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¿DECRETVM CONCIL. TRID. IN INDICE 
libr, prohib. Regula 4. 


VM experimento manifeftum fit facra Bibliavidgari lingua pafim fine diforiminepera 

mittantur,plus inde ob hominum temeritatem detrimenti,quám vtilitatis orivi:bac in para 
teiudicio epifcopi aut Inquifitoris tetur:wt cum confilio parochi vel. confe/Jarij Bibliorum á catho 
licis autoribus verforum leétionem in vulgari lingua cis concedere pofint, quos intellexerint ex 
Buiufimodi leétione non dammum,fed fidei ata; pietatisaugmentum capere po/Je : quam ficultatene 
in feriptis babeant.Qui autem abfa; tali ficultate ca legere, feu habere, 'prefumpferit,nifi priks Bla 
bliis ordi.a<vio redditis peccatorum abfolutionem percipere non pofit ec. 


DECRETO DEL CONCIL. DE TRENTO 
enel caralogo de los libros prohibidos.Reg.4. 


a Omo fea manibefto porla experiécia, quefilos facros libros en lengua 

vulgare permitáná cada paño Atodos, nace deello mas daño que pro= 

uecho porla temeridad de los hombres:en eta parte fe efté porel juyzio del. 
obiípo o del Inquifidor,para que con confejo ne o del confellor puedan 

concederlalicion dela Biblia en lengua vulgar,trasladada porauthores ca. 

tholicos,11os que entendieren que delaral licionantes recibiran augmento 
de fe y de piedad,que algun daño:la qual facultad tengan en efcripto: y elque 
Sin la tal facultad prefumiere leerla, o tenerla, no dla recebirablolucionde 

fus peccados,(in auer primero buelco la Biblizal Ordinario 8cc, 


IDEM CONCIL. REGVLA 3. 


1que veró annotationes cum buinfimodi, que permittuntur, ver/lonibus circumfritur,c3ca 
punétislocisfufpeétisd facultate Theologica alicuius Vninerfitatis Catholice aut Inguijitio» 
he gencrali,permitti eifdem poterunt,quibus ex verfiones» 


EL MISMO CONCIL, REG. 3. 


Si algunas anotaciones andan con las Translaciones que fe permité, 
Podranfe permitir alos mifmos,a quien(fe permiten)las Translaciones, 
, Yuitadoslos lugares fofpechofos poralguna facultad Theologica 

de alguna Vniucxidad cacholica,o porla Inquificion 
general. 


AD SERENISS ILLVSTRISS, 


GENEROSOS, NOBILES, PRVDEN- 
res: Reges,Eledtores, Principes,Comites,Barones, E- 
quites, atcp Magiftrarus ciuítatum cum totius 
Europa, tumin primis S.Rom, 0 
Imperí, 


PRAEFATIO HISP.ANICI SACRORVM BIPLIO. 
rum Inteypretis, in qua ex prima "Vifione Exgchielis Prophete di erie deofficio 
piorum Peincipum Enargelum Chnfh veré (ex animo proficentiumn: ac fin 
mul Verfionishwiws patrocinium E tutelam,quanta porel renerentia atq, ámiz 
mi fubmifSione, ess commendat, 


SÍ XERCVIT hadtenus vehementer facrarum literarum 
interpretes omnes tum veteres tum recentiores prima 
Y illa vilio Ezechiclís primo capite fuarum prophetia- 
24 rum, ín qua mírabilem currum, 8% currui infidentem 
hh Dei Maieftatem,mirabilía quoc; animalía currum tra- 
ai hentía diuinus Propheta defcribit,neqyimmeritó. Cum 
enim exrebus, que palsim occurrunt fenfibus noftris, ad fua nobis my= 
fteria Gignificandum, Spiritus Sanctus typos delumíit, bona fam pars 
corundem mylteriorum nobís quodammodo manifeíta eft , yt pote 
quí ex communí rerum víu eaíam nouimus, que abditarum rerum fi- 
gnaSpiricus Sanctus elle voluít:nequein eiídem primim cófingendiís, 
cooptandisd; quidquam elaborandum eft. Multo fecusreshabet, cim 
non modo que reprafentantur arcana d noftrís fenfibus omnino funt 
remota, verim etíam in iplis quoquetypis nonmediocrís fubeft dif. 
cultas, vt quifinenobís non minus, quam res ipfer,obÍcurí, ignotí, nul- 
pun vifi, nufquam extantes. Dei Maieltas, nifirerum que oculís no- 
is obuerfantur, imaginibus vtcunque depingatur, ineffabilis arq; ín 
comprehentibilís omníno nobís et. Modus ítem quo ínrebus áfecre- 
atís, vel etíamin Eccleliz luz gubernatione verfatur,haud minus igno- 
tus. Difpofitio denigy totius Regnifii,atq; adeó difpenfatio arcanorum 
fuorum iudicioruminmundo, ignotiffima. Eaíam nobis fignificantur 
perprodigiofa animalía, fingula quadriformía, alata quaternís alís, o- 
¿Culata vndíque, manibus humanís, vitulinis pedíbus pradita: cifdem 
rurlusreGtis,id eftnullis compagibus, fufftaginibus, autiunGurís, quí. 
bus complicari crura poflint, elephanti inftar. Per currum quem tra- 
_¿hantmagno ímpetu, ftridore terríbili, tum per terram, tum peripla e- 
thera; eum ruríus quatuor conftantemrotís, que, alíís quatuor eiídem 
implicacis, am non quatuor, fed ocio fínt. Oculata víquequag; omnía, 
viuentía ejanicino Y rarione angelica predita omnia, Heec quíainto- 

: + 


Figura vifonis Ezech.t.cap.prefentiprefacioni sccommodatas 
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A Nobes feignis ei admíxtus ver.4a 10,620. quaterníscum faciebustuma- —H Solium ce infideos figura humana 
B. Splendorper circuicum nub.v.qa lis, fkc.oculaca virdíque ex cap.tojm de fapra calum.veraó, 
€ Medium núbisa.valuerfam fparinma | Apoc4 6. 1 Similitudopridis Alumbis Se fapra 8 


infra fuperigneum fpacham eleétro 


intra ulisambicum jgne 60305, quí +; E. Rote duplicate curras quaroor.vage 
mile vara. 


fpecióm ided pra (e ferrer.va — Ecsoculatavíqueqnaque.vad. 
4h 1:66: : Expanfo fine calum coloris eryílal- , K- Manus porrigés Prophete volumen: 
E Animalia,(cu Cherubiaó, Y. so $ capo din vagas voranduja capargcs y 
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tarerum vniuerfitate nunquam vídimus, nehís quidemquoquomodo , 
fimilía, folertíbus interpretibus haud minusín ¡plis primumimagini- 
bus ftatuendís elaborandum elt, quam, ipfisiam vt decetconftituris, ín 
ipla rerum abditarum inueltigatione poftea. Iraque cúm eam vilionem 
nunc fulceperimus explicandam , prima huic partí officii noftri 
pientes fatisfacere, interieCtam hícfiguram meditati (umus, adhibítis 
etíam erudítorum iudiciis, quiin cadem enucleáda hadtenus quicquam 
preftitere, vequoad fieri poflerperimbecilles ingeníi noftrivires,Pro- 
phetementem ípfius inherentes veltigíísin ea exprimeremus 1d pri- 
mum cítra corum praíudiciumfadtum cupímus, quiídemante nos té- 
tarunt. Fuerunt pretereanonnulla addenda, vtmenía interipías rotas 
tum ad ignis fedem, tum etíam vt currus conftaretratio.Columnz ítem 
uibus celum inferne fulcíretur: ftellae, quíbus per expanfionem illam 
ryftallini alfpectus fignificari calumiplum, quod fedes Deifit, often 
deremus. Lícetnon dubitem,que addidimus,haud quaquamfine cer. 
to confilio a Spiritu Sancto ade omíifla, quod fcilicethec celimachi- 
na folio Dei deputata nullís alíís fulcris preterquam vno Dei verbo 
fultentetur: quod currus íple SC totusigneus lit, SCarcana quad, El hu- 
mane rationí Elie difpofitione fibí conftet: quod eadem 
ratíone rota íplee fponte fua, nullís ligaminibus cohareant, nullifque 
lororum adminículis materia huíus, fed arbitrio voluntatis Ífpontaneo 
Cherubínís rectoribus pareant, praeunte(que fequantur. Haectamen 
quíaad partium fígurg cognitionem humano fenfui necellaría vila funt, 
quamuís prater iplius prophete prafcriptum addíta ele videantur, 
non tamen prarter ipílus mentem funt iudicanda. Ergo figura íam vt- 
cumap conftítuta, ad ipfius interpretatíonem accedamus. RA 
Principio arcueruntRabbíni fuos difcípulosiuniores, ceudreinac- Rabbinoriá 
cefla,ab huíus vilionis lectione,ín qua tamenneque feniores poftea, de hac figa 
nequeípli demum magiftri felicíus verlatíi fune. Ex noffris, veteres quí- Jesteniias 
dem vno feré confenfiromnes animalía quatuor Euangelíftas ínterpre- Vidas 
tati funt: vnde poltea diliúictís ac diffeiís dle inuícem formís quatuor, 
que vndín fingulís manere femper debuiflent, materíanugandipidto- 
ribus data elt, qui fingulís Evangeliftarum vna tantum forma attribu- 
ta, pro Matteo humanam, pro Marco leonínam, pro Luca taurinam, 
pro lohanne aquilinam nobís exhibent: líceteum errorem vtcung; ex- 
culare potelt, quod ipfelohannesinfia Apocalypli caldem formasfe- Apoc. 4, 6, 
aratimita diftribuar. Vtveró ad veteruminterpretationemredeamus, De 
¡animalium interpretationi pro Euangeliftís Gloríam Dei curruiinfi- 
dentemipíi Euangelío attributam addídiflent, Sin reliquis figure par- 
tibusad eundemÍcopum dextré collimallent, tolerabilís profedto fuif- 
fet interpretatio, neg infrugifera, tantifper faltem dum verior $l ger- 
maníorapparerer, que ambigendi vitra, elerneifta velilla,omnem oc- 
calionem precideret, 
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Recétiorum * Jraqueneotericorum quídam, hacyererum rejeia interpretatione, 

guorundam alíam pía quídem dodirina foecundam, tamen ( quod cum bona ipfo- 

fententiz. — sumvenia díxero)iudicio meo, remotiorem, Sl loco nihilo magís con 

entem fubítituerunt: eámque, nifallor, mutuatam a Rabbinís. O- 

Fendi hicfeíilicer, Quo paño Del Prouidentíares creatas gubernet e- 

iufinodi ordíne, vt quarinfima funca fuperioribus, fuperiora verd á fu- 

premíis regantur: qua rationefit, vt homínumnegotía, calus, euentus, 

atqueadco resnaturales omnes, Y quicquid demum fub fole fit, Spiri- 

tuum vireateac/olertíminifterio dirigácur,atqueadminiftrentur.Quo 

rurfus fiat, vtquantumvis videatur ezcis hominibusres fuas admini- 

Atrarí cerca: fortuna , revera certíffimo atque ínuariabili Dei coníilio, 

quod cel eftesillí Ipiritus exequantur, adminiftrentur, diriganturq ad 

certum Gloria Deífcopum, Prouidentiaíplius oculara vndíque,admí- 

randa, ímo adoranda porius, fapientía voluente omnía,rotis viuentí. 

bus; oculatiffimis, Sl fupremaarqueadmirabilirarioneac iudicio pre» 

ditis, circumuolutionibus minime cecis, temere, $ fine vilo confilio 

autrarione, vt Fortunam cum firarota mundi lapíentia finxit. Hac, ve 

demus omnino vera elle, quemadmodum Sreverafunt, Vallulio ad 

Fortunz cecitatem 8 errores, quam vulgus hominum exiftimauit,per 

pulchrérefpondear, tamen ( vemihiquidem videtur ) maíori ex parte 

philofophica funt;neqp ad prafentís prophería inftítutum fatís compa- 

rata, nili longíufculís fortalis canalibus, vefierifoler,deducantur. Hic 

ením de communirerum guberatione per diuinam Prouidentiam nul 

lus fermo eft: fed de Ecclelizeftatu, de Deicircaillam Prouidentía fin- 

» lari, SC difpenfatione iudicitipfiusmegyid in genere, fed quatenus ín 

Canoninfi- Co ftatur erar, Cin ciulmodi figuris interpretandís, quas propheta fub- 

guris mter- ¡nde folent dodtrinz fuz adhibere, dodirine illius habendam imprimis 

«prerádisob- «Te rarionem, ad quamvtiq figura comparate eflefoleant, doctiom- 
PM nes peritiharumrerum artífices cenfuerunt. 

Aliorumfen- > li, meo quídem fudicio, nonnihil propíis adrem accellerunt, qui 

tentia priori. priori veterum interpretationiaddidere, quodinea defiderabamus; ví- 

«ppofitior. «delicer pro Dei Gloría, que híc deferibicur, iplam Euangelij fubftan- 

tíam intelligentes: per animalía veró non Euangelíf iplius [criptores 

modo, fed quofcung; idos Euangelij miniltros. Betndevilionis feu b 

magínis partes omneís tumofficio, tum perfonís,quoad fieri potuit,a- 

«daptarunt. Neg horum iudicium fuavel optima ratione caruit. Quíd 

¡enim magis Fideíregul», acproindeverz theologíx confentaneum, 

«quám Dei Maieftatem $ Gloríam, qua Deus (alioquí inuifibilís ¡n= 

-comprehendibilis, inacceflus)hominibus fitconípicuus,Euangelio tri» 

Cory, 18: bueres Nos autem(inquit Paulus )retectafacie Gloriam Domínicon= 

0746 —templantesín eandem imaginem transformamur. Etpaulo poft, Ipíe 

(inquíc)illuxitín cordibus noftrisad illuminationem cognitionís Glo 

sie Dd in facie Chrifti lefis.Ad hocetíamimprimis facicilla hominis 


PRAEFATIO, 
Timilitudo throno infidens,non infra, fed fupra celum, que in prefentl > 
figura Dei perfonam fuftinebac, qua, nifi Chriftam ipfism, quidintellí- Epbe.4,t02 
gas, eueCtum fipra omnes carlos, acfedentemad dexteram Maieftarís Se pde 
in locis fupercaleftíbus, vt ípfe Paulus ínquit , adimplentem omnia? e 
Td vel vno lohannis Euangcliftwrac vererhcologiteftimonio confirma. 
tum abundeteftatum nobís elle debet, quí prenuntiatam perprophe- 
tas ludarorum cecitatem aflerens cum lelaiar vifionem fexti capitís huic 
prefenti fimilemallegaret, Chriftum iplum conftanter afirmar fuile yyy, ,, di 
quíiínthrono illo tremendo fedens a Propheta fuerit vifus, Hec, in- ya $ E » 
quit,dixicElaías, quando vidit Gloriam eíus, nempe Chrifti, 8 loquu- ña 
tus eftdeeo. Traque veri 3 fidi Euangeli¡ Miniftri, qui vnum Chri 
puré annuntíant, nihil alíud quim Dei Gloríam $ Maieftateminipla 
Chrifto confpicuam fpedtandam totí orbi offerint. Corera etiam o- 
mnía que in ¡pla piétura SCanimalíum El currus totius apparent, offi- 
cio piorum Miniftrorú S perfonis haud male quadrare monftraremus, 
nifiadinftitutum eflerproperandum, quo propofuímus vilionis huíus 
+ difficillimar genuinam acindubitatam expofitionem elícere, quam nift 
Deibeneficio nadti ellemus exipliulmer Prophete verbís, no dubium 
qjuín hanc poftremam ellemus amplexurí. , 
Igítut,relidtis fo loco aliorum fententiís, quarum nonmulle(venon- Cator in lo 
nihíl iam attigimus) ingeniofe,8l eruditg,S pía doctrina alioquí fit di alicuius 
referta, germana locí huíus expolitio ea demum exiftimanda elt, que prophetici 
abipfo autore SpirituSancio, E ereundem Prophetam erit prodita. abfirufiris. 
Nequeexpectare debemus, vtiplifemper propheta in ciufmodi fale- fancy db 
brisnos exprelsé de genuino fenfiradmoneant, licetid etríam preftent py, oie ds 
nonnunquam: fed attente legendum,non ofcitanter: Sea que retróre- gy, 
líquimus,in promptufemperhabenda. Fitenim plerunque vtípiiPro= 
pi infequentibus vno autaltero verbo addito iniplo orationis cur» 
urapidiflimo fuboftendant, quid ín obfcurioribus pracedentíbus «ni 
gmatis incluferint. Mud vnumverbúfi ofcítantem pretereatlectorem, 
clauem fibiprorliss excidifle exiftimet,qua vna feram lam humano ín- 
genio plus quám obferatam referare facile potuifler. Deinde cm haud 
raro accedatphilautia, qua níhil nos ignorafle videri volumus, ad pro- 
pea commenta recurrendú eft,in quibus quo quifep firerit acutior,eo EL 
ibi primúmipfi,Scledtori deinde credulo facilíus fucum facít. 
Prophetaiplenolter, que ininitio animalía vocarat, Cherubinos pO vifonis gey 
fteavocar li cum ferende Gloriz Dei inferuíant, non dubium quinad mana intera 
Propitiatorij ligneos,inauratos, SC vniformes Cherubínos per tacitam pretatio. 
quandamantichefin fitallufm. Ergo habemus, animalía illa Cherubi- Exec. 0 
mos efe, qui 8 Propitiatoríj, Sí divine Arce Legís Dei funt cultodes: 10,20. 
quid cúmiam non lignei ftipites, fed víventes celeftí vita pro collatis Exo. 25,19 
ibi donís legítime fuas obíuerint partes, Gloríam Deiper orbem cir. 3+B(g:6,232 
cumtulifle,merito dicipollimt, lam iO 503 fupet- 
iij 
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Cherubini el quawnainretotius vilionís fubeft difficultas. j 
i Idem Propheta cúm poftea in Regem Tyri inuehítur, miferum il. 
lum éfublimiillo faftigio mox deturbaturus gloritiplius prius defcrí. 
bitinteralia hisverbís, Tu,inquit,omnes tum perfetionís, tum pulchri 

Excch.28, tudínis, tum etíam fapientize abloluís numeros. In Eden, in Horto Deá 
ayoo  - fuiftiveftiímentum tuum omni lapide preciofo ornatum:Sardio, Topa- 

zio, Adamante, lacyntho, Onychío, Beryllo, Carbunculo,Smaragdo, 

auro. Quo diecrearas fuifti, tympana rua WC ribie preftocrant. Tu 

Cherub* Magnus, 1 Coopertus, quem8l ego pofui: in Montefandio 
"alvnétis. Dei fuifti, inmedio lapidum ignitorum incellifti,8c, His circunftanz, 

Tal.coope= tijs,licerraprim Sveluriin tranícuríu recitatis,tamen haud obléuré cla. 
FM» em dar Propheta artentís leCtoribus, qua aperte incelligant, Sd cia 
omnem hzlitationem,peradmirabilesillos Cherubinos, que animalía, 

prímúm tanquam mínús atente contemplatus judícaucrat , P 1.0.5 
OMNES REGES. AC MAGISTRATVS SIGNIFICA 

R 1, quosad (ui cultus cognitionem primiim dedudtosín fummo illo. 

honoris gradu Deus iple.collocet, quo amnon homines quodammo- 

do,fed Cherubini lint,nó lignei quidem inauratí, neque limpliciforma, 

prediti, vtillí erane, quí per Molemin Tabernaculo ¡llo ligneo, $ per 
Solomonem pofteaín Templo fuerant pofirí, vtibiimmobiles perma- 

nerent, SC veluti inclufam retinerent Dei Gloríam íntra populi ludaicá 

limites, fed viutres, vita X (pirita cglefti prediti divinis donisatq,virtu- 

tibus ceuincoparabilis pretiivnionibus adornati, quadríformes, id eft 

(vtmox dicemus ) abfolutiflimi, E divina: Maicllads participes, ab 

áplo Deo pofiti, quí Gloriam ipfius ad omnes quatuor orbís angu- 

losrecto ferant tramite, Só tremendam atque adorandam vniuerío Or. 

bioftentent. 

Tyrius re veraín Eden nunquam fuit:fortallis neque Hierofolymas. 
aut Sionis montem viditvnquam:amicillimum veró acfrarrís loco fui 

s:Regss, 19. le Solomoní, gratulatumípli vehementer adepto regno, fuppetiastu- 
U6 life magno ftudío,neq;minorefumpruyin diicand Templo,ex lacra 
hiftoria manifeftum eft. Ergo eatenus Cherub fuítferende gloriz Dei 

inferuiés vná cum ¡pío Solomoneá Deo pofitusinid oftici in Eden S£ 

in Monte Dei. Eiulmodi officium Tyriws prefticifernáquam, nifi verí 
Deicognitione primim donatus, que citra vilam controuerfiam veré 

args adeo lummz fapientiz nomíne cenferí deber. lud ipfum officium 

praltare fummus arquincóparabilís erat perfe honorís gradus: compi 
fabattamenillud Deus inpralens ingéribus opíbus, claritatenomínis. 
eximía,regno florttiflimo, aternís ato, intermoriturís nunquam bonís. 

poltea compenfaturus.Sortemillam bearifflimam Hirami pofterívelutá 

lefá.x3, Apio parente permanus traditamfta quog fide XX pietate conferuare 
Exec 24, 1, debuiflent:celfantes ab officio primuim, cóuerfi deinde SCipliin holtes 
Ei. infenfiflimos populo Deí plectuntyr merito, arq; infizo fupplicio ejus 
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dignitatisincomparabilís habécn: Saiz fortaflisnunhquam, 
mili in pío tantum parente,poffederunt.ltaque habentes am, quodattí. 
netanimalía, indubítatum Propheta fenfum ex ipliulmerexpofitione, 
noneltquodadaliud quippiamfigure totius (cop transferamus:quín 
potídis eamatrenteinfpiciarmas, SCveluti emblema quoddam contem- 
plemur,ín quo Chriftíani Regis officirato; dígnitas exipla Dei volun- 
tatecertiflima,non ex homínum commentis, pulcherrime defcripta ef. 
Enímuero mundanireges eam fortem omni infelicitate comulatánadi 
fune vt Gloríg Deíinmundo ví; aduerfentur, Sí eam,quoad iniplis ef, 
extinctam cupíant. 
Ergo habent hicíam, quí pj Reges efleyolunt, Quales exiplaDeí Quáles fine 
inftitutionefint,Que ipforú gloría,Quís eildemínmúdo locus, Quod pijReges at- 
:officium.Sune quídem,fihumanam conditionempectarevelint(Séne que Magia 
:Infublimi ¡llo faftigio divinos alíquado honores obliti fuiipforum ex. /brtis. 
Neo ed ps debér) cifdemobnoxij E EE, 
us certeri hominum, vtpote ex eadem omníno malla, non fublimiorí. DP“ go 
Atficeleftem confiderentvocationem,nonhomínesmodo,fed Cher 4% 
biniquadricipices , id eftín quibus humanz mentís acumen díuina co. 
gnitioneato lapigría vlera humanas vires fubleuatum, leonina, aquí 
Jína,ac taurína cum fortítudo, cum majeftasregía concurrant: que vtíq; 
Iymbolís exterrenísrebus delimptís declarariamplioribus nó potue- 
runt.Dumením exomnianimantió genere eadelegít Spiritus Sandtus Quetror dz 
án huíusreítypum,que citra controuerfiam fintprecipua fignificaria. mimalisin ya 
perte voluic, nihil virtutis efe Iparlum ín tota hac rerum vniuerfitate, mií/hmul co 
uodinfacro Cherubnó fitcompletum:idcirco 8Cad Tyriumdicit, ab. cuntis,quid. 
olutum eum fuifle omnibus numerís. Alatís quaternisalís ( quibus Qusterne 
íngentem EC plus quam humanamvírtutem ato potentíamin divino il. “le. 
lo minilterio fignificaricomplures doíantenos tradiderunt)duz vo. 
Jatuí, exdemq; contaCtuí mutuo adalíos fisiordinís Cherubinos, QUA tech, 28) 
infymbolum mutuiín Detopereauxili,, ínferuiunt: du corpori, id eft , Pi 
totiregno,cuí prefung $ cuíus partes velutí quedam corporís fui mini- «Ez0ch.103 
fteríalia funtmembra, 5 operimento, hoceftprotectioni, SCornamito 12. 
funt: tquare SCídem Tyrius Cherub coopertus, feu cooperiés eftvoca- Oculi, 
tus. *Nihil pretereaín eís videreeft, fiuealas, fiuefubiplisalís latentes Apoc. 4, 62 
manus, fue vniuerlam eorú carné quacung; ex parte cotemplerís,quod lgnis quo 
vigilantiflimis ac pellucentíbus oculís non fitrefperfiim. 1d eximíam Perbinicó 
quandam,€l que nullo Mercuri cuiufpíñ aftueludi poflit, tumperfpi- fir lesa 
cacitatem, cum vigilantiam, 5 ex facris SC ex profanis literisinterpretari og 20d o 
fas elt.Ardentpretereatotí vndicp corleftiacterrifico fgne Gloria Dei. fe ps z 
vibrantexfe feíntillas eri cidentis, imo El fulguris corrufcantísinitar, Ep pioriá 
dumad officía difcurrunt, neg; quicquielfeapparetín vniuerfarerum principi ac 
natura,Qd aut auertere corít cur, autremorari poffir. En qualeslint. magifratuj 
Que ipforum glorias tum exiís eiídem que modo diximus, tumexeís glorisn 
« un 
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Exoc. 2802 queead eundeminanipicari RegemT yri dicuntur,certó agnofcent: Tr 
(inquit)jomnes perfe fapientize SCabloluta pulchritudinis abíoluis 
numeros. V eltiméruam tu omní pocos? pretíolo ornatú,Sardio,Xc. In- 
gentem hic gloríá, SC quamaiortá ¡veltiméto omnivnionú genere or. 
nato fignificarinon potuit,X ad quiipfe críamDeus, quí eos poluir(ajt 
enim,Ego te polui)ín ketitiz SC triumphi fignú tympana X tibias, quer 
iniplorum crearione,hoce/tinueftícura SCinaugurarioneregni, audita 

Quo fint lo funt,adhibuerit,interpretarílicet. Locus, quí,vteztera omnía, gloríam 

60% iplaminimmelumauger In Ed? inquit, in Horto Dei, SCinfancto cíus 
Monteyid eft,in eifdélocísín quibus Deus, cuíus Gloría fer, (Gloria 
Sí Maieftaré lua hominib.patefecir familiariós . Deinde 8 inter lapides 
illos,inquít,ignitos. Delcripferarantea primo cap.folíum Deiín iplius 
Gloria fímile hafmal, fiue lero candenti, acfi íntus elletignis:iplum 
etíam foliú, necnon Sroteriplg currus videbantur elle ex Saphyro lapí. 
de:omnía verd igneillo terrifico gloria Dei velutí conflagrantía: haud 
abreergo fuerit, ex iftaverborí collatione ipforumlocúmiplo Deifo» 
Lio,fuo gradu tamen,ínterpretari:quo quid dici potuitaugu jus? 

Officium,vtduobus verbis diétúfir, Sacrofancti Minilterij Euange- 
lici ele cuftodes:ítem, R euelariín eo Dei Gloríam continenter pro ví 
rili propagare, ferred; fupra capíta per tot orbEad quatuor mundi pla- 

Quiod corií gas,quaquauerfum vocarít Deus,idcp bouino,fiuerotundo, id eftfirmif 

oficium. — fimo,recto, inflexibíli, ac plane elephático pede, 8 á femel inftítuto tra 

Bouinus ,fl- mitereuertine(cio:humanaítem manu, id eftminifterio benigno Sad 

ue rotundis. duriflima quaqp ingenía benígnitate, quo ad fieri pollir, ad pierartalli- 

pe cienda cóparato:quando Sc minifteriumiftud ade fublíme ín homínes 

Pe áDeo infticutum per homines ípfos,non per fublimiorís cuiufpíam na- 

em manu, VUE CYCALUras adminiftrari ¡ple voluit. 

* Spívitu Deiad officiitaanimaros atq, concitatos rote fequétur eo. 
dem vticp (piriraimpulGenon fallent.Quocung; ipfife conuerterínt po 
néiplos procedentrota nonminus atqy¡plifublimes, afpectuterribiles 
omni carní,oculata vndiq;. Hariinomíne pia illorú confilía, actionely 
omnes,quíbusDei Gloria víquá promouebuntyintelligo.Hecinquam, 
fieodé celeltiac Gloria Deiftudio vnice fagrátifpiritu, quo ipfiChe- 
rubíni ele debent,impulíz fuerint, acvelutí animato, vígilites, circun. 
Ipecteg; vndig erút, vera fapizría plenz, apta quaquauerfum velocem 
atopindefellum curlum íntendere íngenti cum terrore aduerlariar cuiul- 
cung; poteltatis:negp felix euentus fallervnquam. Prateríllumignem 
(vt8lhocquo paucís artíngamus)quo omniaín facro hoc curru, atoz 
gris quem etiñextratotanubes,per circuitú ardere videntur,ignisalíus eft,quiin- 
Cherubmi  terrotasipías Cherubinigeltanr, difpenfanto; pro fuo arbitrio, perma- 
inipfocurra Tus tamen viri cuíufdilineís indumentis veltiti, neqp fine triumphantís 
getant.  Chriftiñuflyvtexcapao.apparer. Quidhocaliud fibivelle divínemus, 

« divinam vindiGia, quí in codemillo curry cum ipla Dei Gloria a 
j í $ rubi- 
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rubinigerantín contemptores; Nec; hocipfimab Evangelijnatura efe 
alienum.nam in illo ipío Euangelío, quod(tefte Paulo) poréría Dei eft Rott.ta 
inlalutem credentibus, ira Deide celoreuelaturadueríus eos, quí cor- 
ruptiflimis mundi ftudiis dediti rancú bonúfaftidieríne.Hinc etidínmí- 
ferandiregís Tyrij fuppliciomoxlegemus,Deumad iplum dixifle, Er 
- go SC ego eduxiignem e medio tui, Sc. ; 3 
O vrináR eges ato; potératus omnes, quotquot Chriftiprofitentur, 

SaurCarholicí, aut Chriftianiflimi,fiue etíá Evangelicí dicivolunt,híc 
mihiadeflene:5Cá fuís fiue voluptatibus, fue ad fuos quifor fines exten- 
dendum conatibus frígidis, fiueá fuis alij furoribus, perquos exregnís 
forentillimis patri (cuíus parres poríus efe debuillene ) fepulchra faz 
ciunt iueabaliís quibulvis vanís ftudiis paulifperfead hanc pituriin. 
tuendáauocarí parerentur, qua conditionem lui vere felicemagnofce- 
rent fiexanimo elle vellent quod dicuntur:finveró minus, exitú pera 
qué calamitofum, quiíuftifiimo, eodemg certiflimo Dei iudício iplos 
manet, de quo vel vnú Tyrij Regís exemplú abúde pollereos edocere, 
Hlud fubiícere abinftítuto noftro haud erítalieni.Quia(ínquit Prophe Exec. 28, 2 
ta)elacú fuit cor tuum, X díxilti, Deus ego lum, SCinthrono Deifedeo Ue 
in corde marís, cum fis homo 8 non Deus: poluifti vero cortuivrcor 
Dei, fapientillimus,opulentiffimus. Ob mulráinegoriationem tuá eua- 
fiftiíniquitate plenus, $ peccafti, ego etíd eiecí te medio lapidumigni 
torum,o Cherub Cooperte.Ob pulchrítudinem tuam cor tuú fefe extu- 
lit: ob (plédorem tu fapientíá tuam corrupífti. Ergo deiícíam tead ter- 
ram,aliiíq; oftentabo regíbus, qui ínteafpicient.Iníquitactum tuará mul. 
títudine, SC negoriatione tua iniqua polluiftilandruarit uum. Ergo S£ 
ego eduxiígnem emedio tui,ted; ablumplit:ted;redegíin cineres fuper 
terramfub oculís omníum quite afpiciunt. Omnes ín populis quíteno 
runtfuperteobítupelcent:dímoucre,neg; erís amplíus ín eternum. 

Saneeminetillimi huíus gradus gloria táta eft,vt periculifit,ne,quiín 
eo funtcófticuti,fe,fsas eximias ac plane divinas dotes, locú, dignitat, 
noDeúiplum,quieos pofiric(líbérer vtoriplo Dana g te pofuí) 
intuentes, amore rapíantur fui:feleq;,contempto Deo,extollant, admi- 
rentur, glorificent, adorent: arq; ex fapientiflimis Cherubinis ed deue- 
niantinfaniz, vt eiídem illis admirandís Dei donis Deo iplibellumin- 
ferre tentent,vt eum e folio fizo deiicíant,perindeacfiín anímis fuís auíí 
ellentdicere, Deus ego fum,Quod 8 Tyrius fecit.Quid deínder Vide- 
licet Cherubille Magnus, diuinís vírtutibus ceupretioliffimis gemmís 
vndiquag; conueftitus,tialatus,tioculatus quaquaueríum, quirevera 
fuerain Del throno ínterignitos llos divinifoli lapídes, ¿folio detur- 
batus eft, proíectusad terra, protritus pedibus Chaldxorú,vaftataarqy 
dirutaregía vrbefua,clariflima, ato; opulttiflima, frequentiffimo orbís 
emporio:ciu(qz ruínis multís poftea feculís per Alexandrum Magnum, 
telte Curtio, inipliym mare coportatís, vt eritidem Propheta fueracillá 
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waticinatus,quod vnitad illa vfq; té pora deeffe videbatur totius prophe 
tig de Tyrivaftatione complemeto. Erat hícilleígnis divingvindidiz, 
quéinfacro curru Cherubinos facros geftare fupra oftendímus,de quo 
Sí núcaudivimus,Ergo lego eduxiigné e medio tui Sé c.quali díceret, 
Geltabas tu,Ó Cherub eximie, vná cumalíís fociís tuís Gloriameá, cu- 
jus yníus confpedtubeabasalios,alíos veró extrema mifería afficicbas: 
illos,quíareuerenter Gloríammeá excepiflent,hos, quía contepfiflene. 
Nuncveró quía eandem Maieftaté meam ECiple coremplifti, inidtin. 
eurrifti vindita mex iudiciú, quod ín hoftes meos, Gloríaac Imperíj 
meiimpios contemptores,geftare ípfeeras folítus. Accurrant,accurrát 
ergo huc Chriftíani Reges nobiliflimum fupplició fpectaturi, quo Dei 
iudicio perChaldxos carnifices primitincepto, deindetot polteafecu. 
lis per Alexandrí confumato homo fui ordinís de officioín trahendo 
Dei currumale praftito poenas datín rotíus orbístheatro, veSCipfidil: 
cátmanereín officio:fin vero, fimilia fibí,regnisfuís, Sí vniuerfe gloria: 
fu pollíceantur: quando ad hoc (peétacult licetorbís vniueríis couO. 
cetur,tamenregesipli (peciatim vtaccurrant,admonentur: Etoftentas 
bote,inquít, Regibus, quiínteafpicient, id eltexemplo fispplicióde te 
fumptireddentur SCipli cautiores. 


A. Tyusin continenti 3 Chaldeis dirura la. 33, Ezexb, 26,37 cap... B. Exercitus Chald, Cy RexTyri 
Cherub alatus.Sec.Ezecaa8)13. DD. Carrus gloriz Dei vi 1.csp.€x quo vir linis vefticus accipit volas ignis plenas 
A Cherub,quo calamitatem vrbi Hier.capuroy28c Tyrio,Se vrbi five imanittit cap,28,8. 


Eftíam quodadvos,o Regesatque Principes, 8l quicunquererum 
publicarum Magiltratus, quorquot Evangelium Chuifti profitemíni, 


fex- 
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Termonem noftrum conuertamus. Nam híc Prophete locus cum ad Pu Le 
fingulos vos pertínet, tum etíam ad vniuerlos. Quali emblema pro- dis Pa 
pheticum eft quod híc dicitur,ín quo vos veltros gradusintueamini, 8£ phetici pios 
dignitarem quiíque fam, officium: $ quem inde quifque honorem principesat- 
atque gloriam adepturus lityintelligatis o i 


ciofuo ftrenucfundus.Di- que Magi- 
carfortaflis alíquís,nos hanc figuram noftropte ingenio interpretari, SC frratwde fio 
elle hecforrallis probabílía, nonnece/laríatamen. Neque profecto officio com- 
ego allumo tantum mihí, vehanc explicarionem haberevelim autori. moncfacióso 
tatemín Ecclefía Chrifti; tamen etiamíi complura hicnecellaria elle ali. 
quiconcederenolínt,concedant tamennecelfarium, 8 fententía* Pro. 
pheraconfentaneum, Cherubínosillos admíirabiles píos omnes Re- 
ges elle, (interquos vos principemlocumtenetís, quireligionem ve- 
ritatís doctrinam tenebris fuperfticionum oppre/lam atquefubmerlam 
gloriofaveltra confeflionefuz luci reftituiftís atque pro cherubico il. 
lo veltro officio eos defenditis, ac fouetis, qui eandem dodirínam ín 
fcholas E contiones populi reuocant ) íd quod ipfius Propheta teftí- 
monío demonftratum eft. ArquiipfamDeí Gloríiad Euangelíú Chri- 
fti pertinere, exillo Pauli Apoltoln8c lohannis Euagelífte teftimoníio, 
de quo fupra dictum eft, conftat. Agnofcetís quod; pro veltrafingulari 
prudería, quemadmodum divina ira procedatad eorum poenas, quiin- 
entís illius glorísz contemplatione, qua donatíaDeo erant, tranfuer- 
En raptifuperbiz xftunon Dei gloríam, vt parerar, fed firamiplorum 
per orbem circumtulerunt. Supereft modo vr etíam atque ctiam ví. 
dearís, quonam padto gradum retineatís veltrum. Arquehocnon eo 
feribo, quód de veltra cóftantía quicquam metuam : fed vt videatis nos. 
in gradibus noftrisinfimís fulpicere,atq, infpicerevos, quiín fimmo e- 
Stis collocati, SC vobis fortítudinz Sl conttantiá, El fapientiam perpetua. 
Optare,arcp ecíá ran vobis gratulari develtris vírrutibus. $ 
Cererúmin facrí huíus operis dedícatione, quod vni quidem Deo 
infolídum nuncupatum, patrocinio tamen veftro quanta poflumus ani 
míifubmiflione commendareftatuímus, extollerentalíi fortaflis inca 
lum tum heroica veftrafacinora, quíbus haGtenus ín promouende Glo 
ria Dei ofhicio perftitiftis,tum eximíasillas veftras dotes, nequeídim . 
merító , vt pote quas vel ipfeSpiritus Sanctusin prefenti prophetia 
pretiofiflimíis,ac felectiffimis vnioníbus compararít. Nos vero in ejul- 
modi virtutibus fufpicimus quidem dona Dei íngentía, eiqueímmor- 
tales agímus gratías, quod renafcenti Ecclefia fur temporibus adeó ca 
lamítolis, qualía ante multa feculanon funtvifa, vos Cherubinos qua. 
drigo Glorizrfa aurigas caleltíbus illis dotibusinftrudos conftítue- 
sind alfiduís precibus efflagitamus, vebenígnam fuam Prouidentíam 
in vobís declaratam erga nuper renatam Ecclefiam fuam $ ín cunís 
adhucvagientem, (guiente ínterea vndique,arque arma $ fupplicia ex 
pedíente in recentem foztum impio mundo, continuare velit. Veftras 
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veró laudes quodattinet,eís propridelogía conuenirearbitramur, quie 

bus tutó occini poflint id elf, íís, quiftrenue peracto vita curfir, neque 

per vila fuperbía Dei dona,neg; partas fuo labore virtutes vllafuaneglí 

entía corrúípere,neg; vilo ftolído aflentationís feníir tangi poflunt,vn- 

ph perículum fit, neín Tyri Regís inaulpicatiflimi 8 crimen fuppli- 
citincurrantHumanú Aancelt exa feredtefadtislaudes venari:venatur 

auté haud obícure, quí eíídem excítaturad progreflumvircutis. Atredte 
fa“torú, fi que fins laude gloria inipfum Deum relata,exiftimare, ni 

hil te fecífle hagtenus, quo laudemmercare: 8Cad ea qua peragenda fu 
erfimt,omnes 8 aníimi 8 corporis viresintadere,quali nihil hadtenus 

Eeceris indolís eftverz Chriftiane.Itaqyadhortandinobis funt víui, ne 

in oficio ceflent:neq;immodicis laudíbus onerandi, vel iuftifimis, ne 

fatis vnquamte fecifle arbítrentur:laudandíin exemplú vivorú mortul 

felici curludefundtiR eftituicorbi Deus veltro tépore confpedttillum 

Gloríar fig vere piisqueíucund,atqyimpiís formidabilZ.inillíus cut» 

ru,quo ¿loco Rex Tyrius olimdeturbatus eft,deturbáturd; quotidieil- 
lifimiles,ipfiafciti eftisineffabili fane Dei beneficio,atopadoráda ipfius 
Prouidentía,cad3tamen qua Tyrius lege, n3peS dignitatisincópa- 

rabilís eternúmretinenda,fi in trahendo Dei curruftrenue pergatis, 8€ 
peta Deus quertat ) fi ceflerís. Quare cú veré laudare, vobifá 

ECrarg veltre felícitaci,o Viri principes,veréaro exanímo bene vellear 
bitremini,quiad ofició pra apel on isdecipere 

vllo modo poteft, gi nec eíulmodihonefta vellicatio(q elt noftraom. 

nitin oficio fegnities)nunquinó poteftnobis elle peropportuna. Ma 

Gi ergo animis atcp virtutefitis Cherubini facratiflimi (quí enimamplif 

fimis arq, ornatiflimisiftis títulisnó ornemus eos, dsadvehendá Glo- 

riifuá Deus vnxit ato fibi e cófecrauite)quo hicveftrá perpetuo di. 

gnitaré trcamini. 1d vero efficietis primú,fi huíus emblematís propheti 

ci tabella frequéterin oculos veftros incurrat.Eximio olim fuifle orna- 

máto ferí Saturni Fano Cabetis Thebaní tabula,quapoetica, no pphe 

tica pidtura,nóabíplo SpirituSidto,fed ab homine philofopho coficta 
admonebaní homtínes, quo pacto deberentvitá recteinftituere: quáto 

- ergo Sr egregío eritornamero Chriftiani principis aulg prophetict 
hoc emblema luis coloríbus affabre depita,SCín frequérioriauleloco 

expolitú omniú oculis, SC veftris imprimis,quo táte reí fedulóadmonea 

mini ? Deinde,fi,omnibus officij veftri partibus ex codéemblemate p- 

ut? alar be cognitis,adillud ftrenue prefftandianimá ferió appuleritis. Eltante, 
Seen de oSitflimi Heroes, q ezimprimis pidture huíus circiltantiámemoría 
ter cherubi- VÍGrepetatis,mutuí illum videlicetalarú contai, quo Cherubiniom= 
nos qué fpe- Nesin eadéfancoperaadeo fimul coniunguntar, vralterú fine altero ni- 
det. híl,omnes fimul plurimú pole videantur,imo, v£verius dicá, níhilnon 
Eccs. 4, 12. poflint. Noftís pro fingulari veftra fapientía quid hac ín parte delideret 
* invobís Deipopulas.Funiculus triplex(inquir Sapiós)dificilerumpí- 

tUX 
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tur, Neg; quantúín ejufmodi etiámrebus valeat mutua fociorú ato; fida 
- opera,profani (criptores tacuerunt.Homerus totíus Philolophíz pares 
querétí Neltoriin Gracorá fenatu ftrenuí quempia, quí Trojanorum 
caftra exploratum irer, Diomedem ficintroducitrelpondentem, 
Me,o Nejtor babeto, 
'Simodo des focium:fiducia quippe duobus 
Maior adeJt dun fe fubigunt, dui fenfa vicigia 
AAlternant:fubit ambobus,quod non fubit vni. 
Se fociant,ita rem folidant,confultad; firmant, 
'Acfi que mecum,vel reéta,excogito folus, 
Hic tamen v/q;—diffido,atq; irrita duco. 
Si inhac cerlefti quadrigafibi quifo; Cherubinorí velitfapere; autlo 
Aus currí promouere,atqp ita difiunctisá fe inuicErotis, alisq,cófilijsin- 
¿pd Sactionibus,infua quifq, parte trahar,difloluetur currus, tácum 
“abeltvrpromouear.Contunctione ítaq;indivulla opus cÍt, quavnaco- 
“natus omnís profperé ceder. Opponttfele curfuiveltro tum mótes ex- 
xcelli,tum terre híatus vafti,eú Ñumina, tum maría. Quaternis vnííqueng; 
veltrumalis vos elTed Deo preditos memínille hicoportebit,quibusil- 
as infuperabiles alioquí difficultates elutabimini. Mundifatrapeac 
roceres cum fuís populís Gloría Dei conípedtí, ac caleftemillá ve- 
ram lucénonferentes, necp patientes vllo modoregnare eum, cuiPa- 
«er Regnú dederitá mari víqy ad mare, SCá flumine vic; adtermínosor- pg, 9, 
bís cerrarum,pro antíqua (ua in iplum, regnumg ipfius gloriofumcóL- pp, 2, y 
“piratione,opponentfele.Eostnon ex beftiis correctis nominibusaulpi y, 
«catillimis Cherubinorú, quéadmodum vos, fed immaniú SC trucium be 
ftiarum títulis notariín facrís líteris ex Daniele, Apocalypfi, Sin Plal- 
mis Davidicis fepe edodti fumus.Atquí feruz arq ingentes ífta belluz, 
¡permanzces vip belluarínfacra nomenclatura, quía neg; iplemuritin- 
a $ E ci facrorú Cherubinorum comparatee, quid erunt” 
ocultas rurlus appellant divina oracula omnes populos, quifele Deo 
:opponere audent,reges verd ipforá, locuftarum ocultas. Belluaimma 
nis atcp íngens, totius orbís terror dici poterat Monarcha Affyrius cum 
vniuerfafua monarchía. Quid tand3deco dicitdivinus vates Nahum, 
“ed q populo etíam Deiímmanitate fuaterrordinculleritePrincipes(in- y 3,17, 
quit)cuí, velocufte: SCmagnates tui vt locuftarum loculte in diefrigo- h 
“ris fepibus infidites:oriztelole difpardt,neqy agnofcetamplius quifquá 
¿fuerintloco.lá quimetuanefibiálocuftulís Cherubínidlliportaillimie 
Hachabuímus, Viri Principes, quibus veftramnunc dignitatem SK 
-officium lacratiffimum clariflimo huíus vifionis interpreratione orna- 
remus: vos pro fingularí veftra cleméría ftudíumerga vos noftrumhoc 
munulculo teftatum nequaquamafpernabimini.Neg; enim animo. edo 
scendi vos hac arroganter ato; ambiriofé inftituimus, quos perfualum 
'habeamus cum ex vobis ¡plis fatís fuperdg; edodhos elle, tum vero ne 


¿omí decíle vobís doctores, quorymledulaacpía diligériade hiícere- 
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businceffanteradmoneaminí. Venim cúhasfacras lucubrationes no- 
ftras Verfionis Hifpanica facroraBibliorú auguítiflima maieftatisye- 
ftroe patrocinio cómidare ftaruiflemus,haud aliúde ducerenos pollee- 
xiftimauímus aptiora, efficaciorácp argumera ad idvobís perfvad3dum, 
quíab officioveftro, E operisiplius,tinecellitate,tú dignitate. Oficú 
veltrú, 11 íllud iplum elle y fupra oft2dimus, ex có pluribus aliís Scri 
pturae locís,idqp maíori per(pícuitate,edifci abunde potuífler,tamen(ni 
vehemtterfallor)víx extar vllus alíusin vniuerlo Scríptura facrae codí- 
ce, in quo pulchris, viuidis,atq; efficacius,addo etia Sí copiofivs,quá 
in facro hocemblemate fit depiétú. SClocialioqui infigniter difficilis ta 
méea eftindoles 8Cnatura, vté vilio eltab fabor ato admirabiliorin- 
tuenti, co magisad intelligécia: fua delideritt exciterpiori animos, qui 
probenorút poftleges,pracepta, parabolas,paramías,typos,facras 0- 
das, gbus hocíplumregibusinculcat, haud frultra hoc quog; p emble- 
mata docédi genusá Spiricu Sancto fuille vfurparú,fed(modo fidus ac- 
cedatinterpres)inmagnú Ecclefiz fra vfum,ato; emolumérum, Eo hic 
jafitmanifeftú, lacrí verbi Deítuteli aro; defenfionz, quocunc demum 
fitídiomate, ad nullos, quam ad vosipfos,potioreiurepertínere, qui 8€ 
facra Arce Dei cultodes, 5 Glorig lug propagatores ab iplo Deo intá- 
to,tamós fublimi 8 gloríar El potentía faftigio litis cóftiturizarq; hac de 
oficio veftro . Operís neceflitas,quacogimur veltrú oflicitin eius tute 
lá implorare,manifeftior eft q; que novis vllisindigear argumentís.lam 
dudúSatangregno belltindiximus, intulimus, gerímus.nulla nóbisad- 
uerfiss eum vno Dei verbo potétiora arma funt:quo ficvt dítillud vulga 
reiís facimus,qui eo perfummam iníuria hadtenus carucre, eiulmodio- 
pusaggrelfifimus,quod,quó ad Dei Gloria 111 uftrandi Sí hominum la 
Tutz pmouendieft magís neceffariú,eo Satan EC hominú ipliaddicto- 
rúgrauioré inuídiñ incurrat. Porro ciufdE operís dignitasannon caefl, 
P. qua preccípuos totíus orbís Monarchas patronos ibiiurevedicers Er 
'o habetís ante Imperia, regna,principatus,ciuítates veftras:dexera fini 
Tady certeros populos:poneard dtergo extremos ad colínas Herculís 
Hifpanos,atq deCherubini quatuor capítib.vntillud elt velutoccíput 
ña ta(pectás,intuzío,.Iraq Gloria Dei veftris votis,auxiliis,aulpi- 
ciis,veltris quaternis Sl pedib, SCalis,veftrisite infinitis oculís, totade- 
R. nigyaurigarionead Calpe Abylag; cóportate.Neg; Hifpani Indíue, ex- 
tremoillialtero ifti orbe difliti(vobismodo preltare, atqyillisaccipere 
facrofanctá veltri officiliceat)minús, dz imperio veftro fubiecti,vobís 
hacín parte chari ele debent. Fortunet Deus fanctiffimos conatus ve- 
ftros in gloríefuz promotione, Cherubini Magni, Vndi, Cooperti, 
Gloriofiflimi,atq, Sacratiflimi(nullos enim humanos títulos iftís, quí- 
busabiplo Dei Spirituornaminiarbitramur auguftiores)quo fublime 

¡llum locum veftrum pollitis eternúmretinere. Amen, 

Sacratifime dignitatis vefire obferuantif, 
C Re 


AMONESTACION DEL INTER- 


PRETE DE LOS SACROS LIBROS 
al Leétoryá roda la Iglefía del Señor, en que darazon de fu 
translacion aníi en general,como de algunas 
colas efpeciales, 


ZFSS Nuolerable cofa es 4 Satanas *padre de mentira y author de 
CN tinieblas(Chriftiano le£tor) que la verdad de Dios y fu luz fe 
MO) b) manifielte en el mundo: porque por elte folo camino es def 

ES ) hecho fu engaño, fe defvanecé lus rinicblas,y fe defcubre to= 
ME dala vanidad fobre que fu reyno es fundado, de donde luego 
NIE eftá cierta fu ruyna:y los pre hombres de tiene ligados 


: > en muerte con prifiones deignorancia, enfeñados con la di. 
vinaluz fele falen de fu prifñion a vida eterna, y á liberrad de hijos de Dios. De 
aqui viene, que aunque porla condicion de fu maldito ingenio aborrezca y 
erfiga rodo medio encaminado ala falud delos hombres, con fingulares di- 
igencias y fuerga ha fiempre refiftido,y no cella,ni ceffará derefiftir(hafta que 
Dios]o enfrene del rodo)alos libros de la Sáfta Efcriptura: porque fabe muy 
bien porlaluenga experiencia de fus perdidas, quan poderofo inftrumento 
es elte para deshazer lus tinieblas en el múdo, y echarlo de fu vieja poflefsion, 
Largo difcurfo feria menefter hazer para recitar aora las perfecuciones quele 
haleuantado en otros tiempos, y los cargos infames que le ha hecho, porlos 
quales no pocas vezes ha alcangado 4 cali defarraygarlos del mundo: y vuie= 
ralo alcangado fin dubda,fi la luz queen ellos eftá encerrada, no ruuicffe fu o. 
rigen y fuente mas alta que efte Sol, y que no confifticíTe en folos los libros, 
como todas las otras humanas difciplinas : de donde viene que pereciódo los 
libros en que cftan guardadas, o porla condicion delostiempos, o porotros 
mundanos Cai tábien perezcá: y fialguna reftauració tienen defpues, 
es en quanto fe hallan algunas reliquias,con que ayudado el humano ingenio 
las refuícica. Mas porquela fuente de efta divina luz es el mimo Dios, y fu 
intento es de propagarla en elte abyímo de tinieblas, de aquies,que aunque 
muchas vezes por cierto confejo fuyo permitra ¿Saranas la poreftad fobrelos 
Sagrados libros, y aunque el los queme todos, y aun tambien mare á todos los 
que ya participaron de aquella celeftial fabiduria, quedandonos la fuente fa= 
na y lalua,(como no puede tocar en ella)la mifma luz al fin buelue a ferreftau 
rada con gran viétoria, y el queda fruftrado y auergongado de fus diligencias, 
Porfer pues efte fu pertinaz ingenio contra la diuina palabra, eltamos ciertos 
que nolo dexará de feguir en elta obra prefente, y que quanto ella es mas ne- 
ceffaria ¿la Iglefa del Señor,tanto mas el fe delvelará en defpertar contra ella 
toda fuerte de enemigos, eltraños y domelticos :los delexos y los de cerca, 
Los delexos, dias ha que fe eftan defpertados para impedir toda verfion vul. 
pr de la Sanéta Efcriprura, A titulo de que los fagrados myfterios no han 
le fer communicados al vulgo, y que es occafion de errores en el Be. De 
cerca,no le faltarán oros fuppueftos, que con titulos algo mas fubriles y ap. 
parentes fe levanten contra ella,aunque por vétura alos vnosyálos orrosno 
falte buena inrencion,y zolo, como muchas vezes acontece, que buenasintés 
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ciones por falta de mejor enfeñamiento penfando feruira Dios firuenal des 
monio yá fusintentos. 

Quanto álos primeros,no nos determinamos por aora de trararla queftió, 
Sies conueniéte o no, que la ley de Dios,y rodo el cuerpo de fu palabra, ande 
demánera que pueda ferentendida de todos,remitiendonosá otros muchos 
que antes de noforros la han tratado copiola y acertadamente.baftará porao- 
raamoneltarles con toda charidad y humildad, que fifon Chriftianos, y tiené 
verdadero zelo dela gloria de Dios y de la falud de los hombres, como quie 
ren que fe entiéda de ellos,mirenlo primero, que delo vno y delo orrola Paz 
labra de Dios contenida en los facros libros es el verdadero y legitimo inltru= 
mento, y que portal lo ha Dios communicado al mundo para lerporelconos . 
cido y honrrado de todos, y que por ella via ayan falud : y eto fin exceprarde 
efta vniuerfalidad nido£tos ni indoftos,ni efta lengua ni la orra De dondees 
menelfter que concluyan, Que prohibirla diuina Efcriprura en lengua vulgar 
no fe puede hazerfin fingularinjuria de Dios, yigual daño dela falud delos 
hombres, lo quales pura obra de Satanas y dels que el tiene á fimandados 

Mirenlo fegundo,que hazen gran verguenga 4 la mifma Palabra de Dios en 
dezir,quelos myfterios que cótiene no E ayan de communicar alvulgo,Porg 
las fuperlticiones y idolarrias rodas cóque el diablo ha demétado Al mundo, 
y diuertidolo del conocimiento y culto de fu verdadero Dios, truxeron fiema 
pre elte pretexto de falía reuerencia. Y tenia razon el inuentor deellas en efto; 
porque fi queria que fus abominaciones ermanecie/len algo enel mundo, 
menelter era que el vulgo no las entendicíle ¿fino folos aquellos aquien eran 
prouccholas para fultentar fus vientres y gloria, Los myfterios de la verdades 
ra Religion fonal contrario: quieren fer viltos y entendidos de todos, porque 
fon luz y verdad: y porque fiendo ordenados para la falud de todos, el primer 
grado para alcangarla necellariamente es conocerlos, > 

Confiderenlo tercero, queno le hazen menor afrenta en dezirque feá.0c= 
caló de errores.porquela Luz y la Verdad (G cóhellan que la palabra de Dios 
lo es)¿ nadie puede engañarni entenebrecer, Y fi algunas vezes lo haze(como 
no negamos queno lo haga, y muchas ) de alguna otra parte dene de venirel 
mal:no de fuingenio y naruraleza,que es quitarla rinic la,defcubirel error,y 
deshazer el engaño.El Prophera Hayas claraméte dize, *Que fu propheciano 
es para dar luz á todos, fino para cegarlos ojos del Pueblo, agravarlus oydos, 
y emborar fu coragon,para que no vean nioygan la palabra de Dios ¿y lecon= 
viertan y reciban fanidad : quien por cuitar ¿ftos males mandára entonces ál 
Propheta que callafle, y le cerrára laboca,veafe fi hiziera cofa conforme a la 
voluntad dp Dios,y Al bien de fu Iglefa:mayormente diziendo el mifmo otras 


Ifi. 40,1.) Muchas vezes, *Que fu prophecia es luz para los ciegos,cóluelo para los afíli- 
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gidos,esfuergo paralos canfados 8cc.Y que hablamos de IfaíastEl mimo Se- 
for dize, *Que el vino Al múdo para juyzio,para G los queno veen vean,y los 
gveéfeá ciegos: mádáranle Juego los padres dela fe de entóces q callafle, por 
euitarel daño de los que def predicacion auian de falirmas ciegos. Deel di- 
ze Simeon,*Que viene para leuantamiéto, y tambien pararuyna de muchos, - 
Lo mifimo auia dicho deel el Prophera Maias.*Por lazo(dize) y porruyna Alas 
doscalas delltacl, y deellos trompegarán muchos Sic.Lo mifimo dize el Apóz 
tol dela predicació del Evágelio, “Que ávnos es olorviral,a otros A 
ral 
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tal:Señaluégo buena prudencia quirarlo del mundo, quitando Alos buenos 
el vnico medio por dondefe han de faluar, por quitarla occafion de hazeríe 
peoresalos que fe pierden, y de fuyo eltan ya feñalados para perdicion. 
Miren lo quarto, Que el eftudio de la divina Palabra es cola encomendada Dent.$,7,9 
y mandada de Diosá todos porrátos y tan claros teltimonios de Viejo y Nue-51,19. 
uo Teltamento,que fin muy Pd diícurfo no fe podrian aqui recitar: de don- 1of1,8. 
de queda claro,Que no puede lerfinimpiedad inexcufable, que el mádamié-pfal,s,2,78, 
ro E Dios,rantas vezes repetido, y ran neceflario 41os homhres, fea dexado Yroc. 
anullado porvna tan flaca razon: y queál fin ningun pretexto, porfantto QU a1.5,39 
arezca,puede excufar,¿ (i Dios lá dió pararodos, no fea vna tyrania exlecras 43.17, 
lle queá los mas la quiren:y falta de juyzio es(fi prerenden buenaintencion) 
quela habilidad para poder gozar ple faberlatin folaméte, como fi fos 
los losquelo faben, porel mifmo cafo fean ya los mas prudentes y pios: ylos 
que no lo faben, los mas pueltosálos peligros,que dizen,que temen. Siesla 
verdadera fabiduria,quien la ha mas menefter que los mas ignoráresiSies pas 
Labra de Dios,infigne injuria fe haze a Dios,a ella,y 2 los buenos,que porel as 
bufo de los malos lee quite fu libertad de correr porlas manos delos quepo 
_ drian víarbien deella,y facar los fruétos para los quales Dios la dió.Peruerfo 
juyzioes que por euitar el inconueniéte delos errores, que dizen,en algunos, 
priuená todos del medio conque podrian falir de laignorancia,errores, here» 
gias,idolatria,peccado, y toda corrupcion, y iniquidad en que nacimos, y fue- 
mos criados, y de que nueftra corrupta naturaleza fe abreua (como dize lob) top, 15,16. 
como los peces del agua.*Si es Luz,4 la luz refifte todo hombre queleimpide 
de (aliren publico para lumbre y alegria de todos:y tinieblas fe Avolar pros 26. 
mentira,porque 4la luz yalaverdad no refifte dao impediméro finola ti. 
niebla y mentira . *Si es candela,a cuya lumbre el hombre ciego y habitáte en Pf19,104% 
efta cauerna tenebrofa encamine feguramente fus pallos vil pretéderde ¿/ped, y 170 
tenerlos hombres en fu ceguera,el queno quiere queles fea cómunicada con s) 
aquella abundácia con que ella fe dá.*Sies efcudo a rodos los que en ella po- 
nen fu elperanga,y* cuchillo cóque el Apoftol armaal Chrifliano para defen- 
derfe y offender áfus enemigos en toda fuerte de rentacion, defarmado y por 
configuiente vécido y muerto de mano del diablo lo quiere, quien fe la quita 
. gueno la tenga ran copiofa y tana la mano, quanto fon muchas y continas fus 
tentaciones.*Si es Ai enfeñaren laignorácia, para redarguyr enel error, 2Tim.3, :6s 
para reprehender enel peccado, para enfeñaralajufticia, para perficionarál 
Chriftiano, y hazerlo habil y prompro A toda buena obra, fuera de todo buen 
enfeñamiéto, y de roda bnena y Chriltiana difciplinalo quiere,el error, el peca 
cado, y la confulió en lo facro y en lo profano ama y deflea,el que en todo o en 
arte lepulta las divinas efcripruras: y a en parte dá a entender 
Bien claro lo que haria del todo,fi pudiefle,o efperalle falircon ello. Eltas ras 
zones fon claras, y que le dexan entender de todos, no obítáres rodoslos hera 
mofos pretextos que fe podrán traeren cótrario,que no fon muchos: y el mas 
dorado es el que auemos dicho,tan frio que ni aun con humana razó es digno 
de que fe contienda mucho contra el :porque eftá claro, que ningun hombre 
de lano juyzio aurá,que de veras diga, Que vn grábien,y mayorméte tam ne- 
cellario 41odos,dado de Dios para comú vío de todos, fe deue de prohibiren 
todonien parte porel abufo que los malosingenios pueden tener dec. Por 
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'monítrao de defvario,enemigo del linage humano, feria tenido juftamente el 
rey o principe,que porque ay muchos que vían mal del pá, del agua,del vino, 
del fuego, de la luz,y delas otras colas necellarias 4 la vida humana, o las pro= 
hibiefle del todoo hiziefle tal eltáco deellas queno fe dieflen fino muy caras, 
l con grande efcafleza.La palabra de Diostiene todos cftosritulos,porque rá 
ienrienelos mifmos effeétos para el anima,miren pues los principes del mú- 
do, en queopinion quieren fer tenidos haziendola paflar portan iniqua con= 
¿dició. Finalméte como quiera que [ea,es mencfter que fe refueluan,Quenilas 
glipues importunas,nilas detenías violentas,ni los pretextos cautelofos,ni 
el fuego,ni las armas, ni toda la potencia del múdo junta podrá yarefiltir,que 
Ja Palabra de Dios no corra por todo tan libremente como el Sol porel cielo, 
como ya lo vamos todos prouando por experiencia: y feria prudencia no po= 
caaprender de lo experimentado paralo por venir, y tomar otros confejos.Ni 
nos dexemos engañar mas con los prerextos dichos porq no fe en cubre mu= 
cho loque el diablo prerendecó ellos, aúquelosálos han uefto tengan quá. 
to buena intencion quilieren. porlo menos elto es menefter que efté fuerade 
de difpura,Que auiendo dado Dios fu alabra 11os hombres, y queriendo que 
fea entendida y puefla en effeóto de cados > Ningun buen in puede pretender 

el quela prohibiere en qualquier lengua que fea. 
El decrelo .. Tenemos ya bien materia de á hazer gracias ¿Dios en efta parte,que ha da- 
del Concil. doluzálos padres del cócilio Tridétino, parag aduirriendo mejorá elta cau= 
*Trid. acerca: fazayan puelto algú remedio en ello. có fu Decreto, elqual pufimos luego en el 
dela permif principio de etelibro 11a buelta de la primera hoja, paraque aquellos 4 cuyas 
fion delaBi manos viniere,quité del todo el elcrupulo de leerlo, ¿ ala verdad,cóelindulto 
blia en len- y aú mádamiéto ¿riené deDios A fereltudiofos de fu palabra,podriá auer qui- 
gua vulgar, tado.Porno auerle exceptado en el dicho Decreto ninguna nació,entédemos 
quela Elpañola fera rábien cóprehendida,pod no es de creer quela querrá ha» 
zer mas apocada y vil q las otras todas a quié le cócede vn tan grá bié:y aní re= 
cibiráen feruicio elte nueftro rrabajo de darle a ciépo la divina Elcriprura en 
fulégua vulgar,parad delde luego pueda gozar dela facultad que porel Decre 
zo dicho lees cócedida.Quáto aloque toca ál aucor dela Translació, (1 Catho= 
Jico es,cl ¿fiel y fenzillamére cree y profeÑla log la fanéta Madre Igleñia Chrif» 
tiana Catholica crec,tiene,y mátiene, determinado por Efpiricu Sátto, porlos 
Canones dela Diuina Efcriptura,en los Sáftos Cócilios, y enlos Sym! olos y 
fummas cómunes de la Fe, que llamá comunmáéte el delos Apoltoles, el de el 
Concilio Niceno, y el de Athanafio, Carholico es, y injuria manifielta le hará 
quien no lo tuviere portal:y como tal ningun bueno,pio,fandto y fano juyzio 
recufa,no folo dela Iglefía Chriftiana, álaqual reconoce todorelpetto de vera 
dadero ybiuo miembro,mas aun de qualquier particular que con charidad lo 
corrigiere, fien vna obra tan larga y tan trabajofafe halláre anererrado cama 

hombre. 

Refta que enloquealaverfion toca demosrazon de algunas colas, aníi pa= 
raqueála Igleña del Señor confte de nueftrarazon en todo loque cóniene,co= 
Laverflon mo paraqueel pioleftor,entendido nueftro intento fe pueda mejor aproue= 
comun lati- char de nueftras diligencias. Primeraméte declaramos no auer feguido en ele 
Ma ta Translació en todo y portodo la vieja Translació Larina,que eftá en el con 
mun yÍo; porgueangus lu auroridad porlaanriguedad (sa grande, nilo vno 
E ni 
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nilo otro le efcufanlos muchos yerros que tiene,apartandofe del todo innu= 
merables vezes dela verdad del texto Hebraico : otras, añadiendo: otras,tral- 
poniendo de vnos lugares en orros,todo loqual aunque fe puede bien porfar, 
no fe puede negar.Aníique pretendiendo darla pura ds de Dios enguan- 
to fe puede hazer,menelter fue que elta no fuefle nueftra comun regla, (aúque 
la confultamos como A qualquiera de los orros exemplares que tuuimos) an= 
tes, que conforme al prefcripto de los antiguos concilios, y doftores fanttos 
dela Iglefia,nos acercaflemos de la fuente del Texto Hebreo quanto nos fuel 
fepofsible,(puesque fin controuerfía ninguna de eleslaprimera aurhoridad) . de 
loqual hezimos figuiendo comunmente la rranslació de Santes Pagnino,que La verftó 6 
AL voto de todos los doétos enla lengua Hebraica es tenida por lamas pura d 465 Pagni 
hafta aora ay.En los lugares que tiené alguna dificultad por pequeña que fea, "2 
nia efta nia orraninguna hemos dado ráta autoridad, que por fu folo afirmar 
la figuiellemos, antes hemos tenido recurfo al miímo texto Hebraico, y cófe= 
ridos entre fi Jos diuerfos pareceres , hemos víado de nueftra libertad de efco- 

erloque nos ha parecido lo mas cóueniente,(in obligarnos en elto 4 yna vera 
fon mas queá otra,puesque fiendo los pareceres diferentes, de necefsidad a. 
uiamos de feguir el vno lolo. Y para fatisfazeren efte cafo atodos gultos, en 
Jos lugares de mas imporrancia añedimos en el margen las interpretaciones 
diverks queno pudimos poneren el texto, paraque el leftorrome lag mejor 
le pareciere,(i la que nolotros ouieremos feguido,no le contentáre; 


De lavieja Translacion Elpañola del Viejo Teltamento,imprella en Ferta- 1 perflor 
ra,nos auemos ayudado en femejantes necelsidades mas que de ninguna otra pola de 
que hafta aora ayamos vilto, no tanto por auer ella fiempre acertado mas que Ferrara, 
las otras en cafos femejantes, quanto por darnos la natural y primera figni. 
ficacion delos vocablos Hebreos, y las differencias de los tiempos delos ver= 
bos,como eltan en el mifmo rexro,en loqual es obra digna de mayor eftima (4 
juyzio de todos losque la entienden) que quantas halta aora ay: y por efta ran 
fingularayuda,de laqual las otras translaciones no hágozado, elperamos que 
la nueftra por lo menos no ferá inferiorá ninguna deellas. Fuera deefto tie= 
nerambien grandes yerros:algunos affegtados en odio de Chrifto:como en el 
cap.9,de Ilayas ver.4.donde rrasladó anfi, Y llamó fu nóbre el Marauillofo, el Error «fE- 
Confegero:cl Dio Barragan,el Padre ererno,Sar-Salom. añidiendo de fuyo có Hado dela 
malicia Rabbinica elte arriculo(el)en todos eftos nombres, y no en el poftre- verflon de 
ro Sar-falom:fiendo orramente alaz diligenres los autores deella en no dexar Ferrara cn 
Jos rales articulos quádo el texto los pone, y enno ponerloque no hallá en el. odio deChrif 
Mas en elte lugar efte facrilegio al parecer tan pequeño noles es de pocaim- to, 
panas para deéfderle en fu pertinacia:porá fe vee claro,¿ todos aquellos nó 

res fon titulos clarifsimos del Mefsias, algunos de los quales teftificá abierta 
mente fu naruraleza diuina, y poniédo el articulo (el) en cada vno delos pre= 
cedentes y callandolo en el poftrero,da a entender quelos precedentes todos 
fon nombres de Dios, y el vlrimo folo del Mefsias,como fi dixefle, El Mara. 
villofo, el Confegero, el Dio barragan, el Padre eterno llamó fu nombre(.£. 
del Mesias) Sarrfalom. Elta maldita malicia no ha lugar, fi fe traslada fiel. 
mente como eflá en el texto fin ponerel articulo (el) lobos ningun nombre, 
como nolorros auemos trasladado ; porque entonces aunque pele aquien 
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le puede pelar de la gloria del Mefsias, el nombre Sarfalon vá; con todoslos 

precedentes, deefta manera, Y llamó(S.Dios, o, fera llamado, a£tiua por país. 

como es frequentiísimo vío de la Efcriptura)fu nóbre(S.delMefsias)Maraui. 

Envores dela Lofo,Confegero,Dios,Fuerte(o Valiéte,o Valerofo)Padre ererno,Principe de 

mifna for= Paz. Otros errores tiene que no pudieron enitar, parte porfi principal intés 

gofos» to, parece auer fido guardar y retener en todo la propriedad de las palabras 

Hebraicas(finadmirrir ninguna methaphora o translacion de infinitas pala» 

bras de vna fignificació, no folaméte a otra, mas aun á orras muchas de que fe 

ayudala légua Hebraicaá caufa de la falra de proprias palabras que tiene) to. 

mando folamentela natural, y muchas vezes con manifielta violencia del fen- 

tido:parte tambien porque quando cayeron o en alguna palabra ambigua de 

fuyo(como ay muchas porrazon de diuerfos origines que pueden tencr)o en 

algun lugar diffcil, y fe quifieronlibertar algo de Aquila fu fuperftició dicha, 

Errores: de feafieron de fus Paraphraftes (aquien ellos dan tanto credito como al mifmo 

los Párd- texto de LEfcriptura,o 4lomenoslos tiené en el primergrado defpues deella) 

phraftes'— conlos qualesno pudieró dexar de errar las mas de las vezes.Por ambas eftas 

Chaldeoy1e canfas(aliende delos errores dichos) no pudieron aníi mimo hazermenos 4 

rof. dexarmuchas cofas ininteligibles , otras donde niaun ellos mifmos fe enté. 

dicrona41,como parece en fus frequentes afterifcos de que vían para dará en- 

tender,que no entendieron los lugares donde los ponen, y muchas vezeslos 

ponen aun en lugares donde ninguna difíiculdad ay, fiel Hebraiímo es entén 

dido:por donde le vee claro,Que la lengua Hebrea,en quela S.Efcriprura eftá 

efcripta,no esnihafido mucho ESAS menos peregrina ¿los mifmosHe= 

breos,queálos eftraños.Elto nos pareció dezir dela translacion de Ferrara en 

eftelugar,no priuandola dela alabanga que juftamente merece,ni encubrien= 

do con invidia el ayuda que en la nueltra auemos tenido de ella:mas auilando 

rambien delas faltas en que con nueltra cortedad de fuergas la auemos toma» 

do, para quelos mas doétos le miren mejor alas manos, y todos los fieles fe= 

pan el grado en quela han de tener, y quanto credio le han de dar,(ife quific 
¿ y. renaprouechar declla.Refta que paffemos adelante 4 nueftro intento. 

Delas addi-— Contodala diligécia que nos ha fido pofsible auemos procurado atarnos 

ciones en el al rexro finquitarle,ni añidirle.Quitarle,núica ha fido menefter:y anfi creemos 

Hext0. queen nueltraverfion no falta nada de lo que enel texto eftá, fino fuere por 

ventura alguna vez algun articulo, o algunarepericion de verbo, que fin men 

nofcabo de la entereza del fentido fe podria dexar, y orramente ponerfe haria 

notable abfurdidad enla lengua Elpañola, pero efto ferá tan raro,que no me 

occurreexemplo.Añidir ha 6d menefter muchas vezes:vnas, por dar alguna 

mas claridad 3 la fentécia, que orramente quedaria o dura,o de todoinintel= 

ligible:lo qual con todo ello pretédemos auerhecho con táta templanga, que 

enninguna delas verfiones q auemos vilto (facada fola la pil de Ferras 

raya menos añediduras deeftas,ni mas cortas las Gay,G enlanueltra,ni mas 

diligencia en auerlas feñalado todas de otra letra quela del texto comun,para 

que el leftorlas conozca todas, y rengalibertad para aprouccharfe deellas, fi 

le parecieren ferál propofito, o dexarlas del todo, (como A diligécia humana 

que puede errar o acertar) y feguir cl hilo de fu texto, (ino lequadráré, porque 

en ellasá ningun juyzio queremos ni deuemos perjudicar. Otrafuerte dead- 

diciones fe hallarán, mayormente en lob,en algunos Plalmos,en los AS 

alo- 
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Salomó, y comunméreen rodoslos libros de los quales no ay texto Hebreo, 
y aníi miímo enel nueuo Teltamento, que fon no devna palabra fola, mas de 
muchas, y hartas vezes de fenrécias enceras.deeftas fera otro juyzio que delas 
precedétes: porque fon texto, y las pufimos á caufa de la diuerfidad delos texa 
tos, y de orras verfiones, porno defraudar deellasá nadie, mas entre tales vita 
gulas [] para 4 fe conozcá: auná en el libro delob(fi a ay) y enlos Plal. 
mos, y libros de Salomó, las pulimos de otraletra que de lacomun . EnelEc= 
cleñaltico y Sabiduria, y en las hiftorias de Thobias y ludith, procuramos re= 
tenerlo quela Vieja tráslació Latina pone demas en muchas partes, y hazer 
córexto decilo conlo ¿ eftaua en las verfiones Griegas: enlo qual no pulimos 
pocorrabajo y diligencia. porque aunque hallamos que efto mifmo auian in. 
tentado otros antes de nos, no los hailamos tan diligentes quenos efcufallen 
todo el trabajo que efta diligencia requeria. Enel Nuevo Teftamento nos paz 
reció fer efta diligencia mas neceflaria, por quanto en los mimos textos Grie 
gos ay tambien efta differencia en algunas partes,y todos parece que fon de iz 
gual aurhoridad.Algunas vezes hallamos que la Vieja verfió Larinaañade fin 
ninguna autoridad de texto Griego, y niaun elto áfimos dexar, por parecer» 
nos queno es fuera del propofito, y que fue pofsible auertenido tambien tex. 
to Griego deno menos autoridad que los queaora fe hallan. No nos vuiera y verfor 
ayudado poco en lóque toca al Nueuo Teltaméto, li vuiera falido antes la ver del nucuoTe 
fíon Syriaca del,que con grande bien y riqueza de la Republica Chriftianaha fismento Sy 
Salido a luz ete mifmo año, mas hafidoá tiempo que ya lá nueftra eftauaim- eiero 

refla, y anfi no nos hemos podido ayudar de ella,que no ay ádubdarfino que * 
da obitante G no fea fuya lA fupprema authoridad fobre las ediciones Grie= 
gas) toda via daria gráde luz en muchos lugares dificiles,como auemos vilto 
quelo haze en los que la auemos confaltados Elto quanto ala verfió en gene= 
ral. Reltaque en elpecial demos razon dealgunos vocablos antes inufitados 
Gen ella aucmos retenido, y anfi milmo de nueftras annorationes y argumen- 
tos de capitulos. Quanto alo primero, Auemos retenido el nóbre(IehouaJno El 'nombre 
fin grauifsimas caufas . Primeramente porque donde quiera que e hallará en Iehons. 
nueftra verfion,efta en el texto Hebreo, y nos parecio queno lo podiamos de= 
xar,nimudaren otro fininfidelidad y facrilegio fingular cótrala Ley de Dios, 
enla qual femáda* Quenofele quite,nifele añada. Porá fi enlas addiciones py 4 
arriba dichas no nos mouió efte elcrupulo, ay razon differéte:porque nueltras pro: 30) , 
addiciones no fe pueden dezir addicionesal texto,fino declaraciones libres, 4 130,50 
entanto rendrán algun valor, en quáto fon cóformes ál texto. AñediralaLey 
de Dios y afu palabra, fe entiende, quando 41os mandamientos,o cóltitucio. 
nes de Diosloshombres temerarios añidenfus rradiciones,conque o desha» 
zen el mandamiento de Dios,o le añiden mayor dureza por fuperlticion.Exé- 
plo delo ptimero puedefer,lo q el Señor dize Marth.r5, 4. Porque(dize)Dios 
dixo,Honrra A tu padre $cc. y volotros dezisá vueltros padron OBESOS 

ue yo offteciere al Corban aprouechará A ri, 8c.Exemplo delo fegundo ferá, 

eñalarDios enla Ley ciertas purificaciones, y obligarlos hombres de fu pue- 
blo 4 ellas por entonces, y inuentaríe ellos có efte colorelno entraren cala, ni 
comerfin hour las manos 8cc, como S, Marcos dize. A quien lo q hafta aora 51 q, 7,4 
fe havíado acerca defte nombre;es expreflamente quirar y añidir,ambas colas 
en el hecho de quicarelnóbre(Iehoua)y poner(Señor,o Dios)en fulugar.que 
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aunqueenla fubltáciadela cos fignifican no aya variació,ay la enlas cit- 
cúftácias, ¿la manera y razon de fignificar,G no imporra poco.Anlimiímo pa- 
recionos,que efta mútacion no fepuede hazer fin contrauenir al confejo de 
Dios;y'en cierta manera quererlo emmendar, como fi el vuefle mal hechoto= 
das las vezes que fu Efpiricu en laEfcriptura declaró elte nóbre, y vuiera defer 
ellotro.Y pues escierto, q nofin particular y grauifsimo cófejo Dioslo mani. 
feftóal múdo;y quifo que fusfieruosllo conocielen y inuocallen porel,temes 
raria cola es dexarlo; y Inmperflició temeraria dexarlo.con pretexto dexeuerés 
Origrrdela cia.Y para que mejor le vea ferefto anfi,no [era fuera de propofico moltrar,de- 
fuperficion. donde ha venidoelta fuperfticionacerca decftefacronóbre. Eltá contado en 

b el Leuitico; Que e/ládo el pueblo de Urael enel deliertorezienfacado de Egy 


PE to,vn meftizo hijo de vn Egypcio y de vna Iraelita riñendo có otro del pue= 
Ceci - blo,pronunció(o,declaró,como dizé ee facro nóbre : y dixo mal ¿Dios 
1eboil '* quiere dezir, blafphemó de Dios por efte facronombre, de la manera que tás 


bien aoralosimpios,Chriftianos reniegá del,ylo borá eferéan, enfus quie 
Lel.4,10- Mones por PES valientes.Por fer a páabra Blalbhema rannueua el el 
pueblo deDios,el blafphemo fue puefto Reid deíde a pocoapedreado 
detodo el pueblo: y 4 cfta occalionfue puelta Ley entonces pormandado de 
Dios,Que el que enel pueblo de lfrael dixefle mala Dios,fuelle caftigado: y el 
ue PRONVNCIASSE (0 declaralle)el facro nóbre,muriefle porello.quiere 
desc blalphemalle con el facro nombre,como blafphemó aquel por cuya 0c= 
cafion fe pufo la ley, Los Rabbinos modernos de lapalabra pronúciar (no en- 
tendiendo elintento de laley) facaron elta fuperfticionen el pueblo, Serilliz 
cito pronunciar,o declarar,el facro nombre,no mirando eS mas de queel 
intento de laleyera claro porla occafion del blalfphemo) defpues de aquella 
o Moyfen,Aaron,lofue,Caleph,Deborah, Gedeon, Samuel, 
Dauid,y todos los propheras,y pios Reyes 27, finalmente fue dulcilsimo'enla 
boca derodo el pueblo, quelo cantó em píalmos, y alabágas,como parece por 
zodo el difcurío dela Sacra hiftoria. Anfique dela fimperfticion delos inphene 
nos Rabbinos falió:efta ley encaminada del diablo para conpretexto dercues 
rencia diera poneren oluido enel pueblo de Dios fufantto nóbre,conel 
qual folo el quifo fer diferenciado de todos los orros falfos diofes. Nielta es 
arte nueua fuya.Dezimos Rabbinos modemos,no porá feálos de nueftro tié 
po,finolosquevinieró delpues delos Propheras,ignoráres dela divina ley, y 
eftablecedores de nueuas rradiciones,por aucrignorado la vircud delas G Diz 
osles dió; y aunno poco ya ignorátes dela pura y antigua légua Hebrea porel 
frequéte cómercio de las otras naciones, aunque fueró antes del aduenimiés 
to gloriofó del Señor,de los quales parece bienaner fidolos Setentainterpres 
res, que trasladaró primero en Griego la Efcripruraal Rey Prholemeo de Egy= 
pto,los quales parecen auerdado fuerga1efta fuperfliciofa ley, con'auercllos 
fallado primero ¿nadie el facro texto, trasladádo iépre(Señonen lugar de(e- 
houa); h primiendo del todo el [acronóbre conpretexto ala verdad fuper= 
ficiolojy lauidio(o del biédelasGéres,de Gno erá dignas dequefe les cómu= 
nicaflen los divinos myfterios.Veale aora,Si esbié q eftafuperltició vayaades: 
láre,o quecelle,auiédo Dios dado mejorentédimiéto: y que el Pueblo Chrifz> 
tiano lo conozca y adore en Chrifto porel mifmo nóbre, cóque el fe dió4co= 
nocerálos padres, y ellos le conocieron y inuocaró, y porel qual el prometió: 
- porfusPropheras,Quele darizd conocer alasGétes,parad le inuocalsé por cl. 
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Elle dira(dize Iláias) Yo foy de Iehona:el otrofe llamará del nombredelacob: Ya, 4.4.5 
elorro.eferiuirá có lu mano; A Iehoua,c. Podrianosaquialguno alegar,que 
ni Chrifto ni los Apoftoles entus eferipros emmendaró efte yerro, Ec. Acílo 
refpondemos,Que ellos nunca [e encargaró de hazer verhones,ni de corregir 
Jas hechas:mas atrentosá mayor y mas principal negocio, que eralaannúcia= 
cion del adveniméto del Mefsias,y de fu Reyno gloriofo,feruianfe dela comú 
verlion,que entóces eltanaen vlo;q parece auer fo la delos Setenta, por vel 
enella reniana bafto para fu principal intento. Otra obligació tiene, quien ha- 
zeprofelsion de trasladarla divina Elcriprura,y darla enfu enterez, Ni tápoco 
acá cftamos detérminados de romarqueltion con hadiefobre efte negocio:ni 
conftreñiraninguno que pronuncie eltenombre, filafuperftició Judaica le 
parcciere mejor la pia libertad delos Propheras y pios del viejo Teltaméro: 
e pallarlo quádo leyere, oenlugarde el pronnnciar,Señor,como hazen 
losludios,có que nos cóñelle, Que en trasladarlo,no auemos falido de nueltro 
deuer:y al Gn lino fe peccá en elcreuirfe y imprimirfe enlerras Hebreas, tápo= 
co deue fer peccado efcrenirfe en otras lenguas ni lerras.La fignificació delnó 
brees muy cóueniente ¿Lo ¿fignifica: porú estomado dela primera propsic= 
dad de Dios,quees del fer, lo qualesproprio fuyo: y:todolo demas que enel 
múdoes,lo tiene médigado deel. Por efta cauía aúquerodoslos otros nóbres 
deDios;fon Pe on criaruras por Aaa efpecial difpélació, 
eltefolo esincómunicable a otre queá el: porque festuticdal feryy:el que por 
fics, fin dependenciade otre,¿el folo cóniene: dedóde fefigue cuidenteméte, 
jue (Ten laEtcriprura fe halla cómunicado al Melsias y alE/piricu Sáfto(como 
halla muchas vezes)es arguméto invincible de que fon de vnamifmaeflen» 
cia divina có el Padre,no obltáre que el Mefsias réga rábienda milina naruras 
leza humana quenolotros + Y puesque el miímo Dios declaró:4Moylen elle 
funombre dela manera dicha, no ay paraque nadie comente más fobre ella... ostibres 
l-Elnóbre Cócierto,que la Vieja traslacion latina comunméte llama Fella- sel 
miento (liguiendo laverfion de los70)nos pufo en alguna dificulcad. porque y, e al 
esnúbre cheologico;y de los mas principales en tora laEfcriprura,y ani reque de lb 
siafermuy entendido, y muy en vio entre los Chriftianos¿no menos de lo ¿lo sem nilo 
fueen el Pueblo viejo . Elnóbre Hebreo (Berich)fignificalo mifmoel latino pe 
(Fadus)que quiere dezir,no limpleméte cócierto; fi nocócierto hecho:có Lo ratalaralo 
lemne rito de muerte de algun animal, como fe tuuo diuerío entre diuerías na *Telaméto 
ciones:y Diosloimiró có Abrahá Gen:15.9.eflableciódo con el lu Cócierto,el e 
el en elviejo Teftaméto fue cófirmado có la muerte delos animales delos 
facrificios,cuyas muertes erá vn rito folenne con quea quel Cócierto fe reno» 
taa y refreícana entre Dios y fupueblo.Venido el nueuo Cócierto, ratificofe 
ño cóxito.fino cómuerte real delMefsias,y có fu fangre,la qual derramadavna 
vez ruuieile E hi virtud expiaroria:erernalméte de nueftros peccados, y junto 
conelto fuelle erernalméte eftablecedora de parte de Dios del nueuo Cócier- 
to hecho ¿fu pueblo.Lovno y lo otro dixo deella el Señor,quando tomádo el 
valo A fu vltima Cena, dixo,Elte es. el Vafo del Nueuo Teftaméto en mifangre, 
la qual ferá derramada por muchos para perdó de peccados. Siendo pues tára 
la qualidad decfte negocio, no nos hemos hallado poco embaragados para dar 
lenóbre quelo fi Atado todo: lo qualalimno pudiédo hazerporla falta de 
la lengua Efpañola,tomamos communmenge el nombre Cócierto aunquees 


Reptil. 
Efculptil. 
Efculptura. 


Las anMotd= 


doncs. 


AMONESTACION 


mas general  elg auiamos menefter,vfando algunas vezes del Latino(Patto) 
y del poco víado en Efpañol (Aliága) para comégaraintroduzirlos, y hazerlos 
¿mas familiares 4 nueftrosEfpañoles:porá 2 la verdad eftos fe llegámasa la en= 
tera fignificació que el vocablo Cócierto. Mas entreráto q no fon mas víados, 
menos incóueniéte nos pareció tomar vn vocablo entédido, aunque no lo fi 
gubme todo: otro ¿lo fignifique todo, y porno ferentédido del comú,pue 

laveniren abufo,como los vocablos Tora,y Patto,víados delos Iudios Elpa- 
ñoles el primero por la Ley,y el Segúdo por el Cócierto deDios,porlos qua. 
lesnueftros Efpañolesles levantavá que teniá vna tora o bezerra pintada en 
fu finoga que adorauan: y del Pato facaron porrefran córraellos , Aqui paga 
reys aa manera hafido caufalaignorácia del verdadero C. ilianil 
mo,¿ fe burlaflenlos Chriftianos de los Iudios de aquello en que los auiáan- 
tes deimitar,o por mejor dezir, auiá derecebir deellos..aníi que porque no le 
venga ran prelto ala profanacion del Concierto deDios porlaignorancia del 
nombre, acordamos de víar el mas claro,hafta que los mas proprios eften en 
mas vío. 

LosvocablosReptil,yEfculpril, y Efculptura de G algunas vezes auemos v. 
fado,nos parece qtiené rabien alguna neceflidad de defculpa porfer eftrañoz 
dela légua Efp.Repril,es animal q anda arraltrádo el pecho y viétre,como cu= 
Icbra,lagarco.propiaméte pudieramos dezicferpiente,fi efte vocablo no eftu- 
viefle ya E ignificació muy differéte delintéto.La de Ferrara ingió,como fue= 
le, vn otro vocablo ami parecerno menos eftraño,Remouilla. Los otros dos, 
Efculpril y Elculptura,quigré dezirimagines efculpidas ¿finzel o buril.La EL- 
cripturapormas afearlaidolatria llama losidolos las menos vezes delos nóz 
bres proprios que reniá entre los ¿los hórrauá.mas comunméte los llama del 
nóbre dela materia de que fe hazen,palo, piedra, oro, o plata Écc. otras vezes 
dela forma, Obra de manos de hóbres. lo mas ordinario de todo es llamarlos 
del modo con que fe hazen,Fundiciones,o Vaziadizos, o colas hechas á buril 
ofinzel:que eslo que noforros reruuimos del Latin (porno hallar vn vocablo 
foloefpañol)Efculprura:la de Ferrara,Doladizo,que es como li dixera,Acepi. 
ladizo,lo quales menos de lo quefe pretende Ggnificar.Elto quanto 4 los vo= 
cablos nuenos de que auemos víado en nueltra verfion, acerca de los quales 
rogamos ála Igleña del Señor, y fingularmenteá cada ma Icétor,que fi nueltra 
razonno lees baftante,nos efcufe y fupporte con fu Cl aridad. 

Quanto á nueftras annoraciones,la efcuridad dela Efcriprura(dondelaay) 
viene comunmente de dóde a todas las otras efcripruras fuelevenir.esa faber, 
o de las cofas que fe tratan, o delas palabras y formas de dezircon que fe trám 
ran,o deambas partes juntaméte. Anfi parece quefon neceflarias dos fuertes: 
de annoraciones para remedio dela elcuridad.Vnas,que firuan ala declaració: 
delas palabras,figuras,o formas de hablar:otras,para la declaracion delas co. 
fas,fin la inteligencia de las quales esimpofsible que ninguna claridad de pa 
labras pueda de veras feruir. De aqui es la mayor difficulcad G la diuina Efcri. 
prura tiene, y efta es tanta, que aun eftando en palabras comunifsimas,ayuda» 
da de femejangas, y parabolas de colas las mas vulgares nes enel mundo eftan 
en vlo,fu dificuldad(digo)es ranta,y laignorancia que de ella le riene, quan» 
tavemos. Viene efto principalmente de quelas cofas que en ella ferratan,por 
la mayor parte fon celeftiales, efpirituales, de navuraleza mas fublime de lo 

que 
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ue el hombre carnal y futazon puede alcágar, como el Apoftol lo enfeña, di- 1.Cof.2, 14» 
ziédo, Que ellas fon efpirituales y el es animal, y de ay viene que no las perci. 
ba,antes lajuzgue fer locura $cc. Para remedio de la dificuldad que cófifte en 
folas las palabras, procuramos en nueftra verfion roda la claridad que nos fue 
pofsible, mas de tal manera que el texto quedafle fiempre en fu enterez reten 
niendo todaslas formas de hablar Hebraicas que o conciertan con las Efpa- 
ñolas, como fon porla mayor parte, o 41o menos que pueden fer facilmente 
entendidas, aunque en ello peccaflemos algo contra la pulideza dela lengua 
Elpañola,teniédo por menor mal peccar contra ella,aunque fuelle en mucho, 
queen muy poco contra laintegridad del rexro. Donde hallamos el Hebraif= 
moran duro,que buelto palabra por palabra en Efpañol, quedaria del todo in 
intelligible,pulimos en el texto el fentido deel, y porque en nada quedafle el 
texto defraudado, y quedalle libre el fentido deel aquien lo entendie/le de 
otra manera, pulimos lo enel margen con eftanora Heb. como elta en el He= 
breo palabra por palabra.Donde el Hebrailimo no es tan efcuro,pero toda via 
tiene dificultad, declaramos lo enel margé,como lo entendimos,con elta no» 
ra.q»d. (quiere dezir)orras vezes fin ella,por no ocupar el margé que nos que= 
dauapequeño. De manera que todas nueftras annoraciones fon, o diuerías 
incerpretariones en los lugares ambiguos,como ya arriba hemos declarado,o 
el Hebraifmo,dóde es del todo abfurdo en Efpañol:o declaració del Hebraif= 
mo donde esalgo dificil. Las annotaciones que conciernen ala declaracion 
delas colas guardamos o paraimprimirlas áparte, quando entendieremos 
que nueftro eftudio agrada la Iglefia del Señor, o para ponerlas juntamente 
con el texto en orraimprelsió,(1 el Señor fuere feruido que végamos a ella.En 
las que auemos puefto,fuemos al principio de la dni aun hata el me- 
dio algo efcallos porque penfauanos ponerlas que dexauamos ál cabo del li 
bro: mas quando vimos que el volumen crecia mas de lo Gpélamosal princi= 
pio, acordamos de cargarla mano algo mas,aung todo fue muy poco para fa- 
tisfazerá nueftro delleo,y alo fuera menefter para annotar todo log tuviera 
dificultad.Parte fue de efta falta o cortedad auer tragado el margé para las an- 
noraciones tan pequeño que muchas vezesno baltaíle en los lugares difficul- 
tolos(como fon Canticos, y los prophetas en muchas partes, y anfi mifmo en 
las epiftolas Apoftolicas)a recebirtodo lo q enel texto eftaua ya feñalado con 
fu letra para ferannorado:y anfi fe quedó feñalado el lugar en el texto,y fin an= 
notación en el margen.Efta falra fupplimos con hazer poneral cabo del libro 
las annoraciones que no cupieron en lus proprios lugares. 

Quanto alos fummarios de los capitulos aduertirá el leétor, Que no preté. Los Summa 
dimos tanto hazer Summarios que [e quedaflen fiempre por leer, como argu- 1105,0 Árgu- 
métos que firuieflen paralainrelligécia del capitulo, y las mas de las vezes ro- métos delos 
da la difpoficion deel,y la connexion de las fentencias,cofa que como no nos capitulos, 
coftó poco trabajo,no fe hallará en todos cómentarios:de donde no es de má. 
rauillar, aquellos donde hezimos femejante diligencia,nos falieron ál pare= 
cervn poco prolixos.Digo al parecer,porque el le£tor que no vá contando los 
renglones, lino bufcando el prouecho de la intelligencia delo quelee, hallará 
que ni fonlargos ni fin fruéto . La particion que en en ellos guardamos fue, 
primeramente comprehédida roda E materia del capitulo en la mente, redu- 
zio 2 los menos miembros que nos fue pofsible,lo qual porlo primero firue 
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mucho ala continuació de las fentécias del todo, dódelamenudécia de mié- 
bros que en otros vemos,muchasvezes caufa dificultad en la cónexion, y aun 
confulion. Repartido aníi el nta ponemos el arguméto los miébros 
porfu orden feñaládolos no porlos verfos del capitulo, limo por proprios nu- 
meros el primero primero,el fegúdo fegundo Étc. y delpues diftribuyédo los 
milinos numeros porel capitulo, poniédo a cada miébro el numero que tuuo 
enel arguméto có vn paragra) horal q.Algunas vezes fe hallaran eftos nume= 
ros cófulos aníi en el Arguméro como en el cap.lo quales quádo el mifimo ca. 
¡tulo tiene la mifma confulió rrarádo(como dixeflemos) defpues del fegú. 
do miembro algo que pertenece al primero .entóces defpues del numero [e= 
ndo fe boluera hallar el primero,para que el letor fepareduzirlasfenten 
cias Al miembro a quien pertenecen. 

Elto eslo masimportante de lo quel prefente nos areció que deuiamos 
darrazó de nueltra Verfió ala Iglefia del Señor, por elbié y cófuelo dela qual 
auemos rrabajado.En lo queánostoca,aunque auertomado vna emprefa tan 

ráde có fuergas rá pequeñas en parte nos fea córado A temeridad,mayorméte 
orlos queno lo cofiderá todo,o porlos que nada o poco fabé agradecer,aun 
de aquello de quefefirué,o porlos que porfer ya mas doétos ningú prouecho 
ni contentamiéto efperá para fi de nueltros trabajos, có todo eflo tiene reme= 
diolo que por parte de efta nueftra temeridad fe podrá auer errado . Primera» 
méte enque aniédo hecho có roda fidelidad rodo lo que auemos podido, nin= 
gun fano juyzio nos reñirá pórlo que nueftras fuergas no alcancaró. Quien lo 
udiere y quifiere hazer mejor,nueftro prefente rrabajo no le eftoruará, antes 
l- ayudará aun có las miímas faltas y errores de tuviere. Segúdaméte, en que 
tampoco pretédemos ponetre la 21a Igleña,la qual de nece! sidad aya de gra= 
duary canonizar porinfalible(digo quáto es denuoltra verfió ) folaméte pre» 
tendemos ayudar có lo que podemos, corto o largo, hafta que Dios de mas a= 
bundáte prouifió en fu Iglelia.Terceraméro,en que(para quié nos quifiore cor 
regircó aridad)porla gracia de Dios, no fomos del numero de los que o có 
razó o fin ella prefumérato de fi, querengá portá acabado lo que vna vez fale 
defus manos, quenada fe le pueda añedirni quirar. Confeflamos que pudiera 
guerorros muchos en la nacion adornados de mayores dones de Dios parael 
zaemprefa:mas Dios no les ha dado el querer, ni cl arreuimiéro,ocupadas por, 
vepirura en otras colas,á fu parecer,mas importáres: y poco tenemos acá porá 
entremerernos en elte juyzio: porque ellos veran, que cuéta daran eneljuyzio 
de Dios del buen omal'empleo de [us dones.Quanto 4 nos,es cierto, y deello 
nos dará el Señorfiel teftimonio algun dia,que vifto que ninguno decltos do- 
étifsimos quelo pudieran mejor hazer, fe daa encargar de obra tan necefla 
riaal adelantamiento del Reyno y gloria delSeñor,el dlorda la falta quelaL- 
glefia padecia en efta arte, nos pulo el animo que nuncanos puñerala lola 
confideracion de slds fuergas,anfi para comengarla,como para Megarla 4 
efte pííto: y ninguna dubda tenemos de que nueftro trabajo no aya fido agra- 
dablea Dios, porla continua afsiftencia de fu fauorcon que auemos po ido 
Jlcuar vna carga tan pefada, tan eftoruada de Saranas, tan poco ayudada de 
Hermanos, y portantos dias . La obranos ha durado entrelas manos enteros 
dozeaños.Sacado el tiempo quenos han llenado o enfermedades, o viajes, 0 
otras occupaciones necellarias ennueltro detlierro y pobreza, pa af 
¡rmar 


AL LECTOR, 
firmar,que han fido bienlos nueue, que no hemos foltado la pluma de lá ma» 
no,niatfloxado el eftudio en quanto las fuergas aníi del cuerpo como delani= 
monos han alcangado.Parte de ran luenga rardanga ha fido la falta de nueltra 
erudicion para ran grande obra,lo qual ha fido menelterrecompenÍar con Ca. 
fidoblado rrabajo:parte tambien hafido la eftima que Dios nosha dado dela 
milimaobra, y el zelo de tratarla con toda limpieza, con la qual obligacion có 
ninguna erudita ni luenga diligencia fe puede 3faz fariffazer.. La erudicion y 
noticia delas lenguas,aúque no hafido ni esla que quifieramos, hafido laque 
balta para (comoya arriba hemos tocado ) entenderlos pareceres delos que 
mas entienden, y conferir los entre fi, para poder efcojer Ñs mas conueniente 
conforme al fentido y notitia que Diosnos ha dado de fu palabra. Auemos= 
nos ayudado del juyzio y doftrinaaníi delos biuos como E los muertos, ¿en 
la obranos há podido daralguna ayuda, cófulrádo las mas verfiones que hake 
taaora ay, y muchas vezes los commentarios, Tampoco nos han faltado las 
experiencias y exercicio de muchas de las colas de que trata y haze principal 
eftado la diuina Efcriptura, G de hecho es la mayor y mas fuftancial ¿yudalno 
faltando las orras)para fu verdadera intelligencia.Con todo eflo no entendes 
mos quelo auemos alcangado todo: porquefí aun có nueftra cortedad de vil 
taauemos vilto y hallado faltas, yalgunas no Jiuianas, en los quenos hazen 
ventaja fin comparacion aníi en erudicion como en efpiritu, no ay porquenO q yz fo de 
creamos, que en nueftra obra aun fe hallarán muchas: aunque eltamos ciertos me llamar 
queninguna ferá ral, que por ella merezcamos en juyzio fano ritulo de corró. corrópedor 
pedores dela Efcriptura : el qual no es jufto quefe dé fino alque queriendo Y qe la dining 
fabiendolo,corrompe, o altéra algun lugar,o para cófirmacion dealgun error 
de importancia, o para defacimentar algun principio bien fundado dela Fe Officio dela 
vniuerlal de la Iglcha. Los demas yerros, quefiendo porynaignoráncia 0in= Charidadpa 
aducrtécia, que porla flaqueza dela naturaleza puede caeraun enlos mas di- + con losye 
ligentes y cireunfpettos, y junto con efto no fon perjudiciales ala comun ES, ros lininos 
la Chriftiana Charidad los fabe efcular y fuffrir, y quando la oportunidad fe of q 
frece,emmendarlos con roda fuauidad.Lexos van de efte pio y Chriftiano a£- e 
fe£tolos que exfagiran y fuben de punto las faltas femejátes, Iaido: por 
fus luengos conduttos hafta alguno delos primeros principios dela fe,donde + 
las gradúan y qualifican REA dela Fe, y les dan los mifmos titu= 
los, que con razon fe darian 4 las negariuas de aquelarticulo ; y nombran luca 
goál errado pauios nombres delos capitales herejes que primero eftablecies 
16 cl error.Elte methodo parecer tiene de zelo porel edificio dela Iglefia:mas 
A laverdad es vn occulto artificio conqueel Diablo la hinhe de fchifmas, de 
diflenfiones,de rebueltas:la mina,yál fin la ruyna,vnas vezes accufando vnos 
Sn ninguna piedad, otras defendiendo orros fin ninguna remplanga loque, 
or ventura, o que fe dixéra , o que fe dexára , no yua tanto en ello que 
a Chrifliana concordia, tán encomendada del Señor en fu IgleÑa, no ouiea 
ra defer de mayoreftima. Y vno delos mayores males es (y aun por hablar 
mas proprio,vna elpecie de efcarmio) que todos fabemos hazer efta quexa, 
mas nadie quiere fer el primero a ponerle el remedio,quando le viene ala ma- 
nolaoccafion. : 
Anfi que por poner ya fin 4 elta nueltra amoneftacion, La obra que 
al preíenes damos, por fer la palabra de Dios y lu Ley buena enói, y vil, y 
aun 
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aun neceffaria 2 la Igleña Chriftiana in ninguna cótradició buena es enfi,veil, 
y aun necellaria a la Igleña, y harto deseada de los E faltas Gen ella 
Vuiere de nueltra parte(las quales no negamos,aung no las fabemos)nadie la 
deue meno(preciar,mucho menos calúniar(excepto Sachanas,cuyo officio es 
dabiertamente o con fandtos pretextos calúniar lo bueno, y eltoruartodo log 
enel mundo puede adelátarla gloria de Dios , y la falud de los hóbres)mayor 
méte pues queni halta aora ay quien en Elpañol aya dado cola mejor,y ni pu- 
dimos mas, ni eftoruamos a quien mas pudiere, ni queremos ponerverfió de 
fumma autoridad á la Iglefa, ni enlas falras ses ouieremos hecho queremos 
fer pertinaces defenfores deellas: antes protellamos deláte del Señor y deto= 
dosfus Angeles, que nada pretendemos enella queno fea a fu gloria y 4 da edi- 
ficació de ió Iglcha:y quelo que eftos dos fines no hiziere, defde aosa lo da. 
mos porno dicho nihecho. delo qual la mifma Igleña, porla regla de la mila 
ma palabra de Dios que tiene y figne,fea el juez. 

Por cóclufió final de efte propolito dirélog me parece A cerca deefte negos 
cio,tédra el valor 4 la Igleña delSeñorle Gra dar. Y es, Que pues 4 yafe entiés 
degel vío dela diuina Elcriprura en lengua vulgares bien que fe conceda(co= 
mo el Decreto del cócilio Tridérino ha determinado) prudécia digna de Res 
yes y Paftores Chriftianos feria poner orden có riépo en mádar hazer vna ver. 
lió,no 1vno nia pocos,fino á diez o doze hóbres el cogidosporlos mas doftos 
y pios de todas Jas Vniverfidades y Iglefias del Reyno, los quales có diligécia 
tal cófultaflen el rextoHebreo en el Viejo Teltaméto,y elGriego en el Nuevo, 
y todas las verfiones fe pudiclfen auer, y de todas facallen vna verlió Latina 
que firuiefle para las elcuelas,y otra vulgar que firuiefTe para el vulgo:á las qua 
les por yn publico Cócilio, alo menos nacional,y có el fauor del publico fup- 
premo Magiltrado leles diefle famma authoridad para q eltas folas tuuieflen 
fuerca de Elcriptura canonica, porla qual fe decidiefle diffinitiuaméte, como 
porlegirimas leyes, todo negocio o difpura Eccleñallica, y paraleralegada 
portal aníi en fermones como enleátiones O difputas. ala qualfo gravilsima 
penanadie pudie/le quicar,ni mudarni añidir. Mas por quáto aun los dichos 
Autores de las verfiones dichas podriá tábien auer fal tado en algo, algun o- 
tro particular en algun tiépo podria alcangaraver,como acótece,y anfi mifmo 
poreuirartoda efpecie de tyrania, feria de parecer 4 uedalffe libertad á qual= 

uiera Ghallafle alguna falta en las yerfiones anfi aurhorizadas, no para emo 
mádarla el de fis authoridad,fino para proponerla enelCócilio oSynodo,quá- 
dole raise RA fiendo exfaminada enel, con autoridad de mifino Sy= 
nodo fe emmendafle:lo qual fe podia hazer con nueuaimprelsió, y poniendo 
mandamiento que conforme a.ella fe emmédallen todos los exéplares viejos. 
Enlaimprelsion de eftas tales verfiones rábien me parece 4 deuria de aucrel 
pecial recaro.Que para euitarla corrupció por paa delos muchosimprello- 
yes fe feñalalle vno,el que fe eftimalle ferel mas diligente y ielen fu ofliciojel 
qual folo fuelle qualificado por publica autoridad del Synodo o cócilio nacio 
nal paraimprimirla Biblia icha,el qual fuefle obligado a hazer rátasimprel 
fiones deella al año,o de cierto en cierto tiépo, quantas al Concilio pareciefle 

ue baftariá,para que el no aucrmas devnimpreflor deella no fuele caufa cl 

e auaricia,y ala Igleña de falra. De el Señor efpiricu enlos animos delosRe= 
yes y Paltores Chriftianos para que zelando, como deuen,la gloria de Dios y 
el bien de fu pueblo,conciban algun dia rales penfamientos, Ámen, 


ANNOTATIONES BREVES SO- 


pa LOS LVGARES AS DIFFICILES ANSI EN 
Viejo Tefiamento como enel Nuruo,algunas delas quales quedaron feraladas en el texto en fus propios 
lugares,y dexaron de ponerfe por no auer cabido ex la margen,como sxcfamos al lefior 
ennueftra Prefacion Caftellana. 


Genefis. 

'Ap.1.v.1.Enel principio Q.d. Ante toda o- 
en cola. Lo primero Pr enefte orbe 
viíble fue los cielos 8:c. Dela perfona de 
Chrifto dize S.loan la mifina palabra Enel 
princ. mas no dize fue criado,ni fue hecho, 
fino, Era, denotando fu eternidad con el 
Padre. 

Cap. 47,31 ¿la cabecera delacama Afab. 
boluiendofe 3acoftar. o adorando á Dios 
1% auerle llegado haftaalli. O,como traf- 

ladaró los 70.cuya tráflació guió el Apof: 
rol. Pp adoró Irael la altura de fu 
vara.qud. de lu (ceptro.f.de Jofeph.lo qual 
fe entenderá auer hecho lacob nofolamen- 
tealli,entóces, mas todo eltiempo que el- 
tuuo en Egypto reconociédo á fu hijo por 
magiltrado fobre (1, conatto de fe y deo- 
La de Dios encumplimiento de los 
fueños de lofeph.arr.37,7» 8c. Elvocablo 
Heb.porlecho, o por varzo fteptro, o ba- 
culo es el mifmo nes juntos fon diuerfos. 
Y teniédo demas deefto tanta doétrina co- 
mo tralladaró los 70,y tanta autoridad co- 
mo el ApoRol le dió,pareceme que cfte lu- 
gurb deue de corregir en el texto y tralla- 

larfe como ellos lo trafladan , Y adoró IL 
racl la altura de /á fceptro. y annotar enel 
margenla otra lecion» 


Cap-49,4- Corriente come cc. q.d.perdi- 
do,como agua derramada.Es reprehenfion 
dura y propria del adultero'inceftuofo. o, 
Corrieronfe £. de ti las vétajas dichas de la 
primogenitura ver.prec.como $ec. Heb.A— 
prefluramiento ligereza. o,liuiandad, co- 
mo aguas Ec. 

Ver.10.Y del fe be. 1,3 Siloh.¿l Melsias. es 
el fundamento de todas la prophecias de 
la vocacion delas Gentes hi Concierto y 
Pago de Dios en Chrifto. 

Ver.19. Exercitolo £7c. Es prophecia por 
allufioná la vna fignificacion del Es 
Gad,exercito.la madre Lia alludio á otra, 


que es Fortuna, quádo felo pufo,arr.30,11+ 

Ver,z2.van fábre ele. para verlo quan- 
do falei palfearfeál campo. notádo la her. 
mofura y gloria de lofeph. otros las hijas 
8tc.) q.d.es hermofo arbol cuyas ramas fa- 
len porcima del muro del jardin.la prime- 
ra, como mas conveniente feguimos en el 
LEXtO» 

Exodo. 


Ap.4,26. fe apartó deet afab.la enferme 
ados la ra de Dios defobre Moyfen. 
aná fe declara communmente : mas yo en- 
tenderia Sephora fu muger, que fe boluió 
defde alliá cafa de fu padte: abax.18,2. 8co 
no obítante quela terminacion del verbo 
Heb.es mafe, 
Cap.15,1. dixeron Heb.dixeron diziendo. 
Ves. z.mi cancion ateria,argumen 
to, y fubjetto de ciones. Heb. Mi 
fortaleza y cancion,lah. 
Ver. 3. Varon de guerra q.d.el folo es el va 
liente y inuincible. 
Ver.8.Com el faplo de cre. aníi llamaal vien= 
to Oriental que foplo enla mar, arr.14, 212 
por auer fido el inftrumento dela divina 


ra. 
El Ver:9.Perfeguiredrc.Recitalas efperangas 
del enemigo fundadas en aparente razon 
arr.x 4,3. mas bueltas en humo por la poten= 
cia de Dios. Mranima febene. q.d.hartaré 
deellos mi defleo de vengarme éXc. 

Ver.1t. Magnifico en fantl. qud. folo haze= 
dor de maravillas. fanétidad aqui no eftá 
enla comun fignificació : fino en la propria 
y primera.folo,apartado de lo demas enef- 
te genero $tc. 

Ver.12. En eflendiendo tu 7 Moyfen la el 
tendió, arr.14,26. La obra del fiel miniftro 
es ptopria de Dios, yanfi fele figuenlos 
chaos admirables. Matth.18,18. 8cc.Heb. 
eltendifte tu dieftra, tragólos latierra Etc. 

V.16. ¿la grandes de tub.q.d.quádo oye= 
ren ella tu maravillofa vidtoria, feá pafma- 
dos como $c.. 

Ver.19.Pharaom entró canal Heb.entró el 
cavallo de Pharaonconfbs $ec. Es cl fum- 
mario de todala cancion, y de todala hi£- 
toriapara quefta mejor retenida. 


Lenitico. 
Ciiprrenás mejor dirá,intefti— 
DOS. - 


Veraoporfas alas.mpjor Sirá,por entre lus 
ass bp las efpaldas fin abrirle el 
echo. 
€ opraáatdeaó 6.O,pronuncio el nó 
bre. fede DiosIebous y blafphemó» 
Ver.15.que dixéremal o blafphemárcá Sc. 
Cap.26,18.fiete vezes q.d, mucho graue- 
mente, el mas que eftá añedido, fe quitará 
del todo,porque no es menefler. ver18,21) 
2470 
Numeros,» 
Ap.s,21.d tu mufloque oc q» de que pier= 
Car La fuerga Ae po A 
tela virtud. Ani ver.27. Lu mullo caerá 8tce 


Deuteronomio. 
Oppantbeblad qud. fed reftigos delog 
dicéenefta prptellacion: da aquitoma- 
ron lía.1,2.O yd cielos Scc.lerem. 2,12, El- 
pantaos ciclos 8cc, Píal.5o,4-llamará los. 
cielos Bec. 

Ver.2. Goteara ce, q. d, Joque tengo de 
hablar es doétrina tan vtil para los que la 
oyeren,quantolo es la blanda pluuia para 
la cria y conferuacion de las yeruas del cá- 

o Sc. 
Ls Ver.3.el nombre de exc.q.d. mí doftrina le- 
ra dela verdadera y legitima invocacion 
del verdadero Dios, y de fu legitimo culto 
Je ninguna mas veil y neceffaria fo puede 

lar á los hombres. pide fuma attencion. 
Dad grandeza ey<. q.d.enfeñaré á dar la glo- 
ria á nueltro Dios Sec. 

Ver, 6. que tepojJeyó qu d. cuya heredad, 
polleísion, ucblo eres, y el vu Dios or la 
formula del Concierto.tecompu/o q.d.te a- 
«dornó,te pufo en.orden de pueblo dando- 
te lus leyes y culto: que antes cn Egypto 
canallacontuía eras. 

Ver.7.de generacion y cre. q«d.de los figlos 
o generaciones palfadas. 

Ver.8.Quando (yc. Heb.En haziendo he- 
Tus ante-palados te 
imo les hizo que he- 
redaflenefla tierra:les hizo los repartimié- 
tos della,les feñaló (us terminos y fuertes 
en doze partes conformeál numero delos 
doze tribus de lí. Alos mifmos Tracli- 
tas llama Gentes, hijos de hóbres,pueblos. 

Ver.10, truxolo al derredor Sig.el rodeo en 
que Dios truxo á fu pueblo por el delierto 
40 años Deu.8,2,8ec. > 

Ver.tr.Do/pierta funido.q.d.que facaá bo= 
lar fus pollos.declarafe luego. 

Ver.12.que no-vue con el e5w.es declaracion 
de la palabra olo que precedió:pungando 
lajdolarria Ec. 

Wer.tz. Elolo fubir . qd. dióle eta tie- 


rrayparto dela Pa esmontañofa,párto lla» 
na y devegas fertilifsimas: y loque es de 
mentaías y peñalcos no lozgimenos fertil, 
porque deello coge miel y azeyte en abun» 
dancia, 5 

Ver. 14. congroJura de riñones detrigo q.de 
con trigo grafsiísimo. compara la virtud 
del trigo de la tierra de promifsion á le 
mas grado del animal, que fon las riñon 

Vers. el Reto, Y. de profefsion y de pre= 

fumcion.yronia.Ab.33,5.y Ma. 44) 2. € aci 
mifino nómbre igJarww. Que lo hizo Arr.v.6» 
Ta.43,1,7.dl fuerte 6 Arr.ver.quel nombre 
Heb.bignifica piedra,roca,o fortaleza, 

Ver.17. venidos decerca:reffierele á tiempo, 

no ¿Jugar.es lo mifmo que dixo,nuenos 

Ver.21.con no pueblo q.d. tomando por mi 

pucbloálos ¿nodo fueron Ofe,2,23.Rom. 
,25.Loca g.d.que no tiene mis leyes y pa- 
dba conque regirfe. 

Ver.36.5in quedar guardado exe. Heb.y no 
uardado Y def: q. d. que ya todo eltaua 
eftruydo lo guardado y10 no guardado, 
¡«d.lo fuerte tambien como lo flaco.la mi- 

canario bal eAá 1 Rey, 14,10, Y 24 


Rey.14,16. 

Cd porheredad 6%. q. d. la qual tu= 
vieffe el pueblo de Mrael porfus generacio. 
nes como cola propria y heredad de pa- 
dres á hijos, k 


Tuezes. 


Cap.5,3.Yo cantaré evc.Hob.yo á Ichoua, 
yo cantaré. qud. no canto en alabangas de 
reyes, fino de Iehoua mas quierolos por 
auditores.I(a.52,15- Los reyes cerraránfo- 
bre el fus bocas $e. 

Ver. 4.Quando/alifle 6xe.q.d.No es Señor 
cofá nueua que tu defpliegues tu potencia 
para dar á tu Pueblo tales viétorias defus 
enemigos: antigua cola es: porque ani lo 
hezifte,quando los facafte de Egypto dele 
de que comengaroná pelear conlos Amo- 
rrhcos 8cc.Deut.2.etá recapitulada la hi 
toria. Latierratembló ey. q.d. con temblo» 
res de tierra, con truenos y tempellades 
del cielo peleafte contra los enemigos de 
tu pueblo. La hiftoria no haze tal menció, 
mas otros exemplos lo hazen verifimil, 
aunque la hiftoria lo calle por fu fingular 
breuedad. 

Ver.5.efle Sinai traclo como por fogular 
anda deloque dixo, los montes Siciel 
qual Sinai parecia refoluerfe en fuego y 
truenos quando Dios dió la Ley. 

Ver.6.y los que andanan EN era 
caufa ¿los camivátes bufcaffen rodeos y ca 
minos ocultos,por miedo delos enemigos. 

Verge 


Ver.9.Micoragones dex. q;d.amo deco- 
ragoná los principes o gonernadores del 
pueblo,que voluntariamente (e offrecio- 
ronal peligro porla libertad de lu patria. 
es repeticion del principio de la cancion 
VCr0z, 

Ver.10,Los que ys camino q.d.los caminan= 
res.los Gno podeys efcufar viagos..es por 
lo que dixo ver.6. 

Ver.ri.quitado de entre ox. q. d. G hos im 
pedian las aguas para volotros y vueftros. 

» ganados. A 

Ver.12.llena tos cap. Heb. captiva tu capti- 
uidad.q.d.como tralladamos , Jleua capti- 
vos á tus enem.o capriva tu 3 los q capti- 
uauan tupueblo. 

Cap.17, 5. c. Añidirícbad la annotacion 
dela palabra Teraphim, Ezech. 21,21. y 1: 


Sam.15,23, 
11, de Samueh. 


[en Ap.23,3.Señorcador dec«.O, que fe en- 

tienda de Dios figuiendofe el contex= 
to. q:d.el qual Fuerte de lfracl es Señorea- 
dor de los hombres con iufticia,y Dios di- 
gno de fertenidos. 


Michcas; 


cr» it. Con que fe confolauan , que 
'no tenian ya otro bien en el mundo. 
entiende las biudas. t. Heziftes que fal- 
tandoles el o eS Ed] 
me gracias porel:y que porvueftra violen» 
cia Efphemaltenjol EA 

Ver.to. Levantad. embialos en captiue- 
rio.echalos fuera de la tierra conforme á 
la amenaza Leu. 18, 25. 8cc. 1. q. d. la tierra 
del Repofo, que os eftava prometida Pal. 
95,11. q. d. efta es , mas mo lo es para vofo- 
tros, m. Como eftá lerem. 2,7. n.. Como 
Exod327: Y 

Ver.u,o.Heb. varon. f. Própheta que fe 
mueuaá todos vientos tras fus prouechos. 

Ver.1,p. S.de murallas, y de prifiones 
para libertarlos Y/a.45,1. y traerlos a fu tie= 
rea, lin queaya eltoruo que (e lo impida. 
9; Chriflo,capitan o de fu pueblo, 
al qual da el nombre ellencial de Dios. 


Hábachcs 


CAp. 56h. Entiende todoslos pueblos 

afíligidos del. 5. Cantares paraboli- 
cos.perque es Sic. Y q.d. vergongofo caf- 
tigo defusrobos. 

Cap.3,14, 0. La muerte de fus princi» 
pesenla mar,con fus mifinos carros y are 
mas.bacalos.por langas y quales quier ar= 
mas ofenfivas como en Erances bafton. 


Zacharias. 


Of. e i. dla fin dela annot. ellos tres: 
'paltores amijuyxto fon Moyfen, Aaron, 
y Maria. Mich.6,4. muertos todos tres de 
cafligo de Dios en el qual incurrieron por 
Sub de fis minifterio. Dize que los mató 
en yn mes. q.d. en poco tiempo. Que el 
animadeellos lo aborrecio Stc.q:d. que e- 
Nos concibicron horror de Dios á caía de 
fuyra, como el hijo caltigado del padre, 
Beca 

Cap.12, d: De aqui adelante Terufilem 
eftá porlaIgleña Cbriftiana. e. Ot.de fue- 
ño.loque ella lía. 37, 26. fera para deftruy- 
cion 8<c.f. Es el pueblo carnal de luda,que: 
feria delos primeros perfeguidores de la 

L.Chr. 

Ver3.g.Como 1a.8,14. 

Veras, h. S.confiados en Sec. 

Ver.7,1: q.d. no auráfido mayorni lo fe- 
ráen ningun tiempo que la gloria dela: Igleha 
Chrift.luegofe declara ver.(ig. 

Ver.8.como Danid £'c.como Angeles ee.es lo 
que el Señor dize de loan Baptifta Matt.rr,, 
8..el menor enel Reyno de los cielos.es 
major quecl. 

Cap.14:5.4l valle de los. q.d.3aquella a- 
bertura de tiecra que fe hara entre las dos 
mitades del monte de las Oliuas. Esaleg. 

«d.la calamidad del quelo ferá tan gran» 

le,que parecerá quelos montes fc han de 
abrir: y dehecho delleareys que ayas 
fobre vofotros :quees loque hn alegoria. 
eadicho Of.10, 8. y el Señorles applicó 
elta mima prophecia á ete tiempo Luc. 
23,30. y 
A 


EnS. Matthco, 
apat,or. enla rranfio, Qe los quales le- 
'¿onias, o loachin, y fls hermanos fue- 
rá trafpalfados 3 Babyl.porá loacim en lu 
dea murió 2.reg.24-y en ella engédró ¿ le- 
chonias, o loachin. etc.no en Babylonia 4 
nuncala vido. 

Cap.636.que ves em lo fecr.Alqual lo fecreto 
es manificito,pfal.139, t2.efcudriñador de- 
los coragones Scc.En el mifmo. te pagará.q. 
d. te hara bien H.plalon1g,17. pagaá tu fer- 


uo Ec. 

Cap fo Es loque eltá en Zacha.12, 8. 
fera como Dauid, feran como Angeles Bcc. 
loqual fe entenderá noquanto a la fuflan- 
cia delaregencracion, (no quanto á la bié- 
auenturanga de ver al Mefsias como ab-t3,1Ó. 
y en el,á Dios caraá cara.2.Cor-3,18+ 

Cap.12,39.f laeal de lonas. Ro.1,4.de- 
clarado hijo de Dios por auerrefufeitado 
delos muertos. AO 

Cap.24,27.r.amfi fera Qud. nofera por ca- 
IES ni et fino clari£- 
fimo,publico,a ojos de todo el mundo,co- 
moel relampago Ec. porque es luz. No 
condena los rincones en tiempo de perfe- 
cucion<fino declara el ingenio de la falla 
do8trina,que es bulcar Gempre tales (ecef- 
fos: laluz y verdad nada ama mas que fer 
vifta no obítante que porlainiquidad del 
múdo que noleda lugar fea forgada de an- 
dar porlas cauernas delos montes Hebr, 
11,38. 


En S. Lucas. 
(ej 1, 64. b. Le fue reflituyda la fa- 
'cultad del hablar, 

Ver. 66.c. O, confiderauan con atten- 
cion.G.puficron enfu coragon, 

Ver:69.d. El reyno de filuamento o fá- 
lutifero,o la falud gloriofa 

Ver. 70. e Prometi 
aora.G.deíde el figlo, 

Cap. 7.28, n. como Matt. 11,11. Ver. 29. 
iufificaron á Dios. Q.d. confefaron fus pec- 
cados, y obedecieron á la amoneftacion 
divina. 

Ver.47. porque amé mucho.Q.d.por loqual 
amará mucho.y a cflo refponde loque fe fi- 
gue. f-alquefe perdona poco kee. y ello es 
Cafsiento dela parabola arr.ver.43- 

Cap.8.30: Legion quadrilla o efcuadron. 
vocablo militar. 

Cap. 9,24./u alma q.d.fu vida. 

Ver.55. no Jabeys deque efpJiys. Q.d. qual 
hadefer el ingenio de vueftra profelsion.f. 
manto, benigno, bien hechorálos malhe- 
chores,arr.6,35-Écc.las animas qud.las vidas. 


Siempre halla 


EnS,lo4h. 


hz 19. el Corderode exc. Alfude a las 
viétimas de la ley q. d. efte y no otro 
es el verdadero facrificio dado de Dios pa 
rala verdadera expiacion de todo el mun- 
do. los orrosno ER laverdad, fi no la 
figura decile, 

Cap.5y37.1No le aueys obedecido, pa- 
nen arades defi vifla, G foy yo: 
ab.14,9.Col.ri5.Heb., 2. 

Ver. 45.1. u. La mifmaley, donde vofo- 
tros penfays que teneys vida cterna. aro 
Yer-39» 

Ca, 14, 23.vendremos del q. d.ferlehemos, 
huefpedes muy familiares. 

Ver.27. no como el mundo ¿. qual el mun- 
do ni puede dar ni recebir. 

Ver.3l. Levantaos Determinacion ¿la 
muerte por las tres caufas dichas. 


Enlacpift. ¿los Rom. 


cs: 1,28, d. No quilieran retener a- 
'quel conocimiento queDios les dióde 
fi para honerarle por el. 

Ver.32.8.Que Dios requiere delos hom 
bres. h. Or. lo/que tal haQen fer dignos demuerte 
no folamente lohazen, mas aun conlienten 
defienden alos que Kc, 

Cap.5.14. f. Es afab. aQualmente, G. de 
fer,qud.de Chrito. 

Cap.7,24+ 2. Ot.de efte cuerpo de muer. 
tc3q.d.de efta otra obligació 3 muerte, por 
alluGoná la muerte del cuerpo. 

Ver,25. a. S, me librará,ab,c: 
b. En quanto regenerado, Cc. 
aun carnal, 

Cap.8, 11,1. Es la caufa eficiente dela 
refurreccion enlos pios 1.Ped.t, 23.y.1.Loá 
3,9: fimiente de Dios. 

Ver.12,5. Falta la otra parte dela antith, 
£masal Efpiritu,paraque biuamos Ec, 

Ver.13,t» Ot. del cuerpo. 

Ver. 15, 4. Alludeáladaca dela ley E- 
xod.19.como Heb,12,18. 

Ver. 28. les ayudan G, obran juntamente 
al bien. p. Al eterno decreto de Dios. 

Ver.29. q» Delde fu eternidad. r. Seña- 
16, determinó, defde entonces. es infínua 
cion del intéto principal del tratado, afab, 

ue el pueblo verdadero de Dios depende 
da fu cterna elecion, defi iuftificacion en 
Chrifto £cc.como eftá enel arg.dela Epilt. 
Cap.11,7, €. G.la elecion. 


Prim, d los Corinth. 
Ap-4,13,b:Q.d. yituperados.ot.infama 
Cass 


Capi7,20,5. en elefado.£ delosindif- 
ferentes 


ferentes,¿ nifon malos ni buenos enloque 
ála piedad toca. 

Ver. 36, | G. fa virgen.1. S. quel cafeá 
fab.por fecreras necelsidades. 

Ver.37,m. Qud, ia effa flaqueza como 
luego declara, 1, Q; d.que puede feruicá 
matrimonio, 04 celibato. Habla deloque 
el padre ha menelter exfaminar con Fue 
cia enfu hija. 

Cap.8;10, n. o,atrenida; G. edificada, 

Cap.11,2,b,Or, tradiciones. 

Ver.3.€, S.enquanto hombre, y cabega 
dela Igleña:no en quáto Dios, porquean= 
Livna cabega fiprema es juntamente con 
el Padre. 

Ver, 43 d. Canta alabangas de Dios. 

Ver, 7,€. S.quanto álimperio en el mú- 
do..1o fe habla aqui de laimagen de Dios 
como Eph,4,24» > 

Cap.12,to)b. Juyzio para difternir y co- 
nocerlas doétrinas y motivos eltraños de 
los hombres en la Igleha1.loan.4,11Diuer 
fidad de 8cc.+ Or.de lenguas. 

Cap.15,18,d.H.Gendo Dios tod.es decla 
racion de la qualidad de aquella gloriofá 
fubjecion,lo qual fera difundirfe Dios en 
Cbhriflo y entodos fus miembros, efcto 
dela oracion del Senor loan.17,23+ 

Versng Tego la muerte por mantener- 
meenla gloriacion de aucrhos enfeñado. 
arr.g,n. 80. 

Ver32,h.Por humano,o caroal impulfo. 
1.0.4. hagamos nos antes epicurcos. 

Ver.33,1.De Menandro Comico. 


2, Corinth 


G Ap.1,24, b.miniltros de yueltra biena. 
uenturanca, 

Cap.4,17, 2. Q.d.no folo todala mafa 
de nueftras aficiones, mas aú lamas corta 
y liviana parte decllas8cc,puesque fera del 
todo? b. oppónele aloque dixo momentanco 
€. Alo lcue delas aficiones. 

V. 32, no mirando cc. effetto dela fe,Hcb. 
11,1, Es condicion nece(faria para gozar de 
la bienauenturanga dicha y colmo infinito 
debienes eternos étc. 

Cap.5,20, g. Porla authoridad de Chr. 
en perfona de Chr.cuyo proprio es cfte of 
ficio,como Ver.19. 

Ver.21,h.No fupo que cofa.es peccar.i- 
moró el peccar. Es declaracion de loque 
ixo ver.19, Noimputando les eze. q.d.elta es 

la fumma de nueftro Evangelio quanto al 
modo conque la diuinajulticia fe fatisfaze 
delos peccados delosque creená el. i. S. 
el Padre q.d.hizolo peccadorimputando- 
le todos nueftros peccados paraquenolo- 


tros fueffemos jultos de li juflicia deque 
el csjulto,quefola es laque puede parecer 
fin verguéca delante de: Dio Vai.53, 6.al- 
ludió 3 la figura de los dos cabronesLeuit. 
16. y generalmente atodos/los facrificios 
gxpiatorios de la ley, 

Cap.6,1,1. Obrádo enel minifterio jun- 
tamente con Chrifto. 

Ver.2.b.aceepto qud.de gracia. como lue- 
go tambien. 

Ver. 4,c. padeciendo mucho en muchas 
afíliciones, es el banco en que Dios libraá 
los fuyos en Chrifto fu bienauenturanga 
Marth.1o, en vueltra paciencia Sc. 

Ver.5,d.como Aét.14,18,8c. 

Ver.7,e, Doftrina fiel. no errores,ni vas 
nidad de celebro humano 8cc. f. q.d.arma- 
dos de ¡uflicia portodas partes. 

Ver.8, g. S. cftimados del mundo. 

Ver.9, E Qud.efcuros, de ningub fer ni 
eftima. 1. Claros, ¡lluftres. S.cnla eftima- 
cion de Dios,que algundia tambien decla- 
raráal mundo nucftra claridad,Colof. 

En la cpift. dlos Galatas. 

ce 3,10, 5. Necelfariamente es entre 

dos $ec.y el mimo mediador para con 

¿el pueblo tiene perfona de Dios, de donde 

viene la leya fer llamada Ley de Moyfen, 

esafab.en refpeéto del pueblo.añadió clto 

el Apoflol por declarar mas loque dixo, e» 
lamano del Med 

Ver:21, t. G. fi fuera dada Ley que pu- 
diera Sc. 

Ver.22,u. La Ley eferipta. x. Todoel 
mundo.G,todas las cofas.y.Cumplida. 

Ver.23, z. Eramos entretenidos en re- 
ligion y en algun temor del verdadero 
Dios. 

Ver, 24. llenarnos ale. o criarmos para 
el Chrifto, 

Enlacpifl. álosEpbef. 
CAbisós n.aprouechando.no perdien= 
dola occalion de la gracia que nos es 
prelentada 2. Cor.6, 2. porque eftamos en 
tiempos calamitofos en losquales muchos 
la meno(preciarán, y có ello acarrearán fo 
bre fi y fobre el mundo rigurofos caltigos 
dela diuinaira.G.los dias fon malos. 
En la cpift. á los Colo/]. 
Co»: 1,20), t. porfir muerte de cruz, v. 
'Antith. á la difcordia que el peccado 
metió detodoel mundo para conel hom- 
bre, áloqual refponde lode Luc.2,14. 
Ver. 21, x.G.de fentido. 
Ver.22, y. Por elto fumma el Señor toda 


Lobra de nueftra redemcion en lu cuerpo 
A 


AnlaS.ConsMart.26,26.Ffe es mi cuerpo 
“cc.y enfucarae loan 6, 53. Blest. Godit- 
hos. a. enfuiuyzio. 

Ver.26,6. O, guardado. es afib. para 
ferreuelado eneftos tiempos. G. eftondi- 


doH. ñ 

En l42, ¿los ThefJ. 
“(Ap.2313:2-Delos quefe faluan. q-d.en 
Ojea ue AA Eo 


wangelio. ot. defde el principio para.lá- 
Jud. a, G.dela verdad. 

Ver35)b.G.las tradiciones. 

Enl41.4Timotb. 
,3,2:£.Ot.templado.. 

On ignorante del oficio, yde 
oca experiencia del gouierno dela Igle- 
a y dels contiendas que el diablo leuan- 
taanbá todo el cuerpo comoá cada miem- 
bro.en particular quiere que féa prouada 
en cl minilterio. 

Ver,gal. Sabidurida del Euangelio con 
pia vida. 

Ver.10,nirreprehenfbles. 

Cap»5,9,0-q-d-aya bivido en matrimo» 
hiaen todalimpieza, or. no aya fido cala- 


damas de vnavez. es interpretacion mala 
y enperjuyzio de la fanétidad del matti- 
mMOnio. 

Ver. 10, £. S, los necefsitados pios. gy 
di A ha feruido con humildad y char 
ladimitadora dela de Chriftoálos pios. 

Joan 815» 


Enl42.4Timoth. 
CApassb:Osferanlos hombres Keen- 


tiende delos goueraadores dela Iglo- 
fia.otramente nunca el mundo. fue menos. 
quetodo efto. 


Vers, €. S. de buena humanidad. Rome. 


129» 
EnlaEpift. dlos Hebreos. 


Ansa: Mamados 3 eftaceleftial hos 
'rencia.b. O, confefsion., 

Cap11,13, t« Pfal.38,13.Gen.23,4a 

Ver.15yu. hizieran algun cafo.. 

Ver34,h. Gimpetu de fuego Dan.3,2%), 
Etc. 1. Matanga y cuchillo. de enemigos, 
Excchias 2, Rey.19.y 20,20. Jofias 2. Reyo. 
22,19.Comualecieron drcEzechias 2.R6y 20.Y7 
Dauid muchas vezes» 5 y 


Elf. 


Primero Libro de Moy» 


fen, llamado comunmente 
Genelis. 


CAPITVYLO tf 


Eferinefé clovizen y creacion del mundo, es d 
Dido los le di de todo loque 
sontienen, Dela lu2,del tiempo;y orden de los días, 
y delasnoches, Elrepartimiento delas aguas en fur 
periores y inferiores por oficion deltielo. La, 


Y) N «el principio crio 
Dios loscielos, y la 
o Hera. 
Y la tierra etava 
¿l defadornada y vazia, 
y las tinicblas gfanen 
fobrela haz del abil- 
E mo, y el efpiritu de 
Dios fe mouiafobre la haz delas aguas. 
3. Y dixo Dios,* Sea la luz: y fuela luz. 
*leba13.. 4. Y vido Dios quelaluzera buena: ya- 
partó Diosálaluz delas tinieblas. 
5, Y llamó Diosálaluz Dia, y á las tinic- 
blas llamó Noche: y fue latarde y la ma- 
fana Vn día. 
5. 5. * Y dixoDios,*Sea vn eltendimiento 
“enmedio delas aguas, y haga apartamien- 
2. to entreaguas y aguas. 
7, -*Y hizo Dios w» eftendimiento, ya- 


5mi5 
ASAS: pará las aguas? queste Hebriadál ellén 


ña cortina dimiento, 


o tienda E elas aguascque efan fobre ele- 


E (tendimiento:y fueaní. 
41:40 8, Y llamó Dios aleltendimiento Cielos: 
Fiovata. y fuela tarde y la mañana el dia Segundo. 
*rrus.4 9 Y dixo Dios, + Iuntenfelasaguas que 
ba nar. eun debaxo delos ciclos envn lugarsy de- 
Tuego ver. (cubrafe lafeca:y fueaníi. 
EL 19. Y llamó Diosa la feca Tierra, y ala. 
E EE 80 yuntamiento de las aguas llamó Mares: y 
séJ4. Vido Dios queera bueno; 70 
Df 337. 1. Y dixo Dios, Produzgala tierra yerua 
y 89.1. y verde;yerua El haga Gmiétezarbol de fruto; 
116.6. lb 4baga fro legó mauraleza, (a mio 
$04: efe enel fobrela tierra; y fueaníi. 
R- Y produxo latierra yeruaverde, yer+ 
ua que haze miente fegun fa naturaleza, 


y arbol que haze fruto,quefu fimiente epé 
enelfeguo fu naturaleza : yvido Dios que 
erabueno. 
13 Yfue latarde y la mañana el dia Ters 
cero. 
14 ia Diosa luminariascnel 1% 
elten np dedos cielos para apartárel Mayo 7 
diaylanoche:y dfcan por feñales, y por z 
teo daelsidas y Le dias y e nes 
15 Yfean por luminarias enel eftendimié lary difin 
to delos cielos para alumbrar fobrela cier. guirlas fa- 
ra: y fuedofi. danesa jos 
16 * Y hizo Dios las dos luminarias gran- O El 
des:la luminaria gráde para que féñoreaf- Joan yo 
fe enel dia , y la luminaria pequeña para 
quefeñorealle en la noche, y las eftrellas. 
17 Y pufolas Dios enel ¿Aendimiéto de 
los cielos,para alumbrar fobrelatierta. 
18 Y parafeñorear enel dia y enla noche, 
e apartar la luz y las tinicblas : y vido 

lios que era bueno. 
19 fue la tarde y la mañana el dia 
Quarto . 
20 4 Y dixo Dios, Produzgan lasaguas — 111 
<reptildeanima biviente], y aues quebue eQui:todo 
lenfobrelatierra,fobrelahaz del cftendi- 2nimalque 
miento delos cielos. ora 
21. Y crióDiosflas grandes vallenas;£ y Flobag ya 
toda cofa biua,que andaraftrando, quelas Serpiente 
vaguss produxeron fegun fus naturalezas: y tortuofo» 
todaaue de alas fegun fu naturaleza: y yi- capgoLe- 
do Dios que era buéno. san 
22. Ybendixolos Dios diziendo,Frurifi EN 17 
cad y multiplicad, y henchid las aguas en Pivento 
las mares: y las aues fe mulripliquen en la que 8cco 
tierra.” 
23 Y fuela tarde y la mañana el día 
Quinto + 
14 (Y dixo Dios,Produzga la tierrab a- 
nima biuiente fégun fi naturaleza, beltias, 
y ferpientes , y animales dela tierra fégun' y 
Te neruralezay fucanóo Ana 
25. Y hizo Dios animales delxtierra fe- veras eipe 
gúfu naturaleza, y beltias fegú fu naturale” cies 
za, y todas ferpientes delatierra fegun fu y 
naturaleza:y vido Dios queera bueno. — '* Abaroa, 
16 ¿47 Y dixo Dios,«Hagamosal hombre ca. 
¿nueflra ymagen, conforme nueftrafe- 6. 
mejanga:y feñoreen enlos peces delamar, 10:1.Cor. 

A m 


mr 


mal 


GENE 


y enlas aues de los cielos, y en las beñtias, 
y entodala tierra, yen todaferpiente que 
andaarrafirando ena 
*abiz.a3. 27 + Y crio Dios al hombre 3 fuymagen, 
Eccló, 17.1. 4 ymagen de Dios lo crióte macho hembra 
*Mat.9.4+ los crión + 
Ecló7. 28 YbendizolosDios, y dixo les Dios, 
> Frutificad y multiplicad, y henchid la tier- 
ra, y lojuzgalda, y feñoread en los peces 
dela mar, y enlasaues de losicielos, y en 
¿zodas las beftias q femuené fobre la tierra. 
29 . Y dixo dios, Heaquios he dado toda 
yerua que haze miente, efe fobre la haz 
detoda la tierra: y todo arbol ena) fru- 
to de arbol quehaga miente, ferosha pas 
racomers 
30. Y átodabeflia dela tierra, y ¿todas 
las aucs delos cielos, y á todo loq fe mue- 
ue fobrelatierra, en queayanima biuien- 
te,toda verdura de yerua ferá para: comer. 
Y fuean, 


ds 3% y heaqui nee bueno en gran manera: y 
ion fuelacarde yla mañana el día Sexto». 
Marc7,374 O RPTTO AT 


Ry fa: Dior acabada la obra dela crencion al 
7 Lia pinfticuye y fanétifica el Sabado. Il. La 
ercacion del hombre fé relata masen. particular y 
somo Dios le de' por morada! Paray/o de deleye. 
TIL. > El Rio de que feregana el Hero, elqualde 
alle diuidia en quaero, queregavan todala tier- 
pe HL Da Dios al hombre mand: que 
no coma delfruclo del arbol dela feiencía debien y 
dead persa de muerte, para exercitarfá obedié» 
«ia... V.. Adaon pone nombres: á todos los anima- 
dese V.L Cria. Dios la muger para compañia 
ayuda del hombre, y infutuge el lado. y leyes 
Matrimonio. 


a Hole : Fueron acabados: los'cielos yla 
recito, tierra,y todo fu2 ornamento» 
Mireia 2 2 Yacabó Dios enel dia Septimo 


1.9 31,117. fa obra que hizo,y + repofó el dia Septimo 
Dhúr. 5.14. detodaíu obra:queauia hecho. 
Hél.44» 3: ¿Y bendixo Dios ál dia Septimo, y fin2 
Etrficólo,por que enel repoló de toda fu o» 
b Heb.ha- bra queauia criado Dios.en > perfecion. 
xiédojo,pa 4 Eltos/ónlos origines delos cielos y de 
mabazer» Jatierraquando fueron criados; el dia que 
hizo lehoua Dios la tierra y los cielos, 
X toda planta del cápoantes que fuel 
E Creació S en la tierra : y roda-yerua del campo: 
dela pluvia antes aunado queaan no auña he- 
paramutri- cho llouer Iehoua, Dios fobre:la.tierras 
ds plabas ni asmana. hombre,para que labzads. la: 
a evapor fubia de la tiertg, que re- 
de la tico 
ES gauatoda la haz de laticrtas, 


S1sS. 4 
7 Formó pues Ichoua Dios 3lhombre 
poluo dela tierrayy, d fopló en fu nariz fo- 
plo de vida: pfuecl hombreco animo di or 
OS fevida ani 
8 Yauia plantado lehoua Dios »»huer- mal, conel 
toen HedenlOriente,y pufoalliálhom- qual eefpis 
bre que formó. ra leía 23 
9 ¡Auia tambien hecho pro duzir Tehoua: 

Dios dela tuerratodo arbol defftable á la 

vilta,y bueno para comer, y el arbol de vi- 

da en medio del huerto,y el arbol de fcien 

cia de bien,y de mal. 

1o 4] Y faliarn rio de Heden pararegar TIL 

el huerto, y deallife repartiaen quatro ca 

begas. 

. A El nóbre delwno+ra *Phiifon efteerel e goclo ag. 
que cercatodala tuorraide Henilah,donde zs, 

ay oro: 

nm Y eloro del aquella tierraes bueno:ay 

alli tambien bdelio, y piedra cornerina. 

13 Elnombre e 

efte esel que cerca to: 


14S 
d diolea- 
líento de 


egond ios Chon: PE 


lala tierra de Ethio- rarh. 

pia. g Origow: 
14 - Yelnombre del tercero rio es *Hide- del agricul 
kel::cftees el que vá hazia: el Oriente de tura; off 
l Afíyria. Y el quarto riores fEuphrates.  hpe antes. 
15 Lomú puts 1eigua Bozal Bombo, 39 oc 
pufolo en el huerto de Heden,E para que dos 

lo labraffe,y lo guardaffe, 

16. e Y mádó Ichoua Dios il hombre di- 
ziendo,De todo arbol del huertó come= 


ni 


rs: 
17. Mas delarbol de feiencia debien y de 

mal,no comeras deel:por que el dia que de hEftever. 
el comieres,morirás. 18. fe leerá 
18: hY dixolehoua Dios, Nos buenos4 Fs dl 204 
elhombrectté folos hazerlehé ayuda *4 000. 

efté delante deel. Y. 

19: 4 Formó pues Tehoua Dios dela tier- ¡Quede 
ratoda beltiadel campo;ytodaaue delos parezca, 
cielos, y truxo las d:Adam,para: que vielfe fea muy 
comoles auia de llamar: y todo loque A. Í9Pn< Pa 


dinllmó dalmabinlcoy fio pa 


kQud. 
20 Y pufo Adam'nombresi toda beftia, dela 


y 3ue de los cielos, y/a todo animal del 1 Q dovaa 
campo; mas para Adáno halló ayada, que nieto 
eftumeje delante deel. so! ados 
22 44 Y hizocaer lehoua Dios fieñofo- y, co, 
bre el hombre, y adormeciofesytomólw 
ma defuscoftillas,y cerrólacarneenfu lu: ma Oracion 


gan A cortada 
22 Yedificó lehouaDios la coflilla Gto- por cleche 
módelhóbre,en muger, y truxolaálhóbre. mente ab: 
23 Y dixoelhombre,* Ela vezzmhuelo £do.Q) 
de mis huedos, y carne de mi carne, ERE 2. cg 
rállamada Varona, porque del Varon fue y dr 
tomidicitar + fació de mis 


aqi «Dor deió.ke 


5 GENESIS 8 


5 14 *""Portanto el varon dexaráá fu pas 
dre y á fu madre, y allegarícha bá fu mu- 
ger,y feran por vna carne. 

2 Heb.so- 29 Y tílauan ambos desnudos, Adam y 
bre efto de fúmuger,y.no fe auergongauan, 

xará el vas 
ron dc. 

b HcbiEn 
famoger. 


CAPIT. 11L 

Athanas por medio dela ferpiente induze £ la 
era coma dlfrecid diera pi lee 
Fhaua' lo pormandamiento deDios. “1 1.Ella 
perfiadida come del feuclo bae que Ja marido 
tambien coma , y luego fionten los effecios de fi pec» 
cado auergoncandoje de verfe defrudos. Wii Acerca 
Se Dios deellos, mas ellos confufos de fu defnudez, y 
malaconfiencia efcondé de el. 11ÍL. Dios exami- 
mada la cana , maldixe laferpiente y castiga 
ellos. V. Vestidos de piellslos echa del Paray/o del 
deleyte para quetrabajen en la tierra, dódecomié- 
FkSab. 2,25 cop d experimentar la efequucion de fa cafigo. 
EParecea- y], Pone guarda ál Paray/o, atremendof+d 
Wer PE55= comer del arbol ela vo fora, nin 
razones en Jen e9mayor muferia. 


ercla mu- 

gery la fer Mperó « la ferpiente erá altutamas 4 
piente, las todos los animales del campo,que le 
ECT Ca ¡2 Dios avia hecho. la qual dixoá 
feriptara”. Jumuger,e Quantomas que dios Dixo,No 


viencalpú Comays de ningun arbol del huerto . 
to princi- 2. Y la muger refpondió la ferpiente, 
a1.Otros, Del fruto delos arboles del huertó come- 
sanfique mos, 
Diox£c —; Mas delfruto del arbol queda en me- 
dio del huerto dixo Dios ,No comercys 
del ni tocareys enel, porque no murays. 
4 Entonces la ferpiente dixo ¿la muger, 
€ paradar 4 No morireys. 
entédimié- 5 Mas fabeDios,que el dia que comier- 
toyfabidu des del,feran abiertos vueltros ojos, y fe- 
o pmeco. reys como diofés fabiendo el bien yl mal 
Jia, 6. 4) Y vido lamogerqueelarbolerabue 
3 no para comer, y que era d defícable álos o- 
A Tima 14 105, y arbol de cobdicia € para entender : y 
f Elvoca- tomó defu fruto,y* comio, y dió tambien 
blo Heb. ¿fis marido,y comió con ella. 
mé 7 Y fueronabiertos los ojos de ellos am- 
fea Log, y conocieron quec/fauan deíbudos: 
P%% cn tonces cofieron hojas de higuera, y hi 
zicron fef delantales. 
q 8 q Y sepa la boz de Ichoua Dios, 
lancia del quee paféaua enel huerto $ alayredel 
tiépo Qud. dia : y es-condiofe el hombre y fu muger 
Tazialatr de delante delehoua Dios entrelos arbo= 
de. Otros, les. del huerto. 


4 la maña 3 solos 
9 :::47 Y llamó Iehova Dios ¿lhóbre,y di 
A EA >, 


incngsuad Jo»; Xeltefpondió, Oy riboxenel hier. 
fpirar. . to,y vuemiedo, porque eltaua defnudo, y 
MIL escondime, 


n Ydixole, Quien te enfeñó,que eñauas 

defiudo (bas comido del aftol de que PH: 
yo te mandé que no comielles? do delar- 
Ln  Yelhombrercipondió, Lamugeri 4 bol te. 
difle comigo,ellame dió delarbol,y comí. i O, Que 
15 EntócesIchoua Dios dixo ¿la muger, PUiNc%. 
QuecÑo hezifte? Y dixo lamuger,Lafer= 

piente meengañó,y comi. 

14 Y Ichoua Diosdixoálaferpiente,Por 

que hezifte efto, maldita ferás mas ( todas 

las beltias, y que todos los anales del cá 

po:lobre tupecho andarás,y poluo come- 

rástodos los dias de tu vida. 

15 Y encmiltad pondré entretiylamu- arg 5, 5. 
ger,y entre cu fimiente y fu Amiente,* ella miente de 
te herirá en la cabega, y tule herirásencl la muger, 
calcañar. Chrifto, 


vida. 

18. Elpinos y cardoste produzirá, y co- 

merás yerua del campo. 

19. En el fudor de tu roftro comerásel yA, 
pá,balla que bucluasá latierra, porque de ». Hizo. 
ella fueñe tomado.Porque m poluo €res,y Al hombre 
álpoluo ferás tornado. pogo 66 
20 Y llamó el hombre el nombre defu Y: 
muger Heva,por quanto ella cramadre de 2 Etyro- 
todos los biutentes. las Bos 
24. 4 Y Iehoua Dios hizo álhombreya Eédiendo 
fa mugertanics de pieles y vicios 


com 
22 Y dixolchowaDio»,Heaquiel hom- os ha fai. 
brees 1 como vno denos fibiendo el bien do tan ig- 
y el mal :aora pues, porque no meta fu ma. norátc Kca 
no,y tome tambien del arbol dela vida, 9, Peteo- 
y coma,y? biua para liempre, Pr 
23. Ylácolo Ichoua del huerto deHeden, moral, q. 
para q lubralle la ticrra ,de q fue tomado, decamuer 
24. 4] Yechóalhóbre, y pufo al Oriente 10. irre- 
del huerto de Heden cherubines y P llama mediablea 
decuchillo que andaua 4 enderredor pa= VI 
ra guardar el camino del arbol dela vida, P.eudill 
CAPIT MI a sd 
El vevimienade Cain yde Abel y losficiorde 

ambos. 11. Offreci á Dios delos fruétos de fus tran 
bon Dios accepta el Jacrificio de Abel , 2 dle 
el am + lo Cash fe enoja, y concibe fin 
cule bieen UD 
rigelo Dios,y amoneSTalo de fu dener,lo qual no ob= 
Hamsesnara d fubermano, VIE Dicsroponde 


A par 
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Abel y en vengáca de fu fangre maldizs á Cain 
od Ple deeferado dedo Júao. Va 
mb e ade Cale ada drag 

pel iglo,com ia 
A Te 
Nacimiento de eb jode Adam y reta 


Conoció Adamá fis mugerHeua, 
laqual concibió y parióá Cain,y di- 
x0,Ganado he varon porllchoua. 

2 Y otravez parió ¿fu hermano Abel: y 
fue Abel paltor de oucjas, y Cain fue labra 
dor dela tierra, 

m3. MY acóteció2 acabo dedias,que Cain 

a andando truxo del fruto dela'ticrrab prefenteále- 

eltiépo. — houa, 

*tleb.114 4 Y Abeltruxo tambien delos primoge= 

ya nitos de fus ouejas, y e de fu groffura: + y 

Gi, 5 miró lehouaá Abel y ¿fu prefénte, 

" 5. YáCainyáfuprefente no miró, Y en- 
fañole Cain en gran manera, y d cayeron fe 
le fus fazes. 

nur 6. 45 Entonceslehouadixoá Cain, Por= 

e, De lo quetehasenfañado ? y porque fe tehan 

mas gruel- caydo tus fazes? 

fo y mejor 7 * Cierto que li bien hizieres,Cferá acce- 

de fa gos” pro:y(ino hizieres bien, Filas puertas du- 

de fusgror Stme el peccado;y átiferá g fu defico, y ru 

Gran eos te cfeñorearás del. 

8 Y habló Cainá fu hermano Abel. Y a- 
cóteció, 4 eltando ellos enel cápo,Cain fe 
leuantó cótra Abel fu hermano, y matolo. 
mui 9. 47» Y lehoua dixo á Cain,Dódecfa A- 

Aksab.10.3 beltu hermano! y el refpondió, Nofé,Soy 

Mat.13-35. yo guarda de dihermálcd 

loan «12 10 Y elle dixo, Que has hecho? La boz 

Judas 111. delafangre de tu hermano clama mi des 

diafítento delaticrra, 

Peaje 1. Aora pues maldito/esetu de la tierra, 4 

Mols.. abrió fu boca para recebirlafangre de tu 
ecptacion, hermano de tu mano. 

o, exalta- 12 Quando labrires la tierra,no te bolue 
cion. —— raddarfufuerga: vagabundo y eltrangero 
fLaculpay ferás en latierra. 

lupe L£ 13, Y dixo Cuiná Tehoua, Grandecrmi 

Era e tee iniquidad de perdonar. 

guirílue- 14. He aqui me echas oy dela haz dela 

gor tierra , y de tu prefencia me elconderé: 

S.detu y leré vagabundo y eftrangero enlatier= 
ermano. ra; y ferá,que qual quiera que me halláre, 

Leráto her me matará. 

ana 15 YrelpódioleIehou,Cierto qual quie 

obítante 4 po matarcá Cain ,Hiete vezes ferá cafti- 

elmcfcá ¿ gado.Entunces Iehoua pufo feñal en Cain: 
mimas ac- parag nolo hiriefle qual quiera que lo ha. 

cepto. Ar lares Ñ 

sib3.6 16 Y Gatio Cain de delante de Iehoua, y 

habitó entierra de Nod alOriéte deHedé. 


17, Y conoció Cain fu muger,la qual có 

cibió y parió ¿ Henoch: y edificó ciudad, y 

llamó cl nombre dela ciudad del nombre 

defuhijo,Henoch. 

18_ Y nació3Henoch rad, y Icad engen- 

dróa Mauiael, y Maviacl engedró á Machu 

fael, y Marhulael engendróa Lamech. 

19 4] Y tomó paraliLamechdos muge- Y. 

resscllnombre dela vna fue Ada, yelnom-= — * 

bre dela otra Sella. 

20 Y parió Adaálabel, elqual fuepa- VI. 

dre delos Ghabitá entiédas,y * ganados. k fon ga- 

21 Yelnombre defu hermano fue Iubal, naderos. 

elqual fue padre detodos los tratá har- A 

pay organo, me 

z2 Y Sella tambien parió á Tubal. Cain 

lacicalador detoda obra de metal, y de hi- 

erro:y fuhermana de Thubal-CainfueNoe 

ma. 

23 q Y dixoLamechá fus mugeres Ada y, 

y Sella, Oyd miboz mugeres de Lamech, 1 primer 

efcuchad mi dicho:Que varon mataré por artífice de 

miherida,y mancebo por mi golpe: toda obra 

24. Que icte vezes ferá vengado Cain, de bierro, 

mas Lamech fetenta vezes fiete, Pa 

25. 4 Y conoció Adamauná fumuger,y “yr 
arió hijo,y llamó fu nombre Seth,Porque 

dize Dios me hadado m otra fimiente por 

Abel,al qual mató Cain. 

26 YáSethrambien lenació mhijo, y 

llamó funombreEnos . Entonces comen 

góáferinuocado el nombre de Ichoua, 


CAPIT. Y 


RRsritar lu decendencas de Adam aha 
Noe y fis lrjosa 
Steesel libro de las decendencias de 
E ás El dia que crió Diosáalhom- 
breyála femejanga de Dios lo hizo. 
má O hembralos crió, y bendixo *Sab.2.24 
los,y llamo el nombre de ellos 3 Hombre F* 
el día que fueron criados . Aro 
3 Y biuió Adam ciento y treyntaaños,, 
engédró hijo 3 fu femejanga, conformeá d 
ymagen,y llamó fu nombre Seth. 
4 *Y fueron los dias de Adam defpues y, Cp, 
que engendróa Seth,ochocientos años: y ;y, 
engendró hijos y hijas. 
5. Y fuerontodoslos dias que bivió Adá 
nouecientos y treynta años, y murió. 
6. Y biuió Seth ciento y cinco años,y en- 
gendróa Enos . 
7 Ybiuió Seth,delpues queengendród 
Enos,ochocientos y fiete años, y engen= 
dró hijos y hijas. 7 
8-- Y fueron todos los dias de Seth uoue= 
cientos y dozeaños, y murió. 
9 Ybiuió Enosnouétaaños,y engédród. 
Cainan. 10 Y 


m Otro 
hijo. 


Ahaxo.9. 
nHcb, A. 
dame. 


*Ecdó. 44» 
25. 
Heb. 15. 


a Hebay 
mo cla 


E ono 
dará repo- 
fade. * 
<Heb.yfue 
Noe hijo 
de quinié. 
tosaños y 
engendró * 
Noc ¿cs 
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10 Ybiuió Enos defpues que engendró 3 
Cainan ochocientos y quinze años, y en- 
gendró hijos y hijas. 

n Y fuerontodoslos dias de Enos noue- 
cientos y cinco años, y murió. 

nm Y bivió Cainan fetenta años, y engen- 
dróáMalaleel. 

15 Y biuió Cainan defpues que engédró 
¡ Malaleel ochocientos y quarenta años: y 
engendró hijos y hijas. 

14 Y fueró todos los dias de Cainan no- 
uecientos y diez años, y murió. 

15 Y biuió Malalcel fefenta y cinco años, 
y engendróálared. 

15 Y biuió Malalcel defpues que engen- 
dróilared ochocientos y treynta años, y 
engendró hijos y hijas. 

17 Y fuerontodoslos dias de Malaleel o- 
€hocientos y nouenta y cinco años, y mu- 


rió. 

18 Ybiuiólared ciento 

años, y engendró ¿Henoc! 

19 Y biuió lared defpues que engendró 4 

Er ochociétos años; yengédró bijos 
ijas. 

eds Y fueron todos los dias de lared no- 

uecientos y fefenta y dos años, y murió. 

11 * Y biuió Henoch fefenta y cinco a= 

ños, y engendróa Mathufilam. 

22 Yanduuo Henoch con Dios defpues 


z felenta y dos 


queengendró a Mathufalam trezientos a- 


ños, y engendró hijos y hijas. 

33 Y fueró todos los dias de Henoch tre- 
zientos y felenta y cinco años. 

24 Y anduvo Henoch con dios, 4 y de- 
fpareció,quelolleuó Dios. 

25 Y biuió Mathufalam ciento y ochenta 
y llcte años,y engendró i Lamech. 

26 Ybiuió Mathufalá delpues 4 engen= 
dróá Lamechferecientos y ochenta y dos 
años, y engendró hijos y hijas. 

27 Y fueron todos los dias de Machulalá 
nouecientos y fefenta y nucue años, y mu- 
rió. 

28 Y biuió Lamech ciento y ochenta y 
dosaños,y" esputo +» hijo, 

29 Yllamó fu nombreNoe dizédo, Efe 
bnos confolará de nueftras obras, y del tra 
bajo de nueítras manos de la tierra ¿la 
qual lehoua maldixo, 

30: Y biuió Lamech delpues que engen- 
dró4 Noe quinientos y nouenta y cinco 
años, y engendró hijos y hijas. 

31 Y fueron todos los dias de Lamech fé 
tecientos y fetenta y fiete años, y murió. 
32 Yc fiendo Noe de quiniétos años cn 
gsndró ¿Sem,Chain,y á laphet. 


:8 4] Empero Noc halló gracia en ojos de 


Erre: 
CAPIT. VL 
REsienf laca del aio que fon prin 


Luc. 33d 
Primera. 


som elconfilta Dios fu yra contra el mido, y fa de 

inació de afolarlo porel dilwic: y mádale haze 
nes enque fefalue conJu familia, y alguna ás del Matri- 
tel ón 


),que fue/Jen como la fismente del nue- monio. 
wo siglo, e Plazo 
Dios da dl 
Acacfció que quido comégaró los mundo de 
hóbres á multiplicarfé fobre la haz Peniécia. 
dela tierra,y les nacieron hijas. [Qel-tyra 
2. Viendodlos hijos de Dios las hujas de tosacorea 
los hombres que eran hermofis, tomaron- pcion del 
fe mugeres escogiendo entre todas, helo. 
3, Y dixolehoua,No contenderá miefpi- gLosGna» 
ritú có el hombre para fiempre , porá cier» sicró dea: 


tamente el es carne:Smas ferán fas dias cion Posmari 
monios ae 


Ko y veynte años. 
4 Aviar, 


Generar los hijosde hViolétos, 
lelos 


hombre enlatierra, y pefoleien fu coragós Mar.15,19+ 
7 Y dixoTchoua,Racré los hombres que ¡Qudvche 
he criado de fobrela haz do latierra,desdo "éúfsima: 
el hombre hafta la besa, y hafta el repril, y "US 
hafta el aue delos ciclos : porque, me arre» 

pinto de auerlos hecho. 


UA 
Ichoua. Ps 
9. * Ellas fon las generaciones de Noe: ps Quien" 
Noevaronjufto,perfedto fuet en fus gene aqllos tié. 
raciones:con Dios anduuo Noe. pos o f- 
10 Yengendró Noetres hijos, 4 Sem,a glostácor 
Cham,y a fapheth. uptos, 


“1 Y corrópiófe la tierra deláte de Dios, 


y hinchiófe latietra de violencia, 
2 Y! vidodioslaticrra, y he aqui que 1Pált4 3 
eftaua corrópida, porque toda carne auia 
corrompido fu camino fobre latierra. 
1 Y dixoDiosáNoe,La fin de toda car= 
ne ha venido m deláte de mi:porquela tier mPormi 
ra eflá llena de violencia» daa decllos; AR 
á á 6la n Porlos 

q que yolos deftruyoá ellos có la Aa 
14 Hazte vn'arca de madera de cedro: 
harás apartamiétos enel area, y betumarla 
hás por de détro y por de fueracó betume. 

A ij as Y 
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15 Y deefla manerala harás; Detrezien- 
- toscobdos la longura del arca,y de cincué 
ta cobos fu anchura,y de treynta cobdos 
aLaquiito fu altura. 
tana eftará 16 Vnavétana harás ilarca,y 2 yn cob- 
enloaltod do la acabarás de la parte de arriba : y la 
va cobdo puerta del arca pondrás á fu lado:b baxos , 
de lacubier fegúidos, y terceros le harás. 
sadel arct: 17 Y yo, heaqui G yo traygo diluuio de 
" faclos aguas fobre la tierra, para deltruyr toda 
carne,enque aya efpiritu de vida debaxo 
del cielo: todo lo que owere en latierra,mo 
Firán 
Y8 Mas yo cftableceré mi Concierto con- 
tigo, y entrarás enclarcajru, y tus hijos, 
y tu muger,y las mugeres de tus hijos có- 
detodo 180» 
era ota ht ddn as 
serísma- dos de cada vno meterás enelarca,para q 
<hoyhem- tengan vida contigo:macho y hembra fe- 
Bra, Elmu- rán, 


mero veia 20 Delas aues fegun fu efpecie, y delas 
E del capo. Deltias fegun fu efpecie,de todo reptil de- 
ty Ja tierra fegun lu efpecie,dos de cada vno 
entrarán á ti,para que ayan vida. 
21 Y tutomaté detoda vianda quefeco 
me, y juntatela, y ferá para ti y paraellos 
por mantenimiento. 
22 Y hizo Noe conforme á todo loque 
le mandó Dios:anfilo hizo. 


CAPIT. VIL 
Noe: 'enelarca. por mandado de Dios,con 

fa familia y metiendo configo los animales que 
Dios lerafó. YI. Enelmifimo día comengaron las 
aguas del dilumi adn scudo 

sonpre por. 40. dias, y repoja e 3 

pe Me dado dar biva fabre la Pio 
quedando folo Noe con lo demas, que ensrócó el enel 
aria. 

*Ichoua dixo á Noe,Entra tu,y to. 
da tu cafa en el arca :porque á ti he 
¡to julto delante de mi en cfla ge- 

neracion, 

2 Detodoanimallimpiotetomarásd fe- 
dHebafite te pares, macho y fu hembra: mas delos 
fte animales queno (on limpios,dos, macho y 

fuhembra. 

3. Tambien delas aues delos cielos, ete 

pares,macho y hembra:para guardar en vi- 

dala fimiente fobrela haz detodalatierra. 

4. Porque pafados aun liete dias,yo-llue- 

wofobre la tierra quarenta dias,y quaren= 

tanoches: y raerétoda fultancia que hize, 
sk Mat.x4. defobrela fraz dela tierra. 
2 5 * Y hizo Noe conforme itodoloque 
Lxc.12,26: lemandó Ichoua.. 
aledzao. 6 Yfieado Noe de feyscientos añosyel di- 


Ped. 
25 


Juuio dé las aguas fuefobre la tierrá. 
7 Y vino Noe,y1us hijos y fi muger, y 
las mugeres-de fus hijos conel al arca, por 
las aguas del diluuio. . 
8 Delos animales limpios, y delos ani. 
males que no eran limpios, y de las aues 24 
detodo lo que anda arraltrando fobre. 
tierra, 

9 Dedosendos entrároniNoe enel ar- 
ca, macho y hembra, como mandó Diosá 
Noe. IL 
10. 47 Y fue, que al feptimo dia las aguas 

del diluuio fueron fobre la riera» . 
1 «*Elañodefeys cientos de la vidade FEccló.4o 
Noe, encl mes Segundo,álos diez y fiére 1% 

dias ARETES! dia fueron rompidas 

todas las fuentes del grande abifimo, y las 

ventanas delos cielos fueron abiertas. 

nm Y vuo lluuiafobrela tierra quarenta 

dias, y quarenta noches, 

1 Eneftemilmo dia entró Noe, y Sem,y 

Chamby Japhetb,bijos de Noe, la muger 

de Noc,y las tres mugeres de fus hijos có 
elenelarca. 

14 Ellos y todos los animales fegun fus 
efpecies,y todas las befias fegun fus elpe= 

cies, y todoreptil que anda farraftrádo fo. 

bre la tierrafegú lu efpecio,y toda auc fegú 

fu efpecie,todo paxaro, toda cola dealas. 

15 Y vinieron a Noe ál arcade dos en- 

dos, de toda carne, enque auia efpiritu de 

vida, 

16. Y los que vinicron macho y hembra 

de toda carne vinieron,como le 4uia man= 

dado Dios: y cerró Ichoua fobre el. 

17 Y fuéel diluvio quarenta dias fobre la 

tierra, y las aguas fe multiplicáron, y alga 

ron el arca, y fue algada de fobrela tierra. 

18 Ypreualeciéron las aguas, y multipli. 
caronfeen gran manera (bre la tierra: y 

andaua elarcafobre la haz delas aguas. 

19 Ylas aguas preualeciéron mucho en 

ran¿manera fobre la tierra, y fueron cu= 

Bentos todos los mótesaltos, que ama do. 

baxo detodoslos cielos . 

zo Quinze cobdos encima preualeción 

ron lasaguas, y fueron cubiertos los mon» 

tes. 

21 * Y murió toda carne que anda arra- Xsab.10,4m 
ftrando fobre[la tierra , en las aucs, ylenlas Ecdló.39, 
beftias, y enlos animales, y en todo reptil 29. 
queanda arraltrando fobre la sierra, y en 

todo hombre. 

22 Todoloqueteniaaliento de efpiritu 

de vida en fus narizes,de todo lo que ama 
enlaticrra,murió. 
23 Ank rayó toda la fiflancia que anís 
Sobrela haz de la tierra desdeel uns 


3 CENESTS, 


halta la beltia,hafta el reptil, y hafta elaue 
irxDedoz, del ciclo:y fucró rayos dela tierra,4 y 4- 
20 dó folamenteNos,y lo que con el gtaué en 

elarca. 

24 Y preualecieró lasaguas fo bre la tie- 

rra ciento y cincuenta dias. 


«4 

13 Yfuéqueenelaño fdefeyscientos y £ Alb.de 
vno, en el mes Primero, il primero delmes, la vida de 
las aguas (e oo defobrela tierra: y Noc. 
quitó Noe la cubierta delarca,y miró, y “"* 
he aqui que la haz de latierra eltauacn- 

xuta. 


Jue 


. 14 YenelmesSegúdoilos yeynte y ie= 


CAPIT, VIIL 
¡Or ordewacion de Dios /% difiminuyen Las 
Pocito, yalñn efecandeliodo. 1 7 
mádado Jale Noe delarca conf famulra, ycon. 


dos animales, que en ella fe Jalvaró. 1 L.Noe,recono» 
pee tee io de Dios, il Dios 
do. 14, y haze promeJJa da ralca- 
AE 


los animales , y de todaslas beñias 
queelavas con el en elarca: y hizo 
paffar Dios v» viéto fobre la tierra, y +cef 
faron las aguas. 
2. Y cerraronfe las fuentes del abifmo, y 
las vétanas delos cielos, y la pluuia de los 
cielos fue detenida. 
eelfaron las 3 Y b tornaronlas aguas defobre la tier- 
tuuias, las 11 Yendo y boluiendo: y e deferecieron 
Eras egclas aqua acabo de ciéto y cincuenta dias. 
mégaron a 4 Y repofó el arca encl mes Septimoá 
reconocer Jos diez y fiete dias del mes fobre ls mó- 
fuprimer tes de Armenia. 
Patos 220 5  Ylasaguas fueron defcreciendo halta 
nr. €l mes Decimo : en el Decimo, l primero 
e Coméga- del mes fe defcubricron las cabegas delos 
rond def- MONtes. 
erecera 6 Y fue,que ál cabo de quarenta dias 
d Arrib,cas Noc abrió la ventana del arca,d que auía 
Sió: hecho. 
7 Y embióál cueruo,el qual falió,Glien- 
do y tornando hafta que las aguas le fecá- 
ron defobrela tierra. 
€ Delarca. 8 Yembióála paloma de (fi, para verfi 
las aguas fe auian alisado de fobre la haz 
dela tierra. 
9 Y nohalló,la'paloma donde repolafle 
Saplátade fu pie,y boluiofe el álarca, por 
we las aguas efanan aun fobre la haz deto- 
dala tierra. Y el eltendió fu mano, y tomó- 
lay metiola configo en el arca. 
10 Yefpcró aun otros fiete dias, y bol- 
wió 3 embiar la paloma delarca . 
um Y lapaloma boluióá elála hora dela 
tarde, y he aqui quetraza oa hoja de oliua 
Tamal cala bocesy onilON quel! 
aguas fe aujan aliviado de fobre la tierra. 
nm Y elperó aun otros ficte dias, y embió 
la paloma, la qual no tornó a bolucráel 
Das. 


> Acordofe Dios de Noe, y de todos 


a detuuie- 
ronfe las 
pliuiase 


b_ Como 


te dias del mes fe fecó la tierra. 

5 o habló Dios ¿Noe diziendo, 

16 Sal del arca tu, y tumuger, y tus hi- 
jos, y las dad detus hijos contigo. 

17 Todos los animales que efancótigó, 
detoda carne,de ques, y de beflias,y de to- 
do reptil que andaarraftrádo fobre la tier= 
ra, facarás contigo: y vayan porla tierra, 
y frutifiquen,y multipliquen fobre la tier= 
Fa, 


IL 


+18 Entoncesfalió Noe, y fus hijos, y fu 


muger,y las mugeres defus hijos con el, 
19 To doslos animales,y todo reptil, y 
toda auc,todo log Íe mucue fobre la tier- 
rafegunÍus efpecies,falicron del arca. 

20 qYedificó Nocaltar á Ichoua,y to- 
mó detodo animal limpio ,'y de toda aue 
limpia,y ofíreció holocaufto en claltar, 8 Fucle 
ar gYolió Ichoua olor derepofó: y di- muy. aa. 
xolehoual enfu coragon,No tornarémas feng aducl 
á maldezirlaticrra por caufá del hombre: 0 
¡porque « el intento del coragon del hom *Arrib.6,g 
bre malo es desde fu mñez,: ni bolueré Mata5, 19. 
masá herir toda cofa biua, como he he- » De grádo 


nu 


bos aficon, y 
22. Toda via | feran todos los tiempos ¡ad donen. 


delatierra, es /aber fementera, y fega, Y mínada, le 
frio y calor, verano y ynuierno,y dia y no- na de mife- 


che: nocellarán. ricordia pa 
ra con el 
nueuo más 
do. 
cAPrITr 1% E aunque el 


Ends a rei buel 
ixe Dios d Noe y fis Irijos, y confirmalesel 63 A cor- 
Boriflre todos los anómalo dela tiota ¡y deromperíe,, 
La mar;y concedeles el yo deellos para fu manteni- 5210. pri- 
siento. - 11* Probube el comer fangre enfeñal de es ” 

manto aberrexsacl derramamiento de la Jangre 1 £ conti. 


a amenazado alquela derramáresom la Jura o. 


deltalion... 111. Elaxe pabto con Noe y con- Ps 
Fado Jatiora ARONA 
dilunio vniner/a LY terra, 
facramento defi promefJa. 


poe, E 
Bendixo Diosá Noe y áfushijos, 
y dixoles,+Frutificad ymultiplicad, * Arrib.1, 
y henchid la tierra. 289817. 


A ij 
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a Todos 2 Y2yueftro temor y vueítro pauorferá 
Josanima- fobre todo animal dela tierra, y fobre to- 
lexos teme da que delos ciclos , en todo loque fe mo- 
uerá en la tierra, y en todos los peces dela 
> mar:en vueítra mano fon entregados. 
Arribx» y ¿Todo loquefe mueue,que es biuo; té 
E dreys por mantenimiento:Pcomo verdura 
;E de yeruzos lo he dado: noo 
4. 4 Gp *Emperó la carne con fuanjma € que 
> Lebita7o 5 fu poe comereys. 
b Come- 5 Porque ciertamente vueltra fangre que 
reys deto- “Svueltras almas, yóla demandaré:de mano 
do como detodo animal la demandaré, y de mano 
oshecon- del hombre, demano del varon fu herma- 
cedido que no demandaré el alma del hombre. 
fomayi de 54 Elque derramáre fingre de hombre 
bres bfras En el hombre, fu fángre ferá derramada: 
resd:la  *porqueá ymagen de Dios es hecho el hó 
tierras re. 
7 *Mas vofotros frutificad y multiplicad, 
y andad en la tierra,y multiplicad en ella. 
8 q Y habló Diosá Noe yá fus hijos có- 
el,djziendo. 
9  Yo,heaqui que yo eftablezco mi Con- 
la carne,  Sicrto con vofotros y con vueftra fimien- 
porque én- te defpues de vofotros, 
ella rcfiden 10 Y con toda alma biuiente que Za con 
los cípiri- yolotros,en aues,en animales, y entoda be 
sus vitales fija de la tierra queeíta con vofotros defde 
fenfíiwo*. todos los que falicron delarca hafta todo 
1, Animal de la tierra. 
1 *Queyoeftableceré mi Concierto con 
vofotros queno ferá talada mas toda car- 
27. ne có aguas de diluvio : y que no aurá mas 
*lai.xq,9. diluvio para deftruyr la tierra. 
1 Y dixoDios,Efafera la feñal del Con- 
cierto que yo pongo entre mi y vofotros, 
y toda alma biuiéte queria con vofotros, 
porfiglos perperuos; 
3 Miarco pondré en las nuues, elqual fe 
rá porfeñal de Concierto entremi y latier 
ra. 
*Ecclef.y3, 14 > Y ferá, que quando yo anublaré nu- 
nn mes fobre la tierra, entonces miarco pare 
cerácn las nues, 
15 Y acordarmehé de mi Concierto que 
éta entre mi y volotros, y toda alma biui- 
enteentoda carne: y no ferán mas las a- 
guas por diluuio para deltruyrá toda car- 
ne. 
16 Yeltaráclarco enlas nuues, y verlo 
hé para acordarme del Cócierto perpetuo 
entre Dios y toda alma biviente, con toda 
carne quehefobre la tierra. 
17 Dixo was DiosiNoe, Elta ferá la fe- 
fal del Concierto, que he eftablecido en- 
tre mi y toda carne,que a fobre la tierra. 
M8 Y fucronlos hijos de Noe, que falio- 


HL. 
e Lafingre 
fe dize ler 

elanima de 


16 


ron del arca,Sem,Cham,y Taphet: y Cham 

esa elpadre de Chanaan. a Lacepa 

19  Eltostres/onlos hijos de Noc, y dee- delos Char 

flos fue llena toda la tierra. BANCOL 

zo 4 YcomengóNocbalabrarlatierra, 111 

y plantó na viña, b Heb.vas 

21. Y beuió del vino, y embriagofe, y def fon eE 

cubriofe ea medio defi tien con, 

22 Y vido Chamel padre de Chanaan la el agricul- 

defnudez defu padre, y dixolo ¿us dos tura encl 

hermanos € CNA calle, mundo nue 

23. Entonces tomó Semylapheth la ro- Yo» 
a, y puficron la fobrefus ombros de am» £ fitrapu 

Es y andádo hazia tras, cubricronla deL e 

nudez de fu padre, teniédo bueltos los ro- 

ftros, que no vieron la defnudez defu pa. 

di 


re, 
24 q Y defpertó Noedde fuvino, y fu- Y. 
poloqueauia hecho conel (u hijo el mas d des emo 
chico, briagueza 
a5 Y dixo, Maldito/s4 Chanaan €ficruó efieruo vi- 
de fieros feráa fus hermanos. lifiimo» 
26  Dixo mas, Bendito Ichouacl Dios de 

ad: fea le Chanaanfieruo. 

27 f EnfancheDiosálaphet, y habiteen £ Alíudio 
las tiendas de Sem, y feale Chanaan fier- al nombre 
uo, delapheti, 
28 Y biuió Noe defpues del diluuio,tre- que fignif- 
zientos y cincuenta años. ENS E 
29 Y fuerontodoslos dias de Noe noue 

cientos y cincuenta años, y murió. 


CAPIT. X- 


Ecitanfe las defiendencias delos hijos de Noe.La 
Riendo la gens dea hábltacine. 1 
La de Cham,de donde vino Nimrod y A/fur el pri 
mero tyranmi2óen Mefopotamia,el otro en. A ¡as 
111. Elorigen delos Chananeos,y el lugar de fu ha 
bitacion. 11LL La genealogía de Sem, la defcen- 
dencia de Heber por la linea de leétan Ju bújo y el 
lugar de fababisacion» 


STAS/ón las generaciones de los 

hijos de Noe, Sem, Chá, y Iapheth, * 1Chrem, 

alos quales nacieron hijos defpues +=. 
del dilunio, bei 
2 *Loshijos de lapheth fueron Gomer, y ¿neo en tas. 
Magog,y Madai, y lauao,y Thubal, y Mo= ¡faz y co- 
foch,y Thiras. las del mar 
3  Ylos hijos de Gomer, Aícenez, y Ri- Mediterra- 
pharh,y Thogorma. acodla par 
4 Y los hijos de lauen, Elifa, y Tharfis, '+de Euro: 
Cethim,y Dodanim. od 
5. ?Poteltosfueron partidas las Illas de- origen la 
Las Gentes enfus tierras cada quello [6 gentilidad 
lengua, conforme áfus familias enfus na- de aquellas 

partes, 


ciones. s 
6 Los 


7 
11. 6 Los hijos de Chá fueron Chus, y Mi. 
zraim, y Phuth, y Chanaan. 

7 Yloshijos de Chus,Saba,Hevila, y Sa- 

batha, y Regina, y Sabathacha. Y los hijos 

deRegina,Saba, y Dadan. 

8 YChusengendróa Nemrod. elle co- 
20wvaliéte, mencóáfera poderofo enlatierra. 
Reltaura- (te fue bpoderolo cagador deláte de 
gon delas Tchoua:porlo qual? dize,Como Nemrod 
ts del q; Poderofo cagador delante de lehoua. 
luuio, 10. Y fuélacabeceradefivreyno Babel, 
b Q.d.va- Arach,y Achad, y Chalanne enla tierra 
esta Sennaar. 

loryrano, q Dea 
ladron del qifeó 
mádoscre. diicóa, 
ele auert- 16 


doBelo,o 2 Yi Refen entre Niniue, y Chale, ela 
Jupiter. .— qualeslaciudad grande., 
£S.Niniue, 13 Y Miftaim engendró 1 Ludim, y Ant. 
Jonata mim,yLaabim,y Nephthuim: E 
14 a Phetrufim, y Chafluim , dedonde 
falieron los Philiftcos,y 3 Caphtorim. 
HL. 35 47 Y Chanaan cogendró ¿Sidon fu pri 
mogenito,y ¿ Heth. 
16 Y álebub,y Amorrhi,y Gergaf, 
$" Yi Heuiy VAro y 2 Clon 
d Qud.de: 18 Y ¿Aradi,Samari, y Hemarhi,yddefpu 
Nosfepro- es fe derramáron las familias delos Cha: 
pagaró los naneos. 
TE 19 Y fuccl terminó delosChananeos def. 
¡905 deSidonviniendod Gerarhálta Gaza, ha- 
fta entrar en Sodoma y Gomorrha, Ada- 
mam; y Scboim halla La 
20  Eltos/onlos hijos de Cham porfus fa- 
milias porfus lenguas enfis tierras, en fus 
naciones. 

MIL ar q *Y ¿Sem tambien lenacieron dor 
*=.Clran e]fues padre de todos los hijos de Heber, 
bla hermano de laphet el mayor. H 
eQd.tace 22 Yloshijos deSempies Elam; y Air. 
padetodos y Arphaxad, y Lud,y Aram. 

Jos Hcbre- 33 Y loshijos de Áram,Hus,y Hul, y Ge: 


ueltatierrafalió Affur, el qual e- 
liniue,y ¿ Rechoboth-ir,y ¿Cha. 


os, el qual 
ther,y Mes. 
Mente Hr: ¿4 "Y Arphaxadengendró1 Salé, y Sale 


yorde la engendro 4 Heber. 

phet- 25 Yi Hebernacieron dos hijos, el nomz 
£Qud:enfu- bre delvno fuePhaleg  f porque enfos dias 
siépo ¿con fue partida latierra: y el nombre de fu her- 
teción re- mano, IeBan, 
DoTordao. 26. YIeétan engendró1 Elmodad,y3S4- 
enforeide leph y AGarmotb,ylaré 
Nocporto 27 Yi Adoram,ya Vzal, y 3Declá, 
dalaticrra, 28 - Y ¿Hebal,y 4 Abimacl,y á Saba. 
como fe 29 Y4Ophir, y 3 Hewla, yá Jobab.To- 
PI dos eltosfieror hijos de Iedtan. 
Tope dmiso 30. Y fue fa habrracion defde Mefa vi 
os ripará. niendo deSephar monte de Oriente 
micuto co- 3 Eltosfieronlos hijos de Sem porfus fa 
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milias, por fus léguas, en fus tierras, emfús mo deas 
naciones. 2 
32 Ellas fon las familias de Noe por fus 
defcendencias, en fus naciones : y decflos 
fueron divididas las gentes en la tierra de- 
pues del diluvio, 

CAPI T. XL 
“4 Oshombres confiltan de perpetuar fu memeria 
Lindas 2 ed dea 
pros deeminacio en ya 
a confifion delas lenguas cábtiza fu fobernia, y im 
pidela emprefa y por eta occafin fesfparaiopor 
soda la tierra. "111. Recita fela genealogía de 
Sem por la linea de Uhhaleg otro hijo de Eeber,dedu- 
xiendola bala Abram, para mofirar el orgen del 
pueblo de Dios. 111, ni Sale dela tierra de 
los Clialdeoscon/i hijo Abram y,con fis familias, y 
viene en Haran, donde muere... 


ra entonces toda la tierravna légua, 

y vnas mifinas palabras. 

3 Yacóteció,que como fe particró a 
de Oriente hallaron campo enlatierra de £Sloshios 
Sennaar, y affentaron allí. Tostijos de 

Y dixeron los vnosálos otros,¡Dadácd, Noe etc. á 
la :1amosladrillo, y cozamos lo con fuego. viendofe 
Y tueles el ladrillo'en lugar de piedra, y el multiplica: 
betume en lugar de mezcla, 1 dos falicró 
4 Y dixeron;Dad acá, Edifique mos nos Y Sl ye 
ciudad,y torre,que téga la cabegaenelcie- dea 
lo:y hagamos nos nombrados: por ventu= cando tier 
ranos efparziremosfobrel hazdetodala ra mas an- 
tierra. chapara fu 
5. 4 Y decendió Ichoua para ver la ciu habitación 
dad y la torre; que edificauanlos hijos del 1 
hombre: 


6 Y dixo Tehoua,Beaqui el pueblo es vno, 
y todos ellos SEN vo lenguaje y gor 
comienganá hazer, y aora no dexarán dee/: 
Porn loque. Ps a hazer. Ea 
7- Bora ras mezclemos no (erá de» 
ay lus lenguas, que ninguno entiéda lalen- fendido 
gua defa compañero. por ellos 
8 Anfilos elparzió Ichoua dealli fobre la todoloque 
haz detodalatierra,y dexáron de edificar “So 

la ciudad. 

9... Porelto fuellamado el nombre i deella ¡S.delaíu 
1 Babel, porque alli mezcló Iehoua el le» did 


hHeb.y efe 
la princi- 


guaje detodala tierra, y de alli los elpar- Tercio. 
zió fobrela haz de todaÍaticrra. o 


10 q] *Efas/onlas generaciones de Sem. 111, 
Sem deedad de cienaños engendróá Ar- 61 Chrono 
phaxad,dosaños defpues del diluvio. 17 
1 Y biuióSem, delpues que engendró ¿ 
Arphaxad, quinientos años, y engendró 
hijos y hijas. 
Y Arphaxad bivió treyntz y cinco 
años, y engeudróa Sale. y 
3 Ybi- 


39 GE 
13 Y bivió Arphaxad, defpues que engó- 
dróá Sale,quatrocientos y tres años,y €n- 
gendró lujos y hijas. 
x14 Y biuió Salé treynta años, y engédró 
a Heber. 
15. Y biuió Saló, defpnes que engendró 3 
Heber,quatrocientos y tres años, y engé- 
dró hijos y hijas. 
*,.Chron] 16» Y biuió Heber treynta y quatro 
1L19+ años, y engendro a Phaleg: 
17. Y biuró Heber,delpues queengendró 
áPhaleg, quatro cientos y treynta años, y 
sengendró hijos y hijas. 
18 YbiuióPhaleg treyntaaños, y engé- 
drói Reu. 
19. Y biuió Phaleg, defpues queengédró 
3 Reu,dozientos y nueue años, y engédró 
hijos y hijas. 
zo Y Reubiuió treynta y dos años, y en 
gédró 3 Sarug. Z 
71 Y biuió Reu, de(pues que engendró a 
Panes doxientos y ficreaños, y engendró 
ijos y hijas. 
22 Y biuió Sarug treynta años, y engó 
Aró a Nachor. api o 
23 Y biuió Sarug, depues queengendró 
A Nachor,dozientos años, y engendró hi- 
jos y hijas. 
24. Y brió Nachor veynte y nucue Años, 
y eugendró á Thare, 
25 Y biuioNachor, defpues que engen= 
dro á Tharc,ciento y diez y nucueaños, y 
engendró hijos y hijas» pl 
«e: Chria, 46 + Y bruió Tharé feréca años y engen- 
20. dro Abramá Nachor,y dAran: 
Tojue z4i%> 27 Y eltas/onlas generaciones de Tharé: 
*Tharé engendró a Abram, y 4Nachor, y a 
Aran:y Aran engendró 4 Lot: 
28 Y murió Aranantes defi padre Tha- 
re enla tierra de fu'maruraleza , en Ve de 
los Chaldeos. 
29 Y tomaró Abram y Nachor parali mu- 
> ces:el nombre dy la muger de Abram fe 
Sical, y el nombre de la muger de Nachor, 
as.la quel Melchá, 2 hijado Aran padre de Melcha, y 


Sari fue — padre deleícha. á 
hjates 39 — Y Sarai fue efteril, que no tenía 
hijo. nal 

Tur 3L q Y tomó Thare3 Abram fuhijo,y á 
Lotlujo de Aran hijo defuilo, ya Sara 

fa muera,muger de Abrá fu hijo: Y falió con 

Hiafiez4o ellos de Vr delos Chaldeos, + parayrála 


2 tierra de Chanaan:y yinieroo halla Harao: 

Nebem.9.7+ y alfentaronalli 

Judib5.6- za. Y fueron los dias de Thare dozien- 

All-74>  tosy cincoaños,y murió Tharé en Haz 
san, 
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CAPIT. XIL 


¡q inde abro pernil decide la tiero 
a defunataral recibe la promef de La multi 
plicacion de fi fimiente, y de bendicion en Christo, 
y vienecon fu familia en la tierra de Chana». 

TL nd Dios,y prometele la A 
maan,cn la qual peregrina. 1L ido dela 
“hambre,que auia venido fbrela Arica do 

9 demiedo quemo lematé 2caufa de fu mu- 
ger leraega que diga quees fubermana:y Vharaom 
encia MÍ. Castigs 
Dios áPharaon y á fu cafa por la muger de Abrá,y 
icono parado. la rébied fo macida 

Mpero * Iehoua auja dichoá Abrá, ko 7,2. 

Vete de tu tierra, y de tunaturaleza, 

y dela cala de eu pádre,alariertad y padre y co 
yo te molftraré: pade mu- 
2. Xhazertche b engran gente, y bende. chas góteso 
zirte he, y engrandeceró tu nombre,* y fe. cAbaxo cae 
rás bendicion. a 
3 Y bendeziré alos quete bendixeren, 

Á1os que te maldizeren maldeziré: €y de FAbca:s. 
rán benditas enti d rodas las famulias de la 
tic 


18. y 22,48 
254 
e) Gal. 3,8% 

Y fuefe Abram,como Ichoua ledixo,y Heb.11,18+ 

1e con el Lor: y era Abram de edad de fe» 40 todos 

tenta y cinco años,quando falió de Haran. los linages. 
5 YtomóAbria dla muger, y Lor G4- Todo 
hijo defis hermano, y todafu hazienda que SP 
¿uiao ganado , y las almas que aulanho= <.Los beis 
cho en Haran, y falieron para yr á sierra q rada 
de Chanaan: y legaroná tierra de Cha- y cru 
nan, aid adqui- 
6. Y paló Abram pocaquala tierrahafta rido en dc. 
el lugar de Siché, Fhata el Alcornoque de FOjhaftacl 


z alcomnocale 
Morch:y.el Changneo giaua gnronces en ec 
pita k pura oc 


7 q Yappareció Ichouad Abram,y dixo 2 
less Ava limiente daré efatiera. sE 
bel alli altará Jehova, quele aula apareci- * Abaxo 13 
do. 5 150d. 
de ole dealliál monte alOriente de 326.4 
Bethel, y tendió all fu tiéda,Beth-el ál Oc Demt.34:4: 
cidente,y Hay al Oriente, Y edificó allial 
tará lehoua, y inuocó el nóbre delehoua» 
Y monió Abrádeall caminando y yen- 
do hazia cl Medio dia, 
10 4 Y vuohábreenlaticrra, y decédió 
Abramá Egypto para peregrinarallá: por 
que era graue la hambre en la tierra. 
n Yaconteció,que quádo|legó para en= 
trar en Egypto, dixo Sarai fu muger, He 
aqui aora,)o cOnozco,que cres muger her= 
mofa de vilta, 
1 Yferá, que quando reverán los Egy- 
peiosydirán,Su muger es.Y. mararmehán:y 
asidaránla vida, 


nu 


33 Aora 


a 
*- Abaxo, y *Aora pues di que cres mi hermana,pa- 
jon» raqueyoaya bien porcauía tuya, y biua 
mialma poramor de ti. 
14 Yaconteció,que como entró Abram 
en Egypto, los Egypcios vieron la muger 
que era hermofa en gran manera. 
15 Y vieronla los principes de Pharaon, 
y alabaronla á Pharaon, y fue lleuadala- 
mugerá cafe de Pharaon. 
a SPha- 16 Y¿Abrá 9hizo bien porcaufadeclla, 


Fa0%+ — *y tuo ouejas, y vacas,y afhos,y fieruos, y 
criadas, y afnas,y camellos. 
HL 17  q¡Maslehouahirió ¿ Pharaon y fu 


cala de grandes plagas por caufa de Sarai 

muger de Abram. 

18 Entonces Pharaon llamó á Abram, y 

dixole, Queer eto que has hecho comigo? 

pac no me declarafte, que cratu mu- 
e 

5 Porque dixifte, Es mihermana? y yo la 

tomé para mi por muger? Aorapues, he a- 

quitu muger,tomala y vete, 

z0 Entonces Pharaon mádó acerca decl 

d varones,que lo acompañaron, y ¿fuma 

ger, y á todo lo que tenia. 


CAPIT. XIIL 


Armario deEgypto,y boluiédofeñ la tiero 
ra de Chanaan,afuenta en Bethel , donde avia 
eilado HH. Awtendo dyfenfion entre los 
paíloresde Abram, y los de Lor fu Jobrino, feapar- 
Fan, y Abram fe queda en la tierra de Chanaan , y 
Lor fé viened habitar en Sodoma, — 111, Díosre- 
piteá Abram la promeja dela tierra, y de la mul- 
tiplicacion de fu fimiente, y le manda que la pac, 
Dperarinepor ela. 


'NSI fubió Abram de Egypto, ha- 
ziael Mediodia,cl y fix muger con 

AS todo loque renia,y conel Lor. 
briquifi- 2 Y Abrampwab cargado engran manera 


sal en ganado,cn plata y oro. 
«Hoby 3 Y boluió porfus jornadas de laparte 
anduwuo  delMediodia,hafta Berh-el, hafta el logar 


porfus par dondcauia eftado fi tienda * antes, entre 
tds Beiecly Hai: 
Arriba2, 4 Al lugar del altar que auía hecho alli 
E antes: y inuocó alli Abram el nóbre de lo- 
ho 


¡UA 

ms Y anfimifimoLot, que andaua có A- 

d Oaba- bram,tenia oucjas y vacas, y ¿tiendas. 
fas.q.d.ha- 6 De talmancra quela tierra no los fuf 
sosdega- fria para morar juntos:* porque fu hazicn= 
BO a, Iaeramucha,y no dieron hb, :¡Gtos. 
Si 7 Y vuo contienda entre los paltores del 
grado de Abrá,y los patores del gana do 
le Lor: y el Chananco y el Phierezeo ha- 
bitauanentonces enla tierra. * 
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8 Entonces Abrá dixo iLot,No aya 0- 

ra quiftion entre mi y tiy entre mis pafto= 

¡Tes y los tuyos,porquecfomos hermanos: e Hebuva- 

9 Noesatodalatierra delante der Yo- rones her- 

te ruego quete apartes de mi. Si tu fueres 4 manos no- 

la mano yzquierda, yo préá la derecha. Y Gi PtOs 

¡má laderecha,yo á la yzquierda. 

10  Yalgó Lot fus ojos,y vido todala lla 

nura del lordan,que toda ella era de riego, 

antes á defrayelelehoudSadonag y 

Gomorrha,fcomo »» huerto de Iehoua; f amenifi- 

comolatierra de Egypto entrádo enZoar, "como 

1 Entóces Lotelcogió parafitodala lla. Y3 Parapío 

nura del lordan : y partiofe Lot de Orien= 

te,y apartaroníe el vno del otro: 

12  Abramalfentó en la tierra de Chanaá,, 

y Loralfentó en las ciudades de la llanura, 

y pulo fas tiendas halta Sodoma. 

y Masloshombres de Sodomaeran ma- 

los y peccadores paracon Iehoua engran 

mañera. 

14 « + Y Ichoua dixoá Abram, defpues 1IL. 

¿Lor feaparró £ deel, Alga aoratus ojos, Arriba, 

y mira defde cl lugar donde ru ellás hazia 7: Abax-15 

el Aquilon,y al Mediodra, y al Oriente, y 7204, 

al Occidente. Hebe 

15 Porque todala tierra que tu vecs, da- ho 

rédti y á tu fimiente para fiempre. 

16 Y pondré tu fimiente como el poluo 

delarierra, que alguno podrá contar el 

poluo dela ticrra,rambien tu Gmiente ferá 

contada. 7 

17.  Leuantatc, ve por latierra,por fu lon- 

De y porfsanchura, porqueatilatengo 

le dar. 

18 Yallentó Abram futiéda,y vino, y mo 

róh enel Alcornocal de Mamre, que een 

Hebron:y edificó alli altar á Jehona. 

CAPIT. XUL 

Detail cinco reyes, conla= 

qual liberta de captividad.emtre otras much as 


ente5,d Lot fi fobrino,y á la tierra de fubjecion, 11.:* 
Bor A desd yacen dai 


h Ojenta 
Janura o 
“Manos de, 
Bea 


phel rey de Sennaar, Arioch rey de 
Elalar,Chodor-laomorrey de Elo 
y Thadal rey delas Gentes. 
2 Hizieron guerra cótra Bará rey de So. 
pel contra Bería rey de Gomorrha, y a 
contra Senaabrey de Adamá, y contraSe- mar 
meberrey de Seboim,y, contra el rey de Ba- [ago de So- 
Ls, la quales Segor. dono 
3 Todos cltosfe juntaron enel valle de Alphalihi- 
Siddim, iquees el mar de fal. 0 
+ 4 Do- 


Y psi enaquellos dias,que Amra= 


¡ quesora 


pe 
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4 Dozeaños auiá feruido 3 Chodor-lao 

mor,y alos trezeaños feleuantaron. 

5 Yaloscatorzeaños vino Chodor-lao- 
alcb. con morsylos reyes que efauana def parte,y 
ee hirieronáRaphaim en Allaroth-carnaim,y 
la: ¿Zuzimen Ham, y a Emim ben Sauc-car 
Cariatha- “Ahaim» 

im. Rapha--6.Yálos Horeos en el monte de Scir,ha- 

im, Zwxim, Mala llanura de Phará,que ¿fa junto il de- 

yEmimíon Gertos 

sacionesde 7. Y boluieró, y vinieró 3 En-Mifpat, que 

fúgemicn<s Cades,y birieron todas las labrangas de 

eee. "dos Amalecitas, y tábien al Amorrheo,que 
habitaua en Halafonthamar. 

8 Yfilió el rey de Sodóma, y elrey de 

Gomorrha, y el rey de Adama, y el rey de 

Scboum,y el rey de Balá,quees Segor, y or 

denaron contrá ellos batalla enel valle de 

Siddim. 


"10 - Y el valle de Siddim era lleno de po- 
Eo zos de betume: y huyeron el rey de Sodo- 
de 8te. 


Eta ml y de Gomorrha,y todas fus vituallas, y 
f Codor- fieronl. 
laomory 32 Tomarontambiená Lot,hijo del her= 
fas compa- mano de Abram, y ¿fu hazienda, y fucró- 
fieros. fe.porque el moraua en Sodoma. 
gHeb.cfca 13 Y vino £ vno que efcapó, y denunció 
pados Jo % Abram Hebreo,que habitaua en el Al- 
cornocal de Mamre Amorrheo hermano 
de Efchol, y hermano de Aner;los quales 
eltauan confederados con Abram. 
14 Y oyó Abram que fu hermano era ca- 
ptiuo, y armó fus criados , los criados de- 
fu cala, trezientos y diez y ocho, y figuio 
los hafta Dan. 
35... Y deramofe fobre ellos de noche ely 
fus fieruos,y hiriolos,y figuiolos hafta Ho 
babyóefis ala mano yzquierda deDamafto. 
16. Y boluió toda la buziedda;y tambien 
3 Lor fu hermano, y fi hazienda boluióa 
tracr,y tambien las maperes y cl pueblo. 
17. Y falió el rey de Sodoma 3 recebirló 
boluiendo el de herirá Chodor.laomor y 
3los reyes que gtanan conelal valle de Sa- 
TL uesquecsel valle del Rey. 
*Hcb.7,3> 18 qy*Entonces Melchi-fedech Rey de 
ES dea. Salem h facó pan y vino,el qual era facerdo 
tamy de te del Dios Alto. 
losfupos. 19 Y bendixolo,y dixo,Bendito/24 Abrá 
nopara fa- delDiosAlto,poflcedor de los cielos y de 
crificios la zicrra. 


214 
zo Ybendito/zs el Dios Alto,que entre. 
Ó tus enemigos en tu mano + Y ielle dió iAbram4 
lí diezmos de todo. ll 
21 Entonces el rey de Sodoma dixo 3 A- 
bram, Da mclas perfonas, y toma parati la 
hazienda. 
22 Yrelpondió Abramál rey de Sodo= 
ma; Mi mano he algado á Ichoua Dios Al. 
topoffeedor de los cielos y delatierra, 
33 Que defde vnhilo hafta la correa de 
v» gapató, nada tomaré de todo lo quees 
tuyo, por que no digas, Yo enriqueciá An 
ram: 
24 Sacando folamentelo que comicró f + Losfol 
los mácebos, y la parte delos varones que dador 
fucron comigo Aner, Efcol, y Mamre: los 
quales tomarám fu parte. 


deco 


CAPIT. XV 

Pparecefe Dios á Abram la tercera ve?, y confos 
A ndolo le ratifica la promos pia 
rédero, y creyendo Abram,la felees contada por ju= 
Flicias 31. Dios en confirmación defus prome/Jas 
haxg pablo y Alíanca folenne con Abram, y lerenes 
La la captimidad en Egypto de fís de feendientes el 
pueblo de Yraely fu Uibertadá cierto iempo. 


Efpues deftas cofas fue Palabrarde 

Ichouaá Abram co viñon dizieno 

do,No temas Abrá: Yo f5y tu efcu 
do,tu falario copiofo engrámanera. 
2 Y refpódió Abram, Señor Ichoua, qué" 
me has de dar,que yo ando! folo, y cl ma- 1 fín hijon 
ye domo de mi cala, cl Damafceno, Elie- qa Bere 
zer? lero au: 
3  Dixomas Abram, He aqui no me has ae id 
dado (imiéte, y he aqui que "el hijo de mi Faces my. 
cala me Dee mayor do= 
4 Ylucgola Palabra de Iehoua fue3cl, di mo. 
ziendo,No te heredará efte,mas el que fal. ju micria- > 
drá de tus entrañas,a quel te heredará, do. 
5. Y facólo fuera, y dixo,* Mira aoraálos *R5.419: 
cielos , y cuenta las cftrellas , filas puedes Heb:112. 
contar: y dixole,Aníi fera tu fimiente. Rom. das 
6 + Y creyóalehoua, y » conto felo por Galat-3a6s 
julticias 1 + > Stig de 
7 Gdixole, Yó/iy Ichoua, quere faqué 23 
de Ve delos Chaldcos para darte cftatier» y 
ra que la heredos. Abren 0s 
8 Y elreípondió, Señor Ichona, en que d., Ela fe , 
conoceré que la tengo de herédar? fucdDios 
9 XYrelpondiole ,Tomame wma bezerra, tan agradar, 
de tres años,y vna cabra derres años, y vo blesguepor 
carnero derres años:wna rortola tambien, Hr con 
la cóporje 
lo Ya 'tomó todas eftas cofas, y partió- 
Jas porla mitad, y pulo cada mitad en En 

te de 


e 
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re de fu compañera:mas las auesno partió. 

mu Y decendian ques fobre los cuerpos 
muertos, y oxeaualas Abram. 

1 Y fue,que poniédofe el Sol, cayó fue- 

ño fobre Abram,y he aqui » temor,yna e- 

fcuridad grande quecayó fobre el. 
*afl.7.6: 13 Entonces dixo á Abram,* Decierto fe 

pas, tu imicte ferá peregrina en tierra no 
fuya,y feruir les hán, y ferán affiigidos qua 
trocientos años. 

14 Mastambien ¿la gente ¿quien ferui= 
asen deba ránya juzgo yo.y defpues decfto faldrán có 
judicatura. Sfande riqueza, 

Comoí di 15 Y tuvendrás 3 tus padres en paz, y (6- 
xeffe, no fe rás fepultado en buena vejez. 

efcaparan 16 *Ybenlaquarta generació bolueran 
fiamicafi- acá:porque aun no e//a cumplida la maldad 
go entala- del Amorrheo halta aqui. 

Exodi12. 7, Y fue que pueñto el Sol,vuo »naefcuri- 
AY dad:y he aqui »» horno de humo, y »n4 an- 
bpaffados torcha de fuego palló centre lasmitades. 
4oo.años, 18 * A quel diahizo Ichoua Cócierto có 
eS. de los Abram dizicndo, á tu fimiente daré ea 
animales — tierra des de el rio de Egypto hafta el Rio 
partidos — grande,el Rio de Euphrates, 


Dormido: 19 ¿Al Cineo,y al Cenezeo,yál Cadmo 


psa PEO , S 
axac.4. 29 YilHetheo,yál Pherezco, y los Ra 
Dent:3 4.4. Pheos, 
1 Reyes 4. 21, Al Amorrhco,tambié, y ál Chananco, 
2 yil Gergefeo,y ál lebufco. 
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d taqual Ñ - 

ticrraaora gir da fu criada Agar d Abram fu marido,pa- 

pofícenlos Wrarecebir deella generacion, 11. Agar viendo 

Cincos, Ce fepreñada, comienca d teneren poco fía foñora, 

ezcos ctcs mas cafligandola ella con licencia de Abram, Agar 
febuye. “11L, El Angel delehowa le appareceen el 
defierto, y la ha?e boluerá fafeñora , y le demo 


cia loqueba de parir. 111L Nacel/macl. 
Sarai muger de Abram nole paria: 
ella tenia vna ficrua Egypcia, que le 
Mamaua Agar. 


2 Dixo pues Saraiá Abram,He aqui aora 

Tehoua me ha vedado de parir: ruego te 
eMeb. feré que entres ámi ierua,por ventura € tendré 
edificada — hijos deella. Y obedecio Abramál dicho 
della deSarai. 

3 YtomóSaraila mugerde Abramá A- 

gar Egypcia fu fieruaá cabo de diez años 

queauia habitado Abráen la tierra de Cha 

naan,y diolaá Abrá fu marido por muger. 

m4 SRA ar,laqual concibió: y 

flcb. me- Viendo fe preñada Fteniaen poco fu fe= 
noi precia- Ñoras 
vada fe- 5 Entonces Sarai dixoi Abram, Miafré- 


Ea salis taesfobretisyo pufe mi ierua en tu feno, y 
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viendo que fe ha empreñado,foy menos 
preciada en fus ojos :juzgue lehoua entre 
miy ti. 
6 “Y relpódió Abráa Sarai, He ay tu fier- 
ua en tu mano, haz con ella glo que bueno 
te pareciere. Entóces Sarai la. atigió,y ella 
fe huyó de delante de ella. 

7 A el Angel delehouajuntoá 111 
a fuente de agua.en el defierto :junto á 

la fuente que efá enel camino del Sur. 

8 Y dixole, Agarficrua de Sarai, Donde? 
Dedóde vienes, y 3 donde vastY ella refpós 
dió,Huygo de delante de Sarai mifeñora. 

9 Y dixole el Angel de Ichoua, Buclucte 
atufeñora, y humillate debaxo de fuma= 


no. 
10 Y dixole masel Angel de lehoua,Mul- 
tiplicando m lp tu fimiente,que no 

ferá contada porla multitud. 

m Y dixole mas el Angel de Iehona,He a- 

qui tuefás preñada, y parirás vw hijo, y lla= 

marás fu nombre Iímael,? porque oydo ha hlímact,oy 
Tehoua tuafflicion. dadeDios. 
1 Yelferáhombre fiero, fu mano contra 

todos,y las manos de todoscótra el, y i de- i hará pue- 
lante de todos fias hermanos habitará. —— dloapartes 
13 Entoncesella llamó el nombre de lecho y, Que fe 
ua,que hablaua con ella, Atta el ro/¿Tu Dios muefira y 
»devifa, mero dixo,!No he vifto tambié fe dexa ver 


aquilas efpaldas delquemevido? de los Ge 
14 *Por loqualllamó il pozo,mPozo del Cie S 
ebasi tá 


Biniente,que me vec.He aqui g/a entre Ca 
des, y Barad. 4 h 
35 "G*Y parió Agará Abram hijo, y la- dde 
m6 Abram el nombre de fu hijo, quele pa- vera 
rió a 1 


bien a qui 


16. Y Abrácrade edad de ochenta y feys *Abaxo 
10 Gl L 24-62 

años,quando parió Agará mac] TA 
haicroi. 

CAP1IT XVIL Proc 


Pparecefe Dios d Abrá la quarta vex, y renuena 
Anal fa Raco, y en "rel de cena dleranca le 
muda elnombre de Abram en Abraham, y manda. 
le quee circícide el y toda fu familia y poferidad, 
y 4nfi mifimo muda el nombre defi muger de Saraó 
enSara. 1 Abraham, no creyendo queentale- 
dadle podria nacer bijo , ferie de la promeJa: mas 
Dios conforta fu fe,y le confirma en ella. — 11 L. Po+ 
me Abralam en 'el mandamiento de Dios de 
La Circuncifion. 


iendo Abram de edad de nouenta y 
nueue años, [chona le appireció, y 
dixole,Yo Joy el Dios Todo podero- 
fo,Anda delante de mi,y feperfeñto. 
2 Ypondrémi Concierto entre mi y ti, y 
multiplicarte hé mucho en gran manera. 
3 
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3 Entonces Abram cayó fobre furoftro, 
y Dios habló conel diziendo, 
*Ecdoa- 4  Yo,*Hea qui mi Concierto contigo, 
fico 44-20. Serás por padre de muchedúbre de gétes. 
Rom.:xu 5. Y uo lellamará mas tu nombre 2 Abram, 
4Abráspa- mas ferá tunombre Abraham, * porque pa 
Aros, - dre de muchedúbre de gétes te he pueño, 
dre de S Y multiplicarte hé mucho en gran ma 
po A y 
multitud. — Mera 7 ponerrehécn gentes: y reyes Íal- 
85. 4.17. drán deti, 
bQd.en- 7 Y eftableceré mi Concierto entremi y 
ha pe 2d tiyy bentretu Emitia defpnes de ri por los 
' generaciones por Aliáca perpetua, para fer 
*Ecdafilt Ec; por Dios, elena pil deti. 
Sonia E Y daréiiya tu limiente de(pues deti 
¿ Qud. la tierra de tus peregrinaciócs,toda latier- 
feñal de mi rade Chanaan, en heredad perpetua: y fer 
concierto, les hé por Dios. 
conlaqual y Y dizomasDiosá Abraham, Tu empe- 
tellificareys 79 mi Concierto guardarás,tu y tu imicn- 
yusfia 0. to de(pues de ti porfus generationes. 
dro, 10 Elle fera < mi Concierto que guarda 
Como hue- Feys entre mi y volotros, y tulimiente de- 
go declara, Ípues de ti, Quefera + circucidado en volo- 
verfig tros todo macho. 
*allos7- 11 Circuncidareys pues la carne de vue- 
R5.4-1%> firo capullo, ys ferá por feñal del Concier 


.  toentre mi y yofotros, 
*Leub13 yy 
Lac.2.3d 


a Y de edad de ocho dias fera circunci 
dado en vofotrostodo macho por vueftras 
Aeeracionose el nacido en caía y el cópra- 

lo dinero de qualquier eltrágero,que no 
fuere de tu (imiente. 


sa mios 15 DixotambienIchouaá Abraham, 3 Sa 
Sars(c80=- rai tu muger no lamarás fu nombref Sarai, 

«es mas Saralerá fu nombre, 
EQ 6 Y bendezirlahó,y tambié te daré de e- 
defildrín lahijo, y bendezirla é, y 8 ferá por gétes: 
genes. reyes de pueblos ferán de ella. 

l 17 65 Entonces Abrabá cayo fobre fu ro- 
ftro,y riofe, y dixo en fu coragon, Ahom= 
bre de cienaños ha de nacer? Y li Sara,mu- 
ger de nouenta años ha de parir? 

18 Y dixo Abraham a Dios, Oxala lfmael 
bjva delante de ti. 
*Abaxor8, 19 Y refpondió Dios,* Cierta mente Sa- 
vanas ratumugerteparirá»o hijo, y llomarás fia 
nombrelláac, y conirmaré mi Concierto 
conel por Concierto perpetuo á lu imicn- 
te delpues del. da 
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20 Y porlfimael tambien tehe oydo, Hea: 
quiyo lo bendeziré, y lo haré frutificar y 
multiplica mucho en gran manera doze Alaro, 
rincipes engédrará:y ponerlo he por grá 250+ eA5d 
e oo compiz 
1 Masmi Concierto eRableceré con I- *%+ 
faac,ál qual te parirá Sara en elle tiempo el 
año figuiente. 
22  Yacabó de hablar con el, y fubióDios. 
decon Abraham. 
23 4] Entonces tomó Abraham á lmael 
fa bijo,yá todos os fieruos nacidos enfi ca- 
fa, y ¿todos los comprados porfu dinero, 
todo macho en los varones AN la cala de A- 
braham, y circuncidó la carne de fa capu- 
llo en aquel miímo dia, como Dios lo auia 
hablado conel. 
24 Era Abraham de edad de nouenta y 
nueuc años, quando circuncidó el la carne 
defu capullo. 
25 Y límaclíu hijo, de trezc años, quando 
fue circuncidada la carne defu capullo. 
16 Enaquel milimo dia fué circuncidado 
Abraham,y Hímael fu hijo: 
27 Y todos los varones de fu cafa, el /ier- 
wo nacido en cala, y el comprado por dine= 
ro del eltrágero fueró circúcidados có el. 


1149 


CAPIT. XVIIL 


Pparecefé Dios d Abraham la quinta vez entres 
Arlene pelle 
do fer peregrinos, 11. Eflando comiendo, Dios le cós 
_firmala prome/Ja del hijo, venciendo 
dad de Sara fumuger. "111. Renueua le Dios la 
Promefja del Mejias y de us bendicsones,y renela le 
fuconfejo acerca del caitigo de Sodoma y de Gomora 
rha. 1111. Abrabam mtercede con grande por fia 
porel perdon de los de Sodoma ec, 


'Appareció leTebhoua en el Alcorno= 
Mara Modo el fentado ala 
uerta de fu tienda, quando comen- 
gaua el calor del día. 
2 Yalgófus ojos,y miró, y heaqui tres ya 
rones,que eflavan cabeel:y comolos vido, 
falió corriédo á recebirlos de la puerta de 
furienda,y inclinofe a tierra, 
3. Y dixo, Señor, Si aora he hallado gra- ¡Endereca 
cia entus ojos,ruego te queno palfes de tu fue palibras, 
fieruo. al que de 
4 Tomefeaoravnpoco de agua,y lauad Ditole 
puto pies,y recoftaos debaxo de vnar- vencrables 
oy 

5 Ytomarévnbocado de pan, y fullétad 
vueftro coragó,defpues paflareys : porque 
por elfo aueys palfado cerca de vuellro ler 
vo » Y ellos dixeron, Haz an fi como has ha» 
blado. 
$ Entonces Abrahá fuéa pelis luien 


e 
a S.Elmas dai Sara,y dixole,Toma prelto tres medi- 
principal . das de for de harina,amalla y haz panes co 
Gana HADua idos debaxo dela ceniza. 
DiosEra 7, Y corrió Abrahamá lasyacas, y tomó 
Chrifo. — vnbezerroticrao y bueno, y dioloálmo- 
K Armb.  go,y diofepricliad aderegarlo. 
a7x0 $ Tomó tambien mantecay leche, y el 
Abaxo.21:2 bezerro que auia aderegado , y pufolo de- 
Rom9.5. lante deellos:y el eftaua cabe ellos debazo 
6Quy delarbol,y comieron. 
findubda 9 YY dixeronle, Donde eftá Saratu mu 
Sara tendes ger Y el refpondió,Aqui en la tienda. 
Ei Ñ 10 A a iS aa 
cHcb. yel ¿ri fegú el tié; a vida:by he a qui hijo 
desrasdel y, pese. mu Y Sora prieta ¿io 
Ml ¿ta de latienda:y< Abrahá e/fana detras del. 

blaua. = e 

Xued 3.6. 0 Y Abrahá y Sara eran viejos , entrados 
d Chrifto, en dias:yaá Sara aura collado la coftumbre 
aquicnla — delasmugeres. 
Efcriptura 12 Y rioíe Sara entre fi diziédo, Delpues 
psrnom, que he enuejecido , tendré deleyte? + An 
clado. Milino mi feñoresya viejo. 
Dios. 1 Entonces dlehoua dixo 4 Abraham, 
e Nada fe- Porquefe ha reydoSara diziendo,Decier- 
Tecftapa. d to! tepgodo parao ty vieja? 
xodoalcíga 14 Por ventura cefeóder fe há delehoua 
Sipoder. alguna cofa? Altiépo feñalado bolueréiti 
fegú eltiépo dela vida,y Sara tédra wa hijo. 
15 Entonces Sara negó diziendo, No me 


icila 


si ] : 
Monos” rey:porque vuo miedo. Y e dixo¿Noe ani 


VIT. porquetereyfte. 
£ Qudto- 16. q] Y los varonesfe leuantaron de alli, 
maronde- y £ miraron hazia Sodoma: y Abraham yua 
onu... €On ellozacompañandolos. 
as 17 Y Ichoua dixo, Encúbro yo de Abra» 
xiayo, cótra ham loque yo hago; 
Sodoma. 18 Aurendo defer Abraham engrán gen= 
29H rey E fuerte,y auiendo de fer benditas en 
EOS el todas las gentes de la tierra? 
A 2277.19, Porqueyolo hé conocido, que manda 
* avril de rádlus hijos y a fu cafa delpues defi, que 
hArribarpa 


arden el camino de lehoua, haziendo iu 
FS. hallega dental pet que haga venir Iehoua 
dodmi.Es fobre Abrahá bloque ha hablado fobre el. 


aida) 10 Entonces Jehouale dixo, ' El clamor 
cortada... de Sodoma y de Gomorrha, porque fehá 
at engrandecido, y el peceado decllos, por- 


e fehá agrauado/en gran manera. 
cia Desendicóion y rest Rf: 
Benchido. mor que ha venido hafta mi,” fe ayan con= 
fimedida. fumado: y: nó,fberlo hé; 

Arribarga6. yz - Y apartaron(e defdealli llos varones, 
Jieayia y fueron a Sodoma : mas Abraham cfluuo 
fumacion. 340% delante de Ichoua. 

tr, +3 qYacercofe Abrahanr, y dixo, Dez 
15.1s dos. truyras tambien aliuto con el impio? 
Comofe 24  Porvyenturaay cincuenta iultos den- 


dedaraca ero delaciudadodeftruyrás tambien, y no 
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rdonarás al lugar por cincuenta ¡uños fgwvera 
Edel pi 
25 Nuncaral lragas, que hagas morir alju lance de a 
fto con el impio . Y que fea efiuflo como el LL Íen 
impio? munca ral hagas - Eliuez detoda la (y 20 
tierra no ha de hazor derecho? Meri 

26 Entoncesrelpondió Ichoua, Sihallá- fona de 

re en Sodoma cincuenta inltos dentro de- Dios. 

la ciudad, perdonare 3 todo efte lugar por 

amor deellos. 

27 Y Abrabam replicó y dixo,He a qui so 

ra que» he comengadoa hablárámi Señor, 1 

aunque foy poluo y ceniza, asa 

28  Porventura faltarán de cincuenta iu- og tia af 

Ros cinco: deltruyrás por aquellos cinco fsomefe 4 

todala ciudad?Y dixo,No dellroyré, (ía algo. 

Mare alli quarenta y cinco, 

29 YYañidió mas a hablarle,y dixo,Por o Abrafif. 

ventura fe hallarán alli quarenta, Y refpon- 

dió,P No haré por quarenta. .d Nor 
d Ni » pOQd 

3o Ydizo,Nofeenofe aora mi feñor, (i deftruyré 

habláre:Por venturafehallarán alli treyn- latierra 

ta. Y refpondió, No haré, (i halláre alli por reípe- 

treynta. Ho defos 

31 Y 9dixo,He'a qui zoraquehercomen- [2ANÍ 

ado a hablara mi feñor,Por ventura fe hal Go 

farán alli veyote.Refpondió, No deltruy= q S.Abra- 

re por veynte. ham. 

32 Y boluioa dezir, Nofe enofe aora mi * Arriba 

Señor; fi hablare folamére vna vez, Por ven “497: 

turafe hallarán alli diez.Refpódió, No de- 

Atruyre por diez. 

33 Y fuelle lelioua des que acabó de ha- 

blara Abraham: y Abrabanz fe boluió af 

lugar. 


Elverbe 


CAPIT. XIX 


OS dos Angeles entrados en Sodoma, y combi= 
(dadas de Lot, fon demandados del impio pue- 
blo para abufo abominable, ymo los pudiendo Les 


defenderconera la wolencia intentada, ellos fe don 
fienden, hiriendo ¡todoel pueblo con 
1. Defpues focandode lacudad ¿Lot y 6f 


muger y hijascal pon fuersa, y feñalandole lugar 
praia fefalne, póina vemer fuego ie 
Some toda la region, 111. La muger de Lot mo 
“guardando el mindamiento de no bolucr atras el 
rostro, es conuertida en estatua de fal. TUI E- 
JSspado Lot en la montaña es engañado de 1us hi 
Jas las quales comcibieron y parieron del, la vna 3 
tia delos Mbabitas,y la obra d Ammon pam 
dre delos Ammomitae 


a eb los dos Angeles a Sor 
domaa la tarde:y Lot effaua fentas 
dorala puertade Sodoma: Y viendo» 
TosLor,leuantolea recobirlos; y inclinofe: 
lahaza ticrrdo E E 
y AS 


y 
2. Y dixo, He aqui aora mis feñores, rue= 
goos que vengays a caía de vueftro fieruo, 
y dormireys, y lauareys vueftros pies: y 
'orla mañana os leuantareys, y yreys vue- 
Lio camino. Y ellos refpondicró, No, que 
en la plaga dormiremos. 
3  Masel porfió conellos mucho, y vinie- 
ronfe con el, y entraron enfu cala, y hizo- 
a Ciertafru_les yanquete, y cozió 2 panes finleuadura, 
tadefárten y comieron. 


e hoz Y antes mue *Bácollalcaos varones 
bos y los, de la ciudad los varones de Sodoma,cerca 
defacaí, ron la cala defde el mogo hafta el viejo, to 


a de cabod do el pueblo < dele el cabo. 
sabo. * 5  YllamaronáLor, y dixeronle, Donde 
jfianlos varones que vinicroná ti eltano- 
chetíacanos los,para que los conozcamos. 
6. EntoncesLorfalio ellos á la puerta, y 
cerró las puertas tras (, 
7 Y dixo, Hermanos mios, ruego os que 
no bagays mal, 
8 Heaquiaora yo tengo dos hijas que no 
han conocido varon, facarlashe aoraá yo- 
fotros, y hazed dellas como bien os pare- 
cerá; folamente á eftos varones no hagays 
d pues que nada, d por 4 porello yinieronála fombra 
fe han me- de mitejado. 
tido en mi y Y ellos refpondieron,llegate pues aca,y 
caña deba dixeron; Vino +folo para habitar, y juzga 
O teción, Fájuzgando.Aora te haremos mas mal que 
Prebomo. Gellos» Y hazian gran violenciaal varon,á 
fcomo hue Lot:y llegaronfe para quebrarlas puertas. 
fped,yquer 10: Entonces glos varones eltendicron fu 
rá yaferni mano, y metieron á Lot configo en caía, y 
ero luz: cerraron las puertas. - 
Bo, *Yálosvarones,queefianan la puer- 
sabid:xo. tadela caía, hirieron con ceguedades des 
ó de el pequeño hafta el gráde:mas elos fe fa- 
tigauan porhallar la puerta, 

TL 12 4] Y dixeron los varones á Lot, Tienes 
aun aqui alguno? Yernos,y tus hijos, y tus 
hijas, y todolo gtienesenlaciudad, faca 
decfle lugar. 

13 Porque deftruymos efte lugar, porú 
h la gráde-h el clamor de ellos fe ha engrádecido de- 
ta de fis Jantedelchoua. por tanto Ichoua nos ha 
pescados. embiado para deftruyrlo, 
dera 14 Entonces (alió Lot,y habló 3 fus yer» 
ganga Eico A 4, 

nos, los que auian de tomar fus hijas, y di- 

xoles,Leuantaos,(alid delte lugar: porque 

ha de deftruyrIel bua efta ciudad: mas fue 
¡al parecer tenido como burladori en los ojos de lus 
dec yernos. 

15. Y como el aluafubia, los Angeles die= 

ronprieflaá Lor diziendo, Leuantate, to- 

maru muger, y tus dos hijas , que fe hallan 

aqui, por que no perezcas en el caltigo dela 

ciudad. 
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16 Y deteniendo fecl,los varones añe= 
ron de fu mano,y dela mano de lu muger, 
delas manos de ds dos hijas, enlamiferi- 
cordia de Ichoua quecrafobre el: y k/aca. 
sonlo, y pulicronlo fuera dela ciudad, 
17 Y fue, quefacandolos fuera," dixo, 
Efcapate:! fobre tu alma no mires tras ti,ni 
pares en toda ella llanura, enel móteteco 
capa,por queno perezcas. 
18 Y Lotles dixo, No,yo os ruego leño- 
res mios; 
19 Heaquiaorahahallado tufieruo gra= 
cia en tusojos, y has engrandecido tu mi- 
fericordia que has hecho comigo dando 
mela vida : mas yo nopodré efcaparme en 
el monte, que por ventura no fe me pegue 
el mal, y muera. 
20 Heaqui aoracla ciudad ef04 cercana 
para huyrallá, la qual es pequeña, eftapar 
mehéaoraalli:no es pequeña, y biuira mi 
alma? 
21 Yrefpondiole,Heaquiyom herecebi- 
do tus fazes tambien porefto, parano de- 
Aruyrla ciudad de que has hablado, 
22 *Datepriella,efcapatealla:por queno 
'odré hazer nada,hafta que ayas llegado a- 
[Por efto fue llamado el nóbre dela ciu= 
dad » Segor. 
23 ElSolfaliafobrelatierra,quando Lot 
llegó a Segor. 
24 * Y lehouallouió fobre Sodoma y fo 
bre Gomorrha allufre y fuego o de Iehoua 
desdelos cielos. 
25 Ytraflornólasciudades,y toda aque- 
Ja llanura con todos los moradores de a- 
quellas ciudades,y el fruto de la tierra. 
26 4 Entonces? fumugermiróarras de 
ely fue buelra cftatua defal. 
27 Yleuantofe Abraham porla mañanail 
lugar dóde auta eftado 9 deláte de lehoua, 
28 Y miró hazia Sodoma y Gomorrha, y 
haziatoda la tierra de aquella lanurami- 
ró,y hea qui que el humofubia de latierra, 
como el humo de vn horno. 
29. Y fue, que deftruyendo Dios las ciu- 
dades de la llanura,Diosfc acordó de Abra 
ham,y embió 3 Lot de en medio de lade- 
ftruycion,deftruyendo, las ciudades don 
de Loteltata, 
30... q Empero Lor fubió de Segor,y affen 
tó enel monte, y fus dos hijas con el: por» 
ue yuo miedo de quedaren Segor, y al 
[entó en rua cucua el y lus dos hijas. 
31 Entonces la mayor dixo 4 la menor, 


*Sabid,10. 

1 

k vno de 

10s Ange- 
es. 


1 por layie 
da. mira 
quetevála 
vida enque 
no mires 
atras; Qca 


mheadmi- 
tido tu rue 
go 

*sabid. 6. 


a 
nHeb.Zo- 
ar-figa pe 
queña. a+ 
tes fellama 
vaBelaho 
Arrib.tga2e 
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Yaiaiz. 19. 
Jerem.so: 
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Exedhr16, 
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ES 
Ofeas 11,8, 
Amos «ot 
Lac17.29» 
Mud.7, 
11 

O vehemen 
timo. 
pdeLot, 

q Arriba 
EN 


Hi 


Nueftro padrees viejo,y no queda varó en- . 


la tierra que entreá nofotras conformei 

la oblea detodala tierra, 

32 - Ven,demosá beuer vino nuéftro pa 
dre, 


3 
dre, y durmamos conel, y conferuarémos 
de nueltro padre generacion, 

33 Y dieron á beucr vino fu padrea- 
quellanoche: y entró la mayor, y durmió 
confupadre:y el nofupoquádo3feacolló, 
niquando fe leuantó. 

34 El dia figuiéte dixo la mayor álame- 
nor, He aqui yo dormi lanoche pafada có- 
mi pedis odos leábeucr vino tábien efta 
noche,y entra, duerme con el,y conftrua= 
remos de nueltro padre generacion. 

35 Y dieronábeuer vinoá fu padre tam- 

. — Bienaquellanoche, y lenantofe la menor, 

bLahija  ¡ydurmió.con el, y eno fupo quando bfc 
acoltó,ni quandofe levantó. 

36. Y concibicronlas dos hijas de Lot de 
Supadre.. 

37. Y parió la mayor »» hijo, y llamó u 
nombre < Moab,el qual es padre delos Moa 
bitas hala oy. 

38 Lamenortambien parió hijo,y Jlamó 
dsigehijo funombre  Ben-ammi, el qual +s padre de 
pel mipue- los Ammonitas hafla oy. 
o. 


aLa hija 


cSig.del pa 
Pod 


CAPIT. XX 
Premiado Abrabiam en la tierra Austral, el 
Roy dela tierra, Aimee toma fomiger rs 
yendo for fu hermana, mas Dios lo caliza, y ausfá 
repito Duele, y lo embra cargado 


e Del Al- Ecallifé partió Abraham 3 la ticr- 
cornocalde ra del Medio dia, y alentó entre 
Mare, *, Cades y Sur, y peregrinó en Ge- 


e 
f Arribua», a. Y fdezia Abraham de Sara fumuger, 
Me Mi hermana es. Y Abimelech Rey de Ge= 
rarembióyy tomó áSara. 
3 Emperó Dios vinoá Abimelech en fue= 
ños denoche,y dixole, He aqui,mucrto e- 
resporla mugerquetomaftesla qual es cá- 
fada con marido. 
4; Mas Abimelech no ania llegado á ella, 
y ds » Señor y matarás tambien la gente 
Jul 7 
5... Elnomedixo,Mi hermanaes,y ella tá. 
bié dixo,Mi hermano es? Confeuzillez de 
+ mi coragon, y con limpieza de mis manos 
hehecho efto. 3 
E 6... Y dixole Dios en fueños, Yo tambien 
A fe, que con'entereza detu coragon has he- 
cho ello: y yo tambien te detune depee- 
car contra mi, portañiro no te permiti que 
tocaffes cnella, 0 EyoLT, 6t 
7 -Morapues,bueluelamuger 3 manido, 
8 Heb.mu- porque es prophetá;y oraráporu, y biuc. 
El mo- Y fitunolaboluiefes,fepas.que 8 4 
10'morirás con todo lo quefuere tuyo. 
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lecier=. 
+ deocho dias,Fcomo Dios le mandó. qe: 
5 


34 
8- Entóces Abimelech feleuitó de maña- 
na, y llamó 2 todos fus fieruos, y dixo to- 
das elas palabras enlos oydos dellos , y 
temieronlos hombres en gran manera. * h Heb. que 
9 Defpuesllamó Abimelech¿Abraham, herifle cita 
y dizole,Que nos has hecho? y que pequé Palabra: 
yo contrari,4 has metido fobre mi,y fobre 
mireyno tan gran peccado? Obras que no *Arrib. 13, 
¿on deere Moca comigo. 1 
10 Y dixomas Abimelechi Abrahá,Que ¡ Los dos 
vilte,h para que hizielles efto? decendian 
u Y Abraham reípondió, Porque dixe, deva mif 
Cierto no ay temorde Diosen che lugar: no pues 
y matarmebán por'caufa de mimuger. gero! que. 
1 + Y tambiéciertomihermanaes, i hija as Arrib, 
de mi padrezmas no hijade mimadre,y 10. cap. 
mélapormuger. 2619. 
1 Y fue,quequando Dios mebizo+f- Y Hebier- 
lie vogabundo delaccafa demi padre yo le Fi Jeclara 
dixe,lEla/rátu mifericordia que harás pop 
comigo,queen todoslos lugares dóde vi. y1.9, 
nicremos,digas deiMihermanoes. — 1 Elamer- 
14 Entonces Abimelech tomó ouejas y cedme las 
uácassyficruos y Geruas,y dió Abraham, 43 Kce 
y boluioleá Sarafu muger. at 
35 Y dixo Abimelech, Heaqui mitietta 7.4 App 
eta ra delante de ti, en loque biente pare- ham. 
cicre,habita. oNo nie-. 
16. Y ¿Sara dixo, Heaqui he dado mil pe- gues otra 
Sfesde plata ná tu hermanoshe aqui o eltees Yezfer tu 
porvelo de ojosá: todos los que gtumieras marido: 
contigo, y con todos:y Pefcarmientas.  POraIe e 
17 Entóces Abraham oróiDios, y Dios pj, mugre 
fanóá Abimelech yá fumuger,y á dde Ber- como vn 


La 


1as,y paricron. ' velo.conG 
18 Porque cerrando avia cerrado Icho- Eo 
uatodamatriz de la cafa de: Abimelech,3 mit PUR 
caufa de Sara muger de Abraham. pros 
hombrespa 
CAPIT. XXL rad noJa 
Ni Yjaac conforme á la Ta de Dios, 11. ofenm rie 
Elbijodelafierua fe burla decl por loqual,por Sa grauc, 


etició de Sara: amoncfación de Dios,esecha- Crimen, 
lanos madre ML tea Agar A hera 

defierto,y muriendo fe le de fedel brio,el Angelde tg- 55 pe 
Bora la conforta,le pronee de agua, yle Sl o 
ventura que Dios tenia apparesada a fu loo, MUI, Ens, cz 

El Rey Abimelech, Vat patlode perpetua amiflad' Dado Lor. 


con Abraham viendo le poderofo. Iaido cone. 


vViftóIehouad Sara, * como aula di, ¿5% 
1 cho, y hizo Iehowa conSara como ¡gato 


auia hablado. E 
+, + Quecócibióy paró Sora Abra Miesélr 
hijo enfu vejez, enel tiépo queDios dixo. Hop. 
3. Y llamó Abraham el nombre defu hijo, Ad 
quelenació,quele parió Saray" Ifáac..>:0 > Rib: 
4 Y circuncidó Abrahama fu hijo fac * Arrib.17, 


18. 


Matta. 


35 

5 Yera Abraham de cienaños, quádo le 
nacio laac fu hijo. 

6. Entonces dixo Sara, Rifa me ha hecho 
Dios, y qualquiera que lo oyere, fe reyrá 
cóm 


Heb.Qui- 7 Y lixo1Quien dixeraá Abraham,que 
enbavidá Sara aura de dar leche 3 hijos?que le he pa- 
AbraháKc- sido yn hijo a fu vejez. As 

8 Y creció.clmño, y fue deftetado, y hi- 

zo Abraham gran vanquete el dia que fue 

deferado sc, ire 

TL 9 G%Y vido Saraál hijo de Agarla Egy- 

*Galat.4o E ana idos Abril q UE burla, 
19. 10 Y dixoá Abram, Echaá celta ficrua y 
BQueharia fu hijo , que el hijo decfta ficrua no ha de 
borla del heredar con mi hijo,con Ifáac. 
niño lfaac. . - 
aaa, 1 Elte dicho: pareció graucen gran ma 
«Heb fe eraa Abraham á caula de fu hijo. 
granepcíó, 12. Entonces dixo Diosá Abraham, No 
enlos ojos te parezca graueá caufa del mogo y de tu 


se A ficrua,todo loque te dixere Sara, dobede- 
eb+0YS  cele,por que + en lfaac € re ferá llamada ge 
enfuboz, 


neracion. 
13 Y tambienal hijo de la ierua pondré 
ela Smicn- En gente,por que es tu fimiente. 
tegeacra- 14 Entonces Abraháfe leuantó muy de 
cion quete mañana, y tomo pan,y va cuero de agua, y 
elaprome- dióloa Agar poniendolo fobre fu ombro, 
e para 1E /31 mochacho y embiola: y ela fue, y per- 
ion de 
too lspes dioft en el defierto de Beríabee. 
res porto Li 25 4] Y faltole el agua del cucro, y echó 
nes le I6sc el mochacho debaxo de vo arbol, 
teh deve 16 Y fuefe,y feotofe en derecho, alexan- 
llamar. Jofe quanto !yniro de arco,drziendo,No 
porpone, veré quando cl mochacho morira.y fento- 
su. y 4.7, fe en derecho,y £algó fu boz y lloró. 

11.” 17 Y oyó Dios la boz del mochacho, y el 
fHeb.co- Angel de Dios dió bozes á Agar h deíde 
motirosde los cielos,y dixole,Que hás Agartno ayas 
te dino Piedo, por que Dios ha oydo la boz del 
sordo mochacho en donde cfá. 
hDealro.de 19. Leuantate,alga el mochacho,y toma- 


arriba. — lo detumano,!queen gran gentelo ten- 
¡Arrib.  godeponer. 
Verla 19 Entóces abrió Dios +fus ojos, y vido 


FSdeA- vna fuente de agua:y fué, y hinchió el cue- 
er ro de agua,y dió de beuer ál mochacho. 
0 Y fue Dioscon el mochacho, y cre» 
T'Grá cags- ció, y habitó en el defierto, y fue! turador 
dor comun dearco. 
métefeto- 21 Y habitó:en el deficrto de Pharan, y 
macamala fa madre le tomó muger de laticrra de E- 
peroo viii 
boe, 22. q] Y fucenaquel milino tiempo, que 
1111. habló Abimelechy Phicol principe de fis 
exercitoá Abraham diziendo, Dios es có 
tigo en todo quanto hazes. 
23 Aorapuesiura mecaqui por Dios, que 
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no faltarásá misy A mi hijo,y a mi nieto:có 
formeá la miforicordia + G 30 hize contigo, *Arrib.z0, 
harás tu cómigo, y con la tierra donde has +4* 
peregrimado. 
24 Y refpondió Abraham,Yo juraré. 
25 Y Abraham reprehcdió 3 Abimelech 
3 caula de »n pozo de agua, quelos fieruos 
de Abimelech le auian tomado. 
16 Y reípódió Abimelech, yo nofé quien 
aya hechoclto, nt tampoco tu melo hezi= 
fe faber,ni yo lo he oydo haltz oy. 
27 Y tomó Abrahá oucjas y vacas, y dió 
3 Abimelech,y hizeeron ambos alianga. 
28 Y pulo Abraham Gete corderas de la 
manada á partes 
29 Y dixo Abimelech 3'Abrahá, Que 
qué san eltas ete corderas, que has puclto 
3 parte? 
30 Yelrefpondió,Que elas ficte corde. 
rastomarás demi mano, para que me fea 
men teftimonio,queyo cauéeftepozo. — mM Como 
31 Porefollamós aquel lugar, Becr-fe- Por dere. 
ba:por que alli juraron ambos. ao 
32 Y hizieró alvanga en Berfabec:y levá- Prozo del 
tofe Abimelech y Phichol principe defa juramento» 
exercito,y boluieronfcá tierra de dl Phi- 
lifibeos. 
33 Y plantó bosqueen Berlabee, yin- oS.Abra- 
nocó alli el nóbre de Jehova Dios eterno. hame 
34 Y moró Abraham en tierra delos Phi 
lifibeos muchos dias. 
CAPIT XXIL 
a Dios la fede Abraham mandandole que 
lefacrifiquefa bájo + y Abrabi le obedece fin rea 
a IL Al punélo que Abras 
¡am cra di matar fu bi jo; Dios le deriene, y le declan 
ra fu ifejo en axerle dedo tal mádamiento: y alq» 
bando fu obediencia lerenuena y ratifica con jura» 
pto ateo xd sea dre aida 
teo des bendicionesen Christo. 
Aconteció de(pues de eftas cofás, q 
' tentó Diosa Abraham,y dixole , Az 
braham,y elrefpondió,He me aqui. 
2. Y dixo, Toma aora tu hijo, tu vrico, 4 
amas, lfaac, y veteá tierra de PMoriah, y p Nombre 
offrecelo alli en holocaulto fobre yno de del monte 
los montes que yo te diré. donde de- 
3 Y Abraham madragó porla mañana, y Sue fue 
enalbardó fuafho,y tomó cófigo dos mo- Snes 
gos fiayos,y 3 lfaac fu hijory cortó leña pa- nireaedo 
ra el holocaulto,y leuantófe,y fue ál lugar plimidto de 
que Dios le dixo. todo lo 
4 _Alrercero dia algó Abraham fus ojos, prometidos 
y vido cl lugar de lexos. 
5 ¿Entonces dixo Abraham á fus mogos, 
Efperáos aquí conel amo, y yo y elmo= 
chacho ytemos haflaalli, y adoraremos, y 
boluergmosavofotros. * 
; + sY 


a Abraham. 


11 


bHeb.que 
novedalle 
tuhijo dica 
demi. 


eProuecró. 
dSellama 
oy el mon- 
toc. 
eDearribas 
*Dfal04. 


enemigos. 
*arrib.x2, 
3yisas. 
Abax.26,4. 
Ecole 44 


as. 
Alhyaso 


. Gta laribera de la mar:y tu 


37 
6  Ytomó Abraham la leña del holocau- 
fto,y pufola fobre lfaac fu hijo: y 2 el tomó 
«al ienolidogo yelcaciillosy fueron 
ambos juntos, 

7 Entóces Ifaachablóá Abraham fu pa- 
dre, y dixo,Padre mio, y el refpondió,He- 
mea qui mi hijo. Y el dixo, He aqui el fue- 
go y laleña: mas dondedikeel cordero pas 
ra el holocaulto? 

8 Yrelpondió Abraham, Dios proucerá 
para (i cordero para el holocaulto , hijo 
mio. Y yuan ambos juntos. 

9. Y comollegaró ál lugar que Dios lea- 
viadicho, edificó alli Abraham am altar, y 
compulo la leña, y aró á lac fu hijo, y pu- 
Solo fobre el altar,fobre la leña. 

10 Y eftendió Abraham fu mano, y tomó 
el cuchillo,para de ollará fu hijo. 

1 ¡Entonces el? ngel de Ichouale dió 
bozes deel cielo y dixo,Abraham, Abrahá: 
y el refpondió,He me aqui. 

Kn Y dixo,No eltiendas tu mano fobre el 
mochacho, nile hagas nada, que aora co- 
nozco que temes á Dios, b que no mercfu 
filtetuhijo,tu vnico. 

13 Entócesalgó Abraham fus ojos, y mi- 
ró, y he aqui vn carnero ¿fus efpaldas tra- 
uado en vna mata por fs cuernos:y fue A- 
braham,y tomo el carnero, y offreciolo en 
holocaufto en lugar de fu hijo. 

14. Y llamó Abraham elnombre de aquel 
lugar,Ichoua € yerá,por tanto d fe dize oy 
del monte,Ichoua uerá. 

15 Y llamó el Angel de Tehouaá Abrahá 
la fegunda vez € dede el cielo, 

16 Y dixo,* Por mimifmo hejurado,di- 
xo Iehouanque por quanto has hecho lo, 
f queno refufifteá tu hijo, tu vnico, 

17. Quebendiziendo te bendeziré,y mul 
tiplicando multiplicaré tu fimiente como 
las eftrellas del cielo, y como el arena que 
iéte g pol 
feerá las puertas de fus enemigos. 

18 Y + ENTV SIMIENTE ferán bendi- 


” tas todas las Gentes de la tierra,por quan. 


to obedecilteá miboz. 

19 Ytorno(e Abraham á fus mocos,y le- 

uancaron(e y fueronfe juntosá Beríábee, 
habitó Abraham en Beríabee. 

20 Yacótecio defpues deeftas cofas,que 

fué dada vuevaá Abraham diziendo,He a- 

qui que tambien Melchá ha parido hijos á 

Nachor tu hermano, 

21 AHusfu primogenito,y á Buz fu her- 

mano, y ¿ Camuel padre de Aram, 

22 YiCafed, ya Azau, yáPheldas, yá 

Tedlaph,y á Barhuel. 

23 YBathuel engendró ¿Rebecca.Eltos 
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ocho parió Melchaá Nachor hermano de 
Abraham. 
24 SN Y fu concabinas quefe llamaua Reu- 
mab,parió tambien ¿ Tabee, yá Ga 
A Thabas yA Machos o po 
CAPIT XXIUIL 
Vere Sara,y para fa fepuleura Abrah. . 
Micro Al de 
vo quieerecebir dada fino pedida po puto pri. 
Fuela vida de Sara ciento y yeynte 
hete años ; tamosfueron los años de 
la vada de Sara, 
2 Y murió Sara en Cariath-arbe, $ es He- 
bron,en la tierra de Chanaan:y vino Abra- 
ham á endechará Sara, y á llorarla. 
3. Y * leuantole Abraham de delante de Salio del 
fu muerto,y habló ¿los hijos de Heth,di. lugar don- 
viendo, dehazia las 
4 Peregrino y aduenedizo foy entre vo- Fy9viat 
Jotros,dadme heredad de fepulturacó vo- fonos. 
fotros,y. fepultaré mi muerto de deláte de ¡ Alos He- 


Mi, 4 theos en 
5 Yrefpondieronlos hijos de Heth ¿A- euyaticrra 
braham y dixeronle, Fabia 


6. Oyenosfeñor mio, Principe de Dios 
eres entre nofotros:cn lo mejor de nueftras 
fepulturas fepulta tu muerto : ninguno de $0, terefa 
nofotros tet impedirá fu fepulcura para lará, 
fepultar tu muerto. 
7 Y Abraham fe leuantó , y inclinofe ál 
pueblo dela tierra,álos hijos de Heth. 
8 Y hablóconellos diziendo,! Si teneys 1Heb.Sie- 
voluntad que yo fepulte mi muerto de de- Aáconvue- 
láte de mi,oydme, y entreuenid por micó fra alma 
Ephron hijo de Seor, queda: 
9 Quemedélacueuam doble que tiene m Heb. 
ál cabo de fu heredad : por precio ballante Machpclalia 
mela déen medio de vofotros por here- 
dad de fepultura. 
10 EfteEphron habitauaentrelos hijos 
de Heth.y refpódió Ephró Hetheo á Abra- 
hamen oydos delos hijos de Heth , % de y 5, esafa- 
todos los que entrauan por la puerta de lu ber, detos 
ciudad,diziendo, dos los que 
1 No, feñormio, oyeme, la heredad te Entravióc. 
doy,y la cueua quegfiden ella ce doy tam- Qd enel. 
bien: delante delos hijos de mi pueblo te "¿Sondeo 
la doy:fepulta tumuerto.. adminiflra- 
nm Y Abrahamfe ynclinó deláte del pue- uálos juy- 
blo de larierra. zi05 
y Yre(pódióaEphró enoydos del pue- 
blo dela tierra, diziendo, Antes (i teplaxe 
ruegote que meoygas: yo daré cl precio de 
la heredad,tomalo de mi,y fepultaré ay mi 
muerto. 
14 Yrefpódió Ephró¿Abrahá diziédole. 
15 Señormio,clcuchame, La tierra és de 

2 
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2 pelos.  quatrocientos2ficlos de plata entre mi y 
bMas efto t1:b queesefo? entierra tu muerto, 
esmuy po- 16 "Entonces Abraham fe conuino con 
copara ha- EShron, y pefó Abraham 3 Epbron el dine 
adela. ro que dixo en oydosdelos hijos de Heth, 
cHcb.oyó quatrocientos iclos de plata corriétes por 
AEpha los mercaderes. 
17 Y quedó laheredad de Ephron, que 
efiaua en Machpelah enfrente de Mamre, la 
heredad y la cucua que gana en ella, y to- 
doslosarboles que gfauá en laheredad, y 
entodo fu termino al derredor, 
18 . Porde Abrahamen poffefsion delan- 
te delos hijos de Heth, y de todos los que 
entráuan por la puerta de fu ciudad. 
19 Y delpues decflo fepultó Abrahamá 
Sara fu muger en la cueua de la heredad de 
Machpelah enfrente de Mamre, que es He 
bron en latierra de Chanaan. 
20 Y quedó la heredad y la cueva que 
eitaua en ella, por de Abraham en heredad 


dS.com- — defepulturad delos hijos de Heth. 


prada, 


CAPIT. XXIIL 

Bralam embia fu fieruo dla tierra de funatu 

ral, para que tome dealla muger para fo bijol- 
Jaaco Ml. legado el fieruo á la vila dondehabita- 
waellinage de Abrabar, 
Jfétopacon Rebecca hija de Batbuel, dellinage de 
Abrabam,. 111, Vensdo d cafa de fu padre,y decla= 
rada La canfa defi venida,todos confienten en elca 
Famiento de Rebecca con Y/aaciy n/a fe la embianyy 
'fecelebra el matrimonio. 


Abrahá era-ya viejo,y venido endias, 
y Ichoua auía bendicho á Abraham 
entodo. 
2 Y dixo Abraham á fu feruo el mas viejo 
defi cala, el que era feñoren todolo que 
tenia, + < Pon aoratu mano debaxo de mi 
mullo: E 
3, Y tomartehéjuraméto por Ichoua Dios 
deloscielos, y Dios dela tierra, que no to 
mes muger para mi hijo de las hijas de Cha 
naan, entre los quales yo habito. 
4 Masque yrás 3 mi tierra yá mi natu- 
ral, y tomarás de all muger para mi hijo L- 
faac. 
5 Yelficruolerefpondió,Por ventura la 
muger no querrá veniren pos demiielta 
tierra: bolicré pues tu hijo á la tierra de 
donde (alifte? 
6 Y Abrahamle dixo, Guardate que no 
bueluas mi hijo allá. 
7. Ichoua Dios delos cielos,queme tomó 
+arrib. 12, dela caía demi padre, yde Íatierra de mi 
791,15, y datural y me habló, y mejuró diziédo, + A 
1518 tu fimiente daré efla tierra, cl embiará fu 


*Abaxo: 
47290 

€ Antigua 
ceremonia 
dejutamé- 
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Angel delante deti,* ytomarás de allá mu *Abaro 
ger parami hijo. 2640 
8 Y Gla mugerno quifiere venir enpos 
deti,ferásf quito de efte mijuramito, (0- FHeb.lim- 
lamente que no bueluasallá mihijo.. + pio. 
9  Entoncesel fieruo pufo fu mano deba- 
xo del muflo de Abraham fu feñor,y juró 
le fobre efte negocio, 
10 q] Yel fieruo tomó diez camellos de 1. 
los camellos de fu feñor,y fué,leuando g en E <onfigo 
fizmano delo mejor que fu feñortenia, y S*Ñ0Po- 
leuantófe y fuel Ará Naharaimgá la cit $, ¿Syria de 
¿dad de Nachor. Ea 
1 Y hizó arrodillar los camellos fuera Mcfopo- 
dela ciudad »» pozo de agua,ála hora de tamia. 
la tarde ,3 la hora que falen ¡las mogas por i Heb. las 
agua que fican 
1 Y dixó,TehouaDios demifeñor Abra “6%: 
ham f haz encótraraora delante demi oy, Y Dame 
Y haz mifericordia con mi feñor Abrá- buen en 
am. ab de 
15 Heaquiyo efoyjuntoila fuente de pase sl 
hdr des hijas delos varones de ella ciu- 
fadíálen poragua, 
14. Seapues,quelamogaaquienyo dixere, 
Abaxa aora tu cantaro y beucré: y ella re- 
fpondicre,Bcue : y tambiená tus camellos 
laré A beuer, efla fea la que aparejafteá tu 
feruo fac: y en ello conoceré que aurás 
hecho mifericordia con mi feñor. 
15 Yáconteció,que antes que el acabaffe E 
de hablar, hicaqui Rebecca que falia , «la Y Arribas, 
qual auianacidoá Bathuel hijo de Melcha 23 
muger de Nachor hermano de Abraham, 
con fu cantaro fobre (us ombros.. 
16 Ylamoga era muy hermofa de yifta, 


'donzella,que varon no la auivcúocido: laz 


qual decindió ¿la fuente, y hinchió fu can- 

taro, y Mubra. 1boluia fe 

17 Éntoncescl fieruo corrió hazia ella, y a fu calas 

dixo, Ruego te que me desá beuer vo po 

co de agua de tu cantaro. 

18 Y ellare/pódió,Beue feñor mio, Y dio. 

fe pricfá 3 abaxar fu cátaro fobre fia mano, 

yioliitale 

19  Yacabádo de darleá beuer dixó, Tá- 

bié para tus camellos facaré agua hafta que 

AiO dscaR 

20 Ydioft pricfla, y vazió fu cantaro en 

la a A ara facar 

agua,y lacó para todos fus camellos. 

21 Yelvaron eftaua marauillado de ella mEs cierta 

callando, para fáber i lehoua auia profpe- ioya Gfepo 

rado fu camino,o no. ncenlafrés 

22 Y fué,quecomo los camellos acabáron 6 <o0oPA 

debener, el varó facóm vn pinjante de oro Fay, 4y, 

de medio ficlo de pefo, y dos axorcas nf0- y $.las qua. 

bre fus manos de diez Jíclos de oro de pelo. 1es pulo» 
3 Ydi 


ya 
13 Y dixo, Hija de quién eres? Ruego te 
ue me declares, Ay lugar en cala de tu pa 
di domlipaaes 
24 Yellareípódió, yo foy hija de Bathu- 
el hijo de Melchá ál qual parióá Nachor. 
25 Y dixole, Tambien ay en nucftra cal 
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41 Entonces ferás * quito demi juramé- cHebalias 
to,quando ouieres llegadoa mi linage:y ( 010» 


no tela dicren,ferás quito de mi juramene 
to. ) 

q Y vine oy la fuente, y dixe,Ichoua 
Dios de mi feñorAbraham,Si tu profperas 


a Prouifion paja y mucho 3 forrage, y tambiélugar pa- oy micamino por el qual yo ando, 
deheno y rapolir. 43 Heaqui yo efloy cabeóla fuente de 
¡ed a 26 Entonceselvaronfeinclinó, y ado- agua, fea pues, quela donzella que falicre 
Jasa 


róalchoua. 

27 Y dixo,Bédito/ta Ichova, Dios de mi 
feñor Abraham,que no quitó fu mifericor= 
dia y fu verdad de mi feñor,guiando me le 
howa enel camino cala delos hermanos 
de mi feñor. 

28 Y la mogacorrió, y hizo fáber en caía 
de fu madre cltas cofas. 

19 YRebeccatenia vn hermano quefe 
Vamaua Laban, el qual corrió fuera al varó 
Ala fuente. 

30 Y fue, quecomo vido el pinjante y las 
axorcas en las manos de fuhermana, y co- 
mo oyó las palabras de Rebecca fu herma- 
ma,que dezia, Anli me dixo aquel varó, vi- 
noál varó, y heaqui el eftava júto álos ca- 
mellos 3 lafuente. 

yu Y dixole, Ven bendito de Tehova, por 


'oragua,i la qual yo dixere, Dame aora de 
'cuer vn poco deagua de tu cantaro, 
44 Y ella mercipódicre, Beue tU, y tam 
bien para tus camellos facaré agua, ella fea 
la muger queaparejo Ichouaál hijo de mi 
feñor. 
45 Y antes queacabalfe de hablar en mi 
coragon, heaqui Rebecca que fália. con fue 
cátaro fobrefu ombro, y decédió á la fuen 
te, y lacó agua: y yole dixe, Ruego te que 
me dési beuer. 
6. Yella preftamente abaxó fu cantaro 
le encima def, y dixo, Beue, y tambien A 
tus camellos daréá beucr. Y beui,y dió tá- 
bien debeuerá mis camellos. 
47 Entácespregútele, y dixe, Cuya hija 
eres? Y ella refpondió, Hija de Bathuel, 
hijo de Nachor quele parió Melcha.. En- 


quecñás fuera? Yo helimpiado la cafa y el toncespuñlevo pinjante dfobre fu nariz, dEn la fo 


logar paralos camellos. y axorcas fobre fus manos. tefobreel 
ML 32 QEntóces el varon vino cali, yLabes 48 Yinclneme,y adoré3lchowa,y ben- Goza nao, 


dixeálehoua Dios de mi feñor Abraham, 


defató los camellos, y dió paja y forrageá 
quéme au guiado por camino € ever Derecho 


los camellos, y agua paralauarlos pies de- 


el y los pies delos varones que vemá có el. 

33. Y pulieron delante deel de comer:mas 

«dixo, No comeré hall queaya hablado 
a. 


5 S.Labana mis palabras. y 6 elle dixo, Hab 


o, Barhuel 
Sa padres 


34  Entoncesel dixo , Yo /oyfieruo de A» 
braham, 
35 Ylchoua ba bendicho mucho á mi lez 


lad paratomarla hija del hermano de mi 
feñor parafu hijo. 

49 —Aorá pues, vofotros hazeys mife= 
ricordia y verdad con mi feñor, declarad= 
melo: y nó, declaradmelo, y echaré,o d 
dieftra,oá inieltra. 

so Entonces Labá y Bathuel refpondie= 


ñor, y hafe engrandecido, y ha le dado o- 
uejas, y vacas y plata y oro, lieruos y fier= 
uas,camellós y afioos: 

36 Y Sara muger de mi feñor parió vn hijo 


ron, y dixeron , De lchova ha falido efto * £ No pode: 
£no podemos hablarte malo nibueno. — moscótra- 
51 HeayRebecca delante deti,tomala y dezir á tu 
Vete; y [22 muger del hijo de tu feñor, cos Pone 


A mi feñor delpues defu vejez, 3l qual há 
dado todo quantotiene: 
37 Y mifeñor mehizojurardiziédo, No 
tomarás mugerpara mihijo delas hijas de 
los Chananeos, en cuyariersa yo hábito. 
38 Masyrásala cafa demipadre, y 3 mi 
pp » Y tomarás dealla muger pára mi 
jo. 
39 Yyodixeamifeñor, Por ventura no 
querrá venir enpos de mi la mu, 
40 Entonces el mercfpondió,fe en 
enya prefencia yo, he andado, embiará fu 
Angel coritigo, Y profperará tu camino, y 
tomarás muger parar hijo de milinage y 
dde la cala de mi padre. 


molo ha dicho lehoua. 

52 Y fue, que coma cl fieruo de Abraham 
oyó fus palabras, inclinofe a tierra áIeho- 
u 


dy 
53 Y facó el ieruo valos de plata, y vafos 
deoro, y veltidos, y dió Rebecca: tam 
bien dió cofas preciofas 3 fu hermano yá 
fu madre. 
54 Ycomieron y beuieron el y los va- 
rohes que venian Con sy durmicró : y le- 
wantandofe de mañana dixo , Embiadme 3 
mifeñor. : 
35 Entoncesrefpondió fu hermano y fu 
madre, Efperelá moca con nofotros álo- 
menos diez días,y defpues q » 

di 
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56 Yelles dixo,No me detengays, pues 
ielebons O 
ladme que me vaya mifeñor,. S 
57 Ellsrcípondicró entonces, Llamemos 
la moga Y preguntemosle. i 
58 Y llamaroná Rebecca , y dixeronle, 
Yrás tu conclle varon? Y ella relpondió,s 
Té, 
de Entonces embiaron á Rebecca fuher 
mava,y ¿fuqma, y al ieruo de Abraham,y 
afus varones. 
60," Y bendixeroná Rebecca, y dixeron 
a Scas gran- le, Nueltra hermana eres, 3 cas cm millares 
de mente de millares: y tu generació polléa la puer- 
profpcrada, ta de fus enemigos. 
y iu gene 61 Leuátole entonces Rebecca y fus mo 
Maleza con, $A5sy (ubieró fobre los camellos, y figuie- 
trafus ene- ,FOnal yaron:y el Gicruo tomó a Rebecca, y 
migos. — fuele, 
*armib.16, 62 Y venialfaac* del pozo del b Biviéte 


14 que me yee,por que el babitauaen la tyer- 
De lebla “ra del Medio día: 
abrola 6; Y aun fálido Ifaci orarál campoála 


hora dela tarde, y algando lus ojos, miró, 

y beaquilos camellos que venian. 

64 Kebeccatambienalgó lus ojos, y vi 

do lfsac,y decindió del camello. 

65 Porque auia preguntado ál fieruo, 

Quienes elle varon que viene por el cam» 

po hazja nofatros? yel ieruo auia relpon- 

dido,Elle e mi feñorsella entonces tomo el 

elo, y cabrioft: 

66 Entonces el ieruo contó á lfiacto- 

dolo que auia hecho. 

67, Y meriola Haac á la tiéda de fu madre 
2er fue Sara , y tomóa Rebecca £ por muger: y d- 

E porm- mola, y confolofe Mac depues dela muerte 

En defumadre. 


CAPITXXV. 


Alobamtemaciramier dela qalrcaberá. 
'bien generacion. 11. Muere Abraham, y es /é- 
púltado con Sara fo muger en la fepultura que com 
prác la tierra de Chanaad. 11L Recita je la fue 
sepion de fimatl y fu muerte. VET, La concepcion 
y nacimiento de lacob y de Efaw bejos de Ifaae yde 
Rebecca figura y padres de dos pueblos difereniesy 
ememigor. > Ne. Ef vende lacob fa primogeni» 
turas » 


A Heb. Y añi d Abraham tomó otra muger, cuyo 

did Abrahá, nombre fue Cethura, 

ytomómu- 2.» Laqual le párióá Zamram, y d 

ger,yfunó- Tecfan,y 3 Madao,y a Madisn,y a lesboc,y, 
Si 


bres ¿Sue 

Eos 3. Y Iecfanengendróá Saba, y á Dadan,. 

3 yes deDadan fueron Alusimoy Latut: 
yy Laomim,, £ > 
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4- Y hijos de Madi3,Epha,y Epher;y He- 
noc iy Alida ricdan sde clara 
hijos de Cethura. " 

5 '¡YoAbraham dió todo loque tenia 3 L- 
face 

6. Yálos hijos de fas concubivas dió. A- 
braham dones:y embiolos de cabe lfaac fa 
hijo mientras el biuió,al Oriéte,á la tierra 
Oriental. asy la 

7. 4 Eltos emperofueron los dias de lavi. 
dade Abraham que biuió, ciento yátten- 


TL 


ta y cincoaños, 


8. Y elpiró y murió Abraham-<.en buena e Arribas, 
vejez,viejo, y harto de días y fueayuntado 15 
A fus pueblos, tien 
9 _ Y fepultaronlo Ifiac y llinacl fis bijos 
en la cueva doble, enla heredad de Ephró 
hijo de Scor Hetheo , que glana en frente 
¿de Mamres: Eo 
10 *La heredad que compró Abraháde ¿ato +23 
los hijos de Heth aleta fepuliadoy Sara 1% 
fumuger. ' Piel 
1. Y fueyque defpues de muerto Abrahá, 
bendixo Dios á líaac fu hijo: y habió Mac "Y 
juntoál pozo + del Biuiente quemeyce. yy 
12 GyY eltas/on las generaciones de líimacl S 
hijo.de Abraham;queparió Agar Egypcia 
fierua de Sarai Abraham. ' e 
13. Ellos pues /on.los nóbres delos hijos ado 
delíimacl por fus pubs posi 40 dia do 
» 


4 *arrib.16, 


1.Chron, 


» El primogenitode lfmacl, Nabaioth, Y 4alos quee 
Cediry Adbcel y Mablam- | Jos hizo fue 
14 Y Mafima,y Doma, y Ma. milia,pue- 
15. Hadad,y Thema, y Jethur,y Naphis,y bloyy efi 
Cedma. do porfa 
16 Efosfonlos hijos de lfinacl, y eNos Cba 


fe Sus nombres por fus villas y porlus pa- prometi: 
lacios,doze principes por fus familias... arribir20. 
17 Y eftosfueronlos años de la vida de LE globos 
mae), ciento y cuya y fiercaños ; y espi- delo. o 
10 Y murió límael,y fue ayútado á fus pue- A de 
18 Y ghabitaró de(de Heuila haflaclSur, Japon 
ue dia enfrente de Eyypro viniédo 2 A junto ¿us 

fur. E deláte de todos lus hermanos sde hermanos, 
19 4 Y ellas fueron las generaciones dellaac comoaarrib. 
hijo de Abraham, Abraham cogendró aL 160- 


fase. ¡En la pro- 
ne ; »aEnEdo 1pl pagació d 
10 Y eralíaacde quareota años quando alo: 


tomó3 Rebecca hija de Bathuel Árameo gia de lao 
de Padá Aram hermana de Lab Aramco, acontecio- , 
porfumuger... + ys on las bie 
u q Y orólfaca Iehoua por fu muger forias(- 
queera elteril, y ¿cce>rólo Íehoua, y.con;, De Malos 
cibió Rebeccalu muger. e 10D. pordilado 
22 Y los hijos le combarian dentro ¿de Syria. 
ella, y !dixo,Sianki ania, de para quebino * TIT 
yoiY fueaconíultaraluhona ,, 001 1 So Rebeca 
, a 


4 
23 Yrefpondiolelchoua, 4d mec E 
entuviétre, y dos pueblos ferán diuididos 
de tus entrañas ; mas el »» pueblo /6rámas 
* Rom.g, fuerte que elotro pucblo,*y el mayor ferui- 
10» ral menor. 
24 Y comofe cumplicron fus dias para 
parir,heaqui mellizos en fu vientre. 
de Ofisis, 25, + Y Alió el primero bermejo, y todo 
. el velludo como wa ropa, y llamáron fu 
nombre Efau. 
smart, 26 Y delpues alió fi hermano, trauada 
Pértedto, fi mano al calcañar de Efiu: y fué llamado 
ncerascin fi nóbre Jacob . Y era lfasc de edád de fo- 
ctgire. fentaaños quando Rebecca los parió. 
quieoy +27. Yerecietonlos niños Eau fue varó 
mador de. fabio en la caga, hombre del campo :lacob 
Jaquictud. empero era Varon “entero, que cllaua en 
» Hebla —lastiendas, 
e 28 Y amó lfñac á Efau porque b comiade 
Mane 0 fu caga.Mas Rebecca amausá lacob. 
v. 19 Y guiló lacob vn guifado:y boluié- 
do Efau del campo canfado: 
30 Dixo Elauá lacob, Ruego te que me 
désicomer de elo bermejoyello bermejo, 
ue eltoy canfado. Portanto fue llamado 
Iiuombre,Edom. 
3r Y lacobre(pondió, Vendeme oy en- 
< Hldere- ¿fte dias tuprimogenitura. 
cho de ma- 32. Entonces dixo Efau , Heaqui yo me 
voyá Pe que pues dme feruirá la 
a rimogevitura 
Ani pino E folacob,luremeoyenelediajaY el 
Heb, Jejuró,y védió fu primogeniruraá lacob. 
2 34 Entonces lacob dió 4 Efau del pan, y 
del guifado de las lantejas:y el comió y be 
vió, y leuantofe, y fuefe . Y «nf menolpre- 
ció Efaulaprimogeniturá. 
CAPITA 
JErezrina lJaacen Gerará cauja dela Dúbre,, 
Primas avalabenio apor de 
Christohecha á fu padre... YI. Com miedo queno 
le maté por la bermofura def muger dixé que es fo 
Hhermana:mas Dios le defiende. VÍ. Bédizclo Dios 
en la Laborde la tierra, mas el rey de la tierra lo e- 
ehra defi. 1111: Enel lugar donde viene cana poxgs 
para [us ganados mas os paítoresdelasierra.le de- 
fdenelaguayy el cede dla quefivó. Vo Aga cas 
“Ja muda lugar á Derfabee tercera vez, donde recibe 
nueua wfion de Dios;y la egupdas reñouacion de La 
'promafa.. Vi. Elrey de Geráry menda que Dios era 
coneboviene allá requerir le de Juamitad. NI, 
Efats toma dos mugeres delos Het)icos contra la vo- 
Juntad defi padrós. 
uo hambre en la tierra aliende de 
la primera hábre, que fueenlos dias 
¿de Abraham: y fuefe Lacá Abime- 
lechrey delos Philifteos en Gerar. 
2. Y appareciolele Ichoua, y dixole, No 
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deciédasá Egypto': habita en la tierra que 
yote diré. 
3 Habita enefta tierra,yyo feró contigo, y 
tebendeziré, porqueáti yá tu Gmiére da- 
rétodas eflas tierras, y confirmaré el jura 
mento * que juréa Abraham tu padre. 
Yoo multiplcaró ru (miente tomo las e AoAr 
eftrellas del cielo, y daréá tu fimienteto- * Araba, 
das ellas tierras , * y todas las gentes dela ¿y 18,13.y 
tierra ferán benditas en tu fimiente. amy a 
5  Porquanto oyó Abrahá mi boz,y guar bax.28,14. 
dó mi oblerusncia,mis mádamientos , mis Galat.2,8. 
eftatutos,y mis leyes. Heb.1a18. 
6. Anfihabitó laac en Gerar. > £ 
7 - Y los hóbres de aa lugar pregui- 
taró de fu muger,y el relpódió, Es miher- 
mana: porque vuo miedo de dezir, Es mi 
muger,por vétura los vitones de aquel lu- 
gar me matarán por caufadeRebecea,por- 
que:era hermofa de vifta. 
8 - Y fue, ouecomo el eftuuo alli muchos 
dias , Abimelechrey de los Philifteos mi- 
raudo por vna ventana,vido á lfaac que jue 
gauacon Rebecca fu muger: 

9 YIlimó Abimelecha Ifac,y dixo, He 
aqui ciertamente ellaes tu muger , como 
pues dixilte ¿Es mi hermana? Y liaclere 
fpondió,Porque * dixe,Por ventura mori- e S.enmi 
ré por cauía della. pentamieno 
10 Y Abimelech dixo,Porque nos has he= 9 
cho efto?Porpoco ouicra dormido algu- 
no del pueblo có tumuger, y ouieras tray. 
do fobrenofotros el pectado. 
m Entonces Abimelech mandóá todo.el 

ueblo diziádo, El que tocarcá elle hom= 
DeESZ ma premiado macia 
12. 4 Y fembró líaac eo “aquella tierra, y 111, 
halló aquel año f cien modios, y bendixo= f Acudiole 
lo lehoua. , cienmedi- 
1: Y el varonfe engrádecióy fue yédo y das de vaso 
engrádeciédofe halla hazcrfé muy gráde. 
14 Y tuno hato de oucjas, y hato de va- 
cas,y grande apero,y los Philiftacos le tu= 
vieron embidia. 
15 Y todos los pozos que auian abierto 
los fictuos de Abrahá fu padre en fus dias, 
los Philifteos los auzan cerrado, y henchi= 
do de tierra. > 
16. Y dixo Abimelech á IGac, Apartate de 
nofotros, porque mucho mas £ fuerte que ea 

fo.rico, 


nofotrosxe has hecho. ..,.- ¿3000 ny 


IL 


1 4 Y lfaacfe fue dealli,y alfentó fustió. 
das enel valle de Gerar,y habitó alli, 
18. Y boluió Ifiac,y abrió los pozos de a- 
3,que auian abierto enlos dias de Abra 
1m,de fu padre,y quelos Philifheos aná 
cerrado muerto Abraham : y lantolos de 
los nóbres que fu padre los auia llamado. 
Bj Y 
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aRenrilla, 19 Yllos fievuos de Tláac causaron en el  fubermano a cau/a dela bendition, yamena2alo 
openden- yalle,y hallaró alli »m pozo de aguas biuas. — dematarlo,mas la madre con firconfejo lo efcapas 
siafraudu- ¿9 Y los paftores de Gerar riñieron con Fué,que como lfaac enuejeció, y fue 
Jentay<=- Jos paltores de tac, diziendo, Elaguaes l ojos fecfeurecieró de vila, llamó a 
» cont a Efek porque auian altercado b con el. — hijo:y clrefpondió,Hemeaqui. >, 
€ Odiojo, 21 Yabrieronotro'pozo,y riñierontam- 2 Yeldixo,Heaquiya foy viejojno fe el. 
encmiflad.. bien fobre el:y llamó fu nombre € Sitnáh. — dia demimuerte: 

V. 22 4 Y palfofe deálli,y abrió otro pozo,y — 3 Toma pues aoratusarmas,tu aljaua y tu 
d Enfn- norifjeron fobre el.y llamó funóbre d Re — arco,y fal al campo, y toma parami caga. 
ahamicnto. hoboth,y dixo, Porqueaoranoshahecho 4 Y hazme uibdoscomoya AMO, y trae- 
enfancharlchoua, y fruétificaremos en la me,y comere,para quete bendiga mialma 
merra. antes quemuera. 
23 Y deallifubiói Berfabee. 5 YRebeccaoyó, quando hablaua lfaac 
24 Y appareciofcle Iehoua aquella no-  ¿Efiufixhijo: y fuele Efiu al cápo para to- 
che, y dixo, Yo/oy el Dios de Abraham tu marla caga que auña detracr. 
padro,no temas, que yo/ay contigo, y yo 6 EntócesRebccca habló á lacob fu hijo 
tebendeziré, y multiplicarérufimiétepor — diziédo, Heaqui yo he oydoá tu padre que 
aula de Abraham mi fieruo.. hablaua con Elau tu hermano, diziendo, 
a5 Yedificóallialtar,yinuocóel nom- 7 Traemecaga, y hazmeguilados, para 
bre de lehoua, y tendióallifutienda, ya-  quecoma,y ecbédigah delante delehoua, h Con fe 
bricronallilos Gieruos de lfaac»» pozo. antes que mucra. delas pro- 
vi. 26. 4] Y Abimelech vinoá el deíde Go» 8. Aorapuesmihijo,obedeccá miboz en pelas de 
rar, y Ochozathamigofuyo, y Phicolca-  Joquetemandó, pp 
pitan de fu exercito. 9 Veaoraal ganado, y tomame dealli dos dad, 
27 Y dixoles Ifaac, Porque venis 3 mi cabritos delas cabras buenos,y yo haré de- 
era queme rd aborrecido, y me:em- — cllos guifidos para tu padre, como cl ama. 
iafes,queno effuuie(le convolotros? 10 Ytuloslleuarásátu padre, y comerá, 
28 Y ellos re/pondiéron, Auemos vilto — paraquetebendigaantes de fl muerte. 
e Acoré:- quelehouacs cótigo,y € diximos,Ayaa0+ 11 YlacobdizoaRebeccafu madre, He 
mos que — Fajuraméto entre nofotros,entre nolotros — aqui, Efáw mi hermano es hombre yellofo,, 
aya — ytiyy haremos alianga contigo: y yo hombre lín pelos: 
29 Queno nos hagas mal, comonefstros — 12 Porventura metentará mi padré,y te- 
no tehemos tocado, y como folamente te — nermchá por burlador, y tracré fobre mi 
auemós hecho bien,y reembiamos en paz, maldicion y no bendicion. 
Evaorave Ftuaora bendito de Iehoua. 13 Y fu madrele refpondio, Hijo mio fo= 
mos que 30. Entonces el les hizo vanquete , y co- — bremi/es tu maldicion: folamenteobede. 
Diosteha micron,y benicron. ceá miboz,y ve,y i tomame. ¡Silos ea. 
profpera= 31 Y madeugaron porla mañana, y jurá- — 14  Entoncescl fué, y tomó, y truxo á fu britosque 
dos ron cl yno al otro, y Mfiaclosembio,y par=  madre:y fu madre hizo guifidos, como (u Ugo» 
ticronfe decl ea pazo padre los amaua. 
32 Y fuequeenaquel diavinicró los fier= 15 Ytomó Rebecca los veflidos de Eli 
vos de ¡fáac, y dicronlenueuas delos ne- fu hijo mayor,los preciofos, que ella tenia 
gocios del pozo queauianabierto,y dixe= — encafa,y viftio á Iacob fu hijo-menor. 
ronle,Agua hemos hallado. 16 Y hizole vell:rfobre fus manos y fo- 
E Siglo- 3pY llamoló £ Sibabr:por elta caufi el nóbre  brelaceruiz donde no tenia pelos,las pre- 
samento» de aquello ciudad e Berfabee haftacfte día. — les delos cabritos delas cabras. 
Vin 34 4 Y comoElu fue de quarentaaños, 17 Ydiólos nde pan,que auiaade= 
tomó por mugerá ludith hija de Becri Het. regado,cnlamano de lacob ft hijo, 
tlico,y A Bafemarh hija de Elon Hertheo. 18 Y elvino fu padre y ep Si 
> Abar 35 * Y fueróamarguradecípiritua lfasc,  elrefpódió Hemeaqui,quié eres hijo mi 
ap46-  yiRebeccas 19 Ylacob dixo fi padre, Yo foy Elau 
CAPIT. XXVIL ru el he eo como me dixi 
A z fte:leuantate aora, y come de mi cag3, pan 
Sade firitiendo cercano el dia defi muerte, quiere . intás 
Vesctenpor hernterd jbádi oh yelerács iia: duoz fubijo; Queer 
Elan isc (gue defimaecoco 0 e ranpreto allaicijo mio Vel 
Eo A label “pelpondió, Porque Tehoua tu Dios hizo-YSLa caga. 


nueltra:por ello llamo el nombre del pozo 


TL fre dl fin 5 fue gemidos y lloro le da bendi- 
Labtas Fi Agile lod «Efuaconra 


fu fu hijo el mayor, y dixole , Mi 


+ que fe enconralle delante demi. 
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21 Y lfiacdixoálacob,Llegare aora, y a- 
tentartehé, hijo mio, eres mi hijo Elau, 
ono. 
22 Yillegofelacob ¿fu padre lfaac,y el lo 
pr y dixo,Lo boz, labozes delacob, 
mas las manos, las manos de Efáu. 
23, Yuoloconoció,porá us manos eran 
nd como las manos de Elau, y bendi- 
xolo. 
24 . Y dixo, Eres tumihijoEGu? Y elre- 
as.lavitda. Pondió,yo/iy, h 
25 - Y dixo,aLlegame,y comeré dela caga 
demi hijo,para Gte bendiga mi anima, y el 
le legó, comió tazol vino, y beuó. 
26 ixole lfiac fu padre,Llegaaora, y 


bofame hijo mio. 
27. Yelfellego,ybefolo, y olió el olor 
5 Hinchió defus veltidos y bendixolo, y dixo, Mirá, 


de flores 


el olorde mi hijo,como cl olor del campo, 

que lehoua > bendixo, 

*Y «+ Dios te de del rocio del galos y 
le 


25 tios hijos detu madre: malditos los 4 te 
* maldixeré:y benditos los q te bendixerco. 
30 Y fué, queenacabando Iíaac de béde- 
zirálacob, folamente faliendo aura fálido 
Jacob de delante de lfáac lu padre, y Efau 
fu hermano vino de fu caga, 

5: 

31. Y hizo tambienel guilados, y truxoá 
Lupadre:y dixo áfu padre, Leuátefe mi pa 
dre,y coma de la caga de fu hijo, para G me 
bodiga tualma, 
32. Entóces fupadreIfaacle dixo, Quien 
eres tul y el dixo, Y o/o tu hijo,tu primoge- 
nitoEláu. 

mm 33 Entonces Tínac fe eftremeció de yn 
dHcb.Qui gráde. eltremecimiéto,y dixo, Quienes el 
enaqui,O, quevinoaqui,  Gtomo caga, y me truxo, 

Segú otros, yoo comi pe todo, antes que ts vinielles,y 
Quien dó- Volo bendixe, y ferá bendito? 

Que divo 34. Como Elau oyó las palabras defi pa- 
áauia to- dre, clamó con exclamacion muy grande 
mado caga y muy amarga, y dixó ¿fu padre,Bendize- 
Eee metambien á mipadre mio. 

Heb.cagó. 35. ,Yjel dixo,Vino tu hermano conenga- 
a ño,yromó tu bendicion. 

36. > Yel refpondió; Bien llamaron fu nó- 

brélacob,que yameha engañado dos ve- 

tes :*tomomefmi primogenitura, yhe 
aqui aora ha tomado mi bendicion. Y dixo, 

Nome has guardado bendicion? 

ac reípódió,y dixo ¿Efáu,He aqui 
g7 aropadio yen E hs 
golo hépuefto por tu feñor, y ¿todos us 

hermanos Jehé dado por ieruos:de trigo y 

de vino lo he fortalecido, que pues te haré 

dtiaora hijo mio? 


38 Y Elau refpondió á fu padre,Notic- 


*kArrib.as, 
26, 

$ Midere- 
cho demas 
yorazgo. 


so 
adre mio?Bédize me +Hebas, 


nes vna folabéd; 0 
tábiéá mi,padre mio.* Y 8 algó Elau fu boz ELN 63 
y lloró. altaboza 


39 Entóceslíaacfupadrehabló,y dixole, h Habita- 

He aquih en groffuras de la tierraferatu ha rás entier- 

bitació, y del rocio deloscielos de arriba: ra gruefa 

40 Y portucuchillobiuirás, yá tuher= Yfertil. 

mano ferurrás:mas ferámipo quádo te en fe- 

forces, y defcargues fu yugo de tu ceruiz. 

qu, SY: aborreció Eau 3 acob porlabé= yy 
lició,có ¿fu padrelo auia bédicho,y dixo ia 

emfu corasó, llegar fchan los dias. 2 bd 

de mi padre,y yo mataréá lacob mi herma= 

no. 

42 Y fuerondichas á Rebecca las palas 

bras de Eau fu 0 mayor, y ella embió, y 

llamó ¿ lacob fu hijo menor, y dixole, He ; Confuefa 

aquí, Efauru hermano ¡fc confuela fobre- fu dolor có 

tu para matarte. pélar dema 

43 Aorapues hijo mio,obedecedmiboz, tante: bf 

y lesanratoy huyete ¿Laban mibermano pd 

44 Y moraconelalgunos dias,hafta Gel 

enojo de tu hermano fe mitigue. Hala q re de 

fe mitigueel furor de tu hermano de tisy fe f, Herhe- 

oluide de loGle has hecho:y yo embiare, y os, 

te tomaré de allá;porque feré des hijada de 

vofotros ambos en va dia? 

45 Y dixo Rebeccaá fac: Faltidio tégo 

de mividaxá caufal delas hijas de Heth. fu. 

Silacob toma muger delas hijas de Herr, *arrib,26, 

m como eftas,de las hijas de elta tierra, pa- 35 

rá que quiero la vida? 

CAPIT 


1 Delespna 


m Lasmur 
geres deB- 


XXVIur 


en o para laCru?. VI lacob anfian 
Bt pido Palo po proteftado dee 
fu Dios, deloqual da porteftimonio de pre 
Jolie quee buda -mgey 
venir. jete que dara los die 
Diles + 
Ntonces Tíñac llamó álacob, y bédi 
xolo, y mandole diziédo, No tomes 
'mugerdelas hijas de Chanaan £ 
1  Leuátate,voánPadá-Arái cafade Ba= 
thuel padre de tu madre, y toma de alli pa» 
rá timuger de las hijas de Laban hermano 
de tu madre. 
3 YelDios Omnipotétete bendiga, y te 
haga fruétificar, y ce multipliqueo y feas en 
congregación de pueblos. 
edi labédició de'Arahá,ii, y 3tu 
fimiéte contigo, para q heredeslarierra de 
tus peregrinaciones, 4 Dios dió4 Abrahá. 
5 *Anfembró lfaacá facob,el qual fué 
Padá Ari ¿Labá hijo de Bathuel Arameo,, 


n Mefopo- 
tamia deSy 


ride 


o Seaspa- 
dre y cepa 
decongre- 
gaciones Y 
pueblos» 
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hermano de Rebeéca madre de lacob, y de 


Elan. 
6 Y vido Efiu como lfáac auiabédicho 3 
Jacoby lo auizembiado 3 Padá. Aram,pa= 
ra tomar para li muger deallá, quádolobé 
dixo:y quele mandó, diziendo, No toma. 
rás muger de las hijas de Chanaan. 
7 Y que lacob auia obedecidoá fu padre y 
a fumadre,y fe avia y doá Padan-Aram. 
$. Y vido Efau que las hijas de Chanaan 
parecian malá Ifiac fu padre 
9 Y fucfeEfanalmacl,y romó para li por 
'muger/d-Mahelerh- huja de limael,bijo de 
Abraham, hermana de Nabaioth, alicnde 
de lus mugeres. 0 A 
1. 10 q[Y Íilió lacobdeBerfabee, y fue 
ur Y encontró con vn lugar, y durmióa- 
Jl porá yacl Sol erapuelto : y tomo delas 
piedras de aquel lugar, y pufo fu cabece» 
ra, y acoftofe en'aquel lugar. 
1 Y (oñó, y heaqui yn sllená eltaua en 
tierra y fu cabegatocauacn el cielo: y he 
. Aqui Angeles deDios quefubian y decen 
dian por ella, 

abarcó 3 Y heaqui Ichoua,cftava encima deella, 

19483... tLqualdixo,Yo/eyIehoua,el Dios de Abra 

hátu padre,y el Dios de lfaac:la tierracn q 

eftás acoftado te daré4ti yá tu fimiente. 

14 Y ftrátu fimiente como.el poluo de 

laticrrasy + multiplicarás al Occidenee: y 

ADeut.20, ¿1 Oriente,yál Aquilon, yal Medio dia, 

meso +4: a todaslas familias de la tierra ferán ben 

Arrib-26 295 ents, y en tu fimiente: 

+ 15 Y heaqui,yofiy cótigo,y yoxe guarda. 
ré por dóde quiera  fueres, y yo te bolucré 
ielta tierra, porá no te dexaré hafla tanto 
que aya hecho loque tehe dicho, 

16 Y defpertó lacob de fu fueño, y. dixo, 
Ciertamente Jehoua efláenele lugar, y 
, yo nolofabias 

17 Y vuomiedo y dixo, Quan efpantolo 

es cfte lugar? No es otra cola,que caía de 

Dios, y puerta del cielo. 

18 Y madrugó lacob por la mañana, y to- 

mó * la piedra q auia pueltó á fu cabecera, 

eN pufola porticulo,y derramó izeyte *10- 

a Sobrela: ps cabega: Ñ y] 

cima de a- 19 Y amó el nombre de aquel lugar b Be- 

quelzoción rel, y cierto Luza era el nombre dela ciu- 
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pde gadprimeró. ) y 
0%... 20 47 Y hizo ecob voto,diziendo,Sifue- 


re Dios comigo, y me guardare ca elle via 
ge dondevoy, y me diere pan paracomez, 
y veltido para vellir, : 
21 Y Gi tornáre en pazá calade mi padre, 
Jéhoualerámi Dios me 
22 Y eftapiedra he pueño portitulo (e- 
sá cafa de Dios: y de todo lo q me dieres, 
dezmando lo dezmare para ti. 


SIS, $ 
CAPIT. XXIX 
P sopera Dios el via; delacob, y metelo por 
mertas de Labá frio. 11. Enamorado de 
Rachel ficuepor ella de pafor áfu padre fieteaños, 
al cabo delos quales Labá lo engaña poniendole 4 
Lía en lugar de Rachel. 111.Por el amor que le tic 
me firme por ella otros [iete años, y anfi lastoma 
smbas por mugeres. TIT. Blaze Dios facinda d 
Lia paraque fumarido la ame , y parele quatro 
hijos quedando Rachelcfieril. 
Algó Tacob fus pies, y fuéala tierra 
< delos Orientales. 

Y ¿Y miró,y vidown pozo enclcam d[Heb.yvi- 
po:y he aqui tres rebaños de ouejas  ya- do y hca- 
riam cerca decl: porque de aquel pozo a. quid, 
breuauá los ganados: y auña yna grá piedra 
fpbrélaboca del pozo. : 

3 Yjútavile al todos los rebaños, y re- 
boluiá la piedra de fobrela boca del pozo, 
La las ouejas,y boluiá la piedra fo 

re laboca del pozo a fu lugar. 
4 Y* dixolés lacob,Hermanos mios dedó 
de Rya ellos refpódicró,De Haráfomos 
5 Y elles dixo,ConoceysáLabá hijo de 
Nachor?y ellos dixeron,Si conocemos. 
6. Y elles dixo * Tiene paz? y elos dixeró, 
Paz besa aqui Rachel fu hijayiene con el 
ganado. 
7 Yeldixo,Heaquiaun el dia es grande: 
noes aun tiempo de recogerelganado, a- 
breuad las oucjas,y ydaá pacentar. 
8 Y ellos rrefpondicron,No podemos, ha 
f1G (junten todos losrebaños, y rebuel- 
wan la piedra de fobrelaboca del pozo, paz 
ra'queabreuentos las puejas. 
9 Eftando aun el hablando con ellos,Ra- 
chel vino con el ganado de fu padre , porá 
ella era la páñora. 
10 Y fué, que comolacob vido3 Rachel 
hija de Laban hermano de fu madre,y las 
'ouejas de Lab el hermano de fu madre,lle y 

ólacob, yreboluió la predrade fobre la 
Esá del pozo, y abrenó el ganado de La= 
ban hermano de fi madre. 
11 Y lacob befóa Rachel, y algofuboz,y 
lloró: 
1 Y lacob dixo Rachel,como era Sher gParientes 
mano de fu padre, y como era hijo de Re 
Becca: y ella corrió, y dió las mueuasiíu * 
e Laban Maó nues hHeb1 
15 Y fué, quecomo oyó Labank las mues Po 
was de lacob hijo défihemara; comió a Wibdeko 
tecebielo; y abracolo, y befolo;y truxoloá 
du cafa:y el córóa Labá todas eftas.colas. b 
14 Y Labanledixo, Ciertaméte huelfo iHeban 
"mio, y carne mia eros. Y oftuuo comeliva tod > 
mes detiempo + 419 17 
19 q Y dixo Labanálacob; Por fer tu mi 
hermano, me has deferair de balde? De 
clarame que/erá tu falario. : 

¡land L6 Y, 
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16 YLabá tenia dos hijas:el nóbredeliáma 
«yor era Liaty el nóbre dela menor, Rachel. 
4 Fnfer-, 17 + Ylosojos de Lia eran tiernos, y Rar 
mos. chelera de hermolo fembláte, y de hermo- 
El Child. fo parecer. 
Paraplifcr 18 Y lacobamód Rachel, y dí 
en miras -Wiréfiere años por Rachel tu hi 
blando.So-19,. Y Laban relpódió,Mejor es q re la dé 
lamento -4ti,G no queladejotrowaró:efá comigo. 
a her- 20. Ankificuró lacob, por Rachel fietea- 
molosoJ0% 595, y parecieronle comopocos dias, por 
quemachel lamas z E 
hermofas. 2 Y dixolacobá Laban, Dame, mi mu- 
gerspor que mitiempoes cumplido, para 
gueentrzaclla, 
22 Tntonc:sLabanjuntó á todos los ya- 
rones dea q ¡el Jugar, y hizo yanquete. 
23 . Y tuc,queá la tarde tomó 3 Lia lu hija, 
y truxolad el, yelentró della, J 
124 YdióLabiaZelpha fu Gerua fu hija 
Lia porfierua, 
25. 4], Y venida la mañana heaqui que era 
Lia. y cl dixoá Laban,Quees ello que me 
has hecho? No te he feruido por Rachel? 
por quepues me has engañado? 
16. Y Labárelpondió, No fehazeanfi en 
mueftro lugar, quefe dé la menor antes de 
1 Lodi Ebola toros ay Sa gta 
8: oi rambiés efta por elferuicio q firuiéres co- 
to deLia, G¿Migo-orros fercaños. y 
deuia deler 28. / Y hizo lacob anfi, que cumplió lafe. 
vna. lema mana deaquello,y elle dióa Rackelfa hija 
Rachel. «POE muger 
0 el Y dió Labani Rachel fijas Bala 
heruaporferua. 
30 Yentrótambici Rachel, y amolará- 
'bié más que ¿Lia: y firuió conelaun otros 
mr Ásteaños. ¿ ñ 
a Mkecla re SEM Y vidó Iehoua que Lia eraaborre 
cunda. day Sabrió fa marriz:y Rachel era cfteril. 
e Sig. Ved.32; Y concibió Lia, y parió yn hijo, y lla- 
elhijo. — «mófunombree Ruben, porque dixo , Por 
que vido lehoua mi afliccion:por tátoao- 
«ramepamárá mi marido. * 
331 1 Y concibió otra vez,y parió hijo, y di- 
xo,Por que oyó lehoua,que yo.eraaborre 
-cida,mre hadado tambienelte . Y llamó fu 
«nombre fSimeon:: +! sl 
34 | Y concibió otra vez, y parió hijos: 
¡dixo,Aoraelta vez fera juntado mi marido 
cómigo,porá le hé parido tres hijos: por 
£ Tuntado, tanto llamó funombréS Levi. 
35 Y concibió otra vez,y parió hijo, y di 
h Cóferió,-x0, Elta vez alabaré ¿Jehova Por ello lla- 
o alabíga.:mó fi nombre Muda: dexó de parir, 
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ae CAPIT. XXX. EA 
Recien defueferitidadda fa fiera 
á Lacob pormuger para que los brijos que de ela 
fuefJen auedos por fogosziranf reribeder- 

:- Lo mimo haze Lia; y reoUentres das 
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deficeriada:. 110 Rachelen previo delas múdra; 
ten denabe order de period Lecle qua) 
pare por vexes otros dos hgos y >rm4 hijas 111, ¡Dios 
de ¿Rachel vmhijo. El qual nacido lacob lvaxe nue 
Mo concierto cón Laban,en que,por «i/o de Dios,lo 
engañag/ebaxerico. 
Viédo Rachel 4 no paria lacobtue 
Y uo,embidia de fu hermana, y dezia 
¡3Lcob , Dame hijossy fino, yoJóy 
AN ss Ral y d 
2 Ylatob(eenojava cótra yde 
zi2,5ey yo en lugar deDios,quete impidió 
el fruéto de tu vientre? A 
3. Y clla dixo, He aqui mifierua Bala, en- , 
rai ella y parirá fobre, mis rodillas, y 1 3 104 
hijar me he yo tambien de ella. Far Fam 
4 ANGIE GS ia fRfccia pot muger lia, 
y lac ob entróa ella, ) j 
5. Y sócibió Bala,y parió a Jacob yu hi 
6 "Y dixo Rachel lazgómo Dios, y tábié 
oyómiboz,y diomehijo.Portanto llamó 
fu PEA abi ' Huyzió, o 
7. X concibió otra vez Balala Gerua de J%78ar+ 
Rachel, y parió el hijo fegundo ¿ Jacob. 
8 Y dixo Rachel,Deluchas deDios helu- 
£hado con mi hermana, tambien he venci- 
do. Y llamó fu nombre Nepheali, 1 ULuchas 
9. , Y viédo Lia Gauia dexado de parir,to. 
mó aZelpha (u ierua, y diola á lacob por 
muger,, , (vn hijo. 
10, Y parió Zelpha fierua de Lia álacob 
11. Y dixo Liaym Vivo la buena ventura, Y 
llamó fu nombre ” Gad, 
12 Y Zelpha la fierua de Lia parió otro 
hijo lacob. 
13 Y dixo Lia,Para hazerme bien auentu- 
rada: porque las mugeres me dirán biena- 
nenes Lac ó la nombre Áfer. 
14 , M4 Y fucRubécntuiempo de la ega de 
los trigos, y halló mádragoras en el cápo, 
ytruxolasa Lia (ú madre y dixo Rachelá 
Lia,Ruego te que me dés delas mandrago 
rep 
15, X ella refpondió,Es pogo queayas to. 
amado mimar) do, fino que tambien tomes 
las madragoras de mu hijo? Y dixo Rachel, 
Por ase BARI SAPO «anoche por 
las mandragoras de tu hijo, í s 
Y Wed Jete dl Cd 
tard deca o 
trar, pórqueálquilido tehe alquilado por 
Hi rre lurmió con 
ella aquella noche. » _ 
17 YoyóDiosáLia,y concibió, y parió 
álacobeliquioro hijo. 
38 Y dixo LiDiosha. 
guna meten Ami mari: 
Jamó funombre Plfichar..- . P Silao 
19, - Y cócibió Liz otravez, y parió el hijo 
lexgailasob.. 
zo Y dizoLi>, Dios me Rádido buena 
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95 
vda dina eltawez morárá cómigo mi mari- 
+ Morada ¡do,porálehé parido feys hijos - Yllamó 
funombré=Zabulon. 
1 Y defpues parió vna hija, y llamó fu 
imombre? Dina. z pe 
22 4] Y acordoíe Dios de Rache! 9 
la Dios;y abrió la matriz, ES 
23 Yconcibió , y parió wa hijo : y dixo 
Quitadoha Dios mi verguen: 
Augméco 24 Y llamó lu nombre < lofeph, dizien- 
«o, Añadame Ichoua otro hijo. 
25 Y fue,quécomo Rachel parió 31ofeph, 
dixo lacobáLobanEmbiame, y yrmebicá 
mi lugar,y 3 mi tierra, 
26 Damemis mugeres y mis hijos porlas 
«quileshe feruido contigo, porque tufa- 
bes el feruicio que te he feruido. 
27 YLabanlereípondió, Halle yo aora 
io en tusojos , experimentado he,que 
lehowa me ha bendicho por tu caufa, 
28 Ydixo,Señalame tu falario,G yo lo daré. 
29 Y elrepódió,Tu fabes come tehefer 
wido, y quanto halidotu ganado cómigo. 
zo Porápoco tenias antes de mi, y ha cre- 
cido en multitud, y leboua te ha bendicho 
d conmi entrada /y aora quando tengo de 
hazer tambienyo por mi cal? 
3 Yel dixo Que redaré? Jacobrefpon- 
dió,No me des nada: fi hizieres cómigo e- 
to,bolueré ¿apacentar tus oucjas. 
q Yopalfarcoy portodas tus oucjas,pa- 
raquicar de ay toda oueja pintada y man- 
chada,y todo carnero cfbermejo en los car 
« Qustéga Meros:y lo pintado y manchado enlas ca- 
Srro color bras,y Teto ferá mifilario. 
quesblíco, 33. Y refponderme ha mijuflicia $ maña- 
9negro.. na, quando vinicre fobremi mi fálario des 
flo ue" lante deti: todoloque no fuere pintado vi 
donan. manchado en las cabras, y bermejo en las 
chado' de- “Quejas fer mehá tenido por de hurto. 
fpuesde a- 34 Y dixo Labá,He aqui oxalá fueffe co- 
partados motu dizes. 
losmácha- 35 Y apartó,aquel dia los cabrones cin- 
dosdelo4 chados y máchados,y todas las cabras pin 
quedará en d had: dol ia al 
mi guarda. adas Y, manchadas,todolo 4 renia alguna 
gDeaya 'cofibl lanca,y todo lo bermejo enlas oue- 
delante. — jas, y pufolo enla mano de fus hijos. 
hLaban. É Y puto tres dias de camino entre Ñ 
[acob,y Jacob apacentaualas otras ouejas 
deLaban. 
37 Y tomofe lacob varas de alamo ver- 
des,y de al médro,y de caftaño,y. deftorte 
zo en ellas mas mondaduras blicas defcu- 
briendola blancura delas varas, 
38 Y púfolas varas auia módado enlas 
ilas, enlosabreuaderos del agua, donde 
4 Settoms- Las ouejas venida beuer, deláre delas oué- 
san de los ¿125 quales (ei callétaná viniédo 3 beuer: 
moruccos 9? y calléravan fe las ouejas delante de- 
yaras,y pariá las ouejas cinchados,pin- 
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tados, y manchados; lo = 
40 Y apartaualacob los corderos y 
nialostconlas Dial 
dolo queera bermejo enel hato deLaban, 
Y poniafu hato á parte, y nolo ponia con 
las ouejas de Laban. 
41 Y cra, quetodas las vezes q fe callétas 
van las tépranas, lacob ponia las varas de= 
lante delas ouejas en las pilas,para fe cal- 
lentaffen delante de las varas, 
42 1 Y quádo venianlas ouejas tardias, 
% no ponia: anficranlas tardías para Labá, | de 
y las tempracias para lacob. Pop 
43 «Y multiplicóel varon muymucho, 5x8, 
y tuuo muchas oucjas, y ieruas,y fieruos, n S.lasva- 
y camellos, y afnos» Fasa 


CAPIT. XXXL 


FConfurór 
baño, 


diédolo Labá júta fis pariises mas Dios le 
crm z E, pa 
fiero UN fea 
Le 7 ld Sib 
a elyno al otro,y Lalian jebueluc Ajo cafa ylacob 
Sigueen, paz fucamino, 
Oyalas palabras delos hijos de La. 
bá,qdezsáylacob hatomado todo lo 
A gera de nucltro padre:y delogerade 
muero padre ha hecho toda efla gloria. 
2 Miráua tambié lacob el roltro deLabá, 
y via 4 no era paracóel como ayer y antier. 
3: Tambienlehoua dixo á lacob,Buelue- 
teá la ticrra de tus padres,y 3 tu natural, $ 
Jo Seré contigo. 
4. Yembiólacob, y llamó ¿Rachel y 2 
Liaál campo á fus ouejas. 
5 Y dixoles,7oweoGelroftro de vueltro 
padre noes para cómigo como ayer y an- 
cerdo de mi padre ha fido cómigo. 
6 vofotras fabeys , que contodas mis 
fuergas heferuidoá vueftro padre: 
7 Y vueltro padre mehá métido,que me 
ha mudado el (alario diez vezes. mas Dios 
no leha permitido,que me hizieffe mal, 
:8 Siel deziaaanúi,Los pintados fcrán tu fa- 
lario,entonces zodas las ouejas parian pin 
stados:y fi deziaanfi, Los cinchados ferán 
«tu falario,entonces todas las ouejas parió 
«inchados. 
9 A ñ 
dee, 


liomeloá mi. 
10 Y fuegueál tiépo Glas oucjas fe callétas 
uan yoalcémis ojos, y vide en fueños, y he 


aqui,á los machos fubiá fobre las hembras 
<inchados, pintados, y pedrifcados: +; 

1 Y dixomeel Angel de Dios en fueños, 
lacob?y yo dixe,Heme aqui. sn 
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m Yeldixo,Alcaaora tus ojos, y verás 
45. Que f6 todoslos machos quefubéfobre las oue- 
sinch.kc. jasa cinchados, pintados, Ppesinsdos, 

poro he vifto todo logLaba tehahecho 
* Arribas, 13 Yo fay el Dios de Bethel « donde tw 
38, vngiftécl titulo, y donde me prometifte 

voto Leuantate aora, y fal de cftaticrra,y 
buelueteá la tierra de tu naturaleza. 

14 Y relpondió Rachel, y Lia, y dixeró- 

le,Tenemos ya parte ni heredad enla ca- 

fi de mueltro padre? 

15 Nonos tiene ya como por eltrañas? G 
bHeb. nue nos védió, y aú comiédo ha comidobnue- 
Aro díne- fro precio? 
plo: 16 'Porqtodalariqueza G Dios ha quita. 
doánucltro padre, nueftraes, y de nue- 
ftros hijos :aora pues haz todo loq Dios 
tehadicho, 

17. Entóces lacob fe leuantó, yalgoá fus 
hijos y á fus mugeres fobre los camellos, 
18 Y guiótodofu ganado, y toda fa ha- 
ziéda que auía SS y y el ganado de fu 
ganancia qauia adquiridoen € Padan-A- 
rá,para bolucr(e á lfiac fu padre en latier- 
ra de Chanaan, 

19 Y Labanauia ydoá tresquilar fus o- 
e : y Rachel hurtó los ydolos de fu 
padre, 

20 Y hurtólacob el coragon de Laban 
Arameo en no hazerle fiber como huya. 
d Eupbra- 21 Yhuyó el con todo loque tenia : y le- 
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nes uantofe y pafló el d Rio, y e pufo fu roftró 
e o ál monte de Galaad. 


1 4 YfuedichoiLabanál tercero diá, 
como lacob auia huydo. 
23 Ytomofáfushiermanos cófigo, y fué 
tras el camino de ficte dias, y alcangolo en 
elmonte de Galaad. 
24 YvinoDiosáLaban Arameo en fue- 
fo aquella noche, y dixo le,Guardate,que 
no digas lacob bueno ni malo. 
UL as q Alcigó pues Labá alacob,y lacob 
avia hincado fl tiéda en el montc:y Laban 
85 aya. 8 hincó con fus hermanos en el monte de 
Galaad . 
26 Y dixoLabíilacob,Que has hecho? 
Que 1e ? Que me hurtafle el coragon,y has traydo 
has venido Mis hijas como captiuadas á cuchillo. 
fin hazeraz Porquetecftódille para huyr, y? me 
melo faber. hurtalte, y no me hezifte faber, 30 te em- 
iS.el cora- bjára con alegria, y con canciones, con tá- 
pg borino, y vihuela 
28 QueaGno me dexalte belarmis hijos 
y mis hijas? Aora locamente has hecho. 
29 Poder ay en mimano para hazeros 
mal, mas el Dios de yueltro padre me ha- 
bló 4 noche'diziédo, Guardate ¿uo digas 


Ffusparicn 
te: 


¿lacob nibueno ni malo. 


30 Y yaquete yuas,porá tenias delleo de 
l calida tu pls) EE re hurtávasmis 

diofes? 

31" Ylacobre(pódió,y dixo ¿Labá,Por- 

que tuue miedo: que dixeque poruentura 
merobarias tus hijas. 

32 Enquien halláres tus diofes, no biuar 

deláte de nueftros hermanos reconoce lo- 

Gyo tuniere,y tomatelo «Jacob no fabia 

que Rachel los auia hurtado. 

33 Y entró Laban en la tuéda de lacob, y: 

enla tienda de Lia, y en la tiéda delas dos . 
feruts,y Y no halló: y alió dela tienda de Y S-losido 
Lia,y vinoálatienda de Rachel. S 

34 Y Rachel tomó los idolos, y pufolos en 
vnaalbarda de vn camello, y féntofe fobre 

ellos:y tétó Labá toda la tiéda,y no halló? 

35 Y ella dixo á fu padre, No le enoje mi 
feñor,porque no me puedo leuantar delá= 

te deti:porque tengo la coftumbre delas 


¿mugeres. Y el bbufeó, y no halló losidolos. 


36 - Entonces lacob fe enojó, y riñió con 
Laban, y re/pondió lacob,y dixo Laban, 
Que prevaricación esla mia? que pec- 
cadó,que has feguido en pos de mi? 
37 Puesque has tentado todas mis alha= 
jas, has hallado de todas lasalhajas de tu 
cafatPon aqui delante de mis hermanos y 
tuyos, y juzguen entre nofotros ambos. 
38" Ellos veynte años he cllado cótigo,d 
tus oncejas y tus cabras nunca mouicron: 
nunca comi carnero de tus oucjas,. 
39 Núcatetruxearrebatado, yo pagaua 
el daño: + lo hurtado anfi de diacomo de 
noche,de mimano lo requerias. 
40  Dedia me confumiael calor,y deno- 
chela elada,y! el fueño fehuya de mis ojos Ñ 
41 Eftosveynteañostégoen tu caía: ca- 1 Hebami 
torzeaños te ferui por tus dos hijas, y feys fucño. 
años por tus oucjas, y has mudado mifala- 
rio diez vezes. 
42 Sicl Dios demi padre, el Dios de A- m Lareli- 
brabam,y mel temor de Ifaac no fuera có- piony pie- 
migo, cierto vazio me embiáras aorazmas dad de Kco. 
sido Dios miafflicion, y el trabajo de mis 
manos,y reprehendió 1 
43 Yrelpodió Labá, y dixoá lacob,Las 
hijas , mis hijas /ón: y los hijos,mis hijos:y 
Las oucjas,mis oucjas : y todo log tu vecs, 
mio es:y 3 ellas mis hijas q tengo de hazer 
oy,o aus hijos que han parido? 
44. Venpuesaora,y hagamos a 
y tu,y fea en teflimonio entre mi y ti. 
45. Entonces Eacob tomó vna piedra, y 
Jeuantola por titulo. . 
45 Y dixolscobá fis hermanos, Coged! 
piedras.Y tomaron piedras, y! 
majano, y comieron alli fobre ag! pd 
47 


* Exod.a25, 
na 
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¿E 
an Syria 47. Y llamolo Laban 21egar-Sahadotha: 
fra Gs. Y lacoblo llamó Galaad, 
ima. 48  PoráLaban dixo,Elte majano/eráte- 
no del te Dee entremi y ti:poreffob llamó funó 
o E bre Galaad, 4 ETE 
la wno le 4g Y <Mifpha,porá? dixo,Aralaye leho 
ce o Ba entre mi Eos os 
ésos mos el vno del otro. 
b kicob. 50 Siafiligicres mis hijas,o fi tomáres o- 
< Atalaya. tras mugeres aliéde de mis hijas :nadic ed 
Laban. có noforrosmas mira,Dios es tefligo entre 
€ Nosnegá mi y ti, 
semorelBa sí * Dixo mas Labanálacob, Heaquielte 
majano, y he aqui clte titulo que hé funda- 
do entre mi y tie 
52 Telligo fea efte majano,y telligo fea 
«fte titulo,G ni yo paffaré contrati elte ma- 
jano, nitu palarás contramielte majano 
2 ni efte titulo para mal, 
e 53 ElDios de Abraham,y el Dios de Na- 
chor juzgué entre nofotros,el Dios defiss 
adres. Y lacobjuró f porel temor del 
faac fu padre. 
Y lacrificó lacob facrificio en el móte, 
y llamóá fus hermanos á comer pan, y co- 
iieron pan, y durmieron en el monte. 
55 Y madrugó Labá por la mañana,y be- 
16 fus hijos y lus hujas,y bendixolos:y bol- 
vió, y tornofe á fu lugar. 
CAP1T XXXIL 
ES lacob de vn peligro entra en otro ma- 
¿yor có fu hermano Efau. 11 Eneltemor wee 
méde que deeltieneinuoca l favor de Diosalegádo 
lefupromejJa. 111. Embia deláte de f prefentes á 
fa hermano para aplacar fa yra. FIL Lano- 
cebeantes que fe ansa de vercon fu hermano, lucha 
Dioscó el para mofirarle por experiencia la robuftó 
daddela Fe, que todo lo vence. — V. Paramascó- 
uicer la incredulidad delacarne,por feñal dela lu- 
halo dexa coxo,y enteflimonio de la viéloria emu 
dla el vibredeacob enfrael + 


Y Iacob fe fue fu camino, y falieronle 


£ Porlare- 
Iigió deca 


al encuentro Angeles de Dios. 
2 Y dixolacob quádo los vido, El 
campo de Dios es efte : y llamó el nóbre de 
aquel lugar g Mabanaim, 
E Campo, 3" Y embió lacob menfageros delante de 
oRcale Gafa fa hermanoá la tierra de Seicr,ápo 
de Edom, 
4 Y mádoles diziédo,Direys anfiá mi fe- 
ñor Élau,Aníi dize tu ficruo lacob,Có La- 
ban he morado, y de tenidome halla aora. 
5 Ytengovacas,y afños,y ouejas, y lier- 
u0s,y ieruas:y embio a dezirlo á mi Íeñor, 
por hallar gracia en tus ojos. 
6. Y los mélageros boluieró ¿lacob,dizié 
do, Venimos a tu hermano  ¿Eláu, y el tá- 
biévieneáreccbirte y quatrociétos hom= 
bres con el, E 


s0 

7  Entóces Jacob yuo grá temor, y angu- 

ftiofe, y partió el pueblo q tenia configo,y 

las oucjas, y las vacas, y los camellos en 

dos quadrillas, 7 

8 Y dixo,Siviniere Efauá la yna quadri- 

lla,y lahiriere,la otra quadrillaefcapará. — y, 

9 4] Y dixolacob,Dios de mi padre A- 
braham,yDios de mi padre Ifaac,lehona,G 

me dixifte,Bueluete 4 tu tierra, y á tu naru- 

ral, y yo te haré bien. 

10 hMenorfoy yoGtodaslas mifericor- 
dias,y ¿toda la verdad 4 has hecho con tu h Indigno 
feruo;i 4 con mi bordon pallé¿ eltelordá, de todas 


y aora | eftoyfobre dos quadrillas . Las deca 
11. Librameaora dela mano de mi hierma ¡, Solo 


no, dela mano de EGu porá lo temo, ¿por 

vétura no Venga, y me Meca lla o A Ne 
los jos. pis 
12 Y tuhasdicho,o te hare bien, y pon- efá cómi- 
drétufimiente como clarena de la mar, 4 80- Deuta 
no fe puede contar porla multitud. m4 6 

13 4 Y durmióalli aquella noche, yto-  "!!- 
módelo quele vino álamano vn prefente 

para fu hermano Efau: 

14 Dozientas cabras,y veynte cabrones, 
dozientas oucjas , y veynte carneros. 

15 Treyuta camellas paridas có fus hijos: 

quarenta vacas, y diez nouillos; veynte al 

nas,y diez borricos, 

16 Y diolo en mano de fus ficruos, cada 

manada por Ñi, y dixoáfus fieruos, Palfad 

delante de mi y poned efpacio entre ma- 

nada y manada, 
17 Ymádóál primero diziédo,Si Efau mi 

hermano te encontráre, y te pregútáre di 
ziédo,Cuyo eres? Y dóde vás ? Y para quié 

es cfto que llenas delante de ti 

18 Entonces dirás.Prefente es de tu fier= 
uolacob, que embiaám Señor Elan: y be- 

aqui tambien el vrene tras nofotros. 

16 Y mandó tambienál fegundo, tábien 

ál tercero, y itodoslos 4 yuan tras aque- 

Jlas manadas, diziendo, Conformeá ello 

hablareys 3 Efáu,quando lo hallardes. 

10 Ydireys combis Ha aqui tufieruo la- "$ Tacob 
cob vienetras nolotros. Porg'” dixo, ÁPa- % Heb, re. 
ziguare fu yracó el prefente que va delaú- cibirá mis 
tede mi, AS veré fu roftro; por ven- fuzesa 
tura n le feréaccepto. 

21 Y paffó el prefente delante decl ,y el 

durmió aquella noche en el real. 

12 Yleuátofe aquella noche, y tomó fus 

dos mugeres, y fus dos fieruas, y fus onze 

hijos, y palló el vado delaboc. 

23 Y tomolos,y paffolos el arroyo,y pal. 

fó lo que tenia. 1111. 
14 4] Y quedólacob folo, y luchó cóel o 5.el Va 
«»» varon, hafta que claluafubia. ron. 

25 Y comóYvidoGnopodiacóclto- Y. 


61 QUAN Ba RAPI SÍ 


cóla palma de fisanca, y la palma del anca 
delacob fe defcoyuntó luchando con el. 


a S.clvaró. 25 3 Y dixo, Dexame que el aluafube. Y 

blacob. — Peldixo, No te dexaré, lino me bendizes. 
27 Yelledixo.Como es tunombre? Y el 
relpondió, lacob. 

*kahaxo. 18" » Yeldixo, No fe dirá mas tu nóbre 

ao” tan  lecob, ino + Krael:porá has peleado con 

Edo PE Dios y conlos hombres, y has vencido. 

d Bata. 29. Entonces lacoblepreguntó , y dixo, 

dorcon — * Declarameaora tu nombre. Y el refpon= 

Dios. dió, Porque preguntas pormi nombre? y 

€ Ofcas — bendixolo alli. 

cad 30 Yllamólacob el nombre de aquel lu- 

£Heb.Pe- garf Phanuel, Porque vide Dios caraá ca 

nicl.Gzde Ta, y mianima fue librada. 

Dios. 31 Y faliole el Solcomo pafó 3 Phanuel, 


y coxezua de fuanca. 

32 Porelto nocomen los hijos de Ifrael 
£ Heb. del el nieruo 2 encogido que ela en la palma 
encogimié delanca, hafta oy: por que % toco la palma 
10.q.d.que delanca delacob enel nrerno encogido. 
feleenco- 

de CAPIT. XXXIIL 


sol JA epreparado anfi de Dios, va á recebir a fa her 
mano Efaw,el qual vencido defa profunda burnil- 
dad lo abraca yrecibe humamifiimamente. — Ll. 
Partido Efan para fío rierra,Lacob llega á Sichem en 
latierra de Chanaanj afienta all. 


Y eslven Tacob fús ojos miró, y hea- 


¡ut venia Eau, y los quatrocientos 
¡ombres con el :entonces el repar- 
tió los niños entre Lia y Rachel, y las dos 
fieruas. 
2 Ypufolas fieruas y fus niños delante: 
luego Lia yA fos niños:y Rachel y ¿lo- 
fephlos poítreros. 
3. Y el pafló delante decllos, y inclinofe 4 
tierra icte vezes , halla que llegó fu her- 
mano. 

Y Efau corrió delante de el, y de 
lo,y echofe fabre fu cuello,y befolo, y llo= 
y Y ialgófasojos, yvido lis migelen:y 
5 Yialcófusojos, y vi 'es, 
los mu ños, OO tehan oy elré- 
Ipondió ,Son los niños que Dios ha dado 
aru fieruo. 

6 Y llegaron las Geruas ellas y fus niños, 
y inchnaronfe. 

7. Y llego Lia con fus niños, y inclinaron- 
fo:y defpues llego lofeph y Rachel, y ram= 
bienfe inclinaron.» 

8' Yeldixo,Quete hárodo efte efqua- 
dronquehe encontrado? Y el refpondió, 
Porque hallafe gracia'en los ojos de mife= 
El 


Elio 


or. 
9 Y dixo Efiu¡Hartotengo yo hermano 
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mio,fta para ti lo quees tuyo. 

19 Ydixolacob,No, yorervego,Sihe 

aora hallado gracia en tus ojos, toma mi 
prefente de mrmano: * que por ello he vi: k Porque * 
Ño turoflro,como quien vee el roftro 1 de efe donte 
Dios, ta y hazme plazer. derá argu- 
m Fomaaora» mi bendició Gteestray- Monto de 


O meha o to chato 
loloqueay aque mio. Y porfió con el, y muy agas 
tomolo. dable. 


12. Y 0 dixo,Anda,y vamos:y yo yré delan 1 O.de va] 
tedeti. Angel. 
13 Yelle dixo,Mifeñorfabe quelos niños " ORÉ 
fontiernos, y que tégo ouejas y vacas paz Frec 
ridas:y lilas facigan, en vn día moriran to- fp y quie 
das las oucjas. He 
14 Palleaora mi feñor delante def fier- n Ele mi 
10, y yo me yré de mi efpacio al paffo dela prefente. 
hazienda, que ya delante de mi, yal paffo 9 S«Elaua 
delos niños , há quellegueá mi feñora w 
Seir. 
35, Y Efsudixo,Dexarésora contigo deel 
pueblo que vine comigo . Y el dixo, Pare. 
ue elto? Halle yo gracia en los ojos de mi 
[eñor. 
16 GAnk fe boluió Elan a quel dia por fu 
camino á Seira 
17 Yhacob fe partióaSocoth, y edificó 
paralialli hal hizo cabañas pará fu ganas 
do;por tanto llamo el nombre de aquel lu» 
garPSocoth. P Tiendas, 
18 Y vino lacob fano 3 la ciudad de Si * Cabañasa 
chem, quees enla tierra de Chanaá, quan- 
do venia de Padan- Aram, y alentó delan» 
tedela ciudad. 
19 Y compró vna parte del campo, don- A 
dezendió futienda,de mano +delos bijOS q Detos 
de Hemor padre de Sichem,por cien pie- vaffillos, 
gas de moneda. deste, 
20 Yallentóallialtar,y lamóle,El Fuer= Y Oscor- 
reDios de líracl. fal 


1L 


CAPIT, XXXIITL 


¡Sohom hijo deEtemor principe de ls ichimitas 
'roba y fuerca d Dina hija de lacob, 11. Los hijos 
detacob los engañan abu/ando con ells dela cir 
cncifioma qual les ha2en tomar fo efpeciede aliño 
qa. 11%. Altiempoque la cindad tana mas ocif= 
'pada con el dolor de la circuncifion,y mas defeuydan 
da detal cafo, Simeor y Leni por capitanes vengan 
La impuria con muerte de Hemor y de Sicbem y de to» 
dos los varones dela crudad,la qualtambicr ponen. 


¿/faco: 


Salió Dina la hija de Lia, que anía pa 

ridoá lacob, por ver las donzellas 
dela tierra. 

2 Y vidola Sichem hijo de Hemor Heuco 

e + Prine 
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Principe de aquella tierra, y tomola, y e- 
chofe con ella,y affigiola. 
3 Y fu anima fe pegó con Dinalahija de 
Jacob, y enamoro(e de la moga, y habló al 
coragon dela moga. 
4 Y habló Sichem 3 Hemor fi padre, dic 
ziendo, Tomamé elta moga por muger. 
5 Yoyólacob,queauia enfuziado 3 Di- 
nafu hija, eltando fus hijos con fu ganado 
enel campo, y calló Jacob hafta que ellos 
viniclen. 
6 Y falióHemor padre de Sichemálla- 
cob,para hablar conel. ñ 
7. . Y los hijos de lacob vinieron del cam- 
po en oyendolo, y entriftecióronfe los va» 
a Ssichem. TOnes,y enfañaron fe mucho, por que 2hi- 
o vileza en Trae! , echádofe con la huja de 
Jacob,que no fe deuia de hazeranú.. 
$. Y Hemor habló con ellos, diziendo, El 
* anima de mi bijo Sichem fe ha pegado con 
yuellra hijasruego os que fe la deys por 
muger: 
9 Y cófográd connofotros:dadnos vue- 
Ítras hijas, y tomad vofotros las nucítras. 
10 Y habitád có nofotros: por quelatic- 
rra eftaráb deláte de voforros:morad y ne- 
gociad enella,y tomad enclla poffefsion. 
1 Sichemtábien dixoá< fu padre y 3 (us 
hermános.Hálle yo gracia en vuellros ojos; 
y yo daré loque sarro me dixerdes. 
12 Aumétad fobre mi mucho axuar y do- 
nas, que yo daré quáto me dixerdes, y dad- 
me la moga por muger.. 
mL 13 0[Yrefpondieron los hijos delacobaá 
Sichem,y a Hemor fu padre con engaño, y 
dhablaron: porque aujá cofuziado ¿Dina 
fu hermana. 
14 Y dixeróles,No podemos hazerefto, 
que demos nuefira hermana ¿hombre que 
tiene prepucio: porqueánolotros es abo- 
minacion. y 
15 Mascon.efta códicion os haremos pla= 
zer, Si fuerdes como nofotros , que fe cir- 
cuncide en vofotros todo varon. 
16 Entonces os daremos nueftras hijas, y 
tomaremos noforros las vueftras: y habi 
taremos có volotros,y feremos ynpueblos 
17 Y finonosoyerdes, para circuncidá- 
ros ,tomaremos nueltrahija, y yrnos he- 
mos. 
18 Y parecieron bien fus palabras 3 He- 
mor,y á Sichem hijo de Hemor: 
19 Ynodilatócl moco de hazeraquello, 
porquela hija de lacob le auia agradado: 
el era el mas hontrado de todala caía de 1u 
padre. 
20 Entonces vino Hemor y Sichem fa 
hijo ¿la puerta de fu ciudad, y hablaroná. 


e deDina. 


54 
los varones de fu ciudad diziendo, 
a1 Eftosvaronesfon pacificos connofo- 
tros, y habitarán la tierra,y grangearán en- 
cla, que heaqui la tierra esancha de luga- 
res delante decllos , nofotros tomaremos 
fus hijas por mugeres, y.darles hemos las 
nueftras. 
22 Masconefta condicion nos harán pla 
zer los varones, de habitar con no/otros, 
para quefeamos vn pueblo, Si fecircunci- 
dáre en nofotros todo varon, como ellos 
fon sircuncidados.. 
23 Sus ganados y fu hazienda, y todas , 
fus beltias ferá nueltro: folaméte que con- » 
fintamos conellos , y habitarán con nolo- 
ELLOS. 
24 Yobedecieroná Hemor y a Sichem 
fu hijo e todos los que falian por la puerta 
delaciudad,y circúcidarona todo varon, 
quantos falian pora puerta de la ciudad: 
25 4 Y fue,queal tercero dia,quádo ellos 
f fentiá el mayor dolor, los dos hijos de la 
cob Simeon y Leushermanos de Dina,to- f Heb. ella 
máron cadavno fi eípada,y vinieron con= van dolos 
tra la ciudad lucena > y matároná rofoh. 
todo varon. 
26 YiHemoryiSichem fu hijo matá- 
rondilo de efpada: y tomaron áDina de 
cala de Sichem,y falieron fe, 
27 Y los hijos de Jacob vinieron 3 los 
muertos, y faquearon la ciudad: por quan» 
to auian enfuziado á fu hermana. í 
28 Sus oucjas, y vacas, y fus alos, y Jo- 
que anía enla ciudad y enel campo ¡tomá» 


e Todos 
los vezinos 
de Sichemo 


TIL 


ron. 
29. Y todafu hazienda, y todos fus niños 
y lus mugeres llcuaron captias,y robaró, 
y todo lo que ama en cala, ] 
30 Entonces dixo lacob ¿Simcon yá Le 
ui, Turbado me aucys, 8 que me queys he- y Heb.ha- 
cho abominable conlos moradores de a> ziendo me 
queftatierra el Chananco y el Pherezeo, hedor con- 
teniendoyo + pocos hombres : y juntarfe mor 
hán cótra mi,y herirmehán,y f6re deltruy- pias. 
do yo y mi cala, ronesde 
qu Y ellosreípondiéron,Auia cl de tratar cuento,o 
a nueftra hermana como á na rameral de nume- 
10% 
CAPIT. XXXY. 
DEl que feretivede la tierva dé 
Sichem. ds is 20d alilebaga altar: Le 
jon Lac ra primero toda, 

Ma deleiádamia.. 11 Mac Dora aná 

deRachele 111. Diosfe apareceotrarez á lacobs 
ay leconfirma el nombre «dera elpaélo y promo, 
Tas. MIL. Deallfe muda á Ephrata ap enel cas 
mino pare Rachel a Ben-iamin , y muere del partos 


Y, Deli paje Migdal aderidondefubgo pri 
qu a ¿de 


Fargo 


a Al Dios 

de Berhecl. 

*arr.28,13. 
IL 

b Alcorno 

$ deliláto. 


uL 


*arr 32,28 


« Hebifera 
deis 


4 Efpede 
de facrifi 
ejo.Lat.li- 
bamen. 


mu 


$; 
mogenito Ruben violó fulecho, VI. Haxefire 
capitulación delos hijos de Lacob, VIT Muere 
Yaac: y [us dos hijos Efauy lacob lo (epultam. 
Dixo Dios álacob,Leuantate, fube 
1 ¡Bethel y elta ay : y haz alli altaral 
Dios,* que te appareció,quádo hu- 
yas de tu hermano Efau, 
2 Entóceslacob dixoáfufamilia,y 3 to. 
dos los que/hanan conel, Quirad los dio- 
Tes agenos que ay entre vofotros, y limpia= 
os, y mudad vueftros veftidos. 
3 Y lcuantemonos,y fubamos á Beth-el: 
y alliharéalcarál Dios que mé refpondió 
enel dia demi anguftia , y hafido cómigo 
encl camino que heandado. 
4 AnG dieron á lacob todos los diofes 
agenos que awia en fupoder, ylos garci- 
Les quita o (us orejas + y lacoblos 
efeodis debaxo de »»alcornoque, que fa- 
we en Sichem. 
5 _ Y particronfe, y el terrorde Dios fué 
Tobrelas ciudades (efauá en fus alderredo 
res, y no figuicró tras los hijos de lacob. 
EA 
ra de Chanaan,elta es Beth-el, el y todo el 
pueblo que conel Sama, 
7 Y edificó alli altar , y llamóal lugar 
2 El-Beth-el, + porque alli le avia aparect- 
do Dios quando hoya de fu hermano. 
8 qj Entonces murió Debora ama de Re- 
becca,y fue fepultada á lasrayzes de Beth- 
el debaxo de vo alcornog;y llamó funom- 
bre b Allon-Bachuth. 
9 MY appareciofe otravez Dios ¿Jacob 
qando fue buelto de Padan-Aram,y ben- 
ixolo. 
10 Y dixole Dios,Tunombreeslacob, 
» nofe llamará mas tu nombre lacob, mas 
Tírael ferá tu nombre: y llamó fu nombre 
Míracl. 
n Y dixole Dios, Yo foy el Dios Omni- 
potette,crece y'multiplicate: gente, y có- 
pañia de gentes e faldrá de ti, y reyes fal. 
drán de tus lomos. 
nm Ylatierraqueyohe dado 3 Abraham 
yilíaac, te daréa ti:yd tu fimiéte defpues 
detidarélztierra, 
33. Y fueffedecl Dios, del lugar donde a- 
via hablado conel. 
14  Ylacob pufo va titulocnel lugar dó- 
de auia hablado con el,»» titulo de piedra: 
ES fobreel derramadura, y echó 
obreel azeyte. 
15 Y llamólacob el nombre de aquel lu- 
gardóde Dios auia hablado cóel, Berh-cl, 
16 | Y partieron de Bethel, y auia aun 
como media legua deticrra para venirá E- 
phrata,y parió Rachel, y yuo trabajo en fu 
parto. 


GLEUNSE SE 9 


. 19 *Anlimurió Rachel,y fue fépultada en 
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17 Y fué,quecomo vuo trabajo en fupa- 
vir, dixole la partera , No temas,que auw 
elte hijo tambien tendrás. 
18 Y fué,quefaliendofele elalma,, porque 
murió , llamo fu nombre *Ben- oni,mas fu 
padrelo llamó f Beniamin, 


e Hijo de 
midolor. 
£ Hijo dela 
el camino de Ephrata,eÑaes Beth lehem.. $e ilaag, 
20 Y puío lacob » titulofobre fufe- 48,9. 
pultura, ellees el titulo dela fepultura de 
Rachelhafta oy. 
21 qpY partió lfracl, y tendió fu tienda 
dela otra partéS dela torre de Eder, f 01 de 
12 Y fue que morando lífacl enaquella N6o o 
tierra + fuéRuben, y durmió con Bala la «abaxoe 
concubina de fu padre:lo qual oyó Iftael. 494. 
4 Y fueronlos hijos de lfracl doze. vL 
23 Los hijos de Lis, el primogenito dela- 
cob Ruben , y Simcon,y Leui, y luda, y 
Iachar,y Zabulon. 
24 Los hijos de Rachel, lofcph,y Ben 
jamin. 
25 Yloshijos de Bala ierua de Rachel, 
Dan, y Nephthali 
16  Ylos hijos de Zelpha fierua de Lia, 
Gaad,y Afer.Eltosfueró los hijos de lacob, 
quelenacieron en Padan-Aram. 
27 4 Y vinoJacobá facto padre Máre 
ciudad de Arbec,efta es Hebron, donde ha» 
bitó Abraham y Ifiac. 
28 Y fueronlos dias de líaac ciento y o- 
chenta años. 
19 . Y elpiróltac y murió, y fuérecogia 
63 fus pueblos viejo, y harto de dias,y (e 
pultaronlo Efáu y lacob fus hijos. 
CAPIT XXXVL 

As mugeres y decendencia de E/aw, y delos primo 
Lerdo le tre desc dela ile Ud 
latierra y lediénombre — 11. El catbalego de- 
los reyes que de fí rara reynaran enda ma tier 
ra antes que oxieffe rey en rael. 


Ellis fon las generaciones de Efau, 
el quales Edom. 
2 Efiutomófus mugeres* delas 
hijas de Chana3:3 Ada hija de Eló Hetheo, 
Oolibama hija de Aná hijo de Sebcon h Arr:26,4 
lcueo: 
3 Y Bafemath hija de Iíimacl,hermana de 
Nabaioth. 
4 Y * AdapariódEfaua Eliphaz:y Bafe- 
math parió  Raguel. y 
5 Y Oolibama parió ¿lehus, y á Ihelon, *1- Chró. 
y Core.eflos /on los hijos de Elan, quele 129 
nacieron en la tierra de Chanaan. 
6 Y Efautomó fus ares y fus hijos, y 
fus hijas, y todas las perfonas de fu cala, 
fus ganados, y todas fus beflias, y toda pa 
a 


y. 
O, de 


viL 


67 GEN 
haziéda,queánia adquirido enla tierra de 
Chaniarr, y fuelfed otra tierra de delante 
deJacob fu hermano, 
karrapo. 7 * Y Porque la hazienda dellos era grá- 
A y. “de y no podían habitar juntos ym lanierra 
de fu peregrinación los podia fóftener á 
caula de fus gánados. 
xlofieads 8. + Y Efiubhabitó enel móte de Scir,Efju 


Aa jua. *SEdom. 

duo, JOSE 9 Eos fon loslinages de Efau padre; de 

dem “o de Edóm enel mónite de Seir, 1 

Idem. JO. *Eltos fon los nombres delos hijos 

21.Chrap* de Efau:Eliphaz hijo de Ada mugcr de l- 

LES Shu,Rahuel hijo deBafemath muger de, É- 
au. 

ar Y loshijos deEliphaz fueron:Themá, 

Omar, Sépho, Gatham,y Cenez. 

1 . Y Thimoa fue concubina de Eliphaz 

hijodeEGu, laqual parió 3 Elipbazá A- 

'malech.-Eltos fon los hajos de Ada muger 

de Elau, 1 , EN 

13 Yloshijos de Rahuel fueron-Nahath, 

Zara,Samma, y Meza. Eos forlos hijos de 

Bafemath inuper de lau. 

Ellos fueron los hijos de Oolibama 

«muger de Efau hija de Aná, que fue hijo de 

Sebcon,la qual parió ¿ Elva lehus,Ihcló, 

14 yCorc. 
b Cspita- 15, Eltos/ónb los duques de los: hijos de 
nes, o Go- Eliu.Los hijos de Eliphaz primogenito de 
uernado- > Efiu, el duque Theman, el duque Omar, 
re dl duqueSepho,el duque Cenez. 

16 El duque Corc,el dugue Garham,y el 
€S. decen- duque Amalech.Efos ón los duques < de 
dientes de Tliphaz en la tierra de Edom:; ellos Jón los 
ko hijos de Ada. 

17 Y cltos/amlos hijos de Rahuel hijo de 

Efwuyel duque Nahath,el duá Zare, el dug 

Samma,y A dug Meza.Elles/ónlos duques, 

que/alicron de Rabucl enla tuerra de Edom' 

£ftos /an, los hijos. de Bafemathmuger de 

Elau. 

18. Y cllos/omlos hijos de Oolibama mu= 

pordeEfas: el duque Iehus, el duquelte- 

[om,y el duque Core.Eltos/ón los duques 

quefálicron de Oolibama muger deEfau,, 
hija de Aná. A 
10 Elfos pues an los hijos de Efau y fus: 
duques:El es Edom. 
zo Y ellos fon los hijos de Seir Horea: 
moradores dela tersa: Lotan, Sobal,, Se» 
beon, Ana. 
z2 Difon, Afer,y Difin.Elos /ón los du- 
qe delos Horeos hijos de Seir cola tierra 

Edom: a " 
31 Los hijos de Loran fueró, Hori y He 
mam:y Thána fue hermana de Lotan. 
23. Ylos Bijosdé Sobal fueró Aluá,.Má- 
aabarli,Ebal Sepho,y Omán 
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24. Ylos hijos deScbeon fueron, Aia, 
Ana.Elle Avácsel que inuentó los mu- 

os enel delisrto y quando apacentaua los 
aínos de Sebconfu padres 

25. Los hijos de Anáfueron,Difon,y Oo- 
Libama hija de Avá, 

26 Yefosfieronlos hijos de Difon:Ham- 
dan,Eícban,lethran,y Charso. 

37. Ellos fueron los hijos deEfer: Balaan, 
Zanan,y Acam. 

28 Ellos fueron los hijos de Dian : Hus,y 
Aran. = 
29... Ellosfueri los duques de los Horcos: 

. fe duqueLoran, el duque Sobal, el duque 
Sebcon,el duque Ana, . 

39 ¿El duque Difonyel duque Efer, el dug 
Dilan,c/tos fueró los duques delos Horcos 

¿pos lus ducados en laricrra de Sei» 


31.4 Y cllosfueranlos reyes que reyna- 1 


. ron la tierra de Edomantes querey: 


«Lerey Sobre los bijos de Mrael.. Y 
32. Y reynó curEdom Bela hijo de Beor:y 
el nombre de fu ciudad fue Denaba.. 
33. Y murió Bela, y reynó por el lobab 
hijo de Zaré de Bolta. 
34 Y murió lobab,y reynó por el Hufam: 
derierra de Theman. 
35. Y murio Hulam,y reyvó por el ¿Add 
hijo de Badad ,el que hirió á Madian enel: 
campo de Moab:y el nombre defi ciudad 
fue Auth. 
36 Y murió Adad, y reynó por el Semla: 
de Masreca. da 
Y murió Semla , y reynó enfu lugar 
ul de Rohobabdo S 
38 Y murió Saul, y reynó por el Balanan: 
hijo de Achobor» 
39 Y murió Balaná hijo de Achobor, y rey 
19 por el Adar:y el nóbre de fu. ciudad fue 
Phau: y el nombre de fu muger Mectabel: 
hija de Matred, hija de Mezaab», 1 
49. Ellos pues/on los nombres delos du- 
ques de Efau por fuslinages y, fus lugares : 
porfas nombres:Idique Tbtodel dique 
Aluayel duque lethetbo 
41. Elduque Oolibama,el duqueEla,el 
duque Phinon. pe 
42. El duque Conez,el duá Theman , el 
duque Mabfar. e dde 
3: El duque Magdiel,y el duq Hiri.Eltos 
Aero luques de Edom porfus habita. 
ciones en la tierra de fuheredad,Elte os E- 
Lu padred deEdowm. 
CAPIT. XXXVIR 
tengafe deaqui la historia de y 
A 
pior.a cauja de fer (imgularmente amadode fi par» 
Asado corregir los cin 
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aduertislos porrenalagion de Dios de fi venidera 
condicion incurre en embidia y mortal odio decllas. 
IL. Tratandematarle, viniendo elá vifitarles,y 
ayudarles en fis rrabajos: mas por induximiento de 
Ruben (e contentan con ompozarle en vas ctema 
dendelo meten Lino y defpojádede fu ropa. 

FIT. Porcon/ejo deluda lo facan de all, y lo yen» 
den paraforlenado a Egypt0, dondees bralto á vés 
der. TIL Cargan. orante oacalcabiala 
beftiasferas y fu padrelo lora pormuerto, fin que 


ver admirtrr confólacion . 


Habitó lacob enla tierra 4 donde 
peregrinó fu padre, en la tierra de 
Chanaan. 

2: Ellas fueron b las generaciones de lacob: 
Tofeph quando fue de edad de diez y fie- 
reaños,apacentaua las ouejas confus her- 
manos : y cramogo conlos hijos de Bala, 
y conlos hijosideZelphalas mugeres de fu 

adre: y Iofeph traya la mala fama decllos 
alu padre, 

Y lírael amaua ¿ Tofeph mas que ¿to- 
dos fs hijos,porque lo auia aurdo en fu ve 
jez : y hizole vna ropa de diuerías colores + 
4 Y viendo fus hermanos quefu padre 
lo amaua mas que á todos fushermanos, 
aborrecianlo, y no le podian hablar pacifi- 
camente. 

5 Y foñólofeph vo fueño , y contoloá 

fus hermanos, y ellos añidierona aborre- 

cerle mas. 

6-- Y dixoles,Oyd aora eftefucño que he 

foñado, 

7. He aqui que atauamos manojos me- 

dio del campo, y he aqui que mi manojo fe 

Ica eltaua derecho ; y 4 vuellros 

manojos cltauanál derredor y fe inclinauá 

álmio. ? 

8- Y relpondicronle fus hermanos, Has 

dereynarfobrenoforros, o halle de enfe- 

forcárfobrenoforros? Y añi dieroná a- 

borrecerle mas,á caufa de lus fueños y de 

Sus palabras. 

9 Y foñó mas otro fueño, y contoloá 

fos hermanos dizicudo,He aqui que hefo- 

ñado otro fueño : Que el Sol y laLuna,y 

onze eltrellas fe inclinauaná mi» 

10 Y contolo af padre y á lus hermanos, 
fa padrelo reprehendió, y dixole, Que 
lneño es ello que foñafte? Ane mos deve- 

niryo y tu madro,y tus hermanos incli 

nárnositiitierna?” 

m Y fus hermanos le ouieron embidia: 

mas fú padre mirava el negocio. 

12 q] Y fucrófos hermanos ¿apacétarlas 

ouejas de fia padre eu Sichem. 

13 Y dixo lfraclá lofeph,Tus hermanos a- 

UE las oucjas en Siché,vé y embiarte- 
¿3 ellos. Y el refpondió,Heme aqui. 


Ss 1% 
14 Yelledixo,Veaora, "mirácomocñá as 
rushermanos, y como ela la uejas, y pi 
traemelarefpueita. Y embiolo del valle de mos, y la 
Hebron, y vino Sichem. pazodé das 
15 Yhallolo 7» hombreandandoel per- ouojas. 
dido por el campo, y preguntole aquel hó- 
bre diziendo, Que bufcas? 
16 Y elreípondió,Bulco á mis hermanos: 
ruegote que me mueftros donde paltan. 
17 Y aquelhombre refpondió, Ya fehán 
ydo de aqui:y 30 les Y lezir,¡ Vamos á Do- 
thain entonces lofeph fué tras fus herma- 
nos, y hallolos en Dothain. 
18 Y como elloslo vieron delexos, ántes 
e llegafTe cerca decllos penfaron contra 
el para matarlo. 
19 Y dixeronel vnoálotro, Heaqui vie- 
neelfoñador. 
20 Aorapues venid, y matemoslo, y e- 
chemolfló envoa cif, y diremos, Also 
na mala beltia lo tragó : y veremos que [e- 
rán fus fueños. 
21 Y como Ruben oyó eto efcapolo de 
fus manos, y dixo, Nó lo matemos. 
22 Y dixoles Ruben, * No derrameys 
fangre:echaldo en eftacifterna, 4 efácnel 
defsierto:y no metays mano enel:$ por el: 
Sula de fus manos pará azerló boluer 
Adu padre. a 
3 Y fueyquecomoTofeph llegó 4 fus her: 
manos;ellos hizicron deftudará lofeph fu 
ropa la ropa decolores quetenia fobre fi, 
24 Y tomaronlo,y echaronlo.en la cifter- 
na; y la cifternazhava vazia, que nO auía 
agua en ella, 
25 Yaffentaronfeá comer pan: y algído 
los ojos miraron, y he aqui vna compañía 
delimaclicas q venado Galaad y y:fis ca- 
mellos trayan efpecias y cera y almaciga, 
y yuan pea y 
26: q Entonces luda dixo 3 fos herma- 
nos, Que prouecho, que matemosá nue= 
fro hermano, y encubramos h fu muerte; h Hcb. fu 
27 Andad,y védamoslo/ilos lfimaelitas, ingre. 
no fea nueltra mano fobre el, que nueftro 
Jem ,nueltra carne es. Y Sus herma- ¡Heb y oye 
nosacordarón conel. 


ron fs Beca. 
28 - Y «como paffaron los Madianitas mer- $ Sab.1o, 
caderes, ellos facaron¡1ofeph dela cilter= 


e Heb.Vee 


£ Hib.No 
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nayy truxeronlo arriba 3 y vendicronlo/a 87, 

los Ifinaelitas por veynec pejis de placa: y 

lleuaron á Tofephá Egypto: 

29 .Y Ruben boluió a lacifterna;y +nó + Heby he 

hiló a lofeph dentro, y rompió fas velli- aquinoo- 

dos. Feph. 

30. Y tornó fushermanos v dixo,Elmo 

5olno parece,y yo adonde yréyo? 

31 Entóces ellos tomará la ropa de lofeph; 
có 


1Hcb.no el. 
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y degollaron vn cabrito delas cabras, y ti- 
ñeron laropacon la fangre. 

Y embiaron la ropa de colores, y tru- 
xeronlaáfu'padre, y dixeron, + Eltahe= 
mos hallado;conocc aora fies laropade tu 
hijo,o nó. 

33. Y ellaconoció y dixo, La ropa de mi 
hijo es, algena mala beltialo tragó: defpe- 
dagado ha ido Jofeph. 

34 Entonces lacob rompió fus veltidos, 
y puloacco fobre fus lomos, y enlutole 
por fu hijo muchos dias, 

35 Y leuantaron(e todos fus hijos y to- 
das (us hijas para cófolarlo , mas el no qui- 
fo tomar cófolacion,y dixo, 3 Porque ten- 
Ipuefa 43 20! de decendirá mi hijo enlutado hala la 
quelecon» Enalture Y lorolo fu padre. 

folauan. 36 YlosMadiamitas lo vendieronen E- 
Qud.Ten- gyptoá Phutipharb eunucho de Pharaon 
Lado traer capitan delos de la guarda. 

mibijo las CAPIT.XXXVIIL 

fa mue- Po R citar luda determinado por la dinina Pro- 
ra, widencia paraque por el desendie/fe la genealo= 
b Criado. gia del Mejias guns la carne, recitafé aque fl ince- 
muy fami- Jo con fu nuera Thramar de donde le nacieron dos 
Nr destíc, logos de vn parto Phares y Zara, 


Aconteció en aquel tiempo,que lu- 
da decendió de con fis hermanos, y 
€ DeHa- fuelle vn varon < Odollamita que 
o iu fellamava Hira. 
doddeCia 2 Y vido alli Tuda ama hija de» hóbre 
*+.Chrz,;. Chananco, elqual fc llamaua Sua: y dto- 
d Spormu Mola,y entróa ella. 
ger 3, Laqualfe empreñó, y parió a hijo , y 
Mamó fu nombre Her. 
4 Yempreñolc otravez, y parió ya hijo, 
y llamó fu nombre Onan.. 
s Y etornóorra NO paiÓ wa hijo, y 
llamó funombre Selá,Y'£ eltauaen Che- 
z:b quando lo parió 
6. Y ludatomó mugerá fu primogenito 
Her,la qual fe llamaua Thamar. 
7 * Y Her el primogenito de luda fue ma- 
lo en ojos de lehoua,y matolo Ichoua. 
8 Entonces luda dixo ¿Onan, Entra la 
'muger de tu hermano, y haz parentefto 
conella, y levanta fimiente a tu hermano. 
9 Y fabiendo Onan quela fimiente noa- 
via defer fuya, era que quando entrauaá la 
Haxia a. Muger de fu hermano £ corrompia en tier= 
'ominació Ta,porno dar fimiente ¿fu hermano. 
«erramádo 10 Y defagradó en ojos de lehoua loque 
Ki fimiente hazia, y matolo tambien el. 
entera. 71 Y Tudadixoa Thamar fu nuera, Eltate 
biuda en cafa de tu padre halla que crezca 
Selami hijo: porque h dixo, Que porven- 
tura no muera cltambié como fus herma- 


nos. Y fuefe Thamar, y eltuuole en caía de 


A Abaxo, 
44p18- 


a Eslare- 


* Nam.26, 
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7 
fu padre, 
1 Y paffaró muchos dias,y murió la hija 
de Sua muger de luda:y luda ¡fe cófoló:y i Cumplio 


fubió alos trefquiladores de fus oucjas el los dias der 
y Hira fu amigo Odollamiteá Thamnas. luto poría 
13 Y fuédado vilo  Thamar, diziendo, "O8gcrÍ- 
Heaquitu fuegro fube 3 Thamnasá tref- 
quilarfus ouejas. 

14. Entonces ella quitó de fobrefi los ve= 
ftidos de fu biudez, y cubriofe có y» velo, 
yarrebogole, y pulofe $ ¿la puerta delas Y Hcb.en 
aguas queta» cabe el camino de Tham. Pethah 
nas: por que via que auia crecido Sela,y e- Cnaima 
llano era dadzá.el por muger. 

15 Y vidolaluda,y tunola por ramera,por= 
que ella auia cubierto fu roltro, 

15. Y apartofe del camino hazia ella, y diz 
xole,Ea pues aora yo entraré áti : porque 
no fabia que era fu nuera.Y ella dixo, Que 
me has de dar,G entraresá mit 

17 Elreípondio, Yo teembiaré delas o- 
uejas vn cabrito delas cabras . Y ella dixo, 
Has me de dár prenda haftaque lo embies. 
18 Entonces el dixo,Que prenda te daré? 
Ella refpondió, Tuavillo,y tu manto, y tu 
bordó que tienes en tu mano . Y elfelo dió, 
y entró áella,la qual concibió deel. 

19 _ Yleuantofe y fuelle: y quitof el velo 
defobre (i,y viftiofe las ropas de fu biudez 
20  Yludaembió el cabrito de las cabras 
por mano de fizamigo el Odollamite para 
que tomalle la pesa de mano de la mu= 
gersy no la halló. 

a1 Y pregútó á los hombres de aquel lu= 
gar,diziendo , Donde eftá la ramera de las 
aguas junto al camino? Y ellos le dixcron, 
Nohá eltado aquiramera.. 

22 Entonces elfeboluió ai luda, y dixo, 
Nola hallé: y tambien los hombres del lu- 
gar dixeron,No ha eltado aqui ramera.. 

23. Yludadixo,Tomefelo parafi,porque 
no feamos meno(preciados : heaqui yo he 
embiado efte cabrito,y tu no la hallafte. 
124 Y fuequecomo defde á tres meles,fue 
dado auifoá luda diziédo,Thamar tu nue. 
raha fornicado, y aun cierto elá preñada 
delas fornicaciones. Y Iuda dixo,Sacalda, 
y fta quemada. 

25. Y ellaquádo la ficauan,embióá dezir 
a fu fuegro:Del varon cuyas /ón elas cofas 
eNoy preñada: y dixo mas, Conoce aora, 
cuyas ón eltas cofas,el anillo, y el manto, y 
elbordon. 

26 Entonces ludalo conoció dixo,Mas 
jultaes que yo. por quanto no la he dado á rruo con 
Sela mi hijo. Y nunca mas lla conoció. — ellaayun 
27 Y * aconteció queál tiempo del pa- tamiento. 
rir,heaqui dos cofu vientres $ FMalto,y 
y 18 
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28 Y fueqie quando paria, dió la mano el 
no, y la partera tomolo, y atóa fu mano 
ambilode grana, diziendo, Efefalió pri- 
mero. 
29" Y aconteció que tornando el 3 meter 
la mano,heaqui fu hermano falió y 2 dixo, 
a hasrompido fobreri rotura? Y lla. 
mótfunombreb Phares. 
30" * Y delpues falió fu hermano el 4 te= 
niacofumano el hi de grana y llamó (26 
breZará. 

CAPIT. XXXIX. 
'Raydo lo/eph ¿ Egypto;y puesto en fernidúbre, 
Dios es conel Aia 
detodaficafa. "UL, Spamaenamoras 
Lorsquiere de adulterio,mas el refte dando al miñ= 
do vn lingular exemplo de fidelidad y limpiaxa. 
INT. Calumniado de fu ama, lecsimputado el 


pescado que mo cometió ys edrado en la carcel. 


HIIL. DomdeDios le declara mas fu finor, y le da 
tanta gracia conel mifino fu amo(que tambien era. 
odds cneDesiliccos dalla 
la carcel avia, 


Decendido lofephiEgypto, com- 
prolo Phutiphar  cunucho de Pha- 
raon,capitan delos de la guarda, va= 

ron Egypciano, de mano delos Ifimachtas 
quelo auian llevado allá. 
2 MasIehouafue conlofeph,y fué varon 
prolperado : y eftauaen la cala defu feñor 
el Egypciano. 
3 YvidofufeñorquelIchouaera conel, y 
que todo loque el hazia,lehowa lo proípe- 
raua enfu mano. 
4 Aníi halló lofeph gracía enfus ojos , y 
eruiale:y cl lo hizo mayordomo de fu ca- 
fa,y le entregó en poder todo loque tenia. 
5, Yacontecio,g defde entonces dle dió 
el cargo defi cafa y de todo logrenia,Ieho 
va bendixo la cafá del Egyperano 3 Caufá 
de ea dd fuela bendicion delehouafo- 
bre todo loque teniaaníi en cala como en 
el campo. 
6 Y dexótodolo que tenia enla mano de 
Jofeph,ni conel fabia nada, mas que del pá 
que comia: y lofeph era de hermolo fem. 
blante,y bello de vila. 

a] Y aconteció defpues deefo, quela 
muger de fu feñor d algo fus ejos fobre lo- 
feph, y dixo,Duerme comigo. 

3 Y elnoquifo: y dixo ¿la muger de fia 
feñor: Heaqui que mi feñorno fabe cómi- 
y loque ay en cala , que todo loque tiene 
puefto en mi mano. 
9 Noay otro mayor que yo en efta cala, 
yninguna cofa * me ha defendido finoáti, 
Por quáto tueres fu muger : como pues ha- 
ER y) sn 'grange mal, que peccaria contra 
los 
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10 Y fuéquehablando ella3Tofeph cada 
dia, y no lá efcuchando el para acoftarlo 
cabe ella,para eftar conella, 

1 Aconteció queel vino vn dia como los 
otros 3 cafa para hazer fu officio,y no avia 
nadie delos de cafi alli en cafa. 

nm Yellalotomó por fu ropa diziendo, 
Duermecómigo,Entóces el dexole fir ro- 
pa enlas manos, y huyó y faliofe fuera. 

BG Y fuequecomo ella vidogle auia de. 
xado furopa en lus manos, y aula huydo 
fuera, 

14 Llamóalos de cafa y hablo les dizien- 
do,Mirad,hanos traydo vn hóbre Hebreo 
para G hizicfle burla de nofotros.Vino ami 
para dormir cómigo,y yo di grádes bozes. 
15 Y viendo el queyoalgaua la boz,y gri- 
tataydexo cabe mi fu ropa, y huyó, y falio= 
fe fuera. 

16 Y ella pufo fu ropa cabe fi hafta que vis 
no fu feñorá fu cala: 

17 Y ellale habló femejantes palabras di- 
ziendo. Vinoá mi el ficruo Hebreo, G nos 
truxifte, para deshonrrar me, 

18 Y comoyoalcé miboz y grité, el dexó 
fu ropa cabe mi, y huyó fuera. 

19 Y fué,quecomo lu feñor oyó las pala= 
Bras que fit muger le hablo diziendo, Co- 
mo elo que digo me ha hecho tu fieruo, fa 
furorfe encendió, 

20 Ytomófufeñoraloleph, y pufolo en 
la cafa dela carcel, donde cftauan los pre 
fos del rey, y cftuuo alli enla cala de lacar- 
cel, 


= O 
gó61el fu miferitordia y dió fu gracia en o- 
jos del principe dela cafa de la carcel. 
se  Yelprincipe dela cafa dela carcel en- 
tregó en mano de Jofeph todos los prefos, 
que effanan enla cafa delacarcel , y todo- 
lo que hazian alli,el lo hazia. 
23 Ninguna cola via el principe dela 
carcel enfi mano, porque Iehoua era con 
el:y loque el hazia,Ichoualo profperaua. 
CAPIT. XL. 
Os criados principales de Pharaon Standoen 
la Carlile delofip)fueñan cada vue el 
iecelJo defi prifion.. 11. pi lesdeclara los fue= 
os fuccedeles conformesja dislaracon 


Acontecio defpues de ellas colas, 4 
peccaroncl maeteala del rey de 
la 


Egypto,y el panetero , contra fis fe= 
ñorel rey debo: 
2 Y Pharaon fe enojó contra fus dos 


eunuchos , contra el principal delos mae= 
Airelalas, y contra el principal delos pane- 
teros. 
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3 Y pufolos en la cárcel de la cafa del car 
pará delos dela guarda, enla cala dela car 
cel, donde Tofeph eftama prefo, 

4. Y el capitá delos dela guarda dió carr 
“go decllos aJofeph, y elles feruia, y ellu- 
uicron> dias ESA carcel. a 

5. Y foñaron fueñoambosá dos, cada y. 
“no fu fucño , vna mifma noche, cada yno 
conforme ála declaracion de fu fueño ¿el 
maéftre fala y el panetero del rey de Egyp- 
poque unan prefos enla carcel. 

6 Y vino ellos Iofeph porla mañana, y 
mirolos,by parecioque gfanan triflos, 

7, Yelpreguntóa aquellos cunuchos de 
Pharaon,que e/fanan conelen la carcel de la 
cala de fufeñoradiziendo , Porquesfanoy 
malos vueltros roftros? , 
3 Y elloslodixcró,Auemos foñado fue= 
ño, y no «y quien lo declare. Entonces lo= 
feph les dixo, No /ón de Dios las declaras 
cionesíContád melo aora. 

9. G Entonces el principe delos maeftre. 
falas.cótó fu fucño aLofeph , y dixolo,S Yo 
Toñava que via vua vid delante de mi, 

10 Yenlayidtres(ármientos , y lla co- 
mo que forecia,falia fu renucuo, maduras 
ron lus razimós de vuas, 

1 Y que el valo de Pharaon eflaua en mi 
mano, y quejo tomaualas yuas, y las cÍptin 
mua enel vafo de Pharoo, y daua el valo ca 
la mano de Pharson. 

1 Y disolelofiph,Elaesfu declaracion, 
Lostres farmientos¿fon tres dias. 

33 Al cabo detres dias Pharaó leuantará 
tu cabega,y te hara boluer en pa Ra 
darás el valo Pharaó en fu mano como fo 
las quiodo eras fu macftrefala. 

14. Portantoacordartehás demi Hdétro 
de ti,quando ouieres bien,y ruegote que 
hagas cómigo mifericordia,que hagas mé- 
cion de mia Pharaon , y me faquesdeclta 
cala 

15 Porque hefido hurtado de la tierra 
A ÍS 
a porque me ouielíen de poner en car- 
ee 


16 Y viendo el principe de los paneteros 

qe avia declarado bien, dixo á Jofeph, 
“ambien yo < foííauaque viatres canallis 

llós blancosfobre mi cabega, 

17 Y enelcanaftillo mas alto, def todas- 

las viandas $ de Pharaon de obra de pane- 

fero:y quelas comiá las aues del canalti- 

llo defobre mi cábega. 

18. Entonces reípondió Jofeph,, y dixo,. 

Ela es fu declaracion; Los tres canaflillos,. 

tres dias fon. 

1y Alcabó detres dias quitara Pharaon. 
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»6 
tu cabega deti,y tehatá eolgarenlaborca, 
yaues comeran tu carne de fobre ri. ¿>> 
20. Y fuealrercero diajl dia del nacimié. 
to de Pharzon, y hizo váqueteá todos fas 
fieros: y halgó la cabega del principe des 
los macítrexalss, y la cabega del) principe 
delos paneteros entro fusficruos. 

21 Y hizo boluerál principe delos mie= 


“fi Sacólos: 
delacarcol. 


ftrexalas á fu officio, y dió el valo enmano .. 


de Pharaon. h , 
22 Y ál principe delos paneteros hizo 
ahorcar,coco lc,auia declarado Jofeph. 
233 Yelprincipe delos maellrexalas no (6 
acordo de Toftplizmas okridofe declí 


CAPLT. XLL 
Puela Dios d Uharasn Rey de Egypto la abuna 
Ristsnio» que auta devenir en la tiero 
ra por fueños figavarimosdos quales Jo Jabios no Jas 
ben declarar. — 11.-Arfa ocafionlo/eph es facado, 
de la carcel que losdeclara y Jobreelioda el confejo 
deloque fedena baxer. 11. Pharaon,vála fo a 


biduria) ¿lo consi Segundo des 
pode fia ida latir sono Vedátians 
para que ponga enc/fclo lonfejo quede. 
e Dafele muger de éstima, y de ella lemacé dos 
Dijos. Manafesy Epbram. V.. Paffadocl cien) 
dele abarca porte bee Elo] 1h 
abre los baficmentos. 
Atonteció que pafidos dos años. 
1 Pharaoofoñó.! Pareciale,que efaua 
cabe el rio, 
2 Y que del rio fubian ete vacas her= 
mofas de villa, y gruelfas decarne, quepa. 
cian cuelpradó. 
3 1 Y que otras Ñere-vacas fubian tras 
clas del Kúo feas de villa, y magras de car= 
ne,y que fe paravan cerca delas vacas, her», 
lo ls oclla del Rio. 
4 Y quelas.vacas feas de vifla y magras. 
de cárne rragauan ¿las ficte vacas hérmo., 
fas de villa, y gruelas. Y delpertó Pharaó. 
5 Y durmiofe,y foñóla fegunda vez,! Que 
ficre efpigas llenas y hermofas fubian de ve. 
naembranca: 
6 m Y que ottas fiete efpigas menudas y; 
Giaidas del Solano flia delpues decllas? 
7 Y quelas ete efpigas menudas traga» 
fan alas ficteclpigas gruelfás y llenas». Y. 
delpertole Pharaoo, y " heaquiquecra (ue- 
ño. 
8- Yacaeció que ¿la mañana lu efpiritu- 
fe atormentó : y embió y hizo llamará to= 
doslos magos de Egypto,y á todos fusfa- 
bios : y contoles Pharaon fus fueños ,y.no' 
ania quien los declaral2á Pharaon. 
Entonces el principedelos maeltre 
xalas habló 3 Pharaon dizitdo, De mis pec 
cados meacuerdo oy; 
io . 10 Phas 
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zo PhataonTe enojó contrafus fieruos, y 

Amime echó enla carcel dels caía del ca- 

pitan delos dela guarda,á mi yal principe 

delos paneteros: 

1 Y yo y el loñamos fueño vna mifina no- 

che,cada vnó cóformeila declaracion de 

fufucño foñamos. 

1 Yalli con nofotros J0«ua yn mogo Hez 

breolieruo del capitan de los dela guardas 

y contamos felo,y el nos declaró nueítros 

Íueños, y declaróá cada yno contorme 4 

fufucños 

13 Y aconteció que como el nos declaró, 

anki fuézimime? hizo boluerámiabiéto, 

yilotrohizo colgar. 

Hfuogi20. 54: Entonces Pharaon embió,y llamó 4 
Jofeph, y hrzieronlo falir corriendo de la 
earcel:y ttesquilaronlo, y mudaronle fus 
veltidos,y vinodPharaon. 

** yg X Phiaraó dixo ¿ Lo(eph,yo he foñado fue 

“ño,y no ay quien lo declare: y yo he oydo 
dezirdetiGoyesfueños para declararlosy 
16'- Y lofeplvrefpondióa Pharaon,dizien= 
do, Sio mi Dios refponda b pazá Pharaon: 
17 ' Entóuces Pharaondixo a Tofeph) En 
mifueño pareciame que eltsuaála orilla 


a Pharaon. 


b Colas fe- 


18: ¿sY que del Rio fubianÑiete vacas gru= 
ellas de carne, y hermofas de forma, q pa 
cian enel prado: 
19: Y que otras hiere vacas fubiá delpues 
pHobomt- deellasjmagras, y Uvas deforma mucho;y" 
Macas de carne no he viflo otras femejan- 
tes éntoda la tierra de Egypto en fealdad, 
20 Y quelas vacas flacas y feas rraganan 
Alas fietevacas primeras gruellás : 
a Y queentrauan en lus entrañas,y no fe 
conocia que outeflen entrado ends entra- 
fas,porque el parecer deellysera ams malo; 
como/depiimero:y deíperté, ' 
e Heb.en 22 Vi tambien eloñañido, q fere elpigas 
mi fucñoy (ubiá en vna eobrancallenas y hermófas: 
Heaqui dc, 23 Y queotras ficte elpigas menudas fecz 
cas,abaridas del Solano falian defpues de- 
ellas. 
24 _ Y quelas efpigas menudas trágavan 1 
lasibicterfpigas hermofas, y he lo dicho 3 
los Magos,y-n0.23 quienmelo declare, 
25: Entonceslofeph refpoudió ¿ Pharaó, 
El fueñode Pharaon es en mifino. Dios ha 
moltradoá Pharaon loque el haze. 
26. Lasiete vaccas hermolas hete años 
fon:y las elpigas hermofas [on flete años,el 
Sueño es vn miíímo 
27 Y lasficre vaccas magras y feas, que 
fuhian tras'ellas, Gere años fon : y las feto 
efpigas menudas y fecas del Solano, fiete 
años ferán de hambre. 
28: :Elto esloque yu refpondo ¿ Pharaon,, 


: 49 «Tufersobremiciiyporradicho 
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Loque Dios haze ha moftrado 3 Pharaom 
29 Hcaqui ieteaños vienen de grandé 
hártura en toda limierra de Egypto, 

30 Yleuantarfehán tras ellos here años de 
hambre, que toda la hárcuraferá oluidada 
enlatierrade Egypto; y la hambre conf 
mirá la tierra. : 
31 Yaquellxabondancianoferá conoci2 
da á caula de la hambre de defpuescla qual 
ferá grauiftima, 

32 Yenfegúdar el fueñoi Pharaon dos 
vezes figmifica q la cola es firme de parte de 
Dios,y que Dios feapreffura 4 hazerla, 

33 Portanto aora prouca Pharaoná algun 
varon prudente reos pongalo fobre la 
tetra de Egypto; 

34 Haga Pharaon, y ponga gouernado= 
resfobre la prouincia, y quintela tierra de 
Egypro en los ficre años dela hartura, 

35 Y juntentodalaprouiGó de eltos bue= 
nos años que viené, y alleguen el trigo dez 
baxo de la mano de Pharaon para manteniz Y 
miento delas ciudades, y guarden. 

36 Y elléaquel mantenimiento en depo= 
fito pará la ejerra para los fieteaños dela 
hombre,que feián en la tierra de Egypto, 
y la tierra no perecerá de hambre. 

31/95 Y el negocio pareció biená Pharaó, 
yá fusficruos. 

38 Y dizo Pharaonáfus fieruos , Hemos 
de hallar otro hombre como efte,eo quica 
aya Bípiritu de Dios? 

39 Y dixo Pliaraoná Tofeph, Pues 4 Dios 
te hahecho fiber todo.elto,no ay entendí- 
do ni fabio tomo tu. ki 


un 
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+ gouernará todo 'mi pueblo: folamente yyyc), y 53, 
fenta fllafiró yo mayor que eu. A, os 
41 Dixo mas Pharaóá Jofeph,Heaquiyo f S.Real. 


| tehepuelto fubretoda lacicrra deEgypro. 


+ Ebronices Pharaon quitó fu anullo de 
oqato enla mano de lofeph, y 
huzolo vellir de ropas de lino, y pufo va 
collar de oro en fu cuello, 
43 Y hizolofubirenfuÉ fegundo carró, 
ins delante decl * Abrech:y pu- 8,50 
$ lo fobretoda la tierra de Egypro. Ebadre aio 
44 Ydixo Pharaon a Jofcph,Yo Pharaó: crno. Acho 
y lintininguno algará fi mano mi fu pie en- honrré to- 
todala riera de Egypro. dos como 
4547 Yilamó Pharaó el nóbre de Jofeph Apadre cha 
¡Saphenar-Pancath,y diolepor mugerá A- "%777, 
fenech hija de Phutipliar principe de On: ¿ Deqara. 
y Aalió Iofeph porlatierra de Egypto. — Horde lo 
46. Y lofeph era deedad de treyataaños, peulto. 
uidó fue prefétado deláte de Pharaó rey 
d Egypto:y alió Ioféph de deláte de Pha 
raon,y Le 'portoda LoS de Egypto. 
ij 


S.en di- 


qa 
47 Yhizolatierraá quellos ficreaños de 
la harturaá montones. 
43 Y juntó todo el mátenimiento delos 
ficteaños que fueronen la tierra de Egy= 
a Heb.ció. pro:y 2 guardó mantenimiento enlas ciu- 
des, poniendo en cada ciudad el mante» 
nimiento del campo de fus alderredores. 
49 Yjuntólo(cph trigo como arena de 
ka mar, mucho en grá manera, hafta no po= 
derfe contar porque no tenía numero. 
* Abaxo. so. «+ Y nacieronalofeph dos hijos antes 
460: que vinielle claño dela hambre,los quales 
455 Je parió Afeneth hija de Phutiphar princi- 
pede On. 
51 Yllamó lofephel nombre del primo- 
b Olvido. genito b Mana(le, Porque dize me hizo ol 
uidar Dios de todo mitrabajo,y de toda la 
cala de mi padre. 
€ Crecien- 52 Y el nombre del fegundo llamó < E- 
UN phraim, Porque dize crecer me hizo Dios 
enla tierra de mi afíliccion» 
v. 53 (Y cumplicronfelos años de la har= 
tura,que fue en la tierra d Egypto: 
* Dfalaos 54, * Y comengaron avenirlos ficreaños 
16 dela hábre,como lofeph auia dicho:y vuo 
bambreen todas las prouincias, y en toda 
la tierra de Egypto auia pan. 
ss Y vuo hábre en toda la tierra de Egy= 
pto, y el pueblo clamó  Pharaon por pan. 
Y dixo Pharaon ¿todo Egypto, Andadá 
Joftph:loque el os dixere hareys. 
56 Y auia hambre fobre toda la haz de la 
tierra. Entonces lofeph abrió todo donde 
auja,y vendió a Egypto:porque la hambre 
d Heb.fe dauia crecido enlaticrra de Egypto. 
forifico. 57. Y todala tierra venia a Egypto para 
comprar de lofeph:porque portodalatic- 
rraauia crecidola hambre. 


CAPIT, XLIL 


(CO rele Diespormedia dela hambre lo ber 
manos de lofeph que vengan á Eg ypto por aliz 
mentos, 11. Conocidos delofepls , y ellos no !cono= 
siendolo le hazer reuerenciay el los calumnia d/á- 
Biendas de fpcenes y ál fin les manda que dexando 
dl Simeon en prifion bueluars á fu tierra , y traygar 
sonfigo d ben-iamín, . LLL. Bueltos ¿fu padre le 
cuentan el cafo,y le piden ¿ Ben-iamin para boluer 
conel d Eg ypto.masel na lo quiere dar. 


$ Años 7 Y úimenors dolls jsrbo auia 
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alimentos, dixo a fus hijos , Porque 
oscllays mirando? 
2 Y dixo,Heaquiyo heoydo que ay ali- 
mentosen Esypto:decen id allá, y com- 
prad para nofotros deallá, para que biua- 
mos y nO nOs muramos.. 
3 Y decendicron los diez hermanos de: 
Jofephá comprártrigoaEgypto, 
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4 Masa Ben-jamin hermano de Tofeph 
no embió lacob confus hermanos porque 
dixo,Porque no le acórezca algu defafire, 
5 Y vimeró los hijos de Hraela comprar 
entrelos que venian: porqueauia hambre 
enlatierra de Chanaan. >2da 
6 q Y lofeph era el feñor delatierra,que 
vendia eltrigo ¿todo el pucblo dela tierra; 
y llegaron los hermanos de lofeph,y inclis 
naronfea el la haz fobre latierra: , 
7 - Y lofeph como yido á lus herman: 
conociolos:y € hizo queno los conocia: y e Heb.def- 
habloles alperomente, y.dixoles, De dóde conociofe 
aueys venido ¿Ellos respondieron, De la 14105. 
tierra de Chanaaná compraralimentos.. 
8 - Y lofeph conoció áfus hermanos, mas 
ellos no lo conocieron. 1 
9 Entonces lofephftacordó delos fue» 
ños queauia foñado delos, y dixoles, E- 
fpiones foys:porwer Flo delcubierto/de la f Lo flaco, 
tierra queys venido. , Id 
10. Y ellosle rcfpódicron,No feñormios y yena fora 
mas tus fieruos hán venidoá comprár ali- ¿¿1p7, 
mientos. 
1 Todos nofotros fomos hijos de yn va= 
ron,hombres de verdad fomos: tus ficruos 
nunca fueron efpiones. 
1 Yellesdixo, No;áverlo deleubierto 
delaticrraaueys venido. 
y Ellos refpondicron,Tus fieruos lomos 
doze hermanos hijos de yn varó en lá tio- 
rea de Chanaan:y heaqui el menor tacon 
nueltro padre oy,E y otro no pareces. if gi 
14 Y lofephles dixo,E/fo es loquezo hos po poo 
hedicho,diziendo que dio elpiones» 
15 Encltofercys prouados,Biue Pharaó, 

ueno faldreys de aqui, linó quando vue 
do hermano menor vinicreaqui- 
16 Embiad vno de vofotros,y tomeá yue= 
ftro hermano, y volotros quedád prefos, y: 
vueltras palabras ferán prouadas, (ay ver 
dad con vofotros:y finósbiue Pharaó, que 
foys efpiones. 
17 Y juntolos enla carcel tres dias. 
18 Yaltercero dia dixoles lofeph,Hazed 
clto,y biuid:Yo temo a Dios. 
19 Sifoyshóbres deverdad,h quede pre h Heb.fe- 
fo en lacafa de vueltra Carcel vno de vue. rá ligado 
ftros hermanos: y vofotros yd, Nleuad el a- a de 
limento? para la hambre de vuefira caía: 1,80 
20 Y tracrmeeysávueltro hermano me- 
nor,y ferán verificadas vueftras palabras, y 
no morireys.Y elloslo hizieronanfi. 
ar Y deziáel vnoal otro,Verdaderamen- 
te mofotros auenos peccado contra nueftro 
hermano, quevimoselangultia de fu alma, 
quando nos rogaua,y no oymos: por ello: 
havenido fobre noforros cita anguítia- 
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12 Entonces Rubenles refpondió, dizi- 


*Arrib.37, endo,*Noos lo dezizyodiziendo,No pe- 
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queys cótra el moco, y no oyfles? Heaqui 
tambien lu fángre es requerida. 

23. Y ellosno fabian que entédia Iofeph: 
porque asia interprete entre ellos. 
24 Y apartofe decllos, y lloró : defpues 
boluió ¿ellos y habloles : y tomó decllos 
áSimeon,y emprifionole delante de ellos, 
1 Y as Tofeph á hinchefen fus faccos 


de migo y les boleto fa dlúr ds cada 
oodseldreifufaceoplevieltn domi 
depara dlesninogafao ocho culósios: 
36) VellorpiGaton tk vigo fobrefay af 


* nos, y fueronfé de alli. 


27 Yabriendo el vno fu facco para dar 
de decomerá fuafio,encl mefon, vido fu 
dinero que eftaua en la boca de fu facco. 
28 Y dixoá (us hermanos, Mi dinero es 
buelto, y helo aqui tambien en mi facco. 
Entonces el coragon fe les fobrefaltó, y e- 
Ipantados el vno ál otro, dixeron, qe 
«seftoquenos ha hecho Dios? 

29. 4] Y venidos lacob fu padre en tier= 
rade Chanaan, contaronle todo loqueles 
auiaacaccido,diziendo, 

30 Aquel varon feñor dela tierra nos ha- 
blo alperamente, y nos trató comode- 
Spiones dela tierra: 

31 Y mofotrosle diximos,Hombres de ver- 
dad fómos, nunca fuemos efpiones. 

23 Dozchermanosfomos hijos de nue- 
ftro padre,el vno no parece, y el menore%a 
6y có nueltropadre en li tierra deChanaá. 
33 Y aquelyaró feñor de la tierra nos di- 
xo, Enelto conoceré que foys hombres de 
verdad: Dexad comigo el vno de vueftros 
hermanos,y tomad para la hambre de vue- 
Aras calas, y andad, 

34 Yrracdmei vueltro hermano el me- 
nor,pára que yo fepa que no foys elpiones, 
fino hombres dear: y daros héá vue- 
ftro hermano, y negociarcys en la tierra. 
35 Y aconteció, que vaziando ellos fus 
faccos , heaqui que en el faco de cada vno 
eaua Del trapo de fu dinero : y viendo e= 
llos y fu padre los trapos de fus dineros,o- 
uleron temor: 

36 Entóces fu padrelacob les dixo,Des. 
hijado me aucys:lofeph no parece,ySime- 
onno parece,y á Ben-jamin tomareys:(o- 
bre mifon todas eltas cofás. 

37 Y Rubéhabloáfu padre diziédo',Mis 
dos hijos harás morir, fino telo boluiere; 
dalo en mi mamo,que yo lo boluerditi. 
38 Yeldixo,No decédirá mi hijo có yo- 
Íotros, á fu hermano esmuerto, y el folo 
ha quedado:y (ile aconteciere algun dela 
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fire enel camino donde vays,hareys decé 
dir mis canas con dolorá la fepulcura- 
CAPIT. XLIIL 
Lfin la hábre cónence á Jacob que déd Denia 
A min para que venga áEsypto00/asbermanas, 
y venidos haxgn foléme reucrécia a Tofeply leofre- 
ter dones. 11. Ellos recibe humanamente, fin. 
elararfeles,mas no pudiendo cótenerfe de piedad; fe 
efionde decllos y llora. 111. Buelto ellos leshaxe 
Folíme váquers, dódecomó y beuéy felruelgá con el « 
Lahambrecra grande enla tierra. 
' 2 Yaconteció que comoacabaró 
de comerel trigo que truxeron de 
Eeypto,dixoles fu. padre. Boluéscópek pa 
ra nofotros vnpoco de alimento. 
3 Yrelpondioleludá diziendo, Prote- 
ftando nos proteftó aquel varon, diziédo, 
No vereys mi roftro lin vueltro hermano 
con vofotros. 
4  Siembiares nueftro hermano con no 
fotros,decendiremos,y comprarte hemos 
alimento, 
5 Y finoloembiares, no decendiremos, 
porá aquel varonnos dixo,+No vereys mi 
reftro fin vueltro hermano con vofotros» 
6. Y dixo lítacl,Porú me hezaftes mal de- 
clarádo il varon,4 teniades mas hermano? 
7 Y ellos refpódicron,Preguntando nos 
preguntó aquel varon pornofotros, y por 
nueítra pareptela diziendo, Bite aun vue 
fro padrefTeneys mas hermano? y decla= 
ramos le conformeá ellas palabras:podiaz 
mos noforros faber queaura de dezir,Ha- 
zed venirá vueftro hermano? 
8 Entonces ludadixoa Ifrael fu padre, 
Embia al mogo cómigo, y leuantarnos he- 
mos, y yremos, porque biuamos y no mu= 
ramos nofotros,y tu, y nueftros niños. 
9 *Yolofo,cámimepedirás cuéta del: 
fiyo no telo bolwere, y lo pufiere delante 
deti,d yo feré culpanteáti todos los dias. 
10 Quefino nos ouieramos detenido, cier 
to aora oujeramos ya buelto dos vezes. 
nm Entonces líraclfu padre les refpódió,, 
Pues Gent ir heeldoóad delome- 
jor del tierraen vueltros vafos , y llenad 
a aquel varon vn prefente,vn poco dereli- 
ha, y vn poco de miel,efpecias, y al maci- 
gaspiñas, y almendras. 

1 Y tomaden vueflras manos dobla- 
do dinero, y leuad en vueftra mano el de 
nero buelto en las bocas de vueftros fic= 
cos,por ventura fué yerto» 

1 Ytomad vueftro hermano, y lenátaos, 

y boluedá aquel varon: 

14 Y el Dios Omnipotéte“os dé miferi- 

cordias deláte de aquel varon, y os fuelte 

ál otro vueltro hermano, yá elle Beni 
min 
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e 
min,y yo? como des hijado deshijado. 
15 Entóces agllos varones tomarós] pres 
fente, y tomaró en fu mano doblado dine- 
10,y ¿Ben-iamin,y leuátarófe y decédicró 
A Egypto, y prefentarófe deláte delofeph. 
16 Y Iofeph vido có ellos 3 Ben-iamin, 
y dixo ál que prelidia en fu cala, Mete3a- 
bAnimal. quellos varones en cafa.y deguella byiBti- 
grafo — ma,yapareja,por que ellos varones come: 
Pro rán comigo 3l medio dia. 
fenicio. +7 Y el varó hizo como Jofeph dixo,y me- 
rio ad] varó ¿los hóbres en cafa de lofeph. 
19 Y aquellos hombres ouieron temor, 
quádo fueron metidos en caía de Jofephy 
y deziá,Por el dinero 4 fue buelto en nuez 
Ílrosfacos la primera vez nos há metido, 
parareboluerfobre nofotros, y darfobre 
nofotros, y tomar nos por heruos á nolo- 
tros y anueítros afños. 
19.. Y llegaronfe á aquel varon, quepre= 
Úidia en caía de lofeph, y hablaróle i la en- 
trada dela cala, 
zo Y dixeron,Señormio,k nofotros decé. 
3 dimos ál principio comprar alimentos: 
21 Y acóteció,que como venimos al me- 
(on, y abrimos nuelirosficcos;heaqui que 
el dinero de cadavno ylawa enla boca de 
fufacco,nueltro dinero $ porfi pefo:y hes 
mos]o buclro en nueltras manos, 
22 Yauemos traydo ennueítras manos 
otro dinero paracomprar alimentos:nofo- 
tros no labemos quien aya puefto nuellro 
dinero en nueltrosficcos. 
23. Yelrelpondió,Paza volotros,noze- 
mays: vueltro Dios y el Dios de vueítro 
padre os dió el theloro en vueltrosíaccos: 
yneltro dinero vino á mi. Y facóáSimeon 
aellos. 

Y metió aquel varon aquellos hom. 
bres enalaelofeph: y ió sgua y laa 
ron fus pies, y dió de comerá lus ¿Ínos,. 

35. Y ellos apercibicron el prefente entre 
Tuto que venia Jo(£ph,al medio dis, porá 
auian oydo quealli auian de comer pan. 
36. Y vino lofepha cafa,y ellos truxeron 
A cafa el prefente que temran eu fu mano, y 
. inchnaronfeá el halta tierra. 
Aci udela 27. Entonces el les pregunto 4 como e- 
Mavan, y dixo, Vuefiro padre el viejo que 
dixiltes,* vale bien? es aun biubi 
23. Yellosreípódicron,Bien va 31u lero 
vo mueltro padresaun biyo + Y inclinarófe, 
y hizieron reuerencias e 
2) Y algaudo elfus ojos vido á Ben ia- 
“min fa hegmano, hijo de fu madre, y dixo, 
Es elte vuelteo hermano menor, de quien 
me dixifles! y dixo, Dios aya mifericordia 
Ae hijo mup. 
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30 Entóces lofephfe Eppesna$ts en. 
cendieróf fus encrañas Sobre fubermano, £ Meb,fus * 
y procuró de llorar: y entrole en la cama= miferacio-* 
a,y lloró alli. e 
31 4 Ylauó furoftro, y 4alió:y Besforgos 111, 
fe,y dixo,Poned pan. ¿ g Hizofe 
32 Y pulicró leaclá parte, y á ellos a parte, fuerga para 
y2los Egypcios que coman conel, á par- nollorar 
te: porque los Egypcios no pueden comer 
con los Hebreos pan,que es abominacion 
¿los Egypcios. 
35 Y alfcutaronfe delante deel el mayor 
conforme áfu mayoria, y €l menor cófor= 
me ifu menoria: y aquellos hombres celta» 
van elpantados h el yno al otros hS.Mirane 
34 Yeltomó prefentes de delante defi dofe. 
para ellos:y + el prefente de Ben-iamin fue ¡ Para Ben- 
augmentado mas que los prefentes deto= damin fu 
dos ellos en cinco partes: y ellos beuicró, corona 
y embriagaronfe conel. pie 
CAPIT. XLUIL decinco 
lenta aunmas afperamited fue herma- partes. 
macia 
mi» y hallada.cn el pide que Ben: tamin quede por 
fa fieruo en vecipifa dellwrro. 11. Ledas,que anía 
fado á ben-camin con fi padre ,fe offrece a quedar 
por feruo de lofelh en lugar decl, porque fa padre 
no muera del dolor de aúerlo perdido. z 
El mandó ál que prelidia en (u cafa, : 
diziédo,Hinchelos faccos de aques 
flos varones de alimentos, quanto. 
pudieren lleuar,y pon el dinero de cada v= 
noenlaboca de fufacco; 
2. Y micopa,la copa de plata,pondrás en. 
la boca del faco del menor có el dinero de 
futrigo.Y el hizo como lofeph dixo. 
3 Venidalamañana los hombres fueron 
defpedidos con fas afhos. 
4 “Enfaliendo ellos dela ciudad, que aun 
nofeauráalexado, lofeph: dixoál queprel» 
diaenfu cala, Levantate,y igue a aquellos 
hombres:y quando los tomares,diles,Por 
que aueys torvado mal por bien? 
5 No.sclta en Gbeue mi leñorty en q fuele YS.lacopáo 
adiuinar?mal sueys hecho en lo Gheziftes. 
6. Y comocllosalcigó,dixoles ellas pas 
labras. 
7 Y cllosle relpódieró,Porá dize mi feñor 
tales. colas? Nunca tal hagan tus fieruos.. 
2. 1Heaqui,el dinero 4 hallamos enlabo- Y 
cade nucliros ficcos1e bolvimosá tra05, Jura res 
desdela tierra de Chanaan, como puesa= 
uiamos de hurtar de caa de tu feñor plata 
mi oro? 
9 Aquelenquié fuere hallada de tus fier= 
1os,á muera. y aun nolotros Íctemos Ñicta 
uos de tu feñor. 
10 Yeldizo, Tambienaorafea cóforme 
y a Avue- 
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A'vueftras palabras, ag! edit fe hallare, 
ferá mifieruo, y volotros fereys fín culpa. 
1. Ellos entóces dieron fe prielfa,y der 
baron cadavno fa facco tierra, y abricró 
cada vno fuficco, 
nm Y bufco: delde el mayor comenco, y 
acabó. enel menor: y la copa fue hallada 
entlíacco de Beniamin. 
13 Entóces ellos rópieró fus vellidos, y car 
gó cada vno fu afivo,y boluicró a lsciudad. 
14 Yllególuda y lus hermanos 3 cafa de 
lofeph, y el cffiva aunay, y proftraronfe 
delante deel en tierra. 
15 Y dixoles lofeph,Que obra es eflaque 
aueys hecho?No(ubeys vojotros que va hó- 
bre'como yo? fibradivinar? 
16 Gp Entonces luda dixo, Que diremos 
ámifeñor? Que hablaremos?o conque nos 
jultificaremos¿Diosb'ha hallado la maldad 
derus fieruos:hesqui,nofotros fomosfier- 
uos de mi feñor,nofotros tambien,y aquel 
encuyo poder fue hallada la copa. 
17. Y el refpondro, Nunca yo tal haga: el 
varó en cuyo poder fue hallada la copa, a- 
quel ferá mi fieruo, vofotros yd en paz á 
vucítro padre. 
dixo,Rue- 
gote,feñor mio, ruego te que hable tu fice 
uo vna palabra en oydos de mi feñor,y no 
fe encienda tu enojo contra tu fieruo,pues 
que tueres como Pharaon. 
19 * Mifeñor preguntó fus Greruos, di- 
ziendo,Teneys padre,o hermano? 
20 Ynofotros relpondimos 4 mi feñon, 
Tenemos »» padre viejo,y vn < mogo na- 
cido'enfu vejez,pequeño, y dy hermano 
fuyomurió, y el quedó folo de fu madre, y 
fupadrelo ama. 
21 Y tudixifteitos fieruos, Traedmelo, 
yo pondré mis ojos fobreel. 
22. Ynofotros diximos á mi feñor, El mo 
go noppuede dexará fu padre,porque li de- 
xareáfu padre, el morirá. 
23 Y dixiftea tus fieruos, Si vueltroher- 
mano menor no decindiere.con vofowos, 
no veays mas mirollro. 
24  Aconteció pues, que comovenimos 
a mi padre tu ficruo, contamosle las pala 
bras de mifeñor: 
25 Y dixonueltropadre,Bolued, cópra- 
nos vn poco dealimento. 
26- Y nofotrosrelpódimos,No podemos 
:inueftro hermano menor fuere con no 
orcas porque no podemos ver el 
roltro del varon, no eltando con noforros 
nueftro hermano'el menor. 
27 Entonces tu fieruo mi padre nosdixo; 
+ Volorrosfabeys, que dos me parió mi 
IDUgery, y E 
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28 Y el wnofalió decómigo,y fpiéfo de- FHeby 
ciorto que fue delpedagado, y halla aora as 
nolo he vifto. ico 
29 Y fi tomardes tambien efte de deláte cngo y 
demi,y le acótecicrealgm defilire, hareys arre 
decédir mis canas có dolorá la fepultura.. do, le 
3o  Yaoracomo) viniéreá' tu fieruo mi guns bellía 
padre, y el mogo'no fuere cómigo, porque "Me 
fwamima ela ligada con el anima deel, 
yu Será, como el no vea al mogo,morirá: 
y ros fieruos harán decédir las'canas de ru 
fieruomueftco padre con dolor ála fepul 
tura. 
32 Porque 5 tuferuo (alió por fadorpor y Yotu 
el mogo con mi padre diziendo, « Sinore feruo falo. 
lo boluiere, entonces yo feró culpado á mi ES, 
padtetodoslos dias. Arriba 
39. Ruegote pues ai quedeaoratu Ger. 449 
uo porel mogo porfieruo de mi ftñor, y el 
moco vaya con fus hermanos. 
34 Porg como védré yo á mí padre fín cl mo 
gol Porno ver el mal $ mi padre kyédrá, h Hebehas 
EE PITT. XLV ans 

'O pudiendo lo/eph mas cóntenerfe, Je de a 
Nim " Pharion. pde nisid 
silfomente ens paraco feb fa hera. 
mos y fa padre. 111. lofepb por fu mandado embia, 
por fu padre, el qualoydas las nuensa é peras lo 
erecmas vilo el aparato fe conuense, y fe determi 
ma de venir a Egypto. 


E cáin Jofeph no pudo contener= 


fe delante detodos los que ctanan 
cabe el,y clamó, Hazed falir de có- 
sd todos. Y no quedó nadie conel pa= 
va daríé á conocer lofepháfushermanos. ; y, yop 
2 Entóces dio fuboz cólloro,y Foyerólos Ya dejos 
Esypcios, y oyó HblElA add PIRfOO iu 
3 Y dixolofeplra fus hermanos, Yo /ay lo delofepb«- 
feph:biucaun mi padre?Y fus hermanos no 
le pudieron relponder, porque eftauan tur 
badosdelante decl. 
4. Entonces lofeph dixo áfus hermanos, 
Llegaos aoraámi.Y ollos fe llegaron . Y el 
dixo, » Yo/aylofeph vueftro hermano ,el * Alli. 
quevendiflesá Egypto. 
5 Aorapues,no os entriftezcays,ni os pe- 
fe deauerme vendido acá, + que paravida * Abaxo. 
me embió Dios delante de vofotros: $oJ20., 
6 Queyahan ido: dos años de hambre 
enmedio de laticrra, y aun quedan cinco 
años,que ni aurá arada ni iega. 
7. Y Diosimeembió delante devofotros 
paraque vofotros quedaffedos en la tierra, 
ire osvida porgrande libertad. 
Anfqueaora,nome embialtes vofotros 
acá,ino Dios, que me ha pueño porpadre 
de Pharaó,y por feñoratoda fu cala, y por: 
aficion toda larierra de Egypto, 
S a 
G 
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Aní dize tu hijo loleph, Dios me ha pue- 
fto por feñor de todo Egypto,vena mi, no 
te detengas. 
10 Y habitarás en la tierra de Geffen, y 
eftarás cerca de mi,tu y tus hijos, y los hu» 
jos de tus hijos,tus ganados, y tus vacas, y 
todo loque tienes. 
1 Y potealimentaré ay, que aun quedan 
cinco años de hábre, por que no perezcas 
de pobreza tu y tu caía, y todo log tienes. 
12 - Y heaqui,vucftros ojos veen, y los o- 
jos de mi hermano Ben-iamin, que mi bo= 
caos habla, 
1 Y hareysfaberá mi padre todamiglo- 
riacn Egypto,y todo loque aueys vilo: y 
daos pricfla,y tracdá mi padre acá. 
14 Y echole fobre el cuello de Ben-ia+ 
min fu hermano, y lloró: y Ben-iamin tam- 
bign lloró fobre fu cuello. 
15 Y befó atodos fus hermanos, y lloró 
Lobre ellos:y defpues fus hermanos habla- 
ron cone, 
31. 16 4] Y la fama fué oyda en la cafa de Pha- 
raon,diziédo, Los hermanos de lofeph há 
venido. Y plugo enlos ojos de Pharaon, y 
enlos ojos de lus ieruos. 
17 Y disoPharaonálofeph,Diá tus her- 
manos, Hazed efto, cargad vueltras beÑti- 
as,y yd,boluedá la tierra de Chanaan; 
18 “Y tomadi vucítro padre, y vueftras fa- 
milias, y venida mi, queyo os darélo bue- 
no dela tierra de Egypto, y comereys la 
groffura dela tierra. 
a Palabras 19 Y *tumáda,Hazed efto,tomaos de la 
dePharaon tierra de Egypto carros para vueltros ni 
A dofepha —ñosy vueltras mugeres:y romadá vueltro 
hb Hcb.y  padre,y venid. 
vueftro ojo 20 Y Pb nofeos denada de vueltras alha- 
no perdo- jas, porqueel bien de la tierra de Egypto 
acivoo e rabos 
E q Y hizironlo alos jos desa 
* el: y dioles Jofeph carros conformel di. 
cho de Pharaon, y dioles mantenimiento 
paracl camino, 
22  Atodos ellos dió á cada vnomudas 
de veltidos, y áBen-iamin dió trezientos 
pefos de plata y cinco mudas de veftidos. 
23 Yaáfu padre embió ello, diezafnos 
cargados de lo mejor de Egypto, y diez 
aíñas cargadas de trigo , y pan, y comida 
para fu padre para el camino. 
a4 Y Aequdló ¡11us hermanos, y fueron= 
fe:y dixoles, No riñays porel camino. 
25 Y vinieronde Eeyptosyllegarond la 
tierra de Chanaaná lacob fu padre. 
26 Y dieróle las nucuas dizi¿do,ofeph bi- 
ueaun:y elesfeñorentodalatierra de Egy 
ptozy fú coragófe defmayó:¿ no loscreya. 
27 Y ellosle contaron todas las palabras 
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delofeph, que elles auia hablado, y viédo 
ellos carros $ lofephembiaua para llevar 
Jo,el efpiritu de lacob fu padre rebiuió. 
28 Entóces dixo Mrael, Balta,aú Tofeph mi 
hijo biue:yo yré y verlohéantes q muera. 
cr c do T. XLVL 
comconfilea de Dios: fis comfijo y y amt= 
a rompo ESC 
maan para Egypto. 11. Cuentanfelos hijos y defcé- 
dencia delacob.. 111. 1ofpUlegádo/i padre y/us 
hermanos cerca, losfále árecclar, y losmtruye de 
somo fe hán de aucr con Phoaraon, 
Partiofle Ifrael cótodolo que tenia, 
i y vinoá Berfabee, y facrificó facrió- 
cios al Dios de fu padre fac. 
2 Y habló Dios á Iíracl en vifiones de no- 
che, y dixo, lacob, lacob? Y el refpondió,, 
Hemeaqui. 
3 Y dixo, Yo foy el Dios,el Dios de tu pa- 
dre,no temas de decendirá Egypto: por 
que)ote pondré alli en gran gente. 
4 Yo decendiré contigoá Egypto,y yo 
tambié te haré S boluer; y ote pódrafu <Heb.fu- 
mano fobre tus ojos. bir fubicn- 
5 * Y leuátole lacob de Berfábee, y toma= 
ron los hijos de lfrael ¿fu padrelacob, y á 
fus niños, y á fus mugeres enlos carros 4 
Pharaon auía embjado para llenarlo: 
6 Y tomaron fus ganados, y fu hazienda 
queauian adquirido en latierrade Cha= 
naan,y 4 vinieronfe 3 Egypto,lacob,y to= *lo/ie 24» 
dafu pea configo, 4 
7 Sushujos,y los hijos defus hijos confi- '/al.105, 
q fus hijas,y las hijas de fus hijos,y to. 3: 
a fi fimiente eruxo configo en Egypro,  Y4:524e 
8 q Y cítos fonlos nóbresde los hijos 11. 
de líracl, entraró en Egypro,lacob, y fas *Exod.1,2, 
hijos. XEl primogenito Vi lacobRuben.: 7614 
? Y los hijos de Ruben,Henoch,y Phal. Nú 
u, y Hefron,y Charmi. aa 


do. 
AE 75. 


10.» Ylos hijos de Simeó:Lamuel y La- 4%, 
min,y Ahod,y lachin,y Sohar, y Saul hijo 1. rr 
dela Chananca. t e Chroi 


¡jos de luda: Her, y Onanyy 3. 
Sela,y Phares,y Zara:mas Her,y Oná mu: 1. Chron.3, 
rieron en la tierra de Chanaan.Y los hijos 3,4. 
de Phares fueron,Hefron,y Hamul. 
y » Ylos hijos de IMachar:Thola,y Phua, *1.Chron» 
y lob,y Simeron. qn 
14 Yloshijos de Zabulon:Sared.y Elon, 
y lahelel. 
15 Ellos fueron ¿los hijos de Lia que parió d Hijos y 
¿lacob en Padan-Aram, y á Dinafu hi 101. Áno 
todas € las animas de los Rijos y delas hi Éveribaa 
jas de ella fueron treynta y tres. e Perfonas 
16. Ylos hijos de Gad:Sephon,y Aggi,y Anñ. fem 
Esebon,y Suni,y Heri,y Arodi,y Arcli. — pres 
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*x.Chron. 17 _ * Yloshijos de Afer: lamna,y Tefua, y 
Tefui,y Beria,y Sara hermana deellos. Los 


39 
a hijos de Beria:Heber,y Melchiel. 
18. Eltosfieronlos hijos de Zelpha, laque 
Tabandió2/ahujaLis, y parió cosa la 
cob,diez y feys animas. 
19 Y odos de Rachel muger de lacob: 
Tofeph,y Beniamin. 
*Amb.41 20 * Y nacieroná lofephen la tierra de 
p. Egypto, quele parió Afencth hija de Phu- 
-.. Miphar principe deOn,Manalle y Ephraim. 
TAqui añ + Y fueron bijosde Mana/Je que le pario 
Interplo — la Concubina Syra, Machir. Y Machir cn 
Lg gendró d Galaad. Y bijos de Epbraim her- 


mano de Mana/Je,Sutalaam y Taá . Y bijos 
de Sutalsam,Edem. 

*uClrom. 21 *Y los hijos de Ben-iamin,Bela, y Be- 
716.9 8,1 
Ros,y Mophim,y Ophim,y Are: 

aa. "Enos fur loshijos deachel ni. 
aLos7o,8, cieron á lacob, todas las animas, 2 ca- 
torze. 
23 Yloshijos de Dan:HuGn. 
24 Ylos hijos de Nephthali,lafel, y Gu- 
mi,y Tefer,y Sallem. 
25 Ellos/aelos lujos de Dlaylaque dió 
Laban á Rachel fu hija, y parió ellosá la- 
cob:todas las animas, fiete. 
26 Todaslas perfonas que vinieron con 
Jacob ¿Egypto, quefálicron de fi muflo, 
fin las mugeres delos hijos de Jacob, to- 
daslas perfonas fueron fefenta y feys. 
27 _ Y loshijos de lofeph,que le nacieron 
*Deut.10, en Egypto,dosperfonas.Todas las animas 
EL dela cala de lacob, * que entraró en Egya 
con > pro ficron (atenta. 
antiloalez 28. Yembióaluda delante de GáTofeph 
ga:S.Efte- “para quele vinielleá veráGellen, y llega. 
wiAétosz. ronálatierra de Geffen. 
29 4] Y lofeph vnzió fu carro, y vino 3 re- 
«Pata cobirá Ifrael fu padreá Gellen, y moftro- 
Jnte desa, Fele: y echofe fobre fu cuello,y lloró fobre 
fu cuello á faz. 
30. Entonces lítacl dixo 3 Toféph, Muera 
3 aora,pues que yá he vito tu roftro : que 
aun biues? 
31 Y lofeph dixo á fus hermanos, y 3 la ca- 
La de fu padre, Yo es haré faberá Pha- 
raon, y dezirlehé, Mis hermanos y la cala 
de mi padre, ( eftauan en la tierra de Cha- 
naan,han venido imi. 
32 Yloshombres/ón paltores de ouejas, 
porque fon hóbres ganaderos:y han tray- 
do fis ouejas y fus vacas, y todo lo que 
«Heb. Que tenian. 
vueflras 33 Y quando Pharaon os llamare, y dixe- 
obrast pod Que es vueltro oficio? 


Gola, 
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Entonces direys , Hombres de gana- 
E han fido tus eos delde a 
cedad hafta aora, nofotros y nueltros pa- 
des. para que moreys en la tierra de Gef- 
feo, porquelos Egypciosabomináátodo 
paltor de oucjas. 


CAPIT. XLVIL 
Etelo/eph a fus hermanos y d fu padre delante 
Mira elraaocacid E 


Lofzph los ali 
menta, 11, Creciendo la han espia 


recoge primero sodoel dinero de la ” 


jor deEgypto enla tierra de 


dixo,Mi padre y mis hermanos, y 
us oucjas, y fus vacas, con todo lo= 
quetiené, han venido de la tierra de Cha- 
naan:y heaqui,cftan en la tierra de Geffen. 
2 Y < delos poltreros de fus hermanos to- 
mó cinco varones, y prefentolos delante 
de Pharaon, 
s Y Pharaon dixoá fus hermanos, Que 
ón yueltros oficios? y ellos refpondicron 
á Pharaon , Paltores de oucjas tus feruos, 
aníi nofotros como nueftros padres. 
4 Y dixeronáPharaó, Por morar en efta 
tierra hemos venido : porque no «y palto 
e ouejas de tus fieruos , quela ham= 


Y pito vino,y hizo faberáPharaon, 


«Heb. del 
cabo de fue 
Bea 


re esgraue en latíerra de ES tá 
to aora rogamos te que habiten tus licruos 
enla tierra de Geffen. 

5_ Entonces Pharaon hablóá Jofeph di- 
ziendo, Tupadre y tus hermanos han ve- 
nidoáti. 

6 Latierra de Egypto delante detiefta, 
enlo mejor dela tierra haz habitará tu pa 
dre y tushermanos : habiten en la tierra 
de Gefen:y fi entiendes que ay entre ellos 
hombres valientes, poner los hás por ma- 
yorales del ganado fobrelo que es mio. 

7 Y metió lofephá lacob fu padre, y pre- 
fentolo delante de Pharaon, y lacob ben- 
dixoá Pharaon. 

8 Y dixo Pharaon 3lacob, Quantos fon 
los dias de los años de tu vida? 

9 Y lacobrefpondió á Pharaon, Los di- 
as delos años demi peregrinacion /on cien- 
to y treyntaaños: pocos y malos han fido 
los dias delos años de mi vida:y no han lle- 
gado, 


145 


9 G E 


gadoá los dias delos años de la vida de 
mis padres en los dias de fus peregrina- 
ciones. 
10 Y lacobbendixo Pharaon, y faliofe 
de delante de Pharaon. 
xi An lofcph hizo habitará fu padre y á 
fus hermanos, y dioles poffefsió enla ticr- 
ra deEgyptoen lo mejor de laticrra, en la 
tierra de Ramelfés,como Pharaon mandó. 
12 Y alimentaua lofeph á fu padre y á fus 
hermanos, y 3 toda la cafa de fu padre de 
pan,haftalaboca del niño. 
15 4 Y noaniapanentoda latierra, y la 
hábreera muy grauc:y desfalleció de há- 
brelariorra de Egypto,y la tierra de Cha= 
nan. 

Y Tofcph recogió todo el dinero que 


- fe balló:cn larierra de Egypo y en la ticr- 


a Soalimeno 
sos 


rade Chanaá porlos alimentos que com- 
prauan deel: y metió fofeph el dinero en 
cafade Pharaon. 
15 Yacabado el dinero de la tierra de E- 
gypto, y dela rierra de Chanaan, vino to- 
do Egyptoá lofeph diziendo,Da nos pan: 
porque moriremos delante deti, que le ha 
acabado el dincro? 
16 Y lofeph dixo,Dad vueltros ganados, 
yan 05? daré por vueltrosganados,6 fehá 
acabado el dinero. 
17 Y ellos truxcró fus ganados a Tofeph, 
y lofeph les dió alimentos por cauallos, y 
por el ganado de las oucjas,y por el gana- 
do delas vacas, y por afnos: y fuftentolos 
de pan por todos fus ganados aquel año. 
18 Y acabado aquelaño, vinieron á el el 
Segundo año, y dixeronle, No encubrire- 
mos de nueftro feñor,que ciertamente fe. 
háacabado el dinero, ni ganado denue- 
fro feñor ha quedado delante de nucftro 
Jeñor,mas que nueílros cuerpos, y nueftra 
tierra. 
19 Porquemoriremos delante de tus o- 
jos anli nofotros como mueftra tierra Có- 
ranos á nofotros y A mueftra tierra por 
pan:y feremos nofotros y nueltra tierra 
heruos de Pharaon:y dá miente para que 
biuamos,y no nos muramos,y no fe affuc- 
Jelatierra. 
20 Entóces ofcph compró toda la tier= 
ya de Leypto para Pharaon:porquelos E- 
gypcios vendieron cada vno fus tierras, 
por quela hábre fe fortaleció fobre ellos: 
y fué la tierra de Pharaon. 
21 Yil pueblo hizo lo pafñiralas ciuda. 
des desde el vn cabo del termino de Egy- 
pro hafla el otro cabo. 
22  Solamentelaricrra de los facerdotes 
no compró, por quanto los facerdotes te- 


NESIS 


0 
nianracion de Pharaon, y ellos comian fu 
racion que Pharaon les dana :por ellono 
vendieron fu tierra. 

23. 4 Y lofeph dixo pueblo , Heaqui yo 
hos he comprado oy, « vo/ótros y 3 vuefira 
tierra para Pharaon : veys aquí Gmiente, y 
fembrareysla tierra. 

24 Y ferá que delos fruétos dareys el 
guintoá Pharaó: y las quatro partes ferán 
vucftras para fembrar Se tierras, y para 
vucftro mantenimiento, y delos que eltan 
en vueltras cafas, y para que coman vue 
ftros niños. 

15 Yellosrefpondieron,La vidanos has 
dado hallemos gracia én ojos de nueltro 
feñor,que feamos fieruos de Pharaon. 

26 Entóces lofephlo pufo por fuero ha» 
ftaoy fobre Ja nierra de Egypto, á Pharaó 
el quinto :falno que laticrra delos facer= 
dotes fola no fue de Pharaon. 

27 Anki habitó líracl en la tierra de Egy- 
pto,en laticrra de Geffen, y apollefsiona= 
ronfeen ella, y augmentaronfe, y multi- 
plicaron en gran manera. 

28 Y biuió facob en laticrra de Egypto 
0 fieteaños, y fueron los dias de la= 
cob,los años de fu vida, ciento y quarenta 
y fiete años. 

29 €] Y llegaronfe los dias de Iíracl pa- 
ra morir, y llamó álofeph fu hijo,y díxole, 
Si he halfado aora gracia en tus ojos, J9te 


TL 


ni. 


ruego que* pongas tu mano debaxo demi XAmibaga 


muslo, y harás cómigo mifegicordia y ver- 2+ 
dad, Ruego te que no me entierres en E- 
gypto: 


30. * Mas quando durmierecon mis pa- * Abax, 50) 


dres,lleuarmehás de Egypto,y fepultar- $- 
mehas enel fepulchro decllos . Y el refpó- 
dio,Yo haré como tu dizes. 
31 Y el dixo,lura me.Y el lejuró.Entóces 
Tíracl fe inclinó ála cabecera de la cama. 
CAPI1T. XLVIIL 

col adopta porbjosá Mana/Jey Epbraim bijos 

1% Iofepb. 11. Bendrzelos, y Ph paa, de 


repone el menor al mayor es á faber Epbraimá 
Mana. 

Fue,que defpues de cftas cofas , fue 

dicho  Jofeph, Hcaqui, tu padre, 

elta enfermo. Y el tomó configo lus” 
dos hijos Manae,y Epbrai 
2 Y fuchecho faberá Jacob,diziendo,He 
aqui Iofeph tu hijo viene áti. Entonces 
me] Ie esforcó,y allentofe fobrela cama: 


3. Y dixoilofeph,* El Dios Omnipoté- * Arrib 28, 


te me appareció en Luza en la tierra de 13- 

Chanaan,y me bendixo, 

4 Y dixome,Hcaqui, yo:te hago crecer, 
yro 
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a Por cepa y te multiplicaró, y te pondre por cópaña 
dequica ¿depueblos: y ella tierradaré á tu firiiente 
Enga Due defpues de ti por licredad perpetua. 

MEA mibl, $, ¡A orasur dos hijos, y que tenacieron 
go. in la tierra de Egypto antes (30 viniefle 3 

* lofmesz, tiñ latierra de Egypto,mios lon+Ephraim 
7 ayy 26, y Manalle: como Kubé y Simeó ferá mios. 

“aga. 6 Y losG defpues de ellos has engrandra- 
bNoharín doferán tuyos: b por el nombre de fis her 
gribus yes manos ferán llamados en fus heredados. 
Depor 7: Y yosquando venia de Padan-Aram, + 
ficomo E- Rachel feme murió enla tierra de Chanaá 

hraimy enel camino, como media legua de tierra 

Bana - viniedoa Ephratá y fepulcéla all enel ca- 
mis red mino de Ephrata,que es Beth. Ichem. 
sietehan d 9. q Y vido Ifracllos hijos de lofcph, y 
Jostrilms .. . 
cios das, dixo, Quienfin ellos? 

1. 9 Y relpódió lofeph á fu padre,Mis hijos 
> amib.35, fon, que Dios mc ha dado aqui . Y el dixo, 
y Allegalos aora á mi, y bendezir los hé. 

10. Ylosojos de lfracl eran ya agrauados 
delayes quéronogiveeY Holas les 
gariel,y ellos beló y abracó. 

1 Y dixo Mfraclá lofeph, Yo no péfaua ver 
turoftro, y heaqui Dios me ha hecho ver 
tambien tu miente. 

nn ee facó de entre fus 


« Yodillas,y inclinofeá tierra, 
E Heb 77 Y tomóloslofephi ambos, Ephraim 3 
derañis” fdieftradila Gnieltra de lfracl: y a Manal 


manos q. feá fu linioftra Ala dicftra de I£acl,y hizo- 
d.nolohi- Tos llegará el. 
xo poryer 14 Entonces Mfracl cfendió fu dicltra, y 
rofino con pufola fobre la cabegade Epbraim, que era 
Buenenten menor, yl ici (obreblacabegade 
deloque — Manalle < haziendo entenderá fas manos, 
hazía. aunque Manalle era el primogen:to, 
Kbebar, 15» Y bendixo 4 á Joleph,y dixo,El Dios 
al en cuya prefencia anduvieron mis padres 
d Alos Abbas y Maac:el Dios que me manticac 
Hbrdedo: defde que yo foy hata efte dia, 
ib. 31 16. "ElAngel que meefeapa de todo mal, 
20." bédiga icftos mogosty minombre fea lla: 
mado en ellos, y el nombre de mis padres 

Abraham y liac,y multipliquen en multr- 

tud en medio dela tierra. 

17 Entonces viendo Ioftph que fu padre 

ponia lamano derecha fobre la cabeca de 

Epbraim,pefole es fus ojos, y tomó la ma 

mo de fu padre, por quitarla de fobre ly:ca- 

beca de Ephraimálrcabega de Manaffe. 

18 * Y dixo lofeph fu padre, Noan6,pa- 

dre mio,porque eflees cl primogenito:pon: 

tu dieftra fobre fu cabega. 

19. Masflipadre no quifo,y dixo,Y' lo (8, 
€ Padre y. hijo Ficigu)a féstambicn elferá e en pue- 
erpade * blo,y el tambien crecerá : mas fu hermano: 
pueblo. — menor ferámas gráde quecl, y lufimicare 


$4 
fMulticnd, 


ferá Fplenivud de gentes. 

20 Ybendixolosaquel diz diziédo,En ti 
bendezitá g ac! diziendo,Pongate Dios g Elpu- 
como áEpbraim,y como á Manalle, Y pufo blo de lr 
3 Ephraim delante de Manaffe. mada 

21 Y dixo lítaclá loft ph, Heaqui,yo mue- 

ro, mas Dios ferá con voforros, y os hará 
boluerála risrra de vueftros padres. 

22 Y yo te he dado áti vna parte fobre 

tus hermanos, que yo tomé de mano del An 
mortrhco con mi efpada y con mi arco» 


CAPIT. XLIX 


Just Tacob ¿la hora de fi poffiomiento haze 
pntar fu jos, y leño de fe y de Jpuritu de Dios 
haze té lamento delas promejJas de Drcsd/poniena 
do entre llos de fs dones como decefa propria y di 
do ala pofteridad de cada wn en nombre de vada 
mo loque la fele diélana que Dios letenia prepa= 
rado. “L. Enparticulará Ruben, Simeom, y Lenó 
dexa maldicion por fs peccados, mo mudandoel pa 
termal afjeclo alimyQóo de Dios 11. Atuda cn fi 
gura de Chrislo que deel auia dedecendir fegun la. 
carnesdexa fingular firmas bendiciones, en que por 
figuras demiélonzas y bienes dela tierra deferive al 
Buela villeria de Christo, el modo de onfeguirta, 
los frublos dela, feñalando claramente el tiempo 
defuvenida, 111. Aqubulom fichar, Dan,Gad, 
Aer y Nephali declara que tierras han debabitar, 

ye rd le vaa de GU E qt 

leercada vno fingular entre los de fo pueblo, MU. 
Enlofiph bae recaprtulación de fus trabajos y de 
Fafimaplar fee de todos lefsá vencedor bafía pon 
merlo cutáta altura: fobre to bendize áfa fimien= 
te demayores bendiciones deleque fueron las fuyas. 
V. Datambien fo bendicion 3 Ben-iamin,y mano 
dado que le fpulcaffen com fws padres ,y ordenado 
todo fatéitumento,pafJa detemundo 3 la congre- 
gación de los juslos. 


Llamó lacob 4 fas hijos, y dixo,Tun- 

taos, + y declararoshé loque os há *Det33 

de acontecer en los poltreros dias. 12: 
2 Junior oy hijos delacob, y oydá 
yueftro padre lírael. 
3, Ruben,tueresmi primogenito , mi for- 
taleza, y el principio de UA DALT deta'prr 
palco dignidad principal entortaleza. — mogentcy- 
4, Cortiente como las aguas: no feas el ra, 
principal, * por quanto fubifte ál lecho de £ Arm. 
ru padre: entonces te emuilecifle Subiendo 352704 
mi eltrado. 1.Chro.5, 4 
5 Simeon y Leuishermanosiarmas dei; 
quidad (us armas, Pe 
6 ¡Enf fecreronoentre mialma,ni mi contaless, 
honrra fejunte co lu compañia,+ que en lis * arrib.z4,, 
furor mataron vacon, y enfu voluntad ar- 25, 
TANCaron muro. 
7 Mldito lu furor quews fuerte:y fu yra, 

que 


h Savia 
deferpor 
el derecho: 
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*Tofiraga. queesdura:*ys los apartaré cn lacob, y los 
2 E " efparziré en lírael. 
a Ar. Sale 


8 luda,?tu, Alabartehan tus hermanos: 
ru mano en laceruiz de tusenemigos: los 
hijos de tu padre fe inclinaráná ti. 

9 * Cachorro de lcon luda:de la preía fis 
bifte,hijo mio:encoruofe,echofe como le- 
on,y > como Icon viejo quiélo defpertará? 
1o »*Noferáquitado A ceptro deluda,y 
cel lecisldoe do entre fus pics , hafta que 
* vengads1L o H, y delle congregarán los 

pueblos: 

1 Atandoála vid fu pollino, yá la cepa 
el hijo de fu afna,lauó en el vino fu veltido 
y en la fangre de vuas fu cobertura. 

l  Losojos bermejos del vino, los dien= 


caderegan 
las bédicio- 
mes figuid- 
ES 

»* 1.Chiromo 


xerleyes- tes blancos dela leche. 
Manto, 3 47 Zabulon á puertos de marhabita- 
dla fed. rásy A puerto de nausos : y fu termino Jerá” 
Gsdsigel halla Sidon. k 
Mefias 14  achar,afno de huello echado entre 
ML doslios. 
15 Y vido que cl defeanfo era bueno, y 4 
la tierra era pte abaxó fu ombro 
para lleuar, y firuió en tributo. 
16 Dan,juzgarái fu pueblo, como vno 
delos tribus de Iírael. 
17 Será Dan ferpiétejuntoal camino,bi- 
uorajunto ¿la fenda, que muerde los ta- 
lones delos cauallosy haze caer pordetras 
Al caualgador decllos. 
12 Tufaludefperéó chona. 
ie 19 Gad,exercitoloacometerá: masála 
FONSI fin el acometcrá. p 
o 10 Elpande Afer ferá gruello, y el dará 
Owlas  deleyres de Rey. 
Eivvao. 21. Nephthaliycierua e dexada: G dará di- 
Qud.lasra- chos hermofos. 
mas del 32 qí* Ramo frultifero Tofeph,ramo 
quil da de fruétitero junto 4 fuéte, 8 las donzellas vá 
natrcdi- Sobre cl muro. 
mas lama 23 Y amargaronlo, y kaflactearonlo, y 
factas. aborrecieronlo ilos sore de factas. 
¡los tira 24  Masfirarco quedó en fortaleza,y los 
dores de — bragosdefus manos fe corroboraron por 
$ec.los ca 135 manos del Fuerte de Jacob: de alli apa- 
Inimniado- 


inmmniado: Contó piedra de lMtacl: 
+ S.porlas 25 1 Del Dios de tu padre, el qualteayu- 


manosdel — dará,y del Omuipotente,el qual te bende- 

Dios ékc. — xirá con bendiciones delos cielos dearri- 

1 emperó — ba, conbendiciones del abyfino que efta 

eoerta baxo, con bendiciones de tetas y dema- 
los Prize 

somo los 5” Tasbendiciones dera padre fueron 


mdelfingu- mayores quelas bendiciones de mis pro- 
Jar entre — genitores:!hafta el termino delos colla- 
fusherma- dos eternos ferán fobrela cabega de lo- 
dd feph, y fobre la mollera» del Nazarco de 
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fus hermanos. 

7 GBencismin,lobó »arrebatadorsila y, 

mañana comerá la prefa,y á la tarde repar- 

tira los defpojos. de ON 

28. Todos cllos fueron los tribus de Mi2- Parcz, 

el,doze:y eo fuelo que fu padre les dixo: 
bendixolos: á cada vno por fu bendicion 

losbendixo. , 

29 Y mandoles, y dixoles,Yofoy cógre. 

gado cómi pueblo , fepultadmo con mis 

padres en la cucua quecilá en cl campo de 

Ephron el Hetheo, 

30. Enlacucuaque 9% enel campo dela — + 

dobladura,queefié delante de Mamre enla y yy, 

tierra de Chanaan,+ la qual compró Abra- ¿A'7b2% 

ham conel mifino campo de Ephcó el He- 

theo para heredad de fepultura. 

31 Allifepulcaroná Abraham yá Sara fu 

muger:allifepultaron  lfaac, yd Rebecca 

fumuger:alli tambien fepultéyo 3 Lia, 

32 Compra del campo y dela cueua que 

sta cuel, delos hijos de Heth. 

33 Y comoacabólacob de dar mádamié- 

tos áfus hijos,encogió fuspies en la cama, 

y efpiró:y fue congregado con fus padres. 


CAPIT. L. 
JO rra Disco falar pompa anabreclaer 


pode lacob tan fatigado en fu vida en la vo- 
escion dela piedad. 11 Lofep) con licencia deba 
raom acompañado de fís hermanos, y delos mas hás 
rrados de la caja deUharaz llena a fepultar a fu par 
dreá la tierra de Chanaan, como le auía prometi 
doy buelueá Egypto, — 111. Sue hermanos le piden 
perdon deme Jaleo or fans o 
recibe con mardwlofa piedad , y los confuela, 
1E1L. El qual defpues de auer buido largos dias em 
Ego! legado el iempo de fa muerteconforta ¿fue 
bermanos ratificandoles la prome/Ja de Dios que 
padreles ana dexado en fo muerte;y anfimuere, y 


es depofitadoen Egybto. 


'Ntonces lofeph fe echó fobre el ro- 
Miro de fu padre, y lloró fobreel, y 
befolo. : 
2 Ymandólofepháfus Geruos medicos 
que embalíamallen 3 fu padre : y los medi- 
cos cols Alfracl. a 
3 Y cumplicronle quarenta dias, ue 
aníi cumplian los dí de los enbiltna: 
dos,y Moraronlo los Egypcios fetéta dias. 
4 pudor: dias defuluto,habló IL 
lofephálos dela cala de Pharaon diziédo, 
Sihe hallado aora gracia en vuefiros ojos, 
ruego os que hableys en oydos de haraó 
diziendo, 
5 Mipadre me cóiuró diziendo, Heaqui 
yo muero, en mi fcpulchro ,* que yo caué *arib. 47, 
paramienlatierra de Chanaan, alli me fe- 29- 
5 pultarás; 


EL 
pultarás: ruego pues 4 vayayo aora, y fe- 
pultaréá mi padre, y bolueré. a 
6 Y Pharaon dixo,Ve, y fepultad tu/pa- 
drc,como el te conjuró. 
7 Entonces lofeph fubió3 fepultará fu 
padre, y fubieron conel todos los fieruos 
aLos go- de Pharaó,? los ancianos de fu cafa, y to- 
uernado- — doslos ancianos delatierra de Egypto, 
gen oséna- 8 Y todala cafa de lofeph,, y fus herma- 
óá nos, y la cafa de fu padre, folamente dexa- 
ron enla tierra de Gellen fus míos, y lus 
oucjas,y fus vacas. 
9 Y fubicron tábien conel carros y gen- 
te de cauallo, y hizofe yn efquadron muy 
grande. 
bHeb.Go- 10. Y llegaron hafta bla Era de Atad,que 
ren-atad, — es dela otra parte del lordan,y < lamenta» 
<Osende_. ronalli de grande lamentació y muy gra- 
sharon dc» we:y hizo á lu padred llanto por fiete dias. 
Propios 1 Y viendo los moradores de la tierra, 
AuÑ08Era% Los Chanancos,el llanto enla Era de Atad, 
dixeron,Llanto grandees efle de los Egy- 
tLlanto de pcios:por ello fue llamado fu nombre +A. 


los Egy-— bel. Mizraim, que es de la otra parte del 
tos Jordan. 
1 Yhizicrófus hijos conel como el les» 
mando, 


1 Y llcuaronlo fus hijos á la tierra de 
* 0.716. Chanaan, y * fepultaronlo enla cucua del 
* arrib 23, campo del dobladura, * que auia cópra- 
16. do Abraham conel mifmo campo en here 
dad de fepultura,de Ephró el Hetheo, de- 
lante de el y pue 
14 Y tornofe Jofephá Egypto el y fis her 
pa todos sen que RAS al if 
pultara fupadre, desque lo vuo fepulta- 
d 


lo. 
ML 15 4 Y viendolos hermanos de lofeph, 
que fu padre cra muerto, dixeron,Porven- 


FIN DEL 
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8 
tura nos'aborrecerá lofeph, y nos dará el 
pago detodo el mal quele hizimos. 
16 Yfembiarona dezira lofeph,Tupa- F Heb. mi- 
dre mandó antes de fumuerte,diziendo, kdarondlo- 
17 Anúidireysi Jofeph, Ruego te q per- fph dizié- 
dones aora la maldad de tus hermanos , y 
fu peccado, por que mal te galardonaron: 

jortanto aorarogamos te que perdones 

|a maldad delos ficruos del Dios de tu pa- 
dre. Y lofeph Moró mientrasle hablauan. 
18 Y vinicron tambien fus hermanos , y 
proftrarófe delante dec, y dixeró, Henos 
Aqui por tus ficruos. 
19 Yrelpondioles loftph, No tengays 
miedo, Soy yo en lugar de Dios? 
20 * Vofotros peníaftes mal fobremi,mas € Arrib. 450 
Dioslo penfó porbien, para hazer Blo- +. 
que oy vemos,para dar vidaá mucho pue- 8 Heb co- 

os En cite 

21 Aorapues no tégays miedo,yo os fu- 
Métaré a voforros y 3 vueltros hijos. Aníilos 
confoló,y les hablo ál coracon. 
22 q Y eftuuolofeph en Égypto, el y la 
cafa de fu padre: y biuió Iofeph ciento y 
diczaños. 
33 Y vido Iofeph de Ephraim los hijos 
terceros: tábien + los hijos de Machir hijo * Num. 34, 
de Manafle fueron criados fobre las rodi- 39: 
llas de lofeph. 
14 Y *lofephdixoi fus hermanos, Yo *Heb. 11, 
mucro,masDios vifitando os vifitará:y os + 
hará fubir de aquelta tierraá la tierra, que 
juróá Abraham,á lfsac,y á lacob. 
25 Y conjuró lofeph alos hijos de lfra- 
el, diziendo , Viitando os vifitaráDios, y 
* hareys Mlleuar de aqui mis huellos, —— FExodug, 
26 Y murió lofephi de edad de ciento y %9. 
diez años, y emballimaronlo, y fue puelto J/ic24,3% 


TIL 


en ynarcaen Egypto. bi 
¡Hebhjo 

GENESIS. de cicato 
Uca 


E XxX,O 


. El Segundo libro de Moy- 


fen , llamado 
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CAPIT L 


'Vltiplicando en gran numero los hijos de Yra- 
Muetzs pre viene vn rey idad y 
econ pe ca re. UI, El qual>vio que por 
ono dexanan de multiplicar»manda á las parte- 
as que maten los misos que nacierero, y referen las 
hembras y mas ellas temiendo. á Diosmo lo bixicron 
anfí. UL, Viendo Pharaon que fte acuerdo no le 
Jerura,manda en todo fu pueblo,que refernando las 


hembras todos los niños,que naciefn, fuefen echa- 
Bio, 


dosen cl Rio, 
Kc, * PESAS so coloso 
458. S TIAS) bres de los hijos de 
SES Miel, que entraron 
O SE en Egypto có lacob, 
ER £ cada vno entró con 
LSO Satan. 
(8 + RabemsimeósLo» 
ALEA y Jada, 
3 Machar,Zabulon,y Beo,iamin, 
4. Davy NepbualGadoy Af 
os RS dls SUENA 


fonzs. Anfí mullo de lacob fueron Setenta. Y lofeph e 
Sempre» — flama en Egypto.. 

x 6 Y murió lofcph,y todos fus hermanos, 
y toda aquella generacion. 
*atloz,17. 7. *Y los hijos de Jírael crecieron, y mul 
tiplicaron y fueron augmentados y corro- 
borados grádemente, y hinchiofela tier= 
ra deellos. 
2 Leuantofe entre tanto +» rd 4 
fobre Egypto, que no conociaá Jofeph, el 
qual ALTOS s 
y Heaqui,el pueblo delos hijos de Ira. 
el es mayor y mas fuerte que nofotros: 
10 b Aorapues,feamos fabios paraconel, 
porque nofe multiplique: y acótezca,que 
viniendo guerra, el tambien fe junte con 
nueftros enemigos, y pelee contra nofo= 
tros, y fe vayadela tierra. 
eMeb.prir- 1 Entonces pulieron fobre el € comi. 
cipes de — HMarios de tributos quelos moleftalfen con 
£c fuscargas:dyedificaróa Pharaon las ciu- 
dS.ena- — dades delos baftimentos , Phuchom y Ra- 
quella fer- melles. 
vidumbre- ,¿ Empero quanto mas lo moleftauan,, 

tanto mas fe multiplicaua, y crecia: tanto 


b Heb. 
Dad. 


Cia fe faftidianan de los hijos de 1f- 

rael. 

1 Y los Egypcios hizieron feruirálos 

EijosdeIadl con dutera. 

14 Y amargaró fu vida con feruidumbre 

dura, en barro y ladrillo, y entoda labor 

del campo, y entodo fu féruicio en el qual 

feferuian pitan dureza. ra 

15 q Y hablócl rey de Egyptoalaspar HL 

A iS 

llaman Sephora,y otra Phua, y * dixoles, *SabidaS, 

16. Quando parteardesá las Hebreas, y 5 
Giicos) Diieró jo mande e ito e 


mirardes “losa! 

do:y li fuere hija,entonces biua. os para 
eo 7 Pr 

17, Mas las parteras temieró á Dios: y nO Ctra py 


hizieron como les dixo el rey de Egypto, Sapos, 
y dauan la vida los niños. hembras 
18. Y elrey de Egypto hizo llamará las 
parteras, y dixoles : Porque aueys hecho 

elto,que aueys dado vidaá los niños? 

19 Y las parteras refpondieroná Phara= 

on: Porque las mugercs Hebreas no fon 

como las Egypcias,porque fon Frobullas, FOLfibis 


y paren antes que la partera vengaá ellas. Hebabiuas 


20 Yhizo Diosbiená las parteras : y el 
pueblo fe multiplicó y fe corrobararó en 
gran manera. 

21 Y porauer las parteras temido á Dios, 
Bellos hizo cafas. 

22 Entonces Pharaon mandó ¡todo 
fu pueblo dizvendo :Echad enel Rio todo 
hijo que naciere,y á toda hija dad la vida. 


g Dios les 
multiplicó 
tambiéfos 
familias, 
11, 


CAPIT. IL 


Arcadia tirpo de la libertad del Pueblo de 
Yfrael, nace Moyfin , que auia de fer el liberta= 
dor, emperó condemnado ya á muerte por la fén= 
tencia de Vbaaraow, dela qual Dios lo ¿fiapa ma- 
rasillo/amente, que hallandolo la bija de Pharaom 
echado ¿la ribera del Río en vnacesta , lo toma, 
haxecriar, y lo adopta por biio... 11. Siendo (co= 
mo dizeS. Eflenan ACh.7.)de 40. añosomata á y 
Esypcio en fauer defus hermanos, 11-Cafi ación 
fado declos bye de Egypto ¿la sierra de Madran, 
donde Dios ledésbr 10, muger, y hos. 111L Los 
hrjos de Yfrael affigidos denueno claman á Dios, y 
ellos oJee. 


Var 


E 
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A N a varon de la familia de Leui 
6120. Ñ ) fue, y tomo por muger vna hija de 
Num.26,59 Lcui. 

1.Chray13. 2. Laqual concibió, y pariole wn hijo, y 
Aftzrz0.  viendolo que cra hermolo,cltondiolo tres 
Hebaxiz23+ meles, 

Het. to- 3, Y no pudiendo tenerlo mas eftondido, 
Mule Ono * tomo na arquilla de juncos, y calafe. 
módel.  tcolaconpez y betumen, y pufo enclla al 

niño , y pufolo en »n carrizal a la orilla del 
io. 
4. Y parofe vna hermana fuyalexos para 
verloque le aconteceria. 
5. Ylahija de Pharaon decendió á lauar- 
feál Rio, y palleandofe fus donzellas por 
* a ribera del Rio, ella vido el arquilla enel 
carrizal, y embió vna fu criadaá que la to- 
male, 
6. Y comola abrió , vido el niño, y heaqui 
el niño que lloraua: y aviendo compafsion 
deel, dixo; De los niños delos Hebreos es 
elle, 
b Sdelni- 7 Entoncesb:£u hermana dixo ála hija de 
ño.Arrib. Pharaon : Yréallamarte de las Hebreas,v- 


ri naama,que te crie cfte niño? 
8 Ya bija de Pharaon refpondio: Ve. La 
moga entonces fué, y llamo á la madre del 
niño: 
9 Ala qual dixo la hija de Pharaon : Lle- 
ua clic niño, y criamelo, y yo te lo pagare. 
Y la mugertomó el uiño, y:criolo. 
10 Y comocreció el niño, ellalo truxoá 
la hija de Pharaon,la qual lo porhijó, y pu- 
fole por nombre Moyfen, diziendo, Por- 
que de las aguas lo Sas 
o" * Y cn aquellos dias acacció que 
* Heb. creció Moyltn , y lalió á fus hermanos, 
40 vido € lus cargas: y vido va varon Egy- 
€ Sustra- pcio,queheriaá vs Hebreo de fus herma- 
bajosy0p- nos, 
Mai. la Y miró d ¿todas partes, y viendo que 
yallé— noparccia nadic,hir:ó dl Egypcio, y efcon 


diolocnel arena. 

e Holy 3 Ylilioelfiguiéte dia, y * viendo dos 

heaguí dos Hebreos que reñían,dixo ¿l malo , Porque 

varones He hieres á tu proximo? 

breor 14 Yelrelpondió:Quiente ha3tipuefto 

porprincipe y juez fobre noforrostpienfas 

'matarme,como matalle al Egypcio? Enton 

ces Moylen vuo miedo, y dixo:Ciertaméte 

efta cola es defcubierta. 

15. 4] Y oyendo Pharaon éfte negocio, 
rocuró mirar d Moyfen : mas Moyfen 
uyó de delante de Pharaon, y habitó en 

lasierra de Madian, y E fentolé junto 3 vn 

pozo: 

16 5El facerdote de Madian tenia ficte 


ul 
E Suñnicn- 
do de Egy- 
pro. 

E Ote 
principe 
do 
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hijas, las quales vinieron facaragua para 

héchirlas pilas, y dar de beuer álas ouejas 

de fu padre. 

17 Maslos paftores vinicron,y echaron- 

las, entonces Moyí£n fe lcuantó, y defen- 

diólas, y abreuó fus oucjas: 

18 Y Boluiendo ellasá Raguel fu padre, 

dixoles cl:Porque aueys oy venido tá pre- 

fo? z 

19 Y ellasrefpondieron: Vn varon Egy- 

pcio nos defendió de mano de los paflo- 

res,y tambien nos facó el agua, y abreuó 

las oucjas.. 

20 Y dixoifus hijas: Y donde eta? por- 

que aueys dexado elle hombre? llamaldo 

Paraque coma pan. EA 

21 Y Moyfen h acordó de morar con a- ¿ui 

qu varon, y * el dió 3 Moyfen á fu hija k baxo, 
ephora. 183. 

22 Laqual le parió yn hijo, y el le pulo 1.Chro.x, 

nombre' Gerfom,porque dixo,Peregrino 13. 

foy en tierraagena. i Peregri- 


* Y el nombre del fegundo llamó Elic- lodo 
zer: porque el Dios de mi padre fue mi 
ayudador, y me efcapo de la mano de Pha= 
1401, 


23 Y acóteció,que delpues de muchos 
dias el rey de Egypto munió, y los hijos de 
Mrael folpiraron á cauía de la feruidum- 
bre, y clamaron, y fu clamorfubió á Dios 
delde ju feruidumbre. 

24 YoyóDiosel gemido deellos , ya- 
cordofe de fu Concierto con Abraham, 
faacyy lacob. 

25 Y miró Diosálos hijos de lrael, y re- 
conociolos Dios. 


ni 


CAPIT, HL 

Pacertando Mey/én las ouejas. defefiero Dios 
Are aparece en /pecie de fuego que ardia en vn 
garcal fin confumirlo, 11, Deal lo loma Dios, 
y rabla conel deembiarlo d Egypto para librar el 
puehio dela tjrama de Vharaon. 1. Efcufan- 
dlefe Mexfen con fu pequeñez, Dios lo conforta , y le 
promete fa compañia y buen fucco/Jo : anfimifimo le 
declara fu Nombre, para que fur vefponder d 
losquele prgenales quen era el Dios que lo em- 

al 


bianayesáfaberel Cum leor deleque promete. 
Apacentando Moyfen las oucjas , 
l deleró a iegtodj Tehidate de o 


Madian  lleuó las ovejas detras del 
delierto , y * vino ¿3 Horcb monte de an 
Dios, 


Dj 1 Y 
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1 Yapareciofele el Angel de Ichoua en 
vna llama de fuego en medio de vn gargal: 


1Heb.y  yel miró,y* vido quel gargal ardia en 
“hcaquie — fuego,y el gargalno E 
3 Entonces pa dixo: Aora yo yré, y 
veré elta gráde viion,porque cauía el gar- 
gal nofe queme. 
1. 4 7 Y viendolehoua que yuaá ver, lla- 


molo Dios de medio del cargal y dixo, 
Moyfen Moyfen. Y el refpondio; Heme 
aquí. 
E Y dixó: Notellegues acá : quita tus 
gapatos de tus pies, porque el lugar en que 
tu eltas,tierralánéta es. 
*k Matta, 6. Y dixo:* Yo fóy el Dios de tu padre, 
y Dios de Abraham, Dios delfaac , Dios de 
Mer.13,16. Jacob. Entonces Moyfen cubrió fu roltroy 
Luc. 20,37, porque vuo miedo de mirar'i Dios. 
7 Ydixolchoua, Vicodohe viftolaaf- 
ficion de mi pueblo , que ta en Egypto, 
y he oydo fu clamora caufa de fus exa- 
Rores, por loqual yo he entendido lus do- 
lores. 
8 — Y hedecendido para librarlos de ma- 
no de los Egypcios: 30 los facaré deefta 
tierra á wa tierra buena y ancha, á tierra 
b Fertili- b que corre leche y miel, ¿los lugares del 
Pa Chananco,del Hctheo,del Amorrheo, del 
Pherezeo,del Heuco,y del lebuíeo. 
9 El clsmordelorH 
nido aora delante de mi, y tambien he vi. 
fo la opprefsion con quelos Egypcios los 
opprimen. 
10 Ve pues aora, y embiartehé 3 Pha- 
raon,paraque faques mi pueblo, los hijos 
de Ifrael,de Egypto. 
UL 1 ej Entonces Moyfen refpondió á 
D os : Quienfa) yo,para que vaya á Pha- 
0 05Y, faque de Egyptoá los hijos del 
raci? 
«Ot, Cier- 1 Yellerefpondió : € Porqueyo ferécon 
ta morts tigo , yeftore/fera porfeñal ,de que yo te 
yoKe — heembiado : Desque ouieres facado efte 
pueblo de Egypto , feruireys a Dios fobre 
elte monte. 
dDemos 13 Y dixo Moyfen á Dios: d Heaqui yo 
que yo £c. vengo ¿los hijos de Ifrael, y les digo El 
Dios de yueltros padres me ha embiado 3 
eHcb.y  vofotros:* y fiellos me preguntan : Qual 
dezir me es funombre 3 que les relponderé? 
$6 14 Y refpondió Diosá Moyfen: Seré: El 
queferé: Y dixo : Aníi dirásalos hijos de 
Jírael : Seré meha embiado 3 vofotros.. 
15. Y dizo mos Diosá Moyfen: Aní dirás 
alos hijos de Ifrael.Ichoua el Dios de vue- 
firos padres,el Dios de Abraham, Dios de 
Tísac, y Dios de lacob me há embiado 4 
voforros.Elte es mi Nombre para fiempre, 
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y efte es mi memorial por todos los fi 
glos. 
16 Ve,yjuntalos Ancianos de lírael, y 
diles; lehoua el Dios de vueftros padres, 
el Dios de Abraham,de Ifaac, y de laco! 
meapareció drziendo: Vifitando os he 
fitado, y á loque os cs hecho en Egy- 

toy, , 
Y YdilertoFosfacaró defasflicion do penis 
Egyptoala tierra del Chananeo,ydel He- fubie de 
theo, y del Amorrheo, y del Pherezeo, y ¿co 
del Heuco, y del Iebulto, á va tierra que 
corre leche y miel. 
18 Y oyrántu boz, y yrás tu, y los An= 
cianos de liraclál rey de Egypto, y dezit= 
le eys: Iehoua el Dios delos Hebreos nos 
ha encontrado: por tanto nofotros yre= 
mos aora camino de tres dias por cl de- 
fierto, bo que fácrifiquemos á lehoua 
nuetro Dios. 
19 Mas yofe,que cl reyde Egyptono os 
dexará yr fino por mano fuerte. 
10 Maso eflenderé mi mano, y heriré 4 
Egypto con todas mis marauillas,que ha 
re ea el, y entonces os dexara yr 
ar *Y yo dare á elle pucblo graciacnlos * Abaxo 11 
ojos de los Egypcios, para que quando os 2.712,35 
partierdes,no falgays vazios: 
2 Y demandará cada muger á fu vezina 
y ifu huefpeda vafos de plata, valos de o 
To, y veltidos, los quales pondreys fobre 
llo y vucftras hijas,y defpoja- 
reysaEgypto. 


CAPIT 115 

Seufandofé Moyfen la fegunda vex.con la ins= 
Elec ee la ol. 
ss leda potencia de baQcr feñales mara villofus con 

los pudrc/Jecónencer de fu vocacion, Y. Efeu= 
Jaci com la rudeza de fu lengua, 
Dios le promete E (at 
dosleltodo eloffcio por la quarta vex.Dios/e enoja 
e ely dize queledaráporcompañero a fa herma= 
mo Aaron. MIL Af va Moyfn y defpdido de 
Lefigro toma fe migerabjos 3 parifipará Egg 
pto. "V. Aaron por ajo de Dios le fale 4 recebir, y 
Moyfén le da cuenta de toda la emprefa.. VI. Llee 
gados á Egypto proponen el negocio al Pueblo de £ 
rael,el qual les di credito, y dlabed Dia por la li 
bertad que les prefenta, 


xo: He aqui que ellos no me cree= 
rán, ot oyran mi boz, porque dirán: 
Noteha aparecido lchoua. 
2. Ylchouale dixo: Que+s elfo, que tienes 
en tu mano! Y el sefpondió: ya vara. 
3 Yel 


Es relpondió, y die 
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3, Y elladixo: Echala en tierras Y ellac- 
chó en tierra , y tornole vna culebra: y 
Moyfen huya deella. 
4. Entóces dixo Ichonaá Moyfen: ENié- 
de tu mano, y tomala porla cola, Y el efté- 
dió fi mano, y tomola, y tornofe cula va 
ra.en (mano. 
aSydixo 5 2 Poreílocrecrán,quelehouxel Dios 
Dios Por — de fus padres fe te há aparecido:el Dios de 
LA ra Alsábaino Dios delííac , y Dios de la- 
cob. 
6. Y dixole mas Ichoua:Mete aora tu ma- 
noentufeno. Y el metió lamano en fufe= 
no:y comolafacó,heaqui q fu mano qtana. 
leprofa,como lanicue. 
7 Y dixo:Buelue á metertumano entu 
feno y el boluió ámeterfa mano en fu fe- 
no, y boluiendo laa ficardelfeno, heaqui 
bHeb,co- queerabueltab como la otra carne. 
lr mer ASA aconteciere,queno te creyeren,ni 
€ Sy dixo Obedecierená la boz dela primera feñal, 
Dios,Si dec. creeránala boz dela poltrera. 
9 Y hiaunnocreyeren á eftas dos feña- 
les,ni oycren tu boz, tomarás delas aguas 


dHebacnla del Rio, y derramaras den tierra, y boluer 
Juegos fehian aquellas aguas que se tomares del 
Rio,boluer fehan enfangre enla tierra. 
LL 10. ¡Entonces dixo Moyfen á Jehoua: 
Ruego Señor, yo no foy hombre de pala= 
bras deayerm: deantier, nisun defde que 
tu hablas á tuficruo: porque foy pelado de 
boca y pelado de lengua. 
1 Y Iehoua le refpondió : Quien dió la 
£Hebou bocaál hombre? o, quien € hizo al mudo y 


álfordo?l que vee yal ciego? Nos/6y yo 

A Matib Tehoua? 

Mattbo, 1, Vepuesaora, *queyo feró entubo- 

» cayy te enfeñaré lo que ayas de hablar. 

HL. y * q Y el dixo:Ruego Señor que embies 
pormano delquebas de embiar. 
14 Entóceslehouafe enojó contra Moy- 
fen,y dixo: No conozco yo A tu hermano 
Aaró Leuita,que el hablará? Y aun heaqui, 
queeltefaldráá reccbir,y en viendote, fe 
alegrará de fu coragon. 

* Ecclicó 15 "+ Tuhablarásiel y pondras en fubo- 

457 calas palabras, y yo feré en tu boca, y en la 

*abaxo7, fuya, y * osenfeñaré loque ayays de ha= 

ES zero 

£Tule di 16. Y elhablará portiál pueblo, y eltofé= 

Labs ye táporboca,y tu ferása el por Dios. 

hablará por 17. Y tomarásolla vara en tu mano,con la 

PR qual harás las (eñales. 

HIL 18 q AnfifefuéMoyfen, y boluiendo 3 
fufuegro Jethro dixole: Yo yré aora, y bola 
veréa mis hermanos, que fhan en Egypto, 

¡ara verfi aun buen. Y lethró dixo a Moy= 
0: Ve en paz. 
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19 > Dixo tambiéIchouad Moylen en Ma: 

dian: Ve, y buclueto en Egypto, porque 
rodoslosqueÉ te procurzuan la muerte, 8 Heb.bul: 
fon muertos. 4 qa 
20 Entonces Moyfen tomó fu mugery "e 

fus hijos yy pufolos fobre muafño, y bol- 

viofe á tierra de Egypto :tomó rambien 

Moyfen la vara de Dios en fa mano. 

21 Y dixo lehouaá Moyfen:Quando fue- 

res Bueltod Egypto, mira que hagas delá- 

te de Pharaou todas las maravillas, que yo 
hepuefto en tu mano: yo empero endure- 

ceré fuscoragó para que no dexe yr el pue- 


yasproua- 
do fu dure- 


15. A Moy+ 
en. 


tar 
a5 Entonces Sephoraarrebató vn peder- 
nal, y cortó el capullo defi hijo, y echolo 1 S.de Mon 
Haus pies diziendo:Porque tu me eres.e- fem. Heb. 


(polo! defangre. yrocó fur 


26 Entonces feaparto decl.Y ella le 
x6,Efpofo de fangre,á caufa de la circunci- rio, 
fon. v. 

27 € Y lchoua dixo Aaron: Veá rece- m S.Layra 
birá Moyfenál deficrto.Y el fué,yencon- de Dior 
trolo enel Monte de Dios,y befolo. 

28 Entonces Moyfen contóá Aaron to» 
das las palabras de Tehoua, que lo embia- 
ayy todas las feñales, que le auia dado. 
19 4 Y fueronMoyfen y Aaron, y1un- 
tarontodoslos ancianos delos hijos de L- 
frael, 

30 Y Aaron habló todas las palabras, que 
1choua avia dicho 3 Moyfen, y hizo las fe- 
ñales delante delos ojos del pueblo. 

31 Yelpueblo creyó:y oyendo, que le- 
houaauia vibtado los hijos de lírael,y que 
auia illo fuaficion, inclinaronfe, y ado- 
Yaron. 


vL 


CAPIT.YV 


Mr» baron entran á Dharson con lam 
baxada deDior,el qual tam lexosefiá defoltar 


el Pueblo, quelesagraua mas inbumanamente la 
fersidimbre: TX Los godeimadores del seblo con 
dicspuld dela psa equecan de 
y Aaron, y les báxem cargo de todos aquellos 
siscsos males: 33L Més fe bualae 
Dll he li 
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Efpues decido Moyfen y Aaron en- 
D traron á Pharaon, y dixeronle; le 
houa el Diosde Hrael dize anñ:De- 
xa yr mi pueblo ácelebrarme fieltaen cl de 
Serto. 

2 Y Pharaonrelpondió: ¡Quien esleho- 
ua,para que yo oyga fu boz,y dexe yrá Hra- 
*Yonoconozco ¿-Ichoua, nitápoco de- 

xaré yr Mrael. 
3. Y ellos dixeron:El Dios de los Hebre- 
os nos há encontrado: por tanto mo/otros yre- 
mos aora camino de tres dias por el deber» 
to,y facrificaremosá lehona nueftro Di 
porque no nos encuentre con peltilencia, 

-os guer- 9 cuchillo. ME 

e 4 Entonces el rey de Egypto les dixo: 
Mago >Y Pe vecien ecifaral 
pucblo de fu. obra? Y os á yueltros car- 


05. 
noo ale 
blo dela rierrars aora mucho, y »o/:tros los 
hazeys colar de fus cargos. 
6. Y mandó Pharaon aquel mifmo diaá 
los quadrilleros del pueblo querenian car. 
go del pucblo, y ¿los gouernadores del di 
zicudo: 
lHornja 7  Deaquiádelante no dareys $ paja al 
9, ramapa- puebla para hazerel ladrillo, S comoayer 
Coi dó y anticrsvayan cllos, y cojante la paja 
Maio a 3 Y ponerles eysla tarea delladrillo que 
ña haziand antes, y noles difininuyreys na- 
d Hieb,a-  da:por que eftanociolos,y por.effo dan ba 
yerseree- zes diziédo:Vamos,y lacrificacemosámue- 
s9diz  firoDios 
9. Agrauefe la feruidumbre fobre ellos, 
pa quefe ocupen en.ella,y no mirena par 
abras de mentira. 
10 Y faliendo los quadrilleros: del pue- 
blo, y fus gouernadores , hablaron ál pue= 
blo diiédo:anó he dicho Pharaon: Yo no 
os El paja, 
1 Idyofotros,y tomaos paja, donde la 
hallardes : que nada fe difminuyrá de vue- 
fra tarea. 
nm y eptoncta cipueblo fe derma pacto 
dala tierrade Egyptoá coger hojaraftas 
caraor conlugsrdepaja 
US los quadrilleros dos apremiauan di- 
ziendoó : Acabad vneftra obra, la tarea del 
diaen fu dia, como quando fe os.daua pa- 
ja. 


14 Yágotauanilos gouernadores, de los- 


hijos deIftacl,que los quadrilleros de Pha 
raon auiá pueño fobrecllos,diziédo, Porá, 
noaucys cumplido yueltra tarea,de ladri= 
llon:ayernioy,comoantes? 

fieb.cla- 15- Y los ganernadorcs delos hijos de I£- 

masona. — raclvinicsoo,y Y quegaroníc Pharaon di= 
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ziendo: Porquelo hazesanfi con tus fier= 

ost 

16 Nofe dá pajaá tus fieruos,y contodoe¡Jo 

nos dizen, Hazed el ladrillo . Y heaqui tus: gNoforror 
fieruos-fon agotados, y Étu pueblo pec= (que fo- 
ca mos tus 
valíllos) 
filtamos de 
cúplir nues 


Mer A» 
18. 1d pues aora,crabajad.Pajanof6 os da- por ela. 


rá,y dareys la tarea del ladrillo. canta. 

19. G Entonces los gouernadores delos. 1 

hijos delfraclfemeron enafilicion, quan 

dolesera dicho : Nofe difminuyrá nada de- 

valio ladrillo, de latarca del dia en (u- 
ia. 

20 Y encontrando 3 Moylen y á'Aaron 
ue eflauan delante decllos: quando falian: 
le Pharaon, 

1 Dixeronles, Mire Jehoua fobre vofo= 

tros,y juzgue,que aucys hecho heder nue- 

ftro olor delante de Pharaon, y de fus fier= 
uos, dandoles el cuchillo cn lasmanos pas 
ra quenos maten. 

sa Entonces Moyftnfeboluióaleho- 

va,y dixo: Señor,porque aflliges ele pue= 

blo? Paraque meembiafted 

23. Porque defde que o vine Pharaon 

para hablarle en tu Nombre , haa(Migido á 

elle pueblo, y tw tampoco has»libradotu- 

pucblo. 

14 Y Ichoua refpondió4 Moyfen: Aora' 

verás loqueyo hare á Pharaon: porque con 

manofuerteloshra de dexar yr,y con mano 
fuerte los ha de cchar de lu tierra. 


Rays ociofos; ocio- 
Vamos y facrifique- 


u 


CAPIT, VI 
Josxe/ponde 3 Moy/ín: confirmandolo en la 

Doa roo denied 
Dertad:y el reficre la uña deDiosál Pueblo,»mas. 

Pueblo con La grande afflicion nole efcucha, 11. 
Mandando Dios á. Moy/én que buelua a hablar d 
Pharaó, el Vd siendo La sncredi= 
lidad del Pueblo y fo inhabilidad. 111. Recitafe: 
>wma parte delas deftendicias delos hijos de Yracl paz 
ramojitardl lipage de Moy/en y Auron. 


Habló Dios á Moyfen,y dixole: Yo» 
fiyYehoua, 
2 Y yo apareci ¿Abraham 3 lfaac, y: 

¿lacob en Dios Oimnipotente mas en mis 

Nombre lIchoua no me notifiquéa ellos, 

3. Y tambien eftablecí m Concierto con: 

ellos queles daria la rierra de Chanaan, la 

tierra enla qual fueron eltrangeros, y en h Heb. de 


la qual peregrinaron. RS 
A Anf mito yo he oydo el gemido e 


delos hijos de Jírací  quelos.Egyptios los: 
. hazen.. 
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hazen feruir,y he me acordado demi*Con 
Sierto. 
5 Portanto dirásálos hijos de Hracl: Yo 
Joy lehoua. Y yo os facaré de debaxo de las 
cargas de Egypto, y os libraré de fi ferui- 
dumbre, y os redimiré con brago eflendiz 
do, y conjuyz1os grandes. 
6 Y)oos tomare por mi pueblo, y feré 
vueltro Dios ; y fabreys que yo Jay Iehoua 
vueltro Dios , que os [acq de debaxo delas 
gas de Egypto: 
7, . Y yo.os meterécn la tierra, por laqual 
alcé mi mano que la dariaá Abraham, 3 L- 
faac,y a lacob,y 90 osla daré por heredad. 
Yo Ichoua, 
3  Deelta manera habló Moyfenáloshi- 
jos, de Ifrael :.mas ellos no efcuchauan á 
Moyfená caufa de la congoxa de efpirito, 
y dela dura feruidumbre. 
11. 9, GX dobló lehoua Moyfen iziendo: 
IL io Entra, y habla Pharaonrey de Egy= 
po. que dexe yr de futierraá los hijos de 
fracl. > 
um Yrelpondió Moyfen delante de leho- 
ua diziendo:Heaqui, los hijos de Mrael no 
me elcuchan,como pues me efcuchara Pha 
raon, A mayormente Áendo yó incircuncilo 
delabios? 
12 Entonces Tehoua hablo ¿Moyf/en yá 
ana , re ero i- 
jos delfracl, y para Pharaon le '- 
peo) pared cadena Lo a0j0d ds da 
dela tierra de Egypto. 
ma 23.9 * Ellas/onlas cabegas delas familias 
e Gemas, de fus padres . Los hijos de Ruben el Pri- 
E mogenito de lfracl,Henoch,y Phallu,Hel- 
Num. 26,5. YO0,y Chiarmi, eftas/on las familias de Ru- 
1.Chró.s1, buen. Erin EN 
e 14. * Los hijos de Sinicon ,Tamuel, y Ja- 
y E IRA y 
de va muger Che eftas fon las familias 
de Simcon. 
15 Ellos fon los nombres delos hijos de 
Leui porfuslinages, Gerfom, y Caarh, y 
Merari. Y los años de la vida de Leui fueron 
ciento y treynta y fiete años. 
Num, 16. * Y loshijos de Gerfon freron Lobni, 


a Hobay 
portae 


17. y Semei,por fus familias. 
1Chro.6,1 17 + Y los hijos de Caath fueron Amram, 
22960. y lar, y Hebron,y Oziel. Y los años dela 


kNumaS, vida de Caath fueron ciéto y treynta y tres 


57: años. 

1-Chro.6,t- 13. Y loshijos de Metarifeeron Mohol, y 

1236 MaG, clas fon las familias de Lei porfus 
linages. 
19 Y Amram (2 tomó por muger á To. 
chabed feia ,laqual le parió á Aaron, yá 
Moyíea. Y los años de la vida de Amram 
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fueron ciento y treynta y fieteaños. 

20 Yloshijos de lfaarfiuron Core; yNe= 
pheg,y Zechri. 

21 Ylos hijos de Oziel, Mifael, y Elifi- 
phan,y Sethrz. 

22 Y Aaron fetomó pormugerá Eli 

beth hija de Amiadab, hermana de Naa- 

fon, * laqual le parió 3 Nadab, y 3 Abiu, y á e Nam 
Elcazar,y dIchamar. Jude 

33. Ylos hijos de Core fueron Afer yy El. 

cana, y Abiafaph. eltas /ón las familias de 

los Coritas, 

24 Y Eleazar hijo de Aaron (e tomó muz 

ger delas hijas de Phuthiel.laqualle parió 

A Phinees:y eltas/ón las cabegas de los pa- 

dres delos Leuiras por fus familias. 

25 Elle es Aaron, y Moyfen á los qua- 

les Iehoua dixo: Sacad á los hijos de IL 

rael de la tierra de Egypro por fus efqua- 
drones. 

16  Eltos fon los quehablaron 3 Pharaon 

rey de Egypto, para lacar de Egypto a los 

hijos de liracl,Efte era Moy/en y Aaron, 

27  Quandolchoua habló ¿Moyfen enla 

tierra de Egypto. 

28D Entóces Iehoua habló 3 Moyfen di- 1, Repite 
ziendo: Yo faylehoua: diá Pharaon rey de el propor 
Egypto todas las colas , que yo deilgo to del vero] 
EXA $ 

29. Y Moyfen refpondió delante de Te- 

houa: Heaqui, yo Joy incircnacifo de la- 

bios como pues me ha de oyr Pharaon? 


10 


CAPIT. VIL 


C Orrebora Dios le nseuo 4 Moyfen dandole fir 
rema authoridad Jobre Pharaom, y a Aarón 
qu legua y compañíroenla mátrae- 
los deloquehan de hazercon Pbaraon y detodo el 

TL Entran delante de Pharaon, y ba- 


Zen em fu prefencia el prodigro de la vara buelta em 
Cilebra,mas ele qu enfusncredalidad, 11, 


Bierenleconla primera plaga,boluiendo en Jangre 


Lada a JUE es il rada le 
AREA Pago able piel ass 
trotanto. 


Ichoua dixo 3 Moy/en: Mira, yo te 
he conftituydo por Dios de Pha- 


ron: y tu hermano Aaron fera tu 
propheta. 
2  Tudirástodas las cofás queyote man- 
daré, y Aaron tu hermano hablará 4 Pha- 
raon,que dexc yr de fu tierraá los hijos de 
Mracl. 
3 Y yo endureceré el coracon de Pha- 
raon,y multiplicaré enla tierra de Egypto 
miseñales y mis marawllas. 
4. Y Pharson no os oyra, mas yo pondré 
mi mano [obre Egypto, y facaré mis exerci 

D ij LOS) 


sm. 


tos,mi pueblo,los hijos delírael,dela cier 

ra de Egypto,por grandes juyzios. 

5 Y fibranlos Egypcios,que yo y leho» 

ua quando eftenderemimano fobre Egy= 

pto, y facarclos hijos de ifrael de cnme= 

dio deellos,. 

6. Y hizo Moy(tn y Aaron comoIchoua 
¿les mandó,aníilo hizieron. 

7 Moylen entonces era de edad de oché- 

taaños, y Aaró de.edad de ochenta y tres; 

«quando hablaroná Pharaon.. 

$ Y hablolchouaá Moyfen yá Aaró di- 

ziendo: 

Si Pharaon os refpondicre diziendo: 
aHol. 2 Moftrad algun milagro:dirási Aaró:To- 
Dios matuvara, y echala delante de Pharaon, 

para que (crorne culebra. 

M. lo «Y vinoMoyfeny Aaroná Pharaon, 
y bizieron como Íchoua laauia mandado: 
y echó Aaró fu vara delante de Pharaon y 
de fus fieruos,y tornofe culebra. 


*a.Tim, 18. * Entonces llamó tambien Pharaó fá- 

L bios y encantadores, y hizieron tambien 
lo miíimo los encantadores de Egypto con 
fus encantamentos.. 


12 + Que echó cada vno fa vara, las quales 
fe boluicró en culebras:masla vara de Aa- 
rontragó las varas decllos.. 
1 Yel coragon de Pharaon fe endure- 
ció, y no los elcuchó,como chona? loa- 
viadicho. 
ML. 14 4] Entonces Ichoua dixo 3Moyfen: 
El coragon de Pharaon ts agravado, que 
no quiere dexar yr el pueblo: 
15 . Ve pues porla mañana Pharaon, hea- 
ui que el fale ¿lasaguas, y pon teálaori- 
il del Rio delante de el, y toma entuma- 
no la vara que fé boluió en culebra; 
16 Y dile:Ichoua elDios de los Hebreos 
meha embiado ti diziendo: Dexa yr mi 
pueblo,para que me firuanen el deficrto:y 
heaqui que halla aora no has querido oy?. 
'Anfi pues ha dicho Iehoua: Enefto co- 
noceras,que yo/áy Tehoua: heaqui, yo he- 
riréconla vara, que tengo en mi mano el a- 
ua que a en el Rio, y boluerféhá en 
Éngres 
18: Y los peces queitón enel Rio, mori- 
rán, y el Rio hederá, y fatigarfebanlos E- 
gypcios beuiendo elaguadel Rio. 
19 Ylchoua dixo ¿Moyfen:Diá Aaron: 
Toma tu vara, y eftiende tu mano fobre las 
aguas de Egypto. fobrefus rios, fobrefus 
arroyos; y fobre fus eltanques, y fobre to- 
«Hebiyfe- dos fusrecogimientos de aguas, paraque 
Malogre (e bueluan en fingre, y ayafingre porto- 
dalzregionde Egypto aníen los ya/os de 
madeza,como enlos de piedra,. 


bArrib.. 
Neme 
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20 Y. Moy/en y Aaromhizieron como Je- 

houalo mandó , y *algando la vara hirió 

las aguás que eavan enel Rio en prefens <Abax7, 

cia de Pharaon y de lus feruos, y todas las 5. 

aguas que étanan en el Rio, le boluieró ex Mal. 78, 

fangre. 44 

21 Anfimifmolos peces, que Hanan en el 

Rio,muricró: y el Rio 4fe corrompio,que dHeb,he. 

losEgypcios no pudieró bcuer del: y yuo dió, 

fangro portodala tierra de Egypto: 

22 Y «los encantadores de EgyptoMi- * sabid.17, 

izieron lo mifmo con fus encantamentos:y 7+ 

el coragon de Pharaonfe endureció, y no- 

los efcuchó,conio lehoua loauia dicho, 

23 Y tornando Pharaon boluiofeSfu'c4- 

13,5 y no pulo fu coragon aun en ello. a 
Y entodoEgyptoS hizieron pozos al dono, 

derredor del Rio para beuer, por queno £Heb. ca. 

podian bouerde las aguas del Rio. 

25 Y cumplicrófe icte dias defpues que 

Ichouahirió el Rio. 


varóaguato 


CAP TE NA TL 

Erido Pharaon y todo fu pueblo dela gunda 
Hp qe fura rens ata tirado 
Egyprolbajia las camas y las viandas) pide d Moy- 
Jen y a Aaron que oren porel,y á la oracion de Moy= 
notte an 11, Buelto fi obiTinación 
fentela tercera plaga , que fue de projos, los quales 
fifabiosnofupiero cótra hazer. 111, Herido de la 
apegado diser/os generos de mo/cas ms 
was que hinchieró toda la ticra,excepto dondeha 
bizana el pueblo de Yael) da licencia á Moy/ém 
que Jacrifique en fi tierra, lo qual Moy/en no acuer 

mas prometiendo Pharaon de dexarlos yr, com 
queno fueer lexor, Moy/en ora por ely á fioraci- 
on Dios quita aquella plaga. 


Esa Tchova dixo ¿ Moyfen:En» 


traá Pharaon, y dile: Iehowa ha di- 

cho anfi: Dexa yr mi pueblo para q 
mefiruan. 
2 Yfinoloquificresdexar yr,heaqui,yo 
hiero con ranas todos tus terminos. 
3 YelRiocriará ranas,las qualesfubiráo, 
y vendrán ¿tu cafa, y ¿la camara de tu cá- 
"may lobre tu cama, y en las cafas de tus fe 
eruos,y en tu pueblo, y en tushornos,y em . 
tusartefas. S 
4 Ylasranasfubirán  fobreri,y fobre tu £ Oscontra 
pucblo,y fobre todos tus fieros. ue 
5 Y Tehoua dixo iMoyfen:Diá Aaron: 
Eftiende tumano con tu vara fobre los 
os, riberas, y eltáques para que haga venir 
ranas fobre la tierra de Egypto. 
6 Entonces Aaron eflendió fu mano fo 
bre las aguas de Egypto,y vinieron ranas,, 
que cubricron laticrra de Egypto.. 

7 Y «los 


13 E Xx 
Xsab-7,7» 7 Y elos encantadores hizicron lo mil 
“mo con fus encantamentos, y hizieron ye- 
nir ranas fobre la tierra de Egypto. 
8 Entonces Pharaonllamóa Moyfen, y 
AAaró, y dixoles:Orad á Iehoua,que quí- 
telas ranas de mi,y de mi puebló, y yo des 
xaré yrel pueblo; para que facrifiquen á 
Ichoua. 
9 Y dixoMoyfenáPharaon: Señala me' 
quádo oraré portiay portus fíeruos, y por 
tu pueblo para quelas ranas fean quitadas 
deti,y de tus cafas,y que lolamente fé ques 
dencnelrio. 
10. Yeldixo: Mañana . Y Moyfén refpon= 
dió;2 Conforme á tu palabra, paraque co- 
nozcas que no 4yotro como lehoua nue= 
firoDios. 
1 Ylasranasfe yrán deti,y de tus cafis, 
y detus icruos,y de tu pueblo, folamen» 
tele quedarán en el Rio, 
1 Entonces falió Moyfen y Aaron de 
con Pharaon, y ERA clamó á fehoua 
fobre el negocio de las ranas que auia pue 
foi Pharaon. 
13 Y hizolchoua conformei la palabra 
de Moyf(en,y las ranas murieron de las ca- 
fas,delos cortijos,y delos campos. 
hb Hob.he- 14, Y cogeronlasá montones, y la tierra 
dió. bfe corrompió. 

IL. 15 4 Y viendo Pharaon que le aujan da- 
do repofo,agrauó fu coragó,y nolos efcu- 
chó,como Ichoua lo auia dicho. 

16 Entonces Ichoua dixo áMoyfen:Diá 
Aaró: Eliende tu vara, y hiere el poluo de 
la tierra, para que fe buclua en piojos por 
toda la tierra de Epypto. 

17 Yelloslohizicronanf, y Aaró ellen- 
dió fu mano con fu vara, y hirió cl poluo 
delatierra, el qualfe tornó en piojos anfi 
enlos hombres como en las beftias. Todo 
el poluo dela tierrafe tornó en piojos en 
toda la tierra de Egypto.- 

18 Ylosencantadores hizieron anfitam- 
bien para facar piojos con fis encantamé- 
tos,masno pudicró. Y auja piojos anfien- 
los hombres como en las beltias, 

19 Entonces los magos dixeroná Pha- 
raon:Dedo de Dioses elte.Mas el coracon 
de Pharaó fe endureció, y nolos efcuchó,. 

£Arr734+ € como Tehoua lo auia dicho. 

TL ¿9 ay Y Ichoua dizod Moyftn : Leuan: 
tate de Earn ponte delante de Phara- 
on, heaqui,el fale á las aguas, y dile :Icho- 
uahadicho anfi: Dexa yr mi pueblo para 
queme iruar E a 
21 Porque fi no dexares yr mi pueblo, 
Hheaqui yo embio fobreri, y fobre tus fier- 
£eruos , y fobre tu pueblo, y fobre tus ca. 


aS.Scharí, 
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£os toda fuerte de mofcas, y las cafas de- € -* bamez 
los Egypciosfe henchirán de toda fuerte Ú3 

de mofcas , y anúí milímo la tierra donde 

ellos cftuvieren. 

22. Y aquel dia yo apartaré la tierra de 
Gellen,en laqual mi pueblo habita, que 

ninguna fuerte de mofcas aya en ella, pas 

raque fepas que yo fay Iehoua en medio 
delatierra.. 


23 Y y pondréredemcion entre mi pue- * oe 
blo y elruyo.Efa feñalfera mañana. In Puoio 


24 Y lchoualo hizo anfi: * que vino to- y : 
difiere de moftas molefimas obre la 9492 
cala de Pharaon, y fobre las calas de fus 
fieruos, y fobre todala tierra de Egypto, 

y la tierra fue corrorpida 3 caufa de- 

ellas. 

25 Entonces Pharaon llamó 3 Moyftn 

á Aarow, y dixoles : Andad ,facrificadá 

vueltro Dios f enlarierra. £S.de Egy- 
26 Y Moyfen relpondió : No conui- Po 

ene que hagamos anúi , porque facrihi- 
cariamos á lehoua nueltro Sn E laa E Logos 
bominacion de los Egypcios. Heaqui, 

Ñi facrificallemos la ON de los ados or 
Egypcios delante decllos,no nos apedrear 

rian? 

27 _ Camino de tres dias yremos por el 
delicrto,y facrificaremos áehoua nueftro 

Dios, como el noslo ha dicho. 

28. Y dixo Pharaon : Yo os dexaré yr paz 

ra que facrifiqueys Ichoua vueltro Dios 

enel defierto,con tal que no vays mas le= 
xos: orad por mi. 

19 - Y refpondió Moyfen: Heaqui ,en' 

filiendo yo de contigo rogaré á Jehova 

que las fuertes de mofcas fe vayan de 
Pharaon, y de lus fieruos, y de fu pueblo 

mañana, contal que Pharaon no falte mas, 

no dexando yrál pueblo 3 facrificar á le- 

houa. 

30 Entonces Moyfenfalió de con Pha- 

raon,y oró ilchoua. 

3r Y Iehoua lo hizo conforme á la pa= 

labra de Moy(en, y quitó todas las fu6r- 

tes de mofcas de Pharaon , y de fus fi- 

eruos , y de fu pucblo , que no quedó 


yn. 
32 MasPharaon agrauo¿vnelta vez fu 
coragon,y no dexo yr el pueblo .. 


CAPIT. IX 


E Ndúrenido aun Dharaon es herido dela s«pla- 
¿ga, que fue peftilencia Jobre todos los ganados 
y aimcles dimiics cb suariendo maña des 
biósde Ijacl- 11. Anfmifmodela 6. Te 


5 
“Sue aportemas y farna.en los hombres, y en las be- 
Shar. UI lemdela 7, que fue tompótad 
horrenda de granizo y lluvia , truenos y rayos en 
sódo Egypto, que mato todo loque halló bino enel 
campo, y defiruyó los labrados y heredados Jaluo 
donde loshijos de Uiraclhabitavan, que-vnotran= 
gwilidad. * TFTL, Tocado Pharaon de falfa 
Penitencia e cauja deeita plaga pide que orená 


Dios porel pal har ojos y ocacion 
cefJa la sem » 7 50m ella la penitencia 
Pharao. 4 


trad Pharaon,y dile: Iehoua el Dios 
1 de los Hebreos dize anfi : Dexa yr 
mipuéblo,para que me ficruan + 
2 Porque fi nolo quieres dexar yr, y aun 
los detuuieres. 
3 'Heaqui,la mano de Ichouaferáfobre 
tus ganados que fan en el campo, caua- 
llos,afnos,camellos,vacas, y ouejas con pe- 
Mulencia grawifsim 
Y Ichoua hará feparacion entre los 
ganados delfracl, y los de Egypto, que 
E muera de todo lo delos hujos de 1 
racl. 
a Moyfen 5 Y 2 Ichoua feñaló tiempo diziendo: 
departedo Mañana hará Ichoua cfla cofa en la tier- 
Khoua ya, 
6 Y el dia Giguiente Tehoua hizo efta 
cofa,que todo el ganado de Egypto mu- 
rió: mas del ganado delos hijos de Hfracl 
ho murió vno. 
7 Entonces Pharaon embió é ver y hea- 
_ quique del ganado delos hijos de Hfrael 
ño auja muerto vno. Y elcoragon de 
E raon fe agrauó , y no dexó yrálpue- 


Es Tehoua dixo 3 Moyfen:En- 


la. 

2 1 Tehoua dixo ¿ Moyfén y á Aa- 
ron: Tomaos vueftros puños llenos de 
Ta pauefa de vn horno, y efparzala Moyfen 

hazia el cielo delante de Pharaon. 
Y boluerfehá en poluo fobre toda 
Ía tierra de Egypto, que en los hombres 
enlas beflias fe bolucrá en farna que e- 
¡bEmpollas, ¿he bbexigas,por toda laticrra de Egyp- 


 poÑlillas. y: 

10. Y ellos tomaron la pauela del hor- 
no, y pulicron fe delante de Pharaon, y 
ciparziola Moyfen haria el cielo, y vino 
-ma farma que echava bexigas aníi en los 
hombres como enlas beftias. 

1 Quelosmagosno podian eftar de- 
lante de Moyfen a cauía dela fárna, por- 
que vuo farna en los magos,y en todos los 
Egypcios. 

12 — Y Ichoua endureció el coragon de 
dArroJ34» Pharaon para que no los oyes, 4 como 


£Parectro 
Weniro 


EX.ODo0 


16 
Tehoualo aula dicho ¿Moyfen. 
13 4] Entonces lehoua dixo a Moy- 
fen: Leuantate de mañana, y ponte 
Inte de Pharaon, y dile: Jehova el Dios 
delos Hebreos dizeanli: Dexa yr mi pue» 
blo para que me Grua. 
14 Porque deotramanera ella vez yo em- 
bio todas mis plagas A tu coragon, y en 
tus ieruos, y en tupucblo , para queen- - 
tiendas,que no 4) otro como yo cutoda la 
tierra. 
15. Porque aora yo eftenderé mi mano pa- 
ra herirteá ti y á tu pueblo de Peltilencia, 
y ftrás quitado dela tierra. . 
16. «Porque á la verdad yo tehepueño “20-947 
para declarar enti mi potencia, y que mi £Se cuente 
Nombre fea contado en todalatierra... demi cn 
17 Tuaunte enfalgas contra mi pueblo ¿<p goto 
pod eaial yr , 
18 Pues heaqui que mañana ¿ eltas horas 
y llueuo granizo muy graue,qual nunca 
een Egypto defde el día, q fe fundó ha- 

flaaora, 
19 Embiapues, recogetu ganado, y to- 
doloque tienes en el campo: porquetodo 
hombre o animal que fe hallare enel cam 
po y no fuere recogido á caía , el granizo 
decendirá fobre el, y morirá. 
20 Eldelos(icruos de Pharaon, que te- 
mió la palabrá de Ichoua,hizo huyr fus 
fieruos y fu ganado á cala, 
21 Mas el que no pufo en fu coragon la 
palabra de Iehoua, dexó:fus ficruos y fus 
ganados en el campo. 
22 Y Iehoua dixo ¿Moyfen : Elliende 
tu mano hazia el ciclo, paraque venga 

ranizo en toda la tierra de Egypto fobre 
he hombres y fobre las beltias, y fobre 
toda la yerua del campo enla tierra de E- 
gypto» e y 
23 * Y Moyfen eftendió fu vara hazia el * [sab.16, 
cielo,y Ichoua f hizo truenos, y granizo, y 16) 19:19: 
fuego difcurriaporla tierra:y llouró leho» £ Hebadió 
ua granizo fobrela tierra de Egypco. 10% 
24 Y vuo granizo y fuego mezclado 
entre el granizo, muygrande gual nunca 
fuecntodala tierra de Egypto, delde que 
fueB habitada. gHeb. pa 
25 Y aquel granizo hirió en todaJatier- Ta gente 
ra de Egypto todo lo que tana en el cam- 
po, auli hombres como bellias : an mif- 
mo todala yerua del campo hurió el gra- 
nizo,y quebró todos los arboles del cam- 


uL 


o. 

Es Solamente en la tierra de Geffen, 

dondelos hijos de IHracl eltauan, no vuo 
ranizo, 

27 S] Entonces Pharaon embió á llamará 


MOY- 


mi 


kDilado 


a Heb.ytu 
yaus fier- 
mos conoci 
queantesG 
tcmies de 
la prelen- 
sia de. 


bHebeañi> 
diolpccar 


$17 EX 
Moylen yd Atró,y dixoles: Yo he peccado 
eavez, Ichouacsjullo, y yo y mi pue- 
blo impio. 

28 Orad á Tehioua y celfen lós truenos 
deDios y el granizo, y yo os dexare yr , y 
no quedareys mas aqu 

29. Y refpondiole Moyfén: Enfilien- 
do yo dela ciudad estenderé mis manos 3 
Tehoua , y los truenos cellarán, y noa- 
urá mas granizo, paraque Ícpas * que de le 
houaes la tierra 

30 Masjoconozcoá ti yatus fieruos 
de antes que temielledes de la prefencia 
del DiosIehoua. 

31. El lino y la ceuada fueron heridos, 
porque la ccuada eifawa ya efpigada, y el li 
no en caña, 

32 Mas el trigo yel centeno no fueron 
heridos,por que eran tardios. 

33. Y falido Moyfen de con Pharaon dela 
ciudad,eftendió fus manos á Ichoua,y cef- 
faronlostruenos y el granizo, y lalluuia 
no cayó mas fobrelarierra, 

34 Y viendo Pharaon que la lluvia a- 
via ceffado,y el granizo y los truenos,bper 
fcucró en peccar , y agrauó fu coragon el 
y fusfieruos, 

35, Yelcoragon de Pharaon fe endure- 
ció, y no dexo yrlos hijos de Jírael, co- 
mo Ichoua lo-auia dicho por mano de 
Moyíen. 


CAPIT Xx 


-Menazado Vb, la. plagada licencia 
Ki 230 labombre planta feria 3 
no admitiendolo Moyfén y Adron fon echados de de- 
TA 


lante deel. 
ido de eta plaga buel- 
pel 
ARCE 


E eos la 8. plaga, que 
ud 


Tehoua dixo ¿ Moyfen: Entra 3 
Pharaon, porque yo he agrauadó 
fu coracon, y. el coragon deus fier= 

uos, para dar entre ellos citas mis feña- 
les, 


2 “Y para que cuentes á tus hijos yá tus= 
micros las colas queze hizs cp Egypto > y. 


o DO 18 
misfeñales,que-yo di entre ellos, y parag 
fepays que yo Jay lehowa, : 
3 Entoncesvino Moyftn y Aaroni Pha- 
ton, y dixérovlo : Ichoua el Dios de los 
Hebreos lr dicho anfizHalla quando no 
querrás humllarte delauze de mitDexa yr: 
mi pueblo,paca que me firuao, 


4. + Y fiaun relofas de dexarlo yr,hea. *Sab.:6,90 


qui que yo tracré mañana langofla ca tus 
terminos y y 
$. Laqual cubrirála haz dela tierra, que 
la tierra no pueda fervifla, y ellacomerá 
loque quedó faluo, loque hos ha quedado: 
granizo: y comerázodo arbol que os 
produzefruto enel campo. 
6 Y henchirfchan tus cafas 3 y las 
calas de todos tus licruos, y las cafas de 
todos los Egypcios , qual nunca vieron: 
tus padres nitus abuelos defde que ellos 
fueron fobrelatierra halta oy. Y boluiofe, 
y falió de con Plíaraon. 


7 Entonceslosficruos de Pharaoncle € Al. rey 


dixeron: Halta quando nos ha defer de. 
Neporlazo dexa yr eftos hombres, parag 
firuan á Ichoua du Dios:aun no fabes que 
Egypto fe pierde? 
8” Y Moyfen y Aaron fueron torna 
dosállamará Pharaon , el qual les dix 
Andad, feruidá Ichoua vueltro Dios. 
en y quienfon,los que han de yr? 
9 — Y Moyfenrelpondió: Nofitros he= 
mos de yr con nuellros niños; y con 
nueftros viejos, con nueftros hijos y con + 
mueltras hi con nueltras ouejas y con 
hemos de yr: porque tene= 
mos Solemnidad de lehoua. 
lo Yellesdixo:Anú fea Tehoua con 
volotros como yo:os dexaré yr á vofotros. 
a vueftros niños ; mirad la malicia que e 
'á delante de vueltro roftro. 
nm Nofiraanfi.- Andad aora los yaronesy 
y feruidá Iehoua,porque cíto es loque vos 
fotros demandaftes: Y echarónlos de delá. 


Z, tedeP'haraon. 


n eentencsl Ichoua dixoá Moyfen: 
Efliende tu'mano fobre la tierra de Egy= 
to para langofta , paraque fuba fobre- 
latierra de Egypto: y pazcatodala yer= 
ua de la tierra, y todo loque el granjzow 
dexó. ll 
13 Yeftendió Móyfen fi vara fobre- 
la tierra de Egypto, y Ichoua truxo »»* 
viento Oriental fobrela tierra todo a- 


quel diz, y toda aquella noche: Yála-cHebralgtS 


moñana el viento Oriental* truxo lalan-- 


golfa. y S 2 

14 Y fubió la langolta (obre todila “tierz- 

radoEgypso,yallcaros: eazodos os rer=- 
mino9s 


Moylem - 


nm. 


nm 


a Ojeña 
mortádad, 


un. 


» Heb 
palparáti- 
micblas. 


A sab.r72 
A Sab.18 sto 


Y 


.9 


minos de Egypto, en gran manera graue; 
antes della E des tal Iingolta ni dina 
de ella vendrá otra tal. 

15 Y cubrió lahaz de toda la tierra , y la 
xicrrafe efcureció, y comió toda la yerua 
delaticrra, y todo el fruto delos arboles, 
que avia dexado el granizo , que no quedó 
cola verde enarboles ni en la yerua del cá- 
po por todala tierra de Egypto. 

15. q Entonces Pharaon hizo llamar 4 
prieflaá Moylen yá Aaron, y dixo : Yo he 
peccado contra Iehoua vuetro Dios, y có 
bra voÍotros. 

17 Masyoruego aora que perdoneys mi 
peccadofolamente ella vez, y queoreysá 
Tchoua vueltro Dios,que quite de mi fola= 
mente? efla muerte. 

18 Y falió de con Pharaó,y oró ¿Ichoua. 
16 Y lehouaboluió v» viento Occiden= 
tal fortifsimo,y quitó la langolla,y echola 
enel mar Bermejo,ny aun vna langofta que- 
dó entodoel termino de Egypto. 

10 Ylehonaendureció el coragó de Pha 
raon,para no dexar yrlos hijos de Ifrael. 
21 4 Y Ichouadixo a Moyfen:Eftéde tu 
mano haziael ciclo, parede(ósa tinieblas 
fobrela tierra de Egypto,> tales que qual- 
quieralas us da 

22 YeftendióMoyfen fis mano hazia el 
cielo, y fueron tinieblas efcuras tres dias 
por toda la tierra de Egypto. 

23. * Ningunowidoáfu proximo,ni nadie 
feleuantó defulugaren tres dias.* mas to 
dos los hijos de líracl tenian luz en fus ha- 
bitaciones. 

24 4] Entonces Pharaon hizo llamar á 
Moylen, y dixo:1d, feruidá Ichoua ,fola- 
mente queden vueltras ovejas , y vueltras 
vacas: vayan tambien vueltros niños con 
vofotros. 

25 Y Moyfen refpondió: Tu tambien 
nos darás en nueltras manos facrificios y 
holocauftos que facrifiquemos á Jehoua 
nueftro Dios. 

26 Nueltros ganados yrán tambien con 
nofotros no quedara ni aun yna yha, por= 
que deellos auemos detomar para feruirá 
Jehoua mueftro Dios : quetampoco nofo- 
tros fabemos au» conque auemos de feruir 
A Ichoua,halta que vengamos allá. 

27 Mas Jehoua endureció el coragon de 
T'haraon,y no quifo dexarlos yr. 

28 Y dixole Pharaon: Vete demi, guar- 
date que no veas mas miroflro, porque en 
qualquier dia, que vicres miroftro, mori- 


Fis. 
29 Y Moyfenrefpondió:Bien has dicho: 
Juno veré mastusoltro. 


EXODOO. 


uo 
CAPIT, XI 


mMe* Dios otra wex.ú Moy/en que defpojen 2 
Egypto.. 11. Moyfenmotifica á Uharaon la 
fentenciaque Dios tiene dada fobre Jus primogenio 
os. y con tantoJe/ale de delame ded. 


ehoua dixo * ¿Moy/tn: Vna plaga e Afáb.an- 
auntraeréfobre Pharsomy fobre E ts ques 
go defpues dela qual elos dexa- Ice de, 
rá ye de aqui, y embiandoos os echará de- Pramone 
aqui del todo. e 
2 Habla d aoraál pueblo, que cada yno d Aísb.ca 
demandeá fu vezino, y cada vnaá fu vezi- faticado de 
na,vafos de plara y de oro delante de 
Y Ichoua dió gracia al pueblo en los Pharaon. 
ojos delos Egypcios . Tambié Moyfen re 
muy gran varon en la tierra de Egypto de- 
lante delos feruos de Pharaon, y delante 
del pueblo. 
4 delas fen:Ichoua ha dicho 11 
anfi:A la media noche yo faldre por medio e $4 Pha+ 
deEgypto, raoncon= 
5, Y morirá todo primogenito en tierra fitando. 
deEgypto deídeel primogenito de Pha- Corvtrdel 
raon,que cita affentado en lu throno, halla cap.prege 
el primogenito de la ierua, que cid tras la 
mucla,y todo primogenito de las beflias, 
6 Yaurá gran clamor portoda latuerra 
de Egypto,qual nunca fué,ni nunca ferá. 
7 Mascutodos los hijos de Ifracl noa- 
urá perro,que mucua fu légua,defde el hó- 
bre haftala bellia, para que fepays que ha- 
rá differencialchoua entre los Egypcios y 
los Iíraclitas. 
8 Y decendiráni mitodos eftos tus fier= 
vos,y inclinados delante demi dirán: Sal 
tu,y todo el pueblo que tá f debaxo deti. £ Hebá 
Y defpues defto yo faldré . Y faliofe muy e- +65 Peto 
nojado de delante de Pharaon. 
9 YIehoua dixoá Moyfen; Pharaon no 
os oyrá, para que mis maravillas £e multi 
pliquen en latierra de Egypto. 
10 Y Moyfen y Aaron hizierontodos e- 
ftos prodigios delante de Pharaon:mas le- 
houa auia endurecido el coragon de Pha- 
raon, paraqueno dexafle yr de futierralos 
hijos de Híracl. - 


CAPIT. XIL 
Fomenta Libertad que Diosquiere dará 
efu pueblo de la caprinidad de Egypto mmfteruye 
la ceremonia del cordero de la Pafina, y la fcita de- 
los panesfin lenadura, poniédo leyes anfi acerca del 
tiempo y de la forma de fi celebracion como de las 
fands que eráin o no feranbabiles para celebrar 
a que conforme dh aquel rito fe celebre 
1 año, y que los padres ii 
as 


an 
anfien la ceremonia como en fa origen para que la 
memoria del bencficio fe continue de generacion em 
generacion. YI, Ala media noche del primer día 
que eta ceremonia fe pujo en efetlo, mata Dios t0= 
dos las primogenitos de Eg ypto.dexando /anos y fál- 
mos los lfraelitas cuyas cafís fueron feñaladas con la 
Sangre del Cordero. 111. Lamifima noche los fá- 
a Dios de la captividad echandolos agraro pric/fa 
los mimos Eg ypcios, cargados de fus defpojos. 


Habló Ichouaa Moyfen y á Aaron 

enla tierra de Egypto,diziendo: 

2 Efte mes os/trá cabegade los me 
fes, elle os ferá Primero en los moles del 


año. 
3 Hablad ¡todo clayuntamiento de IL 
rael diziendo:A los diez de aquefte mes to 
me fe cada vno va cordero porlas familias 
delos padres,vn cordero cada familia. 
a Hebade: 4 Mas fla familia fuere pequeña? que no 
ferdl cor- baste á comerelcordero, entonces tomará 
ad o. Afuvezino cercano de fu cafi,y feguo el nu 
uepodra. Mero delas perfonas,cada vno b fegú fu co 
quepodra Me 
comer.  Midaechareys la cuenta fobre el cordero. 
s Elcorderoferái volotros entéro, ma- 
cho,de vn año, elqual, tomareys delas oue- 
jas delas cabras, 
6 Y guardarlo eys hafta el catorzeno dia 
defe mes, y facrificarlo ha toda la compa- 
€ Entrecl adela Congregacion de lracl < entre las 
día dostardes. 
iodeta. 7 Ytomarán dela fangre, y pondrán en 
Boats  losdospoftes,y enlos AS 
las quales lo hán de comer. 
8 Y aquellanocho comerán la carneaffa 
daál fuego,y panes fín leuadura:con yermas 
amargas lo comeran. 
9 Ninguna cofa comereys del cruda, ni 
cozida en agua, Gino alfadaál fuego, fu ca- 
bega con fus pies y lus inteltinos. 
10 Ninguna cola quedará deel haña la 
mañana, y loque ania de quedar haftalama 
fiana,quemarlo cys en el fuego. 
1 Y comerlo eysanki: Ceñidos vucltros 
lomos,y vueltros gapatos en vucítros pics, 
y vueltro bordon en vueltra mano, y co- 
d figura Merlo eys aprelfuradamente,Efta o dla Pa 
delpalo  fcuadelehoua. 
delchoua, =2 Y yopalfaré porla tierra de Egypto a 
como lue- quieta noche, y heriréa todo primogenito 
go declaras enla riera de Egypto,anfi en los hombres 
como en las beftías : y haré juyzios en to- 
doslos diofes de Egypto,Yo Ichoua. 
13 “Y eflafangreos de por feñalenlas ca 
fas donde volotros Stuterdes, y quandozo 
vicre aquella fangre  pafaré por vofotros, 
y no aurá en vofotros plaga de mortádad, 
quando yo heriréla tierra de Egypro. 
14 Y ferosha cíte dia co memoria, y ce- 


€ Arrib. 
Vera 


EX O D 0. 


3122 


Jebrarlo eys folenne 3 Ichona por vueftras 
edades: por eftatuto perpetuo lo celebra- 


reys. 

> Siete dias comereys panes fin leuadu- 

rajas el primerdia! harcys que no ayale- jej pa. 

wadura en vueftras cafas:porque qualquie- reys ceffr, 

ra que a leudado delo el primer 

dia hafta el Septimo, Saquella anima ferá 

oi o 

16 Elprimer dia os ferá finda comuoca- rá excomul 

cion,y anfí mimo elfeptimo dia os fera fan- gada del 

étaconuocacion , ninguna obra fe hará co Pueblo» 

ellos,folamente loque toda perfona oviere 

de comer, efto folamento fe aderece para 

vofotros. 

17 Y guardareys los azimos, porque en h. Los días 

aquel mimo dia faqué vueltros exercitos engnofe 

delatierra de Egypto: por tanto guarda- comerá lew 

reys elle dia por vueítras edades por co- dado. 

ftumbre perpetua. 

18 ** Enel Primero los catorze dias del i S.mes. 

mesá la tarde comereys los ha a ES Lenitia5o 

dura halta los yeynte y vno del mes á la $ 

ET el Noma8/6 

19 Porfecte dias no fe hallará levadura en 

vueltras calas, porque qualquiera que co= 

miereleudado,anli eftrangero como natu- 

ral de la tierra, aquella anima fera cortada 

dela Congregacion de lfracl, 

20 Ninguna cófa leudada comereys: en 

todas vucítras habitaciones comeréys pa- 

nes in levadura. 

1 Y Moyfen conuocó todos + los An- FLosgo- 

cianos de Ífrael, y dixoles: Sacad , y toma- Fernado 

os corderos por vucftras familias, y facri- *“* 

ficad la sc PO 

22 * Y tomad vn manojo de hyfopo,. 

mojaldo! en a fipgre quedterdzn mb Lib 

c10,1m y yntad les bates y los dos poltes có 1 5. del cor. 

lafangre quedara en el bacin , y ninguno dero.Ar- 

de CSL falga de las puertas de fu cafa rib.ver, 

halta la mañana. m O,cóla. 

23 Porque Ichoua paffará hiriendo ¿los 81d. Heb. 

Egypcios,y como verá la fangre encl bate, «paro go, 

y en los dos polles,lehoua paffará aquella e 

puerta, y no dexará entrár al Heridor en 

vueftras calas para herir. 

24 Y guardareys efto por eftatuto para 

vofotros y para vueftros hijos para fiépre. 

15 Y ferá,que quido entrardes en la tie- 

rra que Ichoua os dará,como oslo ha pro- 

metido,guardareys eflérito. 

26 Y quando os dixercn vueltros hijos: 

Querito es elle vuelto? 

27 Vofotrosrelpondereys:Elaes la 9 Vin O.clf- 

£tima de la Pafcua de iehona, el qual paló crificio de, 

Jas cafás delos hijos de lfrael en Egypto, Sc 

quando hirió ¿los Egypcios, y libro me 
s 


de fs 


a 
firas cafas. Entonces el pueblo fe inclinó, 
y adoró. 

28 Ylos hijos OS > y bizic- 
ron como Ichoua auia mándado ¿ Moyfen 
y Asrooyanúilo hizieron. 

29 € Y acóteció queá la medianoche le- 
houa hirió atodo primogenito enla tierra 


IL 


deEgypto,desde el Primogenito de Pha- * 


¿ raon,quecilara fentado fobre fu throno, 
esabad,s * halla el primogenito del captiuo 4 sia 
ma en la carcel, y todo primogenito de los 
anuales. 
3o (Y leuantofe de noche Pharaon, el 
y todos fus fieruos, y todos los Egypcios, 
y aula vn gran clamor en E gypto, porá no 
auia caía donde no ouigJe muerto. 
yu Y hizollamar á Moyfen y Aaron de 
noche,y dixoles;Leuantaos, Salid de me- 
dio demi pucblo vofotros y los hijos de 
Ifíael, y yd, feruidálehoua, como aueys 
dicho. 

2  Tomad tambien vueftras oucjas, tam- 
Bien vucftras vacas, como aueys dicho, y 
ydos, y bendezidme tambien ami. 

33 YlosEgypciosapremiauan álpueblo 

'dádo fe priella d echarlos de la tierra por- 

que dezian, Todos fomos mucrtos. 

34 Y llcud el pueblo fu maflá antes quefe 

Jeudafle , fus mallas atadas, en fuus fauanas 

obre fus ombros. 

Kamib.ca. 35. Y hizieronlos hijos de lftael + con- 

3227120 formeil mandamiento de Moylen, de má- 
daudo á los Egypcios vafos de plata, y va- 
fos de oro,y veftidos, 
36. Y lehova dió gracia al pucblo delan- 
te delos Egypcios,y preflaronles, y ellos 
defpojaran los Esypcio, 

Numa 3 37 + Y particró los lujos de lítael de Ra- 

lojue-=46= mefes a Socoth como feyscientos milhó- 
bres de pic,fin los niños. 

a Heb.mez 38 Y tambien Subió con ellos 3 gráde mul- 

cla. mucha Cicud de diuerfa fuerte de gentes, y oucjas 

5 y yacas,y ganados muy muchos. 

39 Y cozieron la maffa,que auianfacado 
de Egypro,ybiqicron rortas Gn leuaduta, 
porque no aujanleudado, porque echan- 
do los los Egypcios no auian podido de- 
tenerfe,ni aun aparejarít comidz. 

+Genajas 40 * »Elnempo que los hijos de Ifrael 

bhcb.laha. habitaron en Egypto, fue quatrocientos y 

bitació de- treynta años» 

Joshijoz — ¿y Y paffados quatrocientos 2 treynta 

7 dioss mifmo dia(aicron todos los 6- 

xercitos de lehova dela tierra de Egypto: 

42 Ellaesnoche<de guardará lchoua, 

< Hiba de porauerlos ficadoendls de lavierra de E- 

cs Erro. Elanocledesgoardar ahora 
os 


TL 


los hijos de Kracl porfus edades» 


EXODO 


14 
43 YIchowadixo á Moyfen ya Aaron: 
Ela firála ordenanga e dela Paléna,Ningú 
eftraño comerá deslla. 

Y todo fieruo humano cóprado por 
dinero comerá deella defpues que lo oue- 
res circuncidado, 

45 Elcftrangero y el falariado no come- 
ran deella. 

46 =Envnacafafe comerá,y no llevarás 4 
de aquella carne fuera de calas, ni quebra- %114% 19 
bid enel, E 

47  Todala Congregacion de lfracl la fa. 

crificará 

48 Masfi algun eftrangero peregrinare 
contigo,y quifiere hazer la Pafeua á Ichoua, 

feale circuncidado todo varó , y entonces 

fe llegará 3facrificarla, y ferá como el na- 

tural de latierra,y ningun incircuncióo co 

mera declla. 

49 Lamifmaley ferá para el natural y pa- 

racl ellrangero que peregrinare entre yo- 

forros. 

so  Ytodos los hijos de lfracl hizieron 

como Jehoua lo mando á Moyfen y d Aa- 
ton,anfilo hizieron. 

51 Y enaquel mifmo dia lchoua facó los 

hijos de lftacl de la tierra de Egypto por 

Sus efquadrones, 


dDelfacrio 
ficio dela 
Paícua. 


AN, 12 


CAPIT XJIL 


S Aliendoel Pueblo buelue Morfén d intimarles la. 
semoria de aquel dia defi libertad y la celebra» 
leaquella fila. 11. lec, Jtablece Ley que 
orerados.á la tierra de Vesmfió por «mer Diormuer 
do por ells todos les promegenitos de Esopo, erez. 
een oda premogency inflrujan fs bis 
eta mijma lo. Ens declaren la razon eel, 
TIL Comiengam fu viaje para la tierra de Vro= 
»mofiicn llenando configo los ineJos de ofepb guran= 
dolos Dios leia con vna mune , y denocheó vna 
coluna defiuego e rflimomo de fu prefncia: 


Y Ichoua habló 3 Moyfen: diziendo: 


2 »Sanétificametodoprimogeni- * Ala.12 
to, € la abertura detoda matriz en 29:14) 17» 
los hijos de Jftacl anfi delos hombres co- 10/37 
mo delas beflias,por que mio €s. 26% 
3 YMoyfendixo al pueblo:* Tened me- Nu. 919 
imoria de aquefe día, enclqualaueys lic J500 
do de Egypto,de la caía de feruidumbre, « “Todo lo 
Conteo rh nado deMUCgal Sánero 4 
no fuerte por tanto'no comereys leuda- e 
O, He ALAXd 
4 Vofotros falisoy.encl mesde Abib. 239% 
$ Y quando Ichovate onicre merido en- 
la tierra del Chananco , y del Hetheo: y 
del Amorrheo:y del Heuco,y del a 
a 


7 EXO 
láqualjuró á tus padres,que te daria, tier= 
raíque corre leche y miel y harás efteférui- 
cio enaqueñemes: 
6 Siete dias comeras porleudar, y elSe- 
Ptimo dia feráficlla 4 Jehova. 
7 _Porlos liete dias fe comerán los pa= 
* nes (in leuadura, y nofera vilo enci ni leu- 
dado ni leuadura en todo tu termino. 
8 Y contarásenaquel diaá tu hijio di- 
ziendo: Por cito que lehoua hizo cómigo 
quando meficó de Egypto. 
E Epa 9 Yferteha2 como vna feñal Sobre tu 
Pést8c ia m0,y como va memorial delante de tus 
ojos, paraque la Ley de Jehouacllé en tu 
boca, por quanto con mano fuerte tefacó 
Tchoua de Egypto, 
10 Portantotu gardarás efte rito en fa 
tiempo deañocn 260. 
n hu Y quando Ichoua te ouiere meti- 
do'en la tierra del Chananeo, como rc ha 
jurado ¿ti yá tus padres, y quando te la 
ouiere dado, 


ld + Haras paar Ichoua todo loque 


nn 
Se 9% abriere la matriz: Y todo primogentto que 


Elsa. 44, Abticre la marriz detus animales,los ma= 
chos, Jferán de Ichoua. 


0. 
% 13, -Mastodo primogenito de afño redi- 
mirás con cordero ; y ino lo redimieres, 
cortar le has la cabega:anfi mifimo redemi- 
ras todo humano primogenito de tus 
hijos. 
DEnlopor 14 Y quando mañana te preguntare 
vébir. tuhijodiziendo :Que es eíto? Dezarle has; 
4 Jehova nosíacó con mano fuerte de Egy- 
€ Heb. de pro,de cala de fervidumbre. 
Geruos, 35” Y endureciendofe Pharaon para no. 


dexar nos yr, Ichouamaró en la tierra de 
Egypto i todo primogenito desde el pri- 
mogenito humano halta el primogenito 
de hbeñia: y porella caufayo facrifico á 
AHcb.toda Ichoua d todo primogenito macho,y redi- 
abertura de mo todo primogenito de mis hijos. 


matriz, los 16 Sere ha pues como va feñal fobre 
machos tu mano, y por'vo memorial delante de tus 
ojos Que Ichoua nos facó de Egypto con' 

7 mano fuertes 


17 GYcomoPharaon dexó yralpucblo, 
Dioduo Jos eS porel Ie MEE 
delos Philiftheos, que eftana cerca, por= 
que dixo Dios: Que poruenturano fe are 
repienta el pueblo quando vieren la guer— 
1ayy fe bueluan á Egypto.: 

38 Mashizo Dios al pueblo que rodeaffe; 
porel camino del deficrro del mar Berme- 
joxy fubicronlos hijos delíracl dela.tier= 
ra de Egyptoarmados. 

19 —Tomótambienconigo Moyfenlos 
huefos de Iofeph,el qualanió juramenta—- 


D d: 126 


doálos hijos deJírael, diziendo: +Vif- * Senso 
tando os vifitará Dios, y hareyslubir mis Q,,, . 
huelfos deaqui con vofotros. a 
20 Y partidos de Socorh affentaron 
campo en Ethan la entrada del defier- 
to. 

zx * Y lehova yua delante deellos de FNww14 
diaen wma coluna denuue, para guiarlos 1% 
por el camino: y de noche en ma colu= per. 093 


lOf3 433 


va de fuego para afimbrar les, paragan- proprio?” 
duuieflen de dia y de noche. Coto 


22 Nuncafe partió de delanre del pue- 
blo la coluna de nuue de dia, ni de noche 
la coluna de fuego. 


CAPIT. XUL 
parido Los Ufraclitas hara con todo fa exerci 
to los perigue arrepenendo de auertos óltado. 

IL, Yrael viendoje encerrado detodas partes ol» 
midado del nor de Dios y perdida la efaranga de 
binirmurmura contra Moyjén, — AVI Abreles 
Dios la mar ál mandamiento de Moyfén, y pajjan 
pormedio declía á pie enxuco, * 1111" Pharaon 
endurecido eutra con todo fivexercato en pos deelos, 
yal mandamiento de Moyfen la mar buelue d fi 
primer cur/o,y los anega á todos delante delos ojos 
delos Yraclitas. 


pi Hablo Ichoua ¿ Moylen dizien= 
do: 
2. Hablaa los hijos de Iítael, que 


dén la buelta,y afsienten fu campo delante 
de Phihabiroth entre Magdal yla mar ha- 
zia Becl zephon:delante pd 
el campojuntoá la mar, 

3 Porque Pharaon dirá delos hijos de If 
racl:Encerrados eftan enla tierra,el defier 
tolosha encerrado, 

4 Y yo endurccere el cacon de Pha. 
raon para que los Ggasy ferés lorificado en 
Pharaon y en todo fu exercito,y fabránlos. 
Egypcios,que yo /;y Ichoua, Y ellos lo his 
zacrón af» 

5 Y fuédadoavifol rey de Egypto co 
mol psa fehuya: y el ena cea 
raó y de fus fieruos fe boluió cótra el pues 
blo,y dixeon Queanémos hecho, $ayes 
mos dexado yralftael,que no nos firua? 

6 . Y vnzió lu carro, y tomó configo fu. 
pueblo, , 

7 Y tomo feyscientos carros cfcogidos,, 
ytodoslos carros de Egypto,y los capita. 
nes fobre todas ellos, 

8  Yendureció lehoua el coragon de Pha 
raonrey de Egypro,y figuió alos hujos de 
Jírac) ; y los hijos de líracl auian ya Ffalido F Heb: con 
con granpoder. y O 
9h 


eSadeBecle 
zephona 


1L 


a Efareys 
quedos.Sín 
obra vue- 
fra. 


mL 


vsaffopló. 
Klol4) 23 
Val. 


La1403> 
*iz8a E 


3.Cor.10,1e 
Heb. 11,29+ 


“2. 
9 Y figuiendolos los cios, tomaró- 
e ejento lamacjuno 
toá Phihahiroth delante de Beel zephon 
todala cauallcria y carros de Pharaon, fu 
gente de cauallo y todo fu exercito, 
7 q Y como Eharaonllegó, los hijos 
de lftael algaconfus ojos, y heaqui los E- 
gypciosque venian tras ellos, y temieron 
Sa gran manera, y clamaron los bijos de L- 
fraelá Ichoua; 
m Y dizeronáMoyfta: No auia fepul- 
chros en Egypto,quemos has facado para- 
que muramos en el defierto * Porquelo 
has hecho anfi con nolotros, quenos has 
ficado de Egypto ? 
1 Noescito loque tehablauamos enE- 
gypto,diviendo: Dexanos feruir á los E- 
gypcios? Que mejornos fueraferuiraá los 
Exipcios, que morir noforros en el de- 
fierto. EN 
y Y Moyfendixoál pueblo: No ayays 
al quedos, . ved la falud Edd 
houa,que el hará oy con volotros: porque 
los Egypcios, que oy aueys viflo, nunca 
mas para fiempre los vereys. 
14 Ichowapelcarapor vofotros 
rros? callareys. 
35 Entonces Ichova dixo ¿Moyfen:Por- 
que me dasbozes? di los hijos de lracl 4 
marchen. 
16 Y tu alcatuvara, y eftiende tu mano 
fobrela mar,y partela, y entren los hijos 
¿de lfracl por medio dela mar enfecco. 
17 Yyojheaqui yó endurezco el coragó 
delos Eeypcios para quelos figan,y yo me 
glorificaré en Pharaon, y en todo fu exer- 
cito, y enfus carros y en Lu caualleria: 
8 brío los Egypcios, que yo fer Te- 
houa,quando me lorificaré en Pharaon, 
en fus carros y enfu gente de cauallo. 
19 4 Y el Angel deDios,que yua delan- 
te del cápo de Vrael, fe quitó, y yua en pos 
decllos:y anf milo la colána de nuevesá 
a deláte decllos,fe quitó, y fepufoá lus 
e odos EgypS 
20 Y yuaentre cl campo delos Egypctos, 
yel cápo delíracl, cane y Echa 
y alumbraua la noche, y en toda aquella 
hoche nunca llegaron los vnos á los o- 
tros» 
21 Y eftendió Moyfen fu mano fobrela 
mar, y hizo Ichoua, quela mar fe retirafle 
jor yn gran viento Oriental broda aquella 
noche, y tornó la mar enfeco, y *las a- 
guas fueron partidas. 
+ Entonces los hijos de Ifrael entraró 
por medio dels maren feco teniendo las 
suas como ya muro fu dieftra y 3 fu finic- 
a 


¿y volo. 


EX ODO: 


124 
23 Y figuiendo los los Egypcios en*raron 
cras ellos haftael medio dela mar, todala 
cauallcria de Pharaon,fus carros, y fu gen- 
tedecauallo. 
24 Y acontecio ¿la vela dela mañana, 
«que Iehoua miró al campo delos Egip- 
cios enla columna de fuego y nuue, y 6al- 
borotó el campo delos Egypcios, 
25. Y quitoles las ruedas defus carros, y 
traflornolos gravemente. Entonces los E- 
cios dixeron: Huyamos de delante de 
trael,porque Ichoua pelea por ellos con= 
tralos Egypcios, 
26 Y Iehoua dixo á Moy/en: Eliende tu 
mano fobre la mar para que las aguas fe 
bueluan fobrelos Egypcios, fobre Jus car- 
ros, y fobre fu cloacas 
27 Y Moyfen eflendió fumanofobre l1= 
mary la mar fé bolvió en (u fuerca quando 
o fe ef huyan hazia ella: 
y Ichoua derribó á los Egypcios ca medio 
dela mar. 
18 Y boluieron las aguas, y cubrieron 
los carros yla cauelleria, y todo el exerci- 
to dePharaon,que auia entrado tras ellos 
enla mar:no quedó deellos ni vno. 
19 Yloshijos de Jíracl fueron por me- 
dío dela marenfeco, teniendo las aguas 
pormuroáfu dieftra y fu Gniefra. 
3o Aní faluó Iehoua aquel diaá Trael 
Je mano de los Egypcios, ylítael vido 4 
los Egypcios muertosá la orilla de la mar. 
y Y vido lírael aquel grande hecho4 
Jehouahizo contralos Egypcios,y el pue- 
blo temió álehoua,y creyeron  lchoua, y 
3 Moyftn fa ficruo» 


CAPIT. 
apa GT maramilofa valor 
Desa a rebende La fanma de 
p 


¿a hótoris,y con ela alaba á Dios el ytodo el pue 

blo con publico regoRijo. 

Bermeoremina e pablo 
ama 


finballr agua. 


11. Paffado el Mar 

por el dificrto tres dias 

ML Murmura 

elDucblomas á la oracion en Dios da reme- 

diocon que las aguas fésorman dulces... 11IL AlÍ 

les comienga Dios á dar mandamientos, y partidos 

de alí vienen a Elim lugar amenifimo. 

“Ntonces cantó Moyfen y los hijos 

de Ifraclefta Canció á Jehoua, y di- 

2 xeron: Yo cantaré á Iehoua porque 

fe ha magnificado grande mente, echando 
enla marál cauallo y al quefubia enel 


2 *Ieuohaes mi fortaleza, y mi cancion, el kala2, a. 
miDiosyy¿l/ul, 14: 
7 S. de ala- 


aga 


qual me es por falud ; efe 
¿he * adornaré : Dios de mi padre, 
enfalgaré. 

3_ Ichoua, Varon deguerra ,Tehouaes fa 
Nombre» 4 Los 


yiclle 


1 
Ki 
£0. 


16. deshu. 


20. 


d Heb. la 
grande ma 


no... 


8, 


n9 
4 Loscarros de Pharson, y i fuexercito 
echó en lamar, y fus cícogidos principes 
fueron hundidos en el marBermejo. 

5  Losabyfinos los cubricron, como ma 
piedra decendieron álos profundos. 

6 Tudicftra,ó Ichoua,hafido magnifica- 


EXODO 


yo 
mugeres (alieró en pos deella conadufres 
y sorros. 

21 Y Mariales refpondia:Cantadá Icho= 
ua, porquefeha magnificado grandemen= 
te,echando en lamarál cauallo, y alque fu 
biaen el. 


da en fortaleza,tu dicltra,ó lchowa,haque- 22 47 YhizoMoyfen que partiefle Ifrael 1 
brantado ál enemigo: del mar Bermejo, y falieronál defierto del 

7 Yconlamultitud detu grandeza has — Sur,y anduvieron tres dias porel deficrto, 
traltornadoá los que fe leuantaron conera — quenoballaronagua. 

ti:embialle tu furor elquallos tragócomo 23 YllegaronáMará, y no pudieron be= 

3 paja. ucrlas aguas de Mara, porque crán amar y, yyy, 

3_ Conelfoplo de tus narizes lasaguas fé gasyy por elfole pulieron nombre b Mara. Pare” 
amontonaron,pararonfe las corrientes co- 24 4] Entonces el pucblo € murmuró có- 177, 


mo cn yn monton:los abyfinos fe quajaron 


traMoyfen,y dixo:Que hemos de beuer?  cO,fe que 
a Hob.enel a cm medio dela mar. hd eS A 


25 *Y Moylen clamó a lehoua, y Ichouale xó. 


rd dea Elenemigo dixo,Perfeguiré,prenderé, — enfeño yn arbol, el qual como metio détro *ludib. 5, 
* epantiré delpojos, mi amima fe henchirá — delasaguas,las aguas (£cndulgaron. 1% 
dellos: acaré mi efpada, deftruyelosha mi. a + Aliles dió llaruos y derechos yalli, 101L 
mano. los tentó. *Ecdefia. 


10 Soplaltecontuviento, cubriolos la- 


26 Y dixo:Sioyendo oyeres laboz deTe- Mico355 
mar3 hundicroníe como plomo en las ye= 


hementes aguas. 
1 Quien como tu enlos dicfes,ó Iehova? 
Quien como ta? magmfico en fanétidad, 
terrible eu loores , hazedor de maraui- 
las? 
1  Eneftendiendo tu tudieltra, latierra 
lostragó. 
13 Lleuafle con tu mifericordiaá elte pue= 
* blo, álqualfalualte, lcualftelo contu forta= 
lezaála habitacion de tu SanGtugrio. 
14  Oyranlo los pueblos, y temblaran, 
dolortomará ¿los moradores de Palefti- 
Na. 
15 Entonces los Principes de Edom fe 
turbarán yá los robultos de Moab temblor 
los tomará : desleyríchan todos los mora= 
dores de Chanaan. 
16 Caygafobrecllos temblor y efpanto, 
la graideza de tu braco enmudezcá co= 
mo vna piedra, hafta Gaya pañado tu pue- 
blo,ó Iehoua, haíta que aya pafado efte 
pueblo,quetwrefcarafte. 
17 . Tulos meterás y plantarás en el mon- 
te de tuheredad, en lluges detu morada, 
ue tuhas aparejado ó Ichoua, en el San- 
uri del Señor, que han afirmado tus 
manos. 
18 Iehouareynara porel figlo, y mas 3 de- 
hinte. > 
* 19: Porque Pharaon entró caualgádo con 
Sus carros y fu gente de cauallo enla mar, y 
Ichoua boluió atracr fobre ellos las aguas 
dela mar: mas los hijos de Ifracl fueron en 
Seco por medio de lamar. > 
20 YMaria prophetilfa hermana de Aa- 
Jontomó el dato en fu mano, y todas las 


houatu Dios, y hizicres lo rcéto deláte de 
fusojos,y efcuchares 3 fis mandamientos, 
y guardares todos fus cftatutos ninguna 
enfermedad, de las que embié ¿los Egy- 
pcios, teembiaréá ti:porá yofoy Ichoua 
tuSanador. 


27 _*Y vinieron en Elim, donde aula do- *Núm.3z, 


ze fuentes de aguas, y ferenta palmas, yal- 9» 
fentaron alli junto las aguas, 
CAPIT. XVI 
Pido Pucio de lille 1 defi de in 
londe con la falta de la comida y la vista horri- 
donde con lafalta de ida y la vista horri 
dde devo quecagrnenede Mo 4 
ron, deffeando mas morir en Egypto que biujr enel 
defierto. 1. Efndo Aaron reprbidiendo dlPue= 
blo de fuinccedulidad ,y amimandolo con promejí 
de Dios que les daria pan y came en abundancia, 
la gloria de Dioses wifta de todoel Pueblo enel de- 
fierto, Y11. El mifmo dia embia Dios codormixgsen 
rande abundancia enel campo: y ála mañana del 
a freno tadá pando idool quel Lemaren 
Mam; poneles leyes para la difirobucion dee. 
Y iisondoios Elim, toda la Congre- 


qa los hijosde Iftael + vino ál + sabid,1x, 


efierto de Sin , que es entre Elim y y, 
Sinai 41os quinze dias dal fegúdo mes,de- 
fpues que falieron dela tierra de Ey: 
2 Y todala Congregacion delos hijos de 
Jírac] murmuró contra Moyfen y Aaronen 
eldefierto, —.. 

3, Y dezianles los hijos de Iírael: O fi mu- 
Fieramos por mano de Jehova en la tierra 
de Egypto, quando nos féntauamos 3 las 
ollas delas carnes, quando comiamos pan 
3 hartura; que nos aueys facado efte de= 
CE matar de hambre toda efta mul- 
aicul p 


E 


20, encer- de 3 meter,que ferá el doble de loquefoli- y algunos dexaron deello para otro día, y 
rírS.para an coger cada dia. crió guíanos y  pudriofe,y cnojofe contra  Ohedió, 
comervi- 6 Entonces dixo Moyfen y Aaronáto- ellos Moyfen. 
Sabtado. dos los hijos de Iírael: Ala tardefabreys 21 YcogiamloE muy de mañana cadav- Ot. cados 
"— quelehouaos há lacado de latierra deE-  nofegun loque auia de comer: y como el Mañana 
gypto, Sol calentaua,derretiafo. 
7 Yalamañanayereys la gloriadelcho- 22 Enelfexto dia cogeró doblada comi- 
ua,porquecl ha oydo vuellras murmuracio- — da,dos gomeres para cada vno: y todos los 
nes contra Ichoua: que nofotros queJómes — principes dela Congregacion vinieron á 
paraque vofotros murmureys contra no-  Moyfeo, y hizicronteio fabers 
Lotrost 23 Yellesdixo:Eñocloque ha dichole- 
3 Y dixoMoyfen:Ichouaosdaráálarar-  houa: Mañanas el Santio fabbado del re- 
de carne para comer, yá la mañana paná — pofo de lehoua, loque ouierdes de cozer, 
hartura ; porque Iehoua ha oydo vueftras — cozeldo:y loque owerdes de cozinar, h co hS.oya 
murmuraciones, conque aueys murmura- — zinaldo; y todo loque os fubrare,poneldo 
do contra el : que nofotros que/ómos? vue-  enguarda paramañana. 3 
ftras murmuraciones no /ón contra nofo- 24 Yellos lo guardacon haftala mañana 
tros, fino contra Ichona. dela manera que Moyfen auia mandado, y. 
9 YdixoMoyfená Aaron: Di 3 todala no fepudrio,vivuo enel gufano. 
Congregación deloshijos de Iírael:Acer- 25 Y dixo Moy(en:Comeldo oy, porque 
caos en la prefencia de Iehoua, q el ha oy- oye Sabbado de Ichova; oy no lo halla 
do vueflras murmuraciones. reys enel campo. 
1.29 4 Y hablando AaronátodalaCon- 26 Enlosfeys diaslo cogereys,y el Septic 
gregacion delos hijos de lfrael,miraró ha- — mo dia.es Sabbado , enelqual no fe hallará. 
z1a el delierto, y heaqui la gloriadeleho- 27 Yaconteció que algunos del pueblo fa. 
ua,que appareció enJanuue, lhieron encl Septimo dia á coger , y no há» 
nm Y Ichoua habló a Moyfen diziendo: Maron. 
*rclifía- 13 Yo *heoydolas murmuraciones delos 28. Y Ieboua dixo 3 Moyfen: Hala quan= 
Shco454- hijos delrael : hablales diziendo: 5 Entre donoquerreys guardar mis mandamien» 
a “e lasdossardes comereys carne,y mañanaos — tos,y mis leyes? 


ue 
Y Ichoua dizo3 Moyfen:Heaqui yo os 
loueré del cielo pan, y el pueblo faldrá, y 
cogerá para cada vn día, paraque yo lo tié= 
te, anda en mi Ley,o no. 
Mas ál fexto día aparejarán loquehan 


* hartaceys de pan, y fabreys 4 yo/oy Ichoua 
vueltro Dios. 


BXOD 0 


su 
tauaál que avia cogida poco.cada vno co- 
gio conforme loque auia de comer. 

19 Y dixoles Moy/en: Nivguno dexe na 
dadeello para mañana. 

20  Masellos no obedecieroná Moyfen, 


19 Mirad que Ichoua os dió el Sibbado, 
y por ello osdá en el fexto dia pan para dos 


mi 3 + Ycomofehizo tarde,fubieróco- — dias. Eltéfe pues cada vno en fu cala, y na- 
Jnmas, dormizes, que cubrieron elreal: y ¿la ma- — dieíalga de fi lugar en el Septimo dia. 
> ñana decendió rocio en derredor del real: 30  Anfiel pueblo repofó el Septimo dia. 

14 Y como el rocio cefló de decendir 31. Y la Cala de Iírael le llamó Man, y era 
dry "leuiop adila adn cai 
dl menuda redonda, menuda, como vn rocio — bor ¡como de hojuelas con miel. 3 Suanibi 
Pfal.77,  fobrelatierra, 32 Y dixo Moylen:Ello es loquelehoua Mo degu 
34.15 Y viendololos hijos delírael,dixeron  hamandado:Henchirás »n gomer deel pan ** 
Sab.16,20, cada yno a fu compañero: Elte es S Man: — raque le guarde para vueltros defcendien 
Joam.6:31 porque no fabian queera» Entonces Moy- — tes,queveanel pan queyo os diá comerea 
sSecdon: fen les dixo: + Efteesel pan, que Iehouaos — el delierto, quando yo osfayuédelacicrra 
5 Cor daparacomer. deEgypto. 

103 16 Eftowloquelchona hamandado:Co= 33: Y dixo Moyfená Aaron; Toma vo vas 
dHcb.va- gereys deld cada vno fegun pudiere co- fo, yponenel vngomer lleno de Many y! * 
ronfegun mer, vn Gomerpor cabega conforme álnu> ponlo + delante de Ichova,paraú fea guar= HEnclaro 
Egorer.. mero de vueftras perfonas :tomareys cada dado para vueftros defcendientes, ca. 
¿Heb mo para los quecltan en fi tienda, 34. Y Aaconlopufo delante delreftimo | Péro del 
V/fímina- 17. Y los hijos de frac! lo hizieronanG, 4 — mioen guarda, como lehova lo mandó 3 723. 
jendo. — COBierOn,€vnosmas,Orros menos. Moyfen. *Nebem.9, 


%.Corim 18 Y dejes medianlo por Gomer, * y no 


33  *AnGcomierólos hijos delíracl Man 35, 
Ss fobraua al que auia cogido mucho, ni fal 


quaréta años, hala que entraró.en la tierca: Luditb.5urge 
habitada: 


33 
habitada; Man comieron halla que llega- 
ronál termino dela tierra de Chanaan. 

36 Y vn Gomeresla decima parte del E- 
pha. 


CAPIT. 
pre del deficrto de Sin vienen d Raphidim 


donde faltandoles el agua murmuran,yniñen 
com Moy/en, los facó de Egypto. 11. Moyjen 
hiere la peña con la vara por mádamiento de Dios, 
y declla fade agua en abundácia. 10. Enel mif- 
"mo lugar falen. los Amalecitas ens campo contra el 
Pueblo de Dios , y fon vencidos a la oracion de Moy- 
fs LL ba Ja que cferiua ela 
vicloria por memoria, y que denuncie:enel Pueblo 
de Dios guerra perpetua contra los Amalecitas. 


Toda la combaña delos hijos de IC 
1 rael partió del defierto de Sin por 
fus jornadas 2 ál mandamiento de 

Mboca de Ichoua, y alfentaron el campo en Raphi- 

03 dim, y 10 qua agua paraque el pueblo be- 
wicfle, 

z «Y riñó.el pueblo con Moyfen, y dixe- 

ron, Dadnos agua, que beuamos . Y Moy- 

fen les dixo:Porque reñis cómigo? Porque 
tentaysá Iehoua! 

3. Anlí quel pueblo yuo alli fed de agua, 

y wurmuró cótra Moy[en,y dixo : Porque 

nos hezifte fubir de Egypto, para matar- 

nos de fed ¿'nofotros ya nucftros hijos, y 

Anueftros ganados? 

11. 4. G Entonces Moylen clamó A Jehova 
diziendo:Que haré con elle pueblo ¿Dea- 
quid vnpoco meápedrearáo. 

5 Y lehoua dixoa Moyfen: Paffa delante 
del pueblo, y toma contigo de los Ancia- 
ola abia dino 

XK Arrib. tu vara, « conque herifte el Rio,y vé: 

cap.s20. 6. + Heaqui que yo ctoy delante deria- 

*Num.20, llifobrela peña en Horcb, y herirás la pe- 
ña,y fáldrán de ella aguas,y beucrá el pue- 

blo. Y Moyfen lo hizo andan prelencia de 

los Ancianos de Ifracl, 

7 Y llamó el nombre de aquel lugar Maf- 

fah y Meribah, por a renzilla de los hujos 

delírael, y porque tentaron ¿ Jehova di- 

elendos Sicltá lehoua entre nofotros y 0 

no! 

mí. $ _47* Y vino Amalec, y peleó con 1frael 

XpDentas, En Raphidim. 

ez 9 Y dixoMoylen Iofue,Eftogenos ya- 

1udith. yd. rones, y fal, pelea con Amalec: mañana yo 

% sab.11,3. eflaré fobre la cumbre del collado, y la ya- 
ra de Dios en mi mano. 

10 Y hizo Tofue comole dixo Moylen 

peleando con Amalec,y Moyfen,y Aaron, 

y Hur fubicroná la cumbre del collado. 


xXVIL 


*X Num.20, 


2 
Debt 32351 


EN 
Val.77s> 
YIO4: Ade 

1.Cor.10, 4 
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1 Y era,quecomo algzua Moyfen fumas * 
no,lírael preualecia : mas como el abaxauz 

fia mano,preualecia Amalec. 

12 Y las manos de Moyfen eran peladas, y 
tomaron vna piedra, y eoronda debaxo 

deel, y el (e fentó fobre ella, y Aaron y Hur 
fultentauan lus manos, el yno de vna parte 

y cl otro de otra, y * vuo en fus manos fic- * ludicho 
meza hafta que fe pulo el Sol. tota 

13 Y lofue deshizod Amalec yá fu pue- 

bloá filo de efpada, 

14 4] Y [choua dixo 3 Moyfen, Eferiue 111%. 
efto por memoria encllibro, y b. dia Jofue b Heb.pon 
que del todo tengo de raérla memoria de £noydos 
Ámalec de debaxo del cielo. a 


15 Y Moy(en € edificó altar y llamó funó- Fuego 


+ brelehoua-4 nifsi: 


Ñ € Alguna 

16 Y dixo,Quelamano fobreclthrono pyramide 

delehoua, que Ichoua tendrá guerra con O,coluna 

Amalec * de generacion en generacion,  Paramemo 
ria. 


d Mivan- 
derayo mi 
enfalga- 

Jue Sacerdote o Principe de Madian fuegro de miento. 

Moyfén lo vifita enel defierto : y oydas las mara- € Perpe- 

millas que Dios aura hecho por el Pueblo, fe conmier- “vamente. 
sed fú conocmientoy le confia. 1 1. El mifmo 
de por confejo á Moyjem, que eli 
Pirados quele ayuden ágonernar 


Figue fa confio. 
Y Oyólethro f Sacerdote de Madian, £ O,Prin- 


CAPIT. XVII 


fuegro de Moyfen , todas las cofas “ipe= 
que Dios auia hecho con Moyfen, y 
con ]frael fu pueblo, como Ichouaauia lan 
cado álftacl de Egypto: 
. Y omolecoegro 0d (en, ¡Se 
ora la muger de Moyfen, 5 delpues que a 

APN Li 
3. Y áfus dos hijos,el vno fe Mlamana Ger- 
Tom, porque $ dixo, Peregrinohebido en y, s.Moy- 
tierraagena, femArribe 
4 Y el otro fe lamaua Eliezer, porque 2,12, 

:xo El Dios de mi padre meayudo, y me 
efcapó del cuchillo de Pharaon. 
5. Y llegó lethro,el fuegro de Moyfen, y 
lus hijos, y fu muger á Moyfen enel de- 
hierto donde tema el campo,al monte de 
Dios. 1 
6. Y dixo á Moyfto, Yo tu fuegro Tethro 
ABS ¡ty tumuger, y fus dos hijos con 
ella. 


7 YMoyfenfalióa recebira fa fuegro, y 
inclinofe, y befolo: y preguntaronfeelv- . 
noálotro' como clíauan, y vinieron á la i Hob.por 
tienda. pe 
8 Y Moyfen cótó a fu fuegro todas las co- 
fas que Ichouz auia hecho a Pharaó y alos 

Ei  Egy- 


aHeb. que 
loshallócn 
Me 


bOjpor 

que le 
3 

* arvib, ca. 

1,10,16,22+ 


Y STA 
18.) X4u8 


11 


*Dent.19+ 


e Hcb.y 
Vaz venir 
mulas palas 
brasdDi- 
os 


d Heb. ve- 
Tás. 


€ Sobrecl 
pueblo. 
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Egypcios por caufa de lírael;y todo el tra- 
bajo? que auian pafado en el camino, y co- 
molos auia librado Tehoua. 
9 : Yalegrofelethró de todo el bien, que 
Jehona auia hecho á líracl,que lo quiaclca- 
pado de mano delos Egypcios. 
10 Y Iethró dixo:Bendito +4 Ichoua,que 
osefcapó de mano delos Egypcios,y dela 
mano de Pharaon, que cfcapóal pueblo de 
la mano de los Egypcios. 
1 Aora conozco que Ichoua es grande 
mas que todos los diofes,porque? *enlo- 
tas (e enfoberuecieron contra ellos, los ca- 
hgós 


n, Ytomólcthro,el fuegro de Moyfen, 
holocaufto y facrificios para Dios: y vino 
Aaron,y todos los Ancianos de líracl 3co- 
mer pan con el fuegro de Moyfen delante 
de Dios. 
3. € Y aconteció, que otro dia E 
feallentó á juzgar cl pueblo, y el pueblo e- 
Stuuo fobre Moyfen delde la mañana halla 
la tarde. 
14 Y viédoel fiegro de Moyfen todo lo- 
que el hazia cócl pueblo,dixo; Que.es efto 
que hazes tu con el pueblo ? Porque te Gé- 
rastufolo, y todoel pueblo eftá fobre ti 
defdela mañana hafta la tarde? 
Y Moyfen refpondió 3 fu fuegro,Por- 
Eb el pueblo viene ¿mi para confultará 
ios. 
16 Quardo tienen negocios, vienená mi, 
X yojuzgo entre el vno y el otro, y declaro 
as ordenangas de Dios, y fus leyes. 
17 Entonces el fuegro de Moylen le dixo, 
No hazes bien, 
18 Desfallecerás del todo tu y tambien 
elle pueblo que «ts contigo,porque el ne- 
gocio es maspefado que tus*no podrás ha 
zerlorufolo. 
19 Oycaora miboz, yo teaconfejare, y 
Dios ferá contigo. EÑá tu porel pueblo 
delante de Dios, £ y trata tu los negocios 
con Dios, 
10 Y enfeñales las ordenancas y las leyes, 
mueltrales el camino por donde anden,y 
loque han de hazer; 
21 Y tud confiderade todo el pueblo va- 
rones de virtud,temerofos de Dios, varo= 
nes de verdad, que aborrezcan el avaricia, 
ponderás € fobre:ellos principes fobre 
mil, fobre ciento, fobre cincuenta, y fobre 
diez, * 
22 Losquales juzgaránal pueblo ento- 
do tiempo, y ferá, quetodo negocio gra- 
nete traerán ti, y todo negocio pequeño 
juzgarán ellos, y aliuiarinla carga defobre 
ti, y llcuarlahán contigo» 


EX ODO. 
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23 Sieltohizieres,y Dios te mandare, tu 
podrás eftar ,y todo efte pueblo tambien 
fe yrácnpazáf lugar. 

24 Entóces Moyfen oyó la boz de fufue= 
gro,y hizo todo lo queel dixo. 

25 Y elcogió Moyfen varones de virtud 
“le todo líracl, y pufolos por cabegas fobre 
el pueblo, principes fobre mil, fobre cien- 
to, fobre cincuenta, y fobre diez, 

26. Los qualesjuzgauanal pueblo en to- 
do tiempo:el negocio arduo trayanlo á 
Moyfen, y todo negocio pequeño juzga- 
uan ellos. 

27 Y delpidió Moyfenifufuegro,y fue- 
feafutierra. 


CAPIT. XIX 
LY 'el Pueblo úl defierto de Sinai, y affintado 
'el campo Dios contrata ton fis Pueblo de ha= 
FA Altanga entrenimiédo Moy/in, 11. Má 
Dios 4 More que Janclifique ál Pueblo parare- 
cebir fu Ley : y que ponga ciertos terminos il monte, 
los quales hombres bestia puedan prelado in 
pena demuerte, 111. Deciende Dios encl monte en 
efpecie horrible y temerofa d darfú Ley, y Moy/on 
fube alácon Aaron, quedando iodo el Pueblo las 

rayas del monte. 


Lrercero mes*delafalida delos hi- 
As delítacl de latierra de Egypto, 
en aquel diavinierom al defierto de 
Sinai. 
2. Y partieronde Raphidim, y vinieron 
dl deferto de Sinai, y alfentaron en el de- 
fiorto,y allentó all: 1írael delanec del Mon- 


tes 

3 *Y Moyfenfubióa Dios; Y Iehoualo 

Mamó defde el monte,diziendo, Aníi dirás 

ála Cala de Jacob, y denunciarás alos hi- 

jos de Ll 

4  * Volotrosvifteslo que hizeálos Egy 
cios, y como os tomé f fobre alas de agui- 
as; y os hetraydoá mi. 

5 Aora pues fi oyendo oyerdes mi boz,y 

guardardes mi Concierto,volotros fereys 

mitheforo fobre todos los pueblos,* por- 

quemiaes todala tierra. 

6 '»Masvofotros fereys mi reyno de fa- 

cerdotes y gente fanéta. Ellas /ón las pala- 

bras que ds ¡los hijos de Ifrael. 

7 Entonces vino Moyfen, y llamó 4 los 

Ancianos del pueblo,y propufo en prefen- 

cia deellos todas eflas palabras , que Ieho= 

vale auiamandado. 

3 Ytodoelpucblorefpondió á vna,y die 

xcron, Todo loque lehouaha dicho hare- 

mos» 


Numb 
5 


Eat 738. 


*Deut. 29, 


£S.como 
fobre $e, 
notando la 
marawilla 
de laliber» 
tad. ; 
Kpfal24oto 
*Xi.Peda,g. 


a Pleura. 
Heb. en 
elpelfira 
denuue. 


1L 


*Hebora, 


20. 


b Abax. 
WEr+1Ós19= 


nu 


« Ofcura 


epollan 


*Deutero. 
quo 


a 
mos.Y Moyfen relató las palabras del pue- 
blo lchova, 

9 Ylehouadixo 3 Moyfen, Heaqui, yo 
Vengoáti env nue 2 cfpcila, paraqueel 
Pacbls oyga mientras yo hablo contigo, y 
tambien paraque te crcan para liempre. Y 
Moyftn ASS las jalo del pueblo 
álchoua. 

10 €] Y Ichoua dixo á Moyfen,Veál pue- 
blo,y fanétificalos oy y mañana, y lauc fus 
veltidos: 

ar Y eflén apercebidos para el tercero 
dia, porqueál tercero dia Jehoua decendi- 
rá 3 ojos detodo el pueblo fobre el monte 
deSinal. 

1 Y feñalarás termino ál pueblo en der- 
redor,diziédo,Guardaos no fubays al mó- 
te,ni toqueysá fis termino:qualquiera que 
tocare el monte, que muera de muerte, 

13 Nole tocará mano,* mas fera apedrea- 
do,o afacreado, fea animal o fca hombre, 
no biuirá. En avicudo fonado luengamente 
bel cuerno, fubirán al monte. 

14 Y decendió Moyfen del monteál pue 
blo, y finétulicó ál pueblo, y lauaron fus ve- 
fluidos. 

15 Y dixoál pueblo,Eftad apercebidos pa- 
racl terceró dia,no llegueys á muger. 

16 4] Y aconteció ál tercero dia quando 
vino la mañana,que vinieron truenos y re- 
lam 1agos,y * graue nuue fobre el monte, y 
mfonido de bozina muy fuerte: y eltre= 
meciofe todo el puebló que etawa enel re- 


al. 

17 Y Moyfenfacó del realal puebloá re- 
ecbirá Dios, y pulieronfe á lo baxo del 
monte. 

18 + Y todoel monte deSinai humeaua, 
porquelehoua auta decendido fobreel en 
fuego:y el humo deel fubia,como el humo 
de vohorno, y todo el móte fe cltremeció 
en gran manera. 

19 _ Y elfonido dela bozina yua esforgan- 
dofe engrá manera: Moyfen hablaua,y Di- 
oslercípondia en boz. 

10 Y decendió lehouafobre el monte de 
Sinai, fobre la cumbre del monte, y llamó 
Jchoua ¿ Moyfená la cumbre del monte, y 
Moyfenfubió. 

11 "Y Ichoua dixo á Moyfen,Deciende, 
requiercál pueblo, queno derriben € elrer- 
mmo por verá Ichoua: que cacrá multivud 
decl. 

12 Ytambienlos facerdores que fe llegan 
ATchoua, fe fanétifiqué, porque IchouaFno 
haga en ellos poirila: 

33 - Y Moyfen dixo 3 lehoua,El pueblo no 
podrá (ubirál monte de Sinai, porque tu 


EXOD-O 


3 

nos has requerido,diziendo,Señala termi- 

nosál monte, y $ lanttificalo. gS.almbre 
14 Y Ichouale dixo: Ve,deciend, y fu- Paraque + 
birás tu y Aaron contigo:mas los facerdo- *Adiclo to 
tes y el pueblo no derribé eltermino por fu- Wi 

bir á Iehoua, porque no haga en ellos por- 

tillo. 

25 Entonces Moyfen decédió ál pueblo, 

y habló con ellos. 


CAPIT. KX 


¡Promilgs Diosa Loy comun dividida en dex 
mandamientos. 11, El Pucblo,vifta La hormble 
apparencia ,teme Ed Moy/én que fea el Inter= 
pia: Dios y ellos 111. Simgularmente repite 
La prolubicion dela idolatría, y declara que altar 
quiere. 


HablóDios todas ellas palabras, di- 

ziendo. FDeut.5, Co 

2 Yo fiy IchouatuDios, quetefa- P/al 81,9. 
qué dela tierra de Egypto, de caía de fier-11)97»7- 
MOS, Lenit, 26,1 
3_ *Notendrás diofesagenos delante de sail 
mi. «e. 
4 *Noteharásimagé, ni ninguna feme- MEolater 
janga decoja quecfé arriba enel ciclo, nia- £ enga 
baxo en latierra, ni en las aguas debaxo de cope 
latierra. ¡S.de gene- 
5 Noteinclinarási ellas , ni las honrra- raciones. 
rás: porque yo /e) Iehoua tu Dios, Fuerte, FLemt, 19 
Zelofo, que vifito la maldad de los padres + 
fobrelos hijos,h fobrelos terceros y fobre E Bi 
los quartos,á los que me aborrecen: Eso? Aa 

a PUE A eclefia ft 
6. Yquehago mifericordiaien millares ¿, 33 9:10] 
álos que meaman, y guardan mis manda- 1,12,3,144 
mientos. e 
7 *Notomarás el Nombre de Ichoua tu + Hcb.no 
Dios en vano: porque f no dará porinno- abíolucrá 
centeIchouaál que tomare fu Nombre en I:hova Kc. 
viñoS *Lenit. 19 
8 » Acordartchás del dia del Sabbado, e 
para fanttificarlo. E 
9 Seysdiasobrarás, y harás toda tu o 
bra, SS Abax. 3t 
10  Masel Septimo diajira SabbadoAle- yy. 
houatu Dios:no hagas obraninguna, tu, Matt.12,2,* 
nituhijo,ni tu hija, nta fieruo, ni tu cria- 1 Entus vil- 
dazni tu beftia,ni tu eftrágero,quedal dé. lis.opobla- 
tro de tus puertas. ns 
1 *Porqueen feys dias hizo Iehonalos 4322: 
cielos yla tierra, la mar y todas las cofasq 2 
enello «3: y enel dia Septimó repofó: por yq), 
tanto Jehoua bendixo al dia del Sabbado, ¿.—” 
y lofandtificó. Éphi6s 
1 *Honrraatu padre y á tu madre, por Eccicó 23, 
que tus diasfean alargados fobrelatierra, 15, 
quelchouatuDios te dá. Ecalicó 
E ij 


Wbutibos, 13 No matarás. 
ba 14 Nocometerás adulterio. 

Dentero. 35 Nohurtarás. 
16 Nohablarás contratu proximo falfo 
fos tellimonio. a 
a Oyan los 17. * No cobdiciarás la cala de ru proxi- 
palabras de mo, no cobdiciarás la muger de tu pro- 
Diosquan- ximo, ni fu fieruo, ni fu criada, nifu buey, 


dopronú- mi fu afno, ni cola alguna de tu proxi- 
ciaua la 


Bom,7 7.) 


MO, . 
EerArrib: 18 Todo el pueblo 2vian las bozes, y blas 
Múscser. Mamas, el fonido dela bozma,y el monte 4 
E umeaua, Y viendolo el Ae temblaró, 
DAbax,24, y pulieronfe delexos, 
EA 19 Y dixeróa Moyfen, Habla tu con no- 
Dest.15 fotros,queno/otros oyremos:y no hable Di- 
Ea 13,18, 95 Con nofotros porque no murimos. 
18-20 Entonces Moylen relpondió ál pue- 
blo,No temays, que portentaros vino Di- 
os, y porque fu temor efte en vueítra pre- 
fencia,paraque no pe pez 
21 Entoncesel pueblo (epulo de lexos, y 
Moyfen fe llegóa la efcuridad, eo la qual 
eflaua Dios. 
z2 Y Ichoua dixo áMoyfen, Aní dirásá 
los hijos de Iftael, Vofotros aveys vilto, 4 
he hablado defde el cielo con vofotros. 
eArrib. 23 Nohagays <cómigo diofes de plata, 


vera delá- y, diofes de oro os hareys. 
24 * Altarde tierra harás para mi,y facri- 
" ficarás fobre el tas holocaultos,y tus paci- 
ficos,tus ouejas, y tus vacas : en qualquier 
lugar donde3o hviziere que efléla memoria 
de mi Nombre, vendréati, y tebendezi- 
ré. 
25 *Y(ime hizicres altar de piedras no 


*Deut:27, las labres de canteria, porque fialgares tu 

ES pico fobre el,tulo enfuziarás. 

laheBg 26 Ynofubirás porgradasdmialtsrpor: 
ss tu defiudez no [ca defcubierta junta 
ácl. 


CAPIT XXI 
Penecibien Dia Lo plca 3 fuPuebló facas 
das dela Ley comun del Decalogo , Dela ferwiz 
dumbre y libertad de los fieruos Hebreos, 11, Del 
matareo hiriere ¿+ otro, 111,Del quedixeremal 
Drupadro, 1111, Delque burtaré y vendiero 
hombre, V. Del buey acorasador, Y 1, Delquede» 


mare abierta fu cilerna, 
A Dent 155 Ets los derechos que les pro- 
AMA 2: *Sicópraresficruo Hebreo, feys: 


14 añosferuirá,masál Septimo:faldrá borro 
dHob. con dbbalde. 

Gicuerpo. 3. Sientró dolo, folo faldrá : G eramari- 
aní luego. do de muggrifaldrá el y, fu mugsr com el.. 
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4  Sifzamole oniere dado muger, y ellas 
le ouicre parido hijos o hijas , la muger y 
fus hijos ferán defuamo ,mas el faldrá fo 


lo. 

5 Y fiel fieruo dixere, Yo amo ámi (eñor, 
a mimuger, yá mis hijos, no faldré hor- 
ro, 

6 Entócesfivamolo harállegarálos jue» 
zes, y hazerloha llegára la puerta, Oal po= 
Rte,y fuamole horadará la oreja con ma a- 
lefna,y ferá fu eruo para liempre. Sd 
7, Y quandoalguno vendiere fu hija Spor. e Afab.px- 
ficrua no faldrá como fuelen falir los hier 12 concu- 
dos. bina como» 
8 Sinoagradáreá fi feñor, porloqualno: delacole. 
latomó por elpofa,permirtirleha que fe re- 

fcarc, y no lapodrá véderá pueblo eltraño: 

quando la delechire. 

9 Mastilaouicre defpofado:con fu hijo, 

hará con ella fegun la coftumbre delas hi- 

jas. 

10. Sile tomare otra, no difininuyrá fita- 
limento,nifu veftido tnifutiempo, — £sudebito" 
1 Y Gninguna de eftas tres colas hiziere,, conjugel Y 
ella faldrá de gracia (ín dinero. fusciéposo 
Rm q*Elquebiricrea alguno; y muriere, 11, 

el morira. *Lenit245 
13 Maselquenoallechó, fino que Dios 17. 

lo pufo en fus manos, * entonces yo te pon * Devt.19 
drélugarál qual huyrá. 2 

14. Item, alguno fe enfoberueciere con= 

trafu proximo, y lo matare por engaño, de. 

mialtarlo quitarás para que muera. 

15 Item,elgue hiriere a fispadre, oi fu 
mada Ñ » a 

16 Item, el que hurtare alguno, y lo. . 
Porra y fuere hallado cu es do panes 


/ 


morira. nado 4 
17, 45 *Tté el quel mal dixereá fu padre, 717, 
Sáfumadreymorirá. mA 

18. 4] Item,G algunos riñeren,y alguno hi- _V- 


riercá fl proximo có piedra o conel puño, *Levit:zo, 
y no muricre,mas cayere en cama, > 

19. Sife leuantare y andwuiere fuerafobre 
fu bordon,entóces el quelo hirió, ferá ab- 
fuelto, folamentele daráloque holgó y Marc.7.10, 
hazerloha curar. h Dixcre 
20 Item, Galguno hiriereáfu féruo 64 mal infa- 
fis lierua, con palo, y muriere debaxo de fl MAF:- 
mano,ferá caftigado: 

21 Mas (Tduráre porn diao dos, no ferá 
caltigado,porque lu dinero es, 

22  Trem,(algunos riñeren, y hirieréa al= 

guna muger preñada, y amoutero, mas no» 

ouiere muerte,(erá penado conformeá. lo 

quele impuliere el marido de la muger, y; 

pagará por juezes». 


Promao,20, 
Mathasy 
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23 Mas fouiere muerte, entonces paga- 
ras anima por anima, 
*Lenit.14, 24 * Ojo porojo,diente por diente,ma- 
20. bo por manospie por pie, 
Dent-19, 21 25 2 Quemadura por quemadura, herida 
Matt.5.33 por herida,golpe por golpe. 
La cenfiera ¿6 Trem,quando alguno hiricreel ojo de 
Chriftiana (, Geruo, o cl ojo de fu Gierua, y lo dañare, 
desta 29: porfuojolo ahorrara. 
ascápor 27 Ylifacarcel diente de fi Geruo, o el 
gas.que diente de fu fierua, por fu diente lo aho- 
madura de Frara. 
Joquema- 28 q| Item, algun buey acorneare hom- 
dog,  breomuger, y muricre, el buey feraape= 
dreado, y fi carne no fera comida , mas el 
dueño del buey fra abluelto. 
29 Mas (el buey era acorneador b delde 
ayer y antier, y á fu dueño le fue hecho re- 
el cafo acó- querimiento, y no lo ouiere guardado, y 


secieflta — matare hombre o muger, el buey leraape- 
dreado, y tambien fu dueño morira. 
3o Silefucreimpuelto refcate, entonces 
dara por el refcate de fu perfona quanto le 
fuere impuelto. 
31 Aya acorneado hijo,o aya acornea- 
do hija , conforme á elté juyzio fe hara 
conel, 
32 Sicl buey acorneare fieruo, o (ierua, 
pegar tecynta iclos de platad fufeñor, y 
el buey fera apedreado. 
vL 33 q/ltem,Galguno Cabriere alguna ci- 
a Dexare ternayo cauare cilterna, y no lacubriere, y 
abierta. — cayerealli buey o afho, 
dsstelt 34 Elducño de laciflerna pagará el dine 
esa toreltituyendo d 3 fu dueño,y lo que fue 
dueño de Muerto fera* fuyo. 
hd Item,G el buey de alguno hiriereál 


uey de fu penes y muriere, entonces 
venderan el buey biuo, y partiran el dine- 
ro deel,y el muerto tambien partiran. 

36 Masíiera notorio que el buey eraa- 
corneador de ayer y antier , y fu ducño 
no lo oviere guardado, pagará buey por 
buey, y el muerto ferá fuyo. 


CAPIT. XXIL 


Apenadelladron. 11. Ley deldepofito. III. 

l emprestido. "11 LA. Del que engañare 
donzella.  V. Delishechixeras. "V 1 Del be- 
fúalo V UL Delidolatra — V 111, Delacha- 
ridadconel trangero,con la biuda y con el huer- 
fino. 1 X. Del que empróstare dineros al her- 
e X. Dela veneración del magótra» 

XL, De los diezmos, primicias, y 

primogentos. XUL Delacarne 
47 dejpedagada de las 

hera 
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Vando alguno hurtare buey, 0.0 
ueja, y lo degollare, o vendiere, 


por aquel buey pagara cinco 

bueyes,y*por aquella oueja quatro ouejas *+.5amudl 
2 Siclladron tucrc hallado * enla mina, 125: 

fuere herido, y muriere , el quelo hirio no Y Minando 
ferá culpado de fu muerte, gnc, 
3, SiclSolouiercfalido fobreel, Relfe- y 5.fobre 
ráreo de muerte? pagando pagará: (fino clladron. 
tuniere,ferá vendido por fu hurto. h Elmata- 
4  Sifuere hallado con el hurto en la ma- dor. 


A d, á i S.clla. 
no,bucyaó aíño,o oucja,biuos pagara 1,5. 
A fe prouare 


5 Si alguno pacicre tierra o viña, y me- hurto. 
tiere fu beftia, y comiere la tierra de otro, Y Sade que 
lo mejor de fu tierra y lo mejor de fu viña pagara 


pagará. 

6 — Quando falicre el fuego, y hallare efpi- 

nas, y fuere quemado monton, o haga, o 

tierra, el que encendió el fuego pagaralo 

quemado. le quee A Ax 

7 mando alguno diercá fu proximo 17 

4 oa arias y fbereMurado Pano 

de la cafa de dl hombre, el ladron fe 

hallare,pagará el doble: 

8 Siel ladron no fe hallare, entonces el 

dueño de la cafa ferá llegado á los juezes 

para jurar G ha metido la mano en la ha 

zienda de fu proximo. 

9 Sobretodo negocio de fraude, fobre 

buey,fobre ano, fobre oucja, fobre velti. 

do,fobre toda cofa perdida,quando alguno 

m dixere, Queelto es, la caufa de ambos m Afirma 

vendrá delante de los juezes, y el que los TEYnaco 

juezes condenoaren, pagará el doblé ¿fu “Y otrola 
: garejla 

proximo. SR 

lo «Si alguno oviere dado á fu proximo 

afno,o buey,o oueja;o qualquiera orro ani- 

malá guardar, y fe muriere, o fé pernique- 

brare,o fuere captivado fin verlo nadie, 

1 Iuraméto de Ichoua ferá entreambos, 

que nó metió fu mano en la hazienda defi 

proximo. Y fu ducño " fe contentará, y el y Heb.tc= 

tro nO pagara. maría 

nm Mashlcouiercíido * hurtado, pagar o Afab.pce 

lo hai fu dueño. funegligen 

3 Masfileouicrefido? arrebatado, tra- 9 ¿¿19. 

erlchá teltimonio,y uo pagarálo arrebata- Pozo otras 

do. frase, 

14 GrItem, quando alguno ouiere Y to. 111 

mado empreltado de fu proximo, y fuere q Salgua 

perniquebrado o muerto, aufente Ju due- animal. 

ño, pagará. 

15. Si fudueño eflana prefente, no paga 

rá.Si era de alquile, el vendrá por fual- 

quile. 

16 Qjltem,* quando alguno engañare A * Deut,23 

alguna virgen que no fucre defpofada, y 39, 

E ij dur- 
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y durmiere con ella, dotarlahá por fu mu- 


er 
E Sifu padre no quiere darfela,el le pe- 
fará plata conforme ál dote delas virgi- 
nes. 
V- 18 GAlahechizerano darásla vida. 
VI 19 q] Qualquiera que tuniereayútamié- 
to con beltia,morirá. 
VIT. 20 e Hlgue facrificarea diofes, fino á 
* Leuit.19, fololchoua,morirá. 
au q * Y al ellrangero Y no engañarás, ni 
angultiarás,porque eftrangeros fueltes vo- 
fatres en la tierra de Egypto. 
Po,noop- 22 Aninguna biudani huerfano aflligi- 
primirascó F€yS. 


calunnias hi + Que (ituafiligiendo lo affligicres, y 


Ae 
vu 
» Lesit. 195 


* Zachari- el clamando clamare á mi,7o oyendo oyre 
as7:10. — fuclamor, 


24 Y mi furorfe encenderá, y mataros he 
á cuchillo,y vueltras mugeres ferá biudas, 
y vueltros hijos huerfanos.. 

LX 25 q] Sidicresá mi pueblo dinero empre- 
fado, ál pobre que ita' contigo,no te aurás 
conel como víurero, no leimporneys víu- 
ras 
26  Sitomaresen prendael veltido de tu 
proximo,á puefta del Sol felo boluerás: 

27 Porquefolo aquellos fucobertura, 


bDefus aquel esel veftido > de fi cuerocng ha de 
carac — dormir:y ferá,que quando el clamareá mi, 
joentonces lo ey Mifericor- 

diofo. 
xXx. 28 qy*“Alosjuezes no maldirás,ni maldi 


$ Allos 23, e tu pueblo. 
» 29 47 Tu plenitud ni tulagrima dilatarás, 
XI. «el primo genito de tus hijos me darás. 

cHeb.Alos 30, - Aníi harás de tu buey,de tu oueja:fic- 
Moli ;., te dias eltará con fumadre, y ál ogtauo dia 
Porderie me lo darás. 

mal, oinju- 32 4] Y fer me eys varones fandtos,y * cara 
ne arrcbatada en el campo no comereys,, 


XI. echarlaeys al perros. 
arriba 13, 
am 
Abax 349 CAPIT. XXIIL 


3 A - A 
dLapri- E la mentira endaño del proximo.  1L Que 
msey: Darita rafa soil fos rado 
sde frei dl pobreza tech prefstes;. 111. Le 
su grano, y bestia del enemigo erradao cayda. TIT Quecl 
deruliqu- peregrino no/ea molestado. V. Quelastierrasy he- 
or,como — redadesál Septimoaño no feamesquilmadas de fus 
vino, 220y- diseños,fino delos pobres libremente. V L. Del Sab- 
esco bado. VIL E los diofts agenos mi aunfeanmen- 
*Lenit:22, tos enel Pueblo de Dios, VÍIL Tres ficitas Jolem- 
s mesenelaño. 1X Probcbiciones acerca delos facri- 
Exechg4n ficios. X: Lasprimicias: XC1. Prome/Ja dela perpe= 
Ph tua afiifencia del Argel de Dios.emel Pueblo balla 
meterlo en Lt pafofon de Ls tierra contoda pro/pe- 
ridab/ileobedecierem XL1. Da Dios la razon por 
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nodefarraygaráen brenelosentmizos habita, 
re deca: Es quená los dexen ha tea 
trefiá hagan con ellos alsanga, porque no fe les pe- 
gue fuidolatria. 


O admitirás fallo rumor.No te có 
certarás có.cl impio parafer tefti 
go fallo. 


2 e[Nofeguirási los muchos para mal 
hazer,ni refponderás en pleyto acoflando- 
terras los muchos para hazer tuerto, 
3  Niálpobrehonrrarás emi canfa. 
4 Si encontrares el buey de tuenemigo, 
ofu alo errado, boluiendo felobolue- 
rás. 
5 *Sivieres el año delque te aborrece 104M:2% 
echado debaxo de fu carga, dexarlohas + 5.contw 
entonces defamparado? ayudando ayuda- cnemigod 
rás*conel. Icuantarlos 
6 4 Noperuertirásel derecho detumé- 11 
digo en fu pleyto. 
7 Depalabrade mentira te alexarás, + y *Daniel. 
nomatarás ál innocente y juflo, porqueJo 1353- 
noiulluificareál smpio- , . * Dent.16, 
8 »*Norecibirás' prefente,porqueel pre 19... 
fente ciega á los Gveen, y eralstelE las Ecclefiafió 
palabras de losjultos. E 
9 Gltem,aleftrangero no angultiarás, Y 
pues q vofotros 5fabeys elanima del efrá: “Gir, 
ero , + que fueltes elrangeros enlatierra g Losne- 
e Egypto. gocios, 
10 GÍ*Seys años fembrarás tutierra, y, Y 
allegarás fuvrenta,, Arc 
u Masal AO La dexarás y foltarás,pa o qe e, 
raque comálos pobres de tu pusblo-yioS *Gonef. 
quedare comerá las beltias del campo: anú. ¿6,5. 
harás de tu viña y de tu oliuar.. Lenit 25 
1 q Seys dias harás tus hechos, yal Se- y, 
ptimo dia holgarás,porá huelguerubuey, VI 
y tualho,y tome refrigerio el hijo de tu hi- * amb. 13, 
erua,y el eftrangero. 
13 4 Y entodo loque os he dicho, fereys 
auifados: Y nóbre de otros diofes no men- 
tareys, ni fe oyrá en vueftra boca. Esta 
” ps Tros vezes enel año me celebrareys ¿ 0, dejos 
e. 'anespor 
15 *Lafieftai delos cenzeños guardarás Fans, o 
hiete dias comerás los panes lla, de los azi. 
dela manera queyo te mandé, en el tiempo 7105 
del mes de Abib, porque enel falifte de E- * Dout.16, 


IL 


uL 


EN 
vil 
Abaxo 


4 á: 16 
Eypto + y noferán villas mis fazes en va- Fecich35 
Ñ ña 


16 Ité,tla fiefta de la cofecha delos pri- $ Abax. 34, 
meros fruétos de tus trabajos que ouieres am, 
fembrado en el campo. Y la fiefta dela co- 

fechaá la falida delaño,quádo cogeres tus. 

trabajos del campo. 


17 Tres 


*kAbtgw2 
Dent. 7,212 
Vofin24 110 
aAlatierra 
del Amorr- 
hco, Etc, 
b O, talar. 
pde de 
Iruya 


e Hembra 
4 amucua. 


de loíue. 


xi. 


€ Eophra- 
tes. 
Genat5,18. 
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17 Tresvezes enelaño parecerá todo va- 
ron tuyo delante del Señor lehoua. 

18 "q No facrificarásfobre pan leudo 
la fangre de mi facrificio , ni el feuo dem 
cordero quedará de lanoche hafta la ma- 
ñana. 

19 6] * Las primicias de los primeros 
fruétos de tu tierra tracrás á la Cala de le- 
houa tu Dios.No guifarás el cabrito con 
la leche de fu madre. 

20 | Heaqui yo embio el Angel de- 
lante de ti , paraque te guarde enel ca- 
mino, y te meta úl lugar que yo he apareja- 


lo. 
21  Guardate delante deel, y oye fu boz 
nolefeas rebelle, porque el no perdonará 
á vueftra rebelion: my Nombre e/?á en me- 
dio deel. 
22 da foyendó Pis fuboz,y hi- 
zicres todo loque yo te dixere,feré enemi- 
go itusenemigos, y afflgiréa los que te 
afligeren . 
23 — * Porque mi Angel yrá delante 
de ti, y te meterá 2 ál Ámorrhco, y ál 
Hetheo, yál Pherezeo, y ál Chananco, 
y ál Heuco , y ál Icbufeo , los quales yo 
haréb cortar. 
24 No te ynclinarás á fus diofes, ni 
los feruiras, ni dia como ellos hazen,an- 
tcs los deltruyras deltodo, y quebranta- 
rás del todo fus imagines. EN 
a5  Masá Ichoua vueltro Dios ferui- 
reys , yel bendizirá tu pan, y tus aguas, 
y Jo quitaré enfermedad de enmedio de 
ti. 
26 Nóaurá amouedera ni efteril en tu 
des > y Y cumpliré el numero de tus 
las. 
27 Yo embiaré mi terror delante de 
ti, y haré atonito á todo pueblo donde 
tu entrares, y te daré la ceruiz de todos tus 
encmigos.. 
28 Yyoembiarédal abifpa delante de ti, 
ue eche fueraál Heuco, y al Chananeo, y 
¿AHerheo,de delante deti, 
219 4] Nolo echaré de delante de ti 
en vn año, porque no fe afuele la tierra, 
y fe augmenten contra ti las beltias del 
campo. 
3o  Pocoápocolo echaré de delante de 
ti,halta que tv multipliques,y tomes la tie- 
rra porheredad. 
31 Y yo pondré tu termino desde el 
mar Bermejo halla la mar de Paleflina: 
y desdeel defierto, hafta € el Rio : por= 
que yo pondré en vueftras manos los mo- 
radores de latierra,y 11m los echarás de de- 
lante deti. E 
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32 *Noharásalianga con ellos, nicon- Ab 4x4 
Sus diofes. LR 
33  Entutierrano habitarán, porque 24072 


por ventura note hagan peccar contra mi, 
firuiendo á fus diofes: porque te feria por 
trompegon. 
CAPI1IT. XXI 
MY contrata el Alianga de Dios con el Pue- 
bio, y auido fi confentimiento la confirma con: 
la fangre delos facrificios. 11 Sube otravez 
ál monte por mandado de Dios para recebir della: 
Ley eferipta,donde ¿tuno quarenta dias y quaren- 


ta mochis. 


AMoylen dixo, Subeá Tehoua, 
tu y Aaron, Nadab,y Abiv,y feren- 
tadelos Ancianos delírael, y yncli- 

aros eys de(de lexos. 
2  MasMoyfen folofe llegará 3 Ieho- 
ua,y ellos nofe lleguen cerca,nifuba con- 

1 pueblo. ab 
pu Y O vino y contó ál pueblo 
todas palabras de lehoua, y todos los 
derechos: y todo el pucblorel pondióáv 
a boz, y dixeron , Todaslas palabras que 
Tehoua ha dicho,haremos. 

Y Moy/en eferiuió todas las pala- 

bras de Ichoua, y leuantandofe por la ma 
ñana edificó > altarál pie del monte, y 
doze f titulos fegun los doze tribus de £ Colunas, 
ti qa 
5  Yembióalosmancebos delos hijos 
delíracl, los quales offrecieron holoca- 
uftos, y facrificaron pacificos á Iehoua,be- 
zErtos. 
6 Y Moyfen tomóla mitad de la fan 

e ,y pufola en tagones,y la otra mitad dez 
Eifunere efparzió fobre el altara 
7 Y tomóelLibrodel Alianga, y leyó 
óydos del pueblo,los quales dixeron,To- 
das las cofas Glchoua ha dicho,haremos, y 
obedeceremos. 
8 * Entonces Moyfen tomó la fan= 
re, yroció fobre elpucblo, y dixo,He- 
aqui la fangre del Alianga , que lehoua 
ha hecho con vofotros fobre todas ellas 
colas . , 


*Hcb.gr20 


9 q Y fubieron Moyfén, y Aaron, — TL. 
Nadab, y Abiu y ferenta de los Ancianos 

delfrael.. . 

10 Y vieromál Dios delíracl, y auia ¿Derite 


debaxo defi pies como la hechura $ de E Dela 
va ladrillo de faphiro , y como. Bel er del irnos" 
ciclofcreno. Ho Elpare- 
5 Mas noeltendió fumanofobrelos cer deb Kew 
prinsigesdeloshijosdelíad y vieron 


LEA 

Dios,y comieron y beuieron. 
x= Entonces Jehoua dixo 2 Moyfen, 
Sube ¿miál monte y elpera alla, y yo te 
daré was tablas de piedra, y laLey,y man- 
«amientos que ye he eferipro para enfe- 
faros. 

13 Y leuantofé Moyfen, y Tofue fu 
miniltro, y Moyfen fubió 41 monte de 
Dios. 

14 Y dixo 3los Ancianos, Elperadoos 
aqui hafla que boluamos á vofotros : y he- 
aqui Aaron y Hur eta» con vofotros,el 
que tuuiere negocios,legueíe á ellos. 

35 Entonces Moyfen lubió al monte,y 
“ona mue cubrió el monte, 

16 Ylagloria de lehoua repofó fobre el 
móte de Sinay,y la nuuelo cubrió por feys 
dias: yal feptimo daa llamó 4 Moyfen de 
enmedio de la nuue. 

w Y el parecer dela gloriade Ieho- 
ua<r«.como yn fuego quemante enla cum- 
bre del monte, á ojos delos hijos de I£- 


rael. 
*k Abaxo. 18 Y entróMoyfen en medio dela nuue, 


348. yfubióal monte: * y etuuo Moy/en enel 
al q39: Sounés quarenta dias y quarentanoches. 
CAP IT. XXV. 
de Dios ofrenda voluntaria del Pueblo para la 
Pons de fu Tabernaculo y vafos deel. 11. El 
arca del Tófimonio. —1ÍL La cubierta del 


caso el Propiciatorio, fulugar, y 9/0, 1TLII. La 
dela pic con MERA peta 
Eo V. La Luminaria o Candelero 
“on los ajos y inflrumentos á el pertenecientes. 
ví. Manda Dios d Moy/éh que todo féa hecho com- 
formeilatraga que le fuémostrada cuel Monte. 


Tchoua habló ¿3 Moyfen diziendo, 
*abax: 35 Y 2 Hablaálos hijos de Nrael que 
se tomen parami ofrenda: * de todo 
varon , cuyo coragon la dicre de fu volun- 
tad,tomareys mi ofrenda, 
Y efta ferá la oftrenda que tomareys 
decllos,Oro,y plata, y cobre. 
apañosde- ¿y a cardeno,y purpura,y carmeli,y li- 
Mastucrtes E q UAB CODA 
no fino, y pelos de cabri p 
Y cueros de carneros teñidos de ro- 


s 
be E xo, y cueros de b rexones,y madera de ce- 


6. Azeyteparalaluminariayefpecias para 
elolio dela vació, y parael fahumerio aro- 
matico. 
e Hb de 7 Piedras Onychinas, y piedras < de 
henchimi¿- engaltes parael Ephod, y paracl peéto- 
05. ral 
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32. Y hazermeban Sanáuario,y yo habita- 
ré entre ellos, 
9  *Conformeátodo loque yo temo- * Heb. ya 
Itraréesáfaber La femejanga del La 
culo,y la femejanga de todos fus vafos,anfi 
hareys. 
10 * 4] Harán tambien vnarca de made- 
ra de cedro, la longura deella férá de dos 
cobdos y medio, y fuanchura de cobdo y 
medio, y fu altura de cobdo y medio, 
1 Y cubrirlahás de oro puro :de dentro 
y de fuera la cubrirás: y harás fobre ella v= 
na;corona deoro al derredor . 
1 Y paraella harás de fundicion quatro 
fortijas de oro,que pongas á fus quatro ef- 
quinas,las dos fortizas al yn lado declla, y 
las otras dos fortijasál otro lado. 
E Y harás vnas barras.de madera de ce- 
dro ,lafquales cubrirás de oro: 

meterás Jas barras porlas for- 
tijas 3 15« lados del arca, para lleuar el arca 
conellas 
15 Lasbarras fe eftarán en las fortijas del 
arcano fequitarán de ella. 
16 Y pondrás enel arcad el Teflimonio 
queso te daré. 
17 4 Y harás ona cubiertade orofi- 
no: la longura deella fera de dos cobdos 
Y medio, y fu anchura de cobdo y me- 

io, 

18 Harás tambien dos cherubines deo- 
ro ,hazerloshas de martillo, 3 los dos ca- 
bos dela cubierta. 
19 Y harásel va cherubin ál vn cabo de 
la vna parte,y el otro cherubinál otro ca- 
bo de laorra parte de la cubierta,harás los 
cherubines á fus dos cabos. 
10 Y los cherubines etenderán por 
encima las dos alas,cubriendo con fus alas 
la cubierta,las fazes de ellos la vna enfren- 
te dela otramirandoá la cubierta las fazes 
delos cherubines. 
21 Y pondrás la cubierta fobre elarca en 
cimayy evelrcapondrásel Teimonio, $ 
yotedaré. ss 
22 — Ydeallimetelificaróa i, y habla- Aquí fe 
ré contigo de fobre la cubierta, de entre afJentara 
los dos cherubines que aran fobreclar- la figura 
ca del Teftimonio, todo loque yo te man- ge yea y 
daré para los hijos de lrael 4 
23 6 Harásanfimifmo vna mefa de ma- PYopicia 
dera de cedro.fi longura ferá de dos cob- forio. 
dos, y de vn cobdofu anchura, yfualtura —11IL 
decobdo y medio. 
24 Y cubrirlahás deoropuro, y ha- 
hazerlchás ua corona de oro ál derre- 


dor. 
as Ha 


11 


d LaLoo 
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35  Hazerlehás tambien »na moldura 

álderredor de anchura de ynamano, ¿la 

qu moldura harás yna corona de oro al 
lerredor. 

16  Yhazerlehás quatro /ortijas deoro, 

las quales pondrás á las quatro efquinas 

questarán fas quatro pies. 

27 Las fortijas eftarán delante de la 

moldura por lugares para las barras para 

licuar la mefa. 

28 — Y haráslas barras de madera de co 

dro, y cubrirlashás de oro, y concilasferá 

Meuada la mefa. 

29. Haras tambien fus platos y fus cu= 
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CAPIT. XXVI] 
Er formadel Tabernaculo y fas piegas en todo 
loqual manda Dios d Morfén que figa la traca 
quele fuemoitrada enelmonte. 1d. Elwelo 
queens dehalerapartamidio eutro ellugar San= 
lfirmo y el otro cuerpo del Sant Iwario ,y que cojas: 
usan de tar en cada vue delos apartamientos. 


HL Ladelantera del Tabernas 


El Tabernaculoharásde diez cor- 
tinas delinotorcido,cerdeno,y pur 
pura, y carmeli: y haras cherubines 

deobra prima. 


2 Lalongura dela vna cortinade veyn=:d Heb. de 
te y ocho cobdos,y la anchura dela mima, artifbio,o, 
cortina de quatro cobdos, todas las corti=, de arificew 
nastendrán vna medida. 

3 Las cinco cortinaseftaránjuntas la w= 

na con la otra, y las osras cinco cortinas jú- 

tasla vna con la otra. 

4 Y haráslazadas de cardeno enla'orilla 


charros, y fus cubiertas, y fus tagones con- 
s Quefepó quefe cubrira el pan:de oro finlaso ha- 
drá delante rás. 
£c 30 Y pondrás fobre lu mefa el pan 
Aquila 3 de lapropolicion delante demi contina 
fig, de la mente. 
mefa. 3 QIem harás vs candelero de oro 
y — puro,de martillo fe hará el candelero: fu 


pie, y fu caña,fus copas, (1 manganas y lus 

flores,feran delo mifmo. 

32 Y faldranfeys cañas de fuslados,las 

tres cañas del candelero del vn lado fuyo, 
las osras tres cañas del candelero del otro 
ulado. 

33. Trescopasbalmendradas enla yna 

caña,/yna mangana y »ua flor : y tres co- 

pas almendradas en la otra caña va man- 
¡ana y a lor, y anfi en lasfeys cañas que 
len del candelero, 


dela vnacortina,enel cabo,en la juntura:y 
206 harás enla orilla dela poftera cortina 
enlajunturafegunda. 

5 Cincuenta lazadas harás en la vna cor- 
tina, yotra cincuenta lazadas harás enel 
cabo de lacortina que eftaen la fegundajú 
tura:las lazadas ¿tará» contra pueltas la y- 
naála otra. 

6. Harás tambien cincuéta corchetes de 
oroconlos quales juntarás las cortinas la: 
vna conlaotray y hazeríchá vn Taberna 


culo. 

7: Harásanfi milimo cortinas de pelos de ca- Aquila 
bras para vna cubierta fobro el Tabernacu- figura del 
lo:onzetortinas harás.» huberiiai 
xo delas otras dos cañas , delomifmo, 8  Lalonguradelayna cortina /érd de lo delo: 
otra mangava debaxo de las otras dos cañas treynta cols ppda anchura de lamifina. 40 delos 
delo mifino en las feys cañas que (álen-del — cortmá de quatro cobdos-, vna medida cheruba 
candelero tendrán las:onze Cortinas. 

36 Sus mancanas y fus cañas ferán de 9 Yjuntarásporfilas cinco cortinas, 


«€ Enelma- 
fiel del me- 
dio. 


34 Y enelcandelero, quatro copas al- 
mendradas,fus manganas, y fus Ñores. 

35 Vox mangana debaxo de las dos 
cañas y delo mimo, otra mangana deba- 


lomifmo;todo ello de martillo de vna pie- 
ga de puro oro. 
37 Y hazerlchas ficte candilejas las qua- 


y las feys cortinas poríí, y doblarás la 
fexta cortina delante dela faz de la Tien- 
das 


lesle pondras encima, para que alumbren: 10 Yharás cincuenta lazadas enla o 
Ala parte de fu delantera. rilla de la vna cortina, ál cabo, en lajun= 
38 Y fus delpauiladeras y fus paletas tura, y vtras ciucuenta lazadas en la:orim 
Aquila deoropuro.: la de la fegunda cortina enla otra juntu= 


figurado! 39 Devntalento deorofinoloharás,có: ra. 

el todoseltos vafos. 1  Harásanfi miímo cincuenta corche=- 

Cádelero “¿9 ay Y mira, yhazconforme fate: tesidealambreslos quales meterás por las: ¿. yy, gay. 
ve lazadas, y junturas * la tienda, y ferá viudos dia 


mejanga, que te ha fido moftrada: 
enel monte. ma... chas G has 

1 Yda demaliaquefobra en las cortinas -rávnroldo, 

delariendazesafaber la mitad de la vna cor= 

tina, que fobra,fobrará:a las efpaldas del! 

Tabernaculo.» ñ 

En y E 3 4 pa Yvm 


asi 
y Ywncobdo dela vna parte,y otro cob- 
do dela otra quefobra en la longura delas 
cortinas de la Tienda, fobrará fobre los la- 
dos del Tabernaculo de la vna parte y de 
la otra para cubrirlo. 

A 14 Harástambicn á la Tienda vn cober- 
Aquile. or decueros de carveros teñidos dero- 
figura del zo ; y otro cobertor de cueros de texones 
"Tab. cl- encima. 
bierto de 15 Y harás tablas para cl Tabernaculo de 
chamelo- madera de cedro ellantes. 
te, 16 La longura de cada tabla fera de diez 

dS cobdos,y de cobdo y medio la anchura de 
samifina tabla. 
7: Dos/quicios tendrá cada tabla traus- 
das lawna comla otra :anfi harás todas las 
rablas:del Tabernaculo. 
18 Y harás lastablas para el tabernaculo, 
Pacser- tablas dl lado del Medio dia, ál Au- 

ro. 
19 Y harás quarenta balas de plata para 
debaxo delas veynte tablas, dos bafas de- 
baxo de la vna tabla á fus dos quicio, Y 
dos bafas ni la otra rablaá fus dos 
quicios. 
20 Yál otro lado del Tabernaculo 3 la 
parte del'Aquilon,veynterablas. 
21 Y fusquarenta balas de plata, dosba= 
fas debaxo de la vna tabla, y dos baías de- 
baxo de la otra tabla. 
z2 “Yallado del Tabernaculoal Occiden 
veharas feysrablas. 
23 Y harás dos-tablas para las:efquinas 
del Tabernaculo álos rincones: 
24. 'Las quales fe juntarán porabaxo, y 
alan pao potradeo dy ena 
mifima fortija:anki fera delas otras dos:clla- 
aná las dos efquinas. 
25 Anfiqueferan ocho rablas, con fus ba 
as de plata,diez y feys bafas:dos bafas de- 
baxo de la vna tabla,y dos bafás debaxo de 
Ja otra tabla. : 
26 Haras tambien cinco barras de ma- 
dera de cedro para las tablas del vn lado 
del Tabernaculo, 
27 Y orrascinco barras paralas tablas del 
otro lado del Tabernaculo y otras cinco: 
barras para el otro lado del Tabernaculo,: 
que eftaal Occidente. 
28 "Ylabarra del medio paífara por me- 
dio de las tablas del vn cabo ál otro. 

Y cubriras las tablas deoro;y fus for= 
rijas haras de oro2 para meter por ellas las 
barras,y cubriras de oro las barras. 

30. q] Y algaras el Tabermaculó confor- 
med fu traga, que te fue amoltrada en el 
monte. 

31 Haras tambien yn velo decardeno,y 


a Hebopor 
Togares pa- 
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15 
purpura, y carmef,y de lino torcido, fera 
hecho de obra prima de cherubines. 

32 Y ponerlohas fobre quatro colunas 
de cedro cubiertas de oro, Y fus capiteles » Ori 
deoro,fobre quatro baías de plata. arpas 
53 Y pondras el velo debaxo delos cor- +'Colgado 
chetes,y meteras alli, del velo 3 dentro, el de 1oscor- 
arca del Teflimonio: y aquel velo oshara chetes.o, 
feparación entre el Sandto lugar y el lugar hcuilas, 
Sanétifsimo. 

34 Y pódras dla cubierta fobre el arca del dE Propis, 
Teftimonio en el lugar Sandifsimo. ciatorio» 
35 Ylameñá pondras fuera del velo, y el 
candelero enfrente dela mefa ál lado del 
Tabernaculo al Mediodia, y la mefa pon- 
drasál lado del Aquilon. 

36 4 Y harás á la puerta del Taberna- 
culo yn pauellon de cardeno, y purpura, y 
carmeb,y lino torcido, de obra de borda- 
dor. 

37 Y haras paracl pauelló cinco colunas 
de cedro, las quales cubriras de oro, con 
fus capiteles de do y hazerleshas de fun- 
dicion cinco bafas de metal. 


1115 


Aqui la 

figura del 

Tab. defa 

cubierto 

Et elarda holcao cn lrinromente sl prota 
pertenecientes. 11. El patioo cercado del San- "4 

pr fu entrada. 111 Manda Dios que fe 

demande del puebloel aeyte conque árda fiempre 

el Candelero enel Sanéluario,y feñalafole fi afsiena 

so delamtede La meja del Pan de la Propoficion. 


“Aras tambien vn altar de madera 
de cedro de cinco cobdos de lon= 
gura;y deotros cinco cobdos dean 
chura:fetaquadrado el altar, y fu altura de 
tres cobdos. 
2 Y harasfus cuernos áfus quatro cfquiz 
nas : fus cuernos feran de lo milino, y cu- 
brirlohas de metal. , 
3 + Haras tambien fus calderones para lim= 
piar fuceniza,y fus muelles , y fus bacines, 
y fus garfios, y fus palas,todos fus valos ha 
tas de metal. 
4 Hazerlchas tambien wa criva de me- 
tal de hechura dered, y haras fobrela red , 
quatro fortijas de metal á fus quatro el- 
quinas.' y y : 
5 Y ponerlahas dentro del cerco del al- 
tarabaxo,y* llegaraaquella red halla el me € a, 
dio delaltar, LaS 
6. Y haras barras para elaltar, barras de %% 
madera de cedro, las quales cubricas de 
metal. 
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ea 


7 Yíws 


153 

7 Y fusbarras fe meterán porlas fortijas, 

y eftarán aquellas barras ¿ambos lados del 

altar,quando ouiere deferlleuado.. 

$ - Hueco detablas lo harás, de la manera 

ss te fuémoftrado enel Monte,anfi lo ha- 

n. 

¿TL 9 q[An(mifimo harás el patio del Taber- 
Aquila —naculoillado del Mediodia,ál Aultro :el 
figura del patio tendrá las cortinas de lino torcido, 
altaydel de qe cobos delongura cada Me 

10 Sus colunas /tró» veynte, y fus balas 
Holoca= vote demeral, lo capiteles delas coluc 
fo. pas yfustmolduras de plata. 

a Hobubic 7 Y dela mifina maneradl lado del Aqui- 
— Jonenlalongura aurá cortinas de cien cob- 
dos enlongura, y fus colunas veynte, con 
Sus veynte baías de metal: los capiteles de 
las colanas y fus molduras de plata. 
nm Ylaanchuradel parioál lado del Oc- 
cidente tendra cortinas de cincuenta cob- 
dos, y fus colunas /éran diez con fus diez 
bafas. 
1 Y en la anchura del patio ál lado del 
Jeuante , ál Oriente aord cincuenta cob= 
dos. 
14 Y las cortinas del vn lado férán de 
quize cobdos fis colunas tres , con fus 
tres balas. 
15 Alotrolado, quinze cortinas, fus co- 
lunas tres,con fis tres balas. 
16 Yála puerta del patio aurd yn paue= 
llon de veynte cobdos, de cardeno,y pur- 
ura, y carmeli, y lino torcido de be de 
Eordraritr colin és quatro confus 
quatro bafas. 
17 Todas las colunas del patio enderre- 
dor eran b ceñidas de plata:mas fus capite- 
Los fer de plata, y fus bafas de metal. 
18 Lalongura da patio fera' de cien cob- 
dos, y laanchura € cincuéta con cincuen- 
ta, y Ixaltura de cinco cobdos delino tor- 
cido,y fus bafas de metal. 
19 Todoslos vafos del Tabernaculo en 
todo fu feruicio, y todas flss eftacas , y to- 
das las eftacas del patio ferán dente 

TIL 20 6 Y tumandarásalos hijos de Mfracl,, 
nado qa toméazeyte de oliuas,claro, 4 moli- 
Sardi do,para la luminaria para hazer arder con= 
dle. tinamente las lamparas, 

21 EnclTabernaculo del Teftimonio del 
velo á fuera,quecitara € delante del Telti- 
monio: las quales pondrá en orden Aaron 
y lus hijos defde latarde hafta la mañana 
delante de Tehowa por eflaturo perpetuo 
poes generaciones de los hijos de 1£- 
rael, 


b Conlos 
hiloso 

molduras 
dichos en- 
elvera10. 
e so.enla 
delantera, 
yso.cnla 
traleras 


e Heb. fo- 
Dre elude, 

qud.delan- 
te del arca 
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CAPIT. XXVII 


OS véliment ormato del faramofasert 
a 


Tu haz llegará tiá Aaron tu herma- 
' no,y i fus hijos configode entre los 
hijos de lftael, para que ftan mis Sa- 

cerdotés, Aaron,Nadab,y Abiu, Elcazar,y 
Ichamar hijos de Aaron. 
2 Y harás veltidos fandtos para Aaron tu 
hermano para honrra y hermofura. 
3. Y tu hablarása todos los quefueren fa- ' 
biosf de coragon,los quales yo he henchi- fIngenio- 
do de Efpiritu de fabiduria, paraque ha- %% 

nlos veltidos de Aaron para fanétificar— 
Espazaquefta mi Sacerdote, 
4 Losveítidos que harán eran eftos : El 
Peñtoral, y elEphod, y el manto, y la tu= 
nicaliftada, la mitra, y cl cinto. Y hagan 
los fandtos veflidos á Aaron tu herma- 
no, yá lus hijos paraque fean mis Sacer= 
dotes. 
5 Los quales tomarán oro, y cardeno, y 
purpura y carmeti,y lino fino, — ” 
6 Y haran el Ephod de oro y cardeno, y 
purpura, y carmefi y lino torcido de obra 
debordador. 


y Tendrá 5 dosombreras que fé junten $ Dos fal 
A fus dos lados,y anfi fe juntarás po 


8 Yelartificio de fu cinta que ¿Hara (0- brelosom 
brecl, ferá de fu mifma obra, de lo mifmo bros,como 
esáfaber de oro,cardeno, y purpura, y car- vn Sambe- 
mefi,y lino torcido. mito, 
9 Y tomarás dos piedras onychinas, y 

rauarás enellas los nombres de los hijos 
cltrcl. 
10 Los feys de fus nombres en la vna pie- 
dra,y los otros feys nóbres en la otra pie- 
dra conformeá fus nacimientos. bid, 
m *Deobrah de maeftro de piedras ha- * Sabid. 
rás grauar de grauaduras de fello aquellos Dela Ñ 
dos piedras de los nombres de los hijos faja, + 
de líracl : harasles alderredor engaltes de 


oro. 

1 Y aquellas dos piedras pondrás fo- 
bre los * ombros del Ephod , ra» po 
dras de memoria á los hijos de Hracl, y 
Aaronllevará los nombres decllos delan- 
te de lehoua en fus dos ombros por me- 
moria» 

y Y harás losengaltes de oro. 

14 Y dos cadenas pequeñas de fino oro, + suáclas 
Jas quales harás de hechura de trenga, Y dospicdras 
pondrás las cadenas de hechura de trenga dichas. A- 
Fenlos engafles. henimeras. 
35 Item harás el PeBoral! del juyzio de 1 Abaxo» 
obra prima: hazerlohas conformes En vergo: 


1 O,om+ 
brerate 
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del Ephod,de oro y cardeno, y purpura, y 
carmeñi,y lino torcido. 

16 Sera quadrado doblado, de vn palmo 
delongara,y de vn palmo de anchura. 

17 Y henchirlohás de pedreria con qua- 
tro ordenes de piedras. El orden: vn 
Rubi,vna Elmeralda, y vua Chryfolira, el 
primerorden. 

18 Elfegundo orden,vn Carbuntulo, vn 
Saphiro,y vn Diamante. 

19 Eltercerorden,va Topazio,vnaTur- 
queía,y vn Amethyllo. 

20 Y el quarto orden,vn Tharlis, vn O- 
nyx, y va fafpe, engafladas en oro cafus 
engaltes, 

21 Y feránaquellas piedras fegun los 
nombres delos hijos de Ífrael , doze fegun 
fus nombres, como grauaduras de fello ca- 
da vnofegua fu nombre feráná los doze 
tribus. 

22  Harástambien enel Peftoral cade. 
nas pequeñas de hechura de trengas de o. 
ro fino. 

23 Y harás enel PeGtoral dos fortijas de 
oroslas quales dos fortijas pondrás ¿los 
dos cabos del Peétoral. 

24 — Y pondráslas dos trengas de oro 
enlas dos fortijas en los cabos del Peto- 


ral. 
25 Ylosotros dos cabos delas dos tren- 
as fobre los dos engaltes, y ponerlashas 
alos lados del Ephod en la parte delante- 
ra. 
26  Harástambicnotras dos fortijas de 
set. 211a 9ro las quales pondrás en los dos cabos 
3 Heb.dlla de] PeGtoral en fu orillag ea 3 al cabo del 
b Heb de Ephod de laparteb deabaxo. 
dentro. 27  Harásanúmimo otras dos fortijas 
aria copados gajos 
dos del Ephodabaxo en la parte delantera 
delante de fujuntura fobre el cinto del E- 
phod. 
28 Y juntaránel PeGtoral confus for- 
tijáslas fortijas del Ephod con va cor- 
don de cardeno, paraque elléfobre el cin- 
to del Ephod,y no fe aparte:el Pedtoral del 
Ephod. 
29 Y lleuará Aaronlos nombres de los 
hijos de Jítacl enel Peétoral del juyzio fo- 
brefis coragó, quádo entrare enel Sanétua 
rio enmemoria delante de lehoua contina 
Jo. "Ypondrásenel Peftoral deljuyzi 
ina. 39 'ondrás enel Peftoral del juyzio 
emi SV cim y d Thúmim paraque eltenfobre el 
d Perfec= coragon de Aatooy quaado entrare delan- 
cone; — redelchoua: y lleuará Aaron “el juyzio 
£ Lacuna delos hijos de Hfraclfobre fu coragó Lem- 
pre delante de Ichoua. 
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31 Harás.el manto del Ephod todo de 
cardeno. 

32 Y tendra el collar defu cabega en 

medio deel, el qualtendrá vn borde dl £ Derexil- 
derredor Í de obra de texedor , como lo, 

vn collar de yn collelero,que no fe rom- 


pa. 
33 Y harásenfus orladuras granadas de 
cardeno y purpura,y carmeli por fus orla- 
duras al derredor: y »nas campanillas de o- 
ro entre ellas al derredor. 
34  Vnacampanillade oro y »na gra- 
nada , otra campanilla de oro y atra grana- 
ds por las orladuras del mantoál derre- 
lor, 
E *Y PD Aaron$ quando mi- / 
niltrare,y oyrfcha fufonido quando elen- ; y, 
trare enel Guia a de Ichoua, y rice 
quando faliere: Y no mojirá. 
36 Item, harás vna plancha de oro fi- 
no, y grauarás en ella de grauadura de fe- 
lo, SANCTIDAD A JEHOVA: 
37 Y ponerlahas con vn cordon carde= 
no,y ellará fobre la mitra, delante la delá- 
tera de la mitra eflará, 
38 — Y eltara fobre la frente de Aaron, 
y Aaron lleuará el peccado de las fandti- 
ficaciones, que los hijos deJfracl indi. 
ficaren en todas las offrendas de fus fanéti- 
ficaciones , y fobre fis frente ellará con- 
tinamente , paraque ayan gracia delante 
delchoua. 
39  Trem,bordarás vna tunica delino, y 
harás vna mitra de lino, harás tambien yn 
cinto de obra derecamado. S 
40 Masálos hijos de Aaron harás Aqui lá 
tunicas : hazerleshas tambien cintos, y fig.del Sá 
Dazerlesiós chapeos para honrra y her- ceydote 
41. Xconellos vellirási Aaron tu her- "ido. 
mano, y á fus hijos conel, y vngirlos- 
hás, y h henchiras fus manos, y fanGificar- ? Cóbgrar 
loshas paraque can misfácerdores. — 'Ptna de 
42. Y hazerles has pañetes de lino para Sonfagra: 
cubrirla carne vergongofa : ferá desde los cion. expa 
lomos hafta los muflos. ON 
43 — Y eftaránfobre Aaron y fobrefus 
hijos quando entraran enel Tabernacu- 
lo del Teflimonio, o quando fe llegaren 
álaltar para feruir en el SanGtuario : y 
nolleuaran peccado, ni moriran.Ella= 
tuto perpetuo para el, y para fu fi- 
miente defpues 
deel,. 
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CAPIT. XXIX 
qe Ein ,rito y ceremonias conque los Sa= 
tcerdores auian de fer confugrados, y prunera= 
mete de [u ornamento y wngiom Ll. Suex- 
piaciom, VII Secomfagración, LIN. La 
explacion y confiegracon de altardel Holocauólo. 
V. El fucrificio Comino que feama de ofrecer 
fibre el todos los dias. Promets Dios fi 
habitacion y la refri gloria en aquel bo 
garentrelos bos conque nf el ligar co- 
"mo los miristres del fertars fanclificadoso 


Eflo es loqueles harás para fia- 
Í ificarlos para que fean mis Sacer- 
dotes.3 Toma yo novillo hijo de va- 

ca, y dos carneros b perfiétos . 

2 Y panes fín lcuadura, y tortas fin leva- 

dura amafladas con azeyte, y hojaldres in 

Icuadura vntadas con /azeyte , lasquales 

cofas harás de Ñor de harina detrigo: 

3 Y pouerlashás en vn canaftillo, y ofre. 

cerlashás encl canaltillo con el nouillo y 

los dos carneros. 

Y harás llegará Aaron y 4fus hijos 3 
la puerta del Tabernaculo del Teftimo- 
nio,y lauar los hás con agua. 

5 Y tomaráslos veltimentos, y vellirás 

3 Aaronla tunica y el manto del Ephod, y 

el Ephod,y el Pectoral, y ceñirlohás con- 

el cinto del Ephod. 

6 Y pondrás la mitra fobre fu cabega, 
la Corona de la Sanétidad pondrás fobre 
mitra, 

7  Ytomaráselolio dela vngion, y der- 

ramarás fobre fu cabega, y vngirlohás. 

8 Y harás llegarfus hijos, y veftirleshás 

las tunicas. 

9 Y ceñirleshásel cinto, á Aaron y á 

fus hijos, y apretarleshas los chapeos, y 

tendrán el “Sacerdocio por fuero perpe= 

henchirás las manos de Aaron y de 


hijos. 

10 *Y harásllegar< el novillo delante 
del Tabecoacalo da Tefibnóy Aral 

fus hijos pondrán fus manos fobre la ca- 
Escadolnosallo: 
11 Y matarásel novillo delante dele» 
hovaá la puerta del Tabernaculo del Te- 
ftimonio. 
1 Y tomarás dela fangredel nouillo, y 
pondrás fobrelos cuernos del altar contu 
dedo, y toda laotra fangre echarás ¿lcimié 
to del altar. 
13. * Y tomarás todo el feuo que cubrelos 
jnteltinos, y el redaño defobre el higado, 
ylos dosriñones, y el feuo queía fobre 
ellos, y d encenderlos has fobre el altar. 
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14  Emperola carne del novillo, y fu pe= 
llejo,y fa eftiercol quemarásá fucgo fuera 
del campo, “Es expiacion. 
15. Y tomarás el va:carnero , y Aaron 
Y fas hijos pondranfus manos fobre la ca- 
ega del carnero, 
16 Y matarás el carnero ,y tomarás fia 
fangre, y rociarás fobreel altar ál derre= 
dor. 
17. Y¡cortarásel carnero porfus piegas,, 
y lauarás fas inteflinos,y us piernas,y po= 
herlashas fobre fus piegas y lobre fu cabe= 
a: 
5 Y quemarás todo el carnero fobre el 
altar.f Holocaufto es ¡1choua, Olor$ de 
holganga Ofrenda encendidas á Jebhoua. 
19 — G¡Irem,tomarásel fegundo carnero, 
5 y lus hijos pondran lus manos L0= 
relacabega del carnero, 
20 Y matarás el carnero, y tomarás de 
fufangre,y pondrás fobrela ternilla de la 
oreja dercchade Aaron, y fobre laternilla 
delas orejas de fus Eee fobre el dedo 
wlgar delas manos derechas deellos y fo 
Ereolidedo pulgar deloxpies derechos de 
ellos, y efparzaras la fangre fobre el alcarál 
derredor. 
21 Y tomarás de la fangre,que tardfo= 
bre elaltar,y del olio dela vncion,y eífpar» 
ziras fobre Aaron, y fobre fus veftumentos, 
y lobre fus hijos, y fobre fus veftimentos 
conel,y el ferá fanétificado y fus veftimen= 
tos, y fus hijos , y los veflimentos de fus 
hijos conel. pa 
22 Luego tomarás del carnero el feuo, y. 
la cola, y el feuo que cubre los inteftinos, 
y el redaño del higado, y los dos nñones, 
y clíeuo que eta fobre ellos, y la cfpalda 
derecha,porque es carnero hde cófagracio 
nes, 
23 . Y vna hogaga de pan,y vna torta de 
¡¡deazcyte,y vna hojaldre del canafto de 
los cenzeños, quel cltá delante de Ichoua. 
14 Y pornerlohás todo enlas manos de 
Aaron, y en las manos de fus hijos, y me- 
cerlohas en mecedura delante de Ichoua. 
25 Delpues tomarlohás de fus manos, y 
encenderlohas fobre el altarfobre el holo» 
caufto por olor de holganga delante de le» 
houa . Ofrenda encendida es á Ieho- 
ua. 
26 Y tomarás el pecho del carnero de las 
confagraciones,el qual es de Aaron, y me- 
cerlo has porofieada mecida delante de le- 
houa,y fera tu porcion. ; 
27 Y apartarás el pecho dela mecedu- 
ray la efpalda de la fanBificacion,que fue- 
accido y que fué fanétificado del soso 
e- 


eLeuit-d3o 


£ Lenita3a 
£ Agrados 
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delas confagraciones de Aaron y de fus 
hijos 

28 Y ferá para Aaron, y parafus hijos 
fuero perpetuo delos Dos delíracl, e 
que es apartamiento : y ferá apartado de- 
los hijos de lfrael de fus facrificios pactf- 
cos : apartamiento deellos ferá para le- 
houa. 

19 Ylos veflimentos finétos que fon de 
Aaron,ferán de fus hijos defpues deel pa- 
rafer vngidos conellos,y para fer conellos 
confagrados. 

30 Sietediaslos veflirá el Sacerdote de- 
pr Pri] fus hijos,? queen fu lugar viniercál Taber 
tdo.” naculo del Telimonioa feruir cuel San- 
$ Arroer. Guario. 


a Quele fu 


1 31 Y tomarásel carnerob de las confa- 
graciones, y cozerás fi carne cuel logar 
del Sandtuario. 

ctas, 30 32, Y Aaron y fus hijos comeránla car= 

y209. Medel carnero, A y el pan que ita enel ca- 


maftillo,3 la puerta del Tabernaculo del 
Teltimonio. 

33 _ Y comerán aquellas cofas conlas 
eElque no quales fueron expiados para henchir fus 
ena Ixe manos para fer fanétificados . Y € el e- 
naje facer- ftrangero no comerá, porque fon fanéti- 
oral. dad. 


Matos2r 4 


34 Y ifobrarealgo dela carne de las có- 
Sagracionssy del pan hata la mañana, lo 
que ouierefobrado quemarás con fuégo: 
noe comerá,porque es Sanétidad, 

35 — Anfipues harása Aaron yá lu hijos, 

conforme a todas las cofás que yo te he 

mandado ; por ficte dias los confagra- 
MIL rás. 

AEs cl no- 36 ey Y facrificarásd el nonillo de la expi: 

sillo de 4 cion cada dia porlas expiaciones,y ex 

dixo arriba 55 e] altar expiandotelo , y wngirlohás 
ei día pará finétificarlo. 

delosrdias 37 — Porficte dias expiarás elaltar, y lo 

jueania de fanétificaras, y fera el altar fanftidad de 
arlaex- fanétidades : qualquiera cofá que tocare 
piacion del ¿Lalrar,fera fanétificada. 

jltncomo 38. 4] Y loque harás fobre elaltar fera'e- 

18589 YSE* fo: w dos corderos de vn año cada día có- 

Ve tinamente. 

sk Niñatyz 39  Elwn cordero harásála mañana, y 

fAlatarde el otro cordero harás f entrelas dos tar= 

entrecldia des, 


yl noche. 49 4 Y ynadiezmadeflorde harinaa- 
Lar malfada con azeyte $ molido la quarta par- 


Sinas mole te de yn Hin ; y? la derramadura fera la 

dee quarta parte de yn Hin de vino con cada 
hLibamen, cordero. 

11 Y el otro cordero harás entre las 

los tardes conforme al Prefente de la 

mañana, y conforme 3(u derramadura ha 
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rás,por olor de holganca:ferá ofrenda es. 

NS 

q2 Eftofera holocaufto continuo por v= 

ueftras edades ála puerta del Tabernacu- 

lo del Teltimonio delante de Ichoua, enel 10, hablar 

qual me concertaré con vofotrosi para ha= do os die. 

blaros alli. 

4 Y alli teftificaré de mi á los 

hijos de Ifracl,y | ferá lanétificado con mi 

gloria. 

44 Y fanérificarcel Tabernaculo del 

Teflimonio, y el altar: yá Aaron y á fus 

hijos fandtificaré para que fean mis Sacer= 

dotes. 

45. Y yo habitaréentrelos hijos de Jítael 

y ferleshé por Dios, 

46  Yconocerán que yo /ey Ichoua fu 

Dios, que los faqué de la tierra de Egypto 
jara habitar en medio decllos, Yo Ichoua 
lu Dios. 


vL 
1S.cl lugar 


CAPIT. XXX 


PEL earde tofime y falar enel Sanlliao 
rio, fien/, y fo expiación. 11.” Manda 
Dios que quando fuefJen contados los ijos deifrael, 
cada no dueffé medeo ficlo para la obra del Taber- 
maculo en refcate defi vida ML. La fiente, 
fu afiento,y furfo. — 1111, -Taconficcion del 
“fanélo olro, y las cojas que conel auian de fervngiz 
das. V.” Leyquenofebaga oiro femejante 
para profanos mfes. — Vi. ” Laconfeccion del 
perfume. VA. Ley quens enel Sicluario feoffrer 
s1ej]e otro perfume , mi fe InxsejJe otro como.el pará 


jar fuera del Sanéhuario. 
Arásanái mifmo »» altar de fahu- 
merio de perfume : demadera de 
cedrolo harás. 


2 Sulonguraferá de vn cobdo,y fisan= 
chura de vn cobdo, ferá quadrado , y fu 
altura de dos cobdos , y fus cuernos Ícrán 
deel mifino. 
3 Y cubrirlohás de oropuro, Mure-1TameGy 
chumbre , y fus paredes en derredor,y fus jos del, 
cuernos: y hazerlchás en derredor ywa co- a 
rona de oro. 

Hazerlchás tambien dos fortijas de 
oro debaxo de fi: corona á fus dos efqui- 
nas enfus ambos lados para meterlas bar- 
ras conque ferállenado. 
5 Y haráslas barras de madera de cedro, 
y cubrirlashás de oro. 
6 Yponerlohás delante del velo que 
efia cabe el arca del Teflimonio , delante 
a dela cubierta que eftafobre el Tefti-5mDel Pros 
monio donde yote teflificaré de mi. piciatorio. 
7 Y quemará fobre sidad 

le 


1Ós 
de efpecias cada mañana, el qual quemará 
quando aderegáre las lamparas. 
8 Y quando Aacon encenderá las lampa= 
ras entre las dos tardes , quemará el fabu 
merio continamíte delante de Ichoua por 
vueltras edades. 
a Otro del y Noofitecereys fobreel fahumerio*a- 
que eflá - geno, ni holocaulto, ni Prefente, ni tam- 
bax3034 poco derramarcys fobreel derramadu- 
Ta. 
10. Y expiará Aaron fobre fus cuernos v- 
nayez enclaño conla fangre, de la expia- 
cion delas reconciliaciones vna vez enel 
año expiará fobre el en vueltras edades. 
Sanétidad de fnétidades ferá 3 Icho- 


ul. 
EL lehoua 4 Moyfen dizicit- 
Aquila JA 4 Y hablo Ichoua ¿ Moyfen dizicr- 
figuradel sz. « Quando tomares el numero de los 
altar del * hijos de Tírael por la cuenita decllos, dida 
encienfo. “09 daráá lehoua el refeate de fa perfona, 
quádo los cótares, y no aurá en alos mor- 
Numt12- tandad por aucrlos contados. 
y Elodará qualquiera que paffire por 
bOspefo. la cuenta, medio b ficlo conformeál ficlo 
2 Leuit.27, del Sanétuario. + El ficloes de veynte.obo- 
25. los; la mitad de va ficlo /erá la ofrendaá 
Num-3:47»= Jehova. 
Exech.45 14 — Qualquiera que palfare por la cuenta 
cea de veyrite años arriba dará l1 ofrenda le- 
houa. 
35 Niclrico augmentara,niel pobre dif. 
minuyrá de medio ficlo, quando dieren la 
offrendai Ichoua para hazer expiació por 
vueltas perfonas.. 
16 Y tomarás delos hijos de Ifrael cl di- 
nero de las expiaciones yy darlohás para 
la obra del Tabernaculo del Teftimonio: y 
fera por memorial á loshijos de Irael de- 
lante de Ichoua para expiar vueltras per- 
Lonas. 
17 +8] Habló más Ichouaá Moyfen dizi- 
endo, 
13 Harás tambien »na fuente de metal 
confu bala de metal para lauar , y ponerla- 
hás entre el Tabernaculo del Tellimonio, 
eS.delho- y * elalcarsy pondrás co ellaagua. 
locauto. 19 Y deella fe lauarán Aaron y fus hijos 
fus manos y lus pies. 
20 Quando entraren enel Tabernaculo 
del Tellimonio, lauarfehán conagua,y no 
morirán; Y quando fe llegaren al altar pa- 
ra miniftzar para encenderá Iehoua la o£- 
fecoda sentida ; 

¿la 21 Entonces fe lauarán las manos y los 
pa da O raca Y 8d tendida parella 
pS tuto perpetuo el y fl miente por fus ge- 

fe noraciones. 


1 
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22 4 Habló mas Ichouaá Moyfen dizi- 


endo: 

23 Y tu tomartehás de-las principales 
elpecias,de mirra excelente quinientos Á- 

elos y de canela aromaticala mitad decílo, 

es áfuber dozientos y cincuenta: y de cala- 

¡mo aromatico dozientos y cincuenta: 

24 Y de cafsia quinictos ál pefo del San- 
étuario:y de azeyte de olivas vn hin, 

25 Y harás deello el olio de la fanftava- 

cion, vnguento de ynguento,, obra de d Vaguen- 


um 


- boticario, el qual ferá clolio dela Sindta toexcclen- 


“Vacion. te 

26 Conel vngirás el Tabernaculo del Te. 
ftimonio,y cl arca del Tellimomo, 

27. Ylamela, y todos fus vafos, y el can- 
delero, y todos fas valos,y el alrar del per- 

fume, 

29 Y elaltardel holocaufto y todos fus 

vafos, y la fuente y fu bafis 

19 Ycófgrarloshas, y ferán *fanétidad € Colas (rn 
defantidados: qualquiera cola quetoca- Ysimas. 
reen ellos,ferá fanftificida. 


Mo do Aaron y A fis hi- 


jos, y Aindtificarloshás para que fean mis 
facerdores. A 

gu q Y bablarása los hijos de Ifracl di-.. Ve 
ziendo, Efte ferá mi olio dela fandta vnció 
por vueftras edades. 

32 Sobrucarne de hombre no ferá vnta- 
doyni hareys otro femejante conforme fu 
compoficion+finéto es, tenerlocys vofo- 
tros por fanéto. 

33 . Qualquiera que compulere vnguen- 
to femejante, y que pulicre del fobre algun 
eftraño,(erá cortado de fis pueblos. 

34 G Dixo mas Iehouaá Moylen,Toma- . VE 
te clpecias aromaticades d/aberFllatto,y Vía, E Eora- 
1 Galbano aromatico, y encienfo limpio * 

en ygual pelo, gHeb.pe- 

35 Y harás dello na confeccion aroma- foenpclo 
fica de obra de boticario, mezclada, pura, 
yfanda. 
36. Y molerás deella puluerizando, y de= 

ella pondrás delante del Teftimonio eu el 
“Tahernaculo del Tellimonio donde yo te 

reflificare de mi: H Sanétidad de fanÉrida- h Cof lan- 
des os ferá. Y Es amas 

7 ¡La confeccion que harás, no osha- j 
yea fegun fa EaipaOda ¡Sandtidad | CoGmur 
eeferá para Ichona. 7 
38 Qualquiera que 


jere otra como e= 


la para olerla,feráF cortado de fus-— FExcomul 
pueblos. ado de to- 
lo ltacte 
F CA 
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15. Seys días fe hará obrayy el feptimo dia 
Sabbado de repolo /era' Sanéto á Tehoua: 
qualquiera que hizicre obra el dia del Sab= 


CAPIT XXXL 


IA recacionde fe y de Osa antifan 


va haxgr toda lxobra del sanétnario. — badoymuricado morirá. 

a id e crrandemiento delaoeracón 16. Guardarán pues el Sabbadolos hijos 
del sabado feñalado de Dios en Tetimomo de fi delíracl, haziendo Sabado por íus eda- 
Paélo. 11 Recibo Moyfen laley efiriptadela  des,Pafto perpetuo: 
mano de Dios em dos tablas de piedra. 17. Señales para liempre entre mi y los hi- 


jos de Uracl: » porque enfeys dias hizo le- FGez. 11: 
houalos ciclos y latierra, y enel féptimo J 27: 

dia ceMló,y repoló. 

18 q « Y diva Moy/tn,como acabo de III. 
hablar conel en el Monte de Sinai, dosa- *Deutero, 
blas del Teltimonio,tablas de piedra éfcri- 9» te 


habló Ichoua ¿4 Moyfen dizien- 


do 

KAbaxo35 Y: * Mira, 0 he llamado por/a nom- 

30 breáBefeleel hijo de Vri, hujo de Hur, del 
Tribu de luda, 


3 Ylohehenchido:de efpiricu de Dios, 
en fabiduria, y enintelligencia, y en £ci- 
encia, y en todoartificio, 


4 Paraynuentar ynuenciones para obrar 


enoro,y en plata, y en metal. 

5 Yenartificio depiedras paraengaflar, 
y enartificio de madera, para obrar en to- 
da obra. 

6 Y ne que yo he puefto coneli Oo- 


pras conel deda de Dios. 


CAPIT. XXXIE 


np Ardando fe Moy/en enel monte el pueblo fé amo» 
tina consra Aaron poridolatrar , y baxe y ado» 
ra vo bexgrro de oro. 11. als esaduertido des 
Dios delpercado e ¿Lora porel yrefile 
ara 


liab hijo de Achifamec del Tribu de Dan: - lira de Dios con Ju - ML, Venido álcá- 
aHebien... y ho puelo fabidaria2 en el animo de.to- — f99 Il ls adoracion quiebra comenajo lata» 
Soracondd ASÍ ln de ly quan el bere dele 


dec. Quéude 


o de o » paraque hagan todo 


loquere hémandado. 


-poluas dl pueblo rdolatra. 1111. Reprebendea Aa< 


todo i8€ 7 E) Tabernaculo del Tefimonio,y el LAA 

"+ rcadel Telimonio,y la cubierta quezfa- . sens onenllerdelaslatodo.. VA Meilimexo: 
ni fopresllaáy todos los. vafos del. Ta- > Targa al pueblo 4 penticucsa y orayi Dios porel: 
reia os a ole e fe aplaca porfa oracion, y dilata fio ca- 
limpio, y todos fas valogyelaltar delper= 
fume, z 
9 Y elaltardel holocauflo, y todos fas As viendoel pueblo que Moyfen 
valos,y la fuente, y fu bala, tardaua de decendir del Monte, 
10. Y los veflimentos del fervicio, y los juntofe entonces el pueblo con- 
Santos veflimentos para Aaron el Sacer- . *12 Aaron, y dixeronle, » Leuantate , haz- * AÑ 7» 
dore, y las.vellimentos de fus hijosypara- 90% dl 50 
que fan fácerdotes. porqueá cíle Moylen ,aquel varó que nos 
11. Y elolio delavncion, yelperfamea- — Écó delatiera de Egypto, nofibemos 4 
romatico para cl Sanétuario, loqual harán ¿WI onienióa: 1 a 
conforme 2 todo loque yo te hé manda- E, Y Asronlesdizo» Apartad los garei- 
e llos deoro ¿or enla oreja de yueltras 

11 qpHablómas Iehouaá Moyftn dizi- 'mugeres,y de vueltros hijos, y devyueftras 


endo. 


3. Ytu hablarása los hijos de Iftacl-di- 


Injas, y traedimelos. 
3" Eútóces todo.el pueblo apartó los gar. 


sillos de oro que tenian en lus orejas, y tru- 


* amibizo, riendo, Contodo ello « vofotros guarda- Eeronle ra Adios 


e reys mis Sabbados: porque es feñal catre 

Exch. 10; mi y vofotros por vueltras edades, parag, 

e fepays que yo Jey Iehoua , que os finéti- 
fico. 


bAñib.a- 


14: Anfique guardareys el Sabbado por- 

que Sindto es a vofotros; Los que lo pro- 

fanaren,muriendo morirán : porque qual- 

¡ájera quehiziere obra «luna enel , aque- 

Je ninfa eradademetiode Sus pue- 
EN 


gypto: , 
SY viendolo Aaró, edificómaltár Úde- 2NAl op, 


lante del, y pregonó Aaron, y dixo, Maña- 19; 

najerá fieftaa Iehoua. dEnbórra: 

6 Yeldiafiguiente madrugaron,y ofre. “stidolo.. 
5% ero 


16 

cieron holocauftos, y prefentaron pacifi- 

*K 1,Corato. costx y el pueblo Falenes ¿comeryibe- 
7 uer,y [cuantaronfe á regozijarfe 

4. 7 ¡Entonces lehoua dixo 3 Moyfen, 

Anda, decicade, porque tu pueblo que fas 

cafte de tierra de Egypto, fe há corrom= 


ido. 
*MDeat.9,8. ; » Prello fe han apartado del camino 
que yo les mandé, y fe han hecho va beze- 
rro de fundició, y lo han adorado, y han fa- 
erificado a el, y han dicho,+ lírael,eftos Jon 
tus diofes, que te facaron de tierra de E- 
to. 
Dixo mas lehouaá Moyfen,Yo he vifto 
* Abaxo, acltepueblo,* * que cierto es pueblo de 
E dura cerarz. 
Devt.9:1) 10  Aorapues dexame,quefe encienda mi 
¿Heb furor enellos, y los coofima, y Ati yo te 
Jada PUE Bpondrefobre gran gente. 
blo duro. PON gran 
deceruiz 1 Entonces Moyfeo oróála faz deleho- 
ON ua fu Dios, y dixo,O Ichoua, * porquefe 
bHcbaharé. encenderá tu furor en tu pueblo,quetu fa- 
*KY/alos, cate de latierra de Egypto con gran for- 
y taleza, y con E a 
n  *Porque hán de dezir los Egypcios, 
e o disiendo,* Con mal los facó, pelulie 
Iainécion, los en los montes, y para racrlos de fobre 
la haz de la tierra? Bucluete de la ira de tu 
furor, y arrepientere del mal de tu pue- 


*kiRgo 
2228, 


lo. 
1 Acuerdate de Abraham, de Tíiac, y de 
Tírael tus fieruos , ¿los quales hás jurado 
*Gm.2,7. porti milino, y dicholes, + Yo multiplica: 
y1s7y vé vueltra (miente como las eftrellas del 
48:16. — cielo: y daré a vueftra miente toda efla 
ticrra que he dicho, y tomarlahán por he= 
redad para liempre. 
Entonces Ichoua fe arrepintió del 
re » que dixo, que auiade hazerá fu pue- 


lo, 
nu 15 q Y boluiofe Moyftn, y decendió del 
Monte trayendo en fu mano las dos tablas 
del Teftimonio,las tablas eferiptas por fus 
ambas partes: de yna parte y de otra efla- 
man efcriptas. 
16 Y lastablas eran obra de Dios, y la 
efcriptura era eferiptura de Dios gravada 
fobrelas tablas. 
17 Y oyendo lofuela bo» del pueblo que 
gritaua,dixo 3 Moyfen, Alarido de pelea ay 
enel campo. 
18 Yelrelpondió,NOo es alarido de ref- 
4 Heb.de fpueftad de fuertes, m alarido de reípuefta 
formaliza: ¿de llacosialaridof de cantar oygo yo. 
faqueza. 19 Y acóteció,que como el llegó al cam- 
£ Dercgo- po,y vido el bezerro, y las dangas, el furor 
zio. dele cucendión Mole. arooló las ta- 
blas de (us manos, y quebrolas ál pie del 


E Xx 0D 50. 
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Monte. lens 
20 Y tomóel bezerro que auían hecho, 
Y pr en el fuego, y moliolo' hafta 
oluerlo en poluos, y efparzió los poluor fo 
brelas aguas, y dió loá beucrá los hijos de 
Jfracl. 
1 q Y dixo Moyfeni Aaron, Quereha 
hecho efte pueblo, que has traydo fobre el 
tan gran peccado? 
12 Y refpondió Aaron,No fe enoje mi 
feñor,tu conoces cl pueblo, que es melina 
doámal: S 
23 Porque me dixeron , Haznos dioles 
que vayan delante de noforros , que á 
elle Moyfen, el varon que nos lacó de tie- 
rra de Egypro,no fabemos quele haacon- 
pe yo les refpondi, Quien' tiene oro? EOFecef- 
Espartaldo. Y dieron melo, yechelo enel poner 
fuego, y alió elle bezerro. 
25 q Y viendo Moyfen"el! pueblo, que Y. 
eftaua denudo,porque Aaron lo avia def- 
mudado para verguenga entro dus enemi- 


1 


Ver aagó 


7 
$5” pufofe Moyfenála puertadelreal, y 
dixo,Quiées de Tehowa? Con migo-Y jun- 
*aronfe concl todos los hijos de Lui 

27 Yelles dixo,Anfi dixó lehoua el Dios 


- de Xracl , Poned cada vno fu efpada fobre 


fu mullo:paffad y bolued de puerta á puer= 

ta porel campo, y matad cada eno fu her- 

mano, y ¿fu amigo, y á fu pariente» 

18 Ylos hijos de Leui lo hizreron con 

formeal dicho de Moy(en, y cayeron del 

dit en aquel dia como tres mil hom- 
res. 3 

29 Entonces Moyfen h dixo,Oy * osa h Sialos 

ueys confagrado Mba, mod cada pe 

0/6 ha confázrado cn fis hijo, y en fubherma- Loy, pop. 

no paraque el dé oy fobre volotros' ben- ¿ido vue- 

dicion. Aras ma- 
ou Y aconteció que el dia figuiente «ns. 

Moyfen dixo al pueblo, Vofotros aueys Vi. 

peccado vn grá peccado : maso fubiréao- 

raá leboua, por ventura lo applacarófobre 

yueltro peccado. 

31 Entonces boluió Moyfen á fehoua, y 

dixo,Yo teruego, Efte pucblo ha peccado 

yapeccado gráde, porque fe hrzicron dio- 

fes de oro, 

32 Queperdonesaora fupeccado, y f- 

nó , racmeaora de tulibro,, que has eftrio 


pto. 

35 Y lehouarelpondió áMoyfen, Alque 

peccate contra mi, d elle racre o de mili 

bro, 

34 Vepuesaoralleuad efte pueblo don- 

de te hé dicho:heaqui mi Angel yrá delan- 
Fi te 
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te deti, que encl dia de mi viitacion yo vi- 
fitaréen ellos fu peccado. 
arnel capo 35. Y2hirió Ichouaál pueblo, porquea- 
Se uian hecho el bezerro que hizo Aaron. 


CAPIT. XXXIIL 

Eprebende y amenaxa Dios ál Pueblo dura mé- 
Rise MorJenyyel Pueblo es reduxido á peniten- 
ciayy pone Lueo por maz rento de 11 Moy- 
en pide Dios queledé masclara conecimiento de 
fideclarandojs benenolencia con no dexar fi Pue- 
blo. "LÍ1. Dios le promete de yr con el.y de darleel 
Erre del que en aquel Stadoera di/pen- 
fable 


Ichoua dixo i Moyfen, Véfube de- 
aqui,tu y el pueblo,que (ácafte dela 
tierra de Egypto, 3 la tierra, de la 

qual yo juréá Abraham, lac, y. Jacob, di- 
*Coef 12, ziendo,£A tu fimiente la dar. 
2 Y yo embiaré delante de ticl Angel, y 


Arrbezy  echaréfueraal Chananeo, y 3l Amorihco, 
ica JUE 23 ¿yl Pherezco, yal Hcuco, y 
Baro 7ia1. 3: . Y Ala tierra que corre leche y miel:por 
b Conri- queyono fubiré en medio de ti,* porá cres 
muafecon + pueblo de dura ceruiz, porque no te confi 
foc del ¿maenel camino. 

ver, 

Ses 4 Y oyendo el pueblo cia mala palabra, 
*amibss fueronluto; y ninguno puío fobre Gus 
Berto Hauios» x 
Dent9%3 5. e Y Iebowa dixo 4 Moyfen, Diálos hi- 
lrerantes Jos de Ifracl,Volorros foys pueblode dura 
del ver. —€eruiz:en vn momentolubircenmedio de 
e ty te cotlaaea 5quitate pues aora tusa- 

ame- 
pi pas que fabre loque te tengo de ha- 
que. 


6 Entonces los hijos de líracl fe defpo- 
Li de fus atauios defde el Monte O 

reb, 

ePertene» 27 Y * Moyfen tomó el Tabernaculo, y 
«cn eftos  ftendiolo fisera del campo, lexos del cam- 


sver.1 po, y llamole £ El Tabernaculo del Tefti- 
Ep 0 á rr k 
4 Arribaz, NODIOr y fue,que qualquiera que requeria 


alchoua,falia al Tabernaculo del Teílimo 
nio,que tana fuera del campo. 

$ Y era, que quando fália Moyfen 3lTa- 
bernaculo,todool pueblo fe leuantaua, 
eltana cada yuo en pie á la puerta de de 
tienda, y mirauan enpos de Moyfen, ha- 
fta que el entravachel Tabernaculo.. 

9 Y quando Moyfen entraua encl Taber- 
naculo, la coluna de nuue decendia, y e 
poniaá la puerta del Tabernaculo, y habla: 
wa con Moyfen. 

10" Y viendo todo el pueblo la coluna 
delanune, que cftauai la puerta del Ta- 


Oo DO. 
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bernaculo, todo el pueblo fe leuantaua,, 
cada vno á la puerta de fu rienda, y adora- 


va. 

1» Y hablauaTehouzd Moy£en É carad cas y Familiar 
Ta, como habla qualquieraá fu amigo ,y mente. 
Boluiafe al campo: masel mogo Jofue hijo 

de Nun fu criado nunca fe apartaua de cn 

medio del Tabernaculo. 

E ej» Y dixo Moyfeoalehous, Mira,tu 11. 

me dizes ¿ mi,Saca cfte pueblo, y tuno me- h Córinua- 
hás aun declarado,á quien has de embiár fe conel 
cómigo : y tudízes, Yo te he conocido por VeraÓ-y 2 
nombre, y aun hás hallado gracia en mis 
ojos. p 

35, Aorapues,Ghéhallado sora gracia en ¡ Que te 
tus ojos, ruego te i que me mucítres tu ca- Me eclas 
mino, paraque te conozca, porque hálle TESquete 
gracia en cus ojos:y mira, que tu pueblo es Pta 


ftres del 
aqueñla gente. ct 
14 4] Y cldixo,Mis fazos yrán delante de 111, 
si, y te haré delcaníar. 


15 Yellercípondió, Situs fazesno han 
de yr delanto,no nos faques de aquí. 

16 Y enquefe parecerá aqui, que he ha- 
llado gracia entus ojos, yo y tu pueblo, (i- 
no en andar tu.con nolotros, y que yo y tu. 
pueblo: feamos apartados. de todos los 
pueblos que citas fobre la faz de la tier- 
raí 

17 YTehoua dixo ¿ Moyfen,Tambien ha- 
ré ello que has dicho; por quanto has ha= 
lado graciaenmis ojos, y ty te he cono» 
cido por uombre. y 

13 Elentósesdixo,Ruego te que me mue- 
fires tugloria. 

19 Y el refpondió, Yo haré paar todo 
mi bien delante de tu roftro, y llamaré por 
elnombre de Ichoua delante de ti, y auré 
mifericordia delque auré milericordia, y 
feré clemente lque feré clemente. 

10. Dixomas,Nopodrás ver mifaz, por 
queno meverá hombre,y bivirá. 

21 Y dixo mas Ichova, Héaqui lugarjun- 
104 mil y tu eltarás fobrela peña. 

22 Y ferá, que quando paffare mi gloria, 
jo te pondré cuwn refquicio dela peña, 
te cubrirécó mimano hafta que yo aya pal- 
fado. 

23, Delpuesyo apartare mi mano, y verás 
mis elpaldas , mas mis fizes no Le ve- 
FáDa. 


Arriba 
VES la 


1 Donde tu 
Bic 


CAPIT XXXIIE 


Derepa Moy/ti otras dos tablescomo las prime. 
A ias deDios, y/ube conellasal 


monte. 11. Dios le cumple la promejja de mo- 
Prarfele. 111, Mopfón lo adora y le pide queva- 
Ss, ym 
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easy algunas de las Leyes arriba 
odo sofas d rio to 
do commercio con los Gentiles, "VI, Awiendo esta- 
do Moy/tn con Dios enel Monte ¿0.dras y 4o.moches 
fl comer mé beuer,buelue ál Pueblo con eLroftro 1.0 
rofplandeciente, que para hablarle fiveJJé menciter 
cubrir fiovoSfro con vw velo. 


Deut.10, Jchoua dixo ¿ Moyfen', + Alifite 
m dostablasde piedra como lasprime- 
ras, y yo eferiuiré fobre aquellas ta- 
blas laspalabras queeñanan fobre las tablas 

primeras que quebrafte, 
2  Apercibete pues para mañana, y fube 

a Elpera — porlamañanacn el Móte de Sinai, yea 

meXc. — meallifobrela cumbre del Monto. 

3. Y nofubahombrecontigo,ni parezca 
alguno en todo el Monte: ni oucja ni buey 
pazcan delante del Monte. 

4 Yelalifó dos tablas de piedra como 
las primeras, y leuantofe por la mañana, y 
fubió al Monte de Sinai, como Ichoua le 
mandó , y tomó en fis mano las dos tablas 
de piedra. 

TL 5 qÍYIehoua decendió en vna nuue, y 
dVer.g- eftuvo alli con el, y Y llamó por el Nombre 
elamó. — delehoua, 

6. Y palfandoTehoua por deláte de el cla- 

FO'Dior. mósTehoua,lehoua,e Fuerte,Mifericordio 

unió!» fo, y Piadofo,Luengo de iras, y Grande en 
muifcricordia y verdad, 

*hala42 7 a Que guarda la mifericordia en mi- 

As. losim. 1Pres,Que fueltala iniquidad, la rebellion, 

enitentes Y el peccado:y que d abfoluiendo noabfol- 

Veredas Uerá; y Que vifita la iniquidad de los pa- 

los. dres fobre los hijos, y fobre los hijos de 

*Deut.5,9. los hijos ¿Sobre los terceros y fobre los 

Jerem. 32, qUArtos» 

Me 8 4 Entonces Moyfen aprellurandofe 

endo, 2baxó la cabega en tierra y humillofe, 

4 9 YdixosS1aorahehallado gracia en tus 
ojos, Señor, vaya ora el Señor en medio 
de nofotros , porque elle es pueblo de du= 
ra ceruiz, y perdona nueftra iniquidad, y 
nucltro peccado,y police nos. 

MIL 10 q Y el dixo, Heaqui, Yo hago Con- 
cierto delante de todo tu pueblo:haré ma- 
rauillas, que no han fido hechas en toda 

fEnderega la tierra,ni en todas las gentes, y verá todo 

las palabras el pueblo en medio del qual tu eftás, la 
dtodosl obra deTehoua:porque ha de fer cofá terri 

Pueblo. ble,la que yo hago ' contigo. 

Enclver, 11. . 4] Guardate $ de lo que yo te mando 

A" oye heaui guevo ecloe diste ea 
prefenciaal Amorrheo, y ál Chananeo, y 


EXODO 


mo 
ál Hethco, y ál Pherezeo, y il Heuco, y al 
lebufco. 
1 Guardate que no hagas aljanga conlos 
moradores dela tierra dóde hás de entrár, 
porque noftanpor trompegadero en mc- 
dio deti. 
13 Mas derribareys fus altares, y quebra- 
reys lus ymagines , y talareys (us bof- 
ques. 
14 Porque * no te ynclinarás dios a- *Exod.z0, 
'cno,que lehoua,cuyo nombre es Zelofo, 4. 
os Zelofo es. 
15 * Por tanto no harás alianga conlos * Arrib, 25, 
moradores de aquella tierra; porque ellos 31, 
fornicarán enpos de fus diofes, y facrifi- Dewt.7,y, 
carándfus diofes, y llamartehán y come- 
rás de lus facrificios. 
16 = Otomando defus hijas para tus hi- F1.Reyos 
jos, y fornicádo lus hijas enpos de fus dio- 12:22 
fes, harán tambié fornicar tus hujos enpos 
delos diofes de ellas. 
17 No harás diofes de fundicion para- 


El. 

18 Lafieñtahdelos cenzeños guardarás: h Arrib.1a, 

hete dias comerás porleudar, comote hé 15. 

mandado, encl tiempo del mes « de Abib, FArrib.ca, 

porque encl mes de Abib (life de Egy- 94* 

0. 

E 14 Toda abertura de matriz miaes, y ¿Todo pri- 

todo tu ganado ferá contadotel primo- premios 

genito dela vaca, y dela oueja. a 

20 Emperoel primogenito del afñore- de 

dimirás con cordero: y fino loredimieres, 34, 

cortarlchás la cabega. Todo primogenito +. yferá 

detus hijos redimrás, y no ferán viltos va- pechado. 

zios delante de mi. 

21 » Seysdias obrarás,mas enelféptimo- « Arrib.23. 

dia ceflarás: enel arada y enla ficga cella- 15 

rás. Dent. 16, 

22 »* Ylafielta delas femanaste harásilos 16. 

poc del trigo:y la ficlta de Eeclic 35 

la cofecha lá Ja buelta delaño. Z ib 

23 Tres vezes enelañoferá vifto todo va- *Amib 23 

ron tuyo delante del SeñoreadorIchoua, pa = 

Dios delítuel. crió 
, ya 

24 Porquejo echaré las gentes de delan-7A ja futio 

tetufaz, y enfancharé tu termino: y nin da, 

gano cobdiciaá turerras quando tu ft 


ieres' para fer vilto deláte de Iehoua tu m Para pa- 
receto 


Dios tres vezes en el año. 
25 *No facrificarás fobre leudo la fan= 4 
gre de mifacrificio + niquedará delano- * Arrib.ca. 
che parala mañanael fácrificio de la ficlta 348: 
dela Palena. Armbirzo 
26. * Elprincipio de los primeros frutos '% 
detutierrameterás enla Cafa de lehouata 002% 
PL cozerás el cabrito enla leche de Dent grite 
F ij 


ut 
17 Y Iehoua dixo 3 Moyfen, Eferiuete 
eftas palabras , porque conforme á ellas 
palabras he hecho el Alianga contigo,y có 
Tíracl. 
vr 28 € Y cl cltuuo alli con Tehoua qua- 
renta dias , y quarenta nochos ; no co- 
mio pan, ni bevió agua: 2 y éfcriuió en 
rablas las palabras del Alianga, las dicz 
palabras. 
29 Yaconteció,que decendiendo Moy- 
fen del Monte de Sinai con las dos tablas 
del Teftimonio en fu mano, como decen- 
dió del Monte, elno fabia que latez defi 
roltro refplandecia, defpues que b vuo ha- 
blado conel. 
30 Y miró Aaron y todos los hijos de 
Jíraelá Moy(en, y heaqui ¿la tez de fi ro- 
firo erarc(plandéciente, y ouieron miedo 
dellegaríeá cl. 
31 Yllamolos Moyfen,y tornaró á el Aa 
ron y todos los principes dela congrega- 
cion:y Moyfen les habló. 
32 Y delpuesfe llegaron todos los hijos 
delfrael, á los quales mandó todas las co- 
fas que lehouale auia dicho encl Monte de 
Sinai. 
33 * Y quando vuo acabado Moyfen de 
hablar con ellos, pulo va velo fobre fu ro- 
fro. 
34 Y quando venia Moyftn delante de 
Jehoua para hablar con el, quitava el velo, 
hafla que falia: y fahdo hablaua con los hi- 
jos de lírael,lo que le eramandado, 
35. Y vian loshijos de lfracl clro(tro de 
Moyfen quela tez defi roftro+ra refplan- 
deciente, y boluia Moyfená poner el velo 
fobrefu roftro, haltaque encrauaá hablar 
econel.. 


aS.Dios. 


*Deutero. 
a 


h S.Dios. 


M3.Cór.3, 
we 


«Sicon 
Dios. 
CAPIT XXXV 


por Móyfen úl Pueblo la voléntad de Dios 
acerca dela obfernácia del sabbado , y de lo que 
anian deoffiecer para la obra del Tabernaculo y de 
odo lo que enel ania deauer, 11, ElPueblooff.e- 
recongrande Uberalidad todo lo quetiene para la 


obra dicha. 111. Notifica Moy/en ál Pueblo la vo- 
cañrade Defeleel y de Ooliab artufices de toda la 
8 


ña de los hijos de líracl, y dixoles, 
Eftas/ón las cofas,quelehona ha má= 

dado que hagays, 
y Seys dias fe hará obra, masel dia fepti- 
mo os lera Sanéto,Sabbado de repofo a Te- 
hova, qualquiera que hiziore en. el obra, 

* prril ca; morirá. 

05 3, Na encendereys: fiego en todas vu- 


Ya juntar Moylentodala compa 


EXOUDO. 


”r 
eftras moradas en el dia del Sabbado. 

Y habló Moyfená toda la compaña de 
los hijos de Ifracl, diziendo, Elto es loque 
Jchoua ha mandado diziendo, 
5 * Tomad de entro vofotros offtenda X Amb. 25, 
para choua:é todo liberal de fis coragon la y. 
tracráá Ichouazoro,plara,y metal,. d Elqueo- 
6. Y cardeno,y purpura, y carmoly lino viere de 
fino,y pelos de cabrasy ofrecenfts 
7 Ycuerosroxos de carneros, y cueros Fago 
detexones, y madera de cedro, luntad,no- 
8. Yazeyte paca laluminario, y elpecias porfucrgas 
aromaticas para el olio dela yucion,y para 
el perfume aromatico, 
9 Y piedras de Onyx, y las piedras de 
Íos engaftes para el Eplod y para el Peto» 


ral. 
10 Ytodo“fabio de coragon, que aurd € Ingenior 
entre vofotros , vendrán y harán todas las %+ 
cofas que hámandado Iehoua. 
1 El Tabernaculo, fu tienda, y fu cober= 
tura, y fus foreiyas, y fus tablas ,fus barras, 
fus colunas, y fas balas, 
1 Elarca y fus barras, Í la cubierta, y.€l £ El Propi- 
velo dela tienda, clatorion 
13 Lamela y fus barras, y todos fus va- 
Los, y el pa lela propolicion, 
14 Y el candelero dela luminaria, y fus 
vafos, y fus caudilejas, y el azeyre de la lu- 
minaria, 
15, Yelaltar del perfume y fus barras, y el 
olio de la ynció, y el perfume aromatico, y 
el pauelló de la puerta, para la entrada del 
Taberaaculo. 
16. Elaltardelholocaufto, y fucriua de 
metal y fus barras, y todos us vafos, y la 
fuente, y fa bala. 
17 Lascortinas del patio, fus colunas, y: 
fis bafas, y el pauellon de la puerta del pas 
tio. 
19 Las eftacas del Tabernaculo, y las ella 
cas del patio,y fus cuerdas, 
19 Las veltiduras del Seruicio para mini- 
ftrar en el Sanétuario,es á fiber, las fanttas 
uefliduras de Aaron el Sacerdote, y las ve= 
Aiduras de fus hujos para feruir enel facer» 
docio. 
20 €] Y falió toda la congregacion delos 
hijos de lracl de delante de Moyfen. 
21 - Y vino todo varon aquien fucoragon 
Eleuantó, y todo aquel aquien fu efpiritu EImpslió, 
le dió voluntad, y truxeron ofrenda á lo" 
houa para la obra del Tabernaculo del Te- 
fúmonio, y para toda fu obra,y para las lan 
étas vefliduras. 
2 Y vinieron anfi hombres como mugez, 
res,todo voluntario de coragon, y truxeró: 
axorcas,y garsillos,y anillos, y bragaletes,, 

ytoda 


Th 
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"todajoya de oro, y quilquiera oJrecia 
¿Micadn de SIE ñ 
23 Todo hombreque fe hallaua con car- 
deno,opurpura, o.carmefi, olino fino, o 
pelos de cabras,o cueros roxos de carneros, 
o cueros ds texones,lo cayan 

ualquiera que ofrecia ofrenda de 

AAA a loffrendaáIeho- 
a: y todo hóbre que fé ballawa con made- 
rade cedro,latraya parazodala obra del 
feruicio. 

25 Item, todaslas mugeres? fabias deco 
ragon hilauan de fus manos , y trayau lo 
queauian hilado,cardeno,o purpura, o car 
meb,o lino fino. 

26 Y todas las mugeres, cuyo coragon 
lasleuantó en fabiduria,hilaron ¿elos de ca- 
bras. 
27 _Y los principes truxeron las piedras 
de Onyx,y las piedras delos engalles para 
el Ephod y el PeGtoral, 
28 Ylacipeciaaromatica, y azeyte para la 
Juminaria,y para el olio de la yncion, y pa- 
racl perfume aromatico. 

29 Todo hombre y muger que tuuicron 
coracon voluntario para tracrparatoda la 
obra queTehoua aura mádado por Moy/en 
que hiziefen, truxeron los hijos de Úracl 
ofrenda voluntária á Ichoua. 

TIL 3o 4] Y dixo Moyfená los hijos de Ifra- 
5b Heb.lla- el Mirad, Ichoua b ha nombrado á Befe- 
mó choua Jecl,hijo de Vri, hijo de Hur, del Tribu de 

1 


ornom- Jud) 
a IRA y te, : 
Aribau. 31. Ylo há henchido de Efpiritu de Dios, 


en fabiduria,en inteligencia y en fciencia, 
y entodo artificio, 
32. Parainnentar inuenciones para obrar 
en oro,y en plata,y en metal, 
33 Y enobra de pedrería paracogallar, y 
« Heb.en en obra de madera,para obrar < en todain- 
toda obra uencion artificial: 
deinuen- 34 Y hapuelto en fu coracon parag pue- 
son da cnfeñaryel Ooliabhijo de Achufamech 
del Tribu de Dan. 
35 Ylosháhenchido defabiduria de co- 
ragon paraque hagan toda obra de artifi- 
cio,y de inuencion,y derecamado,en car- 
deno,y enpurpura, y en carmefi, y en lino 
fino,y en telar,paraque hagan toda obra, y 
inuenten toda inuencion. 


A Ingenio- 
pra 


CAPIT. XXXVL 


Ecibiédo Befeleel y Ooliab lás ofrendas del Pue- 
Ros, quando wo ajax para la obra del Laber- 
maculo, declaramlo a Moyjen, y el bae pregonar 

eel PueblocejJedeofírecer. 11. Haxgn/elostol- 
dell abarca la alo Pa baO de 


DO me 
rasel velo de la ve el 
pela 


Hizo Befeleel,y Ooliab,y todo hó= 
bre fabio de coragon,aquien Tehoua 
dió fabiduria y ancelligécia paraque 
Supieflen hazer toda la obra del feruicio. 
del Sáétuario, todas las cofas que aula man 
dado Ichoua. 
2 Y Moyfen llamó Befeleel y 3 Ooliab, 
y ii todo varon fabio docoragon, en cuyo 
coragon auia dado Iehoua fabiduria, y ¿to 
do hombre á quien fu coragon leuantó para 
Ulegarfea la obra para hazer en ella, 
3 Ytomáron de delante de Moyfen to= 
dala offeenda quelos hijos de Irae! auian 
traydo para la obra del fervicio del San= 
£tuario para hazer la,y d ellos le trayanaun d El pue» 
oífrenda voluntaria cada mañana, blo, 
4 Y vimeron todos los maeftros que ha- 
ziamtodala obra del Sanétuario, cada vno 
dela obra que hazxa, 
5 Y hablsroná Moyfen diziendo,Elpue- 
blo tracmucho mas de lo que es menclter 
pus hazerlaobra para el minifterio,que le 
oua ha mandado que fe haga. 
6. Entonces Moylen mando € pregonar e Heb.y 
porel campo dizieado,Ningun hombre ni Avast 
mnugeriegan mas obra para offrecerál Sá- PMrboz 
étuario. 
ofrecer. 
7 Y tenian hazienda á bafto para hazer 
todala obra, y fobraua. 
8 4] Y todos los fabios decoragonentro 
los que hazian la obra, hizieron el Taber- 
lo + de diez.cortinas, de lino torcido, * Armb. 
de cardeno, y de purpura y de carmefi, “4/26 
lo quales hizieron de obra prima de Che- 
rubines. 
9 Lalongura dela yna cortina era de ve. 
ynte y ocho cobdos, y laanchura de qua- 
tro cobdos, todas las cortinas tenian vna 
mifima medida. 
10 Y juntó las cinco cortinas la vna con= 
la otra,y las otras cinco cortinas juntó la y 
na conla otra. 
10  Ybizolaslazadas de cardeno enla o. 
rilla de la vna cortina, enel caboá la jun= 
tura, y aníi hizo en la orilla cnel cabo de la 
feguuda cortina,en la juntura. 
1 Cincuentalazadas hizo enla vna cor= 
tina, y otras cincuenta cn la fegunda cor- 
tina,cnel cabo, * en lajuntura las ynas la- % Arrib. 
zadas enfrente delas otras. 2614» 
3 Hizotambiencincuenta corchetes de 
oro conlos quales juntó las cortinas la v= 
na conla otra, y hizofe vn Tabernaculo. 
F ii 14 Hizo 


auf fue el pucblo detenido de Forges”. 


IL 
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14 Hizo aníi miímo cortinas de pelos de 
cabras para la tienda fobre el Tabernacu- 

* Arribo, lo,y * hizolas onze. 

” 15 Lalongura de la vna cortinaera de tre- 
ynta cobdos, y laanchura de quarto cob- 
apa 'onze cortinas teniá vna miíma me- 

i 

16 Y juntó porfi las cinco cortinas, y las 
feys cortinas por fi. 

17 Yhizo cincuenta lazadas en la orilla 
dela poltrera cortina enlajuntura, y otras 
cincuétalazadas enla orilla de la otra cor- 
tinaenlajuntura. 

18 Hizo tambien cincuenta corchetes de 
metal para juntar la Tienda que fuelle v= 


na. 
* arribo, 19 * Y hizo vn cobertor para la Tienda 
4 de cueros roxosde carnero, y otro cobertor 


encima de cueros de texones. 
HL 20 q] Yhizolas tablas para el Taberna- 
culo de madera de cedro eltantes. 
21 Lalongura de cada tabla de diez cob- 
dos,y de cobdo y medio laanchura. 
22  Cadatabla tenia dos quicios enclaui- 
jadosel vno? delante del otro, anfi hizo 
todas las tablas del Tabernaculo. 
23 Y hizo las tablas para el Tabernaculo, 
veynte tablasál lado del Auftro,il Medio 
dia. 
24  Hizotambien'*las quarenta baías de: 
plata debaxo delas veynte tablas, dos ba- 
fas debaxo dela vna tabla para fus dos qui- 
cios: y otras dos baías debaxo dela otra ta- 
bla parafus dos quicios. 
25 Y enclotro lado del Tabernaculo, en 
el lado del Aquilon,hizo otras veynte ta- 
blas, 
26  Confus quatenta bafas de plata, dos 
balas debaxo dela vna tabla, y otras dos ba- 
fas debaxo dela otra tabla. 
27 Y enel lado Occidental del Taberna- 
culo hizo feys tablas. 
28 Alas efquinas del Tabernaculo enlos 
dos lados hizo dos tablas. 
29 Las quales fejuntanan por abaxo, y 
aníi mifmo porarribaá vna fortija:y aní hi 
wo á la vna y á la otra en las dos efquinas. 
30 Yanfieran ochotablas, y fus bafas de 
plata diez y feys dos balas debaxo de ca- 
databla, 
2 prrib.26, ze * Y hizo las barras de madera de ce- 
27. dro, cinco para las tablas del yn lado del 
Tabernaculo, 
32 Y otrascinco barras para las tablas del 
otro lado del Tabernaculo, y otras cinco 
barras para las tablas del lado del Ta- 
bernaculo á las esquinas del Occiden- 
1 


alunto dl 
Boa 


* Arrib. ca, 
26,19» 
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33 Yhizoquela barra del medio pafae 

por medio de las tablas del vn cabo al 

otro. 

34 Y cubriólas tablas deoro,y hizo de- * Arrib, 252 

¡oro las fortijas deellas + pordóde pañallén 27,y 30,44 

las barras,y cubrió de orolas barras. 

35 4] *Hizo ami mifino el velo de carde- * Arribas, 

no, y purpura, y carmefi,y lino torcido,el 31 

qual hizo de cherubimes de obra pri- MIL 

ma. 

36 Y hizo parael quatro colunas de ce- 

dro, y cubriolas de oro b los capiteles de b Ot.1os 

las quales erá de oro,y hizo para ellas qua- corchetes, 

tro bafas de plata de fundicion. aní vetado 

37 4 *Hizo aníi mifino el velo paralapu- Y. 

erta del Tabernaculo de cardeno, y purpu- * Arrib.26, 

ra, y carmefi, y lino torcido, de obra pri- 36 

ma. 

38 Confus cinco colunas y fas capite- 

les , y cubrió los capiteles decllas y fus 

< molduras de oro, y lus cinco bafas hixo de e Hebahi- 

metal. los. 

CAPILIT XXXVIL 

Pragos fas barras. 11. El Dropíciatoriocon 
efus cherubines. 11 1. La Mefa con fus barras 

quere da peana. 20 at 
com fis fiete lamparas y fis eras, 

Md paris els bald Y 1 

lio de la fanéda vacion y el Perfume. 


Tzo tambien Befeleel * cl arca de * Arrib.a5o 
madera de cedro, fu longura era de 19 
- -A.dos cobdos y medio, y de cobdo y: 
medio fuanchura, y fu altura deotro cobdo 
ymedio. 
2 Ycubriola deoro puro porde dentro: 
y porde fuera, y hizole vna corona deoro 
enderredor. 
3. “Y hizole de fundicion quatro fortijas d Heb.y 
de oro afus quatro cfquinas, enel vn lado fundiole 
dos fortijas, y enclarra lado otras dos forti- WO Ke 


jas. 
4 Hizo tambien las barras de madera de 
cedro, y cubriolas de oro. 
5 Y metió las barras por las fortijasá los 
lados delarca para lleuar elarca. 
6 4] Hizoaníimifino » “la cubierta de IT, 
oro puro : fu longura de dos cobdos *Armib.a5, 
qdo: y fu anchura de cobdo y me- eE. Propi 
7. Item,hizolos das cherubines deoro, 7 
los quales hizo de martillo ,á los dos ca- 
bos dela cubierta. 
8 Elvncherubin dcefta parte ál uncabo, 
y elotracherubin dela otra parteál otro 
cabo dela cubierta: huzolos cherubines 
Sus dos cabos. 

9 Ylos 


25.mirído 

dla dica 
111, 

MUS 


» Arr2529 

b Ordeli- 

bar.qudeha 

xerla offré 

da delvino. 
nh, 

> Arr2So3 Le 


« Enclma- 
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9 Yloscherubines eftendiáfusalas por 
encima cubriendo con fus alas la cubierta: 
y fus roftros el vno contra elorro ,losro- 
ftros delos cherubines24la cubierta. 

10 ¡Hizo tambien *la mefa de madera 
de cedro, fu lógura de dos cobdos,y fuan- 
chura de vn cobdo, y de cobdo y medio fu 
altura. 

11 Y cubriola decoro puro, y hizole »us 
corona de oro en derredor. 

12 Hizoletambié vna moldura de anchura 
deynamanoál derredoryá laqual moldura 
hizo la corona de oro ál derredor, 

E Hizoletambicn de fundicion quatro 
fortijas de oro, y pufolasálas quatro el 
quinas,que cltauzá los quatro pies declla. 
14 Delante de la moldura eftauan las 
fortijas por las quales fe metieflen las bar- 
ras para lleuar la mefa. 

15 Hizo tambien las barras de madera de 
cedro para louar la mela, y cubriolas de 
oro, 

16  Ttem,* hizolos vafos que anian. decfar 
Sobre la mefa,fus platos, y lus cucharTos y 
fus cubiertas, y fus tagones conque fe aula 
deb cubrirel pan de oro fino - 

17 4 + Hizo anfi mimo cl candelero de 
oro puro, el qual hizo de martillo : fu pie, 
y fu caña,fus copas, (us manganas, y fus Ho- 
res eran de lo mifimo. 

18 Defuslados falian feys cañas , las tres 
cañas del vn lado del candelero, y las otras 
tres cañas del otro lado del candelero. 

19 Enla vna caña ana tres copas almen- 
dradas, vna mangana, y vna flor: y enla o- 
tra caña otrastres copas almendradas, otra 
mangana y otra flor yaníi en todas las (eys 
cañas que falian del candelero. 

20 YSenelmiino candelero auía quatro 
copas almendradas ,fus manganas, y fus 
Mores. 

a1 Y vna mangana debaxo delas mas dos 
cañas de lo mifmo, y otra mangana debaxo 
delas otras dos cañas de lo. mifino, y otra 
mangana debaxo de las otras dos cañas de 
lo mifmo, porlas feys cañas á falian deel. 
22 Susmanganas y fus cañas eran delo 
mifimo,todo era vna piega de martillo de 
de oro puro. 

23 Hizo aníi milmo fus candilejas fiete,y 
fus defpauiladeras , y fus paletas de oro 
puro. 

24 Devyntalento deoro puro lo hizo 4 
el y á todos fus vafos. 

25 q * Hizo tambié claltar del perfume 
de madera de cedro: vn cobdo fu longura, 
y otro cobdo fu anchura,quadrado : y dos 
cobdos fialtura, y fus cuernos eran ded la 
mifima piega. 
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16 Y cubriolo deoro puro €, flsmefa y fus £ Ena 


aredes al derredor, y fus cuernos: y hizo: 
Ñ na corona de oro al derredor. 

27 Hizoletambié dos fortijas de oro de- 
baxo de la corona en las dos efquinas á los 
dos lados, para paffar por ellas las barras 
conque auía deserlleuado. 

28 Ylasbarrashizo de madera de cedro, 
y cubriolas de oro. 

19 * Hizo aníi mifino el olio de la vn- 
cion Ffanéto, y el perfumearomatico fino, 
de obra de boticario. 7 


CAPIT. XXXVIIL 


L Altar del HlolocauSto con fu criua y fs in 
Era MH Aids He 
III, Lascortinas y colunas del patio, 1111, El 
páuellon dela puerta del patio, V. Lafumma de 
odo lo gaftado y offrecido por los quefueró cótados, 


+ Hizo el altar del holocaulto de ma 
dera de cedro, fu longura de cinco 
cobdos,y fu anchura de otros cinco 
cobdos,quadrado,y de tres cobdos fual- 
tura» 
2 Y hizole fus cuernos á fus quatro cfqui- 
nas,los quales eran de la milina piega, y cu- 
briolo de metal. 
3 Hizo anfimifmo todos los vafos del al- 
tar,calderones, y muelles, y bacines,y gar= 
fos , y palas todos fus valos hizo de me- 


* Arri275e 


tal. 
4, Y hizo la criua para el altar de hechura 
le redde metal,en fu cerco debaxo hafla el 
medio decl.. 
5 Y hizo de fundicion quatro fortijas pa- 
tala criua de metalá los quatro cabos para 
meter las barras». 
6 Y hizolas barras de madera de cedro,y 
cubriolas de metal. 
7 Y metiólas barras porlas fortijas á los 
lados del altar para lleuarlo con ellas , el 
qual hizo hueco de tablas. 
$ q » * bizola fuente de metal y fu 
baía de metal delos elpejos delas que ve- 
Lauan á la puerta del Tabernaculo del Te- 
flimonio. heat A VA de 
9 Ité»hizoclpatioala parte delMe- , 1. 
Shodía Auf! »las cortinas da patio eran * Arrib.ca, 
de cien cobdos de lino torcido. o ño 
10 Sus colúnas, veynte, y las balas dee- Eg" 
llas veyote de metal:los capiteles de las co 
lunas E y fus molduras de plata. 
1 Ya la parte del Aquilon cortinas de 
cien cobdos : fus colunas veynte , y las 
balas deellas veynte,demetal.Los capite- 
les de las colunas, y fus molduras de cria 
2 Ala 


IL 
“hr, 3018 


mI 
Y Arr270 
16, 


a O, capi 
teles. 
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1 Alaparte del Occidente cortinas de 
cincuenta cobdos :fus colunas diez, y las 
bafas de ellas diez: los capiteles de las co- 
lunas y fus molduras de ria 

13 Yala parte Oriental ál Oriente, corti 
nas de cincuenta cobdos . 

14 Al ws lado cortinas de quinze cobdos, 
Lustres colunas con fus tres balas. 

15 Alotrolado dela vna parte y de lao- 
tra de la puerta del patio, cortinas de á 
quinze da » fus tres colunas con lus 
tres balas. 

16 Todaslas cortinas del patio al derre- 
dor eran de lino torcido. 

17 — Y las bafas delas colunas, de metal: 
los capiteles de las colunas y lus moldu- 
ras,de plata. Y las cubiertasde los capiteles 
decllas , de plara.anfi miímo todas las co- 
lunas del patio tenian molduras de plata. 
18 47 Y « el pauellon de la puerta del p: 
tio de obra de recamado de cardeno,y pur 
pura,y carmeñ,ylino torcido : La longura 
de veynte.cobdos, y laaltura.en el anchu- 
ra de cinco cobdos y conforme álas corti- 
nas del patio. 

19 fus colunas quatro con fus balas 
quatro de metal, y fus? corchetes de plata, 

las cubiertas de los.capitcles de ellas, y 

ha molduras, de plata. 

20, Y todas las eítacas del Tabernaculo y 
del patio ál derredor,de metal. 

1 Eitas/ónD las cuétas del Tabernáculo, 
del Tabernaculo del Teltimonio, lo qual 
fué cótado pordicho de Moyfen por máno 
de Jthamar hijo de Aarom Sacerdore para 
el minilterio de los Leuitas. 

22 Y Belelecl hijo de Vri,bijo de Hur del 
tribu de Tuda, hizo todas las cofás que le- 
houa mandó a Moyfen, 

23 Y conel Ooliab hijo de Achifamech 
delTribude Dan macítro y ingeniero, y 
recamador en cardeno,y purpura, y carme 
6, y lnofino. 

24 qdo eloro * gaftado en la obra,en 
toda la obra del Sanétuario,el qual fué oro 
de olfrenda, fe veynte y nueue poo 
fietocientos y treynta ficlos , ál Gclo de 
Sanétuario. 

25 Y laplarad delos contados dela con- 
gregació fué cien talentos, y mil y fiete ció 
tos y fetenta y cinco ficlosál ficlo del San- 
£tuario. 

16 Medio por cabega,medio ficlo, 3lficlo 
del Sanétuario, ¿todoslos que pallaron 
por cuenta de edad de veynte años arriba, 
que fueron fe yscientos y tres mil, y quinien— 
tos y cincuenta. 

27 . Vuo mascientalentos de plata para 
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hazer de fundicion las bafas del Sanétua» 
rio, y las bafas del velo, en cien bafas cien 
talentos,á talento por baía. 

28 Y demil y ficte ciétos yfetenta y cin- 


co fos hizo € los capiteles de las colu- «OJoscor 
nas, y cubrió los capiteles decllas, y las ci- chetes.o al 
cayataso 


ño 
29 Y el metaldela offrenda fue fetenta 
talentos ,y dos mil y quatrocientos ficlos. 
zo Delqualhizolas balas dela puerta 
del Tabernaculo del Teflimonio, y el al- 
tarde metal, y fu criua de metal, y todos 
los vafos del altar: 
31. Y las bafas del patio ál derredor, y las 
bafas de la puerta del pario, y todas las efta 
cas del Tabernaculo, y todas las eltacas del 
patio al derredor, y 
CAPIT. XXXIX 
12 veslimentos y ornato del Sumo Sacerdote, 
ey el de los menores Sacerdotes, 11. Acabado to- 
doconforme dl mandamiento de Dios,es trado de» 
lante de Moyfenyy.el lo apruena y los bendiZe. 


Del cardeno,y purpura, y carmel, 
hizieron * los veltimentos del mi- YA! 


nilterio para mioiftrar en el Sanétua. 93519 


rio: y anfi mifmohizieron los fanétos ve- 
ftimétosque eran para Aaron, como leho- 
ualo mandó á¿ Moyfeo. 


2 Hizotambien* el Ephod de oro, cat- ;x Arr.28,6 


desoay pupura y cretino, torcido, 
3 Y ellendieró las pláchas de oro, y cor- 
zaró los hilos para texcr entre el cardeno, 
y entrela purpura,y entre el carmeli, y en- 
tre cl lino por obra prima. 


4 Huzicronle + los elpaldares que fejun- %Arr.28,7 


zalleo, y juotauanfe en fus dos lados. 

5 Yelcintodel Ephod, que /ausfobre 
el, era de lo mifimo conformeá fu obra, de 
oro,cardeno, y purpura, y carmeli, y lino 
rorcido,como lehoua lo auia mandado d 
Moyftn. 

6 Yrlabraró las picota onychinas cer. 
cadas de engaltes de oro,grauadas de gra. 
uadura defello cólos nóbres de los hos 
de Ifrael. 

7Y pufolas fobrelas ombreras del Ephod, 
por piedras de memoria A los hijos de IC 
as Ichoualo auia mádadoá Moy- 
CUA 

8 Hizo tambien el Peftoral de obra pri- 
ma,como laobra del Ephod,de oro,carden 
no, y purpura, y carmeli,y lino torcido, 

9 Eraquadrado:doblado hizieron el Pe- 
¿toral,fu longura era de vn palmo, y de otro 
palmo fis anchura, doblado, 


10  * Y engaflaró enel quatro ordenes de y Arrib, 28 


piedras.El ordé era Vn Rubi, vna Elmeral- ;7, 
da, y yna Chryfolita,el primer orden. 5 
E 


FArr,28,t1, 


Harada 


Mamabjro 


* armibica, 
2935 


só 


1 Elfegundo orden, yn Carbunculo,vn 
Saphyro,y va Diamante. 

nm Eltercerordé,vn Thopazio,vna Tur- 
quefa,y vn Amethyflo. 

3 Yel quarto orden, vn Tharfis, vn O- 
nyx, y vn lafpe, cercadas y engaffadas en- 
fs engaftes de oro. 

14 Las quales piedras eran cóformeá los 
nombres delos hijos de lírael doze, con- 
forme ¿los nombres de ellos, de gravadu- 
ra de fello cada vna conforme á fu nombre 
fegunlos doze tribus. 

15 Hizieron tábienfobre el Peftoral «las 
cadenas pequeñas de hechura de tréga, de 
oro puro. 

16 Hiieróanú mifimo los dos engaltes, 
y las dos forujas de oro, las quales dos for- 
tijas de oro pulicron enlos dos cabos del 
Pedoral. 

17 Y pufieron las dos trengas de oro, en 
aquellas dos fortijas en los cabos del Pe 
Etoral. 

18 Ylos dos cabos delas dos trengas pu- 
fieron en los dos engaftes, los quales pulie 
rófobre las ombreras del Ephod en la par- 
re delantera del. 

19 Yhizieronotrardos fortijas de oro, 4 
pufieron en los dos cabos del Peéto 
ni orilla3la parte baxa del Ephod. 

20 Hizicron masotras dos fortijas de o- 
rolas quales pulieró en las dos orillas del 
Ephod abaxo en laparte delantera, delan- 
te de fujunturafobre el cinto del Ephod. 
21 Yataronel Peétoral de fusfortijas á 
las fortijas delmifno Ephod con yn cor- 
don decardeno, paraque eftuuie(le fobre 
el cinto del mifmo Ephod, y el Peétoral 
no fe aparta(Te del Ephod, comolehoualo 
auja mandado á Moyfen. 

22 Hizo tambien *el manto del Ephod 
de obra de texedortodo de cardeno: 

23 — Con fucollar en medio deel, co- 
mo el collar de vn coffelete, con vn bor- 
de enderredor del collar, porque no fe 
rompiefle. 

24 Y hizieron en las orillas del manto las 
granadas de cardeno,y purpura, y carmeliy 
y lino torcido. 

25 Hizieron tambien las campanillas de 
oro puro ,las quales campanillas pufieron 
entre las granadas por las orillas del man 
toál derrcdor,entre las granadas. 

26 — Vnacampanilla y vna granada, vnz 
campanilla y vna granada en las ollas del 
manto ál derredor + para minilltrar, como. 
Tehroua lo mandó ¿Moylen. 

27; Y hizicron las tunicas de-lino fi 
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no de obra detexedor para Aaron, y pa- 
rafus hijos. 
28 Anfi mifimola mitra de lino fino, y las 
orladuras de los chapeos de lino fino, y 
los pañetes delino,de lino torcido. 
29 Irem,cl cinto de lino'torcido,y de car- 
deno,y purpura,y carmeli, de obra de reca 
mado,como lehoua lo mandó ¿ Moyfen. 
30. *Itemhizicronla plancha, la corona 
dela fanétidad,de oro puro, y eferivieron 
en ella de grauadura de fello el retulo, 
SANCTIDAD A JEHOVA. —, 
31. Y puficronfobre ella vu cordó de cie» 
deno para ponerla fobre la mitra encima, 
como lehowa lo auia mandado á Moyfen. 
32 q Y fucacabadatodala obra del Ta- 
bernaculo,del Tabernaculo del Telmo. 
nio.Yhizieron loshijos de Tfracl como le- 
houa lo auia mandado á Moyfen: anñilo hi 
zieron 
33 Y truxeronelTabernaculoá Moyfen. 
el Tabernaculo y todos fus valos : fus car- 
chetes, fus tablas, fus barras, y fus colu- 
nas y fus balas, 
34 —Ylacoberturade pieles roxas de car= 
neros,y lx cobertura de pieles de texones, 
yel velo del pauellon. 
35 Elarcadel Teflimonio, y fus barras, 
2 y la cubierta. 
36 Lamefa,todos fus valos,y el pan dela 
propolicion.. 
37 Elcandelero limpio,fus candilejas, las 
candilejas de la ordenanga,y todos lus va= 
fos, y el azeyte de la luminaria: 
38 “Y elaltar de oro, y el ohio de la ynció, 
FÁs perfume aromatico, y el pauellon para 
a puerta del Tabernaculo. 
39  Elaltar de metal, y fu criua de meral, 
Tus barras, y todos fus valos, y la fuente y 
fu bafa. 
40 Las cortinas del patio, y fus colunas 
y fus balas: y el pauellon para la puerta del 
jatio, y fils cuerdas, y fos ellacas, y todos: 
los valos del feruicio del Tabernaculo, del' 
“Tabernaculo del Teflimonio. 
41 Los veltimentos del fervicio para mi= 
niftrar enel Sanétuario, los fanttos vefti. 
mentos para Aaron el Sacerdote, y los vo 
ftimentos de fus hijos para maniltrar enel: 
ficerdocio. 
42  Conformeitodaslas cofas quelo= 
houa avia mandado ¿ Moyfen, anfi bizie= 
ron los hijos de Hrael toda la obra. 


*Xarra8,36 
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45 Y vido Moyfencoda obra y Dheaqui iZ 
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"que la aviá hecho como lehoua auia 
mandado, y bendixolos.. 
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CAPIT. XL. 


Ls Moyfen el Tabernaculo 

de Diosel primer dia del año, Dios que 
pueita cada cofa en fu lugar Jes vngido todo, y los 
“Sacerdotes Luwados y wngados para fa minieio. 
TI. La gloria de Dios fe muestra y hinche todo el 
Tabernaculo,como tomando la pofefiion deel. 


mandado 


2 Eneldia del mes Primero,el pri- 
mero del mes harás leuantar el Ta- 
bornaculo ,:el Tabernaculo del Teftimo- 
nio. 
3 Y pondrás enclelarca del Teftimonio, 
y cubrirlahás conel velo. 
Y metcrás la mefa y ponerlahás en or= 
len:y meterás el candelero y encenderás 
Sus lamparas. 
5 Ypondrás el altar de oro para el per- 
fame delante del arca del Teflimonio : y 
pa el paucllon de la puerta del Ta- 
'ernaculo, 
6. Deípues pondrás el altar del holocau- 
fto delante de la puerta del Tabernaculo, 
del Tabernaculo del Teftimonio. 
7 Lucgo pondrás la fuente entre el Ta- 
bernaculo da Teftimonio y el altar: y pon 
drás agua en ella. 
8 Finalmente pondrás el patio enderre- 
dor,y el pauellon de la puerta del patio. 
9. Y tomarás el olio dela yncion, y vogi- 
rás el Tabernaculo, y todo loque estara en 
el, y fantificarlohás.con todos fus valos, 
y eráfanto. 
10 edi ambien el altár del holocau- 
fo, y todos fus vafos : y fanétificarás el al- 
rar, y ferá claltar 3 fanétidad de fantida» 
des. 
11 Anfi mifino vngirás la fuente y fu bafa, 
y fanGiificarl: 
da * Y harás llegará Aaron yá fus hijos a 
Ja puerta del Tabernaculo del Teltimonio, 
y Eauarlosthas con agua. 
%; Y harás veltirá Aaron los fanCtos ve- 
ftimentos,y dd confagrarlohás, 
paraqueftami Sacerdote. 
14 Delpues harás llegar fus hijos, y ve- 
ftirleshás las tunicas. 
15 Y vngirloshas como vngilte á fu pa= 
dre, y feran mis Sacerdotes : y ferá, que fu 
yncion les ferá por facerdotio perpetuo 
porfús generaciones. 
16 Y hizo Moyfen conforme todo lo- 
“quelehoualemandó:anÚilo hizo. 
17 *AnfienclmesPrimero, en elfegun- 
do añoál primero del mes el Tabernaculo 
Suélenantado. 


Y: Tehoua habló 3 Moyfen diziendo, 


EXODO 


ds 

18 Y hizo Moyfta leuantar el Taberna- 

cal, y pao as als, y pufo fustablas, y 

puto lus barras,y hizo algarus colunas. 

19 Ytendió latienda lobre el Taberna- 
culo, y pufo el cobersor fobre el Taberna» 

culo encima,comó Ichoua auia mandado 3 

Moyfen. 

so "Yromó,y pul « Tefimonio el 
arca, y pufo las barras fobreelarca; y $ la 

cubierta fobreelarca encima. 

21 Y merió el arca enel Tabernaculo: y 

» pufo el velo de la tienda, y cubrió cl arca 

del Teltimonio,como Ichona auja manda- 

doá Moyfen. 

22 Y pufolamefa en el Tabernaculo del 

Teftimonioál lado del Aquilon del Taber 

maculo fuera del velo. 

23. Yfobre ella pufo por orden los panes 

delante de Ichowa,como Ichoua auía man- 

dado Moyfen. 

14 Y pufo el candelero enel Tabernacu- 

lo del Teflimonio* enfréte,il lado del Me 

diodia del Tabernaculo. 

25 Y encendió las lamparas delante de 

resi Achouaauia mandado á Moy 
en. 

26  Pufo tambien elaltar de oro enel Ta- 

bernaculo del Teftimonio,deláte del velo. 

27 Y encidió fobreelel perfumearom: 

tico, como Ichoua auia mandado á Moy- 

fen. 

28  Pufo aní mifino el pauellon de la pu- 

erta del Tabernaculo. 

29 Y pufoclaltar del holocauto ¿la pu- 

erta del Tabernaculo,del Tabernaculo del 

Teftimonio:y offreció fobre el holocauto 

+ Prefente, como Ichoua auia mandado 

á Moyfen. 

30 ufo la fuente entreel Tabernacu- 

lo del Teftimonio y el altar: y pulo en ella: 

agua para lauar. 

31 Y lauáuan en ella Moyfen, y Aaron, y 

fas hijos fus manos y fus pies. 

32 Quandoentravan en el Tabernaculo 

Nel Tefimonio:y quandofe llegauan álal. 

rar fe lauauan,como Ichoua auia mandado 

iMoyfen.' 

33 Finalmente leuantó el patio en derre= 

dor del Tabernaculo y del altar , y pulo el 
auellon de la puerta del patio : y anfíacas 
6 Moyfen la obra. 

4 Entonces má puue cubrió el Ta- 
bernaculo del Teftimonio, y la gloria de 
Ichova hinchió el Tabernaculo. 

35 Y no podia Moyfen entrar en el Ta- 
bernaculo del Teftimonio, porque la nuue 
eftauafobreel, y la gloria de Ichoualo tc- 
mialleno. 

js Y 
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36 Y quando la nuue fe algava del Taber- 
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38 Porque la nuue de lehoua cílaua de 


naculo,los hijos delíracl fé mouian ento- — diafobre el Tabernaculo, y el fuego eflava 


das fus partidas. 


37 Y filanuuenofealgaua, noé partian, - ltacl3 entodas fus partidas. 


hafta el día que ella fe algana. 


FIN. DEL 


denoche cn el, en ojos de roda la caía de 


a Cada 
vez quea- 


van de par 
tiro 


E-X 0 DO. 


El Tercero libro de Moyfen, 


llamado comunmente 
Leuitico. 


CAPIT. L 


'NiTituye Dios el primer de sacrificios lla 
Dolor ql ri eo 
primera de vacas — 11, La gunda de ouejes, o 
cabras. 1UL. Latercera de anes poniendo en ca: 
diva losritos que en ela fe anian de guardar, 

Llamó Ichoua d Moy 
LGS, Sen, y habló có el del 
HANS Tabernaculo del Te- 
ftimonio,diziendo, 
E 
5 


VAR 
(a 2 Habla ¿los hijos 


¡de lítac),y diles, Quí 


ZE) 
e 

€ ) Td) do alguno de entre 
a NS  yoforros offreciere 


ofrenda áTchoua de animales, de vacas , o 
de ouejas hareys vuellra ofrenda 


*Exod.29, 3 * Sifioffréda fuere 2 holocaufto de va- 


cas, macho? entero lo offrecerázá la puerta 


19. 
a Abax.6-9 del Tabernaculo del Teftimonio lo ofire- 


22,0 


h Dios. 


« Ot.el 
AuCIpos. 


t ss cera,fegun fu voluntad, delante de Ichoua. 


Y pondrá fu mano fobre la cabega del 
holocaufto,y b cl lo aceptará para expiar- 
o. 
5. Entóces degollaráel bezerro en la pre- 
fencia delchoua, y los Sacerdotes hijos de 
Aaron ofrecerán la fangre, y rociarlahán 
fobreclaltarál derredor, el qual ete 3 la 
puerta del Tabernaculo del Teftimonio, 
6. Y deflollará cl holocaufto , y cortarlo 
ha en fs piegas. 
7 Y los hijos de Aaron Sacerdote pondrá 
fuegofobre el altar, y compondrán la leña 
Sobre el fuego. 
8 Luego los facerdotes hijos de Aaron 
cópondrán las piegas,la cabegas y el reda- 
ñoyfobre la leña,que eta fobre cl fuego que 


eSfa encima del altar. 
9 Yfus intellinos 
Conagua, y el Gor 


d (us piernas lauará d Delos 
lote hará perfume de coruejones 


todo obre el altar: e5to fera holocaufto,of- 2x0» 
frenda encendida * de olor de holgangad he acceptil 
ima. 


Ichova. 

10 4 Y fi fuoffrenda fuere de oucjas , de 

los corderos,o de las cabras paraholocau- 

No,macho entero lo ofrecerá. 

um Y degollarlohá ál lado del altar ál A- 

quilon delante de Jehoua: y los facerdotes 

hijos de Aaron rociaránfu fangre fobre el 
altarál derredor. 

1 Y cortarlohá en fus piegas, y fu cabe- 
1 y fu redaño, y el facerdote las compon- 
rá fobre la leña que g%a fobre cl fuego, 4 

efa encima del altar. 

1 Y fusentrañas,y lus piernas lauará con 

agua, y offrecerlohá todo el Sacerdote, y 

hará deello perfume fobre al altar y eto fera 

holocaulto, offrenda encendida de olor de 
holganga a Íchoua. 

14 4 Y Gel holocaufto (e ouiere de offre- 

ccrálehouna de aues, ofrecerá fu offrenda 

detortolas,o de palominos. 

15 Y el Sacerdote la ofrecerá fobre el al= 

tar,y quitarlehá la cabega, y hará perfume 

fobreel altar,y fu fangreferá efprimida fo- 
brela pared del altar. 

16 Y quisarle ha el papo con las plumas, 

Joqual echará junto ál altar hazia el Oricn- 

te enel lugar de las cenizas. 

17 Y henderlaha por fus alas, mas nola 

partirá: y el cen hará deella perfu= 

mefobreclaltar, fobre la leñaque la fo- 
bre el fuego yeftoféra holocaulto, olfren- 
da encendida f de olor de holganga 3 le- 
hona. 

Capit- 


IL 


UL 


fAceptisi- 
ma. 


7 Li E Ye 1 
CAPIT. IL 

semel desacifciónLamado tr 

di ep la. La primera de far deban 


ma feca,axeytesy encienjo, 11, La fegunda de pan. 
dale HU A a oSE 
mu, de questa de aleradafacs uela, V .Pro- 
Tribe Dios todo fucraficio de pa leudado, y demiel, 
VI, Porelcontrario quiere queentoda offrenda fe 
Ponga Jal VII Laqunta efpeció de Prefen= 
Le, srugo mueno foftado,axsyte,y encien/o, 


Quando alguna perfona offreciere 

-a Heb. Min offréda de? Brefentea Ichoua,fu of. 

chahe feédalera for de harina,fohre laqual 

echara azeyte,y pondra fobreella enciélo. 

2  Y+tracrlahaalos Sacerdores hijos de 

bS,clfacer Aaron,y de alli tomará fu puño lleno de 

dote — fuflordeharina, y defuazeyte cótodo fu 

< Heb.per- gncienfo, y el Sacerdote hará perfume de 

fumaráfa. ello fobre el altar cio Jerá offrenda encen 
perfume. — dida de olor de holgangaáehoua. 


*Ecdó7 3 + Ylafobra del Prefenteferá de Aaron 
34 defus hijos,fanétidad de fandtidades de- 
ps 1 ofrendas encendidas de Iehoua, 


4 4 Y quido ofirecicres offréda de Pre- 
fente cozida en horno ,/eráa tortas de for 
de harina Gn levadura amafladas con azey- 
to, y hojaldres in leuadura vntadas cona- 


PS 
mm; e Mas 6 tu Prefentefueeolfréda defar- 
TenyJerá de for de harinain levadura ama- 
fada con azeyte» 
6 Laqual partirás en picgas, y echarás a- 
reyte fobre ella:elto/era Prelente « 
q] Y (tu Prcleérefiereofiréda de cagu- 
clahazerfebá de for de harinaconazeyte. 
- 8 Y tracrásá Ichouacl prelente que fcha- 
rá de eftas colas, y offrecerlohás al Sacer— 
o dore e qual lo Hegará altar. 
07 9 Y tomará el Sacerdote de aqual prefen- 
Te fu memonal, y hará perfume fobre el al- 
tar: elo ford offrenda encendida de olorde 
holgangai Iehoua « 
do Y lafobra del Prefente ferá de Aaron 
“de fus hijos: fanétidad de finétidades de 
as ofrendas encendidas de lehoua. 
Y. 1 [Ningun Prefente queoffrecierdesá 
Jehoua,fera con levadura: porque de nin- 
una cofa Jeuda,ni de mnguna miel hareys 
Ofrenda de perfume á lehoua. 
tz Enla ofrenda delas primicias las ofre- 
cereys 21choua,mas no fubiránfobre elal- 
tarpor olor deholganga. 
3 [ir Do Ra 
120 ás confal,* y no harás que faltejamasa 
e cado ta Dios de tu Prefente: 


nm. 


Lal Sc. 
Excch. 43, en toda ofrenda tuya offreceras fal. 
4 14 4 Y ofrecieres á lehoua prefente de 


VIE primicias, toltarás ál fuego las9/)ygss ver- 
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des,y el grano majado offrecerás por oré 
da detos primicias» 

15. Y pondras fobre ella azeyte,y pódrás 
rábien fobre ella enciéfo :y eto fera Preléte, 
16. Yel Sacerdote hara el perfume de fu 
memorial de (ugrano majado, y def azey- 
te contodo fi encienfo yy clo/erá ofitenda 
encendida álchona. 


CAPIT, ML 
> el tecero genero de fucrficios Ulamado de pa- 
.xes O, Pacifico, entres e/pectes. La prim ve 
cas. Ll. Lafegundadeonejas. 11L. Later 
cera de cabras,con los ritos que en cada vna anian 
de fer guardados, 1111. ProbibeDios du Pné- 
blo comer fono,ofamre. 
b Si fu offrenda fuere facrificio de pa- 
zes, fi ouiere de offrecer acto 
f de vacas,macho,o hébra,É entero 
lo ofrecerá delante delehoua. 
2 Y pondrá fu mano fobre la cabega de fu 
offrenda,y degollarlabáá la puerta del Ta- 
bernaculo del Teftimonio, y los Sacerdo= 
tes hijos de Aaron efparzirán fu fangre (o= 
bre cl altarál derredor. 
3 Luego h ofirecera del facrificio de las 
pazes porofirenda encendida a Ichoua el 
feuo que cubre los inteftinos,y todo el fe 
uo queda fobrelosinteltinos. 
4 Y losdos riñones,y el feuo que ¿ha lo= 
bre ellos, y fobrelos yjares, y quitará el re 
daño ¿eJte fobre el higado conlos riñones. 
5. Y los hijos de Aaron harán deello per» 
fume fobre el altar con el holocaufto que 
efiara fobre la leña que Fhfencima del fue- 
Goxelafad ofenda deolori de holganga 
a lchoua. 
6 Gi Masfi de oucjas fuere fu ofrenda Me 
rafacrificio de pazes á Iehouaymacho o há- 
bra,entero lo ofrecerá. 
7 Stoffreciere cordero por fu ofrenda, 
offteccrloha delante de Ichoua. 
8 Y pondrá fu mano fobrela cabega defi 
offrenda, y defpues la degollará delite del 
Tabernaculo del Teflimonio: y los hijos 
de Aaró elparzirán (u fangre ne elaltar 
ál derredor, 
9 Ydelfacrificio de las pazes offrecerá 
sor offrenda encendidaá Ichoua fu feuo,y 
Ñ cola entera, laqual quitará de delante el 
Ps feuo y cubre los inteltinos, 
y todo el feuo quee fobre ellos. 
lo Anfimifmo los dos riñones, y elfeuo 
que cftafobreellos,y el que ea fóbre los 
yjares,y quitará el redaño de fobreel higa 
do conlos riñones. A 
un Y el Sacerdote hará decllo perfume (o. 
bre el altar.y ef fera vianda de ofrenda en- 
cendidaá Ichoua. 


f Degana- 
do vacunos 


g Arroyo 


h El face 
dote. 


1 Acecptil. 
Sima. > 
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ML 55 qy Mas cabrafuere fu offrenda,offre- 


cabras. cerlaha delante de lehoua. 
no» 1 Y pondrá fu manofobrelacabega dee- 
lla,y degollarlahá delante del Tabernacu- 
lo del Teftimonio, y los hijos de Aaron 
elparziran fu fangre fobre el altar en derre 
dor. 
14  Delpues offrecerá deella fu offrenda, 
por ofrenda encendida Ichoua, el feuo q 
cubrelos inteltinos, y todo el feuo que gía 
fobre ellos, 
15 Y losdosriñones,y el feuo queeñáfo- 
bre ellos, y el que 2+fobre los yiares,y qui 
tará cl redaño de fobre el higado con los 
riñones, 
16 Yel Sacerdote hará perfume deellofo- 
bre el altar:yefoferd vianda de offrenda en- 
cendida de olor de holgang1á Ichoua.To- 
do el fcuo es de Ichoua. 
17 Eltatuto perpetuo por vueftras edades 
entodas vueltras habitaciones, Ningun fe- 
* Gen.9,4» 10, * ni ninguna fangre comereys. 
% PA CAPIT. IL 
/, y WSHitnye Dios las expiaciomes o facrificios por los 
2009 17 cados: y primero dela ol pescado del 
del peccado de todo el Pue- 


Jimmo Sacerdote 1, 
MAL del 


blo. TEL. delpeccado delprincipe. 
qualquire particular, 


do > 
Y Habló Ichouaá Moyfen,diziendo, 
2 


Hablaa los hijos de Iffael, dizié= 
do, Quando alguns perfona peccare 
por yerro en alguno de los mandamientos 
delehoua,b que no (ehá de hazer, y hizio= 
re Wgujo decllos, 
3. SiSacerdotewngido peccare, fegun el 
peccado del pueblo,ofitecerá por fupecca 
do,4 pecco,vn nouillo hijo de vaca entero 
áIehoua por expiacion. 
4 Ytracrácl nouillo á la puerta del Ta- 
bernaculo del Teflimonio deláte de Icho- 
ua, y pondrá fu nfano fobre la cabeca del 
nouillo,y degollarlohá delante deTchoua. 
Yel codos vngido tomará dela fan 
eOsmettr Es del nouillo,y €tracrlahá ¿lTahernacu- 
lo del Teftimonio, 
E Lit dea) A dedo cs la 
fangre, y efparzirá de aquella fangre ete 
Ej dela de Ielone, haziael Nas del 
Sanétvario - 
7. Y pódrá el Sacerdote de aqueftafangre 
fobre los cuernos del altar delperfume aro 
matico deláte de Ichoua,G/% enel Faber- 
naculo del Teflimonto : y toda lastrafán- 
re del nouillo echará ál cimiento del altar 
e ciholacauño, qui ala puerta del Tábez- 
naculo del Teflimonio.. 
8 Y todoel feuo del nouillo dela expia» 
sion tomará decl,elftuo que cubrelosin— 


b Negati- 
sos. 


c 0. 199 

teltinos, y todo el feuo que? fobre ellos. 

9 Y los dosriñones,y elfeuo que q%s fo- 

bre ellos, y el que a obre los yjares, y el 

redaño defobre el higado quitará con los 

A A as 

10. De lamanera quefe quita * del bue 

del facrficio delés pazos y laráclSacer, 200 

dote perfume decllo fobre el altar delhio- 

locaulto, 

1 Yelcuero del novillo, y todafu carne 

con fi cabega y fus piernas,y us inteflinos 

y fu cltiercol, 

12. Finalmétetodo el novillo *fácará fue +Heb,s3ur. 

ra del campo va lugarlimpio, a dondefe 

echan las cenizas , y que marlobá en fuego- 

Sobrela Icña:enel lugar donde fe echan las 

cenizas ferá quad 

y 4 Y fitodalacompaña de Mracl ouic» 

re errado, y el negocio fuere occulto á la 

congregacion, y ouieren hiecho alguno de 

los mádamiétos de lehoua, Yquenofchán dDelosne 

de hazer,y ouie ren peccadó, gativos. 

14. Defque fuere entédido elipeccado fo. 

bregpeccaron, entóces la cógregació of- 

frecerá va nouillo hijo de yaca por expia= 

cion, y tracrlohán delante del Tabernacu= 

lo del Teflimonio. 

15, Y los Ancianos dela congregació pó- 

drán fus manos fobre la cabega del nouillo 

delante de fehoua, y degollaran elnouillo. 

delante de Ichoua. 

16 YelSacerdote vngido meterá dela 

fangre del nouillo en el “Fabernaculo' del 

Tellimonio. 

17 Y mojará el Sacerdote fu dedo en la 

miíma fangre, y elparzirá ote vezes delan- 

re de Ichoua hazia el velo. 

18. Y de aquella figre pód rá fobrelos cuer 

nos del altar* á ra delante de Ichioua enel 

Tabernaculo del Teflimonio, y toda lao- 

tra fangre derramará ál cimiento del altar 

del holocaulto,g efta á la puerta del Taber= 

naculo del Teflimonio. 

19. Yqpitarlchá todo: el feuo, y hará del 

perfume fobre el altar. 

A A TA 

villo * dela expiació,aníi hará de el : y an y 

losespiirdel Sicordofe,yucán perdooxí FAO. 

uu: Yfacará el novillo fuera del campo, 
'emarlohá.como quemó el primer noui- 

Mootoferá ox jacion de la congregacion.- 

22 €] Y Quido peccare el Principe, y hi- 

ziere por o alguno detodos los máda= 

mientos de Iehoua fu Dios,f que no fe hán £ Negati- 

de hazet;y peccare,: A UOS% 

23 Defquele fuere notificado fi: peccado 

en á peccósentonces offrecerá porfivofiré. 

daya cabron. delas.cabras;macho co 
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20, expie 
rá. 


24 Y Pondráfl manofobre la cabega del 
<bron,y degollarlohá enel lugar donde 
fe deguella el holocaufto delante de le- 
houa,) esto era expiacion. 
25 Ytomariel Sacerdote confu dedo de 
1ifangré dela expiacion, y pondrá fobre 
los cuernos del altar del holocaufto : y la 
ctra fangre derramará al cimiento del altar 
del holocaulto, 
de Yodo fa feuo quemará fobre el altar, 
como el feuo del facrificio delas pazes:anfi 
lo expiará el Sacerdote de fu peccado, y 
aurá perdon» 
27 dy ltemy( alguna perfona del pueblo 
ela tierra peccare por yerro , hiaziédo al- 
no delos mandamientos de Jchoua que 
fe hán de hazér,y peccare, 
28. Delque le fuere notorio fu peccado 
ue peccó,tracra por fu ofírenda vna cabra 
delas cabras,entera,hembra, por fu pecca- 
do que peccó. 
59 *Y pondrá famano fobrela cabega de 
Isexpiacionsy degollará la expiacion enel 
lugar del holocaulto. 
30 Luegotomará el Sacerdote en fudedo 
e fu fangre,y podrá fobrelos cuernos del 
Gltar delholocaufo, y toda la orra fangre 
«derramará al cimiento del altar. 
an Y quitarlchátodo fufeuo,* dela ma- 
Sera que fue quitado elféuo del facrificio 
¿delas pazes, y hará perfume el Sacerdote 
fobre el altar en olor de holganga á Icho- 
ma, yaníilo seconciliará el Sacerdote , y 
aurá perdon. 
32 Y iteuxere ouejapara fuoffrenda por 
+ peccado¡bembra entera traerá. 
SS pondrá fl mano fobre la cabega de 
E exprecion,y degollarlahá por expiacion 
en el lugar donde Vedeguell elholocau- 


o. 
34 Delpuestomará el Sacerdote con fu 
Mio delafangre de la expiacion, y pon- 
drá fobrelos cuernos del altar del holo- 
caufto : y toda la otra fangre derramará 
ál cimiento del altar. 
35 Y quitarlehátodo fufeuo,* como fue 
uitado elfeuo de facrifiio de las pazes, y 
hará el Sacerdote perfume deello fobre el 
altar en ofrenda encendida á Ichoua,y aná 
lo 2 reconciliar el Sacerdote de fu peccas 
do,que peccó,y aurá perdon. 
CAPIT. v. 

Ara el que ouiere perjuradofe en juvxio por cu- 

O, atrial fai 
'munda : O, oniere tomado el Nombre de fi Dios en. 
mpano jurando temerariamente, tres fuertes de ex- 


LB: ¿Med E 


1C 0: 19% 
aciones confirme 3 lá condicion del. lao 
Li AR 
expiacion de lasclpas comunes y vulgares. 


que owere oydo la boz del juramento, 
yelfueretetigo que vidoyo fuposíi no lo 

denunciare,el lleuará fu peccado. 
2 Item, la perfonaque ouicre tocado en 
qualquiera cofaimmúda,(ca cuerpo muet- 
to de beflia immunda,o cuerpo muerto de 
animal immundo,o cuerpo muerto de fer- 
pienteimmunda, y ella nolo fupicre, ferá 
immunda, y aurá peccádo. 

3 Ofitocare hombreimmundo en qual- 
uiera immundiciafuya deque es immun- 
lo, y no lo fupiere, mas lo fupicre depues 

aurá peccado. 

tem, la perfona que jurare prounciam= 
do delabios de hazermal,o bienen todas 
las cofas que el hombre pronuncia conju= 
raméto, y el no lo fspicre,mas deJues lo en- 
rédicre, el que fora culpado envna de ellas 
cof, 

Y ferá,que quando alguno peccare en al 
guna de cítas cofas, confellara aquello eng 

eccó, 

6 Y traerá lu expiacion á lehoua por fit 

peccadó que peccó, vna cordera hembra 

dela manada,o vna cabra de las cabras por 
expiació, y el Sacerdote lo > recóciliará de 
fu peccadó, 

7 Y finoalcangáre para» cordero, trac= 

rá cn expiacion porfu peccado que peccó, 

dos tortolas,o dos palominosá Jehova: el 

«no para expiacion,y el otro pata kolocau= 


Trias alguna perfona peccare, 


b 


o. 
8 Ytracrlosháal Sacerdote,el qual offte- 
cera primero el que es por expiació, y qui- 
tarafu cabega de delante de fu cuello , mas 
€ no apartará» 
9 Yeíparzirádelafangre de la expiació 
fobrela pared del altar: y loque fobrare de 
la fangre efprimirloha Alcimiénso delaltar 
y ólolerá expiación. 
10 Y delotro hara holocauflo d confor-d 
meilrito,y «nilo recóciliará el Sacerdo- H 
ES de fu peccado, que peccó, y aurá per- se 
om... 
1 Masfino alcangare fu mano para dos 
tortolas,o dos palominos ,tracrá por fu o- 
firenda porfa percado q peccó ¿la diczma de 
yn Ephad de flor de harinapor expiacion. 
No pódrafobre ella azcyte,ni pondrá fo- 
bre ella encienfo,porqué es expiacion. 
12. Mastracrlaha al Sacerdote,y el Sacer- 
dote tomará declla fu puño lleno para fu 
memorial, y hará perfumefobre el altar E 
re 
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bre las otras ofrendas encendidas áIchoua 
y eto ferá expiacion, 
13 Y anfi lo reconciliará el Sacerdote de 
fu peccado, que peccó, 2 en alguna decftas 
cofas,y aurá perdon: y ferá del Sacerdote, 
Bb como el prefente, 
14. q) Habló mas lehouaá Moyfen,dizi- 
endo, 
15 Quando alguna perfona hiziere preua- 
ricacion, y peccáre por yerro en las colas 
fanétificadasá Iehoua,tracrá por fi expiaci- 
'oná Ichoua vn carnero entero del ganado, 
conforme a tu eflimacion, de dos ficlos de 
pues del ficlo del Sanéuario,por el pecca- 
o. 
16. Yloqueovicrepeccado del Santtua- 
rio,pagará, y añidirá fobre ella fu quinto,y 
darloháál Sacerdote, y el Sacerdore lo re- 
conciliara conel carnero dela expiacion, 
y aurá perdon. 
17.) Item St alguna perfona peccare, y hi 
ziere alguno de todos los mandamientos 
delehoua, que no fe hán de hazer, y no lo 
Lupiere,y anfí peccó, llevará fu peccado. 
18 Y tracrá vn carnero entero de las oue- 
jas,conformeá tu ellimacion, por expiaci- 
onyil Sacerdote, y el Sacerdote la reconci- 
liará,de fu yerro que erró Go faber, y aurá 
perdon. ", 
19 Peccadoes, y peccando peccóa le 
hioua. 
CAPIT. VL 

Aexpiacion del que fe ouiere perjurado negan= 
Tia proximo A AAA 
rado, robado, o hallado, hecha la reflitucion con el 
quinto, 11, Definicion y leyes efpeciales de! Holo- 
caublo continuo. 111. Leyesejpecrales del Prefen- 
tecontinmo. 1111, EJpecial Urefente delos fummos 
Sacerdotes el dia de fu vncion. “V, Leyes efpeciales 
delaexpiacion delpeccado. 


Habló Iehouaá Moyfen, diziendo, 
2 Quando alguna perfona peccáre, 


y hiziere preuaricacion contra Icho 
ua, y negarcá 1 proximo lo encomenda- 
do,o depnefto en mano, o robó, o que ca- 
Jumnió ¿fu proximo, 
3Oo pue hallólo perdido, y lo negare, y 
jurare fallo «en alguna de todas las cofas 
en que fuele peccarel hombre, 
4, Y feráquet quando peccáre, y ofen- 
iere, boluera el robo querobó, ola calú- 
nia que calúnió, o el depolito queféle en- 
comendó,o lo perdido que halló, 
5. Otodoaquello fobreque puicrejura- 
do falío, y pagarlohá por. entero, y añidira 
Sobre ello fuquinto,paraaquel cuyoera, y 
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pagarlohá el dia de fu expiacion. 

6 Y porfuexpiacion traeráalehoua, vn 

carnero entero delas ouejas+ cóformeá tu 
eltimació,ál Sacerdote,paralaexpiacion. * Arb.cAr 
7 YelSacerdote lo reconciliará delante 51518 
delehoua, y aurá perdond de qualquiera 5 delas 
dótodas las cofas, en que fuele offendere acia dio 
hombre, E 
8 ay Habló mas Ichouaá Moylen dizien+ “y, 
do, 

9  Mandaá Aaron yáfus hijos diziendo, ,, 
Elac laLey del holocaufto.. Es holocau- *Arib.ca, 
fo porque es encendido fobre el altarto. + 

dala noche hafta la mañana, y elfuego del 
altararderá enel. 

10 ElSacerdore fe veflirá fu veflimento 
delino, y ueftirfchá pañeres delinofobre 

fu carne; y quando el fuego ouiere confu= 

mido el holocaufto, el apartará las cenizas 

defobre elalcar, y ponerlashá juntoál al- 

tar. 

11 Defpues defivudarfehá fus veftimen= 

tos, y velturfe há de otros vellimentos, y 

facará las cenzas fuera del realál logar lim 


io. 
a Melfutgo encédido fábra ¿llar no. 
fe apagará, mas el Sacerdote pondrá enel 
leña cada mañana, y compondrá fobre el el 
holocaulto, y quemará fobreel los feuos 
se delas pazos. 
13 Elfuegoarderá continamente en el al- 
tarzno fe apagará. 
14 G Item, cla es la Ley x del Prefente, 
Ofrecerlohan los hijos de Aaron delante 
de Ichoua,dclante del altar. 
15 Y tomará deel con fu puño, de la flor 
de harina del Prefente,y de fs azeyte,y to» 
do el encienfo, que $tará fobre el Pros 
y hará perfume fobre el altar en olor “de e Acceptif- 
Tepolo por fu memorialá Iehoua. fino. 
16. Y larefladeella comerán Aaron y fus 
bijos,(ín leuadura fe comerá en el logarfan 
£to, enel patio del Tabernaculo del Tefl- 
monio la comerán. 
17 Nofecozeráconlevadura:yo la he da- 
do porfa porcion de mis offrendas encen= 
didas , fanétidad de fanétidades es Fcomo £ Abax.zte 
la expiacion del peccado y como la expia- 
cion dela culpa. 
18 Todoslos varones delos hijos de Aa- 
ró comerán deella,fuero perpetuo fera paz 

ra vueltras generaciones $ delas ofrendas gS.loqual 
encendidas de lehous:toda cofá que toca- 20 de 
re en ellas fera fanétificada. SS 

39, SHAbIÓ masiehoua 3 Mopfendizi= 115 
endo, 

20 Efaferála offrenda de Aaron y de fus 

hijos,que offrecerán á Ichoua el dia quefe- 
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rán vigidos, La diezma de vn cpha de flor 
de harina, Prefente continuo, la mitad ala 
mañana y lamitadá latarde, 

21 Enfarten conazeyte ferá hecha, frita la 
tracrás, los pedagos cozidos del Prefente 
offrecerás á lehoua en olor de holganga. 
22 Y el Sacerdote vngido en fu lugar, de 
fus hajos, la hará, eftatuto perpetuo dele- 
houa,toda fc quemará en per fumo. 

23 Y todoPrefente de facerdore ferá que- 
mado todo,nofe comerá. 

24 4] Habló mas Ichoua3 Moyfen, dizi- 
endo, 

25. Habla3.Aaron,y Mus hijos diziendo, 
Elta ferála Ley dela expiacion del pecado: 
Enel lugar donde ferá degallido el holo- 
caulto ,lerá degollada la expiacion porel 
pecado deláte de Ichoua porque fanétidad 
defanétidades es. 

26 Elfacerdote quela ofíreciere porex- 
piacion,la comerá: en el lugarfando ferá 
comida , enel patio del Tabernaculo del 
Tellimonio: 

27 Todo:loqueenfu carne tocare, ferá 
fanétificado, y li cayere de fu fangrefobre 
el vetado, a quello fobre que cayere, laua= 
rásen el lugarfandto. 

28 Yelvalo debarro, enque fuere cozi- 
da,ferá quebrado: y fi fuere cozida en valo 
de metal,ferá acicalado, y lauado có agua. 
29. Todovaró delos facerdotes la come- 


- tásfanétidad defandtidadeses. 
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30. Y toda expiació de cuya fangre feme- 
o cnelTalncalodel Teliolig pa 
ra reconciliar en el SanGtuario,no le come 
ráyt:con fuego ferá quemada. 
CAPLET. VIL 
Eyes de La expiacion de La culpa, 1 L. Los 
chos de Vi Sadldstes del poetes de E 
Tres efpecies del Sacrificio de las Vazes,es a Jab .cn 
huxineento de grabar encomplomicia devoto, y 
efirenda voliitara, con algunas efpeciale leyes que 
encllas/éanizn de guardar. 1114. Brobrbe Dios á 
fuVucblocl/cuoy la fangre de todo animal para co- 
mer VaPranclprdolcsSacerdo dl sacnio de 
pas paxer. 

Tem, ella feréla Ley deláexpiacion dla 
ere fanGtidad de fanGtidades. 

2 Enellugar donde de gollaron el ho- 
locaullo, degollaran la expiacion delaculpa, 
y clparzirá fu fangre fobre el altar.en der- 
redor, 

3. Y decllaofírecerá todo fu feuo,la cola. 

y elíéuo que cubre los inteftinos. 

2, Y los dosriñoncs,y el fbuo (Má fobre 
lbs,y el querjtá fobrelos yjares: y elre- 

daño de (obrecliigado quisará con los ri- 
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5 Y el Sacerdote hará decllo perfume fo. 

bre el altaren ofrenda encédida á Ichona: 

y Gita Sera expíacion dela culpa. 

6. Todo varon delos facerdotes la come- 
rásferácomida enel lugaríántto porquees 
fanétidad de fandtidades, 

7. 8[ Comola expiacion por el peccadoanfi Ha 
Será la expiación dela culpa:vna mifmaley té- 

drán, ferá del facerdote, que aurá hecho la 
reconciliacion con ella, 

2. Y elfacerdore que ofreciere holocau- 

fto2 dealguno, el cuero del holocaulto 4 aHob.de- 
offreciere,(erá delfacerdote. psa 

9 Item,todo Prefente que fe coziere en: 
horno, y todo el que fuerc hecho en farté, 
oencaguela Será del facerdote quelo o- 
Mrecieres. 

10. Ktem,todo Prefente amaffado con a- 
zeyte y feco,ferá de todos los hijos de Aa= 
ron,tantoál yno como al otro. 

11 Gp ltem,cftafere la Ley b delfacrificio 
de las pazes,que fe offreceráá Ichova. 

1 Sifeoffrecieres en hazimiento de gra- c O, pora- + 
cias, ofrecerá porficrificio de hazimiento labanga.O, 
de gracias tortas inJeusdura amafadas có porconfek 
azeyte, y hojaldres-fin levadura yntadas 29% 
conazeyte, y Morde harina fritaen tortas 

amalladas con azeyte, 

13 Contortas de pan Icudo ofrecerá fu 

ofítenda en el facrificio del hazimiento de 

gracias de fus pazes. 

14 Y detodala ofrenda offrecera 4vno d vna cow 
porofirédaálchoua:del facerdote á elpar» de cada fs 
zicrelafangre delos pacificos,declfera, — crtes 

135 Masla carne del facrificio del hazimi- 

ento de gracias de fus pacificos el dia que 

fe ofreciere,fe comera: no dexarán de ella 

nada para otro dia. 

16 Mashel facrificio de fu offrenda fue- 

reyoto,o voluntario, el dia que offreciere 

fu facrificio ferá comido, y loque deel quo» 
dáre,comerfe há el dia figuiente, 

17. Y loque quedare para el tercero dia de 

lacarne del facrificio, ferá quemado en el 

fuego. q 

18: Y Gfe comiere algo dela carne del fas 

crificio de fus pazes eltercero dia, el que 

lo offreciere no ferá acepto, ni le ferá con= 
tado:abominacion ferá, y la perfona q decl: 
comiere,lleuará fu peccado.- 
19 Y*la carne que tocáreá alguna cola eS.decfe 
inmunda, no fe comerá: ferá quemada en Acrifcios. 
fuego : mas qualquiera limpio comerá de 

aquefta carne. , y 

20 Y la perfonaque comiere la carne dél' 
Sacrificio de pazes, el qual es de Jehova, fFxcomul: 
elládoimmúdo,aquella perfonaferáf cor- gada de to. 
tada de fus pueblosa. do lía, 
22 Item), 
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21. Teem;la perfona quetocáre alguna co- 

fiimmunda, 2 enimmundicia de hombre, 

oenanimal immundo, o en toda abomina- 

cionimmunda, y comiere de la carne del 

facrificio de las pazes,el qual es de Ichoua, 

y uella perfona ferá cortada de fus pue- 
los. 

22 q Habló mas Ichoua ¿3 Moyfen, di- 

ziendo, 

23 Hablaálos hijos de Iírael, diziendo, 

* Ningun feno de buey, ni de cordero, ni 

de cabra,comercys, 

24 Elfeuo de animal mortezino, y el fe- 

uo del arrebatado fe aparejará para todo 

vío,mas no lo comereys. 

25 Porque qualquiera que comicre feuo 

de animal, del qual fe es Iehoua o- 

ffrenda encédida, la perfona quelo comie= 

re,ferá cortada de fus pueblos. 

26 rem,» ninguna fángre comereys en 

todas vueltras habitaciones ,aníi de aues 

como de beltias. 

27 Qualquiera perfona que comicre al- 
juna fangre, la tal perfona ferá cortada de 

as pueblos. 

28 q] Habló mas Ichoua á Moyftn, di- 

ziendo, 

29 Hablaálos hijos de Ifracl, diziendo, 

Elque ofitccicre facrificio de fus pazes 

Ichoua, tracrá fu ofrenda del facrificio de 

Áus pazesá Iehoua. 

30. Susmanostracrán las offrendas encen- 

didas Tehoua: tracrá cl feuo con el pecho: 

el pecho b para meccrlo de mecedura de- 

lante deleboua: + 

31 Y del fcuo hará perfume el Sacerdote 

enclaltar; y el pecho ferá de Aaron, y de 

Jus hijos. 

32. Y lacípalda derecha dareys de los fa- 

po de wueltras pazes < para ferapar= 

tada, 

33. Elquedelos hijos de Aaron offrecie= 


d- rela fingre delas pazes,y el feuo, declferá 


la cfpalda derecha en porcion. 
34  Porqueel pecho dela mercedura,y la 
efpalda de la apartadura yo lo he tomado 
delos hijos de lírael, de los facrificios de 
fus pazes, y lohe dadoá Aaró cl Sacerdo- 
te, yáfus hijos por eltatuto perpetuo de 
los hijos deifracl. 
35 _Htaesla vacion de Aaron, y la vncion 
defus hijos de las ofrendas encendidas á 
Jehoua de(de el dia que el los llegó parafer 
Sacerdotes de Ichoua. 
ya Las quales porerones mandó Ichoua que 
les dicen, defde el día que el los engió de 
entre los hijos de Lítael por cllaturo per= 
petuo por lus generaciones. 


o 
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37 Efes laLey del holocaulto, del Pre- 
dente , dela expiacion por el peccado, y de 
Iaespiacion de la culpa, y de las configra- 
ciones,y del facrificio delas pazes. 

38 Laqual mandó Ichoua a Moyfén enel 
monte de Sinai , el día que mando á los hi- 
jos de lítacl que ofreciefíen fus ofrendas 
a Ichoua,enel delierto de Sinai. 


CAPIT VIIL 
MO mandamiento de Dios)wiSte, y wn= 

Lzo.y expia á Aaron y a Jus bios con La folemní= 
dad ritos que armba lefue mandado. 


Abló maslchoua ¿3 Moyfen, dizi- 
endo, y 


+ Tomaá Aaron yáfus hijos con 
ely dlos veltimentos,y “el olio de la yn- 
cion, y f elnouillo de la expiacion, y los 
dos carneros, y el canaftillo de los panes 
cenzeños. 

3 Y juntarodalacompañaá la puerta del 
Tabernaculo del Teftimonio: 

4 Y hizo Moylen como Iehoua le man= 
dó, y la compaña fe juntóá la puerta del 
Tabernaculo del Feflimonio. 

5 , Y dixo Moyfenála congregacion:Efto 
es Bloque Iehoua ha mandado hazer. 

6. Entonces Moyfen hizo llegará Aaron, 
y ifus hijos, y Plauólos con agua. 

7. Y pulofobreel la tunica, y ciñiolo con 
el cinto , defpues vifliole el manto, y pufo 
fobreel ! el Ephod, y ciñiolo con el cinto 
del Bolodbrápccialo dom el. 

8. Y pulole cocima + el Pedtoral, y pufo 
enel Pedtoral Lel Vrim,y Thumim. 
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fobre la mitra delante de fu roftro pulo 
plancha de oro, la corona de la Sanéti- 
dad como Iehoua auia mandado á Moy- 
en. 
10 Y tomó Moyfen el olio de la vncion, 
y vngió el Tabernaculo, y todas las colas 
que eftauan enel, y fanérificolas. 
1 Y efparz:ó deel fobre el altar fiete ve- 
zes,y vagió el altar, y todos fus vafos , y la 
fuente y fu bafa,para lanétificarlas. 
1 Y derramó del olio dela vncion fobre 
la cabega de Aaron, y vngioló para fanéti= 
ficarlo. 
13 Delpues Moyfen hizo llegárlos hijos 
de Aaron,y vilioleslas tunicas, y ciñiolos 
con cintos,y apretoleslos chapeos, como 
Tehoualo auia mandadoá Moylen. 
14 Y hizollegar el novillo dela expiació, 
palo Aaron y fus hijosfus manos fobre 
Ñ cabeca del nouillo de la expiacion: 
15 Y degollolo,y Moyfen tomó la fangre, 
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y pufo con fu dedo fobre los cuernos del 
áltaral derredor, y expió el altar, y echó la 
otra fangre al Sito da altar,y fanétifico- 
lo para reconciliar fobre el. 
16. Delpues tomó todo el feuo quesiana 
Sobre losinteflinos, y el redaño da higa- 
do,y los dos riñones, y elfeuo decllos,y hi- 
20 Moy!en perfume (obre claltar. 
Y Maselnouillo, y fu cuero, y fu EA 
fu efliercol quemó có fuego fuera del real, 
2Exoda9> 2 como lehoualo auia mádado á Moyfen. 
GHérris+ 18. Defpues hizo llegar bel cáñero dello 
bExod. 29, locaulto, y Aaron y lus hijos pufieron fus- 
Es manos fobre la cabega del carnero. 
19 Y degollo lo, y efparzió Moyfen la fan 
grefobreclaltaren oa 
20 Y cortó el carnero, en (us piegas, y 
Moyfen hizo perfume de la cabega, y pie= 
gas, y feuo. 
21 Y lauó en agua losinteftinos y piernas, 
y quemó Moyfentodo el carnero fobre el 
altar:holocaulo es en olor de holganga, 
offrenda encendida Ichoua, como Icho- 
ualo avia mandado á Moyfen. 
22 Defpues hizollegar elotro carnero, 
el carnero delas confagraciones, y Aaron 
Ps hijos pufieron fus manos fobre la ca= 
'ega del carnero: 
23. Y degollo l»,y tomó Moyfen de fu fan 
gre, y pulofobre la ternilla de la oreja de- 
recha de Aaron, y fobre el dedo pulgar de 
fimano derecha, y fobre el dedo pulgar 
de fu pie derecho. 
24. Y lizollegarlos hijos de Aaron, d 
pulo Moylen de la fangre fobre la ternilla. 
de fus orejas derechas, y fobre los pulga- 
res defus manos derechas,y fobrelos pul- 
ares de fu pics derechos: y efparzió Moy- 
He la otra fangre fobre cl altar en derre- 
or. 
25 *Delpuestomó el feuo,y la cola,y to- 
do.el feuo que tana fobre los intelinos, 
y.el redaño del higado,y los dos riñones y 
el fguo de ellos,; E efpalda derecha,. 
26, Y del canallillo de los panes cenzeños, 
que estana deláte de lehova,tomó una tor= 
ta lin leuadura, y vna torta de pan de azey- 
te, y vna hojaldre, y pufolo con el feuo, y 
<onla efpalda derecha. 
27: Y pufolo todo en las manos de Aaró, 
y en las manos de fus hijos, y hizolo me- 
cren mecedura delante de Ichona: 
28: Delpues tomó aquellas cofas Moy- 
fen delas manos de ellos, y hizo perfume 
enclaltan fobre el holocaufto: Son las có- 
fagraciones.en olor de holganga, offrenda 
encendidaa Iehiona. 
29 Y tomó Moyfenel pecho, y meciolo 
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en mecedura delante de lehona: del carne- 

ro de las confágraciones aquella fuela par- 

te de Moyfen,f como Ichoualo auja máda- f Arrib. 
do álmi/mo Moyfen. TE 

30 *Luego tomó Moyftn del olio dela + Exodag, 
vncion,y de la langre,que fama fobre elal- 35, 0 
tar, y elparzió fobre Aarousíobre lus vefti- 
mentos, y fobre fus hijos, y fobre los velli- 
métos de (us hijos conel: y fanétificó á Aa- 
ron yá lus vellimitos, y á fus hijos, y álos 
vellimentos de fus hijos con el. 

3u_ Y dixo Moylená Aaron, y á fus hijos, 
Cozed la carne la puerta del Tabernacu- 
lo del Teftimonio, y comelda alli x con el £ pxod yy, 
pan, quedtaen el canafillo de las cófagra- 7, 
ciones, como yo he mandado, diziendo, Abaxo 28, 
Aaron y fus hijos lacomerán. AN 

32 Yloquefobrace dela carne y del pan, * Exod.29, 
quemarlo heys con fuego. 3 

33 Delupuerta del Tabernaculo del Te= 

ftimonio no faldreysen ete dias , halla el 

dia que le cumplicrenlos dias de vueltras 
confagraciones: porque por ficte dias fe= 

reys confagrados. 

34  Delamaneraqueoy fe bahecho,má- 

dó hazer Tehoua para expiáros. 

35. Yala puerta del Tabernaculo del Te- 

Ítimonio eflareys dia y noche por fete di= 

as, y * hareys la guarda delante de Iehoua, gHeb.guar- 
y no morireys, porque anfi me ha fido má- dareysla 
dado. Uco 

36 Y hizo Aaron y fus hijos todaslas co» 

fas G mandó Iehouá por mano de Moy(tn. 


CAPIT. 1X 
fen y ordenacion de 


Fuéenel dia oétauo 4 Moyfen lla- 
l mó Aaron y á lus hijos, y ¿los An- 
¡anos de Ifrael: 

2 Y dixoá Aaron, Tomate vn bezerro hi- 
jo de vaca para expiacion,y vn carnero pa- 
ra holocaufto enteros, y offrece los delante: 
deTehioua:. 
3: Yilos hijos delíracl hablarás dizien- 
do, Tomad vn cabró delas cabras para ex= 
piacion, y vn bezerro, y vn cordero de va 
año enteros paraholocaufto. 
4 Anfímitno vn buey, y vn carnero para: 
facrificio de pazes, que (acrifiqueys deláte 
de Iehioua,y vn Prefente amalfado en a2ey- 
te,porque Ichoua fe aparecerá oy á vofo= 
LOS». 

5; Y to-- 


dol Pr Ea de e do e a >> 


5 Ytomaronlo que mandó Moyfen de- 

lante del Tabernaculo del Teflímonio, y 

legofe toda la compaña, y pulicronte de- 

Lante de Ichoua. 

6 Entonces Moyfen dixo, Ello es loque 

mardó lehoua, que hagays,y la gloria de le 

houafe os aparecerá. 

7 Y dixo Moyfená Aaron, Llegate ál al 
aArribaver, raryy haz 2 ru expiacion, y tu holocaulto,y 
zkc haz l reconciiacióportiy porel ueblo: 

y haz la offrenda del pueblo,y haz la recó- 

ciliacion por ellos , como ha mandado le- 

hous. 

8 Entócesllegofe Aaróil altar, y dego- 

Hó fu bezerro de la expiacion. 

9 Ylos hijos de Aaronlellegaron la fan 

e, y el mojó fa dedo en la fangre, y puío 
po los cuernos del altar: y la ora fangre 
derramóal cimiento del altár. 

10 Y delfeuo,y riñones, y redaño del hi- 
BArrib.4, gado de la expiación hizo perfume,bcomo 
+ chow lo auia mandado 3 Moyfzn. 
nm Mas li carne y cuero quemó en fuego 
fuera del real. 

Ke Degolló anfi mifmo € el holocaufto, y 
los hijos de Aaron le llegaron la finge, la 
jual el efparzió fobre el altar al derre- 


cArrib. 
Verda 


or. 
39 UDefpuerlo Degatonel Koloraaftopor 
fas piegas, yla cábegó,y el hizo perfume (4 
bre elaltar. 
14 Dofpuesliaólosintefinos,y las pierz 
Fr) y quemolo con el holocaufto fobre el 
áltar. 
15 19 q Oftreciótibicñ la oIfrendadelpúes 
blo; y tomó el cabrowidé la expiación, qué 
«ra delpusblo, y dégollolo, y durecioló 
porexpiacion,Tcomoál primero. 
16 Y ofreció elholocaulto, y hizo fe: 
gunclrito. 
es.dcl Ho- 17 FOffreció tambien el prefente, y hin= 
focuño.. caió fo dels to pega 
Heb. fegun altaraliende del holocaufto de la mañana. 


(S.holocan 
fover.1) 


eljuyri0. 18 Degolló anlimifinó $ el buey y el car- 
ed REO! quis del pueblo en GcnsUviE pa 
vanio. — zes:y loshújos de Aaron lellegaron lafan- 
Vers greslaqual el efparzió fobre Aller 


+ redor. 
19 Ylosfeuos del buey, y del carnero la 
h Latdag cola, y Pla cubierta, y 105 riñones, y el re- 
cubrelos dañó del higado. 
inteltinos, ¿09 Y pufieron los feuos fobrelos pechos, 


eslvica- y el quemó los feuos fobre el altar. 
TExodaz, 21. Emperolos pechos yla efpalda dore- 


E chi meció Aaron cow mecimiento delante 
*Num.s, delehoua,? como Ichoualo auía mandado 
» ¿Moyfén. 

HL 22 q Defpues Aaron algo fus manos il 
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plcblo,y bendixolos : y f decendió de ha-1Acsbóde 
zer la expiacion, y el holocauflo,y el facri- bad 

fició de las pazes» 

23 G Y vinieron Moyfen y Asronál Ta 
bernaculo del Telimonio,y filicró,y ben» 
dixeronal pueblo: y la gloria de Ichoua (o 
edo MiS 

24 Y alió vn fuego de deláce de Ichoua, 
a id 
fobreelaltar; y viendolo todo el pueblo 
alabaron,y cayeron fobre fas fazes. A 


nL 


CAPIT Y 


NA4% ¡y Abin facerdotes lrijos de Aaron fon mu» 
ertos en fuego dela divina yra, porquemetterono 
temcrariamente enel Sanéluario perfumeen fuego 
ólraño, 11, Manda Moyfen d Aar3 y du lujos que 
no hagan por ellos femimicto Poe apar= 
ten por efJo de fa vocacion. — 11, Voneles Ley que 
aniendo de eotrir encl Sanéluario fé abftrmg in de 
mino y deroda benida queembriague: 1111 Man- 
dales quecoman la resta del D:efonte conforme d fo 
inflicucion, V. Hallandoque el cabró dels expias 
eron del Pueblo ania fido quemado en forma de Ha. 
Locauito,reprebendeá Aaromel qual fe dejulpa. 


Y Loshijos de Aaron Nadab y Abíu 


tomaron cada voo fh incélario,y pu- 
Geró fuego en cllos,fobre el qual pus 
Feron perfume, y offrecieró deliote de le- 
houa fuego ellraño , que el nunca les man- 


ló. 

2 Entonces (alió wn fuego de delante de 

Tehoua,que los quemó, y murieron delan- 

te de lehoua. 

3 Entonces dixo Moyfená Aaró,Elo e 

loque habló Ichoua,diziendo, En mis alle= 

dos me fandtificaré,y en prelencia de to- 

lo el pueblo feré glorificado. Y Aaron ca- 

lló, 

4 Yllamó Moyfená Mifacl,y 3 Elifiphan 

hijos de Oziel,tio de Aaró,y dixoles: Lle- 

gaos y facad á vueftros hermanos de delá- 

te del Sanétuario fuera del campo. 

5 Y cllosllegaron, y facaronlos con fus 

tunicas fuera EN cápo,como dixo Moyfen. 

6. Gi Entonces Moyfen dixod Aaron,ya te 

Eleazar, y á Ithamar lus hijos, No defcu= 

brays vueltras cabegas, ni rópays vuellros y 

Sedo y no morireys mm fe ayrará (o- mS.Dios 

bretodala congregacion:emperovueliros 

hermanos,toda la Cafa de Iíracl lamérarán 

el incendio que Ichoua” hahecho. 

7 Nifaldreys delapuertadel Tabernacu 

lo del Teftimonio, porque morireys: por 
juanto el olio de la vncion de Ichoua eta 
obre voforros. Y ellos hizieron conforme 

al dicho de Moylen. 

8 q] Y Iehoua hablo á Aaron,diziendo, 

dij 


nHib ta 
encendidos 


uL 
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Tu y tus hijos contigo no beuereys vi- 
de Di Na uando es de EAN en 
el Tabernaculo del Teftimonio, y no mo= 
rireys; eftatuto perpetuo fera por vueltras 
generaciones. 
10 Y eto para hazer differencia entre lo 
fanéto y lo profano, y entre lo immundo y 
lolimpio, 
m Y paraenfeñaralos hijos de Hrael to- 
dos los cltatutos , que Ichouales ha dicho 
por mano de Moyfen. 
E 4] Y Moyfen dixo a Aaron, y á Eleazar, 
y A Ithamar Íus hijos, que auian quedado, 
Tomad el prefente,que queda de las offré - 
das encendidas á Iehoua,y comeldo fín le- 
vadura juntoal altar, porquees fanétidad 
de fanétidades. 
3 Portanto comerlo eys en el lugar fan- 
fto,porque e/lo férá fuero para ti, y fuero pa 
ra tus hijos delas ofirendas encendidas á 


ALcit-23 Johoua, 2 porque anfi me ha ido manda- 


10. y 6,16 


bArribaz 
qule 


<Arrib. 7, 
39. 


am 
dArribao, 
A 


«Para que 
Y ofotros 


:, 16 
*aMacab, 1, A 


do. 

14, Xelpecho delamecedura y el efal- 

da del algamiento comereys en lugar lima 

pio tu y tus hijos y tus hijas cótigo: 5 por- 

¡ue por fuero para ti, y fuero para tus hijos 

dbn dador delos ficrácios delas pazes de 
los hijos de Jírael. 
15 Lacipalda del algamiento, y el pecho 
de la mecedura conlas ofrendas encendi- 
das delos (2uos € tracrán paraque lo me- 
gas con mecedura delante de Ichoua : y fe- 
rá fucro perpetuo tuyo y de tus hijos con- 
tigo,como'lehoualo laa mandado. 

+ Y Moyfcn demandó el cabron de 

ció, y hallofe d que era quemado: y 

enojofe contra Eleazar y Ithamar los hijos 

de Aaron»queauian quedado. diziendo, 

17 Porqueno comi aii enluz 
arfandio? porque es fanétidad de fandi- 
lades: y ella dióa vofotros * para lleuar la 

iniquidad de ls compaña paraque féan re- 


Mewafedes conciliados delante de lehoua. 


hi £.Ar- 
rib.626.y 
nó. 


7 
Arrib.6, 


yo: 
ES. losfa 
aerdotes. 


18_ Veys que fufangre no fuemetidaf en 
el Sanéiario de adentro: auiados la de co- 
mer enel Sanétuario,como yo mandé. 

19 Y refpondió Aaron 3Moyfen,Heaqui, 
oy E han offrecido fu peo holo- 
caufto deláte de Ichoua , con todo eo me 
han acontecido eftas colas, pues fi comic- 
xe? 1expiacion oy, fuera accepto á Icho- 

jad 


w 
bHeb. pla 222 Y oyó Moyfen eo y hacccptoló; 


gocen las 
ps. 


CAPIT. X5n 


as fis Pueliña de los animales de la tier 
ra qualestendra por limpios para poder comer de 
alos quals por imamundos para abgenera deells,- 
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desocar en us cuerpos muertos, YI Lo mifino hi» 
dela pifcados del agua. 111, Lo mimo de 
Lio ases dello: Y TILDA mino de losaoióles 
dela sierra que buelan. V.leem,dela immundicia 
quecontraberá los que tocan en los cuerpos muer- 
tos deciertos animales¿y an/i mifino las cofas en que 
cayerealgodeelor,.. VI: Exhorta fa pueblo a myo 
toda immundiciay áfguir la Janélidad. 


ho Habló Ichouaá Moyfen,y ¿ Aaron, 


diziendoles, 
2 Habladálos hijos de Ifrael, dizié- 


do, » Eftos/on los animales, que comereys *Deut.14p 


detodos los animales, que can fobre la 4. 
tierra: 

3 Todoanimal de pefuño,y que tiene los 
peluños hédidos,y querumia,de entrelos 
animales,e/le comereys. 

4  Eltosemperono comereys delos. que 
rumian, y de los.que tienen peluño; El ca- 
mello, porque rumia, masno tiene pefuño, 
tenerloeys porimmundo.. 

5. Item,el conejo ,porquerumia, mas no 
tiene peluño , tenerlocys por immun- 
di 


lo. 
6 Trem,halicbre, porque rumia,mas no 
tiene peluño , tenerlaeys por immun= 
da. 


7. * Tambien el puerco,porquetiene pe- * Mach 


fuño,y es de pefuños hendidos,mas no ru. 6,18, 


mia,tenerloeys porimmundo. 

8 Dela carne decllos'no comereys,nito= 
careys fu cuerpo muerto, tenerloseys por 
immundos.. 

9 MG] Ello comereys de todas las cofis.que 
efián enlasaguas, Todaslas cofas que tie- 
nen alas y elcamas enlas aguas dela mar, y 
enlos rios,aquellas comereys. 

10 Mas todas las. cofás que no tienen alas, 
nielcamas, en la mar, y, en los rios, aníi de 
todorreptil de agua, como de toda cola bi- 
vente que effa en las aguas, tenerlaseys en 
abominacion. 

nm Yferoshánenabominació:de fu carne 
no comereys, y fus cuerpos muertos abo- 
minareys: 

nm. Todoloqueno tuuicre alas y clcamas 
enlasaguas tendreys en abominacion. 

3 (tem,de las aues, ellas tendteys: en 
abominacion,no fe comerán,abominacion 
Serán, El aguila,el agor,el efmerejon. 

14 El milano, y el bueytre fegun fu efpecie, 
15. Todo cueruo fegun fu elpecie, 

16 Elabeftruz,y el mochuelo,y la garce- 
ta, y el gauilan fegun fi efpecio, 

17. Y el halcon,y la gauiota, y la lechuza: 
18 Y elealamon,y el cifhe, y el pelicano.. 
19: Ylacigueña,y el cueruo marino, fegú: 
fu effpecie, y: el abguilla,y el murcielago. . 
_ 2 GTalo 


De 


uL. 


mL 
a Toda 
fuerte de 
animal con 


alas, Kc. 


y. 
» Sigue 
QUtcs. 


95.1 losta- 
les anima- 


Les. 
dDeloza- 
nimales 
quebec. 

€ Ote 
Sapo. 


A S.delos 
animales 
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20 472 Todo reptil de aue que anduniere 
fobre quatro pies tendreys en abominació. 
21 Emperó efto comercys detodo reptil 
deaues queanda obre quatro pies que tu- 
uiere piernas aliende de fus pies,para faltar 
con ellas fobre la tierra. 
12 Ellos comereys decllos, La langota 
fegun fu elpecic, y el lagoltin fegua fu efpe 
cie,y el haregol fegun fu efpecie, y el haho 
gabfegun fu efpecie. 
23 Todootro reptil de aues, 4 tenga qua- 
tro piestendreys en abominacion. 
24 Y b poreftas colas fereysimmun- 
dos : Qualquiera que tocare ¿ de cuerpos 
muertos,feraimmundo hafta la tarde. 
25 Item,qualquiera que llcuare fus cuer- 
pos muertos, lauará fus veftidos,y ferá im- 
mundo hafta la tarde. 
26 Todo animal de pefuño, mas que no 
tiene el pefuño hédido,ni rumia, tendreys 
porimmundo: qualquiera que los tocare, 
ferá immundo. 
27 Y qualquieraqueanda fobre fies pal 
mas de todos los animales que andáá qua- 
tro pies,tendreys porimmundo, qualquie- 
ra que tocare fus cuerpos muertos, (era im- 
mundo halla la tarde, 
28 Yelquelleuarefus cuerpos muertos, 
lauará fus veflidos, y feráimmundo halta 
la tarde: € tenerloseys porimmundos. 
19 Item,efos tendreys porimmundos 
d delos reptiles que van araltrando fobre 
la tierra,La comadreja, y el ratón, y “la ra- 
nafegun fu efpecie. 
3o y el erizo,y el lagarto, y el caracol, y 
la bauofa,y el topo: 
31 Eños tendreys porimmundos de to- 
dos los reptiles:qualquiera quelos tocare, 
juando fueren muertos, (erá immundo ha- 
da la tarde. 
32 Yrodo iy fobre que cayere al- 
guna coli deellos defpues de muertos, fe- 
rá immundo,anú vafo de madera, como ve 
ftido,o piel,o facco:qualquiera inftrumen. 
to conque fe haze obra, ferá metido ena- 
wa, y feráimmundo halla latarde, y «nf 
erá limpio. 
33 Item, todo valo de barro dentro del- 
qual cayere algo decllos ,todo loque eftu- 
viere enel (cra 1mmundo, y el va/o quebra- 
TOYS. 
34 . Todaviída quefe comesfobrela qual 
viniere el agua, ferá immúda:y toda beuida 
que fe beuiere,en todo vafo ferá immúda. 
35 - Y todoaquello fobre que cayerealgo 
Í de fis cuerpo muerto, feráimmundo . El 
horno,y la chimenea feran derribados,im- 
mundos f00,y porimmúdos los tendreys. 
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35 Emperola fuente, ola cifterna donde 
Te recojen aguas, feran limpias : mas loque 
ouiere tocado en fiss cuerpos muertos ferá 
immundo. 

37  Item,ficayere algo defiss cuerpos mu- 
ertos fobre alguna Gimiente fembrada, que 
efluuiere fembrada,ferá limpia, 4 
32 Mas fi ouiere puelta agua fobre la G- 
'miente,y' eS algo de fius cuerpos muer- 
tos fobre ella,tenerlacys porimmunda. 

39  Htem,f algun animal que tuuierdey 
paracomer,fe muricre,el que tocare fis cua 
erpo muerto, ferá Sentido haftala tarde, 
40 Y el que comicre de fi cuerpo muer- 
to,lauará fus yeftidos, y fcraimmundo ha- 
fta la tarde:anÚ mifino el que facare fu cuer 
po muerto, lauará fus veílidos y ferá im- 
mundo hafta la tarde. 

41 Ité,todorcptil que vdarraltrando fo 
brelatierra,abominació es,no fe comerá. 
4:  Todoloque anda fobre el pecho,y to 
doloque andafobre quatro,o mas pies, de 
todoreptil, queanda arraftrando fobre la 
tierra, no comereys, porque fon abomi= 
nacion. 

43 G No enfuzieys vuefras animas en nin 
gunreptil,que andaarrafirando,ni os con- 
tamineys en ellos,ni fesys immúdos $ por 
ellos. 

44 Porque yo /sy Ichoua vueltro Dios, 
portanto vofotros os fandificareys , y f6= 
reysfanétos,porque yo/óyfantto: y no en- 
fuzieys vueíteas animas en ningun reptil, 
que anduniere arraftrando fobre la tierra. 
45. Porque yo/5 lehoua,que os hago (u= 
bir de la tierra de Egypto para feros por 
Dios :fereys pues fanétos, porque yo /óp 
fantto. 

46 Elta es la Ley de los animales, y de 
las aucs,y de toda cofa biua, que fe mucue 
enlasaguas, y de toda b cola que andaar- 
raltrando fobre la tierra. 

47 Para hazer diferencia entre immun- 
do y limpio, y entre los animales que fe 
pueden comer, y los animales 4 no fe pue= 
den comer, 


CAPIT. XIL 


Ey dela immundicia dela ida. Ue 
¡elec cia dela muger parida. 


Habló Ichowa 3 Moyfen,diziendo, 
2 Hablaálos hijos de Ifracl,dizien 


do, + La muger,quando concibiere, 
y paricrevaron Jorá immunda ficte dias: 
conforme llos dias del apartamiento de fu 
menftruoferá immunda: 

» Y al oftavo dia carcuncidara la carne 
3 defi capullo. 


G iiij 4 Y 
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ellos. 
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loan. 


xk L4c 3,21, 


i Sadel 
niño. 


207 L. E V 1 

4 Yrtreynea y tres dias eltará enlas fán- 
gres de /v purgacion: ninguna cofa fanéta 
tocará, ni vendráal Santuario, halla que 
fean cumplidos los dias defupurgacion. 
5. Y fiparierchembra, feráimmunda dos 
Jemanas, conformeá fu apartamiento, y fe. 
Tenta y feys dias eflará en las fingres de fu 
purgacion. 

1 6 “q Y defque los dias de fu purgacion 
fueré cumplidos, por hijo, o por hija, trae- 
10 colirio nato per Rolo canbosy 
vn palomino,o yna tortola para expiacion, 
¡la puerta del Tabcrnaculo del Teltimo- 
"ioyál Sacerdote. 

asillicer-7 Y offtecerlohá deláte de Jehoua,y 3 re- 

9tE— conciliarlabá,y ferá limpia del fuxo defu 
fangre» Elta es laley de la que pariere ma- 
cho,o hembra. 

» Lucara, 8. + Y inoalcangire > fi mano Afz para 

cordero, entonces tomará dos tortolas, o 

dos palominos, vno para holocaufto , y 

otro para expiacion:y recóciliarla há el Sa- 

cerdote, y ferá limpia. 


24 
b Su facul- 
tado 


CAPIT, XIIL 


QHéle Dios diuerfos estados de lepra , la qual 
pronuncia por immiádicia,y da las feñas yla for- 
ma efera examinada por el Sacerdote, y pri- 
mera mente de losimdicios que bizzeren Jfpecha de 
La lepra en lasperfonaser biachazon pofula,o má: 
tha blanca. 11. Dela lepra manificsta y vieja. 
111, De la lepra en la fanadura de alguna aporte- 
mt. TUI. Enlafeñal de alguna quemadura. Vo 
Dela 135;4,lepra dela cabega.. Y 1,Delos empeynes. 
VEL Dela pt dela pp pa HE Pre= 
juefé il leprofo declarado par el Sacerdote en 

pa Ao be in 
tretantoquela lepra leduráre.- 1X> Segundamés 
se dela lepra cn toda fuerte deropa de lava, olinoso 
piolesy desu purificacion: 


Y Habló IchouadMoyfco,y á Aaron, 
| 


diziendo, 
2 El hombre, quando ouiere encl 
cuéro defi carne hinchazon, o polilla, o 
aia ak e Sia de 
Sa carne como llaga delepra, ferátraydod 
¿Aaron el Sacerdote,o á vno de losfacerdo- 
tes lus hijos, 
3 YelSacerdote mirarála llaga enel cue- 
zo dela carne:fiel pelo enla llaga boluió 
blanco, y lallaga pareciere mas profunda 
álatez de la carne, llaga de lepra es, y elfa- 
etitito. cecdore lo mirará,y elo dara porimmúdo. 
<ontami- 4 Y enel cuero defi carne oniere man- 
marío —— chablaucaymas no parecicre masprofunda 
quela ez, ui fo pelo fé ouiere buelta blan- 
¿Heb ¿la co,entóces el Sacerdote encerrara dal lla- 
liga gadofictedias, a 
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5 Yilfeptimo dia el Sacerdotelo mirará; .t 

y fila llagaáfu parecer, ouiere eflancado, 

quela llaga no ouiere crecido en el cuero, 

entonces el Sacerdote lo encerrará porfie 

te dias la fegunda vez. a 

6 Defpues el Sacerdote la miraráál fepti- 

mo día la fegunda vez: y li parece auerfe 

efcurecido la llaga, y 4 no ha crecido lala 

gaenel cuero,entóces el Sacerdorelo da; ¿Heb.la 

ra por limpio: f poftilla cra,y Jauaráfus 0- FO arma, 

ftudos,y forá limpios 

7 Masfi creciendo ouiere crecido lapo» 

ftilla en el cuero delpues que fué moftrado 

al Sacerdote parafer limpio, fera mirado 14 

otra vez del Sacerdote: 

8 Y el Sacerdote lomirará, y Gi lapoftilla 

ouiere crecido enel cuero , el Sacerdote lo 

dará porimmundo,lepraes, 

9 « juando ouiere llaga de lepra nel 

hombre,ferá traydo al Sacerdote» 

10 Y el Sacerdotemirará, y (i pareciore 

hinchazon blanca en el cuero, la qual aya 

buelto el pelo blanco, y ouiere fanidad de 

carne biua en la hinchazon,. = 

mn Lepracs enuejecidaenel cuero de fu 

carne, y darlohá porimmuudo.el Sacerdo» 

te,y no lo encerrará,porqueesimmundos 

12. Mas fila lepra ovicre reuerdecido en 

el cuero, y lalepra cubriere todo el cuero 

E delllagado defde fu caboga haltafas pi 

esbarodavilla de ojos del Sacerdote, > En anar 

13 Entonces el Sacerdote mirará,y filale- to e beer 

raouiere cubierto toda fu carne,dará por dote pu- 

Frápio il llagado: todo.cs buelto blanco, dicreyera 

limpio es. 

14  Masel dia que pareciere en el la carne a 

biua,feráimmundo. 

15. Y elSacerdote mirará la carne biva, y 

darlohá porimmundo.Carne biuas estim> 

mundoes,i lepra es. 

16 Mas quandola carne biva tornáre,y fe ¡O.lepro» 

boluiere blanca, entonces vendráál Sacer- Ls 

dotes 

17 Y el Sacerdote mirará, y fi la llapafe 

ouiere tornado blanca, el Sacerdote dara 

Ja llaga por limpiayy elferá himpio. 

18 4 Y la carne quando oviere en ella,en 

fu cuero alguna poema, y fefónárey 

19. Y fucedicreencl lugar dela apoltema 

hinchazon blanca,o mancha blanca.enber- 

mejecida,ferá mollrado ál Sacerdote. 

10 YelSacerdoremirará, y fi pareciere 

efarmas baxa que fi tez, y fu pelo fe ouie- 

rebuelto blanco, el Sacerdote lo dará por 

immundo:llaga de lepra es, que reuerdeció. 

enlaapoltema. 

21 Y el Sacerdotela confideráre, y no 

pareciore on ella pelo blanco ni efluniere 
mas 


gHebadela 
Maga. 


ul 
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a Heb. Gel mas baxa2quelatez; antes eftuuiere elcu= 
cuero- — ga,entonces el Sacerdotelo encerrará por 
Ñiete dias. 
22 Y Gife fuere cftendiendo porel cuero, 
entonces el Sacerdotelo dará porimmun- 
. dosllagaes. 
23. Emperofila mancha blanca fe eftuuie- 
re cnfu lugar, G no aya crecido, b quema= 
dura del apoftema es: Y el Sacerdote lo da- 
rá por limpio. 
24 | Item la carne quando en fu cuero 
ouiere quemadura de fuego, y ouiere enla 
fanadura del golden (Ss ¿9 ber 
meja,o blanca. 
as ElSacerdote lamirará, y fi el pelo fe 
ouierebuelto blanco enla mancha, y pa- 
reciere ellarmas profunda quela e 
es que rcuerdeció en laquemadura, y el 
Sacerdote lo dará por immundo: llaga de 
lepra es. 
26. Mas Gel Sacerdotela mirare,y no pa- 
reciere enla mancha pelo blanco, ni eftu= 
wicre mas baxa quela tez, antes eftuuiere 
Aia encerrarlohá el Sacerdote fiete 
las: 
27 Y il feptimo dia el Sacerdotela mira- 
rá :(fc ouiereydo eltendiédo por el cue- 
»rozel Sacerdote lo dará porimmundo, lla- 
¡gadelepra cs. 
28 Empero fila mancha fe eftuuiere 
enfulugar, y no fe ouiere eftendido en 
el cuero, antes ctuniereeftura, € hin- 
chazon es dela quemadura: el Sacerdote 
lo dará porlimpro, que d feñal de la que- 
madura es. 
1, Ttem qualquier hombre o muger 
alierellaga en la cabega,o en la bar- 


£€O. diner» 
lo color co 
mo Arrib. 
Verte 
dHeb. que 
madura de 
lo mado. 
Y 19 
quele 
ua. 
30 ElSacerdotemirarálallaga, y fi pa- 
reciere eltar mas profunda que latez, y el 
peloen ella fuere ruuio, delgado, enton- 
ces el Sacerdore lo dará por'immundo: 
tiña es,lepra es dela cabega o de la bar- 
ua. 
31 Mas quando el 'Sacerdote ouiere 
mirado la liga dela tiña , y no parecie- 
ye-cftarmas profunda quela tez, ni fuere 
en ella el pelonegro, el Sacerdote encer- 
raráál lagado de la tiña ete dias: 
32 Yalfeptimo dia el Sacerdote mira- 
rálallaga, y fila riña no parcciere aucrfe 
eftendido, ni ouiere en clla pelo ruuio, 
ni pareciere la tiña mas profunda que € la 
tez, 
33 — Entonces trefquilarlohán, masnó 
tresquilarán la tiña; y encerrará el Sa- 
cerdote alquerrenela tiña porficte dias la 
Segunda vez» Add 


e Hebiel 
cuero. 20 
fiempre » 


LEN Tie: 


34. Yál feptimodis mirará el Sacerdo- 
relatiña, y fila tiña no ouñere crecido ca 
el cuero, ni pareciere-eltar mas profun- 
da que la tez , el Sacerdote lo AA 
limpio, y lauará (us veftidos, y ferá lim- 
10. 

5 Empero fi la tiña fe ouiere ydo e 
ftendiendo enel cuero defpues de fu puri- 
ficacion. 


sio 


36 Entonces el Sacerdote la mirará, 


y fila tiña ouiere crecido en. el «cuero, 
nobufque el Sacerdote el pelo ruuio, im- 
mundo es. 
37. Más file pareciere que: la tiña fe 
eftá en fwlugar y que ha falido en ella el 
pelo negro,lariña es fanayel ferá limpio, y 
el Sacerdote lo dará por limpio. 
38 4] lem , qualquier hombre o mu- 
ger,quando en el cuero defis carne ouiere 
'manchas,manchas blancas, 
39 ElSacerdotemirará, y enel cue- 
ro de fi carne parecieren manchas fefcu- 
res blancas, empeyne es quereuerdecio en 
el cuero,limpio es, 
40 q] Item,el varon quando fele pelare 
la cabeca,caluo es, limpio es. 
41 Yfiála parte de fu roftro fele 
pelare la cabega, antecaluo es , limpio 
es. 
42 Mas quando en la calua ocn laante- 
calua owere llaga blanca bermeja, Jepra 
es que reuerdece en fu calua o enfuante 
calua. 
43 Entonces el Sacerdote lo mirará, 
(i pareciere la 5 hinchazon dela llaga 

Dned bermeja , en fu calua o antecal- 
ua, como el parecer dela lepra dela tez de 
la carne, 
44 Leprofoes,immundoes, el Sacerdo- 
telo dara luego por immundo : en fu ca- 
begatiene fu iba. a 
4s q Y elleprofo enquien ouiere tal 
Jlaga,fus veltidos ferán rompidos, y fu ca- 
beca defcubierta, y embogado apregona- 
rá, Immundo,immundo. 
46 - Todocl tiempoque la llaga cftu- 
vicre enel, ferá immundo, immundo fe= 
rá: habitaráfolo, fu morada fera fuera del 
real. 

7 ar Irem,quando en el hveftido ouiere 


Maga er veftido de lana, o en 
velido de lino y e 
48 O en cílambre,oen trama de li- 


noo de lana, o en piel, o en qualquiera o- 
bra de picl, 

49 Y quelallaga feaverde, o bermeja, 
enveftido,o en piel, oen eflambre, o en 
trama, o en qualquicra obra de piel y la- 


vi 
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a Heb 
Maga 


b Siacofa 
en que le 
hallare, 


¡0Hebaf 


hara 


sñ 
galdellepra es, moftrarfchá ál Sacerdo- 
e 


te. 
Y el Sacerdotemirarála en 
Eorraraa lecotolligada bete Ese a 
Y al feptimo dia mirarála llaga : y 

fi la llaga ouiere crecido en el veftido, o 
eltambre , o.en la trama, o en piel, o ca 
qualquiera obra quefehaze de pieles, le- 
pra rocdora cslatal llaga, immunda fe- 
rá. 
52 Sera quemado el veftido, oeftambre, 
o trama de lana , ode lino , o Cia pu 
obra depieles, enque ouiere tal llaga, 
por lepra roedoraes,en fuego ferá que- 
mada. 
53 Y fiel Sacerdote mirare,y no parecie- 
re quela llaga fe aya eftendido en el vefti- 
do,oeftábre,o enla trama,o en qualquie- 
“ra obrade pieles. 
54 Entonces el Sacerdote mandará que 
Jauen donde la llaga elá , y encerrarlohá 
por ficte dias la fegunda vez. 
55 Y el Sacerdote mirará delpues que la 
llaga fuere lauada, y 6 pareciere quela lla- 

ano ha mudado < fu parecer, nila llaga 

¡acrecido ,immunda es, quemarlahás en 
fuego: llagaes penerrante en fu calua o.en 
fuantecalua, 
56 Mas fi el Sacerdote la wiere, y pa- 
rociere que la llaga fe ha efcurecido del- 
pues que fue lauada , cortarlahá del ye- 
tido o dela piel, o del eltambre, o dela 
trama. 
57 Y Gi mas pareciere en el veltido, o 
eftambre, o trama, o en qualquiera alha- 
ja de pieles reuerdeciendo en ella, que- 
.marlohás en el fuego aquello donde ouic- 
retal llaga. 
sa Emperoelveftido, o eftambre, o tra- 
may o qualquiera cola de piel, que lauares, 
y que la llagafe le quitare,lauarfchá fegua- 
da vez,y entonces ferá limpia. 

Elta es la ley dela llaga dela lepra 
del veftido delana, odelino, o del eflam- 
bre, o de la trama , o de qualquiera co- 
fa depicl, paraque ferdado por limpio, e 
porimmundo. 


CAPIT. XHIL 


¡One la Ley de la Purrficacion y dela reconcilias 
Pense opreicid AL Modersla Lo para 
elliprofo pobre, 111. Terceramentesrata de 
Julepra en los edificios delas ca/us Las doligencias de 
fu examinacionsy frenado, LL leemfo pu 
rificacion en cafo quela lepra feá fána. 


E Habló fchoua ¿ Moyfen dizien- 
do: 
2 Elaferálaley delleprolo quan- 


ya y 481 “cs, 


dofealimpiáre: Seratraydo ál Saceerdo= 


te. 

3 Y el Sacerdote faldrá fuera del real: y 

mirará el Sacerdote,d y verá, como es la- 

mala llaga de la lepra del leprofo. 

4 Y mandará el Sacerdote , Squefeto- 

men para el que fe alimpis dos auezillas bi- 

was , limpias, y palo decedro y grana, y 

hyflopo . 

5 Y mandará el Sacerdote matar la v= 

eN auezilladwn valo de barro ,fobre aguas 
luas: , 


+ 6 Y tomará el auezilla biua, y el palo de 


cedro, y la grana, y el hyffopo, y mojarlo= 
há eel Dian talangue del auc- 
zilla muerta fobre lasaguas biuas - 
7 Y elparzirá fobre Al quefealimpia de- 
la lepra ficte vezes , y f-darloha por hm= 
pio: y foltará ál auezilla biua fobre la haz 
del campo. 
8 Yelquefealimpia,lavará fus veltidos, 
y tacra todos lus pelos, y lauarfehá con 
agua y fer limpio: y defpues entrarán 
z real, y morará fuera de lu tienda ficte 
ias. 
9  Yferá, queál feptimo dia raeratodos 
fus pelos, fu cabeca, y fu barua, y las.cejas 
delus ojos, finalmenteracrá todo fu per 
lo, y lauara fus veltidos, y lavará fu carne. 
en aguas, y ferá limpio. 
10 Y el dia oétauo tomará dos corderos 
enteros, y vnacorderá de vnaño entera, 
y tres decimas de flor de harina para Pre- 
fente amalfada con azeyte,y vn logdea- 
zeyte. hi 
um Y el Sacerdote que alimpia prefenta- 
ráál quefe ha dealimpiar con aquellas co- 
fas Era de Ichouaá la puerta del Ta- 
bernaculo del Teltimonio, 
n. Ytomaráel Sacerdote el yn cordero, 
y oficecerloha porexpiacion dela culpa con 
el log de azeyte,y mecerloha todo con me- 
cedura delante de Jehoua. 
13 Y degollará el cordero en el lugar dóde 
deguellan la expuación por el peccado , y.el 
holocauflo en el lugar del Sáftuario:Épor- 
que como la expia:son por el peccado anfi 
sambien la espiacion por la culpa es del Sacer- 
dote:Sanétudad de fanéidades es. 

Y tomará el Sacerdote de lafangre de 
la expiacion por la culpa, y pondrá el Sacer- 
dotefobrela ternilla de la oreja derecha 
del quefealimpia, y fobre el pulgar de fu 
mano derecha, y lobre el pulgar de fu pie 
derecho, 

15 Aulimilimo tomará el Sacerdote del 
log de azeyre,y echarafobrela palma de lu 
mano yzquierda, 

16 Y 
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a Oscxpia- 
rá. 


5 Arrate 
TE e, 


eArrib. 
Veni 


16 Y mojaráfudedo derecho enel azey- 
te,que tiene en fi mano yzquierda,y elparo 
zara del azeyte con fu dedo fiete vezes de- 
lante de Ichoua. 

17. Y delo quequedare del azeyte que 
tienc enfa mano, pondrá el Sacerdote fo= 
brelaternilla de la oreja derecha del que 
fealimpia, y fobre el pulgar de fu mano de- 
e lsdió 
fobre la fangre dela expiacion porla cul- 


pa. 

18 Ylo que quedare del azeyte quetiene 

en fumano,pondrá fobre la cabega del que 

fe alimpia,y anfilo 3recóciliará el Sacerdo- 
re delante de Ichoua, 

19 Y harael Sacerdotelaexpiacion y a- 

Tmpiaráal que fé alimpia defi immundi- 

cia, y defpues degollará el holocanfto. 

20 Y hará fubirel Sacerdote el holocau= 

fo, y el Prefente fobre el altar, y an/ilo re- 

conciliará ol Sacerdote, y ferá limpio. 

21. ¡Mas fi fuere pobre, que no alcan- 
Are lu mano , entonces tomará yn cor- 
lero para expiación por la culpa: para a me- 

cedura para reconciliarfe. Y yna decima 

de flor de harina amaffada con azeyte para 

Prefence,y vn log de azeyte* 

a2 Y dostortolas, odos palominos,lo 

quealcangáre fu mano, y el vno ferá para 

expiacion por el peccado, y el otro para 
holocauto. 

23 Las quales cofas traerá ál oétauo dia 

defi purificacional Sacerdote á la puerta 

del Tabernaculo del Teftimonio delante 
de Ichoua. 

24 YelSacerdotetomarácl corderp de 

la expiacion por la culpa, y el log de azey- 

mecerlohá el Sacerdote có mecedu- 
ra delante de lchoua. 

25 Y degollará el cordero de la expiacion 

por la culpa , y tomará el Sacerdote dela 

Sangre de la expiacion por la culpa, y pondra 

fobrelaternilla dela oreja derechadel que 

fe alimpia, y fobre el pulgar de fu mano 
dera epale dla do 
cho, 


26 Y el Sacerdote echará del azeytefo- 
brela palma de fis mano yzquiorda. 

27 Y efparzirá el Sacerdote con fu dedo 
derecho del azeyte, quetiene en fumano 
y2quierda flete vezes delante delehoua. 
28. Y el Sacerdote pondrá. del azeyte, 
que tiene enfumano fobre la ternilla de la. 
oreja derecha del quefe alimpia , y fobre 
el pulgar de fu mano derecha , bee el 
pulgar de fu pie derecho < en el lugar de la 
fangre de laexpiacionporla culpar. 

29 Yloquefobrare del azcyte queel Sam 


LEVIVICGCO 


cerdotetiene en firmano,ponerlohá fobre 
la cabega del que fe alimpia para reconci- 
harlo delante de Ichoua. 
30 ¿An mifmoJofirecerá la vna de las 
tortolas,o delos palo minos, lo guealcan- 
gare fl mano. 
31 El eno: de loque alcancare fu mano, 
expiacion por el peccado, y clotro en ho- 
locaulto aliende del Prefente,y nf recon- 
ciliará el Sacerdore alque feha de alimpiár 
delante de lehoua. 
32 Ella o la Ley del que ouiere tenido 
Jlaga delepra,cuya mano no alcágire* pa- 
raalimpiarfe « 
A y Y habló Iehouaá Moyfen y á Aaró, 
liziendo. 
34 Quando ouierdes entrado en la tier= 
ra de Chanaan,la qual yo os doy en pof- 
feísion ,y yo puliere laga de lepra en algun 
aho cada 
35. Vendráaquel cuya fuere la cafa, y das 
raavifo al Sacerdote, diziendo, Como lla 
ga há aparecido en mi calía 
je Entonces mandará el Sacerdote, y 
impiarán a cai antes q el Sacerdote en- 
tresmirarla llaga, porqueno (ea conta: 
minado todo loque eltuuiere enla cafa: y 
defpues el Sacerdote entrará á mirar la ca- 
fa 


37 Y mirarálallaga: y Á parecieren Ella. 
¿as enlas paredes dela cala verdes, prof 
das,o bermejas,las cue parecieren mas 
hondas ni pared. 

38 Fl Sacerdote faldrá de la cafi dla puer- 
ta de la cali, y cerrará la cala por ficte 


las. 

39 Yilfeptimo dia boluerá el Sacerdo= 
te,y mirará: y 6 la llaga ouiere crecido en, 
las paredes de la cala, j 

40 Entonces mádará el Sacerdote, y ar= 
rancarán las piedras en las quales etunic= 
relallaga, y echarlashán fucrade la ciu- 
dad en »» lugar immundo. 

41 Yharádefcortezarla cafa por deden= 
troál derredor, y el poluo, que delcorte= 
zaren,derramarán fuera de la.ciudad env 
lugarimmundo. , 
42 Y tomarán otras piedras, y ponerlas- 
hán en ellugarh delas piedras, y tomarán 
otra tierra y. embarraránla cala. 

Y fila llaga boluiere áreuerdeceren 
aquella cafá, el que i hizo arrancár 
las piedrás, y defcortezárla cafa,y defpues- 
que fué embarrada: 

44” Entoncesel Sacerdote entrará, y mi 
rará, y 6 pareciere aueríe eflendido]a llagas 
enla cafa, lepra rocdora eltica lasal calay, 
immunda Cs. 

és 45 En 
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45 Entóces derribarála cafa,fus piedras, 
fus maderas, y toda la mezcla de E cafa:y 

Jacarlohá.todo fuera dela ciudadá vn lugar 

immundo. 

46 Y qualquiera que entrare en latal ca- 

ía en todos los dias que la mandó cerrár, 

feráimmundo hafta la tarde. 

47 Y el que durmiere enla tal cafa, laua- 

rafus veltidos, Y el que comicre cola tal ca 

Sa,lauará fus veftidos. 

48 4) Mas Gentrarcel Sacerdote, y mira 

re,y viere que lallaga nofe há eltendido en 

Ja cafi delpues que fué embarrada, el Sacer 

dote darala cafa por limpia, porque la lla- 

gafanó. 

49 _ Y tomará paraalimpiar la cala dos a- 

vecs » y palo de cedro, y grana, y hy£. 

opo, 

Ce Y matará la vna auezalla en vn vafo de 

barro fobre aguas biuas, 

51 Y tomará el palo de cedro, y el hyfTo- 
0,y la grana, eii biua,y mojarlo- 

Leda enla ¡ingre del suezilla mucitay 

enlas aguas bruas , y rociará la caía fiete 

VOzOS. 

y2 Y alimpiarála cafa con la fángre del a- 

uezilla,y con las aguas biuas, y con el aue- 

zúlla biua, y cl palo de cedro, y el hyflopo, 

y la grana. 

53 Y foltará la auczilla biua fuera de la 

ciudad fobrela haz del campo, y anfrrecon 

ciliarála cafa, y ferá limpia. 

54 Eñacila ley de toda plaga de lepra, y 

delatiña. 

ss Y delalepra del veftido,y dela cafa.! 

56. Y delahinchazon, y de la pofulla, y 

dela mancha blanca. 

57 Paraenfeñar quando es immundo, y 

quando es limpio;Ela es la ley dela lepra. 


CAPIT. XV 


DE Dios por immundo dl hombre que pade- 
'sere fuxo de fimiento, y ñ todo loquetocare y 
dl que tocare loque elomicretocado. LE». Suexpra- 
cion, ifanare, 111. Laimmundicia del que fá- 
liere fu limite en qualquiera otra manera que fea, 
y pepe rd mugor con quien omiere Lem 

lo ayuntamiento. 1111. La immundicia de le 
muger que padece fu costumbre , o de osra manera 
Auezo de Jangre, y fu expracion defpues de anerlecef- 
fadoclfixo 


Habló Ichouai Moyfeo y á Aaron, 
Y diziendo, 
2 Habladilos hijos de lfracl y de- 
tildes, Qualquier varon,quando fu fimiéte 
manáre de fu carne,ferá immundo. 


as E DYETNI1IE 26" 


3 Yeftaferáfa immundicia en fu Ñuxo, 
Si fu carne diftiló por caufa de fu Ñluxo: o 
Su carnefe cerró por caufa de fu Ñuxo, ? el a Heb, 
ferá immundo. immundi. 
“Toda cama enquefe acoftáre el que tu- Cia cs 

uiere fluxo,ferá immunda : y toda cofa foz 
bre quee fentáre,ferá immunda. 
5 Y qualquiera quetocare 4 fu cama, la- 
waráfos vellidos,y 3 6 felauará con agu2,y 
feráimmundo haftala tarde. 
6 Y el quefefentare fobre aquello enque 
Use Mere(rondO dle Ho uso aya 
fus veflidos:y 3 G fe luará con agua, y ferá 
immundo hafta la tarde. 
7, Tremyel que tocarela carne del que tie 
nefluxo,lauaráfus veltidos, y á Gfelauará 
con agua, y ferá1mmundo haíta la tarde, 
8 Itembel quetiene Ñuxo, efeupicrefo 
bre llimpio, 6 lauaráfus veludos, y ¿(146 b Sal lim 
Lauará conagua, y ferá immundo hala la Pio» 
tarde. 
9 Trem, toda cavalgadura fobre que ca- 
LR el que tuucre fuxo, ferá immun- 

as 
10 Ttem,qualquiera que tocare qualquit- 
ra cofa que eftuuicre debaxo deel, forá ima 
mundo hafta la tarde: y ol que elo llevare, ¿Stouale 

r . A Ad fobre que 

Lauará fos veflidos,, y  lifelauará có agua, q impar 
y ferá immundo hala la tarde. Co 
le Irem,todoá quel quien tocare el que tado. 
tiene fluxo,y no lauare cóagua fus manos, 
auará fos veftidos, y 3 (fe lauará có agua, 
y feráammundo halla la tarde. 
la Iremyel valo de barro en que tocáre el 

ueticne fuxo, ferá quebrado, y todo va- 

o de madera ferá lavado con agua. 
3 4 Y quandofe ovierealimpiado defi Ib; 4 
fluxo el que tiene Ñuxo, contarfthá fiete 
dias defde fa purificación, y lauará fus ve- 
idos, y lauará fu carne en aguas biuas, y 
ferálimpio. 
14 Yeloéauo dia tomarfehá dos torto- 
las,o dos palominos, y vendrá delante de 
Ichouaá la puerta del Tabernaculo del Te 
flimonio,y darlosháal Sacerdote. 
15 YelSacerdorelos hará, el vno expiá 


cion, y el otro holocauflo:: y el Sacerdore 


loreconciliara de fu fuxo delante de le- 
houa. 
16 q] Item,clhóbre, quando faliere deel TIL 
derramadura de imiente, lauará en aguas 
toda fu carnc,y feráimmúdo haftalatardos 
17 Y todo veltido,o toda piel fobre la 
qual ouiere de la detramadura de la miz 
ente, felauarácon agua, y ferá immunda 
hañta la tárde. 
18. Y la muger con la qual el varon tu= 
uiere ayuntamiento de limiente Li e 
laua- 
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Iauarán con agua, y (cránimmundos halla 
la tarde. 

1. 19 4] Item, la muger quando tuniere fu- 
xo de fangre y que fu Ñluxo fuere en fu car- 

2 Apartada neficte días ellará 2 enfu apartamiento: y 

detodacó- qualquiera que tocarcá ella, ferá immun- 

municasós do hallalatarde. 

10 Ytodoaquello fobre que ella fe aco= 

ftare en fu apartamiento, ferá immundo: y 

todo aquello fobre que fe affentare, ferá 

immuado. 

21. Trem,qualquiera quetocare á fu cama, 

lauará (us veltidos, y á fe lauará có agua: 

y feráimmundo haflala tarde. 

22 Trem,qualquicra que tocare qualquie- 

raalhaja, lobre laqualella fe ouierefenta- 

do, lauará fus veftidos, y 3.6 fe lauará con 
agua, y (erá immundo háfta la tarde. 

23. Jtem,!i alguna coja fivuiere fobre la ca- 

ma, ofobrela hlla enque ella fe oviere fen- 

tado, el que tocare cnclla,ferá immundo 
hafta la tarde. 

24 Y Galgunó durmiere con ella, y que 

limmundicia deella fuere fobreel, el ferá 

immundo por flete dias,y toda cama fobre 
que durmiere,ferá immunda. 

25 Item, lamuger,quando manáre el Ñu- 

xo de fu fingre por muchos dias, fuera del 

tiempo de ha coftumbre, o quando tuuiere 
fuxo de fangre mas de fu coftumbre, todo 
el tiempo del duxo de fu immundicia ferá 
como enlos dias de fu coftúbre,immunda. 

26 Todacamaen que durmicretodo el 

tiempo de fu Ñuxo,le ferá como la cama de 

fu coftumbre: Y toda alhaja fobre que fe 

fentare, feráimmunda conforme á la im- 

mundicia de fu coflumbre, 

27. Qualquiera que tocáre > encllas fe- 

rá immundo: y lauará fus veftidos, y 3 fe 

lauará con agua, y ferá immundo hafla la 
tarde. 

28 Y quádo fuere limpia de fu Ñuxo,con- 

taríchá (ete dias, y delpues ferálimpia. 

19 Y cl oGauo dia tomarfehá dos torto- 

Jas, o dos palominos, y tracrlosháál Sacer 

dote á la puerta del Tabernaculo del Te- 

ftimonio: 

30. Y el Sacerdotehará el yno expiacion, 

y tl otro holocaulto, y reconciliarlahá el 


b Enlas 
colas fobre 
que ella te 
oujere fen- 
tado. 


Sacerdote delante de lehoua del fuxo de - 


furminund: cia. 

3r Y apartareyslos hijos de Irae! fús im- 
mundicias, y no morirán por fusimmun- 
dicias enfuziando: mi Tabernaculo , que 
eftá entre ellos. 

3+ Ela es laley delque tiene fuxo defi- 
miente y delqueGile derramadura de mien 
te,para ferimmundo á caufi declla.. 


Pay e a cio 
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33 Y delaque padece fucoflúbre: y del. 
que padecicro fu Áuxo,fta macho,o d hé- 
bra: y del hombre que durmicre con muger 
immuada.- 
CAPIT. XVE 
coca al Summo Sacerdoteel tiempo, . com= 
'dicionesconque entrará enel lugar Santiusimo 
paramo morir entrando enclotramente, yla forma 
tomoentonces fé expiara primero áfi,defpues d todo 
el sanéluario y alaltar.. 11. lem la expiacion de 
todo el Pueblo en dos cabrones, yno que llene Jus, pe 
cados ál defierto, y otro que fea offrecido enel Taber- 
naculo por expiacion- 111. Inftituyela fila. 
decias expiaciones. 


ros « defpues * Amibi. 


que murieron: los dos hijos de Aa- ¡pido 
ron, quando fe llegaron: delante de 
Tchoua,y murieron. 
2 YIchouadixoáMoyfen,Diá Aarontu 
hermano, * queno entre en todo tiempo * Exod.yo, 
en el Sanétuario del veloa dentro delante 10. 
e dela cubierta,que elá fobre elarca, por- Hob.9,7. 
que no muera: porque yo apparecerc en la e Del Pro- 
nuuefobre la cubierta.- ¡PO 
3  Conieftoentrará Aaron enel SanGuz- 
rio, con vsnouillo hijo de vaca por expia= 
cion,y wn carnero en holocaufto. 
4 Latunicafandta delino fe veltirá,y fo= 
bre (u carne tédrá pañetes de lino, y ceñit- 
fehá el cinto de lino, y con la mitra de lino 
fe cubrirá, quefon las fanétas velliduras : y 
Tauará fu carac conagua; y vellirlashá. 
5 Y delacongregacion delos hijos de If- 
racltomará dos cabrones de las cabras pa- 
ra expiació,y vn carnero para holocaulto, 
6 Yd haráallegar Aaron el novillo dela d O,ofre- 
expiacion oo harála reconci- <crá. 
liacion por 6, y por fu caía. 
7 %Dcípuestomarálos dos cabrones, y _ IT. 
prefentarloshá delante de Iehouaá la puer Elos4. 
ta del Tabernaculo del Teflimonio, vz 43 
8 Yechará fuertes Aaron fobre los dos jzer entre 
cabrones,la yna fuerte porIchoua, y la0- c.14.y 15 
tra fuerte por Azazel. ¿ 
9 Y haráallegar Aaron el cabron fobre: 
elqual caycre la fuerte por Ichoua, y hazer 
lohá por expiacion: 
10 Yelcabron,fobre el qual cayere la fu- 
erte por Azazel, prefentará biuo delante 
de lehova, para hazer la reconciliation fo- 
brcel,para embiarlo ¿ Azazel ál defierto. 
1 6] *Y hará llegar Aaron el novillo que: “pc. 
erafuyo, para expiacion, y hará la reconci- e ropa 
liacion porfi y por fu caía, y degollará el folder. 
nouillo,queera fuyo, por expiación. 6, 
12 Deípues tomara el incenfario Le 


un. 


*Heb.9,13, 
Ji 


a Lecrícha 
elto tras el 
Ver.9u 


PA 
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de braías de fuego del:altar de delante de 
Tehoua,y fas puños llenos del perfume aro 
matico molido, y meterlohá del velo á dé» 
tro. 

13 Y pondrá el perfume obre el fuego 
deláte de lehoua,y la nuue del perfume cu 
Drirá la cubierta, q efta fobre el Toftimo- 
nio,y.n0 morirá. 

14 «Deípues tomará de la fangre del, noui 
Ao,y elparzirá có fu dedo haziala cubierta 
dsxzia el Orcite:hazia la cubierta: efparzirá 
de aquella fangre (ictevezes confa dedo. 
15 *Defpues degollará el cabró , que era 
del cid Ediles meterá la fan- 
gre deel del velo adentro:y hará de fufán- 
gre,como hizo dela fangre del novillo, 
elparziráfobre la cubierta, y delante de 
cubierta, 
16 YalimpiaráclSáGuario delasimmú- 
dicias delos hijos de lírael, y de fus rebe- 
liones, y de rodos fus peccados : de la mif- 
ma manera hará tambien ál Tabernaculo 
del Teflimovio, el qual mora entre ellos, 
entre fus immundicias. 

17 Y ningun hombre eflará en el Taber- 
naculo del Teftimonio quando cl entráre 
á hazerla reconciliacion en el Sanétuario, 
hafta que elíalga, y aya hecho la reconci- 
Vació por fi,y E cafa,y portoda la có- 
gregacion de lírael, 

18 Y faldráálalrar,quec/fd delante dele- 
howa,y expiarlobá, y tomará de la fangre 
del nonillo,y de la fangre del cabron,y pó- 
drá fobre los cuernos del altar ál derre- 
dor. 

19 Y efparzirá fobre el de la fangre có fu 
dedo fiete vezes, y alimpiarlohá,y fanétif- 
exrlohá de las immundicias de los hijos de 
Jicacl. 

20 4] Y quando ouiereacabado de ex- 

¡ar el SáGuario, y el Tabernaculo del Te- 

ftimonio , y el altar, hará llegar el cabron 
bino, 

au Y pondrá Aaron ambas fus manos fo- 
brela cabega del cabron biuo, y confeffará 
fare cl todas las iniquidades delos hijos 
delíracl, y todas fus SETE A todos 
fus pecados, y ponerloshá fobre la cabe- 
ga del cabron, y embiarlohá ál defierto 
yor mano de algun yaron aparejado para 


22 Y aquel cabron !leuaráfobre fitodas 
las iniquidades decllos á tierra iuhabita- 
ble, y embiará el cabronál deficrto. 

23  Delpues vendra Aaron il Tabernacu= 
lo del Teltimonio, y defbudar fehálos ve- 
flimétos delino, que auia veftido para eo= 


Arar en el Sanétuario, y ponceloshaalli, 


24. Y lauaráfu carnecon aguaenel lugar 

delSanGuario, y 5 vellir fchá lus vellidos; DBoluerfes 

defpues falérá, y haráfu holocaullo, y e] M4 vefira 

holocaufto del pueblo, y harála recócilia» 

cionpor li y porel pueblo, 

25 Y del leuo dela expiacion hará perfu= 

mefobre el altar. 

26 Y el que onierelleuado el cabroná 

Azazel, lauaráfus vetados, y fu carne laua- 

rácon aquay defpues entrará en el real. E 
Fica ia cel 3 nouillo *Awib. cs 

porel peccado., cabron 530- 

dela expiacion porla Er »la lo de los Heb.13 12 

quales fué metida para hazer la expia- 

cion enel Santuario: y quemarán en el 

fucgo fus pellejos,, y lus carnes, y fu clti- 

ercol, 

28 Y elquelo quemáre, lauaráfus vefli- 

dos, y fu carne lauará con agua, y defpues 

entraráen el real, 

29 € Efñotendreys por'ellatuto perpe- TIL 

tuo :En el mes Septimo ¿los diez del mes 

aflligireys vucllras perfonas, y ninguna o- 

bra hareys,el natural ni el eflrangero , que 

peregrina entre vofotros. 

30 *Porgenefle dios reconciliará pa- *Abaxi1p 

raalimpiaros: y fereys limpios de todos *7* 

vueltros peccados delante de Ichoua, e Dios 

31 Sabbado de holganga/ira 3 vofotros,y 

alMigireys vueltras di por eflatuto 

perpetuo. 

32 Y harálareconciliacion el Sacerdo- 

te que fuere vngido, y cuya mano ouiere 

fi do llena para fer Sacerdote en lugar de fu 

puárey vellirfebá los veftimentos de lino, 

los vellimentos fandtos. 


33 Yexpiará el Santo fanGuario, y el 
Tabernaculo del Teflimonio:expiará tam- 
bien elaltar,y los Sacerdotes, y ¿todo el 
pucblo de la congregacion expiará. 

34 Yelo tendreys por ellatuto pera 
petuo para expiar los Jujos de Ifracl de 
todos lus peccados vna vez enel año. Y 
Moyfen lo hizo como Ichouale mandó, 


CADPIT, XVIL 


LY que ninguno de todo el Pueblo deDíos baya 
efacuficio en otra parte que enel Tabernacilo, 
y por mano de los legítimos Sacerdotes. 1L Res 
pitefela ley enque fé vedó comer fangre;y de 
Las canfís porque. 11, rom que má 
dic coma carne mortexina mi defpedan 
sada arrastrada de be- 
Visas fiera; 


Y 


a Heb Varó 
varon. Anú 
wer.8. 1d 
DS.para la 
crificio. 


eExcomul 
gado. 


dAcceptil 
fimo. 


JL 


eHebafcr 
gire caga: 


met 
Habló Tehowa ¿ Moy(en diziendo, 

2 Hable 3Aaron,yáíús hijjos, 

y 3 todos los hijos de lítacly delos," 
Eftoesloque ha mandado Ichoua dizien- 


do: 
3 “Qual quiervaron de la Cs/i de Hracl. 
b-que degolláre buey, o cordero, o cabra, 
enel real,o fuera del real, 
4 —Ynolotruxercála puerta del Faber- 
naculo del Teflimonio paraoirecer offrá- 
daá Ichoua deláte del Tabernaculo de le- 
houa,fangre ferá imputada ál ral varó: fan- 
gre derramó,el tal varon S fera cortado de 
entre fu pueblo: 
5, . Porque traygan los hijos de lrael 
Les ficríficios ue Etc fobrela haz 
del campo, porquelos rrayganá Ichouad 
la puerta del Tabernaculo del Teftimonio 
al Sacerdote, y facrifiqué facrificios de pa- 
zes ellos á Ichoua. 
6 Y el Sacerdote cfparzala fangre fo- 
bre el altar de Ichoua á la puerta del Ta- 
bernaculo del Teftimonio, y haga per- 
fume del feuo en olor d de holganga 1 Te- 
houa, 
7 Y nuncamas facrificarán fus (acrificios 
álos demonios, tras los quales fornican: 
efto tendrán por eflatuto perpetuo por lus 
edades. 
8 Trem,dezirles has,Qualquier varon de 
la Cafa de Ifracl,o delos eftrangeros , que 
Eno entre vofotros, que offreciere 
olocaulto, o facrificio, 
9 Y nolotruxereála puerta del Taber- 
naculo del Teflimonio, para bazerloá le- 
Koua,el tal varon tambion,fera cortado de 
fus pueblos. 
10 | ltem,qualquier varon de la Cafa de 
Tíracl, y delos eftrangeros que peregrinan 
entre ellos,que comiere alguna fangre, yo 
pondré mi roftro contra la perfona, que 
comiere fangre, y yo lacortaré de entre fu 
pueblo. 
1 Porqueelalma dela carne enla fangre 
eltásy yo osla he dado para expiar yueltras 
perfónas fobre el altar:porloqual la mifima 
fangre expiará la perfona. 
1 Portáto hédichoá los hijos de lrael, 
Ninguna perfona de vofotros conterá fan- 


gro,nieleltrangero, que peregrina entre? 


vofotros comera fangre. 
1 Y qualquier varon delos hijos de If 


rael, y delos efltangeros, que peregrinan” 
entre ellos,* que tomáre caga de anmal,o* 
de aue,que/es de cómer, derramará fu lan 


gre,y cubrirlabá con ticrra: > 
Y4 * Porgel alma de coda carne ón fo fino 


gre.siha fu alma: portauto he dicho ¿los 
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12% 
hijos de lfrael , No comereysla fangre de 
ninguna carne,porque el alma de toda car- 
nee fa fangre:qual quiera que la comierey 
ferá cortado. des PAE 

19 GItem,qual quiera perlónad comiere 
Eta der re ais pre rids 
naturales como de los elteangeros y liua 
rá fas veftidos, yá fe lauará con agua, 
y ferá immunda hafta la tarde, y alimpiar 
T há 7 

16. Y inof lawáreni lauare fu carne,llcua: 
ráfi iniquidad. 


CAPIT. XVIL 


y da Dios a Pueblo Lascframbres delos Eo 
peios de entre los quales falen , y las de los Cha= 
maneos entrelos quales has de babitar, y encargas 
les de nuewo la obfernancia de fus leyes, 11. Po= 
neciertas adiciones o appendicesál septimo mana 
damiento declarando algunos azuntamientos ¡ln 
eos, 


y E Habló Ichouzá Moyfen,diziendo,, 
2 Hablaáloshijos de lírael, y di, 
les, Yo oy lehoua vueftro Dios. 

3 hareys como hazenenla tierra de 

Egypto,en la qual moraftes: ni hareys co- 

mo hazé en la tierra de Chanaan,ep la qual 

yo os meto:niandareys en fus eftatutos.. 

4  Misderechos hareys, y mis eftatutos 

guardareys andando en ellos , yo /oy leho- 

ua vueltro Dios. 

s  *Portanto mis eftatutos y mis dere- 

chos guardareys, los quales haziendo el 

hombre,biuirá cn ellos : Yo lchoua- 

6. 4] Ningua varon feallegueá ninguna 

cercana de lu carne,para delcubrirlas yer= 

guengas,yo lehoua. 

7. Las verguengas detu padre, olas ver= 

gucogas de tu madre no de(cubrirás: tu: 

madre es,no defcubrirás fus verguengas. 

8. Lasverguengas delamuger de tu paz: 

dre no defeubriras: las verguégas de tu pa=- 

drefon. 

9 Lasyerguengas de tu hermana, hija de 

tu'padre,o hija de tu madre, nacida en cala: 

onacida fuera, no defcubrirás lus, vergué- 
as. , 

S Las verguengas dela hija de tu hijo,» 

o- dela: hija de cu hijasno defeubrirás fus 

verguengas,porquetus verguencas fon. 

u Las vergnengasdelahijadelamu= 

ger de tu padres engendradadetu: padre, 

tu hermana es ,.00.defcubrirás- lus yer= 
guengas. 

. 

tuipiadre no deftubriráspariénta de tu» 

padiiese: ¿ yla ob 
y Las: 


Las verguengas de la/higrmana de» 


115 


FS.fus vefti 
dos. 


kExgch.zo, 

m 

Rom. 10,5 

Gal310 
1 
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133 Las verguengas dela hermana detu 
madre no defcubrirás , porque parienta de 
tumadrees. 

14 Las verguengas del hermano de tu pa 
dreno defcubriras,no llegarás á fu muger; 
muger del hermano de tu padre es. 

15 Las verguengas de tunuera no defcu- 
brirás :muger.es de tu hijo,no defcubrirás 
fus verguengas. 

16 as verguengas de la muger de tu 
hermano no defcubrirás , verguengas fon 
detu hermano. 

17 — Lasverguengas dela mugery de fia 
hija no defcubrirás:no tomáras la hija de 
fu hujo,nila hija de fu hija para defeubrir 
fus verguengas : parientas (on,maldad es. 

18 Item ,muger con fu hermana por con= 


aParacchar cubina no tomarás 2 pa defcubrir fusver 
! 


guengas delante declla nf vida. 
19 Trem,ala mugerb enel apartamiento 


dog, de fiimmundicia, no llegarás para deftu= 


brirfus verguengas» 

20 Item ¡la muger de tu proximo no da- 

rás tu aco/lamiento en fimiente, contami- 

nando teen ella. 

1  lrem,No des de tu imiente para hazer 
far <á Moloch:ni contamines el nombre 

detuDios. Yo Ichoua. . 

22 Ttem,conmacho no te echarás como 

conmuger:abominacion es. 

233 Ttem,convingunanimal tendrás ayú- 

tamiento enfuziandotecon el:ni mugerfe 

pondrá delante de animal para ayuntar fe 

con el :mezclaes, 

214 Enninguna de eftas colas.os enfuzia- 

reys:porque en todas eltas cofas fehán en- 

fuziado las Gentes, que yo echo de delan= 

te de vofotros. 

25" Y latiorra fué contaminada, y Jo viÑi- 

téfiumaldad fobre ella, yla tierra vomitó 

Sus moradores. 

26 Guardad pues vofotros mis eflatutos, 

y mis derechos,y uo hagaysriguna deto- 

das eltas abominaciones el natural ni ele- 

frangero,que peregrina entre wofotros. 

27 Porque todas eftas abominaciones hi- 

zieronlos hombres dela tierra, que 


antes de vofotros, y la tierra fue contami- 


nada. 

18 Ylatierranohos vomitará,porauer- 
la contaminado,como vonitó 3 la GentesÚ 
fuéantes de noia > 

19 Porque qualquiera que hiziere 
alguna de tetas clas abonizasiones; las 
períonas quetalhizieré, ferán cortadas de 
entre fu pueblo. 

30. Guardadpues miobferuanciano has 
ziendo algo de las leyes delas abomina- 
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ciones,que fueron hechas antes de vofo» 
tros, y no os enfuzieys en ellas ; Yo Icho= 
ua,vueftro Dios» 
CAPIT. XIX 
Neomienda la fanclidad. Repite algunos man- 
Eines Pis pra otros ejpecia. 
les declaraciones. Mezcla algunas leyes ceremo= 


Habló Ichouá a Moyfen,dizicn» 


do, 
Y: Hablaá roda la compaña de los 
hijos delítacl, y diles,Santtos fereys,por- 
queSandto/a) yo lchoua vueltro Dios. 
3, Cadavnotemerá fu madee, y Au pa- 
dre: y mis Sabbados guardareys: Yo Ieho- 
ua vueltro Dios. 
4 ¿Noos boluereys ¿losidolos,niha- d Heb.no 
rey paravofoos diofes de fundicion:Yo mira reysd 
lehoua vueltro Dios. [ee 
5 — Y quando facrificardes facrificio de 
pazesá Ichoua, de vuctra voluntad los fa. 
crificaroys. 
6. *Eldiaquelofacrificardes,ferá co- e Arrib.7, 
mido, y el dra liguiente : y lo que quedare 17ad. 
para el tercero dio ferá quemado en elfuea 
o. 
z Y G fe comiere el diaterceró,ferá bo» 
nacion: no feráaccepto. 
8 Yelquelo comiere yleuará fu delito, 
porquanto profanó la fanétidad de eho- 
ho: y la tal perfona ferá cortada de fus pue- 
05. 

9» Quando fegardesla Giega de vuellra * Abaro, 
tierra,no acabarás de fegarel rincon de tU 23,22, 
haga, vi efpigarás tu fegada. 
19. lrem,No rebultaras tuvióa, nicoge- 
rás los granos de tuviña:para el pobre y f Loscen» 
para cl cltrangero los dexarás : YoIchoua, “rones 
vuelteo Dios. 3 EaERO 
 Nohurtareys:y $ no negareys:y no mé Ario. 6,2. 
copa cingio0a lu proximo» a 
1 * Y nojurareys cn minombre con xkkxod.20, 
métira:ni enfuziarás el nombre de tu Dios: 7,17. 
Yolehoua. * Dem $o1a 
33: No harás calumnia á tu proxi- 20. 
mo y ni robarás .. * No fe detendrá el * Ealíno, 
trabajo del jornalero en tu caía halla la 7, 
mañana. PS Desde 
14  Nomaldigasál fordo, y delante del já... 
ciegono pongas Sompesoo Arde ars e 
mordetu Dios: Yo Jehoua. 
15. No harás tuerto eneljuyzio:P no 
tendrás relpcGoal pobre, ni honrrarás las 
fazes del grande:con julticiajuzgarás á tu 
proximo» 

16 No 


Th Exod: 3 


*R Dent. 1, 
17. 16,16, 
Sanéliago 
22 
Prower,24 
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16 No andarás chifmeando en tus pue- 
blos. Note pondrás contra la fangre de tu 
proximo:Yo Ichoua. 

17 *Noaborrecerás á tu hermano en tu 
coragon:reprehédiendo reprehéderásá tu 
proximo, y no cófentirás fobreel pecado. 
18 Norevengarás: mi guardarásla injuria 
álos hijos detu pueblo: * mas amarás ¿tu 
proximo,como ati mifino: Yo Jehoua. 

19 Miscflatutos guardareys.A tu animal 
no harás ayuntar para mifturas. Tu hagano 
fembraras de mifturas : y veflido de miftu- 
ras de diuerfas cofas,2 no fubirá fobreti. 
20  Jremel varon quando fejuntare con 
muger de ayuntamiento de miente, y ella 
fuere ficrua defpoladaá alguno,? y no fue- 
rerefcarada,vile ouicrefido dadalibertad, 
€ ferán agotados : no morirán: por quanto 
ella no es libre. 

21 UY tracráenexpiación por fu culpa Te- 
houaá la puerta del Tabernaculo del Tefli- 
monio ws carnero por expiacion. 

22 Y el Sacerdore loreconciliará con el 
carnero de la expiacion delante de lehoua, 
por fis peccado que peccó: y * perdonarle- 
há fu peccado,que peccó. 

23 — Írem, Quando ouierdes entrado en la 
tierra, y plantardes todo arbol de comer, 
circuncidareys fu capullo de fu fruto : tres 
años os ferá incircuncifo:fu fruto no fe co- 
merá: 

24 Yiálquartoaño todo fu fruto ferá lan- 
étidad de looresá lehoua, 

25 Yálquintoaño comereys el fruto de- 
el, paraque os haga crecer fu fruto ; Yo le- 
houa vueltro Dios. 


216 Nocomereysf con fangre.No fereys” 


agoreros:ni adiuinareys. 

27 Notreíquilareys enderredorlos rin= 
cones de vueltra gabega:m: dañarás la pun- 
ta de tu baruas 

28 _ Ieé, no hareys rafguño en vueltra car- 
neÉ por anima: ni pondreys en vofotros 
efcriptura de feñal:Yo Iehoua. * 

29 No contaminarás tu hija haziendola 
fornicar, porque la tierra no fornique, y fe 
hincha de maldad. 

3o Mis Sabbados guardareys : y mi San- 
Étuario P rédreys en reuerencia:Y olchona. 
31 Noosboluaysá los encantadores y 2 
Jos adiuinos : no los confulteys enfuziando 
osen ellos: Yo Iehoua vueltro Dios. 

32 Delante delas canaste leuantarás, y 
hoorrarásla faz del viejo, y de tu Diosa- 


+ urastemor: Yo lehoua. 


33  Item,Quádo peregrinare contigo pe= 
regrino en vucftra tierra, no lo opprimire= 
FCySa 
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34 Comoivn natural de vofotros ten- 
deeysál peregrino que peregrinare entro 
vofotros, y amalo como á ti mifmo:porque 
peregrinos fueltesen la tierra de Egypto: 
YolIchoua yueftro Dios. 

35 No hagays tuerto enjuyzio,i en medi- 
dayni en pelo,t nien medida. 

36. Balágasjultas,! piedras jultas, ephaju 
Nay hinjulto tendreys:Yolehova vueltro 
Dios,que os fiqué dela tierra de Egypto. 

37  Guardad pues todos mis eflatutos, y 
todos mis derechos, y hazeldos; Yo leho= 
ua 


¡Sadelas 
sierras. 
fSidefeco 
o lquido. 
1Pcías 


CAPIT. XX 
Rohibe Dios /o pena de muerte y ira fuya alguno 
Pé parada de fu fimiéte á Pd e An 
Ki mifino fegur los encantadores, 111, Encomienda 
la PS porla obferuancia de fur manda- 
mientos. 11 EL, La pena cival delque maldixere áfus 
padres, V,Voneciertos pedi aly.mandamiz 
ento feñalando algunos ¡licutos ayuntamientos y la 
1a comil deellos. . Vil. Encomienda á fu Vueblo la 
obferuancia defi ¡eyes y elrapartarfe de Las leyes y 
cojtumbres delas Gentescuya tierra van d hole 
porque la ticrra ma los vomite de fi,como aura de ba. 
xer a fia promeros halstadores. 
Habló Ichouaá Moyfen,diziendo, 
2 Item, dirási los hijos de lrael, 
Qualquicr varó de los hijos de Ifta- 
el,y delos eltrangeros, que peregrinan en 
Jíracl, que diere "3 de fu limiétea Moloch, M Defur 


morirá de muertesel pueblo dela tierralo "orde 
apedreará con piedras: Arba 


3 Yyopoudré mi roftro contra el tal va- 
ron, y locortaré de entre fupucblo, por= 
quanto dió de fu fimienteá Moloch conta- 
minando mi Santuario, y enfuziando mi 
fanéto nombre, 
4 Y linelcondiére el pueblo delatierra n Ditimu- 
us ojos de aquel varó, que ouiere dado de líreconcla 
fu (fimiente ¿ Moloch,para no matarlo, 
5 Entonces yo pondré mi roftro contra 
aquel varon, y contra fu familia, y cortarlo 
he de entrefupueblo,con todos los 4 for= yy, 
nicáren tras el,fornicando tras Moloch. o Heb, que 
6 qyItélaperíóna* quefeboluicrcálos mírarea 
encátadores o adivinos para fornicar tras Kc. 
ellos,70 pondré mu roftro contrala ral per- LIE 
fona,y yola cortaré de entre fu pueblo. — *ribaca, 
7 aj *Sandificaos pues, y fed finos, 199% 
porque Yo Iehouafey vueftro Dios. e 
8 Y guardad mis ellatutos, y hazeldos: xao, 4, 
Yolehoua,que os fandtifico. o 
9 preto e ai os plmie Prowerb.zey 
re ifu padre od fu madre,morira demuer- 30. 
tesá fu padre,o a fu madre maldixo? fu fan Matrbszo 
grefobreel. 3ed ae 
10, Giró, elyaron, queadulterareconla Ve 

H 


27 Log VI 


+Heb.de  muger* deotro, que cometiero adulterio 
varon. — con lamuger de lu proximo, de muerte mo 
rirá.eladultero,y la adultera. 

1 Trem qualquiera que fe echare conla 
muger de fi padre, las verguengas de fu pa 


*Desit. 22, 
22. 


lob.8,4» — dre defcubrió , ambos morirán muerte, fl 
fangrefobre ellos. 
nm Lem, qualquiera que durmiere con fu 
b Confi- — nuerazambos moriran muerte,b miflura hi- 
Condepa= zicron,fulangre fobre ellos. 

"13. Tem, qualquiera que tuniere ayunta- 
cHcb.de_ miento con macho, como có muger,abo- 
ayantanió: minacion hizieron, ambos moriráa muet= 
MT of fangrefobre ellos, 


E beca. 14. Ttemy* el que tomárca la muger y fu 
Arba date fealdad os guarán en fuegos dl y 
ellas,porú no aya fealdad entre vofotros. 
15 Teem,qualquiera que d pufiere fu ayun- 
tamióto en bola motá muerte, y ála be- 
tia matareys. 
16 Item, lamuger quefe allegareá algun 
animal perasenes ayuntamiéto conel ,ma- 
tarás ála muger,yál animal: muerte mori- 
rán fu fangre fobre ellos. 
17 Item, qualquiera que tomareá fu her- 
-— manajhija defi padre,o hija de fu madre,y 
€ Tuvierca € yierefus verguengas, y ella viere las fu= 
ayuntamié: 45 E exocrable cola es , portáto ferán mu- 
olas. ertos emvojos de los hijos de fu pueblo : las 


pS vorguégas de fu hermana defcubrió! fu pee 
eres, cado llenará. 
cofaver= 18. Jré,qualquiera que durmiere con mu- 


googola. —germilruofa, y delcubricrefus verguen- 
35, fi fuente defeubrio,y ella defcubrio la 
fucare de fi fangre, ambos ferán cortados 
deentre fl pueblo. 
gDeshon- 19. Las verguengas de la hermana de tu 
1ród.cl4 — madre,o dela hermana de tu padre no def- 
sal bisiero» cubriras, por quanto E defcubrió fu parié- 
tayfiriniquidad llevarán. 
20 Irem,qualquiera que durmiere con la 
muger del hermano de fu padre,las vergu- 
engas del hermano de fu padre defcubrió, 
fu peccado lleuarán,Gn hijos morirán. 
11 Ttemel que tomare la muger de (u her 
mano, fuziedad es,las verguégas de fu her- 
mano defcubrió,(n hijos ferán. 
WE 22. ( Guardad pues todos mis ellatutos, 
* asmib:cá. y todos mis derechos, y hazeldos, y + no 
MWasaf.- 95 yomitará la tierra, en la qual yo os me- 
to, paraque habireysen ella. 
li Nobiuz- 23 Y Eno andoys elos cftatutos de la 
yscóforme Gente, que yo echaré de delante de vofo= 
alnecofi cross porquecllos hizieron todas eflas co- 
le Beca. e 
fas,y yo los tuueen abominacion: 
24 Yos:he dicho ¿:wofotros , Vofotros 
polleercys la tierra decllos, y yo la daré 2 


volorros, parag,la palleays por heredad, 


Pvc zo: 28 


tierra 4 corre leche y miel:Yo Jehova vue-- 

fro Dios, ¿os he apartado de los pueblos. 

as Portamovoforroshareys diferencia 
entreanimal limpio y immúdo, y entre aue 
immunda y limpix:y no enfizieys vucltras 
perfonas enlos animales, mi cn las aues, ni 
enninguna cofa queva arraftrando por la 
tierra, las quales cofiszo wos he apartado *Ayrib ca. 
porimmundas. mLO. 
26. q]+Sermeeyspues fantos, porque , UI. 

10 Tehova foy Sanéto , y os he apartado de 7 Amib.ca 
le pueblos, paraque feays mios. ya 
27 € *Yclhóbreolamugersentos que, E 
les outere cfpiritu + Pythonico,o de adiui- *Deus. 18, 
nacion, morirán muerte : apedrearloshán 1: 


1.5am.18, 
«on piedras, (u fangre obre llos. al 
CAP IT. XXL 19:31-3 204 


Mrieilsammo Sacerdote queen ningun mor- 
uorio fe ballesnifalga para ello del Sáéluario, 
fino fuere de alguno de fo parensela en ciertos grados 
“aqui feñalados, 11. Dela muger que tomara, y de 
la que le fera probibida. 111. Delapena de la Ma. 
Ana Man " E Señala cier» 
tos los por los quales el que fuere del Image Ja- 
as ii O 


Telíoua dixo Moy(en, Hablaá los: 
ficerdotes hijos de Aaró, y diles que. 

y ninguna alma fe córaminé cn fus ¿Pormuer: 

A re denadies 


pueblos: 
2 Mas porfu pariéte cercano á Ñi,como por: 
fi madre,o poríu padre,o porfi hijo,o por 
fu hija,o por fu hermano, 
3. Oporfiahermana virgen cercana 6,4 
noaya tenido varon,1 por ella fe contami- 4 Hallarfé» 
nará. had fas obe 
4 No fé cótaminara porel principe en fus fequiasa 
pucblos enfuziandofe. 
$ *Nohará calua en fu cabega, ni racrán" K Armib. 130 
la punta de fu barna, nicp fu carne harán 27» 
ralguño. 
6 SittosferánifuDios, y no enfuziarán 
clmombre defv Dios , porque! los fuegos ! Losholo« 
delchoua yel pan de fu Dios offtecen, por Sauñosy el 
tanto ferán fandtos» Labs 

h propolición 
7 GMugerramera,oinfimenotomaran:* py, 
mi tomarán muger repudiada defi marido: 
porque” esfantto alu Dios. mS.elfa. 
8 Yfandtificarlohás, porque el pan de tu “rdotes. 
Dios.ofrece:fanéto ferá ri, porque fanéto 
fiyyo Iehoua vuellro fanétificador. 
9  Glré,la hija del varon Sacerdote,quá- 1IT: 
do comengareá fornicar, a fu padre conta= 
mina,ferá quemada enfuegos 
10 Qpltem,clSummo Sacerdote entrefas 1, 
hermanos, fobre cuya cabega fue derrama- n Fue come 
doclolio dela vació, y que” hinchió fu ma figrado.. 
no para veltir los veftimctos ¿no caia 

rá! 


m9 


rá fu cabega,ni romperá fus veftidos. 
1 Nientrarááninguna perfona muerta, 
ni porfis padre, o por fa madre fe contami- 
nará, 
nm Nifaldrá del Sanétuario, ni enfuziará 
el Sanétuario de fu Dios: porquela corona 
de olio de layncion de fu Dios eftá fobre 
el: Yo Iehoua. 
3 € Item,el mifmo tomará muger con fu 
virginidad. 
. 14. Biudajo repudiada,o infame, o rame- 
a lraclita- ra eftas no tomará:mas virgen tomará 2 de 
(us pueblos por muger. 
15 Ynoenfuziará fu imiente en fus pue- 
blos : porque yo Jehoua fay el que lo fan- 
Gtifico. 
TIL 16 qjItem,lehoua hablói Moyfen, di- 
riendo, 
17 Habla Aaron, y dile,El varon de tu l- 
miente en fus generaciones ,enel qual o- 
b Sadeso — uiere b falta, no feallegará para ofrecer el 
enalgun — pandefu Dios: 
miembro. 18. Porque ningun varon, enel qual ouie- 
€ Aludiod refalta< feallegará: varon ciego,'o.coxo,0 
la ceremo-  falto,o fobrado. 
miaExod. 19 O varon cnelqual oviere quebradura 
cd de pic,o quebradura de mano: 
10 Ocorcobado,o lagañofo yo que tu- 
wiere nuue enel ojo,o que tuuiere farna,o em- 
peyne,o compañon quebrado. 
24. Ningun varon de la imiente de Aaró 
Sacerdote, enel qual ouiere falta, fe allega- 
rá para ofirecer las ofrendas encendidas 
delehoua. Ay falta enel? no fe allegarááo- 
fírecer el pan defi Dios. 
d Delos 22 ElpandefuDios d delas fanétidades 


A, ge las cofas fanétificadas co- 


les.Arrib. p 
aquo. im 23 . Empero no entrará del velo adentro, 


mi fe allegará ál altar, por quanto ay falta 
enel:y no enfuziará mi Sanétuario, porque 
yo Ichoua/ey el que los fanétifico. 
€ Recitó 24 Y Moyltn" habló ¿ Aaron, y ifus hi- 
allas leyes» josyy á todos los hijos de Mrael. 
CAPIT. XXIL 
VE todo hombre del linage facerdotal quea- 
conteciere eflar immundo, por qualquier caw- 

Sa que fea, fe abítenga de comer de lasoffrendas 1o- 
doel tiempo de fa immundicia. 11. Lo mifino 
manda ¿todo eftraño que no fuere de la familia del 
Sacerdote, 111. Queclanómal,que outere de fer 
ofrecido en fuerrfici,fea entero y perfedlo, el que tu- 
were alguna delas faltos aque feñaladas, nofera ac 
cepto. Y que fea ofJiecido por Jacerdote legitimo. 
ULA L, Queel animal no fa apto para facrrficio 
antes delos ocho dras defpues de fu nacomito: y que 
mo feñ degollados la madre y el bo enel fino ¿ 
V. Quecl facrificio de accion de gracias es com 
cel mino día que fuereoffrecido, > Y 1, Encomien- 


1L 


ha. 
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da la fanclificacion de fu Nombr 1 
a A 


Habló Iehoua3 Moyfen,diziendo, 

2 Dia Aaron: y adas hijos, quefe 

abñengan de las fanétificaciones de 
los hijos de Hrael:y que no enfuzien mi fan 
Eto nombre en lo que f ellos mefanétificá: f1.0s hijos 
Yo Iehoua. de Mracl 
3 Diles, En vueftras generaciones todo me offre- 
varon, quellegare, de toda vueftra (imien- <c2 
tes lasfandtificaciones,quelos hijos de L£ 
racl fanétificaren 3 Ichoua, teniendo im- 
mundicia fobre li, fisanima ferá cortada de 
delante de mi:Yo Iehoua. a 
4 $ Qualquiervaron de la fimiente de E os 
Aaron, que fuere leprofo, o padeciere Ñu- 
xo de imiente,no comera delas fanétifica- 
ciones hata que fca limpio : y el queroca- 
re qualquiera cofa immunda de mortezi- , 
no, oel varon l del qual ouicrefalido de- $, 
rramadura de fimiente, Anibas 
5 Oelaron, que ouicre tocado i qual- 29,8, 
quierareptil, por el qual feráimmundo, o 
hombre porel qual ferá immundo confor- 
meátodafuimmundicia, + * 
6 Laperfona quelo tocare, ferá immun. 
dahaftala tarde:y no comerá delas fanéti- 
ficaciones, antes que aya lauado fis carne 
con agua. A 
7 Y quandoel Solfe pubcre, + alimpiar- 4 Puig. 
fehá,y defpues comerá delas fandtificacio- caríehá co. 
nes,porquefú pan es. MO VEF elo 
8 +1 Mortezino nidefpedagado no co- * Expd.z, 
merá para contaminarfe en ello: Yo lehoua. yy, 
9 Y guarden mi obleruancia, y no lle- E2ec.44,31 
uen peccado por ello, y mueran por ello, 1 Arriba 

juando la profanaren : Yo Iehoua, que los 145 
anétifico. 
10 4 Ningun” eftraño comerá fanétifi- IL 
cacionsel hue(ped del Sacerdote, ni eljor- m Elque 
slltrono cono odian: Snape 
1: Masel Sacerdore,quando cópráre per- 
dudeis ret sue, yal POcienl 
nacido en fi cafa, cltos comeran defi pan. 
12 Empero la hija del facerdote quando 
fe calare con varon eftraño, ella no comera 
dela apartadura de las fanétificaciones» 
13 Masfla hija del ficerdote fuere biu- 
da,o repudiada,y no tuuicre ” fimiente, y M Genera: 
fe ouiere bulto la cafa de fu padre,como “9% 
enfís mocedad, del pan de fu padre come- 
rásy magos eftraño coma deel. 
14. Y el que comiere por yerro findtifica- 
eson,añidhrá fobre ella fu quinto, y darlo- 
haal Sacerdote con lafandtificacion. o Conta 
15 Y no contaminarán las fanétificacio- ofrenda 
nes delos hijos de Mrael,las quales apartan que comió 
para Ichoua. 
Hi 


M 


16 Ni 


3 
aSlos/- 16 1Niles harán lcuarla iniquidad del 
€ e dl peccado comiendo las fandtificaciones de 

w-blo go- ellos: A 
publ go- elos porque yolehoua feel quelos fin- 
Jos porel y réstabló Iehoua Moyíen,diziédo, 

18 Habla3 Aaró,y á fus hijos,y á todos los 
Ajardslrasl illes ealquier vero dela 
Cala de Iírael,y delos eltrágeros en Hracl, 
que ofireciore fu offréda por todos fis vo- 
tos, y por todas fus ofrendas voluntarias, 
que ofirecieren¿Ichoua en holocaulto, 
bArrib.2 19? Devueltra voluntad offrecereys ente- 
ES ro,macho, de vacas, de corderos, o de ca- 

bras. 

20  NingunacoÍa en que aya falta offre- 
Dent; Cereys,pord noferá accepto por vofotros. 


ey. 
uL 


20. 21 *Ité,cl hóbre,quádo offreciere facrifi 

Ecclicó 35, cio de pazesá Ichoua, para ofrecer voto,o 

14 para offtecer voluntariamente, de vacas, 
o de oucjas,entero, enclqual no aurá falta, 
ferá acepto. 

«Ampla 22 Ciego,“o perniquebrado,o cortado, 


declaració o berrugofo,ofarno(o, o roñofo, no offre= 
delogen- cereys eftosáIchoua, ni pondreys decítos 
ticade por ofrenda encédida fobre el altar de lehoua. 
teve 23 Buey,o ei de 
xes quelo Menos podrís ofrecer por oliréda volunta- 
pone. Fia:mas porvoto,noleráaccepto. 
24  Herido,o magullado,rompido o cor- 
tado,no offrecereys álehoua,ni en vueltra 
tierra lo hareys. 
¿Deláno 25. Íté,de mano d de hijo deeftrágero no 
fuere del Offrecereys * el pan de vueftro Dios de to- 
linagefacer das ellas cofas , porá fu corrupcion ella en 
dotal. _. ellas,falta ay en ellas, no fe os acceptarán. 
gr 0fé: 26. q Iré habló Iehouaá Moyíen,diziédo, 
“mr. 27 El buey,o el cordero,ola cabra,quádo 
fHeb. de naciere,fiete dias eltaráfá las tetas defi 
baxo de fu madre,mas dede el oétauo dia en adelante 


madre, — feraaccepto para ofrenda de facrificio en- 
cendidoá Eo 
28 Y buey, ocarnero,no degollareys en 
vn diadel y fu hijo. 
v. 29 GItem,quando facrificardes facrificio 
gArr.67, 5 dehazimiéto de graciasá Ichoua,de vue- 
pes 


ftra voluntad lo facrificareys. 

30 En cl mifmo diafe comerá,no dexareys 

del,para otro dia:Yo Iehoua. 

31 G] Y guardad mis mandamientos, y ha- 

zcldos:Yo Iehoua. 

hOjnfa- 32 Ynobenfuzieys mifanttonombre, y 

meys. — yomefandtificaréen medio delos hijos de 

1racl:Yo Ichoua,que os fanétifico, 

33 Queosfaqué de la tierra de Egypto 

parafer vueltro Dios:Yo lehona. 

CAPIT. XXIUL 

ESberelasflennidada de todo añofeñali 

do á cada vna fi trópo, fs facrifciosy fos ciertos 


ritos, 


vL 
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232 
ritos.Vrimera mente ebfirma el Sabbado en cada fe 
mana, 11. La P'ofina del Cordero. 11 L.La fisfia del 
pan cenxeño. 1111, La fic/ta de Venthecostes. V-La 
ficha de la lubilacion,o de las trópetas, VI Lafic 
Fa de las espiaciones.. VII, La fiefia delas Cá- 
bañar. 


¡Habló Tehouvaá Moyfen, diziendo,. 
2 Hablaaloshijos de Ifracl, y diles” 
Las Solennidades de Ichoua, 3 las 
qualesi conuocareys fanétas conuocacio. ¡Hareysge 
nes,ferán eftas,mis folennidades. neral con- 
3. Seysdiasfetrabajará, y el feptimo dia Mocació de 
TSabbado de holganga/ira/cóuocació fan- 
Eta,ninguna obra harcys.Sabbadoes dele» + Exod.20, 
houa entodas vueltras habitaciones. e 
4 Eftasfonlas folénidades deIchoua, las 
conuocaciones fanétas á las quales conuo- 
careys en lus tiempos: 
5 4] * Enelmes Primero, á loscatorze 1 
del mes, entre las dos tardes, Pafcuaá le- *Exod13, 
houa. 18 
6 q] Yilos quinze dias del elle mes, la Num.1816. 
foleonidad de los panes cenzeñosá Iehoua: 


fiete dias comereys panes cenzeños. il 
7 '"MElprimerdia tendreys fantaconuo mel 15. 
cacion:oinguna obra feruil hareys. delmes. 


£ Y offtecereysá Ichoua ficte dias 1 o- n Holocau- 

Srédienceadids: el legtinro disfedlac ño. 

conuocacion:ninguna obra feruil hareys. 

9 Itemhabló Ichouai Moyfen, diziédo, 

10 Hablaálfracl, y diles; Quando ouier- 

des entrado en latierra, yo os doy, y fe- 

gua e fegada, tracreys al Sacerdote oLos panes 
vnomerpor primicias de vueltrafegada. Genclla os 

11 Elqualmecerá cl omer delante dele- Picea 

houa para feays acceptos sel iguiéte día P., ¿hace 

delSibbadolo mecerá el Sacerdote. de cierta 

1 Yeldiagofírecierdes el omer, offre- quantidada 

cereys vn cordero entéro de vn año en ho- 

locaufto 3 Tehona. 

13  CófuPrefente,dos diezmas de for de 

harinaamallada con azeyte en ofrenda en- 

cendidaá Ichoua paraolor dcholgága,y fa. 

A derramadura de vino,laquarta de vn hin, 4 O.Liba- 

14 . Y no comereys pan, ni e/piga tolada, 9% 

ni tierna halla ete milino dia,halla Gayays 

ofrecido la offrenda de vueltro Dios:cfla- 

tuto perpetuo por vucítras edades cn to- 

das vueltras Pana 

5 5 « Y contaros eys defdecl figuiente 1111. 

dia del Sabbado, defde el dia en q ofireci- *Deuter. 

ftes clomer dela mecedura, fiete femanas, 169 

cumplidas ferán, 

16 Halacl figuiente día del Sabbado fe- 

ptimo contareys cincuenta dias: entonces 

offreccreys Prefente nueuoá Ichona» rElprefen- 

17 Deyueftras habitaciones tracreys Fel tc dicho 

pan de lamecedura,dos decimas de Hor de Ver-pra 

harina 
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harina ferán,lcudo ferá cozido, primicias 
Ichoua. 
18 Y offrecereys con el pan fiete corderos 
A enteros de va año, y vn nouillo hijo de 
yaca,y dos carneros,ferán holocaulto á le- 
houa:y fu Prefente,y fus derramaduras, en 
ofrenda encendida de olor de holgangad 
Tehoua. 
19 Ii, boffrecereys vn cabron delas ca- 
bras por expiacion, y dos corderos de vn 
año en facrificio de pazes. 
20 Y el Sacerdotelos mecerá, con el pan 
delas primicias, con mecedura delante de 
Tehoua,con los dos corderos:fanttidadíe- 
rán de Ichoua para el Sacerdote. 
21 Y conuocareys en elte mifino dia,(n- 
Eta conuocacion os ferá: ninguna obrafer- 
uil hareys:eflacuto perpetuo en todas vu- 
eftras habitaciones por vueltras edades. 
22 * Y quando fegardes la fegada de vu- 
ellratierra, no act defegar el rincon 
de tuhaga, + ni efpigarás tu fegada : para el 
país y para el eftrangero la dexarás : Yo 
¡choua vueltro Dios. 
23 4] Itéhabló Ichoua á Moyfen,diziédo, 
24 Hablaálos hijos de Indy diles,» En 
el mes Septimo, ál primero del mes ten- 
dreys < Sabado, la memoria de la jubila- 
cion,fanéta conuocacion. 
25 - Ningunaobra(eruil hareys, y offrece- 
reys ofrenda encendidaá Ichoua. 
26 qyIté,habló lebouaá Moyfen,diziédo. 
27. FEmperóalos diez de efte mes Septi- 
moferá el dia d delas expiaciones : tédreys 
fanéta conuocacion, y alMigireys vueltras 
perfonas, y offrecereys ofrenda encendi- 
didaáJehoua. 
28 - Ninguna obra hareys en efle mifino 
dia, porque es dia de explaciones, para re- 
conciliaros deláte de Eo vueftroDios. 
19 Porque toda perfona,¿ no fe afigie- 
re en efte día mifimo, ferá * cortada de fus 
pueblos. 
30. Y qualquiera perfona, Ghiziere qual- 
quiera obra en efte dia mifmo,yo deltruyre 
la tal perfona de entre fu pueblo. 
31. Ningunaobra hareys:eftatuto perpe- 
tuo Será por vueltras edades en todas vu- 
eltras habiraciones. 
32. ÍSabbado de holgágaferá 3 vofotros, 
y afiligiroys vueítras períonasá los nueue 
delmes.en la tarde, de tardeá tarde holga- 
reys vuciro Sabbado. 
33 4 Ité,habló [chouaá Moyfen,diziédo, 
34 Hablaalos hijos de Mfracl, y diles, A 
los quinze de cfte mifimo.mes Septimo fe. 
Al foleonidad delas Cabañas á Ichona 
por ficte dias, n 


O 


4e 
35 Elprimer dia feráfandta conuocacion: 
ninguoa obra feruil hareys. 
36 Sicte dias offrecereys ofrenda encen= 
dida 3 Ichoua: el oétauo dia tédreys (anda 
conuocacion,y offrecereys ofrenda encé- 
didaá Ichoua:fie/ta cs: ninguna obra feruil 
hareys. 
Y Eltas fon las folennidades deIchoua3 
las quales conuocareys; finétas conuoca- 
ciones, para ofrecer offrenda encendida3 
Ichoua, holocaufto y prefente, facrificio y 
derramaduras cada cofa en fu tiempo: 
38  Aliendeh delos Sabbados de Ichoua, 
y aliende de vueltros dones, y aliende de 
todos vueltros votos, y aliende de todas 
vueltras ofrendas voluntarias, que dareys 
álchoua. 
39 Emperoálos quinze del mes Septimo, 
quádo ouierdes allegado el fruto dela ric- 
rra hareys fifa Ichoua por fiete dias :cl 
pue dia, Sabbado: y el dia oftauo,Sab= 
ado. 

o Ytomaroscys el primer dia del fruto 
design drbolkcimofo,ramos de palmas y 
ramos de arboles efpellos, y fiuzes de los 
arroyos, y hareys alegria delanze de leho- 
ua vueítro Dios por ficte dias: 

41 Yhare ¡fofta, 3 1choua, por fiete 
dias cadawnaño,cllatutoperperuo firapor 
vucítras edades; co el mes Septimo la ha- 
reyS. 
42 Encabañas habitareys flete dias:todo 
natural en Ifrael habitará en cabañas: 
43 Paraque fepan vucftros decendientes, 
que en cabañas hize 30 habitará los hijos 
de lítacl, quando los faqué de la tierra de 
Egypto:Yo Iehoua vueltro Dios. 
44 Y Moyítn! hablóá los hijos de líra- 
el delas folemnidades de Ichoua. 
CAPIT. XXIUIL 
yd Ley dela lastra del axeyte del Cán- 
Hero. 11, La inStitucion del pan dela Uropo- 
fició renowado cada Sabbado,y el que fe quitare que 
Jos parael Sacerdote. 111. La renzila Api 
x9 raelita y Ezypciocon vn Vraclita, donde amien= 
de clmótoz bl/plemadocl fanilo Nombre dee- 
how fue puesto en la carcel, y defpues apedreado de 
todo el Pueblo porfentécia de Dios. 1111. Aca oc 
«alían f pone Ley.que el que blafphemaree! Sanélo 
Nombre, fea apedreado. V. Repitenfe otras leyes per 
tenecientes ál Sexto mandamiento, 
Tem,habló Ichoua3Moyfen,diziendo, 
]: Mandaá los hijos de líracl, Gre tray- 
gan azeyte de oliuas claro,molido,para 
la luminaria para encender las lamparas 
fiempre. 
3, Fuera del velo del Teflimonio enel Ta 
bernaculo del Teflimonio las aderegará 
ii 


hS.Decada 
femana. 


iTuuo có- 
cionct 
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ASlsqu Amé a desde la tarde hata la mañana delá- 
les arderan. re de lchoua Gépre: eftatuto perpetuo por 
dele dic. yueftras brit at 
4 Sobreelcandclero limpio pondrá en- 
orden Aaron las lamparas delante de Icho- 
wafiempre. 
Y tomarás for de harina, y cozerás 
deella b doze tortas,cada torta £érá de dos 
.. * decimas. 
$6 Y ponerlashás en dos ordenes,(eysen- 
«ada orden, fobre la mef limpia delante de 
Ichoua. 
7 Pondrástambien fobre cada orden en- 
cienfo limpio,y feruirál pan de olor, y de 
perfumeá Ichouz. 
$9 - Cada dia de Sabbadolo pondrá en or= 
den delante de lehoua fiempre, pato fem- 
piterno delos hijos de lfrael. 
9 «+ Y feráde Aaró y defus hijos,los qua- 
les lo comerán en el lugarfandto:porá fan- 
étidad de fanétidades es para elde las oÉ- 
frendas encédidas á lehoua,por fuero per- 
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petuo. 

lo et Ensállafizon (alió vo hijo de mua 
mugerlfraclicayel qual cra hijo de home 
bre Egypcio, entrelos hijos de Uracl,y ri 
feron enel real cl hijo dela Htaclita y va 
varon Jiraclita. 

m1 Y elhijo dela muger Ifraclita *decia- 
sóc nombre, y maldixo: y truxeronlo á 
Moy/en: y fu madre fe llamaua Salomitby 
hija de Dibri,del Tribu de Dan. 

12 Y puficrondo enla carcel hafta queles 
fuelle declarado F por palabra de lehova, 
15 Entonces lehoua habló ¿Moyfen,di- 
ziendo, 

14. Sacaál blafphemo fuera del real, y to- 
deslos quelo oyeron, pongan fus manos 
fobre la cabega del, y apedreelo toda-la 
compaña. 

15 4 Yálos hijos de lírael hablarásyd: 
endo,Qualquier varon,que dixere malá fu 
Dios, llevara fu iniquidad. 

16 YelqueÉ pronunciare elnombre de 
Ichoua,morirá de muerte,todala compaña 
loapedreará anf cleftrangero como elna- 
tural:fi pronciare el Nombre,qué muera. 
17 q] * Y clhóbre que hirierea qualquie- 
ra perfona humana,que muera de muerte, 
18. Y elquebiricreá algunanimal, relli- 
tuyrloha, Banimal poranimal. 

19 “It6jel quefeñalareá fu proximo,* co 
mohizognblefeheho, A 

z0* Quebradura por quebradura, ojo por 
ejodientepordittes romo foñalgAlhón- 
bresanfidrael feñalado. 

24 El que bicicxe algusanimal,refituyrlo- 
Dest,19 20 biomas el quebiiricre honibac,que muera. 
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22 Vnmifmo derecho tendreys:como el 
eftrangero, anfiferá el natural : porque Yo 

Ichoua vueftro Dios. 

23 Y f habló Moyfená los hijos de írael, +S.como 
y ellos facironal blafphemo fuera del real, eltá dichos 
y apedrearonlo con piedras: y los hijos de 

1frael hizieron fegun que Iehoua auia má 

dado 3 Moyfen. 


CAPIT. XXV. 


Ey que lastierrasde labranga en I/fael repo) 
Criado fator araña lara Pia 
aren aquel año fea comun aníi 2 los bombrescomo 
alas bestias. 11. Inslirmye el año del Iubileo de cima 
cuenta en cincuenta años, paraque cuel todo fieruo 
dela naciófalga ilibertad, y las pofjefiones enage- 
adas bucluan á fis primeros pofjeedores, 111, Que 
las ventas y cempras que fe hrxscren detierrasca 
iernos Jean al refpeélo de aquefie año, para 

sb engañado, 11 ¡Derecha 4% pul 
dor para poder efcazar loque vendiere.- V. Dere- 
chos ejpecrales de los Leustas acerca decfio. V 1, Que 
el hermano necefitado fea ayudado en fu necio 
dsd fin imterefe no rfira;y [fe vendieremo fea tra» 
tado como fiero duramite, y que fu feruidambre no 
palfedelaño del tubilco. -. V 1 Los fierwos queno 
Fuerendela raga de Yraelono gexsi deste prnvlegion 
V111.Queel Yjraclita que Je vendiere ál queno es 
delaragadeYjradl,fearefatado por alguno defi4 
parientes. 


"em, Tehoua hablóá Moyfen enel 
Monte de Sinai, diziendo, 
2 Hablaálos hijos defrac);y diles, 
Quando ouierdes entrado en la tierra, que 
0 0s doy, *la tierra! defcanfará defcanío + Exod,394. 
alchoua. . 
3  Seysañosfembrarás tuticrra;y feysa- 1 Oshará 
ños podarás tu viña, y cogerás fas frutosy' 
4 Yelfeptimo añola tierra rendrá fabba- 
do de holganga,Sabbado á Ichoua:nofem- 
brarás tutierra,ni podarás tu viña. 
$ Loquedelbyofe nacierc eu tu fegada, 
nolo las vuas'2 de tuaparradura 1 O,de ta 
no vendimiarás : año de holganga feráála ofrendas. 


tierra. 

6. MaselSabbado dela tierra os ferá pa- 
racomeryá tu, y á tu ficrno, y Wtu fierua, yd 
tucriado, y atu ellrangero, que moraren 

contigo: pte 
7 Y átuanimal, y 3 la beftia que ouiercen , 1106. b-. 
vutjerra ferátodo fu fruto para comer. hados. 

8 € Y contartehás ficte"femanas dea- o Dizcfe, 
ños,(iete vezes fiere años, y fer te há los di- aníipor d+ 
as delas fiete femanas de años quarenta y Setaforma 
nucucaños. defón cop- 


9) llas palirla rompi de tubila- Ago 
cion enel mes Septimo ¿los diez del mes, gaiñeaiatas 


el dia delas expiaciones,hareys pallar tró- liberada. 
peta portoda vucílra tierras Bea. 
1 Yíin 
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10. Y fanétificareys el año cincuenta, y 
pregonareys libertad en la tierraá todos 
fus moradores: elteos ferá lubileo : y bol. 
ucreys cada vno á lu pollebion: y cada y 
no bolucra 3 fu familia. 
1 Elaño de los cincuétaaños os ferá lu- 
a Osfuso- bilco:no fembrareys ni fegareys lo que na= 
frrédas por ciere de fuyo enla tierra, ni vendimiareys 
Ca lue- a fusapartaduras. 
Bo fers 12 Porque es lubileo :fanéto ferá a vofo- 
poe tros:el fruto dela tierra 6 comereys. 
b S.deco- 13 Enefte año del lubileo boluereys ca- 
mua. daynoafupollefsion. 

TIL 14 4] Y quando vendierdes € algoá vue- 
eHeb.ven- fIro proximo, o comprardes de mano de 
ma vueÑro proximo, no engañe ningunoa lie 

hermano. 

15 Conformeál numero de los años del= 

pues del lubileo comprarás de tu proximo: 

conforme ál numero de los años delos fru 

toste venderá clá ti. 

16 Cóformeála multitud de los años aug- 
a Hebda Mmentarasd el precio,y conformeá la dimi= 
compra. — Mucion de losaños disminuyrás el precio: 

porque el numero delos fruétos te há de 

vender el, 

17. Y no engañe ninguno á fu proximo: 

mas tendrás temor de tu Dios, porque yo 

foy Ichoua vueltro Dios. 

18 Y hazed mis cílatutos, y guardad mis 

derechos , y hazeldos, y habitareys fobre 

la tierra feguros: 

19. Ylatiérra darafu fruto, y comereys ha 

fía hartura,y habitaroys fobrcella feguros. 

L 20 Gs Y fi dixerdes, Que comeremos el 
e Alain. feptimoaño?Heaqui no hemos de fembrar, 
del vero» mi hemos de coger nueítros frutos. 

21 Entonces yo os embiaré mi bendicion 
elañofexco,y hara fruto por tres años. 

22 Y fembrareys claño oétauo, y come: 

reys del fruto añejo halla elaño noueno: 

haltag songs fufruto comereys del añejo. 

me 23 9 Y latiercano fe venderá remata- 

fConlafin damente:porque la tierra es mia,que vofo- 

delver.1ó. tros peregrinos y eftrangeros /53 cómigo. 

. 24 4 EPorrátoen toda la tierra de vue- 

£ Conel firapollefñion dareys remifsion ala tierra. 

veras. 25 4 Quando tu hermauo empobreci 

MIL. reyy vendiere algo de fi polfefsion, vendrá 

fu refcatador fu partente mas cercano , y te- 
fcarará loque fu hermano vendiere. 

26. Yel varon, quando no tuviere refta- 
rador,Ú alcangare d:/puer fu mano, y hallare 
lo que baíta para fa refíare: 

27 Entonces contará los años de fu ven- 
ta, y boluerá loque quedare al varó aquien 
vendió, y bolueraá lu pollefsion. 

28 Mask noalcangarefu manolo que ba 
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ftapara que bucluaá ello quevendió eta- 
rá co poder del que lo compró halla cl año 
del fubilco,yál lubileo* faldrá,y.elbolue=h Slade” 
rá fu policísion. rralibre. 
29 Jtem,el varon que vendiere caía de 
morada en ciudad cercada, Í fir remifsioni La facul- 
ferá halla acabarfe el año defi véra: ynaño d0opo 
ferá fu remifsion. derteredo 
3o Yfinofuerercfcatadadentro dewna-”" 
ño entero, la caía que eftuuiere en ciudad 
quetuuiere muro, quedará rematada men 
teál que la compró para (us defecdientes: 
no faldrá enel lubileo, 
31. Mas las cafas delas aldeas, que notie- 
nen muro al derredor, feran eftimadas co 
mo voa haga de tierrastendrán remifsion,y 
faldrán enel tubileo. 
32. G Mas delas ciudades delos Leuitas, — Ve 
y delas cafas delas ciudades, que polli ye- 
reo,los Leuitas aurán remifsron (iempres 
35. Y el que comprare de los Leuiras , la 
venta dela cafa,y de la ciudad deu poe 
fon faldra encllubileo, porquanto la cala 
delas ciudades de los Lcuitas es la pole 
fon decllos entre los hijos de lírael, 
34 Mas latierra dclexido de fus cruda= 
des no fe venderá,porque es perpetua pol 
fefsion decllos. 
35. Gitem, Quando tushermano empo- vL 
brecicre,y $ acolláre fumano áti, tulorre, Y Te pidíe 
cibirás: | como peregrino y eltrangero biui- Te ayuda. 
ple 1 Horses 
36. No.tomarásvfuradecl, nisugmento: (e >omota 
mas aucás temor de tu Dios, y tuberma- Ley enco- 
no biuira contigo. miéda que 
37 Noledarás tu dinero á víura,oitu vi- fe haga con 
tualla a augmento: los eflran 
38. Yolebouavueftro Dios, que os fiqué Esos. 
delaticrra de Egypto para daros la tietra Jo oirá 
de Chanaan,para fervueltro Dios. E 
39 - Item, Quando tu hermano empobre- no. 
cicre élamdo Y córigo, y fe vendierca ti, no n Entuvi- 
lo harás feruir 2 como fieruo. Ma. 
40 Como? criado,como eltrágero ofla- £. A 
rá contigo :halta el año del Iubilco te fEr- fenies 
virá. , : PÍque 
41 Entonces faldrá de contigo el y fus Gruetiem- 
hijosconfigo, y bolucra á fu familia , y ¿a po limita- 
pollefsion de lus padres fe boluerá: do. 
42 Porquefonmis fieruos , los quales yo 
fiqué delaticrra de Egypto: no (erán ven= 
didosFcomo fieruos. q Heb.de 
43 Note enfeñorcarás deel coa dureza, venta de 
masaurás temor de tu Dios. ficruos. 
44 Gtem,tufieruo o tu fierua, quetu- VIL 
wieresforán de las Gentes, que eftan en vu- 
eltro al derredor:deellos comprareys fier- 
uos y ficruas. 

H ij as Y 


239 
as Ytambiendelos hijos delosforafle- 
ros, biuen entre vofotros, comprareys:y 
delos4 dellinage decllos fon nacidos en 
vueftra ticrra,ó e/ian con vofotrosilos qua- 
les tendreys por poffefsion. 

46 Y poflecrloseys por juro de heredad 
para vucítros hijos defpues de vofotros pa 
ratener pollefsió, para liempre os feruireys 
deellos: empero en vueltros hermanos los 
hijos de lírael,cada vno en fu hermano, no 
os enfeñoreareys enel con dureza. 

VIT 47 y Item, Quando la mano 3 del pere- 
aSudelpue- Y A 
blo del. £tinoy eltrangero, que efta contigo, alcá- 
bElnztural Sáre,y b tu hermano,que eta conel,empo- 
lítaclita.. — brecicre,y fe vendiereál peregrino o eltrá: 

gero,que eltá contigo,o ala raga del linage 
del eftangero, 
<Podrafer 48. Defpues que fe ouiere vendido,S ten= 
reícatado, de redempcion: vno de fus hermanos lo 
relcatarás 
49 Ofutio,o el hijo de fu tiolo refcata- 
ráyo el cercano de fis carne, de filinage, lo 
sofcatará: o fifinmano alcangáreel feredi- 
mirá. 
50. Y contará conelque lo compró def 
declaño quele vendio el halla claño del 
Tubilco: y apreciarfehá el dinero de fu véta 
conforme ál numero delos años, y hazerfe- 


dsalaria-  haconelconformeal rizpo de wnd criado. 
do. su Siaun fueren muchos años, conforme 
cHeb,de ¿ellos boluerá fu refcate del dinero * por 
faventa. — el qual fe vendió: 
£Hcb.en 52 Y fiquedare poco f tiempo hafía el año 
losaños. — del lubilco,entonces contará con el, y bol 
nerádu econformed fus años. 
fs Como cogrdo deaño poraño hará có 
el, nolk enfeñoreará enel duramente delá- 
te deus ojos. 
gSuentos 54 Mas fino fe redimiere? en ellos, (aldrá 


añosantes en claño del Iubileo el y fus hijos con el. 

delfubileo. 59 Porque mis ficruos fon los hijos de 
Aftacl,mis ieruos fon,6 yo faqué de latier- 
ra de Egypto: Yo Ichoua AGehO Dios. 


CAPIT 


Epite el Segundo mandamiento. 
Rienda Sabbadoy todala obfernácia de 
bisculto, UL. Prometo "ueblo toda profperidas 
depax y buenos temporales en ca/o que grarden es 
mandamientos. 11Y, Amenaxa devigurofos caSló- 
gos. los mencspreciaren.  11VL. Vromete peniten= 

+ Exod, 20, “4 yggacia á fu pueblo anficaSligado, 


O +hareys para vofotros idolos, 
Fnicfeulptura,ni os levantareys ti 
tulo, nipondreys en vueítra tierra 

efcúlpida - piedrapintada para ynclinaros 3 ella: porá 
e,detallo yo Ichoua/oy vueltro Dios» 
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2 Guardad mis Sabbados,y tened enre-i Arrib, 19, 
uerenciadmi emma Eso po Le 

+ Sianduvierdes en mis decretos, y 
cnrlardós mis mandamientos, y los haz 1 0942 
erdes, 
4 Yo darévueftra pluuiaen futiempo, y 
larierra dará fu fruto, y el arbol del campo 
dara fu fruto. 
5 Ylatrillaosalcangaráála vendimia, y 
la vendimia alcangará á la fementera, y co- 
mereys vueítro paná hartura, y « habita-* lob 11,19. 
reys leguros en vueltra tierra. 
6” Porque yo daré paz en latierra; y dor- 
mireys, y no aurá quien os elpante: y haré 
quitar lis malas beltias de vuefiraticrra: y 
porvucftratierra no paffaraT cuchillo. — fruriade 
7 Yperleguireys 3vueltros encivigos, y cuemigosa 
delante de vofotros caeraná cuchillo. 
8 Y cincodevofotros perfeguiráná ció. 
to,y ciento de vofotros perfeguiráná diez 
ay vueltros enemigos caerán cuchillo 
delante de volotros. 
9 Porquezorasbolucréd voforros, y ha- 
xeroshé crecer, y multiplicaroshé, y affir= 
marémi Concierto con vofotros. 
10 Ycomereysañejo envejecido, y !fá- 1Echareys 
carcys fuera lo añejo á caufa de lo nue- dmal. 
uo, 
nm Y pondrémimorada en medio devo- 
fotros,y mianimanoos abominará, 
1 * Y andaré entre vofotros, y yoferé *1.Cor.6, 
apa Dios, y vofotros fereys mi pue- 16, 

lo. 

1 Yolehoua,vueltro Dios,que os fiqué 
dela ticrsade Egypto , que no fueffedes 
fus fieruos: y " romprlos larigos de vue. m Oshe 


ucfto en 
fs yugo, yos he hecho andar el roftro pucha co 


qero Emb 
14. 4] + Empero fino me oyerdes,ni hizi- En nai 


erdestodos eftos mis mandamientos, *XDeutero. 
15 Y Gabominardes mis decretos,” Vu» 28,15 
eftra anima menofpreciáre mis derechos, Tren.2117. 
no haziendotodos mis mádamientos, y in- Malach.a 
validando mi Concierto, 5 

16 Yotambiéharécon vofotros cflo,Em- 


17 Y pondrémiitafobre vofotros, y (e 
reys muertos deláte de yueltros encmi= 
gos; y los que os aborrecen fe enfeñorca- 
rán de vofotros, y huyreys (fín que aya 
quien os perfiga. 
18 Yfauncócllas cofas no meoyerdes, 
Jo tornaré á caltigaros ficte vezes mas por 
vucligos peccados, e 
19 Y que- 
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19 Y ábrantaréla(oberuiade vueftra for 
a Heb.da- taleza, y 2 tornaré vueftro cielo como hie- 
rro, y vuellra tierra como metal. 
20 Y vueltra fuera fecófumirá en yano,, 
q vucftra tierra no dará lu fruto, y losarbo” 
les de AE no SES fu tene 
E 21 Y fianduuierdes cómigo Pa cafo,y no 
mad e quifierdes oyr, Jo tido fobre valo: 
tes dlafor- tros plagas flete vezesmasfegun yueltros 
tuna,o ma- peccados. 
las conftcla- 23 Y embiaré contra volotros beftias fie= 
siones ¿Y ras,(os deshijen, y talé vueftros animales, 
e a My os apoquen,y vueftros caminos fean de- 
> fiertos. 
23 Y fi con ellas cofas no me fuerdes cafli- 
gados, mas a%anduuierdes cómigo: á cafo, 
24 Yotambienandaré con volotrosáca- 
fo,y heriros he tambien fiete vezes mas por 
vueltros peccados. 
15 Y metcréfobre vofotros cuchillo ven= 
gador de la vengága del Concierto, yjun= 
taroseys á vueftras ciudades, y yo embiaré 
peltulencia entre voforros, y fereys entre= 
gados en mano del enemigo. 
16 Quádo yo os quebriraré elbordó del 
pan,cozeran diez mugeres vueltro pan en 
vn horno, y boluerá vueltro pan por pelo: 
y comereys, y no os hartareys: 7 
27 Y (icon ello no meoyerdes , mas toda 
via anduuierdes cómigol cáfo, 
eotíbien 28 *Yoandarécon voforros a yra deca- 
haré de. la 10, y caltigaros he tambiem yo licte vezes 
forcuna ay» más por vucítros pecados. 
rad 29 Ycomereys lascarnes de vueftros hi 
jos,ylas carnes de vueltras hijas comereys. 
d Lugares 30. Y deftrayré vueltros daltos, y talaré 
defallzreli yue/tras imagines, y * pódrévueltros cuer 
sion ido has fobrelos cuerpos de vueltros idolos, 
en Rey, Y Mania 0s abóminará. 
16 31 Y pondré vueftras ciudades en delier- 
“toy allolaré vueftrosfauétuarios , y no 0- 
“leré el olor de vueltra holganga. 
32 Y yoallolaréla tierra, que fe efpanten 
deella vueltros encmigos,ó moran en ella. 
£ Exech.so 33 [Y á volotros efparziré porlas gentes, 
y defuaynaré cuchillo enpos de volorros: 
y vueltra tierra clara afolada, y vucftras 
ciudades ferán defierto. 
34 Entonces la tierra holgará fus Sabba- 
dos todos los dias que ¿Nuuiere aolada, 
y vofotros enla tierra de vueftros enemi- 
gosientonces la tierra fabbatizará , y hol- 
garafus Sabbados. di 
35 Todoeltiempo ¿eflaráaflolada,hol- 
gara loq no holgó $ en vueftros Sabbados 
mientras habitauades en ella. 
36 YlosGGdaren devofotros,y4meteré 
couardia en fus coragones en la tierra de 


e Arribas, 
ra 
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fus enemigos, Gel fonido de vna hojamó- 

uidalos perfeguirá, y huyrán como de cu- 

chillo,y cacra2 fin auer quien los perfiga.- ¡Heb,yno 
37 Y trópegarán los ynos enlos otros co' períegui. 
mo deláte de cuchillo fin auer quien los dor. 
perfiga, y no podreys refiltir delante de 
vueltros enemigos. 

38 Y perecereys entrelas gentes, yla ties 
rra de yueltros enemigos os confumrá, 

39 Y los 4 quedaren de vofotros fe delle 
yran énlas tierras de vueítros enemigos 
porfuiniquidad, y porlainiquidad defus | 


padres,i con ellos ferán delleydos iConfus 
40 47 Y confeflaránfu iniquidad, y la ini- pe po 
quidad defus padres¿por fupreuaricacion: 

con á preuaricaró cótra mi:y tambien por» 
queanduuieron cómigoi calo, 

41 Tambien yotauréandado con ellos 

a cafo,y los auré metido enla tierrade fus Verla 


enemigos: y entonces fe humillará fu cora 
gonincircúcifo,y rogarán por fupeccado. 
42 Y ¡omeacordaré de mi Concierto con 
Jacoby anli mifino de mi Cócierto eslfaac,, 
y tábien de mi Cócicrto e Abrahá meacor 
daré, y auré memoria de la tierra. 
43 Ea la tierra elará defamparada de- 
ellos, y holgará fus fabbados elládo yerma 
a cauía decllos:y ellos rogarán poríu pec= 
'cado:por' quanto meno(preciaron mis de- 
rechos,y el anima deellos tuuo faftidio de 
mis decretos. Í 
44 Yauncontodo clto eftando ellos en 
ricrra de fus enemigos, yo no los defeché, 
ni los abominé para confumirlos inuali- 
dando mi Concierto conellos porque yo 
Ichoua/5y fu Dios. , 
45 Antes meacordaré deellos porel Con= 
ciertoantiguo quádolos faqué de latier- 
rá de Egypto en ojos delas Gentes para 
ferfu Dios + YoTehoua. 
46 Eftosfonlos decretos, derechos,y le- 
yes ¿dió Ichoua entre G ylos hijos de 1 
rael enel Móte de Sinai por mano de Moy- 
fen. 

CAP1T. XXVIL 


Esalael precio porel qual feranrefearadas las 
pcrfonas que fecólugraréa Dios con derecho dere 
Ae ofre ala ner pdad de li eladosyde- 
Tosfexos: 11. Elanimalque fuere ofrecido fue- 
reapto para facrifidió.o, , fira refcatado mi trocado. 
el queno fuere apto podra ferrefearado.. TUI. Del 
refcate de La ca/a que fe dedicare al feñors UL. Del 
refcate yaprecio de la tierra o heredad -V. Loque 
fuere promesido có voto de anathema, o,cherem,no 
odos idad nerestalo- mas foerebeedad 
Fora perpetuamente del Scerdote,y fi fuerebóbre o 
“animalsmorirá+. VA, Los diezmos delas cofés que 
Fefembrari,y anfim/modelos ganados ferán pags 

desál señor» 
Y 
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Habló Iehowá ¿ Moyfen,diziendo, 
a Heb.Va- 2 Hablaállos hijos de lfrael, y diles, 
ron quído 2Quádo alguno hiziere voto 31cho= 


apartire — uzblegunlaeltimacion de las perfonas: 
yoo, 3 «Tu cflimacion (erá,el macho de veynte 
Be hesiz años hata lefenta,ferá tu etimació cincué- 
e ridomir Enca d ficlos de plata ál ficlo del Siétuario. 
por el pre- 4. Y ( fuerchembra, la eflimacion ferá 
ciogelSa- treyntaficlos. 
cerdote €: y "Y Gifucrede cincoaños halla veyntostu 
oc. imacion (erá,el macho, veynte iclos, y. 
dote, Jahembra diez ficlos. 
APejos, € Y fifuere de vames hafta cinco años, 
tu eflimació ferá,el macho, cinco ficlos de 
plata: y poríla hembra tu cltimacionferá 
tresficlos de plata. 
7 Masí fuere de fefenta años arriba, por 
el macho tu eltimacionferá quinze ficos; 
yla hembra diez ficlos. 
8. + Mas li fuere mas pobre 4 eu eflimació, 
entonces ferá puelto delante del Sacerdo- 
te y el Sacerdote lo apreciara: conforme á 
lo 4alcangare *la mano del votante lo apre 
ciará el Sacerdote. 
9 GYG fuere animal de'que fe offrece 
ofrendaá Ichoua,todo lo G1e diereáIcho- 
ua feráfantto. 
1o Noferámudado ni trocado bueno por 
malo, ni malo por bueno: y Ñife trocáre va 
£_ Será del:animal porotroyel y firtrucg feráfanéto. 
Siétario. mn Y hifuere qualquicranimalimmúdo de 
Guo fe offrece offtendaá Iehova,entócesel 
animal crá puelto delante del Sacerdote. 
12 Y olSacerdotelo appreciará, fea bue- 
noyo fea malo,conformeála eftimació del 
Sacerdoteaníifera. ñi 
y Y filoouierenderedemir,añidiráofu 
quinto aliende de tu éftimacion»; 


e Lafacul- 
sado 


IL 


mn. A TS, 
214. 4 Irem, Quádo alguno fanétificáre fu 
pa iros anétilcaciona IchowájelSacer- 
«dotela appreciara,fea buena, o feamala:co, 
'mo el Sacerdote la appreciáre,anl dará. 
15 Masfielfanénficante redimicrefu ca- 
fa, añudira el quinto del dinero de tu elli- 
macionfobre ella,y feráfuya. 
II 56) qyiréSialguno fanénficare de la rier= 
ra de lu polfefsion.á Iehova, tu efimacion 
h Feb.o-. ferá conformes fu fembradura:! yn coro 
cs 


de fembradura deceuada fe appreciará en 
cincuenta ficlos de plata. 

17 Y fifanénificare lu tierra defde el año 
dellubileo, cóformeátu ellimacion que- 
dará. > e 

18 Mas Gi defpues del Jubileo findtifica- 
refuticrra, entonces el Sacerdote contará 
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con el el dinero conformeálos años áque- 

daren hafta el año del lubilco,y ifacarléha ¿S. elvalor 
de tu cltimacion. delo corfi 
19 Y 6 quificrercdemirlatierra el quela do» 
fanéuficó, añidiráel q nto del dinero de 

tu cftimacion fobre ella, y quedarfelehá. 

20. Masfielno redimicre la tierra, y fila 

tienrafe yédiere ¿otro,no la redimirá mas: 

21 Mas quando falicre el Jubileo la tic= 

rrafera fanétaa Iehoua como tierra de ana 
thema,lapolfefuó declla ferá delSacerdote 

22. Mas lifanénificare alguno A Jehoua la 

tierrag el compró, 4 no cra dela tierra de 

fu herencia: 

23 Entonces el Sacerdote contará conel 

Li quantidad de tu eftimacion hala el año 

del lubileo, y aquel día dará tu cflimacion 
confagradaa Ichoua. 

24 Enel año del lubileo boluerá latic, 

trad aquel de quiencllacópró, cuyaerala $ O, gra» 
herencia de lazierra, ¿Mos erala 
15 Y todo lod appreciares ferá confor. menor mo 
mel ficlo del Sáftuario:el iclo tiene veyn nedar gs 
te tobolos. E 
26 Empero el primogenitodelos ani- | pr 1aLey 
males,l 4 pes la primogenitura es de leho- Exod.y1 y 
va, nadiclo fanétificara; fca buey,o Oucja, 34,19» 
delchoua cs» > 

27. ¿Mas li fuere de los animales immáúdos,, 
redemirlo há cóforme 3 tueltimació, y añi- 
diráfobre ella fu quinto:y fi no lo redimié= 
ré,veoderfehá conforme a tu eflimacion. 
28 q * Empero ningú" anarhema,G algu 
no fandtficare  Ichoua de todo log tuuie- 
reyde hombres,y animales , y delas tierras 
ef polleísion no fe venderá,ni le redimi- 


K 10/5t9 


14 
m Versate 
Y. 


ora, Todo anathema fora » fanétidad de (adi sana 
“dades chona. 


fimo. muy 
29Qualquieranachema de hombres fe có fuyo. 


fagrare,Do fera redemido:muerte morira, 


19.4 Iéstodaslas decimas delaticrrade  VL 

la limiente de la nierra , del fruto delos ar- 
bolessdeIchova fon:fanétidad á Ichoua. 

31 Y alguno quilicre redemir algo de fus 
decimas y agidirá fu quinto fobre ella, 

32, Y toda ca Memes deaudhd 
“detodo To palla debaxo de yarajla deci- 904 re 
ma feráfanéiidada Ichoua, pa 


33 ¿No miraráíi es bueno,o malo,nilo tro- 
caracy filo rrocase,ello y futrucá fora fan- 
étficacion,no (6 redimirá. 
Títos fon los mandamientos 4 mandó 
Tebóuad Moyfzn para los hijos de Utacl 
sn el Monte de Sinai 


EVITICO 


“El Quarto libro de Moyfen, o 


llamado comunmente 
los Numeros. 


CAPIT. L 

Pormandado de Dios Moyfen y Aaron con doZe 
principes del Pueblo,decada tribu www; tomañ 
povliila todos los varones de >weynte años arriba 

aptospara la guerra por fus tribus y familias: 
1. Los Leyitasno Jon tomados ex esta lista, por 
que los rejeria Dios p ara el ferarcio del Tabernaculo. 
Habló Iehouad Moy 
> fen enel defierto de 
Sinai en el Taberna 


aExod. 29, 2 culo 2 del Fellimo- 
een nio , en el primero 
del mes Segundo, en 

el fegundo año de fu 

É falida dela tierra de 


Esyoto, diziendo. 

*kExod.30, 2 e ei le todala compaña 
a delos hijos de Ifracl por fus familias, por 
b La lifiao las calas de fus padres, por la cuenta delos 


<uenta- — póbres,todos los varones por fuscabegas. 
e ** 3  Deveynte años arriba, todos los 4 (á- 


Tená la guerra en Vracl : contarloseys tu y 

Aaron por fis quadrillas. 

4 Y cftarán con vofotros varones decada 

tribu, cada yno que és cabega de la cafa de 

fus padres. 

s Ycfosfonlos nombres delos varones, 

uecftarán con vofotros. De Ruben,Eli- 
ur hijo de Sedeurr 0 

6. DeSimeon,Salamiel hijo de Surifadai. 

7 Deluda, Nahafowhijode Aminadab. 

8 Delfachar,Nathanael,hijo de Suar. 

De Zabulon, Eliab,hijo de Helon. 

Yo Delos hijos de lofeph, de Ephraim, 

Elifama,hijo de Ammiud:de Manalle, Ga- 

malicl hijo de Phadafur: 

1 DeBen-iamin, Abidá, hijode Gedeó. 

a De Dan, Ahiezer, hijo de Ammifad- 

dañe 

3 DeAfer,Phegiel.hijode Ocran. 

14 ' De Gad,Elialiph,Injode Duel. 

15 DeNepthaliyAhira,hijo de Enan+ 

16  Eftos eran los nombrados de la:com- 

paña principes delos tribus defus padres, 

capitanes de los millares de Mracl. 

17 Tomó pues Moyfen y Aaród.eftos.va 
*ronesjú fueron declarados por fas nóbres. 

18 Y juntarontodalacompañaenel pri- 
¿ merddel mesfegundo; y fueronjuntados 

porfuslinages, porliscifes defus padres 


pork: cuenta delosnombres , de veynte: y ol. 


¿Judafetenea y quatro mil, y feys cientos, 


años arriba,porfus cabegas, 

19 Comolehoualo aula mádado ¿ Moy 
(e0:y contolos'eneldefierto de Sinai. 

20 Y fueronlos bijos de Ruben,primoge 
ito de lracl, <fus generaciones , porfus cOsfusTina 
farlias,por las calas de fus padres, confor $e 206166 
meála cuenta delos nombres por fus cabe PTS- 
gas,todos los varones de veynte años arri- 

Ba,todos los que podian falirá la guecra, 

21 Loscontados de ellos del Tribu de DeRuben 
Ruben,quarenta y feys mil, y quinientos. 46500 
a2 Delos hijos de có, us generacio- 
nes,porfias familias,por las cafas de fis pa- 
dres,los cótados de el conformeá la cuen- 
za delos nombres por fus cabegas , todos 
varonos de veynte años arriba,todos los 4 
podian falir á la guerra, 

23 Los contados de ellos del Tribu de 
Simeó., cincuenta y nueue mil, y treziétos. 
4. Delos hijos de Gad,(us generaciones, 
porfus familias,por las calas de lus padres, 
conforme ¿la cuenta delos nombres , de 
veynteaños arriba, todos los que podian 
falirála guerra, 

25 Los cótados de ellos,delTribu deGad, 
'quaréta y cinco mil, y feys ciétos y cicuéta. 
26 Delos hijos deludayfus generaciones, 
porfis familiassporlas calas de fus padres, 
conformeila cuenta de los nombres , de 
veynteaños arriba, todos los á podian fa- 
lirá la guerra,” 

27 Loscontados de ellos, del Tribu de 


De Simeña 
59300. 


De Gad. 
45650 


Deluda. 

74600 
18. Delos hujosde Hachar,(us generacio 
'nes,porfus famalias,porlas calas/de fis pa- 
dres,conformeála cuenta de los nombres, 
de veynte añosarriba, todos 05 que po- 
dian ico guerra, 

29 Los contados de ellos,del Tribu de la 
char, cincuenta y quatro mil, y quatro 
Cientos. 


Delfachara 
54400 


30. Delos hijos de Zabulon,fas generacio 


nes,pot fas fámlias,por las calas de fas pa- 
dtes,conforme ¿la cuenta de los nombres, 
deveynte años arriba,todos los que podiá 
Salicila guerra, DeZabuló 
31 Los contados dcellos,del Tribu deZa 57400 
Buló,cincuenta yfiere ml, y quatrociótos. 


42: :Delos hijos de lofephide los hijos de 


Ephusimsfus generaciones porfis familias 
3 pes 


De E- 
pliraimo 
49500 


DeManaf: 
fe.j2200 


DeBenis- 
min 
35400 


De Dam 
63700 


DeAfero 
41500. 


DeNeph- 
ro 
153400% 


a Arriba 
Nero 


El todo, 
503550 
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porlas cafas de fus padres, conforme á la 
Euéra de los nombres,de Veynreaños arri- 


ba, todos los que podían falir a la guerra, 
33 Loscontados delos, del tribu de E- 
Ni mil, y quinientos. 
34 Delos hijos de Manaffe fus genera- 
ciones,por fus familias, por las calas de fus 
pe , conforme la cuenta de los nom- 
res,de veynte años arriba, todos los que 
podianfalicá la guerra, 
35 Los cotados deellos, del Tribu de Ma 
nafle,treynta y dos mil, y dozientos. 
36 Delos hijos de Ben-iamin fus genera- 
ciones,por fis familias, por las calas defus 
Le ,conformeá la cuenta de los nom- 
-bres,de veynte años arriba todos los que 
podian falirá la guerra, 
37 Los cótados deellos,del Tribu de Ben- 
Jaminstreyata y cinco mil,y quatro ciétos. 
38 Delos hijos de Dan,(us generaciones, 
porfis familias,por las cafas defus padres, 
conforme á la cuenta de los nombres de 
veynte años arriba ,todos los que podian 
falirá la guerra, 
39 Los contados deellos, del Tribu de 
Dan,fefenta y dos mil, y ete cientos. 
40 Deloshijos de Aler,fus generaciones, 
porfus familias,por las calas deJis padres, 
conforme ála cuenta de los nombres; de 
veynteaños arriba, todos los que podian 
falirála guerra, 
41 Los contados decllos,del Tribu de A- 
ee y vamil,y Gsau 
42 Delos hijos de Nephthali,fus genera- 
ciones,porfus familias,por las calas de fus 
adres, conforme á la cuenta delos nom- 
br; de veynteañosarriba, todos los que 
podianfálirála guerra, 
43 Los.cótados decllos,del tribu de Neph- 
thali,cincuéta y tres mil, y quatro cientos. 
44 Eos Jiersloscórador,q.£ónóMoyfen 
y Aaró,y los dozewarones principes ETA 
tael,2 vn varó por cala de fus padres fucró. 
45 “Y fueron todos los contados de los 
hijos de Jfrael por las cafas de fus padres, 
de veynte años arriba,todos los que podiá 
folirala guerra en frac, 
46 Tuerontodos los contados feys cien 
tos y tres mil,y quinientos y cincuenta. - 
47 45 Maslos Leuitas no fueron cótados 
entre ellos por cl Tribu de fus padres. 
48 Y 1abló Ichoua3 Moyfen,diziendo, 
49 Empero tu no contarás el Tribu de 
Leui,oitomarás la cuéta deellos entre los 
hijos de Ifrael. 
50 Mastupondrásá los Lenitas encl Ta 
bernaculo del Teftimonio, y fobre todos 
fus vafos, y fobre todas las.cofas , que les 
pertenecés ellos lleuarán: el Tabernaculo y 
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todos fus vafos,y ellos feruirá encl, y afen 

taránfus a ad diario 

$1 Y quido el Tabermaculo particre, los 
Foatla dera y pido el aber descadi. 
culo pararc,los Leuitas € lo armarán: y < Lo laran 
d cleftraño que fe llegare,morirá. ear 

52 Y loshijos de Hitacl alfentarán fus cié- 41 gue 
das cada vno en fu elquadron, y cada vn Eeulez 
cabe fu vandera porfus quadrillas. 4 
53 Maslos Leuicas alfentarán las fuyasa- 

xredor del Tabernaculo del Teftimonio,y 

mo aurá ira fobre la compaña de los hijos 

de lfracl:y los Leuitas € rendránla guarda € Heb. 
del Tabernaculo del Teflimonio. ross 
54 Y hizieron los hijos de lfracl conforz “9% 
meá todas las cofas, que Ichoua mandoá 
Moyfen:ankilo hizieron. 

> ed P1 En 1L z 

¡Rdena Dios el afisento del cam 
(Orales es 0 
sas yquatro capitanes principales,con el numero 
gente que feguira á cada capitan, 

¿77 Habló Iehouá ¿ Moyfen, y d Aaron, 
diziendo, 
2 Loshijos de lítacl affentarán fus 
«riendas cada yno cabe fu vandera fegun 
£las enfeñas de la cafas de fugaces ¿del f Larar 
niadosarredor del Tabernaculo del Tefti- masyo bla» 
monioaffeorarán. fomes. 

Eos alfentaran $ al Leuante,al Orien- £ Enacípes 
te, La vandera del exercito de luda por fus Co dela 
efquadrones: y cl Principe de los hijos de 
Judajera Nahafon,hijo de Aminadab, 

Su cíquadron, los contados decllos fé- 
ranfetenta y quatro mil, y feys cientos. 
5 Júroaclafícatarán el Tribu dellachar: 
y el Principe delos hijos de llachar/cra Na 
thanacl,hujo de Suar» 
5. Y fuefquadron,fus contados cincuen- 
ta y quatro mil, y quatrocientos. 
7 El Tribu de Zabuló,y el Principe de los 
hijos de Zabulon/éra Eliab, bijo de Helon. 
8 Y fuefquadron,fus contados,cincuen- 
1a y ficte mil, y quatrocientos. 

Todos los córados encl exercito dela Debaxo de 
da, ciento y ochenta y feys mil, y quatro la vandera 
cientos por fus efquadrones:yran delante. de luda, 
10 Lavandera del exercito de Ruben ál 1$6400% 
Mediodia porfus efquadrones:y el Princi- 
pe delos hijos de Ruben/era Elifur,hijo de 
Sedeur. 
nm Y fuefquadron,fus contados, quaren= 
ta y feys mil;y quinientos. 
nm Y affentarán cabe el el Tribu de Sime= 
on:y el Principedelos hijos deSimeonfira 
Salamiel,bijo de Suri:Laddai» 

13 Y fucfquadron, los contados decllos, 
«cincuenta y nucue mil, y trszientos. 
14 Irem 
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14 Item,el Tribu de Gad.Yel Principe de 
los hijos deGad ers Eliafaph,hijo de Duel. 
15 Y fu efquadró,los córados decilosigua 
renta y cinco mil, y feys ciótos y cincuéta. 
16 “Todoslos contados enel exercito de 
Ruben,ciento y cincuenta y vn mil, y qua- 
tro cientos y cincuenta por fus efquadro- 
nesieos yran los fegundos. 

17 Luego yrá el Tabernaculo del Tefli- 
monio SA campo de los Leuitas en medio 
delos exercitos; de la manera que afsiétan 
el campojanfi caminarán, cada yno en fu lu 
gar,cabe fus vanderas. 

18 Layandera del exercito del Ephraim 
por fus efquadrones,ál Occidéte: y el Prin 
cipe delos hijos de Ephraim Jer Elifama, 
hijo de Ammiud. 

19 Y fu elquadron, y los contados de- 
ellos,quarenta mil y quinientos. 

20 luntoáel eftará el Tribu de Manaffe: 
y el Principe de los hijos de Manalle ferá 
Gamaliel, hijo de Phadaur. 

21 Y fu efquadron, y los contados de- 
ellos,treynta y dos mil, y dozientos. 

22 Item, El Tribu de Ben-iamin.Y el Prin- 
cipe delos hijos de Ben-iamin/era Abidan, 
hijo de Gedeon. 

23 Y fu efquadron, y los contados de- 
ellos,treynta y cinco mil,y quatrociétos. 

24  Todoslos contados enel exercito de 
Epbraim, ciento y ocho mil, y ciento, por 
fus elquadrones:etos yran los terceros. 

25 Lavandera del exercito de Dan eflará 
ál Aquilon por fus efquadrones : y el Prin- 
cipe delos hijos de Dan fera Ahiezer, hijo 
de Ammiladdai. 

26 Y lu efquadron, y los contados de- 
ellos,feíenta y dos mil, y fiete cientos. 

27 luntoáclaffentaran el Tribu de After: 
y el Principe delos hijos de Afer fer Phe- 
gicl hijo de Ochran. 

28 Y fu efquadron ylos contados de- 
ellos,quarenta y vn mil, y quinientos. 

29 -ItemelTribu de Nephehali. Y el Prin 
cipe de los hijos de Nepbehali Jéra' Abira, 
hijo de Enan. 

30 Y fu elquadró, y los cótados deellos, 
cincuenta y tres mil y quatrocientos. 


31 Todos los contados enel exercito de . 


Dan,ciéto y cincuéta y Giete mil, y feys cié 
tos: elos yrálos poltreros tras fus váderas. 
32 Eftos jan los contados delos hijos de 
Tíracl 3 por las cafas de fus padres,todos có 
tados por exercitos por fus efquadrones, 

feys ciétos y tres mil, y quinientos y cin 


) CUENTAS 


33 Mas los Leuitas no fueron contados 
entrelos hijos de race), como Ichoualo 
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mandó ¿Moyfen. 
34 Y hizicronlos hijos de lítael confor= 
meátodas las cofas que Ichoua mandó á 
Moyfen: ankí affentaró el cápo por fis van= 
deras, y aníi marcharon cada no por fus 
familias, (cgunlas cafas de fus padres. 
CAPIT. 1IL 
Peseritalane osbosde ron, 11, Mande 
Dios á Moy/en que haga donacion del Tribu de 
Leui á Aaró paraque firua enel Tabernaculo, y ten= 
sz la guarda deel, 111. Son contados encl Tribw 
le Lemi por fis familiastodos los varones de wn mes 
arriba:y es feñalado fu capitan y fu afiento a cada 
familia en lor del Tabernáculo, 1111. Anfí 
mifimo fon contados todos los primogenitos del Pue- 
blo,los quales excediédo en mumero á los Lenitas , los 
quecxcedieron fan redemidos por cierto precio yy el 
precioes dado los Sacerdotes. Y. El afíiento de 
Morfen y de Aaron enel campo. * 
Eltas/ón < Jas generaciones de Aaró, e Lostina- 
1 de Moyfen, defde que Ichoua ha- ge5.o de- 
164 Moy!en enel Monte de Sinai, “ndécian 
2 Yeltos fonlos nombres delos hijos de 
Aaron:sEl primogenito,Nadab:y Abiu,E- *Ex0.623 
leazar,y Irhamar.. 
3 Eltos/ónlos nóbres delos hijos de Aa- 
ron facerdores vngidos, cuyas manos d el d Moyíen. 
hinchió para adminiftrar el Sacerdocio. — Exo.2924+ 
«Mas Nadab y Abiu murieron delante * Abaxo. 
de Ichoua quádo ofirecieró fuego cftraño 36:61: 
delante de Ichoua enel deficrto de Sinai y Letr.391 
notuuicró hijos:y Elcazar y Ithamarowic- ¿Chro». 
ron el Sacerdocio deláte de Aaró fu padre. +" 
4 Y Iehoua habló á Moyfen,diziendo, 
6 Hazllegarál Tribu de Leni, y haz lo 
eftár deláte de Aaró el Sacerdote, paraque 
leadminiftren: 
7 Y guarden la obferuácia deel,y la ob. e Elman- 
feruancia de todala cópaña delante del Ta damiento. 
bernaculo del Teftimonio : paraque admi- 
niftren enel feruicio del Tabernaculo: 
8 Y guarden todas las alhajas del Taber- 
naculo del Teftimonio, y la guarda de los 
hijos delfrael, y adminilires enel feruicio 
del Tabernaculo. 
9 Y darás los Leuitasá Aaró y fis hijos, 
dados dados el porlos hujos de lracl. 
10 YiAaron yáfus hijos conflituyrás, 
ue guardé fu Sacerdocio: Y el ctraño que 
ellegáre,morirá. 
1 Item,lehoua habló ¿ Moyfen,diziédo, Fin ore 
12 Y heaqui yo he tomado OS A 
entrelos hijos de Ifrael en lugar de todos * Abhexo. 
o 'enitos f G abrieren la matriz,de 9,16. 
los hijos de lack los Leuitas ferá mios. Exod.1z, 
3 Porúmiocstodoprimogenito * def- y 3419, 
de el dia que yo matétodos los primogeni- Le 27:26. 
tos enla sierra de Egypto, yo lanGtifiq a Lic,2,26. 
todos 


f Quefue- 
ren los pri- 


=$ 
todos los primogenitos en Jíracl aníi de 
hombres como de animales,mios ferán, yo 
Tehoua. 
14 Gitem, Tchouahabló 3Moyfen en el 
defierto de Sinai,diziendo, 
15 Cuenta los hijos de Leui porlas calas 
defus padres,porfus famil 
«kExod. 6, dos los varones de vn mes arriba. 
to 16 « Y Moyfen los contó conformei la 
“Abaxe.26, palabra de lehoua como le fué mandado. 
Terre. 27 Y los hijos de Leui fueró eos porfus 
+ Chrer nombres,Gerfon,y Caath, y Merari- 
2111)23:6 13 Y los nombres delos hijos de Gerfon 
¿por fis familias /ón eftos,Lebni,y Semci. 
19 Y loshijos de Caath por fus familias, 
Amram,y lefaar, y Hebron, y Oziel. 
26 Trem,los hijos de Merari porfus fami- 
has,Mohol;,y Mul.Eltas ón las familias de 
Leui por las cafas de fis padres. 
u1 DeGerfonla familia de Lebni,y la de 
Semei.Eltas/ónlas familias de Gerlon. 
22 Loscontados de ellos conforme á la 
cuenta de todos los varones de vn mes ar- 
«Gerfonitas Tiba, los contados de ellos fueron liete mil 
7500: y quinientos. 
33 Las familias de Gerfó aÑétará fus tiédas 
¿las efpaldas del Tabernaculo ¿lOccidéte. 
14 Y el Principe de la cafa del padre de 
a Heb. la los Gerfonitas/ra Eliafaph,hijo de Lacl. 
e cargo dcloslajorde Sono 
EE Fabernaculo del Teflimonio irá el taber- 
naculo, y la tienda, y fu cubierta, y el pa- 
"ell dela puerta del Tabernaculo del Te- 
fimonio. 
26 tem, las cortinas del patio, y el paue- 
llon de la puerta del patio q cita cabe el Ta 
bernaculo, y cabe el altar ál derredorjanúi 
smifimo fus cuerdas para todo fu feruicio. 
27 Y de Caathera la familia Amramitica, 
y la familia Haritica,y la familia Hebroni 
tica,y la familia Oziclitica. Eltas fon las fa- 
mvilias Coathiticas: 
Caathitas, 28  Porla cuenta de todos los varones de 
8600. vnmesarriba,ocho mil y feys cientos que 
b Heb.que b tenian la guarda del Sanétuario. 
guardaian ¿9 Las familias de los hijos de Caath allen 
lags > taránal lado delTabernaculo ¿lMediodia. 
3o Y el Pricipe de la cafa del padre de las fa 
milias de Caath/ers Elifaphá,hijo de Oziel. 
3u_ Yicargo deellos/ira el arca,y la mefa, 
y el candelero , y los altares , ylos vafos 
eSodelfane del Sanétuario conque miniftran,y el velo, 
óuario. . contodofu feruicio. 
32 YelPrincipal delos principes de los 
TL evitasfera Eleazar, hijo de Aaron el Sacer 
dote,prepofito delos que tienen la guarda 
del Sanétuario. 
35 De Merarifiela familia Moholitica, y 
da familia Mubitica. Ellas fueron las familias 
de Merari. 
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34 Y los contados de ellos conformeála 

cuenta de todos los varones de vn mesar- Meraritas, 
riba fueron feys mil y dozientos. o 
35 Y el Principe dela cafa del padre de 
las familias de Merari féra Suricl, hijo de 
Abihaiel:aMentaráal lado del Tabernacu- 
lo al Aquilon. 

36. “Y acargo de la guarda delos hijos de 
Morerigralastablas del Taberosculo,y (us 
barras, y fus colunas; yfus bafas y todas fus 
alhajas contodo fu feruicio: 

37 Ylascolunas del patio enderredor, y 
Las balas, y fus eftacas,y fas cuerdas. 

38 q Y losgallentarán delante del Ta- 
bernaculoal Oriente, delante del Taber- 
naculo del Teftmonio álLenáte,feranMoy 
fen,y Aaron, y fus hijos teniendo la guar= 
da del Siátuario porla guarda delos hijos 
de tal y elefraño $e llegare,morirá 
39 Todosloscótados de los Leuitas, 
cótó Moylen, y Aaró,cóformei la palabra «Todos tor 


delchowa,por fus familias,todos los varo- Leuitas. 
nes de vn mes arriba fueró veynte y dos mil. 22000. 
40 4 Y Ichoua dixo ¿ Moyfen, Cuétato 11L 
doslos primogenitos varones de los hijos 

de lírael de yn mes arriba, y tomala cuenta 

delos nombres decllos. 

41 Y tomaráslos Lenitas parami, Yo le- 
houa, en lugar de todos los primogenitos 

delos hijos de Híracl : y los animales de los 
Leuitas en Jugar de todos los primogeni, 

tos delos animales delos hijos de Hracl. 

42 Y cótó Moyfen,como lehoua le man- 
dó,todos los primogenitos delos hijos do 

Vracl. 

43 Y fuerontodos los primogenitos va- Losprimo» 
rones, cóformei la cuéra delos nóbres,de genitos de 
vn mes arriba, conforme á fu cuenta,veyo- "odo el 

te y dos mil,y dozientos, y fetenta y tres, Cae 
44  ItéhablóIchouz a Moylen, diziédo, * 278 
45 TomalosLeuitas en lugar de todoslos 
primogenitos delos hijos de Iracl,y los a- 

nimales de los Leuitas en lugar de lus ani- 

males, y los Levitas ferá mios, yo Iehoua. 

46 Y porlos refcares delos doziéros y fe= 273- 
téta y tres,¿ fobrepujáa los Leurtas los pri Heb. cin- 
mogenitos de los hijos de líracl, co cinco fi 
47. Tomarás € cinco ficlos por cabesa, Sesa, 
conforme ál flo del San8iuaco comaras, ao 
» elficlo veynte fobolos. i 

48 Vagldinero darása Aróy Mus hijos 5707 
por los refcates de los que de ellos fobran. “Abaxo, 


49 Y MoHfen tomó el dinero del reftate 
delos quefobraron de más de los redemi- 
dos delos Levitas. 12 
so Y recibió celos primogenitos delos £ Hob.ge- 
hijos delfracl eu dinero mil y trezientos y, "Us 
fefenta y cinco ficlos con formeálficlo del 
Sanétuario. 


18.16. 
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su Y Moyfen dió el dinero delos refta- 

tesá Aaron y afus hijos conformeál dicho 

delchoua, dela manera que lehoua auja 

mandado ¿ Moyfen. 

CAPIT. TIL 

Met Dios que fear contados en las familias 

.de Laws todos los varonerde 30 años haita 

50 alos quales Jeñala fis carga quando el Taberna- 

ento fé ouwrere demudar, — UL Elmumero de hó= 
bresque fue hallado en cada famnlia, 

Habló Ichouaá Moyfen yá Aaron 

diziendo, —. 

2  Tomala cuenta de los hijos de 
Caath de entre los hijos de Leui,por fus fa 
milias,porlas caías de fis padres, 

3. Deedad de treynta años arriba halta 
cincuenta años todos los q entran encom- 
paña parahazer obra en el Tabernaculo 
del Teltimomo: 
4 Elte fira el officio delos hijos de Caath 
enel Tabernaculo del Teflimonio , enel 
lugar Sandufsimo': 
5 Quando fe ouiere de mudar el campo, 
vendra Aaron,y lus hujos, y defarmarán el 
velo dela tienda, y cubrirán conel el arca 
del Teflimonio . 
6 Y pondrán fobre ella la cobertura de 
pieles detexones, y efenderá encima el pa 
fro todo de cardeno, y ponerlehan fus ba= 
1ras. 
a Heb. de 7 Yfobrelamefa? dela propolició elten 
las fazes.. — derá el paño cardeno, y pondrán fobre ella 
las cfcudillas,y los cucharos,y los tagones 
b Ot. los y Plas cubiertas, y el pan eontino eftará fo 
tacones de bre ella, 
lalibacion. g Y eftenderánfobre ello el paño de car- 
mef colorado, y cubrirlohá có la cubierta 
de pieles detexones, y ponerlehan fus ba- 
Tras. 
9 Y tomarán el pañocardeno,y cubrirán 
el candelero de la luminaria, y fus candile- 
jas, y fus delpauiladeras,y fus paletas, y to- 
dos fus valos del azeyte conque fe firue. 
10 Y ponerlohan cótodos fus vaíos en la 
cubierta de pieles de texones, y ponerlo- 
han fobrelas barras. 
wr Y fobre el altar de oro eftéderán el paño 
eardeno, y cubrirlohán con la cubierta de 
pieles de texones,y ponerlohán fus barras.. 
n Y tomarán todos los vafos de féruicio, 
de que fe firuen en el Sauétuario, yponer- 
los han en el paño cardeno, y cubrirloshan 
con la cubierta de pieles de texones, y po- 
nerlos hán fobre las barras. 
15 Y quitarán la ceniza del altar, y often 
derán fobre el el paño de purpura. 
14 Y pódránfobreeltodosfus inftrumé— 
tos deg (e firue, las paletas, los garfos, los 
Braltros,y los. tagones,sodos los vafos dele 


altar:y eltenderán fóbre el la cobertura de 
ieles de texones , y ponerlohan fobre las 
/ATrAS. 
15. Y enacabádo Aaró y fus hijos de cu- 
brirel Sáétuario,y todos los vafos del San= 
Auario,quádo el cápofeouiere demudar, 
védrán defpues ank los hijos de Caath pa- 
ralleuar:y no tocaran el Sáétuario,  mori- 
rán... Ellas ¡món las cargas delos hujos de 
Caarhven el Tabernaculo del Teftimonio.. 
16 Emperoál cargo de Elcazarhijo de Ay 
ró.el Sacerdotefira el aze yte de la lumina- 
ria,y el perfume aromatico, y el Prefente 
continuo, y cl olio de la vncion:: el cargo: 
detodo el Tabernaculo, y de todo loque 
ésta en el,encl Santuario y en fus vafos. 
17 Item habló Ichouaá Moylen, yá Aa= 
ron,diziendo, 
18 <Nócortareys el Tribu delas fami- 
las de Caath de entre los Leuitas: 
19. Mas efto hareys có ellos, para biuan, 
y no muerá, Quido Megaréál lugar Sitif> 
fimo,védrán Aaron y fus hijos ,y ponerlos 
haná cada vno en fu officio y en fu cargo. 
20  Noentrarán para ver, quando cubric 
ren d las cofas fanétas,que morirán. 
21 Iré habló Ichouaá Moyfen, diziendo, 
22 Tomalacuéra delos hijos de Gerfon 


tambien á ellos porlas cafas defus pardesy: 


porfis familias. 

23 Deecdaddetreynta años arriba hafta, 
cincuenta años los contarás todos los que 
entran en compaña para hazer obra en el 
Tabernaculo del Teftimonio. 

24  Elte fera el oficio de las familias de 
Gerfon para miniflrar,y para llevar, 

25  Lleuarán las cortinas del Tabernacu- 
lo,y el Tabernaculo del Telimomo, fu co 
bertura,y la cubierta de pieles de texonesy: 
que diilbbi elencima;y el pauellon de la 
puerta del Tabernaculo del Teftimonio. 
26 Y las cortinas del paro, y el pauellon 
dela puerta del patio, q eta fobre el Taber 
als y fobre el altaral derredor, y fas 
cuerdas, y todos losinftrumentos defufer 
vicio,y todo loque efta hecho para cllos,y 
feruirán 

=7 Cóforme ál dicho de Aaron y defus 
hijosferá todo el minilterio delos hijos de 
Gerfon en todas fus cargas , y entodo fu: 
feruicio: y encomendarleseys en guarda. 
todas fus cargas. 

18 Eltees el feruicio de las familias de los: 
hijos de Gerfon en el Tabernaculo del Te 
flimonio:* y la guarda de ellos Jerd porma: 
no de Ithamar hijo de Aaron Sacerdote, 
29 _Loshijos de Merari,cótarlos has por 
fus familias,por las calasdefus padres, 
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30 DefdeelGesdeedad detreyntaaños 
arriba,hafta el que es de cdad de cincuenta 
años los contarás,todos los que eutran en 
compaña para hazer obra en el Tabernacu- 
ao" 10 del Tellimonio. , 
Feles dara 31 Y eftafera2 la guarda de fu cargo para 
en guarda. todo fu feruicio en el Tabernaculo del 
Teltimonio, Las tablas del Tabernaculo, 
y fus barras,y fus colunas,y fs bafas. 
34 Item, las colunas del patio al derre- 
dor, y fus balas, y fus ellacas, y fas cuer- 
das,con todos fus inflrumentos, y todo fu 
ferurcio:y contareys por fus nombres to- 
dos los vafos dela guarda de fu cargo. 
dis Elle férá el feruicio delas familias de 
road. los hijos de Merari para todo fuminifterio 
Ec en el Tabernaculo del Teflimonio,Ppor ma 
no de Ithamar hijo de Aaró el Sacerdote. 
IL 34 4] Y cótó Moyfen y Aaró y los prin- 
cad Ia ESTE hijos de Cuach 
por fus familias , y porlas cafas de fus pa 
res, 
35 Dofdeel de edad detreynta años ar- 
riba,háfta el de edad de cincuétaaños,t 
dos los que entran en compaña para mini- 
ftrar en el Tabernaculo del Teltimonio. 
36 Y fucrólos contados de ellos por fus 
familias dos mil, y fiete cientos y cincuéta. 
37 Eltos fueron los oradordolas fami- 
llas de Caath :todos los que miniftran en 
el Tabernaculo del Teftimonio, los qua- 
Jes contaron Moyfen y Aaron como lo má 
dó Ichoua,por mano de Moyfen. 
38 Yloscontados de los hijos de Ger= 
fon por fus familias , y por las calas defus 
padres, 
39 Defdecl de-edad de treynta años ar- 
riba, halla el de edad de cincuenta años, 
todoslos que entran en compaña para mi- 
niftrar enel Tabernaculo del Teflimonio, 
40 Los contados decllos por fus fami- 
lías , porlas cafas defus padres fueron dos 
mil, y feys cientos, y treynta. 
41 Efos fon los contados delas familias 
delos hijos de Gerfon, todos los que mini 
ftrá en el Tabernaculo del Teltimonio, los 
quales contaron Moyfen y Aaronpor má. 
dado de Ichoua. 
42 Ylos contados delas familias, de los 
hijos de Merari por fus familias,por las ca- 
fas de Ad 
43 Deídecldecdad detreynta años ar- 
riba,hafla el de edad de cincuétaaños, to- 
doslos ¿entran en compañapara miniftrar 
en el Tabernaculo del Teftimonio, 
Los cótados deellos porfus familias 
fueron rrefimil, y dozientos. 
45 Eftos fueron los contados delas fami- 
lias delos hijos de Merari ,los quales con- 
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taron Mora y Aaron comolo mandole. 
houa porla mauo de Moyfen. 
46 Todoslos contados delos Levitas,4 
contaró Moyfen y Aarósy los principes de 
Tírael por fus familias, y porlas calas de fus 
padres, 
47 Defdeel decdad detreyntaaños ar- 
riba,hafta el de edad de cincuéta años, to- 
dos los que entravá paraferuir en el ferui- 
cio,y tener cargo de obra en el Tabernacu- 
lo del Teftimonio: 
48 Los contados deellos fueron ocho Tados los 
mil y quinientos y ochenta. lena 
46 Comolo mando Jehova por mano de josh js, 
Moy/fen fueron contados cada vno fegun $580, 
fu officio,y fegun fu cargo,los quales el có 
ró comole fue mandado. 
CAPIT. v. 

po mandado deDios fon echados fuera del campo 

losimmundos de lepra,o definxo de fimicnte,o de 
contagion demuerto. 11.” Ley quecl que onto, 
re damnificado á fu proxumo , confioffe fu culpa y 
favsfazael daño ála parteconel quinto: y/ino o» 
uiere parte, al Sacerdote, ál qual fon! 
cedidas las ofrendas. 111. Ley delos celos.con- 
que fe pronce álos celos del hombre cafado p. 
Jumuger. 
[ritiono: A Moyfen, diziédo, 


2 Mádaalos hijos de Utacl 4 eché del 


campo todoleprofo <,y ¿todos los $ Letitap 
1.8. 


padecen,d Ñuxo de fimiente,y átodo con='; estetó 


taminado fobré muerto, 2 
3 Anlihóbres como. mugeres echareyS, ¿Leuitayto 
fuera del campo los echareys , porque no Bic 
contaminé el campo de aquellos entrelos 

quales yo habito. 

4 Y los hujos de lftacl lo hizicró anti, los 

echaron fucra del cápo : como lehoua dixo 

A Moyfen,anfilo hizxeró los hijos delíracl. 

5 TEE pS IL 

6 Hablaálos hijos de lfracl,+El hóbre o *Lenit.6,5. 
la muger  hizieré alguno de todos los pec= 

cados dos hóbres,haziédo preuaricació 

contra leboua,y peccare aquella perfona,, 

7 Confeflaran fus peccados que hizicró, 
yrellitayran fu culpa | enteramente > Y rHbucone 
añidirán fi quinto fobre ello, y darlobáná fu cabegas 
aquel contra quien peccaron. 

$. Yfaquelveróno eunicreredemptoral 

qual el deliftofea reflituydo , el delito fe 
reftituyráa Ichoua, ál Sacerdote, aliende 
del carocro £ delas expraciones có.el qual £Leuit.66 
lo expiará. 

9 Ytodaofíréda de todas las (anétifica- 

ciones , quelos hijos de Mracloffrecieréál 
Sacerdote fuya ferá: 

10 Yhlofandrificado de qualquierafuyo hLoofre- 
ferá: y loque qualquiera diere al Sacerdo. cido. 

te fuyo ferás a q lrem 
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mn Gp leé,Tehouzhabló ¿ Moyfen,diziédo, 

12 Habla os hijos de lfracl,y diles,Quá- 

ayit.pre doll muger de alguno erre y hinieo 
, 


waricsre — traycion contrae! 
preuarica- 


mi 


15 Quealguno le ouiere echado con ella 


cion. = . 
porayuntamiento de limiente,y fu marido 
no lo ouiere vilto por auerfe ella contami- 
nado occulta mente,ni ouiere telligo con 
tra ella,n1 ella ouiere fido tomada: 

bHcb.y 14 bSivinicrefobrecl efpiritu de celo, 

afarefo- euuierecelos de fu muger aurendole 514 


reko cotaminado; o vinierelobre el efpiritu de 


celo,y tuuiere celos de fa muger,no auiea- 
dofe ella contaminado; 

15. Entonces el marido traerá fumugerál 
Sacerdote, y traerá lu offrendacó ella, vna 
diiezma de vo epha de harina de ceuada: no 
echará fobre ella azeyte, ni pondrá fobre 
ella enciélo,porá es prelente de celos,pro- 
fente de recordacion, que trae en memoria 
peccado. 


fuente.S..— gerdclante delehoua, y defcubrirá la ca- 

La Ca dela muger, y pódráfobrefus manos 

facerdores. El prefente dela recordacion,quees el pre- 
fente de celos, y el Sacerdote tendrá en la 
mano las aguas amargas malditas. 

19 Y el Sacerdote la conjurará, y le dirá, 
dHcb.de Si ninguno ouiere dormido contigo, y fi- 
baxo det no te has apartado 9 de tu marido 2immun 
ndo la. dicia, € fé limpia de cílas aguas amargas 
fubjeciony Malditas. e 
lcaltad.. — 20 Mastitehasapartado de tu marido, y 
€ Seaslibre te has contaminado, y alguno ouiere pu- 
desc eftoentifufimiente,fuera de tu marido, 

21 ElSacerdote conjuraráá lamuger de 

conjuro de maldicion, y dirá 4 la muger, le 

houate dé en maldicion, y en conjuracion 
enmedio de tu pueblo,haziédolehouaá tu 
mullo á cayga,y á tu viétre ¿fe te hinche. 

22 Yofas aguas malditas entren eu tus 

entrañas, y hagan hinchar tu viétre, y caer 

tu muflo.Y la muger dirá,Amen,Amen. 

23 Y el Sacerdote efermirá etas maldicio- 

nesen vnlibro,y desleyrlas ha có las aguas 

amargas, 

24 Y dariábeuerálamugerlas aguas a- 
f Para amar margas malditas, y las aguas malditas en- 
gos effe- — trarán en ellaf poramargas. 

e 25 Ytomaráel Sacerdore dela mano de 

l mager el prefente delos celos, y mecer- 

lo há delante de Ichoua, y offrecerioha de- 
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Inte del altar. 

26 Y el Sacerdote tomará vn puño del pre- 
fenteen memoria deella, y hará perfume 
deello fobre el altar,y defpues daradbeuer 
lasaguasálamuger. 

27. Y darlehá a beuer las aguas;y ferá,que 
fifucre immunda,y ouiere hecho traycion 
contra fu marido, Ías aguas malditas entra» 

rán en ella en amargura, y lu vientre fé hin- 
chará, y fu mullo cacrá: y la tal muger ferá 

por maldicion en medio de fu pueblo, 

28  Masfilamugerno fuercimmúda,mas 
fuerclimpia, ellaferá libre, y $ afementa- g Serafe- 
rá (imiente. anda. 
29 Ellacslaley delos celos,quádolamu- 
gererrareh en poder de fia marido, y (e có- hHob.de» 
taminare: bixo. 
30 O, del marido, fobre el qual paffare 
efpiritu de celo, y tuuiere celos de fa mu- 

ger,y la prefentare deláte de Ichoua,el Sas 
cerdotele hará roda ella Ley. 

31 Y aquel varon ferálibre deiniquidad, 

y lamuger!leuará fu peccado. 


CAPIT. VI 
pues ¡y leyes del Naxareato duráte fu tiemo 
po. 11, Leyes conforme ú las quales el Naxareo fó- 
ná al fuelto de fu Naxareato quando fu tiempo fuero 
cumplido, 111, La forma de la bendicion con que 
el sacerdote bendextra'al ucblo, 


Habló lehouaá Moyfen,diziendo, 
2 Hablaálos hijos de Uíracl,y diles» 

Y Elhombre, ola muger, quando fe ¡Se ofíte- 
apartare haziendo voto de | Nazareo, pa= Site, 
ra3 partarle d Ichoua, Apia 
3 Apartarícha de vino y de fidra: vinagre ““* 
de vino,ui vinagre de idrano beuerázni be 
ueráalgun liquor de vuas, ni tampoco co= 
merá vuas frefcas ni lecas. 

4 Todoel tiempo de fu Nazareato,de to. 
ce fe haze de vid de vino, defde los 
grarallos hata el hollejo,no comprá. 
5 Todocltiépodel voto de fu Nazarea- 
tono palfará nauaja fobre fu cabega, halla 
quefean cumplidos los dias de fi aparta 
miento álchoua:fandoferá, dexará crecer 
las guedejas del capello de fu cabega. 
6 “Todoel tiempo quefe apartare á leho- 
1ua,no entraráá perfona mucrta. 
7 Sobre fi padre,m fobre fu madre, (obre 
fu hermano, ni fobre fu hermana, no fe có 
taminará con ellos quando murieren: por= 
ue! confagracion de fu Dios tiene fobre Lo 

fu cabega. + 
E roda dl uenpo delia Ted ass 
finftoálehoua. go. Ot.de 
9 Y alguno muriere” de fubito junto fubito 4 car 
ac), cótaminara la cabega de fu. mentos lo. 
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portanto el dia de fu purificación racrá fu. 
cabegasal feptimo dia la racrás 
10 Yeldiaoétauo tracrá dos tortolas, o 
dospalominos,¿lSacerdore,a la puerta del 
Tabernaculo del Teflimonio: 
1 Y el Sacerdote hará el vno en expiacion 
y elorro en holocaufto: y expiarloha de lo 
ue peccó fobre cl muerto, y fanftificará 
fu cabega en aquel dia. 
12 Y configraráa Jehoua los dias de fu 
Nazareato, y traerá vn cordero de vnaño 
enexpiacion por la culpa, y los dias primeros 
feran anullados, por quanto fue contami- 
nado fu Nazareato. 
13 4] Eflaes pues la Ley del Nazareo: El 
dia que fe cumpliere el tiempo de fu Naza- 
reato, vendrá a la puerta del Tabernaculo 
del Teftimonio, 
14 Y ofrecerá porfu ofrenda á Ichoua vn 
cordero * entero de vn año enholocaufto, 
y vna cordera entera de vn año en expiaci- 
On,y vn carneroentero b por pazes, 
15 Irom, vrecanallillo de panes cenzeños,. 
tortas de flor deharinaamalladas có azcy- 
te, y hojaldres cenzeñas vntadas con azey- 
teyy fu prelente,y fos derramaduras. 
16 Y el Sacerdotelo offrecerá delante de 
Tclioua, y hará fu expració, y fu holocaufto. 
17 Y harácl carncroen lacrificio de pa- 
es alchova, con el canaftillo de los panes 
cenzeños : hará anfímifino el Sacerdorc fl 
prefente, y fus derramaduras, 
18 «Entonces el Nazareo raerá ¿la puer- 
tadel Tabernaculo del Teftimonio 'ñ ca 
bega defu Nazareato, y tomará los cabe- 
Mos dela cabega de fi: Nazarcato, y poner- 
Toshá fobre el fucgo, que ta debaxo del fa 
crificio de las pares. 
19 Delpuestomará el Sacerdote la efpal- 
da cozida del carnero, y vna torta fin leua- 
dura del canaftillo, y vna hojaldre fin leua- 
dura, y poncrlohá bus las manos del Na. 
zarco,delpues q fuere raydo fi Nazarearo, 
20 Y mecerloha de mecedora el Sacerdo- 
re deláte de Jehioua,loqual fera Sfanétidad 
para el Sacerdote aliende del pecho dela 
meccdura, y del efpalda dela apartadura:y 
defpues bcuerá vino el Nazareo. 
21 Eftaesla Ley del Nazareo, que Miziere 
voto defu ofirendaá Ichouapor fu Naza- 
reato,aliende de loque fu mano alcangáre: 
fegunel voto que liizicre,anfi hará confor» 
mea la Ley de fu Nazateato. 
az  Trem,Ichoua habló 3 Moyfen diziédo, 
33. q Hablai Aaró, yá fur hijos, y diles; 
» Aníi bédizireys ¿los hijosdelírael, di- 
ziendoles, 
24 Tehouatebendiga,y te guarde: 
25  Hagareípládecer Ichouáh rollro fo- 
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bre ti,y aya de ti mifericordia: 
26Tchouzalce ati fu roltro,y póga en ti paz 
27 Y pondran mi Nombre fobre los hijos 
delírael, y yo los bendezire. 
dorrpriapa dede TD of 
Os doxe princrpes delos dozs Trib” de Yrael offre- 
L. leys pase epson eel recibe y 
difirebuye entre los Lenitas para llenar ol Taberna- 
culo. 11. Ofrecélos mifinos principes en la dedica 
cion del Algar fa ofréndacada vno en fodia. 
xacóteció, que quádo Moyfún vuo 
l acabado de leuátar eb Tabernaculo, 
y vngidolo,y fanétificadolo con to-- 
dos fus valos:anfi mifmo el altar con todos. 
fus vafos,y vngidolos, y fanétificadolos, 
2 Entonccslos principes de Mracl,las ca- 
begas delas calas de fus padres, los quales 
ersolos principes delos Tribus, 4 q eltaz 
uanfobrelos contados, o/frecioron, 
3 Y truxtronfusoffrendas delante de le: 
houa, feys carros cubiertos, y doze bue= 
yes, cada dos principes vn carro, y cada v= 
no vn bucy,lo qual offrccieron delante del 
Tabernaculo. 
4 Y Iehoua habló Moyfen,diziendo, 
5 Tomalo de ellos, y ferá para elferuicio 
del Tabervaculo del Tellimonio: y darlo- 
hásá los Leuitas, á cada vno cóforme áfu 
minifterio. 
6 Entonces Moyfen recibió los carros y 
los bueyes,y diolo álos Lenitas. 
7 Doscarros y quatro bueyes dióalos 
hijos de Gerfon conforme á fú minifterio: 
8 Ylos quatro carros y ochobucyes dió d 
los hijos de Merari cóformeá fuminilterio 
€ debaxo de la mano de Ichamar hijo de 
Aaron Sacerdote. 
9 Yiloshijos de Caath no dió nada, porú 
Meuauan fobre (i enlos ombros el Servicio 
del Sanétuario. 
10 q Y offrecierólos principes la dedi 
cació del altar el día q fuewngido,offrecie- 
rólos principes fu offréda deláte delaltars 
mu Y Ichoua dixoá Moyfen,El vn Princio 
pevn pi A A otro dia offre= 
cerán fu offrendaá la dedicacion del altar. 
n Y el que ofreció fu ofrenda el primer= 
dia fue Nahafon, hijo de Amminadab del 
Tribu de luda: 
13 Y fwefu offréda vn plato de plata de pez 
fo de ciéto y troynta ficos, y vnjarro de plas 
ta de fetéta ficlos 3l ficlo a Siftuario,am= 
bosllenos de lor de harina amallida con 
azeytef para prefente. 
14 * Vu cucharro de oro de diez/ficlos lleno 
de perfiime. 
15 Vnbezerro hijo devaca, vn' carnero; 
vn cordero de vn año paraholocau(to. 
16. Vncabró delas cabras para expiació, 
- 1 Ypa 


*Exod, 40) 


pa 
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«Porcel gos» 
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17 Y paralacrificio de pazes dos bueyes, 
cinco carneros,cinco cabrones,cinco cor- 
deros de va año.Efta fuela ofrenda de Na- 
hafon,hijo de Amminadab. 
18 Elfegúdo dia offreció Nathanael, hijo 
de Suar,Principe de IMichar. 
19  Ofireció por fu offrenda vn plato de 
plata de ciento y treynta ficlos de pefo : vn 
jarro de plata de ferenta liclos ,ál ficlo del 
Sanétuario,ambos llenos de Ñlor de harina 
amallada con azeyte para prefente. 
20 Vncucharro de oro de diez/iclos lleno 
de perfume. 
21 Vnbezerro hijo de vaca, vn carnero, 
wncordero de vnaño para holocaufto. 
22 Vn.cabrondelas cabras para expiación 
23. Y paraficrificio de pazes,dos bueyes, 
£inco carneros,cinco cabrones,cinco cor- 
deros de vnaño.Eltafuela offrenda de Na- 
thanacl,hijo de Suar. 5 
24 Eltercero dia,el Principe de los hijos 
de Zabulon Eliab,hijo de Helon. 
as Y fue fuofírenda yn plato de plata de 
ciento y tecynta ficlos de pelo : vn jarro de 
plata de ferenta ficlos, al ficlo del Sanétua- 
rio,ambos llenos de lor de harina amafa- 
da con azeyte para prelente. 
26 - Vacucharro deoro de diez ficlos le- 
no de perfume. 
27... Vnbezerro hijo de vaca, vn carnero, 
vn cordero de vn año para holocaufto. 
28 Vncabron delas cabras para expiación 
29 Y parafacrificio de pazes,dos bueyes, 
cinco carneros,cinco cabrones,cinco cor 
deros devnaño . Efta fue la ofrenda de E- 
liab,hijo de Helon. Ñ 
3o- El quarto dia, el Principe delos hijos, 
de RubenElifur,hijo de Sedeur. 
31 Y fiefuofirenda, Va plato de plata de 
ciento y treynta ficlos de pefo . Va jarro de 
plata deferenta ficlos al ficlo del Sanétua- 
rio,ambos llenos de Bor de harina amalla- 
da con azeyte para prefente. 
32 Vncucharro de oro de dicz fidoslleno 
de perfume. se 
33 Vnbczerro hijo de vaca, vn carnero, 
vn cordero de vn año para holocauflo, 
34 Vn cabron de las cabras para expiació. 
35 Y paraficrificio de pazes,dos bucyes, 
sinco earneros,cinco cabrones,cinco cor- 
deros de yn año.Ella fuela ofrenda de Eli- 
fur,hijo de Sedeur. 

:36. Elquinto dia el Principe de los hijos 
de Simeon,Salamiel hijo de Surifaddai. 
37. Y fueítu offrenda vn plato de plata de 
ciento y treynta ficos de pefo , Vn jarro de 
plata de ferenta ficlos al ficlo del Sanéttua- 
fiojambos llenos de for de harina amafña- 
da con azeyte para prefente. E 
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38 Vncucharro de oro de diez ficlos lleno 
de perfume, 
39 Vnbezerro,hijo de vaca, vn carnero, 
vn cordero de vnaño para holocanllo. 
40 Vucabró delas cabras para expiación 
41 Y para facrificio de pazes,dos bueyes, 
cinco carneros,cinco cabrones, cinco cor= 
deros de ynaño . Ella fuela ofrenda de Sa- 
lamiel,hijo de Surifaddai. 
42 El exto dia, el Principe delos hijos de 
Gad,Eliafaph,hijo de Duel. 
43 Y fis fu ofirendayn plato de plata de 
ciento y treynta/icios de pelo . Vn jarro de 
plata de fetenta ficlos, al Gclo del Santtua- 
rio, ambos llenos de Ñor de harina amafla- 
da con azeyte para prefente, 
44  Vncucharro de oro de diez fidos lle 
no de perfume. 
45 Vnbezerro hijo de vaca, vn carnero, 
vn cordero de vn año para holocaulto. 
46 Vncabródelas cabras para expiación 
47 Y parafacrificio de pazes dos bueyes, 
cinco carneros,cinco cabrones,cinco cor- 
deros de vnaño. Ella fiela offréda de Elia 
faph hijo de Duel. 

8 Elfeptimo diayel Principe delos hijos 
he Epbraim Elifama,bijo de Ammiud. 
49 Y fuel ofirenda,Vn plato de plata de 
siento y treyuta (íclos de pefo: vajarro de 
plata de fetentaficlos, al iclo del Sinftua- 
rio:zambos llenos de flor de harina'amalla- 
da conazeyte para prefénte. 
so Vncucharro de oro de diezfíclos lleno 
deperfume. 
51 Vnbezerro hijo de vaca, vn carnero, 
yn cordero de vn año para holocaufto. 
52 Vncabró delas cabras para expiación 
53 Y paraficrificio de pazes,dos bueyes, 
cinco carneros,cinco cabrones,cinco cor- 
deros de vn año. Eltafwe la offrenda de Eli- 
fama hijo de Ammiud. 
54 Elo8auo dia, el Principe de los hijos 
de Manafl<, Gamaliel hijo de Phadaflur. 
55 Y fiefu ofitenda, Va plato de plata de 
ciento y treynta ficlos de pefo: Vn jarro de 
plata de feténta ficlos al ficlo del Sanétua- 
rio ambos llenos de Ñor de harinaamala- 
daconazeyte paraprefente. 
56 Vncucharro de oro de diez ficlos lle= 
no de perfume. 
57  Wnbezerro hijo de vaca, vn carnero, 
vn cordero de vn año para holocauflo. 
$3  Vncabró delas cabras para expiació. 
59 Y parafacrificio de pazes,dos bueyes, 
cinco carneros,cinco cabrones, cinco cor- 
deros devoaño. Ella fuela ofrenda de Ga- 
malicl,hijo de Phadaffur. 
60  Elnouenodiael Principe delos hijos 
de Ben-iamin, Abidam hijo de Gedcon.. 
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61 Y fiefu ofrenda, Vn plato de plata de- 
ciento y treyntaficlos de pefo : Va jarro de 
plata de ferenta ficlos al ficlo del Sanftua- 
rio, ambos llenos de Ñor de harinaamaífa- 
da conazeyte para prefente. 

62 Vncucharrodeoro de diez ficlos lle=. 
no de perfume. 

63 Vnbezerro hijo de vaca, vn carnero, 
vn cordero de yo año para holocaulto. 

64 Vu cabró delas cabras para expiació. 
65 Y para facrificio depazes,dos bueyes, 
cinco carneros,cinco cabrones, cinco cor= 
deros de vnaño. Eftafue la offréda de Abi- 
dan hijo de Gedeon. 

66 E decimo dia el Principe de los hijos 
de Dan, Ahiezer hijo de Ammifaddai, 

$7 Yfuefuoffrenda,Va plato de plara de- 
ciento y treynta (iclos de pelo : Vn jarro de 
plata de fetenta ficlos al iclo del Sanétua- 
ro ,ambos llenos de flor de harina amaffa- 
da conazeyre para prefente. 

63 Vacucharro de oro de diez idos lleno 
de perfume. 

69 Vubezerro hijo de vaca, vn carnero, 
vn cordero de vnaño para holocaufto. 

7o Vucabró delas cabras para expiació. 
71 Y para facrificio de pazes,dos bueyes, 
cinco carneros,cinco cabrones,cinco cor. 
deros de vnaño.Edafuela offréda de Ahic- 
zer hijo de Ammifaddai. 

72 El dia onzeno,el Principe delos hijos 
de Afer,Phegiel hito de Ochran. 

73 Y fetu officuda,Vn plato de plata de- 
ciento y treynta jiclos de pefo : Vn jarro de 
plata de fetentaficlos, al iclo del Sanftua- 
rio, ambos llenos de Hor de harina amaffa- 
da con azeyte para prefente. 

74 Vu cucharro de oro de diezfíclos lleno 
de perfumes 

75  Vnbezerro hijo de vaca, vn carnero, 
wn cordero de vn año para holocaufto. 

76 Vncabró de las cabras para expiació. 
77 Y parafacrificio de pazes,dos bueyes, 
einco carneros,cinco cabrones,cinco cor- 
deros de vn año. Elta fue la ofírenda de Phe 
gicl hijo de Ocbran. 

78 Elduodecimo dia el Principe de los 
hijos de Nephthali,Ahira hijo de Enan. 
79 Y fuel offrenda,Vn plaro de plata de- 
ciento y treyntaficos de pefo : Va jarro de 
plata de ferenta iclos al ficlo del Sanétua- 
rio, ambos llenos de Ñor de harina amaffa- 
da con azeyte para prefente. 

fo Vn cucharro de oro de diez ficlos lleno 
de perfume. 

$1 Vnbezerro hijo de vaca, vn carnero, 
yn cordero de yn año para holoca ufto. 

82 Vn.cabron delas cabras para expiació. 
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83 Y para facrificio de pazes,dos bueyes, 
cinco carncros,cinco cabrones, cinco cor- 
deros de vnaño. Eftafiela offréda de Ahi- 
rá hijo de Enan. 
84  Efta fue la dedicacion del altar el dia 
ge fue vngido por los principes de Tírael, 
loze platos de plata, doze jarros de plata, 
doze cucharros de oro. 
85" Cada plato de ciéto y treynta fíclos,ca- 
dajarro de ferenta, todala plata de los va- 
fos fue dos ml y quatrocientos ficlos áli- 
clo del Sanétuario. 
86 Los doze cucharros de oro llenos de 
perfume de diez fíclos cada cucharroál pe- 
fo del Siétuario: todo el oro delos cutha- 
rros fue ciento y veynte fclos., 
87 Todos DUE para holocaultofue- 
rá doze bezerros, doze carncros,doze cor- 
deros de vn año con fu prefente:y doze ca- 
brones delas cabras para expiacion. 
$88 Y todos los bucyes del facrificio delas 
pazes, veynte y quatro bezerros, fefenta 
carneros, fefenta cabrones, fefenta corde= 
ros de vn año.Elta fue la dedicacion delal- 
tar defpues que fue vngido. 
89 Y quando entraua Moyfen encl Ta- 


bernaculo del Toftimonio para bablar2 có a CóDios. 


el ,oyalaboz del quele hablaua de encima 


b de la cubierra que cllzua fobre el arca del b DelPro- 
piciaorio. 
Ala vió. 


Teltimon10,de entre los dos cherubines,y 
hablaua con el. 

CAPIT. VIIL 
H Axe/é nueva mencion del Candelero,del afié. 

o defus lamparas y defabechura.. 11.Laes 
piacion y confagraciá delos Lenitas para fernr en el 
Tabernaculo. 111 Ley Que de veynte y cinco años 
comicnci áferniryy los coneuéta feles dé vaccacion, 

Habló IchouaáMoyfen,diziendo, 
] 2 Hablaá Aaron,y dile, na en 
cendieres las lamparas, las ficre lama 
paras, arderán contrala faz del candelero. 
3 Y Aaronlo hizo anfi,que encendió có- 
tra la faz del candelero fus lamparas, como 
Tehoua lo mandó á Moyfen. 

Y efta era la hechura del candelero; de 
oro de martillo: defdefu pie hala fis lo- 
res era de martillo, cóforme Sal medelo 4 
Tchoua moltró 3 Moyfen, aníi hizo el can- 
delero. 

5 GIrclchouáhablóa Moyfen diziédo, 
6  Tomailos Leuitas de entre los hijos 
de Mracl,y expialos. 

7 Y hazerles hás anfi para expiarlos, Ro- 


ciafobre ellos el agua d de la expiacion, y d Abaxag 


haz paffar nauaja fobre toda fis carne, y la- 9 

arán fos veltidos, y ferán expiados. 

$ Y tomarán vn novillo hijo de vaca con 

fu prefénte de flor de harina amaffada con 
azeyte 


cAlavifó. 
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azeyte: y tomarás otro nouillo hijo de ya- 
capara cxpiacion. 


ROS 166 
24 “Elto quáto 3 los Leuitas,Deveynte eLoquefe 


4 “Efo quáe A Y fgues 
cincoaños arriba entraránf á hazer fu of ¿or 


s0pfie. 9 Y>harsllegarlos evitas delame del cioenelíriciodal Tabernaculo del Te- coria 
6. — Tabernaculo del Teftmonio, y juntarás — ftimonio. sa 
coda lacompañade los hijos delíracl, 25 Masdefdelos cincuenta abosboluerán 
10 Y harás llegarlos Leuwitas delantede — delofficio de fu minifterio,y núca mas fer- 
Ena E los hijos de Hrael fus ma- A a 
nos fobre los Leuitas, 26 Mas feruirán con fu 
b Heb.yha- yy. b Yofftecerá Aaron los Leuitas deláte — bernaculo del Tefimonio para hazer la gu 
E delchouaen ofrenda delos hijos delta» arda:mas no feruirán en el minifterio. Ank ES 
furor 19 el, y(cruirán enel Minlerio de lehoua, +  harásdelos Leuitas $ quátoafus oficios. ¡sad 
Iueccdara 12. Ylos Leuitas pondránfiss manos fobre ATA po 
le lascabegesdelosmonillos: Yharáscleno o, deralpormidamióo de Dio basfle 
a otro enholocauto Lo mea Pojena enel defrto depuedefo/alida 
¡0ua para expiar los Levitas. detsypi. Loca dale del able qe 
13, Y has prefetarlos Leuits delante par Loro naicdes 34 Le Ley us puden e: 
bes inn Lus hijos,y offrecer- — brarla Pafena con iden ,esputa Ley, Queel 
loshás en offredaá Ichoua. enel txipo legitimo de la afina efunicre immúú- 
A e ec ee AE ic 
jos delftachyferáo mioslosLeites..—  quenotnida dicimpalmenos esaredecde 
A Re 
miniftrar enel Tabernaculo 'eltimo- 4 
nio,y expiarloshas y ofirecerloshas eno- lencia enel cabriendolo de dia de sua nunc. de 
frenda. moche de eS mode de fuego ál lenátamicto,o 
16 Porá dados dados mefonámilos Le- 4 legal er 
vib.c4. sitas de catre los hilos de Htacl en lugar Habló Ichoua á Moyren enel deficr- 
£ detodoaquel abre matriz: en lugar de Eo Do enel Jesrado año de la 
" los Ajos po todos los hijos de 1£- da A ae peri 'e.Egypto., cue 
rael me los he tomado yo. mes Primero,di o . 
Toda aber. 27. Porú mio es todo primogenito enlos 2. Loshijos delírael harán la PafcuaR 3 hExod.ta 
turadema- hijos de líracl,aná de hóbres como deani- fu tiempo: Pres 3 
triza males:deíde el dia 90 matétodo primoge a, El PEO la. E efte mes pana ds 
mito +7 latierra de Egypto , los fanétifique sos a 1 At a E ne rie ue 
ara mi: » 
EA Y hetomadolos Lenitas en lugar deto- yes la hareys. uuaas 
dos losprimogenitos enloshijos delírael. 4 Y pane apre hijos de Ifracl pa- 
ios den Joshujorde nel gara 5. Y hineronla Defenscnclme Primero, 
firuan el minifterio de los hijos della alos e días retinas entre ls dostar» 
| Taber lo. del Teftimonio, y re «des cnel delicrto de Sinai: tonforme ¿to- 
“lienaloshijos de ral porgmoayapla: das ls colas que mandó Ichoua ¿Moylen 
e o ia pa fetdos 1 
raclál Sanétuario. Me 
a Y hizo Moyfen,y Aaron,y todalacó- — +Acauía de muerto, y no pudieró hazerla | Lol var 
paña de los hijos de Iftacl de los Leuitas - Paftuaaquel dia: y llegaró delito de Moy- "het, por 
Conforme átodaslas cofas q mandó Jeho- — fen,y delanre de Aaron aquel dia, He 
34 Moyfen á cerca delós Leuitas,anfihi- 7 Y dixeronle agllos hombres, Nofotros hombre» 
zieron ellos los hijos de Tírael. ! efamos imomúdospor caufa de muerto,porg 
- 21 Ylos Leuiras fe expiaron,y lauarófus 4eremos impedidos: de offrecer ofirenda 
¿Como veftidos, y Aaron los ofrecio emoffren-  Tehonaifutiépo entre los hijos de Nraci? 
SIUbeYó da delante de lehona:y Aaron los réconci- 8 Y Moyfen les refpódió,Efperá, y yo oyré 
' lió para expiaclos. que mandará Jehova acerca de volotros. 
22. Yanlide(pues vinieronlosLeuitas pa- 9 YIchowahablóa Moyfen,diziendo, 
ra fermrenfumimflerio enel Tabernaculo 10 Hablaálos hijos de lfrael, diziendo, 
del Teftimonio delante de Aaron;y delan- .. Qualquier varon á fuere immúdo por cau- 
--te de fis injos:delamanerag mandó Ieho- _. Li de muerto, o fuere camino lexos, de vo- 
44 Moyfen acerca de los Leuitas, anfihi- — fotros,o de vuelttas generaciones hara Pa. 
5 zicron:con:ellos. fcuaá lehoua: 
1 


33 4 Y habló Ichouaá Moyfen diziendo, 


1 Encl mes Segúdo,illos catorze dias del 
ij 


107 


aHeb.fo-  mec,entrelas dos tardes la haran,2con pas 
hrecente- ner cenzeños y yernasamargas lo comcrán. 
Bosgamar- No dexarán decl algo para la mañanay* ni 
Ei 1, quebrarán huello enel : conforme ¿todos 
z losritosdela Pafcuala harán. 
46 reia 
Loam.19,36, 15 Masel que eftunicre limpio, y no fue= 
re camino, li dexare de hazerla Pafena, la 
tal perfonaferá córtada de (uspuéblos:por 
quáto nooffrecióa tiempo ÍA offrédado 
Jehoua,el tal hombre lleuará fupeccado. 
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Tehoua habló Moyfen, diziendo, 
2 Hazte dostrompetas de plata: de 
obra de martillo las harás, las quales 
teferuirán para conuocar la congregació,, 
y para hazer mouer el campo. 
3 Y quandolastocaren,todala compaña 
fejuntaráa tiála puerta del Tabernaculo 
del Teftimonio. 
4 Mas quando tocaren la vna, entonces 
fe congregarán ivilos principes; las cabe 


14 Y fimorare cóvolorros Algun puregris 
no, y hizicre la Pafcuaá Ichoua, conforme 
álsito de Ja Paícua, y conformeá lus leyes 
anúla hará : vn mifimo rito tendreys Y 


gas £. dela multitud de litacl. e Heb, de 
5 dr oe tocardes jubslozentonces mo= los millas 
ueraclcampo “delos que eltan alojadosál res. 
Oriente p E heita 


peregrino,como el natural delatierra.. 6 Y quádotocardesjubilo lafegúdavez; “9% 
TIL 15 6) + Y el dia queclTabernaculo fuéle-  entócesmouerá el campo de los que cftan 
*Exod.40, nantado la nune cubrió el: Tabernaculo fo — alojados ¿l Medio dia:jubilo tocarán a fus 
+ brela tienda del Teltimonio: yá latarde — partidas. 
eftauafobre el Tabernaculo como ynaap- 7 Empero quandojuntardeslacógrega= 
parencia de fuego haa la mañana. cion,tocareys,mas nojublarcys. 
16. Anferacootimamente: lamuuelocu- 8: Y los hijos de Azron, los lacerdotes, 
bria,y de noche lxapparencia de fuego. — — tocaránlas trompetas; y tenerlaseys por 
17 Y fegun que fe algava la nue del Ta-  eltatuto perpetuo por vuellras generacios 
bernaculo, los hijos de Mracl fé partian3y — nes. 
en el lugar donde la muue parawayallialoja- 9. Y quandoyinierdesá la guerra en vu 
uan los hijos de Hrael. eliratierra contra el encmigod os molefta- 
18: Al dicho de lehoua los hijos de Iffael — re,jubilareys có las trompetas, y fereys en 
fe partian, y al dicho deIchouaalféntanan memoria dolante de Iehoua vueftro Dios, 
*x.Corao, el cápo: + todos los dias quela nuue eftana y fereysfaluos de vueltros enemigos. 
= fobre el Tabernaculo,ellos eftaváquedos. 10: Jrem; enel dia de vueltra alegria, y en 
19 Y quidola nuuefe deteniafobreel Ta- - yueltrasfolennidades, y em los principios 
bernaculo muchos dias,entonces los'hi de vueltros: mefes tocareys las tromperas 
bHeb.guar de Ifrael baguardaváálehoua,y no partió. > fobrevueltros holocauftos, y fobrelos fa- 
demon la. 20. Yerasó quádo lanuue clfauafobre.cl  crificios de vueñtras pazos, yfer os han por 
E *  tabernaculo * pocos dias, aldichodeleho memoria delante do vueltró Dios:YoIcho 
e Heb, dias Wa alojauan,yál dicho de Ichoua partian.  uavueftro Dios. + 
de cuotas 21. Y era, que quando la muue sia deído ¿210 7 Yfucenclañofegúdo, enclimesSe- yy, 
hrarde bata la mañana, yd la mañána la 


“nuuefeleuáravayollospartian : 0 /Faniaela- 
do el dia, y ¿la noche la nue feleuantaúa, 
CR pio el 


gundoálos veynte del mes, quela nuue fe 
algó del Tabernaculo del Teftimonio. 
1 Y mouieron loshijos de Hracl porfus 


- partidas del defierto de Sinai:y paró la nue 


22 Ofidos diasjo vnmes,o vnaño,quá- - ueenel defierto de Pharan. 
do la nuue fe detenia fobre el Tabernacu- 13 Y mouieron la primera vezál dicho de 
lo quedandofe fobre el, los hijosdelítacl — Tebouapor mano de Moyfen. 


afleotavan, y no moujans mas 
fe algaua,ellos mouian. k 
Y Ñ dicho de lehouaaflentauan, y ¿l di- 
cho de Tehoua partió, aguardidoa lehova, 
Heb. por como lo auia dicho lehoua d por Moyftb. 
mano de , 
CAPIT X. 


Moyftas 
Ada Dios don que haga de trompriso 
Meplaiaro arado 2 quedes feendod 


quando.lla 


14 Y lavandera del campo delos hijos de 
Auda comengó.á marchar primero porfas 
elquadrones: y Nahafon hijo de Ammina- 
da era fobrefuexercito. ner 

15 Y fobreelexercito del Tribudelos'hi- 
¡jos de IMicharcra Nathanael hijo:de Suar. 
16. Y fobre:el exercito del 'Tribu-de los 
hijos de Zabulon,Eliabyhijo de Helon. 


x7 Y el TaBernaculo eraya defarmado; y 
nao ndo. 1 Msariaud * moviconloshijos de Gefon,y loshjos 


Hobal Raguel que maya có ellos hajta laiier 


a de Vromifiió para mojtrarles el camino y los alo» + AS 


jamitntos por el defierto: 1111, La rráción de 
4 ey ilexantar de acabe 1 


Me os 


xao h 


de Merarizquelo leuauan.. 

Luego comencó á marchar lá vande- 
ra del campo de Ruben por fas esquadro- 
nes: y Elifur hijo de Sedeurerafobrefwe=- 


1 Y(o+ 
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19 Y fobreel exercito del Tribu delos hi- 
jos de Simcon era Salamiel hijo de Surifad- 
dai. 


20 Y fobre elexercito del Tribu de los 

hijos de Gad,Eliafaph hijo de Duel. 

21 Luego comengaróá marcharlos Caa- 

tiutas llevando el Santuario : y entre táto 
2 5.10s Ger Queellos llegauan, * affentaron el Taber= 
fonitas.  aculo. 

22 Delpues comencó d marchar la: yan= 

dera del cápo delos hijos de Ephraim por 


Sus efquadrones: y Elifama hijo de Ammi= 


udera fobre fu exercito.- 
23 - Y fobre el exercito del Tribu de los 
hijos de Manafle, Gamaliel hijo de Pha- 
laffiurs 
24 Y fobreel exercito del Tribu de los 
hijos de Ben-iamin, Abidam hijo de Ge- 
deon. 
25 Luego comengoá marchar la vandera 
del ció dales hijos de Dan porfus efqua- 
drones recogeudo todos los cápos:y Ahie 
zer hijo de Ammifiddaiera fobre lu exer- 
cito, 
26. Yfobreel exercito del Tribu de los 
hijos de Afer,Phegicl hijo de Ochran. 
27 Y fobre el exercito del Tribu delos 
hijos de Nephthali,Abirahijo de Enan. 
bELorden 28 Efasfon b las partidas delos hijos de 
«de marchar Mracl porfis exercitós:y amfife partieron. 
111. 294 Entóces Moyfén dixo á Hobab hijo 
de Raguel Madianita fu fuegro, Nofotros 
nos partimos pin cllugardela qual Jchoua 
hadicho,Yoos lo daré.Vencon nofotros,y' 
hazerte hemos bien: porque lehoua ha ha- 
blado bien fobre Ifracl, 
zo Y ellerefpondió,Yo no védrézantes me 
yeó ami tierra, y ¿mi natural. y 
31 Y elle dixo,Ruego te no nos dexes; 
porque tu fabes ala alojamiétos encl 
delierto,y nosfrás enlugar de ojos. 
32 Y ferá, que fi vinieres con nofotros; 
quando ouiercmos el bien queTehoua nos 
hadebazer,nofotros teharemos bien, 
33 Anúi partieron del Monte de lehoua 
camino de tres dias, y el arcadel Concier- 
to de Jehoua fue delarite deellos camino 
detres diss bufcandolesrepofo. 
34 Y la nuue delehovazua fobre ellos de 
esa defde que partieron del campo. 
mi 36 Pe camoniédoel er 
Halón. Sen dezia, + Leuantate chona, y fean difsi- 
pados tus:enemigos, y huygan delante de 
xuroftro,los. que re aborrecs 
« Atagri- 36 Y en allcarando ella,dezia;Buelue le» 
de multi-  howa * ¿los millares de Jos millares de 1£ 
tud dei ate goto olio:d 
rack. 


CAPIT. XL z 
L Pueblo fé quexa de Dios, Dios lo ca/liga,y miti- 
Ecco dloracó de Moyfn. HL El Prblo 
dejjea comer carne, Jofpira, y lamenta portl Stado 
de Eg ypto menoJpreciandoe! Manna Colin Dios lo 
rá. VÍ, ADO ilico llanto 
Je quexa Dios debaxo de la carga de fi officio,y le 
"pide que le mate antes de dexarleen tal citado. 
THL Diskzida quecdoja 70. nos del Pez 
blo que le ayuden enel gouierno, y que fe los prefente 
media bernal pea tn pum 
al ia para el dia figuiente.  V,. Moy/?u dul 
declara deDios. Vi Pa 73 
romes á la puerta del Talermaculo , Dios les da Ji 
Epi litándolos para el oficio en teftimomio 
lequalprfiaa VII. Tofuexelacarnalmente 
elofficio de Moyfen, y Moyén lo corrige, VIT 
Dis ícadra re re grande buda 
ciacon] lu promejJa,mas tras ca 
Prize id rg ai ba 
vaciva,de dido quedóal pomo lle Spulles 
de concupificnctas 
'Aconteció , que el pueblo fe quexó 
en oydos delehoua, y oyolo Ieho- 
ua, y enojofe fu furor, y encendiofe 
enellos fuego deJchoua, y confumió d el 
vn cabo del campo. 
2: Entóces el pueblo dió bozesá Moyfen, 
y Moyfen oró ¿Tehoua,y el fuego fe Húdió 
3 Y*llamóaaquel lugar «Tibccabpora 
el fuego de Ichoua feencendió en ellos, 
4 4 Y el vulgo era en medio del pueblo 
vuo dellco, y boluieron, y aun llorarón los 
hijos de Mfrael,y dixeron, + Quien nos hi- 
zielle comer carne? 
5  Acordamosnos del peleado, ¿ comia- 
mos en Egypto debalde, delos pepmos, y 
delos melones, y de los puerros, y de las 
ecbollas, y de losajos. 
6. Y aoranueltra animafe feca, que nada 
fino Man vee» nueltros ojos. 
7 Y *el Manera como fimiente de culan 
tro:y fu color,como color $ decriftal. 
8 Derramauafe el pueblo,y cogian,y mo 
Lian en molinos,o majauan en morteros , 
cozian enla caldera, y hazian deel tortas, y 
fu fabor era como fabor de azeyte nuevo. 
9 Y quando decédia el rocio fobre el real 
de Abel Man bra sd 
10 4 Y oyó Moyfenál pueblo,quellora- 
pels dada nos ltda 
furienda; y el furor deTehoua fe encendió 
en gratmaneta: y pareció malá Moyfen. 
1 Y dixo Moydena lehoua, Porque has 
ps malita Écruo? Y porque no he ha- 
ido gracia entus ojos yque hás puelto la 
cargadotodo elepueblo bre mit: 


d Hob.cn 
yn Bo, 


e SMoy- 

fon. 

£ Quemar 

Vincédio. 
1L 


3 1.Cor. 
10,6. 


* Exod.16, 
14 
sab.r6,t0, 
Val.77, 24 
loan.6,31e 
E Ode 
Bdclio. 


ur] 


1 Cócebiyoatodo elle pueblorEngédre h Hct.en 
loyo,Gmedizes.eualo len tus brágos¡co tu eno. 
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mollcua el que cria 31que mamaya la tierra 
dela qualjurafle a fus padres? 

3 Dedondetégo yo carne para daráto= 

do elte pueblo?porque lloran fobre mi,di- 

ziendo, Danos carne,que comamos. 

14 No puedo yofolo fupportara todo efte 

pueblo,que es mas pefado que yo. 

15 Y fiantilo hazes tu cómigo,yo teruego 
aHcb.ma- 4 me mates 2 de muerte, fi he hallado gra- 
tando. — ciaentusojos,y quejo no vea mi mal. 

MIL. 16 q Entonces Ichoua dixo ¿ Moyfen,Iú- 

tame fetéta varones delos Ancianos de IL 

rael, Gu (ábes 4 fon Ancianos del pueblo, 

y fus principes: y traclosá la puerta del Ta 

bernaculo del Teflimonio, y efperen alli 


cunda 

17 Y yodecédiré, y hablaré alli contigo, y 

tomaré del efpirituqclta enti, y pondré en 

ellos, y llevarán contigo la carga del pue- 
blo,y no la lleuarás tufolo. 

18 Emperoál pueblo dirás, Sanétificaos pa 

ra mañana, y comereys carne: porquáto a- 

ueys llorado en oydos deTohoua, liziédo, 

Quié nos hizielle comer carnetCierto me- 

jornos yua en Egypto.Que lehouaos da- 

rá carne, y comereys. 

19 No comereys vn dia,ni dos dias,ni cin- 

co dias,ni diez dias,ni veynte dias, 

20. Halta yn mes detiópo, halla G os falga 

porlas narizes,y os feaen aborrecimiento: 

por quáto menosprecialtes¿Ichoua, ¿9% 

enmedio de volotros , y loraftes delante 

deel diziédo,Parad falimos ¿cade Egypro? 

a q Entonces he dixo,Seys cientos 

mul de pic.es el pueblo en medio delqual yo 

eltoy,y tu dizes,Yo les dare carne,y come 
rán va mes de tiempo? 

*Floan,6,7» 22 + Degollaríchán para ellos ouejas y 
bueyes que les bañten?o juntaríchan para 
ellos Ps los peces dela mar, para que 
ayan abalto? 

23 EntoncesIchouarelpondió ¿Moyfen; 

* fai. 59,1 F Ha fe acortado la mano de lehoua? Aora 

verás li teviene midicho,ono. 

24 4] Y Alió Moyfen, y dixoál pueblo las 

palabras de lehoua: y juntó losfetenta vas 

rones de los Ancianos del pueblo, y hizo- 
los eltarál derredor del Tabernaculo. 

25 EntoncesIehoua decendió enla nuue, 

y hablole:y tomó del efpiritu que i7asa en 

ely pufo cn los fetenta varones Ancianos: 

y fuc,que en repofando en ellos el efpiritu, 

bS.depro- propheraron;y 6 celláron. Jia 

picar 26 Y auiá Gdado enel cápo dos varones; 
el vnofe llamaua Eldad , y el otro Medad, 

fobrelos quales tambié repofó el efpirita, 

e eltos eltauan entre los eferiptos, masno as 
mianfalido il Tabernaculo, y comengaron 


v. 


vL 
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3 prophetar enel campo. 
27. Y corrió vn mogo,y dió auifo áMoy- 
fen, y dixo, Eldad,y Medad prophetan en 
el campo. 
28 4 Entonces relpondió Tofue hijo de 
Nun miniltro de Moyfen de fus mácebos, 
y dixo,Señor mio Moyfen,impidelos. 
29 Y Moyfenlerelpondió,Tienes tu ce- 
los por mi?Mas quié dieffe que todo el pue 
blo deIchouafefen prophetas,que Ichoua 
diclfefu elpiritulobrecllos. 
zo Y. deja Moyfenál campo, el y los 
Ancianos de Ifrael. 
31 q Y falió vn viétoS delchoua,y tru- 
xo codornizes delamár,y dexolis fobre el 
real vn dia de camino de la vna parte, y 0- 
tro dia de camino de la otra: en derredor 
del campo, y cali dos cobdos fobre la haz 
delatierra. 
32. “Entonces el pueblo fe leuátó todo ad! 
dia, y todala ce y todo el dia figuiéte, 
y pogsesi codornizes, el que menos,co 
io diez montones: y tendieronfelas ten- 
liendo en derredor del campo. 
31 * Aúcftaua la carne entre los diétes de. 
ellos,antes á fuefle cortada,quádo el furor 
delehouafe encendió en el pueblo, y hirió 
Ichoua el pueblo de gran plaga en gran 
manera. 
34 Y llamó el nombre de modus Ki. 
broth hartaauah, por quáto alli fepultaron 
al pueblo cudiciofo. 
$ » DeKibrorh hattaauah monió el pue 
lo Haferoth,y pararon en Haferoth. 
a CAPIT. XIL 
Mir: y Aaron murmurá ctra mofa A canje 
 fiá muger Ethiopia. YE Dios los reprebéde 
¿do a Moy/en,y d Maria hiere de lepra. 11. 
Asari pide perdá. a Moyfén defi culpa, y le ruega que 
orepor Maria, loqual Moy/ca haze. 1111. Por fén- 
rencia de Dios Maria es echada del Campo por ficte 
dias y el cápo es detenido de ficamino por fbcanfi 
'Habló Maria y Aaron cótra Moyfen 
por caufa dela muger Erhyopiífa 4 
auja tomado: porque el auía toma- 
do muger Ethyopifla: 
2 Y dixcron, Solamente por Moyfen há 
hablado Iehoua?No ha hablado tábien por 
nofotros? Y oyolo Ichoua. 
3 Y ad] varon Moyfen era muy máfo mas 
Grodoslos hóbres, q eranfobre la tierra: 
4 4 Y luego dixo Iehouaá Moyfen y ¿ Aa- 
ron,y A Maria,Salid vofotrostresál Taber- 
naculo del Teftimonio.Y falieró cllostres. 
5. Entonces Iehoua decédió enla coluna 
delimuue, y pufofe a la puerta del Taber= 
naculo: y llamo Aaron y 3 Maria, y falicn 
ron ellos ambos. 
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6. Y elles dixo, Oydaora mis palabras,Si 
tuuierdes propheta de Ichoua7o le appare- 
ceré en viion,en fueños hablaré con el. 
7 Miferuo Moyfen noes anúi: ten toda 
mi cala es fiel. 
8 Bocaáboca hablaré con el, y de vifta:y 
no por figuras o femejanga verá a Ichoua: 
porá pues no ouiftes temor de hablar có- 
tra mi icruo Moyfeni 
9 Entonceselfuror delehouafe encen- 
dió en ellos, y fuele, 
10 Ylanuuefe apartó del Tabernaculo: 
y heaqui que Maria era leprofá como la nie 
uesY miró Aaroná Maria, y heaqui G dtana 
leprofa, 
1 4] Y dixo Aaroná Moyfen, Ruego te 
feñor mio,que no pongas aora fobre nofo- 
tros peccado, porque locamente lo hemos 
hecho,y auemos peccado. 
nm. Nofea ella aoracomo el falemuer- 
to del vientre de fa madre cófumida la mi- 
tad de fu carne. 
13 Entonces Moyfenclamó á Ichoua,di- 
ziendo, Ruegote o Dios quelafanes aora. 
14 9 Y Ichouare(pódió a Moyfen,Pues fi 
fu padre cfcupiendo ouiera efcupido en fi 
cara,no fe auergongaria por flete dias Y fea 
echada fuera del real porlicte dias: y de- 
Sfpues b fejuntará. 
15 Anfi Maria fue echada del real ficte 
dias,y el pueblo no palló a delante hafta 4 
Mariafe juntó. 


CAPIT. XI5L 

Y lereel Pueblo deE3afroh dl dofierto delhará, 

dedonde pormandado deDios embia Moyfen 
elpias quereconozcá la tierra dePromsfió. 1. Buel 
as las efpias trayendo la muefira de los frutos dela 
tierra amedrentan al Pueblo dela conquifa deella 
encareciódo la fortaleza declls y de fus moradores. 
111, Caleb wno delas efpisx anima el Pueblo á la 
conquiTha, mas los otros Jus compañeros perfineran 
en amedrentar el Pueblo y infimar la trerra. 


Defpues monió el pueblo de Hafe- 
1 roth,y affentaron el campo en el de- 
fierto de Pharan, 
2 YIchouahabló a Moyfen,diziendo, 
3 Embiate hombres que reconozcan la 
tierra de Chanaan que yo doy á los hijos 
de lítacl, de cada tribude fus padres em- 
cd vn varon cada yno principe € en- 
tre ellos. 
4 Y Moyfenlos embió defde el defierto 
le Pharan' cóformeala palabra de Iehoua: 
y todos aquellos varones cran principes 
delos hijos de Ifrael: 
$ —Losnóbres delos quales/ón eftos.Del 


TribudeKuben,Sammuahijo de Zechur, 
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6  DelTribudeSimeon, Saphat hijo de 
Hari. (phone. 
7 DelTrihudeluda, Caleb hijo dele- 
8 Del Tribu de Ifachar, Igal hijo de lo- 
feph. un. 
9 Del Tribu de Ephraim, Ofeas hijo de 
1o Del TribudeBen-iamin, Phalti hijo 
deRaphu. 

u DelTribu de Zabulon, Geddiel hijo 
deSodi. 

n DelTribudclofcph, del Tribude Ma 


nafleGaddi hijo de Sufi. 
13 Del Tribu deDan,Ammiel hijo de Ge 
malli (chacl. 


li. 

14 DelTribude Afer,Sethur hijo de Mi- 

15 DelTribu de Nephehali, Nahabi hijo 

deVapG. 

16 Del Tribude Gad, Guel hijo de Ma- 

chi. 4 

17 Elftos/ómlos nombres delos varones, 

¿Moylen embió ¿reconocer latierra, yd 

Olas hijo de Nun Moyfenle pufonom- 

brelofue. 

18 Y embiolos Moyfen á reconocer la 

tierra de Chanaan,diziendoles, Subid por 
aqui,porelMediodia, y fubidal monte. 

19 Y confiderad latierra, querales: y el 

pueblo que la habita,(¡es fuerte,o flaco Gi 

es poco,o mucho: 

20 Que tales la tierra habitada, es bue 

na,o mala: y ¿tales fon las ciudades habita» 

das:(1/on detiendas,o de fortalezas. 

21 Tté,qual cala tierra, (ies grueÑña,o ma 

gra:fiay en ella arboles,o no-Y es forga0s, ¿y ondaa 
y coged del fruto delatierra.dY el tiempo ron embia- 
era eltrempo delas primeras vuas. dos. 

12 Y ellos fubieron, y reconocieronla 
tierra deíde el defierto de Sin hafta Rohob. 
entrando en Emath. 

23 Y fubieron porel Mediodia, y vinie- 
ron hata Hebron: yalli ótaua Achiman, y 
Sifaiyy Tholmai,hijos de Enac.. Y Hebron 
fue edificada ficte años de * Soan la de E- 
gypto. A 
24  » Yllegaron haa clarroyo de Efcol, % Dent 
y dealli cortaron vn farmiento con vn ra- Eb 
zimo de vuas, el qual truxeron dos envna Qe saderas 
fbarra,y delas granadas y delos higos: . es Moyíen 
25. YSllamo 3 aquellugar, Y Nahal-EC ÑEtarroyo 
col,porel razimo, que cortaron de allilos o Valle del 
hijos de Hfrael. Razimo. 
26 4] Y boluieron de reconocerla tierra 
3 cabo de quarenta dias. 

27 Yanduuieron, y vinieroná Moyfen y 
3 Aaró, y 3 toda la compaña de los hujos de 
Títacl enel defierto de Pharan,en Cades, y 
dicronleslarelpuelta, y ¿todala compa- 
ña, y ofracoslós elfruto dela a 


eTaphncso 


le 


22 
18 Ycontaronle Y, dixeron, Nofotros 
Jlegamosa la tierraála qual nos embiafte: 
laqual ciertamente corre leche y micl, y 
elte esel fruto della. 

29 Mas cl pucbloque habita aquella tier 

ra , €s fuerte, y las ciudades muy grandes 

y fuertes: y tambien vimos alli los hijos de 

Enac. 

3o  Amalec habita la tierra del Mediodia, 
el Hetheo, y cllebufeo, y el Amorrheo 
abitan en el monte: y el Chananeo habita 

junto á la mar,y á laribera del lordan. 

XUL 31 4] Entonces Calcb hizo callar el pue- 
blo delante de Moyfen, y dixo, Subamos 
Subiendo, y poffcamos la: quemas podre= 
mos que ella. 

32. Maslos varones que fubieron con el, 
dixeron, No podremos fubir contra a- 
quel pueblo: porque es mas fuerte 4 nofo- 
tros: 
33 Yiinfamaronlaticrra, que aulan reco» 
nocido,conlos hijos delíracl , diziendo, 
La tierra por donde paffamos para recono 
cerla, es tierra que traga dá fus moradores: 
y todo el pueblo, vimos en medio deella, 
aHobde — fonhombres * de grande eflarura. 
medida, Tambien vimos alli gigantes bijos de 
b Heb. en Enac, delos gigantes: y eramos nolotros 
nueftros  Pinueltro parecer, como lagollos:y aníi 
ojos. Jos pareciamos tambrená ellos. 


CAPI T. XII 


EL uclo defanimado por e pia e lamentay 
trata deboluerje áEgypto: UL. Tentando lo- 
fue y Caleb á animarlo,el pueblo los quiere apedre- 
ar. LL Diosayradocontra ellos trata con Moy= 
ende desiruyrlosimas Moy/en ele oppone con vehe- 
mente oración. 1111, Dios á la instancia de Moy 
Jen perdona Al Pueblo por entonces, fentenciandolos 
emipero destierro en el deficeo por 40 años ame 
naZandolos que ninguno decllos entraria en la tier- 
ra Promhaw dara defirebalion »faluo Tofue 
y Caleb poraer fido fieles. V.  Lasefpiasque 
“euian defanimado ált'ueblo, mueren en castigo de 
fa pescado, VI. —Tendandod Pueblo a pajar á 
"delante contra el mandamiento de Diosyy lus prote- 
Faciones de Moy/éw , es herido de los Amalecatas y 


Chananeos. 


Ervaciriio algas 


rongrita y dieron bozes:y lloró el 
pucbloaquella noche. 
2 Y quexaronft contra Moy/en y.contra 
Aaron todoslos hújos de Jíracl;y dixeron= 
4:stodala muleitud,Oxala murieramos cn 
Jatierra de Egypto,o en elle defiertozoxa- 
Jamuricramos. 
Y porquenos trae Ichona 3 efta tierra 
Í 
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para caerá cuchillo , y que nueftras muge- 

res y nueltros chiquitos f£á por pre ¿No 

os feria mejor bolucrnos á Egypto? ¿Haba 
Y dezian del vno al otro, Hagamos Va 4 fu herma» 

capitan, y boluamos nosá Egypto. 

5 Entonces Moyfeny Aaron. cayeronfo- 

bre fus fazes delante de toda la compaña. 

de a congregacion de los hijos de 1 

racl. y 

6. 4 + Y Jofisc hijo de Nun,y Caleb hijo. y; y LE 

de e honejede de aenoado a 

tierva,rompicron fus velados « Marha30 

7 Yhablaronátodala congregacion de eS/Gcrans. 

los hijos de Mrael, diziendo , La tierra por. 

donde paffamos para reconocerlaes tierra 

en grande manera buena: 

8 Si Ichoua fe agradare de nofotros, el 

nos meterá en fla tierra,y nos la entrega- 

rá,tierra que corre leche y miel. 

9. Portantonofcaysrebelles contra lo- 

houa,ni temays ál pueblo de aquefa tier- 

ra,porá nueliro pan fon: (Su amparo fe há 

apartado decllos, y con nofotros.es Icho= 

ua,no los temays.. 

10 Entonces todala multitud E habló de 

apedrearlos con piedras, y la gloria de le- 

houafe moftró enel Tabernaculo del Tell 

monioátodoslos hijos de Mrael. 

1 4 Y Ichoua dixo á Moylen,Maaquí 1 y, 

do me ha deirritarelte pueblozbaNa quí 

do no me ha de creer con todas las feñales 

¿he hecho en medio decllos. 

1 Yoloheriréde mortandad,ylo deftru 

yrésy á11b ee pondré fobré gente grande y h Hebae 

fuerte mas que cl. Malta 

3 Y Moyfen relpondió a Iehoua, + Y xExod. yu 

oyrlohan los Egypcios , porque de me- 1» 

dio decl facalte a elte pieblo con tu forta- 


no. 


£Hcbfu 
fombra. 


gHeb.dixe 
ron dec 


leza. 
14 Yi diránlos habitadores de cftaftierra i Slo Gefta 
losqualeshan ya oydo $1u,o Jehova, canas 3L2%0 Ve 
en medio de efe pueblo, $ ojoá E e 

obre 


.recias tuyo Ichoua,y q tunuue clava 


ellos, y quede día yuas delante: decllos 

en coluna de nuue , y de nocheencoluna 

defuego, 

15 Y quehas hecho morir 3 ee pueblo 

como a vn hombre:y diran las gentes, que 

oyeren tu famasdiziendo,, 

16. + Porqueno pudo Ichoua meter cfte *Deut. 9, 
pueblo en a tierra dela qualles auia jura- % 
do,los mató en el defierto. 

17 Aora pues yo te ruego que fea 1 

rabrida la fortaleza de) Señor, como lo ha 
blae,diziendo, 

18. « Ichoua, luengo deyras, y grande en si 
mifericordia, 4 fuelta la iniquidad y lare- + sl ino 
bellion:yt abíoluiendonoal holes pio impeni 
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vilita lamaldad delos padres fobre los hi- 
jos haítalos terceros y halta los quartos. 
19 > Perdona aorala¡miquidad delle pue- 
blofegunla grandeza de tu mifericordia, 
y como has perdonadoá elte pueblo del 
de Egypto halla aqui. 

II 20 qjEntóces Ichouadixo,yolo he per= 
donado conformeá tu dicho. 

x Heb, la 21 Mas ciertamente biuo yo,* y mi glo- 

rg le riahinche EN ds tierra, Asa 

a uetodoslos¿ vieron mi gloria, 
rd a ed ooo calida 
fierto,y mehan tentado ya dier vezes,y no 
han oydo mi boz, 
Breblive: 23  UNoveranlaticrra de Ja qual juré 3 
Proa,  Áispadres:y G ninguno, de los queme han 
29 irritado, laverás 

* lofig 6. 24 * Mas mifieruo Caleb,por quáto vuo 
otro cfpirituenel, y cumplió de yr enpos 
de mi, yo lo meteré en la tierra dóde entró, 
y lu fimientela recebirá en heredad: 

25. Yaunál Amalecita,y ál Chananeo que 

habitan en el valle.Bolueos mañana, y par- 

tios ál defierto camino del mar Bermejo. 

16 Trem,Ichouahabló á Moyfen, yá Aa- 

ronydiziendo,. 

Hfios6 27 * Hala quando oyré á ella mala 
compaña que imurmura contra mi : las 
qe delos hijos de Ifrael,quee quexan 

le mit 

pbaz:26 23 * Diles,4 Biuo yosdizelehoua, 6: co- 

cArrwerg, Mo w/btros hablaftes á mis oy dos, anli haré 

Jo con vofotros. 

29 Enefledefierto caerán vueltros cuer 
dArribacas pos,y d todos vueltros contados por toda 
1éc  ywelfra cuenta de veynteaños arribaylos 4 

murmuralles contra mi. 

3o  Quevofotrosno entrareys en latier- 

ra porla qual alcé mi mano de hazeros ha- 

bitaren ella,cádoá Caleb hijo de Iepho- 
nesy  lofue hijo de Nun. 

31 Y vueltros chiquitos, delos quales di- 

xiltes,Por prefa feran, yolos meteré, y e- 

Jos fabranla tierra que volotros defpre- 

cialles. 

32 - Y vueftros cuerpos, volotros ,en ele 

defierto.cacrán. 

33 Masvueftros hijos ferán paítores en 

Exec. 4,6: fte defierto quaréta años, y* llos *llcua- 
2Ex0.207- rán vueftras fornicaciones , halla que vu- 
eftros cuerpos fean confumidos en el de- 
ferto: 
34  Conformeál numero delos dias en 4 
reconociftes la tierra,* quarenta días, dia 
'oraño,dia por año,llcuareys vueftras 1n- 
£Hibómi Pq quarenta años , y conocereys 
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re ¿toda cltacompaña mala, ¿fe hajunta- gS.0s2f- 
do contra mi:3 en efte defierto lerán; cófu ber que en 
mido ay morirán. ES 
36 q Ylosvarones¿Moyfenembióare  V. 
conocer la o anco aujan hecho 
murmurar contra ela toda la congregació 
infamandolatierra, 
37 , *Aquellos varones, q auian infama- X1. Corao, 
dolatierra,muricron de Hb delante de 10. 
Ichoua. Heb.310, 
38  Maslofue hijo de Nun, y Caleb hijo Judas 5. 
delephonejbivieron,de AE hombres 
que auian ydo 4 reconocerla rierra. 
39 Y Moyfen dixo ellas cofasá todoslos 
hijos de líracl, y el pueblo fe colutómu- 
cho. 7 eras 
40 * Y leuantaronfe porla mañana, 
ies dla cumbr de id 
Henos aqui aparejados para fubir ál lugar 
delqual ha hablado Ichoua,por quáto auc- 
mos peccado.. 
41 Y dixo Moyfen, Porque quebrantays 
el dicho de Ichoua? Ello tampoco os fuce- 
derá bien. 
42 No fubays, porque Ichoua no eflá en 
medio de vofotros,no feays heridos delá- 
te de vuellros enemigos. 
2. Porgel Amalecita, y el Chananco ra 
lelante de vofotros, y cacreys á cuchillo: 
porque por quáto os aueys tornado de fe 
guirá Ichoua, tambien lehouano eftá con 
voÍotros. 
44 Yhes forgaronfei fubir en la cum- 
bre del monte, mas elarca del Concierto 
delIchovay Moy(en,no fe quitaron de en 
medio del campo. 
45 Y decendió el Amalecita,y el Cha. 
naneo que habitauan en el monte, y hirie= 
ronlos,y deshizieronlos, hafta Hormá. 


ve. 
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CAPIT. XV 


E jalea pp Lo 


seras de los animales. 


elsabbado+s apedreado por 
VII. Leyquetodos los del 
Pueblo de lfracl traygan ciertos peguelos. en los cátos 
claro para quel acuden dbió Ta deDiA: 


Tehoua habló Moyfen,dizienda, 
2 Hablaalos hijos de Mrael, y diles, 
Quando ouierdes: entrado enla tie- 
rrai dovueltras habitaciones q yo os doy, ¡Dódevayas 
3 Y hizierdes offrenda encédida a nda dhabitara» 
r Q- 
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a'Heb.para holocaufto,o facrificio, ? para offrecervo- 


apartar. 


b Sacrificio 
ACCCPLOs 


e Hebahas 
rs. 
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IL 


£ Oppere- 
grinares 


mL 


2 Levitaj, 
Y 


to, o de vueltravoluntad ,o para hazeren 
vueftras folemnidades > olor de holganga 
3 Iehoua de vacas,o de ouejas, 

4 Entoncesel que ofireciere, ofrecerá 
porfuoffrendaá Ichoua por Prefente, vna 
diezma de flor de harina amallada con vna 
quarta de hin de azeyte: 

5 Y devino parala derramadura € offre- 
«cerás vna quarta de hin aliéde del holocau 
oyo del facrificio por cada va cordero. 

6 Y por cada carnero harás prefente de 
dos diezmas de for de harinaamallada có 
el tercio de vn hin de azeyte. 

7 Y devino parala derramadura offrece- 
rás el tercio de vn hiná Ichoua en olor de 
holganga. 

8 Y quando hizicres novillo en holocau- 
fojo acnlficio para offtecer voto, o facrifi- 
«io de pazesá Iehoua, 

d Offrecerás con el nouillo prefente 
de tres diezmas de lor de harina 3maflada 
<on la mitad de vn hin de azeyre. 
lo. Y devino para la derramadura offre- 
cerásla mitad de vn hin en ofrenda encen- 
dida de olor de holgangaáIchova. 

1 Anffe hará con cada yn buey,o carne- 
ro,o cordero aní de las oucjas como de las 
cabras. 

1 Conformeál* numero «nf hareys có- 
cada vno,fegun el numero decllos. 

1. q Todo natural hará efas cofis ani 
para offtecer ofrenda encendida de olor 
deholgangaá Ichoua. 

14 Y quando f habitare con vofotros 
eftrangero , o qualquiera q eftuviere entre 
volotros por vueltras ediles »fhizicre o- 
frenda encendida á Ichoua de olor de hol- 
gága,como volotros hizierdes,anú hará el. 
15 O congregacion, vn milíno eftatuto 
tendreys wofotros y el eftrangero que pe- 
regrina, clqual ferá perpetuo por vueltras 
edades:como voforros aplifera el peregri- 
no delante de Ichoua. 

16. Vna milina ley y vn mifino derecho 
tendreys vofotros y el peregrino que pe. 
regrina con voÍotros. 

17 qrIré habló Ichouaá Mo; fen,diziédo, 
7 Hiablaalos hijos de Ltac y les, Qué 
do ouierdes entrado en la tierraá la qual 
y00straygo, 

19 ESeráque quádo comengardesá co- 
mer del pan de la tierra, offrecerays offten 
daálchoua, 

20 Deloprimero queamaffardes ,offre- 
cereys vnarorta en offréda: como la offten 
da dela cra aní la offrecereys. 

21 Delas primicias de vueítras maffas da- 
rcysáIehouaoffrenda por vueítras gene- 
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raciones. 
22 | Y quando errardes, y no hizierdes 
todos cftos mandamientos, quelehoua ha 
dichoá Moyfen, 
23 Todas las colas que Tehoua os ha man 
dado porla mano de Moy/tn defde el dia 
que Iehoua? mandó,y a delante, que vue- ), Comen- 
ftras edades, - goddar 
14 Scrá,que fiel peccado fue hecho por ye- mádamien- 
rro con ignorácia de la congregació, toda (0% 
la cógregacion hara vn nouillo lujo de va- 
caen holocaufto en olor de holgangaá le- 
howa,con fu preencey fu derramadura, có 
forme ¡ ¿la Ley: y vn cabron delas cabras ¡ Arribo 
enexpiacion. verda 
25 Yreconciliará el Sacerdote á toda la 
congregació delos hijos de Ifracl, y ferles- 
ha perdonado,pord yerro es:y ellos tracrá 
fus ofrendas oftrenda encendidaá Icho- 
va, y fus expiaciones delante de Ichoua por 
Sus yerros. 
26 Y ferá perdonado A toda la congrega- 
cion de los hijos delfracl, y 3l eftrangero 
¿4 peregrinaentre ellos,por quáto es yerro 
le todo pueblo. 
27 4 Y fivnaperlona peccare por yerro, 
ofrecerá vna cabra de vnaño por expiació 
28 Y el Sacerdote reconciliará la perfo- 
na que ouiere peccado por yerro, quando 
peccare por ycrro delante de Iehoua, recó 
ciliarlaha,y ferleha perdonado. 
29 El natural,entre los hijos de lfracl,y el 
peregrino áperegrinare étre ellos, vna mil 
'maley tédreys para el G hizicre por yerro. 
30 4 Mas la perfona quehiziere + pa ma yl 
no leuantada,aní el natural como el eftran $ Poracue 
gero,á Ichouainivrió,y la tal perfonalferá crdo deli- 
cortada de en medio de fu pueblo: berado. 
31. Porquantotuuo enpoco la palabra de | Excos 
Tehoua,y amulló fi mandamiento, cortan- "84% 
do ferá cortadala tal perfona:fu yniquidad 
ferátobre ella. 
4] Y eftádolos hijos de Iíracl enel de- 15. 
fierto, hallaron vn hombre que % cogiale- m Heb. fe- 
fñaen dia de Sabbado: regeauzs 
35 Y los quelo hallaron cogédo leña, tru 
xcronlo i Moyfen y á Aaron, y átoda la 
congregación. 
34 Y puficrólo enla carcel,porá no elta- 
ua declarado ” quele auran de hazor. n Deque 
35 Y Ichoua dixo a Moyfén, Muera de muerte a- 
muerte aquel hombre: apedreelo con pie- viz demo- 
dras toda la congragacion fuera delcápo. ""Exod: 


OLA 


Y. 


36. Entonces la cogregacionlo facó fue- "+ 
a del camposy apedecaron lo con piedras, 
y murió,como Iehoua mandóáMoyfen. — VIIL, 


37 4 Iré, Tehoua babló ¿ Moyfen,diziédo, * Dem,22, 

38 Habla los hijos de lítael, y diles, * 122 

Que fe hagan peguclos enlos cabos Br Matb,23,54 
. velli- 


a Efe pe- 
elo os 

feruirá par 

A 


* Abaxo. 
27,3. 
Ecclefiafli> 
eo 4522 
Judas 11. 
* Abaxo, 
26,9. 

b Heb. Mla- 
mados del 
ayunta- 
miento. 

€ MiuRres, 
rofiercle 
Jostres dis 
ahos. 


Ma 
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veltidos por fus'edades : y pongan en cada 
peguclo de los cabos del vn cordon 
decardeno. 


39 * Y feruirosha de peuelo,paraque quá 
dolovierdes,os acordeys de todos los má 
damientos de Ichoua para hazerlos , yno 
mireys enpos de vueltro coracon y de vu- 
£ltros ojos, enpos de peri vofotros 
fornicays. 

40 Paraqueosacordeys,yhagays todos 
mis mandamientos, y Ícays fanélos á vu- 
eftro Dios. 

41 YoIchoua vueltro Dios,queos faqué 
de la tierra de Egypto: para fer vueltro 
Dios, Yo lehoua veltro Dios: 


CAPIT. XVL 

¿(7 Ores Dathan, Abirom, y Hon, con doxientos y 

canuena der prnapal dl Psblezcela 
«contra Moyfén. LA, fen los reprebende,y por- 
fiando ellos en fi Ea pd pon ) A 
hagan exprriencia de Ja voccacion delante de Dios. 
1UT. Manda Dios roda la congregación que fé4- 
parten de Las tiendas de los capitanes del morin, yla 
tierra fe abre y los traga con Jus tiendas) todo loque 
les pertenecía :y los demas del motin fusron quema. 
dos con fuego del cielo. 1111, Delos incenfaros de 
los motines fan hechas planchas por mandado de 
Dios cun que es cubierto el altar en memoria delca- 
fo acontecido: V. Todeel Pueblo feamotina cons 
"ra Moy/éw y Aaron d canfa dela muerse delos di- 
chos: y embrando Dios Jubita mortandad enel Pue- 
blo en defenfa de fs minifiros, Aaré fe pone por mu- 
ro enere los muertos los bimos y applaca la disina 
ra con Ji incenjario. ma 


+ Tomó Core hijo de liar , hijo de 
Caathyhijo de Leui: y Dathá, y Abi- 
rom, « hijos de Eliab:y Hon hijo de 
Pheleth de los hujos de Rubea, 
2 Yleuantarófe contra Moyfen con do- 
zientos y cincuéta varones delos hijos de 
Xracl, principes dela congregacion, b de 
los del confejo,varones € de nombre, 
3 Yjuntaroníe contra Moyfen y Aaró,y 
dixeron Tes, Bafta os porárodala es rega- 
ció,todos ellos/on fanétos, y. en medio de- 
ellos esta Ichoua:porque pues os leuantays 
voforros fobre la cógregacion de Ichoua? 
4 4 Y comolo oyó Moyfen, echofefo- 
bre fu roltro: 
5 Y hablóáCoreyátoda fu cópaña, di- 


“ziendo, Mañana moltrarí Tehona quien es 


d Señalar 
Joha porfa 
miniltro y 
facerdote,; 
«omo lue- 
go ver.g. 


fyoy álfinttod hazerloha Coen fi: yal 
que el efcogicre,el lo llegará 3 li. 

6  Hazedefto,tomaos incenfarios , Core 
y todafi compaña. 

E poa fuego ev ellos, y poned ene- 
llos fohumerio delante de los mañana; 


* y [erá, que cl varon que Ichouacfcogiere 


N.V/M-Es5R;507S 
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2Gl/erá el fanéto:Bafieos eo hijos de Leni,, . 
8 DixomasMoyfená Corc,O yd aora hi- 
jos de Leni. h 
9 Pocooses, ¿os an apartado el Dios 
de lítac] dela cópaña de lrael, haziédo os 
allegar G,paraque mnillralledes enel fer- 
vicio del Tabernaculo de Ichona, y que 
eftuvielfedes delante de la congregación, 
para miniltrarles? de e 
10 Y que“tchizollegarátiy A rodostus e A Coré, 
hermanoslos hijos de 1.cur contigo, fino 
que procureys tambica el Sacerdocio? 
u Portantotu,y toda tu compaña foys 
losque osjuntays contra Ichoua : que Aa 
ronque es,que os quexays vjotros cótracl? 
1 Y embió Moylená llamara Darhan y 
3 Abirom los hijos de Eliab,y ellos refpon- 
dicron,No vendremos» 
y, Poco es quenos ayas hecho venir de 
vna tierraf que corre leche y micl, para ha F Abundan 
zernos morir cnel defierto,ino que tábien fima. 
te cnfeñorces de nofotros 3 enfeñorcádo? g.C6 duro. 
14 Y tápoco tu nonos has metido en tic- imperios 
rra 4 corre leche y miel,ui nos has dado he 
redades de tierras y viñas, has de arrancar 
los ojos de ellos varoncsNo fubiremos. 
15 Entóces Moyfen fe cnojó engran ma- 
nera, y dixo lehoua,? No miresá fu pre. h Noten- 
fente: ni aun yu alno he tomado decllos mu EE 
a o 0 df la 
¿ninguno deellos he (ido molcfto, criicion 
16. Delpues Moylen dixo á Core, Tu y to- 
da tu compaña poncos delante de Ichoua, 
tu y ellos, y Aaron,mañana. 
17 - Y tomad cada vno Salorenlciony 0- 
ned fahumerio en ellos, y ¡offreced deláte i Heballe- 
de lchoua cada yno fu incenfario , dozien- E% 
tos y cincuenta incenfarios ; y tu y Aaron 
cada vno con fuincenfario. 
18. Y tomaró cadavno fumcéfario,y pule 
ró en ellos fuego, y puñieró tábié en ellos fa 
humerio , y pulicrófe á la puerta del Taber 
naculo del Teflimonio, y Moyfen y Aaró. 
19 Ya Coreauia hecho juntar cótra ellos 
toda la compañaála puerta del Tabernacu 
lo del Teftimoniozentonces la gloria de le 
houaappareció ¿toda la congregacion, 
20. 4] Y lehoua habló a Moylto y Aaron 
diziendo, 
21 Apartaos de entre cllacópaña, y con- 
fumirloshé en vn momento. 
22 Y f ellos fe echaronfobre fus fazes,y + Moyfen 
dixeron: Dios, Dios delos efpiritus de to- y Aarone 
da carne,no es va varon elque peccó, y ay - 
rarcchástw contra toda la compaña? 
33 Entóces Iehoua habló 3 Moy/¿,diziédo, y 10t,5u- 
24 Habla a la congregación, diziendo, bid,o.Le- 
1 ¿Apartaos de enderredor de la tienda de wantaos de 
Core,Dathan,y Abirom % Bios 

25 


283 * 
25. Y Moyfen feleiiantó, y fuea Dathan, 
y Abirom, y los Ancianes de Hrael fueron 
enpos deel. ; 

26 Yelhablóili congregacion dizien= 
«o, Apartios aora delas tiendas deeftos: 
de hombres y¿no toqueys aihgana co 


yd,porqueno perezciys por ventura 


entodos (us peccados. 
L2. 27, Y apartaconfe delas tiendas de Core; 
74 > de Darhán y de Abironven derredor,y Da 
than y Abitom falieron, y pulieronte ¿las 
muertas de fus tiendas cón lus mugeresy y 
SUE fus chiquitos: * y 
328 Y dixo Moyfén , En elocono 
reys que Ichoua me ha embiado' paraq; 
aS.vinepor hizielle todas eftas obras, * que no de mi 
miarbitrio. cofagon. ' 

29 Sicomo mueren todos los hombres, 
hb Concafli muriereo fos, y (1b.co vibracion de ro 
govulgar. doslos hombres ferá vifitado fobre ellos, 

Tebouz no me embió.. d 
+ Hixiere ¿0 Mas fiIchous? criarecriacura,y latier 
anexo PEO ra abriere fu boca, y los tragare con todas 

80 Tugcolas y decédicrenal infierno bieos,en 

tonces conocereys que eltos hombresirri 
% taronálehoua. 

Aba.273- 31» Y aconteció, G en acabádo el de ha- 
Er m6 Dlarrodascftas palabras, la tierra, q eftaua 
Palaos”: debaxo € deellos ferompió, 

y dólares. 3% Y abrió la uerra fu boca, y tragolosá 
pañcros.. Ellos y dfis calas, yá rodos los hombres 
de Core, y Ytoda fu hazicnda, 
3, Y ellos y todo loque" tenian, decen- 
dieron biuos ál infierno, y la tierra los 
cubrió,y perecieron de en medio delácon 
gregación:* 


34 Y todolfrael, losqueeftauamender-. 


4 Hcbual redordeellos, huyeron daleftruendo de- 
slamor» * ellos:porque dezián, Por ventura no nos 
trague la tierra. 24 


eDelTs- 35 Y (alió fuego * de Tohowa, y confumió > 


bernaculo. los dozientos y cincuenta hombres queo- 
frecian el fahumerio, iS 
MIL 36 Entonces Iehowa hablóa Moylen 
diziendo. 
37 DiñElcazar hijo de Aaron Sacerdo- 
tc,G tomelos incenfarios de en medio del 
incendio,y derrame el fuego delátespór= 
quefon fabétificados: 200 á 
38 Losincenfarios deellós peccadores 
FAcofiade E en fas animas + y haran decllos planchas 
cMendidas para cubrirel altar: por quan- 
1b offrecieron con ellos deláte de Ichona, 
fon fandificados:y feran porfeñala los hú- 
jos de lírael. 
39 Y el Sacerdote Eleazar tomó los in- 
ccofarios de metal conque los quemados 
avian ofecidosy edetidisronlos: para Cu 
brirel altar. 


NUVOMTE UR Yo 9% 


Be 
40' En memorial ¿los hijos de Tíracl, 
queninguneftraño queno fcadelafimien 
tede Aaron, lleguea ofirecer fahumerio 
delante deIchoua,porá no fea como Core 
como: mpaña comolo dixo Ichoua 
pormanodeMoyfenBael, =p: 
41 4 El diafiguiente toda la congrega- 
cion delos hijos de Iftacl ft quexaron con 
tra Moyfcn y Aaron diziendo, Vofotrosa= 
ueys muerto ál Pueblo de Ichoua. 
qu -Yaconteció que como fejuntó lacós 
gregacion contra Moyfen y Aaron; mira= 
ron hazia el Tabernaculo del Toftimonio, 
y heaqui la nuue lo-ania cubierto,y la glo= 
ria de lchouaappáreció. 209101 
45 Yvino Poyíto Aaron delante del 
Tabernaculo del Teflimonio, 
44 “Y ehioua habló á Moyfen diziendo, 
¡5 Apartaos decn medio deeflacompa- 
ja, y confumirloshé en vn momento. Y elos 
fe echaron fobrefus fazes « 
46. Y dixo Moyfená Aaron, Tomaelin= 
céfario,y pon encl fuego del altar,y pó fo- 
bre el periume,y + ve prefto ala congrega- *Sab.s, 21, 
cion,y ! reconcilialos, porque el furor ha 1S.c6 Dios 
Salido de delante la faz de Ichoua : la mor- 
randad ha comengado, 
:47 Entonces ¿tomó Aaron,como Moy- ¡S. fuincen 
ten dixo, y corrió en medio dela congre- farios 
+ gacion:y heaqui quela mortandad auia co 
mengado en el pueblo sy pufo perfime, y 
reconcilió el pueblo. A 
48 Y pafolé entrelos muertos y los bi. 
uos,y la mortandad ceffo, 
249 Y fueron los Gmurieron de aquella 
mortandad catorze mil y fierecientos , fin 
losmuertos por el negocia de.Core. 
so  Deípues Aaronte boluiódMoylen 4 
l ia del Tabernaculo del Teltimonio, 
y la mortandad celló. « . 
Ñ A PIT. XVIL 
ea Lerrecanón peda haRiendo flo 
Mrecer, r fruto a la vara obre efóripia de fu 
IS o A 
yimer fot. 11: Los hijos de fracliemen Ju de» 
¡yen por fu percado, 3 


7 Habló Ichona 4 Moyfen, dizjendo, . 
j 2 Hablaálos lujos de lírael y 1o- : 
A madeellos Sendas, varas: por las ca- 
fas delos padresderodos.los principes de 
ellos conformeálas cafós de lus padros,do y 
zevaras,y eftriuirás elnóbret de cada vno + Decade 
Sobre fu vara, 
3 Y el nombre de Aaron efcriuirás fo. 
bre la vara de Leui, porque cada abega 
de familia de fus padres tendrá yna vara. i 
4. . Y ponerlashás en el Tabernaculo, del 
Y A Telti- 


E SAElew 


Y 


tribus 


385 NiVoM7E 
Tellimonio,delante del Teltimonio? don 
a Exod,  deyotellifico de mia volotros- 
Mita y Y lerú y que elvaron que 39.efcogicre, 
di vara Mlorecerá, y haré collar, de Jobre 
- mi las b murmuraciones de los lujos de 
Jítael , conque murmuran. contra volo- 
trOS. Y 
6 YMoyfenhabló ¿los hijos de Xíracl, y 
todos los principes decllosle dicron.va- 
ras, cada principe porlas cafas defus pa- 
dres vna vara, doze varas, yla vara de Aa- 
ron tama encrelas varas decllos, 
€ Delante 7 Y Moyfen pulo las varas, delante de 
delarca. — delchoua enel Tabernaculo del Tellimo- 
nio. 
8 Y aconteció,que el dia figuiente Moy= 
fen vino al Tabernaculo e Cahimació, 
heaqui que la vara de Aaron de la cafa de 
Leuiauia Horecido,y auia echado Hores;y 
1 Osproda brotado renucuos, y Y facado álmendras. 
zido Heb. ¿ Eontonces, Moyfenfacó todas las va- 
“ducado Tas de delante: de Ichouaátodos los bijos 


b O, que 
xs. 


3 saque feguarde porfeñal los hujos rebel 
les, y harás cellar fus quexas de fobre mi, y 
no;moriráne 

11 Y hizolo Moyfen; como le mandó le- 
houazaníi hizo. 

1 4 Entoncesloshijos de Xírael habla- 
ron,i Moyfen,diziendo, Heaqui nofotros 
fomos muertos,perdidos fomos,todosno- 
fotros lomos perdidos. 

33 - Qualquicra quefellegare,elque fe lle- 
gare al Tabernaculo de- Ichoua, morirás 
aucmos de acabarnos muriendo? 


IL 


/ CAPIT. XVII. 


(Chema Dios Aaron defiendiétes en el 
NU sacerdocio yl Tribu de Lens en fa ministerio. 
11... Confirma lesoffrendas para el fuftito del sa= 
cerdote,y mandale que no reciba Juerte có el Pueblo 
en latierra deDromifiiom,  11T. Señala los diez, 
mos á los Lenitas, y mandales que deellos offrezcan 


diexmos ál Sacerdote, 
eElareys! AQ” Tehoua dixo á Aaron,Tu y tus hijos 
obligados]. Y” y lacafacdert padre contigo * lleus- 
les de Ae gal peccado del Sanrio y 


toncerca Y tus hijoscontigo lleuarcys el peccado de 

del diuino VueÑro ficerdocio, 

eulto. 2 Yi tushermanos tambien,el Tribude 
Leui, el Tribu de tu padre, hazlos llegará 
ti, y junten fe contigo, y fervirrehán:y tu y 
tus hijos contigo: firasreys delante dl Tes 
bernaculo del Teflimonio.. 

En 


R:0-.S.> 
310 Y Exendrán.tuguarda,y la guarda de ro 
A ES 
yafos fauétos niálaltar,porgue no mueran 
ellos y yolorros 

4 Y juntaríchán contigo, y tendrán Ll 
guardadel Tabernaculó del Tefimonio en 
Todo el feruicio del Tabernaculo,y ningun 
tefisaño fe llegará d voforros. 

£.. Y tendreys la guarda del SanGuario,y gSatelcho 
la guarda delaltar,y no ferá $ mas la yrafo- ua. 
brelos hijos de Irae). y 

6... Porá heaquiyo heromado a yueliros 
hermanos los Leuitas de entrelos hijos de hArrib.;,9 
BJíracl,dadosá voforros en don de Ichona, y 8). 
poreffinanen el minifterio del Taberna- 

culo del Teftimomo; E 

7. Y 1u,y tus hijos cótigo guardareys yu- 

eltro facerdocio en todo negocio del altar 

y.del velo détro,y minifirareys : porque yo" 

es he dado en don el fervicio de vueltro fa- 
cordocio,y el eltraño q fe llegare morirás — ¿17, 

8... 4 Dixo mas Ichoua ¿Aaró, Yter,! De- ¡ Arrib.5y 
aquiyorehedado la guarda de mis offren- 10. 

das : todas las atibaciona delos hijos 

de Níracl tc he dado por la vacion:y á tus hi- 
jos,por cftaruto perpetuo. 

9 Eno fera tuyo dela offrenda delas fan- 
étificaciones de fuego: toda offrenda de- 1 
sellos dezoda lu prelente,y de roda expia- THeb. min 
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£S.losLeni 
us Hb. 
guardarín 
la guarda. 


cios depercadodeellos. y lnespiacion perla. hab: 
-sulpa decllos, queme pagaran,fanBificacion eii) 


de fanftificaciones fera para ti y para tus 

hijos. sb 

10>' Ene) SanfQuariola comerás,todo varó 

comerádeclladanétificacion ferá para ti. 

1 Eltozambien ferá ruyo ¿la offrenda d 

fis dones : Todas las ofrendas de los hijos 

de líracl be dado tiyátus hijos yá tus hi- , 

jasicontigo, por eftatuto | de figlo; » todo da pa 

Ímpioen tu caía comcrádeellas. mé 

1 . Toda grofluradeazeyte, y toda grof- 

fura de millo y detrigo las primicias de- 

ello, que darán di lehoua , á ei las bo da- 

do. Le 

y Lasprimicias de todas las cofas de la 

tierrá deellos, lag quales traerán a Iehova,fe 

rásrtuyass todo limpio en tu caía comerá de 

ellas. - 
O e 

15 Todo,+ log abriere matriz co toda carne asin, 

queofirecerána lehoua,cn hombres y ena- + Todopri 

nimales,(erá tuyo:mas redimicado, redimi- mogenito. 

rásel rimogenio del hombre primoge 

nito desmimal immjundo tambien 

ditnit. REE. Y 

16 Y dewnmesharás hozer fu redemción 

cófowiisjieh ellimació? por precio: de cin- Laqisag. 0 

colficlosál.Gclo del Sandtuarios de peynto Expersoras] 
los. 16 y Mas 


Leuits 7,7 
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17 Maselprimogentto de vaca, y el pri- 
mogenito de oueja , y el primogenito de 
cabra, no redimirás, fanétificados fon, la 
fangre decllos elparzirás cabe elalzar, yla 

rollura deellos quemarás : offrenda en- 
cendida es paralchoua en olor de holgan- 


Ae 

a Leica E Y la carne decllos ferá tuya, como el 
4 pecho dela mecedara, y como la c/palda 
Num+5, 9, derecha, fera tuya. 

xo 19 Todas las offcendas delas fanftifica> 
ciones,que los hijos de lírael offrecierená 
Ichoua, he dado parati y para tus hijos y 
para tus hijas contigo por ellatuto perpe- 
tuo:patto defal perperuo es delante dele- 
houaáti y á tu imiente contigo, 

10 Trélehoua dixoá Aaron, Dela tierra 
deellos no aurás heredad, ni tendrás entre 
ellos parte :% yo Joy tu parte y tu heredad 


y 
Eo. 443. en medio delos hijos de Hrael. 


TIL.” 21 q] Y heaqui yo he dadoálos hijos de Le 
ui todos los diezmos en lftacl por here- 
dad porfu minifterio,por quantoellos Gr= 
uen el mivifterio del Tabernaculo del Te= 
fimonio. 
22 Y no llegarán maslos hijos de Hracl 
al Tabernaculo del Teftimonio,porque no 
BiHcb.para Jleuen peccado* porel qual mueran. 
morir" 23 Maslos Leuitas haran el feruicio del 
$ Verte. Tabernaculo del Teftimonio,y ellos< lleva 
rán (iniquidad por eflatuto perpetuo por 
vueltras edades : y no polfeeran heredad 
entrelos hijos de Ifracl. 
24 Porquelas decimas delos hijos de 1 
rael, que offrecerána Iehoua en offrenda, 
he dado álos Leuitas por heredad : porlo 
qual les he dicho, Entre los hijjos de lfrael 
o poffecrán heredad. 
25 Y habló Jehouaá Moyfen, diziendo. 
26 Y hablarisá los Leuitas, y dezirles 
hás, Quando tomardes delos hijos de 1£- 
raclllos diezmos que yo os hedado deellos 
por vueltra heredad, volotros offrecereys 
deellos offreadaiIchoua los diezmos de 
los diezmos. 
27 Y contarftoshá vueftra ofrenda co- 
40, pleni- mo grano dela cra, y como dhenchimien- 
“tudxd.co to del lagar. 
moíloo- 28 — Anfhoffrecereys tambien vofotros o- 
siefedes “frendaiTehou de todos vueltros diez- 
de Menta mos,que onierdes recebido de los hijos de 
Iiracl:y dareys deellos ofrenda á lehouaá 
á Aaron el Sacerdote. 
29 Detodos vueftros dones offrecereys 
da ofrendal lehosa, detoda fa gro 
ra, fu fanftificacion de ello. 
« Como 30 Item,dezirleshas, Quando offrecier= 
werazo  deslogruelo dello, *ferá contadoá los 


NVOMERO SS. 


Leuitas por fruto de la era, y por fruto del 
Lagar. 
31. Y comerlo eys en qualquierlugar vo= 
fotros y vueftra familia,que vucltro falario 
espor vueftro minilterio en el Tabernacu- 
lo del Teftimonio. 

32. Ynolleuareys peccado por ello,quá- 


do voíotros ouierdes ofrecido decllo Ffu FLe mejora 


groflura:y no contaminareys las fanGtifica 
ciones de los hijos de lírael, y no mori- 
Toys. 


CAPIT. XIX 


pee Dioa seed a vacabemja de 
cuyas cenas fe Inziee el agua expiatoria o 
Firal. e ronda que pecialcinia 


frrian expraduacon ls agua. 
ns Aaró, 


diziendo, 

2 Efaeslaordenanga dela Ley, le. 
houa ha mandado, dizsendo, Diálos hijos 
df ltac quere rraygan»ne vaca bermeja 

perfeéta, en la qual no aya falta, fobre la 
qual no ayafubid: o ynsor 
3 Y darlacysá Eleazar el Sacerdote, y 
ella facara fuera del campo, y hazerlaha de 
gollar delante deúi. 


Y «tomará Elcazar el Sacerdote de fu XHeb.9,1p. 


fangre contu dedo, y efparzirá hazía la de- 
lantera del Tabernaculo del Telumonio 
conla fangre decllaficre vezes » 
5 Y hará quemarlavaca delante defus 
ojos:fucuero, y fu carne, y fu ingre có fu 
eftiercol hara quemar. 
6 Luego romará el Sacerdote palo de ce. 
dro,y hylloposy carmeli colorado, y echar 
loha en medio del fuego de lavaca. 
7 YelSacerdorelauaráfus veftidos, laua 
rá tambien fu carne con agua, y defpues en 
rrará enel real:y feráimmundo el Sacerdo= 
tc haflala tarde, 
$  Anfimilimo el que la quemó, lavará lus 
vellidos ena; IA fu carne cn agua 
feráimmundo haftala tarde. 
9 Y »»hombrelimpio cogerálas cenizas 
delavaca, y ponerlashá fuera del campo 
en algun logarlimpio, y guardarlasha lacó 
regació delos hijos de 
del apartamiento:es expiacion. 


tarde: y ferá a los hijos de lfracl,y álcltran- 
gero que peregrina entre ellos por eftatu- 
Lo perpetuo. 

m4] Elquetocare muerto de qualquie- 
ra perfona humana, ficte dias [eráimmun- 


do. 
n Ele 


gEntera, 
fana $e, 
Leu. 23 2% 
Y 34 


lelírael paraclagua ho.adela 
il fandlidad: 

10 Yeld cogió Jas cenizas dela vaca,la- finés, Ot 
uaráfus veftidos y yferáimmundo halta la dela afper- 


fons 


IL 


año 
2.0, expla- 1 Eftefea purificará con ellaál tercero 
tí día, yalfeptimo dia ferá limpio : y ino le 
utifcáre el tercero día, no ferá limpio al 
leptimo dia, 


13 _Qualquiera quetocáre en muerto, en 
perfona de hombre que fuere muerto, y no 
fuere purificado, cl Tabernaculo de Ieho- 
a contaminó, y aquellá perfona ferá cor- 
tada de lírael:por quáto > el agua del apar= 
tamiento no fue efparzida fobreel,immun- 
do ferá, y fu immundiciaferá fobreel: 
14 Eñacsla Ley, Quando alguno murie- 
re cnlatienda, qualquiera que entrare en 
Latienda, y todo loque eltuuiere en ellafe- 
rá immundo ficte dias. 
e Heb.que 15 Y todo vafo abierto < fobre elqualno 
al Ouieretapon,teráimmundo, 
Fado fobre 16. Ttem, qualquiera que tocare en muer- 
gado (obre 16 Ttem, 
cla toá cuchillo fobre la haz del campo, o en 
muerto de fuyo,o en hueflo humano,o en fe= 
pulchro,(iete días ferá immundo. 
17 Y tomarán pará el immundo dela ce- 
d Delaya- nizad dela quema dela expiacion, y echa- 
saquema- rán fobre ella agua biua en vn valo, 

Sr 8 Ytomird EjlopoS yo varon limpio 
mojará enel agua, y efparzirá fobre latien- 
Beyiobre todalirallajós y obrSha pet: 
Jon ingles y Rseaiaae 
ouiere tocado el hueffo, 0.el matado, o cl 
muerto, elfepulchro. 

19 Y ellimpio cfparzirá fobre climmun- 
doáltercero día, y álfeptimo dia, y 3lfe- 
eS.clim- primo dialo purificará, y defpues ¿lauará 
a fus vellidos,y á fi fe lauará con agua, y ferá 
esxpie limpio la tarde. 
20 Yelyaronque fuercimmundo, y no 
fe purificare , la tal perfona fera cortada de 
entre la congregacion, por quanto conta- 
minó el Tabernaculo de Jehoua; agua de 
apartamiento no fue efparzida fobre cltim= 
mundos. 
21. Y feraáellos por eftatuto perpetuo: y 
el que cfparziere el agua del apartamiento, 
lauará fus ueflidos : y el que tocáreál agua 
del apartamiento, ferá immundo halla la 
tarde. 
22. Ytodoloque elimmundotocire,ferá 
£Alimmú- immundo:y la perfona quef lo tocáre, ferá 
do. immunda halta la tarde. » 


bVerg. 


CAPIT 


Lega el Pueblo dl defierto de Rin donde Maria 
Dial de Aaró muerey es fepultada, 11 Fal- 
14do el agua el Pueblo e lamita, y riñe con Moyfeno 
111. Moy/én por mandado de Dios biere la peña con 
Ji wara delante de toda la congregación, de donde 
Salen aguas en abundancia, 111. Moy/en y Aaron 
San amenazados de Dios por fwinfidelidad, queno 


xx 
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ameteran el Puebloen la tierra de Promifi, V. Moy= 
Jen embia á demandar pafjo por futierra ál Rey de 
Edom.el qual lo niega y de VL.Vieneel came 
fo il mome de Hor donde Aaron muereen pena de 
JSuincredulidad conforme ¿la amenaza de Dios y 
Eleaxar fi bijo es enuestido en el Sacerdocio. 


Llegáron los hijos deIffacl, todala 
congregacion,al defierto de Zin el 
mes Primero, y repofó el pueblo en 
e y alli murió Maria, y fue fc pultada 


2 q Y novuo agua para la cópaña, y jun< 

taronfe contra yo y VES 

3. Y riñóel pueblo con Moyfe0, y habla- 

ron diziendo. Y oxala perecieramos nofo= 

tros,quando perecieron $ nueftros hcrma- g Exod.x, 

nos delante Do , Pr 

* Y porque heziftes venirla congrega-”3+> 

Sonda TeRoora NR TENETO prsque Esa 

muramos aqui nofotros y nueftras be-* Exodr17a 

fia? de 

5 Y porquenos háshecho venir de Egy= 

pto á cfte mal lugar? No lugar de femente= 

ra,de higueras, de viñas,ni granados, nia= 

un agua ay para beuer.. 

Enron 

te dela congregació á la puerta del Taber= 

naculo del Folimonio , y echaronfe fobre 

fus roftros, y la gloria de Ichoua apprreció 

fobre ellos. 

7 4 Y habló Ichouaá Moyfen, dizien- Ha 
lo. 


IL 


8 Tomalavara, y congrega la compaña 
tu y Aaron tu hermano, y habladá la peña 
“ao ojos decllos,y ella dará fu agua, y fa- 
carleshásaguas de lapeña, y darás de be= 
uerála congregacion,y 4 fus bellias. 
9 Entonces Moyfen tomo la vara de de- 
lante de Iehoua,como el le mandó, 
10 Y juntaron Moyfen y Aaron la con- 
gregació deláte dela peña, y dixoles, Oyd 
aora rebelles, *Hazeros hemos falir aguas *Exod. 17, 
defta peña? al 
1 Entonces Moyfen algó fu mano, y hirió 
la peña con fis vara dos vezes, y falieró mu- 
chas aguas, y beuió lacompaña y fusbe- 
Bas. El 1.Corr014o 
1 4] Y Iehoua dixoá Moyfen, yá Aaron, * 1111 
* Por quanto no creyftes en mi pará fanéti- *Dent. 1, 
ficarme en ojos delos hijos de Irfael por 17. 
tanto no metereys efta compaña en latic- Abax, 27, 
rra,queles he dado. 14 
13  Eftas /ón las aguas % de larenzilla por h Heb. Me- 
las quales riñeró los hijos de lracl con Je- ribah. 
houa, y eMe fandtificó en ellos. ve 
14 4] Y embió Moyfen embaxadores ál ¡S.diziédos 
rey de Edom dede Cades, iAníi dize líra- An, Seca 

5 K 


Dent. 32,51 
Yjal.77,152 
YO 404 ho 
Sab. 11, 42 


29 
el zu hermano, Tu has fabido todo el tra= 
bajo que nos ha venido, 
15 Que nueltos padres decendieró en Egy 
pro, y efluuimos en Egypto muchos tiem- 
pos, y los Egypcios nos fatigaron, y ¿nu- 
eltros padres. 
16 Y clamamosáJehoua, elqual oyó nu= 
bExod.14, cltraboz, yembió P Angel, y ficonos de 
» iaa eflamos en Cades ciu- 
dud detutermino. 
17 Rogamosteque paílemos por tutie- 
raso palfáremos por labrága, ni por viña, 
ni beueremos agua de pozo: por el camino 
real yremos, finapartarnos á dieftra vii 
mieltra haltaque palfemos tu termino. 
18 Y Edomlercipondió,No paffarás por 


cMeb.en — mi, de otra manera yo faldre contrati Sar= 
enchillo. mado, 
19 - Y loshijos de frael le dixeron, Por el 
camino yremos: y li beuitremos tus aguas 
yoy ws ganados ,daré el precio decllas: 
dS.toma- 4 ciertamente ninguna cola: con mis pies 
remos, O, alfarés 
dañaremos, 


20 Yelreípondió,No parás. Y falió E- 
dom contra el con mucho pueblo, y mano 
fuerte, 

21 Y noquifo Edom dexar paffará rack 


a Deut.2,4+ a furermimno, y auf Urael € fe apartó de- 
id el. 
VI. 22. 65» Y partidos de Cadeslos hijos de 
* abaxo33> I(rael,vinieron,toda aquella cópañaal mó- 
37 ¿0 tedolor. 
23 Y Ichouahabló1Moyfen, y á Aaron 
encl monte de Hor, enlos terminos de la 
tierra de Edom,diziendo, 
42 Aaronferájuntadoáfus pueblos, que 
no entrará en la tierra que yo diá los hijos 
fHcb.Ami de lírael, por quanto fueltes rebelles £á mi 
Bocis — mandamiento 3 las Aguas de la renzi- 


Ja. 
25 TomaiAaró,yi Eleazar fu hijo,y haz 
losfubirál monte de Hor, 

26 Y haz defoudará Aaron fos veflidos, 
y ¡ie delos Eleazar hijo, porá Aaró 


ES. As Eferá congrogado,y morirá alli, 
pocblos, — 27 Y Moyfen hizo como Iehovale man- 
¿QmoveE: do, y firbicronalmóte de Horá ojos de to- 


+ dalaCongregacion. 

28 YMoyfen hizo deudará Aaron de 
fus veflidos,y villiolosá Eleazar fu hijo: y: 
Aaron murió alli en la cumbre del monte, 
y Moylen y Eleazar decendieron del mon- 
to. 

29 Yyieado toda la congregacion que 
h Hizteron Á9rom era missreo, E llorarólo treyita días 


£ excqui- todala cafade Ltaeio 
4rjo. dias. 
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CAPIT XXI 

Y scltomala ira dl Boy de arad Chanane, 

Ly a/ficia todos fis ciudades por voto. 11. Conla 


a 
NET el Chananeo, el rey de As 


rad ,el qual habitava ál Mcdiodia, 
que venia liael porel camino delas 
centinelas peleó conirael, y tomó deel 
prefa. 
2 EntoncesIfraclí hizo voto lehoua, y 
dixo, Si entregando entregares 4 cfhe pue- 
blo en mi mano,yo deftruyré fus ciudades. 
3, Y lehouaoyólaboz delfixel, y entre 
góál Chananco, y deftruyolosá ellos yá 
fus ciudades,y 1 llamó el nombre deaquel $ Moyfenz 
lugar! Horma. 1 Deliruyo 
4 : Y particró del monte de Hor cami- con. 
no del mar Bermejo, para rodear la tierra 
deEdom, y clanima del pueblo fué angu- 
liada en el camino. 
5, Y habló el pueblo contra Dios y Moy= 
fen;M Porque nos heziftes venir de Egy- 
pto paraque muramos en elle deficrro?que 
Dia) pan, niagua, y nuellraanima tiene fan 
ftidio » deñté pan tan liviano. PElMam 
6 «Y chona embió en el pucblo ferpié- * sabid.16, 
tes %ardientes, que mordian al pueblo, y y. 
murió mucho pucblo de líracl, 1.Cor,10,9u 
7. Entonces el pueblo vino 4 Moyfen,. y. o Dc vene» 
dixeron, Peccado auemos, por aver ha- "9 Mortal 
blado contra Ichoua y cótra ti: oraá Icho. “dientes 
vaque guiso nofotros cflas ferpientes. 
Y Moyfen oró por el pucblo. 
8 Y lehoua dixo ¿ Moyfen, Haz + tema | MT 
Fepiente ardiente, y ponla fobre la vandera:, + Vita fi 
y ferá, que ES que fuere mordido, gura de 
y mirareá ella bjuirá, aquellas 
9 Y * Moyfen hizo vna ferpiente de me- 
tal, y pufolafobre la vandera,y fue, á quán 
do alguna ferpiente mordia3alguno, mira- 
wa ala ferpiente de metal,y biosa. 
lo *Y partieron los hijos deTíracl, y af 
fentaron campo en Oboth. 
1 Ypartidos de Oborh, affentáró en Te- 
Abarim en el defierto que é%a delante de 
Moab alnacimiento del Sol. 
1 Partidos deallisaffentaron ¿larroyo de: 
Zaredo : 


¡Heb.vo+ 
tÓ, VOLO+ 


mS.dizien- 
do; Porque 
ESA 


TN 
Toan3:14o 
* Abaxo 


3343 


BY pa 


€ luezos 
0 


a Venen 
memoria. 
celcbrefe 
tu memo- 
sia. 
b Osdel, 
€ S.Moy- 
fea. 
nu 


d Heb.y 
miró fobre 
las hazes 
delef. 

A Deát,a, 
26. 

Jueza 1619 


e Heb.la- 
has. 


* 1o/me. 
24p3. 
Amos, 


Bja 


* nexos 
m7. 
Reyes 
107- 

f Eracl 
diosde los 
Moabitas. 
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E Y partidos dealliaffentaron dela otra 
arte de Arnó, que es nel delierto,que lá 
le del termino del Amorihco: * porque Ar 
nones termino de Moab, entre Moab y cl 
Amorrheo. 
14  Portátoes dicho encllibro delas ba- 
tallas de Ichoua,Loque hizo enel mar Ber- 
mejo,y los arroyos de Arnon: 
15 Y la corriente de los arroyos que va d 
¡arar en Ar, y defcanía enel termino de 
loab. 
16 Y dealli vinieron á Beer:efte es el pozo 
del qual Ichoua dixo ¿Moyfen, lunta el 
pucblo,y darleshéaguas. 
17 Entonces lab canos: eta cancion, 
A Sube pozo,cantadbá cl. 
18 Pozo,el qual cauiron los principes: 
cauaronlo los principes del pueblo, y € el 
legislador,con fus bordeues. Y del deficr- 
to vinieron 3 Mathana. A 
19 Y de Mathanaá Nabalicl, y de Naha- 
lielá Bamorh. 
20 4] Y de Bamothal valle quecta enlos 
campos de Moab, y á la cumbre de Phafga, 
y il vifta de lehimon. 
21 * Y embió Hfracl embaxadoresá Schó 
rey delos Amorrheos diziendo. 
22 Paflaréportuticrra, no nos apartare- 
mos porlos Nbrados , ni por las viñas: no 
bcueremos las aguas de los pozos, porel 
camino real yremos, halta que palfémos tu 
termino, 
23 Mas Sehonno dexó pará lírael por 
futermino:antesjuntó Schon todo fu pue- 
blo,y falió contra Ifrael enel defierto:y vi- 
no aC lafa, y peleó contra Mrae!. 
14, + Y Iíracllo hirió 4 filo de efpada,yto 
mó lu tierra delde Arnon hafta labboc,ha- 
alos hijos de Ammon:porque el termino 
delos hijos de Ammon era fuerte. 
25 Y lítaeltomóttodas eftas ciudades, y 
habitó Mírael en todas las ciudades del A- 
morrheo,en Helebó y en todas fus aldeas. 
26 Porque Heíebon era la ciudad de Se- 
hon rey delos Amorrhicostel qual aura te- 
nido guerra antes conel rey de Moab,ya- 
via tomado toda fu ticera de 1u poder ha- 
fa Arnon. 
28  Portanto dizen los prouerbiátes,Ve- 
nida Hofebon,edifiqueís, y reparele la ciu 
dad de Sehon. 
28 Que (uegofalió de Hefcbon, y lama 
dela ciudad de Sehon, y confumió a Ar de 
Moab,ilosfeñores ciclos altos de Arnon. 
29 * AydctiMosb, perecido has pueblo 
def Chamos:pufo fis bijos en huyda, y fos 


hijas en captiuidad por Sehon rey de los 
Amorrhcos. 
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3o Y Hefebon deftruyó fu reyno hafta Di 
bó,y deenos hafta Nophe,SyMedaba. 
31 Ani habitó Iftael en la tierra del Amo 


eo. 
32. q Y embió Moyléni reconocer 3 la- 
zer, y tomaron fus aÍdeas, y ccharon ¿lA 
mortheo quectans alli. 
33» Y boluieron, y fubieron camino de 
Balan, y falió cótra ellos og rey de Balan, 
el y todofu pueblo para pelear en Edrai. 
4. Entonces lehova dixoá Moyfen, No 
tengas miedo,que ep tumano lohe da- 
doyiel y 3 todo fu pueblo: y harásdecl, co 
mo hezilte de Sehon rey delos Amorrhe= 
os,que habiraua en Hefebon. 
35. Y hirieronael, y fos hijos, y 3 todo 
fu pueblo,que ningúno quedó decl,y pof- 
feyeronfí tierra. 


CAPIT. XXIL 


rado el Pueblo a los Ciipos de Moab, Bale rey 
Lidia Fstondos muy inferior para fi 
lircótra dl, cmbia.en compañia delos gouernadores 
delos Amalccitas por Balam adirmo de los Gentó 
des para que maldiga al Pueblo de Dios, 11. Bas 
Lem, probubridole Dios la venida.la refifi. UI. 
Importumado de Bulac ls fegunda vex,, Dios le per= 
miste veniranas en defgracia y ira eya. VINE, El 
Angel de Dios apparectendoje dl aja enque yua, le 
éitorna el camino, V. Abre Dios la boca álafiay 

ella reprelicnde la temeridad del Propbera. VÍ. 
Muestrafe el Angel á Balaam, yreprabindido de fu 
temeridad le manda, que vinguna otra coJa diga, 
fino loqueelleenfeñare, VÍ, Balaamvienne d 
Balac. 


Mouieronlos hijos de Ifracl, y allen 
1 taróca loraimpordóMaib delas 
tra parte del lordan de Icricho. 
2 Y yido Balac,hijo de Sephor, todo los 
que Iírael avia hecho ál Amorrheo, 
3, Y Moabtemió mucho á caufa del pue 
blo 4 cra mucho, y angultiofe Moab á cau- 
fa delos hijos de Ífrael. 
4 Y dixo Moabálos Ancianos de Madiá, 
Aoralamerá cfta compaña todos nueftros 
álderredores, como lame el buey lagram= 
ma del campo. Y Balac hijo de Sephorera 
entonces Rey de Moab. 
5 * Y embió menfigeros A Balaam hujo 
de Beor,a Pethor,queerajunto 1ál Rio, en 
la tierra delos hijos de fu pueblo , paraque- 


lo llamaffen,diziendo,Vn pueblo ha falido * 


de Egypto,y heaqui cubre la haz de latie- 

ray! y habita delante de mi. 

6 Ruego te pues ven aora, maldime á 

efte pueblo porque es mas fuerte que yo: 

por Jentara podré yo hesrlo , y char 

lo defla tierra: que yo fe que el que tu 
Koaj 


f Heb.que 
'afla Me- 
daba 


v. 


* Dent.zaao 
19 


h Heb.de 
la faza 


* lofie 240 
9 
¡ Euphra- 


4 O haa 
fentado. 


15 


> Abaxo 
1pi 
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bendixeres,ferá bendito,y el que tu maldis 
xeres ferá maldito. 
7 Y fueronlos Ancianos de Moab, y los 
Ancianos de Madrá, con las encantaciones 
en fu mano: y llegaron á Balaam, y dixeron 
lelas palabras de Balac, 
8 Y elles dixo, Repofad aqui efta noche, 
y yo os recitarélas palabras, como Iehoua 
me hablare. Anú los principes de Moab fe 
quedaron con Balaam. 
9 4 Y vino Diosá Balaam,y dixole, 
€n/on cltos varones que tan contigo? 
10 Y Balaam re(pondió a Dios, Balac hi- 
jo de Sephor rey de Moab ha embiado ¿mi 
diziendo, 
11 Heaqui elte pueblo, que ha falido de 
Egypto, cubrela haz dela tierra: ven pues 
aora, y maldimelo; por ventura podré pe= 
lear con el, y echarlo. 
1 Entonces Dios dixo á Balaam, No va= 
yas có ellos,ni maldigas ál pueblo, porque 
es bendito. 
13 AnfBalaamfeleuantó porla mañana, 
y dixo los principes de Balac, Bolucosá 
vueltra tierra , porque lehoua no me quie- 
re dexar yr con vofotros. 
14. Y los principes de Moab fe leuantaró,, 
y Vinicroná Balac,y dixeron,Balaá no qui- 
Ío venir con nofotros. 
15 €] Y tornó Balacá embiar otra vez mas 
principes,y mas honrrados que ellos, 
16. Los quales vinicroná Balaam, y dixe- 
ronle,Aníi dize Balac hijo de Sephor,Rue- 
gote queno dexes de venirá mi. 
17 Porque honrrádo te honrraré mucho, 
y todo lod me dixeres,haré:ven pues 20ra) 
maldimeá ete pueblo. 
18. Y Balsam refpondió y dixoálos fier- 
uos de Balac, + Aunque Balac me dielfe fu 
caía llena de plata y oro, no puedo trafpal- 
far la palabra de fehoua miDios,para hazer 
cola chica ni grande. 
19 Portantoruegoos aora que repofeys 
aquí elta noche,parad yo fepa que me buel» 
ue ádezirlehoua. 
20 Y vino DiosáBalaam de noche, y di- 
xole, Si vinieroná llamarte eflos varones, 
leuantate y ve con ellos : empero harás lo- 
que yo re dixere.. 
21 Anfi Balaam fe leuantó porla mañana, 
y cinchó fu afna, y fué con los principes de 
Moab. 

a el furor de Dios fe encédió por- 
ue el yuá: y el Angel de Iehoua fé pulo en 
camino porfi aduerfario, y el yua caual- 


Apu, ando fobre fi ala, y dos mogos fayos 


conel,. 


Tudas 1. 23 * Y elafmavido ál Angel de lehoua que 
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eltauaenclcamino confue/pada defouda 
en fu mano, y apartofe el afina del camino, y 
yua porel campo: y hirió Balaamál afna pa 
ra hazerla bolueral camino. 

24 YelAngel de Ichoua fc pulo en vna 
fenda de viñas vallado de vna parte y va 
lado de otra. 

25 Y viendo el aftaál Angel de Iehoua,. 
appretol£ála pared, y apretó conla pared 
loo deBalaam:y el boluió áherirla. 

26 YelAngelde Ichoua boluió á palfar, 
y pufofe en vna angoftura donde no auia 
camino para apartarniá dieftra niá finie- 
fra. 

27 . Y elafna viendo il Angel de Ichoua,. 
echofe debaxo de alsam»yy Dalai fe eno- 
jó,y hirió alafna conel palo. 

28 4] Entonces Ichouaabrió la bocaálaf- 
ala qual dixo á Balaam,Que te he hecho, 
que mehas herido ellas tres vezes? 

29 Y Balam relpondió al afina, Porá has 
efcarnecido de mi: oxala ouiera efpada en 
mimano,que aora te matára.. 

3o Ycl ara dixo a Balaam, No foy yo 
tu afna? fobre mi has andado 2 defde que 
has fido hafta elle dia , he acollumbrado 
á hazerlo aníi contigo ? Y el refpondió,. 
No. 

31 GpEntonceslchoua delatapólos ojos 
ÁBalaam,y vido ál Angel de Iehoua,¿ elta- 
uacnel camino, y tema fa efpada deliuuda 
en fu mano: entonces el fe abaxó y adoró 
inclinado fobre fu faz.. 

32 Yel Angel de Ichoua le dixo, Por- 
que has herido tu afna eftas tres vezes? 
Heaqui yo he falido por > eftoruador, por 
elo ella fe apartó del camino delante de 
mi. 

Que el afna mc ha vifto, y fe haaparta- 
do de delante de mi ellas tres vezes: y fino: 
fé ouiera apartado de delante demi,yo tam- 
bienaorate matáradti, y d ella dexára bi- 
UA 
34 Entonces Balaam dixo al Angel de e- 
'e peccado, que no fabia que tute 
ponias deláte demi en el camino: mas a0ra, 
€ fite parece mal,yo me bolueré. 

35 Yel Angel delchoua dixoá Balaam, 
Ve:con eftos varones, empero la palabra g 
ao te dixere, ella hablarás.. Anú Balaam fue 
conlos principes de Balac. 

36 4 Y oyendo Balac que Balaam venia, 
falióa reccbirloá la ciudad de Moab, que 
efaua junto áltermino de Arnon, queesal 
cabo delos confines. 

37 Y Balac dixo i Balaam,No embiézo it 
¿llamarte,porque no has venido ¿mi? Por 
uentura no puedo honrrartel, 


38 Y Ba» 


Ve 


a Heb, dele 
detu tieme 
o 


= 


vL 


bS.detuca: 
mino co. 
mo arriba. 
Veritaa 


eSemi em 
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38 Y Balaamrefpondió á Balzac, Heaqui 19 Quiencontaral el poluó delacob, o h Lamutii- 
Je he venido áti: mas podré aora hablaral- el numero del quarto de Iíracl? Muera mi “ud como 


guna cola? La palabra que Dios pulicreen anima delamucrte delos reftos, y mi po- A 


201, delas 
plagassorde 
las calles, 


hb S.Balad. 


mi boca,cMa hablaré. 

39" Y fuéBalaam con Bale, y llegarond 
la ciudad de? Hugoth. 

40 YBalachizo matar bueyes y oucjas, 
y embió á Balaam, y ¿os principes Gta. 
wan con el. 

41 Yeldia iguiente Balac tomói Bala- 
amy hizolofubirá los altos de Baal, y del 
deallib yido el cabo del pueblo. 


CAPIT. XXIIL 


B Alaam confulta d Dios para maldexir dl Pueblo 
de l/raelymas por voluntad y mftruccion de Dios 
lobendixe. 14. Mudando el lugar por voluntad de 
Balac, lo bendixs por voluntad de Dios la fegunda 
"rexamofirádo a Balac que Dios es firmey pops 
en fis bendiciones, 11.1. No ob/2áte efto Balac le ha» 
xe mudar lagar La fegunda vexo 


Balaá dixo 3 Balac,Edificame aqui 
hetealrares, y aparejame aqui ficte 

bezerros, y Ñicte carneros. 
2. YBalac hizo como le dixo Balaam,y o- 
firecieren Balac y Balaam vn bezerro y vn 
carnero encada altar. 

Y Balaam dixo á Balac,Pontejuntoá tu 
io yo yré, por vétura Ichoua me 
vendrá al encuétro, y qualquiera cofa que 
me moftrare yo te la denunciáre. Y ankife 
fuefolo. 

4 Y encontrofe Dios con Balaam, y el le 
dixo, Siete altares he ordenado, y en cada 
áltar he ofrecido vn bezerro , y vn carne= 


10. 
5 Y Ichoua pufo palabra en la boca de Ba- 


frimeriafta como el. 

11 Entonces Balac dixo 4 Balaam, Que 
me has hecho? Yo te he tomado paraque 
maldigas á mis enemigos, y heaquitw has 
bendicho bendiziendo. 

1 Yel refpondió, y dixo, No guarda- 
ré yo loque lchoua pufierc en mi bocapara 
dezirlo? 

y 4 Y dixoleBalac, Ruego te queven= 
gas cómigo á otro lugar defde elqual lo 


veas : iu cabo folamente has vifto, que no ¡Arrib.1% 


lo has vilto todo, y dede alli me lo mal. 4% 
dirás, 

14 Y tomolo y lleuolo ál campo de So- 
phimálacumbre de Phafga, y edificó fie- 
tealtares , y ofreció yn bezerro y vn car 
nero en cade altar. 


15 Entoncesel dixo 3 Balac,t Ponte aqui f Arriba, 


juntoá tu holocaufto, y yo yréáencótrar vera» 
a Dios allí. 

16 YlIchouafe encontró con Balxá, y pu- 
fo palabra en fu boca,y dixole,BuclueiBa- 
lac,y dezirlehás anfi. 

17 _ Y vinoáel, y heaqui que el eflauajun= 
toá fu holocaulto, y con el los principes 
de Moab : y dixole Ialac,Que ha dicho le- 
houa? 

13 Entóces!el tomó fu parabola, y dixo, 
Balacleuátate, y oye: cfcucha mis palabras 
hijo de Sephor. 

19 Dios noes hombre paraque mienta; ni 
hujo de hóbre para quefe arrepienta: el di- 
xo, y no hará? habló, y no lo effecuta- 
rá? 

20  Heaqui,yo he tomado bendicion; y el 
bendixo,y no lá reuocaré. 

21 Nohamirado iniquidad en lacob,ni 
+Ichoua fu Dios 


1 


1Vero 


ha vifto rebelion en Tra 


Íaá,y dixo lo, Buelueá Balac, y hablarlehás 
es concl,y M jubilacion derey en el: 


an. 


mLamuñ- 
cadelas 


eBalic 6 Yboluióiel, yheaquiscl eftauajun- 22 *Dioslos hafacado deEgypto, tiene 
toá fuholocaulto, el y todos los princi fuergas comoel vnicornio. Ana 
pes de Moab. 23 Porque enlacobnoayaguero,niadi- + pbáxo 
¿Comen- 7 Y eldtomó fu parabola, y dixo,* De — uinacion en 1írael : como aora ferá dicho ;4,g, 
-$frazon Aram me truxo Balac rey de Moab , de  delacob, y de lfraclál qual ha hecho Di- 
fentenciofa los montes del Oriente, dixtendo Ven, Os. 
y propheti- maldizemeá lacob: yj Ven, detefladl 24 Heaquiel pueblo, que comoleon fe 
SA-parees — racl, leuantará, y comoleon fe enfalgará : no fe 
EDesyris. 8, Porque maldeziré 30 31 que Dios no — echará, hallaque comala prefa,y beua fan- 
maldixo? Y porque detellaré yo al quele-  gredemuertos. 
houá no detefló? 25 Entonces Balac dixo á Balaam,Si mal. 
fArrib.a3, 9 Porquef de lacumbre delas peñaslo — diziendo no lo maldizes, no lo bendigas 
a. he vilto, y defde los collados lo hemira- tampoco bendiziendo. 
E lo. do: hcaqui vn pueblo que habitará Écon 26 Y Balsam refpondió,y dixo, No te he 
Porí —— fado, y no ferá contado entre las Gen- dicho, quetodo lequetiboiamé difaces 


TES. 


aquello tengo de hazer? + 
dj 
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FIL 27 qpY dixo Balaci Balaá, Ruegote que 

vengas, lleuartehé a otro lugar,por ventu. 

aMeb.re- ra? parecerá biená Dios que deíde alli me 
éio en ojos lo maldigas. . 

de Dios ¿3 Y BalactomóáBalaá,y traxolo ¿la cú- 

bre de b Phogor , que wira hazia lei 


b Heb, 
Peor mon. 
29 Entonces Balaam dixo á Balas, Edifica 
me aqui ficte altares, y apareja me aqui Ge- 
tebezerros, y liete carneros. 
3o_ Y Balac hizo como Balaam le dixo, 
ofreció vn bezcrro y yn carnero en ca 
altar. 
CAPIT XXI. 
¡Prndisbalarla tercera vex.ál Pueblo de Ifra- 
el. 11. Balacfe enoja contra el y lo embra fin 
» TIL Bal 1 fa defpedo di 
la venida del Mefias y Las ¡Uofires viblorias de fu 
Pueblo en el ma 
Heb, que Vido Balaam € que parecia biená1e 
bueno en houa,que el bendix<% á lírael, y no 
os delos fué, comola primera y fegunda vez, 
(ou. 


¿encuétro delos agueros, Áno pulvfu ro» 

Siro hiazxa el defíerto, 

2 Yalgandofas ojosvidolfracl, aloja- 

dMeb.fues do porfuscribus, y el Efpiritu de Dios d vi. 
nofobreal. 

eMrrayr. 3 Y Stomófirparabola,y dizo, Dixo Ba= 

Et1Viyes- larm hijo de Bcor,y dixo Tel varon de ojos 

te.cIpro- abiertos: 

pls 4 Dixuelqueoyólos dichos deDios;el 

£ ño que que vido lavilla del Omuipozéte,É caydos 

poseidos, mas defitapadoslos ojos, 


cesa Quan hermolás fo» tus tiendas, ó la- 
proplices , cob raciones,ó Mrael. 
ra? g. Comoarroyos efianchendidas,como 


dad. Alude huertos junto al tio, comoarboles de fan= 

alaliloría dalos plantados por Ichoua, como cedros 

arraz3t. junto alas aguas. 

doo. 7 Defusramos dililarán aguas, y fu fia 
mienteferáen muchas aguas y enfalgarfe— 

HNómbre há mas quel Agag fu Rey, y fu reyno ferá 

comun de enfalgado. 


dns oros 8 a Dioslo/acó de Egypto,tiene fisergas. 
Yambaz, 9mo el vnicormo:comerá á las gentes fus 


enemigas, y. soerá fus huefos, y alicteará 
Sus fetas. 
i¡Gem49,9 9- *Encoruarfehá para echarle como le- 
*.Ginmz. 90,y.comoleó,quien lo defpertará?t Ben 
ditos los que te bendizeren, y malditos los, 
quete maldixeren. 
ur 20) G Entonces la yra de Balacftencen-- 
dió contra Balasm, phatiendo fus palmas. 


dizoi Balza, Paramaldezir3anis.cnemie- 
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3oo 
'ostehe llamado, y heaqui bendiziendo 
lo has bendicho ya tres vezes. 

1 Portanto aora huycte eu lugar: yo di 

xe! que te honrraria,mas hcaqui quelcho- 1 Arrib., 

wars há privado de honra. 37 

1 YBalzam lereípondio, Nolo dixc yo 

rambiendtus menfageros, queme embia. 

Rte,diziendo, 

1 *SiBalacme dice fu cafallena de pla- * Arrib.235. 

tay oro, yo no podrétrafpalfarel dicho de 15 

Iehona para hazerc/2bueno ni mala mude 

miarbirrio:Lo que Ichouaheblare,eTo di- 

róyo? S 


14 G¡Portanto heaqui yoaora mevoy a 1IL 
mos pueblo reno respOLérndiOg edo pde 

blo hade hazerácu pueblo en los poltri- 

meros dies; 

15 Y2tomófuparabola,y dixo,Dixo Ba. nArrib.13, 


laambijo de Beor, dixo %él varon de ojos 7, 
abiertos, veras 
16 Dixoel queoyó los dichos delehoz 

ua, y el quefabe feiencia del Altfimo, el 

que vido la viltadel Omnipotente,caydo,. 

mas defirapados loz ojos. 

17 Verlofié,mas noxora: mirarlohé, mas 
nodecerca:* PsaLora Estrorta o Mathias 
1a co 1, y levantarfeba fecptro de lfracl, RHeb. An 
y hicrirálos cantones de Moab, y detruyra nus feila, 
todos Ins hijosde Seth. eN 

18 Y 1trá?romadaEdom, y ferátomada q Heb.bho- 
Seic porfus enemigos, y lfracl! fe aurá ya. roda 
ronilmente, AS 
19 Y el de lacobife enfeñorcará, y deftruys Mob, haras 
ya doliiadad loque queden ca a 5 fueros 
20 Yviendoá Amalec, tomó fu parabo- 
la, y dixo, Amalec, cabega de gentes: 
mas fa polltimeria * perecerá para fiem- 


+Heb.ha- 
Ma perdio 


Pp - cions 
1 Yviendo3l Cinco,tomófu parabola, 


y dixo,Fuertees tu habitació, pon en la pe= 
ñato nidos 

22 Queel Cineo ferá ecliado,quando Af. 
furte llenará captruo. 

23. Item,tomó fu parabola y dixo, Ay, 
quien binirá, quando pulicre ellas colas 
Dios? 

24 Y vendrán navios de laribera de Cit- 
tim,y afMigiraná Alur, affligirán tambien» 
á Eber:mas cltombien perecerá para liem= 
pre» 

25" Entonces Balxam fe levantó, y fuefe, y” 
bolujofe á fu lugar: y tambien Balaofe fue: 
porfucamino.. 


CAPIT. XXV 


PrricaelPuclo con larmugres de Mae y dé 
Madian,y ¡dolatra con fs diofgs. 11. But 


3ot 
Qula la gloria de Dios yla falad de fa Pueblo con- 
tra wa principe de/radl publico fornicario con rua 
princefa delos Madiamitas, 111, Dios por efécho 
ebolo alaba y enprenso de fu Zelo leconfrma el 
Sacerdocio. 11LÍ. Manda Dios á Moy/én que d- 
fijan alos Madiamitas. 


Repoló HclenSetim, y elpucblo 
Y comengóá fornicar con las hijas de 
Moab. 

2 Las quales llamaronál pueblo á los 
arado pablo cabióy 
inclinaronteá fus diofes. 

3, Yallego(ecl pueblo 3 Beel.phegor, y 
el furor de Iehoua fe encendió contra L- 


rael, 
« Cónoca. 4  YIchouadixo  Moy(en,? Tomato- 
A*Dext.4.3. dos los principes del ponlo * Pahorca- 
Iufiez2,17. los á Iehoua deláte del Sol, y la yra delfa= 
bSatos — rordelchoua (e apartará de fftael. 
iolatras. 5. Entonces Moyíen dixo 3 los juezes de 
ver.sig. — lraclMarad cada vnoá fus varones que fe 
hanallegado á Beel phegor. 
EL 6 Gp Entonces heaqui vn varon delos hi- 
o Hebahi- jos de Iftaclvino,y S truxo voa Madianica 
xo llegar. 3 fus hermanos á ojos de Moyfen, y de to= 
da lacongregacion de los hijos de Iirael, 
llorando cllosá la puerta del Tabermaculo 
EE PON e 
*Djalaos, 7. * Y vidoló Phinees hijo de Elerzar,hie 
A e pb 
a.Mach.2, medio dela congregación, y tomó vna lan 
$7 gaen lu mano, 
2.Cor.to,B. 8 Y yinotrasel varon de Ifraclá la rien 
da, y alíccolos 4 ambos, ál varon de H(rael 
d Otenfa y ¿la mugerd por fu viétre: y ccifó lamor= 
tabernacu- tandad delos hijos de Ifrael. 
Ls y Y muricró de aquella mortádad veyn= 
te y quiro mil. 
10 4 Entonces Ichoua habló 3 Moyfen, 
diziendo, + 
1 Phinces hijo de Eleazar , hijo de Aaró 
facerdote, ha hecho tornar mi furor delos 
hijos de lírael zelando mizelo entre ellos, 
orloqual yo no he confumido con mi ze» 
los bijos delracl. 
€ Silos 13 Portanto* di, * Heaqui yo pongo mi 
Eijosdel£ patto de paz comel, 
E Y tendrá el y a imiente defpues decl 
el pato del Sacerdocio perperno,por quie 
* to tuno zelo por fu Dios,yf expió los hijos 
de líracl, 
con- 14. Y el nombre del varó muerto,que fue 
muerto con la Madianita era Zambri, hijo 
deSalu, principe de familia del Tribu de 
Simeon. 
15 Yelnombrede la muger muerta Ma- 
£ Heb.cafa dianita eze Cozbi, bi; Surprincipe de 
de padre, pueblos,? padze de familia en Madiana 


Y 
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16 4] Y Ichoua habló 4 Moyfen,diziédo, 
17+ Aíigireysálos Madianitas, y herir- 
los eys: sa 

15. Porquanto ellos os affligieroná vol 

otros con fus engaños con que os han en. 

gañado enel negocio de Phegor,y enel ne= 

gocio de Cozbi hija del principe de Ma- 

diam fu hermana, laqual fue muertacldia h S.Madia. 
dela mortandad por caufa de Phegor. «mita. 


dG 
4x0, 


CAPIT. XXVL 

Efpues de la mortandad con que Dios cafligó ál 
OD ral oyen qu Loren lonas 
da vez, paraque conforme ñertalíflales fos repar- 
1ida por fis fuertes la tierra de Promifiion, 11, 
Los Leastas fon cótados porf?. VII. Ena cuento 
ninguno ay de los que flieron de Eg ypto ¿fino fue 
1o/w: y Caleb. 


Y escicioss defpues dela mortádad, 


que lchouahabló 3 Moyfen,y ¿Elea 
zarhujo de Aaró Sacerdore,diziédo, 
2. Tomad l2fmina de toda lucongregas 
cion de los hijos de Mtuel de veynte años 
arriba, poe las cafas de fus padres, 3 todos 
los que pueden falirá la guerra co lfracl. 
3. Y habló Moytto y Eleazar el Sacerdo- 
te con ellos en los campos de Moab junto 
¡llordan de 1ericho,diziendo, 
4 _Contareys el pucblo de veynte años 
arciba, como mandó Iehoua ¿ Moyfen , y i Numatto 
alos hijos de Uracl,G auian falido de tierra Kc 
de Fgypto. 
5 Ruben,primogenito de Míracl.Los hijos 
de Ruben fueron Henoc, del qual era la fa- 
mili delos Henochitas:de Phallu,la fami- 
lia delos Phalluitas. 
6. DeHelron,la familia de los Hefroni- 
tas:de Charmi,la familia de los Charmitas. 
7 Eltas fueron las familias de los Rubenitas: Ruben, 
y fs contados fueron quarenta y tres mil, 43739 
y fiexe cientos y treynta. 
8 Yloshijos dePhallu,Eliab. 
9  Yloshijos de Eliab,Namuel, y Darhá, 
Abrrom: elos Dathan y Abirom fueron 
pis del confejo dela congregacion, que $ Arriba 
hizieronel mozin contra Moy/en y Aaron 16,2% 
conla compañia de Core, quando fe ame- 
tinaron contra [choua. 
to. Quelaticrraabriófu boca, y tragó á 
ellos y 3 Core,quandola compañía murio, 
que confumio el fuego dozientos y cin- 
cuenta varones,que fueron 'porfeñal. 
1 Maslos hijos de Coré no muricron. 
nr Los hijos de Simeon porfus fimilias 
farron,de Namuel, la familia delos Namue- 
Litas : de lzmin, la familia de los Taminitas: 
K ij de 


Arriba 
1658 


Simron 
22200. 


Gal. 
49500» 


*FGenef 38 
37. 


Tuda 
76500» 


Irchero 
64300. 


Z:l ulon 
40500. 
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de lachin,la familia delos lachinitas. 

13 DeZare,la familia delos Zarcitas : de 
Saul,la familia de los Sauliras. 

14 Ellas fueren las familias delos Simeo- 
nitas,veynte y dos mil,y dozientos. 

35 Los hijos de Gad por fus familias; de 
Sephoni, la familia de los Sephonitas : de 
Aggi, la familia delos Aggitas; de Suni, la 
familia delos Sunitas. 

16 De Ozni,la familia delos Oznitas: de 
Eri,la familia delos Eritas. 

17  DeArod,la familia de losAroditas:de 
Ariel, la familia delos Arielitas. 

18 Ellas fueron las familias de los hijos de 
Gad por fus contados quarenta mil, y qui- 
nientos. 

19 *Loshijosdeluda,Er,y O! 
rió Er , y Onan en la tierra de 
an. 

20 Y fueronlos hijos de luda porfus fa= 


mue 
¡ana 


milias; de Sela,la familia de los Selaitas:de - 


Phares,la familia de los Pharefitas:de Zare 
la familia de los Zarcitas. 

21. Y fueronlos hijos de Phares, de He 
ró, la familia de los Hefronitas: de Hamul, 
la familia de los Hamulitas. 

22 Ellas fueronlas familias de Juda por fus 
contados fetenta y feys mil y quinien- 
105. 

23 _Los hijos de IMachar por fus familias, 
deThola,la familia delos Tholaitas ; de 
Phua,La familia de los Phunitas. 

24 Delafub,la familia delos lafubitas:de 
Semran,la familia de los Serranitas. 

25 Ellas fiveron las familias de lMachar por 
fus contados fefenta y quatro mil, y trezi- 
Entos.. 

26 Los hijos de Zabulon por fus familias: 
deSared, la familia delos Sareditas : de E- 
lon,la familia de los Elonitas:de lalel, la fa- 
miliz delos Halelitas. 

27  Elkas fueron las familias delos Zabulo- 
nitaspor fus contados fefenta mil y qui- 
nientos. 

28 Loshijos de Iofeph por fus familias, 
Manalfe,y Ephráim . 

29 Los hijos de Manafle; de Machir, la 
familia de los Machiritas: y Machir engen— 
dróá Galaad:de Galaad ,la familia de los 
Galaaditas. 

jo Eftosfieranlos hijos de Galaad, de Te- 
zerzla fumilia de los lezeritas : de elec, la 
familia de los Helecitas» 
31 DeAfriel,la familia delos Africlitas: 
de Sechom, ha familia delos Sechemitas. 
3» DeSemida,la familia delos Semidai- 
tas:de Hepher, la familia de los Hepheri- 
us. 
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35 Y Salphaad hijo de *Hepher no tuuo * Abaxo 
hijos,fino hijas : y los nombres delas hijas 27522 

de Salphaad fueron Maala,y Noa,y Hegla,y 
Melcha, y Therfi. 
34 Ellas fieronlas familias de Manaffe, y Mana 
fus contados cincuenta y dos mil, y fiete 52700. 
cientos, 
35 Eltos fueronlos hijos de Ephraim por 
fus familias:de Suthala, la familia de los Su 
thalaitas:de Becher,la familia de los Beche 
ritas:de Thehen,la familia de los Theheni- 

tas. 

36. Yefos fueronlos hijos de Suthala, de 
Heran,la familia de los Heranitas. 
37 Eltas fueron las familias delos hijos de Ephraina 
Ephraim por fus contados treynta y dos 32500. 
mil, y quinientos . Eltos fueron los hijos de 
Jofeph por fus familias. 

8 Los hijos de Ben-iamin porfis fami- 

ias,de Bela,la familia de losBelaitas:de AL 

bel,la familia delos Asbelitas:de Achiram, 
la familia de los Achiramitas. 
39 DeSupham,la familia de los Suphami- 

tas:de Hupham,la familia delos Huphami- 

tas. E 
40 Ylos hijos de Bela fueron Hered y 
Noeman: de Hered la familia de los Heredi= 
tas:de Noeman la familia de los Nocaft= 
tas. 
41 Eños fieronlos hijos de Beniamin por Ben-iamino 
us familias:y fis contados quarenta y cin- 45600. 
co mil,y feys cientos. 
42 Ellos fueron los hijos de Dan por fus fa 
múlias:de Suhála familia delos Suhamitas: 
elas fseronlas fawilias de Dan por lus fa- 
milias, 
43 Todaslas familias de los Suhamitas Dan, 
por fus contados, fefenta y quarro mil, y 4400. 
quatrocientos. 
44 Los hijos de Afer porfos familias: de 
Jemna,la familia de los lemonaitas:deTeffvi, 
La familia de los leffuitas:de Bric, la familia 


.delos Bricitas. 


45. Losbijos de Brie,de Heber, la familia 

delos Heberitas:de Melchiel, la familiade: 

los Melchielicas. 

46 Y el nombre de la hija de Afer fue 

Sara. 

47 Eltasfucron las familias delos hijos de Afer 
Afer por fus contados cincuéta y tres mil, 53400+ 
y quatrocientos. 

46 Los hijosde Nephthali por fis fami- 

las, de Jefel, la Familia de los Tefelitas : de 
Guni,lalamilia de los Gunitas. 

49 Delefer,la familia de los Teferitas: de 
Sellem,la Familia de los Sellemitas. 

so Ellas fueron las Familias de Nephtha- Neptal, 
li porfas familias ; y fus contados quaren- 454004 


EA 
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Eltodo. .taycincomil,y quatro cientos. pescado, Meyfen leraega que pronea 2 Ja Pueblo de 


601730: 51" Eltosfueronlos contados de los hijos 
Arribas, 46. de Tíracl,Seys cientos mil, y mil y fiete cié- 
603550 ros ytreynta: 

ire 52 “Y habló Ichouai Moyfen, diziendo, 

1820 $  Aeltosfe repartirála tierra en here= 
dad porla cuenta de los nombres. 

54 —Alos mas darás mayor heredad, yá 
Los menos menor,¿ cada vno fe le dará fu 
heredad conforme áfus contados. 

ss Emperolatierraferá partida por fuer- 
e porlos nombres delos Tribus de fus 
padres heredarán. 

56 Conformei la fuerreferá partida fu 
heredad entre el grande y el pequeño. 

m. 57 4 Y loscontados delos Leuitas por 
fus familias fueron eltos,de Gerfon la fami- 
lia delos Gerfonitas : de Caath,la familia 
delos Caathithas ; de Merari, la familia de 
los Meraritas. 

58 Eltosfieromlas familias delos Leuitas, 
La familia de los Lobnitas:la familia de los 
Hebronitas : La familia de los Moholitas: 
La familia de los Mufitas : La familia de los 
Coritas:y Caath engendró 3 Amram. 
vExodaa 59 * Y lamugerde Amram fe llamó lo- 


9620 — chabed bija de Lew» laqual nacióá Leui 
en Egypto: clta parió de Amramá Aaron, 
y i Moyfen,y á Maria fu hermana, 
60 Y de Asronnacieron Nadab,y Abiu, 
sam. 5 4. Elcazaryy Iehamar. 
Lodo. 61 + Mas Nadab y Abiu murieron,quan- 
a. Chron, 40 ofirecieron fuego eftraño delante de 
24. Iehoua 


Leuitas, 62 Y fus contados fucron veynte y tres 
23000. mil , todos los varones de yn mesarriba: 
Arrib.3.39. porque no fueron contados entre los hi. 
21000. jos delírael, por quanto noles auja de fer 
Augméto, dada heredadentrelos hijos de Hrael. 


1000. 63 Eltosfueronlos contados por Moylen 
Eleazar el Sacerdote, los quales contaró 
os hijos de Tírael en los campos de Moab 
junto ál lordan de Jericho. 
ML 64 


4. AY entre eltos ninguno vuo delos 

*1.Cor.10,6 contados por Moyfen y Aaron el Sacerdo- 
tequecontaronálos hijos de lrael en el 
delierto de Sinai. 

sArsqar 65. Porque Tehoua2 les dixo, Muriendo 
morirán enel defierto: y no quedó varon 
deellos, fino Caleb hujo de lephone, y lo 
fue hijo de Nun. 


CAPIT. XXVIL 


Aris leSalpiaad por ordenacion de Diosre 
cibenel derechoñ la pofefiion dela herencia de 
fupadre. 11. Adíhzoccalicnes puesta Ley con- 
cernsente il derecho de los herederos. 111” Tra- 
zando Dios con Moyjen de fo muerseen pena de fo 


ernuenene Ear, Hit plo sa 
ios es feñalado 1) or fen en. 
ada dd aci Llar derda la omgrgas 
cion. 


» 

+ lashijas de Salphaadhijo de He- pjagos y 

Í her,hijo de Galaad, hijo deMachir, ;, 

15 de Manalle, de las familias de 7ofue. 17,32 
Manalle,hijo de Jofeph,los nombres dolas 
quales eran Maala, y Noa,y Hegla, y Mel- 
cha, y Therfa, llegaron, 
2. Y prelentaronfe delante de Moyfen y 
delante de Eleazar el Sacerdote, y delante 
de los principes, y de toda la congrega- 
cion,ála puerta del Tabernaculo del Tefti 
monio,y dixeron. 
3 Nueftro padre murió en el defierto, €l y Arrib,cao 
qual no fué enla congregacion +4 lc jun- 16,2, 31+ 
tó contra lehoua enla O npalia de Co bPorlaco- 
4? en peccado murió, y no tuuo hijos. muncondi- 
4 Porq fera quitado el nombre de nu- cionde los 
cftro padre de entre fu familia,por no quer Nombres. 
tenido hijo ? Da nosfheredad entrelos 
hermanos de nucftro padre. 
5 YMoyíen € lleuó fi caufí delante de Hicbuale 
Ichoua. des retina e 
6 Y Ichouarefpódió á Moyfen, diziédo, 
5 Derecho £pldenlas hijas de Salphaad: e 
darleshás polfefsion de heredad entrelos 
hermanos defi padre ,y trafpafarás la ho= 
edad de fu padreá ellas. 
8 quita hijos de Ifrael hablarás, di- 
ziendo, Quandoalguno muriere fin hijo, 
tralpalfareys fu herencia á fu hija. 
9 Gas tuniese bj dareys fu herencia 
áfus hermanos. 
10 Y finotuuiere hermanos, dareys fu he 
renciaá los hermanos de fl padre. 
1 Y fifa padre no tuuicre hermanos, da- 
reys fu herenciaáfu pariente mas cercano 
de fslinage, elqual la heredará: y fer los 
hijos de litael por Ley de derecho, como 
Jehoua mandó Moyfen. 
1 4) ltem,* Ichova dixo 3 Moyfen,Sube 
ácfle monte Abarim, y verás la tierra he 
dadoalos hijos de Xfacl. 
13 Y verlahás, y ferás ayuntado á tus pue 
blos tu tambien * como fue ayuntado tu 
hermano Aaron. 

x* Como rebellaftes á mi dicho. en el de *Arr,20,12+ 
fierto de Zin en la renzilla de la congrega 
cion,para fandtificarme en las aguas en los 
ojosdeellos.. Eltas/óu las Aguas de la ren- 
zilla de Cades en el defierto de Zin. 
15 Entonces Moyftn refpondió á Icho- 
ua,diziendo,, 
16 Pegalehose,Dios delos efpizicue de 
to! 


IL 


nn 
k Deitjto 
37 


cArcao24 


397 


mi 
* Dent, 33 


A5Cfultarás 
Exo,28,30. 
b Del Sacer 
dote. 

elofises 


Po: 
» Exod:29, 
3d 
€ Leuit.22 
m 


f Deazey- 
tunas moli- 
das. 


q Ostibació 
Artos5oe 


toda carne,varon,fobrela congregacion, 
17 Queflgadelantodecllos,y que entre 
delante decilos,Glos faque y los meta:por 
Gl pios fea como 
ouejas (iu paltor. 

18. 45 Y Ichoua dixo ¿Moyfen,* Tomate 
áTofue hijo de Nun, varon en el qual ay 
efpuritu, y pondrás tu mano fobre el. 

19 Y ponerlohás delante de Elcazar el Sa 
cerdote , y delante detoda lacongrega- 
cioo,y darlehás mandamientos delante de 
ellos. 

20 Ypondrás de tu refplandor fobre el, 
«paraqueJ toda la congregacion delos hijos 
de lírael lo obedezcan. 

21 Y eleflará delante de Eleazar el Sacer- 
dote, ydcl2 preguntará en el juyzio del 
Vrim delante de lehoua : por el dicho b de 
el faldrán,y porel dicho de el entrarán < el 
y todos los hijos de Jírael con.el, y todala 


, Congregación. 


22 Y hizoMoyfen, comoTehoua le man= 
dó,que tomó á lofue, y lo pufo delante de 
Elcazar el Sacerdore,y de toda la congre- 
gacion, ' 4 
23 Y pufofobreclfus manos, y. diole má- 
«damientos, como lehoua auia mádado por 
mano de Moylen. 
c as AE XXVIHIL sal 
Esala Dios los fucraficios ere has 
Sá ie cala 1h ada Sab- 
bado. MI Elprimerdiade cada mes. MI. La 
fila delpancenzcño. V. La feñiadelonbe- 
eubles, 
Habló Ichouaá Moyfen, diziendo, 
Y 2 Mandaáloshijos de lftacl, y di 
les,Mi ofirenda , mipan con mís o- 
fitendas encendidas en olor de mi bolgan= 
guguardareys, ofíreciendomeloá lu niem- 


o 
E “Irem, dezirleshás , Eftaesd la offrenda 
encédida,que ofírecereysálchoua, » Dos 
corderos" enteros de vn año, cada va dia; 
firáciholocanílo contino. 

El vu cordero harása la mañana, y el 
otro cordero harás entre las dos tardes. 
5, Y vna diezmajdo vn eghi de for de ha- 


Fina amaflida con vna quarta de va hin de * 


azeyte! molido en prelento, 

6 —Holocaufto conto, fuéhecho en el 
monte de Sivai en olor de holganga, ofré- 
da encendida ¿Jchoua. 

y Ela derramaduca]éra vna quarta de va 
hin con cada vn cordero:derramarás derra 
madura de vino a Ichoua,cn el Sanétuario. 
8 YelScgundo cordero harás entre las 
dos tardes: conformeá la offrenda de la 
mañanz, y conforme á fu derramadura ha- 
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rás, ofrenda encendidaen É olor dehol- 
ganga á Iehoua, 
9 Gi Masel dia del Sabbado, dos corde= 
ros enteros de vi año , y dos diezmas de 
for de harinaamaffada con azeyte por pre 
fente,con fu derramadura. 
10 Efeferacl holocauflo del Sabbadoi.ca 
da Sabbado aliende del holocauíto conti- 
no y fu derramadura. 
1 4] Item,enlos principios devueftros 
mefes offrecereys en holocaullo álehoua, 
dos bezerros hijos de vaca, y vn carnero, y 
ficte corderos enteros de vn año. 
nm Y tres diezmas de flor de harina ama= 
fada con azeyte por Prefente con cada be 
zorro,y dos diezmas de flor de harina ama 
fada con azeyte por Prefente có cada car- 
nero. 
13 Y vna diczma de flor de harina amaffa- 
da conazeyte en ofirenda por Prefente có 
cada cordero : holocauto de olorde hol= 
ganga, offrenda encendidaá Ichoua. 
14 — Y fus derramaduras de vino feran me- 
dio hia có cada bezerro, y vna tercia de vn 
có cada carnero,y vna quarta de vnhin 
con cada cordero , Élto féra'el holocaufto 
+ de cada mes por todos los melts delaño. 
15... Y vn cabron delas.cabras en expiació 
fe hará á Ichous,aliende del holocauflo có 
tino,confuderramadura. 
16 €] * Mas enel mes Primero, ¡los caror 
ze del mes ferá la Pafcva de Jehova. 
17 , Y álos quinze días de aquefte mes la 
Solemuidad:por fierte dias fe comerán! pa 
nes CONZLEÑOS. 
18. Elprimerdiaauréfanéta convocació, 
nioguna obra fecuil harey. 
19 Y ofirecereys co oflrenda encendida, 
en holocauftoá chona dos[bezerros hijos 
deyaca, y vn carnero , y ficte corderos de 
vo abo,enteros los tomareys: 
20 Y lu Prefente amallado con azeyte, 
tres diezmas con cada bezerro,y dos dicz- 
mas con cada carnero harcys. . 
21 Concadavno delos fiéte corderos ha 
reys vna diezma. 

» Y vncabron porexpiacion para recó- 
ciliaros. 
23 Ellohareys aliende del holocaufto de 
la mañana,que sel holocaulo contino. 


Aceptio 
ima. 


11 


¡Heb.enfa 
fabado. 


uL 


 Hobadel 
mes enfús 
meles por 
beca 


1 


Exo,21de 
Lenit. 23 5. 
IS.delospa 
nes conze» 
60% 


24 Coníormea eohareyem elpanslela m EselHo 


ofrendaencendida en olor de hol 


[ganga á locaufto. 


Tehoua cada vno de los fiere dias, hazerfe- Leuitapata 


haaliende del holocaulto contino, con fu 
derramadura. 

25 YelScptimo dia tendreysfanGa con- 
vacacion:ninguna obra feruil hereys. 


y. 


26 q ltem,” el día de las primicias ae nLeus 29 


o 15 
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do offrecierdes Prefente nucuo á lehoua 
en vueñiras femanas, tendreys anda con- 
uocacion,ninguna obra feruil hareys. 

27 Yofftecereys en holocaufto:en- olor 
de holgága ¿Tehoua dos bezerros hijos de 
vaca,vn cartero,biete corderos de vo año. 
28 YelPrefente decllos, dor de harina 
amallada con az<yte tres diezmas con ca 
dabezerro,dos diczmas con cada carnero. 
29 Con cada yuo de los fiete corderos 
voadiczma. (ciliaros. 
30 Vucabron delas cabras pará recon- 
31 Esfohareys aliende del holocauto có- 
tino y fus Prelentes, y fus derramaduras; 
enteros los tomareys, 


CAPIT. XXIX. 
Para delastrompetas o labilacion.. IL La 
efita de las expiaciones, 111. Laficita de 
las Cabañas. 
*evit: 23, 1 Term,+ el: Septimro mes 31 primero del 
ne mes tendreys lanéta conuocación, nin= 
«guna obra feruil hareys, día de lubila= 
cion osferá. 
2 Y hareysesholocaufto por olor de hol 
ganga Ichoua vn bezerrohijo de vaca, va 
carncro,licte corderos enteros de vn año. 
3  YelPrefente de ellos, for de harinara= 
malfada con azeyte, tres diezias có cada 
bezerro,dos diezmas con:cada carnero, 
4 Y concada vno de los ficre corderos 
vna diezma. 
5 Y vu cabron delas cabras porexpiació 
parareconciliaros « 
a2Arra8.0. 6 Aliende del holocaulto2 del mes y fu 
Prefente, y el holocaulto.contino y fi Pre 
bO,rito. fente, y fus derramaduras conforme b 3 fu 
Ley, otfrenda encendida á Ichoua en olor 
de Nolganad a 
my ME 7 q] + ltemaá los diez de elle mes Septiz 
Lenit. 25, moxrédreys finéta cónocació, yaffligireys 
27:91630- vueltas perfonas, ninguna obra hareys. 
8 Yofirecereysen holocaulto 4 Iehoua 
por olor de holganga vn bezerro hijo de va 
ca,vn carnero, hiete corderos de vn año,en 
teros los tomareys. 
9 Y fusPrefentes, for de harinaama- 
da con azeyte, tres diezmas con caga be- 
zerro:dos diezmas con cada carnero: 
10 Y concadavho de los fiere corderos 
vna diezma. 
1 Vn cabron delascabras porexpiacion: 
aliéde de la ofírenda delas expiaciones por" 
el peccado, y del holocaufto contino yde: 
fus Prefentes, y de fus derramaduras.- 
nm €Jitem,3los quinzediasidel mes Se-- 
ptimo, tendreys finéa conuocacionsnin=> 
gunzobra feruil hareys; y celebrareys fol: 
nidad á Ichouz por ficte diasi» 


1 Y offrecereys en holocauíto,en ofícé- 
da encendida ¿1ehoua en olor de holgan= 
ga treze bezerros hijos de yaca,dos carne- 
ros,catorze corderos de vnaño, feránen- 
teros.. 

14. Y los prelentes decllos, for de harina 
amalfada con azeyte, tres diezmas con ca. 
dayao delos rrezebezerros, dos diezmas 

conceda vno delos dos carneros: 

15 Y concadavno de los catorze corde= 
ros yna diezma» 

16 Y yncabron delas cabras por expia= 
cionaliende del holocauíto cótino, lu Pro 
fente, y fu derramadura, 

17 Y elíegundo dia, doze bezerros hijos 
de vaca,dos carneros,catorze corderos.en 
teros de vn año. 

18 Y lus Prefetes,y fus derramaduras có los 

bezerros, cólos carneros, y con los.corde. 
ros (egúel numero decllos cótormeálaley 
19 Xvacabron delas cabras por expia= 
cionaliende del holocaufto contino, y lu 
Prefente y fa derramadura,. 

10 Yeltercero dia,onze bezerros,dos car 
neros,catorze corderos enteros de ynaño. 
ar Y fas Prefentes y lus derramaduras có 

losbezerros, con los. carmeros, y con los 

corderos fegun el numero deellos confor- 

meálaley. 

22 Y yncabron delas cabras por cxpia- 

cionyaliende del holocaufto contino, y Lu 

Prefente,y lu derramadura. 

23 Y el quarto dia,dicz bezerros, dos car 
neros,catorze corderos enteros de vnaño. 
24 Sus Prefentes y lus derramaduras có 

los bezerros,có los carneros, y con los cor. 
deros fegun el numero deellos conforme 
la ley. 

25 om cabron delas cabras por expia- 
cionaliéde del holocauflo contino, fu Pre- 
fent y fu derramadura. 

26 Y el quito dia,nueue bezerros,dos car 
neros,catorze corderos enteros devn año. 
27. Y lus Prefentes, y lus derramaduras có 

los bezerros, conlos carueros , y.con los 

corderos fegun el numero deellos, confor 

meálaley. 

28 Y yn cabró por expiació aliéde del holo: 
caulto.contino ,£u Preíente y fu derrama 
dura: 

29 Y elfexto dia,ocho bezerros,dos car= 
neros,catorzé corderos enteros devnaño.. 
30 YfusPrelentes , y lus derramaduras 

conlos bezerros,con los carneros , y con 

los corderos fegun el numero decllos, con: 
formes la ley » 4 
31 Y vo cabró porexpiacionaliende del 
holocaufto cótino, fus Brefentes y fus de-. 
rramaduras- 3 Y 


qm 
32 Y el feptimo dia, fiere bezerros, dos 
carneros, catorze corderos enteros de yn 
año. 
33 Y fus prefentes, y fus derramaduras 
con los bezerros, con los carneros, y con 
los corderos, fegun el numero decllos,có- 
forme ¿fi ley. 
34 Y vocabronporexpiacióyaliende del 
holocaulto contino, y fu prelente, y fu de- 
rramadura. 
35 El oétauo dis tendreys folemnidad, 
binguna obra feruil hareys. 
36 Y offtecereys en holocaufto,en offré- 
da encendida á Íchoua de olor de holgan- 
$a, vn nouillo , vn carnero, fiere corderos 
enteros de vn año. 
37 Sus prefentes, y fus derramaduras con 
el nouillo,có el carnero, y có los corderos 
fegun elntmero deellos conformeála ley. 
38” Y vn cabron por expiacionaliende del 
holocaulto contino, y fu prefente, y fu de- 
+ rramadura. 
39 Eltas colas hareys 3Ichoua en vueltras 
folemnidades “llendo de vueítros votos, y 
a Hebade * devucítras offrendas libres, en vueltros 
vucltras vo holocaultos, y en vueltros prefentes, y en 
Juntades, — yueftras derramaduras,y en vueítras pazes 


CAPIT. XXX 


IDU edicion delo vato, y quando obliguen, 
'omo,á las mugeres que votaren. 


Moyfén dixo á los hijos de Ifrael 
conformeitodo loque Ichoua auia 
mandado 3 Moyfen. 


b Hebad 2 Y habló Moy!en 6 alos principes delos 
las cabegas Tribus delos hijos de Ifracl,diziédo, Elo 


degic. — esloqueTehoua ha mandado, 
3  Quandoalguno hizicre voto 3Ichoua, 
e Osíu  ojurarejuramento,ligando € fis anima con 
períonas_ obligació,dno contaminará fu palabra:có. 
brancaee.. forme todo loquefalió O har 
4 Masla muger quando hiziere voto á 


Jehoua, y fe ligare con obligacion en caía 

de fu padre en fu mocedad, 

5  Sifupadre oyerefupromella,y la obli= 

gacion cóqueligó fu anima, y fu padre ca- 
ve Alapro: Jlare € á ella,todas las promellás declla fe- 


meli. — ránfirmes,ytodaobhgacion, conque oui- 
ere obligado fu anima, ferá irme, 
£s.tvoto, $. Mas fifa padre £ leyedáre el dia 4 o- 


ycre todos fus voros,y fus ataduras cóque 
ella ouiereligado fu anima, no ferá firmes, 
y Ichoua la perdonará, porquanto fu pa- 
drelevedó. 

7 Emperó fi fuere calada, y hiziere votos, 
o pronunciare de fus labios cofa conque 
sobligue fuanima, 
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8 Si fumaridolo oyere, y quando lo o- 
yere,callare á ello, los votos deella ferá ir 
mes, y elaradura conqueligó fuanima, fe- 
rá firme. 
9 Mas fi quádo fu marido lo oyó,le vedó, 
entóces el voto que ella hizo, y loque pro- 
nunció de fus labros conqueató fu anima, 
ferá ninguno, y Iehoua la perdonará. 
10 Emperotodo voto de biuda, o repu- 
diada,conqueligare fu anima,ferá firme, 
u Masfilo oniere hecho en cala de fu ma- 
rido ad ligado fu anima con obliga- 
cion de juramento, 
12 Sifis marido oyó,y calló 3 cllo, y nole 
vedó, entoncestodos fus votos ferán fir= 
mes, y toda obligacion conque ouiere li- 
gado fu aníma,ferá firme. 
1 Masf fu marido los anuló el dia que 
los oyó, todo loquefalió defus labios, quá- 
tod fs votos, y quanto la obligacion de 
fuanima, ferá ninguno, fu marido los anu- 
lló, y Iehoua la perdonará, d 
14 Todo voto, otodojuramíto de obli. 
pa E paraafligirla porfona, lu marido 
lo confirmará,o fu marido lo anullará. 
15 Emperó li fumarido * calláre3cllo de 
dia en dia,entonces confirmó todos fus vo 
tos, y todas las obligaciones, que cítan fo= 
breclla:confirmolas, por quanto calló á c- 
Mo el diaque lo oyó. 
16 Mas Glas anullare defpues que las oyo, 
entonces el llcuará el peccado dea. 
17 Eltas fon las ordenangas que Ichoua 
mandó 3 Moyfen para entre el varon y lu 
muger, y entre el padre y fu hija en fu mo- 
«cedad co cala de fu padre. 


CAPIT. XXXL 


g Deabii. 
nencia, 

h Heb. ca- 
Jlando car 
láre, 


LPueblo por mandado de Dios haxe guerra á los 
pis 
Reyes, yd Balaam el adivino, y traen captinas las 


¡ños.. UI. Moy/en fe enoj. 
resalta ld a 
Los mestos 


conocido varon, y todo el resto dela prefi expiam. 
111, La Ire Argerteperd orden que Dios man: 
da. 1VLL. Loscapitanes offrecen fias dones partin 
aulares que auian prometido en la guerra. 


2. + Haz la venganga de los hijos de * Arrib, 


Jírael delos Madianitas,defpues i ferás 2517. 
i Paflarás 


defa vida, 


T” Ichoua habló ¿Moyfen,diziédo, 


recogido 3 rus pucblos.. 

3. Entonces Moyfen habló al pueblo, di- 

ziendo, Ármaos algunos de yolotros para 

la guerra, y ferán contra Madian,y haran la 

venganga de Ichoua en Madian. 

4 Mil de cada Tribu detodos los on 
los 


33 
los hijos de lfrael embiareysá la guerra. 
aDelamul 5  Ank fueró dados 2 delos millares de I£- 
titud. — yael mil por cadayntribu, doze milá pun- 
to de guerra. 
6 Y Moyfen los embió á la guerra: mil 
de cada Tribu embió,y Phinces hijo de E- 
Jcazar Sacerdote fue á la guerra, conlos fan 
b Arriba étosinítrumentos, b'conlas trompetas del 
10)to Iubilo en fizmano. 
7 Y pelearon contra Madian,como Ieho- 
uá lo mandó á Moyfen, y mataroná todo 
varon. 
e Heb,con 8  Mararon tambien * entre los que ma- 
hai taron setos los reyes de Madian * Eui, 
e y Recem,y Sur,y Hur, y Rebe,cinco reyes 
E lofie — de Madian Y ¿Balan hijo deBeor ERA 
ale ec 
roná cuchillo, 
? Y llcuaron captiuas los hijos de Ifracl 
as mugeres de los Madianitas, y fus chi- 
quitos,y todas fus beftias, y todos fis ga- 
nados, y robaron toda fu hazienda. 
10 Y todas fus ciudades por fus habitacio. 
Ef fus palacios quemáró á fuego. 
1 Ytomiron todo cl difoJo y todala 
prefianíí de hombres como de beftias. 
> Ytruxeronlo Moyfen, yá Eleazarcl 
Sacerdote, y ¿la cógregacion delos hijos 
delíracl,los are prefa, y los def 
pojos,ál campo,en los llanos de Moab,que 
eStanjuntoál Jordan de lericho. 
$. Y falieron Moyfen,y Elcazar el Sacer= 
dote, y todoslos principes de la congre- 
gacion 3 reccbirlos fuera del campo. 

IL 14 4 Y Moyfenfe enojó cótralos capita- 
nes del exercito, los tribunos y centurio- 
nes que boluian dela guerra, 

15 Y dixoles Moyfen,Todas las mugeres 
aveys referuado? 
16 Heaqui ellas fuerona los hijos de I£ 
* Arrib. — rael d por cóféjo de Balaam + para dar pre- 
asu.  uaricacion contralchouacn el negocio de 
d Heb.en Phogor, porlo qual vuo mortandad enla 
cli de congregacion de Iehoua. 
ca 17 Matad puesaora todos los machos'em 
los niños:y toda muger qe aya conocido 
varon en ayuntamiento de varon matad, 
18 Ytodas las niñas entre las mugeres, 
que no ayan conocido ayuntamiento de 
varon,os a 
19 Y vofotros quedaos fuera del campo 
fiete dias: y todos los que mataren perfo= 
na, y qualquiera que tocare á muerto, ex- 
piaroseysál tercero y ál feptimodia, vof- 
e Heb, vu- Otros y € vueftros captiuos. 
elira espti- 20 Ytodoweltido, y todaalhaja de pie- 
vidad, les,y roda obra de pelos de cabras, y todo 
valo de madera expiareys. 
11 Y Elcazarcl Sacerdote dixo los hom 
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bres de guerra,que veniá de la guerra, Elta 
es laordenanga de la Ley que Jehoua man- 
dóa Moylen, 
22 Ciertamente cloro, y la plata, metal), 
hierro,eftaño,y plomo, 
23 Todo loque entra en fuego hareys| 4 
far por fuego, y fera limpio,empero fen las £ Arr.19,9% 
uas dela expiacion fe alimpiará : mas to 
$ loqueno entra en fuego, hareys paar 
poragua. 
24 Demas deefto lauareys vueltros ve= 
fudos el feptimo dia, y anfi fereys limpios: 
y entrareys defpues enel campo, 
25 q Iré, lchoua habló á Moyfen,diziédo, 
16 Tomala cuenta dela prefa de la captiz 
nidad,anfi de los hombres como de las be= 
fias, tu y Eleazar el Sacerdore,y las cabe- 
gas delos padres dela congregacion, 
27 Y partirás por medio la prefa entre los 
que pelcaron,los que falicroná la guerra, 
y todala congregacion. 
28 Yapartarás paralchouacl tributo de 
los hombres de guerra, que falieron á la 
uerra,de quinientos vno, aníí delos hom 
res como de los bueyes, de los afnos,y de 
has oucjas. 
29 Dela mitad decllos tomarcys,y dareys 
á Elcazarel Sacerdote la offréda de Ichoua 
3o Y delamitad delos hijos delfraelto= 
marás vno de cincuenta, de los hombres, 
delos bueyes,delos aos, y delas oucjasy 
detodo animal, y darlahásá los Leuitas, 
que tienen la guarda del Tabernaculo de 
Ichoua. 
31 Y hizo Moyfen y Eleazar el Sacerdote 
como Iehoua mandó Moyfen. 
32 Y fuélaprela,5 el refto dela prelá que g Lo que 
tomaron los hombres de guerra, feys cien quedó bi- 
tas y fetenta y cinco mil ouejas,, bd 
33 ' Y fetenta y dos milbucyes, Le 
34 Y fefenta y vn milafnos, 
35 Y perfonas de hombres, y de mugeres 
queno auian conocido ayuntamiento de 
varó,de todas perlonas,trcynta y dos mil, 
36 Yfuela mitad, la parte delos Gavian 
falido ¿la guerra,el numero de las ouejasy 
troziétos y treynta y ficte mil y quiniétas. 
Y fuc el tributo de Iehoua de las oue= 
jas,feys cientas y ferenta y cinco. 
38 Y delos bueyes:treynta y feys mil: y 
el tributo deellos para Iehoua fetéta y dos. 
39 Y delos afnos,treynta mil y quinien= 
tos: y el tributo decllos para Iehoua, fefen- 
ty vno. E 
40 Y delas perfónas,diez y feys mil:y el 
tributo deellas para Ichoua, treynra y dos 
perfonas.. Aa 
4r Y dió Moyfen,el tributo dela e 
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deTehouai Eleazar cl Sacerdore,como le. 
houa lo mandoá Moyfen. 
42 Y dela mitad delos hijos de Ifrael,á 
partió Moyfen de los hombres que auian 
ydoala guerra, 0 
43 Lawmirad delacongregacion fué, de 
las oucjas,trezientas y treynta y hicte mil, 
y quinientas» xl 
44 Y delos bueyes,treynta y feys mil. 
45 Y delosafnos,treynta mil y quinien= 
105. 
46 Y delasperfonas, diez y feys mil. 
47 Yde lamitad de los hijos de lragl 
Moyfen tomó vno de cincuenta,de los hó- 
bres y de las beltias , y:diola ¿los Lenttas,, 
quetenian-la guarda del Tabornaculo de 
1choua , como Jchoua lo auiamandadod 
Moyíen. 
48" q¡Y llegaró 3 Moyfenlos capitanes 
a delos millares dela guerra, los tribunos 
y centuriones, 
49 - Y dixeroná Moyfen,Tus fieruos hán 
tomado la copia delos hombres deguerra 
¿stan en nueltro poder, y ninguno ha fal- 
tado de noforros; 
50 - Porloqual b hemos ofítecidoá leho= 
ua ofrenda cada yno de log ha hallado, va 
fos deoro,bragaletes, manillas,anillos,gar 
cillos,y cardenas, para reconciliar nuellras 
perfonas delante de Iehoua. 
51. Y recibió Moyfen y Eleazar el Sacer= 
dore el oro decllos,todos vafos obrados. 
$2. Y fuétodo eljoro de la offrenda que 
ofrecieron á Iehowa dica y feys mil y Gere 
cientos y cincuenta£ ficlos, delos tribu- 
NOS y CENtUrIOnEse 
53 Los varones del exercito apian roba- 
do cada vno para fi 
54 Y recibió Moyfen y Elcazar el Sacer= 
dote cloro delos tribunos y céturiones, y 
truxeronlo ál Taberuaculo del Teítimo= 
nio por memoria delos hijos de lrael de- 
lante de lehoua. 
CAPI1T. XXXIL 

y bios de Ruben,y los de Gad,y el medio Tribw 

ide ManaJerecibenfa fuerte dela tierra de aque 
Ua partedel ordaz, á condon que vayan arma- 
dos con os otros Tribrs ¿la conquiita dela otra par 
re del lordan:y con eta condi ion toma la poffée 
ion delay la fortfican a prepoficos 


.os hijos deRubé y los hijos deGad 
ON teniá mucho ganado:mucho en gran 
multitud :los quales viendo la cierra 
delazer y de Galsad, parccioles el lugar, 
lugar de ganado. 
2 Y vinieron los hijos de Gad y los hijos 
deRuben, y hablaroná Moyíón, yá Plea- 
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zar el Sacerdote,y los principes dela có. 
gregacion diziendo, . 
3 Apt Dio lazer, y Nemra, y 
Hefebon,y Elcale,y Saban, y Nebó,y Beó, 
4 Larierrad Ichoua hirió delante de la 
congregacion de lírael ,esticrra de gana- 
des hieruos tienen ganado. 
8 dixeron, Si hyllamos gracia en tus 
ojos dele eftatierraá tus fieruos en here 
dad,no nos hagas paffar el lordan. 
6 Y refpondió Moyfená los hijos de 
pode los hijos de Ruben,Vendrán yue- 
ftros hermanos ¿la guerra, y vofotros os 
quedareys aqui? 
7. Y poráumpedis 4 elanimo de los hijos 4 Hob.ol 
delíracl, paraque no pallená la tierra que “959592 
les ha dado Ichoua? 
8 —Anfhizieronvueltros padres quando 
los embié deíde Cades- Barne parag vie- 
flen eflatierra. 
9 *Quefubieró hafta" el arroyo de Efcol, YArr.13,24. 
vieron latierra, y impidicró elanimo de $ O, el Va 
los hijos delírael parano venirá la tierra, US del Ras 
quelehoualesania dado,  * =p 
10 Y elfuror de Jehoua fe encendió en. 
entonces, y juró,diziendo, 
1 + £ Queno verán, los varones que fu- YArr.14,28 
bieron de Egypto de yeynte años artiba,ly FHcb.Sive 
tierra, por la qual juréa Abraham, Iliac, y "4% 
lacob,porquanto Y no fueron perícdlos € ¿Heb no 
pos de mi, cumpl'eró 
1. Excepto Calcb hijo de lephone Cene enpos Seca 
ze0, y lolue hijo de Nun, q fueron perfe- 
¿tos empos de Iehoua. 
1 Y elfurordeIchovafe encendió enIC 
rael, y hyzolos andar vagabundos por el de 
ferro quarentaaños, halla 4 toda aquella 
eneracion fucacabada, q auia hecho mal 
lelante de Ichova . 
14 Y heaqui vofotros 5 aueys fucedido h Heb. 09 
en lugar de vueltros padres! crianga de hó aveys 1er 
bres peccadores,para añedir uk ira de vantado, 
Jchoma contra Ifracl. LEON 
15 Sios boluierdes de enpos decl,cl bol- %* 
uerá otra vez Y 4 dexarlo enel deficrto, y + 5. líracla 
echareysá perderá todo ete pueblo. 
16. Entonces ellos fellegaró a el, y dixcró 
Edificaremos aqui majadas para nueltro 
ganado, y ciudades para nueflros niños, 
17 Y nolotros nosarmaremos, y yremos 
códiligencia delante de los hijos de Iíracl, 
hafta q los metamos en fu lugar: y nuellros 
niños quedarán en ciudades fuertes á cau= 
fa delos moradores de la tierra, 
18 Nobolucremosá nueftras calas, hada 
quelos hijos de Hrael pollean cada yno Lu 
heredad. 
19 «Porqueno tomaremos heredad cog 
És ellos 
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ellostras el lordan ni adelante, porquan- 
to tendremos ya nueltra heredad de eo 
traparte del lordanál Oriente. 

20 Entonces Moyfenles refpondió, * Si 
Jo hiziordes anfi,(i osarmardes2 deláte de 
Jehous para la guerra, 

21. Y pafardes todos vofotros armados el 
Jordan delante de Ieboua, halla Gaya echa 
do lus encwigos de delante de, 

22 Y quelaticrra fea fojuzgada delante 
deTehoua,y delpues baluays, fereys abla 
eltos de Ichova y de Ifreel, y ella terra fos 
rá yuellra ca heredad delante de Icho- 


ua. sé 
23 ¿Mas(Gnolohizierdes anfi, heaquia, 
ureyspeccado á Ichoua, y fabed quejyue= 
ftro peccado bos alcangará. 
14 Edificaos ciudades para vueltros ni- 
ños, y majadas para vueltras oucjas, y ha= 
zedlo que hafilido de vueltra boca. 
25 Y hablaron los hijos de Gad y los 
hijos de Rubená Moyfen, diziendo , Tus 
ficruos harán como nueltro feñor haman- 
dado, 
26  Nuecltros niños, nueltras mugeres, 
pueltros ganados , y todas nueltras be= 
frito eltarán ay cn las ciudades de Ga- 
laad, 
27 Y tusficruos palfarán todos armados 
de guerra delante de Iehoua á la guerra, 
de ki manera que nueftro feñor dize. 
18 * Entonces Moyfen los encomendo 4 
Eleazar el Sacerdote, y á lofue lujo de Nú, 
álos principes de los padres de los tri- 
pe de 1írael, 
29 Y dixoles Moyfen,Silos hijos de Gad 
ylos hijos de Raben palfaren con vofo= 
tros el lordan, todos armados de gue- 
rra delante de Iehoua, defque la tierra 
fuerefojuzgada delante de vofotros,dar= 
leseys latierra de Galaad en polfefsion. 
30 Mas ino palfarenarmados con vofo- 
tros:entonces tendrán pofltfsion entre vo: 
forros en latierra de Chanaan. 
31 Y loshijos de Gady los hijos de Ru- 
ben refpondieron diziendo, Loquelcho- 
na ha dicho 3 tus fferuos,haremos. 
32. Nofotros pafíaremos armados delan- 
te delchouaá la tierra de Chanaan,y la po 
felsion de nueltra heredad ferá declta par- 
te del lordan. 
33 * Ani Moyfenles dió ¿los hijos de 


To/me.1y3,y Gad y ¿los hijos de Ruben,y 4l medio Tri 
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bude Manalfe hijo de lofeph, el reyno de 

Schon Rey Amorrheo, y el reyno de Og 

rey de Balan, la tierra con fus/cuudades y 

ras ciudades de la tierraál deste 
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34 Yloshijos de Gadedificaróna Dibó 
yd Ataroth,yá Aroer, 

35 YiRorh, y3Sopham, y 3 Jazer,yd 
Tegbaa, 

36 Y3Beth nemera,y 3 Beth-aran, cite 
dades fueros,€ y majadas de oucjas. 

27 Yloshijos de Ruben edificon 3 He 
febon,y aEleale,y ¿ Cariathaim. 

38 YiNabo, yáBaal econ, mudados 
losnombres;y 3 Sabam, y pulieron nom» 
bres2las ciudades que edificaron. 

39 * Y los hijos de Machur hijo de Ma 
alle fueroná Galaad,y tomaroala, y echa 
ronál Amorrhco que ólwus en ella, 

40 Y Moyfen dió Galsadá Machir hi- 
jo de Manaffe,el qual habitó en ella. 

41 Tambien lar hijo de Manaffe fué, y 
tomó fus aldeas, y puíoles nombred Ha- 
uoth-lair. 

42 AnGmifino Nobefué, y tomo Ca- 
math y lus aldeas, y puícle nombre Nobe, 
conforme afunuombre. 


CAPIT. XXXII. 


Ecaptiulanfe todos lo alojamientos que el Cano 
Rúcil reclhrzo desdelaalidade Esp ha 
lucempade Mod). LL. Manda de dl us 
equ bocado Laila dl andan rcen de 
la Sodio prados detraoaa Sn ¡dla 


Seas fon las partidas de los hijos 
* de Liracl,que falieron de la tierra de 
—Egypto por fus efquadrones, por 
mano de Moyfen y Aaron. 
2 QueMoyfen efcriuió É fus falidas por 
fus partidas per dicho de Ichoua: y ellas. 
Jon fus partidas por fus falidas. 
3. *De Ramelles particró el mes Primero 
alosquinze dias del mes primero:elfegun 
do dia de la Pafcua falieron-los hijos de 
Xírael con mano altaá ojos de todo Egyp= 


to. 

4 Enterrandolos Egypcios los que le 
houa auja muerto deellos, i todo primo 
genito, y auiendo Ichoua hecho juyzios 
enfus diofes. 

5 Partieró pues los hijos de líracl de Ra= 

mellts, y affentaron campo en Socoth. 

6 »Y partiendo de Socothallentaron en 

Etham, que es 531 cabo del defierto. 

7. Y particudo de Etlitm £ boluieron fo - 

bre Phi-habicotl», que es delante de Baal - 

fphon, y aMontaron delaure de Magda- 
lo. 


8 «Y partiódo dePhi habiroth palfarópor 
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camino de tres dias 2 porel defierto de E- 
tham, y affentaron en Mara. 

4 Y partiendo de Mara vinieró 4 Elim, 
donde auia doze fuentes de aguas y fente- 
ta palmas, y affentaron ali. 

10 Y partidos de Elim alfentaron junto 
al morBermejo. 

1 * Y partidos del mar Bermejo alfenta- 
ron enel defierto de Sin. 

n Y partidos del defierto de Sin affenta- 
ron en Daphca. (Alus. 
$ Y partidos de Daphca afentaron en 
14 * Y partidos de Álus alfentaron en 
Raphidim,donde el pueblo no tuuo aguas 
para beuer. 

15 *Y partidos deRaphidim alfentaró en 
el defierto de Sinai. 

16 Y partidos del deierto de Sinai affen= 
taron en > Kibroth-Hathaaua. 

17 YpartidosdeKibroth-hathaqua aca 
taron * en Hafleroth. 

3 *Y partidos de Halferoth affentaron 
en Rethma. 

19 Y partidos de Rethma alfentáron en 
Remmon Phares. 

20 Y partidos de RemmonPhares alfen- 
taron en Lebna. 

21 Y partidos deLebnaaffétaró en Refla. 
22 Y partidos de Relfá alfentaron en Ce- 
elatha, 

23 Y partidos de Cealathaaffentaron en 
A monte de Sepher. 

24 Y partidos del monte de Sepher af- 
fentaron en Harada. 

23 Y partidos de Harada affentaron en 
Maceloth. 

26 Y partidos de Maceloth affentaró en 
Thahath. (hare. 
27 Y partidos de Thahath affentaron en 
28 Y partidos de Thare affentaron cn 
Methca. 

19 Y partidos de Methca alfentaron en 
Hefimona. 

3o  * Y partidos de Helmona alfentaron 


ARDent.10, en Moferoth. 
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3u Y partidos de Moferothallentaron en 
Bene-jaacan. 
32 Y partidos de Bene-iaacan affentaron 
en el monte de Gadgad. 
33 Y partidos del monte de Gadgad al 
fentaron enJethebátha. 
34 Y partidos de lerhebatha affentaron 
en Hebrona. (Afon-gaber. 
35 Y partidos de Hebrona affentaron en 
35 Y partidos de Afion gaberallentaron 
Zen el defierto de Zin, que es Cades. 

7 * Y partidos de Cades affentaró en el 


3 
ambas o nte de Hor en el fin dela tierra de Edó. 
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38 + Y fubió Aaró el Sacerdote en el mó- 
te de Hor,conformeál dicho de lehoua, 
alli murió ¿los quarenta años de la falida 25 
delos hijos de líracl de la tierra de Egy- 
pto,en el mes Quinto , enel primero da 
mes. 

39 Y era Aaró de edad de ciéto y veynte y 
tres años quádo murió en el móte de Hor. 
qo *Yoyóel Chananeo Rey de Arad,¿ 
habitauaál Mediodia en la tierra de Cha- 
E , como auian entrado los hijos de l£ 
rael, 

41 Y partidos del Monte de Hor affentas 
ronenSalmona. 

42 Y partidos de Salmonaaffentaron en 
Phunon. (en Oboth. 
43 Y partidos de Phunon * alfentaron 
44 Y partidos de Oboth affentaron en 
Je-abarim en el termino de Moab. 

45. Y partidos de le-abarim allentaró en 
Dibon-gad. 

46 Y partidos de Dibon-gad affentaron 
en Helmon-deblatham. 

47 Y partidos de Helmon-deblathaim a- 
ffentaron enlos montes de Abarim deláte 
deNabó, 

48 Y partidos delos montes de Abarim 
alfentaron en los campos de Moab juntoál 
Jordan delericho. 

¡9 — Finalmente affenraron juntoál lor= 
di dede Beth-jelimorh halta Abel-fatim 
enlos campos de Moab. 
so ¡Y habló Ichoua ¿3 Moyfen en los 
campos de Moab junto ál Jordan de Teri 
cho,diziendo, 

51 Hablaálos hijos de Mfracl,y Pad 
do ouierdes pallado el lordanála tierra de 
Chanaan, 
so ea ¡todoslos moradores de , 
la tierra de delante de vofotros, 
reys todas fus pinturas, y todas lus imagi= 
nes de fundicion deftruyreys,dellruyreys 
aníi mifino todos fusaltos. 
ss Y echareys los moradores de la tierra, y 
habitareys en ella: porque yo osla he dado 
jaiquele heredeys » 
54 _Yheredareys latierra por fuertes por 
vueltras familias,4al mucho dareys mucho 
por fu heredad,y ál poco dareys poco 
fu heredad:donde le faliere la Turco all la 54. 
tendrá: porlos tribus de vueítros padres 
heredareys. 
ss Y finoechardes los moradores de la 
tierra de delante de vofotros,ferá, 4 los 4 
dexardes deellos/rán poraguijones en vu 
eltros ojos, y por efpinas en vueltros cofta 
dos,y affigiroshán fobrela tierra co 4 vo- 
Jotros habitareys. 
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56 Y ferá, que como yo penfé hazerles 
ellos,haréá vofotros. 
CAPIT. XXXIIIL 

¿Sala Disslos quatro zermins detoda latierra 

'dePromifiien paraque fu Pueblo la herede. 11. 
Señala anfimu/mo vn principe de cada Tribu que 
con Eleaxar el Sacerdote, y lofue, los repartan la 
tora. 


'Tem,Tehoua habló ¿Moyfen,diziendo, 
l: Mandaá los hijos de Iftael, y diles, 
Quádo ouicrdes entrado en la tierra de 
Chanaan, es afaber, la tierra que os ha de 
caer en heredad, la tiersa de Chanaan por- 
fus terminos, 
3 *Tendreysel lado del Mediodia def- 
de el deficrto de Zin haflalos terminos de 
Edom; y ferosha el termino del Mediodia 
el cabo del mar? dela fal hazra el Oriente. 
4 Y efterermino os yrá rodeando deíde 
el Mediodia á la fubida b de Acrabim, y 
palfará hafta Zin, y fus falidas ferá del Me- 
diodisá Cades Baroe : y faldráá Ahazar= 
Adar, y paffará haña Afemona. 
5 Yrodearáclletermino delde Afémona 
haha el arroyo de Egypto, y fusfalidas fe. 
ránil Occidente. 
6 Y cltermino Occidental osferála grá 
mar: eflezermino os ferá el termino Occi- 
dental. 
7 Y el termino del Norte os ferá efle, 
defdela gran maros feñalareys el monte 
de Hor. 
8 Delmonte de Horfeñalareys dálacn- 
trada de Emath: y feránlas Caldas de aquel 
termino áSedada. 

Y faldrá efte termino 3 Zephrona,y fe: 
rán fusfalidasá Hazar-Enan: ete os forá el 
termino del Norte. 

10 Y porterminoal Oriéte os feñalareys 
defde Hazar-Enon haa Sephama. 

1 Y decendirá clte termino de Sephama 
iReblathaál Oriente de Aja: y decendirá 
eftetermino, y llegará la cofta delamar 
de Cenerethál Oriente. 

nm Y decendirá efteterminoalTordan, y 
ferán fus falidas al mar dela fal: efta os fe 
rá laticrra porfusterminos31 derredor. 

u. Y mandó Moyfenálos hijos de Hfrael, 
dizicado ,Eftaes latierra que heredareys 
por fuerte, la qual mandó Ichoua quedicl 
1é31los nucuetribus y al medió Tribu. 

14. Porqueel Tribu de los hijos de Ru- 
ben por las calas de fus padres, y el Tribu 
delos hijos de Gad por las cafas de fas pa- 
dres, y el Medio:tribu de Manafle! han to- 
mado fu herencia. 

35 Dostribus y mediotomaron fuhere- 


* 
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32 
dad de la otra parte del lordan delericho 
al Oriente,ál nacimiento del sol, 
16 4] Y hablólchouaa Moyfen,diziédo, 
y 
que tomarán la poffefsion dela tierra pa- 
ra vofotros y Eleazar el Sacerdote, y lofue 
hijode Nun. 


IL 


» Eftos/ónlos nombres delos varones Flo/ue 14.2 
gHecb. que 

os poffie- 

rán latier- 


18 Y tomareys decadatribu vn principe ** 


para tomarla poffefsion de la tierra. 
19 Y eltos/on los nóbres delos varones: 
Del Tribu de luda,Caleb hijo deJephone. 
20 Y del Tribu delos hijos de Simeon, 
Samuel hijo de Ammiud. 
21 Del Tribu deBen-iamin, Elidad hijo 
de Chafelon. 
22 Y del Tribu delos hijos de Dá,el Prin= 
cipeBocci hijo de logh. 
23 Deloshijos de lofeph, del Tribu de 
los hijos de Manall?, el Prícipe Haniel hijo 
deEphod: 
24 Y del Tribu delos hijos de Ephraim, 
al Principe Camuel,hijo de Sephrhan. 
25 Y del Tribu delos hijos de Zabuló, cl 
Principe Elifaphan hijo de Pharnach. 
126 Y del Tribu delos hijos de IMachar,cl 
Principe Phalticl,hijo de Ozan. 
27 Y del Tribu delos hijos de Afer,el Prí- 
cipe Ahiud injo de Salomi 
18 Y del Tribu delos hijos de Nephtha= 
li,cl Principe Phedael hijo de Ammiud. 
19 Eos fanálos quemandó Ichoua que 
hizieflen heredar la tierraá los hijos de 1 
rael en la tierra de Chanaam. 
CA PIT XXXV. 
M Anda Dios que de todas las fuertes del Pueblo 
enelrepartimuito de la tierra fe faquen 48 cim- 

dades con Jus exidos para los Leuitas. 11. Y que 
decitas fe feñalen. o. didepor fentencia del Confejo 
feacoja el quematare hotro porca/ofortuyto o ira 

mtina,donde fté hafta la muerte del Gran: Sa= 
cecdore defpues dela qual Jalgatibre. 111. Que né 
el quemaróá fabiendas mselque mató cojo ea 
abjueleos de fuculpa por presto fi no-el primero por 
muerte propria, y el otro por la muerte DEL GRAN. 
SACERDOTE, conforme á la dipeficion dela. 
Le. 


Y porás lehouaá Moyfen en los cam= 


pos de Moabjuntoallordandeleri- + 


cho,diziendo, 


2" *Manda3loshijos deTítacl,que dén 3 *lofie 21,2. 


los Levitas de la polftsion de fuheredad 
ciudadesen que habitensylos exidos de 
las ciudades deb alos Leuitasal derre- 
dor de ellas. 

3 Ylas ciudades tendrán para habitare- 
llos, y los exidos deellas ferán para fus 
animales, y para lus ganados, y paratodas 
fusbeÑias. 2 


———— 
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4. Ylosexidos delas ciudades, que da- 
reys á los Leuitas eltarán wil cobdos ál 
derredor deíde el muro dela ciudad para 
fueras 

5 Luego medireys fuera de la ciudad á la 
parte del Oriéte dos mil cobdos,yá la par- 
te del Mediodia dos mil cobdos,y ála par- 
re delOccidétedos mil cobdos,y ala parte 
del Norte dos mil cobdos, y li ciudaden 
medio: ello tendrán porlos exidos de las 
ciudades. 

6... Y delas ciudades ¿ dareysá los Le- 
uitas, feys ciudades /éraio de acogimiento, 
las quales dareys paraque el homicida fe 
acoja allá: y aliende deeltas dareys quaren. 
tay dos ciudades. 

7 "Todaslas ciudades á dareys ¿los Le- 
uitas/erán quarenta y ocho ciudades , ellas 
y lus exidos. 

3 Ylasciudades que dierdes dela here= 
dad delos hijos de Iítacl,del mucho toma- 
reys mucho,y del poco tomareys poco: ca 
da vno dará de lus ciudadesá los Leuitas 
fegun la poflefsion que heredará. 

9 4 Item, lehoua habló ¿ Moyfen, drai- 
endo, 

10 Habla 4los hijos de Ifrael, y diles, 
* Quando ourcrdes palfado el lordan á la 
tierra de Chanaan, 

1 Señalaroseys ciudades: ciudades de 
acogimiento tendreys, donde huyga el ho 
mucida,que hiriere24 alguno 5 por yerro. 
1 Y feroshanaquellas ciudades poraco- 
gimiento € del poriente,y no morirá el ho- 
micida halla que efté á juyzjo delante de 
la congregación» 

13, Y delas ciudades, que dareys,tédreys 
foys ciudades de acogimiento. 

14: . Las tres ciudades dareys de la otra 
parte del Jordan >Y, lasotras tres ciudades 
dareys enla cierra de Chanaan, las quales. 
ferán ciudades de acogimiento. 

15. Ellas feys ciudades ferán para acogi- 
miento 3 los hijos de Ifrael,y ál peregrino, 
y ál'que moráre entre ellos, parag huyga 
allá qualquier Ghiriered orro por yerros 
16. Yficon inftrumento de hierro lo ha 
ricre, y muriere ,homicidacs, el homicida 
morirá. 

17 - Y idcon piedra de mano de que pue- 
da morir, lo: hitiere, y muriere , homicida: 
es,elhomicida morirá. 

18 Y ficoninftrumento de palo * de ma- 
no,de que pueda morir, lo hiriere,homici- 
daes.el homicida monrá. 

19. El pariente del muerto el mararáal 
homicida:quando lo encontráre,el lo ma- 
tarás, 


NVMEROS: 
20 + Yficonodiólorempuxó,o echó fo *Deuter, 
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bre el alguia co/a por aflechangas, y murió, 
21 O porencmiltad lo hirió con fu mano, 
y murió,el heridór morirá, homicida es; el 
pariente del muerto matará dl homicida, 
quando lo encontráre. 

22 MasÑiá cafo (lin enemiftades lo rempu- 
xó, oechó fobre el qualquicra inflrumen= 
to lin alfechangas, 

23 Ohizo cacrfobre el alguna piedra, de 


que pudo morir,* fin verlo,y muricze, y el g Cóigno» 


no.era fu cnemigo¿mi procuran fu mal, 

24 Entonces la congregacion juzgará.cn- 
trecl heridor y el pariente del muerto có- 
formeá elias leyes. 

25. Yla congregacion librarál homici 
dade mano del pariéte del muerto, y la 
gregacionlo hará boluer á fu ciudad dea 
<ogimicto, ¿la qual fé auía acogido, y mo- 
rara en ella hafla que muerael Gran Sacer= 
dote,el qual fue vngido conel fantto olio, 
26 Y faliendo faliere el homicida del 
termino de fu ciudad de acogimiento yla 
qual fe acogió, 

27 Y el pariéte del muerto lo halláre fue- 
ra del termino de lacrudad de fu acogimi- 
ento,y el pariente del muerto matare al ho 
micida, ino aurá por ello muerte. 


28 Masenfu ciudad deacogimiéto habi. ferái cl am 


tará balla que muera el Gran Sacerdote: y 
delfues á muriere el Grá Sacerdote el ho- 
micida boluerá á la tierra de fu poflefsion. 
29 Y eltascajas os ferán por ordenanga 
dederecho por vueltras edades en todas 
vueltras habitaciones. 

3o 4 Qualquiera que hiriere á alguno, 
pordicho de teltigos morirá el homicida, 


y vnteltigo ino hablará cótra perfona pa- On 
lr: 


Taquemuera. 
31 Y notomareys precio porla vida dol 
homicida,t porque eá códemnado á mu. 
erte,mas mucrte morirá. 
E Ni tampoco tomareys precio del que 
uyó fu ciudad de acogimiento paraque 
bucluaá bruir en/a tierra, halta quemucra 
el Sacerdote. 
32 Y no contaminareys la tierra donde 
¿funierdes, porque ella fangre contamiz 
marála tierra 5 y la vierrano ferá expiada de 
Ja fangreg fue derramada enclla, fino. por 
lafangre del queladerramó.. « 
34. Nocontamineys pues latierra donde 
habitays , en medio' de la qual yo habitos: 
pea yo lehouahabito en medio delos: 
ajos delírael. 
COAPTT XXXVI 
A Petirion: de La Hen de Galaad del Tribu de: 
'ManaJees mádado las hijas ae 
mae 


19H, 


rancia, 


hHebono 


Bree 


Hb 


+S.por ellas 
Ley. 


* arribo 
27,1 


Jufie 17,3, 


a Lenit, 
at. 


35 A 

def Tribw: fa beredad 
ibas bir qu ta PE 
fon fe pone ley,que ninguna hija que aya heredado 
def padiepor fala varon, Jecafé fuera de fu 
Tribu. 


Llegaron los principes de padres 
Y: Efclia elos hilos de las 

hijo de Machir, hijo de Mana(e, de 
las familtas de los hijos de lofeph, y habla- 
ron delante de Moyfen, y delos principes 
cabegas de padres delos Vio delíracl. 
2 Mt Ichoua mandóá mifeñor, 
quen latierraá los hijos de lracl por 

erte en polleísion : tambien Ichoua ha 

mandado a mi feñor, que déla poffefsion 
deSalphaad nueltro hermano á fus hujas: 
3 Las quales fe cafarán con alguno delos 
hijos de los tribus delos hijos de Mítacl, y 
la herencia decllas «n/¿(erá difminuyda de 
la herencia de nueltros padres, y ferá añi- 
didaá la herencia del tribu del qual ferán: 
y ferá quitada de la fuerte de nueltra he- 
redad. - 
4 Y quando vinicre el lubileo 2 delo: 
jos de lfrael, la heredad decllas feria 
daá la heredad del tribu de fus maridos, 
anfi la heredad decllas ferá quiidido 
heredad del Tribu de nueltros padres. 
5 Entonces Moyfen mandó á los hijos de 
Tírael por dicho de Iehoua, diziédo,El Tri- 
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budelos hijos de lofeph habla derecho. 
6. Eftossloque ha mandado lehouaacer" 


ca delas hijas de Salphaad,diziendo,b Ca- b Heb.co» 


fenfe como ellas les pluguiere,emperó en 


la familia del Tribu de fu padre fe cafarán, ns ios 
7. Porquela heredad delos hijos de Iftae! “2 Por 


no fea traspallida de tribu en tribu: porá 
cada vno delos hijos de Tírael fe allegará 
la heredad del tribu de fus padres. 

3 ras eri que polleyere he- Il 
redad de los tribus de los hijos de lrael, 
con alguno dela familia del tribu de fu pa- 
deefe cafará, paraque los hijos de Iítacl 
polfean cada vno la heredad de fus padres. 
9 Porála heredad no ande rodcádo de vn 
tribu ¿ otro: mas cada vno de los tribus de 
los hijos de Ifrael fe llegue á fu heredad. 
10. Comolehoua mandó á Moyltn, ani 
hizieron las hujas de Salphaad. 

me Y anf Maala, y Therfa,y Hegla,y Mel- 
cha, y Noa hijas de Salphaad fé calaron có 
hijos de fus tios: 

1 Dela familia de los hijos de Manaff 
hijo delofeph fueron mugeres, y la here= 
dad deellas fué del tribu dela familia de fi 
padre. 

13 Ellos/anlos mandamientos y los dere 
chos que mádó Iehoua por mano de Moy= 
fenálos hijos delítael en los campos de 
Moab junto al lordan de Jericho, 


FINDE LOS NVMEROS. 


El Quinto libro de Moyfen, 


llamado comunmente 


Deuteronomio, 
CAPIT, £ Felfa penitencia del Pueblo y fo atrenimiento dpa- 
Jar a delantecontra el mandamiento deDios: y el 
Juccefo de faemprefa. 


Ry: Moyfen en fuma d la nuena generación 
los bus de Ufrael lo que lesansa acontecido 
haíta entonces desde que leuanzaron del Monte O- 

1. Como por mandado de Dios levantaron 
del dicho Mante para venir á pofeer la tierra de 
Tromifiom. IT. La eleccion delos iuezes o coad- 
jutores de Moyfém. LIL. El viaje del defierto ha- 
Ja CadesBarne.. UL, El defpacho delas efpiso 
d reconocerla tierra, V, Larefpueita que truxe- 
ron, y la rebellion del Pueblo, VI. El amenaza 
gue Dios les loiZo por fía infidelidad y rebellion que 
ho entrarian co la sierra prometida. VII. Lo 


Ss 


E 


STAS fon las palas 
QUE) bras que habló Moy- 
X fená todo lfrael dela 
A otra parte del lordan 
enel defierto,enel lla 
no, delante del mar 
Gá y Bermejo, entre Pha- 
A ran, y Thophel,y La- 
ban, y Haleroth,y Di zahab. 
e 
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3 Heb.on- 2, 


2 Onzejornadas ay defde Horeb cami 
medias, 


no del monte de Scir hafla Cades barne, 

5. defpu- 3. Y fuesque b2los quaréra años, enel mes 
esdelafa- Vndecimo,3l primero del mes,Moyfen ha- 
lidade Egy blóálos hijos de Ifrael con formeá todas 


pros las colas que Ichouale aura mandado acer= 
cadeellos: 
*Num.21 4 « Defpuesquehirió  Schonrey delos 
24 Amortheos, que habitaua en Hefebon, yá 
Ogreyde Balan, Ghabitaua en Altharorh 
enEdrai, 
5 Dela otra parte del lordan en tierra de 
«Ot.co-  Moab.< quifo Moyfen declarár efta Ley di- 
mensód siendo, 


6 Ichouanueltro Diosnoshabló en Ho- 

d Num.1o, reb,diziendo,1 Hartoaueys eltado en elte 
Me monte, 
7 Bolucos, partios, y id al monte del A- 
morrheo, y á todas fus comarcas enel lla- 
no,en el móte,y “ enlos valles, y ¿l Medio- 
dia,yá la cofla de la marsá la tierra del Cha 
nanco, y el Libano halla el gran Rio, el rio 
de Euphrates. 

8 Mirad, yo he dado la tierra en vueítra 
efencia,entrad y pofleed la tierra, que le 
ouajurói vueltros padres Abrahá, líaac, 

ylacob, que les daria á ellos y á fufimiente 

delpues decllos. 

IL 9 *aYyooshabléentonces, diziendo, 


«Hcb.cn 
lo baxo, 


*Exod.18, Yo no puedo lleuarosfolo, 
». 10 Tehoua vueltro Dios os ha multiplica. 
£Goueraar. do,que heaqui /iys oy voforrosÉ como las 
Penas. Msellas del cielo en multitud. 
Pamry 11. Tehoua Dios de vuefros pades añida 
354. .  fobrevolotroscomo foys mil vezes, y os 
bendiga,como os há prometido. 
1 Comolleuaréyo folo vueltras moleÑti- 
as,vucftras cargas, y vueltros pleytos? 
1 Daddevolotros varones labios y en- 
rendidos, y expertos, de vueltros tribus,pa 
raque yo los ponga por vueltras cabegas. 
14. Y relpondiflesme y dixiftes, Bueno es 
loque has dicho para quefe haga» 
15 Y tomélos principales de vueltros tri- 
bus, varones fábios y expertos, y pufelos 
por principes fobre vofotros, principes de 
millares,y principes de ciétos, y principes 
de cincuenta, y principes de dicz,y gouer- 
nadores á vueltrostribus. 
16 Yentonces mandéi vueltrosjuezes, 
*Hosm.T> — diziendo,Oyd entre vueltros hermanos, 
24. +juzgad jullamente! entré el hombre y lu 
» Forreto- hermano, y entre fi cltrangero.. 
losanfina- y 
nuralesco- 17 *Notengaysrelpctto de perfonas en: 
mo clica eljuyziosanfiál pequeñocomoal grande 
geros.  oyreysimoaureystemorde ninguno, por- 
F abixo — quecljuyzio es de Dios: y la caufi queos 
ug é 


fuere difficil,legareys 3 my yo la oyré. 
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18 Y; entonces os mandé todo loque Levit.19,15 
oujeffedes de hazer. Promer.2qa 
19 q] Yi partidos de Horebanduuimos Br... 
odo Hee grande y temerofo, que Escleiafi 
aueys vito, porel camino del móte del A- o 420 
morthco, como Iehoua nueftro Dios nos $7 0, 
lomandó, y llegamos $ hata Cades bar- 711, 

3 E ¡Numao, 
20 Y dixcos, llegado aueysál monte del y;. 
Amorrheo, el qual Ichoua nuetro Dios T Num.20, 
nos dá. g 
21 Mira, Iehouatu Dios ha dado delante 
detilarierradube ypollee,como Iehouacl 
Diosde tus padres te ha dicho, no temas, 
nidefmayes. 

22 q Y!llegaltesá mitodos vofotros, y TIM 
dixiftes,Embiemos varones deláte de nol- UNum., 
Otros, Sh nos reconozcan la tierra, y nos 
tornen larelpuelta:el camino por dóde he. 
mos defubir, y las ciudades á dóde hemos 
devenir. 
123 * Y el dicho me pareció bien, y tomé *Num.13, 
Po varones de vofotrosvn varon portri- + 
Uy 
24 Yboluieron, y fubieronál monte, y 
vinieron hafta + el arroyo de Efcol,y reco» + Num, 13, 
nocieron la tierra. 14 
25 q] Y tomaron en fus manos del fruto y, 
delaticrra, y truxeron nos lo, y dieró nos 
la refpuefta, y dixeró, Buenas la tierra que 
Jehoua nucftro Dios nos dá. 
26 Yhoquiliñes fubir, mas rebellaftes al 
dicho deIchoua vueftro Dios, 
27 Y murmuraftes en vucítras tiendas, di 
ziendo, Porque lehoua nos aborrecia, nos 
Jacó de tierra de Egypto,para entregarnos 
en mao del Amorrheo para iy 
nos. 
28 Dódefubimos! "Nueftros hermanos m Las cfpio 
han hecho delleyr nuetro coragon,dizicn as. 
do," Ele Aral esmayor y masalto que n Num. y. 
nofotros:lasciudades grandes y encaltilla. 3+ 
das hafta el ciclo, y tambié vimos alli hijos 
de gigantes. 
29 Entonces yo os dixe, Notemays, ni 
ayays miedo de ellos: 
30 - Iehowa vueltroDios,el que va delan- 
te de voforros,el paleará por vofotros,có- 
formeá todas las cofas que hizo con vofo- 
tros en Egypto delante de vucítros o- 


os; 
% Y enel defierto, has vilo que Tehoua: 
tu Dioste hatraydo, 9 como trae elhom- oEnbre 
bre á fu hijo , por todo el camino: que So 
aueys andado , halla que aueys venido á 
efelugara 
32 Yaunconeltonoaneys creydo.enTe- 
houavucítro Dios. 

33 El 


a Num,to, 


EN 
bExodaz, 
Me 
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FNum.14, 


yo. 
<Heb.Si 
verá dica 


dPueper- 
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39 
35 El qual yua delante de voforros por el 
camino * para reconoceros el lugar donde 
auiades dealfentar el campo, b con fuego 
de noche, para moftráros el camino por 
donde anduuielfedes: y con nuue de dia. 
34 4] Y oyólchoua la boz de vueltras pa- 
Íabras,y enojole,y juró,diziendo, 
35 **Noverá hombre de eftos,efta ma- 
la generacion, la buena tierra, quejuré que 
aura dedará vueftros padres: 
36  Sinofuére Caleb hijo delephone, el 
layerá, y yole daréla tierra queho!ló, 3 el 
y Afus hujos , por que d cumplió enpos de 
Ichouá. 
37 Y +tambien contrami feayró Ieho- 
ua por voforros, diziendo, Tampoco tu 
entrarás allá, 
38 lofue hijo de Nun, que eftá delante de 
ti, el entrará allá elfuergalo, porá el la ha- 
rá heredar á Traci. 
39 f Y vucítros chiquitos, de los quales 
dixiftes, Serán por prela ; y vueltros hijo4 
queno faben oy bueno ni malo, ellos en- 
traránallá,y á ellos la daré, y ellosla here- 
darán. 
40 Y vofotros bolueos, y partios ál de- 
fierto camino del mar Bermejo. 
41 4] Y refpondilles y dixiftes me,+ Pec- 
camosá Iehoua,nolotros fubiremos, y pe- 
learemos, conformeá todo loque Ichoua 
nueltro Dios nos ha mandado. Y armalles 
os cada vno de fusarmas de guerra, y aper- 
ccbiftesos para fubirál monte, 
42 Y lchouame dixo, Diles, No fubays, 
nipelecys, porque yo no joy entre volo- 
tros, y no fcays heridos deláte de yueftros 
enemigos. 
43" Y hahleos y no oyltes; antes rebella- 
ftesál dicho de ichoua, y $ porfialtes con- 
foberuia,y fubiftesál monte. 
44 Y falió cl Amorrheo,que habitaua en 
aquel monte, á vueltro encuentro, y perl 
uieron os,como hazen las abifpas, y que- 
bea os en Seir halla Horma. 
45 Y boluiftes, y lloraftes delante de Te- 
houa, y Ichoua no oyó vueltra boz, ni os 
efcuchó. 
46 Y cituuiftes en Cades pormuchos di- 
as, como parece en los dias que aueys ella- 
do. 
CAPIT. IL 

¡Omo paffaron par los cifines de Edi y de Moab 

pac os por mandado de Dios, 11. de 
bada Leda rebelle en e/fpacio de 38.años, le= 
garon á los terminos de los Ammonit4,y permáda- 
do de Dios pa/fironzambien por ella pacificos. YUI. 
1a pre/a de Sehow rey delos Amorrhcos, y deroda fa 


herra, 
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E (aia Y po nosáldefier= 

to camino del Mar bermejo, como 

Tchoua me auia dicho, y * rodcamos hNun.4, 
elmonte deSeir por muchos dias: » 
2 Hafta que lehoua me habló, diziendo, 
3 Hartoaueys rodeado ele monte, bol- 
ucosál Aquilon. 
4 Y mandaál pueblo diziendo,Vofotros 
paífando por el termino de vueftros herma 
noslos hijos de Efiu, que habitan en Scir, 
ellos aurán miedo de vofotros , mas volo= 
tros guardaos mucho, 
5 Noosreboluays con ellos, que no 05 
daré de fu tierra niaun vna holladura de 
vna planta de vn pie:porque o hedado por 
heredad á Efau el monte de Seir. 
5. La comida comprareys deellos por di 
nero, y comereys; y el agua tambien com- 
prareys deellos por dinero, y beucreys, 
7  Puelquelchouatu Dios te habédicho 
entoda obra de tus manos :el fabe que an- 
das por elte gran defierto: eos quarenta 
años lehoua tu Dios fué cótigo, y ninguna 
cofa tehá faltado. 
8 Y palfamos de nueltros hermanos los 
hijos de Efau,que habitauan en Seir, por el 
camino de lacampaña de Elach, y de Añion 
gaber: y boluimos, y paílamos camino del 
defierto de Moab. 
9 Ylehouamedixo, No moletesáMo- 
ab, nite rebueluas con ellos en guerra,que 
note daté pollesion de futicrra:porque yo 
hedadoá*Ar por heredad á los hijos de ¡ Es todala 
Loth. tierrade 
10. + LosEmimeos habitaró en ellaantes, Ynoe, 
pueblo grande, y mucho , y alto como gi- 1,n4 al 
gantes. Veral]o 
11. Por gigantes eran tambien contados 
ellos como los Enaceos,y los Moabitas los 
Jamauan Emimeos. 
n  YenSeirhabitaron antes los j Hore- $ Nobles 
osálos quales! echaron los hijos de Efau, blancos.il- 
y los deftruyeron de delante de (i,y mora- luÑires. 
ron en lugar decllos, como hizo líraelen [Heb.here- 
latierra de fu poffefion, que Jehoua les “19” 
dió. 
13 Leuantaos aora, y paflad el arroyo 
O 13 palfamos el arroyo de Za- ad 
red. 
14 - q] Ylos dias que anduuimos de Ca- Il 
des-Barne hafta que paífamos el arroyo de 
Zared, fueron teeyota y ocho años, hafla 
quefeacabó toda lageneracion delos hó- 
bres de guerra de en medio del campo,co- 
mo lehouales auiajurado. 
15 Y tambien la mano de Ichoua fue fobre 
ellos para deftruyrlos de en medio del cá- 
pojhafta acabarlos. 
L ij 
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16 Yacontecio,que de(que todoslos hó- 

bres de guerra fueron acabados por mues 

re de en medio del pueblo, 

17 Tehowa mehabló,diziendo, 

18 Tupalárás oy el termino de Moab, 
aS.esifab. 23 Ar: 

JAr, 19 Yacercartchás delante de los hijos de 
Ammó:no los moleftes, ni te rebuelvas có 
ellos; porque note tengo dedar polleísion 
delarierta de los hijos de Ammon: queá 
los hijos de Loth la hedado por here- 
dad. 

20 (Portierrade Gigantes fué avidatam- 

bien clla,gigantes habitaron en ella antes, 

, na los Ammonitas llamauan P los 

Zomzommeos, 

21 Pueblo grande,y mucho, y alto como 

los Enaceos:los qualesIehoua dellruyó de 

delante < deellos,y ellos los heredaron, y 

habitaron en fu logar: 

as 22. Como hizo con los hijos de Efbu,que 

habitauan en Seir,que deiruyóá los. Ho- 

reos de delante deellos, y ellos los hereda 
ron,y habitaron en fu lugar haa oy. 

23 Yálos Heueos, que habirauan en Ha- 

ferum haña Gaza los Caphrhoreos , 4 fa- 

Lheron de Caphthor,los dellruyeron,y ba- 

bitaron en fu lugar.) 

24 4 Leuanraos, y partid, y pañadelar- 

royo de Arnon: Mira,)0 he dado en tu ma- 

no áSchon rey de Hefebon Amorrhco, y 


A Cspado- 
cese 


nu 


futierra.Comienga,pofite y rebuelvere có. 


eleo guerra. 

25 Oy comencarécá ponerte miedo ytu 

dira a Sao fobrelos pueblos quedtan debaxo 
¿dos 


fitibow detodoel cielo :los qualesoyrán É tufa- 
oydo. .—— ma,ytemblarán, y angultiar(chan Edelan- 
gDemie ccderia 
mias 26 + Y embié embaxadores. defde elde- 
> fierto de Cademothi Sehon rey. de Hefe- 
bon con palabras de paz,diziendo, 
27 Palfiré portu ticrra,porel camino,por 
el camino yré,no me apartaréa diefira niá 
Gnieftra. 
28  Lacomida me venderás por dinero, y 
comeré: el agua tambien me darás por di- 
YApic, neroyy beueréslolsmente pallarél có mis 


pies: 

29 Comolo hizieron conmigolos hijos 
de Efsu,que habitan en Seir; y los Moabi- 
tas, que habitan en Ar: hafta que palfe el 
Tordan,ila tierra que lehoua nuetro Dios. 
nos dá. 

30 Y Schonrey de Hefebon no quifo que: 
paffaffemos por el, porque lehoua tu Dios- 
avia endurecido fu efpiricu, y. obftinado fu 
soraon,,paca dala.en tu mano ¿como oy 
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31 Y dixo melehoua,* Mira, Ya he comá- * Amos 2.9. 
<adoa dar delante derrá Sehon y áfutier 
ra, comienga, polls, paraque heredes fu 
tierra. 

32 Y Sehonnosfalióalencuétro para pe- 
Íearyel y todo fa pueblo en Jefa: j 
33 Y lchovavucliro Dios lo entregó de= 
lante de nofotros, y herimosá el yá fus his 
jos,y á todo fu purblo: 

34 Y tomámos entonces todas fus ciu 
dades, y deftruymos todas las ciudades, 
hombies,y mugeres, y niños, que nodexa» 
mos ninguno. 

35 Solamente tomámos para nolorros las: 
beltias, ylos despojos delas ciudades que 
tOMAmOs.. 

36 Delle Arocr,queeiiájuntoa lambera 
del arroyo de Arnon, y la crudad queda 
enclarroyo, hiafla Galaad , no vuo ciudad, 
quecfcapalle de noforros ; todas las entre— 
gó Ichoua nueltro Dios delante de nolo= 
tros. 

37. Solamente 3.la tierra de los hijos de 
Ammonnollegalte, ni á todo loque eftá a 
la orilla del arroyo de leboc,ni álas ciuda= 
des del monte, y á todo loque lehoua nu- 
eltro Dios mandó, 


CAPIT HL 

Aprefa de Ogrey de Bafan , delos Amorrheos, y 
Eá Ae Ein de lato 
ra decftos dos reyes entre los Rubenitas , y los Gadis 
1as;y el medio tribu de Manaf]e, 111, Como animó: 
álofue a la conqui?a de laxrerra de Promifuon. 
JN. Como oró'á Dios que le dexa/Je pajar ala 
mierra de Vrom:/ion , y Dios mo le conceilio fino que- 


eii! La viejo, dexando para Jofue la conquifa. 


+ Boliimos, y fubimos: camino de * Abaxo 
Baían, y falionosálencuétroO g rey 297 
de Baíán para pelear, el y. CSS a Nom, 23,33% 
pueblo,en Edrai.. 
2. Y dixomelehoua,No ayas temor deel, 
porá en tu mano he entregado ¿el yáto- 
do fú pueblo, y fu tierra, y harás. có el + co- *Num'21, 
mo hezifte con Sehon rey Amorthco, que 24- 
habiraua en Helebon. 
3 * Y lehoua nuefiro Dios entregó en nu- FNum,217. 
effra mano tábié 3 Og rey de Bafán y á to- 33- 
de fu pueblo,ál qual herimos haltano que- 
dar decli ninguno. ¡Hcb. ques 
4 Y tomámos entonces todas fus ciuda- dado. 
les:no quedó ciudad queno les tomale= 
mos,felenta ciudades, toda la tierra de Ar» 
805 del reyno de Og en Balan. 
$ Lo. 
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5 Todas.elas, ciudades fortalecidas con 
alto muro,.con puertas y barras, fín otras 
muy muchas ciudades Gn muro: 
6 Y deltruymoslas, como hezimosá Se- 
howrey de Hefebon,deftruyédo toda ciu- 
dad,hombres,mugeres,y niños. 
7  Ytodas lasbeltias, y los.defpojos de 
las ciudades tomamos para nofotros. 
8. Y tomámos entonces la tierra de mano 
de dos reyes Amorcheos, que etana de la 
otra parte del lordan deíde el arroyo de 
Arnon halta el monte de Hormon. 
9 (LosSidon:os llamá3 Hermon,Sarió: 
y los Amocrheos Sanir.) 
10 Todas las ciudades de la campaña, y 
todo Galaad, y ¿todo Baíán hafta Selchá 
pu y ciudades del reyno de Og enBa- 
an. 
1 Porquefolo Ogrey deBafan auia que- 
a Sulecho dado delos gigantes que quedaron. 2 Ho= 
fe mueítra. aqui filecho, vnlecho de hierro, no eftá 
en Rabbath de los hijos de Ammon ? fu 
longura es de nucue cobdos, y fu anchu- 
ra de nrocabdanl cobdo de va hom= 
bre, 


11 1 q *Yeltaticrra heredamos entonces 
+ Numa, defde Aroer, que ta ¿larroyo de Arnon, 
s y la mitad delaionte de Ghlsad.con las 
ciudades di á los Rubenitas y á: los Ga= 

dicas: 
15 Y lurefla de Galaad y toda la Bañán 
deleeyno de Oz diál medio tribu de Ma- 
male, toda la tierra de Argob., toda Ba- 
fan, que fe llamaua la tierra de los gigan- 


tes. 
db La fami- 14 — bIair hijo de Manafle tomó roda la 
Jade Lair cierra de Argob halta el termino de Gelñu- 


«Aldeas ri y Machacs, y llamola de lu nombre * Ba- 
deBaían — (an Hauoth Lair,halta oy. 
delair. 15 Y dáMachirdiá Gálaad. 
AA: 16. Y ¿los Rubeviras y Gaditas di Ga- 
Machir. Jad halta cl arroyo de Arnon , el me- 
dio delarroyo por termino halla el arro- 
yo de Ieboc el termino de los hijos de 
Ammon. 
17 Ylacampoña,y el lordan, y el termi- 
no,defde Ceuererh haltala mar de la cam- 
ata a a de Sal,las vertientes abaxo del 
'hafgaál Oriente, 
es dlos 18 Ye mandeos entonces diziendo,leho- 
Rubenitas_ ua yueltro Dios os ha dado cltaticrra, que 
y Sasitas Ja pollzays : paflareys armados delante de 
pao... Vueltros hermanos los hijos de Jiracl £o- 


doslos valientes. 

19 Solamente vueltras mugeres , y vu- 
cltros niños, y vucfizos ganados , porqueyo 
fe que teneys mucho ganado,quedarán en 
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vueftras ciudades que os he dado. 
20 Hallaque leboua dé £ Repofo 3 vu- £ Hsbu49+ 
cltros hermanos,caquo á vofotros, y here- 
den tambien ellos la ticrra,que Ichoua vu- 
ESO dá En el lordan : y bolue- 
roseys cada vno 2 fu heredad, que 
hedido. ERAS: 
21 + Mandé tambiená lofue entonces,di- *Num.27, 
zicodo, Tus ojos veen todo loque Iehoua 18. 
vueftro Dios ha hecho 3 ¿ aquellos dos 
reyes anfi hará lebova á todos los reynos 
alos quales tu pallarás. 
22 Nolos temays, que Tchoua vueftro 
Dios,el es elque polea por voforros. 
3 4 Y oré a lehoua entonces, dizien= 11L 

o, 

14 Señorlehouaytu has comégadod mo- 
Airará cu ieruo tu grádeza, y tu mano fuer 
te: porque que Dios ay enel cielo nien la 
tierra que haga como tus obras, y como 
tus valentias? 
25  Paffeyo aora, y vea aqualla tierra bue= 
na,que cita tras el Íordan,e/te buen monte, 
y el Libano. 
26. Maslchona* fe auia enojado contra l: Arriba 
mi por amor de voforros,por loqual uo me 13 
oyó:y dixo me Ichoua, Balle te,no mecha. A 
bles mas de clte negocio. qe 
27 Subeá la cumbre del Phafga y alga 
tus ojosál Occidente, y ál Aquilon, y al 
Mediodia,y ál Oriente, y i vee por tus o- i Sularie- 
jos:porqueno paflarás ete Jordan. ae 
28 Y mandaaloÑue, y esfuergalo, y con- 
fortalo, porque elha de palíar delanre de- 
elte pueblo, y cl les hará heredar la tierra 
que verás. 
29 Y | parámos enel valle delante de + Numa 
Berh-Phogor. iS 


g Séhony 
Ogs 


CAPIT. 1111 


pus al Pueblo 2 la obfermancia delos man" 
'damuentos de Dios. 1T, Amplificando cl mif- 
mo propofito repite lo acontecido en la data de le 

. TH. Encomienda el buyr la adolatria 
enarrando el Segundo mádamiento. 1111. Pron 
tcita el dóberro y las calamidades que les vendran 
fidolatraren ,dexando empero lugar de mifercor= 
diaen Dios, fedefpues fe boluierenáel. Y. Prof 
figue cn la mifina exbortacion: por el fsgular bene» 
ficto que Dios les aura hecho en efcogerlos por Pue- 
blo,y declararfeles tam wailagro/a mente, lo primero 
en la manera conqueles dio la Ley:lo ee 
darles La crerra de 'romufiion echando declla Suba 
butadores. VI. Lafiparacion de Las ciudades de 
Refugio decita parte del Jordan, VII. Epulo» 
go deroda da Conción. 


Liij 1 Ao 


aHazierdo 
los quales, 
bicir:ys 
de. 


Numa 


E, 
lofie 22,17% 


33) 
Ora pues, óJíracl, oye los cllatu- 
Ass derechos 4 yo os enfeñoa pa- 
ra que hagays, y biuays:y entreys,y 
heredeys larierra q lchouacl Bios devu- 
eltros padres os da. 
2. Noañidireysála palabra,G yo os man- 
do, ni difminuyreys deella, para que guar- 
deyslos mandamientos de lehoua vueltro 
Dios,que yo os mando. 
3 Vuellros ojos vieron * loque hizo le- 
houa por Baal-phegor:que ¿todo hombre 
que fue en pos de Baal-Phegor deltruyó 
1choua tu Dios de en medio de ti: 
4  Masvofotros, que os llegaftesáleho- 
ua vueltro Dios,todos effaysbios Oy. 
5 Mirad,yo oshé enfeñado eftatutos y de: 
rechos, comolehouami Dios me mandó, 
paraque hagays anfi enmedio de latierra 


+ enla qual entrays paraheredarla. 


b Clara, 
illulte. 


eS.nos es 
Lercano. 


158 
d Heb. mu- 
sho, 


"Exodo 


6. Guardad pues, y hazed , porque cftaes 
vueltrafabiduria, y vueÑtra intelligécia en 
ojos delos pueblos,que oyran todos eftos 
eltatutos,y dirán, Ciertamente pueblo fa- 
bio y entendido,genteb grandes elta. 
7 Porque que genteay grande, que ten= 
ga los diofes cercanosá fi,como Ichoua 
€ nueltro Dios en todas las cofas por las 
quales lo llamamos? 
8 Y quegenteay grande,que renga efla- 
tutos y derechos juftos, comoestoda ella 
Ley,que yo doy delante de vofotros oy ? 
9 - 9 Porranto guardate,y guardatu ani- 
mad con diligécia,que no te oluides delas 
cofas que tus ojos han vifto,nife aparten 
de tu coragó todos los dias de tu vida:y en 
o hijos, y ¿los hijos de tus 
ijos. 
10 El dia quecftuuifle delante de Ichoua 
tu Dios en Horeb, quádo Ichoua me dixo, 
Junta me el pueblo,paraqueyo les haga oyr 
mis palabras, las quales apréderán para te- 
mermetodos los dias que bivieren fobre 
larierra, y en feñaran áfus hijos. 
1 » Y llegafles os, y puilles os ál pie del 
monte, y el monte ardia en fuego halta en 
medio delos cielos,tinicblas,nuue,y efcu- 
sidad. 
1 Y habló lchouacó vofotros de en me- 
dio del fuegozla boz de fus palabras o- 
ftes, mas iguranioguna viltes mas de la 
0%, 
13 Yelosdenunció fu Cócierto, el qual 
os mandó q huzicfíedes,las diez palabras, y 
efcriviolas eudos tablas de piedra. 
14  Amitambien me mandó leboua entó- 
ces, que os enfeñalle los eftarutos y dere- 
cltos,para que los hizieffedes en la tierra, á 
la qual paffays,para polTeerla.. 
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15 4] Guardad pues mucho vueftrasal- 11h 
mas, porque ninguna figura viftes el dia 
Ichoua habló có voforros ea Horcb de cn 
medio del fuego, 
16 Quenocorrópays,y hagays para vo= 
fotros € efculptura, imagé de alguna feme- e Imagen 
janga,figura de macho o de hembra: detalla o, 
17 Figuradeningun animal, que/éa en la efculpidas 
tierra, figura de ningun aue de alas G bucle 
porelayre, 
18 Figura de ningun animal que vaya arra= 
ftrando por latierra,figura de ningun pece 
que ele en el agua debaxo dela tierra. 
19 Y porque noalces tusojos ál cielo, y. 
yeas el Sol,y la Luna, y las eltrellas, y todo 
el exercito del cielo, y feas impellido, y te 
inclinesá ellos, y les iruas, porque Ichoua 
tu Dios los há Y concedido a todos los pue £, paraq 
blos dcbaxo de todos los cielos. fe firman 
20 Empcroivofotros Ichouaostomó,y dellos. 
os facó del horno de hierro, de Egypto,pa- 
ra que fcaysá el por pueblo de heredad, co 
mo parece en elle día. 
ar a Y lehoua fe enojó contra mi fobre * Arrib.r, 
vucltros negocios, y juró que yo no paffa- 37.y3,26. 
riael lordan, ni entraria en la buena tierra, Abax34,L + 
que choua tu Dios te dá por heredad. 
22 Porloqual yo mueroen ella cierra, y 
no palo el lordanz mas vofor1os paffareys, 
y heredareys ella buena tierra. 
23 Guardaosnoos oluideys del Cócier. 
to de Ichoua vueltroDios,que el concertó 
con vofotros,y os hagays efculptura, ima= 

'en de qualquier cofa,como Ichoua tu 

ios te hamandado. 

24 Porque Ichoua tu Dios + es fuego que *Heb.ra, 
confume,Dios Zelofo. 
25 4 Quando ouieres engendrado hijos 

nietos, y ouieredes envejecido en aque- 

la tierra, y corrompierdes, y hizierdes 
efculptura; imagen de qualquier cofa,y hi- 
zierdos mal en ojos de Ichoua vueltro 
Dios para enojarlo, 
26 Yopongooyporteltigosál cielo yá la 
tierra, que pereciendo perecereys preto 
dela tierra la qual pallays el Jordan para 
heredaslasno eftareys cnella largos dias. 
E queno feays deflruydos.. g Heb. que 
27 YIchoua os efparzirá entre los pue- deftruyen- 
blos, y Gdareys pocos hóbres ennumero do fereys 
enlas gentesá lasquales Ichoua os llevará, dRruy> 
28 Y ferutreysalliá diofes hechos dema- “9 
nos dehombres,a madera, y á piedra, 4 no 
veen,ni oyen, nicomen,ni huelen. 
29  *BMas fi defdealli bufcaresá Ichoua + sab 1,2, 
tu Dios, hallarlohás: fi lobuftares de todo: hi Hcb.y bu 
tucoracon,y detodatuanima.. feareys de 
30 Quido eflunicres enangultia,y te ha- Us alliico. 

Marea. 


29. 
Mur. 
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2 Heb, en 
Jos poftre- 
ros dias» 


bExod. 19. 
yaoner 


£0, inten» 
rado, 


dExo.10,22 


2ExOM3, 21 
e Exou419' 


f Heb. no: 
Mas. 


geral 


*Tofi,20,8 


yl 


he 


q 
d 


Maren todaseftas cofas,(13 4 la poftre te bol 
uieres á leboua tu Dios , y oyeres fu 
boz, 
31 Porque Dios mifericordiofo es Icho= 
ua tu Dios,no te dexará, ni te deftruyrá, 
nife oluidará del Cócierto de tus padres, 
quelesjuró. 
32 4] Porque pregunta aora delos tiem- 
posantiguos,que hanfido antes de ti, def 
deel dia que crió Diosál hombrefobre la 
tierca,y defde el vn cabo del cieloál otro, 
fife hahecho cofi femejante  efta gran co 
fa,o fe aya oydo otra como ella? 

33 _? Haoydo pueblo la boz de Dios,que 

hablafTe de en medio del fuego, y ha biui- 

do,como tula oy/le? 

34 OhaSprouado dios á venirá tomar 

para li gente de en medio deotra gente con 

prucuas,con feñales, con milagros , y con 
guerra,y mano fuerte,y brago eltendido,y 

elpantos grandes, como todas las colas G 

hizo con volotros Iehoua vueltro Dios en 

Egyptoá tus ojos? 

35 Aritefuémollrado, para ¿fupieffes, 

quelehoua el esDios,no ay mas fuera deel 

36d Delosciclostehizo oyrfuboz,pa- 
ra enfeñarte, y fobre la tierra te moltró 

Lu gran fuego, y fus palabras has oydo de 

en medio del fuego. , 

37. Y porquanto el amó Atus padres, 

efcogió li miente defpues deellos,y « fa- 

cote* delante de fi de Egypto con fu gran 
poder: 

38  Paracchar de delante de ti gentes grá 

des,y mas fuertes que tu, M para metertea 

ti, y darte fu tierra por heredad, como 
parece oy» 

39 Aprende pues oy, y reduze tu cora- 
on, lehoua el es el Dios arriba en el cie- 
o,y abaxo fobre la tierra,Fno a) otro. 

40 Y guardafus eflatutos y fus manda 

mientos,que yo te mando oy, para $ ayas 

bien tu y tus hijos defpues de tt, y tengas 
luengos dias fobrela tierra, que lehoua tu 

Dios tedá 5 todo cl tiempo. 

4] + Entonces apartó Moyfen tres ciu 

lades tras cl lordan al nacimiento del Sol, 

42  Paraque huyelle alli el homicida,que 

'matalle á fu proximo por yerro, 4 no ouie- 

fe tenido enemiltad con el defde ayer ni 

defde antier : que huyefleá vna de ellas 
ciudades, y biuicffe. 

43 Ax Boforenel defierto en tierra de 

la campaña, de los Rubenitas: y á Ramoth 

enGalaad,de los Gaditas:y 3 Golam en Ba 
fan, de los de Mana(le. 
| Ella puesesla Ley 4 Moyfen pro- 


44 
pulo delante deloshijos delftael:. 
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45 - Eltos/ómlos teftimonios,y los eftatu 3 
tos,y los derechos que Moylen l dixo ¿ "Denició, 
loshijos de Ifrael , quando ouieron falido 
deEgypto : 

46. Trasellordan en el valle, delante de 
Beth-phogoren la tierrade Schon rey de 
los o habitaua en Hefebon, 
Salqualhirió Moyfen y los hijos de lracl,, 
quando ouieron falido de Egypto: 

47 Y polleyeron futierra, y la tierra de 
Ogrey de Baían , dos reyes delos Amo- 
rrheos,que ótauas tras el lordan ál naci- 
miento del Sol: 

48 Defde Arocr,que taxa juntoá lari- 
bera del arroyo de Arnon hafta el monte 

t deSion,que es Hermon. Ss 
49 Y odala campaña tras el lordan ál poor 
Oriente hafta la mar de la campaña, las ver 

tientes delas aguas abaxo del Phafga. 


¿Num.2x, 


CAPLIT V. 

RA Ley del Decalogo: 11,  El'miedo 
Pueblo oyda la Ley, d canja del qual pidió 

que Moyfen fueJJe tercero entre Dios y ellos, y Dios lo 

approuó. 


1 Llamó Moyfená todo Iftacl, y di 1 Comuocó. 


Y xoles;Oyelfrael los eftatutos y de- 
rechos,que yo pronuncio oy en yu- 
etros oydos, y aprendeldos, y guardar- 
los eys para hazerlos. 
10 lehoua nuetro Dios * hizo Concicrto kExo.19,5> 
eon'noforros en Horeb. 
3_ Nocon nueltros padres hizo Ichoua 
efte Concierto,fino có nofotros todos los 
que eltamos aqui oy biuos. 
Cara á cara habló lehoua có vofotros 
enel monte de en medio del fuego: 
5 Y yo cffaua entonces entre Ichoua y 
yofotros, para denunciaros la palabra de 
Tehoua: porque vofotros tuuilles temor 
del fuego,y no fubiftes al monte," dizien- ms.Iehova, 
do, -cÓclver 4 
6. *Yo fiy Iehoua tuDios, que tefaqué »Exo,20,2, 
detierra de Egypto,de cafade lieruos, - Leuit.2651. 
7 Notendras diofes cltraños delante de pal, 96,7. 
mí. 
8 No harás para tiefculptura, ninguna 
imagen decos queeite arriba en los ciélos,o 
abaxo en la tierra,o en las aguas debaxo de 
la tierra. 
9 No pi A ellas ni les feruirás: E 
= porque yo /oy lehoua tu Dios, Fuerte, eS 
ZUolEsg uba la iniquidad do Jos padics. 29 
fobrelos hijos, y fobrelos terceros, y fo- 
bre los quartos álos que me aborrecen, 
10 Y ¿hago mifericordiaá millares á los 
Gmeaman,y guardan mis mandamientos» 
um No 
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*Exo.10,7 1 “Notomarás enwano el nombre de tu 
Eeni:19,19. Dios ehoua, porque lehoua? no dara por 
Matt. 5,33> innocenteal quetomare en vano fa nom= 


a Hcb. n0 bre, 
abloluctís 2 «Guardarás £l dia del Sabbado para 
Numa fanétificarlo, + como Ichoua tú Dios te ha 
%Exo20,8. mandado. 
Exscao:to 3 Seys dias obrarás,y'harás toda tu obra: 
y Gomar. 14 YelSeptimo, » Sabbadoá lehoua tu 
Heb. 4.4: Dios:ninguna obra harás tu,ni tu hijo,uitu 
hija,oi tu licruo,vi tu fierua,oi tu buey , ni 
tuafno,oimogun animal tuyo , nizu pere, 
bEntus cía grino,d da > dentro de tus puertas, porá 
dades» defcante ru fieruo y tu fierua,como tu. 
15 Yacuerdate á fuele fieruo en tierra 
de Egypto,y IchouazuDios te fácó de alla 
con mano fuerre,y b o eltendidosporlo 
qual Ichoua tu Dios te ha mádado,que ha- 
gas el dia del Sabbado, 
*Exo,to,10. 16 * Honrraátu padre y á tu madre, co- 
Ecalicó.3,9+ mo Ichouatu Dios te ha' mandado , para 
Mataig. $. quefean prolongados tus dias, y para que 
Eph.6,22 — ayas bienfobrelazicera $ Ichoua tu Dios 
«cda. 
FMat5 21 17 + Nomatarás. 
18 Noadulterarás, 
19 Nobhurtarás. 
1o No dirás falío teflimonio contra tu 
proximo. 
“Rom. 6,7- 21 + No cobdiciarás la muger detu pro- 
ximo,m cobdiciarás la caía dexu proximo, 
e Osfuhaga nic fisrierra,mi fu fieruo, ni fa ficrua; ni fu 
buey,m fu alno,oi ninguna cofa,que fea de 
tu proximo. pi 
a2 Eñas palabras habló Ichowa 3 toda 
vucfira congregacion en el monte de en 
medio del fuego,de la nuue,y dela efcuri- 
4 Ceffó de dad, gran boz,y A noañidió. Y efcrivio- 
Habl<r.O,Y: Ji enn dosrablas de piedra, las qualos me- 
pom dio ami. 

1 +33 «y Y acontecio, 4 como vofotros oy= 
fos la boz de enmedio de las tinieblas, y 
eExodi30. tes 3l monte que ardiaco fuego, € llega- 
m9. Mesá mi todos los principes de yueltros 

tribus, y vuellros ancianos, 

24 Ydixiftes, Heaqui, Tehoua nueítro 

Dios nos ha moftrado fu gloria, y fu gran- 

deza, y fa boz hemos oydo de ea medio 

del fuego: oy auemos vifto que Ichoua ha- 
£5.clhóbre. blaálhombre,yÍ bine. 

e 25 hora pues porque moriremost que 
elle gran fuego nos Confumiras (torna 
remos a oyr la boz de lehoua nueftro 
Dios,moriremos. 

26 - Porque que es toda carne, para que 
oygalaboz del Dios bjuiente que habla 
5 tn aues de eu medio del fuego ,É como nofotros, 
anos oydo. y biua? 


e 


DEVTERONOMITO 


340 
27 Llegatu;y oye todas las.cofas que di- 
xere lebouanuefiro Dios , y tu nos dirás á 
nofotros todo lo que te dixere lehouanu= 
eltro Dios áti,yoyremos, y haremos. 
18 Y oyó Iehoua laboz de vueltras pala- 
bras, quando me hablauadesá mi, y dixo 
melehoua, Ye he oydo la boz delas pala- 
bras deftepucblo,que há hablado: bien es 
todo loque han dicho. 

29 - Quien dice tuuieffen tal coragon, 
quemetcmieffen, y guardaflentodos mis 
mandamiétos Brodos los dias,para  ouie- 
fen bien para fiempre ellos y fus hijos. 

3o Ve, diles,Bolucosá vuellras tiendas. 
31 Y tuelláte aqui cómigo,para quejete 
diga todos los mandamientos, y eftatutos 
y derechos,quetnles enfeñarás que hagan 
hr ticrra,que yo les doy para que la he= 


h Siempres 


len, 

32  Guardad pues quehagays, como le- 
houa vueltro Dior ha danilo noos 
aparteysá dicftraniá finiefira. 

35 Entodo camino que lchoua vueflro 
Dios os ha mandado,andareys,porque bi- 
uays, y ayays bien, y tengays largos dias 
enla tierra, que aucys de heredar. 


CAPIT VE 
Epa Pueblo ¿la obediencia de Dios,d/u ao 
'mor,y álestudio contino defu Ley. 11, Amén 
Fales que porla profperidad dela tierra de Promi= 
fúonno oluiden á Dios... 111, Quefeguarden de 
Figuir las idolarriasde las gentes comarcanas 
1YIL.. Que no sienten á Dios,mas que obedexcan é 
fu mandamientos. V. Quedenrazon a fio bos 
def dm pa 7d? ellos la memoria, de 
la libertad que Dios les dió, de Egypto. 
Stos pues fon los mandamientos, 
eflatutos,y derechos, 4 Jehoua vu- 
fico Dios mandó que os enfeñafle 
que hagays enla tierra á la qual volorros 
palfays para heredarla. 
2. Paraque*temasá Iehoua tu Dios guar ¡Des culto 
dando todos fus eflatutos, y fus manda- honrresá 
mientos,que yo te mando,tu y ru hijo, y el ES. nopor 
hijo deta hijo,todos los dias de tu vida, y Cjones, q 
que tus dias fcan prolongados. o 
3 Oye cdo que hagas palabra, 
para G ayas bié,y [cays muy multiplicados, 
como te hadicho Jehoua el Dios de E Ab 
padres enla tierra f que corre leche y miel, ¿Luna a 
4 * OyelfraclIehoua nueñtro Dios, 1e-=x Mas. 23, 
houa! yO 6. 37. ¿ee 
5 Yamarásalehouatu Diosde todo tu Mar. 12,29. 
coragon,y de toda tuanima, y de todo tu Luc.10, 27 
poder. se 1 Solo.ño ay 
6. Yeftaspalabras, que yo temando oy 49 mat 
eltaranfobre tu pe 5 Y ia, 
Ada 


4 


TL 


aS. donde 
ay cindi- 
des Sica 


*Kabaxo, 
20. 
Mat.4, 10+ 
Luce. 448 

I 
D Ellegiti- 
mo juramé 
1005 cípe- 
cio de inuo 
cación. 
€ S.Enpos 
de Ko. 

Mi 
Mito 47 
Lac, qp 12. 
Ex0.17,2 
Num.am5e 
dExo.my7e 
eLo Dios 
tiene por 
bueno y re 
dto, ypor 
tal loha de- 


7 Y reperirleshásátus hijos, y hablarás 
duellas eftando en tu cafa, y andado por el 

camino, y acollado enla cama,y leuantan= 
dote; 

3 Y atarlashas por feñalen tu: mano, y 
eltaráo por frontales tárgstnsajos, 

9 > Yefercuirlashás en los poltes détu cas 

fa,y.cncvs portadas 

10. G| Y feró, que quando Tehiowa tu Dios 
te omere metido enla rierra,quejuróá eus 
pares Abra] ylacob para dare 
1 11,3 ciudades grandes y buenas, Gra no 
ediácalle, 

1, Y cañas enas de todo bien, que (4 no 
henchille,y cifternas cauadas,que ru no ca 
malterviñas yoliuares, queta no plantaltes 
y comieres,y te hartáres, 

1 Guardate que noteoluides de Icho- 
1a,que te ficó de nerra de Egypto, de cala 
deficruos. 

1, + Alchovatu Dios temerás, yd elfer- 
irás, y? por fumombre jurarás: 

14. Gi Noandareys en pos de diofes age- 
nos, delos diofes delos pueblos que etá 
envueltros dlderredores: 

15. Porque el Dios Zelolo IehouatuDios 
en medio de ti ¿hey que por ventura no le 
ayre el furor de Iehoua tu Dios contra ti, 
y ve defiruya de fobrela haz delatierra. 
16. q * No tentareysá Iehouawueftro 
Dios,como lo tentafles eo d Malla. 

17 Guardando. guardareys los manda- 
mieotos de Iehoua vueftro Dios, y fus to- 
osx lus eftatutos,que tebámanda- 
o. 

18: Y harásClo reéto y lo bueno en ojos 


«de Iebommpaca queayas bien, y entes, y 


heredes la buenatierra, que Ichoua juró.a 


- tus padres. 


clsrado en-rg Para elechetodos tus enemigos de 


fa palabra. 


y. 
fEnlo por 
venir, 


14 Daño» 


KO,temicn 
do. 

¡Para ficm- 
pS 


delante de tu prefencia, como leboua.ha 
dicho. veta 

10. Quandof mañana'te pregútáre tu 
hijo Mido, Que fon los iaonisny 
eftatutos, y derechos, que lehouanueltro 
Dios os mandó? 

a1 Entóces dirás 3 tu hijo.Nofotros.era- 
mos ficruos de Pharaó en Egypto,ylehoua 
nos facó,de Egypto:con mapoduerte; 

22 Y dió Ichouafeñales y milagros grá- 
des y5 malosien Epyptofobre Pharaó, y fo 
bre toda fi. cala delante de nueltros ojos 
23 Yíacónosdealla para traernos, y dar 
nosla tierra, quejuró a nueltros padres. 
24 Ymádónos Ichouadhiziellemos to 
dos eftos eftatutos, h para q temanos: 
houa nuetro Dios, para Gayamosbié ito. 
doslos dias,para Gnosdévidacomo parese: 
oy 
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25. Y tendremos jufticia,quando guarda= 
daremos haziendo todos eltos mandamié- 
tos delante de lehoua nueltro Dios, como 
elnosha mandado. 

CAPIT. VIL 
Mee que entrados en la ticrra de Promifi8 

.déstrayá del todo los moradores deella,que no 
los tomen merced, ms corfuegren con ellos, porque 
m0/eles pegue fu idolatriz. YI, Declaraces como 
Dios los fiogid mopor fs diruitad mémeratos fimo 
per fipuro amorpara quelo conoxcan y obedocá, 
TAL, "Que el premio de fu oledicia ferá mantener 
Dios con ¿llos fu Pacto; y amarlos e7c, LU. Mán 
dales quejeacuerden de loqueliZo porcllos en E; 
ptoypara que conficn del que tambi. defiruyra 
Gentes que pofjen la tierra de Dromuficon, V, Belo 
peles á mandar que destruyan fis éutuas y que 
ninguna cofa cebáicien deellas, mes que lo quemo 
po) fuego» 

+Vando Iehoua tu Dios te ouicre 

imeudo emla tierra enla qual tu 

has de entrar para heredarla, y 
oviereechadolasmuchas gentes de deli- 
te de tu prefencia, al Hctlico, y il Gerge- 
zeo, yál Amorrheo, y ál Chanaueo, yl 
Pherczco,y ál Heuco,y al Iebufco,ficte na 
ciones.muchas y fuertes mas que tu,, 
2 YIehouaru Dios las ouiere entregado 
delante de ti,y las hirieres, detrayédo las 
deftruyrás:* no harás con ellos alíanga, ni *Exod. 23. 
los tomarás ¿ merced: 319) 340 18 
3 Y noconfograras có ellos:no darás tu 
hijaá fuhijo,ol tomarás ia hijo: 

Porque tirará 3 tu hijo $ de enpos de +Demifer 
mi, y feruirán á diofes agenos, y el furor de vicio. 
Jehoua fe encenderá fobre volotros , y de= 
ftruyrtchá prelto . 

5 ¿o aníi hareys con cllos:: Sus altares 
deftruyreys,y fus imagines quebrarcys, y 

cortareys fus bolques ! y fus efculpturas 15us:dotos 
quemareys en el fuego. detalla. 

6. ay» Porquetu eres pueblo" fanéto á E 
Tehoua tu Dios:lehoua tuDios te hacfto- KAbaadito 
gido para fer ael »n pucblo fimgular mas y ,6,18, 
quetodos los pueblos, queeltan fobre la in Confa- 
haz de la tierra. grado, 

7. Nopor fer volotros mas que todos los 
pueblos,os ha cobdiciado Iehoua, y'os ha 

efcogidoz porque volorros eradeslos mas, 
pocos detodoslos pueblos: | 

8. Mas poráIchouaos ER AUO are 

darel juramento ¿juró á vucítros padres, 

osfacó lebowa con mano fuerte, y os re[ca. 


*abazt zo 


n Decód- 


monrey de FRNRoS cionfersila 


9 Y paraquefepas quelehouatu Dios es 
Dios, Dios fiel, ú guarda el Concierto y la 
mifericordiaálos qlo aman, y guardan lús 
mandamientos hafadasmil" BARS OAEE 
1 
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1o 
a S.eler ce dellruyendolo: 2 mx dilatará al que lo 25. q] Las cfculpturas de fus diofes+ que- y, 
figor —— aborrecezenfu carale pagará. marás enel fuego, no cobdiciarás plata ni * 3,Mach. 
nm Guarda pues los mandamientos, y efta- — oro defobre ellas para tomartelo, porque 12,40. 
rutos,y derechos que yo té mando oy que — notrompicces en ello, porque cs abomi- 
hagas. naciona lehoua tu Dios. 
11. 12 Y ferá,que poraueroydo ellos dere= 26 Y nometerás abominacionén tu ca- 
chos, y guardado, y hecholos, Ichoua tu fa,porque no feas tu anathoma como ello: 
Dios guardará contigo el Concicrto y la aborreciendoloaborrecerás, y abominan- 
mifericordia,quejuró á tus padres. dolo abominarás,porquees anarhema. 
1 Y amartcbá, y bendezirtehá,, y multi» 
plicartehá:y bendezirá el fruto de tu vien= 
tre! o CAPIT. VIIL 
mofto,y tu azeyte,la cria de tus vacas, y los 5 5 
ree os mecelridd  d ler da o domino 
a deba z cratamiento que Dios les hhá hecho por 
diia el deicrtoaffigicndolos para mas enfeñarles, 11. 
E) Bendito ferás más que todos los pue- 4 myyrng propoficolis recita la feraidad dela tie- 
+ Exodi23, blos: +no aurá en ti elteril macho ni hem- a de promificon. 111. Au/alesque cómla har- 
46. bra,ni en tus beftias. tura y profperidad deella no fé oluiden de Dios, que 
35 Y quitará de ti Iéhioua toda enferme incas vias feles ha declarado, y fe atribuyan á 
dad,y todas las malas plagas de Esypro , 4 vs la gioría dela conquista dela tierra yla 
tufabes: no las pondrá fobre ti, antes las Epojeridad: que Dios lesdará en ella pormantener 
pondrá fobretodos losque te aborrecie- la »erdaddefuCancierto. 1111, Proreflales que 
TN fide otra manera bixieren, Dios los echará tambien 
16 Y confumirásirodos los pueblos,que — 4ellosdelatierra ,como echa.á las Gitesque al pre- 
Jehowatu Dios'te dá: no los perdonarátu  Jéntelapofeyam, 
ojo: vo feruirás á fus diofes, que te ferá 
trompecon, (Odo mandamiento,que yo os man- 
MIL 17 $ Quando dixcres en tu coragon, do oy,guardareys para hazerlo,por= 
b Osidi- Aquellas gentes fon muchas mas que yo, que biuays,y feays multiplicados: y 
xeresyéke. como las podré yo defarraygar? entreys y heredeys latierra de la qual ju- 
38 Norígas temor dcellos,acuerdate bien — ró Ichouaá vueltros padres. 
AeTeoia leo Tehona tu Dios con Pharaó, 2 Y acordartehás de todo el camino * y Abaxo, 
y contodo Egypto, » por donde te ha traydo Iehoua tu Dios 29,5, 
19 Delas grandes pruenas que vierontus ellos quaréta años enel delierto para afili- 
ojos, y delas feñales y milagros, y delama — girte, porprouartepara faberloquecítana 
no fuerte, y brago cftendido conquelcho- entu coragon,fíauías de guardar fus man- 
ua tu Dios tefacózanfi hará IchouatuDios 'damientos,o no. 
contodos los pueblos de cuya prefencia 3 Yaffligiote,y hizote aver hambre, y fu- 
tutemieres. ftentote con Man, comida que no conocilte 
20 YtambicembiarálchouatuDios fo-  'tu,nitus padres la conocieron,parahazer- 
ve. * breéllos < abifpas halta que perezcanlos — tefaber, = que cl hóbre no bivirá defolo + ya, 
*abifpan ue quedáreo, y losque fe ouicren efcon- pá, mas detodo loquefale delaboca dele- 4,4. 
dio de delante de ti. j0ua biuirá el hombre. Liceos 
* Exod.x3 21 * No delimayes delante deellos,queTe- 4 Tu veltido nunca fe cnuejeció fobre d O.no bis 
3592 houatu Dios ¿hen medio de ti,Dios grá- — ti,niel pie feze ha hinchado poreftos qua- ue doc. 
Jofwe 34,11. de, y temerofo. renta años. Ane IiegO 


22 Y lehouatu Dios echará éftas gentes 
de delante de ripoco apoco: no las podrás 
acábar lucgo,porquelas beftias del campo 
no fe augmenten contra ti. 

23 Mas Ichoua tu Dios las entregará de. 


5 * Y fepasentu coracón,que como ca- Y Abaxo. 


Ri ael hombreá fi hijo, Ichouatu Dios te 
-cañty, 

+6 47 Guardarás pues los mandamientos 
de lehiouá tu Dios andando en fus cami- 


Iante de ti,y el las quebrantará de »» gran “nos, y temiendolo. 
ucbrantamiento , hafta que fean deftruy- 7  Porquelchoua tu Dios te mete en la 
los. buena ticrra tierrade arroyos , de aguas, 


24 Yelentregará fusreyes entu mano, 
y tu deftruyrás el nombre decllos de deba- 
xo del cielo:madic parará delante de ti , ha- 


de fuéres; deabifimos.que falen por vegas, 
«y por montes: 
8 Tierradetrigo;y ccuada, y de il 


163. 
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higuéras,y granados:ticrra de oliuxs,dea- 
zcyte,y de miel. 

9 - Tierraenla qual no comeras el pan có 

mezquindad: note faltará nada en ella: tie= 

rra que íus piedras /ón hierro,y de fus mon- 
tes cortarás metal. 

10 Y comerás y hartartchás, y bendezi- 

rás á Ichoua tu Dios por la buena tierra 
quereaurá dado. 

MG] Guardate,quenote oluides dele- 
houa tu Dios, para no guardar fus manda- 

miétos, y fus derechos, y fus eftatutos,que 

yo temando oy: 

TR Queporvéturano comas y te hartes,, 

y edifiques buenas cafas enque mores, 

33 Y tus vacas y tus oucjas le augmenten, 

Y la plata y cloro fe te multiplique, y todo 
loque tuutcres,feteaugmente, 

14. Ytucoragonfe clcue, y te oluides de 

Tehoua tu Dios, que te ficó de tierra de E- 

a De cíta- gyyro,? de caía de fieruos: 

doferuil, 15" Quere facó porva delicrto grande y 


tuL 


DS efpanto(o, b de fespientes ardientes, y de 
Guiofo. — *fcorpiones, y * defed, donde ningunaa= 
Num.  guadiwa,y * eltefacó agua delapeña,del 
som pedernal. 


d Arrib. 16 dQuertcfultéró con Man enel defier- 

to comida que tus padres no conocieron: 
*afMigiendote, y prouandote, para f ¿la 

veria, y 

£ Heb.cn Poltre hazerte bien» 

tupoftri- 17 Y digas entu coragon, mi Potencia, y 

meris.. — Jafortaleza de mimano me ha hecho ella 
riqueza; 
18 Antesteacuerdes de lehoua tu Dios, 
porque el te dá la potécia para hazerlas ri- 
quezas , para coufiemar fu Concierto, que 
juró 3 tus padres,como parece en clte dia. 

mur 19 GV ferá,que  oluidádote te oluidares 

de Iehoua tu Dios, y anduuicres en pos de 
diofes agenos,y les (iruieres, y os inclinar- 
desá ellos, Yo proteflo contra volotros oy, 
que pereciendo perecereys. 
210 Comolas gentes que Ichoua deftruye 
delame da VOAcRoi daR perecereys, por 
quanto no aureys oydo laboz de Ichoua 
vueltro Dios. 


CAPIT. TX 


Vifales que tampoco lescáyga en el penfamiento 
dba De de ria  re/petto de 
Jus meritoro jolie vola avr In in por 
caftigar a ompiedad delos poffésdores dela, ypor 
sr ls: 
UL. En pruena deello les recita Jus rebelliones, para 
qu dl odo red Teoinin de a fic 
Jiraudoles que porintercefiion fuya no fon ya mu- 
eo alada Lead 
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YE Ifracl, tu palfas oy el Jordan 

paraentrará heredar'gentes mas, 

y mas fuertes q tu,ciudades gran- 
des y encaftilladas hafta el cielo. 
2 Vnpueblo grande yalto, hijos de Gi- 
gátes,los quales ya $ tu conoces:y has oy- gArribytte 
do, Quica parara deláte de los hijos i del h Num. 13, 
Gigante? a 
3, Sepas pues oy, que Ichoua tu Dioses 
el que palía delante de ti, fuego confumi- 
dor,quelos deftruyrá,y humillará delante 
deti:y echarloshás, y deftruyrloshas lue- 
go,como Ichouate ha dicho. 
4  Nodigas en tu coraon,quando Icho- 
ua tu Dios los echáre de delante de tu pre= 
fencia,diziendo, Por mi jufticia me ha me- 
tido chouai heredar ella tierra, que por 
la impiedad de eftas gétes Ichoua las echa 
de delante de tr. 
5 Noportujulticia, ni porlareGtitud de 
tu coragon entras á heredar la tierra de= 
ellos: mas por laimpiedad decltas gentes 
Tehoua tu Dios las echa de delante de ti, y 
porconfirmar la palabra que lehouajuróa 
tus padres Abraham,lfaac, y lacob, 
6 Por tanto fepas que no por tu jufli- 
cialchoua tu Dios te dá elta buena tierra, 
quela heredes, que pueblo duro de cer- 
IZ eres tu. 
7 Y» Acúerdatesnoteoluides quehas II. 
prouocado á yraá Ichoua tu Dios encl de- +Exod 14; 
fierto:defde cl dia que falifle de la tierra de 197 165% 
Fgypto halla que corales eneñ logara-3 79 
ueys fido rebellesá Ichoua, 
8 ' Y enHoreb prouocaftesá yra a Ieho- 
ua, y Ichouafe enojó contra vofotros para 
deliruyros» 
9 Quando yofubiál monte para recebir 
las tablas de piedra,las tablas del Concier- 
to que Ichoua hizo có volotros, y * cltuue *Exod.24y. 
en el monte quarenta dias y quarenta no- 13, 34.28. 
ches:no comi pan,ne beui agua: 
10 Y * Ichouamedió las dos tablas de * Exod.za, 
piedra eferiptas con el dedo de Dios, y en 18: 
ellas Y contormea todas las palabras que 1,512 ley 
Ichona os habló enel monte de en medio fare gee, 
del fuego! el dia dela congregacion. 1Exod.19. 
1". Y ee alcabo de los quarenta dias y 
quarenta noches,Ichoua me dió las dos ta- 
blas de piedra,las tablas del Concierto. 
12 Y dixomelehoua, Leuantate, decien- rra 
de prefto de aquí, que tu puebló que fáca- y Vni 
fte de Egypto mM ha corrompido, preltofe- de variadi- 
hán apartado del camino, que yo les mán- 20,0, 


$ O,de Es 
nac 


dé,han fe hecho % wo vaziadizo. A 
13 Y hablomeTeboua diziendo, Yo hovi- 2100 


flo elte pueblo, y O cierto cles pueblo duro 
de ceruizo 
14 De 
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a Heb, hare 
en Beca 


bElos tres 
verfos figus 
entestonpa 
Fonte 
*Exo.17, 7» 
Nom 19) 
64 


IN 
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14 Dexameglos deltruya, y raygafu nó 
pe de debaxe del cielo, Ef ¡yo ES a nado 
bre gente fuerto y mucha mas que el. 

15 Y bolui,y decend: del monte, y el mó- 
«e ardia en fuego,con las tablas del Conci- 
erto en mis dos manos. 
19 Ymire,y heaqui auiades peccado có- 
tra Ichoua vueftro Dios: aviades os hecho 
wn bezerro de vaziadizo,apartádoosprelto 
del camino,que Ichoua os auia mandado. 
17 Entonces tomélas dos tablas, y arron 
jolas demisdos manos, y quebrelas delante 
de vueftros ojos» 

18 Y echeme delante de Ichoua,como an 


tes,quarenta dias y quaréta noches,no co- * 


mi pá vi beui aguayá caula de todo vueftro 
peccado 4 auiades peccado haziendo mal 
en ojos de lehoua enojandolo. 

19 — Porquetemi á.caufa del furory dela 
yra,coná lehoua eftaua enojado cótravo- 
fotros para deltruyros: y Ichoua me oyó 
«ambien ella veza 

20 Contra Aaron tambienfe enojó leho 
wa en gran manera para deftruyrlo,y yo oré 
entonces tambien por Aaron. 

m1 Y toméi vueltro peccado que auiades 
hecho es 4 /aber el bezerro , y quemelo en el 
fuego,y defmenuzelo molendolo bien, ha 
fa q fué molido en poluo, y eché el poluo 
dee en el arroyo que decendia del monte. 
2 >YxcnThaberá,y en Mallá,y en Ki- 
broth-Hathaaua cuojales tábien ¿Ichoua. 
33 Y quando Ichouaos embió dedo 
Cades- Barne,diziendo, Subid, y heredad 
latictra,G yo os di , tambien fucltes rebel- 
lesal dicho de Ichoua vueltro Dios, y no 
lo creyftes,niobedeciftes áfu boz. 

24 Rebelles aueys fidoá Iehoua defde el 
diaque yo os conozco. 

25 Y echemedelante de Iehona quaren- 
ta dias y quaréta noches, Gefuue echado, 
porque Iehoua dixo , queos auia de de- 
Alruyr. 

25 Y yooréáIchouaydiziédo,Señorle- 
houa,no deltruyas tu pueblo, y tu here- 
dad que has redemido con tu grandeza, ál 
qualfacafte de Egypto.con mano fuerte. 
27 Acuerdate de tus eruosAbrahá,lfaac, 
y Iacob,no mires á la dureza defte pueblo, 
yá fuimpiedad,y á fu peccado: 

28 + Poránodiganlos delarierra de don 
de nos facafte, Porque no pudo lehoua me 
cerlosenlarierra q les autadicho, o porg 
los aborrecia, los facó para matarlos en 
deficrto. 

29 Y ellosfon tu pueblo, y tu heredad, 
que facalte con tu gran fortaleza, y contu 
brago eltendido. 


ONOMIO. 


CAPIT, X 

¡Rofiguiendo el propolto repite la reftitucion de 
Pia dela Le algun paridas debe 
Leyralgunar a 
Lafeparacion de los Leusias, 11. Refummetodo 
lo que Dios demanda de fa Pucblo en Temor, y fel 
obediícia de fus mádamiétos.. 11L. Vara ellopude 
cie 1IIL. Encomienda los 
¡trangeros. —V. La perfenerancia en el Temor 
de Dios y en la imuocación y alabanga de fu Nomo 

brepor aserlos multrplicado c5: 


N x aquel tuiépo Ichoua me dixo, Ali- * Exo,54,5 
Es: e alte ptda cool 
primeras, y fubeá miál monte, y haz 

te ynarca de madera. 
2 Y efcriuiréen aquellas tablas las pala- 
bras que eftauan en las tablas primeras 4 
quebrafle, y ponerlashás en el arca. 
3 Y hizevnarca de madera de cedro, y 
life dos tablas de piedra como las prime- 
ras, y fubiál móte con las dos tablas en ma 
mano. 
4 Ye eferiuió colas tablas,conformeála 
primera eferiptura,las diez palabras 4 1cho 
uz os auia hablado enel móte de en medio 
del fuego el día de la congregacion,y dio- 
melas Ichoua. 
5 Y bolu,y decendi del móte, apela 
tablas en elarca, auia hecho, y alli cán, 
como Ichoua me mandó. 
6  Deípueslos hijos de Hrael particró de 
Beroth delos hijos de lacan« ¿ Moferásalli 
murió Aaroo,y alli fue fepultado, y vuo el 
facerdocio por elfu hijo Eleazar, 
7 Deallipartieroná Gadgad: y de Gad- 
gadá letebatha tierra de arroyos deaguas. 
$ En aqueltiempo apartó Ichoua el Tri- 
bude Leui,para que Jleuafle el arca del Có 
cierto de Tia >paraque eltuuiclle delá- 
te de lehoua para leruitle, y para bendezir 
en fisnombre halla oy. 

» Porloqual d Leuino tuno parte ni 
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£S.Ichowae 


Na 


heredad con fus hermanos: lehowa es fu he ¿Nabao 
redad,como lehouatu Diosle dixo. —— Arras 


10 *Yyocluue co el monte, comolos det euj. 
primeros dias,quarenta dias y quaréta n0- e Continua 
ches,y Ichoua me oyó tambien ella vez, y feconlañn 
Ichoua no quilo deltruyrte. delcapreda: 
1 Y dixomelehoua,Leuaútateanda pa- 
raque partas delante del pueblo, paraque 
entren,y hereden la tierra,quejurcd Lus pa 
des que les auña de dar, 
1 €] Aora pues, liracl, que pide Ichoua 
tu Dios de ti,fino que temas a Iehoua tu 
Dios, que andes en todos fus caminos, y 4 
lo ames,y firuasá Ichouatu Dios con to- 
dotu coragon,y con todatu anima? 
13 Que guardes los mandamientos ía le 
¡ua 
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hous,y fus eftatutos que yo te mando oy, 
paraqueayasbien 

14  Hcaqui de lehouatu Dios /omlos cie» 

los y los cielos de los cielos: la tierra y to- 

das las colas que can en ella. 

35. Solamente de tus padres fe agradó le- 

houa, paraamarlos : y efcogió lu fimiente 

defpues de ellos, vofotros, de todos los 
pueblos,como parece en ell dia. 


TIL 16 4) Circuncidad pues el capullo de yu 
eltro coragon: y no endurczcays mas vu- 
e, Chrop, “llra ceruiz, 
as 17 Porquelchona vueltzoDios e el Dios 
Lab 549. de dioles,y Señor de feñores,Dios grande 
sab.6,s.  Poderofo,y terrible,* que no accepta per- 
Ecelicóz5,  fonas,mi toma cohecho» 
16. 18 - Que haze derechoál hucrfino y 3 la 
Rom. 2,1%, biuda:que ama tambien il eftrangero dan- 
Gál2,6. dolepan y veltido. 
LIL 59. - q] Amareys puesál eltrangero, porá 
eftrangeros fueltes volotros en tierra de 
Egypto, 
Y, 20 4q[*Alchouatu Dios temerás, i el 
* ar. 613. feruiras, 3 el teallegarás y por funombre 
Math.4,10. jurarás. 
hue 48. 21 El fertualabanga, y el ferá tu Dios, 4 


ha hecho contigo eltas grandes y terribles 
cofas,que tus ojos han vilto. 


"Gen, 46, 22 ACóferéral almas decendicró tus pa 
27 dresáEgypto,y aora Iehoua b te hahecho 
A Aa como las eltrellas del ciclo en mlutitud. 
E CAPIT. XL 
ENesia el amor de Dios y ¡o obediencia tray? 
¿dols la memoria los fuxores de Dios que anian 
experimentado baita entonces, 11. Urometeles bue 
nostéporales en cafó 7 y atemorizalos 
5 grave ira de Di diergá idolatrsa. 111. En 
comiendales gran el tudio def Ley repi- 
siendoles la promeJs acostumbradas. 


Marás pues á Iehoua tuDios, y guar 
darás fu obferuácia, y fus effatutos 
y fus derechos, y fus mandamien- 
rostodoslos dias. 
2 Y fepays oy,que no hablo con vueltros 
hijos, que no han fabido ni vifto el caftigo 
de Ichoua vueftro Dios, fu ideza, fuma 
no fuerte, y fu brago eftendido: 
3 Yíus tales y fus hechos quehizo en 
medio de Egyptoá Pharaon rey de Egy- 
pto,y¿todaÍu tierra. 
4  Yloqhizoálexercito deEgypto,ifus 
canallos, y á fus carros, 4 hizo ondear las 
aguas del mar Bermejo fobre lus fazes quí 
do vinieron enpos de vofotros, y Ichoua 
los deftruyó halta oy. 
5 Ylog heticholon vaferrosenetdes 
mí 16,31, Ñerto halla q aueys llogado 4 elte lugar. 
Bfabiosnz. 6 * X loGhizo có Dathao y Abirom hijos 
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deEliab hijo de Ruben,ó abrió latierra lu 
boca,y trago ellos y ¿lus calas, y Sus tié- 
das y todala hazienda, queteniá enpie en 
medio de todo 1frael, 

7 Mas vueftros ojos han vifto todos los 
grandeshechos q lehoua ha hecho. 

$ ej Guardad pues todos los mandamió 
to5,que yo os mando oy,paraque fcays eL 
forgados, y eutreys, y heredeys latierrad 
la qual pallays para heredarla. 

9 Y porgosfeanprológados los dias fo. 
brelatierra, quejuró Ichovaá vueltros pa 
dres queauia de dará ellos y á fu fimiente, 
tierra que corre leche y micl, 

10 Quelatierraa la qual entras para he- 
redarla,no es como la tierra de Egypto, de 
donde aueys falido,que fembravas tu li- 
Iiente,y regauas con tu pic, como. huerto 
delegumbres. 

1 Latierraá la qual paffays para heredar 
la,es tierra de montes y de vegas:de la llu= 
nia del cielo has de beuerlas aguas. 

1 Tierra que Ichoua tu Dios la procura: 
fiempre eflán fobre ella los ojos de Jehova 
tu Dios defde el principio delaño halla el 
cabo del año. 

1 Y ferá que f obedeciendo obedecier- 
des mis mandamientos,que yo os mando 
oys1mandoá lehoua vueftro Dios,y iruié 
dolo con todo vueltro coragon, y contoda 
vueltraanima, 

14 Yodarélalluuia devueftratierra en fu 
tiempo,téprana y tardia, y cogerás tu gra 
RO, y tu VINO, y TU AAC YLC+ 

15 Y daréyeruaen tutierra para tus be- 
Rias, y comerás,y bartartehás, 

16 Cuacdioa pues,G vueltro coragon no 2 yo pios 
fea engañado, y os “ aparteys, firuaysá o 
diofes agenos,y os inclineys á ellos: 

17 Y feenciendacl furor de lehouafobre 
vofotros,y cierre los. cielos, yno aya llu- 

uia,ni la tierra de fu fruto, y perezcays pre- 

fo delabuenatierra,que Íehoua os da. rie 

18 q] + Mas pódreys cítas mis palabras £0 x ppp, 6, 67, 
vueltro coragon y en vueftra alma: y arar- 
laseys por Fada vuelta mano, y ferán 

por frontales entre vueltros ojos. 

19 Yenfeñarlaseys ivucftros hijos, pa= 

raque hableys deellas; fentado entucala) 

andando por el camino, acollado en la ca= 

ma,y leuantandote. 

20  Yefcreuirlashas en los poltes de tu 

cafa,y en tus portadas . k 

21 ParaGfean augiétados vueltros dias, 

y los dias de vueltros hijos fobre la tierra 

juró Iehoua á vueltros padres $ les auia de 

dar, d comolos diasdeloscielos(obrela y Perperma: 


OS MENICs 
zu Por- 
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22 Porquefiguardando guardardes to- 
dos eftos mandamiétos,G yo os mádo,para 
quelos hagays, 4 ameys a Ichoua vueftro 
Dios andando en todos fus caminos , y OS- 
allegardesá cl. 
23  Ichoua tambien echará todas eltas gé 
tos de delante de volotros, y pofftereys 
'entes grandes y fuertes mas q vofotros. 
*fíe 13. 34 + Todo lugar que pifare la planta de 
vueltro pic, fera vueltro:defde el debierto, 
y el Libano:de(de el Rio,el Rio Eupbrates 
Éañtala mar poftrera ferá vueftro termino. 
25 Nadie parará delante de vofotros:vu- 
ellro miedo y vueftro temor pondrá Ieho- 
ua vueltro Dios fobrela haz de todala tie- 
rra que hollareys,como el os ha dicho. 
16 Mira, Yo pongo oy delante de vofo- 
tros la bendicion, y la maldicion: 
27 Labendicion,f oyerdes los manda- 
miétos de Ichoua vueftro Dios , que yo os 
mando oy: 
28 Y lamaldicion,( no oyerdes los man 
damientos de Iehoua vueftro Dios,mas os 
apartardes del camino, que yo os mando 
oy,para andar enpos delos diofes agenos, 
queno conocicltes. 
29 Y ferá,que quando Ichous tu Dios te 
meticre enla tierra á la qual entras para he 
abax. 27, redarla,apondrás la bédicion fobre el mon 
as. ,te Garizim, y la maldicion fobre el monte 
llofae, 8,3» Hcbal: 
3o Losquales eftantrasel Tordanstras el 
camino del Occidente en la tierra del Cha 
naneo, que habita en la campaña delante 
de Galgal, cabelos llanos de Morch. 
31 Porque vofotros paflays el lordan pa- 
fa yrá heredar latierra que Ichowa vueliro 
Díosos dá:la qual heredareys: y habita- 
reys enella. 
32 GuardareyspuesGhagays todos los 
eflatutos,y derechos , que yo doy delante 
de yofotros oy. 


CAPIT. XIL 


pre d encargarles que a/Juelendeltodo la ido- 
Latria de las Gentes que van áconquislar,y que 
figuarden de smitarlosenella..— 11. Quecnfo- 
lo el lugar que Dios féñalare donde refida el Arca 
deu AlangaplficqcanfanJacnficos quando eu 
mieren de afiventocn la tierra, 111. Premtene- 
deslefraplo e podrian tener de comer comun 
las 


mente de. es de animales conwententes á los 
facrificios ,probubiendoles deelosfolamente la fan- 

. TÍTE,  Amifales quelmyzan la idolatría 
y queni aun quieran faler los ritos deela, 


guardareys para hazeren la tierra 


Es: fon los eftatutos y derechos 4 
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elehoua el Dios de tus padres te ha da- 
lo, paraque la heredes todos los dias que 
wofotros biuierdes fobre la tierra. 
2 Deftruyendo deftruyreys todos los 
lugares donde las gentes,que vofotros he- 
redareys, firuieron 3 fus ¿ioles, fobrelos 
montes altos,y fobre los collados, y deba» 
xo detodo arbol efpelfo. 
3 Y derribareysfus altares,y quebrareys 
Tus imagines , y fus bofques quemareys d 
fuego: y 2las efculptaras de fus diofes de- ¿Fatima 
parres deshareys el nombre decllas 89% 
de aquel lugar. 
4 Nohareysanfialchouavueftro Dios. — py, 
$ 47 » Mas ellugar quelehoua vueltro 4. Chop 
Dios efcogiere de todos vueltros tribus, zz, 
a poncray funombre porfi habitació, 
in vendreys. 
6 Yalli tracreys yueliros holocaultos, y 
vueltros facrificiosyy vueftros diezmos, Y 
la ofrenda devucítras manos, y vueltras 
promellas, y vueltras offendas voluntarias, 
y los primogenitos de vuellras vacas y de 
vueftras oucjas. 
7 Y comereys alli delante de Tehona vu- 
eftro Dios, y alegraroseys entoda obra de 
vueltras manos,vofotros y vueltras calas, 
en que Ichoua tu Dios te ouiere bendi- 
cho. h 
8 Nohareyscomotodoloque nOÍOtros y, pra, oy, 
hazemos aqui b aora, cada € ynolo que le ¿ s.quefao 
parece: ZeMOS, Cd 
9 Porqueaunhaltaaora no aueys entra- dayno Kc. 
doal Repofo,y ilaheredad, 4 Iehoua vu- Heb. varon 
eftro Dios os da. as 
10. Maspallareysellordan, y habirareys “Solo. 
enla tierra que Iehouavucftro Dios os ha- 
re heredar, y el os dará Repofo de todos 
vueftros enemigos 3l derredor, y habita= 
reysfeguros. 
am * Y entonces, al lugar que Ichoua yu- * 1.ReyesB, 
eftro Dios efcogiere parahazer habitar €n 29. 
elfunombre, di tracreystodas las colas, 
e dl os mando,vueltros holocaultos, y 
vucfiros facrificios,vueftros diezmos, y las 
offrendas de vucftrasmanos , y toda elec» 
cion de vueltros votos, que onierdes pro» 
metido álehoua. 
n Yalegraros eysdelante de Ichoua vu- 
eftro Dios vofotros y vuellros hijos, y vu- 
eftrashijas, y vueftros leruos y vueltras 7 
ficruas,y el Leuita G tumered en vueltras d Hebien 
villas, por quanto no tiene parte ni here. vucflras pu 
dad < con volotros. o 
13 Guardate, queno offrezcas tus holo- 
cauflos en qualquier lugar,que vieres. 
14 Mascael lugar que Ichoua efcogie= 
recnvno detus tribus, alli offtecerás tus 
holo- 
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holocauftos, y alli harás todo loque yo te 

mando. y ; 
11. 15: Gi Solamente? conforme Al delico de 
a Heb. con tuanima matarás , y comerás carne fegun- 
todo side ly bendició deTchonazu Dios laqualel re- 


feo co A= dará en todas tus villas, climmundo y el 

zoe Jimpiolacomerá, como vn corgo,o como 
vn ciervos 

bLeuie/y 16 bSaluoquefangre no comereys:fobre 


16,17. y 73 latiercala derramareys,como agua. 
17 Nipodrás comerentus villas el diez- 
mo detu grano,o de tu vino, o de tu azey- 
teni los primogenitos de tus yacas, ni de 
tus oucjas:mitus votos que promctieresyni 
rus o/frendas voluntarias, ni las offrendas de 
RUS MANOS» 
18 Mas delante de Iehoua tu Dios las co- 
merás,enel lugar que Ichoua tu Dios efto- 
lerc,tu,y ru hoy tu hija, y tu fieruo y tu 
roy il basta Zas cotos yale- 
rarechás delante de Ichoua tu Dios en to- 
la obra de tus manos. 
19 Guardate,no de fampáres ál Levitaen 
.todos tus dias fobre tu rierra. 
20 Quando Ichouatu Dios enfancháre 
AGenef3, tutermino, *como el te ha dicho, y tu di- 
rr xeres,Comeré carne:porque deflcó tu ani- 
Abax 19,9. ma comer carne,conformea todo el delleo 
de tuanima comerás carne. 
u1 Quando cluuicre lexos deticl lugar, 
que Ichouatu Dios efcogerá, paraponer 
ay fu nóbre, matarás de tus vacas, y detus 
¡sArrib.ver. oucjas , que Ichoua te oviere dado,S como 
Me yo te he mádado, y comerás en tus villas fe- 
gun todo loque defícáretu alma, 
22 Cierto como le come el corgo y el cier- 
.uosanfilas comerás: el immúdo y el limpio 
tambien comerán deellas: 
23. Solaméte que te effiercesá no comer 
fangre:por que la fangre des el anima: y no 
has de comer el anima juntamente confu 
carne, 
24 Nola comerás:entierra la derramarás, 
como agua. 
25  Nocomerás declla ,porque ayas bien 
tu,y tus hijos defpues dett, quando hizie= 
xesloreéto en ojos de Ichoua. 
26 Empero .tus fanétificaciones que tú- 
mieres,y tusvotosstomarás, y vendrás al lu- 
garquelchouaelcogiere. » 
27. Y harástus holocauftos,la carne y la 
fangre.fobrecl altar de IehouaruDios:y la 
fingre deus facnficios ferá derramado fo- 
bre:cl altar de Jehouatu Dios,y la carne co 
merás. 
28 : Guarda, y oyetodas eltaspalabras, 4 
yo te mando,porqueayas bien tu y rus hi- 
jos delpuesderi parabiempre, quando hi- 


lLevitat7, 
te 


e Tus fas 
srificiOs. 
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zjereslo bueno y loreto enlos ojos dele 
houa to Dios. eta 

29. 4 Quando oniere talado de delante 
detilehoua tu Dios las gétes donde tu vás 
para heredarlas, y las heredares, y habitá- 
res.enfi tierra, 

30. Guardateque no trompieces en pos 
decllas defque fueren defiruydas delante 
deti:no preguntes acerca de fus diofes,di- 
ziendo, Dela manera queferuianaquellas 
gentesafus diofes,anfi haré tambien yo. 

3ú No harás anfiá lehoua tu Dios,porque 
todo loquelehoua aborrece, hizieró ellos 
A fus diofés porque auná fus hijos y hijas 
quemauan en el fuego áfus diofes, 

32 Todoloque yo os mando guardareys 
para hazer: «noañidirás á ellozni quitarás * Arrib.4, 
ddeello. 2 


1000 


Proser0 


CADPITXIL ES 


Veel filfo proplitta quetrstáre detudaxir a 
Quit 'dorra religion de La Ergo 
toyde porfa patabra; can que viga fornido de ver- 
pins taza mind npclcad disodalra 
blo, 11. leer ,Que quando alguna villa induxida 


algunos de fus moradores fe determinare fas 
ear any Lerrruos desc toda a ise 
queen ela fehalre, fean pajjades á filo de efpada. 


ERA pa 
e aja rd 


Vando fe leuantáre en medio de 
O: propheta,ofoñador de fueño, y 
te dicre feñal,o milagro, 

2 Ylafeñal, o milagro queelte dixo, vi- 
nicre, diziendo, Vamos.en pos de diofes 
agenos,que no conocilte,y firuamosles, 
3. Nooyrás las palabras del tal prophe- 

ta,ui al tal foñador de fucño.: porá Ichona 

vucítro Dios.os tienta porfaber fi amaysá 

Jchoua vueftro Dios contodo vueltro co- 

ragon, y contoda vucftraanima. 

4 Enpos de lehoua vuetro Dios anda- 

reys, y del temereys, y fus mandamientos 
guardar, y fuboz oyreys,yáel feria 
reys,yaelos llegareys.. qa! 

5 Y elralprophera, o foñador defueño, fPeetendió 
morirá, porque Fhabló rebellion contrale pcrfuadir, 
houavueliro Dios,que te facó de tierra de 
Egypto, y.tereícaró E de caía de fieruos, g Decfa- 
para echarte del camino, G Ichoua tu Dios 0 feruil 
1c mandó que anduniefles porel, y quita- 

rás el mal de enmedio de ti. 0) 
¿6.. Quandote incitáre tu hermano, hijo 
«de tu madee,o tu hijo, o tu huja, olamuger 
detufeno,o ruamigo que Ítacomo tu ani. 

ma, diziédo enfecreto, Vamos, y firuamos 

M 
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a diofes agenos,que nituni tas padres co- 
nociltes, 

7 Delos diofés delos pueblos querrás 
en ueftros alderredores,corcanos ¿10 le 
xos de ti defde el vn cabo:dela tierra ha- 
fa clotro cabo declla, 

3. Noconfentirás con el,oilo oyrás,nitu 
ojo le perdonará, niaurás compasion, ni 
lo encubrirás. 

a Hcb.ma- 9 Mas 2matarlohas: + tu maño ferá pri- 


tando lo merofobreel para matarlo, y defpues lama 
a cda no de todo el pueblo. 
eb 11%. 10 Y apedrearlohás con piedras, y mori- 


rá: por quanto procuró echarte de Ichoua 

tuDios,que te lacó de tierra de Egypto,de 

cala de ficruos. 

um  Paraquetodo1ftaeloyga, y tema, y no 

So col femejante á cfla imala 

cofa en medio de ti. 

IL 1 4 Quidooyeres dealgunade tus ciu- 

dades,que Ichoua tu Dios te dí parag mo- 

bHcbado oo: 

ziendo, 13. Hombres,bijos de impiedad, han fali- 
do de en medio deti, queimpelicroná los 
moradores de fu incas dinicado Vimos, 

y firuamos diofesagenos, que voforros no 

conocifles, 

14 Tuinquirirás y bufcarás, y pregunta- 
aHeb.Ljé 125 con diligencia: y li pareciere verdad; 
cofa cierta, que tal abominacion fe hizo en 
medio deti, 

15 Hiriendo herirás 3 filo de efpada los 
moradores de aquella ciudad,deltruy¿do- 
lá filo de efpada contodo: loque cn ella 
oxicre y ls boltras: 

16 Y todoel defpojo declla júrarásca me- 
dio defi plaga, y quemarása fuego la ciu- 
dad y todo fu delpojo, todo ello, á lehoua 
tu Dios: y ferá monton perpetuo, núcamas 
fercedificará. 

17 Ynofepegaráalgod tumano delana- 
thema, porque lehoua fé aparte de la yra 
de fu furor, y te dé mercedes, y aya miltri- 
cordia de t1,y te multiplique,como lo juró 
Al tas padres, 

18 Quando obedecieresá la bozde Icho- 
uara Dios guardando todos fus manda- 
mientos que yo te mando oy, para hazer lo 
queesreGo en ojos delehouatu Dios. 


CAPIT XTMLE 


Ve el Pueblo dé Dios noé punce para facarfe 
Qro confornet ilrito delos Gentils, Il. Re- 
prrela Ley delos anima! james oidos y do 
hñcos, para comer. 111. Repr delos diez 
mor pará los Lenitas, y buerfinos, y bicis refran 
gr. e 7 


y ella comeráso vendelaleNrágero: porá 
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no dos fajareys, ni pondreys calua 6. 
fobreyueltros ojos pormuerto. | Alaxo 26, 
2 Porqueeres pueblóSandodlehouatu 18 
pie pisto clcogió paraquele fas ¿Leritag, 
om pygblo Gingular de todoslós pueblos, q ** 
eftantobre la haz dela tierra. 
3 € Ninguna “abominacioncomerás: Me 
4 *Eflos/onlos animales que comoreys, recaisd 


Buey, cordero de oucjas, y cabrito de ca- a 


H Jjos+ Sra doIchoua vueftro Dios, * Arrib, ya 


bras. EE 
5 Cieruo,y corgosy Bufano,y cabron fál- 7. 
uaje, y vorcornio, y buey faluaje, y cabra 2.0 
montes. 

5 Todoanimal de pefiños, y que tiene 
hédodura de dos vías, Fque rumidro entre £ Heb. que 
los animales, efte comereys. alga cl rus 
7. Emperó ello no comereys de los que "0 
mumian, y tienen váxhendida, Camello, y 
lebre,y conejo *porquerumió,mas no tié= 
nen viña hcodidaferoshánimmuudos: 

3 Nipuerco, porqueticnevñahendido,. 
mas no rumia;fcrosháimmundo. Dela car 
ne decftos no comereys, ni tocareys fus 
cuerpos muertos. 

9 Eflocomercys de todolo que enel 
agua :todo loque tiene ala y clcama co-- 
mereys. 

10  Mastodo loque no tuviere ala y efca- 
mano comereys,immnndo osferá,. 

1 Toda auelimpia comereys, 

12 Y ollas fimdelas quales no comereys,, 
Aguila,y agor;y efiverejon, 

33 Yixo, y bueytre, y milamo $ fogun fu 
elpecie. 

14 Y todo cuerno fegun fi efpecio. 

15. Y Rabeltruz, ymochuelo, y garceta, y h Heb. hija. 
gavilan fegun fu efpecie. del abe- 
1 Y el halcon, y la lechuza, y el calá- 
mon: 

17 Y elcifies y el pelicano¡y la gaviota: 
18 Ylacigueña, y el cueruo marino fe 
fi:efpeciesyélabowilla;y el murcielago: 
19 Ytodaferpiente dealas os ferá1mmú- 
dá,no fe comerá.. 

20. Todaane limpia comereys. 

21 Ninguna:cofa mortezina comercys: 
al eflrangeroque ellá entus villasla darás, 


gDetoda 
EÍpecicn 


tu eres pueblo Sanéto 4 lehova tu Dios. 
+ No cozerás el cabrito:en la leche de fu 
madre. 

22. 67 Dezmandodezmarás toda renta de 
= fimiente, que faliere derwhaga cada vo 
año. 

23 Y comerás delante de Tebioria tu Dios 
encllugarquee! efcogiere para hazer ha» 
bitarfu nólre qlli jellicno deta E 


tu 


*Exod23, 
19) 34.26% 


HL 


a Compra- 
rísloque 
quieres. 


b Arriba 


e Lenitas, 
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deituvino, y de tuazeyte,y los primogeni 
,tos.de tuswacas y de tus Quejas, paraque 
aprendas á temera lehoua tu Dios todos 
los dias. 

Y fi el camino fuere tan largo quetu 
no puedas lleuarlos porel, por eltar lexos 
deti el lugar que Jehoua tu Dios ouiere ef: 
cogido peraponersne fu nombre quan 
do lebouatu Dios tebendixere, £ 
25, Entonces venderlobás, y ararás el di- 
nero en tu mano, y vendrásál lugar quele- 
houa tu Dios efcogicre, 

26.. Y 3 darás el dinero portodo loque tu 
anima dellea,por vacas y por ouejas, y por 
vino, y por dra, y finalmente por todas 
las cofas que tu anima te demandare: y co. 
merás alli delante de lehoua tu Dios,y ale- 
grartehás tu y tu cala. 

27. PY no defampararás ál Leuita que ha- 
butare qn tus villas, porque notiene parte ni, 
heredad contigo. 

28 Alcabodetres años facarás todos los 
diezmos de tu réta de cada año, y guardar- 
lobás.entus ciudades: 

29 YvendráelLeuira,que notiene parte 
nihcredad contigo, y el etrangero ay, el 
hucrfano,y la biuda, que eftá en tus villas, 
y. comería, y hartarlehán , porque leboua 
tu Dios re bendigaen toda obra de tus ma- 
nos,que hizieres» 


CAPIT, XV, 
ite la Ley de la remifiow del año feptimo,má 
lo que cada vno entonces juelte á fisherina- 
mo pobre la deuda o empréludo,co% y que no dexen 
de emprestarle ,o fiarle ,Joque owiere puse ns 
earcercacaño feptimo. 11. UtemlaLey dela 
moderacion de la fernidumbre del fierno Hebreo. 
FIT, ltem,la Ley dela offrenda de los primogenstos 


delas vacas¡o onejas, 


Lcabo < de los ficte años harás re- 
mulsion. 


2, Y eltaes ¿la manera de laremif- 
fon, Dexariá fu deudor todo aquel que 


-empreñtó defi mano , conque adcudó 3 fu 


proximo:molo tornaráá demádarádu pro- 

ximo,o ¿fuhcrmano, porque laremifsion 

de lehoua es pregonada. 

3 Del eftrangero tornarás a demandar: 

mas loque tumere tuyo tu hermano, fol.- 

rarloha tu mano. 

4 Solamente porque no aya en ti mendi- 
9: porque bendiziendo te bendizará Je- 
uz enla sierra, que Dios te dá porhere- 

dad paraque la polías 

5. Siemporo oyendo oyéresla boz dele 

Jhoua tu Dios,paraque guardes y hagas to- 

dos éltos mádamictos,que yo te mádo oy: 
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6. Porque Ichoua tu Dios £ te bendixo, e Te surá 
como el teauia dicho:y empreftarás 3 mu- Dendicho. 
chas gentes, mas ta no tomarás emprelta= 
do:y enfeñorcartehás de muchas gentes, y: 
derinofeeofeñorcarán. 
7  Sioujere en ti mendigo de tus herma- 
nos enalguna detus ciudades, en tutierra 
quelchoua tu Dios te dá, no endurecerás 
tu coragon, ni cerrarás tu manoá tu her- 
mano mendigo. 
g Mas abriendo abrirás el tu mano, y 
=emprellando le empreltaras á faz loque * Marth. 
ouiere menelter. $42 
9 Guardate que no aya en tu coragon Luc.6,54. 

lr penfamiento, diziendo, Cerca f Heb.pa- 
efla el año Septimo de la Remifsion : y tu Hbra per” 
ojo Tea maligno fobre tu hermano mene- * 
Nerofo para no darle que el clamará con- 
tratrá lehona, y ferteba por peccado, 
10 Dandole darás, y tu coragon no fta 
callen quando le dieres, que por ellote.g Heby 
bendezira Iehoua tu Dios en todos tus he, en toda em 
chos,5 y entodoloquepufieres mano. — «biadurade 
1 *Porqueno faltarán menclterofos de UM 
enmedio dela tierra,por tanto yo te man- hr 
do diziendo, * Abrirás tu manoá tu her- 4.4, 
mano, ¿tu pobre y á tu mencllerofo en tu Abriendo 
tierra. abrirís, Bco, 
12. 4 + Quidofe vendiereá tituberma- IL 
no,Hebreoo Hebrea, y te ouicreferuido + Exod.ate 
feysaños, al feptimo año lo embiarás de ti > 
libre. Let 
13 Y quando lo embiáres de ti libre,no lo 
embiarás vazio. 
14 Cargando lo cargarás,de tus ouejas,y 
de tuera,y de tu lagar: en loque te ouiere 
bendicho lehoua dello le darás. 
15. Yacordartchás, que fuelle ficruo en 
tierra de Egypto, y que Ichova tu Dios te 
refcaró:por tanto yo te mando oy clto. 
16. Y ferá,que fiel te dixere,No faldré de, 
contigo: porquete améati y á tu cala: que 
le vá bien contigo: 
17 _Eutonces tomarás vna alcína, y darás 
en fu oreja y en la puerta: yferteha feruo 
para fiempre: anf rábien harás á ru criada. 
18 Noreparezca duro, quádo lo embiares 
libre det, 4 doblado del fálario demogo 
de foldadatefiruió feys años; y Ichoua tu 
Dios te bendezirá en todo quáto hizieres, 
19 4 * Todoprimogenito quenaceráco 1IL. 
tus vacas y en tus oncjas,el macho (an0tifi- *Exod 343 
carásáIchoua tu Dios:no tefiruas del pri= 19. 
mogenito de tus vacas,ni trefquiles el pri- 
mogenito de tus onejas. 
20 Delante delehona tu Dios los come 
rás cada yn año enel lugar que Ichoua cíco 
giere,tu y tu cala, 

Y 


3414 


Mij  u 
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*KLeuit.22, 11 * Y Gouiere en cl falta, ciego, o coxo, 
an? o. qualquieractra malafalra,uo lo facrifica= 
Ecclefalti= ras 3 lehouaruDios. 

“03%14. — z2 Entusvillas lo comerás,immundo y 
limpio tambiécomeran deel como de vn cor= 
$0, ode vn cieruo. 

23. Solamente que no comas fu fingre:fo= 
brela tierra la detramarás como agua. 


CAPIT. XVI 


IR Erelen de leclebración dela Pafena. He 
Dela fea de Penthecostes, 111. De lafiita 
delas Cabañas. 1111 Manda que entrados en la 
tierra pongan gavernadores mayores y menores, 
¿goriiernen con reclitud. —V. Vrolube plantar 
tedas junélo dl Sanéluario,y leuantareftatuzs, 


aHeb.de Vardarás el mes 2 de los nuevos 
Abib. Exo- frutos, y harás Páfcuzá Ichoua ta 
do ad Dios, porque en el mes delos nue- 


uos frutos te facó Iehoua tu Dios de Egy- 
pro denoche. 
bLeuitaga 2 Y Pñerificarás Pafeuaá Tehoua tu Dios 
Nuina8,6. de ouejas y de vacas, en el lugar que Icho- 
va Mi pedi hazer habitar funombre 
encl. 
XExvd, 13, 3 * Nocomerás< có ella leudo:fere dias 
comerás con ella panes por leudar, pan de 
aMiccion,* porqueapricifi falife detictra 
de Egypto: paraque te acuerdes del dia en 
Cte la tierra de Egypto,todoslos. 
las de tu vida, 
4 Y no parecerá leuadora enti,entodo 
tutermino por fiete dias: y no quedará de 
la carne q maráres á latarde del primerdia 
haftala mañana. 
5 Nopodrás ficrificarla Pafeua ennín- 
guna deras ciudades, que Ichoua tu Dios 
veda, 
6. Sino enel lugar que Tehous tu Dios: 
eltogiere,para hazer habitárfi nombrecn 
el,facrificarás la Pafeva 3 latardo 3 puefta 
del Sol,ál tiempo que falifle de Egypto. 
7 Yallarás, y comerás enel lugar que le- 
houa tu Dioscítogiere, y boluerás porla 
¿Heb tus mañana y tornartchás di tumorada. 
sabernacu- 8 Seys dias comerás panes cenzeños, y el 
vet feptimo dia Jera foléñidadálchona tuDios,, 
no harás obras. 
IL 9 ep *Sicrefemanaste contarás: defde q 
*Leuit/23, comengárela hoz en las miclfes comenga- 


x 
ES.conel 
facriicio 
dela pafewas 
*bxodo 12 
7. 


as rása contarlos Gctefemanas. 
Exod 54, 10 Y hiarásla Solemnidad de las femanas 
a. 


áTehouatu Dios : dela fufficiencia volun- 
taria detu manofere loque dicres  fegú le- 
houatu Dios teourere bendicho, 

1 Yalegrartenás delante de Tehoua tu 
Dios,tu y tu hijo,y tu hija, y tu fiero y ta 
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fierua, y el Leuita q dTaniere* ontus ciuda” e Heb.ea 

des,y el eftrangero, y el huerfano,y la biit= tus puer- 

da, que luuieren en medio deri, enel luz as 

gar que Iehioua tu Dios efcogiere para ha- (Entutice: 

zer habitar (u nombre enel. dr 

1 Y acordartchás que fuefte ficruo en 

Eeyptos portáto guardarás, y harás eftos 

ellatutos.. 

13 GyLaSolennidad delas cabañas Eha= 11L 

rás ficte dias, b' quando oweres hecho la g Levit. 33, 

cofecha de ru era y de ta ligar. 

14 Yalegrartehás cotu folennidad tu y 

vulij y abi y tirao y ros yl 

Lenita, y el eftrangero, y el huerfano, y la 

biuda quee/fan entus villas. 

15 Siete dias celcbrarás Solennidad á Te- 

houa tu Dios enel lugar que Tehoua efto- 
iere, porque teaurá bendicho Iehona tu 
lios eu todos tus frutos, y entoda obra | 

de tus manos, y ferás i ciertamente ale; i Otufola- 

gre. Ti mentes 

16. Tres vezes cadi vn año parecerá todo: 

varon tuyo delanté de Ichoua tu Dios enel 

lugar que el eftogiere: en la Solennidad de 

los panes cenzeños, y en la Solénidad de las 

femanas, y en la Solénidad de las cabañas; *Exod.33,, 

x y no parecerá vazio deláte de lehoua: 1573423 

17. Cada vo cop cl don defi mano,conz Ecclicó 16, 

formeila bendició de Ichoua ruDios,que *” 

teouicre dado. 

18 4] luezes y alcaldes tepondrásento- TIL 

das tus + ciudades dd Ichoua tu Dios te Y Heb- 

dará entus tribus, los quales juzgarán el Puertas 

pucblo conjuyzio dejufticia, 

19 Notuergis el derecho, * Noacceptes:* Arrib, 1, 
erfona, nttomes cuado 0-17 

Ci los ojos de los fabios, y per- Exod.238. 

wiertelas palabras delosjultos.. Lenitar9a5e 

z0 Lajuficialajufticia feguirás, porque 

bivas,y heredes latierra, $ lehoua tu Dios 

te dá, 

ar € Noteplantarás bofque de-ningun V. 

arbol cerca! del altar de Ichoua tu Dios, 1DelSan- 

queteharás. ¡Audios 

22 Nirelenantarás cftatua, loqualabor- 

rece lehoua tu Dios.. 


+ 
Ñ Heb.en 
tu cofecha 
der cray 
detulagare 


CA PIT XVI, 


Anda que el animal del facrificio Js perfelo. 

1. Ley quequando a alguno por testimonio de 
tres tedigos/aleproware idolatría; muera 

dreado, 111. Queen las canfas dubdofis acudan 

al sacerdote al Magifrado fi ppremo:que fíereen 

aquel tiempo por lado »yque porclla fe 


elté fa lemuerte slrcbelde,. 113L.Que quá- 
de fo deserminerso e lenantar ve; Jobrefi, mo pongá 


elitangero , oax al que Dis feñalare...N + Qued 
rey mo sunga muchos camallos, ms mashas muzerés. 


Vi, Que 


*Lowit, 22, 
20, 


IL 


aÁlapuero 
ta de tu 
ciudad. 


Ke Abaxo 
1.21. 
Matthiad, 
16. 
2.Cor.t3ot 
h Heb.So- 
bre boca 


o. 

ATT 

*a.Chron. 

19,10» 

En caula 

dehomici- 
lo, 


dLóque 
manda la 


Loy. 


a. 
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Vi. fendo enuerido,fe haga rfereuir la Ley, 
quando dela e aplaza 


entre jus hermanos, 


O + facrificarás á Ichoua tu Dios 
No cordero enel qual ayafalta, 

oalguna colá mala, que es abomi- 
nacioná E tu Ei : 

2 Quando fe halláre entreti, en algu- 
na Peli ciudades , que lehoua tu Dioste 
dá, hombre, o muger, que aya hecho mal 
en ojos de lehoua tu Dios rrafpalfando fu 
concierto, 

3  Queouiere ydo,y feruido A diofés age- 

mos,y fe ouicre inclinadoá ellos,o ál Sol,o 

ála Luna, oá todo el exercito del cielo, lo 
qual yo no mande: 

4 Y te fuere dado auifo, y oyeres,y ouie- 
res bufcado bien, y la cola ha parecido de 
verdad cierta, que tal abominacion hafido, 
hecha en Irael: 

5 Entonces facarásál hombre o muger,4 
ouierehecho efta mala cola, 4 ¿tus puer- 
tas, hombre omuger, yá pedrearloshás có 
piedras,y morirán. 

6 xbPordicho de dos telligos,o de tres 
teftigos, morirá el que ouiere de morir: no 
morirá porel dicho de vnfolo refigo. 

7, Lamano de losteftigos lerá primero 
fobre el,para matarlo, yla mano de todo el 
pueblo de(pues:y quitarás el mal de en me- 

dio de ti, 

4 * Quádo alguna cofate fuere occul. 
taenjuyzio < entrefangre y fangre, entre 
caufa y cauli,y entre llaga y llagayen nego- 
cios de ll en tus cuudades,entonces 
levantarte hás, y fuburás ál lugar queleho- 
ua tu Dios clcogrere: 

Y vendrás a los Sacerdotes Leuitas, y 
al juez q fuere en aquellos dias; y pregúta= 
rás, y enfeñarchán Y la palabra deljuyzio. 
10. Y harás fegun la palabra que ellos to 
enfeñaren del lugar que Ichoua elcogiere, 
y guardarás que hagas fegú todo loque te 
enfeñaren. laLey ocre 
21  SegunlaLey,que ellos te enfeñaren, 
fegun el juyzio O dixeren,barás ; de % 
palabra que teen feñaren,no te apartarás 
niá dieltra nia Gnieltra, 

1 Yelhombre que hiziere confoberuia 
no obedeciendo ál Sacerdore que eflá pa- 
ra miniftrar alli delante de lehoua tu Dios, 
oáljuez, el tal varon morirá; y quitarás el 
mal de Mírael. 

13 Ytodoel pueblo oyrá, y temerá,, yno 
feran fobociias mas. Y 

14. 4 Quando ouicres entrado en la rier=, 

sa,que Ichoua tu Dios te dá, y la hereda- 
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res,y habitares en ella, y dixeres,Pódré rey 
fobre mi,como todas las gétes que citan cn 
mis alderredores, 
15 Poniendo pondrás por rey fobreti al 
que Iehoua tu Dios elcogiere: de entre tus 
hermanos pondrás re y fobre ti: no podrás 
ponerfobre ti hombre eftrangero y que 10. 
fea tu hermano. 
16 €] Solamente queno fe augmente ca- 
uallos ,nihaga boluerel pueblo á Egypto 
jara augmérar cauallos ; porque Ichoua os 
¡a dicho, No procurareys de boluer mas 
por elte camino. 
17. Niaugmentará parafi mugeres, por 
fu coragon no fe aparte: ni plata ni oro fe 
multiplicará mucho, 
18 _ G]Y ferá,que quando fe alfentáre fobre 
la Glla de fureyno, hazerfcha efcrevirefta 
fegunda Ley en vn libro de delante de Jos 
Sacerdotes Leuitas,, 
19 _ FEl qual tendrá configo, y leerá enel 
todos los dias de lu vida, para que aprenda 
átemerá lehouafu Dios, para guardar to- 
das las palabras de afta Ley, y ellos clta- 
tutos para hazerlos. 
10 Para queno fe cleuc fu coragonfobre 
fus hermanos, nife aparte del mandamicn» 
ranid Gnicftra, porque ayaluen» 


¡as en fureyno el y fus hijos en me 
Uracl. 


CAPIT, XVIIL 
R tela Ley que los Sacerdotes y Lenitas no to» 
.men fuerte en la tícrra, mas que fu fuflento fia 
delos facruficios y de los diezmos y primicias del Pue 
blo, 11.Prolube enel Pueblo de Dios toda ejpecia de 
hechragria yencantamentos. VL Promete la venís 
da del Mejsias amenazando granemente no 
leobedecierós "UL LI: Da feñad por las quales ferá cos 
mecidoelfulfopropbeta. 2100000 


Osfacerdotes Leuitas ,todo el Tri= 
| bu de Leui,no tendrán parte ni here- 
dad con lMracl: * de las offrendas en- 
cendidasá Ichoua, Ey de la heredad decl 
comerán. E 4 
2 * Y Bnotendrá heredad entrefis her-- 
manos: lebhoua.s fu heredad, como el lcha 
dicho, ALA z 
3. Y elleferá el derecho delos facerdotes 
quereccbinán del pueblo , delos q facrificáré 
[acrificio,bueyao cordero; i dará l Sacer= 
dotela efpalda, y las quixadas,y el cuajar. 
4 Las primicias de tu grano, de tu vino, 
y detu azeyte, y las primicias de la lana de 
tusouejas le darás. h 
5. Porquelo ha efcogidoIehona tu Dios 
de todos tustribus, paraque efé para mi- 
- M dj niltrar 


Y. 


eS.dela 
key 


Dios. 
vL 


FHcb.y fe 
ráacerca 


* Arrib,104 
> 


1.Corgs 


Y “ 
gLeuito 
3 


Le 
Num.5,99 
o. 


10 
Num. 18) 
20, 

HS. el tribu 
deLeuio 
¡El que fan 
crificlres 


36, 
niftrarál nóbre de Ichoua,el y fus hijos,to- 
dos los dias. 

6 Y quandoel Leuita viniere de alguna 
de tus ciudades de todo Iftael, donde el o- 
were peregrinado, y vinicre cótodo deflto 
defú anima ál lugar que Jehova efcogic- 
re, 

7 Miniltraraálnóbre de Jehova fu Dios, 

como todos fus hermanos los Leuitas que 

eftuuieren alli delante de Ichoua. 

8 Porcion como la porcion delos otros co- 

merán,aliende de fus patrimonios. 

9 4] Quando ouieres entrado en latie- 
rra que Ichoua tu Dioste dá, no aprende= 

rás 3 hazer fegun las abominaciones de aG- 


las gentes. 
acntuticr- 10, Nofea hallado? en ti quié haga paffar 
EN fuhijo o fu hija por el fuego, niadiuinador. 


bLevitag, deadiuinaciones ni? agorero, ni fortile= 

263. gojnihechizero, 

*Lenita2o, uu * Ni encantador de encantamentos, 

29. ni quien pregunte á python, ni magico, mí 

1, Reyesa8, quien pregunte á los muertos. 

7. 1 Porqueesabominacioná Ichoua qual- 
quiera q haze ellas cofas: y por ellas abo- 

€S.las gen- minaciones Ichoua tu Dios € las echó de 

tesquepof. delante de ti. 

Feyanlatier 13 Perfeéto ferás con Tehona tu Dios. 

A "14 Porque elas gentes que hás de here- 

d Tehaine e áhechizeros oyá:mas tu, 
no anfi d te ha dado Iehoua tu Dio: 

15. 4] * Propheta de en medio de ti, de tus 

* foan.1,  hermanos;tomo yo,te levantará Jehova tu 

45. Dios,icloyreys. 

Adlor 5,22, 16. Segun todas las colas que pedifteá le 

37:37) houaru Dios en Horeb, «la dela Cógre- 

Exod.20, gacion,diziédo,»No buclua yo 30yr laboz 

bo lelchoua miDios, ni vea yo mas cfle gran 
fuego,porque no muera. 
17, Y Ichovame dixo,Bien han dicho. 

"Dí. 4s 18. xPropheta les de(perraré de en medio 
defus hermanos,como tu:y yo pondré mis 
palabras en fu boca, y el les hablarátodo lo 
queyo le mandare. 
19. Masferá, que qualquieraque no oyere 

e Yoleto-> mis palabras, q el hablare'en mi nóbre,? yo 

marcicuen- requiriré decl. 

sm 20 Empero clpropheta que prefimiero 
de hablar palabra en mi nombre, qe no 
le aya mandado hablar, o que hablare en 
nombre de dioles agénos, el tal propheta: 
morirá. 

UL 22 q] Y 6 dixeres en tu coracon, Como» 
conoceremos la palabra que Iehona no o- 
ujere hablado? 

22 Quando el'propheta habláre en nom= 
bre de Ichoua, y no: fuere la tal cofa, nivie 
ha habla 


micre, es palabra que 
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do: con foberuia la habló el tal prophe= 
ta:no ayas temor di 


CAPIT. XIX. 


ExpiteLa.conflicucion delas ciudadesde Ref» 
declarando á que fuertede homicidas apro» 
wesharáyy a quales no, 1l. Encarga que cada vuo. 
/e tenga de los terminos que le fon Jeñalados adétro, 
11, Ley que ninguno Jéa condemnado porel dicho 


demfolo testigo. IV. Ttem,que el rébtigo fal/o le 
selapena dejala z 


¡mente acufado. 
Vando Ichoua tu Dios taláre las 
O estes tierra Ichoua tuDios 
te daárs, y tulasheredares, y ha 
bitares en fiss ciudades, y en fus cafás, 
2 * Apartartehástres ciudades en medio *Exod, 21, 
de tuticrra que Ichoua tuDios te da para q 1. 
lahcredes. Num. 35. 94 
3 Aderegartchás el camino, y partirás en lo/4e 20,20 
tres partes el termino de tu tierra, que le- uv Ñ 
houa tu Dios te dará en heredad, y lerá pa- ' 
ra que todo homicida fe huyga all 
4 Yeltecsel negocio del Bomicida que 
huyrá alli, y biuirá, El que hiricre 4 fu pro- 
ximo poryerro, que no le tenia enemiltad 
defde ayer ni defde antier: 
5 Yelquefuécon fu proximo dl monte 4 
cortar leña, y pomendo fuerga conf mano: 
enla hacha para cortaralgun leño , faltó el 
hierro del cabo,y halló 5 proximo, y mu- 
rióyelle huyrá ¿ yna decltas ciudades, y bi- 
mirá, 
6. Porquefelpariéte del muertono vaya £ Heb.er « 
tras e hoatade quido fe eftallentare Ta redemidor 
coragon,y lo alcance,por fer largo el cami- de la fan. 
no, y lohierade muerte, Sel qualno ferá ere 
condénado á muerte,porque no tenia ene. ECO 
miltad Mconel defde ayer y anticr. h.Conel 
7. Portanto yo temando diziendo , Tres muerto». 
ciudades te apartarás.. 
8 Y filchouatu Dios enfancháre tu ter- 
mino, como lo juró á tus padres, y tediere 
roda la ricrra,que dixo á tus padres, quea- 
via de dar, 
9' '*Quando guardaffestodos cftos man- * Arrib. 13, 
damittos,que yote mando oy,para hazer- 20. 
los, que ames 3 Tehoua tu Dios y andes en Gen,28,14,. 
fuscaminos todoslos dias, entonces añi- 
dirás otras tres ciudades aliende de eltas 
tres. 
10 Porquenofta derramada langre inno 
cente en medio deru tierra, que lehiowa tu ; sas, pe, 
Dios te dá por heredad, y * fean fobre ti bio homi- 
fatigtes. 3 El 
11 + Mas quando ouiere alguno queabo- * 
rrecióre e: Proximo, y lo cfpiare, y (e 20, 
eii á *lenantare 


a Heb,de 
alma, 


b Como 
verió, 
€ La culpa 
del homici 
dio delín- 
nocente. 
1h 
* Gen,28, 


4 


ar 
* Arrib, 
176+ 
Matt.18,16 
loan.8,17. 


DL 


AProMa19 Se 
Dan.13,6x. 


mae 
ak Exoduar, 
24. 
Lenita24 
20, 
Matt,5138, 


16 


163 
Jeuantare fobre el, y lo hiricre 2 de muerte, 
y muriere, y huyerea alguna de eltas ciu- 
dados, 
1 Entonces los ancianos de fu ciudad 
embiarán, y facarlohán de 397 entregar- 
lohan en mano ? del pariente del muerto, 
y morirá. E 
3  Nole perdonará tu ojo: y quitarás 
€ la fangre inocente de Jíracl , y aurás 
bien. 
14 (No eftrecharás el termino de tu 
proximo, que feñalaron los antiguos + en 
tu heredad que polfeyeres en la tierra 
que Ichoua tu Dios tedá, paraque lahe- 
redes. le 
15 4] * Novaldrá yn teftigo contra nin 
gunoen qualquier delito, y en qualquier 
peccado,en qualquier peccado que [e co- 
meticre:En dicho de dos teftigos , o endi- 
cho de tres teftigos confiftira el negocio. 
4] Quando fe Icuantáre teftigo fallo 
contraalguno para reltificar contra el re- 
bellion, > 
17 Entonceslos dos hombres, que pley- 
tean,fe prefentarán delante delchoua, de- 
lante delos Sacerdotes y juezes que fue 
ren en aquellos dias, 
18. Y losjuezes inquirirán bien,y fi pare- 
ciere fer aquel tefigo falfo, que teftificó 
falfo contra fu hermano, 
19 *Hareysicl,comoel penfó hazer á 
fu hermano, y quitarás el mal de en medio 
deti. 
20 Ylosque quedaren,oyrán, y teme- 
rán, y no boluerán mas á hazer vna mala 
cofa como efta en medio dei 


. 21 Y no perdomará tu ojo: Y « vida por 
-- vida,ojo por ojo, diente pordente, mano 


por mano,pie por pie» 


CAPIT. XX 


Prev la forma de palabras conque el Sacer- 
dote animará ál Pueblo quando falierens en ba- 
talla, 1. Mandequeanteo del cmbate por po 
Dlico pregon enslexercirofé de licencia á qualquiera 
que uiereedsficadoca/a, y mo ls oviere efirenado:o 
plantado viña , y no la cxcere aun hecho coman: 6, 
depofalefy no feomiere aun juntado con fo fpo- 


+0 fasyal timido ocobarde, 111, Lem; quentagu- 


naciudadcombatan fin prefintarle primero pax, 
condicion quefeslepara Gr tributaria: exceptamo 
de decida Dry a los pofiedores de lasierra de Pro» 
mufiion,donde no quitreDios que fe prefepse nimgu- 
ma condicion de paz ¿mas que todos mucran fin exo 
sepciom. 111 L. Memque quando prjieren cerco d 

lgana ciudad, mo destrozan Jus arboledas debus- 
moi frros ] 
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Vando falicres ¿la guerra contra 
O: enemigos el, vieres cauallos y 
carros,pueblo mas grande que 
tu, no ayas temor decllos, que lehoua tu 
Dios es contigo, que te faco de tierra de 
Egypto. 
2 Y ferá que quando os acercardes para 
pelcar,el caidos fellegará, y hablaráal 
pueblo: 
3 Y dezirleshá, Oye lítacl, Vofotros os 
juntays oy en batalla contra vucítros ene 


.migos : no fe enternezca vueltro coragon, 


no temays,niayays miedo, nitengays te 

mor delante decllos: 

4 Quelehoua vueftro Dios anda có vol 

otros para pelear por vofotros contra vu= 

eftros mel Se a A god sí 

s q Ylosalcaldes hablarána loydi- ¿4 
Fea ¿Quien fit edificado cal nueuayy > Meza 
nola há eftrenado ? Vaya y bueluale á fu ca E ¿3 
fa, porque no mucra por ventura enla ba. 
talla, y otro alguno la eftrene. 
6 Y quien ha plantado viña, y no laha e Hecho 
€ profanado?Vaya,y buelualí alu cafa,por comun có- 
que por ventura no muera en.la batalla y Speed la 


otro alguno la pe ey RA 
7 Y quienfe há defpofado con muger, y poa] 


no la ha tomado!vaya,y bueluafe 3 fu caía, 
porque porventura no muera en la baralla 
y algun otro la tome. 
8. Y tornaránlos alcaldesá hablar álpue- 
blo,y diran, + Quien es hombre medrolo, + Tuezes 
y tierno de coragon? vaya y bueluale ¿fu 7,3- 
cafa, y no deflia cl coragon de fus herma- £ Cobardes 
nos,como fu coragon. 

Y ferá,que quádo los alcaldes acabaren 
de hablarál pueblo , entóces los capitanes 
delos cxercitos mádará deláte del pueblo, 
19 q Quandoreacercares ala ciudad pa HL 
ta combatirla,pregonarlehás paz. 
nm Yferá,que Gi tereípondicre, Paz, y É te g Slas 
abricre, todo.el pueblo que en ella fuero Puertas 
hallado te feran tributarios, y te feruiran. 
1 Mas fino hiziere paz contigo, y hizie- 
re contigo guerra, y la cercares, 
13 Y Ichoua tu Dios la diere cn tu mano, 
entonces heriras ¿todo varon fuyo á filo 
de efpada. 
14 Solamentelas mugeres y los niños , y 
los animales, y todo loque ouiere enla ciu” 
dad, todos fus delpojos, robarás parati: y 
comerás del delpojo detus enemigos, los 
quales Teboua tu Dios te entregó. 
15 Anfi haras 3 todas las ciudades que 
eftuuieren muy lexos de ti, que no fueren 
delas ciudades de ellas gentes. 
16 Solamente de las ciudades deeftos 
pucblos que Ichoua tu Dios te da por 

M iñij here- 
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heredad ninguna perfona dexarás 3 vida; 
aDel todo 17 Masadeftruyendo los deftruyras, 3l 
los ééc. — Hettheo, y al Amorrhco,y al Chananco,y 
LArrib.5t. ¿l Pherezco,v al Henco, y af febufto,? co- 
mo Ichouatu Dios teha mandado. 
18 Porquenoos enfeñen 3 hazer fégú to- 
das fus abominaciones, que ellos hazen á 
fus diofes, y pequeys contra Ichoua vu- 
ió ES h Pt? á 
19 uádo pufieres cerco ¿alguna ciu- 
dad a COEN huculta pa- 
ratomarla, no deftruyrás fi arboleda me- 
, tiendo en ella hacha,porque de ella come- 
rás;y nola talarás,que no es hombre el ar- 
bol del cápo,que véga cótra ti enel cerco. 
20 Mas ato! que fupieres que no es ar= 
Bol para comer, deftruyrlohás y talarlo- 
hás, y edificarás baluarte contra la ciudad 
que pelea contigo, halla fojuzgarla. 


CAPIT. XXL 

Ey acerca del homicidio hecho enel cam, 
Data uealoio! TU Quel merca 
prina delos enemigos pue (da rd 
del Yfraelita con ciertas condiciones. 111. Que el 
recho del mayorax.go mo pueda fer tra/pafjado del 
Dijo mayor. 1111. Que los padres que tumeren bijo 
incorregible, lo prefent£ al magifirado,y porel reis 
monio deellos muera apedrea: derrdol Pueblo, 
V. Que él que muriero en cruz por ¡fentencia, 
an IR 


Vando fuere hallado algun muer- 
to en la tierra que Tehoua tu Dios 
tedá,paraquela heredes,echado 
enel campo, y no fe fupiere quienlo hirió, 
2 Entoncestus ancianos y tusjuezes fal. 
drán, y medirá hafta las ciudades que fan 
alderredor del muerto, 
3 Y feráquelos ancianos de aquella ciu- 
dad, de la ciudad mas cercana ál muerto, 
somarán vna bezerra de las vacas, que no 
aya ftruido,que no aya traydo yugo, 
4 Ylosancianos de aquella ciudad trac- 
Tánla bezerra 3 va valle afpero, que nun- 
caayafido arado nifembrado, y defcerui- 
garán alli la bezerra en el valles 
y Y vendranlos facerdotes hijos de Le- 
ui,porque á ellos efcogió Tehoua tu Dios 
ara que le iruan,y para bendezir en nom- 
«Meb.ferf, bre de lehoua, y por cl dicho decllos < fe 
d'Todacsu determinará todo pleyto,y ¿todallaga. 
fadeñeri 6. Ytodos los ancianos de aquella ciu- 
9.6480 dad mas cercana al muerto lauarán fus ma 
pe fobrela bezerra defternigada encl va» 
lez 
7, Yproteltarán,y dirán,Nueflras manos 
no han a ¿ninueltros 
ejaslo viecons. 
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3 Expisa tu pueblo Iíraelál qual redemi- - 
fte,o lehoua, * y no pongas la fingre imno- eNoimpu: 
céte en medio de tu pucblo lfrael.Y Fla fan tcscl homi 
greles ferá perdonada. Cupadi 
9 Y tuquitarás Ela fangre innocente de PENhomi. 
en medio deti,quando hiziereslo que esre- cidio, 
éto enlos ojos de lchoua. g laculpa 
10 Gi Quandofalieresá la guerra contra delhomi- 
tus enemigos, y Iehoua tu Dios los diere dio dic, 
en tu mano, y tomares deellos captiuos, 
u Y vieresentrelos captivos alguna mu- 
ger hermofa,y la cobdiciares, y la tomares 
Para ti por muger, 
12 Meterlahás en tu cafa, y ella racrá fu ca- 
bega,y k cortará fus vías, hHeb.hará 
1 Y quitará de fiel vellido idefiscapti- like 
uerio, y quedarfchá entu cafa:y llorará a fu Pr Que, 
padre y áfizmadre vn mes de tiépo: y del al 
pues entrarás á ella, y tu ferás fu marido,y 
ella tu muger. 
14. Y ferayque fino te agradáre,dexarlabás 
4 enfu libertad,y no la venderás por dine- + Heb, ¿fis 
ro, y no mercadearás con ella, por quanto ¿limas 
hafligife. 
15 €] Quádo algunvaron tuniere dosmu- 1IL 
pal vna amada, y la otra aborrecida, y 

la amada y la aborrecidale parieré hijos, y 

el hijoprimogenito fuere dela aborrecida, 

16 Seráque el dia que hizicre heredar da 

fus hijos loque tuuiere,no podrá dar el de- 

recho de primogenitura ¿los hijos de la 

amada delante del hijo dela aborrecida el 
primogenito. 

17 Masálhijo de laaborrecida conocerá 
porprimogenito * aa darle dos tanto de %-Chrs5n 
todo loquele fuere hallado, porque aquel 

es! el principio de fu fuerga, el derecho de 1'Gen. 494 
Ja primogenitura esluyo.. a 
18 4] Quando alguno tuviere hijocon- 1 
tumaz y rebelde G no obedeciere ala boz 

de fu padre niá la boz de fu madre, y auié- 

dolo caltigado,no les obedeciere, 

19 Entócestomarlohánfu padre y fl ma» 

dre, y facarlohana los ancianos de fu ciu 

dad,y 4 la puerta de fu lugar, 
20 Ydirána losancianos de la ciudad, 

Efte nueftro hijo es cótumaz y rebelde, no 

obedece nueltra boz,*s gloró yborracho,. 

21 Entoncestodos los hombres de fu ciu- 

dad lo apedrearán con piedras, y morirá: y 

quitarás el mal = de en medio day todo m Der 
Uírael oyrán,y temcrán. ada 
22 4] Quando en alguno ouiere peccado Ve 

de fentencia de muerte, y ouiere de morir, 
colgarlohásen vn madero, 
13 Noanochecerá fu cuerpo enel made- * Galat3, 
ro, mas cnterrando lo enterrarás el mifmo 13, 
día, + porg " maldició de Diosesel solga- nMaldivos 

y 
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do: y no contamirás tutierra, 4 Ichouatu 
Dios te da porheredad. 


CAPIT. XXIL 


Ve el que halláre anima! de fu proximo 
(im lia 
ayuda necefJaria. * 11. Que la muger no vila 
Babito de bombre,ni el hombre habito de mugor. 
FIL, Que el que ballarenido de aueono tome la 
muadrecon los hos. 1ILI»,. Queel que edifica- 
recafalebaga varands enla techúbre, “V. Pro- 
hibe toda mexsla de sa la Parera 
enelarada,en el vestido. VI. QuelosYfracle- 


tas traygan fimbrias en los cantos de la ropa, 
VI, Queel que achacare ¿ fu muger queno la 


halló virgen, /ilos padres declla le promaren lo como 
trario, fea penado:y nunca pueda repudiar fí mu- 
ger: mos ¡ne Rleproare locales 
Prejima aucrfornicado en caJa defupadre y muera 
apedreada. VAL. Quelosque fueren toma» 

los en ape apreados. yaa 
el que forgare foltera vi 4 le 50. 
dos y la tome por patitas: repudiar 
en ningu tiempo. 


O x verás el buey de tu hermano, 
ofu cordero, perdidos,y tecfcon- 
derás deellos : boluiendo los bol- 
uerásá tu hermano, 
2 Yaunquetu hermano nofca * tu pa- 
riente,o nolo conocieres, recogerlos hás 
en tu cafa, y eftarán contigo hala que tu 
hermano los bufque, y bolucrfeloshás. 
¿ Y ani harás defuafho,aníi harás tam- 
en de fu veflido,aníi harás tambié de to- 
da cofa perdida de tu hermano ¿fe le per- 
diese la hallares tu,no te podrás efcon- 
ers 
4  Noyerás clafno de tu hermano , o fu 
buey,caydos en el camino, y te elcóderás 
de ellos,lcuantando los leuantarás con el. 
11 5. 47 Novelirálamuger habito de hó- 
bre ni el hombre veltirá veltido de muger, 
porque abominacionesá Jehoua tu Dios 
qualquiera que efto haze. 
6 4] Quando topares en el camino algu 
nido de que, en qualquier arbol, o fobrela 
tierra,con pollos o hueuos, y que la madre 
eftuuiere echada fobrelos pollos, o fobre 
los hueuos, no tomes la madre con los 
hijos. 
7 Embiando embiarásla madre,y los po- 
los tetomarás, porque ayas bien,y largos 


MExo234e 


a Heb,cer- 
sano dei. 


BAbomina 
ble. 
UL 


las. 

MIT 3 qQuídocdificires cafa nueva, harás 

petril ¿ tu techumbre , porque no pon= 

« Occafion gas < fangre en tu caía li cayere deella al- 
de muerte. gu. 


Loa 9 GNofembrarástuviñad de mifturas, 
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porque € no fe fanétifique la abundancia eNofe c8= 

dela imiente que fembrafte, y el fruto de tamine, o 

h viña. hair 

» e ararás con buey y con alhojuata” «fruto E 

mente. > 

n Notevellirás de miftura de lana y lino 

juntamente. 

1 q» Hazertehas peguelos enlos qua- 

tro cabos de tumanto conque te cubric- 

res, 

13. 4] Quando alguno tomare muger 

y pd deauer entrado á ella la al ptes 

Cicre, 

14 _ Y le puficreachaques de cofas, y faca= 

refobre ella mala fama, y dixere, Ela tomé 

por muger,y llegué ella,y no la hallé vir- 
en: 


vE 
"Nia5 38 


vi 


15 Entonces el padre dela moga y fuma- A 
deronieta y honda nigidades E Eálino: 
delamogaá losancianos dela ciudad $4 virginidado 
la puerta, Alconf, 
16 Y diráel padre dela mogaálos ancia- frio olu- 
nos, Yo di mibijaá efle hombre pormu- gar de juy- 
gene laborrece, 204 

17 Y heaquiel le pone achaques de cofas 

diziendo, No he hallado tu hija virgen: y 

heaquilas virginidades de mi hija:y eNlen= 

derán la fauana delante de los ancianos de 

la ciudad. 

18 Entóceslosancianos dela ciudad to- 

maránál hombre, y cafiigarloháo, 

19 Y penarlohán en cien pijos de plata, 

los quales darán al padre de la moga, por 

quanto facó mala fama fobre virgen de IL 

rael : y tenerlahá por muger,y nola podrá 

embiar en Acdopio dias 

20 Masfeflenegocio fué verdad,y nofe 
hallaren Nirgibiaidos ¿la moga, 

21 Entonces facarán ¿la mogaála puer- 
ta dela cafá de fu padre, y apedrearlahán 
con piedras los hombres de fu ciudad, y 
morirá,por quanto hizo vileza en Hrael for 
nicando en cafá de fu padre, y quitarás, el 
mal de en medio deti.. 

22 + Quído alguno fuere tomado echa 
docon mugercalada con marido, ambos 
ellos moriran,el varó G durmió con la mu- 
ger,y la muger:y quitarás el mal de Iftael. 
23 Quando fuere moga virgen delpofa- 
roba de 

dad,y fe echáre con ella, 

24 — Entonces facarloseys á ambos á la 

puertal de aquella villa, y apedrearloseys h Donde 
con piedras,y morirán:la moga porque no Ag0nteció 
dió bozesen la ciudad, y el hombre porá poros, 
JafMligió á lamuger de fu proximo: y quita- > 

rás Acaldaio medio deti. 

25 MasGiel hombre halló la cinco 


vr 
*Le.20, 100 


an z 
Sada en el campo, y ellatomáre,, y fe ccha- 
re con ella,morirá folo el hombre, que dur 
miere con ella. 
26 Yálamogano harás nadarlamogano 
xiene culpa de muerte: porque como algu- 
a Heb.do. "O feleuanta conera fi proximo, y lo mata 
de 3muerte,ank es elto. 
27 Porque el la halló en el campo, la mo- 
sa delpofada dió bozes, y no veo quien la 
valiefle. 
18 4 Quandoalguno halláre moga vir 
'en,queno fuere defpofada, y la tomare, y 
le echare con ella, y hieren tomados, 
29 Entonces el hombre que fe echó con 
ella daráál padre de la moga cincuenta pe/ós 
de plata, y ferá fu muger,por quanto la affi 
gió:no la podrá embiaren todos fus dias. 
30. Notomará alguno la muger de fu pa- 
ádre,ni defcubrirá el manto dela padre. 


ne 


CAPIT. XXUL 
Veni el caFtrado,ni elbaSlardo,ni el Ammoni 
Quini el Moabita fed admittidos ellos mi fus de- 
Jeédiites ál derecho de vexindad delPueblo de Dios. 
Los Idumeos y los Egypcros pueda fer admitidos en 
latercerageneracion. 11. Quequádo eStmuie- 
enen campo, fe aparten de toda immundicia,,y cu- 
Drancon tierra fu camara. YT. Queelfieruo 
fugitivo que Je acogiere ú la tierra de Yfracl, no fea 
eslrereda vi fuvamopmas que biua en ela bre. 
111, Que deloshijos de Yfrael no aya ramera, ni 
'fornicario. “V. Quewo fea ofrecido cn el Janéima- 
rio precio deperro,pi deramera. VI. Pro 
biberecebi ara del ita, y cicedela del efirás 
VI. Queel que biziere voto,lo pague fin 
lacion.. Va: Que el que entrareen la viña 
defuproximo,comasmas no faque alega, 


; O entrará enla Congregacion de 
Nas el quebrado de quebradu- 
rani el caltrado. 

2 No entrará baltardo enla Congrega- 
<ion de lehowa: niaun en la decima gene- 
racion entrará enla Congregación de le- 
houa. 
3 Noentrará Ammonita ni Moabita en 
la Congregacion de lehoua:niaun enla de 
£ima generacion entrará enla Congrega- 
cion de lehoua para liempre. 
4  Porquantono os falieroná recebir có 
pá y aguaál camivo,quádo filiftes de Egy- 
34 Nía2,5: pro,» y porque alquiló contra ti d Balam 
hijode Beor de Pethor de Mefopotamia 
de Syria,para que te maldixefle, 
5 Masnoquilo Ichoua tu Diosoyrá Ba- 
Jaam, y Ichoua tu Dios te boluió la maldi- 
ion en bendicion, porquelchoua tu Dios 
26 amaua. ñ 
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6 Noprocurarásbla paz deellos,ni el bié b Lapro- 
decllos en todos los dias para fiempre. — Speridada 
7 Noabominarásál Idumeo,quetuher- 

mano es. Noabominatás ál Egypcio,que 
eltrangeró fuellecn fi tirrra. 

8. Los hijos que nacieren £ decllos, 3 la < Del me 
tercera generacion. entrarán a la Congre- mao? 087 
gacion de Ichoua. ¿ 

9 Y Quando falieres en campo contra — 1L, 
da enemigos, guardare detoda cola ma- 


1o Quando ouiere en ti alguno que no 

fuere limpio poraccidéte de noche, faldra 

fe del campo,y no entrará en el, 

um Y feráqueál declinar de la tarde lauar 

fehá con agua, y quido fuere puelto el Sol, 

entrará en el campo. 

12. Y tendrás lugar fuera del campo, y alli 

d faldras fuera. dHarastus 

13 Y tendrás vna eftacaentre tus armas, ncccfsida- 

y ferá,que quando fueres fuera, cauarás có desaníilue 

ella, y tornarás, y cubrarás tu fuziedad. 8% 

14 PorqueTehoua tu Dios anda por me- 

dio de tu cápo para librarte, y entregar tus 

enemigos delante de t1: por tanto ferá tu 

real fanéto:porqueel no vea enti cof im- eDepalto» 

munda,y fe buclua “de enpos de ti. carte, 

15 G No entregarás el ficruoafu feñor, TIL. 

quefe huyeredtidefuamo. 

16 Morecótigo,f en medio deti, en el lu 

ga que eftogicre enalguna de eus ciuda- 
les donde bien le eftuuiere: no le harás 

fuerga. 

17 4 No aurá ramera delas hijas de lírael, 1IL 

ni aurá fornicador de los hijos de lítacl. 

18 4] Notraerás $ precio derameranipre Ve 

cio de perro á la Cafa de Jehoua tu Dios 8 Osdone 
'or ningun voto , porque. abominacion es 

a lchoua tu Dios tambien lo yno como lo 

otro. 

19 4] Notomarás detu hermano logro 

de dinero, ni logro de comida, ni logro de 

qualquiera cofa de que fefuele tomar. 

20 ba eftraño tomarás logro, mas de tu 

hermano nolo tomarás,porque te bendiga 

Jehoua tu Dios en toda obra detus manos 

fobre la tierra,ála qual entras para here= 

darla. p s Sr vin 

21 47* Quando prometieres voto ¿le- VIE. 

onto stare depagarlo:porg Eclics3 

demandando lo demádará lehoua tu Dios 

de ti,yaurá en ti peccado. 

a2 Y quádote de tuuieres de prometer, 

noaurá entipeccado: 

15 Loquctuslabios pronunciaré, guar- 

darás, y harás como prometifte álehouatu 

Dios loque de tu volútad i hablafte porta ¡ prometi. 


boca. Los 
24 Que 


£En tu tic» 
rta 


VÍ 
hExo.22,35 


33 E 

wi 24  S Quando entrares en la viña de tu 

2Heb.fegú Proximo,comerás vuas 3 hafta hartar tu de 
tualmatu  Ñleo,mas no pondrás b en tu valo. 

hartura. 25 Quando entrares en la mielle de tu 

b En cefls, proximo, * cortarás efpigas con tu mano, 


e En no algarás hoz enla mielle detu proxi- 
CAP 1T. XXI. 
Ve el queno fe contentare de fu me 
ira 
toda carga publica. 


-yrá la guerra, y 
> ui lo plbaja nccian paré pafanld 
vidano puedan fer pridadas. 1H. Queel que 
hurtare perjona para venderla,muera, V. Encar 
gaque, pArA Vi e elqueja 
care prenda á fu proximo:noentre por ela, y que ál 
pobre le /6a buelta antes que anochezca. V TL, Que 
eljornalero fea pagado de fajornal el dia mifimo de 
Jwobra, VI. Que ende )s criminales nin= 

(ño muera porotro. 1X, Encarga el derechode 

sdefamparados, X. Quela gauilla oluidada 
enel campo, y elrebufto de las olivas y viñas fran 
delosque no tienen, 


KMat.5, 21 Vando *alguno tomare muger y 
319,7 fe calare có ella, de/pues no le agra 
Mar. 10, 4» lare porauer hallado en ella algu 


na cofa torpe, efercuirlehá carta de repu- 
dio,y darfelahá en fu mano, y embiarlahá 
defú cali. 
2 Yfalida defu cafa,yríchá, y € cafarfeha 
«Heb, ferá Con otro varon. 
aotro va Y filaaborreciere el varon proffrero, y 
3OD» le efcriuiere carta de repudio, y fe la diere 
enfú mano, y lvembiare de fu cafa, o (i mu- 
rierc el yaronpoltrero, que la tomó para 
por muger,, 
4  Nopodráfi marido el primero, que la 
embió,boluerá tomarla, para d (ea fu mu- 
ger,delpues que fue immunda, porque es 
abominacion delante de Ichoua,y no con- 
taminarás la tierra, que Ichoua tu Dios te 
da porheredad, 

M5Los uando tomare alguno muger nu- 
cua, nofaldrá ¿la guerra, ni palfará fobre el 
leona en fis caía por vnaño 
para prenda muger que tomó: 

5 q 


“mu fo tomarás por prenda la muela de 

. abaxo y la de arriba, porque es prendarla 
vida, y 

MIT. 7 4] Quando fuere hallado alguno que 


aya hurtado perfona de fus hermanos los 
,hijos de Iíracl, y ouiere mercadeado con 
ella,o la ouiere vendido,el tal ladron mori 
rá, y quitarás el mal de en medio de ti. 

Y. 8 "€ Guardate delliga delepra, guardá- 
do mucho y haziédo fegun todo loque-os. 
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enfeñaren los facerdotes Leuitas: dcomo dLevit. y. 
les he mandado lo guardareys pará hazer. 

9 * Acuerdate deloquehizo Ichoua tu *Nñ. 12,10 
Dios i Maria cn el camino defpues que fa- 

liftos de Egypto. 

10 4 Quando dicresituproxrmoalgu- VI 
na cola“ empreflada, no entrarás en fuca- eliada 

fa para tomarle prenda: 

11 Fueraellarás, y el hombre a quien pre- 

fafte,te facará a fuera la prenda. 

L Yffuere hombre pobre, no duermas 

con fu prenda. 

y —Boluiendole boluerásla prenda quá- 

doelSol fe póga,porque duerma en fu ro- 

pa,y bendezirtcha, y á ti ferá julticia delá- 

te de lehoua tu Dios» 


14 4] * Nohagas violencia ál joroalero , VIR 
pobre y raenellarolp4aÁde ts Lérmticio AC 


como detus eftrangeros , que ellan entu 
tierra entus ciudades. 
15 Enfú dia ledarás fujornal, y elfolno- 
fé pondrá fobre el, porque pobre es, y con 
el fuftenta fu vida:porque no clame contra 
tiálchoua, y fea enti peccado. vark 
16 4] + Los padres fno morirán porlos hi +, Roy, 4,2 
jos , nilos hijos porlos padres, cada vn0' Exec. 8.20, 
morirá por fu pecado. Fin las pue 
17. (No torcerás el derecho del pere- nicionespo 
grino y del huerfano:ni tomarás porpren- liticas. 
dalaropa dela biuda. a 
18 — Mas acuerdate que fuefte fieruo en 
Egypto,y dealli te refcaró Ichona tuDios: 
portanto yo te mando que hagas clto. 
19 4 * Quandofegares tu fegada cat Xo 
tierra, y oluidares alguna gauilla en el cá- *Leni328), 
po,no boluerásá tomarla: del eftrangero,o 199+ 
del huerfano,o de labrada ferá: porquete 
bendiga Ichoua tu Dios entoda obra de 
tus manos. 
20 Quando facudieres tus oliuas, nora-. 
moncarás tras ti:del eftrangero, y del huer 
fano,y de la biuda ferá: 
21 Quído vendimiares tu viña no rebuf 
carás tras ti,del etrigero, y del huerfano,- 
y dela biudaferá. 
22 Yacuerdate que fuefte fieruo en rie- 
rra de Egypto:por tanto ye temando 4 haz. 
gas elto. 
CAPIT. XXV 
Veel que por juyxio publico ouiere defer agota» 
Qí m0 fe pa mas de, 40.agotes. 11. Que 
el bueyquetrillare,aya la boca libre, 111, Que 
uádo el va bermano muriere in bijs,el que viene 
tras el tommelamuger del muerto,y el que no quifiere 
tomarla »fca declla notado de publica: perperna” 
afenta.. VIT. Que lamugerque riñiendo 
com alguin hombre le tramáñe de Jus verguigas loa: 
cortan 
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cortadala mano... Y. Que yfón de pd polo 
medida, VW L. Encarga le enemfad com los A- 
malecitas. 
Vando ouicre pleyto entre algu- 
nos, y vinieréajuyzio, y los juz= 
Ns garco,y 2 abloluierenaljulo, 
Mificaren. y condenaren limpio. 
2 Será, que elimpio mercciere: fer 200 
b Segunla tado,entóces eljuez lo haráechár;y lo ha- 
qualidad — ráagorar delante de li b fegunfuimpicdad 
del delito. por cuenta. 
*k2.Cor. 3 ox € Quarenta veros lo hará herir, d no 

124 mas:porquelilohiricre demuchos agotes 

á o: aliende decítos , no fe enuilezca cu herma- 
¿2% no delante de tus ojos. 
TL 4. 4 * No embogarás al buey quando 
»1.Cor.9.9 trillare. 
a.Tom.5.ié, 5 q] + Quando algunos hermanos eltuuie= 
HL — renjuntos,y muriere alguno decllos, y no 
tuviere hijo, la muger del muerto no fe cas 
fará fuera con hombre eftraño : fu cuñado 
'- entrará ella, y la tomará por fu muger, y 

* hará con ella parentelco. 

6. Y ferá, que el primogenito que paricre, 

fe levantará en nombre de fis hermano el 

muerto,porque fu nombre no fea ray do de 

Irae. 

7 Y fi el hombre no quifiere tomará fu 
« Al fugar cuñada, entonces fu cuñada vendrá € ¿la 
del juyao. puerta á los Ancianos, y dirá, Mi cuña- 

Zo no quiere de(percar nombre en lMracl 
¡fu hermano :no quiere hazer parentelco 
cómigo» 

8 Entonceslos Ancianos de aquella ciu. 
dadlo harán venir, y hablarán con el:y el le 
leuantará,y dirá,Yo no quiero tomarla. 

9. Y fu cuñada fe llegará a el delante de 


ak Math, 


£ 0fert. los Ancianos, y defealgarlehá fa gapato de 
g Delul fupiesy eleuparlebá enel roftro,y hablará, 
varon. = aa 506 feahecho ál varon, que no e- 
hi Hebadel dificare la cafa de fu hermano. 
dogs. 10 Y E funombreferá llamado ca Kad), 
posos La cala» del defcalgado. 
111 11 65 Quandoalgunosriferen juntos el 
vno.con el otro,y llegare la muger del vno 
librará fu marido de mano del quelo 
Lere, y metiere fu mano, y le trauare de 
Jus verguengas, 
q Entonces cortarleháslamano,no per- 
dopará tu ojo» 
Y. ay qq iNotendrásen eu bolía pela gran- 
4 evitas, de y pela chica, 
35 14 No tendrás en tu cafg epha grande y 
£pha chica. 


5 Pefas cumplidas y jullas tendrás:tpha 
eumplida y julta tendrás: paraque tus días 
can prolongados fobre la tierra que Icho 
sua tu Dios te da. 
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16 Porque abominacion es 3 Ichoua tu 
Dios qualquiera que haze. efto, qualquicra 
que haze tuerto. 
17 | * Acuerdate deloquete hizo Ama- yy, 
lec enel camino quádo falifles de Egypto. * Expdag, 
18 Quete falió al camino /y te defguar- 8, 
necio la retaguarda de todos los flacos 
ue yuan de tras de ti,quádo tueienas can- 
fado y trabajado,y notemió 3 Dios. 
19 Y ferá, que quando Ichoua tu Dioste 
Quiere dado repoío de todos tus enemi- 
os al derredor en la tierra que Iehoua tu 
Bos te dápor heredad paraque la pofltas, 
racrás la memoria de Ámalec de debaxo 
del cielo,no te oluides. 


CAPIT. XXVI 


VE cada vno haga offrenda enel Sanéluario 
Q de losprimeros qe%s gue Dios lediere aquel 
añoen futierra, ha2iendo publica prorstacion de 
fupobrexa y captinerto pajJado, y del cumplimiento 
dela promeja de Dios de auerle metidon la tierra 
de Prompion,y auerle dado aquella abundancia. 
11, Que quando omicren deximado todos Jus frutos 
po ela tres años parexsan enel Sanélna» 
rio d dar teflimonio de la fidelidad que aura 
vardado enel degmar, y koraz por la comun pro» 
Jperidad. 111, Exhorta il Pueblo dl conocimieno 
to dela dignidad en que Dias le pone tomandolo por 
fayoy ala obferuancía defi Ley. 


Será que quando ouieres entrado en 

la tierra que Iehoua tu Dios re dá 

por heredad,y la polfeyeres, y habi 
tares cu ella, 
2 Entonces tomarás de las primicias de 
todos los frutos de la tierra, que truxeres 
de tu tierra, que Ichoua tu Dios te dá, y pó 
drás en va canalillo, y yrás ál lugar que le 
houa tu Dios elcogiere,para hazer habitar 
alli fu nombre, 

Y vendrás ál Sacerdote que fuere ena» 

quellos dias, y dezirlehás, Y Conficdo oy fProtefas 
3 1lehoua tu Dios, que 10 he entrado enla Reconoz- 
tierra que juró Jehoua á nueftros padres co.Heb. 
quenos auia de dar. Anmuación 
4 YclSacerdote tomará el canaftillo de 
tumano, y ponerlohá delante delaltar de 
Tchoua tu Dios» 
5 Y? refponderas, y diras delante de Te- 1 Profe 
houa tu Dios El Syro mi padre perecien- guirás, 
do dehambre decendió 3 Egyptoyy peregri- 
nó allá con pocos hombres, y alli creció m Heb.y 
en gente grande, fuerte, y mucha. fue alliyóc6n 
6 Y losEzypcios nos maltrararon,y nos 
afBigiron,y pulieron fobre nofotros dura 
feruidumbre. 
7 Y dimamos ¿lehoua Dios de nuéftros 


= 


a Fertilii- ticrra,ticrra2 que corre leche y miel, enel montede Gaxgrim para pronunciar las bendi= 
Mis 10, Y aoraheaqui hc traydo las primicias ciones dela Ley:y los quefiaran enel monte de Her 
*  delftuto de latierra que me difleó Icho-  Pelopara pronñcrarlasmadicione esla lasqua» 
ua , Y dexarlohás delante de Ichoua tu '427%n0e 
Dios y inclinartehás delante de Iehoua tu + 
Dios. Mandó Moyfen y los ancianos de 
1  Yalegrartchás con todo el bien que Iraclál pueblo, diziendo , Guarda- 
Ichoua tu Dios te ouiere dado ¿ti ya ru reystodos los mandamientos, que 
cafa, tu y el Leuita y el eftrangero que eta. yo os mando oy: 
comedio deti.. al 2 Yfcrá,que cl dia que palfárdes el Tordan 
Il. 12. 4] Quando ouicres acabado de dez-  álatierraqueTehoua tu Dios te dá, leuan- 
martodo cl diezmo de tus frutos enclaño — tartehás piedras grandes, las quales enca- 
b Arrib. tercero, P claño del diezmo, darás tambié — larás con cal: 
l alLevitajileftrangero, ál huerfano, y ila 3 Y eferiuirás en ellas todas las palabras" 
biuda, y comeran en tus villas, y harcarío — deefta Ley, quando ouieres pallado para 
Le entrar en la tierra que Ichoua tu Dios te 
13 Y dirás delante delchouatu Dios, Yo — dá,tierra que corre leche y miel, como le- 
€ Loque  heficadó cla fanctidad de cafí, y tambien" + houa cl Dios de tus padres te ha dicho. 
sleuaa: la he dado álLeuita, yál eftrangero,y al 4, « Y ferá, que quando ouierdes palfado' sExod.20, 
pias Por: huerfado, y ¿la binda, conforme á todos — el lordan,leuantareys effas piedras que yo 25 
rl, tus mandamientos, 4 que me mandafte:no os mando.oy, enel monte de Hcbal, y én- 14€ 851 
meazi *  hepalfado de tus mandamientos ,nimehe — calarlashás con cal. 
oluidado.. 5 Yedificarásallialtará lebhoua tuDios; 
No he comido decllaen miluto, nie altar de piedras : no algarás fobre ellas e Exod.2o, 
ficado della en immundicia, nihe dado. “hierro. + 
deella para mortuorio:obedecido héila 6 De piedras enteras edificarás el altar 
boz de [choua miDios, hecho héconfor-  delchouatu Dios, y offrecerás fobre el ho 
> meátodoloque me has mandado. locauftosá Iehoua tu Dios: 
xkl/ai.63ns 15. + Mira defdelamorada de tu fanétidad, Y facrificarás pacíficos , y comerás 
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padres, y oyó Ichoua nueltraboz, y vido 
pueltra aficion, y mueltro trabajo, y nu= 
eltra opprefsion; 5 
8 Y lacónos ehoua de Egypt con ma 
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CAPIT, EXVIL 


Mp4 queá la entrada de la tierra de Promif2 


no fuerte y con brago cflendido, y con cl ion levanten columnas en las quales eferican 
panto grande, y con feñales y con mila-  laLeydeDioesá faber,euel mente de Febal don- 


gros». 
9 Ytruxonosielte lugar, y dionos ella 


Baruc.2116 delde el cielo, y bendize 3 tu pueblo Míracl, 


yá la tierra que nos has dado, como jura- 
fteánueltros padres, tierra que corre le- 


de quiere que le edbfiqué altar y ofrexsá facrifiio. 
A eta ls din in con los Lenitas 


alli, y alegrarrehás delante de lehoua tu 
Dios. 


8. Y eferiuitás F en las piedras rodas las f Dichas 


che y miel, palabras defla Ley,declarando bien. “4 
mL. 16 qpichoua tuDios te manda oy, que 9 YhablóMoylen, y los facerdotes Le- 
hagas ellos eltatutos y derechos: guarda vitas á todo lítael, diziendo, Efcucha y 
puesquelos hagas contodo tu coragon, y oyelftael, Oy eres hecho pueblo de leho= 
con toda ruanima,. wa tu Dios. 
% Arrib, 17 * Alchouahasenfalgado oy paraferá 10  Oyráspuesla boz delehouatu Dios, 
7614, li porDios,y paraandar en fis caminos 3Y y harásfus mandamientos y fus eltatutos, 
para guardartus ellarutos y fus mandami- — que yo te mando oy. 
entos, y fus derechos, y paraoyrfuboz.. 11 47 YmidóMoyfenál puebloenaquel 1L 
18. Y lehova tc há enfalgado.oy para ferá — dia diziendo, 
el porpucblo Gngular, como eltelo hadi- 12. Elloseltarán para bendezirel pueblo 
cho,y para guardar todos fus mandamien- — $ fobre el monte de Garizwm quando o- g Arribo 
dl Paraque LOS: uierdes palíado el Tordan, Simeon, y Le- 129. 


fezs loado, 19: Y para ponerte alto. fobre rodas las 
nombra- gentes que hizo, d para loor,y fama, y glo- 
doy hon- rix: y para que feos pueblo fandipa Ishoua 
srado, su Dios,como el ha dicho, 


ui, y luda, y lachar, y lofcph, y Ben-ia- 1068. 

min. 

y Y eflos ellaránh fobre la maldicion en Y Para pro. 

el monte de Hebal, Ruben, Gad, y Afer, y snacior la 

Zabulov,Dan,y Nephthali, maldicions. 
: 13 Y har 
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*Dan.9,11.14 —* Y hablarán los Leuitas, y diránato- 
do varon delíracl á alta boz, 

a Imagóde 15 Maldito el varon que hizicre? efculptu 

talla,o, de vaziadizo,abominació a lehoug, obra 

fundicion. demano de artiice, yla puliere en oculto: 
y todo el puebló relponderán, y diran, 
Amen. 
16. Maldito el que deshonrrare á fu pa- 
dre o áfumadre. Y dirátodo el pueblo, 
$00 traga NE : 

MaeAres 17 Maldito elqueb eftrechare el tormi- 

0 nodefuproximo. Y dirátodo el pueblo, 

í Amen. 

18. Maldito el que hizicre esrar al ciego 
cnelcamico.Y dirá todo el pueblo,Amen. 
19 Maldito el que torciere el derecho del 
eltraugero,del huerfano, y dela biuda. Y 
dira todo cl pueblo,Amen . 

20 Malditoel quefe echare con la mu- 
gerde fu padre, porquanto delcubrio el 
"manto de lu padre. Y dirá todo el pueblo, 
Amen. 

21 Maldito el d tuuicre parte có qualquie- 
rabellia.Y dirá todo el pueblo, Amen. 

22. Maldito el quefe cchare có fuherma- 
ma,hiza de fu padre,o hija de fu madre. Y di 
rátodo el pucblo,Amen. 

23 Maldito el que fe echare có fu fuegras 
Y dirá todo el pueblo,Amen. 

24 Maldito cl que hiriere ¿ fu proximo 

«1. Ocultomente. Y dirá rodo el pueblo, Amé, 

25 Maldito el que recibiere don para he- 
mar € de muerte dla fangre ionocéte «Y dirá 
die todoelpueblo,Amen. 

Aúaliy 10. 26. *Maldito el quo confirmarelas pala 
bras de ella Ley para hazerlas «Y dirá todo 
s:pucblo, Amen, 

CAPIT. XAXVIUL 
Promote dl Pueblo fingulares bendiciones, quan 
do abedeciere á a Ley deDios, 11 Amena 
Ralo de todas las maldiciones gontrarias y de otras 
Anas y burrendas calamitados fi fe apartare de 
fa nbediencia. 
e « Será,queli oyendo oyeres la boz 

*Laa6, y Y de chow tu Dios para guardar, paz 

ra hazer todos fus mandamientos $ 
yo té mando oy,tambié lehowa tu Dios te 
pondra alto fobre rodas las gentes de la 
Tierra. 
2 Y vendránfobreri todas eftas bendi- 
ciones , y alcangartchan, quando oyeres 
laboz de IchouatuDios. e 
3, Benditoftrás tu coJa ciudad , y bendi- 
to ru enel campo. ' 
4 Benditoel fruto de tu vientro,y el ru 
to de tu tierra, y el fruto de tu beffrasla cría 
deus vacas, y los rebaños de tus ouejas. 
5 Bendito tucanaftlo, y tus,(obras. 


«Heb. 


nia. 
dAlinno- 
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6. Benditoferás cou entrar, y bendiro 

ferás en tu falar. 

7 Darálehoua tus enemigos, que felená 

taren contra ti,heridos delante de ti: por 

vo camino faldrán á ti, y por icte caminos. 

huyran delante de ti. 

8 “Embiaráfehoua contigo ¿la bendició 

entus cilleros,y.entodo aquello en 4 pu= 

fieres tu mano, y bendezirtchá en la tierra 

que Ichoua tu Dios te da. 

9 Cófirmarteha Ichoua porpucblo fán- 

étofuyo,como te hajurado,quando guar 

dares los mandamiétos de Iehoua tu Dios, 

y anduuicres en fus caminos, 

lo Y verátodoslos pueblos dela ticrra, 

que el nombre de lehoua £s llamado obre 

ty temertchan. 

nm Y hazertehá Iehoua quete fobre el 

bien enel fruto de tu vientre, y en el fruto 

de tubellia,y en cl fruto de tu tierra,(0bre 

la tierra que juró Ichouaá tus padres 4 te 

aAujade dar. 

1 Abrircehá Ichoua fubué cillero, el cie 

lo,para dar lluvia á tu tierra en fu tiempo, 

y para bendezir toda obra de tus manos: y 
prellarásá muchas gentes, y tuno toma- 

ras emprelládo. 

13 Y ponerteha Iehouad por cabega,y no 4 Honra: 

pór cola: y ferás encima folamente y no ¿Ocntrelas 
ferás debaxo,quando obedecieres los má Fido mi 

damientos de Iehoua tu Dios, queyote vil. Aribs 
mando oy paraque guardes, y hagas. VET 

14 Ynoteapartes de todas las palabras 

queyo os mádo oy,i dielraniá hnieftra, 
para yr tras diofts agenos para feruirles. 

15 4) + Y ferá Gino oyeresla boz delehoua , Ih 

tu Dios, para guardar,para hazer todos fas Lenit, 26, 
mandamientos, y lus eltatutos, que yo tez 34 
mando oy,védran fobre ri rodas ellas mal. y2/00), 00 
diciones;y alcangartebán . IA] 
16 Maldito feras tucnla ciudad, y maldj- 5 
to tu enel campo. 
17 Maldito tu canafltillo,y tus fobras, 
18 Maldito el fruto de tu vientre,y el fru- 
to deturierra,y la cria de tus vacas, y los 
rebaños de tus ouejas. 
19 Maldito ferásen tu entrar, y maldito 
entufalir. 
zo lchowa embisrá en ti la maldicion, 
quebranto y affombramiento en todo quá 
to pufieres mano y hrzscres y halla que feas 
deltruydo,y perezcas prefo € a caula dela 
maldad de tus obras porlas quales me a- 
urás dexado. 

21 Tehoua hara que fe te pegue Émortan- £Pcfiléción 
dad hafta que te confuma dela tierra á la 

qual entras para heredarla; 

22 Ichouateherirá de Pehyfica, y de fics 


bre, 


e Heb. de 
lafaz de la 
maldad, 


qu 
bre,y de ardor,y de calor, y de chuchillo, 
y de Hydropeñia, y de Ythericia, y perfe- 
guirrehán halla que perezcas « 

*Len.2619 23. * Y tus ciclos, que clan fobre tu cabe 
gaferán de meral, yla tierra que ca deba- 

xo de ti,de hierro. 

24  Daralehowo por lluvia tu tierta pel 

mo y ceniza : delos cielos decendirá fobre 

tilíalla que perezcas » 

25 Iehoua? te dará herido delante de tus 

enemigos:por vn camino faldrás á ellos, y 

por Gere. caminos huyrás delante decilos: 

y ferás ps pap ¿todos los rey- 

nos de la tierra. 

26 Yferátu cuerpo por comida Á toda 

que del cielo, y bulla de la tierra, y no aura 

quien las efpante. 

27 Iehouateherirá dela plaga de Fgypto 

y con almorrhanas , y con farna, y con ro- 

a de que no puedas (er curado, 

28 Jehouateherirá con locura y con ce- 

guedad,y con palino de coragon. 

19 Y palparás ál mediodia,como palpa 

el ciego en la efcuridad,y no ferás profpe- 

rado cn tus caminos y ferás folamente op- 
primido y robado rodoslos dias,y no aá 
quien tefalue. 

30 Defpofarreháscon muger,y'otro va- 

ron dormirá con ella: ER y no 

bArraosé- habitarás coella:plátaras viña, y no la Ppro 
phanaras. 
31 Tubueyferá matado delante de tus 
ojos,y tu no comerás del:tu afho feréroba. 
do de delante de ti, y no boluera á is tus 
gue feran dadas á tus enemigos, y no 
rendrás quientefalue.. 
32 Tushijos y tus hijas ferán entrega- 

s dosiotro pueblo, y rus ojoslo verán, y 

« Siempre: desfllecerán por ellos todo el dia:y Lay 

po parade aurá fuerga en tu mano, 

lenderte, - . 
33 Elfruto de tutierra y todo tu trabajo 
comerá pueblo que no conocilte:y fola- 
mente forás opprimido y quebrantado to- 
doslos dias. ot. 

eHebadela 34 Y enloquecerás i caufa de loqueve- 

vifion de ráscontus ojos: 

Husojos. * 35 Herirrehalehoua cómala farna en las 
rodillas y en las picrnas,que no puedas fer 
curado,deíde Ja planta de tu pie haa tu 
molltra. 


a Osteeno 
tuegarás 


37, 'or pafino,por exéplo y por 
fibuladtodoslos pueblosalos quals 1e- 


15 38. *Sacarás mucha fimiente dlaticrra;y 


Ages. 6. 
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cogerás poco,porálalágoltalo cófamirá.. 

39  Plantarás viñas y labrarás,mas no be= 

uerás vinozni cogerás,porque el guíano lo 

comerá. 

40 Tendrás olivas entodo tu termino, 

mas note vngirásconelazeyte:porquetu 

azeytuna (e cacrá. 

41 Hijos y hijas egédrarás, y no ferán pa: 

rati,porque yrán en captiuerio. 

43 Todatuarboleda y elfruto de tutic- 

rra confumirá lalangolta. , 

43 Eleftrangero queeflaráen medio de 

tifubirá fobre ti encima, encima; y tu de- 

cendirás abaxo abaxo. 

44, Eltepreflaráaci, y tuno prellarás á y Arryer 
el:S cl ferá por cabega,y tu ferás por cola. 

45 Y vendrán fobreti todas.elas maldi- 

ciones, y perfeguirrehán, y álcangarrehán 

hafla que perezcas: porquanto no aurás, 
oydoa!aboz de lehoua tu Dios guardan- 

do fus mandamientos y fus eftatutos, q el 
rs h Sicflas 
46  Ybferanentiporfeñal y por mila- maldico: 

gro, y en tu fimiente para fiempre. pe 

47 — Porquanto no feruile 4 leboua tu 

Dios con AER y cógozo de coragó por 

la abundancia de todas las cofás - 

48 Y feruirásátus enemigos, que leho- 

us embiare contra ti,con hábre y có fed, y 

có defivudez, y có falta de todas las cofas: 

el pondrá i yugo de hierro fobre tu: cue- 

llo hafta deftruyrte. . 
49. Ichoua tracrá fobreti gente de lexos, 
del cabo dela tierra, G buele como aguila, 


gente cuya lengua no entiendas. +Oydefu y 
so Gentetfieraderoftro, á no algará el gógada, fin 
toftro al viejo,ni perdonaraal niño. Fefpetto. 

Heb, dura. 
de dec, 


51 Y comeráel fruto de tu beflia y el fru- 
to detuticrra halla que perezcas: y note 
dexará grano,imofo, ni azeyte,h la cria 
detus vacas nilos rebaños de tus oucjas 
hafta deftruyrte. 

52 Y ponertchacerco entodas tus ciu- 
dades, haftaque caygan tus murosaltos y” 
encaflullados,en que tu confias, en toda tu: 
tierra:y cercarteba en todas eusciudades y: 
en toda tu tierras lehoua tuDios te dió. 
53 Y comerásel fruto detu viétre,la car= 
ne de tus hijos y de tus hijas, quelchoua tu: 
Dios te dióyen el cerco y en el angulliacó 
queteanguftiará tu enemigo. 

54. Elhóbre tierno enti y el muy delica. diofowlema 


do, 'fisojo ferá maligno para cófu hierma- 195 Penta 
3 5 miétos mex 


quino, efía 


nedefos hijos, 4 el comera,puráno le aurá ficonque a 
mádado:enelcerco,y.enel appreturacon pagsrín há 
3 ds 7 qpesbres. 


3% 
que tu enemigo te appretará en todas tus 
ciudades. 

156 Latiernaen tí y la delicada,que nun- 
a nad apio prouó 3 eat = obre 
La tierra de ternura y delicadez,(u ojo ferá 
maligno para con el marido defufeno, y 
para conf hijo y para cont hija, 

57 Y para có luchiquitaque fale b deen- 
tre fis pies,y para con fus hijos que parie- 
re,quelos comerá clcódidamente con ne- 
Coflidad de todas las colas enel cerco y en 
el apretura conqueru enemigo te 2ppreta- 
rá.cn tus ciudades: 
58 Sino guardáres para hazer todas las 
palabras deaquefla Ley,que eftá eferiptas 
Pete bro, temiendo elle Nombre glo- 
riolo y rerrible,Ichowa tu Dios: 
etebara 55 Tehoua€augmentará marallofimé- 
marasilo- tetusplagas y y las plagas de tu miento, 
¿dDuribleg! plaga grandes y d firmes, y en fermedades 
malas y firmes. 
do Y hara bolueren titodoslos dolores 
deT:gypto delante delos quales temille, y 
egaríchánenti. 
61 Anlimilimo toda enfermedad y toda 
plaga, que o ea eferipta en el bro de 
ela ape la embiará fobreti, hafta 
que tufeas deltroydo. 
62 “Y quedareys en pocos varones,en lu- 
pr deaucrfido como las eftrellas del cio 
lo en multitud:por quanto no obedecifteá 
lboz de Ichona tu Dios. 
63 Ylcráyguedelamanera que Iehouafe 
gozó fobre vofotros, para hazeros bien, y 
pora wmultiplicaros yaní fe gozará Ichova 
lobre vofotrosparaecharos perder, y pa 
ra deftruyros : y fereys arrancados de fo- 
brelatierraála qual entrays para pollecr- 


b Defu 
vientre. 


,cHebohara 


a. 
64 Y elparzirtehá Ichoua por todos los 
pueblos defdeclomcabo cAb tierra halla 
Evorro cabo delaticrra:y alli feruirás  dio- 
fos agenos queno conocifle tu mi tus pa- 
«e Arriba dros;“alpalo y ála piedra. 


no cx al pa enlasmifmas eses repo- 

-— farás.mila planta de tu pic tendrárepolo:4 

eS £ allx te dará Tehoua coragon temero(o y 
«aymiento de ojos,ytrifleza deanima. 


66. Y tendrás tu vida colgada delante, y 
eflarás temerofo de noche y de dia , y no 
confiarás detuvida. 

67 Porla mañana dirás, Quien dieffe la 
tardé. Yala tarde dirás, Quien dieffe la 
mañana : del miedo detu coragon conque 
eftarás ¡amedrentado : y de loque veran 
tus ojos. 

63 Y Ichovate hará tornar 3 Egypto en 
mauios,por el camino delqualte ha dicho, 
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Nunca mas boluerás ¿verlo y alli os ven= 
deráná vueftrosenemigos por elclaos y 
por elclauas,y no. aurá quien os compre. 
CA PIT XXIX. 

Retales en fama o Lemeficios de deDios,y 

uacordandoles fu incredulidad y dureza lama 
¿lvueblo 3 renonar el Pacto con Dios por iy por fu 
defrendicntes: amenazandolos demuenocon el ngo- 
rojo cabsgo de Dios,fi no permaneciaren enc 


STas fan Elas palabras del Cócierto Blas condi 
Es ndo Ichoua 3 Moyfenypara d Lone Jos 

nn corafeconlos jo? dell ea S 
la tierra de Moab, aliende del Concierto 4 
concertó con ellos en Horeb. 

2. Moyfen pues llamó 3 todo Yrael,y dixo 

les,» Volotros aucys vifto todo loque le- *Ex0,19:4» 
houahahecho delante de vuefiros ojos en 

la tierra de Egypto á Pharaó y á todos fus 
fieruos,y á todafutierras 

3 Las prucuas grandesgvierontus ojos, 

las feñales,y las grandes wmacauillas. 

Y nunca Iehoua os dió coragon para 
entender,ni ojos para ver , ni orejas para 
oyr,hafla oy. P 
s + Yhyoshe traydo quirenta años YArrBa. 
por el deficrro, que vucliros vellidos no h 
fehán enuegecido fobre volotros, n1vu- io 
efiros gaparos fehan enuegecido fobre vu- Dior 
eflros pies. 

6 Nuncacomiftes pan, ni benifles vino 

nifidraporá fupielfedes que yo /0) Icho- 

uavucltro Dios. 

7 *Yllegaflesicfte lugar, y filió Sehon Ns 21330 

rey de Helebon,y Og rey de afan delan- Atrid:p 1 

te de nofotros para pelear, horimoslos: 

8. Y tomamosfutierra,y dimoslaporhe- 

redad 4 Ruben ya Gad, y al medio tribu 

de Manafle. 

9 Guardareys pues! las palabras de cfte ¡ Veras 

Concierto,y hazerlas eys,para que + enté- + Ot. feays 

days todo lo que hizierdes. roba 

10. Vofotros todos ellays oy delante de dls 

Jchoua vucftros Dios , vueltros principes 

de vueftros tribus , vueltros ancianos, 

yueftros alcaldes,todos los varones de 1 

rael: x 

u Vueftros niños, vueltas mugeres, y 

tus eftrangeros que habitan en medio de 

tucampo, de(de el que corta tu. leña hafta 

el que facatus aguas: 

12 - Paraque'” paffes enel Concierto de mm Oye 

Ichoua EuDi0sy enfujuramento, GÍcbo- tres, 

ua tu Dios concierta oy contigo: 

13 Paraconfirmarte oy por lu pueblo, y. 

que el te fead vi por Dios,dela manera E 
el 


> 
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elte ha dicho, y dela manera que eljuród 
tus padres Abraham, lfiac,y lacob. 
14 Y noconvofotroslolos conciérto yo 
elte Concierto, y elte juramento, 
15 Mas conlos que ellan aquí cftantes oy 
con nofotros delante de lehoua nueftro 
Dios, y conlos queno cítan aquioy con 
nofotros. 
16 - Porque vofotrosfabeys como habita- 
mos.en la tierra de Fgypto, y como aue= 
mos palfado por medio de las gentes que 
aucys palfado, 
17 Yaueys vio fus abominaciones, y fus 
4 Amib,a8, idolos, 2 madera y piedra, plata y oro que 
17 tienen configo.. 
18. Porventuraaurá entre vofotros yaró 
o muger,o familia o tribu,cuyo coragon fe 
buelua oy de con Ichoua nuetro Dios por 
andará feruirá los diofes de aquellas gen= 
tes: por ventura aurá en voÍotros rayz que 
eche veneno y axenxo: 
19 Y fea,que quandoel taloyerelas pala- 
bras de elta maldicion, el fe dni enfu 
coragon diziendo, Pazauré, aunqueande 
bOañidié- fegun el peofamiento de micoragon,b para 
do, Qud:pa añedir la embriaguez dla fed. 
mato. 10. Iehouano querrá perdonarál tal,que 
ocios de Juego humcará cl faror de Iehoua y fuzelo 
ficos def fobreel tal hombre, y acoflaríchá fobreel 
<oragon, toda maldición efcripta en cltelibro, y le- 
houa raerá fu nombre de debaxo del cielo, 
21 > Y apartarloha Ichoua de todos los tri- 
bus de lfracl para mal,conforme á rodaslas 
maldiciones del Concierto efcripto encfte 
libro de la Ley. 
22 Y dirálageneració venidera,vueftros 
hijos que vendrán delpues de volotros , y 
elcltrangero que ode delexos tierras, 
quando vieren las plagas de aquella tierra 
y lus enfermedades deque Ichoua la hizo 
enfermar, 
23 (Alufre,y fal, quemada toda fu tierra:no 
feráfembrada, ni produzirá, ni crecerá en 
*Genef. 19, ella yerua ninguna, * como cola fubuerlió 


PA deSodoma y de Gomorrha, de Admá y de 
Seboim, que Ichoua fubuertió cofufuror 
yenfuyra). 

"Re 9 24» Y € dirántodas las gentes, Porq hi- 

2 ¿;: zolehoualeftoi cltatierralQueiraes ela 


Terem. 23. de tangran furor? 
sra 25 YE dirán,Por quanto dexaron el Con- 
sRepon- Sierro de lebonael Dios de fis padres que 
derñles el concertó conellos, quando los facó de 
has tierra de Egypto, 
26 Yfucron,yfiruieroná diofes agenos, 
y inclinaronfe a ellos; diofes que no cono» 
cieron, y que ninguna cofales auian dado. 
27 Y cl furor delchoua fe encendió con- 
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tra efta tierra,para tracrfobreella todas las 
maldiciones eferipras en elte libro. 
28 Ylchoualos dellarraygó defi tierra 
con enojo y confaña,y con furor grande,y 
los echóá otra tierra, como parece oy. 
19 Loencubierto de lehoua mnelro Dios 
es defcubierto 3 noforros y á mueltros hi- 
jos para liempre , paraque hagamos todas 
las palabras de clla Ley. 
O A P-DT:XXN 

Rofiizuiendo el halo de fa prepofita prometeles 
P; he y clemencia en a ar 
gus deja justicia por fos Li fe conwirticren 
el, 11 Acfle propofito baxg expre/Ja mencion y 
promefa del Nueno Tetas LIT. Recapitu 
lala fumma de todo el Pailo , exbortandoles á la 
obferuancia deel. 


ferá, que quando te vinieren todas 
l eftas cofas, la bendicion, y la maldi- 

cion queyo he puefto delante de ti,y 
boluieres á tucoragonÍ entodas las gétes £Donte 
las qualoslehoua tu Dios te echáre, —: Inieraque 
2 * Yteconusrticres álehouatu Dios, Y Capua. 
oyeres fu boz conforme á todo loque yo Kal. 105 
te mando oy,tu y tus hijos,contodo tu CO+ 45, 
ragon y contodatuanima, 
3 Tehoua tambien bolucrá $ tus caprivos, g Heb. tu 
y aurá mifericordia de ti: y tornará, yjun- Sptiuidada 
tartehá de todos los Auction »á los quales 
te ouicre efparzido Ichova tu Dios. 
4  Sioueresfido arconjado hafta cl cabo 
delos cielos , de allá rejuntará Ichoua tu 
Dios, y dealli te tomará, 
5 + Y boluertchá Ichoua tu Diosála tie= * 2. 
rra que heredaron tus padres, y heredarla: 39.7 
hás: y hazerteba bié y multiplicarrehá mas 
quea tus padres. 
6 4 Y circúcidará lehoua tu Diostuco= IL 
ragon,yel coragon de tu fimiente, paraque 
ames a Ichoua tu Dios contodo tu coragó, 
y con toda tuanima para tu vida. ES 
7 Y pondrá Iehoua tu Dios todas eflas 
maldiciones fobre tus enemigos, y fobre 
tus aborrecedores,que te lO 
8 Y tuboluerás, y oyráslaboz delcho= 
ua, y harástodosfus mandamientos, que 
yo te mando oy. 
9 Y hazertehá Ichoua tu Dios abúdaren 
toda obra detus manos, ken el fruto de tu hArrib,2S, 
vientre, enel fruto de tu beflia,y en el fru= 4 
to detu tierra para bien: porqueTehoua fe 
cóuertirá para gozarfe fobre ti en bien,de= 
la manera quefe gozó fobre tus padres, 
10 Quando oyeres la boz de Ichoua tu 
Dios para guardar fus mandamientos y fus 
eftatatos efcriptos enefte libro de qa 
quádo te cóuirticres á Ichoua tu Dios con 
todo tu coragon,y contoda tu O 


aTfcuro, 
dificil de 
entender, 
*Rom 10, 
6. 


D Subirá 


pornelo- 
mcs ca 


uL 
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um Porqueofe mandamiento que yo te 
mando oy notees? encubierto, ni eftále- 


12 Noeltá en el cielo, paraú digas,* Qui- 
enb nos fubiráal cielo,y tomarnoslohá,, y 
recitarnoslohá paraque lo cumplamos? 
13 Nieltá dela otra parte dela mar, para 
que digas, Quien nos palfará la mar parag 
nos lotome, y nos lo recite, paraque lo 
cumplamos? 
14. Porque muy cerca de ti eftá elnego- 
eto, en tu boca y en tu coragon paraque lo 
hagas. 
15 4 Mirayyo he puefto delante de ti oy la 
vida y el bien, lamuerte y el mal: 
16 Porque yore mando oy queamesá le 
houa tu Dios : que andes en fus caminos y 
guardes fus mandamientos y fus eftatutos, 
y fus derechos, porque biuas y fessaulti- 
plicado, y Ieboua tu Dios te bendiga enla 
tierraála qual entras paraheredarla. 
17 Masfitucoragó le apartáre,y no oye- 
res, y fuéres impelido, y te inclinares á 
diolesagenos,y les firuieres, 
18 Yoosprotello oy que pereciendo pe» 
recereys : notendreys.lucngos dias fobre 
latierra, para yrá la qual pallas el Jordan, 
paraquelaheredes. 
19  Aloscielos ya latierra llamo porte» 
figos oy contra vofotros, que os he pu- 
ello delátelavida y la muerte, la bendició 
ms maldicion:elcoge puesla vida, porque 
iuas tu y tu miente: 
20 Queamesá lchouatuDios, Que oy- 
gasfuboz y tealleguesá el: por queeles tu 
vida,y la longura de tus dias:porque habi 
tos fobre latierra que juró Ichouaá tus pa- 
Ai Jae, y lacob,queles auia 
e dare s 


CAPTT. XXXL 

Eftarga/e Moyfem de fúofficio y introduxg en el 
D! (e plo al Pueblo A el laconqui- 
fra de la tierra prometiendoles lá prefencia de Dios y 
Ju perpermofanor. 11.Dala Ley poreferipto á los 
Tenitas, y mandalesque infirizan eo ella 4 todo el 
Pueblo. '1EW: Dios predrxe 3 Mey/ena rebelion del 
Pueblo, y fi cafigo. 111. Comprebende envná 
cacon boda la Iria delimplimiemo de foros 
me/Ja y dela rebelion del Pueblo;y manda á Moyen 


quela enfiñe los hijos de Jfrael, paraque de fus bo». 


cas tengan el tefhimonio contra fi mifimos el dia de fi 
erizo Verito delPaes 
o para proteflarle condicion vebelde,y el caftin 


"Dios que les e/pera.., la 
Eno Reme 


7 Fue Moyíén, y habló eftas palabras 
átodo lífar, 
= 2 Y dixolés, Deedad de ciento y, 
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veynteaños foy oy, no puedo mas flirni 


entrar:aliéde deello Ichoua * me ha dichos *Arribiz, 


No pallarás efte Tordan. 26, 
3, IchouatuDios el pafía delante det, el 
deftruyrá ellas gentes delante de tu faz, y 
heredarlashás:1ofuc, el pafía delante de ti, 
» como Ichoua ha dicho. 

4 Y hará lehoua con ellos + como hizo 1. 


conSehon, y con Ogreyes delos Amo "Num. * 


reheos,y con fi tierra,quelos deftruyó. — 4 
s Y darlosha Ichoua deláte de voforros; 

y hareys con ellos conformeá todo loque 

os he mandado. 


Numa; 


6 *Esforcaos y confortaos,po temays ni » Arriba 


ayays miedo deellos, que Iehouatu Dios 
es el que va contigo:no te dexará, ni re des 
famparará. 

7. Y llamó Moyfen 3 Tofue, y dixole en 
ojos de todo Ifrael,Esfuercate y conforta= 
te: porquetu entrarás con ele pueblo á la 
ticrta que juró Ichouaá fis padres, que les 
auia de dar,y ru fe la harás heredar. 

8: Y lchova esclque va delante deti, el 
ferá contigo no te dexará, ni te delampaz 
rará,no temas ni ayas miedo, 


9 E edo da y diola IL 
álosS. 


'acerdores hijos de Levi, q llevauá el 


arca del Concierto de lehoua, y “átodos c Attodo el! 


los Ancianos delítacl. 


fenado. 


10 Y mandóles Moyfen, diziendo,4Al dArribay 


principio del feptimo año enel tiempo del 14c. 


año dela Remifsion, en la ficta delas Ca. 
bañas, 

1 Quádo vinieretodó Tíraclá prefentar: 
fe deláte de Ichoa tu Dios enel lugar que 
el cfcogiere, lecrás ef Ley delante de to» 
do Hraclenfus orejas: 

12 Harás congregár el pucblo, varones y 
mugeresyniños, ytus eltrágeros que eftus 
vierenentus ciudades, paraque oygan y 
aprendan, y teman ilehoua vueftro Dios; 
Pr para bazer todas las palabras des 


13 Y los hijosque no /afupieron, oygan, 
rendanatemerá Tehoua vueftro Dios: 
todoslos dias 4 biuierdes fobre Ja tierra, 
para yrála qual pafays el Jordan para he- 
redarla.. 
14 4] Y lebiova dixo'3 Moyfen Heaqui 
tus dias fon ya llegados para que mueras: 
lamaa lofue, y efperad en el Tabernaculó 
del Teftimonio;y mandarlehé. Y fué Moy-= 
fen y lofue, y elperaron encl Tabernaculo + 
del Teftimonio. , 
15 Y appareciofe Telioua enel Tabernas 
culo, enla coluna denuue, y la coluna de- 
a la puerta del Tabernas- 


16 Ylés. 


ES 


389 DEVTER 


16 Y Ichouadixo ¿ Moyíen, Heaqui tu 
duermes con tus padres, y elte pueblo fe 
Icuantará, y fornicará tras los diofes age 
4 Quando nos delaticrra adonde va, * en medio de- 
éftarca — ella, y dexarmeba, y annulará mi Concier= 
ella. to queyche concertado con el. 
17 Y mifurorfe encenderá contra el en 
el mifino dia, y yo los dexaré y efconderé 
deellos mirofiro, y ferán confumidos , y 
hallarlohan muchos males y angultias, y 
dirá en aquel día, No me han halladó eltos 
males, porque no eltá mi Dios en medio 
de mi? 
18 Empero yo efcondiendo.efconderé mi 
roltro en úl dia, por todo el mal G claurá 
hecho,por auerít buelto á dioles agenos. 
ur. 19 4 ? Y aora efcreuios elta cancion, y 
h Porráto, enfeñalaa los hijos delírael: póla en labo- 
ca deellos,paraque elta cancion me fea por 
teltigo contra los hijos de Ifracl. 
10 «Porque yo lo meteré en la tierra que 
juréa fus padres, laqual corre leche y miel: 
Ll comerá y hartarfehá , y engordarícha : y 
oluerfehiá diofes agenos,y feruirlos 
y enojarmehán;y anularán mi Concierto. 
21. Y ferá,que quando le vinicren muchos 
males y anguítias entonces efta cancion 
re/ponderá en fu cara portefligo, que no 
ferá olurdada de la boca de fu Gimiéte: por= 
quejo conozco fl ingenio,y loque haze oy 
antes que yo lo meta a la tierra quejuró, 
22 Y Moyfen elcrivió ella cancion aquel 
dia,y enfeñola los hijos delfracl. 
e S.Dios. 23. Y € mandó4 lofue hijo de Nan, y diz 


Arrib. — xo,Esfuergate, y confortate, que tu mete 

verstqo — ráslos hijos de Urael co laicrra que yo les 
juré,y yo feré contigo. 

IL 24 4 Y como acabó Moyfen de efcrevir 


las palabras deefta Ley encl libro, haag 
fueron acabadas, 
25 Moyfen mandóá los Leuitas que lle- 
uan elarca del Concierto de Jchoua, di- 
ziendo, 
26 Tomadeftelibro dela Ley, y ponel- 
do en vn canto del arca del Concierto de 
Jehoua vueftro Dios, y eltéalli portefigo 
d Contra 4 contrati. 
lracl. 27 Porque yoconozco tu rebellion,y tu 
ceruiz dura: hcaqui que aun bmiendo yo 
oy con vofotros loysrebeldes á ¡choua, y 
" gLofereys. quáto mas € defpues que yo fuere muerto? 
Y. 28 4] Congredad á mi todos los ancia- 
nos de vueliros tribus, y a vueltros alcal- 
des, y hablaré en fus orejas citas palabras: 
llamaré porteftigos contracllos los cic- 
Fldolatra- los y la tierra. 
reysapofla 29 Porque yo fe,4 defpues de yo muerto, 
tarey» — Fcorrompicndo corrompereys, y os apas- 
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tareys del camino q os he mandado: y 4 

os ha de venir mal en los poltreros días 

porauer hecho mal en ojos fa 
ojandolo $ con la obra de vucftras manos. g Con vt: 
30. Entonces habló Moy(en cn oydos de eNros ido- 
todala congregación de lracllas palabras los 

de cfta cancion,hafta acabarla. 


CAPIT. XXXII 

'A Cancion de Moyfen en la qual purga á Dior 
lees fas Sei de lasdolara E) pres 
de fu pueblo. 11, Contando y encarcciendo los 
Beneficios de Dios para con el accuja fu ingratitud y 
idolatria. 111, Prephetrzales fu horrendo cafftgo,. 
XUL, Reprebende á los enemigos del pueblo de 
Dios, queconJoberura feattribuyena fila victoria y 
desbechas del. V. Amenaxslos de destrucion 
prometiendo á fa pueblo venganga deelos, VI, 
'Amoneta al pueblo que tengan en memoria ha 
Cancion, yla enfeñen afurbyos. VI. Manda 
Díos a Moy/tn, que dejde los montesde Moab vea la 
tierra de Vromifison,por quanto no ha de entrar em 
ella:mas lra de morir alli por fis peccados, 


Scuchad ciclos,y hablaré: y oyga la 
Esa escasa ELN de 
2 Goteará,como la lluusa, mi do= 
Etrina: diftilará, como el rocio , mi dicho; 
como las mollinas fobrela grama, y como 
las gosas fobre la yerua. 
3_ Porque cl Nombre de Ichouainuocaré, 
dad grandezaá nueltro Dios. 
4 *DelFucrte,cuya obract perfetazpor- h S.tengo 
ue todos fus caminos fon i derecho, Dios de hablara 
detós not ay iniquidad julto y re- Einicio 
Bass ; Vesiitos1a ESicncl 
5 *Lacorrupcion no esfuyaza fus hijos la y sde fu 
imancha decllos, generacion torcida y per- pueblo, re+ 
vería, ficrefe prin 
6. Auf pagaysá Tehoua? pueblo loco y cipalméteá 
ignoráte.Noes eltu padre que te polfeyo! HÁdolas 
el te hizo y te compulo.. Pase ep 
7 Acucrdate de los tiempos antiguos, cs, quefon 
cosfiderad los años Gl RR y gene- generació 
sacion:pregútaatu padre, que el té decla- £c.Hcb. 
aró tus viejos,y ellos te 
8 QuandoelAltifsim 
entes, quido hizo diuidirlos hijos delos 
Rombres:quando eftableció los terminos de 
los pueblos fegun el numero de los hijos 
delfracl. 
9 Porquelapartedelchowaes fu pueblo, > 
Jacob el cordel de fu heredad. m Sa fuer» 
10 Hillolo en tierra de defierto, y en »o tea here; 
» delierto horrible y yermo:truxolo al de- 
recdor,inftruyolo , guardolo como la niña 
def ojo. 
1 Comoclaguiladefpierta fu nido,bue- 
La fobre fus pollos, efuéde fusálas,tomalo, 
Nj cua 


irán: Corrom- 


zo heredar á las Di 


n Jers2, 6. 


zo! 

licualo fobre fus efpaldas: 

nr Tehouafololo guió, que no vuo conel 

diosageno. 

13, Hizolo fubir fobrelas alturas de la tie- 

rra, y comio los frutos del campo, y hizo 

que chupalfe miel dela peña, y azeyte de 

pedernal fuerte, 

14 Manteca devacas, y leche de ouejas, 

có grollura de corderos, y carneros de Ba- 

fan:y cabrones,con groflura de riñones de 

trigos y fangre de vuabewlte,vino. 
aYronia. 15 Y engordó2el Redlo,y tiró cocesten- 
b Elriñon gordaflete engroíitete, L cubriftere , 


cubierto. dexóalDios, quelo hizo: y menospreció 
toca de tec, “il Fuerte de fu fálud, 


dHeb.Hi- 16. Y Defpertarólo á celos * conlosage- 
zieronlo nos, enfañaronlo con las abominaciones. 


xelir 7. Sacrificaconalos diablos, mo Diosa 
eSadiofes. los diofes,que no conocieron:nuenos, ve= 
£ No los 


nidos de cerca, q vueltros padres Í no los 
hontraró- temicron. 
18 DelFuertequetecrió, tehas oluida- 
do,has te oluidado del Dios tu criador. 
19 Yvidololchoua, y encédiole con yra 
de fus hijos y de fus hijas. 
10 Y dixo, Efconderé decllos miroftro, 
veré qual/eré Gi poNrimeria:que fon gene: 
gMcb.no  racion de peruerfidades,hijos $ Gn fe. 
fe en ellos» ¿y Ellosme defpertaron á celos conno 


AOS dios: hizicronme enfiñar con fus vanida- 
nía des: + y yolos delpertare á celos conno 
Ae pueblo, con gente loca los haré enfa- 
Romao,19. ÑAT= 


13 Porque fiego (4 encenderá en mi fu 
pHeb.ha- ror,yarderákhafta el profundo: y tragará 
Maclincr- laticrra y lus frutos, y abrafará los funda- 
no,oftpul- mentos delos montes. 
E prolsa 22 Yo allegaré males fobre ellos,mis heras. 
lo, ode Pr 
dodo cxbaréen ellos. 
¿0 mon 24 Confumidos de hábre, y comidos de 
dad.Heb.. ficbre ardiente, y i de peftilencia amarga: y 
talamiéco, diente de bellias embiaré fobre ellos, con 
, cortami- veneno de ferpientes de lxtierra. 
esto amar- ¿5 E De fuera deshijará el cuchillo, y en 
las recamaras l amedrentamiento:anfi el 
mácebo como la donzella,el que mamaco- 
moel hombre cano. 
16 Dix, yo los echariadelimivado, Maria 
lo, Ceflar de los hombres la memoria de- 


wllas Kc 


migos Ke. 27. Sinotemicllela yra del enemigo,por— 
- que no enagené mi¿bria lus adueríarios , 
Tporáno digan,Nueltramano.alta ha he- 
cho todo efto,no Ichona,. 

líracl 28 'PorqueBfón gente de perdidos con- 
4 El liosde fejos,y no.ay emellos entendimiento. 
loscnemi- 29: Oxala fueran fibios , entendieran 
gos. elto,entendiccan fu poftrimeria 
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30 Comopodria perfeguir ynoá mil, y 
dos harian huyrá diez mil, (ip fu Fuerte no 
los ouiefle vendido, y Iehoua no los ouie- 
fe entregado? 

31 Quelel fuerte decllos noes como nu- 
eftro Fuertes" y nuellros enerigos/*4jue- 


eS. 

32 *Portantode la cepa de Sodoma.esla 

vid deellos , y de las vides de Gomorrha: 

las vuas decllos/ónvuas pongoño(as, razi- 

mos de amarguras tienen. 

31_ Veneno dedragoneses fu vino, y pó- 

goña cruel de afpides. 

34 Norengoyo* ello guardado, fellado 

en AS 

35 * Macs lavenganga y el pago dl tiem 

po que fi pie vacilará : porque el dia de fu: 

aflicció Jf*cercano, y loque les cftaX de- 

terminado fé aprelfura. 

36 Porquelehoua Y juzgará fu pueblo, 

y fobre fus ieruos fe arrepentirá, quando 

viere 7 ¿la fuerga pereció fín quedar guar- 

dado m delimparado, 

37 Y *dirá,Donde tan fus diofes,el Fuer- 

te de quien le ampararont 

39 Quecomian cl feuo de fus facrificios,. 

beuianel vino defus derramaduras: leuán- 

renfe, y ayuden os, Damparen os. 

39 *Vedaoraqueyo,yo foy,y no ay dio- 

les cómigo:* yo hago morir, y yo hago bi- 

uir:yo hiero y yo curosy na ay quien cfta- 

pedemimano. 

40 Quando yo algaréá los cielos mima- 

no,y diré,Biuo yo para flempre, 

41 Siamoláced mi cipada reluziente, 

mimanoarrebatáre el juyzio, yo bolueré la 

vengangad mis enemigos, y darcel pagod 

los que me aborrecen. 

42 Embriagaré misficras en fangre,y mi 

cuchillo tragará carne: en la fangre delos 

muertos y de los captiuos de las cabegas 

convengangas deenemigo. 

43 * Alabad Gentes fu pueblo, porque 

«lvengará lifangre de (us ieruos, y bolue- 

rala vengan fos enemigos, y expiará fu 

tierra, á fu pueblo. 

44 Y vino Moyfen,y recitó todaslas pa. 

Mar defta cancion 3 oydos del pueblo,el 

y lofuc hijo de Nun. 

45 Y acabó Moylen de recitartodas eftas 

palabrasá todo líracl, 

45. Y dixoles, Poned vueftro coragon 4 

todas las palabras que yo proteto oy con- 

tra voforros, paraque las mandeys á vu- 

eltros hijos,que guarden y hagan todas las 

palabras declla Ley. 

47 Porquenoosescofi yina,mases yu- 

tltravida; y por elte negocio a pro- 
Pgar 
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longarlos dias fobrela tierra, para heredar — darántus dichos , y obferuarán tu Con- mLos hijos 
la qual paffays el lordan. cierto. de Aaron 


Num, 27, 48 *Y habló Ichoua3 Moyfen aquel mil 
1293338. mo dia,diziendo, 
49  Subeá efte monte de Abarim,al mon 
te de Nebo,queeta en la tierra de Moab, 
ue eftá en derecho de lericho, y mirala 
tierra de Chansana que yo doy ¿loshijos 
de lrael por heredad: 
so Y muere encl monteál qual fubes, y 
*FNum.20, fe ayuntado á tus pueblos,+ de lamanera q 
5. murió Aaron tu hermano enel monte de 
Hor,y fue ayuntado á fus pueblos: 
*Num.0, 51 Porquanto * preuaricaftes contra mi 
10) 27,14 en medio de los hijos de fraclá las Aguas 
a Me- a dela rézilla de Cades del delierto de Zin, 
sj jorque no me fanétificaltes en medio de 
los hijos de Ifracl. 
52 Portanto delante yerás la tierra, mas 
no entrarás allá, ¿la tierra que yo doy ¿los 
hijos de Iíracl. 
CAPIT. XXXItL 
fen,con fe del Dios lebowa declaróá fo 
Mr pan pa Lsprd a les Ley 7%, 
bendoZe antes de fu muerte los ribus de Yael, de- 
elarando á cada vno porfi particular bendicion, 
11, Summa de todas las bendiciones, Ser Dios Sal» 
wador, Amparo;y Defenfa defu pueblo, 
A Ef esla bendicion conlaqual Moy 
ríe mat], fenvaron deDios bédixoi los hijos 
titud dean- delfraclantes que murieffe. 
geles. Heb. 2 — Y dixo, Iehoua vino de Sinai, y de Seir 
£ó diez mi- Jos efelareció : refplandeció del monte de 


lares 45 — Phará,y vino > có diez mil(i8os:cá fu die. 
sabia, MralaLey dde fuego paracllos, 
eSuraya. 3. Aunamólos pueblos, « todos fs fan: 


Rosen en tu mano: ellos tambien fe Me- 
garoná tus pies:recibieron de tus dichos. 
4 Leynosmandó Moyítn porheredadá 
la congregacion delacob. 

entíracióo 5 Y Ffueenel Retto Rey, quando fe con= 
declaropor grsgaron las cabegas del pueblo,los tribus 
rey quído delírael envno. 

JesdioLey, 6 BiuaRuben,y no muera: y fean fus va. 
gS:bendi- A a 

7 Y Beltapara ludá:y dixo, Oye ó Ieho- 
quelecs ala AROS y ento 2h ueblo: 
prometida, fus manos le bafté, y tu le feas ayuda cótra 
¡Exod.3, fus enemigos. 

ya 8 YáLeuidixo,TuiTumim, y tu Vrim 
ey difie+ 3 tu buen yaron, ál qual tentafle en 
r Ln hezilte reñir alas Aguas! de la 
Tgais Renzilla, 

10,de Me- 9 Elg dixo3fu padre y 3 fu madre,Nun- 
ríbah. —— calosvide:niconocióa fus hermanos, ni 
Exod.r78,. conocio fus hijos: por loqual= ellos guar 


dExodag, 
3. 


10 Ellos enfeñarán tus juyzios¿lacob, y Pero 
tu Ley a lHracl:pódrán el perfume tus na- "os 
rizes, y el holocaufto fobre tu altar. n Hebafa 

um  Bendize ólehoua” loque hizieren, y hecho.q.4. 
enla obra de fus manos toma cótentamié- da Gfumi- 
to :hicrelos lomos de fus enemigos y de nifterio fea 


los quelo aborrecieren, 9 que nuncafe le- CE 
uanten. y inte 
1 Yi Ben-iamindix0,Elamado deleho- p Delcho- 


ua habitará cóñado cerca? deel: cubrirlo» ua. 
há Gempre y entr (us ombros mora- q dio. 
rá. lo el dias. 
1 .Yilofeph dixo, Bendira/£a deJehona [Enmedio 
futierra jolás regalos delos cielos, por= min ele edi 
elrocio, y porel abifimo que elláabaxo, . Feará tem 
14 Y por los regalos delos frutos del plo.. 
Sol,y porlos regalos de las influencias de + Heb. echa 
las Lunas. do.que ya- 
15 Y por lacumbre delos montes anti- EE ee 
guos : y por los regalos de los collados ¿0,10 ¿11e. 
eternos. ua. 
16 Y porlosregalos de latierra y “fu ple- u Exod3,2 
mitud ;% y la gracia delg, habitó en la garga x Gcn-45, 
venga fobrela cabega de lofeph, y fobre 26 
la molleraX del apartado defis hermanos.  ;1,, py; 
17 _YEleshermofo como el primogenito Yo compo, 
def buey : y fas cuernos, cueros de vni- defi buey 
cornio, con ellos acorncará los pueblosá (q.d.de fa 
vna,los fines de la tierra: y eltos/on los diez ganado va- 
millares de Ephraim : y elos los millares €uno) her- 
de Manalfe. mofura,( O, 
18 YáZabulon dixo, Alegrate Zabulon 1099204 
qu faleres: y * IMachar entus tien- 7S.alegra- 

as. teen Kc 
19 Almontellamarán pueblos,alli facri- 
Earia Qentids A iullicia por loqual 
chuparan la abundancia de las mares, y los 
theloros efcondidos del arena. 
10 YiGad dixo,Bendito el que hizo en- 
fanchari Gad:como leon habitará, y arre- 
batará brago y mollera. 
ar =Elvido parafi 6 lo primero, quealli aNomay, 
eftaua efondida la parte del Legislador, y bLo mejor, 
vino Senla delantera del pueblo:la juflicia Edelaric- 
delchova hará, y fusjuyzios con Mrael. — “2 
22 YáDandixo,Dan, cachorro deleon: ¿Numan 
faltará defde Balan. > beca del 
23 Y¿Nephrhali dixo, Nephehali harto 8%. 
d de voluntad, y lleno de bendicion de le- d De gracia 
houa;el Occidente y cl Mediodia hereda, y finor de 
24 Yi Ae dao, beúito E mas que los ess 
hijos Afer: ferá agradableá fus hermanos: farpaa 
y mojará en azeyte fu pie. y 
25. Hierro y metal ferán tus cerraduras, y 
como tus dias/érá tu fortaleza. fArriba 
16 No ayoto comoel Dios Fdel ReBto; veros 

N új 


39 
cauallero encl cielo para tu ayuda, y enlos 

cielos con fis grandeza. 
27 LahabitaciondeDioseseterna, y de- 
- baxo de bracos de perperuydad ; el echará 
delante deti ál encmigo, y dirá, De- 

ruye. 
*Lrem.23: 28 Trac] la fuente deTacob,F habirará 
Som! confiado folo entierra de grano y de vino: 
Nun tambien us cielos diflilarán rocí 
E 29 - Bien auenturado tu Ifrael. Quién co- 
mo tu, pueblo faluo por Ichoua, eftudo de 
tu focorro, y cuchillo de tu excelencia? Y 
tus enemigos ferán humillados, y tu holla- 
xásfobre lus alturas. 


CAPIT XXXII 
MON selatiera de Promifiondeflee mon 

te de Nobo de la tierra de Moab : y muere y es 
allifipultado, 


Subió Moyfen de los campos de 
l Moabál monte de Nebo la cumbre 
de Phafga , querfiá enfrente de Terr 
*amib.5, cho,+ y mofteole lehouatoda la tierra de 
27 Galaad hañta Dan, 
2 Mach) 2. Yátodo Nephthali, y latierra de E- 
4. phiraim y de Mana(fe, y toda la tierra de lu- 
dabaflala mar poltrera. 
3 Y el Mediodia,y la Campaña, la vega de 
Jericho ciudad de las palmas, halla Se- 
gor 1 
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4 Y dixolelchoua,Efta-es latierra, * de *Genef 12, 
ue juré a Abraham, !lfac, y Jaco), dizico- 7-J 13,15 
lo,Á tu fimiente la daré Hecho telahever 31918: 9 

con tus ojos,mas no palfarás allá. 164 

5 Ymunóalli Moyfen fiervo delehoua, 

enla tierrá de Moab conforme l dicho de 

Ichoua. 

6 Y2tntertolo enel valle, en tierra de aS. Dios, o 

Mob enfrente de Berh-Phogor: a y min- fu mídado, 

guno fupo fu lepulchro halla oy. Vudas per. 

7 Y craMoyfen de edad decióto y veyn- >= 

teaños quando murió :fus ojos nunca fe 

efcurecieron,b ni perdio tu vigor. bHcb.yne 

8 Y lloraroulos hijos de lírael i Moyfen huyó fu 

enlos campos de Moab trevuta días; y cú- PE , 

plicrólelos días dliloro del luto de Moy- "<utte 

feo. 

9 YlofuéhijodeNun fre lleno de Elio 

ritu defabiduria, porque Moyfen ¿ula pu= 

elto fus manos fobre el:y los hijos de Uracl 

le obedecieron, y hizieron como Ichoua 

mandó ¿Moyfeo. 

10 Y nuncamas fe levantó propheta en 

Vírael como Moyfén, aquien aya conocido 

Ichoua caraá caray. ? 

12 Entodaslas (eñales ylos milagros que 

lo embió Iehovaá hazeren tierra de Egy- 

proa Pharaon,y á todos fus ficruos,y á to- 

dafu tierra, 

e Y en toda la mano finerte, y entodo 5 

elpanto grande,quehizo Moyfená ojos de: + 

A E DA ES 
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El libro de lofue. 


OSA TI T; 


L 


Níma Dios á Tofue 3 laemprefa dela conquifta de la tierra de Promifiien premetiendole fio 
Mutitesce pal o, Sobre todo le encarga la continua lecion yb) 


mancia de fu Ley. 1 1. lofe apercibe al Pucblo para pafJar el lordan 
PEO ci LS e 
acuerdan. 


FS Kcontecio quede- 
46, Y pues de la muerte de 
Moyfen Sieruo dele- 
houa, Ichoua habló 3 
Tofue hijo de Nun, 
“criado de Moylen, di 
El ziendo: 

DS * y MifieruoMoyfcn 
esmuerto¡leuantate pues aora, y pal cite: 


ia 


los Rubemitas y Gaditas 
tribus á la conquiíta y lo qual ellos le 


Tordá tu,y todo efle Pucblo,álaticrra que: 

yoles doy,álos hijos de Ifrael, 

3, *Yo os he entregado,comoyolo avia diz k Alaro 

choáMoyfen,todo lugar que pifáre la plá- 149. 

ta de vueítro pic: 

4  * Defde el defierto , y elle Libano * Deue,mj. 

hafta el gran rio de Euphrates , toda la'24. 

tera de los Hetheos halla la gran ce 
Í _. is 


a Heb. 
eftará. 
Heb. 15. 
Dest.31S: 


b Heb, ha- 
rashero- 
darla Kc 


e Hcb.No 
echeman- 
dado, Esfu- 
ergate. 


IL 


k Numa, 
20, 
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del poniente del Sol, ferá vueítro termi 


no. 
5 Nadie fete pondrá delante en todos 
los dias de tu vida; como 70 fue con Moy- 
fen,feré contigo: «No te dexaré,ni te def 
aAmpararé. 
6 ' Esfuergate pues y fe valiente:porque ru, 
b repartirás 3 elle Pueblo por heredad la 
tierra, de laqual juréá fus padres, queles 
avia de dar. A 
7 Solamente te esfuerces,y feas muy va- 
Jiente, paraque guardes y hagas conforme 
á toda mi Ley, que Moyfen mi lieruo te 
mandó: que no te apartes deella niá dieftra 
nia finieltra, paraque feas profperado en 
todas las colas que ico 
8. Ellibro de aquelta Ley nunca fe apar- 
tárá de tu boca:mas de dia y de noche me- 
ditarás enel,paraque guardes y hagas con= 
formeá todo lo que enel eftá eferipto. Por 
que entonces harás profperar tu camino, y 
entonces lo entenderás, 
9 _ 5 Mira quete mando quete esfuerces, 
y feas valiente,no temas ni de/mayes, por- 
qe yo Tehona tu Dios /ay contigo en don- 
lequiera que fueres. 
10 47 Y lofue mandó á los alcaldes del 
Pueblo diziendo: 
11 Paffad por medio del campo, y mandad 
ál Pucblo diziendo: Apercebios de comi- 
da: porque dentro detres dias pañareys el 
Jordan paraque entreys á heredarla tierra, 
que Ichoua vueltro Dioslos dá, paraque la 
heredeys. 
12 Taibien habló lofueá los Rubenitas, 
y Gaditas,y ál medio tribu de Manafle,di- 
ziendo: 
1 — Acordaos dela palabra + que Moyfen 
dono delehoua os mandó diziendo:leho- 
ua vueftro Dios os ha dado repofo, y os ha 
dado cltaricrra, 
14 Vuelras mugeres, y vueftros niños,y 
vueftras beflias quedaránen la tierra que 
Moyfen os ha dido decfta parte del lor 
dan: y vofotros palfareys armados , todos 
los valientes de fuerga,delante de vueltros 
hermanos, y ayudarles eys, 
15 Hafta tanto que lehoua aya dado re- 
pofo a vueltros hermanos, como á vof- 
'otros: y que ellos tambien hereden la tie- 
rra , que Ichoua vueltro Dios les dá: y 
depues vofotros bolucreys-á la tierra de 
vueltra herencia, y heredar lzeys: la qual 
Moyfen fieruo de lehoua os ha dado de- 
Fl parce del lordan hazia donde nace el 
ol. 
16 — Entoncesellosrefpondieroná Iofue,di 
ziendo: Nofotros haremos todas las colas 
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quenos has mandado: y yremos á donde 
quiera qe nos embiares. 

17 Delamanera que obedecimosá Moy 
fen en todas las cofas , anfi te obedecero= 
mos á ti: folamente Ichoua tu Dios fca con 
tigo,comofuecon Moyfen. 

18 Qualquierag fuere rebelde átuman- 
damiento, y que no obedeciereá tus pala- 
bras entodas las colas que le mádares, que 
muera: folamente te esfuerces,, y feas va- 
liente. 


CAPIT. IL 
Mbia Tofue dos efpras quereconoxcan la tierra, 
los quales pra és Jericho y y fentidos por 
dro L lericro , Raab los.cfconde , y embia en 
Jaluo, 


Tofue hijo de Nun embió defde Se- 

] tim d dos cfpias fecretaméte,dizien- d Hob.dos 
“XL doles:Andad,confiderad la tierra, y “2rones 
4Iericho, * Los quales fueron, y entraróle ¿fi 
en cala de vna muger ranera que (ellama- 1402) 
ua Raab,y pofaronalli A 
2 Y fue* dado auifo dl reydeTericho,di- ; Heb odio 
ziendo, Heaqui que hombres delos hijos «ho atreya 
de lítacl hávenido aqui ea noche á efpiar 
la tierra. 
3 Entonces el rey de Tericho embió 4 
Raab diziédo: Saca fuera los hombres que 
han venido 3 ti, y han entrado en tu ca 
fa: porque han venido á e/piar toda la tie- 
rra. 
4 Mas la mugeravia tomado los dos hó- 
bres, y los auia elcondido: y dixo: Verdad f Repon« 
je hombres vinieron á mi: mas yo no fu- ió los 
pe dedonde eran. 9 
5 Y endo ya efcuro y cerrandofela pu- 
erta,clíos liombres fe falicron,y nofé don- 
def fucron: feguildosá priela,que alcan- 
garlos eys. 
6 Mas ellalos auja hecho fubirála techú- 
bre, y los auia efcondido $ entre vnos taf- g Heb.en 
cos de lino quetenia pueltos fobre la te- linos dear 
chumbre. fa bol. 
7 Y los hombres firerontras cllos porel 
camino del Jordan hatalos vados:y la pu- 
erta fue cerrada defpues que falicron los 
que yuan tras ellos, 
8 Mas antes queb ellos durmicffen, ella h Solas 
fubió a ellos fobre la techumbre, y dixo “Pias» 


3 


les: 
9 Yo fe que Iehouaos ha dado efta tie- 
rra: porque el temor de vofotros ha cay- 
do fobrenofotros : y todos los moradores 
dela tierra eltan idefmayados por caufa de 
volotros. 

N ij 


i Heb. 
deleydors 
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10 Porqueauemos oydo quelehoua hi- 
zofecárlas aguas del Mar bermejo deláte 
deyofotros,quando faliftes dela tierra de 
Nñ.a124 Egypto: * y loque aueys hecho ¿los dos 
reyes delos Amorrheos,que tanan declfa 
parte del lordan,Sehon,y Og, ¿los quales 
defttuyltes. 
n_ Oyecndo efto ha definayado nueftro 
coracon: ni mas ha quedado efpiritu enal- 
aMebade  guno2 por caula de vofotros. Porá Icho= 
ai vuelo Dios esDiosarnibacn los cie 
NOlOtrO% los, y abaxo en la tierra. 
ER Ruegoospuesaora, 4 me jureys por 
Ichoua,que como yo he hecho milericor= 
dia coa vofotros ,aníila harcys yofotros 
có la cafa de mi padre,de loqual me dareys 
bHeb.feñal b yna cierta feñal. 
de verdade y, Y que dareysla vida mi padre yá mi 
madre:a mis hermanos y hermanas,y á to- 
do loquees fuyo: y q efcapareys nueltras 
vidas de la muerte. 
14 Y ellosle refpondicron,Nueltra ani 
ma ferá por volorros halla la muerte, (i no 
denunciardes ele nuetro negocio:y quá- 
do Iehoua nos ouicre dado la tierra, nofo. 
mos haremos contigo mifericordia y ver= 
ad. 
15 Entonces ella los hizo decendir con 
vna cuerda por la ventana: porque fia caía 
éitana a la pared del muro: y ella biuia co el 
Muro. 
16. Y dixoles: Id os ál monte,porque los 
ye fueron tras vofotros, no os encuentré: 
eltad efcondidos allá tres dias, halla que 
los que os figuen, ayan buclto: y defpues. 
os yreys vueltro camino. 
17 _ Y ellos le dixeron: Nofotros feremos 
defobligados de efte tu juramento conque 
Heb.He POS has conjurado,en cita manera,. 
pa quan- 18... Que quando nofotros entráremos 
8  Jatierra,tuatarás efta cuerda de granaá la 
ventana por laqual nos decédifte,y tujun- 
tarás en tu cafatu padre y tu madre, tus 
hermanos y todala familiade tu padre. 
19 Qualquiera que falicre fuera de las. 
puertas de tucafa, fu fangre /era fobre fu 
cabega, y nolotros feremos lin culpa. Mas 
qhalquiera quefe eftuniere en caía conti- 
gosfu fangre/eráfobre nueltra cabega,( ma 
WHebfue- no dle tocáre. 
recontle 20. Masfitudenunciares efte nueltro ne- 
gocio, nolotrosferemos defobligados de 
elte tujuramento conque nos has juramé- 
tado. - 
21 Yellarefpondió: Como aueys dicho,, 
an fi fea.y ano los embió,, y fe ty ella 
atóla cuerda de grana ¿la ventana .. 
32. Y caminando ellos llegaronál monte 
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y <ftuuieronfe alli tres dias, hafta que los 
quelos feguian,fuelfen bueltos : y los que 
los figuieron, bufcaró por todo el camino, 
mas no dos hallaron. 

23. Y tormandofe los dos varones decen- 
dicron del monte,y pallaron, y vinieron á 
Jofuc hijo de Nun: y contaronle todas las 
colas qe lesauianacontecido.. 

24 Y dixeróalofue:lehoua ha entregado 
todala tierra en nueltras manos: y tambien 
todos los moradores dela tierra eflan del 
mayados delante de nofotros. 


CAPITA ML 
bel Pueblo para pa/Jerel lordan ¿et 
as feeco cidad obra de Dios. 


'Madrugá lofue de mañana, y partie= 

ron a vinieron halta el lor» 

danel y todos los hijos de Mrael; y 
repofaron alli antes que paaflen. 
2 Y Paffados tres dias,los alcaldes palfa- 
ron por medio del campo, 
3 Y mandaroná! Pueblo diziendo:Quá- 
dovierdes clarca del Cócierto de Jchoua 
yueltro Dios,y los Sacerdotes y Leuitas 4 
lalleuan,vofotros partireys de vueltro lu= 
gar,y marchareys en pos deella. z 
4, Empero entre volorros y ella aya diftá 
ciacomo de lamedida de dos mil cobdos,y 
no osacercareys declla: paraque fepays el 
camino por donde aueys de yr:por quanto 
volotros no aueys palado € antes de aora eHeb. del 
porelte camino, deayer y 
5 Y lofue dixo al Pueblo, Sandificaos,, anticro 
porálchoua hará mañana entre volotros 
maravillas. 
6. Y habló ofueá los Sacerdotes diziédo: 
Tomadel arca del Cócierto,y pallad delá. 
te del Pueblo. Y ellos tomaró el arca del Cós 
cierto, y fueron delante del Pueblo. 
7 Entonces lchouadixoá lofixe ; Delde 
aquefte dia comencaré á hazerte grande 
delante delos ojos $ todo lírael; paraque 
entiendan,que como fue con Moyfen, aná 
feré contigo. 
4 ups mádarásilos Sacerdotes que 
llevan el arca del Concierto, diziédo:Quá- 
dovuierdes entrado haftacl cabo delagua. 
del lordan,parareys enel lordan.. 
9. Y lofue dixo alos hijos de IfraclLlega 
osacá, y efcuchad las palabras de Ichoua. 
vneltro Dios. 
10 Ylofuetornó a dezir: En eto conoce 
reys Gel Dios biviéte iden medio de vo- 
fotros: y Gel echará de deláte de volotros 
al Chananeo, y ál Hetheo,y 3l Heueo, y al 
Pherezeo,yal Gergefco,y ál Amorrheo, y 
al Icbuíto:. 

mu Hen 


7 


de 
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1 Heaquiel arca del Concierto del Se- 

foreador detoda latierra,paffa el Jordan 

delante de vofotros. 

1  Tomad pues aora doze hombres de 

los tribus de Hracl,de cada tribu yno, 

$ Y quandolas plantas delos pies delos 

Sacerdotes, que leuan el arca de Jehova 
20,repo- Señoreador detodalatierra,? fueré affen- 
fare tadas obre las aguas del Jordan, las aguas 

del lordan fe partirán : porque las aguas 
23/1143. que decienden dearriba + fe derendrán en 

vn monton. 
*Abh74s» 14 * Y aconteció que partiendo el Pue- 
blo defus tiendas para paffar el Jordan, y 
los Sacerdotes delante del Pueblo lleuan- 
do clarca del Concierto, 
15 Quandolos quelleuavan clarca, en- 
traron en el lordan , y quelos pies de los 
Sacerdotes que lleuauan el arca fueron 
mojados á la orilla del aguz, (porque el lor 
dan fuele reucrtir fobre todos fus bordes 
todo el tiempo delafegada,) 
16 Las aguas que decendian de arri- 
ba,fepararon como en yn monton bienfle- 
xos dela ciudad de Adam, que há allado 
de Sarchan : y las que decendian ¿la mar 
b de los llanos ála mar falada, fe acaba- 
ron,y fueron partidas, y el Pueblo paísó 
en derecho de lericho. 
17 Mas los Sacerdotes, que leuauan el 
arcadel Concierto de Ichoua eftuuieron 
enfeco en medio del Jordan firmes, halta 

¡ue todo cl Pueblo vuo acabado de palfar 

árida todo Jíracl paffó en feco. 


bO,del de 
Úertos, 


CAPIT. TIL 


Pormándedo de Dios haxe lo/ue facar del pro- 
“fundo delordan , por dondelo pajJaron, doxg 
piba put po semen mi, 
er lugar Jentaron pa) 
Tela rra ta Lacie do dl 
Tordan,donde anian Gtado los pies de los Sucerdo- 


tos que lenawan el Arca del Concierto. 
io toda la gente vuo acaba- 
do de palfar el lordá, lehoua habló 3 
Tofue diziendo : 


2 Tomad del Pueblo doze varones , de 
eadatribu vno; 

3 Y mandaldes diziendo, Tomaos de 
aqui del medio del lordan, del lugar don- 
de eftan los pies delos Sacerdotes firmes, 
doze piedras: las quales palfareys con vo- 
Jotros, y affentarlaseys en el alojamiento 
donde aueys de tener la noche. 

4 Entonces lofuc llamó doze varones 


los quales el ordenó de entrelos hijos de 


Tírael,de cada tribu vno: 
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s Y dixoles lofue , Paffad delante del 
arca de Ichoua vueítro Dios por medio 
del Jordan , y cada vnio de vofotros to- 
me vna piedrafobre fu ombro, conforme 
ál numero de lostribus delos hijos de 1 


rael. 


6 Pariqueeftofea feñal entre voforros. 
Y quando vuefiros hijos preguntaren a fus 
padres mañana diziendo: Que os/iguificá <Entiépo 


eftaspiedras? 


venideros 


7 Relponderlescys, Que las aguas del 


Jordan fueron partidas 


Jelante del arca: 


del Concierto de Ichoua quando ella pa- 
M1ó el lordan, las aguas del lordan fe partie 
ron: y ferán ellas piedras por memoria pa- 


ra: Espe alos hujos de lírael. 
8 Y 


los hijos de Ifracl lo hizieron aníi- 


como lofue les mandó : que leuantaron 
doze piedras del medio del lordan, como 
Tehoua lo auia dichoálofúe,cóformeal nu 
mero delos tribus delos lijos deTlrael :y 
pafaronlas configo¿lalojamiento,y alfen- 


taronlas alli. 


9 — Jofue tambien leuantó doze piedras 
€n medio del lordan ; enel lugar donde 
eftuuieronlos pies delos Sacerdotes, que 
Meuauan el arca del Concierto y han las 


doallihafta oy. 


10. Y los Sacerdotes, que lleuauan clar= 
ca, fe pararon en medio del lordan , halta 
tanto quefe acabó todoloque lehoua auia 
maudado á lofue que hablalle ál Pueblo 
conforme á todas las colas que Moyfen 
auia mandado á Jofue : mas cl pueblo fe 


dió prieffa y pafló . 


nm Y quando todo el Pueblo acabó de: 
palfar,palló tambié elarca de lehoua, y los 
Sacerdotes en prefencia del Pueblo. 


12 *Tambienpalfaron los bi 
ben, y los hijos de Gad, y el 


jos de Ru- »Ni.53, 29» 
medio tri- 


bu de Manalle armados delante delos hi= 
jos delírael , como les avia dicho Moy= 


fen: 


1 Como quarenta mil hombres arma» 
dosá punto pafaron delante de Ichoua,¿ 


la guerra. 


14  Enaquel día Ichoua engrandeció á 
Jofue en ojos de todo lfracl: ytemieronle, 
como auiátemido¿Moyftntodoslos dias 


de fu vida. 


15 Y Ichoua habló 3 lofue, dizien= 


lo: 
16 Manda á los Sacerdotes , que lleuan: 
elarca delteftimomo, que fubandel lor» 


dan. 


17 Y lofue mandó 3 los Sacerdotes di- 


ziendo ; Subid del Jordan» 


BY 
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18  Yaconteció quecomo los Sacerdo-: doide Egypto, e /abenlos varones: 
tes, que lguanan: cl arca. de Jehova, fu-. dosloshombres de guerra, eran muertos 
hieron del medio del lordan,y quelas plan — yan el deficrco en el camino; de(pues que, 

tas delos pies delos Sacerdotes eftunierá  falieron de Egypto. 
enfeco,las aguas del lordan (o boluieron. 5 Porquetodoslos del Pueblo que auiá: 
aHeb.y fue ¿fulugar ,,7 corriendo como antes fobre. falido,eltauan circuncidados ; mas todo el; 
Esa? es todos lus bordes. las delierto ca 
ln 0 19,1 X Subió el Pueblo, del Jordana los, we falicró de Egyptoy 
diez. dias del mes Primero; yaWentaronel no cltauan circuncidados..... eo 
campo en Galgalál lado Oriental de Jeri- 6. Porqueloshijos delffacl anduuieron 
> cho. porel delierto quarenta años, hafla que 


L Jordan, 1 que auiao falido de Egypto , fue confi- 

a loshijos de lírael , dizjen= mida por quanto no obedecieron3 la 
do;Quando mañana pregunsaren vueltros — boz de Iehoua; citó Jchoua «les *Nitq 
hijos i4us padres, y dixcren: Queos igufiz juró que no les ia verla tierra , de 2,0% 
can ellas piedras? 1, 8 > jurado A fus padres, 
22. Declararcys a yueftros hijos diziédo, ¡erra gue corre leche y. 
e od de 
23. Porquelchoua vuetro Dios fecólas 7. ..Maslos hijos deellos, que el auia. he= 
aguas del lordan delante de voforros ha= cho fucceder en fu lugar , Lofue los cir= 

*Exo.14y21 la que paaflcdes , + dela manera quele- — cuncidó: los quales aun cran incarcúcilos, 
houa vueltro Dios lo/auia hecho enel mar porgueno aran fido circuncidadospor el 
Bermejo: al qualfecó delante de nofotros, amO. : 
haftaque paflimos.. 1.030 iñOY 8 Y quando ouicron acabado de circun. 
24. Pataque todos los pucblos de lasierra cidar toda la gente , quedaronfe en el 
conozcan la mano de lehoua, que es fuer=  mifmolugar en el campo, hafta que fana= 
te:para que temaysá lehoua vueltro Dios ron. 


h Perpetua b rodos los dias, 6 Ylchouadixoá lofue , oy he quitado 
a ! t de yoforros el opprobrio de Egypro: por 
carrer vocal Legual el nombre de aquel lugar fue llama= 
ed do Galgalaalaoy, 
19.9 Y loshijos de Mracl alfentaronel IL 


Ip rebexeonelpicblola/egida cirencion 8 mpo en Galgala, Y celebraron la Paícua 


e joy q ¿los catorac dias del mes yála tarde en los 
lA lefa Manos de Tericho. 


le « ILL Chmiton «de 
llo bici ¿fan berlin a Y el otro día de la Pafeua comieron 
delfruto dela terra los panes Gn Iéuaduz 


Quini) todorlde rayas acto ms y cípigas nucuas toltadas,el mifimo 
. , ha. 
Y o Occdeneadel 1, YelMan celia Feguiene,de(de 
o a e A e ass 
Wán cerca dela mar, oyeron cómo Tehoda coo Man E mon dolar Eto 
ana fecado las aguas del Jordan delante def ricroa de Clansamaquelaño: 
E Predio om Yendo lofes Eneidedaniólas ni 
ES . sas  “lgólus ojos, y vido vn varon que elflaua 
pain enellos delante delos hijos. ¿nro Ed Ao a 
dex aquél tiempo Tehoua dixo 310: $LEnfumano, YIofue yendofe hazia el, 
E E ss Pre ER y bueltey la dixo: e one SOS 
Y o! enemigos relpondió: 
suscuncada la fegunda yezá los hijos de, No, mas yo a) el Principe del exce 
3. efi tno culos doce obedece cs 
opos hijos de Ifrael en elMonte de ¿10 4doró : y dixole: Que dize mi Señor 
po Lo falicruo? . 
Eunadiad da 2d, ¿A Dota deco dell 
> pde ua refpondio 3 Jolie : Quita tus senos 
Je 
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deus pies: porque ellugar donide eflás;es 
fan£to.y lofue lo hizo amb. , 


dico lijlerecdificire a eriho. 


radayá caulade los hijos. de Mracl; nadie; 
cutrana, Mifabas dun 
2: Mas lehoua dixo á lofue,Mirayyo he ca-, 
tregado entu mano, ¿lcricho, ya Lu rey, 
condus yaronos de guerra. bates 
3. Cercareys pues la ciudad todos los 
hombres de. guerra yendo alderredor de; 
la crudad ynavez aldia:y efto-hareys feys 


que empero eliana cerradaybicn cer 


dias. 

4 + Y fiete Sacerdotes llenarán ete dezi=, 
nasde cuernos de carneros delante del ar», 
ca: y al. Septimo dia dareys fiere bueltas, 
Ala ciudad, y los Sacerdotes tocarán las 
bozinas. vo 
5. Y quando tocaren lnengamente el cuer=; 
no de carnero,como oyerdes el fonido de, 
Lbozina,todo el Pueblo gritaráá grá boz, 
y el muro de la ciudad cacrá dobaxo de i: 
entonces el Pucblo fubira cada yno en de- 
recho de li. 4 Ñ 
6... Y llamando Tofue hijo de Nun los Sa»; 
cerdores , dixoles : Lleuad el arca del 
Concierto + Y liete Sacerdotes llcuen Ge- 
te bozinas de cuernos de carneros delante 
del arca de lehoua : 

7. Y dixoál Pueblo, Pafad, y cercad la 
ciudadsy_los. que eflan armados paflaráo 
delante del arca de lchona... hen 
8..; Y defquelofue e habladoál Pueblo, 
los.ficte Sacerdotes llcuando las ere box; 
mas de cuernos de carneros,paffaron delan= 
te delarca de lehoua, y tocaron las bozi- 
nas: y el arca de lehoualos feguia, . ; 

9... Y los armados yuan delante de los.Sa-, 
cerdotes que tocauan lasbozinas , y la có, 
gregacion yua de tras del arca andando y, 
tocandobozinas: Í PAN 
19. Y lofue mandóal Pueblo diziend 
Vofotrosno dareys grita, hi le oyrá yu- 
eftra boz: nifaldrá palabra de yueltra bo-, 
ca: haltael dia que yo os diga,Gritadicntós 
ees dareys grita. 

1 Elarca pues delehoua dió vna buelta 
al derredor de la ciudad; y vinicn 
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12 Melofue fe lonaritó demana y los 
Sacerdorestomiror el arcade dehoná;*> 
13.0 los tros cre Sacerdores!llevándo 
Lis ofiero bázunas de cuérmos de careros; fue 
rom delante: del arcade Iebioúa: ¿andaudos 
Sempre y rocandolasboziaas: y losarmas 
dos yuandelancedecllos ¿y le Cougregas 
cial yua: detras delarcalde Jehowa candás 
do ytocando Jasbozinasi Pay 
14 Aufidieron otra buelraá la ciudad! 
el fegundo día ¿y boluieronfeál reál: de- 
efta manera hizieron porfeys dias:1091+ + 
15 YálScptimo dia, leuantaronfe quan 
do clalua fubia, y dieron buelraá la ciu=* 
dad della:manera ficre vezes; efte dia lo- 
lamente dieron buelta arredor declla here 
VEezes. TAS 
16_. Y como los Sacerdotes vuieron:to- 
cado las bozinas la feprima vez , Iófue dis 
xoál Pueblo: Paday porque Ichoua os. 
ha entregado la ciudad, 


17. Mas la ciudadferá* anachemaáJeho='aLeu.a7,28. 


wayella có todas las cofas que cltan en ella; 
Solamente -Raab la tamerá con:todos los. 4 
cluuierenen cala comella, binirá, + 
quantocfcondiólos menajeros que em- 
biamoss' 

18, Mas vofotros guardaos del anathe= 
ma, que ni toqueys', mtomeys alguna 
cofa del anarhema y porque no bagays: 
anathema el campo de Tírael y y lo:tur= 
heysris: de Lam 
To. Mastodo el oro ol valos deme: 
tal y de hierro fea confagrado á Ichoua,y 
vengaáleheforo delehoua. 

20 Entoncesel Pueblo dió grita, y toca» 
ron bozinas:y aconteció que como el Pue- 
blo.vuo oydo el fovido de la bozina,el 
Pueblo dió grita con muy gran Bozerio, 


por k Arras 


4. 


y 
».el muro-cayó debaxo defi; Y el Pueblo. *Heb. m30 


fubióxalayillacada vao delante de Gi: fps so Mad 
io ¿ 


tomaronla. 

21.Y deflruyeronrodo loque auia enla, 
villa,hombres y mugeres:mogos y vieyos:: 
haíta los bueyes,y ouejas,y alnos, á flo de 
efpada., 


22 Maslofue dixoálos dos varones, +4 Kari 


auían reconocido latierra:Entrad en la ca Heb. 22, 


fadela muger rameray ac de alla, 
alemuger,vá todo loque fuere! fuyo ¿00% 
mojlejurallesss loiioo ss erat rda 
23 Ylosmancebos cípias entraron; y 430) 
caron ¿Raab,y alu padre,y fuimadpe; y lus 
hermanos, y todoloque erafuyo: y tam= 
bico facarona toda fu parentela ¡y pulicró- 
los fuera enel campo ed. 
24.1 Y guemaron fuego la ciudad, y todo, 
loqueet (olaments pulsró ña el 
Lo 
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theforo dela cafade lehouacloro yk pla 
ta, los vafos de metal y de hierro. 
15 Maslofue dió la vida3 Raáb la rames 
ra, y 3 la cafa defu padre, y 3 todo log ella 
tenia: laqual habitó entre los Hraclitas ha= 
fa oy:porquanto efcondió los méfageros, 
quelofue embió á reconocerá lericho. 
TL 26 ¡47 Y enaqueltiempo lofue juró dizi- 
k1.Rgy 16, endo: * Maldito fea delante de Ichoua el 
4 Hhombre,que fe leuantare, y reedificare efta 
ciudad de lericho.Enfu primogenito eche 
Jus cimientos: y en fi menor de dias afsiento 
Sus puertas. 
27 Fue pueslehoua con lofue: y funom- 
bre fue diuulgado portodalazicrra. 


CAPIT. VIL 
Chan,wo del Pueblo, hurta del defpojo de leri- 
op heripéccado Sia pal Es a 
cida y herida de los:de Has. 11, lo/ue entiende 
de Dios la cau/a de aquella calamidad y ballado el 


fucrlegocscabligado. 
Mperolos hijos de lítacl cometicró 
*! Abaxo. ¡preuaricació en elanathema. * Por- 
22,20. 'e Achan hujo de Charmi hijo de 


1 Chronas Zabdishijo de Zaré deltribu de luda tomó 
qdo del anathema: y laira de Iehoua fe encen- 
dió contralos hijos de líracl. 
2: Y lofue embió hombres defde Tericho 
en Hai, que era junto A Beth-auen haziael 
Oriente de Beth-el: y habloles diziendo: 
Subid,y reconoced la tierra: y ellos fubie- 
ron,y reconocieron á Hai. 
3 Y boluiédo4Jofue dixeronle No fuba 
todo el Pueblo,masfisban-como dos mil,o: 
comostres mil hombres : y tomarana Hai. 
No fatiguesá todo el Pucblo alli: porque 
pocosfon. 
4 Y fubieron allá del Pucblo como tres 
mil hombres , los quales huyeron delante 
delos de Hai, y 
5 Y los de Hai hirieron decllos como 
treynta y feys hombres: y iguicrólos defl- 
de la puerta halta Sabarim, y mataronlos 
+  envnadecendida:deloqualel coragon del 
aHebyy  Pucblofe derritio, 2como agua. 
fuepora- 6 4] Entonces lofue rompió fus vefli- 
guas. dos, yfe:proltró en tierrafobre fu roftro 
IL. delante delarca de Teboua hafta la tarde: 
cy los ancianos de Iírael echando poluo 
fobre lus cabegas. d 
7 Ylofue dixo: Ay Señor Tehoua, por- 
que hezifte pafará efte Pueblo el lordan, 
para entregarnos enlas manos de los Amo 
rrheos, que nos deftruyan . O fi quifiera- 
mos quedarnos de la otra parte del lordá? 


8 O Señor, que diré? Puesque lracl ha" 


buelto blas efpaldas delante de fuscne- b 
<a 


migos. 
9 Porálos Chananeos, y todos los mo- 
tadores de latierra, oyrán o, y nos cer- 
carán y raeran nueltro nombre de fobrela 
tierra; entonces que harás 14 4 tu grande 
Nombre? 

10 Y Ichoua dixo lofue:Leuantate.Poc= 
que te proflras anfifobretu roftro? 

1 Tíraclhapeccado, y aun han quebran= 
tado mi Concierto, quejoles auia manda. 
do. Y aun han tomado del anathema,y aun 
han hurtado, y aun han mentido, y aun lo 
han guardado en fus vafos. 

nm  Porcfto loshijos de lffael no podran 
eftar delante defus pi mas delante 
de fus enemigos bolueran las efpaldas, por 
quanto han fido enel anathema . Yo no feré: 
mas có vofotros, fino deftruyerdes el ana= 
thema de en medio de vofotros. 

13 Leuantate,fanétifica el Pueblo, y di, 
SanGtificaos para mañana, porque Ichoua 
el Dios de Ifracl dize aníi . Anathema ay en: 
medio deti Iíracl, no podrás eftar delante 
de tus enemigos , hafta tanto que ayays 
quitado el anathema de en medio de vol- 
Otros. 

14 Allegaroseys pues mañana por vu- 
eftrostribus, y el tribu que Ichouatomare, 
feallegará porfos familias, yla familia que 
Tehoua tomare, fe allegará por fus calas, y 
la cala que Tehoua tomare ,feallegará por 
los varones. 

15 Y el que fueretomado enel anathema 
ferá quemadoá fuego, el y todoloquetie= 
ne, por quanto ha quebrantando él Con- 
cierto de Iehona,y ha cometido maldad en 
Jíracl. 

16  Tofiwe puesleuantandofe de mañana hi * 
xoalll líracl por fus tribus, y fue to=' 
mado el tribu de luda. 

17 Y haziédoallegarel Tribu deTuda,fue 
tomadala familia delos de Zarhi. Y hazien' 
doallegarla familia de los de Zarbiporlos 
vyarones,fue tomado Zabdi. 

18 Y hizoallegarfi cafa por los varones, 
y fuctomado Achan hijo de Charmi, hijo 
de Zabdi,hijo de Zaré del Tribu de luda. 
19 EntócesTofue dixo iAchan,Hijo mio 
daaora gloriaá Tchoua el Dios de Yftacl, y 
dale alabanca, y declarame aora loque hás 
hecho,no melo encubras. 

20 ' Y Achanreípondió a lofue diziendo, 
Verdaderaméte yo' he peccado córraleho- 
wa el Dios deJfracl y he hecho anfi,y anf 
21 Que vi entre los delpojos vn manto. 
Babylonico muy bueno , y doziétos ficlos 
de plata: y wee deoro de pelo de cin- 

cuenta 


Heb.la 
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cuéta iclos:loqual cobdicié, y tomé: y he- 
aquí que clta efcondido debaxo de tierra 
enel medio de mitiéda: y el dinero ¿ta de 
baxo decllo. 

22 lofue entonces embió menfigeros, 
los quales fueron corriendo á latienda, y 
heaqui que todo tana efcondido en futien- 
da:y el dinero debaxo detllo, 

23 Ytomandolo de en medio de la tien- 
da, truxcronloá lofue: y á rodoslos hijos 
de lfrael:y puficronlo delante de Ichoua. 
24 ¿Entonces lofue tomó ¿Achan hijo de 
Zaré, y el dinero, y el manto y el chaton de 
oro, y fus lujos y lus hijas, y fus bueyes y 
fus anos, y fus oucjas, y futienda, y todo 
quanto tenia, y todo lffael con el, y lleua- 
ronlo todoál valle de Achor: 

25 Y dixo lofue: Porque nos has turba- 
do?Turbete Ichoua enclte dia.Y todos los 
Jítaclitas lo apedrearon, y los quemaroná 
fuego,y los apedrearon con piedras. 

16 Ylcuantaró fobre ellos vn gran mon- 
ton de piedras hafta oy. Y Ieboua fe tornó 
dela yra de fu furor. Y por efto fue llama- 
do aquel lugar el Valle de Achor, halla oy. 


CAPIT, VIIL 
6 Onfortado de nueno lofúe por Dios combate y 
toma d Las, y haxe matar todos fas moradores 
y tolgarfirey y y aolar la condad para fiempre. 
11. Edifica alrarenel monte de Hebal, y baxe pro- 
muiiciar la Ley folemuemente con fus bendiciones y 
maldiciones,como le ido mandas 


Jehoua dixo á Tofue: No temas,pi 
delinayes: toma cótigo toda la gen- 
to de guerra, y leuantate y fube á 
Hai. Mira, 92 he entregado en tu mano ál 
rey de Halyy áfu Pueblo, á fu ciudad y 
Sutierra. 
2 Yharása Hai, yá fu Rey como hezilte 
álericho,y 3 fu Rey: fino que fus defpojos 
y lus belliasfaqueareys para voforros.Pon 
drás puesembolcadas á la ciudad de tras 
deella. 
3 Ylofuefe leuantó, y todala gente de 
werta para fubir contra Hai:y eftogió lo- 
ue treynta mil hombres fuertes los quales 
embió denoche. 
4 Y mandoles diziendo:Mirad pondreys 
emboftadaála ciudad de tras deellazno os 
alexireys mucho de la ciudad, y elareys 
todos aperccbidos, 
5 Yyoytodoel Pueblo questa conmi- 
go nos acercaremos á la ciudad : y quando 
ellos faldrán contra nofotros,como hizic- 
ron antes huyremos delante decllos. 
6. Y ellos faldrán tras noforros hafta que 
losarráquemos de la ciudad. Porque cllos 
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dirán: Huyen de nofotros comola prime= 
ra vez: Porque ngótros huyremos delante 
decllos. 
7 Entonces vofotros os leuantareys de 
la emboftada, y ? tomareys la ciudad:y le- 
houa vueltro Bios os la entregará en vu 
eltras manos. ? 
8 Y quádola ouierdes tomado, meterla= 
eysi fuego. Hareys conforme ¿la palabra: 
de Ichoua.Mirad,que yo os lo he mandado. 
9 Entonces lofue los embió: y ellos fe 
fueron 3la emboftada, y pulieroníe entro 
Beth-cl, y Hai,al Occidéte de Hai : y Tofue 
fe Gdóaquella noche en medio del Pueblo. 
10 Y leuantandofe lofue muy de mañana, 
B reconoció el Pueblo, y fubió el y los An< 
cianos de líracl delante del Pacblo contra 
Hai. 
1 Anfímifimo todala gíte de guerra,que 
eftaua coa el, fubicron,y llegaron, y vinie= 
ron delante dela ciudad: y iffentaron el 
cápoi la parte del Norte de Hai: y el valle 
lau entre el, y Hai 
1 Ytomócomo cinco mil hóbres, y pu- 
folos en embofcada entre Berh-el y Hal, d 
la parte Occidental dela ciudad. 
1, Y el Pueblo+s/ider, todo el campo que 
¿Hana a la parte del Norte, fe acercó de la 
ciudad: y fs embofcadaál Occidente de la 
ciudad Y lofue vino aquella noche ál me- 
dio del Valle. 
14 Loqual como vido el Rey de Hai, le- 
uantofe preflaméte de mañana, y falió con 
la gente de la ciudad contra líracl para pe= 
lear, el y pei al tigpo feñalado, 
porel llano no fabiendo que le eftaua pu- 
eta embofcada á las cfpaldas de la ciudad. 
15 Entonces lofue y todo Ifrael como yen= 
cidos huyeron delante decllos porel ca- 
mino del defierto, 
16 Ytodoel pueblo que eiava en Hai fe 
juntó para feguirlos:y (iguieron á lofue: y 
arrancaronfe de la ciudad: 
17 Y no quedó hombre en Hai, y Beth-el, 
queno falieffe tras Mracl: y dexaron abier- 
ra la ciudad por guna rd: 
18 Entonces Iehoua dixo á lofue:Leuan- 
tala lága que tienes en tu mano hazia Hai, 
orque: Syle entregaréen tu mano. Y lofue 
loostiá la langa que teniaen fu mano, ha- 
ziala ciudad. 
19 Ylevantádoft preftamente de fulugar 
los que eftauá en la emboftada corrieron, 
como el ales fu mano, y vinieróá la ciudad 
y tomaronla:y a prietfa le pulicron fuego. 
20 Ycomolos dela ciudad miraróatrás,. 
vicron,y heaquí cl humo dela ciudad; que 
fubia al ciclo: y no tuuicron poder para, 
huye: 
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contó» 
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huyrávnapartenidotra: y el pucblo que — tode Ichoua :-anfi los eftrangeros como 
«yua huyendo hazia el delicrro, fe tornó có — los naturales, la mitad deellos eftaua ha- 
tralos quelo feguian. ziacl Monte de Garizim,y la otramitad ha 
u1 Entonces loíueytodo Iítacl viendo — zi2el Monte de Hebal, dela manera que 
que los de la embofcada auian tomado la Moyfen fieruo de lehoualo auia mandado 
ciudad :: y que elhumo dela ciudad fubia, antes, Que bendixeffen al Pueblo de 1 
tornaron,y hiricron 31os de Hat. racl, 
22 Ylosotrosfalieron de la ciudadáre- 34 Defpues decfto hizolecrtodaslas paz 
cebirlos: y aní fueron encerrados en me- — labras dela Ley: las bendiciones y las mal 
dio de líracl: los vnos de laynaparte y los — diciones,conformeá todo loque cfta efcri 
otros de laotra. Y anfílos hirieron halla pto enellibro delaLey. 
que no quedó ninguno deellos que efca- 35 No vuo palabra alguna de todas las 
palo. cofas que mandó Moyfen,que Iofue no hi» 
23 Ytomaronbiuo dl rey de Hai, y tru- — ?ielle leer delante de todo el ayuntamien= 
xeronlo ilofue. to de líracl,mugeres y niños, y eltrange= 
24 Yquando los líraelitas acabaron de — FOs queandauan entre ellos. 
matar todos los moradores de Hai en el 
e eo oa ellos E E CAPIT. IX. 
erfeguido,y que todos auian caydoá filo 
eefada hala feccontamidos, todoslos — (EE toda loro lergiudeo Che 
Mraolitas fotornaron ¿Hai,y tambien lapu premia eye pare 54d A SA 
fieroná cuchillo. ela ie alas 
25 Yelnumero delos que cayeronaquel — ¿aya del aman a CCA Jo da 
2 Mcb-varo dia,hombres y mugeres, fue doze mil, to- campo. 
nes de Ke dos2 vezinos de 
26 Y Tofue nunca retraxo fu mauo que Y sion que como oyeró das co/as 


auiacftendidocon lalanga, haftaque vuo todos los reyes quecitaná de la otra 
«deftruydo todos los moradores de Hai. parte del lordan, ani en las monta. 
27 Empero los Hraclitas faquearó para f ñas comocn los llanos; y en todalacofta 
las beltias,y los delpojos dela ciudad,có- — delagran mar delante Libano, los He= 
forme ála palabra de lchoua, elauia man — theos,Amorrhcos,Chananeos,Pherezeos, 


dadoá lofue, Heucos,y lebuleos, 
38 Ylofiequemóa Hai, y latornóen y» 2. luntarófeá vna de vnacuerdo para pe- 
.monton perpetuo,affolada halla oy» Jear contra lofue y Hrael. 


29 MasilreydeHai colgó de vn made- 3 qjMaslos moradores de Gabaon,co- 11 
ro hafta la Ce :y como el Sol fepufo,Jo- — mooycronloque lofueanizhecho á Jeri. 
fue mandó q quitaffen del madero fu cuer- — cho y a Hai: 
pora lená la puerta dela ciudad, 4 Ellos vfaron tambien de aftucia:y fue- 
levantaron fobre el ya gran monton de ron , y fingieronfe embaxadores, y tomá= 
piedras hañia oy. ron lácos viejos fcbre fus alnos, y cueros 

Entonces Tofuc edificó altará Je- — viejos de vino rotos y remendados, 
s de Ifracl en clmontede He- 5 Y gapatos vicios y hitados en fus pies, bH 
al: y veílidos viejos fobre fi yrodo el pai DG fa unsa,, 
*Exo,10125 3. Como lo auia mandado Moyftn fier= — trayan paraclcamino,feco y mohofo, 
Deut,27,3. no de Ichowa álos hijos delírael + como 6. Y vinieronálofueál campo en Galgá- 

a eferipto en el libro dela Ley de'Moy- — lay dixeronleáel y los de líraol :Nolo- 

fen :wa altar de piedras enteras, fobre las — tros venimos de tierramuy lexos , hazed 

¿quales nadicalcó hierro. Y offrecieronfo- ' pues aora con nofotros alránga. 

bre el holocauftosáIchoua, y facrificaron 7 YlosdeIGacl refpondicroná los He- 

facrificos pacificos. ucos : Porvétura volotros habitays en me- 
Poetaza 32 Tambien efcriuió alli en piedras Xla — dio de nolotros:como pues podremos nof 

repeticion de la Ley de Moyfen, la qual otros hazeralianga con vofotros? 

sl avia eleripto delante delos hijos de 1£-— 8 Y ellosreípondicró álofie: Noforros 

rel. fomostus ieruos.Y Iofucles dixo:Quienfays 

33 Ytodolftacl, y fus Ancianos, alcal- “vofotros yde donde venis? 

des y juezes eflauan dela vna parte y de la 9 Y ellosrefpondieró.Tusfieruos há ve- 

otrajunto al arca delante de los Sacerdo- nido de muylexos tierras por la fama de 

acs Leuitas,que llenan cl arca del Concier-  ¡Ichoua tu Dios : porque o 

oydo 


TL 
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fu fama”, y todas las cofis que hizo en 
Egypto: 

10. Ytodas las cofisghizoa los dos re- 
yes delos Amorrheos,que tamán de la o- 
tra parte del lordan:áSchon rey de Hefe- 
Bon, yiOgreyde Balan, que itanan en 
Aftaroth. 

1m  Porloqual nueltros ancianos y todos 
los moradores de nueftra tierra nos dixe- 
ron: Tomad en vueltras manos prouiGon 


chimos nuevos : helos aqui yarotos. Tá- 

bien eftos nuefros vellidos y nueltros ga 
aros ellan ya viejosá caufa dela grande 
Jongura del camino. 

14 Y los hombres de!/?ael tomaron de fia 
'ouifion del camino, y no preguntaron la 
joca de lehoua, 


*a:Sam.a1y 15. *Y hizo lofue paz con ellos, y trató 


Es 


cá ellos alianga que les daria la vida. Y los 
principes del ayuntamiento lesjuraron. 
16 Pafados tres días defpues que hizic- 
ron con ellos el concierto, oyeron como 
erá fus vezinos, y que habitauan en medio 
deellos. 

17 Yiparticronfe los hijos de Iíracl,y 3l 
tercero dia llegaroná fus ciudades : y fus 
ciudades eran ubica, Caplira; Beroth, y 
Cariathiarim. 

18 Ynoloshirieró los hijos de Ifrael,por 
quanto los o delayuntamiento les 
auian jurado porlehova el Dios de Iftael: 
y todala compaña murmuraua contra los 
principes. 

19 Mástodoslos principes refpondieró 
átoda la compaña.Nofotros les auemos ju 
rado porlchoua Dios de líracl: portanto 
ora no lts podemostocar. 

20 Emperoclto haremos con ellos:dexar- 
loshemos biuir, porque no vengairafo- 
Bre nofotros á caufa del juramento queles 
auemos hecho, 

21 Ylos principes les dixeró : Biuan: mas 
fean leñadores y aguadores para toda la 
compaña,como los principes les há . 
22 Yllamandolos lofueles habló d 
do/Porque nos aueys engañado diziendo: 
Muy lexos habitamos de vofotros,moran= 
do.en medio de nofótros? 

13 _Voforros pues aora férs malditos y 
nofaltará de vofotros ficruo , y quiencor= 


tela leña, y faque el agua parala cafa de mi 
Dios 

24 Y ellosrefpondieron 3 Tofue, y dixe- 
roo: Como fue dadoáentenderátus fier= 
uos, que lehoua tu Dios avia mandado á 
Moyfeu fufieruo, que os auta de dar la re 
rra, y que auia de deftruyr todoslos mora= 
dores dela tierra delante de vofotros , por 
eftotemimos en grande manera de vofo= 
tros por nueltras vidas, y hezimos elo. 

25 Aorapues henosaquien tumano, loz 
quete pareciere bueno y reéto hazer de 
nofotros,elo haz. 

26 Ycllohizoanfi, ¿los libró dela maz 
no delos hijos de Iírael, queno los mata: 

en. 

27 Ylofuelosconftituyó aquel dia por 
leñadores y aguadores para la compaña, y 
para el'altar de Iehoua en el lugar que el: 
efcogiclle,hafta oy. 


CAPIT X 


Oletando los Amorrbeos á los Gabaonitas por 
Mserf dado áteue, elos defiende y vence los 
Amorrhieos, 11. El Solfedetienedla oracion 
de lofue haíta auercomplida vitoria delos enermi 

ME, sd ae, a 
Vrael| los pies fobre los cuellos delos 
de acordo ria dues Darle; 
MIT. Toma otras crudades con fis reyes,y a/Jfegu- 
rarodala tierra por el Pueblo de Yrael peleando 
Dios por el. . 


le oyó que lofue auia tomadoá Hai, 

y que la auia affolado : porque como. 
auia hecho álericho jan rey,anúhizo á 
Hai, y á fu rey:y quelos moradores de Ga= 
baon auian hecho paz conlos líraclitas , y 
que eltauan entre ellos: 
2  Ouieron muy gran temor:porque Ga- 
baon era vna gran ciudad , como vna de las 
ciudades reales, y mayor que Hai, y todos 
fus varones fuertes. 
3 Embió pues Adoni-fedec rey de Teru= 
folem ¿Oham rey de Hebron, y á Pharan 
rey delerimoth, y Taphia rey de Lachis, 
y iDabir rey de Eglon,diziendo : 
4 Subidámi, y ayudadme, y combata- 
mosá Gabaon : porque ha hecho' paz con: 
Jofue y conlos hijos de líraelo 
5 Yjuntaron(e, y fubieron, cinco reyes 
delos Amorrheos: el rey-de Terufalem: el 
rey dé Hebron : el rey delcrimoth : el rey 
de Lachis :elrey de Eglon : ellos con to- 
dos fus exercitos , y allentaron campo fo= 
bre Gabaon, y pelcaron contraclla. S 

6 Yi 


Y 'omo Adoni-fedech rey de Terufa- 
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6 Y los moradores de Gabaon embiaró 
a lofue 3l campo en Galgala diziendo: No 
encojas tus manos de tus fieruos: fubepre- 
flaméteá nofotros,para guardarnos y ayu- 
darnos:porá todos los reyes delos Amo- 
reheos,que habitan en las montañas, fehán 
juntado contra nofotros. 

7 Y fubió Iofue de Galgala, el ytodo el 
Pueblo de guecra conel, y todos los valicn 
tes hombres. 
$ Y Ichouadixo á lofue : No ayas temor 
deellos: porque jolos heentregado en tu 
Sia :y ninguno decllos parará delante 
eri. 
9  YIofuevinoáellos derepente > porge 
toda la noche fubió defde Galgala. 
10 Y Ichoualosturbó delante de Iftael: 
y hiriolos de gran mortandad eu Gabaon: 
H figuiolos por el camino quefubeá Bet- 
oron:y hariolos halla Azecá, y Maceda. 
um Y como yuan huyendo de los Ifracli- 
tas 4 la decendida de Bethoron Ichoua 
echó fobre ellos del cielo grandes piedras 
hala Afeca, y murieron ; muchos mas mu- 


s ricronde las piedras del granizo, quelos 
quelos lujos de Hfracl auian muerto 4 cu- 
chill 


la. 

1 12 45 Entonces Jofue habló á Jehoua, 
el dia quelchoua encregóál Amorrheo de 
láte delos hijos de lracl,y dixo en prefen- 

xif1.28,21: ciadelos Mraclitas , + Sol detente en Ga- 
Ecclicó.46 baon:y Luna,enel Valle de Ajalon. 
5 y YelSolfedetono, yla Luna fe paró 
Falta tanto quela Gente fe vengó de fus 
encmigos¡Elto.no eftacferipto en el libro 
a delareétitud? Y el Sol fe paró en medio 
del.ciclosy no feapprelluró a ponerte b ca- 
recho. fyn diacotero. 
LO como 14 Yuuncafueral dia antes mi defpues 
wadia.. — «deaquel, obedeciendo Iehouaála boz de 
yn ad porque Ichoua peleauapor 1 
rael. 
15, Ylofit,y todo el Pucblo có el, fe bol- 
vióal campo.en Galgala. 
16 Y loscincoreyes huyeron, y fe eftó- 
dieronenyna cueva cn Maceda. - 
17 Y fuedichoá lofue, q los cinco reyes 
auianfido hallados en vna cucua en Mace- 


da: 
18 Ylofue dixo, Rodad grandes piedras 
¿Ala boca de laccuena,y poned hombres jú- 
toá ella que los guarden: 
19 Y vofotros no os pareys, (ino feguidá 
vueltros enemigos: y herildesla cola :y.no 
Jos dexeys entrar en fus ciudades : porque 
Jehoua vueftro Dios los ha entregado en 
vueltra mano. 
20 Yacontecio gue como lofue y los hi- 
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jos de Xíjael ouieron acabado de matarlos 

de mortádad ado hafta acabarlos, 

los que quedaron de ellos fe meticron en 

las ciudades fuertes. 

21 Y todoelPucblo fe boluió S faluo al cHcb.en 

Campo á lofue en Maceda , que no vuo PAZ 
uien mouieffe fu lengua contra los hijos 
le lírar). 

22 4 Entonces dixo lofue: Abridlabo- 

cade la cueua y facadme deellaá cftos cio 

co reyes. 

3 Yhizicronloaní, y facaróle delacue- 

wa aquellos cinco reyes al rey de lerula- 

lem, ál rey de Hebron, 31 rey de lerimoth, 

al rey de Lachis,ál rey deEglon. 

24 — Y quando ovieron facado cflos reyes. 

álofue,lofue llamó á todos los varones de 

Irael, y dixoálos principales de Ja gente 

de guerra que auñan venido conel:Llegad, 

y poned vueltros pies fobrelos pefcucgos 

de aqueñtos reyes : y elos fe llegaron, y pu- 

ficron fus pies fobre los pelcuegos dec- 


tu 


los. 

25 Y lofueles dixo: No temays,ni ayays 
miedo; fed fuertes y valientes:porqueanú 
hará Ichouaá todos vucftros enemigos có 
tra los quales peleays. 

26 Y defpues deeltolofuelos hirió: y los 
mató:y los hizo colgaren cinco maderos: 
y quedaron colgados colos maderos ha- 
Mala tarde. 

27 Y quando el Sol fe yuaa poner, man- 
dó Jolie que los quitaflen delos maderos, 
ylos echallen en la cueva donde fe auian 
*fcondido:y pulieron grandes piedras ¿la 
boca dela cucua halla oy. 

28 En aquel mifmodiatomó lofue á 
Maceda: y la pufoá cuchillo , y mató ¿fu 
reya1.cllos y ¿todo loque en ala tenia vi- 
dalin quedar nada.mas ál rey deMaceda hi 
zo como auiahechoál rey de lericho. 

29 Y de Maceda, pafsó lofue y todo 1f- 
rael con el,en Lebna: y pelco contra Leb= 


uIL 


na. 
3o YlIchoualaentregó tambien á ella y 
Afurey en mano de fíracl: y metiolaá flo 
de cípada.có todo loque en ella auia biuo, 
So quedar nada:mas a furey hizo de lama 
"nera que auía hecho + lrey de ericho. 
zu Y pañsó deLebna Jofue y todo Irae] 
conel en Lachis:y puío campo cótra ella, 
ycombariola. ; 
32 Y lehoua entregóa Lachis en mano 
de Ifrael, y tomola el dia figuiente, y me 
tiola3 cuchillo con todo loque en ella auia 
biuo,como auia hecho:en Lebna. 
33 Entonces Horam rey de Gazer fubió 
en ayuda de Lachus yál qual, yáfupueblo 
hirió 
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hirió lofue, que ninguno decllos quedó. 
34 DeLachis palló Jofue, y todo Hrael có 
el,en Eglon,y pulieró campo contra ella, y 
combaticronla: 4 

35 Y tomaronlael mifmodia,y metieron- 
laa cuchillo : y el mifmodia mataron todo 
loque enella avia biuo , como auian hecho 
en Lachos. 

36. Y fubieronTofue, y todo lfíael conel 
de Eglon en Hebron, y combaticronla: 

37 Ytomandolala metieron cuchillo,3 
furey,y á todas fus ciudades,con todo lo- 
que enella auia biuo,fía quedar nada,como. 
aujan hecho pero y an EcuA con 
todo loque enclla vuo biuo. 

38 Y tornando lofue y todo Hírael conel 
fobre Dabir,combariola: 

39 Ytomola 24 áfurey, y á todas fus yi- 
llas, ymetieronlosá cuchillo, y deftruye- 
«ron todo loque enella yuo biuo fin quedar 
nada:como auiahecho a Hebró,anfi hizo 4 
y como aura hecho Leb- 
na y áfurey. 

40 Y hiriólofue á todala region de las 
montañas, y del Mediodia, y delos llanos, 
y de las cueltas cótodos fus reyes fin Gdar 
nadastodo loque tenia vida mató,de la ma- 
nera que Ichoua Dios de lrael lo auia má- 
dado. 

41 Y hiriolos lofuc defde Cades-barne 
hafta Gaza,y toda la tierra de Gofen hafta 
Gabaon. 

42 Todos cltos reyes y fus tierras tomó. 
Jofue de vna vez:porque Lehoua el Dios de 
Tírac! peleaua por Hracl. 

43 Y tornole lofue y todo lítacl conclál 
campo en Galgala. 


CARIT 


'Vebos otros reyes que con/piraron contra Tofue 
Macs nai percdny del 
chos deel, y tomadas fis ciudades, TI. Mata 2mf 
mifino ¿todos los gigantes enlatierra de Uromiñió, 
9apoderafe de toda la tierra conformes la promefíe 

Dios, 


Yédo eflo labin rey de Hafor,em- 
bió ¿lobabrey de Madony al rey 


de Semron,y al rey de Achfaph, 

Ao Veorau lara AL parte del 
Norte enlas montañas y encl llano al Me- 
diodia de Cencroth: y enlos llanos, y en 
las regiones de Doral Occidente. 

3, Yal Chananeo quec/laua ál Oriente y 31 
Occidente:y al Amorthco, y ilHetheo, y 
al Pherezeo,y 3llebufeo en pes mótañas :y 
Al Heuco queétana-debaxo de Hermon cn 
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tierra de Mafpha. 
4 Ellosfalicron, y con ellos todos fus e- 
xercitos, vo pueblo mucho en gran mane- 
ra, como elarena que ía 3 la orilla dela 
mar,cauallos y carros, muchosen gran ma- 
nera. 
5, Todos eftos reyes fejuntaron,y vinié- 
dojuntaró los campos junto 3 las aguas de 
Merom,para pelear contra líracl. 
6 Mas Jehoua dixo álofuo,No tengas te- 
mor deellos,que mañanai eta hora yoen- 
tregaréa todos eftos muertos delante de 
Tíracl:á fus cauallos desjarretarás, y lus ca- 
rros quemarásá fuego. « 
7 Y vinolofue,y conel todo el pueblo de 
guerra,contra ellos,y dió de repente obre 
ellos junto á las aguas de Merom. 
€ Yentregolos Tehowa en mano delfta- 
el,los qualeslos hirieron,y figuicron hafta 
Sidona Grandc,y 2 baldes Aguas calien- a Heb,ha- 
tes, y hafla ol llano de Mafpha,al Oriento, alas que- 
biricadolos haflaque no les dexaron nin- mnidurs de 
guno. En 
9 . Y lofuehizo con ellos como Ichouale 
aula mandados desjarreró fis cauallos, y 
fus carros quemó á fuego. 
10 Ytornandofe lofuetomó enel mifimo 
tiempoa Afor: y hirió cuchillo fu rey. 
La qual Aforauia fido antes cabega deto- 
dos eltos reynos. 
11 Y hirieroná cuchillo b todo quáto en- bHeb.4to- 
ella auia biuo , deftruyendo y no dexando di atmaque 
€ cofáá vida.Yá Alorpulicrona fuego. — “nella. 
12 Anlimifmoa todas las ciudades de 3 6 
queñtos reyes, yd todos los reyes deellas Hal: 
tomó lofue, y los metió ¿ cuchillo, y los + Nutmm,5jo 
deliruyó, * comolo auia mádado Moy/én 5». 
fieruo de lehoua. Dent, 7,20 
1, ¿Empero todas las ciudades queefta- 4 O,fola- 
vá * enfus cabegos,no las quemó lfracl,fa- mente. 
cindoaiola Afela ual quemólofue, — ¿Anta 
14, Y loshijos de lítac! faquearon para fe oyo" 
todos los delpojos y beltias de aqueltas FL0o: 
ciudades: empero á todos los hombres me Chald Pa- 
ticron cuchillo halla deltruyrlos, fin de- raph.en fe 
xar coláá vida, fuersa, 
15 + Delamanera queleboualo avia má- *EXod-34> 
dado ¿Moyfenfuficruo , anfi Moyfena lo 1: 
mandóa lofue:y Jofuclo hizo 206 in qui 07 
tar palabra detodolo que Ichouaauiamá- 9 
dado ¿Moyfen. y 
16 Ytomólofue toda cftaticrra,Élas mó- fHeb.el 
rañas,y toda la region del Mediodia: y toda monte-y 
la tierra de Gofen,y los baxos y los llanos, "ÑEm- 
y la montaña do MrscLy fis valles, on 
17 Defdeel Monte de Halak, queñube Eras, 
hafta Scirshaña li Baal-gad enla llanura del 1,0,c1itono 
Libano 1 las rayzes del Monte de Hermó; de Gad. 

o 


20 del de- 
Mero. 
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omó anfí mifmo1 odos fus. reyes, Iyua- 
eshirió,y maró. - 

18. Pormuchos.dias tuuo guerra lofue có 
eltos reyes. 

19 Novuociudad quehizieff? paz có los 
Jujos deIfracl, facados los Heucos Gmo= 
rauan en Gabaon. todo lo-tomaron por 
guerra. 

20 Porqueelto vino delehoua, que en- 
dureciael coragon deellos paraque refi- 
Siellen có guerraá Ifrael, para deftruyrlos 
y quenoles fuelle hecha mifericordia, an- 
tes fuellen defarraygados , como Ithoua 
lo auia mandado á Moyfen. 

21. 4] Tambien enel mifimo tiempo vino 
Jofue, y deftruyó los Enaceos delos mon- 
tes,de Hebron, de Dabir, y de Anab :y de 
todos los montes deluda, y de todos los 
montes de lítacl.Jofug los deftruyóá ellos 
y lus ciudades. 

22 Ninguno delos-Enaceos quedó enla 
tierra delos hijos de lracl:folamente que- 
daron en Gaza,en Geth,y en Azoth. 

23 Tomó pues lofuctoda la tierra, con-= 
formeá todo loque lchoua auia dicho á 
Moyfen. Y Tous entregó á los Ifraclitas 
por herencia conforme á fus repartimien- 
tos de fus tribus.: Y la rierra repofó de 
guerra. » 


CAPIT. XIL 


REcpitolan/als reyes que vencieron los hijos de 
/rael comfiestierraspor fiesterminos de la vna 
y delactra parte del lordan, para mas claro te- 
Slimonto PA cumplimiento de la dinina pro- 


me. 


Stos/aá los reyes dela tierra quelos 

hijos de Ifrac!hirieron,y pofleyeron 

fitierra dela orra parte del Jordá al 
nacimiento del Sol,defde elarroyodle Ar- 
non, halta e] Monte de Hermon, y todala 
llanura Oriental. 
2. Sehonrey delos Amorrlicos, que ha- 
bitaua en Hcfebon:y feñoreaua delde Aro- 
eryquecita álaribera del arroyo de Arnon, 
y defde el medio del arroyo, yla mitad de 
Galaax halla Taboc ques» arroyoyel quales 
elterminodelos hijos de:Ammon: 
3: Y deldela campaña haltala mar de Ce- 
veroth 3l Oriente:y hafta lamar2 dela cá- 
pañajlamarfaladaal Oriste,por el camino 
deBeth-limoth:y delde el Mediodia deba- 
xodelas vecina Esalga. 

Yllos terminos de: Og, teyde Bafan, 

que auia quedado delos Raphgo1:quehan 


bitauan en Aflarotl y en Edrai. 

5. Y feñoreaua enel Monte de Hermon, y 

en Salecha: y entoda Baían haíla los ter- 

minos de Gefluet y de Machari, y la mitad 

de Galsad,que era termino de Schon rey de 

Heícbon. | 
6 Elloshirieron Moyfen fierno deleho- 

ua,y los hijos de Iftacl y Moyien fcruo de 
Tehoua dió aquella tierra eo pofeió á los 
Kubenitas, Gaditas, yal medio tibu de 
Manafle. 

7. Emperócllos ón los reyes de la tierra 
¿hirió lofue y los hijos de Mftacl dela otra 

parte dellordanal Occidéte,defde b Baal. 6 O laila- 
gad,que eftá enel llano del Libano,halta el ag, 
Monte de Halac, que fubeá Scir, laqual 

tierra Jofue dió <n polleísion: á los trim 

bus de lírael conformeá lus repartimien» 

tos: 

8 Enmontes, yenvalles, enllános yen 
vertiétes , ¿l defierto y 3l Mediodia:el He» 

theo, y el Amorrhco, y el Chananco, y el 
Pherezco,y el Heueo, y el Icbufeo. 

y Elrey delericho,vno:el rey de Hai,que 

éitaál lado de Beth-el,otro. 

10: El rey de lerulalem,otro:cl rey de He- 
bron,otro. 

1 Elrey delerimoth, otro: el rey de La» 
chis,otro. 

1 El rey de Eglon;otro:el rey de Gazer, 


Otro. 

13  Elrey de Dabir,otro:cl rey de Gader, 
Otto. , 

14 El rey de Herma,otro:el rey de Hered, 
Otro. 

15. Elrey de Lebna,otro : el rey dé Adu- 
lam,otro. 

16 ElreydeMaceda, otro: el rey de Be= 
th-cl,otro. 

7 HlreydeThaphiuajotrorel Rey de O- 
pher,otro. 

18 . El rey de Aphec,otrozel rey de Saran, 


Otro, 

19 ElreydeMadanyotro; el rey de Alen, 

Otro. 

10 Elreydec Semeron, otro; eltey de cHcb.Simo 
Afcaph, otro. prices 
21 ElreydeTenach,otrosclrcy de Mag- e 
gedo,otro. 

22 Elrey de Cedes,otro; cl rey de lacha. 

nan,de Charmel, otro. 

23. ElteydeDor,dela prouincia de Dor, 

otro; el rey delas Gentes en.Galgal, 


Otro. 
24. El sede Therla, otro treynta y vn 
rey entodos... 

A 
A ae po 
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CAPIT. XIIL 
¿gy Suda Dios a lofuenue reparte la tierra entre 
os nueve eribros y uuedio. 11. ¿Recapuralafe 
la pojfifion delos dos ivibus y medio de la ocra par- 
se del lordam,en general yen particular. 


Siendorlofue ya viejo, entrado en 
Í dias,Ichova le dixo : Tu eres yavie- 
jo, has venidoen dias, y quedaaun 

muy mucha tierra por pofícer, 

2 Laticrraque queda, esefta: todos los 

amos de los Philiflcos, y toda Ge- 

uri, 

a Vn arro- 3. Delde el 2 Nilo que:efta delante de E- 
yodeAc- gypto halla el termino de Accaróál Nor- 
gyptode — re, laqual es contada entre los Chanancos: 
queaze. b cinco prowincias /ó» delos Philificos:Ga 
abax.g.  2005,Azorios,Afcalonitas, Getheos,y Ac- 
yisá4, Caronitas,y los Heucos. 

bh Otros, 4 AlMediodia,todala tierra delos Cha- 
cinco Prin- pancos: y Mehara, que es de los-de Sydon, 
cipes» —— hafta Aphecca, hafta cl termino del Amo- 

rrheo. 

5. Y latierra delos Gibleos,y todo el Li- 
€ Oclila- bano hazia donde fale el Sol defde € Baal- 
mo deGad. gad ¿las rayzes del Monte de Hermon ha- 

'aentrará Emach, 

6 Todos los que habitan en las monta» 
fas defde el Libano halta las aguas calien- 
tes,todos los Sydonios,yo los defarrayga- 
ré delante delos hijos. de Jírael :folamento 
la partirás por fuertes á los Tíraclitas por 
heredad,como yo te he mandado, 

7 Parte pues aora tuefa tierra en herc= 

«dadá los nucue tribus, y ál medio tribu de 

Manaffe, 

Lg g Porque.cl otro medio recibió fuhe- 
** Num32 redad con los Rubenitas y Gaditas; + la- 
+17 qual les dió Moyfen de la otra parte del 
Aexo. Tordan al Oriente, como .le la dió Moyfeo 
3394 -— fieruodeIchoua, 
9 DefdesAroer, quese á la orilla dela- 
rroyo de/Aruó, y la ciudad que cia come- 
dio del arroyo, y toda la campaña de Me- 
daba haft Dibon. 
10 Ytodas las ciudades de Sehon.rey de 
los Amorrlicos,el qual reynó co Helebon, 
hafa los terminos de los hijos de Am- 
mon. 
1 Y Galaad, y los terminos de GeÑluri y 
deMaachari,y todo el Monte de Hermon, 
y toda la tierra de Baíon hafta Salecha. 
2 Todoelreyno de Og en Bafan,el qual 
reynó en Altarorh y Edrai;:el qual auia 
quedado de la rofta de los Rapheos, y 
Moylznlos hirió,y echó de le tierra, 
33. Masálos de Geffuri y de Maachari no 
echaron los hijos decae! ,antes Gellur y 
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Machat habitaron entre los líraclicas ha- 

Raoy” 

14  EmpcroálTribu de Leui no dió here= 

dad: los ficrificios de leboua Dios de líra- 
elesfuheredad, «como ellesauña dicho. e Nm1k. 
15 Mas Moyfen dio al tribude los hijos a 

de Ruben conforme i fus familias: 

16. Y fuceltermino deellos defde Arocr, 
quecftái la orilla delarroyo de Arnon, y 
la ciudad, que fa en medio delarroyo, y 
toda la campaña hata Medaba. 

17 Hefebon contodas fus villas,que eflan 
enla campiña, Dibon, y Bamoth-baal, y 
Bethbaal-meon: 

18. Y laza,y Kedemoth, y Mephaath. 

19 Y Cariathaim,y Sabama, y Seratha(ar 
encl monte de Emec. A 
20 Y Beth phogor,y Afedorh-Phalga,y 
Bethjelimoth. 

2 Y todas las ciudades dela campaña, y 
todo cl reyno deSchon rey de los Amo= 
rrhcos,quercynó en Hefcbon,+ alqual hi- 
rió Moyfená 1 principes de Madian,He- 
ui, Recem, y Sur, y Hur-Rebe principes 
deSchon,que habicauan en aquella tierra. 
22 Tambien mataroná cuchillo los hijos 
de Uracl á Balaam adivino hijo de Beor, 
dconlos demas que mataron. 

23 Y fueronlos terminos de los hijosde 
Ruben el lordau con fu termino. Ella fue la 
herencia delos hijos de Ruben conforme 
ilus familias, ciudades con fus villas. 

24 Y dió Moy/en al Tribu de Gad, ¿los 
hijos de Gad,conformea fas familias, 

25 Y elterminodeellos fue lazcr,y todas 
las ciudades de Galaad, y la mitad de la tie 
rra de loshijos de Ammó halta Aroer, quo 
ta delante de Rabba. 

26 Y delde Hefebon hata Ramoth-Maf- 
phc,y Berhon: defde Manaim haltacl 
termino de Dabir. 

27 Yla campaña de Beth-aram, y Berh= 
nemra,y Socorh,y Saphonylarefa del rey 
no deSchon rey en Hefebon, el Jordan y 
fu termino hala la orilla de la mar de Ce- 
nereth de la otra parte del lordan aL.O- 
riente. 

28 Eftacsla herencia delos hijos de Gad, 
porfus farmilias,ciudades con fs villas. 
29 - Y £ dió Moyfen ál medio Tribu de e 51 po- 
Manaffe, y fue del medio Tribu de los hi- Mifion. 
jos de Manaffe,conforme fos familias, 

jo Eltermino deellos fue deíde Manaim, 

toda afanstodo el reyno de Og,rey de Ba 

fan: y zodas las aldeas de air , que estan cn 
Baño,fefenta ciudades, 

21 Yla mirad de Galaad, y Allaroth, y 

Edrai ciudades del reyno de Og en Bafan, 

Oj io 


€ Numa 
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alos hijos de Machir hjo de Manalles, la 
mitad de los hijos de Machir conforme 4 
fus familias. 

32 Eltosloque Moyfenrepartió enhe- 
redad en las campañas de Moab dela orra 


a Que paa parte del Jordan 2 de Tericho ál Orien= 
cerca dele- 


richo. 


33. Masál Tribu de Leuino dió Moyfén 
heredad ; Ichoua Dios de Ifrael es la here= 
* Num. 18, dad deellos,* como el les auia dicho. 

30. 


CAPIT XILIL 


Drs es partcalar la fuerte dela tierra 
que fé dió á cada tribw:y primeramente la 

se de Caleb conforme la prome/Ja de Drosy álmán 
damiento de Mayfen, 


E: pues es lo que los hijos deTfrael 


tomaron por heredad en la tierra de 
Chanaan,loqual les repartieró Elea- 

h Laseabe- zar Sacerdote, y Tofu hijo de Nun, y b los 

sasdelasía principales de los padres de los tribus de 

milan [oshijos delftael, 

*FNum.34, 2 Por. inerte de fu heredad,* como Icho- 

4 walo aura mandado por Moyfen,que diclfe 
alos nuene eribus,y ál medio tribu. 

3_ Porqueálos dostribus, yal medio tri- 

buMoyfenlesauiz dado heredad dela otra 
arte del Tordan ; mas á los Leuitas no dió. 
¡ercdad entre ellos: 

4. Porquelos hijos deTofeph fucron dos 

tribus,Manalle y Ephraim: y no dieró par- 

teálos Lenicasen la tierra, fino ciudades 

BR morallen con fus exidos para fus ga 

nados y rebaños: 

5, Delzmanera que Tehoua lo avia manda 

doi Moyfen,aníi lo hizieron los hijos de 

Uracl enel repartimiento dela tierra, 

6 Yloshijos de luda vinieron 3 lofue en 

Galgala,y Calcb hijo de Iephone Cenczco 

*um. 14, ledixo:+ Tu fabes log Ichona dixo Moy- 

M4 fen varon de Dios en Cades-barne,tocante 
imiy it. 

7 Yocradecdad de quarentaaños, quí- 
doMoy/en fieruo de Tehoua me embió de 
Cades-barne á reconocerla tierra; y3ole 
referi el negocio, como jolo tenía en mi co 
ragon.. 

8 ' Mas mis hermanos, los que atan fubi- 
do conmigo , derritieron el coracon del 
Pueblo, empero yo cumpli figuiendo á le- 
houa miDios. 

“ariba, 9 + Entonces Moyfenjuró diziendo: Si 
Jatierraqueholló tu pie no fuere para ti, y 
para tus hujos en herencia perpetua: por 

juanto cumplifle Kguiendoá Ichoua mi 

DS 
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10 Yaoralehouameha hecho biuir, co= 

mo el dixo,eltos quaréta ycinco años,def- 

de el tiempo que Ichoua habló elas pala- 

brasá Moyfen, que lfrael ha andado porel 
defierco : y aora heaqui yo foy oy deedad 
deochenta y cinco años: 

11 Y aunoycftoy tan fuerte, como el dia 

que Moyfen me embió : » qual era entóces * Ecelico 
mi fuerga,tal es aora, parala guerra, y para 46:11. 
falir,y para entrar. 

l Damepucsaora elte Monte, del qual 

habló Ichoua aquel dia.porque tu oy/le en 

aquel dia, que los Enaceos eltan alli, y grá- 

des y fuertes ciudades . ein bos 

ua ferá conmigo, y echarloshé, como leha 

ua ha dicho. 

13, Jofucentonces Cloalabó,y + dió d Ca cHcb.lo 
leb lujo de Iephone ¿ Hebron por here- bendixo. 
dad. 1Macha, 
14  Portanto Hebron fue de Caleb hijo *“ 

de lephone epi or heredad es 

Oy: por quanto cumplió figuiendoá Ieho= 
Dios delta 

15 Mas Hebronantes fuellamada Cariath= 

arbe porque Arba fue vn hombre grande en 

tre los Enaceos. Y la tierra tuuo repofo de 

las guerras. 


CAPIT. XV 
Ire deriba deuda con fu cados, vi 
las, y aldeas, 11. La parte de Caleb en medio 
dela acre delta de tada, 111. Los del tribu de 
luda no pueden echar á los lebu/ios de lernfalem.. 


x Fue la fuerte del Tribu delos hijos + xy, 34 
j de lada por fus familias: juntoál ter- ,, 


mino de Edom del defierto de Zinál 
Mediodia al lado del Sur. 
2 Y fistermino de la parte del Mediodia 
fue defdela colta dde lamar fálada, defde d Dettago 
lalengua que mira hazia el Mediodra. Alphaltite 
y YdallGliaharia cl Mediodis ala (ui o deSodo- 
da de Acrabim palfando haÑta Zin, y fubié- "+ 
do por el Mediodia hafta Cades-barne,pa- 
Mindo á Hefton,y fubiendo por Addar da- 
ua buelta á Carcaa. 
4 Dealli paivad Afemona, y falia Cal eArrib, ca, 
arroyo de Egypto:y fale efte termino Al 13+ 
Occidéte, Le pues osferá el termino del 
Mediodia. 
5 El termino del Orienteesla mar falada 
hafta el fin del lordá:Y el termino dela par. 
te del Norte,defde la lengua de la mar, del 
de el fin del lordan.. 
6 Yeftetermino fube por Beth. agla, y 
pala del Norte ABeth-araba: y deaquifu- 
be cíte termino la piedra de Boen hijo de. 
Ruben: 

q Y tor 


es 
7 Ytornad fubirefte terminoá Deberá 
defde el valle de Achor: y ál Norte mira 
fobre Galgala, que citá delante dela fubi= 
da de Adommin, la qual eftá ál Mediodia 
del Arroyo: y paffa efte termino las aguas 
de Enfames, y fale ála fuente de Roge 
8 Y fubeefte termino del valle delbijo de 
Ennó dl lado del lebufeoál Mediodía. Eña 
es lerulálem. Y fube elte termino porla cú- 
bre del monte que elá delante del valle de 
Ennon'hazia el Occidente, el qual eftaál 
cabo del valle de los Gigantes ál Norte. 

9 Y rodeachte termino defdela cumbre 
del Monte hafta la fuente de las aguas de 
Nephthoa, y faleá las ciudades del Monte 
deEphron: y rodeaefte terminoá Baala, la 
qual es Chariath-iarim. 

10 Ytornacfte termino de(de Baala ha- 
zia él Occidenteal Monte de Scir: y paa 
ál lado del Monte de larimhazia el Norte, 
elta es Cheslon,y deciendeá Bethíames, y 
palfaá Thamoa. 

1 Y fale ele termino ál lado de Acca- 
ron hazia el Norte, y rodea cfte termino 
á Sechron, y pala porel Monte de Baala, 


«a Entiende y flga a de Baal 
a Entiende y faloálcbucel: y fale-efte termino 2 ¿la 


diterraneo: /¿ El termino del Occidente ey la mar 


rande , Yelte termino es cl termino de los 
Eos deludaal derredor porfis familias. 

TL 5 4 Masá Caleb hijo de Tephone dio 

parte entre los hijos de luda conformeál 

mandamiento de lehouaá lofue,iCariath- 
arbe del padre de Enac,que es Hebron. 

, 14 Y +Calebechó de An tres hijos de E- 

10. nac,Selai,Ahimam,yTholmai,que fueron hi- 

jos de Enac. 
15 ¿Deaqui fubió á los que morauan en 
Dabir, y elnombre de Dabir craantes Ca- 


riath-fepher. 

16. Y dixo'Caleb:Alg hiriereá Cariath-fe- 
pher,y lutomare,yo le daréá mi hija Axa 
por muger, 

17 Y tomola Othonicl hijo de Cenez her- 
mano de Caleb: y el le dió por mugerá fu 
hija Axa. 

18. Y aconteció que quando la lleuauan, el 
le perfuadió que pidielleá fupadretierras 
para labrar.Ella entonces decendió del al 
no:Y Caleb le dixo: Que has? 

19. Y ellarcipondio:Dame alguna bendi- 
cion; pues que me has dado tierra defeca- 
dal,da me tambien fuentes deaguas.Elen- 
tonces le dió las fuentes dearriba, y las de 
abaxo. 

20 Eftapueses la herencia del Tribude 
los hijos de luda por fus familias. 

21 Y fueronlas ciudades del termino del 
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Tribu de los hijos de luda hazia el termi- 
no de Edomal Mediodia, Cabítel, y Eder, 
y lagur, E 

22 Y Cina,y Dimona,y Adada. 

27 Y Cedes,y Afor,y lethnan, 

24  Ziph,y Telen,y Baloth. 

25 Y Afor Hadatha, y Carioth,Helton, 

quees Alor. 

26 Aman, y Sama, y Molada, 

Es Y Afer-gadda, y Hallemon,Beth-phe- 
ler, 


28. Y Hafer-fual, y Berfibee, y Bazio- 
chi 


ia, 

29. Baala,y lim, y Efem, 

3o YEltholad,y Cefil,y Harma, 

31 Y Siceleg,y Medemena, y Senfena, 

32 YLebaotb,y Sclim,y Aen, y Remmó, 

en todas veynte y nueuc ciudades con fus 
Ideas. 

33 Enlas campañas , Eftaol,y Sarea, y A- 

Ln 


12, 
34, Y Zanoc,y Engennimy Thaphua,y E- 
nalm, 
35  Terimoth, y Adullam, Socho, y Aze- 


cha, 

36 Y Saraim,y Adithaim,y Gedera,yGe- 

derothaim,catorze ciudades có fus aldeas» 

37 —Sanan,y Hadafla, y Magdalgad, 

38 Y Delcan,y Mafepha,y IeCthel, 

39 Lachis,y Bafchath,y Eglon, 

40 Y Chebbon,y Leheman,y Cethlis, 

41 Y Gideroth,Berh-dagon, y Naama, y 

Maceda, diez y feys ciudades con fus al 

deas. 

42 Labana,y Ether,y Afán, 

43 Y leplicha, y Efna,y Nelb, 

44 . Y Ceila, y Achab > y Marcela, nueue 

ciudadesconfus aldeas. 

45 Accaronconfu: s y lus aldeas. 

46 Defde Accaron haftala mar,todas las 
ueeltan a la cofta de Azotho confus al 


leas. 
47 —Azotho cófus villas y fus aldeas. Ga- 
za con fus villas y fus aldeas hata cl rio de 
Egypto,y la Gran mar con fus terminos. 
48. Y cnlas montañs, Samir, y lether, y 
Socoth, 
49 Y Dána,y Cariath-fenna, 4 es Dabir, 
50 Y Anab,y Iftemo,y Anim, 
st Y Gofen, y Olon,y Gilo, onze ciuda- 
des confus aldeas, 
52 Arab,yDumah,y Elian, 
53 Ylanum,y Beth-tha-phua, y Apheca. 
54 Y Athmatha, y Cariath-arbe, que es 
ano y Sior, nuene ciudades con fus al 

leas. 
55. Maon,Carmel,y Ziph,y lorá, 
56 Ylezracl,y lucadam,y Zanoe, 

á O iij 
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Ed Atcaim, Gabaa, y Thamma, diez ciu- CAPTTÓXVIL 
dades confus aldeas. ía le 
58 Halhul,y Bcch-fur,y Gedeor,. A fuetts del medio tribu de Manaff desiotra: 


2d deltordan.. 11. Lac hgas de salphad, 
59 Y Marcth,yy Betheanótb, y Elthécon, pets py 9 RARAS 
ls cudadescantarada O Zo usan ps 
60 Cariath-baal,quees Cariath-iarim,y dejo obentaden la tierra de Mane, queno los 


Arcbba,dos ciudades confus aldeas. efarmaneso LLL Mana y Epbeaim pio 
Sl. Enbldebero, Betania, Medio, mea aida tl leo ds 
y Sachacha. Y uf La tierra delos Uhereztos. 
62 Y Nébían, y laciudad dela fal, y En 4 j 
gadi,feys ciudades con fus aldeas. 'Vuo tambien fuerte el Tribu de Ma- 
un 6 % 'Maslos Iebufeos que habitauan en alle porque fue primogenito delo=" 
Jcrufalem,los hijos de luda no los pudieró feph.b Machir primogenito de Maz) Entiende: 
defarraygar: antes quedó ellébuftocnle= nales y padrode Galaad,cl qual fue hóbre lo: decca- 
rufalem conlos hijos deluda haflaoy. <: deguerra,vuoa Galaad y á Bafan. de 
» y '« Tuvieron tambicn/ienelos otros hiz Jachir 
CAPIT XVE jos de Manalle conformea' fus familias ¿er qq 
y áJaber los hijos de Abiezer, y los hijos de 


AJúentedeltribu de Epbraim,alqual nomátó: - Helec y y los hijos de Efriel; y los hijos de 

doy Chanancos de ma parte de farterraanashiz-  Sichen, ylos hijos de Hepher, y los hijos 
aolos tributarios. de Semida elos fueronlos lujos varones de: 

Manalle hijo de lofeph por fus familias. 
Lafuerte de los hijos de Tofephía= 3 7 Y Salphaad hijo de Hepher, hijode: TL 
defde el Jordan de Jericho hata Galaad, hijo de Machir, hijo de Manafle, 
las aguas de lericho hazra el Orien- *notuuo hijos,fino hijas,los nombres de- KNum. 27, 

teáldefierto que fube de lericho álmonte. — las qualos foneltos:Maala/Noa,Hegla,Mel 1 362. 


deBerhel. cha,y Therfa. 
2 YdeBeth-clfalei Luza, y palíiálter== 4: Ellas vinietom delante de Elcazar Sas 
mino de Archizen Acharoth. cerdote, y deTofue hijo de Nun, y delos 


3_ Ytormaddecendir havia lamarál ter principes,y dixeron:Ichoua mandó ¿ Moy- 
minolde Iephletyhaflchtormino de Beth=  fenquenos dielíe herencia entre muéltros' 
«Entiende Oronla dé abaxo, y halla Gazers? y fale ala. hermanos. Y el les dió herencia entre los: 


elmar Me- mar. hermanos del padre dellas,conformeál di. 
dierrancos 4 Recibieron pues heredad los hijosde — chodelehoua. z 
Jofeph Manafle y Ephraim: > ¿5 Ycayeroná Manafle diez fuertes alió. 


5 Y fueeltermino delos hijos de Ephraim  dedelatierrade Galaad y de Balan, quees 
porfus familias, Fueel termino de fuheré- — dela otra parte del lordan. 
cia ¿la parte Orientalale/de Acharorh-adar 6 Porquelashijas de Manafle polleyeró 
hafta Berh-oronla de arriba. herencia entre fos hijos: y la tierra de Ga- 
6. Y fale oftererminod lx mar, y ¿Matlr=,. land fue delos otros hijos de Manalle. 
methathálNortoy dá buelta eflerermino- 7- Yfueel termino de ManalTe defde Afer* 
hazia el Oriente Fhanath «felo, y deaqui- Machmathath,la: qual ea delante de Sichéd 
paíía del Oriente lanoe:. va cftetermino a la máderechaá los que: 
7. Y de lanoc deciéndeen Atharorhyen habitan enEn-thaphua, : 
Naaratha; y.0ca enTericho, y fáleállor= 8 Ylagierra de Thaplwa: fue de Mina(Te 
agisdrai e sexta porgecieTEsobea uecita junto ¿ltermi! 
8 Y de Thaphua tornacfte termino ha no de:Manae ¿es de los hijos de Ephra= 
zja la maralarroyo de Cana,y faleá la maro im? ñ bay s3p or 
Ela esla heredad deltmbú de. los hijos de: 9 Ydeciende efte-terminoal arroyo de: 
Ephicaim por fus familias Cana hazia cl Mediodia; al arroyo Ellas! 
9  Vuotambies ciudades quefe apartaron- ciudades deEpbraim San entre las ciudas" 
aralos hijos de Ephratm en medio:de la: des de Manafle; y el termino de Manaflé es? 
erécia delos hijos de Manalfe todásciu=  defde él Norte de 'mifimo arroyo, y lus fa 
dades confusaldeas.. , lidas don ¿la mar: 
sa : Ynosecharanal Chananco quehabi.:_ 10 Epbraim al Mediodiay Manalle ¿HNor= 
taua en Gazer, antes quedó el Chananeo te¿ylamares fu termino: y encuentranfe: 
en medio de Ephraim haftaoy, y fuetribuz= có Aferá la parte del Norte: y cón Iichar: 
musio. $ i alOrientes > E de 
o m Tu 


11h 


mur 4 


a Multi 
plicado. 


419 
1 Tuuo támbica Manaffe enTifachar y en, 
"Alerá Beth-(an, y fos aldeas : y Icblaxa y. 
fis aldgas: y los moradores de Dor, y lus, 
aldeas: y los moradores de En-dor, y fus, 
aldeas: y losmoradores, de Tenach, y. fus 
aldeas:y los moradores de Maggedo,y fus 
aldeas,tres provincias. 

12 q] Maslos hijos de Manalfeno pudie- 
ron cchar ¿losde aquellas ciudades antes 
el Chananco quío habitar en la ierta. 

13, Empero quando los hijos de líraclto» 
maron fuergas,hizieron tributario al Cha= 
nanco,mas no lo echaron. 

45 Y los hijos de lofeph hablaró álo- 
fue diziendo: Porque me has dado porhe- 
redad vnafola fuerte y vna fola parte icn- 
doyo vn pueblo zan grande, y que Tehoua 
Ea ans OS hafta aora? 

15 Y lofuelesrelpódió: Sieres tan gran- 
de pueblo, fuberuál Monte, y corta parati 
alli co la tierra del Pherezeo, y delos Gi. 
gantes, pues que el Monte de Ephraim es 
angolto para ti. 

16. Ylos hijos delofeph dixeron:No nos 
ballará a nolotros elle monte : y todos los 
Chanancos que rienen la tierra de laca 
paña,ticnen cacros herrados, los que ello 
en Beth-fan, y en fus aldeas: y los que cftau 
enel valle de fezreclo 1. 01 

17. Entonces lofuc refpondió ála Cala de 
Jofeph,á Ephraim y Manalle,drziendo,A la 
merdad tucres gran pucbla: y tienes. gran 
fuerga,no aurás vna ola fuertes, 

18. Mas aquel Monte lerá tuyo: que bol: 
quees, y tulo.cortarás y feran tuyos (us 
terminos : porque tu echarás 3l Chananco 
aunque teoga carros herrados, y aunque 
fea fuerte, s 


CAPIT. XVI 


ES restante de la tierra deficiue ¿y Já párte en 
Lentes para lovotas fe sribi "Ll Lair 
te del tribu de Ben-iamin, * 


'Toda la congregación de losbijos 
de Iírael le juntó en Silo, y aÑentaró 
alle) Tabernaculo del Tefimonio: 
delpues quelarierrales fue fubjera, 
2. Mas auiam quedado cn los hijos del£- 
Fael cto tribasylos qualesaun no auiá par- 
ridofupolieísian., » 
3. Y lofue dixoálos hijos de Mracl; Hafta 
Guandó ferga negligentes para venir po- 
fícerla ricrrad os ha dado Ichoua el Dios 


.deyueltros padrest 


4: Dadtres varones de cada tribu, para- 
quejo los embie, y queellos le leuáten, y an- 
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denlaricrra , yla debuxen conforme ¿64% 
heredades,y 6 tornena mt 
5, Y repactirlahan en ete partes, y Tu- 
da eftará en futcrmino Al Mediodía ; y los 
Lua Caía de lolcph ellarán enel Suyo, 3l 
SPA A % 
6  Vofotros pues debuxareys la tierra en 
Getepartes, y tracrlacysá miaqui pde os 
echaré las fuertes aquí delgnte de Íchoua 
nueltro Dios. - + 
7. Emperolos Leuitas ninguna parte tic- 
nenentre vofotros Ga ue el Sacerdocio 
de Ichouacsla heredad decllos . Gadtam- 
bien y Ruben, y.el medio tribu de Manalle 
yahanrecebido fu heredad de la orra para 
te del lordan al Oriente, la qual les dió 
Moyfen fieruo deIchona.. 
8 Leuantandole pues aquellos VAroncs, 
fueron: y mandó lofueá los que yuan para 
debuxar la tierra, diziendoles y y andad 
laticrra,y debuxalda: y rorgad A mi, para- 
que 30 os eche las fuertes aquí delsote de 
Lehouacn Silo dar As 
Fueró pues aquellós varones, y pafca- 
Fon la tierra debuxandola por lay ciudades 
en cre partes en valibro,y tormatoná lo- 
fueál Campo £n Silo... 
10 Y lofúcles echólos fuertes delante de 
Iebovasa Silo; y alli repartió Jolve Ja tib= 
sroalos hijos de riel poéías patres..., 
1 4 Y fubió ls fuerte del Toto delos hi- 
jos de Ben-Jamin por Alas falió el 
termino de fu fueree entre los hijos de Tu- 
da,y los hijos de lofephe 
1 Y fue el termino deellos al lado del 
Norte defde el lordan: y fube aquelzermi- 
noal lado de Jericho al Norte: y fube ál 
Monte > hazia.el Occidente, y viene fa. 
lirál defiertode Berh=aucn. qee 
y Y de alli palla aquel termino á Luza 
porel lado de Luza hazia cl Mediodia, ella 
es Berh-el. Y deciendegíle termino de A- 
taroth-adarál Monte que cía al Mediodia 
deBeth-oronla deabaxo, +. 
14 Ytornacile termino, y dá bueltaálla- 
do deJa mar; al Mediodía bafta.cl Monte 
quee deláte de Beth.oron ál Mediodía: 
Y viene 3 filirá Cariath-baal,, que es Cas 
riath-iarim,ciudad de los hijos de luda .E- 
Nesrellado del Océsdentes 
15 Y cllado del Mediodia es defde el cabo 
de Cariarh-iarim: y Sale eltermino 5 ál Oc 
cidente, y fale 4 la fuente de las aguas de 
Nephioa. í 
16 Y deciende aquefte termino al cabo 
del Monte, que «Há delante del Valle del 
hijo de Ennom que de eo la campaña 
O ñii de 
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de rea a el Norte:y deciende 
ál Valle de Ennóál lado del lebufeo 31 Me- 
diodia,y de alí decide ¿la fuéte de Rogel. 


20313 fué 17- Y del Norte torna y fale 42 pibe 


de al fale 3 Geliloth que ta delante de la 


meso del fubidade Adommim, y decendiaá la pie- 


dra de Boen hijo de Ruben: 

18 Y paífa ál lado que eta delante de la: 
campaña l Norte, y deciende alos llanos. 

19 Y tornaapallarclte termino por ella- 
do de Beth-hagda hazia el Norte, y viene 
¿falireltermino 4 la lengua de la mar dela 
falilNorte,il cabo. del lordá al Mediodia. 

elte es el termino de hazia el Mediodia. 

20, Yellordan acabaaquefe termino al 
lado del Oriente. Eta heredad delos 
hijos de Ben-iamin por fus terminos al de- 
tredor conforme á lus familias. 

1 Las ciudades del Tribu delos hijos de 
Ben-iamin porfusfamilias,fueron,lericho,, 
Beth- hagla,y el Valle de Cas, 

22 Berh-araba,Samaraim,Beth-el,, 

23, Auim,Aphara,Ophera, 

24  Chepher,Hemona, Ophni, y Gabee,, 
doze ciudades con fus aldeas. 

25 Gibaon,Rama,Berorh, 

26 US 

27 Recem,larcphel, Tharela,, 

28. Sela,Elepb,Icbus,que esJerufilé, Ga. 
Baarh, y Chariarh, catorze ciudades có fus 
aldeas. Ela es la heredad de los hijos de. 
Ben,jamin con forme á fus familias. 


CAPIT. XIX 


A fuertede Simeon, 11 La dé Zabulom, 111. 

del/achar, 1111. LadeAfer. V.Lade 

Nephrali.. Vl..LadeDan. VM.Dafele á lofue 
Ji fuerteconformeál mandamiento de Dios,, 


A fégunda fuerte (alió por Simeon,, 
porel Tribu delos hijos de Simeon 
conformea fus familias : Y lu here- 
dad' fue entre la heredad de los. hijos de 
Tuda. 
2 Yvuieronenfuheredadi Berfabee,Sa- 
bee,Molada, 
3. Haferfual Bala,Afém, 
4 Eltholad,Bethul,Harma, 
5. Sicelec, Beth-marchaboth, Haferfu- 


a, 
6. Berh-lebaoth, Sarohem,treze ciudades: 
con fus aldeas. 
7. Ain,Remmó,Athar, y Alan, quatro ciu-- 
dadesconfus aldeas: » 5 
8: Contodáslasaldeas quecltananarre= 
dor de eftas ciudades halla Baalarh-Beer, 
Ramarh.del Mediodia . Ellas la heredad. 


yO Ss vE 


tó 
del Tribu delos hijos de Simeon fegun fus 
familias. 

9 Delafuerte delos hijos de lada fue/á- 
cada laheredad delos hijos de Simeon: por 
quátola parte delos hijos de Judaera ma- 


yor que ellos:anái que los hijos de Simeon” 


tunieron fu heredad en medio de la de- 
ellos.. 
10 €] La tercera fuerte falio por los hi= 
jos de Zabulon conforme á fus familias + 
y de termino de: fu heredad fue halla Sa- 
rid. 
nu Y futermino fube halta la mar y hafta 
Merala,y llega hafta Debbafeth,y de aliille- 
ga ál arroyo , que et delante de leco- 
nam. 
1 Ytornando de Sarid hazia Oriente, 
dóde nace el Solál terminade Chefelerh- 
thabor,filea Dabercth,y fubea laphia. 
1 Y palfando dealli hazia: Oriente don= 
de nace elsol en Geth-hepher y en Tacalin. 
faleá Remmon,rodeando á Noa. 

Y deaqui torna clte terminoál Norte: 
á Hanathon, viniendo a fclirál valle de le 
ph-thahel,. 
15 Y Catheth,y Naalol,y Semeron, y le- 
dala, y Beth-Ichem, doze ciudades con fus. 
aldeas: 
16. Eftaesla heredad de los hijos de Za- 
bulon por fus familias, eflas ciudades con. 
fusaldeas.. 
17: 4 La quarta fuerte £alió por Ifáchar, 
poros hijos de lfachar, conformeá fus fan 


milias. 

18. Y fuefuterminolezracl,y Cafaloth, y: 

Sunem;. 

19: Y Hapharaim;y Seon, y Anaarath,, 

10 YRabboth,y Celion,y Abes, 

21 Y Rameth,y En. gannin, y En-haddo,, 

y Beth-phofes: 

22 Yllega cíte termino hafta Thabor y 

Sehefima; y Beth-femes : y fale fi termino 

il Jordan: diezyfeys ciudades con fusal- 

deas.. 

23: Eltaclaheredad del Tribu de los hi- 

jos de Ifachar conforme fus familias. eftas 

ciudadescon fus aldeas. 

24 E falió la quinta fuerte porel Tri- 

bu delos hijos de Afer porfus familias. 

25, Yfuterminofuc,Halchath,y Chal, y 

Bethem,y Axaph.. 

26. Y Elmelcch, y Amaad, y Mefal: y lle- 

Labanarh. 

27 Y tornando de donde:nace:el Sol a 

Beth-dagon, llega 3 Zabulon, yal valle de 

Teph-tahiclál Norte :3 Berh-hemec, y Ne- 

hicl:y fale 3 Cabulá la majo srquiced E 
bs 


11 


vL 


nu 


ga hafta Carmel < al Occidente, y á Sihore a 
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aHcb,Ebró 28 Y32Abran, y Rohob, y Hámon, y 
Cana, haftala gran Sydon. 
bHeb. Ra- 29 Y tornadealls eltetermino ib Horma 
mah. y haftalafuerte ciudad: de Zor ; ytorna 
<Zor Es efteterminoá Hofa:y fale a la mar defdela 
Tyro. — fuertede'Achziba, 


30 Y Amma,y Aphec, y Rohob, veynte 
y dos ciudades confus aldeas. 
31 Eflaslaheredad del Tribu delos hi- 
jos,de Afer porfus familias: eltas ciudades 
con fus aldeas. 
= 32 q LaSextaluerte falió por los hijos 
de Nephtali: porlos hijos de Nephtali có. 
formeáfus familias. 
33. Y fuefutermino dede Heleph, y Eló 
ro Adami, Neceb, y Teboal ha- 
Lecun, y fale al lordan.. 4 
dO haria 34 Y tornando de alí eftetermino d ha» 
limar. — zia el Occidente á Azanoth-thabor, pa= 
Ma deallia Hucuca, y llega hata Zabulon 
ál Mediodia: yál Occidente confina con 
Afer: y con ludaál lordan hazia donde na- 
ccel Sol, 
35_ Y las ciudades fuertes /ón Alfedim,Ser, 
y math, Reccath, y Cenercth. 
36 Y Edema,y Atama,y Afor, 
37 - Y Cedes,y Edrai,y Enhafor. 
38 Yleron,y Magdalel, Horen, y Beth= 
anath,yBeth-fimes,diez y nueue ciudades 
con fusaldeas.. 
39 Eftaeslaheredad del Tribu delos hi- 
jos de Nephtali porfus familias : eltas ciu- 
dades con fusaldeas. 
VE yo 7, La Septima fuerte fahió por el 
fito elos hijos de Dan, por fus fami- 
as. 
41 Y fueeltermino defu heredad,Sarca, 
y Elihaol, y Hirfemes,. 
42 Y Selabin,y Aialon,y leth-la. 
43 YElon,y Themmatha,y Acron, 
44 Y Elthece,Gcbbethon,y Balaarh, 
45 Y lud, y Bane, y Barac, y Get-rem- 
mon. 
46 Y Me-iercon, y Arecó, con el termi. 
Hat 1. PO questa delante de Joppe. 
MSc rem 47 — “Y faltoles termino 4 los hijos de 
no delos. Dan: y fubieron los hijos de Dan y com- 
híjos de Dá batieron á Lefem,y tomandola, metieron 
decllos. la áfilo:de elpada;y poffeyeronla, y habi- 
taron en ella; y llamaron ¿Lefem,Dan,del 
nombre de Dan fu padre, 
48' Elfaesla heredad del Tribu delos hi- 
jos de Dan conforine á fus familias: clas 
ciudades con fus aldeas. 
49 4] Y anfiacabaron de repartir la tie- 
rra enheredad por fus terminos, y dieron 
loshijos de llraclheredadá lofue hijo de- 
Núnco.medio deellos.. 


vi. 
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so  Segunla palabra delehouale dieron 
la ciudad que el pidió que fue Thamoath- 
fera,en cl Móte de Ephraim: y el recdificó 
Laciudad, y habitó ca ella. 
su Eñtas fon pues las heredades que en= 
tregaron por fuerte en pollefsion Elea- 
zar Sacerdote, y lofue hijo de Nun,y Mlos 
pane delospadres, á los tribus de 
los hijos.de Iírael enSilo delante de Ieho- 
uaála puerta del Tabernaculo del Tefu- 
monio; y anfi acabaron de repartir la tie- 
Fr» 


FEI Senado: 
Heb. las ca- 
becas delos 
padres 


CAPIT. XX 
OnStituyenfe por mandamiento de Dios las 
(eli A E 


micidas por yerro: 


Habló Ichouaá Tofue diziendo: 
l 2. Hablaálos hijos de lfrael , di- 
ziendo,Señalaos las ciudades de re- 
fugioz+ delas quales 30 0s hablé por Moy- % 
feo; 


3 Paraque fé acoja 31li el homicida que 
matare ¿alguno por yerro,y no áfabiédas, 

ue osfeanporacogimiento? del cercano 
deimuento. 

Y el quefe acogiere á alguna de aque- 
ias ciudades,prefentarfeha Pa la puerta de 
la ciudad, y dirá fus caufas oyendolo los 
Ancianos de aquella ciudad: y ellos lo reci 
birán coaligo dentro dela ciudad,yle da- 
rán lugar que habite con ellos. 

5 quando el cercano del muerto lo* 
figuiere, no entregarán en fu mano ál ho- 
micida,por quáto hirió a fu proximo por” 
yerro,ni tuuo con elantes enemiltad. 

6. Y quedará en aquella ciudad halla 
que parezca en juyzio delante del ayun- 
tamiento haltala muerte del Gran Sacer- 
dote: que fuere enaquel tiempo: enton= 
ces el homicidia tornará , y vendrá á lu 
ciudad, y fu cafa,i la ciudad. de donde: 
huyó. 

7: "Entonces feñalaron ¿ Cedes en Gali- 
lea en el Monte de Neprali: y á Sichem en 
el Monte de Ephiraim , y á Cariath-ar- 
be, que es Hebron, en:el Monte de luz 


la fangre. 


de fehazé- 


cias y jui 
zios. 


la. 
8 Y de la:otra parte del lordan de le- 

richo, ál Oriente: x dieron 3 Bolor en' » peut, y, 
eldefierto enla campaña delTribu de Ru- yy. . 
ben, yá Ramothen Galaad del Tribu de Arr, 10,9. 
Gad: y á Gaulon en Balan del Tribude Ma: 

naffe. 

9. Eltas fueron las ciudades feñaladas pa' 

Tatodos los hijos deJíral, y paracleftian- 


gHeb. del 
cercano de 


h Alfa. d6- 


las audica- 
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gero que mora(le entre ellos , paraque fe 
acogieffe ellas qualquiera que hiricife hó 
a Heb. cer. Dre por yerro:porque no múricffe por ma- 
cono de la no * del cercanodel muerto, hafta que pa- 
fangreo vé recielle delante del ayuntamiento. 
padordela 
£ngre. 


CAPIT. XXI. 


Eñalanje de las fuertes detodos ls tribasciuda- 
Selrspara La babiacion dels Lowen, Ll. Da- 
de auer Dios cumplido fi prome/Ja com. 


ferótimo 
La pofefion pacsfica dela tierra. 


Yrae q 


¡os principales delos padres de los 
Leuitas vinieron á Elcazar Sacerdo» 
tc,y á lofue hijo de Nun,y 31os prin 

cipales de los padres de los tribus delos 
hijos de Mracl. 
2 Y hablaronles en Silo en latierra de 
2 Niá3s 22 Chanaad, diziendo : « Iehowa mandó por 
Moy/en que nos fueffen dadas villas para 
habitar, confus exidos para nueltras be= 
fas. 
Entonces los hijos de Hrael dieron á 
dos Leuitas defios poflefSiones, conforme 
la palabra de Ichoua,cítas villas con fus exi 


dos. 
4 Y faliólafucrteporlas familias de los 
Caathitas: y fueron dadas por fuerte á los 
hijos de Aaron Sacerdote de los Leuitas 
porcl Tribude luda, porel de Simeon, y 
porel de Ben-iamin treze villas. 
PS Y ¿los otros hijos de Caath,porlas fi- 
milias del Tribu de Ephraim, y del Tribu 
de Dan, y del medio tribu de Manalle fueró 
dadas porfuerte diez villas. 
6 Yalos hijos de Gerfon, por las fami- 
lios del Fribu de líichar , y del Tribu de 
Aer, y del Tribu de Nephrali,y del medio 
tribudde Manalfe en Balan, fueren dadas por 
Suerte treze villas. 
7 Alos hijos de Meraripor fs familias, 
horel Tribu de Ruben, y porel Tribu de 
Gad,y porel Tribu de Zabulon fuer? dadas 
doze villas. 
18. Y anfi dicron los hijos de Tftacl á los 
Levicas ellas vallas con fus exidos por 
pHeb. fuerte, como Ichoualo auía mandado pór 
bebes Movie 
mano de —*Moylen: a 
manco 9 Y del Tebu deloshijos deuda; y del 
“Tribu delos hijos de Simeon dieron cltas 
ctian Villas que fueron nombradas: 
des Chon. ¡0 «y la primera fuerte fue delos hijos de 
154 + Aaronde la familia de Caath, delos hijos 
deLeui. 
a A los qualés dieron 4 Cariathi arbe, 
del padre de Enac , cltacs Hebron en el 


monte de luda con Tus exidos"porfus al 
derredores. y Í , 
nm + Mas el campo de aquefta ciudad y * Ar.14,14 
fus aldeas dierona Caleb hijo de Tephone 
porfa poffefsion. 

15  Yálos hijos de Aaron Sacerdote diez 
ron la ciudad de refugio para los homiciz 
das esá/aber ¿Hebron con fus exidos: y d 
Lobna confus exidos. 

14 Y ethor,con fusexidos, Éltemo có 
fus exidos. 

15 AHelon,con fus exidos: áDabir, con 
fus exidos. ? 

16  AAin-confusexidos:á lutta , con fus 
exidos:á Beth-fames con fus exidos,nucue 
villas de elos dos Tribus. 

17 — Y del Tribu de Benia-min , 3 Ga- 
baon con fus exidos :4 Gabaa , con fus 
exidos. E 

18 A Anathoth,confus exidos:iAlmon, 
confus exidos,quatro villas - 

19 Todas las villas de los Sacerdotes 
hijos de Aaron , fon treze , con fus exi 


dos. 
10 Mas las familias delos hijos de Caath 
Leuitas, losque quedauan de, los hijos de 
Caath,recibieró por fuertes villas del Tri> 
bude Ephraim. 
21 Y dicronles á Sichem , villa dere- 
fugio para los homicidas en el Monte de 
Epliwaim, con lus exidos, 4 Gafer, confls 
exidos. 
x Yi Cifaim,confusexidos: y á Beth- 
'oron,con fis exidos,quatro villas. 
23 Y del Tribude Danzá Elthecó , con 
fus exidos ; 4 Gabarhon, con fus exi- 
dos. e, 
24 AAyalon,cófus exidos;i Gethrem- 
mon,con fas éxidos:quatro villas. 
25 Ydelmedio Tribu de Manalleá Tha- 
nach confus exidos: y á Geth-remmon có 
fus exidos:dos villas. 
16 Todas las villas de la reta de las fa- 
milias delos hijos de Caarh fueron diez con 
Sus exidos. 
27 A los hijos de Gerfon delas familias 
de los Leuiras ,la villa de refugió poralos 
homcidas del medio Tribu de Mana(le, 
queera Gaulon en Balan,con fus exidos: y á 
Bofra con fus exidós : dos villas, 
28 YdelTribudelfachar,á Celioncon 
fus exidos:a Dabererh,con lus exidos: 
29 Alaramoth,con lus exidosyáEn- 
gannim con fus cxidos,quatro villas. 
3o Y del Trlbu de Aleryi Meal ¿con fus 
exidos: 1 Abdon,con fus exidos. 
31. AMHelchath,con fos exidos:áRohob, 
con fus exidos:quatro villas. 

yY 
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2 YelTribudeNepbeali,la villa de res 
fogio paralos homicidas , Cedes en Gali- 
lea covfus exidos.á Hanmorh-dor,con fis 
exidos:y ¿ Carthan,con fus exidos:trés vi 


asa 
33 Todas las villas delos Gerfovitas por 
Tus familias fieró treze villas có fus exidos. 
34 Y álas familias delos hijos de Mera= 
mi Leuitas, que quedauan , del Tribu de 
Zabuloa lesfieron dadas Tecnam,có llas exi 
dos:Cartha,cón fis exidos. 
35 Dannaconfusexidos:Naalot, confus 
exidos:quatro villas. 
36. Y deltribude Ruben:i Bofor,con fus 
exidos:lahela;con fus exidos. 
37 Cedmod,confus exidos: Mephaath, 
con fus exidos: quatro villas. 
38 DelTribu de Gad, ha villa del refu- 
gió paralos homicidasRamoth en Galaad, 
e fus exidos : Y Manaim con fus- exi- 

los. 
39 Helebon, con fus exidos: y lazer con 
Las exidos:quatro villas. 
40 Todaslas villas delos hijos de Me- 
rari porfus familsas, que reftauao de las fa- 
milias delos Leuitas fueron por fus fuer= 
tes doze villas. 
41 Y todas las villas delos Leuitas enme 
dio dela poffeísion de los hijos de lrael, 
Brien quarenta y ocho villas con fus exi- 
los, 

42 Yieltas ciudades eltauan apartadas la 
wna dela otra cada qual con fus exidos al 
derredor deellas:loqual fue entodas ellas 
ciudades. 

TL 43 GAnfidiólchonaálfacl toda la tic= 
sra, queauiajuradoá fus padres de dar; y 
polleycronla, y habitaron en ella, 

44 _ Y Ichouales dió ropofo alderredor, 
conforme á todo loque auia jurado á fus 
padres: Y nadie de todos fus enemigos les 
paró delante,mas Ichova entregó 'en fus 
manos todos fus enemigos. 
40, deto- 45 Nofaltá palabra de todas las bue- 
dasjas bue- nas palabras e de 


mscobs — Kracl:btodo ls cumplió. 
quedo to- 

das ju pro 

meÑie que 

ora CA PIT. XXI. 

fc. E f 
bllebtodo q Mbialofueá los Rabenitas.Gaditas,y úl medio 
vino, rribu de Mana á fua pofJehiones acabada la 


conquiíta dela terra, en comendandoles el amor 
de Dios, y la obfernancia defi Ley. IL. Los 
guales llegados al Tordan edifican vo altar, y en- 
tenidiendolo los oeros tribws , y creyendo que preten 
dish apartarfe dela comun relegion , les embian 
menfizeros que les denuncien la guerra, Ji anfi fue- 
JB. LLL. Ellos fe purgas fufficientemento, 
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losembaxadores delos otros tribus admiten fu fin 
Tigfáciona 


Ntonces lofuellamó a los Rubeni- 

tas, y los Gadiras y ál medio Tri 

bu de Manalles 
z Yúnxoles: Vofotros aueys guardado 
todo loque Moyfen fieruo de Jehoua os 
mando: y aueys ubedecido á mibozen to 
do loque os he mandado. 
3" No aueys dexado á vueltros herma- 
nos eneftos muchos dias halta oy, antes 
aueys guardado la obfcruancia delos más 
damientos de Ichoua vueltro Dios. 
4 Y aora pues que Ichoua vueftro Dios ha 
dadorepolo á vueltros hermanos, como 
felo auia prometido, bolucd, y tornios 
3 yueltras tiendas , ¿latierradevueltras , 
polfefsiones, * que Moyfen fieruo dele. "Ní32 33. 
Ichoua os dió de la otra parte del Jor= A7-196, 
dan. 
5. Solamente que con diligencia guar. 
deys haziendo el mandamiento, y la Ley, 
que Moyfen fieruo de Ichoua, os mandó: 
Que ameys á Jehova vucllro Dios,y cami- 
neys en todos fus caminos: que guarde 
fus mádamientos:y que os allegueysá ly 
le firuays detodo vucítro coragon,y deto 
davuclraanima. 
6 Ybendiziendolos lofuelos embió : y 
fueronte á fus tiendas. 
7 Tambien ál medio Tribu de Manafle 
auia dado Moyfen en Balan : y álotro me= 
dio auia dado lofue entre le hermanos 
decflorra parte del lordanál Occidente:y 
embió tambiená elos lofucá fus tiendas 
defpues de auerlos bendicho. 
8  Yhablóles, diziendo: Bolueos á vu= 
eltras tiendas con grandes riquezas, y con 
grande copia de ganado : con plata y con 
oro , y metal ¿y hierro, y muchos vefti- 
dos :pártid convueltros hermanos el del 
pojo de vueítros enemigos « 
9 — Ylos hijos de Ruben, y los hijos de 
Gad, y el medio Tribu de Manalle le tor= 
naron, y partieronfe delos hijos de Ifracl 
deSilo,queesenlatierra de Chanaan,para 
venirco la tierra de Galaadá la tierra de 
fas poffefsiones, de la qual eran pollcedo- 
res, fegun la palabra de Téhoua por mano: 
de Moyfen. 
10 q) Yllegádo alos terminos del lordá, 
ques en la tierra de Chanaan, los hijos de 
Ruben, y los hijos de Gad, yel medio Tri- 
bu de Manallt edificaron Es altarjunto 
ál lordan,vnaltar de grande apirenció. 
11 Y los hijos de Mfracloyeró dezircomo 
los hijos de Ruben,y los hijos de Gad, y el 

medio, 


IL 
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medio Tribu de Manafe auian edificado 
yn altar delante dela ticrra de Chanaan,en 
los terminos del Iordan, ál paffo de los hi- 
jos de Hfracl. 
12 Loqual comolos hijos de Iftael oye- 
ron,juntaronfe todala cógregacion delos 
hujos de líracl en Silo , para fubir á pelear 
contra ellos. 

y Y embiaronlos hijos de lftaclá los hi- 
jos de Ruben,y á los hijos de:Gad,y ál me- 
dio Tribu de Manaffe en la tierra de Ga- 
laadá Phinees hijo de Eleazar Sacerdote: 
14 Y diez principes cócl,vn principe decs 
de cafa de padre de todos los Tribus de 1£- 
rael,cada vno delos quales era cabega de fa 
milia de fus padres en la multitud delíraci. 
15 Los quales vinieroná los hijos de Ru- 
ben,y los hijos de Gad,y 3l medio Tribu 
de Manafle en la tierra de Galaad, y habla- 
ronles diziendo: 

16 Toda la Congregacion deTehoua di- 
zenaníi: Quetransgrelsion eselta conque 
preuaricays contracl Dios delíracl , bol- 
viendoos oy defeguirá Iehoua,edificádo. 
os altar para fer oy rebelles contra Ichoua? 
17 Poco nos hafidox la maldad de Pcor,de 
laqual no eftamos aun limpios hafla ete 
dia:por la qual fue la mortandad en la con= 
gregacion de Ichoua? 

18 Y vofotrosos bolueys oy de feguirá 
Ichoua: mas fera que vofotros os.rcbella- 
reysoycontra lehoua, y mañana fe ayrará 
el contra toda la congregacion delíracl. 

19 Yhos pareceque la tierra de:vueltra 

olTefsion esimmunda,palfios á latierra de 
a poffe(sió de Iehoua, enla qual clá el Ta- 

bernaculo de Ichoua, y :tomad polfefsion 
entre nofotros,y no os rebelleys contra le 
houa,nicontranofotros edificádoos altar, 
.alicnde del altar de Ichoua nucftro Dios. 
10 * Porvétura Achá hijo de Zare no co- 
metió preuaricacion enclanathema, y vino 
yrafobretoda la Cógregacion de a 
aquel varó no pereció folo en fu iniquida iS 
21. 4 Los hijos de Ruben, y los hijos de 
Gad, y el medio Tribu de Manafle refpon- 
«dieron, y dixeron á los principales de la 
multitud de Hírael: 

22 DIOS DE LOS DIOSES IEHOVA, 
DIOS DE LOS ¡DIOSES IEHOVA, 
El fabc,y lracl tambienentienda,(i por re- 
bellion, opor preuaricacion contra Icho- 
13,00 nos er 

33 Siauemos.edificadonos altar parator- 
ñarnos de. enpos delchoua, o para facrifi- 
carholocaufto,o Prefente:o para hazer fo- 
breel fcafcios pacíócos :el mifmo leho- 
ua mos lo demande. > 
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14 Y fino lohezimos por temor deefto, 
dizi¿do, Por ventura dirán mañana vueltros 
hijosá nueftros hijos «Queeneys volotros 
con Ichoua el Dios.de Nracl? 
25 Ichoua ha puelto por termino entre 
nofotros y vofotros ,ó hijos de Ruben, y 
hijos de Gad,állordá : no teneys vofarros 
'eenTchoua:y anf vueltros hijos *.qui- 2 
taráá nucítros hijos.que no temá a Ichoua. 
126 Porefto diximos: Hagamos pwes aora 
como nos edifiquemos »» altar,no para ho 
locaufto ni para facrificio, 
27 Mas paraque fea v» teltimonio entre 
nofotros y volotros ; y entre los que ven= 
dran defpues de nofotros; paraque hagan 
el feruicio de Ichoua delante decl con nu- 
eftros holocaultos, có nueltros facrificios, 
y con nueflros pacificos:y no digan maña- 
na vueftros hijos ¿los nueltros , Vofotros 
no teneys parte en Ichoua. 
18  Nojetros pues diximos : Si aconteciere 
que diganá nofotros,onueltras genera- 
ciones * enloporvenire?o, entonces re- b 
fponderemos: Mirad el retrato del altar de 
Ichoua, el qual hizieron nueltros padres, 
no para holocaultos o facrificios:mas para: 
que fuefle teftimonio entre nolotros y voÍ= 
Otros. 
29 'Nuncatal nos acontezca querebelle- 
mos contra Ichoua, o que ¡nos apartemos 
oy de feguirá Iehoua cdifcando alar paa 
holocauftos, para Prefente yo para facrifi- 
cio , aliende del altar de Ichowa mueltro 
Dios,que esta delante de fu Tabernaculo. 
jo Y oyendo Phinces el Sacerdote,y los 
principes del ayuntamiento, y las cabegas 
dela multitud de lfracl,,quecon cl etavan, 
las palabras que hablaron los hijos de Ru- 
ben,y los hijos deGad, y los hijos de Ma- 
nalle,fueron contentos. 
31 Y dixo Phinces hijo de Eleazar Sacer= 
dote á los hijos de Ruben, á los hijos de 
Gad, y ilos'hijos de Manalle,O y auemos 
entendidoque Ichoua ¿ia entre nofotros, 
pues queno aucys intentado ella traycion 
contra lchoua. Aoraaucys libradolos hi- 
jos de lírael < de la mano de Ichoua. 
32 Y anfi feboluio Phinces hijo de Elca- 
zar Sacerdote y los principes de con los 
hijos de Ruben, y de conlos hijos de Gad 
dela tierra de Galaad á la tierra de Cha- 
'naan á los hijos de ítacl, ¿losquales die- 
ron la relpuefta. 
33 Y el negocio pla 04los hijos de fracl,, 
postes ¿Dios los hijos de Iftael:y no 
laronmas defubir.contraellos en gue- 
rra, y deltruyrlaticrraen que habitauá los 
hijos de Ruben,y los hijos de'Gad. 
34 Ylos 
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34 _Yloshijos de Ruben, y los hijos de 
Gad pulieron por nombreálaltar,Hed,Por 
que es teftimonio entre nofotros que le- 
houaesDios., 


CAPIT, 
:Ofue antes de fis muerte Atods B 
Meca dla mensa Don de Dia 


dad, (nf loliieren: y por 
vaidoles de uciertarujua ,fiapartandoje de Dios 
pam ellas 


Y cios que palfados muchos dias 


que Tchoua dió repofo á Hírael de to= 
los fus enemigos al derredor, lofue 
era viejo,entrado en dias. 

2 Yllamólofucá todo Mírael,á fis Ancia- 
nos, A lus principes, áfusjuezes, y áfus al. 
caldes,y dixoles:Yo foy ya viejo,he entra- 
do en dias: 

3 Y volorros aucys vifto todo loque Te- 
houa vueltro Dios ha hecho con todas 
ellas gentes en vueltra prefencia: porque 
Ichoua vueltro Dios ha peleado por vol 
Otros. 

4 Veys aquiaye oshé repartido por he- 
rencia a vueltros tribus todas ellas gentes, 
ani las deftruydas como las que quedan, 
defde el lordan halla la Gran mará donde 
el Sol fe pone. 

Y lehoua vueftro Dios las echará de 
delante de vofotros, y las langará de vu= 
ellra prefencia:y vofbtros pofleereys fus tie= 
gal , como Ichoua vueltro Dios os ha di- 
cho. 

6 Esforgaos pues mucho A guardar y á 
hazer todo lo que eta eferipto en el libro 
dela Ley de Moy/en, in apartaros del niá 
ladieftra niá la Gvicltra, 

7 Quequando entrardesá eltas gentes, 
que han quedado con vofotros, no hagays 
mencion ni jureys por el nombre de fus 
diofes,nilos honrreys, nios ynclineysá 
ellos. 

8 Masá Ichoua vueftro Diosos llegareys, 
como aucys hecho hafta oy: 

9 Y ha echado Tehoua delante de vof- 
otros grandes y fuertes gentes : y halla oy 
nadie ha podido parar delante de vueftro 
roltro. 

lo Vnyaronde vofotros ha perfepuido 
A mil:porque Ichouavueñtro Dios,el mifmo 
ha palesdo porwofotros,como elos dixo. 
u Por tanto mirad mucho por vueltras 
animás,que ameysa lehouavucltro Dios: 
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1 Porquehosapartardes, y os allegar- 
desáloque haquedado de aqueltas gentes 
qe han quedado con vofotros,y Ñi juntar 
les con ellos matrimonios, y fi entrardes á 
ellas,y ellas 3 vofotros: 
$ Sabed que Ichoua vueltro Dios no e- 
chará mas cítas gentes deláte de vofotros: 
antes os feran porlazo,y portrompegade- 
TO, y por agote para vueltros coltados; y 
porefpinas para vueftros ojos, halla tan- 
to que perezcays de aquefta buena tierra, 
que lehoua vueftro Dios hos ha dado. 


14, Y heaqui que yo bentro oy por el ca» b Eloy 
mino de todalaticrra ; fabed pues con to- cercano a 
do vueftro coracon, y con toda vueltraa- la muertes 


nima, que no fchá perdido vna palabra de 
todas las palabras buenas que lehoua yu= 
eftro Dios ha dicho de voforros ; todas os 
han venido , no fe há perdido deellas ni. 
vna, 

15 Mas ferá, que como ha venido fobre: 
vofotros toda palabra buena que Iehoua 
yueftro Dios os ha dicho,anfi tambien trac= 
rálchoua fobre vofotros toda palabra ma- 
la, hafta deltruyros de fobrela buena tie- 
rra,que lehoua vueftro Dios os ha dado,, 
16 Quando trafpalfardes el Concierto 
delchoua vueltro Dios que el os ha man- 
dado, yendo y RoniaRo diofes agenos, 
y ynclinandoos á ellos. Y el furor de lcho 
vale inflammará contra vofotros: y luego 
perecereys de aquefta buena tierra que el 
oshadado. 


CAPIT. XXIIIL 


Sel mifino argumento. 11. Recibe lofue pu- 
Estas pr y protetacion del Pueblo, ple 
promete de fegusr á Jehoua fu Dios y de guardar fi 
Ley.laqual proteStacion 1ofue haxe eferemr y poner 
con la mifina Ley leuantando vna coluná en 1e- 
Flimonio delo hecho. 111. Muerelofue. LIT. 
Los hue/fosde tofepl Jon fepultados en la tierra de 
Promifió. -V, Muere EleaZar fommo Sacerdotes 


'Iuntando Tofuc todos los tribus de 
Jfraclen Sichem, llamó á los Ancia= 
nos delírael, y ¿fs principes, áfus 
e y fusalcaldes, y prefentaroníe de- 


lante de Dios: 
2 Y dixolofuei todo el pueblo: Anfi di- 


zeIchoua, Dios de líracl: » Vueltros pa- £ Gep.yy,* 
dres habitaron antiguamente deflotra ¿6,yy, 


¡arte del Rio, es á/uber, Tharé padre de A- 
Bestia y de Nachor, y feruian 3 diofts 
eltraños. 

Y yotomél vueftro padre Abrahamde 
lu otra parte del Rio, y truxelo por todala 
tierra 
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+5 Sen.a1, tierra de Canaan, y aumenté fu gencra- 
y 3536. > cionyy + dileáIñac. 

* Gum36,8. 4 Y áJacdiólacob, yá Eluryd Elo 

di el Monte deScir , que lo polleyeles 

* Gen.46,6 + mas lacob y lus hijos dede E. 


to. 
KEx0,y 10. id Y yo embiéiMoyfen,y á Aaron, ya 
igiá Egypto,como lohize, en medio. de 
ely defpues os (áqué. 
+kExo.12,37 6 * Y faquéi vueltros padres de Egypto: 
ixaa49. y cmollegaron + lamary los Egypcios 
guieron a vueltros padres halla el marBer- 
Fhejo con carros y caualleria. 
> Y comoellos clamaffená Ichoua,el pu- 
fo vna elcuridad entre plarrotodos Egy- 
pei.os: y hizo venirfobre ellos la mary la- 
qual los cubrió : y vueftros ojos vieron lo. 
Dial hize en Egypto: y eftuuifles muchos 
ias en el defierto.. 
3 Y metiosenlatierra delos Amorrheos 
SS ue habitauan dela otra parte del Jordan: 
%Niñ.28,29::x los quales pelearon córra vofotros, más 
solos entregué en yueltra mano Sl po- 
foyltes fu tierra, y yo los deltruy de jelan= 
te de vofotros. 
af Niñas 9 *Leuantofe defp mes Balac hijo de Se- 
«phorrey de los Moabitas, y pos contra 
Tírael:-y embió á llamar 3 Balaam hijo de 
“Beor,paraque os mal dixefTe. 
10 Masyono quife efcuchará Baliam,an- 
tes os bendixo de bendicion, y 30.05 libré 
«defus manos. 
= Y pafñado el Jordan venifles 3 Jericho, 
Kar, 33140 « y los feñores delericho pelearon contra 
969993: yoforros : los Amorrheos,Pherezeos,Cha 
nancos,Hethcos,Gergefieos,Heucos, y le 
buktos, y yo los entregué cn vueltras ma- 
nos» 
%Deut.zu20 ja Y embié ramanos delante devoforros 
Arr.1% 20. quelos echaron de delante de vofotros, 
ei dfaberá los dor reyes delos Amorrhcos: 
no con tu cuchallo,ni con tu arco. 
33 Y dios la tierra en la qual nada tra- 
Pajalles ; y las ciudades ¿queno edifica 
ftes , en las quales morays: y las viñas y 
- oliuares y que no plantaltes y de Jasquales 
COmeyS» 
14. Aotapuestemedalohoua y Leruildo 
en perfeccion, y con verdad:y quitad los 
diofesálos quales honrraron vueftros pa- 
Gres decilotra parte del Rio, y enEgypto: 
«y fernid Jehova. 
Yo Y malos parecefervira Tehoua, ef- 
cogeos oy á quien iruays: 0 3los diolesyd 
quien firuieron vueltras padres; quando 
unieran decffotra parte del Rio, 0.3 los 
diofes de los Amorrheos,en cuya tierra ha 
bitays:G yo y mi cala feruiremos áIchoua. 


Mors vv E. 
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16. A] Entonces cl Pucblo refpódió,y di- 
xo: Nunca talnos acontezca;que dexcimos 
¿Tehoua por feruir ¿otros diofes. 
17 Porque Iehoua nueltro Dios, es el 4 
nosfacóa nofotros, y á nueltros padres 
dela tierra de Eg: pS ¿dela cala de fervin 
dumbre: el qual delante de nueftros ojos 
hahecho eftas grandes feñales , y nos ba 
guardado por todo camino por donde aue 
mos andado,y en todos los pueblos entro 
los quales hemos palfado. 
18 Y Ichouacchó de deláte de nofotros 
átodoslos pueblos: Y al Amorrheo que 
habitaua ev la tierra. Portanto nofotros tá 
bien feruiremos ¿Ichoua, porque cles nu- 
eftro Dios. 
19 Entonces Tofue dixo ál Pueblo : No 
podceys feruirá Ichoua: porque el es Dios 
'anéto, y Dios Zelofo ¡no ful Irirá yueltras 
rebeliones, y vueftros peccados. 
10 Sidexardesá Jehoua, y (iruierdes á 
diofeyagenos ,boluerfehá y maltrataros- 
há,y confumirosha defpues que os hahe= 
cho bien. 
21 El Pueblo entonces dixoá lofue: No, 
antes á lchoua feruiremos. 
sw Ylofuerefpondió al Pueblo : Vofo- 
tros fereys telligos contra vofotros miz 
mos, que voÍotros os ade elegidoáIcho- 
ua, para que le (iruays. ellos relpondic- 
ron: TeÑlygos feremos, É 
23 Quitad pues aora los dioles agenos, 
quechan entre vofotros: y ynclimad vu- 
eltro. coragon ¿Ichoua Dios de Tfracl. 
24 ' Y Al Pueblo refpondió áJofue: A 
Tehou2nueltro Dios feruiremos:y á fu boz 
obadeceremos. 
25 Entonces Jofue hizo alianga con el 
Pueblo el mifino dia: y pufole ordenangas 
y leyes en Sichem. 
36 Y efcriió lofnechas palabras en:elli 
bro dela Ley de Dios:y tomando vnagrá- 
de piedra lguantola en el mifmo lugar de- 
baxo de malcornod Gótaua cn cl Sigtua- 
riodeIchova. A 
27 Y dixolofueá todo el Pueblo ; He- 
aqui efta piedra fera entre nofotros porte= 
fugo , laqual ha oydo todas las palabras 
de Ichoua que el ha hablado con nolo- 
tros sy feratelligo contra vofotros, por- 
ue porvéturat no mintays.cótra vucltro pod la 
105. a 
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23 YembiólofueelPueblo, cada yno 

ifuheredad, 

39 a] Y defpues decftas cofis Jolie hi- 

jo de Nun ficruo de lehoua murió ;fiendo 

de ciento y diez años: 

3o Yenterraronlo en cl termino de fu 
polle- 


TL 
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polleGsion en Thanmath-(aré, que esencel 
monte de Ephraimal Norte del monte de 
Gaas. 
31 Y IfraclGiruió a lehoua todo cl tiempo 
delofue:y todo cl tiempo de los-Ancia- 
nos que biuieroa delpues de Jofie, y que 
fabian todas las obras de Iehona que auia 
hecho con lfrael. 
IIIL 32 6] Y tambien enterraró en Sichem los 
Gésos5 huellos de Iofeph * quelos hijos de Lftacl 
Exoda3,19+= 


FIN DE 


Ellibro de 


CEAPITVLO 1 

OR deter minació de Dios el tribu deluda pro- 
Pigue la conquiita dela tierra de rompió en 
fjuerte, 1, Los de Ben-iamin no defarrayga- 
'rom los lebufeos de lerufalem, 111 Epbrainr,M. 
mafeQabulon, Afer Nephtali,Danalcangar vi 
ría de Jus enemigos, mas tampoco los defarrayga- 


TON, 


aHcb.en YY fue; quelos hijos de 
Teael confalearonzá 


%5) Tehouz , diziendo: 


Ly, ¿238 Quien fubira porno 
e [e Foros bel primeros 
giralague- > A. pelear cótralos Cha 
rra, naneos? 
2 Ylchóuarefponidió: ludafubirá: he- 
aqui Go he entregado la tierra en fus ma- 
s. 
Eon 3. Y eludadixo ¿Simon fuhermano: 


deSimcon. Sube! conmigo en mi fuerte, y 


eleemos 
di Teyrdl conta el Chaaeo!ry yo tap 


en dyré 


ayudará contigo en tufuerte. Y Simeon fué con el. 
edar los. 42 Y fubió Inda, y Iehoua entregó en fis 
enemigos : A 

delatuya.  Manosál Chananco, yl Pherezco: y hi- 
eElreyo “ieron detllos en Bezec diez mil hombres. 


feñordeBe 5 | Y hallaroná “Adoni-bezec en Bezec,y 
Pr pelcaron cótracl: y hirieronál Chananco, 
yil Pherezco. 
6. Mas Adoni-bezechuyó: y figuieron- 
lo,y prendieronlo,y cortaronle los pulga- 
res de las manos y de los pies.-- 
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autan traydo de Egypto, en la parte del 

campo * quelacob compró delos hijos de *Cm-3319 

Hersor padre de Sichem por cien corde= 

ras : y fucron en pollefsiona los hijos de 

Jofeph. 

> "Tambié murió Eleazar hijo de Aa 

ron: álqual enterraron Fen el collado de 

Phinees fu hijo, que le fue dado enel: 

monte de Ephraim. 


y 
FO, en Gio 
batde Phi. 
DeCs. 


FO'S VE 


los luezes. 


7” Entonces dixo Adoni-bezec: Setenta * 

reyes cortados los pulgares de fus manos 

y defus pies cogian lasmigajas debaxo de 

mi mefa: como yo hize, anfítne ha pagado 

Dios. Y meticronlo en lerufalem, donde 

murió. 

8 Yaauiancombatidolos hijos deludad 

Jerufálem , y la auian tomado, y metidoá 

cuchillo, y puefto 3 fuego la ciuda 

9- Defpueslos hijos de Tuda decindicron 

para pelear centra el Chananeo, que habi- 

taua enlas montañas ¿y al Mediodia, y en 

los lanos. 

10 Y partió luda contra el Chananeo,4 *Jof 1514. 
habitaua en Hebron, «la qual (e llamaua g Tres hi 
antesCarrarh-arba,y hirieró 38 Sefai, ¿Ahi Josde Enac, 
man, yá Tholmai: Lofa15ot4+ 

10 Y de-alli fue á los que habitauan en 

Dabir, + que antes fellamaua Cariath-fe- * 10/15) 150 


pher. ; e 

la + Y diko Caleh:El que hirióreá Ca- "0/56, - 

riath-fepber, y la tomáre, yo le daré á Axa 

ma hijapor muger? 

13" Y'tomola Othoniel hijo de Cenez 

hermano de Caleb menor que el: y ed Icdió 

3 Axa fu hija por muger. Aval 

14 »Y quandolollcuauan,i perfiadiole defa cfpo: 

que pidie(Te áfu padre tierras para labrar. fo. 

Y ella decendió delafio: y Caleb lo dixo: ¿Su efpo- 
ueas = o. 

15 Ellaentóceslerefpondió: Dame Tona 

teneis porcdibiada 'derel AS 

defecadal,me déstambié fuentes deaguas. 

Entonces Caleb le dió las fuentes de arri- 

ba,y Jas fuentes deabaxo. - 


16-Yi 


3Numao, 
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16 Y 210s hijos del Cineo fuegro de Moy- 
fenfubieron) dela Ciudad de las palmas 


¿conlos hijos de ludaál debierto de luda, 4 


esál Mediodia de Arad: y fueron y habita- 
ron con el Pueblo. 
1y  Tuda puesfue“afu hermano Simeon, 
y hirieró al Chananeo que habitaua en So- 
hach, y alfolaronla: y pufieron nombre á 
la ciudad Horma. 
18 Tomó tambien ludaá Gaza confuter- 
mino:y 3 Afcáló confú termino: y d Acca- 
ron con futermino. 
19 Y fuelehouacon luda, y echó dilos 
delas montañas: mas no pudo echará los 4 
habitauan en las campañas, los quales teni- 
an carros herrados. 
10 Y dicronáCaleba Hebron,» como 
Moyfé auia dicho:el qual echó de alli* tres 
hujos de Enac. 
21 q Masál Iebufto, que habitaua enTe- 
rufalem no echáronlos hijos de Ben-iamin 
antes el Iebufeo habitó có los hijos de Bé- 
jamin en Terufalem halta oy. 
22. 4 Tambien! los dela Cafa de lofeph 
fubicroná Beth-el:y fue lehoua concllos. 
23 Y los de laCáfa de lofeph pufieron 
«pias en Beth-el, + la qual ciudad antes le 
Mamaua Luza. 
24 Ylosqué elpianan,vieron »» hombre 
¿que falia de la ciudad, y dixcróle: Mueltra- 
mos aorala entrada de la ciudad, y hare- 
mos contigo mifericordia. 
25 Y elles moltró lacntradaá la Ciudad, 
y hirieronlaa filo de efpada , y dexaroná 
aquel hombre con toda fu parentela. 
26 Y aquelhóbrefe fuealatierradelos 
Hethcos, y edificó vna ciudad, á la qual lla- 
mó Luza;y elte es fi nombre hafla oy. 
27 Tápoco Manallé echoá los de Beth-fán, 
niálosdefus aldeas:mi «los de Thanach,y fus 
aldeas: niá los que habirauá en Dor y en 
fis aldeas:ni alos que habitauan en loblaá, 
y en fus aldeas :nia los que habitavam en 
Mageddo y enfus aldeas:mas el Chananeo 
quito habitar en ela tierra. 
28 Mas quando lfracl tomó fuergas,hizo 
al Chananco tributario; mas no lo echó. 
29 Tampoco Epbraim echó ál Chananeo 
Ghabitaua en Gazer,antes habitó el Cha- 
manco enmedio deel en Gazer. 
30. Tampoco Zabulonechó los que habi 
tauan en Cetron, y ¿los quehabitauan en 
Naalol : mas el Chananeo habitó en medio 
del, y le fuerontriburarios. 
31. Tampoco Afer echó los que habita= 
uan en Achob,y 3 los que habitauan en Si- 
don, yen Abalab, y en Achab, y en Hel- 
ba, y en Aphed, y enRohob: 
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32 Antes moró Alferentre los Chanane- 
os, que habitauan enla tierra, queno los 
echó. 
33 Tampoco Nephthali echó los que ha. 
bitauan en Berh-femes, y 3 los que habita- 
vá cn Beth-anath:mas moró entre los Cha- 
naneos,que habitauan en la tierra:mas fue- 
ronletributarios los moradores de Beth- 
femes, y los moradores de Beth-anath. 

Los Amorrheos apretaroná los hijos 
de Dan hafta el monte, que no los dexáron 
decendirá la campaña: 
3s Y el Amorrheo quifo habitar encl mó- 
te de Hares,en Aialó,y en Salebim,mas co- 
mola mano dela Cafa de lofeph tomó fuer 
gas,hizieron los tributarios. 
36. Y el termino del Amorrheo fue defde 
la fubida de Acrabim y defde Ela Piedra,y g Ciudad 
arriba. de Arabia 
Petrcas 
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gala Bochim, y dixo : Yo os faqué de prophcts 
Egypto,y/os meti en la tierra dela 
qual auiajurado á vueltros padres, y dixe. 
Noinualidaré mi Conciertocon vofotros 
para iempre: 
2 Contal que vofotros no hagays aliá- ¡ Condició 
ga có los moradores deaquefla tierra, antes delPado. 
deltruyreysfus altaresmas vofotros no a- fái79Y 
07 oydo miboz. Porque lo aueys he- and 
cho? 
3 Y Yotambicnt dixe: No los echaré de Y 1of.23,13 
delante de vofotros: y feroshan por afote 
para vucfrs coflados, y lus diofes portró- 
egadero. 
4 Y comoel Angel delehoua habló eflas 
alabras 3 todos los hijos de Xracl, el Pue- 
lo lloró á alta boz. 
í Y llamáron por nombre 3 aquel lugar ILmgarde 
Bochim:y facrificiron alli Ichoua. los lloro- 
6. q» Porque ya Jofiseauia embiadoel Fe. 
Pueblo, y los hijos delta fe2uian yd0 y ofre 
cada vno 3 fu herencia para poffecrla. +, 
7 YelPucbloauiaferuidoIchovatodo 
sltiempo delofue,y todo el tiempo delos 
“Ancianos que biuseronlargos dias delpu- 
es de lofue: que atan viflo todas las ir 
les 


Y q Angel de Ichoua fubio de Gal- Y, Algun 


bs 
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des obras de Iehoua, que auia hecho con 
Xracl, 4 
8 Y murióTo(uc hifo de Nun,(icruo de le- 
houa fiendo de ciento y diez años: 
9 Y enterraronlo enel termino defi he= 
redad en Thamnath-fare,enel monte de E- 
phraimál Norte del monte de Gaas. 
10. Y toda aquella generacion tambien 
3 fue recogida.confus padres: y leuantole 
defpues decllos orra ¡eneració,que no co 
nocianáTehoua, niá la obra queel auiahe- 
cho álfrael, 
b Idolatrá- 11 Y los hijos de lfracl b hizieró lo malo en 
rom ojos deIchoua, y firuieron < ¿los Baales. 
+ Aídolow yz Y dexaroná Ichoua el Dios de fus pas 
dres, quelos auia facado de latierra de E. 
pmo.y fucronfe tras otros diofes, trar los 
rrdelos pactos que ellanan en fus al. 
derredoresyá los quales adoráró, y prouo- 
caroná yraálehoua. 
Y dexároná Ichoua, y adorároná Baal 
y á Altaroth. 
14 Y cl furor de Ichoua fe encendió con= 
tra líracl, el qual los entregó en manos de 
robadores , que los robáron : y los vendió 
en manos defus enemigos, queeitanan en fue 
alderredores : y nunca mas pudieron parar 
delante de fus enemigos. 
/25 + Por dondequiera que falian, la mano 
-de Tehoua era contra ellos en mal, como 
«d Deto2% aa dicho Ichoua: y como Ichouadfelo 
a Sn pa ji ¿206 los affligio'cn gran ma- 


aMurió. 


16 MasTehoua defpertó Tuezes , que los 
librafTen de mano dedos que los fiquesuá: 
17. Mastampoco oyeroná fus luezes, an 
tes forniciró tras diofes agenosyá los qua- 
les adoráron: y feopartáron prefto del ca- 
mino en queanduuicron fus padresobede 
ciendo ¿los mandamientos de Ichoua: mas 
ellos no hizicron anfi. 
18 Y quando les defpertiva TehouaTne- 
zes,lehoua era con el luez,y librávalos de- 
mano delos enemigos todoel tiempo de 
aquel juez : porque Ichoua fe arrepéria por 
fu gemido 3 caula delos quelos oppriian 
y aMigian, ; 
+19 Mas enmuriendo el juez elos fe torná- 
uan, y * fe corrompian mas quefus padres 
figuiendo diofesagenos,firuiendolos,y en 
hazian cacr SOruandofe deláte decllos: y Fnada difmi 
defas acc, MUyan defus obras,y de fa camino E duro, 
gOrobfi. 20 4] Y layra delchoua fe encendió con 
mado, tralírael, y lixo Puefque ela Gente tral 
TIL paña mi Cócierto que mandéa fas padres, 
y nobbedecen Esa d 
21 Tápoco yo echaré mas delante decllos 
Anadie de aqueltas gentes, que dexó lofue 


eExodya, 
7 


LAYRESZTE S 


450 
quando murió, 
22  Paraquepor ellas yo prouifle á Tírael, 
fellos guardarian el camino de lehoua, an 
dandoporel, como fus padres lo guardi- 
TON,O NO, 
33  Portanto Ichouadexó aquellas gen- 
tes,y no las defarraygó luego,milas entre- 
góen mano deTofue. 
CA PIT TIL 
Corina los hijos de Y/rael con los Chana 
eos anfen los megocios politicos como e fl ido= 
Latría,por lo qual Dios los caSliga con fersidambre, 
11, Conuierienfed Dios, y eldoslbra:por mano de 
Othoniel. 111. Boluieno a idolatrar, ps pete 
za los Moabitan y cómierten/e,y Jon librados por 
A a E 


E: pues Jonlas gentes que dexó Te- 


houa para prouat con éllasá Híracl, 
esdfaberá todos los queno auian co- 
nocido todas las guerras dé Chanaan. 
2. Solamente lesdexópara que cllinaje de- 
los hijos de Htacl conocielfe , y para enfo- 
farlos cola guerra, ¿aquellos folaméte que 
antes nolo aujan conocido, 
3 Cinco principes delos Philifiheos , y 
todos los Chananeos,y los Sidonios,y los 
Heucos que habitauan enel monre Libano 
defde el monte de Bail-hermon haftalle- 
garáEmath. 
4, Ellos pues fueron dexados para prowar 
or ellos a lfrael para faber, fiobedecian 2 
Le mandamientos de Ichoua,que avia má. 
dado 3fús padres por mano de Moylen. 
5 Y comolos hijos de Hracl habitauan en- 
tre los Chanancos, Herheos, Amorrheos, 
Therezeos,Heucos,y Icbufeos, 
6 h Tomaron de fus hijas pormugeres, h Contrala 
y dicrófus hijas ¿1os hijos dellos, y iruie- prohibición 
100 Af diofes. Ei 
7 Y hizieron lo malo los hijos delítacl en 
ojos de Ichoua: y oluidados de Ichoua fu 
Dios Giruieroná los Baales,y i AÑaroth. 
£ Y lafiña delehoua fe encendió contra 
Tírael, y vendiólos en manos de Chufan-rá 
fathatm rey de Mefopotamia,y firuieró los 
hijos de Tíraél 3 Chufan-rafathaim ocho 
años. he 
9 MY clamarólos hijos deTfraclaleho- IL 
ua, y Jehoua delpertó faluadorálos hijos ¡Elqual Ce 
deiltac,y ibrolos,e iJaberá Othoniel hi. nez creer 
jode Cenez ¡hermano menor de Caleb. Far aoa! 
10 Y el éfpiricu delehoua fuefobre el, Y Arriba,» 
juzgo 3 Mrael, y alió en batalla, y léhoua 
entregó en fu mano 3 Chufan-fafathaim 
rey. de Syria: y preualeciófu mano contra 
lc a 
3 P 


16. 
Dente7o 


4st TVE 


u Yrepolólatierra quarentaaños:y mu- 
rió Othonicl hijo de Eenez. 
TI 12 q] Y 2 tornaronlos hijos de Iftaelá ha- 
a Efpeciica zer lo malo deláte delos ojos deleboua: y 
Jo de atrib. Tehousesforgó 3 Eglon rey de Moab cótra 
8 Ke Grael,porquáto avian da addda 
te delos ojos de lehoua. 
bs.Eglon 13 YDjuntó configo á los hijos de Am- 
porliga. — mon,y de Amalec, y fué, y hirió Uracl, y 
tomó la ciudad delas palmas. 
14 Y Giruieron los hijos delíraela Eglon 
xey de los Moabitas diez y ochoaños: 
15 Y clamaron:loshijos de Ifraelá Ieho- 
ua, y Ichouales defperrófaluador, ¿ Aod 
eDeBen- hijo de Gerayhijoo de lemini, el qual d re- 
jamin. — niacerradalamano derecha. Y los hijos de 
dHeb.waró Tfracl embiaron concl 3» prefente ¿Eglon 
ecrrado de ces de Moab. 
16, Y Aod fe auia hiccho yn cuchillo.a- 


derecha, 

qudiera yz pa ambaspartes de longura de vn. co- 
quierdo, — bdo: y trayalo ceñido debaxo de fus velli- 
Abax.0, — dosá fulado derecho. 

e 17. Y prefentóel prefente a Eglon rey de 


Moab; y Eglon era hombre muy grueffo; 

É Y debio el yuo prefentado el prefen- 
te, Sembió ál pueblo que aujan traydo el 
prefento» 


eS.Fglon, 


£S.Aod. 19 Y tornandofe defde los ydolos que 
gAbomió dtanten Galgal, É dixo: Rey, vna palabra 
rey y di- Tecreta tengo que dezirte: El entonces din 


xole te. x0.Calla: Y falieronfe de delante $ deel to» 


BSdelro> dos Tos que eftauan delante del... ; 
20 Y Aodentróacl, el qual eflaua fenta= 
¡HMcb.de — do folo en ynafala' de verano: Y Aod dixo: 
ficícura, — Tengo palabra de Dios parati. El entonces 
fe Icuantó de la lla. 
21. Mas Aod metiófi mano yzquierda, y 
tomó el cucbillo de fulado derecho,y me. 
riofelo porel vientre, 7 
32 Detal mancraquela empuñadura en- 
tró tambien tras la hoja, y la groffura ence» 
Nod no* rróla hoja, que + elno Sacó el cuchillo de 
pudobol- - fu vientre: y el eltiercol falió. 
nerálacar. ¿3 ¡Y fáliendo Aod al patio, cerró tras 6 
Vis. y - Mspuetras dela ala conlallaue, 


24 _ Y falido el vinieron "lus freruos,los 
mDelrey.. qualeswiendo las puertas dela fala cerra= 
de dixeron': Por ventura* cubre fus pies 
enla fála de verano. > 
y 25 Y auiendo efperadohafla eftarconfu- 
165,que el noabria las puertas de la fala,to- 
3es la Jlaue, y abrieró. Y heaqui lu Señor. 
caydo en tierra muerto. 
26  Misentretanto que ellos fe detunie- 


o Arriba — ron, AodTecícapó, y palfando 9los ydo- 
verso. Toalaole enSonadd, Las * 

pTocail 27: Yementrando,P toca el cuerno enel 
Aras. E 


monte de Ephcio, ¡Nos pijos de Lac] de: 
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cendicronconel del monte,y el yua delan- 
te dellos.. 
28 Entonces ellcs dixo, Seguid me, por= 
que lchoua haentregado vueítros enemi= 
gos los Moabitas en vueltras manos. Y de- 
cendieron en pos del,y tomaron los vados 
del lordan de Moab, y no dexaron paar 
pinguno, 
29 Y hiriéronen aquel tiépo de los Moa» 
bitas como diez mil hombres, todos valió. 
tes,y todos hombres de guerra: no elcapó: 
varon. 
30 Y Moabfue fujetado aquel dia deba= 
xo de lamano de 1frael; y repofó latierra 
ochentaaños.. 
3 ed decfte, fue Samgar hijo de q De Aod.. ' 
Anath,el qual hirió feyscientos hombres. rVenció. 
de los Philifleos con vna aguijada de-los: 
bueyes:y el tambien faluó ¿líracl. 
CAPLET IHAL 
Poniendo sfPuebl idlaras Dios o Jjea 4 
tabin rey de los-Chananeos: mas conuirt 
con penitencia», ellos libra pormano de Baras y de 
prophes:Ja, 11. Label muger de Haber Cié 
neo mata á Sujara general del exorcito delabin, de 
miendofe el recogido a larienda decia. 


Aslos hijos de Tírael tornaró ¿ha 
xerlomalo cnlos ojos de Ichonay y Heb.y: 
* defpuesdelamuertedeAod:  Aodmw= 

2, Ylchonalosvendió.cn mano de + la- 

bin rey de Chanaan,el qual reynó en Afor: * Samara; 

y el capitan de fu exercito/e lamana Sifara, 9 

E y el habitaua en Harofeth de las'Gentes.  t labin 

3. Y los hijos de Hfrael clamaron á Ichoua, 

parpesamuel 10 1 

errados: y auia al 


diziendo Ve,y* haz gente enel móte de Tha x Hobo 
bor:y.toma contigo diezmil hóbres de los; atrác enel! 
Filo de Nephtbaliyde los hijos de Zabu= montes 
om. 


7, 2 Yyp atracréatial arroyo de Cifona y Palabras 
Sifara capitan del exercito de labin, có fus: de Dios. 
Barac.háré 
que venga: 
contrati 


8 Y Baraclerelpódió:Sim fuéres cómigoy; 
> YES y. ino fusres cómigo,no yré. : 


carros y fuexercito, y-entregartelohé en 
tus maños?- 


— 
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9 Y ella Jixo,Yo yré contigo ; mas no ferá 
tu honrra enel camino que vas , porque 
a Derirfe- 1en mano de muger venderá Ichona 3 Si- 
haqúevna fara , Y leuantandofe Debora vino con Ba- 
muger(no racá Cedes. 
sumensió +19. Y juntó Baracá Zabulon y Nephehali 
tapirans. En Cedes,y fubió con diez mil hombres de 
Ney Deborafubióconel 
b Núm. 5, Y Haber Cinco b.delos hijos deHo- 
1029. ,Dab pariente de Moyfen,fe auia apartado 
« Tomado delos Cineos,y auia “ puelto fu tienda ha- 
afsicnto,  ftacl valle deSennim,queesjuntoá Cedes. 
mn Vinieron pues las nucuas áSilará co. 
mo Barac hijo de Abinoem auia fubido ál 
monte de Thabor. 
3 Yayuntó Sifarátodos fus carros,nue- 
ueciétos carros herrados con todo el pue- 
blo que eftaua có el, defde Haroferh de las 
Gentes halta el arroyo de Cifon. 
14 Entonces Debora dixo 4 Barac: Le- 
vantate; porque cftees el dia enque Ichoua 
há de entregará Sifira entus manos , No 
há falido Tehoua delante de ti? Y Barac de- 
cendió del Monte de Thabor, y diez mil 
hombres en pos decl. 
* Dal83 15 + Ylchoua quebrantó 3 Sifara, y 3to= 
10. dos (us carros, y á todo fir exercito ¡filo de 
eípada delante de Barac: y Sifara decendió 
del carro,y huyó á pie, 
16. Mas Íarac (guió los carros y elexer- 
cito hafla Harotedh de las Gentes »y todo 
elexercito de Silaracayó ¿filo de cfpada, 
hatano quedar ni yno. 

1 17 [Y Sifara fe acogió á pieála tienda 
de lahel muger de Haber! Cineo, porque 
aja paz entre labin rey de Afor, y lacafa 
de Haber Cinco. 

18 Y faliendo lahelárecebirá Sifara, di- 
xole: Ven feñor mio, ven á mi, no ayas te- 
mor.Y el vino ellaálatienda, y ellalo ca- 
brió con vna manta. 

19 Yelledixo: Da me 1 beueraora vna 
poca de agua, que tengo fed. Y ela abrió 
vu cuero deloche,y-diolede beer, y tor= 
nóloá cubrir. 

20 Yel ledixoyEfate á la puerta de la 
tienda, y fí alguno vinidre, y te preguntare 
diziendo;Ay aqui alguno? turelponderás, 
que no. 

a1 Y lahel la mugerdo Haber tomó la 
séflaca de la tienda,y poniendo vn mago en 
Au mano, vino el calladamente, y metiole 
la eftacapor las (ener, y enclunolo con la 
sierra: y el oNaua cargado del fueño y can- 
fado, y 04/i murió. 

“2 Y Gzuiendo Baracá Sifara,Iohello fi 
dió 3 reccbir, y dixole : Ven, y moftrartehe 
al varon, quetubultas, y cl entró donde 
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ella eftava, y hezqui Sifara avs tendido 
muerto, la eltaca pe fen. 

13 Y aquel dia “ fujeró Dios A labin rey d O. 
de Chanaan delante delos o o “millón. 

24 Y *lamanofde los hijos deMírael co- «1 poder 
a a oe 

bin rey de Chanaan, halla que lo der 

yeron. 


CAPIT. Y. 


¡¿lorsajeque de pajJada toca la meglr 
AA ls 
banpas delo; que venicron:fimgularmente las delas 

bel mugerde Haber por auer muerto á Sara. 


NE dia citó Debora y Barac hijo 
di 


Cinca alabanga de Dios por la 
del 


le Abinoem diziendo: 

2. FPorque ha vengado las injurias £ Heb,ta 
delfrael, porque Selpueblo feha offreci- vengando 
do defu voluntad,load á Ichona. a 

Oyd reyes: eltad atrcaros principes, 5% cn 1 
o píálmosá lehona Món que 
Dios delfrael. Seba 
4, * Quando falife de Seir , ó Ichoua, PE 
quando teapartafte del campo de Edom, de Zabuló 
h Hertarenbló) 7168 ciclos d:ularon, y y eIde 
las nunes gotesron aguas. Die ; 
5 Los montes ¡fe derriticron delante de ¿5 t10s! 
Ichoua, f efte Sinay , delaute de Ichoua ¡ e. 
Dios de Iftacl. corrierony 
6 En los dias de Samgar hijo de Anath, of cfcu- 
enlos dias de lahel ! ccffaron los caminos, rricron. 

y los que andauan por las fendas,(e aparta- | Esodio. 
"an poríéndas torcidas, dacanlos 
7, * Lasaldcas auian celfido en tal, 2- caminos. 
vian celfado: hafla que yo Debora me leuan porque lor 
té,me leuante madre en Ifracl. enemigos 
8 "1 Enclcogiendo muenos diofes,la gue- lo corrian 
rra hata las puertas:Sife vi cfcudo olá- £9do. 

ga entre quarentamil en tac osito 
9 Micoragonesálos principes de Mfrach,d ranas, 
los volúrarios enel Pueblo, loadálchoua. n S.tfract, 
10. “Los que caualgays en afias blancas o Eraco. 
los que Ala enjuyzio, y los que ys ca- fumbre de 
mino, PHablad. eri) 
11 Acaufadeleftruendo delos flecheros ¿riot 
quitadade entre los que facan las aguas alli PLD 
recuenten? las juflicias de Iehoua, las JU-_q Losfa 
Aticias de fs aldeas en Iftacl «Ara el pue oreja: 
blodelchoua" decendirá ¿las puertas. os. 

12 'Leuantate leuantare Debora, levanta- Y Vendrá 


re,lcuantate: di cancion . Leuantate Barac, brain 
y lleua tus caprivos hijo de Abinoenr. jos pá 


Tr Aora* hahechó que el que quedó del ¿;,, 

Pucblo,feñorce los magnificos: Ilehoua mess $. 

hizo enfeñorear fobrelos pa 
Y 


¡ouAs 


14 De 
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aRecitalos ¿4 2 DeEphraim/aliéfurayz contra Ama- 
vinieron. ]ec ; tras ei vino Beniamin ? contra tus pue- 
e De Machi deccandi E di 
Tanatea a blos. De Machir decendieron principes: 
rayz de y deZabulonélos que foliantratar inzel- 

deeferiba.. 

i- 15, Principes tambien de lachar fueron. có: 
Debora:y tambren Jachar, como Barac, fe 
denia. Pío ape enelvalledelarduniliges deu 
Uioscteri. ben an grandes Clas difputas del coragon.. 
sanos. 16.  Porquete quedalte entre las majadas, 
€ Lospen- para oyrlos filuos delos rebaños? Delas di 
famientos  wfones de Ruben grandes /on las difpuras: 
E dro dElegragon: 
Mot tiba 1775 Galaad fe quedó dela otra parte del 
phc3ltribu pel 
de Ruben Jordan: y Dan porque habitó cabe los na- 
en quete uiost Aderfeallento álaribera dela mar, y 
gahicrca- hb enfus quebraduras fe quedó. 
wertenido: 18. El pueblo de Zabuloni pufo fu vidad 
mars v9d2: La muerte, ty Nepbthalienlasalcuras del 
ganados q rmádas 
de fus her-.19. Vinieron reyes, y pelearon: entonces 
manos pue. pelearon los reyes de Chanaanen Thaue 
Nos en pe- junto las aguas de Magesido, mas! ningu 
Kgró: ..— nagansucia de dinero llevaron. 
$ Reñriédo ¿0 Delos cielos pelearonclas eftrellas 
Cada vno  defdefus caminos pelearon contra S:fara. 
ecñoniri 21 Elarroyo de Cifon los barrió,el ar- 
hus notaca royo delas antiguedades,el arroyo de Ci- 
dano a-- fon:prfalte,o anima mia,con fortaleza. 
mería ques 22 Las yñas delos cauallos fo embotaró 
entonces,” por losencuentros, los encuen 
tros de lus valientes. 
23: Maldezid i 9 Meros,dizo el Angel de 


dado en fus 
terminos: 
Ichoua: maldezid con maldicion ¿fus mo- 


por Galsad 
deal 


Ichowa, en focorroá Ichoua contralos fu 
eres 

24 Bendita feafobrelis mugeres Jahel la: 
muger de Heber Cincorfobrelas mugeres 
feabenditaF en latiendo, 

25: VEL pidió agua, y ella le dió lechezen ta» 
gon de nobles le prelento Y manteca. 

26. Sumanorendiaal eflaca, y fu diera 
il maco * de trabajadores; y majó¿ Sifara: 
quitóle la cabegas hirió, y paló fus Ge- 
nes. 


pañorona í 
Barae yde 27. Cayó encorvado entre fos pies, que- 


ellos fe hi- 


dó tendido:entreluspics cayó encoruado: 
zo el cuero 


donde (e encoruósalli cayo muerto. 

rod exT 43. Lamadre de Sifara affomandofe 3 la 
espag1os Ventana aúllaorirando porentre las rexasy, 
1Heb. de-- dirwendo,Porque fe detiene fu carro; que no 


Mo (o,co- viene? porquete tardan las ruedas de lus 
biciadde carros? 


dar 1% 29: Los fobias mugeres de fos principes le 
m lofiyho "Eípondian: y aun clla3:6 muíma fe rcfpon- 
Ani lib. día; 

ssapsó 30 Nohanhallado defpojos.yloseflanres 


IVEZES 


tadores: porque no viniéron en foccorrod * 
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partiendo? cada vno vna moga,o dos: los n Heb.por 
delpojos decolorenaSifiras los delpojos las pifadas 
bordados de tolores: lempa de colorbor= 5% 
pe ambas partes, para el cuello del Fita Jeneu 
s- » tral 
31 Ani parezcan todos tus enemigos Ó: 7 Sadonde 
Jehouaz mas los quelo aman, Jéan como el mató Sy» 
Sol quando nace cn (ufortaleza. Y la tierra ara 


repoló quarentaaños.. a 
r Leches 

CAPIT VL sPefidos 

+ Heb,de. 


pre Ifrael fis rdolatrias, y entregádolo Dios fpojado. 
len mano delos Madranitas fecomuierto el, y el u Hob.los 
los amoncita de fu peccado por vn prepbera, 14. Va Pics: 

Angel feaparece á Gedeon, y le elige, y anema para % Potala ca 
fercspitan, y librarel Pueblo, Vi. Lor mandado P<S% sede 
deDios dermbacl alvar de Baalyy ofrece facrificio a Para clas 
Dios, 1411 El Pueblo lo quiere marar por ello. 10 
V.Los Madíanitas y Amalecitas /e juntan contra Yf- 

rael ; yconfoltando Gedeó á Dios fobreclo,el le pro- 

mete la métoria, y le da féñai decllo. 


Aslos hijos de Mrael Y hizieron lo 
Mos colos ojos de lehoua,y leho y Idolatrá- 

ua los eutregó enlas manos de Ma ron. 
dian fieteaños.. 


tes,y caucrnas, y lugares fuertes. 
3. Porque como los de lfracl auian fem= 
brado,fubian los Madianiras y Amalecitas,. 
los demas Orientales : fubian contra e-- 
los: 
4 Y alentando campo contra ellos de-- 
ftruyan los frutos delatierra:halta llegará 
Gaza: no dexando que comercnlírael ni 
ouejas,mbueyes,niafnos.. 
5. Porque fubian ellos y fus ganados, y ve= 
nian confus tiendasengrande multitud co. 
mo langofla, que no aus numero enellos 
nienfus camellos: y venian en la tierra de- 
Aruyendola. 
6. Y Mrael cra: engrandemanera' enpo= 
brecido porlos Madianitas : y los hijos de: 
Jírael clamaronálehoua.. 
7. Y quandolos hijos de lfrael ouicró cla- 
mado á lehoua:,,a caufa de los Madiani-- 
tas; 
8 Ichouaembió y» varon Prophietaá los 
hijos de lírael,el qual les dixo: Anfi dixo le: 
houa Dios de Ifrael : Yo os:fiqué de Egy= 
pro; y de la.cala de feruidumbre os faquer: 
9. Yooslibré demano de los Egypcios 
demano derodos los queos afiligieron: 
alos quales eché de delante de vofotros, y” 
osdifiien. 
190 Y dixcos: 


» 


ña 
i 


ve 


RA A a AA 
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aNo hon- 2 no temays los diofes de los Amorrhcos 
rreyso5fir- en cuya tierra habitays ; mas no oyítes mi 
aya hoz 
IL 1 ¡Y vinocl Angel de Iehoayyfentofe 

debaxo del alcornoque que ea en Ephra, 
* el qualera de loas 6 Abiezerita: y fu hijo 

Gedeon eftaua facudiendo el trigo enel 

lagar,para hazerlo elconder de los Madia- 
as 


La] 1 Y el Angel de Ichouafele apareció, y 
eHeb.Va- dixole: lehoua es contigo € varó fortifsi. 
lente de mo, 

fuera — 13 Y Gedcon le relpondió: Aora Señor 


mio, fi Ichoua es con nofotros, porque nos 
d'Tantac== ha comprehendido drodo elto? Y donde 
lamidad. — Stón todas fus marauillas,que nucltros pa- 
des nos han contado diziendo,No nos fa- 
có Iehoua de Egypto3Y aora Iehona nosha 
delamparado,y nos ha entregado en mano 
delos Madiamtas. 
eEl Angel, 14. Y mirandole“Ichoua, dixole; Anda 
encuya e-  veconeltatu fortaleza, y Saluarás á Hracl 


Mencia efta- de la mano de los Madianitas «No te em- 
valehouz. jgyg? 
ai” 15. Elentonceslerefpódió:Aorapues Se- 


vera. ñormio, conque tengo de fáluará: lrael? 
Heaqui que mi familia espobre en Manalle: 
y yo el menor enla caía de mi padre. 
16. Y Iehouale dixo : Porque re feré con- 

1 Como fi - tigo:y tu herirásilos Madtanitas,fcomo ¿ 

todosno yn varon. 

fuclita mas 17. Y el lerefpondió: Yo teruego, que, 

bro 30m: he hallado gracia delante de ti, me des fe- 

Vieb.me  Ñal,de que tu has hablado cómigo, 
gas. 18. Ruegote, quenote vayas de aqui ha- 
a que yo buelua iy y faque mi Prefentesy 
lo ponga delante deti.. Y el refpondió ; Yo 
¿síperaré hata que bueluas. 

19 Y entrandofe Gedcon aparejó vn ca- 
rito de las cabras, y panes in leuadura de 
vn epha de harina, y pulo la tarne en vn:ca- 
naltillo:y el caldo en vna olla ; y facandolo 
prefentofelo debaxo deaquelalcornoque. 
20 Y el Angel de Diosle dixo: Toma la 
carne, y los panesfinleuadura, ¿dera Lo- 
breelta peña: y vierte cl caldo. Y el lohizo 


anf. 25 
a1. Y eftendiendo el Angel de Tehoua el 
canto del bordon quetenia-en fir mano, to- 
<ó:en la carne y en los panes fin leuadura:: 
£ubió fuego de la peña, el qual confumió la 
carne y Jos panes (in lenadura: y:cl Angel 
delchoua defapareció de delante deel, + 
k Arrib. 22. Y Ayiendo ¡Gedeon.queeracl Angel 
nd Po -.delehona, dixo; Ay Señor Iehona, que he 
Cepal illo el Angel de lehouacaraa cára. > + 
Hue Y Ichouale dixo; Pazátisnoayas te- 
«MOE 09 morirás. 0 0 yt 
ame 


+ ernoy” Abiezer fejuntó:conel. 


(36 Y Gedeó pregútó 3 Dios; Has de fal 
-mará Hfrael por mi mano,P.como has dicho? 
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124- Yiedificó alliGedconaltardTéhowa, i Como fe 
alqualllamó lehoua-falomyel qual deaha: figue dofde 


ftaoy en Ephra + delos Abiezcritas. elverafig. 
25 4] Y aconteció que lamifma nochele a E 


dixo lehoua; Toma va bezerro del hato de la familia 
tu padre, y otro bezerro de fiete años, y delos Abie 
derriba elaltar de Baal que tu padre tiene zeritas. 

y corta tambiel bolque questajunto dels Hebe del 
26 Yedifica altará Ichouatu Dios enla Abicacrica 
cumbre delle peñafeo en lugar conuenien- 
te; y tomádo el fegúdo bezerro facrificalo 
en holocaulto fobrelaleña del bofque,que 
aurás cortado. 

27 Entonces Gedeontomó diez varones 
defus fieruos, y hizo como Ichouale dixo. 
Mas temiendo de hazerlo de dia, por la fa- 
milia defupadre, y por los hombres de la 
ciudad,hizolo de noche. 

28. 4] Yálamañana quando los de la ciu. 
dad fe leuántaron, heaqui q claltar de Baal 
eftaua derribado; y el bofque, q $tava jun- 
to 4 el,cortado;y cl fegundobezerro facri- 
ficado en holocanito lobre cl altar de nueno 
edificado. 

29 Y dixeronel vnoalotro,Quienhahe 
cho efto? Y buftando y inquiriendo,dixe= 
ronles; Gedcon hijo de loas lo ha hecho. 
Entonceslos yarónes dela ciudad dixcro: 
loas: ne 
30 Saca fuera tuhijo para que muera,por 
quanto ha derribado el altar de Baal; y ha 
cortado cl bofque,quecitana cabe el, 

31 Y loasrefpondióa todos los que cfta- 
uan cabcel; Tomareys vofotros el pleyro 
por Baal? o faluarloeys vofotros + Qual- 


mi. 


¿quiera que tomáre el pleyto por el,$ mue- 


ra mañana. Si es dios,pleytée porfi conelú 


¿derribó fizaltar. 


32 re lellamóTerobaal,porque ¡Toa 31 
dixo; Pleytéc Baal contra el, que derribó hio Ge: 
fualrar. 9 io don 

33 4 YtodoslosMadianitas,y Amaleci- Y. 
tas,y Oriétales fejúntaró 3 vna,y palfando 
allentaron campo enel valle de Tezrael. 

34 YelEfpirico de lehoua fe envilió en 
Gedeó y el qual como vuo tocado M el cu- m Alarms 


¡La fa 
35 Y embió mélajeros portodo'Manafles de Al 
el qualtábién fejuntó cónel. Y'embió mé- 70 
fajerosa Aller, y ¿Zabulon,y ¿Nophehiali, Familia. A 


los quales 9los flieronirecebin. 2000 a 


yal exer 
p cito. 
37. Heaqui que yo pódrévn vellocino de p Arriba 


¿lana en la eras y fi'eb rocio: cftuniére encl ver. 162 


wellocino folamente, quedido focarodala 
'otraricrrayentóces entéderég has de faluar 


+ 4 lracl por mimano,como lo'has diéhos 


Po iij 
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38... Yasonteció 20 porque como fele- 
antó de mañana, clprimiédo.el vellocioo 
facó deel el rocio,vn valo lleno de agua. 
39 Mas Gedeon dixo ¿Dios Nofe enci- 
coda ta yra concrami,( aun hablare cta 
vez: Solamente prouaré aora otravez con 
el yellocino «Ruego te que lafequedad fea 
enfoloel vellocino: y el rocio fobrelatie- 
Frd 

40 Y aquella noche lo hizo Dios aníi: 
porquela fequedad fué en folo el velloci- 
no, y en todala tierra eftuyo el rocio». 


CAPIT 


Iminuye Dios el exercito de Gedeon hara de- 
A Destaca hombres , par queacl folo 
fueJe arribuyda la gloria de la viéloria.. 11 Con- 
estos deshaxe Dios eLexrecito de los MMadianicas, 
data lufioria es figura dela batalla de Cirio 
mueftros enemigos y, 6 wiéloria lefa,g.4.Com 
la jornada de Madii rc. Anfimijn 


vH 


loes del fa. 
do; afítento, efilo de pelear y viétoria le los fieles de 
+ fis enemigos en Chriflo: por tanto aduerterfeba d 
sodas las crrcunftancias , por que todas rán encans- 


madas á efe propofito. 


baal,el quales Gedeó, y todo el pue- 
blo que eftaua conel,allentaron el'cá- 
pojuotoá ls fuente de Harad: y tenia el cá- 
¿po delos Madianitas'3l Norte de la otra 
parte del collado de More,en el valle. 
2 Y lehoua dixo 4 Gedeó: El pueblo que 
¿Ma contigoes mucho paraque yo déalos 
Madianitas eofu mano: porque no fealabe 
Jírael contra mi,diziendo, Mi mano me ha 
Salvado. A 
aHeb.en 3 Hazpuesaora pregonar3que lo oyga 
oydos del el pucblodiziédo, + Elqueteme, y ha mie- 
Fucblo. - o, madrugue y bueldafe defde £l monte 
Dent.20> de Galaad. Y bolvieronfe delos del pueblo 
Zimadii  VSY nec y dos miliy quedaron diez mil. 
16 


Tas pues de mañana lero- 


Y ea Gedeom: Aun e 
choel pueblo: llcualos álasaguas, y alli yo 
selos Len y del quejo pared Vaya 
eltecórigo:vayacótigo. Mas de qualquie= 
ra que yo te dixcre:Ele no vaya comtigo:el 
tal no yaya. Y 
5 - Entonces ellleuó:el pueblo ¿las aguas: 

Iehoua dixo 1/Gedeon: Qualquiera que 
micre las aguas có fu lengua como lame 
el perrestoo if A parte: anfimi/mo y 
¡Iquiera que fe arso dilláre fobre fus re- 

¿ *  dillas parabeuer». s 
* 6. Y fueel numero delos quelamicró las 
aguas llegandola conlamanoá la boca tre- 
» zientos varones:ytodorl reftodel pueblo 
fearcodillirá Cobrefus rodillas para beuer 


0) 


EYES ZO Er Se 


1:18 + Yotocaré la bozina; y todos los que 
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lasaguas. 

7 G Entonces Ichowa disoá Gedeon:Có 
eltos trezientos varones que lamieron el 
agua, sé, y entregaré los Madianio 
tas en tus manos : y vayale todo el pueblo 
cada yno ¿fu lugar. 

8 Y tomada provifion ? para el pueblo en b Parata 
fus manos, confus bozinss, embió¿rodos gente que 
los otros [fraclitas cada vno ¿fu tienda,y re. su 
tuso 3aquellos trezientos varones:y tenia CoN le 
el campo de Madian abaxo enel valle, 

9 Yaconteció que aquella noche Iehowa 


po 


Je dixo: Leuantaté y deciende “ál campo: 55. delos 
ra S encinigota 
porquejelo he entregado en tus manos. 10 


JoY ftienes temor d de decendir,deció- 
deto,y Phara tu criadoál campo: 4 
11 Y oyrás lo que hablan:y entonces € tus “Tomarís 
manos fe esforgarán, y Fdecendirisál cam- Feos cy 
po.Y el decédio có Varafa crisdoal prin- gens 
cipio dela gente de armas que ena en el 

campo z 

12. Y Madian y Amalec y todos los Orié- 

vales rótauan tédidos enel valle muchos co- 

mo langofía; y fus camellos eran innume- 
rables,como el arena que ea á la ribera de 
lumarenmultirud. Y 
3 Yomo Gedcon vino, heaqui que vn 
varoneflava contando fu compañeros 

fueño diziendo:He aqui queyofoñó y fue 

ño: Queviavnpan de ceusda querodaua: 20 
hata el cápo de Madian: y llegaua ¿las tié. , 
das, y hashirió detalmanera que cayeron, y 
Lastrafloraó de arribaabaxo, y que las cien- 
das cayeron. 

14 - Y fu cópañerorelpondió,y dixo: Ello: 4 
noes orracolafinoel cuchillo de Gedeon 

hijo deloas varon de lMracl,que Dios ha en- 

sepado en fus manosá los Madianitas con 

todo el campo. 

15. Y como Gedeó oyóla hiftoria del fue- 
ño.confu declaracion, adoró ; y bucltoál g Hizo re- 
campo delírael, dixorLeuantaos, que lelto ucrenciad 
ua haentregado el cápo de Madian en: vu- Dios. 
.€ltras manos. 

16 Y repartiendolos trezientos hombres 

entres efcuadrones dió acada yno deellos 
Jindas bozinas enfus manos, y /éndos cántt= 

ros wazios có fendos h tizones ardiédo deñ- h Teas, o 
trodelos cantaros.. antorchas, 
17 Y dixolesyi Miradine á mi,y hazed co- i Heb. De 
mo yo hiziere: heaquí que quando yo lle- mivereys, 
gare alprincipio del campo,como yo hizic- Y 30% has 
res anli hareys metros, pS 


estaran cómigo: y vofotros entoncestoca- 
reys lasbozinas arredor de todo el campo: 
y direys,lehova y Gedeon.. : 
19: Legs pues Gedeósy los cien varones: 
que 
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ue enana configoál principiodel campo 
Í principio Hon Ea cios 
tando (olamente las guardas:y' tocaron las 
bozinas,y quebraron los cantaros, que le- 
maven en lus manos. 
20 Ylostreseícuadrones tocaron/isbo- 
zinas , y quebrando los cantaros tomaron 
enlas manos yzquierdas los tizones , y en 
Insdeochas los cuernos conque tasa «y 
dieron grita:El cuchillo de Iehoua, y el de 
Gedeon. 
21 Y eftuuieroníe en lus lugares en derre- 
dor del campo:y todoel campo? fuealbo- 
rotado y huyeron gritando. 
22 Mas los crezientos tocauan las bori- 
* 0alga, nas:y * Jehova pufo el cuchillo de cada v- 
10. no contra fu compañero en todo el campo. 
Y el campo huyo halla Beth-feca en Cere- 
rat, y hata el termino de Abelmehula ca 
Thebharb. 
13 Y juntando(e los de Ifrael de Neph- 
thali, y de Afer, y detodo Mana(le Sigues 
roná los Madianitas. 
24  Gedcon tambien embió menfajeros 
¡todo el monte de Ephraim diziendo:De- 
cendidál encuencro de los Madianitas, y 


a Hcb.co- 


rrió. 


b Losa. tomaldes blas aguas hafta Bech-bera, y el 

dos Jordan - Y juntos todos los varones de E- 
phraim tomaron las aguas halla Beth-be-- 
ra,y el lordan. 

*ifaiso, 4. *Y tomaron dos principes delos Ma 

36. diavitas Oreb, y. Zeb: yd Oreb matáron* 


Yjal.8; 1. £ en la peña de Oreb : y ¿Zebymataron en 
e Envia ellagardeZeb, y figuieron los Madiani- 
forlen tas, yaruxeron las cabegas de Oreb 


de 
amada de Zo$ 4 Gedeon dela otra parte del islas: 


CAPIT, VIIL 


LS deEphraim fé amotinan contra Gedeon, 
mas losaplaca, 11. Losde Socoth , y los de 
Phanue fan caStigados de Gedeon porque no le die- 
roncomida para /i gente; yendocnel alcance delos 
Madiamizs, 153. Refuja el feñorio del Pueblo, 
emtentádofé conque cadazvne le de los pargilos del 
depojo de Jos Madianiras , delos quales cer 
prod en que defpuesrdolatró todo lrael. . T1L 

Mierto 12, ral aportazo de Diosa fis idola= 


sris,y e Gedeó,que los ama Ubrado, fueró ingratosa - 


Los de Ephraim: le dixéron. Que 6 

rs ES hashechocon mono: 

lamandonos quandoyuasá la gue- 

e rra contra Madiani Y «nñcron le (pad 
vuelkro tri. Mentes aguay la 

buesme: 2. Alos quales el refpondió: 

jorú toda. cho,yo'wra como volotrosi d El rebusco 

mi familia. de Ephraim.no es mejor que la vendimia: 


1WBzZEvYS 
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de Abiezer? 

3_ Dios ha entregado en vueltras manos 2 
OrebyáZeb principes de Madian, y que 
pude jo hazer como: vofotros? Entonces 

€ el enojodceilos contra el fe aplacó, co- e Heb.et 
mo el habló elta palabra. elpiritu 
4 GY vino Gedeonál lordan para paffar + 1L 

el y lostrezientos hombres que traya con- 
figo,canfados del alcange. 

5 Ydixo álos de Socoth: Yo os ruego 
quedeysál pueblo que me (gue algunos 

cados de pan, porque eftan caníados, para» * 

que yo figaá Zebee, yá Salmana reyes de 
Madian. 

6 Y los principales de Socorh refpódie- 
ronzEftá ya fla mano de Zebee y de Sal- £La fuergas 
mana en tu mano, paraque ayamos »ofótros has los ya 
dedarpanáru PESO vencido? 
7: Y Gedeon dixo : Pues quando Ichoua 

ouiere entregado en mimanoá Zebee y á 
Salmana,yo trillarévueltra pri 

nas y abrojos del defierto. 

8- Y deallifubió á Phánucl y habloles las 

mifinas palabras . Y los de Phanuel le rez 
fpondieron,como auian reípondido los de 

Socoth. A ) 

9 Y elhabló tambienálos de Phanuel di 
ziendo:Quando yo tornaré$ en paz,yo de- g ¿Con la 
rribaré ella torre. vidoria, 
10 Y Zebee y Salmana etevan. en Carcor, 

y teman conligo fu. exercito de como quin= 

ze mil hombre», todos los que auian queda- 

do detodo el campo de los Orientales, y 

los muertos, aman fido ciento y veynte mil 
hombres,quefacauan 

1. Y fubicodo Gedeon hazia los que * Obs 
eftauan en las tiendas á la parte Oriental 104: 
de Nobe,y de legbaa,hirió el campo, por= 

que el campo eltavafeguro. 

12 Y huyendo Zebec y Salmana,cl los fi- 

guió, y tomados los dos reyes de Madian 

Zebee y Salmana efpantó ¿codo.el excro 


cito. 
1, Y boluió Gedeon hijo de loas dela ba 
tallaantes queel Sol (abia, 
14: Yomó vn moco de los de Socoth , y 
preguntandole el le dió poreferipto los 
principales de Socorh y ifus Ancianos, (o- 
tenta y Ñiete varones. 
15 Y entrando ¿los de Socoth,dixo: He=. 
aquiá Zebee,y a Salmava delos quales me 
gaheriftes diziendo:ENá ya la mano de Ze- 
bee yde Salmana en tu mano paraque de- 
mos mofotros pan.cus varones canfados? 
16. Y tomóalos Ancianos dela ciadad,y. 
elpinas yabrojos del defierto, y + caltigó THob.bizo 
<on.ellas los de Socoth. conos 
17 Aul miíinmo derribó la torre dePhanuel, ei 
q P ii yma 


HSalícl 


¡Sus fena- 
dores. 
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y mató los dela ciudad. 
18, Y dixoa ZebceyáSalmana;Quema- 
nera de hombres teniá aquellos que mata- 
Nes cn Thabor? Y ellos refpondieron: Co- 
4 Hebarno, mo tu,tales erá aquellos 2 nimas ni menos, 
o Ue, parecion hijos dereya 
dere 19,1 Y el dixo, Mis hermanos eran hijos de 
ddr ni madre:biue Iebona,que los guardara= 
desen vida,yo no os matária. ; 
20. Ydixoa letherfa primogenito,Levá- 
tate, y matalos. mas el mochacho no del 
vayno fu Aa pe aulatemor, Gaún. 
era mochacho, o 
21. Entonces dixo Zcbee y Salmana:Ltuá- 
b Efcufan  tatetu, y matanos, porque > como+s el va- 
imac: «xonuele fu valentia. Y Gedeoo feleñanó, 
elos. y maróaZebee y áSalmana,ytomó las plá- 
chas que us camellos trayan al cuello. 

UL 23) (y Ylóslftaclitas dixcroná Gedeon: 
eTuytus SenueltrofeñorSto, y tu hijo, y tunieto: 
fuceflores.. puefquenos has librado de mano de Ma- 
diam, 

23 Más Gedconrelpondió:No feré feñor 
fobrevofotros,ni mi hijo'os feñoreará: le- 
hovaferá vueltro Señor. 

24 Y dixoles mas Gedcon¡ Yo demando 
devofotroswua demanda,que cada yno me 


d.Josene- delos garcillos de fu delpojó: (porá dtra- 
migoadef: 720 carcillosde oro,que eran llbaelitas) 
e Heb Dí 25 Y ellosrefpondieron.* Debucna gana 
do dare- 


los daremos. Y tendiendo vna ropa de ve- 
0%, Nlir echóvalli cada yno los Ús de fu 
defpojo». 

26. Y fucel pefo delos garcillos de oro,4 
el pidió, ml y iere ciétos É fdos de oro: hn 
Ls pláchas,y joyeles, y veftidos de purpu- 
ra,q trayálos reyes de Madíá. y finlos co= 
lares que trayan fus camellos ál cuello. 
gisodas, 27. Y Gedeon hizo deellos en SEphod;el 
a qualhizo guardar cn fu ciudad de Ephra: y 
h Idolatra- todo Mraclh fornicaró tras delemaquel lu- 


Ds o gar, y fue portrompegadero ¿ Gedeon, y 


Vue caufa 


lu cala. 
clara 28: An fue t humillado Madian delante 
dela cala delos hijos de Mrael,y nuncamaslleuanta- 
de Gedeon ron fi cabega: y repofó latierra quarenta 
porcalligo años enlos dias de Gedeon,- 
Erie» 29. Y lerobaal hijo deloas fué, y habitó. 
tramados En fi cala, 

30, Ytuuo Gedeonferéta hijos que falic= 
zon de fu mullo: porque tuno muchas mu= 
geres. 

31 Y fisconcubina que cana en Sichem,, 
tambien!le parió »a hijo, y pufole nombre: 
Abimdlecho irohao! e 

ALI 32 qy Y murió Gedeó hijo de Toas enbue- 
navejez,y fue fepultado enel fepulchro de 
fis padre loas en Ephrá de los Abiezeritas: 


£O,pelosa 
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35.1 Y aconteció que como murio Gedeó, | Arrib.s, 
loshijos de lfrael tornaron, y fornicaró en 24. 

10m delos Baales : y fe pulieron por dios M De los 
a Baalcberith. A 
34 Y nofe acordaron los hijos delfrael 
delchouafixDios , quelos auia librado de 
todos fus enemigos alderredor. 
35. Nihizicró milericordia comla cali de 
Terobaal Gedeon, conformeá todo el bicn 
queclauiahechoá líracl. 


CAPIT: IX 


Bimelechijo de Gedean con ayuda de los de Si- 

Ajá mata a todos fú hermanos, y vfirpa reyno 
fobre el Pueblo. 11. loatbamwno de los byos de Ge 
dc, que pad el mano debio: 
lec ¿arguye álos de Sichem de fu ingratitud contra 
lac Eco LLL Dios mete diJJenfíon entre 
los de sichem y Abimelec, 1111. Enel combate de 
Latorre de Thebes Abimcleces herido y muerto por 
=pma mueren camplomiento de loque toachbam asia. 
dicho ¿los Sichímitas. 

Fuefe Abi-melech hijo de Terobaal 

¡Sichéá los hermanos de fu madre, 

y habló có.ellos, y có todala familia 
dela cafa del padre de fú madre,diziendo:. 
2 Yoosruegod hableysá oydos deto= 
doslos feñores de Sichem:Que teneys por: 
mejor,¿ os feñoreen ferenta hóbres,todos 
los hijos de lerobáal, o.queos feñorce vn: 
vyaró? Acordaos que yo foy hueflo vueltro,, 
y carne vueltra, 

Y hablaron. por el los hermanos de fu: 

madre á oydos de todos los feñores de Si- 
chem todas ellas palabras: y el coragon de- 
ellos feinclinó n tras Abi-smelech,porá de- m tn fauor 
zian:NueÑtro hermano es. de Aba 
4 Y dicronleferéta ficos de plata delté- ¿O,petos 
plo de Baal-berith, conlos quales Abime- 
lech alquiló varones P ocolos y vagabun- > Heb. vas 
dos quele iguieron. os 
5 Y viniédoala cafa de fu padreá Epbráy, 
mató a fus hermanos los hijos de lerobaal, 
fetenta varones, fobre vna piedra:mas que: 
dé Toatham el mas peúo hijo de lerobaal, 
quéfe efcondió.. 
6. Y juntados todos los Señores de Sické 


+9 contodala cafa de Mello, fueró y eligi- qContodo 


roná Abi-melech por rey cerca de la llana- clfenado,o 
ra dela eftaua que tasa en Sichem.. cabildo. 
7 4 Lo qual como fue dicho á loatlam cs 
fuésy pufofe en la cumbre del móte de Ga- Goy. H 
rizim, y algando fi boz clamó, y disoles: “11, 
Oyd me varones de Sichem, que Dios r 0,60. 
osoygas » ros 
8 *Fuerólos arboles i clegirreyfobreli, «Heb. yen 
y dixeróála oliya:Reyna Li do fueron 
TES Mar 


pS 
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9  Maslsoliualesrefpondió: Tengo de 
aMiszeyte. dexar 2 mi groffura con la qual por mu 
A 
dos, por yr y er grande fobrelosasbo- 
es 


10- -Y dixeronlos arboles á la higuera; 

Andatu,reynafobre nofotros. 

1 Y refpondioles labiguera : Tengo de 
dexarmidulgura y mi buen fruto, por yr,y" 

fer grande fobre los arboles?! 

12 Dixeron pueslosarbolesá la vid; An- 
da pues tu,reyna fobre nofotros. 

1 Ylavidlesrefpondió: Tengo de de- 
xar mi molto, que alegra á Dios y ¿los hó- 
UN yr, y fer grande fobre los arbo- 
les , 


14 Dixeró pues todos los arbolesál cfca- 
ramujo; An 


is.c6 reéti y il 
Lo Pa Ends que trague los cedros del Liba- 


na 16 Aorapues,(Tcon verdad y con dera 
Abi= 


€ Hecb.A- dad < aueys procedido en hazer rey á 
ucyshechó melech ; y filo aueys hechobiea.con lero» 
baal y con fu cafa,y Ge aucys pagado con= 
d formed ¿la obra de fus manos: 
votamos, 17 (Puesque mi padre peleó por vofotros, 
£Meno'pre “ y €chó fualma lexos porlibraros de ma- 
siófuvida. no de Madian.. 
18: Y vofotrosos leuantaftes oy contra 
la cafa de mi padre,y mataftes fus hijosyft- 
tentavarones ,fobre vna piedra; y aueys 
puefto fobre los feñores deSichem porrey 
+ 4 Abi-melech hijo de fis criada, fporquan— 
toes vueltro hermano, ) 
19  Sicon verdad y con integridad aueys 
hecho oy conTero-| al y con fu cala, que 
'ozeys de Abi-melech ¿y el goze de vo- 


dAlogel 


LArraver: 


otros: 
eco con 20: Y Ef no, fuegofalga de Abi-melech 
integridad QUE Confuma los feñores de Sichem, y la 
ge PcafadeMollo: y fuego(alga delos feño- 
hA vueftro res de Sichem y dela cafa de Mello que có. 
Senado.ver. fuma á Abi-melech. 
e 21 Y huyó Joathan,hayó, y fuefe en Beer- 
alli fe cftuuo porsandl ad AbEmett fa 
ermano. 
26 7 Y delque Abi-melech yuodomi- 
nado lobre lfrael tres años, 
23. Embió Dios vnefpiritu malo entre 
'Abi-melech,y entrelos feñores de Siché, 
quelos de Sichem feleuáraroncótra Abi- 
melech. 


uL 


LVEZzES:S. 


466 


+ las fangres decllos fuellen pueas fo- TElesfigo 
bre Abi-meloch fu hermano, que los ma- de fushoroi 
tó; y fobrelos Señores deSiché, que cor- “ios visi. 
roboraron las manos deel para matar/ns q... 
hermanos. 
25_ Ylos Señores de Sichemle pufierom 
alfechadores enlas cumbres de los mon- 
tes,que falteauaná todos los que palfavan 
cabcellos porel camino: de loqual fue da- 
doawfoá Abi melech. 
16 — Y vino Gaal hijo de Obed confbs 
hermanos, y paffaronfe á Sichem : y los 
Señores de era feafleguraron E el. 
27 Y faliendoál campo vendimiaron fus 
viñas, y llagarearon; Y, hizieron alegrias:'y pb, pito 
y entrando en el templo de fus diofts co- ron, 
micron y beuieron,y Mm maldixcroná ADI= 7 Excmo 
melech.. garon con 
28 Y Gaal hijo:de Obed' dixo: Quien folenne ri- 
es Abi-melech , y quien es Sichem para to ¿Sc 
qe nofotros firuamosácl 2. No es hijo: 
le Jero-baal ? Y, Zebul no esfu Afsilten- n Alos de- 
te ? Seruid 2 ¿los varones de Hemor pa- cendientes: 
dre de Sichcm, Porqueleauiamos de fer- de Ec. 
vira cl? pa 
29 Quien dielle á cfte pueblo debaxo de 
mimano sat echariaá Abi-melech, 
Y deziaá melech: Aumenta tus efcua» 
drones,y fal. 
zo" Y Zebul AfiNente dela ciudad oyé- 
dolas palabras de Gaal hijo de Obed en- 
cendiofe fu yra: 
31 Y embió aftutamente menfageros á 
Abi-melech: diziendo : Heaqui que Gaad 
hijo de Obed y fus hermanos han veni= 
doáSichem, y heaqui que han cercado la: 
ciudad contra ti. 
32 Leuantate pues aora de noche tu y.el 
pueblo que Sta contigo,y pon embolcada 
enel campo. 
33 Y por la mañanaal falir del Solle- 
uantartehás , y acometerásla ciudad: y 
el y el pueblo que eta con el faldran con- o Hob.figó: 
tratizy tu harás conel % fegun que fe te alcangare 
ofrecerá. tU Manos. 
14 % Leuantandofe pues de noche Abime- 
Jech,y todo el pueblo que con el tana, pu 
fieron emboftada contra Sichem con qua- 
tro compañias. 
5. Y Gaad hujo de Obed falió, y pulole 
y la entrada de lapuerta dela ciudad : 
Abi-melech y. todo el puebloque con e 
eStana fe levantaron de la embofcada;. 
36. Y viendo Gaal elpueblo, dixo'3 Ze- 
bul:He alli pueblo que deciende delas cú- 
bres de los montes .. Y Zebul le refpon- 
dió : Lafombra de delos montes, te pare 
«ce hombres». 


37 Más 


aÁArryer 


ni 
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37 Mas Gaal tornóá hablar, y dixo: He 
alli pucblo que deciende por medio de la 
tierra: y va elcuadron viene camino de la 
campaña de Meonenim. 

38 YZebullerelpondió:Donde$té10- 
ra tu dicho que dezias: Quien es Abi-me- 
lech  paraque firuamos 3 el? Eltono es cl 
pueblo 2 que reniasenpoco? (al pues 20- 
ra,y pelea con el. 

39 Y Gaalfalió delante delos feñores de 
Sichem,y peleó contra Abi: melch. 

40. Y Abismelechlofiguió, y el huyó de 
Lante del, y cayeron heridos muchos halta 
la entrada dela puerta. 

41 Y Abi-melechfe quedó en Áruma: y 

Zebul echó á Gaal y á lus hermanos, qno 
moralfen en Sichem. 

42 Yacóteció el dia figuiente que el pue 
blo falió ál campo: y fue dado auifo á Abi- 
melech: 

Elqual tomando gente repartióla en 
tres compañias, y pulo embofcadas en el 
campo: y como miró,heaqui el pueblo que 
falia de la ciudad: y leuantandofe contra 


* ellos hiriólos. 


Y Abi melech y clefcuadron que 
estana con el acometieron con impetu, y 
pararonála entrada dela puerta de laciu- 
dad: y las otras dos compañias icometie- 
ronátodos los que eltayan en el campo, y 
hiricronlos. 

Y Abi-melech defpues deauer com- 
batido la ciudad todo e dia,tomola, 
mató el pueblo que en ella hana y afoló % 
ciudad, y fembróla deal. 

46  Loqualcomo oyeron todos los que 
eftauan enla torre de Sichem, entraron= 
fe en la fortaleza del templo del dios Be- 
rich. 

47 Y fuedicho1 Abi-melech como to- 
dos los de la torre de Sichem eftauá ayun- 
tados. 

48 Y Abi melechfubió ál monte de Sal- 
mon,el y toda la gente que ana conel, y 
tomó Abi-melech hachas en fu mano, y 
cortó rama de los arboles , y leuartan- 
dola pulofela fobre fus ombros diziendo 
al pueblo que ana con eliLoqueme veys 
3 mi que hago, hazed vofotros preflamen- 
te como yo. 

a9 Y snfi tado el pueblo cortó, tam- 
Bien cadavnofurama, y iguierona Abi- 
melech: y pulieronlajuntoa la fortaleza, 
y pulieron fuego con ellaá la fortalezayde 
¿al manera que todos los dela torre de Si- 
hem murieron, como mil hombres y mu- 
geres. 


so 47 Defpues Abi-melech fe fue 
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3 Thebes : y pufo cerco ¿'Thebes, y to. 

mola, 

51 Enmedio desquela ciudadeltava vna 
torrefuerteá laqualférctiraron todos los 

hombres y mugeres, y todos los feñores 

dela ciudad : y cerrando tras Í las puertas 
fubieronfe á la techumbre de la torre. 

52 Y vino Abi-melechála torre, y com= 
bariendolallegofeá la puerta de la torre 

para pagare ego. 

53 Y vna mugerdexó caer yn pedago de 

vna rueda de molino fobre la cabega de 
Abi-melech, y quebrolelos caxcos. 

$4, Yluego el llamó fa efcudero, y dixo- 

le: Sacatucípada y matame: porque no 

fediga demi: Voamugér lo mató. Y fu 
efcuderolo trauelló, y murió. 

ss - Y como loslíraclitas vieron muerto: 

3 Abizmelech , fueronfe cada yno á fu 

an 

56 * Anfipues pagó Diosi Abi-melech 

"mal hizo conerala padre matando fus poli DI 
fetenta hermanos. osclmalde 
$7 Y aun todoel mal delos feñores de Abismelece 
Sichem toraóDios obre fus cabegas:y Cla cArr. vera 
maldicion de loatham hijo de Jerobaal vi- 20. 
nofobre ellos, 


CAPIT. X 


Weede ¿ Abimelec Thola,y á Thola Yair:y boluié- 
Slosl Pueblo idolatras peor que antes, Dios 
los fajeta silos Pbrlaftnos y A los Ammensias . 
1d. Afftigidos commiertenfe á Dios, y ellos ve» 
cibedomfencordia, 


Y Defpues de Abi-melech d leuanto- 40,fuc1e- 


fe Thola hijo de Phua, hijo de Dos uantado «4. 
do,varon de lachar, pacaibrat 3 LC vorrey, O, 
rael : elqualhabitauaen Samir co el monte fucedión 
deEpbraim , 
2 Yjuzgó á lfracl veynte y tres años, y 
murió: y fuéfepultado en Samir. 
3 Tras el fe leuanto Lair Gaaladita, el 
qual juzgó 4 lítael veynte y dos años. 
Efe tuno rreynta Íijos que caual» 
“1uan fobre treyntaS afhos, y tenian tre- y 
ta villas, las quales Sellamacon las vi- a popa, 
“de Jair, halla oy: que ln en latierta Gesquelos 
de Galaad. Sp 
5. Y murió Lair, y fué fepultado en Ca- 


mon. 
6. Maslos hijos de líracl tornaron á ha» 
zorlo malo en los ojos delchoua,y¡firuieró 
alos Baales,yá Allaroth, alos diofes de 
Syria, y los diofes de Sidon, y ¿los dio- 
fes de Moab, yá los diofes de los hijos 
de Ammon , y alos diofes de los Pr 
cos 


———— 
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fthcos; y dexaron 31choua,y no le Gruie= 
ron. 

x Entrego- 7 Y Ichoua fe ayró contra lítael, y 

Jos como 2: vendiolos en mano delos Philidheos, y 

por fuyos en mano de loslrijos de Ammon. 

por dere: 3 Los quales molieron y quebrantaron 
alos hujos de lítacl en aquel tiempo por 
diez y ocho años ,3 todos los hijos de 
Wúael, que eftouan dela otra parte del lor= 
dáenlatierra del Amorrhco;queeren Ga- 
laad. 
9  Ylos hijos de Ammon paffaron el 
Jordan para hazer tambien guerra contra 
Juda, y Ben-iamin, y la cali de Ephra- 
dm ; y Kracl fue cn grande maneraatlligi 


o. 
IL 10 4 Yloshijos de Iírael clamaron á 

Ichoua diziendo : Nu/ótrosauemos pecca- 
do contra ti : porque auemos dexado 3 
nuellro Dios , y auemos feruido á los 
Baales + 

rotar YIehouab refpondió los hijos de 1£ 

listas. saclNo aueys fido oprimidos de Egypro, 
delos Amorrheos, delos Ammonitas , de 
los Philiftheos, 
12 Delos deSidon,de Amalech , y de 
Maon:y clamádoá mios helibrado de lus 
manos! 
y Mas vofotros meaueys dexado, y aue- 
ys feruidoá diofes agenos; portanto yo no 
oslibraré mas: ñ 
14 Andad, y clamadálos diofes que os 
aueys elegido, que oslibren en el tiempo 
de vueltraaflicion. 


a Pueblo. 17. Y juntandofe los hijos de Ammon 
por darden affentaron campo en Galaad : y juntaronfe 
tender la [os hijos de Hracl,y al eotat5da campo en 
ternura del Mafphas 
amor dtri- nd es a 

"-18- Ylosprincipesy el pueblo de Galaad 
paa dixeronel vno al otro: Quiso ferá el que 
fetos Luz comengara la baralla contra los hijos de 
manos. — Ammon? El ferá cabegafobrerodos los 4 

habitan en Galaad; á 


CAPIT. XI. 
ie Bastardo y desterrado exelgido por capi 
Hg dot sito cl 


Higa por embaxadores con.l rey de los Azumoni- 
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1as fobre la pofefion y terminos de la tierra de 
Galaad. 111. Queriendoe partircontra los 
Ammonitas braxg voto de facmfcar á Diosa! 
ro que de fucafa le Jaliere ál encuen 
con viéloria, 11, Buelto, fale 
Jabia vuica, y ella facrifica con 
mea. 


Ntonces lephte Galaaditccrathom , ;7,y, 
bre valiente, hijo de vna ramera ,4l fare do. 

7 qual lephte auia engendrado Ga- fuerga. 

2 Y la muger de Galzad tambien le avia 

parido hijos: £los quales quando fueron fHeb.y cre 

grandes echaron dot dindcla eran los 

No heredarás en la cafa de nueftro padre, los de la 

porque cres E baftardo. br 

3. Huyédo pues lephteá caufi de fus her Cia po 

manos habitó.en tierra de Tob: yjuntaró. de otra mu 

fe con cl hombresb ociofos :los quales fa- ger. 

Lan conel. Fica 

4 Yacóteció que defpues de algunos dias ios 

los hijos de Ammon huzieron guerra con- 

tra Mracl. 

5 divi) de Ammon tenian 
uerra contra lrael,í los Ancianos de Ga- ¿E1fin; 
oa aaceolil to Md 

de Tob. > 

6 Y dixeróalephte: Ven y ferás nueftro 

capitan paraque peleemos conlos hijos de 

AÁmmon. 

7 Y lephterelpondió 3 los Ancianos 

de Galaad : No me aueys vofotros abo- 

rrecido,y me echaftes dela cafa de mi pa- 

dre?Porque venis aoradmi,quando elays 

en afílicion? 

8 Los Ancianos de Galaad refpondie- 

ron álephte: Porefla mifma cauía tor- 

namos aora á ti, paraque vengas con no 

fotros,y pelees contra los hijos de Ammó, 

y nos rs cabega á todos los que mora- 

mos en Galaad. 

9  lephte entonces dizo3 los Ancia- 

nos de Galzad : Sime bolueys paraque 

pelee contralos hijos de Ammon, y Icho- 

ua los encregáre delante de mi, fer yo yu- 

eftra E 

10 Y los Ancianos de Galsad refpondie- 


ron á Iephte : Jehoua Y oyga entre no- [Sta jue 
od nolo hizicremos | como: tu di- pad 


E bra. 
mM Entonces lephte vinocon los Án- m Hizo fu 
cianos de Galaad, y el pueblolo eligió proetió 
or fu cabega y principe : y Tephte"” ha. folenne co- 
ló todas fus palabras dolante de Ichoua mo gouer 
en Malpha. A) del: 
n q Y embióJeplite embaxadores rey "pp 
delos Ammonitas diziendo.: Que tienes 
mu 


4” 1L-Y E 


tu conmigo, que has venidoá mi, para ba- 

zer guerra cu mitierral 

y Y el rey de los Ammonitas refpon- 
se nomas, dió á los embaxadores delephte. » Por- 
e quanto Ifrael tomó m tierra, quando f- 

bió de Egypto, defde Arnon hafta leboc 

y el lordan : por.tanto tornalas aora cn 


Aza 
DO” Y lephte tornó embiar otros embi- 
xadores álrey delos Ammonitas, 
15 Diziendole:lephteha dicho aní:Ifracl 
no tomótierra de Moab,ni tierra de los hi- 
jos de Ammon: 
16. MasfubiendoTftacl de Egypto,andu- 
uo por el defierto halla el Mar Bermejo, y 
llegó á Cades. 
e nom.20, 7. * Entonces Tracl embió embaxado- 
DU" res ál rey de Edom diziendo ; Yo te ru- 
ego da me dexes palfar por tu tierras 
mas el rey deEdom no los efcuchó . Em- 
bió rambien il rey de Moab: el qual tam- 
Lea quifo : y «nf quedó lMrael en Ca- 
es. 
18 Y yendo porel defierto, rodeó la tie- 
tra de Edom, y la tierra de Moab, y vi- 
niendo por donde nace:el Sol á la tierra 
de Moab affentó fu:campo de.eftotra par- 
dk Numan te de Árnon:y * no:entraron porel termi 
13,9 22,26. no de Moab: 2 porque Árnon termino es 
a Noper- de Moab. 
teneced 19 Y embió lfracl embaxadoresá Sehon 
Mosbmas rey delos Amorrhcos,tey de Hefebon,di- 
a e icndole:Ruegore que me dexes paflár por 
tierra. — tuticrraD halla milugar. 
L Hada la 20 Mas Sehonnofefió delfrael para dar 
tierra de * Je palo por futermiuo:antes juntando Se- 
Chanaam» hontodo fu pueblo pufo campo en lala, y 
peleó contra Iftacl. 
21 Mas Ichoua el Dios de Iírael entre- 
gói Sehon yátodo fis pueblo en mano de 
Jíracl, y venciolos; y poffeyo Htael todala 
tierra del Amorrhceo, que habitaua ena- 
quellatierra. 
22 Polleycron tambien todo el termino 
del Amorrheo defde Arnon haftaleboc, y 
defde el delierto hafta el lordan. 
eHeby 23 S Anfi que Ichoua el Dios de Jírael 
aoralch. echó los Amorrheos delante de fu pueblo 
d S.elrey- Trael:y d poffeerlohas tn? 
modelA- 74 y Eramos tu dios te echale algu- 
morr- o, nolos polleerias tutAníi pues polfecre- 
$ asierra mos nofotros € ¿todo aquel que echó 
numas, Ichoua nueftro Dios de delante de nof- 
* Otros. 
Ed cauía 25 * Eres tu aora bueno buéno mas 
Seña tierra que Balac hijo de Sephor rey de Moab? 
quedlaver por ventura Í tuuo el queftion con JE 
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rael ? por ventura hizo guerra contra dad era 
ellos? fuyano 


26 Item, habitando Ifrael por trezientos “Y? 
años Hefebon y fusaldeas,á Arocr, y lus 
aldeas: y todas las crudades que cltan a los 
terminos de Arnony Perqueno has aucys 
defendido en cltetiempo? 

27 Anfiqueyo nada he peccado contra 
ti, mas tu hazes mal cómigo haziendo me 
grirra:Iehoua, ques el Juez juzgue oy 
entre los hijos de lírael y los hijos de 
Ammon. 

28 Maselrey delos hijos de Ammon no 
oyó las razones de Jephte que le embió 


adezir. 

29 4 Y el Efpiritu de Tehoua fue fobre 
Jephte, y palló en Galaad, y en Manafle: 
y dealli palfó en Mafpha de Galaad, y de 
Mafpha de Galaad palló á los hijos de 
¡Ammon. 

30 Y hizo voto lephte áTehoua dizien= 
do:Sientregaresálos Ammonitas en mis 
manos, 

31 Qualquiera que me faliere á recebir 
“delas puertas de mi cala, quando boluiere 
delos Ammonitas $ en paz, ferá de Icho- 8, Con vis 
«ua, y yo lo offreceré en holocaufto, Aioria. 
32 Y palló Iephtea los hijos de Ammon 

para pelcar contra ellos, y Ichoua los cn- 

tregó enfumano. ¿ 

33 _ Y hiriolos de gran matanga mucho, 

:deíde Aroer halta llegará Menvith,? veyn h Sap to» 
te ciudades : y hafta la vega de las viñas . y Mole 
anfí fueron domados los Ammonitas de- 

lante delos hijos de Ifracl. 

34 GY boluiendo lephte:3 Mafphia:á 111L 
fu cala, heaqui que fu hija le fale á rece- 
bircootda +s y corrosyá la qual tenia fo- 


nica ; mo tenia fuera declla otro hijo ni 
hija 

35 Y como el lavido rompió fus vefti- SS 
dos diziendo, Ay hija mia, ide verdad me ¡Hebiaha- 
has abatido, y tueres de los que me aba- tiendo me 
Co yo + heabierto mibocaá leho- has abati- 
ua, y no lo podrércuocar. E 10) 
36. Ella entonces le relpondió + Padre Foo yo. 
mio,fi has abierto tubocaá lchoua,hazde to.Ecclc- 
mi como falió de tuboca, pues quelchoua fafes 55P 
te hahecho venganga detus enemigos los 

hijos de Ammon. 

37 Ytornóddeziráfupadre: Hagafeme 
efto:dexame por dos mefes que vaya y de- 

cienda por los montes, y llore m virgini- 

dad,yo y mis compañeras. 

38 El entonces dixo: Ve. Y dexola por 

los meles:y ella fué confus compañeras, y 

Jloró fu virginidad porlos montes. 

39 Pa- 
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39. Paffados los dos mefes, boluió 3 fu 
padre , y hizo deella conforme á fu voto, 
que auia votado: y ellanunca conoció va- 
TOD. 
»Heb.y 40 ?Deaqui fue la coftumbre en Tfracl: 
2 fuecollum que de año enaño yuan las donzellas de l£- 
bre rael, paraendechará la hija de lephte Ga-- 
laadita,quatrodias enclaño. 


CAPIT. XIL. 


Eos de Ephraim feamotinan contra Tephte: y eno 
el motin mueren delos en gran numero, 11, 


Muerta Iepte, fucedenle Abejam Elon, Abdon. 


Tuntádofe los varones de Ephraim, 
alfaron hazia el Aquilon,y dixeron 


a lephte; Porque fucfteá hazer gue- 


rracontra los hijos de Ammon, y no nos 
llamalte que fueffemos. contigo? No/ótros 
quemarémos á fuego tu cafa contigo. 
h Heb.va» 2. Y lephte les refpondió: b Yo tuue, y 
ron de ren: mi pueblo, yna gran contienda conlos hi- 
xilla fur yo jos de Ammon: y llameos , y no me defen- 


y mipue- > diftes de fus manos. 

dd re 3 Viendo pues que tuno me defendias, 
Mjosde — pufémialma en mipalma, y palé contra 
muchos Joshijos de Ammon, y feboua los entregó 
cArrl-  eomimano: porque pues aueys flbido oy 
queme. — contra mi para pelearcómigo? 


Y juntando lephteá todos los varones 
y de Galaad peleó contra Ephraim : y los de 
4:5.losE- Galaad hirieroná Ephiraim:porqué d aui- 
lists an dicho: *Vofotros foys fugitiuos de E- 


ps de Ga phiraim.Vofotros foys Galaaditas entre E- 
ade 
e Noos 


phraim y Manafle: 
5 Xes los acid tomaron los lee 
cl Tordaná Ephraim, y era, que quádo al- 
Meranos, BUNO delosda Midas 5 Era Eo dezia, 
Pallaré? los varones de Galaad le pregun- 
Pi Eres tu Ephrateo? y el refpondia, 
lo. 
6: Entonces dezianle: Aorapues di Schi- 
boleth.Y el dezia,Siboletfi,porque no po- 
dian pronunciaraníí. Entonces echavan- 
le mano, y degollauanlo juntó á los vados 
del Jordan. PENES entonces de los 
de Ephraim quarenta y dos mil. 
1 7 q] Y lephte juzgó á lftacl feys años, y 
£ En latic- murió Tephto Galaadita Y fue fepultado 


Ln Ga- $ en las ciudades de Galsa 


8" Delpues deeljurgó2 Ifacl Abelan de 
ELO Bestias 
As aria 


bió fuera. hijas las quales cafó $ fuera, y tomó de 
sotó lain» fuera trcynta hijas para fus hijos, y juzgó 
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obediácia 
é 1 
y fué Sepultado en A la 


A Mrael ere años. 

10 Ymurió Abeían, 

Beth: lehem.. 

1 Delpues del juzgó ¿lracl Elon Zabu=" 

Jonita el qual juzgó a lfracl diez años. 

15 Y murió Elon Zabulonita, y fue fe=- 
ultado en Aialon en la tierra de Zabu- 


Dios. 


on. 
13 Defpues del juzgó álfrael Abdon hijo: 
de Elel Phararhonita: 

Efte tuuo quarenta hijos, y treynta 
los de hijos pe esas (bre: 
tenta afnos, y juzgó á Mfracl ocho años. 

15; Y murió Abdon hijo de Elel Phara- 

thonita, y fué fepultado en-Pharathon ca: 

z e de Ephraim encl monte de Ama- 
lecho. 


hArr0,4e> 


CAPIT. XIIL 


Poliicado Iracl á idolatrar es fubjetado á los 
thuliilros,. 11, Dios amnuncia por ya An= 
eb los padres de samfonfa nacimiento; le feñala 
Ji condicion de vida, por cuya mano el Vucblo avia 
deferlibertado. 


Los hijos delíracl tornaroná hazer” 
lo malo en los ojos de Ichoua, y le= 
houalosentregó en mano de los Phi 
lifteos quarenta años. 
2 q] Y aula vn hombre de Saraa del Tri- 
budeDan, el qual fe llamaua Manue, y fu 
muger era efteril que nunca auia parido. 
A Ata muger fe apareció el Angel dele 
'oua; y dixole : Heaqui que tu eres efleril, 
y no has parido; mas concibirás, y parirás 
>» hijo. 

Aora portanto'mira aora que no be- 
vas vino , ni fidra , ni comas. i cola ¡m- iProhibi-- 
munda.. da enla 
5  Porquetuteempreñarás, y parirás wo 
hijo :y no fubirá nauaja fobre fu cabega, 
porque aquel niño+ Nazarco ferá de Dios Y Numé»: 
deíde el vientre, y el comengará a faluará 
Yrael de mano delos Phulifiheos. 

6 Ylamugervino, y contolo á fi mari 

do diziendo, Vn varón de Dios vinoá mi, 

he parecer era como parecer de » an- 

gel deDios, 'terribleen gran manera, y | Ventras- 

ho le pregunté dedonde ni quien era, ni bles 

tampoco E me dixo fa nombre. 

7 Y dixome: Hesqui que tu concibirás, 

y parirás a hijo: por tanto:201a uo be= 

vas vino ni fidra, ni comas cofa immunda: 

porque elle niño defdeel vientre ferá Na- 

zarco de Dios haÑta el dia de fu muerte. 

8. Y oró Manucá Ichoua, y dixo: Señor” 
mio 
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«m0 , yo te tuego que aquel varon de 
¿Dios,que embialleytorneaoraá venirá no 
“fotros,ynos enfeñeloque syamos de hazer 
có elniño que há de nacer, 
9  Ylehouaoyóla boz deManuc, y el 
Angel de Dios boluió otra vez á Já muger 
eftando ella enel campo: mas fu marido 
Manue no eftana con e 
10  Ylamugercorrió preflo ,y dixolo 
A fu marido diziendole: Heaqui que aquel 
varon que vino oy 3 mi, mehaapareci- 


o. 
1 Y leuanto(e Manue yiguió 3 fu mu- 
gor: y delquellegó áLwaron dixole : Eres 
Esaquelwaron que hablafleá ela muger?Y 
eldixo: YoJóy» 
aHeb.Ao-12. Entonces Manue dixo : 2 Cumpla fe 
ra venga tupues tu palabra:que orden fe tendrá con el 
palabra. — piño,y que ha de hazer? 
45 Y el Angel de Ichoua refpondió 3 Ma- 
nue:La muger fe guardará de rodas las co- 
fas que go dixe. 
bHeb.de 14 Ella no comerá cola que Salga» de 
viddevi- -yidl que leve vino : no beucrá vino, ni liz 
mo. dra: y no comerá cofa immunda:final mente 
guardará todo loque le mandé. 
15 Entonces Manue dixo ál Angel de le- 
houa; Ruego te que te detengamos,y apa- 
rejaremos delante de si.vn cabrito delas 
cabras. 
36. "Y el Angel de Tehoua refpondió 3 
Manue + Aunque me detengas , no. co- 
meré de tu pan, mas (i quifieres hazer ho- 
Jocaufto,álchoua lo facrifica: Y Manue 
no fabia que aquel fuefe Angel de Icho- 


ua. 
*” Y Manue dixo ál Angel de Tehoua: 
Como es tu nombre, porque quando tu pa 
¿Hob. vi- labra fe cumpliére,te honrremos. 
niere. 13 Y el Angel delchoua relpondió :Por» 
di Notfg? que preguntas por minombre,f.quees o- 


go licencia tro? 


parador, Manue tomó vo cabrito de las ca- 
tacha bras;y yn Prelente, y facriicó obre vna 
Hubo peña Ichoua: y hizo milagro 3 villa de 
Leuoste Mavue y defu muger» 
10 Porque aconteció , que como la 
lamafubia del altar hazia cl ciclo , el An- 
gelido Tehowa fubió en Ja lama del al- 
ra vifta de Manue y de fl muger, los 
quales fo proflraron en tierra fobre Lus 


.hazes. 
2 Y el Angeldelehoua no toraó 3 apa- 
recer á Manue ni 3 fu muger. Entonces 
fW1cb. mu conoció Manue que era cl Angel de leho- 
ricadomó-ya. 
.a5emos ¿2 Y dixo Manueá fumuger +5 Cierta 
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mente moriremos porqueá Dios autmos 

vifto: 

23. Y fumugerlerefpondió : Si Jehova 

nos quiliera matar, no tomára de nueltras 

manos el holocaufto y el Prefente, ni nos 

ouicra moltrado todas eftas cofas , mi:É 

fegun el tiempo nos ouiera anunciado gNo nos 

elto, ouiera din 

Y la muger parió »n hijo, y llamole ¿Po que 

Sr nombre Samfon.Y el niño creció,y lo- Jay, e, 
¡oua lo bendixo. e 

25 Y clefpiritu de Ichoua lo comengód GenaS, 10. 

tomar por »eZes enb Mahane-Dan,entrc $2 y, Abax, 18, 

raa, y Elthao! 1. Realdo 

“Dan 


CAPIT. XIIIL 

Amon fecafa 63 vna muger Pbiliibea. 11. Vi 
ida cebo les bodon mata ve Loss 0 
cuerpo de qual halló depues, que xmensambrede 


abejas anía hecho miel, — 111, Proponealos 
masicebos Uulifibeos vn enigma, luqual dedaran- 
de áfieepofa ela la deslaro ¿los mancebos. 


ta,vido en Thamnata, vna muger de 
las hijas delos Philiftheos. 
2 Y fubió, y declaroloafu padre y 3 fu 
madre,diziendo ; Yo he vifto en Thamna- 
ta vna muger delas hijas de los Philiflhe- 
os; ruegoos que me la tomeys por mu- 


Y Decendiendo Samfom en Thamna- 


ere 

3 Y fu padre y fu madre le dixeron : No 

ay muger entre las hijas de tus hetmanos, 

mi en todo mi pueblo, paraque vayas tu 3 

tomar muger delos Philiflheos incircunci 

fos? Y Samíon refpondió 3 fu padre, To- 

imamela pornurger porque ella agradó á mis 

ojos. 

4, Masía padrey fumadre no fabian que 

¿la venia de Ichowa y que el bufésua oca; Diosa 

fion coutralos Philiftheos; porque en a- 

quel tiempo los Phililtlcos dominauan fo- 

bre lfrael. 

5 4 Y Samfon decendió con fu padre y 

con lu madre á Thamnara: y como!lega- 

ton. A las viñas de Thamnata, heaqui vn 

cachorro deleon,que venia bramando ha- 

zia el. p a 

6 Y elefpiritu de Ichoua + cayó fobre el "a 

Y defpedacolo como quien delpedaga wn mo 

cabrito, 6n tener nada en fu mano:y no dió 

3 cotenderá fu padre ni 3 fu madre loque 

auiahecho. 

7 Y viniendo,lhabló 3 la muger que aula ¡5.fupadres 

agradado 3 Samfon. concertó pl 

8 Y sornando defpues de algunos dias safamiétos 
para 


15 
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paratomarla, apartofe del camino para ver 
elcucrpo del leon : y heaqui que eifana en 
el cuerpo del leon yn enxambre de abejas, 
y Y» panal de miel. 

9 Ytomandolo en (u manos fuefe co- 
miendolo porel camino: y como llegó á 
fu padre y á fu madre, dióles tambico d 
ellos que comicllen: mas no les deféubrió, 
pe aquella miel del cuerpo 

lel leon. 


mu 10 e] Yvinofupadreála muger: y hizo 
alli Samíon van: be ; porqué antesala 
aLosparié- hazerlos mancebos. 
tesde la e- 11 Y como% ellos lo yicron,tomaron tre= 
Sofa ynta compañeros que etuuieffen con el: 
D En! pro 12. ¿Alos quales Samlon' dixo: Yo os pro- 
gefiodela Dondréxora ma pregunta, laqual G en los 
eSfufulu- Mete dias del vanquete vofotros me declá» 
ion. rardes£y hallardes, Jo os daré treynta faua 
nas, y treyata mudas de veldos: 
13 Maslinomela fupierdes declarar,vo- 
otros me dareys las treynta fauanas; y las 
treynta mudas doveltidos.Y ellosrefpon- 
dieron: Propone nos tu pregunta, y oyrla 
hemos. 
14 — Entonces les dixo: Del comedor fa- 
lió comida y del fuerte falió dulgura. Y 
«llos no pudieron declarárle la pregunta en 
tres dias. 
15 Y al feptimo dia dixeronála muger 
de Samfon, Induzeá tumarido á que nos 
declare ella pregunta, porque note que- 
dPirato-"" memosá ti y ¿la caíá de tu padre. AucyfE 
marnoslo- nosllumado aqui Y para polfeernos? 
4 tenemos: 16 Ylloró la muger de Samíon delan- 
te decl, y dixo: Solamente me aborre- 
«Alosman €e$, y nO me amas , pues que no me de- 
en cláras la pregunta que propuíilte * á los 


hijos de mi pueblo. Y el le refpondió: 
Heaqui, queni ámi padre ni mimadre 
la he declarados y auiatela de declarará 


ti? 
17 Y ellalloró delante de ellos ere dias 
que ellos tuuieron vanquete: masál fepti- 
ro:dia el fela declaró , porque le con- 
ftriñió dello: Y ellala declaró ¿los hijos de 
fupucblo. 
18 Y álfeptimo dia,antes queel Sol fe pue 
fer, los de laciudádlle dixeron: Queeya 
aymas dulce que lamicl'Y Quecofá ay mas 
fuerte que el leon? 
flafolució 19 Y el les refpondió: Sino arárades 
demipre. con mi nouilla, nunca hallárades mif pre= 
¡tas 
20. Y el efpiritu de Ichoua cayó fobre 
gDelo:Pni els yyino a Alcalon, y hirió treyuta hom- 
Tífheos de bres Edellos; y tomando fus defpojos, dió 
Mcalon.. — Jas.mudas de vellidosálos que auian fol 
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tado la pregunta : y encendido en enojo 
vinofea caía defi padre. 

21 Y la muger de Samfón fué dada fu 
compañero, con el qual antes feb a compazhS.Samíom 
ñaua. 


CAPIT. XV 


Amfompor auerle fu fu a femuger, 
toma efi comer ls llos, y encien ma 

, Mm a, 
pu ueno dote, HIS Mata mid 
decllossamfon con vna quixada de afno:de laqual, 
asniedo fediDios led agua, 


Aconteció defpues de algunos dias; 
' queenel tiempo de la fegada del tri 
go Samfon vifitó á fu muger con vniS,eutre fo 
cabrito delas cabras ,idiziendo : Entraré 
3 mimugerá la camara» Mas el padre.de= 
ella no lo dexó entrar. 
2. Y dixo el padre della Yo he dicho que 
su la aborrecias;y dilaá tu compañero.Mas 
fu hermana menor no es mas hermofa que 
ella? Tomala pues en fu lugar. 
3 Y Samfonles refpondig:yo fere finccul: 
pa decíta vez para conlos Philiftheos ¿4 
mal les hiziere 
4. Y féSamlon, y tomó trezientas zo2 
rras,y tomando tizones juntandolas por 
las colas puío entre cada dos colas vn ti 


200» 
gay o los tizones echolas- 
en los panes de los Philifiheos, y quemó 
soon aid le viñas y oliuas 


res. 
6 Y dixeronlos Philiftheos:, Quien hiz, 
zo eto? Y fueles dicho: Samfon el yerno] S.:l Thi- 
del Thamnateo,porque He quitó fa mu-""t<o0l 

'er yy ladió:a fu compañero. Y vinieron- 

los Philiftheos, y que maroná fuego della 
y ifupadre. 1 5. A1os 
7 Entonces Samfon ! les dixo: Aníi loPhil.4 que- 
auiades de hazertas yo me vengaré de vo-Maron A fa: 
forros, y defpues celfarós hos cha 
8] Y hiriólos: de gran mortandad Mpieroa) Orienta 

uslo: y decendió,y alfentó n en la cue-cumbrente 
ua dela peña de Etam. gun lugar 
9  4Í Y los Phuliftheos fubicron y pu-fuertes 
ficron campo en luda, y tendicroníe por 
Lechi. 
10. Ylosvarones de. lúda les dixeron: 
Porqueaueys fubido contra noforros? Y 
ellos refpondieron : Pára prender á Sam 
fon auemos fubido: para-hazerle como el 
nos ha hechos: e 
ú mn 
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11 Y vinieron tres mil hombres de Juda 3 
la cueva de la peña de Etam, y dixeron á 
Samfon : Nofabes tu que los Philifeos do- 
minam fobre nofotrosíPorque nos has he- 
cho eflo? Y el lesrelpondio. ..Yoles he he= 
cho.como ellos me hizieron. 

12. Ellos entonces le dixeron : Nofotros 
hemos venido para prendertc, y entregar- 
teenmano de los Philifheos. Y Samfon 
les reípondió : Hazedme juramento 4 yo- 
Íotrosno me matareys. 

$ Y eloslerefpondicron diziédo,No:fo- 
lamente té préderemos, y teentregaremos 
en fusmanos: mas note mataremos. En- 
toncesataronlo con dos.cuerdas nueuas, 
y hizieronlo venir de la peña. 

4 Y comoyinohaflaLechi,los Phili- 
fiheoslo falicronárecebir con alarido : y 
el efparitu de Ichoua cayó fobre el, y las 
cuerdas que éófauan en fus bragos fetorna- 
ron comolino quemadocon fuego, y las 
ataduras fe cayeron de fus manos. 

15 Y hallando ámano yaa quixada dé afno 
aun frelca,cltendió lamano y tomola, y hi- 
rió conella mil hombres. 

16 ¿Entonces Samíon dixo: Con vna qui- 
xada de áfno,yn monton, dos montones, 
Con ma quixada de alo heri mil varo- 
nes, 

17 Yacabando de hablar, echó de fu ma- 
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hon pes nola gpizadasy llamó á aquel lugar 3 Ra- 


math-lechi. 
18 Y teniendo gran fed , clamó á Icho- 
ua,y dixo; Tu has dado elta gran falud por 
la mano detu ficruo :, y aora yo morire de 
Ldy caeréen la mano de los incircunci- 
os. 
19 Entonces Dios quebró vna muela 
que eftaua enla quixada, y falieron dealli 
aguas y beuió,y boluió en fu efpiritu,y bi- 
116. Portanto llamó fu nombre deaquel 


1h Puente bEn:/ . 
del que Ma- Jugar b En-haccorc,el quales en Lechi ha- 
¿Mas 


flaoy. 
20 Y juzgóaIfrael en dias delos Phi- 
liflheos veynte años. 


CAPIT. XVL 


+9q Neerradoen Gaa Samfon,fe efiapa, trayendo» 
Es A a 
dode Dalilaramera Philisihea, le defeubre en que 
,confilia fu fuerga,y defcubriendololla d los Phi- 
Lisilrcos es prefo deellos, y quebrados los ojos les firue 
demoler. .111,  Sacadoaf3tejara los Vbili- 
Fllieos en vna fita, derriba el templo de fo 
dio muereel, y mata cófigo gran= 
Al mumero de fas enemigos. 
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FueSamfoná Gaza y y vido alla 

vna mugerramera: y entró ¿ella 

2. Y fuedichoálos de Gaza; Sam= 
£ nes venido acá. y cercaronlo, y pulie- 
ronle efpias toda aquella noche ala puer- 
ta dela ciudad : y elluuieron callados to- 
da áquella-noche diziendo, Hafta la luz 
de la mañana: entonces lo matarémos. 
3, Mas Samíon durmió hafta la media no» 
che: y ¿la medianoche leuantof:,y tomá- 
dolas puertas dela ciudad confas dos piz 
lares,yfu tranca, echofelas álombro,y fu= 
efe, y fubiofe con ellas enla cúbre del mó- 
te que adelante de Hebron. 
4 4 Delpues dello aconteció que fe ena 
moró de vnamuger en Nahal-forec,laqual 
fellamaua Dalila. 


yet yno«de nofo- 


atormentado, 

7. Yreipódióle SamfonSime atáren có 
fiete fogas rezientes,que aun no cllen.en 
xutas: entonces me enflagceré, y fere con 
mo qual quiera de los.orros hombres. 
8 Ylosprincipes delos Philiftheosle tru- 


xeron ficte fogas rezientesque aun no ella 
uan enxutas : y ella lo aró con ellas . 

9 Y las elias eflauan efcondidas en cala 
deella enyua camara. Entonces ella le di- 
x0: Samíon los Philiftheos fobre ti. Y.el 
rompió las logas, como fe rompe vna. cu- 
erdade eftopa quádo fiente el fuego: y * fu 
fuerga no fue conocida 
10 Entonces Dalila dixo 4 Samfon ; 
aqui,tumehas engañado, y me hás di 
mentiras: defcubreme pues aora yo terue- 
go como podras feratado, 

1 Y elle dixorSismeataren fuertemen» 
te con maromas nueuas,condas qualesnin 
guna cofafe ayahecho , yo me coflagcere, 
feré como.qqualquiera de los otros home 

eS, 


1. Y Dalila tomó maromas nuevas, y 
atólo con ellas : y dixole : Samfonlos Phi- 
lifheosfobreri. + Y las elpras eftanan en 


vna camara, Mas cl rompió las maromas de 


fus bragos como yn hilo, 

13 Y Dalila dixoiSamíon : Hala aorá 

me o y tratas cómigo con mentiras. 

Defcubreme pues aora:como podrás fer 

atado, Elentonces ledixo;Sitextresficre 
gue 
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guedejas de mi cabega con la tela. 
aDelpues 14 « Y ela 2hincó la ellaca,y > dixole:Sam- 
detexidas fon los Philifteos fobre ti. Mas delpertan- 
Jas puede” dofe el de fu fucño y arrácó la eltaca del te- 
des de Sa” arconla tela. 
tela, embol 5. Y ela le dixo, Como dizes: Yo teamo: 
wió latela pues que tu coragon noc5%4 cómigo?Ya me 
al enxullo, hás engañado tres vezes, y no me has aun 
y affirmolo defembierto en ques tu gron fuerga. 
conlacíla- ¡6 Y aconteció, que apretandole ella ca- 
Eivdefpues Ya día con fus palabras, y moliendolo,fi1a- 
¿ade mimafeanguÑlió paral te 
eel fe Dima feanguftió parala muert 
jurmió. — 17 Y de(cubrióletodo fu coragon,y dixo» 
le:Nuncaá mi cabega llegó nauaja: porque 
Jay Nazareo de Dios defde el vientre de mi 
« Heb.y madre, Si me tresquiláre,: perderé mi fuer 
apartarícha ga, y feré debilitado,y como todos los otros 
demími hombres, 
se 18 Yviendo Dalila que elle auia defeu- 
bierto todo fu coragon,embió á llamar los 
priacipes delos Philiftbeos diziendo:Ve- 
nidella vez:porque el me há defeubierto 
todo fu coragó.Y los principes delos Phi- 
liftheos vinieron á ella,trayendo en fu ma- 
no del dinero. 
19 Y ella hizo que el fe durmie(f Sabre 
. Sus rodillas:y llamado v» hombre, trefqui- 
lole fiete guedejas de fu cabega: y comen 
€ Aderirle 5óS3 affigirlo:y fu fuergafe apartó del. 
injurias y 20 Y ellale dixo: Samfonlos Philifiheos 
malas pala- (obre ti. Y el como fe defpertó de fu fueño, 
brian dixoentrefiEllavezfaldré como las otras, 
y efcaparmehé:o fabiendo que Iéhoua fe 
auia ya apartado de el. 
2 Mas los PhiliRheos echáron mano de- 
el, y ficáronlclos oios, y leuáronloá Ga- 
za: y ataronlo con cadenas de hierro, para 
que moliefíe en la carcel. 
22 q Yel cabello de fi cabega comengó 
á nacer, defpues que fuetrefquilado. 
23 Y los principes de los Philiftheos fe 
juntáron para facrificar vn gran facrificio d 
FParaha- Dagófu díos y para alegrarfe, y dixcron: 
zerpublica Nueltro dios entregó en nue(tras manos á 
Pee por Samfon a enemi, PE 
24 Y el pueblo viendolo,loaroná fu dios 
den o Nuehts dlnrenirégo euivuetele 
manos á nueflro enemigo, y al deftruydor 
'de nueftra tierra , el qual auta muerto mu- 
chos de nofotros. 
Comofe 25 Yaconteció, que! yendofe alegran- 
cronca- do.el coragon deellos, dixeron :Llamad 3 
Mentando  Samfon, pa hjuegue delante denof- 
hBayie. - Otros» Yllamároná Samfón de la carcel, y 
Heb. parag Jugaua delante decllos : y puíieronlo entre 
mos aga las colunas. 
Filas. 26 Y Samíon dixoál mogo quelo guia- 
ua de lamano : Llegame y hazme tentar las 


d Arrib. 
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colunas fobre quefe fuftentala cafa, para- 
que mearrime á ellas. 
27 Ylacafadfaua llena dehombres y mu- 

¡eres y todos los principes de los Phili- 
Hncot fanaralli:o(obrela erchobreania 
como tres mil hombres y mugeres, q elta- 
uan mirando eljuego deSamibn. 
28 Y Samfon clama Iehoua y dixo: Se- 
ñorlehoua acuerda te aora de mi, y esfuer- 
game aora folamente cta yez ó Diosi para: ¡Hob.yvé- 
que de vna veztome venganga delos Phi- garmehé 
Jiftheos de mis dos ojos. das 
29 Entonces Samíon fe abragó con las 896% 
dos colunas del medio fobre las quales 
fe fultentava la cafa, y eftribó enellas,lavna 
conla mano derecha, y la otra conla yz- 


uierda, 
ES Y haxiendo ito dixo Samfon : f Muera + Acabe. 
mianima con los Philifheos. Y eftribando feme la vi- 
con esfuergo cayó la caía fobrelos princi- dacon $ica 
pes, y fobre todo el pueblo que «tana en 
ella. Y fueró muchos mas los que deellos 
mató muriéndo, que los que auia muerto 
enfú vida. 

1 Y decendicron fus hermanos, y toda 
la doytrodo;y llano 
lo,y fepultarólo entre Sara»,y Efihaol enel 
fepulchro de fu padre Manue: y el juzgó d 

¡el veynte años. 


CAPIT. XVIL 


ion fuperfticiofa funda la 
Ju bijo Michas,que le bizieJebvaxer wm idolo; y amién 
dolo becho,y puefio en vue hatedo cafá, y alquie 
Lado vn Leuita que lemintra,]t, bizp grangeria de 
la idolatría. 


'evn varon del Monte de Ephraim, 
quefe llamaua Michas: 

2. El qual dixoáfumadre:Los mil y 
cien! (close plata, quete fueron hurta- 1 O,pefos. 
dos,y tu maldezias, ?4 oyédolo yo, hcaqui m Heb.y 
pe yo tengo elte dincro:yalo auiatoma- hablauas 


.ntonces la madre dixo,Bendito/trde mi 


lehona,hijo mio. 
3 Y deíque elwuo tornado á fi madre los ie 
mil y cienfícos de plata,fla madre dixo:n yo Mindo he 
he dedicado efte dineroá Jehova de mi- + Como 
mano parati hijo mio, paraque hagas vna cof gana- 
ymagen detalla o de fundicion: portanto dapormi 
jo aora telo bueluo. trabajo. 
4 Mas? boluiendo el los dineros fis ma-P $99 que: 
dre, fia madre tomó dozientos fidos de pla- Parco 
ta, y diolos ál fundidor, y elle hizo dellos ¿ncro. 


a ymagen de talla y de fundicion, la qual 
a 
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fuepue/ta en cala de Michas. 
aBurdelde 5. Y tuvo ele hombre Michasa caía de 
idolatría, — diofes; y hizofe hazer Ephod,y < Thera- 
bExod.28, phim, d y confagró vno de fus lujos y fue 
Erantos JeporSacerdote. 
Vatos, veni» 6. En ellos dias no auia rey en líracl mas 
dosy yn- cada vno hazia como mejor le parecia, 
firumentos 7 Y auia vn mancebo de Beth-lehem de 
perteneció: Juda del Tribu de luda, el qual era Lenita, 
terdl culto ye peregrinauaalli 
Macy" 8 Elleyaron feauia partido dela ciudad 
hinchió la de Beth-Ichem de luda, para yá buir dó- 
mano dec. de hallafTe ; y llegandoál Monte de Ephra- 
eBiuía enel jm, vino 3 cala de Michas , parade alli hazer 
fu camino. 
9 Y Michasle dixo: De donde vienes? Y 
” el Leuitalerefpondió; Soy de Beth-Ichem 
de luda,y voy ábiuir donde halláre. 
10 Entonces Michasle dixo:Quedate en 
micafa, y fermehas en lugar de padre y de 
Sacerdote: y yote dare Ej 1 de plata 
£ por vn cierto tiempo, y el ordinario de 
veltidos y tu comida. Y el Leuita fe que- 
dó. 
1 Y el Leuitaacordó de morar conaquel 
hombre, y cl lo tenia como áyno de fus 
hijos. 
nm Y Michas confagró al Leuita, y aquel 
mancebo le (cruia de Sacerdote: y eltuuo- 
en cafa de Michas.. 
1 Y Michas dixo: Aora fé que Ichowa me 
Bará bien, pues que el Levita es hecho mi 
facerdotes 


fHeb.por 


dias. 


CAPILT. 


Rigen de la1dolatria eneleribu de Danyel qual 
O pardo por el monte de Ephraim bufcando 
aliento, vino á la ca/a de Michas;y por fuerga le 1o- 
máelidolocon los aparatos defi culto, y conel/ucer- 
dote, y lo lenó configo. 


XV!UL 


N aquellos dias m0 auña reg.en' la- 
eliy ea aquellos diasélTnbadeDá 
bnlcalspolleGionfarafitondo mo- 

alle: porg hafta entonces $ no le aura cay- 

do fufuerte entre los tribus de lírael por he- 
redad. 

2 Ylos hijos de Dan embiaron de fu Tri- 

bu cinco hombres de lus terminos, hóbres 

waliéres,de Saraa y de Búhaol, paraquere- 
gonocieffen y confideraflen bieo Jatierra: 

y dixeróles:ld,y reconoced!la tierra. Eltos 

*inicronálMontede Ephraim,baftala cofi 

di-Michas,y pofiron ayi- 

3 Y coma.cttavan cerca de la cfide Mi- 

BaT va chas reconocieró Bla box del mancei ke 


¿No avia 
aun cóqui- 
Sado lu 
fuertes. 
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vita:y llegandofe Há, dixeronle: Quien te 
hatraydo poracs y que hazes aqui ¿y que 
tienes cuporaquié 

4 Yellesrelpondió.Defta y delta mane- 
ra hahecho cómigo Michas:y el me ha co- 
gido para que fa du Sacerdotes 

5 Y ellos le dixeron: Pregunta pues aora 
13 Dios paraque fepamos (i ha de prolpe- ¡Heb.en 
rar nueltro viaje que hazemos. Dios. 

6. YelSacerdotelesreípódió: 1d en poz, 

que vucítro viaje que hazeys, es y deláte de Y Agrada: 
lehoua. blcd kea 
7 - Entonces aquellos cinco varones fe 
partieron,y vinicron eu Lais: y vicron que 
el pueblo, quebabitana co ella, eltava fegu- 
ro, conforme la coftumbre de los deSy- 
don,ociofo,y confiado:no autanadic en a- 


uclla region ! que los perturbafle en co- 1Heb que ” 


(a ninguna para polltcr aquel reyno: de. suergon- 
mas decfto dtanan lexos de los libuioss e 


no tenian negocios con mmgumos hom. 
res. 

8. Bolviédo pues cllosá fus hermanos en 
Saraa y Elthaol, fus hermanos les dixeron: 
Que ay? y ellos respondieron. 
9 —Leuantaos,fubamos contra ellos; por= 
quenofotros 2uemos confiderado la region, 
10 y auemos vilto quee muy buena; y vofo- mHeb.y 
tros 1 os ellays quedos . No feays perezo= hesquibue. 
Los paraandará yrápollcerlaticrra. mamuch 
10 Quandoallállegardes,vendreys 3 vna PAHbi5a> 
gente fegura, y vna tierra deancho alsié. Cr ca 
tozP puesque Dioslaháentregado en vu- cha de lu- 
eltras manos; lugar e donde no ay falta de gares. 
cofaque fea enla cierra. y pConlafa: 
11 Y partiendo los de Dan dealli de Saraa 4elver 
y de Ellhaol, feys cientos hombres arma» PE 
dos de armas de guerra, 
1 Vinieron, y affentaron campo en Ca- 
riath-iarim, quees en luda, de donde aquel 
lugar fue llamado El campo de Dan, hafta 9Hcb. Ma» 
oy,efá derrás de Cariath-iarim. male-do. 
13. Y pafando de alliál móte de Ephraim,. 
vinieron haftala cala de Michas. 
14 Y dixeron aquellos cinco varones, que 
aurá y doá reconocerla tierra de Lais,á fs 
hermanos : No fabeys como cneltas cafas 
ay Eiphod;y Theraphim,y ymagen deta- r Arribur7s. 
la y de fundicioníMirad pues loque aneys 5 
de hazer. 
15 Y llégandofe alla, vinieron A'la cafa: 
del mancebo Leuitaen cafa de Michas: y 
preguntaronle* como cltaua.- sHeb.por 
16 Ylos feys cientos hombres queeran la paz. 
delos hijos de Dan sitawan armados de 
fus armas de guerra á la entrada dela puer- 


te a 
4 Y lubiendolos.cinco.varones que aniá 
2 yio 


a Hebique 
te hasjune 
tado. 

b Ablurdo. 


e Hebaac 
margos de 
anima. dele 
«elperados. 


d Heb.que 
mació 4 1£ 
saco 
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ydo reconocer latierra,vinieronallá, y 
tomaron la ymagen de talla, y el Ephod, y 


.el Theraphim, y la ymagen de fundicion, 


eftando el Sacerdote á la entrada dela pu- 
ertaconlos feyscientos hombres armados 
de armas de guerra. 
18 Entrando pues aquellos en la cafa de 
Michas, tomaron la ymagen de talla el E- 
phod,y.el Thoraphim,y laymagen de fun 
dicion: y el Sacerdote les dixo: Que ha- 
zeys volotrost 
19 Yellos lereípondieron: Calla pon la 
mano fobre tu boca, y vente conmefotros 
paraqueícas nueltro padre y facerdote.. Es 
mejor que feas tu facerdote en cafa de yn 
hombrefolo, que de vn Tribu y familia de 
Mracl y 
20 Yel E del Sacerdote fe alegró: 
el qualtomando el Ephod , y el Teraphim, 
y la ymagen vinofe entre la gente. 
21 Y ellos tornaron, y fueronfe, y pulie= 
ronlos miños, y el ganado y bagagedelan- 
te defi. 
12 Y quando ya fe auianalexado delaca- 
fa de Michas los hombres que habitanan 
enlascafas , que aman cerca de la cala de 
Michas,fejuntaron, y figuieronálos hijos 
de Dan. 
23 Y dando bozcs ¿los de Dan, los de Dan 
tornando fus roftros, dixcron á Michas, 
a Quetienes,que has juntado gente? 
14 Y el refpondió Mis diofes b-que yo 
hize, que me lleuays juntamente conel fa- 
cerdote;y os ys.que mas me quedaly á que 
propofitome dezis,Que tines? 
a5 YloshijosdeDan le dixeron: No des 
bozes trás nofotros, que por ventura los 
varones € enojados , noos acometan, y 
pierdas tambien tu vida, y la vida de los 
tuyos. 
16 Yyendofe los hijosde Dan fu cami- 
no, y viendo Michas queera mas fuertes 
que el,boluiofe y vinofá fu cafa. 
27 Y ellos lleuando las cofas que auia he- 
cho Michas juntamente conel Sacerdote 
ue tenia,vinieron en Lais ál pueblo repo= 
fado y feguro,y metieron los á cuchillo, y 
guemaron la ciudad á fuego. 
28 Y no »uwo nadic que los defendieffe: 
porque /fausn lexos de Sidon, y no tenian 
comercio con ningun hombre . Y le ciudad 
lana affentarda enel valle que ía en Beth- 
rohob. Y reedificaron la ciudad, y habita- 
row en ella, 
29 Yllamaron el nombre de aquella ciu. 
dad Dan, conforme ál nombre de Dan fu 
padre Y hujo delíracl, llamandof? cierta- 
meuteantes la ciudad Lais. 
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3o Y los hijos de Dan fe levantaron y- 

magen detalla, y Tonathan hijo de Gerfon, 

hijo de Manafle, el y € fus hijos fueron fa- e Sus decó. 
cerdotes enel Tribu de Dan, hafta el dia dientes. 

f de la tranfimigracion dela tierra, Ea 
3e Y leuantaroníe la ymagen de Michas, Fa riacino 
Ía qual el auia hecho,todo elciempo quela def, 

cala de Dios eftuuo en Silo. 


CAPIT. XIX 


Ventefe la Deftruycia del Tribu de Ben ¡amia 
CA edo ada sl reimal lemon 
los Gabaonitas de la mugerde vn Leurta haíta ma. 
tarla,La qual el Leniza partida en doZe pedaposem 
ba por ados los troba dere! pidiendo juicio, 


N css dias, como no avia rey 
E- Mrael, vuo vnLenita que mora- 

ua como peregrino en los lados del 
monte de Ephraim : el qual fe auia toma= 
do muger concubina de Beth.lehem de 
Juda. 
2 Y fuconcubinal adulteró contra el, y £ Chalde 
fuele declá cala de fu padreá Bethlehem 2290 
deluda, y eftuuo allá por tiempo de qua= cjo, y fere- 
tro meles, tiró cala 
3 Y leuantofe fumarido, y figuiola, para £c. 
hablarle 5 amorofamente, y boluerla, lle= h Heb.fo- 
mando configo yn fu criado , y vo par de brefico- 
afnos: y ella lo metió en la cala de fupa- "59% 
dre, 
4 Y viendolo.el padre de la moga falió. 
loa recebir gozofo, y de tunolo fu fuegro 
el padre de la moga, y quedó en fu cala 
tres dias,comicndo y beuicado, y repo- 
fandoalli. 
5 Y ál quarto dia; como fe levantaron de 
mañana, leuantof£ tambien el Lexita para 
yrfe, y el padre de la moga dixo a f:yerno: 
Contra tu coragon con vn bocado de 
pan, y delpues os yreys» 
6 Y fentaronfe ellos dos juntos, y comie= 
ron y beuieron: y el padre dela moga dixo 
álvaron: Yo te ruego quete quieras que» 
daraqui eta noche, y alegrarícha tu co. 

y 


ragon. 

7 ; Y leuantandofe el varon para yrfe, el 

fuegrolo conftriñioa que rornalle y tuui 

efi allila noche. 

8. Yalquinto dia leuantandofe de mañas 

na para yrfe, dixole el padre de la mogas 

Conforta aora tu coragon « Y anfife detu= 

vieron hafta que ya declinó el dia comien= 

doambosá dos. 

9 Yelvaron fe leuantó para yrfe el y fu 

concubina, y fu criado , Entonces fu fue 

gro el padre de la mosa le dixo Heaqui 
Qi que 
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queel dia declina para ponerle el Sol rue 
gote que os elteys aqui la noche: heaqui 
aHeb.la 3 queel dialíeacaba,ten aqui la noche, pa= 
apaníió del raque fe alegre tu coragon; y mañana os 
ES Icuantareys de mañana á vueítro camino, 
bAtula- yllegarásD atus tiendas. 
gan lo. Mas el varon no quifo quedar alli la 
noche, finoleuantandofe partiofe, y vino 
hafta delante de Jebus, que es Jeruíalem, 
con fu par deafnos aparejados, y fu concu= 
bina. 
1 Y eftando yajunto a lebus, el diaauia 
abaxado mucho; y dixoel criado á fu fe- 
ñor: Ven aora, y vamonos á efta ciudad 
delos Icbuítos paraque tengamos en ella 
lanoche. 
nm Y íufeñorlere(pondió; No yremosá 
ninguna ciudad de eftrangeros, queno fea 
delos hijos de Iíracl ; Sino pafaremos ha- 
fta Gabaa, Y dixo á fu criados 
13. Ven,lleguemos á vno de eos dosluga- 
res, para tener la noche en Gabaa, o cn 
Rama. 
«S.dele- 14 Y paffando anduuieron, y pufofeles 
bus elSoljuntoá Gabaa, quecra de Ben-ja- 
min. 
15 Yapartáronfe del camino para entrar 
átenerallilanocheen Gabaa: y entrando 
apofentaronte en la plaga dela ciudad, que 
no vuo quiélos dere en cala para palfar 
lanoche. 


sm. 18 Y cllereípódió. Palamos de Beth-le- 
hé de ludaa los lados del móte de Ephra- 
im,de donde yo foy, y partime hata Beth- 
lchem de luda,y voy aora á la Cafa de Ieho- 
ua, y no ay quien mereciba en cala. 

19 Aunque nofotros tenemos paja y de 
comer para nueltros afhos:y tambien tene- 
mos pan y vino para mi, y para tu fierua, y 
para cl criado que esta contu fieruo, y de 
nada tenemos falta. 

ao  Yelhombre viejo dixo: Paz fea con- 
tigo : tu necefsitad toda +4 folamenteá mi 
cargo,con tal que no tengas lanoche en la 
plaga. 

21. Y metiendolo enfu cai, dió de comer 
A fusalnos, y lauaron fis pies, y comieron 
y beuieron. 

32 Y quando cffuuieronalegres , heaqui 
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los hombres de 2álla ciudad, queeran hom” 

bres hijos * de Belial, que cercan la cafa, y € Como A 
batian las puertas diziendo ál hombre vic- Era 
jofeñor dela cafa : Saca fuera cl hombre q “os 
ha entrado en tu cafa,para que lo.conozca- 


mos. 
3 Y faliendoa ellos cl varon feñor dela: 
cafa,dixoles,No hermanosmios:Ruego os 
que no cometays ete mal,puefá elle hom- 
bre haentrado en mi caía, no hagays ella 
maldad. r e 
24 — Heaqui mi hija virgen, y fu concubi- 
na,Jo pala facaré nor hos das: yha- 
zed conellas comoos pareciere: y no ha» 
gaysiele Fonasa vergongoÍa. 
25. Masaquelloshombres no lo quilieron 
oyr prado aquel hombre fu concu= 
bina facófela fuera: y ellos la conocieron, 
yabufáron deella toda la noche haña la 
mañana, y dexaronla quando el aluafibia. 
26 Yantes que fuelle de dialamuger vi. 
no, y cayó delante de la puerta de la cala 
de aquel hombre donde fu feñor eftaua, ha 
fta que fue de dia. 
27 Y leuantandofe de mañana fu feñor,, 
abrió las puertas de la caía, y falió: para yr 
fucamino:y heaqui la muger fu concubina 

ue ótaua tendida delante de la puertade 
ÍF cafa las manos fobre el lumbral. 
38 Y elle dixo:Leuantate paraque nos ya» 
mos. Mas ella £ no refpondió «Entonces el £ Ellaua 
varonla leuátó, y echando la fobrefiafno "eras 
Jeuantofe y fueleá fu lugar. 
29 Yenllegandoá fu cafa, toma vn cu- 
chillo,y echa mano de fu concubina, y del= 
pos ala con lus hueffos endoze partes ,' 

embiólas por todos los terminos de 1Í- gS.con la 
racl.. relacion 
30 Y qualquiera que via aquel hecho dezia: del cafo. 
Jamas fe ha hecho, ni vifto tal cofa defde el 
tiempo que los hujos de Ifraclfubieron de 
la tierra de Egypto halta oy. Confiderad 
efto; h dad confejo; y hablad. 
pidio con- 


CAPIT 
falta publi 


Enrreblo delfrael, vifia la crueldad de los Ga- ca acerca 
rd nd Ben cala calon 

los calligue:y el lo,le haxen guerra, 1] 

ia a O 


hQuetodo 
el pueblo 
xx 


'Nronces falicron todos los hijos de 
Krael, y juntofe ayuntamiento,! co- ¡'Todos de 
mo de vn hombre folo,defde Dan ha vnacuerdo 
fta Berfabec, y la tierra de Galaad,á Ichoua Y2nimos, 
en Malpha. 
2 Y los cantones de todo el pueblo fe 
hallaron prefentes de todos los tribus de 
Iítacl enel ayúzamicto del pueblo de Dios, 
e j QU 


pañeros. 


dArrib.19, 
En 


eSoldados. 
anfiluego. 

fDetodos 

lara6700. 

gYzquier- 

dos.Árriba 

rn 
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quarrocientos milhombres de pic, quefa= 
aun clpada, 

3 Y loshijos de Ben-iamin oyeron, que 
los hijos de Tírael auian fubido a Maípha.Y 
dixcrow los hijosde líracl:Dezid como fue 
efta maldad, 

4. Entonces el varon Leuita marido de la 
muger muertare/poudió,y dixo ; Yollegué 
a Gabaa de Ben-tamin com mi concubina 
para teneralli la noche: 

5. Y leuantando(e contra mi los feñores 
de Gabaa, cercaron fobre mila cafá de no= 
chedeliberados de matarme, y opprimie= 
ron mi cócubina de tal manera que ella fue 
muerta. s 

6 Entonces tomando yo mi concubina, 
cortela en piegas, y embielas portodo el 
termino dela Pofiáioa de Iíracl:por quá- 
to han hecho maldad y crimen en Mrael. 

7. Heaqui que todos vofotroslos hijos de 
Uracl estays prefemtes, daos aqui decreto y 
conejo. 

£ Entoncestodoel pueblo, como vn fo- 
lo hombre,fe leuantó,y dixeron: Ninguno 
denofotros yráa fu tienda, ninos aparta- 
remos de aquí cada vno df cafá: 

9 Haltaque hagamos eftofobre Gabaa, 
que echemos fuertes contra ella: 

10 . Y Tomarémos diez hombres de cada 
ciento portodos los tribus de Iíracl : y de 
cada mil ciento, y de cada diezmil mil, que 
Jicuen baftimento para el pueblo que ha de 
hazer,yendo contra Gabaa de Ben-1amin, 
conforme á todala abominacion que ha he 
cho en Iítael, 


+ 11 Y juntaronfe todos los varones de 1£- 


rael contra*la ciudad, b como yn varon 
foloS en compaña. , 


m 2: Y lostribus de Iítacl embiaró varones 


portodo el Tribu de Ben-iamio,diziendo; 
Que maldad es ela que hafido hecha entre 
volotrost 
» Entregad pues aora aquellos hombres 
hijos de Belial,que tan en Gabaa, paraú 
los matemos,, y barramos el mal de lírael. 
Mas los de Ben-iamin no quifieronoyrla 
boz de fus hermanoslos hijos de Track 
14, Anteslos de Beniaminfe juntaron de: 
las ciudades en Gabaa, para falirá pelear 
contralos hijos de Iíracl. 
15 Y fueron contados enaquel tiempolos 
hijos de Ben-iamin delas ciudades,veynte 
feys mil hombres,que facauan efpada,ín 
los que morauan en Gabaa gue fueron por 
cuenta ficte cientos varones “eftogidos. 
16, "Detodoaquel puebló mo fiete cien 
tos hóbres efcogidos, $ cerrados de lama= 
no derecha, todos los quales tirauan vna 
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piedra có lahódaá vn cabello,y no errauá. 

17 Y fueron cótados los varones delrael' 

fuera de Ben-iamin,quatrocientos mil hó= 

bres que facauan cfpada; todos eltos hom- 

bres de guerra 

18 Losquales feleuantáron, y fubicron a 

la Cafa de Dios, y confultáró con Dios los 

hijos de Ifracl,diziendo : Quien fubirá por 

nofotrosel primero en la guerra contra los 

hijos de Ben-iamin? Y Ichoua refpondió: 

h Iadafera el primero. hEttribe 

19 Leuantandofe pues de mañanalos hi- deuda. 

jos de líracl pulicron campo contraGabaz. 

20 Porqueloshijos de 1(racl auian falido 

á hazer guerra contra Ben-iamin: y los ya 

rones de líracl ordenaron la batalla contra 

ellos junto á Gabaa. 

21 Y faliendó de Gabaalos hijos de Ben- 

iamin,derribáron tierra veyate y dos mil 

hombres deloshijos de Hrael. 

22 Mas fortificidofe el Pueblo, los varo- 

nes de Iírael,tornáá ordenarla baralla enc 

mifimo lugar donde la auian ordenado el 

primer dia. 

23 Yloshijos de Iíraeli fubieron,y lor: 

ron delante de Ichoua haflala tarde, y con 

fultaroncon Tehoua diziendo; Tornaréá 

pelcar con mi hermano loshijos de Ben-ia. 

min? Y Ichoua les refpondió : Subid con- 

trael. 

24 Yeldiafiguientelos hijos deIítactfe 

acercaron los hijos de Ben-iamin. 

25 Y faliendocldia figuiente Ben-iamin 

de Gabaa contra ellos, derribaroná tierra 

otros diez y ocho mil hombres de los hi- 

jos de lítacl, todos eftos quefacauan efpa» 

das 

26 Entonces fubieron todos los hijos de 

Tñrael,y todo el pueblo,y vinieron á la Ca- 

fa de Dios, y lloraró, y féntaronfe alli f de- Y Delante 

lante de Ichoua: y ayunaró aquel dia hafta del Arca 

la tarde: y facrificarón holocauftos y paci- delteÑi- 

ficos delante de Ichowia. ppal 

27 Y loshuijos de lfrael preguntaron Me- 

houa:(porque el arca delCócierto de Dios 1 Servia en- 

¿Hana alli en aquellos dias: elfummo 

28 Y Phinces hijo de Eleazar, hijo de Aa- facerdocio: 

ron! eflaua en fa prefencia en agllos dias: de donde 

y dixeron: Tornaréa falir en batalla con- Pac pigd 

tra mihermanolos hijos de Ben-iamin 0 sano acó. 

eflarme he quedo? Y Ichoua dixo:Subid:g teció de- 

mañanayo lo entregaré en tu mano. fpues delas 

29 Y lfrael pulo embofcadas arredor de Precedétes, 

Gibas, mes, 
o Y fubiendo los hijos dé Ifracl'contra Fprado el 

los hijos de Ben-iamin el tercero día, or- pueblo en 

denaron la batalla delante de Gabaa, como la tictra dé 

hsotras vezes. Promifsió. 

Q 
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31. Y faliendolos hijos de Ben-iamin có- 
trael pueblo alexados dela ciudad, comen 
girova herir algunos del: pueblo matando, 
como las otras vezes,porlos caminos, vno 
delos qualesfubeá Berh-el:y clotroá Ga- 
baa porel campo, y mataron como treynta 
hombres de lracl. 
32 Yloshijos de Ben-iamin dezianentrefó 
Vencidos /ón deláte de nofotros como an- 
tcs,Mas los hijos de lfrael dezian cnerefí, No- 
a Hebaarrá- /otros huyrémos,* y alexarloshemos dela 
sarlos he- ciudad hafta bos caminos. 


Las Cea 33 Entonces leuantandofe todos los de 
e. 2% 1racl de fi lugar, pulicronfe en orden co 


Baal-thamar: y tambien las embofcadas de 
poes defulugar del prado de Ga- 
25 
34 Y vinieron contra Gabaa diez mil hó» 
bres eleógidosde todo lrael, y la baralla 
sLosde  fecomencód en grauecer; y Sellos nofa» 
Beniamin. Dian que el mal fe acercaua fobre ellos. 
35 Y hirió Ichoua á Ben-iamin delante 
de Tíracl: y matáron los hijos de Ifracl 
aquel dia veynte y cincomil y cien hom-= 
«Hombres bres de Bon ¡amin, todos ellos d que faca» 
do guerra. uan clpada., 
36 Y vicronlos hijosde Ben-iamin que” 
eran muertos. porque los hijos de Hracl 
€ auian dado lugará Ben-iamin, porá efta- 
uan confiados en las embofcadas que auiá 
puelto'derrás de Gabaa: 
37 Y lasembofcadasacomerjeron prefta- 
£ Heb.a16- mentea Gabaa, y farremenieró y pulieron 
garona — ácuchillotodala ciudad; 
38 Y los!fraclitas cftauan concertados có 
las emboftadas, que hizielTen mucho fuego, 
gHob.co- para que fubicife É gran humo de la ciu- 
Mina dehu- dad, 
qe 39  Ylos delfrael auian bulto lere/paldas 
enla batalla; y los de Bcn-iamin auian co- 
mengado a derribar heridos-de lftael co- 
motreynta hombres, detal manera que yá 
kLosde —k dezian : Cicrtamento ellos han caydo 
Benviamin, delante de nofotros,como co la primera ba 
valla, 
40 Mas quando el humo-comencó 3 fu- 
bir dela ciudad, Ben-iamin tornó mirar a 
trás, y.heaqui que el fuego de la ciudad fu. 
biaal cielo. 


«Vera 


41 Entonces reboluieron los varones de- 
Jírael, y los de Ben-iamin fueron llenos de: 


temor:porquevieron que el mal auia veni. 
do fobre ellos. 

42 Y boluieron las/paldas delíte de Ifracl 
haziz cl camino del defierto, mas el cftua- 
drólosalcágó,y los delas ciudades los ma- 
¡Encerran-- tauanfcn medio deellos,, 

delos... 43, Losquales cercaroná, los de Ben-iz- 


min, y los Ggaieron y hollaron defde Mes 

pua,hafla delante de Gabaaál nacimiento 

del Sol. 

44 Y cayeron de Ben-iamin diez y ocho 
milhombres,todos cltos hiombres de gue- 

rra. 

45 Y tboluiendofe,huyeron hazia el de- * $.1os que 
ficrtoá la peña de Remmon:y !rebultaron efespáron. 
dellos cioco mil hombres: enlos caminos, 1 Loslfrac» 
y fueron Eguiendolos hafta Gadzam, y mas Ut35+ 
taron decllos otros dos.mil hombres. 

46 Y fueron todoslos que de Ben-iamin 

murieron aquel dia,veynte y cincomil hó. 

bres,que facauan elpada,todoseltos home 

bres de guerra, 

47, Y boluieronfe y huycronál defier= mLosque 
to Ha peña de Remmoo,feys cientos hom- quedaron 
bres:los qualeseftuuieró en la peña de Ré- deBencia- 
mon quatro mefess. mia 

48 Ylos varones de Ifrael tornáron "3: n Alos ques 
los hijos de Ben-iamin, y pufieronlos a cu- quedavan 
chullo 4 hombres y 3 bellas 0'en la ciudad: Porlátic 
foalmente 3 todo loque halláuan : y anfí Fri de Ben- 
mifino pulieron fuego a todas las cuudades- ¿De Ga.. 


P que ballauan, baa. 
p Pordóde: 
SAPIT XXh. Pallavana 


IL prensa el ucblode Viella flaco del tri 
bu de Ben-1amin , y queriendo proucer demuge- 
res á los que amian quedado para reflawrar el ri 
bu, fin quebrar el juramento que ausan hecho deno' 
darfelas,brallofe que los de dabes de Galzadno auiam: 
venido á la guerra contra el dilo del Vucblo, y em 
brando gente contra ellos, matáron todos los varo 
mes, de alli proucen de mugeres á los de Ben-iamin. 
10 No bartandoles efas,les dan imduiiria como to» 
men delas mojas de Silo las quelerfaltanan. 


Los-varones de Tírael'auian jurado 
j en Malpkta diziendo : Ninguno de 

moforros dará fu hija ¿los de Ben-ia- 
min por muger. 
2. Y vinoel Puebloá la-Cafa de Dios, y 
eftuuicronfealli-halta la tarde Mdelante de qDetinte 
Dios: y algandofa box hizieroo gran lan- de Arca 
to,y dixeron: E 
3. OlchouaDios de Ifracl, porque ha > 
do elto'en lftael, que falte oy de Mtacl yn: 
Tribal: 
4  Yeldiafiguiente el Pueblo fé leuantó 
de mañana, y edificaron allialtar, y offre- 
cieron holocaufto y pacíficos. 
5 Ydixcronlos hijos de lfraclQuien de 
todoslos tribus de lfraclnofubióal ayun- 
tamiento "4 lehoua?Porquefeania hecho r Arrib,205, 

ramjuramento contra el que no fubiclfe:te 

aJehona co Mafpha, diziendo: Morirá mu- a 
Cite. 
El ey 


1 .VHE 


6 Ylos hijos delítael fearrepinticron 3. 
caufa de Ben-iamin fu hermano, y dixeró: 
* Va Tribu es oy cortado de Vracl. 

7 Queharemos de mugeresálos quehá 

.quedadofNolotros auemos jurado por le=: 

houa que no les auemos dedar nueltras hi- 

jas por mugeres. 

8_ Y dixeron y Ay alguno delostribus de 

lítacl, que no aya fubidoá Ichoua ¿Maf- 
a Heb phal Y hallaron que ninguno de labes- 
heaqui que Galaad auja venido ál campo nal ayunta- 
Bea miento. 

9. Porque el pucblo fue contado, y no. 

vuo alli varon de los moradores de labes- 

Galaad. 

10 Entonces el ayuntamiento embió 
b Heb.de alla doze mil hombres b de los mas valien 
hijos de — tes,y mandaronles diziendo, ld, y ponedá 
fortaleza. cuchillo ¿los moradores de labes- Galaad, 

y las mugeres y los niños. 

11 Mas hareys delta mancra,á todo hom- 

brevaron,y a toda muger que vulere cono 

S.y las Sido nino de varon, S matareys. 

“donzellas E Y hallaron delos moradores de labes- 
guardareys Galaad quatrocientas donzellas que no 
Envida, — auían conocido varon en ayuntamiento 

deyaron,las quales truxeronál campo en 

Siló,quees enla tierra de Chanaan. 

77 todo el ayuntamiento embiaron á 

hablará los hijos de Ben-¡amin que /fanan 

en la peña de Remmon, y llamaronlos ca 


¡A2+ 
a Entóces boluieron los de Ben-iamin, 
y dicronles por mugeres lasg auian guar- 
dado biuas de las mugeres de labes-Ga- 
antena laadimas noles baltaron Heftas. 
Tas q] Y el Pueblo € vuo dolorá caufa de 
e Hebe Ben-iamin , de que Ichoua ouielle hecho 
arrcpinic- mella en los tribus de líracl. 
xomver6. 16 ; Y los Ancianos del ayuntamiento di- 
xeron, Que haremos de mugeresálos que 
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han quedado? porque f el fexo delas mu- £ Hebamt- 
eres auia ido raydo de Ben-iamin. gerha Kc 
17 - Y dixeron: 5/AyaBen-iamin heredad y Queden 
destapar: y nofcaraydo vn Tribu de algunos. 
Mracl, $ 


Jracl guían jurado 
el que diere mugerá alguno de Ben-iamin. 

19 Y dixeron,Heaqui que cada vn año 

ay folennidad de Iehoua £o Silo ála parte 
queeiteal Aquiloná Berh-el: yál nacimi-: 

ento del Sol al camino que fube de Beth-cl 
ASichemsy al Mediodiasi Lebona. 

20 Y mandaronálos hijos de Ben. iamin 
diziendo:1d, y poned emboftada en las 

viñas. 

21 Yhefad attentos: y quando vierdes:h Heb. ve» 
falirá ¿las hijas de Silo 2 baylar en cortos, 1<Ysy hes- 
veftrsfaldreys delas viñas, yarrebararos 9% fúlic» 
eys cada:vno muger para: ide las hijas de ¡ps gon, 
Silo:y yroseys a tierra de Ben-iamin. poo te 

22: Y quando vinieren los padres decllas, 

o fus hermanos á demandarnoslo , nof= 

otros les diremos ; Aued piedad de nol- 

otros.en Jugar deellos; pues que nofotros 

+ en la guerra no tomamos mugeres pata + Arr.vera 
todos :y pues que vofotros no felas aueys 14. 
dado,para que aora feays culpados. 

23 Y loshijos de Ben-iamin lo hizieron 
amÚi, que tomaron mugeres conforme ¡fu 

eo rd lO ea dangauan: E 
yendofe,tornaronfe A lalleredad: recdsl Afute 
ficandolas ciudades,habitaron en ellas. "% 

24 Entonceslos hijos de Ifrael fe fueron 

tambien de alli cada vnoá fu Tribu, y á fu 

familia, faliendo de alli cadaqual á fu he= 

redad. 

25  Eneftos dias no auia rey en lírael, ca- 

da vno hazia lo quelepareciarc£to Ma delan= m Afe 

re defus ojos. Ñ Juyzio. 


FIN DEL*LIBRO DE 
los Iuezes. 


Qi EL 


aDelapro- eran a Ephrateos de Beth-lehem de luda: 
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El libro de Ruth. 


CAPIT, lo 
IN Os Duele de Moal c5Jú muera Rutls, muero 


to fa marido» Iujos,á Betl-lcem,de dondefé a- 
ia yde dd adela ber 


SEN 


Acontecio enlos dis: 
254 gouernauan los 
juezes,que vuo ham. 
breenlarierra. Y vn 
varó de Beth-lehem 


Sr 
(53 


2 de luda fue á pere- 
( AE rinar en los cápos 
LE 


> a le Moab, cl y fu mu- 
gery dos hijosfuyos. 
2. Elnóbredeaquelvaron era Elimelech, 
y el de fumugerera Noemi : y los nombres 
defus dos hijos era» Mahalon , y Chelo: 


llegádo ¿los cápos de Moab affentaró alli. 
3 E lueledia marido de Noemimu= 


ua Bedrle. Fió,y quedó ella con fus dos hijos: 
hem.Mich. 4 Losquales tomaron Cha, de 


Moab, el nombre dela ynafue Orpha, y el 
nombre delzotrafie Rutb;y habitaron alli 
como diezaños. 

5 Y murieron tambien los dos,Mahalon, 

y Cheliow, y la muger quedó defamparada 
defus dos hijos y de firmarido; 

6. Y leuantofe con fis nueras, y boluiofe 
delos campos de Moab: porque oyó enel 
campo de Moab, que Ichouaauia vilitado. 
fu pueblo para darles pan. 

7 Salió puesdel lugar dondeavia efado, 
y conellafus dos mueras, y comengarona 
<aminar para boluerfe la tierra de luda, 

$: YNocmi dixo fus dos nueras:Andad 
bolucos cad vna la cafa deis madre, lez 
houa hagacon volotras mifericordia, co 
mo laaueys hecho cólos muertos, y con- 
migo. 

9. DéosIehoua que halleys deféanfo,ca- 
da vnaen caía defi marido : y befolas: y e- 
Mas lloraronáalra boz. 

10 Y dixeronle:Ciertaméte nofotras bol- 
ueremos contigo átu pueblo. 

1 Y Noemirefpondió, Bolueos hijas mi- 
as:paraque aueys de yrcómigo? Tengo yo 
mas bijos enel vientre que puedan: fer vu- 
eltros maridos?” 

12 Bolucos hijas mias y yd os, que ya yo 
Loy viejaspara fer para varon. Y aunque di 
xelle,Efperanga tengo, y aunque elta noche 
fuelle con varon,y aun paricde hijos: 

13; Auiades vofotras de elperarlos haa g 


fueffen grádes ? auiades vofotrás $ de quez h Heb.de 
daros fin cafar poramor deellos?¿ No des tardaros 
mias; mayor amarguratengo yo d vofo- parano fer 
ra pur Meinddiiabosa Rablido con- Áyarome 
tam. 

14 Masellas alcando otravez fu boz, lloras 

ron: y Orpha 0 beló'fufuegra, y Ruthfe- e S:para! 
quedó con ella. Dbolucrles. 
15 Y ella dixo:Hezqui,tu cuñada fe ha buel 
todfupueblo, y afus diofes, bucluc tera 

tras della, 

16 YRuthre/pódió:No me ruegues q te: 
dexc,y me aparte de tis porú donde quiera 

que tu fuéres , yré : y donde quiera quebi= 

uiéres, biuiré, Tupueblo, mi pucblo:y tu 

Dios,mi Dios. 

17 -Dondetumuriéres,moriréyo,y alli fea 
réfepultada:anfi mehaga Ichoua,y anfi me 

dé, quefolala muerte hará feparacion ená 

tre mi y ti. 

18 Y viendo ellz que eftaua tan obítina- 

da parayr con ella,dexo d de háblarle. — dSenque: 
19 — Anduuieron pues ellas dos y Haftaque fe boluic- 
llegaron Beth-lehem: y acóteció que eno Ms 
trando ellas en Berh-lehem,todala ciudad 
fecommonió por ellas, y dezian, No +s ella. 

Noemi? 

20 Y ella les refpondia, No me llameys 

£ Noemi; mas llamame Mará, porú en grá- eSigher- 
de manera me há amargado el Todo pode Mo%.Ma- 
rofo; rah.amar- 
an Yomefuedeaquí llena, mas vazia me Eje, pa 
ha buelto Ichoua. Porá pues me llamareys reñificado 
Noewmi,puesá Iehoua fme ha opprimido,y contra mis 
el Todo poderofo mehá afligido? 

22  Yanfiboluió Noemi y Ruth Moabita: 
funueracon ella; bolivió de los campos de 

Moab, y llegaroná Beth-lchem ene! princi 

pio delafiega delas geuadas. 


CA PIT: IL 
Vib va defpizar la fegada de Boox pariente 
cea les be sra 


Y cisimaest, vn pariente de fi ma= 


rido, varon $ poderofo y de hecho, gHebava- 
delafamilia de PElimelech,el qualíe 8 e 
lMamaua Booz.. hada 
2 Y Ruth la Moabita dixo 4 NoemisRue- deNocmía 
gote queme dexes yrál campo, y cogeré 
efpigas enpos de aquelen cuyos ojos ha- 
láre gracia. Y ella le refpódió,Hijamia,ve. 
3. Y yendo¿llegó, y cogiócnel campo en 
pos delos (egadores, y acontecio ia cafo, ¡ Heb.acó: 
quela fuerte del camposra de Booz,el qual tecimientos- 
tra 
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era de la parentela de Elimelech. 
4 , Y heaqui queBooz vino de Berh-lez 
hém,y dixo los fegádores :Ychouafis con 
vofotros . Y ellos refpondicron : Ichoua 
te bendiga. 
5 _Y Booz dixo 3fu criado el que eftaua 
puesto Lobrelos fegadores ; Cuya es efta 
moga? 
6 Yel criado, que eftaua puefo fobré los 
fegadores ,relpondió ; y dixo: Esla moga 
de Moab , que boluió con Noemi de los 
campos de Moab: y 
7 Y dixo, Ruegóte que me dexes coger 
y juntar e/pizas tras los fegadores entre las 
auillas:y «nf entró ¿ly eftá aqui de(de por 
E mañana hafta aora : fo vn poco que há 
ellado en cafá. 
£ Entonces Booz dixoá Rurh,Oyes: hi- 
jamia, no vayasd cogerá otro campo, ni 
palles de aqui: y aquí eltarás con mis mo- 
gas. 


9 bierál campo que fegaren, y li= 
guelas: porque yo de dado álosmo- 
$0s quenoteroquen. Y fituuieres fed, 
veálos vafos, y beue del agua que facaren 
los mogos. 
xo Ella entoncesinclinando furoftro en 
cotuolea tierra, y dixole: Porque he ha= 
“Tégas pic Uado gracia en tus ojos,que tu? me conoz 
vad demi. Cas,fiendo yo elfrangera? 
1 Y relpondiendo Booz dixole , De- 
cierto me ha fido declarado todo loque 
has hecho con tu fuegra defpues de la 
muerte de tu marido 3 que dexando átu 
padre y á tu madre, y la tierra detu na- 
tural has venido á pueblo queno conoci- 
bHeb. del: fe Dantes. A 
deayerter- 13 Tehoua galardóne tu obra, y tu falario 
gero dia. fea lleno por Iehoua Dios delíracl , que 
has venido para cubrirte debaxo <;de fus 
eS.deleho . 
E 2 alas. 


13, Yella dixo: Señor mio, halle yo gracia 
delante de tus ojos, porque mehas confo- 
Lado, y porque has hablado 3l coragon de 
tuficrua, no liendo yo nan» como vna de 
rus criadas . 
e Y Boozle dixo: de PO de comer, 
allegate aquí, y come del pan, y moja tu 
PEA 03) eri Ye lar alenro ca 
belos fegadores, y elle dió del porago, y 
comió halta quete hartó y le fobró: 
15 Y leuantófe para coger. Y Booz 
mandó 3 fus criados diziendo; Cojaram- 
«Nofeto de Dieu encre las ganillas, yd nola anergon- 
fendayto > E2YS+ ; 
«Heb. yé- 16... * Antosechareys á fabiendas de los 
hando.e: manojos, y dexarlacys que coja,y-no lare- 
35 prehendays. 


R VOTRE. 
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17 Y cogió enel campo haftala tarde, y 

defgranó rapid cogido , y fue como ya 

epha de ceuada, 1 

18 Ytomólo y vinofe a la ciudad : y fu 

fuegra vido loque auia cogido . Y ella Beó 

tambien loque le auia fobrado defpues de 

harta, y diofelo . 

19 Y dixole fufiegra : Donde has co- 

qdo oy 3 Y donde hasf trabajado? Ben- f Heb.hes 
hto fea E el que te ha conocido. Y ela ho. 

declaró áfu fuegra loque le auja aconte- (Es 

cido 'con pide 27, dixo; el nom» *”* 

bre del yaron con quien he oy trabajado: 

«Booz. 

20. Y dixo Noemiá fu nuera, Sea el ben 

dito de Ichoua, que aun po ha dexado fu 

mifericordia ni para. con los biuos ni para 

conlos muertos». Y tornólea dezirNoe= h , 

miNueltro pariente es aquel varon,h y de m un ' ns 

nucítros redemptores 63. pe 

21. Y Ruth Moabita dixo; Aliende de- latutelayla 

elto me dixo : juntate con. mis criados , compra de 

halta que ayan acabado toda mi fega- nucltros 

ER bienes legú 

22 Y Noemi refpondió 4 Ruth fu nue» PLY 

ra; Mejores hija mia, quefalgas con fus 

griadas que no que te encuentren en otro 

campo. 

23. Y anfi ela fejuntó conlas mogas de 

Booz cogendo,halta que la Gega de las cos 

vadas y la de los trigos fue acabada; mas 

confufuegrahabitó, 


CAPIT. 11L 


Veb inStruyda de Noemi fu fuegra:, trata de' 
cafamiento con Boo?, y ello admite 


Dixole fu fuegra Noemi:Hija mia 
note tengo de bufcar defcanfo, que 
tefca bueno? 

2 No.es nueftro pariente Booz , com 

cuyas mogas tu has eflado ? Heaqui que 

el auienta efta noche la parua:de las ce- 

vádas. 

3 | Tw pues lauartehás', y vngirtehás, y 

veltireehás tus vetidos, y vendrás á lacra, 

y no te darásá conocerál varon halla que 

elacibe detomer y de beer: 

4 Y quandoelítacoftáre, fabe tu el lu= 
¡ar donde el fe acoflará,y vendrás, y de- 

Icubrirás los pics de /h cama, y acoftartehas: 

y el te dirá loqueayas de hazer. 

5 Y ellalerefpondió: Todo loque tume 

mandáres,harc. Sad 

6 Ydecendiendoalaera,hizo todo log 

fufuegrale auia mandado. pe 

y Y 
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7. _ Y coma Booz vuo comido y beyido,, 
sy lucoragoneftuuo bueno, entrofe ador- 
mirá vn canto del monton . Entonces ella 
vino 2 efcondidamente, y defcubrig los 
2 Oscllada ios def coma y acoftofe. 
mente: $ Y aconteció, que'a la media noche 
él: varon fe eltremeció , y atentó , y hea- 
quí la muger que eftaua acoftada d fos, 
pies. EN . ES 
> Tomame 9. Entonces el dixo': Quien eres 2Y ¿lla 
Ed Ppndiovo rre O chién? 
ger porq A de el €ánto desecapa fobrerwficrvá, que pe= 
ti pertenez defmpror eres. + > pa 
po fegan 10 "Y el dixo : Bendita Teas tu de lehoda 
E jamia, q has hecho mejortu poltrera 
si gracia que la primera; no yendo tras los 
mancebos, (ein pobres, o fean ricos. 
ir No ayas temot pues aora hija mia : yo 
emióh! haré contigorodo loque tu dixeres, pues 
fenado, o QUES todala púertade mi pueblo fabe que 
toda la villa Cres muger virtuofa. 
R- Yaoraaunquees cierto que yo foy el 
redempror: con todo ello ay otro redemp- 
tor mas Cercano que yo. 
13 Repofacltanoche, y quando fea de 
dia , aquel te redimicre, bien, redima- 
tesmas li el no te quiliere redimir,yo te rez 
dimiré, biueIehoua+ Repofa pues hafta lá 
mañana. 
14 Yrepofó3 fus pics haftala mañana, y 
45. Afus er Jeuantofe antes que nadie pudiclfe cono- 
ados. ceráorro, y el d dixo: No fefepa que la mu 
geraya venido ála era. 
15. Y dixo áella Llega el liengo que traes 
Sobre ri, y ten,deel -, Y teniendo deel el 
midio feys medidas de ceuada, y pulofela 
acucftas,y vinofe ala ciudad. 
16 — Y vino á li fuegra,laqual le dixo: 
jue pues , hija mia ? Y ellale declaró to- 
dol loque con aquel varon Je auía aconte- 


cido. 

17 Ydiyo: Ellas feys medidas de ceuada 
me dió,diziendo me, Porque no vayas va- 
ziadtufuegra. 

18 Entoncesclladixo : Repofa hija mia 
hafta que fepas como cae la coía : porque 
aquel hombre no repofará halla que oy có 
eluya el negocio. 


CAPIT. JUL 


002, deje el inquo , 
ca Ela oral o de le 
0: de eta 
sid,con continwá lo- 
ia del Mefias defde Pl 
a o, 


RN. T.H 


peo esto! los del Pueblo q eftauá 


joo 
Booz fubió * ala puerta, y affíento- cAlfenado 
fe allí: Y heaqui palaua aquel rez 

AL demprorf del qual Booz avia habla- FArrib 3,1 
do Y dixole:ulanoyo gutano, llegate, y 
ficntate.y el vino, y fentofe. da 

2 Entócesel tomó diez varones 5 delos g Delos 
Ancianos dela ciudad,y dixo:Sétaos aqui. ¿elíénado 
Y ellos fefentaron. 

3, ¡Y dixoal redemptor: Vna parte de las. 

tierras que-tuno nueítro hermano Elime=, 

lech ,»vendió Noemi, laque boluió del cá., 

pode Moa ; 

Y yo dixe enmi de hazertelo fáber, y 
dañe quelas tomes delante de los que - 
eftan aquí fentados , y delante de los An- 
cianos de mipueblo. Si redimieresyredi- 
me. Y Gino quibieres redimir, declaram 
ló AugaSYa lo fepa; porque no ay otro G 
redimati no tu:y yo delpues de ti, Y el otro 
relpondió : Yo redimire. 

5 . Entonces replicó Booz : El mifo 
dia que tomáres las tierras de smano de y, ¿y 
Noemi, P tomalte tambien á Ruth Moa- 7,80 3 10. 
bita muger del defunto, paraque leuan= marpor mu 
tes el nombre del muerto fobre fu polle- gerá gc. 
fsion 
6 Yel rodempror refpondió , No pue- ¡Hobo para 
doyo redimir Y 4 mi prouecho: porque py, + 
Pa ventura echariaá perderT mi heredad; +Mihazig. 
redime tu mi redempcion; porque yo no da. 
padré redimir. 1 Yote tral. 
7. Y auiaya de luengo tiempo efta cof- bricli 
túbre en Mracl en laredempcion o. contra. “5000 
to, que para la confirmacion de qualquier 
negocio él no quitaua'fu gapato, ylo da- 
ua fa fu cópañero: Y elle era el telfimonio 
en líracl. 
8 Entonces el pariente dixo 4 Booz: 
Tomalo tu. Y diztendecifo defcalgó fu gas 
pato, 

Y Booz dixo á los Ancianos y á to- 
do el Pueblo, Vofotros /ereys oy teltigos 
de como tomotodas las colas que fueron 
de Eli- melech y todo loque fue de Che- 
lion , y de Mahalon de mano de Noe= 
mE 1 
10. Y quetambien tomo por mi mugerá 
Ruth Moabita muger de Mahalon, para- 
que yo lenante el nombre del defuntto lo- 
brefu heredad , paraque el nombre del 
muerto no fe pierda EA entre fus herma- 
nos, y " delapuerta de fulugar.Vofotros mDela c+ 


oy tefligos. regacion 
le fu pue 
blo, 


¿la puerta con los Ancianos, Que /omot tel- 
tigos.Iehova haga la muger que cotrá €h ; Pundaró 
tu cafa, como a Rachel y3Lia, las qua- coníu fecá 
les dos ».edificaron la caía de Hírael: das didado 

cas 


gor L DE 
a Heb. lla: feas yllultre en Ephrata , y ? tengas nom- 
mesnóbre. Bradia en Beth-lehem. 
nm Tu cafa fea como la cala de Phares, 
« ál qual parió Thamar á Judas, dela fi- 
miente q Iehoua te diére de aquefta moga. 
13. Y anfí Booz tomó 3 Ruth, y ella fue fu 
muger. El qualcomo entró á ella, Ieho- 
ua le dió que concibielle , y paricffe »n 
hijo. 
14 Ylasmugeres deziana Noemi: Loa- 
do feaIchowa, que hizo que no te faltalle 
redemptor ay,cuyo nombre feránombra- 
doen Hracl 
bHeb.para 15 Elqual ferá > reftaurador de tualma, 
Niazertebol y 6] que fuflentará tu vejez : puesá tu nne= 


26E38,29» 


ver clalímas ¿laqual te ama,le ha parido, G mas te va= 
le efla,que fiete hijos. 
4 FIN DEL 
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16 Y tomádo Noemi el hijo,pufolo en fu 
regaco,y fuclefi ama. . 
17. Y las vezinas le pulicron nombre diz 
ziendo:A Noemi ha nacido vn hijox:y lla- 
maron le Obed,Eltes padre de Mai, padre **. Chrom. 
de Dauid. SpA 
18. Yellas fon las generaciones de Pha- Pr 
res. Phares engeadróa Hefron,y Helron 
engcndró ¿ Aram:y Áram engendró ¿Ami 
vadabsy Amanadab engédró 3 Nabafon: y 
Nahalón engendró i Salmon: y Salmon en. 
gendró 3 Booz , y Booz engen= 
“dró 4 Obed*y Obed en- 
gendró a1Íai: y ai 
engendró a 
aid. 


LIBRO 


de Ruth... 


El primero libro de Samuel 


llamado comunmente 
Primero delosreyes. 


CAPITVLO L- 


ENNA-muger de Elcana afentada mucho tiem 
Apo con elapprobri de farierilidad mpatra de 
Didi ojo al qual Lama Sainuel, dedicndo lo 
vil Señor para el eruiciode fo Tabernaculo.. 


Y/O » varon deRa- 
fs; mathaim de Sophim 
S del monte de Ephra- 
im,que fe llamaua El. 
cana, hijo de lerohá,, 

u , hijo de 
Thohu, hijo de Suph 
: MEA e Ephrateo, 
raim. corra: 2 + Elte tuuo dos mugeres;el nombre dela 
mentecra VN2.cr Anna: y el nombre de la otra Phe- 
Lcuita. 
Jostenia. 
3... Y fubiaaquel varontodos losaños,de 
Su ciudad á adorar 
losexercitas en Silo: donde eftauan dos 


neona, Y Phenéna tenia hijos, y Anna no * 


facrificará Ichoua de 


hijos de Eli,Ophni, y Phinees,Sacerdotes' 

deIchoua. 

4 Y como venia el dia,Elcaná facrificaua y 

dauai Phenénafu mugen y atodos fus hi- 

jos,y á todas fus hijas á cada wno d fu parte d. Afib.de 

5 Masá Anna daua vna parte efcogida, lo facifica- 

porqueclamauaá Annaaun á lehona Fauia 7 

cerrado fu vientre. Chacñerila 

6. Y fucompetidora lairritaua enojan- £ Phcnéna, 

dola y ewtrifteciendola, porá Ichouaauia - 

cerrado (u vientre, 

7. Y anfi hazia cadaañozquando fubia alas 

Cafa de Ichona, enojauaanfiá la otras por 

loqual ela lloraua,y ño comia. 

$: Y Elcana fumaridole dixo: Annapor- 

quelloras? Y porque no comesi Y porque: 

cllá afligido tu coragontNo te o y yo me 

jor quediez hijos? 

9 Y leuantole Anna defque vuo comido 

y beuido.en Silo; Y Eli Sacerdote clfaua. 

fentado fobre vaa hillajunto á va pilar Sdel pra "ra 

Templo de Ichoua. ls era culón: 
10 Yi 
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10 Y ella con amargura. de anima oród 
a Heb.y  Tehona? llorando abundantemente, 
llorando. 71 Y hizo yoto diziendo:Iehoua de los 


Morsa — cxercitos Si mirando mirares el aficion 
de tu fierua, y teacordares de mi, ynote 
¿Oluidares de tu fícrua, mas dieres á tu fier- 

b Hijos «sua b fimiente de varon, yolo dedicaré le- 
houa todos los días de fu vida; y no fubirá 
navaja fobre fu cabega, 

1 Y fuequecomo ella oraffé luengamen 
€ Delante te € delante de Ichoua, Elile eflaua miran- 
del Arca. do áfubocá. 

$ Mas Annahablaua en fu corácon,y fo- 

lamente fe moujan tus labios, y nó fe oya 

fu boz,y Eli la tuno por borracha, 

14 Y dixole Eli: Haflaquáudo eftarás bo- 
d Heb. — rracha,d digiére tu vino. 
quita tu 15 Y Anna lere(pondió diziendo:No fe- 
vino desd: «Gor mio,mas yo Jay na muger € cógoxada 


“ de.cfpiritu,no he bevidovinoni idra, mas 
PERO ederaciado tol Min lMais ¿Diao 
miscongo- 16 No tengas átu lierua por vna muger 
xa. impia,porá có la multitud 5 de mis congo- 
8 Hebade xas,y de miafflicion he hablado halta aora. 
milabla. +, “Y Elilerefpondió, y dixo; Veen paz, 
el Dios de 1írael te dé lapeticion que has 
pedido del. 
18 Y clladixo;O 6 hallaffe tu fierua gra= 
cia delante detus ojos. Y fuefe la muger fu 
camino, y comió,y no ctuuo mas trille. 
19 Y leuantandofe de mañana adoraron. 
delante de Iehoua, y boluicronfe, y vinie- 
ron a fu cafa en Rhamatha. Y Elcana cono- 
ció) Anna fa muger, y Ichoua (acordó 
della. 


h Heb. 
bueltasde_ na concibió, y parió vn hijo,y pufole nom- 
dias" 4. bre Samuel, diqrendo, Porquanto lo deman 


Diosyot.pu 21 Defpues fubió el varon Elcana con to- 
eñto de £ec, dafi familizá facrificar áTehoua | el facri- 
Tr Arrib3. ficióacoftumbrado, y fu voro. 
22! Mas Anna no fubió,fino dixo á fi ma- 
rido,Yonofubiré hafta que el niño fea defte- 
1Arribaw tado, paraglo llcue! y fea prefentado de- 
lante de Ichova,y fe quede alla para A 
23 Y Elcanafirmarido le refpondió: 
loque bien te pareciere,, quedate halla que 
18 Jenéres, ll lamente Iehoua cumpla fú pa 
labra. Y quedofela 
fa quelo deftetó. 
24. Y defque 16 Yuo deftetado) lleuólo 
cóligo, con tres bezerros,y vn epha de ha- 
rina,y vn.cuero de vino,ytruxoloá la Ca. 
in Hebyy. fade Tehoua en Silo," y el niño ers aun pe= 
ps 


ger, y crió fu hijo,ha- 


elniño, — queño, : 
AUO» 25 Ymátandocl vn bézerro truxeronel 
niño A El; * > 


' 


deEli Sacerdote. 
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26 Y elladixo.Ruegofeñormio, biuaru 
alu leñorino ¿yo 0 aquella muger que 
eftuue aqui contigo orando 3Ichoua. 

27, Por clte niño orana, y Ichoua me dió 
lo quele peda, 

28 Y yotambien lo bueluo 3 Ichoua; to- 
doslos dias que biniere, ferá de Ichona , Y 
"adoró álli 3 Jehova. 5 Anna 


CAPIT. 1L 


quelequitó la ver 
: magoificardo fu Pro- 
videncia, conque abate los oberuios,y lena yy; 
Loshumildes.. "UL. Los Dijos de El Sácerdote com BO" 
Juauaricia y tyrania apartanan ál Pueblodeldi> UN, 0, 
winoculto, "XVI, Supadrees amenazado deDíos Pica ques 
grauemente por vn Uropheta , porno auerlos ca refpondes 
gsdo con el rigor que devia, dni com» 
bloga.Ar- 
“Annaoró,y dixo:Mi coragon fe ale- ribawó. 
graenlchioua, mi cuerno es enfal- q Dios, 
¡ig ¡gulo sn Iehoua,P miboca fé enfán- 1 Queñibe 
chó fobre mis enemigos, porquanto me 
alegréentufalad, 0 A os 
2 Noay 1 fanéto como Tchoua, porque s Elfolo 
nO 4y ninguno fuera de ti, y no ay Fuerte co- esclque ha 
mo ¡Dios muefico. se obras 
3 No multipliqueys hablando grande- Marauillo- 
zas, ed las pilabrds ads an= bo Dear: 
tes de vueltra boca,porqueel Dios" delas quilarte 
fciencias esIchoua, y *as obras magrificasá y Se tornó 
el lefon preftas. efteril. 
4  Losarcos delos fuertes fueron quebra- * Dent. 32, 
dos,ylos flacos fe ciñeron de fortaleza. — 39: 
5 Los hartos fe alquilaron por pan:: y los Tob192, 
hambrientos * cellaron :hafta parir bete la Sébaóxs 
efteril,y lag reniamuchos hijos enfermó. Y, Au/e 
6 «Ichouamata,y el da vidasel haze de- PRefrcia, 
cendir X ¿losinfiernos,y Y hazefubir. 2 Pty 
7. Ichoua empobrece,y el eoriqueceraba- Gen. 
te,y enfalga. a Sl 
8. *Elleuáta del poluoál pobre, y 3l me="1Y8s 5-9. 
nefocofócnliltadal eltiercol; para allén- ¿pres daa 
tarlo.con los principes: y haze 2 QUEayan nada. 
porheredad afiento de honrra:porque de L S.detos 
Tehoua fon las colunas de la tierra , y el lazos que 
ba fobre Le el En z nado 
9 ¡arda los pies de lus fanétosimas 15 arma. 
los sapiop e peda en tinieblas ¡porque o 
nadiccon fuerga ferá valiente, Vat 
10 Ichona, 


los.Iehouajuzgará Flos terminos dela tie- TÍ. 

sra, y dará fortaleza 4 lu Rey, y enfalgará' ¿lusza52o. 

fel cuerno de fu Mefias. PS y 

1 Y Elcana fe boluió 3 fu cala eo Ramas mundo. 

tha: yel niño miniftrauaá chona delante FL gloria, 
«lReyno, 

+1 q Mas 


án quebrantados us aduer e Pro.qu9s. 
farios:yd fobre ellos tronará defdelos cie- Hebe calla: 


Tofio: 


s9y 
Tm 4] Maslos hijos de Eli eran * hombres 
á Hebhi- impios,y no teniá conocimiéto de Ichoua. 
josdeBe- 13 Eralacoltumbre de los Sacerdotes có 


dale el pueblo que qualquiera que fcciicauafa- 
crificio,venia el criado del Sacerdote,quá- 
do la carne cftauaá cozer, trayendo en fu ma 
no vn garfio de tres ganchos. 
14 Y heria conelenla caldera,o enlaolla, 
venel caldero, o encl pote, y todolo que 
facaua el garfio,el Sacerdote lo tomaua pa= 
rali, De elta manera haziá 3 todo Híracl que 
venia Silo, E 
b Leus1ó. 35 Anfi mifimo b antes de quemar el (cuo, 
venia el criado del Sacerdote, y dezia ál 
que facrificaua: Da carne que al parael 
Sacerdote: porá no tomará de ti carne co= 
zida,Guo cruda. 
e S.queñ- 16. Y refpódiale el varon: d Quemen de 
criñesua. . preftoelfeuo oy,y defuestomate como qui 
d Heb. — fieres. Y elrefpódia: No,Gino aorala has de 
e dar:de otramancrayo latomaré por fuerga. 
a 17 Y anfi el peccado € de los mogos era 
sb. los muy grande delante de Tehona:porquelos 
facerdotes. hombres meno/preciauan É los Aagrificios 
f Heb,el  delchoua. 


Prefente 18. Y elmogo Samuel miniftraua delante 
és, deehouaveltido de E yn Ephod de lino. 
Engo. 19 Y haziale fu Ir MO A 

ña,y trayafela cada año , quando fubra con 


hArrib.nj. fu marido (acrificar el facrificio BacoNú- 
brado. 

20 YEli bendeziaáElcana yá fu muger 
diziendo: Iehoua te dé miente de eta mu 


i An ll: 
¿Ang gerenlugar i deefta peticion que pidióa 


maa Sa. 


mue. Or. Iehoua:y anf fe boluieron á fu lugar. 
delteem- 21 Y vifitólehouadAnna, y concibió, y 
par parió tres hijos,y dos hijas , y el mogo Sa- 
emprelió  imuel crecia delante de Iehoua. 

d 22. Eliempero era muy vicjo, y o todo 
loque fus hijos hazian a todo. iéael, co- 
mo dormian con las mugeres que velauid. 
h puerta del Tabernaculo del Teftimonio. 
23 Y dixoles.Porque hazeys cofas feme- 
jantes ? Porque yo oygo de todo efte pue- 
blo vueítros negocios malos. 

al 24 : No hijos mios,porque no es pena 
cb. — ma laque yo oygo: que hazeys f peccará 

HO A daa S 

pi " 25 Sipeccare'el hombre contra el hom- 

2% bre,losjuezes lo juzgaran: mas fi alguno 
peccare contra Ichoua, quien rogará por 
elíMas ellos no oyeron la boz de fu padre: 

re porque Ichoualos queria matar. 
ada Dioy 26 Yel moco Samuel yua creciendo, y 


Se loshg mejorandofe * delante de Dios y delante 
Bros. deloshombres. 

27, 4 Y vino vn varon de Dios 4 Eli,y di. 
xolc.Aní dixo Ichoua; No me manifeé 


HL 
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o manificitamente = ¿la cala detu padre, m AAaró. 
quando ellauan en Egypto, en la cala de Exod.4jtga 
Pharaon? Po 
28 Y yoloeltogipormi facerdore entre » Énmi 
todos los tribus de frac), paraque ofeci- Egon. 
ele fobre mialar, y quenal peramesy do delos 
truxefle ephod » delante demi ,y 9 dia la facerdoes! 
caía de tu padre todos los facrificios delos de las o- 
hijos de lnea firendas. 
29 Porque aueys P hollado mis fácrifi- Leuz3:0+ 
cios,y mis prefentes,que yo mandé enclta- P497" 
bernaculo, y has honrado á tus hijos mas mer.5,9.108 
ques misengordandoosdeloprincipalde yi34 
todaslas ofrendas de mi pueblo líraelé  p Hecho 
3o * Portanto Ichoua el Dios de Tírael viliñimosa 
dixo, Yo avia dicho,que tu cafa, y la cala de * 1Rges 
tupadre * andarian delante de mi pespe- 297 7. 
tuamente,mas aora dixo lehous:Nunca yO fria enel 
tal haga, porque yo honrraré ¿los queme miniterio 
honrran, y los que me tuuieren en poco, ficerdotala 
Serán viles. r Tulineas 
¿uo Heaqui vienen dias,enque cortaré" tu * Sucedera 
brago,y elbrago dela cala de tu padre, que go enel 
noaya viejo en tu cala. cta 
32. Y * veras competidor enel Taberna- nas obras 
culo en todas las colas en que hizicre bien haran mal+ 
ilfrael, y en ningun tiempo aurá viejo en quiflata 
y 8 Ip 

tu calas polteridas 
35 Ynotecortaré deltodo yaronde mial- 
tar, para hazerte marchitar tus ojos,y hen- 
chirtuanimo de dolor, mas toda la cria de 
tu cafá morirán ya varones. 
34 Yefote/erefcialyesá/aberloque acó- 
tecerá á tus dos hijos Ophni y Phinees, 
gueambos morirán en vn día. 
35 Yyome defpertaré facerdore fiel, que 
haga conformeá mi coragon y á mi anima, 

yo le edificaré cala firme, y el andará de- 
Tate demi Vngido todos los dias, t Detrey 
36. Y leráque el que ouiere quedado en que yo eli 
JU caía, vendrá proftraríole por auerva di Bit. 
nero de plata,y vn bocado de pan, dizien- “Heb. que 
ales te % que me conflituyas emal- cs ¿ga 
ga minificrio paraque coma vo bocado 

le pan. 


CAPIT, TIL 
J erendoDiorá seal vexgs,le decla 
tra el castigo de Eli: yl felo notifica. 11. Sa- 
mueles conocido del Pueblo por propbeta. 


El mogo Samuel minifiraua AIcho- 
wa delante de Elx, y la palabra delo- 


houa * era de eltima en agllos dias, x Era muy 
no «ua viñon manifielta. Lo 
2 Yaconteció vadia,que eftando Eliaco 
fado en fu apofento,y Ja fus ojos comen- 
gauaná clcurecerfe que no podía ver, 
3 
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3 Y antes que lalampara de Dios fueffe 
¿¿EnclTa: apagada, Samuel eftana durmiendo % cn el 
ernaculo- Templo de Iehoua, donde el arca de Dios 
ellaua. 
4 Y Ichouallamói Samuel,el qual refpó 
dió:Heme aqui. 
5 Y corricado 4 Eli dixo: Heme aqui:pa- 
raque me llamafte? Y Eli le dixo ;y0 no he 
lMamado:tornare y acueftate, Y el fe boluió, 
y acoflofe, y 
6 Y boluió otra vez lehoua llamar, ¿Sa- 
'muel: y leuantandofe Samuel vino 3 Eli, y 
dixo : Heme aquiz paraque me has; Mama 
do ? Y á dixo: Hijo mio yo no he llamado, 
bo era Puclue,y acueñtato. 
acoftumbra 7 Mas Samuel'b aun no conocia á Teho- 
do d feme- 42,nile aujafido reuclada palabra de Icho. 
Jaftes reue- Ud. 
laciones. 8 Téhouapues llamó latercera vezá Sa- 
muel : y el Leuantandofe vino Eli, y di 
Heme aquí paraque me has llamado ? En- 
tonces Eli entendió que Ichoua llamaua dl 


moso. 

9 e dixo Eliá Samuel : Ve, y acueltate:y 
fite llamare,dirás: Habla Tchoua, que tu 
fieruo oye. Aníi Samuel fe fué, y acofole 
enfilugar. 

10 Y vinolchoua, y parofe, y llamó co- 
mo las otras led) En- 
tonces Samuel dixo: Habla, que tu ficruo 


oye. ñ 

E Y Iehona dixo 1 Samuel: Heaqui que 

yoharé wa cofa en Mrael,que quien la oyé- 

re,le reriñan ambas AE orejas. 3 

,. 12 Aquel dia zo defpertaré contra Eli to=, 

«Artt dastas kof e que he dicho fobre fica. 
«cumplirá. Yo comengaré; y acabaré, 

13 Yyolemoftraré que yo juzgaréfu cala 

para fiempre, porlainiquidad que el fabe: 

que fus hijos fe han enuilecido, y el no los 

hi cltoruado. 

14. Y portanto y0 he jurado ¿la calá de 
«e Nuncafe di , que la iniquidad de la cafa de Eli € no 
Jimpiara» fora expiada perpctuamenteni con facrifi- 

cios,ni con Prelentes. 

15 Y Samucleftuno acoftado halta la ma- 

ñana,y abrió las puertas dela cali de Icho- 

va. Y Samuel tenia miedo de defcubrarla 

vilioná Eli, 

16. Llamando pues Eli3 Samuel ,dixole: 

Hijo mio Samuel. Y cl refpondió, Heme 

aqui 

17 Y el ledixo:Quees la palabra f que 
£5.1cloua. ce habló ? Ruego teque 10 mela encu- 

bras» Aníite haga Dios, y ani te añida, 

f me encubrieres palabra de todo log ha- 

bló contigo. 

18 YSamuclíelo defeubrió todo, ¿nada 
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leencubrió. Entonces el dixo : Tehoua es, 

hagaloque bien le pareciero. 

19 4] Y Samuel creció, y Ichoua fue con IE 

elyy no dexo caerá tierrammgana de todas 

fus palabras. 

20 Y gonociótodolfrael defide Dan,ha- 

fta Berfabee, que Samueleraficl prophera 

delchoua. 

21 Anfitornó Iehouad apareceren Silo; 
orque Icheua fe manifeftó ¿Samuel en Si- 


08 con palabra delchoua. Hablído» 


e manifes 
amentes 
CAPIT. MIL 


Yinidos los Yfraclitas de los Uilifilcos acuer- 
dan detracr ál campo el Arca del Concierto, la 
qual fué tomada delos Vbilibcos, y ells desbe- 
bos, muerto los dos hújosde Eli. "11. Venida 
La mena á Silo, Eli cayo defafila,y fiémuento, 
a lens ¿Ichabod, y 
muere en el parto, 


hSamuel habló á todo Hftacl ¿ y hAGb.1od 
Lírael falió ál encuentro en batalla a Diosle re- 
los Philifibeos, y alfentaron campo “4% 
juntoáí Eben-ezer:y los Pluliflheos aflen ¡La piedra 
taron el fuyo en Aphec, delayudas 
2 Y los Philiflhcos prefentaron la batalla Abax.7,t20 
á lrac), y como la batalla fe dió, lfracl fue vé- 
cido delante de los Philiftheos : los quales 
hirieron enla batalla por el campocomo 
quatromil hombres. 
3 Ycomoel Pueblo boluió al campo, + los tElícnado 
Ancianos de Iírael dixeron : Porque nos 
ha herido oy Jehoua delante de los Phili. 
fihcos ? Traygamos 3 nofotros de Siló el 
arca del Concierto delehoua, paraque vi. 
niendo ella entre nofotros.nos falue de ma 
no de mueftros enemigos. 
4 Y embió el pueblo Silo;y truxeró de 
alla clarca del Concierto de lehoua de los 
exercitos, que cllaua alfentado entre los 
Cherubines y los de hijos de Eli, Opbni 
y Phinees tana» alli con el arca del Con= 
cierto de Ichoua. 
5 Yaconteció,quecomo elarca del Có. 
cierto de Ichoua vino en el cápo todo 12 
rael dió grita contan grá jubilo,quela tie= 
rra Lrembló. 1 Otros re 
6 Y comolos Philiftheos oyeron la boz “Aó. 
del jubilo,dizeron : Que boz de granjubi= 
loes eflaen el campo delos Hebreosi YM mm Entédic. 
conocieron que el arca de Iehoua ana ye- ron por, fu 
nidoálcampo. epi, 
7 YlosPhilifiheos ouieron miedo, por- 
ue dixeron: Ha venido el Dios al campo. ; 
dixeron, Ay de nofotros: que » ayer ná n Hala 202 
antier mo fucaníi. ae 
aos, say 


| 
| 
| 
| 
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8. Ay denofotros:quiennoslibraráde la 
mano de ellos diofes fuertes ¿Elos /om los 
1 Conmu- diofes que hirieroná Egypto * con toda 
chaspla- — plagaencldeñerto. 
gue 9 Esforgaos y fed varones ó Philifiheos, 
poráno firuaysa los Hebreos, como ellos 
os han feruido avofotros . Sed varones, y 
pelcad. 
lo — Y los Philiftheos peleáron, y Hracl 
fuéb vencido, y huyeron cada qualá (us 
tiendas, y tue hecha muy grande mortan» 
dad. y cayeron de Kirael treynta mil hom- 
bres de pic. 
«Arrarz4o m  Yelarca de Dios fuetomada, “ y 
muertos los dos hijos de Eli Ophni y Phi- 
nees. 
12 4 Y corriendo dela batalla ya varon 
deBea-iamin vinoaquel diaá Silo , rotos 
fus veltidos , y echada tierra fobre fu ca- 
began 
3 S Y comollegó, heaqui Eli que eftaua 
dHcb.jóto fentado fobre wa Gila aralayando $ junto 
allugar del al camino: porque fu corago eftaua temero 
emino (o porcaula del arcade Dios - Y como aquel 
hombrellegóá la ciudad, 3 dar las nucuas, 
toda la ciudad gritó . 
14 Y como Eli oyó el eftruédo del grito, 
dixo:Que eltruendo de alboroto es ete? Y 
aquel hombre vino d priea, y dió las nue= 
vasá Eli. 
15 YeraElide edad de nouenta y ocho 
años: y fusojos fe auian elcurccido,que no 
podia ver. 
16. Y dixoaquel varon 4 Eli,Yo vengo de 
la batalla, yo he huydo oy dela batalla. Y 
el ledixo , Que háacontecido hijo mio? 
17 Y el menfagero relpondió,y dixo IL 
rael huyó delante de los Phllifheos, y tá- 
bien fue hecha gran mortandad en el pue- 
blo, y tambien tus dos hijos Ophni y Phi- 
'nees fon muertos, y elarca de Dios fuéto- 
mada. 
18 Y aconteció que como el hizo men- 
cion del arca deDios,Eli cayó para atras de 
eArrgate la fillajunto al lugar de la puerta, S y que- 
braronfele las ceruizes, y murió : porque 
$Gouerna- era hombre viejo y pefado, y auiaf jnzga- 
dos |, ¿do líracl quarentaaños. 

20 19.47 Y funuera la muger de Phinees que 
etava preñada, cercana al parto ¿oyendo 
el rumor,queclarca de Dios.era tomada, 

fu fuegro muerto, y fu marido , encoruo- 
e y pariósporquefus dolores fe autan- ya 
derramado por ella, 
20 Yaltiem Pula datado las 
que eftanan cabe ella,No tégas temor,por- 
y Alacon- que has parido hijo, Mas ella no re(pódió, 
felación. Eniparo mientes. 


b Hcb,he- 
rido, 
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21 Yllamóal niñol-chabod , diziendo, 

$ Captiua esla gloria de Mrael, (porel arca HHeb:Tra- 
de Dios,que era tomada: y porá era muer- fpaffadacs 
to fisfuegro, y fa marido.) > 

22 Y dixo, Captiva esla gloria dolíracl: 

porque era tomada el arca de Dios. 


CAPIT, Y. 


PYeitael arca por los Philifibeos en el templo de 

Sw Dios Depa esdco, Dagon fue deshecho en» 
fu prefincia.. 11... Losde Aguto Me afotas 
os de Dios, y amf mifino los de Gesb dondela pa- 
farm. VW, Traydaá Accaron, los Accaroni= 
as y les principes de los Vosliitlocos acordaron de re- 
Siucuyrla cn fo lugar. 


Los Philifiheos tomada el arca de 


1 Dios,truxcronla delde Eben-ezer á 
Azoro: 


2 Y tomaron los Philiftheos el arca de 
Dios, y meticronla en la caía de Dagon, y 
pufieronla cabe Dagon. 
3 Y el guiente dia los de Azoro fe le- 
tantaron de mañana. y heaquí Dagon pro- 
firado en tierra delante del arca de le- 
houa: y tomaroná Dagon, y boluicronlo 
áfulugar. 
4  Ytornandofeáleuantar de mañana el 
dia figuiente, heaqui que Dagon auia cay- 
do proftrado en tierra delante del arca de 
Tehoua:y la cabega de Dagó, y las dos pal- 
mas de lus manos aman cortadas fobre 
el lumbral dela puerta, folamente auia que- 
dado! Dagon en el. 
s Por eíta caufa los Sacerdotes de Da- 
gon, y todos los que entrá en el templo de 
Dagon , no pifan el lumbral de Dagon en 
Azoto hafla oy+ a 
6. 4 Y la mano de Tehoua fé agrauó fo- y py 
brelos de Azoto,quelos deftruyó, + y los y Jugos 
hirió + enlos elfos en Azoto y en todos aiinorras 
fus terminos» nas. 
7 Y viendo efto los de Azoto , dixe= 
ron : No quede con nofotros el arca del 
Dios de líracl :.porque fa mano es dura 
fobre nofotros, y fobre nueltro dios Da. 
9» 

E Y embiaron 3juntará  todoslos prin 
cipes delos Philiflheos , y dixeron : Que 
haremos del arca del Dios de Mrael? Y 
ellos refpondicron,Paffefe el arca del Dios 
delftacl en Geth.Y palfaron el arca del Dis, 
os de líracl, 
9 Yaconteció quecomo lá ouierá palfa—-1:Dios cai 
do,! la mano de Ichoua fué cótra la erdad g5 la ciu» 
con grande quebrantamiento : chi los. dad 

z om 
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a 5. dell hombres de aquella ciudad defde el chico 
morranas a i 
par, Estando, quefeles cubrian los fie- 
HE 79 q Y embiaró elarca de Dios en Acca- 
ron. Y como el arca de Dios vino en Acca- 
ron,los de Accaron dieron bozes dizien- 
do: Palfaroná mi cl arca del Dios de Lftael 
por matarmeámi y ami pueblo, 
pHeb-yjé . Y embiaron b ¿juntartodoslos prin- 
put cipes de los Philifiheos diziendo: Embiad 
elarca del Dios de lfrael, y toracfe á fu lu- 
gar, y no matcá mi yá mi pueblo. Porque 
<Ot.tereor auia * quebrantamiento de muerte en toda 
deóos — laciudad, y lamano de Dios fe auia alli a- 
gravado. 
1 Y los que no morian, eran heridos en 
los fielfos,que el clamor de la ciudad fubia 
Al cielo. 
CAPIT. VL 
Os Philifibeos compelidos dela plaga retituy? 
dd Ue 
da entos terminos de Bet.fames, los de la tierra fon 
heridos por auerla vito. 


'fuuo el arca de Ichoua en la tierra 
! delos Philifiheos icte mefes. 

2  Yllamandolos Phihftheos los 
Sacerdotes y adiuinos, preguntaron: Que 
haremos del arca de Jehova? Declaradnos 
como la auemos de tornar á embiará fu lu- 


are 
sz Y ellos dixeron : Si embiays el arca del 
Dios de Jírael,no la embieys vazia:mas par 
A Asiend garleeys la expiacion:y entonces fercys la 
d Auiend nos, y l conocereys porque no fe apartó 
diligécia, y devofotros fu mano. $ 
saves, 4 Y elos dixeron: Y que ferá la expiacion 
nocereysla. ¿le pagaremos ? Y ello relpondicron: Con- 
esulada vu Armeafaumero de los principes delos Phi 
efiromale “|; fheos,cinco fiellos de oro, y cinco rato- 
nes de oro: porquelamilina plaga queto- 
dos ticnen,tienen tambien vueltros prin- 
cipes. 
y  Hareyspues las formas de yueltros fie- 
Jos, y las formas de vucítros ratones, que 
deltruyen la tierra,y dareys gloriaál Dios 
de líracl : por ventura aliviará fu mano de 
fobre voforros,y de fobre vueftros diofes, 
defobre vueftra tierra. 
6 Mas paras endurecereys Meda co 
ragon;* como los cios y Pharaonen- 
e O y Degue el elos 
ran qu ile nolos dexaron quefe fue 
en 
7  Tomád puesaora, y hazed vn carro 
nuevo, y fomad dos vacas que cricn , ¿las 
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qualcs no aya fido pueto yugo:y vnzid las 

vacas ál carro, y hazed tornar de detrás de- 

ellas fus bezerros á caía. 

$8 Y tomareyselarca delchoua, y poner- 

laeys fobre el carro 3 y £ los vafos de oro, fLosfiefos 
que lepacays enexpiacion, poned enyna Y 10% "eo- 
caxctaállado declla, y dexarlacys que le 


vaya. 

5 Y mirad quefifibeporel camino de fi 

termino á Beth-fames,el nos ha hecho ete 

mal ran gráde:y nó, leremos ciertos que _ 
fismano no nos hirió y masque nos ha fido $ Cofveni 
Bacidente. Ue 
10 Y aquellos varoneslo hizieron anfi, 4 

tomando dos vacas que criauan,vnzieron- 

lasál carro, y encerraron en caía fus beze= 

rrOS. 

nm Y puferonclarca de Iehoua fobre el 

carro, y lacaxuelacon los ratones de oro, 

y conlas formas de fuslielos. ' 

de Y las vacas fe encaminaron por el 

camino de Beth-fames , y yuan? porvn 

miíino camino andando y bramando lín h Concers 
apartarfe ni á dicítra mia finieftra . Y tadascomo 
los principes de los Philiftheos fueron eva acuer 
tras ellas hafta el termino de Bethufa- “ 


mes. 

13 YlosdeBeth-fames fegauá eltrigo en 
el valle, y algando fs ojos vieron cl arcay 
holgaronfe quando le vicron, 

14 — Y elcarro vino enel campo de Tofue 
Beth-famita, alli: porquealli eltaua 
wma gran piedra :i y ellos cortaron la made- 
ra del carro, y ofrecieron las vacas en ho- 
locaufto á Iehoua. 

15 Y losLeuitas decindieron el arca de 
Jehona,y la caxuela que eftana cabe ella, en 
La qual estananlos vafos de oro :]y pulieron 
Ze fobre aquella gran piedra : y los varo» 
nes de Beth-fames facrificaron holocau= 
fos, y mataron viélimas áIchoua enaquel 
dia. 

16 Loqual viendolos cinco principes de 
los Philifiheos, boluieronfe 3 Accaronel 
miímo dia. 

17 Elfos pues fonlos ficflos deoro, que 
pagaron los Philifiheosá Iehoua + enex- 
piacion. PorAzoto vno por Gaza vno; 
por Afcalon vno;por Geth yo; porÁcca- 1 Esoració 
Ton vAo. 5 defecto. 


18 Yratones de oro cformeal numero de Ad 


todas las ciudades delos Philiflheos que fruxeron el 
perteneciana los cinco principes, defdelas Arca, hata 
ciudades fuertes haftalas aldeas fio muro. la gran pic- 
YY hafta la gran piedrafobre laqual pufie- draw 
ron elarca deehouayen el campo de Jofue "AS durala 
Beth-famite,y% halla oy. E 
19 4 Y hirió Dios de los de Beth-fames, - 
por 


¡ Afib.los 
del Berlelas 
més. 
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porque auian mirado elarca de Jehowarhi- 
asadelos rió enel pueblo 2 fetenta varones, y D cin- 
PES cuéta mil hombres. Y el Pueblo pufo luto, 
les dm. PoráIehouaauta héndo el pueblo detan= 
Pestrl eraaplapa, 


20 Y dixeronlos de Beth-fames : Quien 

€ Delante podrá eftar < deláte de Ichoua el Dios San- 

delarca — Éto? Y aquien fubirá de(de nofotros? 

co dí Y embiáron menfageros á los de Ca- 
riath-jarim diziendo . Los Philiflheos han 
buelto el arca de Ichoua: decendid pues y 
aracldaá yolotros. 


CAPIT VIL 


J Ode Cariciiarim ran Arcade na 
efiemes.. 11. Mraclfeconwerte ¿la predicacion 
de Samuel,el qualora porellos, 111. Han fingu- 
Lar viéloria delos Uhilfibeos, 


Vinieró los de Cariath-iarim,y tru- 
xeron el arca de lehoua,y metieron- 

la en cafa de Abinadab en Gabaa: y 

4 Confi= 'Ifandtificirona Eleazar fu hijo, paraque 


griron. — -guardafle el arca delehoua. 

.. 2. Y aconteció quedefde el dia que llegó 
« Comr:. :elarca 4 Cariach-iarim palláron muchos 
fe idol, . dias, veynte años: y todala cafa de Iracl 
pd lamentaua tras Ichoua. 

IL 3 Y habló Samuelá todala cafá de 1 


fa.Reyes — rael diziendo:Si detodo vueltro coragó os 


113. [tczes bolueysá Ichova, quitad los diofts age- 
dioss). mos, y 3 Afharoth de entre volotros ; y 


089)7  preparad vueltro coragon  Iehoua,y + fer- 
Seo aelsoloyeloslibab desancdolos 
Philiftheos. 
Math. 4, 4 Entonceslos hijos de líracl quitaroná 
10. los Baales, y a Allarorh, y firuieroná Solo 
Tchoua. 
g Lloraron $ Y Samuel dixo : luntad á todo Iíracl en 
abundante: Mafpha,y yo oraré por vofotros á Ichoua. 
Le E 6 Y juntando fe en Mafpha, É facarona- 
stes” guay derramáron delante de Iehowa : y a- 
dao, yunáron aqueldia, y l dixeron alli:Contra 
de pecca- Ichouaauemos pecado. Y ¿juzgó Samuel 
doskc.  ¿loshijos de Ifracl en Mafp! 


___ LIL. 7. q Y oyendolos Philiftheos que los hi- 
¿Tuvo tri- ¿os de Iftael eftauan ayuntados eo Mafpha, 
punalde — fubieron los principes de los Philiftheos 


JyziO» contra lítadl. Loqual como oyeron los hi 
jos de Ifrael ,yuicron temor de los Phili- 
ftheos. 

8. Y dixeron los hijos delítaclá Samuel, 
THeb.No +Nocefles declamar pornofotrosá Icho- 
éalles, — wanueftro Dios, que nos guarde demano 

delos Philiftheos. 

ISinfalta. 9 Y Samueltomó vncordero de leche, y 
Leu. 22,22. y facrificolo 3 Ichoua en holocaufto! ente- 
so:y clamóSamuclá Iehoua por lítacl, y le- 
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su 
houalo oyó: 
10 Yaconteció quecftando Samuel facri- 
ficando el holocaufto,los Philiftheos llega 
ron para pelear conlos hijos de Iírael. Mas 
Jehoua tronó con gran fonido aquel dia fo . 
brelos Philiftheos, y quebrátolos y fue- Mm Deshi- 
ron vencidos delante de Iffael, id 
nm Y *faliendolos hijos de Iftacl de Maf. + Ecclefia- 
ha, Gguieronálos Philiftheos hiriédolos Jt:co 46,24 
jafta abaxo de Berh-car. 
1 Y Samuel tomó vna piedra, y pufola 
entre Malpha y Sen, y pufole nombre 2 E- n Piedra de 
ben-ezer,diziendo : Hala aqui nos ayudó 3/uda. 
Ichoua. 
1 Ylos Philiftheos fueron humillados, 
que no vinieron mas ál termino de Hfracl:y 
la mano de Iehoua fue cótralos Philifiheos 
todo el tiempo de Samuel. 
14 Y fuerontornadasálos hijos de Hracl 
las ciudades que los Philiftheos auian to- 
madoálos Ifraclitas defde Accaron hafta 
Geth,con fus terminos:y Hítael laslibró de 
mano delos Philiflheos: Y vuo paz entre 
Yírael y el Amorrheo. 
15 Y juzgó Samuelá Iítacl todo el tiem- 
po quebiuió. 
16 Y yuatodoslosaños, y daua bucltad 


Berh-el y Galgal, y Mafpla, y? juzganad o Tenizane 
Yraclentodos eloslugares O dende 


17 _ Y boluafeáRama,porque alli Para fi 
af y alli tambien juzgauaa Lrac), y edil 
có alli altará Iehoua. 


.CAPIT VIL 


POr le ccfon del auarici delos bos de ama- 
ellos qualeselawia conflituydo por gonernado= 
res en fu lugar, el Pueblo es mowido a demandar rey 
fobrefi.. 1 Y. Dios declara a Samuel fi voluntad 
“acerca dela peticron del Pueblo le manda quefela 
conceda ¿rs notrficandoles prime derecho de 
los reyes, y ely men fobre flo qual Samu= 
EE VAEAd lada vo demandas 
Samuel felo concede y los embia á fis ca/as. 


Aconteció que como Samuel fe hi- 
zo viejo, pufo fus hijos por juezes fo 

bre líracl. 
2 Y el nombre de fu hijo primogenito 
fueloel, y el nombre del fegundo, Abias: 
los quales eran juezes en Berfabee: 
3 Masno anduuicronlos hijos porlos ca- 
minos defu padre, antes fe acoftaron tras 
el auaricia recibiendo cohecho, y peruer- 
tiendo el derecho. 
4 YtodosPlos Ancianos deltacl fe ayú- y Las cabe- 
rro] vinieron i Samuel en Rama, gaslos fe- 
5 Y dixeronle:Heaqui tu tchas hecho vi- nadorcso 
£0;y tus hijos no van por tus caminos por 

d R 
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a Quenos tanto cóflituyenos aorarey 3 que nosjuz- 
gouierne.  gue,como/ienén todas las gentes. 

ML 6. q Y +delcontentó á Samuclefla pala 
* ojiasy. bra q dixerom, Danosrey, que nos juzgue. 
14.7 13:10. Y Samuel oró á Ichoua. 
¿llos 13:21. 7. Y dixolehoua a Samuel :5 Oye la boz 
» Códecié: del pueblo entodo loque te dixeren: porá 
" note defechanáti,masá mi me defechan, 
quenoreyne fobre ellos. 
8 Conforme 3 todas las obras que han 
hecho delle el dia que los fiqué der y- 
pto halla oy, que mc há dexado, y han fer- 
uido a dioles agenos, anli hazen tambien 
contigo. 
«Hbpro- 9 - Aorapues oye fu boz:mas * protefla 
tefando pa declarandoles el dere- 
pea sha del rey , que há de reynar fobre e- 
os. 
10 'Y dixo Samuel todas las palabras de 
Ichouaál pueblo,que le auia pedido rey. 
1 Y dixo le: Elle ferá d el juyzio del rey 
que ouiere dereynar fobre volotros . To- 
mará vueltros hijos, y ponerfcloshi en fas 
carros,y enfu géte de cauallo, paraque co- 
rran delante de fi carro. 
eH'bucapi- 12. Y ponerfeloshá* porcoroneles, y cin 
tanes de. cuenteneros: y que arén fus aradas,, y fie- 
miby sabi guen fus fiegas, y.que hagan fus armas de 
Uncucnta,. Berta, y los pertrechos de lus carros. 

13 [rem tomará vueltras hijas, paraque 

Sean vnguenteras ,cozineras , y amallade- 

ras. 

14 Anfi mifino tomará vueftras tierras, 

vueflras viñas, y vueltros buenos olivares, 

y dará fus Gieruos. 7 

15. Eldezmará vueltras (mientes, y vu- 

eftras viñas, para dará lus cunucos, y ¿fis 

ficruos. 

16 Eltomará vueltros fieruos, y vveltras 
£Gemtiles. fieruas, y vueftros Ébuenos mácebos,y vu- 
Jermolos. eftrosalnes,y con ellos hará fus obras. 

17 Dezmará tambien vueltro rebaño, y 

finalmente fereys fus ficruos. 

18 Y clamareysa quel día á caufa de vu 

eltro rey dos aureys elegido: mas Ichoua 

no os oyra enaquel dia, 

19 MiselPucblo no quifo oyr laboz de 

Samuelantes dixeron:No,(ino rey ferá fo. 

bre nofotros. 

0 Y nofotros féremos tambien como 

todas las gentes, y nueltro rey nos gouer= 

nará, y faldrá delante COS y hara 
nueflras guerras. 

=1 Y oyó Samuel todas las palabras del 

putblo, y recirolas en los oydos de Ieho- 
E Csdeción a. 
ded fupe- 22 Y fehova dixo ¿Samuel: E Oyefuboz, 
Wii y ponsey fobrellos, Entonces Samuel: dixo 


dEl dere- 
alo. 
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¡los varones de lírael. Idos cada vno ¿fu 
ciudad, 

CAPIT. 1X. 


Brie Saul lacafnas de fupadre , viene a San 
'muel, el qual le declara fer li voluntad de Dios y 


quee jearey obre fu Vucblo, delo qualel fé ena 
con fa baxezan 


Avia vn varon de Benjamin hombre 
1 valerofo, el qual fé llamava Cis, hijo 

de Abicl,hijo de Scor,hujo de Bech- 
orath,hijo de Apluas,hijo de »n varonh de h De Ben» 
Jemi lamina 
2 Efetenia »n hujo que fellamaua Saul, 
manccbo y  hermofo, que cutre los hijos ¡Hebe bues 
de lírael no auia otro mas hermofo que el, Luo a 
del ombro arriba fobrepujaua á todo, el '““8% 
pueblo, 
3, Y auianfeperdido las afnas de Cis pa 
dee de Saul: y dixo Cisá Suulfu hijo : To= 
maaora contigo alguno de los criados, y 
Jeuantate,y veá bulcarlas afinas. 
4 Y el palló el monte de Ephraim,y de alí 
palló ena tierra de Salifa: y no las halláron. 
Y pallaron por la ticrra de Salim, y tampo- 
co. Y pallaró porlarierra de f Jerini, y no FDeBen: 
hallaron. 'leraiB. 
5. Y quando vivicroná latierra Ide Suph, lArribaz. 
Saul dixo a fucriado que tenia contigo: de Sophim 
Ven,boluamos nos,pórque por ventura mi 
padre dexadas las afnas ellará congoxado 
pornolotros. 
6 Yellerefpódió.Heaqui aoraque Ti en- men Ras 
elta ciudad fu el varon de Dios,que es va- "* 
ron infigne: todas las colas que el dixere, 
Lo dubda vendrán. Vamos aora allá, por 
ventura nos enfeñará ” nueftro camino por 
donde vamos. nLoque 
7. YSaulrefpódió ¿fucriado:Vamos pu- Huemnos 
€s:mas que lleuaremosál varon? Porque el “4 
pan de nueltras alforjas fe há acabado,y-no 
tenemos que prefentar ál varon de Dios: 
porque que tenemos? 
$ Entoncestomóel criadoá refponder 
áSaul diziendo:Heaqui fe halla en mi mano 
yu quarto de ficlo de plata: efto daréál va- 
ron de Dios, porque nos decláre %nueltro o Como em 
camino. elvesfcói 
9 (Antiguaméte en Ifrael qualquiera que 
yuaá confultara Dios, dezia anfi, Venid y 
vamos hata el Veyente.porque elque aora 
Fllama propheta, antiguamente ora llama. 
do Veyente.), 
10 Dixo pues Saulá fis oriadoBiendizes,. 
ea pues vamos. Y fueronála ciudad; donde 
eStana el varon.de Dios: 
u Y quando fubian ai 0 


| 


$7 L 
¿dad , hallaron nas mogas que falian por 
agus las quales dixeró :Eftá enelte lugar 
el Veyente? 
1 Y elias refpondiendoles, dixeron: Si. 
Heloaqui, delante dei : date pues prieÑla, 
porqueoy havenidoa la ciudad: porque el 
a Arr.zr. pueblo tiene oy facrificio 2 en el alto: 
13. Y quando entrardes en la ciudad, lue- 
golo hallareys, antes que fubaálalto,á co 
mer, porque * el pueblo no comerá halta 4 
bLoscom. £l aya venido. porá el ha de bendezir el fa 
bidados al crificio,y delpues comerán los cóbidados.. 
facriicio. Subid pues aora, porque aoralo hallareys. 
14 Yellosfubicronála ciudad, y quando 
eftuuicron en medio de la ciudad , heaqui 
Samuel que fala delante decllos para fubir 
álalto. , 
*héLay21 15. Y vn dia antes á Saul vinielfe,+Tehoua 
A reido ea Sa Mdnicd 
16 Mañanad cta mifina hora, yo embiaré 
átivnvaron de la tierra de Ben-iamin,¿ál 
qual vngirás por principe fobre mi pueblo 
Jírael : y este (aluará mi pueblo de mano de 
« fzo:os los Phillbcose porqueya hemradoá mi 
pueblo, porque el clamor decllos ha llega- 
do hafta mi. 
17 Y Samuel miró Saul, y Ichoua le di- 
xo:Heaqui elle es el varon del qual te dixe, 
ENéfeñorearáá mi pueblo. 
19 Yllegando Saul Samuel en medio de 
la puerta, dixole: Ruegote que me enfeñes 
donde esta la caía del Veyento. 
19 Y Samuel refpondio 3 Saul,y dixo:Yo 
fox el Veyente:fube delante de miálalco, 
comed oy cómigo, y por la mañana te ae 
pacharé, y re defcubriré todo loque a en 
tu COracon. 
20 Y de las afias que fe te perdieron oy 
d Hebano. ha tres dias,d pierde cuydado decllas,por- 
póngas a queya fon halladas, Mas cuyoes € todo el 
ellas tu co- defico de Ifracl, ino tuyo, y de toda la caía 
rason. detupadre? 
€ Todalo ¿¿ Y Saul relpondió y dixo : Por ventura 
Po Y o fiy yo Fhijo de Temini de los mas pe- 
bueno. iy yo E hijo de Temini, delos mas pe- 
f DA Ti- queños tribus de lMracl?Y mi familia la mas 
bude Ben pequeña de todas las familias del Tribu de 
damio, —— Ben-iamint Pues porque me has dicho co- 
fafemejante? 
212 Y travando Samuel de Saul y de fu 
criado, metiolosál cenadero, y dioles lu- 
gar enla cabecera de los combidados, que 
eran como treynta varones. 
23 Y dixo Samuel ál cozinero, Dá acála 
porcion,que te di,laqual te dixe que guar- 
dallesá parte. 
24 Yelcozinero algó vna cípalda $ con 
loque tava fobre ella, y pufola delante de 
Saul. Y Samuel dixo , Heaqui loque ha que- 
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dor, 
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dado,pon delante deti, y come:porque de 
indufkria fe guardó párati, quando dixe: Yo 
he combidado ál pueblo . Y Saul comió 
aquel dia con Samuel. 

25 Y quando ovieron decendido delalto 
á la ciudad,el habló con Saul * fobrelate- 
chumbre. 

26 Y otrodia leuantaronfe de mañana, ál 
falir del alua, y Samuel llamó á Saul fobre 
ltechumbre, y dixo: Leuantate, paraque 
te delpache.. Y Saul fe leuantó : y fálicron 
fuera ambos el y Samuel. 

27 Y decédiendo ellos ál cabo de laciu- 
dad, dixo Samuel 3 Saul: Diál mogo que 
vayadelante. Y el mapo palló delame. Y tu 
elpera i vn poco paraque Jo te decláre pa- 
labra de Dios. 


Envnz" 
agotea 


apartado, 


i Heb, co- 
mo el dia, 


CATIT, X 

Amvtel por decreto de Dios vnge á Saul porRey, 
Siediobmasfralodo ferasicon. Mo. Sal 
defpues def wncion es buelto otro hombre, y vee las 
Jeñales de fu vocacion que le fueron dadas, 11, 
Samuel conca iedlo, y lebuelae d motificar fe 
pescado en pedirrey » yal fin por fuertes es elegido 
Sal,comformandojé la fuerte con la electon le Dios, 
y el Pueblo lo admucsexscpto algunos rebells. 


o vaa ampolla dea- 


zeyte, derramola fobre fu cabega, y 
befolo,y dixole:No te hayngido le- 
houa por capitan fobre fu heredad? 
2 Oydefqueteayas apartado de mi, ha- 
llarás dos varones júro al fepulchro de Ra- 
* chel,enel termino de Bé-iamin en Salefah, 
los quales te dirán:Lasafbas, Gauias ydoá 
bufcar,fon halladas: y tu padre,aura ya de- 
xado el negocio de las afhas, y cógoxauale 
porvofotros diziédo:Que haré de mihijo? 
3, Y comodeallite fueres mas a delante, 4 pros q 
y llegaresá la + campaña de Thabor, falir= cnzinayo 
tehánal encuentro tres varones , quefubé alcorno- 
15 Dios en Beth-el:lleuando el vno tres ca que. 
britos,y el otro tres tortas de pan:y elter- 1 A facrifi- 
cero, vn cantaro de vino. pea des 
4 Los quales,defque te ayan fáludado,te Tios, 
darán dos panes y tulos tomarás de mano, 
decllos. + 
5 Deallivendrásil collado " de Dios, 
donde etála guarnició delos Philifiheos, 
y como entráres allá en la ciudad,encótra» 
rás vna cópañia de ES Gdecienden 
» del alto,y deláte deellos plalecrio, y adu- 
fre,y flauta, y barpa,y cllos0prophetizádo. 
6 Y el efpiricu de lehoua tearrebarará, y 
prophetizarás con ellos: y ferás mudado 
en otro varon. 
7 Y quádo te vuieren venido eftas feñales 
á Ri haate 
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ho L 
hazte 2 loquete viniereá la mano : porque 
Dioses contigo. 
8 Y decendirás delante demi en Galgal: 
y luego yo decendiró 3 tiáfacrificar holo- 
cauÑlos,y á matar vi8iimas pacificas. Ta me 
efperarásfiete dias halla que yo venga ti, 
y te enfeñe loque has de hazer. 
9 4 Y aconteció que como el tornó fu 
ombro para partirfe de Samuel, Diosle tro= 
có lu coragon:y todas eftas feñales vinieró 
enaquel dia. 
10 Y comollegaronalliál collado, hea- 
quila compañia delos prophetas que venia 
a encontrarfe cóel, y el efpiritu de Dioslo 
arrebató,? y prophetizó entrellos. 
1 Yaconteció que todos los que lo co- 
nocian * deayer yde antier,mirauan como: 
rophetizaua con los prophetas . Y el pue= 
lo dezia el vno al otro,* Queha aconteci- 
dol hijo de Cis? Saul tambien entre los 
prophetas? 
12 Y dalguno dealli refpondió, y dixo:Y 
quiéesel padre deellos¿Por ella caufafe tor 
nóen prouerbio, Tambien Saulentre los. 
prophetas? Jl 
13 Y celló de prophetizar,y llegó “al alto. 
14 Y vntio deSaul dixo el y á fu criado: 
Donde fuefles?y cl refpondió:A bufcar las 
afñas, Y como vimos que no parecian,fuemos 
iSamuel. 
15. Y dixocltio de Saul : yo te ruego que 
me decláres,que os dixo Samucl? 
16. Y Saul refpondióáfu tio, declarando 
nos declaró que las afias auian parecido. 
Mas del negocio del Reyno, de 4 Samuel 
Je habló,nole deftubrió nada. 
Y7. 5 Y Samuel cóuocó el pueblo 3 Ieho- 
ua en Malpha.. 
18 Y dixoálos hijos de Tíracl: Aníi dixo 
Tehouael Dios de lltacl: Yo fiquéa lrael 
Ey lic dao 
pcios, y demano de todos losreynos que 
osafiligiéron: 
19 Masvofotros aucys defechado oy i 
vueltro Dios, que os guarda de todas vu- 
efiras alfliciones y angullias, diziédo, No, 
fino pon rey fúbre nofotros.Aora pues po- 
neos deláte de lehoua por vueftros tribus). 
y por vueltrasÍ quadrillas. 
20: Y £ haziendo allegar Samuel todos 
los tribus de lfrac),fué tomado cl Tribu de 
Ben-iamin:. 
21 Y hizo llegar el Tribu de Ben-iamio 
por fuslínages, y fuézomada la familia de 
Metri,y dela fuétomado Saul hijo de Cis: 
y comolo bufcaron,no fue hallado... 
12 Y preguntaró otraveza Ichoua, Fauia 
aun de veniralli aquel yaron: y Iehouazef 
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pondió :Heaqui quecleta'efcódido h en- hHeb.en- 
treel bagaje. trelosyae 
23 Entoncescorrieron allá, y tomaronlo ** 

de alli,y puefto en medio del pueblo,defde 
elombro arriba eramas alto que todo el 

pueblo. 

24 Y Samuel dixo ¿todo el pueblo:Aue= 

ys villo álque ha clegidoTehoua,que no ay 
femejanteael en todo el pueblo? Entonces 

el puebló clamó diziendo:Bina el Rey. 

25 *EntoncesSamuel recitó al Buela el * Arrib.8, 
derecho del reyno, y efcriuiolo en vn li- 11. 
bro,el qual guardó delante de Teboua. 

26 Y embió Samuclá todo elpueblo ca= 
daynoáfu cala: y Saul tambien fe fue á fa 

cafaen Gabaa, y fueron con el algunos del 
exercito,el coragon delos qualesDios ania 

tocado. iHeb.los. 
27 Mas'losimpios dixcron,Como?nos hijos de 
ha efte defaluar ? Y tuuieronlo en poco, y Belial 


eS le truxeró prefente : mas el $ difsimu- a 
ló. la 


CAPIT. 


Alfiido los de labes de Galaad del rey delos 
Ammonitas piden focorro á Saw, y el viene y los 
Uibra,y con cha viéloria gana auchordad enel Pue 
blo. 11, Samuel y todo el Vueblo confirman fi ele» 
cion com folenmidad, EN 


Subió Naas Ammonita, y alfentó cá- 
po contra labes de Galaad. Y todos 
los de labes dixeroná Náas, Hazali- 
anga con nolotros, y feruirtehemos. 
2 Y Naas Ammonitales refpondio:! Có- 1Heb.En 
efta condicion hare alianga conofotros, fo haré 
queá cada yno de todos vofotros faque el € 
ojo derecho, y ponga efta picitladé 
todo lfrael.. 
3, Ylos Ancianos delabesle dixcron:Da- 
nos ficte días, parag embiemos menfage- 
ros entodos los terminos de lrael:y fi na- 
dic ouiere que nos defienda , Glsbadé 


XI. 


Ati 

4 Yllegandolos menfageros á Gabaa de 

Saul, dixeron cftas palabras en oydos del 

pueblo: y todo el pueblo lloró á alta boz. 

$. Y hcaqui Saul que venia del campo tras 

fos bueyes y diz Sal: Que hac pueblo, 

que lloran? y contaronle las palabras de: 

los varones de labes. 

6. Y elcfpiritude Dios arrebaróa Saul m Heb. pa- 
en oyendo ellas palabras, y encendiofe en pd 
yraén gran manera. 

7. Y tomando vn par de bueyes, cortolos: 

en piegas, y embiólas por todos los termi= 

nos de Iftaclpor mano de menfigeros, di- 

ziendo: Qualquiera que no falicreen pos 


de 


sa FP” DE 


deSavl, y en pos deSamuel,anúi ferá hecho 
¡fus bueyes, Y cayó temora de Iehoua fo- 
bre el pueblo: y Lalicron todos b como vn. 
hombre. 
8 Y “contolos en Bezec, y fueron los hi- 
jos de Hracl trezientos los varones 
de luda,treynta mil. 
9 Y refpondieron á los menfágeros que 
auian venido: Anfi direysá los de labes de 
Galaad:Mañana en callentando el Solyten- 
dreys falud. Y vinierólos méfigeros, y de 
clararonlo ¿los de labes, los quales fé hol- 
garon. P 
dSjáfos 10 Ylosdelabesddixeron: Mañanafal- 
enemigos. dremos¿ volotros,paraque hagays cóno- 
fotros todo loque bien os pareciére. 
1 Yel día figuiente Saul pufo el pueblo 
en orden en tres efquadrones: y vinieró en 
medio * del realála vela dela mañana, y hi- 
ricronálos Ammonitas haftague el dia ef 
callentaua:y los que quedaron, fe derramá- 
ron , que no quedáron dos decllos jun- 
105. 
12 El pueblo entonces dixo 3 Samuel: 
* Arrib, 10, Quien/on los que dezian : + Reynará Saul 
37. fobre nofotros ? Dad aquellos hábres, y ma- 
tarloshemos. 
13 Y Saul dixo: No morirá oy al, 'uno:por- 
que oy ha obrado Iehoua falud en If 
rací, ) 
14 4] Mas Samuel dixo 3l pueblo: Venid, ' 
yamosá Galgal paraque renouemos all el 
reyno. 
15 Y fuétodocl puebloá Galgal, y envi- 
Iiéronalliá Saul porRey delante de Icho- 
naco MER alli viétimas pa 
cificas delite de Ichona:y alegraronfe mu- 
<hoalli Saul y todos los de Iíracl. 


aGrando. 
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pl dela cio da ie des 
bosprotefta publicamente de fu jufticia y imno- 
cencia rado mierno.y el Pueblo edi ttimos 
mio, : 11, ProteStales de fo peccado en aucr pedido 
xey.en testimonio del qual baxg venir grande temo 
pohtad de aguas y truenos. , 111. ElPueblo recono- 
e Ja peccado, mias Samuel loscon/uela, y les requiere 
que permanezcan enel temor de Dios, fapena de fer 
perdidos ellos y furey, 


Dixo Samuelá todo Yracl. Heaqui, 
fHeconde 1 vfheoydo vueftra boz entodas las 
cendido có olas q meaueys dicho, y oshepn- 
volotros Ro rey, 5 

27 Aorapuesheaqui vueftro rey vá delan- 
tede vofotros.Porqueyo ya foy viejo ya 
no: mas mis hijos Lan con volotros, y yo 
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s2 
£ie andado delante devófotros dede mi gHeb:he 
mocedad,hafta elle dia. unidos 
3 *Aquicitoy.conteltad cótra mi delan- *Ecclics 
te delchoua, y delante de fu Vngido, fihe 4612 
tomado el buey de alguno, o fihe tomado 
«Le dealgias! Sé clóado alga 
no,ofiheb injuriado ¿alguno:o fiheto- hHeb.he- 
mado cohecho de alguno por el qual aya «ho violen- 
cubierto mis ojos:y latisfizeroshe, — — aoUe 
4 Entoncesellos dixeron: Nunca noshas , pigimos 
calumniado,niinjuriado,ui has tomadoal- jodo 14 
go de mano de ningun hombre, Juficia. 
5. Y el les dixo:Ichou1es tefligo cótra yo- 
fotros, y fu Vngido tambiene; teftigo en- $ Heb.cn 
elte dia,que no 3ueys hallado f tras micco- mimano. 
fa ninguna. Y ellos refpondicron:l Anf es. 1Hcb.Tef 
6 Entonces Samuel dixo ál pueblo, leho- "89" 
113, M que hizo ¿ Moyfen y ¿ Aaron, y que o pri 
Sacó 3 vueltros padres de la tierra de Egi- oficios 4 

to. Bic 
7 4] Aora pues eflad, y yo os pondréde- IT. 
máda deláte de lehoua,1 de todas las jufti- n Detodos 
cias de lehowa,que ha hecho con vofotros, 19 Eo 
y con vueltros padres. alar de 
8 *Comolacob yuo entrado en Egypto, *Geng/46, 
y que vueftros padres clamároná Jehoua, y, 
Íchoua embió ¿ Moyfen,y a Aaró,los qua- 
les ficáron á vueltros padres de Egypto, y 
los hizicron habitar en efte lugar. 
9 * Y oluidaroná Ichoua fu Dios,y el los * Iuexgs 47 
9 vendió en lamano de Sifara capitan del 1- 
exercito de Afor, y enla mano delos Phi- OLosen- 
liftheos yy en la mano del rey de Moab,los *"“8% 
quales les hizieron guerra. 
10 ' Y ellos clamaron á Ichoua, y dixeró: 
Peccamos,qué auemos dexado Menos, y 
auemos feruido ¿los Baales, y á Aftaroth: 
libranos pues dora dela mano de nueftros 
enemigos, y nofetol te feruiremos. 
1 Entonces lehouaembióálero-baal, y 
áP.Badao,yá Iephte,yáSamucl, y libro os p Chal.Par 
de mano de vuellros enemigos alderre- Samiondel 
dor:y habitaftes feguros. AL 
1 Y comoviltes que Naas rey delos hi- 
jos de Ammon venia contra vofotros, di: 
ftes me: No: finorey reynará fobre nofo- 
tros y fiendo yueftro Rey Iehoua vueftro 
Dios. 
13. Aorapues,veys aqui vueltro rey, que 
cejas qu palos eya a 
uaha suo [obre vofotros rey. 
14 - Pues fitemierdes álehoua, y le firuier= 
des, y oyerdes fuboz, y no fuerdes rebel- 
desa la palabra de leboua,an(ivoforrosco- 9Pro/pera 
mo el rey que reynafobre volotros, Ítreys seme Ge 
3 : aos 

tras Iehioua vuefiro Dios. gue lavo 
15. Masfino oyerdes la boz de Iehona, y luntad de 
fifuerdes rebeldes 3 la palabra de Ichoua, Dios. 

- R ij 
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a Hbyen La mano de Ichoua forá cótra vofotros co: peraportodala viera disiendo, Oygan lo 
dres. mo contra vueltros padres, los Ebreos, 


16. Ytambienaora cllad, y mirad ela grá 
cof, q bocalad dólar diga oado ss 
17 Noeiaoralafiega delos trigos?Yo cla- 
maréá Ichoua,y el dará truenos y aguas,pa- 
JAQUE CONOZCAYS y Veays, quees grade vu- 
eltra maldad, qué aueys hecho en los ojos 
deTchouapidiendo os rey, 

18 Y Samuel clamó3 Iehoua,y Iehova dió 
truenos y aguas en ag! día : y todo el pue- 
blo temió en gran manera dá Ichoua y a Sa- 
muel. 

19 GY dixo todo el pueblo ¿ Samuel: Rue- 
ga portus fieruos á ichoua tu Dios, que no 
muramos; porque á todos nueltros peeca- 
dos hemos añedido ete mal , de pedir rey 
para nofotros.. ; 

20 Y Samuel refpondi$al pueblo,No te- 
iS Volotros edo todo cite 
mal,mas contodo ello noos aparteys de en 
pos de lehoua, fino féruidá SS con to= 
do vueltro coragon. 


uL 


b Delos 21  Noosaparteys en pos D delas yanida- 

idolos... des, queno aproucchan, nilibran : porque 

Pb Ton vavidades. 

$4 22 Quelehosano defimparará fu pue- 

blo porfis grande nombre : porque lehoua 
ha querido hazeros pueblo layo, 
23. Y lexos vay: tambié de mi, que peque 
contra Iehoua celfando de rogar por voto- 
tros :antes os enleñaré por buen camino y 
derecho: 4 
24 Solamentetemedá Ichoua, y feruilde 
de verdad contodo vueftro coragon : por= 
que confiderad quan grandes cofas ha he- 
cho con vofotros. 

€ Sedo 25 Mas € (i perfeucrardes en hazcrmal, 

malhzicn. 

E volotros y yuellro rey pérecereys. 

ajerdes, CA PIT NT, 


d Como va To dde»maño era Saul quído tey- 
niño de va nó:y dos años reynó fobre Mael, 

año, lince- 2 *Quando Saul fe eftogió tres 
sorcóo  mitdeTítacllos dos mil efuuicró con Saul 


pn en Machmas, y enel monte de Berhel, y los 
Seed milano ia aaá Gill de 
Ro Ben-iamin: yembió ¿todo el otro pucblo 
cada vnod lus tiendas, 

Y lonashan hirió la guarnición de los 

fAruto,s. Philiflheos, q y/feua eucl! collado, y oyeró 
delos Philifibcos, y Saul hizo tocar trom- 
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4. Y todo lfracl oyeron quefe dezia:Saul 
ha herido la guarnicion delos Philiflheos; 
y tambien que lfrael5 oliamalálos Pslil: g Bra abo- 
thcos: y el Pueblo fe juntó en pos de Saul. minable. 
en Galgal. Exodus, 
5. Entonceslos Philiflhcos fe juntiró pas 
rapelcar con lracl, treynta mil carros, y 
1eys mil cauallos, y pueblo como el arena, 
ue a ¿la onila dela maren multitud:y, 
ubieron, y alfentaron campo en Machinas 
ál Oriente de Beth-auen. 
6 . 6] Mas.los hombres de Hracl viendofé 11, 
pueÑos en eftrecho,porque el pueblo ela. 
uabencfrecho, el ño fe elcondió en h Encerra 
cueuas, en fo(fas, en peñafcos, en rocas, y dos delos 
enciflernas. enemigos 
7, Y algunos de los Ebreos palfáron el lor- 
dan en la tierra de Gad y de Galaad:y Saul 
fe eltaua aun en Galgal,y todo el pucblo y- 
ua tras del Sbado, 
8 Y elcfperó ete dias, conformeál pla- ¿Arruo,f. 
zo que Samucl amia dicho, y. Samuel no ve= 
niaa Galgal, y el pueblo f2le yua, 
9  Eutóces dixo Saul: Tracd me holocau- 
Ro,y facrificios pacificos.Y facribicó el ho- 
locaufto. 
10 Ycomocl acabara de hazer el holo 
caufo,beaqui Samuel que venia: y Saul lo 
falióá recebir + para faludarle, FHeb.para 
11 Entonces Samuel dixo : Que has he- bendezir- 
cho? y Saul refpondió : Porque vide que el 10. 
pueblo fe me yua,y que tuno venias al pla- 
zo delos dias, y que losPhuliftheos cftauan 
juntos en Machmas, 
1. DixeemmsLosPhilifiheos decendirán 
aoradmien! yy yo no he rogado la faz 
de lehona: ? Y esforceme y offreci holo- Losfucfos 
gado de 
1 Entóces Samuel dixo4Saul, Locamé. 9Mecer 
tc has hecho,que no guardafte el mandamiz 55 
ento de lehoua tu Dios,que el te auia man > 
dado. Porque aora Iehova ouicra cófirma- 
dotureynofobrelftac) para fiempre. oa 
Masaoratuteyno *2 no ferá durable, mHeb.no 
xIehoua fe habufcado varon fegun fu co- Marí. 
ragon, 3l qual lehoua ha mandado, ó fa ca- Aba 27 
pitan fobre fu pueblo , porquáto tuno has 
guardado loque Tehoua te mandó. 
15 Y levantandofe Samuel fubió de Gal. 
gal en Gabaa de Ben-iamin: y Saul contó, n Hizola 
el pueblo, que fe hallaua con el, como feys q) Si] 
cientoshombres. - Pedal 
16 YSaul y lonathan fu hijo, y el pueblo 
quefe hallaua conellos ,£e quedará en Ga 
baa de Ben-iamin : y los Philifiheos auian. 
puclto fi campo cn Machmas. Y 
q 


a Heb.de- 
firoydor, 
b Heb. 
miiraua, 


4 Herrero 
para hazer 
ArpuAS 


K Arrib, 
4110. 
dEraclfa- 


55 
17 Y falieron del cápo de los Philiftheos 
tres cfquadrones? a correrla tierra. El yn 
efquadron % marchaua por el camino de 
Ephrá ála ticrra deSual, 

18 El otro cfquadron marchaua hazia 
Beth. oron, y el tercer efquadron marcha- 
uahazia la region que miraal valle de Se- 
boim hazia el deficrto. $ 

19 Yentoda latierra de Títaelno feba- 
laua € official, que los Philifheos auian di 
cho entrefi, Porque por ventura los Ebreos 
no hagan efpada,ó langa. 

20 enñ todos los de Mracl decendiana 
los Philiftheos cada vno á amolarfa reja, fl 
agadon,fu hacha,o fu facho, 

21 Y quando fe hazian bocas enlas rejas, o 
enlos agadones, ó, en las horquillas, Ó en 
las hachas, halta vn aguijon que fe auia de 
adobar. 

12 Anfiaconteció que el día dela batalla 
no fe halló efpada, nilanga en la mano 
minguno de todo el pueblo, que «¿Hana con 
Saul y con lonathan,finó fueron Saul y lo- 
nathán fu hijo que las tenia! 
23 Yla guarnicion de los Philifthcos fa- 
lióal pos de Machmas. 


CAPIT, X1IIL 

Onatliax confiado en Dios folo con fu paje dear- 
derma deta Vlsilifibeos,y de 
principio d la baralla y d la viéloria. _ 11. Saul 
Juramenta dl Pucblo de no comer, haSTaque aya 
vencido cumplidamente; lequal ¡ignorando lona- 
shawcomié de vn panal demuel yendo encl alcange: 
afubidopor fa padeeloquierematar, mas cipuchlo 
lofalua, 111, ElPueblo futigado de La hambre 
mata avimalesy come illegresmamenste, y Saul les 
pretende haxsr dpifacion dela Ley,conque maten 
Sobre vna piedra. 1111, La decendoncia de Saul. 


'Vn dia aconteció que Tonathá hijo 
de Saul dixo a fu criado que le traya 
las armas : Ven y paffemos ála guar- 

nicion de los Philiftheos , que 244 aquel 
lado.Y nolo hizo faberá fu padre. 

2 Y Saul eftaua enel termino de Gabaa 
debaxo de vn granado que e/fana en Ma- 
gron, y el pueblo que e/tawa conel, era co- 
mo feys cientos hombres. 

Y Achias hijo de Achitob hermano de 
*Lchabod hijo de Phinees, hijo de Elifa- 
cerdote de lehoua en Silod traya el ephod: 
y el pueblo no fabia que Jonathan fe oui- 


esrdote cn elle ydo. 


el campo 
de Saul. 

€ Hebavo. 
diente de 
piña Sc 


4 “Y entrelos palos por donde Tonathan 
tocuraua palfarála guarnicion de los Phi 
ifKheos aura € yn peñaleo agudo de la vna 
parte, y; otro de la orra parte + el vno fe lla- 
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maua Bofes,y el otro Sent. 

5' El vn peñafco eftaua ál Norte hazia 

ers) y elorroál Mediodia hazia Ga- 
2. 

6 - Dixo pueslonarhana fir criado quele 

traya les armas,Vé,paflemos á la guarnició 

deltos incircicifos,por vétura hará Ieho- 


wa por nofotros,* queno es difficiláleho-* Cro 


ua faluar con muleitud,o.có poco numero. 14. 
7 Y fu paje de armas lerefpódió,Haz to- 
do loque tienes en tu coragon,ve,que aquí 
eltoy contigo ¿tu voluntad. 

8 Y lonathan dixo:Heaquí, nofotros pa 
Maremosá os hombres, y moltrarnósles 
hemos. 

9 —Sinosdixerenanfi,Elperad hata ¿le- 
guemosd vofotros; entóces nos ellaremos 
en nueltro lugar,y no fubiremos á ellos. 
10. Mas finos dixcren aofi, Subidinof- 
otros:entonces fubiremos, porque Ichoua 
los ha entregado en nueliras manos, y cflo 
nosfird por leñal, 

1 Y moltraronfeambos A la guarnicion 
delos Philiflheos, y los Philifihcos dixe= 
ron:He los Ebreos, que falen de las cauer= 
has en que feauían elcondido, 

12 Ylosvaronesde la guarnició relpon- 
dicronálonathá y ¿fu paje de armas, y di= 
xcron:Subid'á nofotros, y moltraroshe= 
mos cl cafo «Entonces lonathan dixo á fu 
paje de armas, Sube tras mi,que Iehoualos 
Ha entregado enla maño de líracl. 

13 Y fubió Tonathan con manos y con 
pies, y tras el (u paje de armas, y los 4 cayá 
delante de lonarhan, fu paje de armas , que 
¿ua gras del,los mataua. 

14 Elta fue la primera watanga,en la qual 
Jonathan con fu paje de armas mató como 
Veynte varones,comoen la mitad de vnahu- 
ebra que vn par de bueyes Juelen arar en va 
campo. 

15 * Y vuo miedo enel real, y porlaticrra, 
yo todo el pueblo de la guarnicion : y 
* 


lofque auiá ydoá correrla tierra, tambié * Arrib. 


ellostemblaron: y la tierra fue alborotada, 13,17. 

y vuo gran miedo. £ Hebyy 
16 Y lascentinelas de Saul vieron defde 
Gabaa de Ben-iamin como la multitud 
eftauá turbada, y yua dera parte dotra, y 
era deshecha. A 

17 Entonces Saul dixo al Pueblo que te- 
nia configo : Reconoced luego y mirad, 
quien aya ydo de los nueftros. Y como re- 
conocieron, hallaron que faltaua Jonathan 
y fu paje de armas. 

18. Y Saul dixo ¿ Achias: Trae el arcade 


Dios,porque el arca de DioseftanaÉ aquel g Entóceso 


dia conlos hijos de Xírael. 
R iñij 


fue en mie- 
do de Dios 
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19  Yacontecio queeftando aunhablan- 
do Saul con el Sacerdote el alboroto que 
sitaua enel campo de los Philifhcos, fe au- 
gmentaua, y yua creciendo en gran mane= 
a Nopaffes ra.Entonces dixo Saul ál Sacerdote: 3 De- 
masadelíte ten tu mano. 
enclofi- 29 Y juntando Saul todo el pueblo que 


ciosporque == 
soplo conel cftaua,vinicron hafta el lugar de la ba- 


pets talla: y heaqui b que el cuchillo de cada 
DMatauan- Vno era buelto contra fu compañero, y la 
fevnosa  mortandadera grande. 
otroslos 231 YlosEbreos Gauian fido con los Phi 
Phil Tifiheos de ayer y deanticr,y aujan veni. 
Gomenha- do conellos delos alderredores ál campo, 
ra ambien eltos/é boluieron para fer con los 1£- 
sar que e/fauan con Saul y con-Lona-. 
han. 
22  Anfimilmo todos los Iftaclitas que fe 
auian efcondido enel monte de Ephraim, 
oyendo ¿los Philifheos huyan,cllos tam= 
bicnlos iguieron en aquella batalla, 
dHebula 23 Y Ichouafaluóálfracl aqueldia, y del 
baralizo.— alcance llegó hata Borh-auen. 
Il 24 4] Y losvarones de lírael fucron pu= 
ellos eneftrecho aquel dia: porá Saul auia 
conjurado el pueblo diziendo:Qualguiera 
que comiere pan hafta latarde, halta 4 aya 
tomado vengáca de mis enemigos, fea mal- 
dito. Y todo eipisbla no auia guítado pá. 
e'Todo el 25 Y “toda la tierra llegó á vn bofque, 
excrcito. — donde ausa miel enla haz del campo». 

26 Y entró el pueblo enel bofque, y hea- 
f Heb.co- 


juiF ¿la miel corria, y ninguno vuo $ lle- 
rrientes de Ian mano fu es E Etc. 
la se Piacnreuerenciacijuramento. 40 
it 27 Maslonathan no auia oydo, quádo fu 
* padre coojuróál pueblos eftendió la púta 
de vna yara,que traya en fu mano, y mojola 
hGunó. — envn panal del micl,y h llegó fu mano áfu- 
¿Tomó er bocayy:ifus ojos fueron aclarados» 
fuergo.. — 28. Entonces habló vno del pueblo dizi- 
endo: Conjurando ha conjurado tupadre 
3l pueblo diziendo; Maldito/éa el varó que 
* Heb.pan. Comiere oy | nada. y el pueblo desfallecia 
debambre. 


29 Yrefpódió lonatban:Mi padre ha tur- 


rrtexerci- bado! la tierra.Vedaoracomo háfido acla- 
to. rados mis ojos porauer gultado vn poco 
deftamiel: 


30. Quantomas fiel pueblo ouiera oy co- 
mido del defpojo de fus enemigos que ha- 
116? Nofe ouiera hecho aora mayor ellra- 
goenlos Philifteos? 
31 Yhirieronaquel diaálos Philiftheos 
defde Machmas haltaAialó mas el pueblo 
fe canfó mucho. 

JL 32 q Y clpuebloferoraóal defpojo,yto- 
maron oucjas y yacas, y bezerros, y mata» 
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ronlos en tiersa, y el pueblo comió con. 

fngre. 

33 Y dandole deello auifo ¿ Saul dixeró- r 
le: El pueblo pecca contra Iehowa comico- ' 


docó fangre.Y el dixo:* Vojotres aueys pre= ¡*Detero. * 


waricado. Reboluedmeaoraacá yna gran= 12,36 
depiedra. 
34 , Y Saultornós dezir:Efparzios porel 
pucblo,y dezildes, Traygame cada yno fu 
vaca,y cada ynofu oucja,y matad " aqui, y: Sobre 
comedy no peccáreys cótralebona co- “Mpicdras 
miendo con fangre.Y truxeró todo el pue- dis 
blo cadayno fu vaca con fu mano aálla n= vera, 
che,y mataron alli, n Difpenía 
35 Y edificó Saul altar á leboua , elqual enla Ley 
altar fue eliprimero que? edificó álcho- Sei 
ua 4 
36. Y dixo Saul:Decindamos de noche có. Pola 
tralos Philifiheos, y lagarloshemos halla 
lamañana,y no dexaremos deellos ningu- 
no.Y elos dixeron; Haz loque bien te pare 
csére . Y el Sacerdote dixo: Lleguemos 
nosaquiá Dios. 
Y Saul confultó á Dios:Decendirétras 

la Philifihcos? Eutregarloshas en mano 
de Iítael? Mas Ichoua nole dió relpuclta 
aquel dia. 
38 Entonces dixo Saul, Llegaos acato- 
dos? los cantones del pueblo:fabed, y mi- p Las cabe= 
rad,porquienhafido oy eltepeccado. gar 
39 Porque biuelehoua,que/luailíracl, 

jue fi fuere en mi hijo Jonathan, el morira 
de muerte. Y novuo en todo el pucblo quié 
lerefpondiello. ' 
40 Y dixoitodolfrael:Vofotros eltare» 
ysi vnlado, y yo y lonazhan mihijo cfta- 
rémosá. otolado. Y el pueblo refpondió 3. 
Saul, Haz loque bien te pareciére. 
41 Entonces dizo Saul 3 Ichona Dios de 
Títacl, Da perfecion.Y fueró tomados lo- qHar que 
nathan y Saul, y el pueblo falió por libre. — la fuerte 
Me Y ul dixo :Echadentremi, y Tona- desirela 
than mihijo. Y fuetomadolonachan. ——— YsMiadebra 
43 Entóces Saul dixo álonarhan:Decla- (uta enel 
rame 4 has hecho . Y Jonathan fe lo decla- Pcétoral 
ró y dixo: Guítando gufté con la punta de- del Sacer» 
la vara que enmimano, vn poco de dote dóde 
miel: y morire poreJo? <llaua a 
44 YSulrcipondió:AnfímehagaDios, 1Y Tia: 
y anúí meañida, que in dubda morirás lo- jonas y 
nathan,. illaminas 
45 Entonces el pueblo dixo ¿Saul: Pues ciones. 
hade morir lonathan, el queha hecho efta Exo438.30% 
falud'grande en lírael? No feráaníi. Bine 
Ichouaquenohadecacr vn: cabello de fu 
cabega entierra, puefque ha hecho oy con 
Dios.Y el pueblo libró áJonathan, queno. 
muelle. 

1 46 Y 


$9 L 


rHcb.fu- 46 Y Squl Y dexódefeguirlos Phili£- 
bióde en theos: y los Philifiheos fe fueron 3 fu lu. 
DS delos ar. 

Ge 


47 Y tomando Saul elreyno fobre Iracl, 
hizo guerra ¿todos lus enemigos alderre- 
dor:contra Moab, contralos hijos de Am= 
mon,contra Edom,contra los reyes de So= 
ba,y contra los essa ¡óde quie 
ra que fe tornaua era vencedor . 
48. Yjuntóexercito,y hirió ¿ Amalec, y 
libró ¿ Ííraci de mano de los quelo faque- 
AUN 
mL 49 4] Y * loshijos deSaul eran, lona- 
sk1.Chron. than , Tefni, y Melchi-fua. Y los nom- 
07 bres de fus dos hijas eran, el nombre 
de la mayor , Merob : y el de la menor, 
Michol. 
so  Yel nombre de la muger de Saul era 
Achinoam hija de Achimaas. Y el nombre 
del general defi exercito era Abner, hijo 
de Nertio de Saul. 
st. Porque Cis padre de Saul, y Ner pa- 
dre de Abner fueron hijos de Abiel. 
$2 Y la guerra fue fuerte contralos Phi- 
lifheos todo eltiempo de Saul sy á qual- 
_ quiera que Saul via que era valiente hom= 
aHeb. hijo bre,a y hombre de effuergo, juntaualo có- 
devirtud, Sigo. 


CAPIT. XV 

Andando Dios á Saw! por Samuel prat 
Mejedel: á los Amalecitas.elreferna ál rey 
deellos cor lo mejor de los ganados. 11. Samuel 
inleraircda 4 debacle, e Dearaadafcos 


iva le denuncia ora vez fé depofició del Re- 
má y dedoleda fatal. 17 Perando a 0. 
frsSaullo detiene porruegosy boluiendo comelliahe 
“pedagos álrey delos Amalecta, 


Samuel dixo áSaul , Iehoua me 
Y embió á que te vngielle por rey fo- 
bre fu pueblo Hracl: oye pues la boz 
delas palabras de Jchoua. 
2 Anfi dixo Ichoua de los exercitos: 
Acuerdo me de loque hizo Amalec á 1 
*Exo.17, 8+ rael :4 que fele oppulo en el camino, quan- 
dofubiade Egypto. Vé pues, y hiere á 
Amalec. 
3 Y deltruyreys enel todo loque tunie-= 
Te: y ne ayas piedad eel. Mata hombres 
y mugeres, niños y mamátes, vacas y 0ue= 
bHizola J95acamellos y afños. 4 
'mucítra en 4 Y Saul juntó el pucblo,y $ reconocio- 
gxcdonde Jos en Telam , dozientos mil hombres de 
vuo dozié- pie,y diez mil varones de luda. 
soséc, 5 YyinicndoSaulála ciudad de Amalec 
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pufo embofeada en el valle: y 
6 Y Saul dixo" al Cinco: 1dos,apar- cLosdela 
taos,y falid de entre los de Amalec ; por- ragadele- 
que por ventura no te deftruya juntamen- thro fue- 
1e con el , porque tuhezifte mifericordia gro deMoy 
contodos los hujos de Xfrael quando fubjá £1Num. 
deEgypto. Y el Cinco fe apartó de entre 5 
los de Ámalec. 
7 Y Saulhirió Amalec'defde Heuila hal: 
tallegar 3 Sur que e/%a ¿la frontera de E- 
SN 
8 — Y tomó biuo 3 Agag rey de Ama= 
lec , masátodo el:pueblo mató á filo de: 


ada. 
E Y Saul y el pueblo perdonó ¿ Agag,y 3 
lo mejor delas oucjas , y ál ganado mayor, 
á los grueffos , yá los carneros, y final 
mente todo lo bueno, que no lo quifieron 
deftuyr; mastodo log era vil y flaco del- 
truycron, 
10 4] Y fue palabra de Ichoua ¿ Samuel 
diziendo. 
1 Peíame de quer puefto por rey á Saul, 

orque feha buelto de enpos de mi, y no 
ca ia Y pefó 4 San 
muel:d y clamó á Ichouatoda aquella no- dS.orando' 
che. por Saul. 
1 Y Samuel madrugó por venira rece- 
birá Saul porla mañana : y fue dado auifo 
á Samuel diciendo, Saul es venido al Car h 
mel: y heaqui elfeha leuantado yn tro- $ Otriame 
phco: y que boluicado auia palfádo yy de- Fade tayis 
cendidoá Galgal. foria 
13 Vino pues Samuel Saul, y Saul le di- 
xo:Benditoéas tu de Ichoua.Yo he cumpli. 
dola palabra de lehoua.. 
14  Samuelentonces dixo : Pues que ba 
lido de ganados y bramido de bueyes es 
elte que q oygo con mis oydost 
15 Y Saul refpondió : De Amalec los 
han traydo : porque el pueblo perdonó 
¿lo mejor de las oucjas, y de las vacas, pa= 
ra facrificarlas á Ichoua tu Dios: y los de- 
mas deltruymos. 
16 Entonces Samuel dixo áSaul ; Dexa- 
me declararte loque Ichoua me ha dicho 
ea noche. Y elle refpondió ; Di, 
17 Y dixo Samuel: Siendo tu pequeño Arrate 
entus ojos ,no has fido hecho cabegaá los 
tribus de Trael Ichouate ha vogido por 
rey fobre Ifracl! 
18” Y embióte Iehoua en jornada, y dixo: 
Vé, y deftruye los peccadores de Ámalec, 
y hazles guerra hata que los acabes. 
19 Porque pues no has oydo la boz de Je 
houa?antes pata ál delpojo has hecho 
lo malo en los ojos de Ichoua. 
20 Y Saul refpondió 4 Samuel ; An= 

tes 


pen 


se y DE 


tes he oydo la boz de Ichoua, y fue la 
jornada donde Iehoua meembió y he tra- 
doá Age rey de Amalec,y he deftruydo 

(os Amalecitas. 
- 1 Masel Pueblo tomó del delpojo oue- 
a Lomcjor ¡as y vacas,2 las primicias del anathema,pa 
Selena Qcrificarlas á Iehouatu Dios eu Galgal. 
12 Y Samuel dixo: Tiene Iehoua tanto có 
.4, tentamiento con los holocaullos y viéti- 
'mas como con obedecerála palabra dele- 


avia 
in 


*Ecclic 


7. 

ls 6, 7, houals Ciertamente el obedecerfes mejor 

Mat.9r13+ nor fasrificios; y el eféuchar, que > el 
127. uo delos carneros. 


Lew: 3,16, 33 Porque peccado es € de adivinación 
7: o y lsrebellion:yidolo yidolarria, £el que- 
oc brantar. Y porquanto tu defechafte la pa 
fos diofes.. J1brade Ichoua, eltambiente ha defechado 
4 S.laLey queno Ítas rey» 
deDios. . 24 Entonces Saul dixo Samuel: Yohe 

peccado, que he quebrantadó el dicho de 
Tehoua y tus palabras:porque temi ál pue- 
blo,y confentiá Ja boz;decllos ; Perdona 
pues aora mi pecado, 

25 Ybucluecómigo paraque adoreá le- 


e Ojelio 3 


uL ; Yo hepeccado: mas rue- 
go te que me honrres deláte delos Ancia- 
hos de mi pucblo,y deláte de lítacl, y buel 
ue cómigo, parag adorcá lehoua tu Dios. 

31 Y Boluió Samuel tras Saul, y adoró 

Saulá Iehoua . 

32 Y dixó Samuel :Tracdmei Agagrey 
£ Sulenta- de Amalec. Y Agag vino ¿el f delicadamé- 
dopor 0- re. Y dixo AgagsCiertamente $ feacercócl 
trosporá amargura dela muerte. 
aa. $rne- 33 Y Samuel dixo : Como tu cuchillo hi- 


zo las mugeres fia hijos, anfi tu madrefera 
fín hijo entre las mugeres.Entóces Samuel 
cortó enpiegas 3 Agos delante de feboua 
en Galgal. 

34 Y Samuelle fucá Rama, y Saul tubió 
fu cala co Gabaa de Saul. 

35 Y núca defpues vido Samuelá Saulen 
toda fl vida: y Samuel loraua Saul,porá 
Jehouafe auia arrepentido de auer puelto 
3Sau),porrey fobrelítael. 
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CAPIT. XVI. 

Torando Samuel á Saul, Dios lemúda lo 
rezar nestle dehesa ¡ed 
rugir á Damid por Bioy lequabelbaxe- 11. Saul 
dexado del efPwritu de Dios es agitado del demonio: 
y por corjijo de Jus iernos lees traydo Dauid, que 
ena puanidad de fumufica le aluwie da enfermo» 


Dixo Ichona 4 Samuel : Halta 
quando has tu dellorará Saul aui> 
endolo yo defechado, que norey- 

nefobre IíraclóHinche tu cuerno de azey= 
te,y ven,embiartche á Yui de Berh-lchem + 
porque de fus hijos mehe proueydo de 
rey. 

2 Y dixo Samuel: Como yre? Si Saul lo 
entendiere, me matará, lehoua reípon- 
dió : Toma vna bezerrá delas vacas? cm 
tus manos, y di : Afácrificar 3 Ichouahe 
venido, 

3  Y!lama3IGiál fcrificio, y yote enfes 
faréloque has de hazer, y Vngirmehás ál 
queyo te dixére. 

Y Samuel hizo comolle dixo Iehoua: 
como cl llegoá Beth-Ichem, los Ancianos 
dela ciudad lo falicron á recebir con mie- 
do: y dixcron : Es pacifica tu venida? 

5. Yelrepondio:Si. Vengo á facrificar 
áIchoua; lan 


i 
caos, y venid cómigo al fa 
crificio : fandiicando elá Ii y a fus hi 
jos llamolosallicrificio. 
6 Y aconteció,que como ellos vinieron, 
elvido 3 Eliab,y dixo :Por ventura eta de- 
lante de Iehowá fu Vngido? 
7 YIchovarelpondió¿ Samuel: No mi- 
ses dfuparccer,o ¿la alcura def cltarura, 
porque yolo delecho: porque' no «loque ¡Stoverda 
*lhombre vec. porque el hombre vee loque dero. 104 
eótá delante de lus ojos, 4 mas Ichoua vee Dios eliges 
elcoracon. *fálezo1o 
8 Ylfillamói Abinadab,y hizole paar 
delante de Samuel, el qual dixo + Nia efle 
ha clegido Ieboua. 
9 Yhizo pallár 1613 Samma: y el dixo: 
tampoco ácfte ha elegido lehoua. 
10 Y hizo paffar Ha (us ficte hijos delan- 
deSamuel, y Samuel dixo á 1fa,Ichoua no 
haclegidoá ellos. 
mm Y dixo Samuclá Ii: $ Han feacaba- 4 No tie- 
dolos mogos? Y el refpondió; Aun que- nesmas his 
da el menor que apacientalas ouejas Y 195 
dixo Samuel á Mii : Embiapor el : por- 
jue no nos allentarémosá la mefa hafta G 
el venga aqui. 
1 Y elembió porel, y metiolo delante:el 
qualeraroxo, !dehermofo parecer, y de 21%, 
Vello afpeéto » Entonces Iehoua dixo: Le- mofy de 
uantate y vngelo,queclte es. ojos « 
y Y 


h Contigo. 


ka Sim 
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15 Y Samueltomósel cuerno del azeyte, 
At 4s. y vngiolo de entre fus hermanos: y » del. 
Yui deaquel dia en adelante el efpiricu de Te- 
houatomóá Dauid. Y leuantandol? Sa- 
muel boluioíeá Rama. 
14 9 Y el cfpiritu do Icheuafe apartó de 
Saul, yatormentaualo el cfpiritumalo de 
partede Jehova. 
15. Ylos criados de Saul le dixeron: He- 
aquiaóra que el efpuitu malo de Dios te 
atorinenta. 
16 Diga pues nueltro Señorá tus fieruos 
7 queeítan delante deti, que bulquen alguno 
que fepatañer harpa:paraque quando fué- 
re lobre tiel cfpiritu malo de Dios, el taña 
con fis mano, y elles mejor. 
17 Y Saulrcipondió 3 fus criados:Mirad- 
me pues aora poralguno que taña bien, y 
traedmelo. 
18 Entonces vno delos criados reípon- 
dió diziendo : Heaquiyo he vilto á vo hijo 
de lías de Berb-Ichem que fabe rañer: y es 
valiente de fuerga, y hombre de guerra: 
prudente en fus palabras, hermofo, y Icho 
Maesconel. 
19 - Y Saul embió menfageros ii dizi 
do,Embrame á Dauid tu lujo,el que 24 có 
las oucjas. 
a0 Y Hfartomó vn alo cargado de pá y vn 
cantaro de vino,y vn cabrito delas cabras, 
embiolo 4 Saul pormano de David fu 


ijo» S 
aEnfufer- 21 YviniendoDauid á Saul eftuno 2 de- 
dot +, lante deel, yel lo amó mucho, y fue hecho 
BO ra fu efcudero. 

22 Y Saul embiói dezirá 16, Yo te rue- 
poque etéDaudcómigo, porque há h- 


ladogracia.en mis ojos. 
<Árryero ¿3 Y quando elelpiritu de Dios era fo- 
”: BeSdulDouiátoraaddebérpa y gafa có 


fumano, 


Saul tenia refrigerio, y ellaua 
mejor,y Af 


Íparitu malo fe apartaua deel. 


CAPIT. XVI 

Vntando/e los dos campos, el de Ifrael ya delos 

bibólbeos para darfebatala , Goliath ragante 
PhiliStbeo defafía y denofta el campo deVjrael, 
TL. Danidembrada de o pad ver df ler 
mmanos,que eflanan en elexercito,fe prefenta á Saul 
para combatir conel Plslifiheo. — VIE Comfiaz 
doen Dos combate con el.y lo matas por loqual def 
imayacdos os Plilis1beos huyen delante delos Yrac- 
ditas, y fon defechos delos, 


Los Philiflheosjuntaron fos exer- 

' citos pará la guerra, y congregaró- 
fe enSocho,queesenÍuda, y alfenta- 

ron campo entre Sacho y Ázeca en el ter- 


mino de Dómim. 


SAMVE E. 


goz 


2 Y tambien Saul y los varones delfracl 
fejuntaron,y allentaron el campo en el va» 


Med delal corno quey ordenaron la bara. d O, de 


lla contralos Pluliftheos. 

3 Ylos Phuliltheos eltauan fobre el vn 
monte de la vna parte, y Hracl cfaua fobre 
el otro móte de la otra parte, y el valle cíta 
va entre ellos. 

4 Y (alió wn varon del campo delos Phi- 
lifiheos entre los dos campos , elqual fe lla 
maua Goliath de Gcth, y tenia de altura 
feys cobdos y vn palmo. 

5 Ytrayavnalmete deazeroen fu cabe- * 
ga,veltido de vnas coracas de planchas: y 

el polo de las coragas tenia cinco mil Giclos 
de metal. 

6 Y fobrefus pies traya greuas de hierro, 

y vn eftudo de azeroá lusombros. 

7. Elafla de fu langa era como vn enxullo 
de vntelar,y el hierro defi langa teniafeys 
cientos ficlos de hierro, y fu ecudoro yua 
delante deel. 

8 Y parofe, y dió bozes á los efquadro= 
nes de Iftael diziendoles ; Paraque falis d 
dar baralla2 No /%) yo el Philiflhgo, y vo- 
fotroslos fieruos de SauliElcoged vn varó 
de vofotros que venga contra mi. 

9 . Siel pudiere pelear cómigo, y me vé» 
ciére,nofotros feremos vueltros fieruos. Y 

fi yo pudicre mas que el, y lo véciere, vofo- 
tros fereys nueltros Gieruos, y nos ferui- 


STA 
E Y añidió el Philifheo: Yo he oy def 
honrrado el campo de lítael . Dadme varó 
que peleccómigo. 

1 Y oyendo Saul y todo lfracl eftas palas 
bras del Philifiheo, fueron efpantados, y 
ouieron gran miedo» 

ra Dabidan brja derowaron + Ephras 
theo de Beth-lehem de luda, cuyo nom- 
breera fai, elqualrenia ocho hijos: y era 
elle hombre en el tiempo de Saul viejo, y 
f de grande eda lentre los hombres. 


Laja 


eDela pre 
vincia 

Ephrata 
Rub 


le 
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13, Ylostres hijos mayores de Hai auian te entre los 


doi feguirá Saulenla guerra, Y losnó- hombres. 


59 de fus tres hijos, queauian ydo á la 
uerra eran, Eliabiel primogenito:cl fegun 
lo Abinadab:y el tercero Samma. 

14. 4] Y Dauiderael menor. Y auiendo 

y dolos tres mayores tras Saul, 

15 Dauidauia ydo y bucltode con Saul, 

para apacentar las ouejas de fu padre en 

Bethlehem. 

16. Véniapues aquel Philiftheo porlz ma 

ñaoa y á la tardo, y prefentavale, por qua= 
renta das. 

17 Y Midizoá Davidfa hijo: Toma aora 
para tus hermanos yn epha de cíta ceuada 

tolla- 
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toftada,y eftos diez panes,y lleualo prefto 
álcampoá tus hermanos. 


18 Yeftos diez quefos de leche Jleuarás 
2 He.31 ? ¿lcapitan, y vea ver á tus hermanos, Á 
csp.delos eltan buenos, y tomarás b prédas deellos,. 
mil. 19 Y Saul, y ellos, y todos los de Uracl 
Señas — eftauanal valle del Alcornoques peleando 
PRpI AS conlos Philiftheos. 
eucharyo 29, Y David feleuantó de mañana, y de- 
do ana. x3dolas ouejasála guarda, cargofe y fue- 
< Pueios. fe,comoÍfai le mandó: y vinoá la trinchea 
encampo. ¡¿lexercito, el qual avia falidoá la ordenan 

ga,y ya tocauan al arma cn batalla. 

21 Porqueanfilos Ifraelitas como los Phi 

lífheos cfauan en ordenanga, elquadron 

contra c/quadron» 

z2 Y David dexó la carga de fobrefien 

mano del que guardaua el bagaje, y corrió 

31 efquadrom,y comollegó, pregútana por 

Sus hermanos, (i cftauan buenos. 
¿Cons 23 Y cflando el hablando 4 con ellos,he- 
Guellosd — aqui aquel varon que fé ponia en medio de 
quien pre- Jos doscampos,que fe llamaua Goliath Phi. 
guntaua:  lifhco de Gabo ¿£ubia de los efquadro= 
e Arravero nes delos Philiftheos, hablando € las mil 
Bao. amas palabras, las quales Dauid oyó. 
214 Y todoslos varones de líracl que viá 
aquel varon, huyan delante del, y auian 
grantemor. 
25 Y cada yno delos delírael dezia; No 
aueys vilo aquel varon que fube? el fube 
para deshonrrará lítael . Al quelo vencie= 
re, el rey lo eoriquecera de grandes rique- 
zas, y le dará fu hija, y hará pe a de 
fupadre en Utacl. 
26 Entonces habló Dauidálos que cfla- 
van par deel, diziendo : Que harán ¿aquel 
yaronque venciere á efte Philifiheo,y qui- 
ráre la deshonrra de Jírael ? Porque quien 
es cfte Philifiheoincircuncifo,paraque del 
honrrelos efquadrones del Dios biviente? 
27 Yelpucblo lercípondió E las mifimas 
palabras diziendo ¿An6 harán ál tal varon 
quelo venciére. 
28 Yoyendolo hablar Eliab fu hermano 
mayor con aquéllos varones, Eliab fe en 
cendió enira cótra David, y dixo: Paraque 
has decendido acá? y aquien has dexado 
aquéllas pocas ouejas enel deierto? Yo co 
nozco tu foberuia y lamalicia detu cora- 
onu parawerla batallahas venido, 
29 Y Dauid refpondió: Que he hecho 
«£ Cofaco- a0ral £ Eftas nofon palabras? 
Shun esve- 30 Y apartandofe dcelhaziaotros,habló 
nirávercl lo mifmo, y refpondieronlelos del pueblo 
campo — comoprimero» 

31 Y fueron Co las palabras queDa- 

vid auia dicho las quales fueron recitadas 


£ Veras. 
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delante de Saul:y ello hizo venir; 
32 Y dixo DauidáSaul:bNo definaye nin Y, Heb No 
uno ¿ caula del, tu fieruo yrá, y peleará caygaco: 

con efte Philiftheo. ragon de 
35 Y dizoSaulá Dauid: No podrás tu yr Yaton. 
contra aquel Philifihco para pelear concl, 
porque tu eres moco,y cles hombre de gue- 
rra dede fu ad 
34 Y David refpondió¿Saul. + Tu Ger= * Ecclefia- 
uo era paftor en las oucjas de fu padre,y ve Hico 47,7 
nia vn leon,o va ollo, y tomaua algun cor 
dero de lamanada. 
35 Y faliayotras el, y herialo, y efcapana 
lo def boca: y fi fe leuantaua contra mi, Ja 
le echaua mano de la quixada, y lo heria y 
mataua. 
36  Fuelleleon,fuelfe offo,tuficruo lo ma 
taua,pues efte Philiftheo incircuncifo ferá 
como vno deellos,porá ha deshonrradoál 
exercito del Dios Biuiéte.Y añidió Dauid, 
37 Tehoua que mehalibrado de mano de 
Icon y de mano de ollo, el tábien me libra- 
rá de la mano deefte Phulifiheo « Y dixo 
Saulá Dauid:Ve,y Iehoua fea contigo. 
38. 4 Y Saulvillió a David de fs ropas, 1IL 
y pulo fobre fu cabega vn almete de azero, 
y viltiole coragas. 
39 Y ciió Dauid i fu elpada fobre fus + De Saul. 
veltidos, y prouó á andar: porá nunca | lost S.yrar- 
auiaexperimótado,ydixo Dawid á Saul: Yo mado. 
no puedo andar con eto, porquenuncalo 
experimenté. Y echando de fi Dauid aque= 
Mas cofas, 
40 Tomófu cayado en fu mano, y tomofe 
cinco piedras lifas del arroyo, y pulolas en 
elfacco paftoril, o enel curron q traya, y fa 
honda.en fu mano batia el Philifiheo. 
41 -Y el Philiflheo venia andando y acer= 
candofeá a fi efcudero deláte deel. 
42 Y como el Philiftheo miró, y vidoá 
Dauid,tuuolo en poco,porque cra mance- 
bosy roxo y de hermolo parecer. 
43. Y dixo el Philifheoá Dauid : Soy yo 
perro que vienesá micon palos? Y maldi- 
xo 4 Dauid porfus diofes. 
44 Y dixo el Philifheoá David, Vena 
mi, y daré tu carne los aues del ciclo, y 2 
las beltias de la tierra. 
45 . Y Dauid dixoál Phililhco:Tu vienes 
ámicon ecos elcudo,mas yo 
vengoá ti enel nombre de Iehoua de los 
exercitos,el Dios delos elquadrones de If-. 
rael,que tu has deshonrrado. 
46 Ichouapueste entregará oy en mima 
no,y yo tevéceré, y quitará tu cabega de ti: 

daré los NE de los Philiftheos oyá 
18 anes del cieloyy ¿las beltias de la tierra, 
y fibra toda la ticrra,que ay Dios en lracl.. 

47 Y 
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47 Ytodacíta congregacionfabrá, que 
Tehoua no: falua? con efpada y langa: por= 
que de Tehouaes laguerra y ¿los entregas 
rá en nueltras manos. 

48 Yaconteció, que comoel Philifiheo 
Slebinss perio logar contra Dal, 
Dauid fe dió priefla y corrió ál combate 
contra el Philifheo. 

49 Y metiendo Dauid fu mano enel fac- 
<o,tomó de alli vna piedra, y tirofela cón 
la honda, y birió al Philiftheo en la frente: 
yla piedra quedó huncada cn fu frente, y 
cayó entierrafobre furoftro. 

so Yanfi venció Dauidál Philifiheo con: 
honda y piedra:y hirió al Philifihcosy ma- 
tolo,fin tener Dauid cuchillo co fu mano. 


$ Sol 
Mentes 


sr Entoncescorrió David, y pufofe fobre: 


b DelPhi- el Philifthco, y tomando bu cuchillo, y fa- 
lífico. — candolo defu vayna,marolo,y cortole con 
ella cabega.Y como los Philiihcos vieron 
fu gigante muerto,huyeron. 
52 Y lleuantandofe los de Iíracl y de luda, 
dieron grita, y iguieronilos Philiflheos 
hañta legarál valle, y hata las puertas de 
Accaron . Y cayeron heridos de los Phi 
lifheos por el camino de Saraim hafta 
Geth,y Accaron. 
53 Y tornando los hijos de Mtael de fe- 
guirlos Philifheos,robaron fu campo. 
54 Y Dauid tomó la cabega del Phi- 
Tico, truxola 3 lerufalé, y fus armas pu- 
ener” fo cen Pc heada: 
Me Tasoro ss, Mas quando Saul vido 3 David que 
> abaxas)9. falia á encontraríe con el Philifiheo, di- 
x0 3 Abnerel general del exercito: Abner 
cuyo hijo es aquel manccbo ? y Abner re 
pondió: 
56  Biuetuanima,o rey,que no lo fe. Y el 
rey dixo: Pregúta pues cuyo hijo es aquel 
mancebo.. E 
$7. Y quando David boluia de matar ál 
Philiftheo, Abnerlo tomó, y lo lleuó de- 
Iante de Saul teniendo la cabega del Phi- 
lifiheo en fu mano. 
58 Y dixole Saul, Mancebo cuyo hijo 
eres? y Dauid refpondió, Yo fo y hijo de tu 
fieruo Mai de Beth-lehem.. 


CAPIT. XVIIL 


JO 20h roma con Danil fngalar amd, 
Sd pad Coplan indicas qe atado 
del efpiritu malo procura matarlo... 11.. Conefie 
ntito leda dcargo wna compañia demul hombres 
deguerra. mas Danid fé avia en todo prudente y di 
cholamente.. 111. Conesteintento le promet 
Fabvija Merob ens cafamiento ¿1mas quando fe leania 
dedar.fuedada dotro 111. Coneile intento le 
promete ja Michol file truxejJecien prepucios de 


L DE SAMVEL : 


538 
Pbilóibeos, y trayendo el dopientos, Michol le fue 
dada pormiger. 


Defque el vuo acabado de hablar 
con Saul, el anima de lonathá fue li= 


gada con la de Dauid, y amólo lo- 
nathan como fu anima. 
2. Y Saul lo.tomó aquel dia, y no lodexó 
boluera calá de fu padre. 
3 Y hizieron alianga Jonathan y Dauid,, 
porqueel loamaua como ¿fu anima. 
4  YIonathan fe defiudo la ropa que te- 
miafobre fi, y diola ¿Dauid, y otras ropas 
foyas,halta fu efpada y fuarco, con fiutala- 
barte. 
$ Y falia David, donde quiera que Saul 
lo embiaua, y Y auiafe prudentemente -Y 4 Ojers 
Saul lo hizo capitan de gene e querra. y par 
eraacceptoen los ojos detodo el pueblo, do. 
y enlos ojos de los criados de Saul. 
$ Yaconteció que como* ellos boluiez ¿ say y 
ró,y Dauid boluio de matar ál Phuliflheo, tos fuyos 
falieron las mugeres de rodas las ciudades de la gue- 
delfrael cantando, y con dangas, con adu- fra» 
fres, y con alegrias y panderos áreccbirál 
rey Saul. 
7 Y cantauan las mugeres que dangauan,: 
y dezian: Saul hirió fus miles , y David fus 
diez miles. 
8 Y enojófe Saul er gran manera, y dela 
radó.efla palabra en fos ojos, y dixo: A 
Diidamoderades yamimileacolo 
queda mas que el reyno. 
9 Y defdeaquel dia Saul miró de trauesy. 
áDauid.. 
to Otro dia aconteció que f el efpiritu £ Arrut6,t5- 
malo de Dios tomó 4 Saul, y prophetizaua 
dentro de fa cafa: y David tañia con fa ma- 
no como los otros dias, y eftaua vnalanga 
mano de Saul. 
m  Yarronjó Saul la lana diziendo,En- y S«entreú 
clauaréá Dauid con la pared. Y b dos vexes: h Por dos 
fe apartó decl Dauid. o 
12 Mas Saul fe temia de Dawid,porquáto vid Jefe 
Tehoua era có el, y fe auia apartado de Saul. peligro. 
3 y Y Saul lo apartó de ey hizolo capitá 1 L 
¿ deloldados.. y falia y entrauadelante del i Hebide 
pueblo,. mil. 
14 Y David $ feauia prudentemente en + 2 
todos fus! negocios,y Iehoua eracon el. hongo 
15. Y viendo Saul que fe auja tan pruden- yer,rg 
temente,temial? deel. LHeb,ca- 
16: Mastodolírael y ludaamanaá Dauid,, minos. 
porque el *falia y entraua deláte deellos. 1 Era: 
17 4 Y dixo Saul á David : Heaqui, yo “pit. 
te daré 3 Merob mi hija mayor por mu- 
er: folamente porque me leas valiente 
Eóbre,y hagas las guerras de Iehoua. pus, 
Saul 
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Saul deziá,en MNo ferá mi mano contrzel, 
mas la mano de los Philiftheos ferá con= 


trael. 

18. Y Dauidrefpondió 3 Saul: Quien 6y 
yoyo que es mi vida,o la familia de mi pa- 
dre en lracl,parafer yerno del rey 2 

19 Yvenidoeltiempoen ueMerob hija 
de Saulfe auia de dara Dauid,fue dada por 
mugerá Adricl Meholatitha. 

10 4 MasMichol laotra hijade Saulama 
uaá Dauid,y fue dicho á Saul, loqual plu- 
go en fus ojos. 

2 YSauldixoenfs, Yo feladaré , pa- 
raquele fea 2 por lazo: y paraque la jua- 
no de los Philiftheos fea contracl. Y di= 
xo Saul 4 Dauid : Conla otra ferás mi yer- 


no Oy- 
22 Y Saul mandó á fus criados : Hablad 
enfecrero ¿ David, drziendole: Heaqui, el 
rey teama, y todos fus criados te quieren 
bien,fe pues yerno del rey. 
23 — Ylos criados de Saulhabláron cftas 
palabrasálos oydos de Dauid:y David di- 
xo: Pareceos á volotros q espocoler yer- 
no del rey, fiendo yo va hóbre pobre y de 
ninguna cima. 
24 Ylos criados de Saul le dieron la ref 
uefta diziendo: Tales palabras ha dicho 
jauid. 
25 Y Saul dixo; Dezid anfi á David: 
Noeftáel contentamiento del Rey en el 
dote , fi no en cien prepucios de Phili£: 
theos, para que fea tomada E q de 
los enemigos del rey... Mas Saul penfaua 
echar á Dauid en las manos de los Philif 
theos» 
16 Ycomolus criados declararoná Da- 
vid eftas palabras,plugo la cofá enlos ojos 
de Dauid,defer yerno del rey. Y P el plazo 
no era 3un cumplido, 
27 Y Dauid fe leuantó y partiofe con 
fus varones, y hirió dozientos hombres de 
los Philiftheos, y » Dauid truxo los prepu- 
cios decllos , y entregaronlos todos al 
Rey, paraque cl fuelle hecho yerno del 
rey: y Saul le dió fi hija Michol por mu- 


ger. 
28. Y Saulviendo y confiderando queTe. 
houa cra con David, y quefisbija Michol 


+ Joamava, 


£Oscra mes 
profpera- 
dose 

d Hebipre- 
ciofo» 


29 — Temiofemas Saul de David, y fue 
Saul enemigo de Dawid todos los dias. 
30. Y falian los principes de los Phili£- 
thcos y comoellosfáliao, David € fe auia 
imas prudente mente que todoslos ficruos 
de Saul: y fla nombre era muy 
d illuiro, 
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CAPIT. XIX 


Ratando Saul con fun criados que lematajjen 

¿Dauid, lonathar lo defiende y reconcilsa com 
fa padre, VI. Agita del diablo lo picas 
ra matar otra vex., masel fele efcapa: y embian= 
dolo ¿somar en fa cafa, fumuger Michollo defcuel» 
ga por vna ventana y y el vieneá Samuel , 
111. Estando conclen Naíoth , embia Saul á 
tomarle tres vezes, y todas tres prophetaron entre 
los Entes qe de com Samuel, los que Saul 
embiana, basta que ál cabo viniendo el mifino, 
propbetizó” tambien con los demas "oido. de- 
lante de Samuel. 


Habló Saul 3 Jonathan fu hijo, y. 
átodos fus criados , paraque ma- 
rafíen 3 Dauid ; mas daa hi 
jo de Saul amauaa Dauid cn gran 

manera. 
2 Elqual dió auiloá Dauid drziédo: 
wi padre procura matarte; portanto. 
aora por ti contiempo, y elláte en fecre- 
to,y elcondete, 
a, Y yo faldré, y earé juntoá mi pa- 
Ire enel campo, donde elluvicres : y yo 
hablaré de tia mi padre, y hazertehé eee 
loque viere. 
4 Y lonatban habló bien de Dauidá Saul 
u padre yy dixole ; No peque el Rey con= 
tra fu ficruo Dauid , puesque ninguna cof 
ha cometido contra ti: antes lus obras te 
han fido muy buenas. 
5  Porqueel pufo fu alma en fu palma, y 
hirió al Philifihco , y hizo Ichova vna 
gran falud á todo lMracl. Tu lo ville, y 
te holgafle 3 porque pues peccarás con 
trala baogre innocente matando á David 
fin caufa s 
6 Yoyendo Saullaboz delonathan,ju- 
ró,Biue lehoua que no worirá. 
7. Y llamando Jonathan 3 David, decla- 
róle todas ellas palabras : y metio á Da, 
vidá Saul, clqual efluuo delante del como 
antes. 
8 Yrornóahazerle guerra: y falió Da- 
vid , y peleó contra los Phifihcos, y 
hiriolos có grande eftrago,y huyeron de- 
lante deel, 
9 4 Y elcfpiritu malo de Tchoua fuefo- 
bre Saul, y eftando fentado en fu cafa tenia 
vnalangaamano: y Danid eflaua tañendo 
con fu mano. 
to — Y Saul procuró de enclavar ¿ Da 
vid con la langa en la paredimas el fe apar- 
tó de delante de Saul,elqual hirió có lalan. 
gacolapared, y Dauid huyó, y efcapole 
aguella noche, 
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nm YSaulembió méfageros  cafa de Da- 
vid, que lo guardaflen, y lo matallen á la 
mañana: mas Michol fu muger lo defcu= 
brió 3 Dauid diziendo : Sino eltapáres 
* tu vida ella noche , mañana eras muer= 
to. 
1 YMichol defcolgó3 Dauid por vna 
ventana , y el lc fue, y huyo , y elca- 
pole. 
aVabulto. 53 Y Michol tomó? vna ellatua, y pufo- 
lafobre la cama,y pulole por cabegera vna 
almohada de b pelos de cabra, y cubriola 
con vnaropa. 
14 Y quando Saul embió menfigeros que 
romallega Danid,ellarefpondió: EMtá en- 
fermo. 
15 Y tornó Saul á embiar menfageros 
paraque vielfen ¿David,dizicndo. Traed= 
'melo en la cama paraquelo mate. 
16 Y como los menfageros entraron, 
¿illaron e heaqu la efatua que esfana en la cama, 
pa vts almohada de pelos decabra por ca- 
Iecera, 
17 Entonces Saul dixo 3 Michol, Porque 
me has aníi engañado, y has dexado elca- 
parámi enemigo? Y Michol refpondió 4 
Saul : Porque el me dixo : Dexame yr,fi no 
yo tematarés 
18 Y huyó David; y cfeapofe, y vino Sa- 
muelen Rama, y dixole todo loque Saul 
auia hecho có el, y fuelle el ySamuel,y mo- 
raronen Naioth. 
19 “47 Y fue dadoanilo á Saul diziendo: 
Heaqui que Dauid c%4 en Naioth en Ra» 
ma. 
20 Y embió Saul menfageros quetru- 
-. xéllen a David, los quales vieron vna 
d De dicipu compañia d de prophetas que prophetiza= 
Jose 11, “uan, yá Samuel que eflaua; y les prefidia, 
a qe Y fue el cfpirita de Dios fobrellos menfá- 
as de Dios geros de Saul, y cllos tambien propheti- 
somopor Zarom 
ofício. 21 Y fuchechofaber ¿Saul, y el embió 
otros menfageros,los quales tambien pro- 
phetizaron. Y Saul boluió4 embiarotros 
terceros menfageros, y ellos tambien pro- 
phetizarom. 
32 Entonces el vinod Rama; Y llegando 
ál pozo grande que dhé'en Socho, pregu 
tó diziendo: Donde éHán Samuel y Dani. 


bDe cha- 
melote 


1h 


Y fucle refpódido:Heaqui ihr en Naiotbh 
enRamá. 


elpiricuzno En Rama. 
defeqni de “247 Vel tambien fé defnudó fos veflidos, 
ha yolí£xl. y propherizó el tambien delanzé de Sa- 


DE SAMVEL. 


54 
muel.Ycayó defnudo todo aquel dia, y to 

da aquella noche, Deaquife dixo;» Tam- % Arr,1o,1r 
bien Saul entre los prophetas? 


CAPIT. XX. 


Axid iniendo á Jonathan concierta con el, 
DD gucentienda la reolaciondel animo de fa pa- 
dre para conbl , loqual lonathan fé proficre de 
hazer. 11. El dia figuiente lonathanefin- 
fando la alfencia de Dasudenla publica fa, fo 
padre fe enojaconel fobre Danid, 111, lo- 
Fab entendida La determinación defi pádre la 
denuncia a Danid, y confirmar ambos el alianga 
gel o ai he, 7 dedo lo 

Lotro. 


David huyó de Naioth quees en 
Rama, y vinofe delante de lona- 
chan, y dixo Que he hiecholQue e 
mi maldad ¿o quees mi peccado contra tu 
padre que el procura quiarme mivida? 
2 Yelle dixo: En ninguna manera. 
No morirás -., Heaqui que mi padre nin= 
guna cofa hará ¿grande mi pequeña, Y que £Heb. (no: 
16 me la defcubra. Porque pues meen- larcucled, 
cubrirá mi padre elle negocio + No ira miorcbs. 
anbí 
3 Y Dauid boluió á jurar diziendo : 
Tu padre 3 fabe claramente, que yo he ha- 
llado gracia delante de tus ojos:y diráenf, 
No fepa efto lonathan , porque no aya 
pefar : y ciertamentebbiue Ichoua, y biue 
tu anima,quea penas ay vn palfo entre mi y 
la muerte. 
4 Y Jonachan dixoá David ; N Que dize h Que quie 
tuanima, que)» lo harépor ti. TES: 
ad looadls Alaracan Had 
quí que mañana ferá Nucua Luna, y yo 
¡acollumbro fentarme conel rey i comer: ¡ Heb.fentá 
mas tu me dexarás que me efconda en el cá do me (en- 
polhaltala tarde + del tercero día; 1£ 
6... Situpadrehiziere mencion de mi, 
ras: Rogóme mucho. que le dexalle yr 
prelto a Berh-Ichem fu ciudad, porque to- 
dos los del linaje tiencallá facuficio anni- 
ueríario. 
7. Siel dixcre: Bien eftá ; tu Geruo tiene 
paz. Masfife enojáre ,fabe que la malicia 
esen el confumada, 
8. Harás pues mifericordia con tu fícruo, 
(puesque truxifte contigo á tu fieruo en 
langa de Ichoua,)que 4 maldad 2y.eo mi, 
tu me mates ,? que no ay necefsidad de tra 1Hebiyha- 
erme hafta tu padre. fatu padre 
9. Y Jonarhan le dixo: Ello nunca pe Porque imc 


Acontezca: mas hi yo entendicre fer confy: o 
my ma 


Heb. fa- 
iédo fabes 


con Kc. 
TF Detras 
de rnñanao 
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mada la malicia de mi padre, para ve- 
nir fobre ti , no telo auia yo de defcu- 
brir? 
1o Y Dauid dixo álonathan: Quien me 
dará la refpuelta? O tu padre te refpon- 
diercafperamente? 
ur Y lonathan dixo ¿Dauid: Ven, falga- 
- mosal campo. Y falieronfeambosál cam= 


o. 

a Esjura- E Entonces dixo Tonathan  Dauid:3 e. 

mento, — howaDiosde ftael, Si preguntando yo á 
“mi padre mañanaá ella hora, o defpues de 
mañana, y li el me hablare bien de Danid, ( 
entonces no embiarciri, y te lo defcubri- 


ere, 
y IchoushagaanGá Tonatban, y efole 
añida. Mas(ia mi padre pareciere bien de 
hazerte mal , tambien te lo defcubriré,y te 
embiaré,y te yrás copaz, y fea Ichoua con- 
tigo,como fue conmi padre. 
14 Y fiyobiniere,haras cómigo miferi- 
cordia de Iehoua. Mas Íi fuere muerto, 
15. Noquitarás tumifericordia de mi ca- 
b Repite cl fa perpetuamente. b Quando defarraygá- 
juramento. re Ichoualos enemigos de David dela tie- 
tra vnovno, quite zambien ¿onarhan de 
< Hagala. fi cala," y requiera Tehouz delamano de 
vengiga de losenemigos de Danid. 
David en 16. Y anflonathan hizo alianga con la ca- 
Sus enema de David, 
ee 17 Ytornólonathá3jurará Dauid, por- 
quelo amaua,que como 3 anima lo ama- 


va. 

18 Y dixolelonathan:Mañana es Nueva 
dbeb.acor Luna, y tu ferás d echadomenos,porque tu 
dado qude afsiento eftará vazio. 
hazerícha 19 Effarás pues tres dias, y luego décen- 
menció de girásy vendrásál ligardade eftauas efcó- 
e dido el dia * de trabajo, y efperarás junto 
Ala picdradeEzel: 

20 - Y yotirarétres faetás haria aquel la- 
do como exercitandomeil blanco . 
21. Yluego embiaré el errado dixiendale, 
gmebissta Ve sf bula las factas. Y A dixére almo- 
o ¿ Heallilas factas mas acá deti, toma= 
las . Tuvendrás,porque paz tienes , y ná- 
da ay demal biuelehoua. 
22 Masfi yo dixéreál mogo anfi, Healli 
as (setas 3 delante de ti:tw vete,porque le- 
houa te ha embiado. 
23 Y quanto álas palabras queyo y tu 
Suemos hablado, fealehoua para fiempre 
entre mi y ti. 
an 24, 0 Danid puesto etondió en elcamo 
po, y fue la Nueualunay el rey feallentóa 
+ COMer pan. 
Ss Y elreyfeaffentó enfu filla,comofo- 
e Jia,en¡el afsiento dela !pared:y Tonachanfe 
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leuantó, y fentole Abnerál lado de Saul, y 
el lugar de Danid eflaua vazio. 

16 “Aqueldia Saul no dixo nada, dizien= , 
do entre fi,Aurale acontecido algo, por ven- 
tura no efta limpio, porque no cftará lima 


io. 
- 'El dia guiente, el fegundo dia de la 
Nucua Luna aconteció tambien que el 
afsiento de David eltaua vaziosy Saul dixo 
3Jonachan fu hijo:Porque uo havenido el 
hijo de Ii oy niayer$ ál pan? gAlcom» 
28 Y Jonathan refpondió 4 Saul¿Da- bite comús 
vid me pidió que ledexa/J yr hafta Bethole» 
hem, o: 
29 Y dixo, Ruegoteque me dexes yr, 
porque tenemos facrificio del linage enla 
ciudad, y mi hermano .milino me lo ha 
mandado : porzanto fi he hallado gracia 
entus ojos, efcaparmehé aora, y vilitaréd 
mis hermanos: y por efto no ha venido la 
mela del Rey. 
30 Entonces Saul fe encendió contra lo» 
nathan,y dixole :Hijo dela peruerfa y tee 
belde; yo no entiendo, que tuhas elegi- 
doál hijo defi para:confulon tuya,y pa- 
se confufion delayerguenga de tu ma- 

rez 
31 Porquetodo el tiempo quel hijo de 
Tías biuicrefobrela tierra, ni tu ferás Érme 
nitureyno.Embia es, y traemelo en efta 
hora,porqueh ha demorir.  * hHeb. hijo 
32 Y Jonathan refpondió fu padre Saul; demuente 
Y dixole , Porque morirá 3 Que ha he- St 
cho? 
33 Entóces Salle arronjó vna langa por 
herirlo : Y Jonathan entendió, que lu pa- 
dre eltaua determinado de matar á Da- 
vid. 
34 47 Y Jonathan felenantó delamefa 11 
con yra de furor, + y no comió pan el fc- ¡No eAuuo 
gundo dia dela Nueua Luna: porque tenia en el come 
dolorá cauía de Dauid :y porque fu padre dt 
lo auiaafrentado. 
35. Otro dia de mañana Jonathan falió al 
campoál tiempo aplazado con Dauid,y ya 
moso ES PRdFy el. 
36 Y dixoafumogo, Corre y bufcalas 
factas que yo tirare, Y como el mocha- 
cho yua corricodo,el tiraua la faceta ade- 
lante decl. 
37 Y llegádo el mochacho adonde efta- 
wa la facta que lonathan auiarirado, Jona» 
than dio bozes tras el mochacho, dizien= 
do,Lafácta no eftá mas adelante de ti? 
38 Ytornóadar bozes Jonathan tras el 
mochacho,Dare pric(fa preflamente, no te 

ares. Y.el basta delonathancogió 

factasy vinole 3 fuleñor» 
39 Y 


s4s L 

39 Yelmochacho ninguna cofa entendió, 

Solamente Jonathan y Dauid entendian 

el negocio, 

40 Y lonathan dió fusarmas i fu mocha- 

par y dixole: Vete, y lleualas á la ciu- 
ad. 


41 Ycomoelmochacho fueydo  Dauid 
feleuantó dela parte del Mediodia,y incli- 
nófe tres vezes proftrado en tierra: y be- 
findofe el vno al otro, lloráron el yno con 
elotro,aunque David lloró mas. 
q2 Y Tonathan dixo 3 Dauid, Veen paz: 
E ambos auemos jurado porel nombre 
lelchoua dizrendo, lehoua fea entremi y 
ti ; cutre tu (imiente y la mia para fiem- 


pre. 
43 Yelfeleuantó y fuele: y lonathan fe 
entró en la ciudad. 


CAPIT Xxf 

D Auid viene ¿Nobe ¿ Achimelech Sacerdote, el 
qual le da'los panes fanétos, no teniendo otros, 

y elcschillo de Golsath. 11. De allife viene á Achos 

rey de Gab;: y entendiendo que era conocido fingió» 

feloco,y anfisfiapoel peligro. 


. 

Vino DauidáNobeá Achi-melech 

facerdote, y Achimelech lo faliód 

recebirefpantando,y dixole: Como 
vienes tu lolo, y nadie contigo? 
2 Yrefpondió Dauid a: Achimelech Sa= 
cerdote:El rey me encomendó vn nego- 
cio, y medixo* Nadie fepa cofa alguna de- 
elte negocioá que yo teembio, y que yo 
te he mandado: y yo feñaléá los criados 

aS.donde a yn cierto lugar. 


medallarió 3. Portanto que tienesaoraá mano? Da- 

ti! me cinco panes en mi mano, o loque fé ha= 
¿ áre. 

eSuterá les ¿Y el Sacerdote refpódió 3 Dawid,y di- 

mer de-  X0:Noteogo pan D feglará la mano : fola= 

ellos, mente tengo pan fagrado . Mas fi los cria= 


dNoaue- dos “fe han guardado, mayorméte de mu- 
mostoca- getes, ó 

dodmuger 5. Y Dauid refpondióál Sacerdote y di- 
€ El bagaje Xole:Ciortod Ma nos haníido ve= 
no hafido. dadas defde ayer y defde antier quando faz 
contamina- lizy *los vafos delos mogos fucrófanttos, 
do có ale aunqueel camino es profano : quanto mas 
Deo pl de que oy ferá fanétificado con los alos. 

a legal, 
auná Eg 


mino efg. 4o,porqueallino aura otro pan,quelos pa- 


Meno de nesdelaptopoficion,que auian fido quita= 
ocafiones dos de delante de lehona, paraque fe E 
dello. — fieflen panes caliétes el dia que losotros fue= 


* Mattb.12, ron quitados. 


A 7. Aquel dia cftauzalli yn 


o delos Gieruos 
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de Saulf encerrado delante de Tehoua, el € Cumplió 
nombre del qual era Doeg Idumeo princi- 49 algua 
pe delos paltores de Saul. voto. 
$ Y Dauid dixoi Achi-melech:Notie- 
"nes aqui á mano langa,o efpada? Porque no 
toméen mi mano mi elpada ni misármas: 
Laos el mandamiento del Rey era de- 
priclla. 
9 YelSacerdote refpondió, El cuchillo 
de Goliath el Philiftheo, ¿tu vencifte enel 
valle del Alcornoque, eftá aqui embuelto 
en vn velo detras del ephod:Si tu telo qui- 
eres tomar, toma: porqueaqui no ay otro 
fino aquel . Y Dauid dixo: No ay otro tal: 
damelo. s 
10 rn David aquel dia,hu- 
yo dela prefencia de Saul, y vinole á Achis 
rey de Geth. i 
11 Ylosficruos de AchisSle dixeron:No y Alry 
eselte Dauid el rey de larierra? No es elle Achisa 
aquien cantauan en los corros , diziendo; 
Les Saul fus miles, y Dauid fus diez mi- 

le 
rn Y Dauidbaduirrióa eftis palabras, Y hHeb.pufo 
yuo gran temor de Achisrey de Geth. ' efaspala- 
$ Y mudó! fubabla delante dellos:y Fn- brás cn fu. 
giofefer loco entre las manos de ellos: y ¿TS2N= 
efereuia en las portadas delas puertas, de- fado, 
xando correr lu falius por fu barua. el 
14 Y dixo Achisáfus ficruos: Catad . A- 
ueys viflo vn hombre furiofo? porque lo 
aucys traydo imil 
15 Faltanmeá milocos,quetrayades efle, 

q hiziefle del loco delante de mi? Elle auia 

le venirá mi cala? 


IL 


CAPIT XXIL 


res Daid fuss hermanos y toda la cafa de fo 
-N padre, la qual el dexs encomendada ál rey de 
Moab, y porauifo del prophera Gad febuelueá la 
corel leluda.. 11. Entendido por Saul ,/é quexa 
4 Jus fieruos,que ninguno aya quefelo entreguemas 
it a 
Dauid. 111, Docgldumeo denunció d Saulel fa= 
panda ll SEDA acto 
mid, el qual Acbimelech llamado por Saul cótoda fi 
familia, y defendiendo la cau/a de Danid es muerto 
con toda ella pormano de Doez, mandandolo Sául. 


Yendofé Dauid dealli, eftapole en 

la cueva de Odollam : lo qual como 

oyeron fus hermanos, y todala cala 
de fu padre,vinieron alliacl. 
2 Yjuntaronfe con cltodoslos varones 
+aflligidos,y todo hóbre que ellaua adeu- FHeb. de 
dado, y todoslos que eftauan amargos de 2ngufias 
anima: y fue hecho capitan deellos y anfé 
tuuo configo como a hóbres. e 
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3. Yfuele Daniddcall:á Malpha de Mo- 
ab:y dixo al rey de Moab, Yo te ruego que 
mi padre y mi madre eftén có voforros,hal- 
ta quefepa loque Dios hará de mi. 

4. Y truxolos enla prefencia del rey de 
Moab,y habitáron con el todo el tiempo 


aEnMa- Dauideftuuo? en la fortaleza. 
a 5, Y Gadpropheta dixo á Dauid:No te el- 


tés en ella fortaleza: partete, y vete en tie 
sra de luda. Y Dauid fe partió, y vinoal 
Bbofque de Hareth. 
. 6 q Xoyó Saul como auia parecido Da- 
vid y los que efanan concl. Y Saul eftaua co 
Gabaa debaxo de vnarbol en Rama, y te 
nia fu langa en fu mano, y todos fus criados 
eltauan enderredor desk. 
7 Y dixoSaul afus criados que eftauan 
enderredor deel: Oyd aora hijos de Jemi- 
ni + Daráostambiéá todos vofotros el hijo 
de lfai tierras y viñas ; y hazerosháá todos 
vofotros capitanes y fargentos, 
8 _ Quetodos volotros aucys confpirado 
contra mi, y no ay quien me defcubraál o- 
ydocomo mihijo ka heshaalizaga conel 
ijo de [fai ; oí ay alguno de vofotros que 
BSLo quí fe duela de Pos defcabra como mijo 
tocomo. hadelpertadoá mifieruo contra miparad 
py mealfeche > como eltedia? 


Hr 9  ÍEntóces Docg Idumeo,que * erafe- 
€ Tenia ñorfobrelos fieruos de Saul, re(pondió y 
mando ea dixo;Yo vide ál hijo de Hai, que vino ¿ No- 
e be,i Achi-melech hijo de Achitob; 
hrrarn 19 YU elcófultó por elá Ichoua, y le dió 
«Achime- Prouifió, y anfí mifmole dió el cuchullo de 
lech, Goliath el Philifiheo. 
nm YelReyembió por Achi-melech hijo 
de Achitob Sacerdote, y portoda la cala 
de fu padre, los Sacerdotes que ctanan en 
Nobe:y todos vinieronal Rey. 
12 Y Saulle dixo:Oyeaora hijo de Achi- 
thob.Y el dixo:Aquieftoy Señor mio. 
3 Y Saul ledixo:Porque aueys confpira- 
do contra mitu,y.el hijo de 1631, quando tu 
le difte pan,y cuchillo, y confultade porel 
3Dios; paragfe leuantafle contra mi,y me 
aVerto  affechafle, “como es efledia? 


14 Entonces Achi melech refpondió ¿1 
Rey»y dixo:Y quien ay el entre todostus 
fíeruos como loes Dauid,y yerno del rey,y 
que vapor tumandado, y esilluftre en tu 
cala? 
15 Hecomengado yo defdeoy á conful- 
tar por el á Dios? Lexos fea de mi No im2 
onga el rey cofaifislieruomiáxodala ca- 
ade otra ls Lera ninguna 
prxeb. Mu. coli fibe ge efe negocio, grande nicluca. 
rienda mo- 16 Xel rey dixo:f Sin dubdamorirás Achi. 
sitás. — melech;pu y todadacalá de tu padre». 
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17 Entoncesel Rey dixoB4 la gente de gHeb.£log: 

fu guarda,que cftauá arredor deel: Cercad corredo- 

1 matad los Sacerdotes,de Tehoua:porque "5 
lamano decllos es tambien con Dawd: h Tienen 

porque fabiédo ellos q huya,no melo def ¡bi 

cubrieron, Mas losfieruos del Rey no qui- PaYidan 

fieron eftéder fus manos para matar los Sa-*P* 

cerdotes de Ichoua. 

18 Entonces el Rey dixo ¿Doeg:Buclue 

tu, y arremete cótralos Sacerdotes. Y tor- 

nando Doeg Idumeo,arremerió contra los 

Sacerdotes, y maró en aquel dia ochenta y 

cinco varones , que veflian Ephod de lin 


no. 

19 YiNobe ciudad delos Sacerdotes pue 

104 cuclullo anfi hombres como mugeres,, 

niños y mamantes, bueyes y anos, y oue- 

Jas todo cuchillo, 

20 Masefcapó vno de los hijos de Achi- 

melech hijo de Achi-rob, que fe llamaua 

Abiathar,el qual huyó tras Dauid, 

21 Y Abiathar dió las nueuasá Dauid,co- 

mo Saul auia muerto los Sacerdotes de lea 

houa. 
22 Y dixoDavidá Abiathar,Yo fabia que 

eftando alli aquel dia Doeg Idumeo, el lo, 

aude hazer faberá Saul. Yo he dado cau 

fa 5 contra todas las perfonas dela cala de ¡Heb.ento» 

tu padre. da alma. 
23 Quedate cómigo, no ayas temor:quié 

1 bufcáre mi alma,bufcará tambien la tuyas Y Quien dei 


z i . + quifcrema 
porque tu eltarás conmigo guardado. dde 
CAPLT XXI, al 


Dit á cena delos Phil porconfl 
tadeDios. 11, Saul apareja de venir contra 
el d Ceila,mas por awifo de Dios [e efcapa. 1LEÑA= 
do enel defierto de Ziph, lonatliam viene d el, y con- 
firman el alianga que antes auian hecho entrefi. 

1111. Los Ripheos danenió dl Saul como Danid efla 


enfstierras yfiquiendolo,3, eto bien córca deton 
marlo, esforgado de boluenjé defender latierra có: 
sralos Pbilfibcos. 


Heaqui que los Philifiheos: comba» 
tená Ceila, y faquean las eras. 
2 Y David confultó  Tehoua diziendo: 
Yréá herieá cltosPhilifiheos? Ylehoua ref 
pódió David: Vo;!hicre los Philiflheos, 1 0,heriréy 
y libraá Ceila. librarás, 


Y Hizieron faber 3 David diziendos 


+3. Ylos varones que effauan con Dauid 


le dixeron : Heaqui que nofotros eltando 
aqui eoludá, ellamos con miedo, quanto 
mas ( fueremos 3. Ceila contrael exercito, 
delos Philiftheos? Az 
4 Y Dauidtornó3 confultaráehona: y | 
Ichoua le reípondió, y dixo: Leuantate;, 

deciendo: 


| 
«| 


y49 LD DESS 
deciendeá Cejla, que yo entregaré en tu 
'manolos Phil/theos. 


5 Y partsofe David con fus hombres á 

Ceila,, y peleó contra los Philifiheos, y 

truxo antecogidos fus ganados, y hirio- 

los con grande eftrago, y libró Danidálos 

de Ceila. 

6. Y aconteció, que huyendo Abiathar 
a Hebien. hijo de Achi-melechá Dauidá Ceila, vino 
fumano. — tambien? conel el ephod. 

EL 7 ¡Y fuedichoá Saul, como Dauid avia 
venido ¿.Ceila,y dixo Saul: Dios lo ha tra- 
ydo á mis manos:porque el cfá encerrado 
metiendofe en ciudad con puertas y cerra- 
duras. 

8 Y juntóSaul todo el pueblo la baralla, 
para decendirá Ceila, y poner cercoá Da= 
vid y álos fuyos. 
9 entcodiendo David que Saul penfa= 
ua contra el mal, dixo ¿ Abiathar Sacerdo- 
b Heb.A- te:bTracelcphod. 
esrcaoqud. 19 Y dixo Dauid :Iehoua Dios de Iíracl, 
¡Sonfaltad zu eruó ha oydo, que Saul procura de ve- 
1PRE nircontra Ceila 3 deltruyr la ciudad por 
caula mia. 
1 Entregarmehan los feñores de Ceila 
enfius manos?Decédirá Saul, como tu her- 
uo haoydotlchouaDios de lftacl,ruego te 
quelo declaresá tu Gieruo . Y Ichoua ao 
Si,que decendirá. 
n YdixoDavid, Entregarmehanlos fe- 
ñores deCeila 3 miyálos varones ¿eftan 
cómigo.en las manos de Saul? Y Ichouarel 
pondió: Si, entregaros han. 
13 Dauidentóces fe leuanró con fus hom 
Dres queeran como feyscientos, y falieron- 
e Hob.fuc» fe de Ceila,y e fueronle de vna parteáo- 
soncnlo- tra, Y lanucua vino Saul, como Dauid (e 
quefueró. auia ofcapado de Ceila:y dexó de falir. 
111. 14. 6] Y Dauid fe eftava encl defierto Len 
d En luga- peñas, y habitaua en vn monte enel defier- 
resfuertes to de Ziph: y Saul lo bufcaua todos los 
dias:mas Dios nolo entregó en fis manos. 
15 Y viendo David, que Saul avia falido 
€ Procu- “enbufcade fu alma ,Dauid Jéitana enel 
rando de bofque enel defierto de Zi 
matielo. 16 Y leuantandofe Jonathan hijo de Saul, 
£ Esforsó- vino 3 Dauid encl bofque, y confortó lu 
eS po 
, 17 Y dixole: No tengas temor, queno te 
eres hallarála mano de Saul mi padre, y tu rey 
quelecfta- narás fobre lítacl, y yo feré fegundo del- 
wan hechas pues de ti:y aun mi padre lofabeanb. 
del reyno. 18. Y hizieron ambos altanga£ delante de 
É Coniw- Tehoua: y Dauid fe quedó enel bofque, y 
mento: Toparhan fe boluió a fu cala. 
ALL. 19 q] Y Gubicron los de Ziph á dezir A 
Saulen Gabaa, No cita Dauid cfcondido 


AMVEL. 50 
5 en nueftra tierra en las peñas del bofque, h Hcb.en 
en el collado de Hachila, que 24 3 la man- noÍotros. 
derecha del delierto? 

20 Portanto Rey deciende prelto aorá 
fegú todo el delleo de tu anima, y nofotros 
lo entregaremos en la mano del Rey. 
1 YS2ul dixo: Benditos feays vofotros 
deJchoua, que aucys tenido compafion 
de mi. be 
22 Id puesaora,y apercebid aun, y con- 
fiderad ce falo cn dls! pic, 
niendo aya viflo alli: porque me ha ido 
licho,que eles cn gran manera atuto. 
23 Confiderad pues , y ved todos los ef- 
condrijos donde fe elconde,y boluedá mi 
con la certinidad, y yo yré con vofotros: 
que el eftuuiere en larierra, yo lo bufcaró 
con todos los millares de luda. 
24, Y cllos fe leuantaró, y fefuerona Ziph 
delante de Sául : mas Dauid y fus varones 
eStanan enel defierto de Maon,en la campa= 
ñaqueeltáála dieftra del defierto. 
a5 Y partiofe Saul con fusvaronesá buf. 
carlo:y fue dado auiloá Dauid, y decendio 
dealliála peña, y quedofe enel defierto de 
Maon.Loqual como Saul oyo,(iguio áDa= 
vid ál delierto de Maon. 
26 Y Saul yua porel va lado del monte, 
y Dauid conos fuyos por el otro lado del 


¡ Donde 

tiene fu af 
fento mas 
ordinario. 


márs y Dauid e dsua pri para yr de- Pa 
lante de Saul : mas Saul y los fuyos ence= ve antes de. 


rraroná Dauid y los (ayos para tomar- Sa 
los. 

27 Entonces vino vn menfágero á Saul 
diziédo:Ven lucgo,porque los Philifiheos 

han cotrado con impetu eo laierra. 

28 Y anffe boluió Saul de perfeguirá Da 

vid, y partiofe contralos Philifibeos . Por 

efla caufa pulicron nombreá aquel lugar, 


Y Sela. hanmah lecóth. 1 Peña de 
las diuifio» 

CAPIT. XXIIIL nio de 
los aparta- 


¡Boluicado Saul 2 perfeguir á Dauid enel defierto "MOS 
de En-gaddi, entra en vna cueva a promeerfe : y 

ando enclla Dauid efcondido,m el lo vido,m Da- 

mid quifo poner mano enel ,contentandofé con cor- 

rarle vn pedago de la balla para conuencerle. UL. 

Salido Saulyelfaleen pos deel, y le exhorta contier- 
nas palabras a dexarel mal animo quetenia cótra 
el,con las quales le mucue a arrepentimiento de fu 
mala emprefa.y a conffiion de fu peccado. 


Essen fubió dealli, y habi- 


tó en las fortalezas de En-gaddi. m Enlos 
2 Y como Saul boluió de los Phi- lugares 
liflheos, dieron le auifo diziendo: Heaqui “tes. 
que Dauid éta enel delierto de En-gaddi, 
3 Yromando Saul tres mil hombres ef 


Sij 


55 L DE 

cogidos detodoTíracl,fue en bufta de Da- 
«Heb.fo- uid y delos fuyos ? por las cumbres delos 
bre las fas 


peñalcos de las cabras montefes. 
4 Y como llegóá vna majada de ouejas 
enel camino , donde eftana vna cueva, en- 
A fusne- tró Saul enellabá cubrir fus pies; y David 
exñidades. ylosfuyos eftauan fentados á los lados de 
a cucua. 
5 Entonceslos de Dauid le dixeron;He- 
aqui, el dia de que te ha dicho Iehoua, He- 
aquid yo entregoá tu enemigo en tus ma- 
nos; y harás conel como te pareciére, Y le- 
uantole David, y calladaméte cortó la ori- 
lla dela ropa de Saul. 
6. Defpues deloqual < el coracon de Da- 
uid le hirió , porque auia creado lorilla 
deSaul. 
7. Y dixoálosfuyos,lehoua me guarde 
de hazertal cofa contra mi Señor y Vngi= 
dodelchoua, ¿yo eflienda, mi mano con- 
tra el,porque es Vngido de Iehoua. 
d Conuen- 8. Anfid quebrantó Dauid los fuyos con 
ció.repri- Lit noles permitio ¿fe leuantalTen 
mió, cótra Saul.Y Saul faliendo dela cuena fue= 
fe fu camino. 
IL 9 4 Defpuestambien Dauid feleuantó, 
y faliendo de la cucua dió bozes á las efpal 
das de Saul, diziendo: Mi Señor el Rey . Y 
comoSaulmiró á trás,Dawid inclinó furof 
eHizore. troiticrra,y “adoró. 
werencias 10 Y dixo Daud ASaul.Porque foyeslas 
fDasoydos palabras delos que dizen: Heaqui que Da- 
dc pidprocuratu mall 
11 Heaqui han yilto oy tus ojos como [ez 
houate há oy pueñto en mis mánosen da 
cueua:y $ dixeron sie te matalfe: mas ote 
perdoné, porque dixeenmi No eltenderé 
mi mano contra mi feñor, porque Vngido 
edelchoua. 
12 Mirapues padremio,mira aun la orilla 
deturopa en mimano: porque yo corté la 
orilla de tu ropa,y no te matc.Conoce pu- 
Que nin- €5,y Veeh ¿no ay mal en mi mano, ni tray 
gana cof cion, ni he peccado contrati: y tuandasá 
mala he he- caga de mi vida para quitarmola. 
cho contra 13 - Juzgue lehoua entre mi y ti, y vengue- 
SS me de ti Ichoua, que mi mano no fea con- 
trati 
14 Como dizcel proucrbio delantiguo, 
Delos impios faldrá la impicdad:por tanto 
mi mano no ferá contra ti. 
15  Trasquienhá falido el Rey de Ifrack 
Fi perligues? A vn perro muerto?á vna 
pulga? 


mes de ko. 


e Scarre- 
pintión 


Samis fol. 
Sado. 


16 Ichoua pss ferájuez,y el juzgará en— 
tre mi y t1.El vea y pleytec mi pleyto, y me 
defienda detu mano. 

17 Yacontecio, que como Dauidacabó 


SAMVEL. 


5 
de dezir elas palabras ¿Saul,Saul dixo:No 
es eltatu boz hijo mio Dauid? Y algando 
Saul fu boz lloró. 
18 Y dixoáDauid: MasjuÑto eresruá yo, 
queme has pagado có bien, auiendo te yo 
pagado con mal. 
19 Tuhasmoltrado oy 4 has hecho con- 
migo bien, pues no me has muerto, auien= 
dome Ichoua puefto en tus manos. 
20. Porque quien halláraá fu enemigo, y 
lo dexára yr buen viaje?Ichoua te pague 
con bien por loque en eftedia has hecho 
conmigo. 
21 Aora puesporqueno entiendo que tu 
has de reynar, y quecl reyno de Ifrael ha 
de fer entu mano firme y eftable, 
22  luramepues aora porlchoua, queno 
talarás mi fimiente defpues de mi,ui racrás 
minombre de la cafá demi padre. 
23 Entonces Dauidjuró á Saul: y Saul fe 
fue ¡fu cala: y tambien Dauid y los fuyos 
fefubieroniála fortaleza. iAfufuce 
> so. 


CA BTT XX VS 
VereSamuel, — 11, Nabal del Carmelo niega 
Iprowilion 4 David , el qual viniendo contra el 

« presemdocon la prudencia de Abigail muger de 

Nabal. 1, Muere Nabal mala muerte, y Danid to- 

ma pormuger á Abigail. 


* Murió Samuel, y juntofe todo1£- * Abaxo 
rael y f endecharonlo; y fepultaró- 283. 
lo en fu cafá en Rama. Y David feles Esclfafiico 
uantó, y fe fueál defierto de Pharan. 403 
2 0] Y en Mionania mo hombre que tenia 4 ¡yiziorg. 
fu hazienda en cl Carmelo,el qual cra muy e fus effe- 
rico:G teniatres mil ouejas, y mil cabras.Y. quias(olen- 
aconteció, que ee Seca ll ouejas nc. 
enel Carmelo. 
3, Elnombre deaquel varonera Nabal: y 
el nóbre de fu muger, Abigail. Y eraaque- 
lla muger de buen entendimicto, y de bue- 
na gracia.mas el hóbre era! duro, y de ma- 1 Dificil. 
1 ylectosi) eradellinage de Caleb. malacon= 
4 Y David oyó enel deficrto, que Nabal dicionsdo, 
tresquilaua fus ovejas. 
5 embió Dauid diez criados, y dixoles: 
Subidál Carmelo, y venida Nabal,y % de- mSatudal» 
mandalde en mi nombre de paz. don mi 
6. Y dezilde anf,Que binas,y ayas paz, y Hombre. 
tu familia aya paz:y todo loque 3 ti pertene» 
ceaya paz. 
7 "Aoraheentendido que tienes tresqui- 
ladores. Aora,los paftores que tienes, han 
eltado con nofotros,á los quales nunca he- 
zimos fuerga, niles faltó cofa en todo el 
tiempo que han eftado enel pia 
re 
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dirán. Hallen portanto eltos criados gra= 
aEldiade -ciaentus ojos,puefqnevenimos * en buen 
la trefquila dia :ruegote que des loque tuuieresá ma- 
eradia de “no4tus fieraos,y á tu hijo David. 


Liso: ol ena 
do O dixeróaNabal todas eftas palabras ennó- 
bre de David, y callaron. 


10 Y Nabal refpódió alos criados de Da- 
vid, y dixo: Quienes Dauid? Y quien esel 
hijo de Ifar? Muchos fieruos ay oy , que fe 
huyen defiss feñores. : 
1 Quetóme yo aorami pan,mi agua, 
b MiresG Pmiviétimad he aparejado para mis tre! 
hemuerto quilabóres, y quela déá hombres queno 
paramific£- (e de donde fon? 
le 1 Yrornádofelos criados de Dwuid,bol- 
uteronfe por fi camino: Y viniendo dixeró 
David todas eftas palabras. 
13 Entonces David dixo áfus criados:Ci- 
"Gale cada yno fir efpada. Y ciñofe cada vno 
fu efpada: tambien Dauid ciñó fu efpada,y 
fubierontras Dauid como quatrocientos 
hombres, y dexaron dozientos conelba- 
aje. 
¿Sade Na- E Y vno < de los criados dió auifo 4 Abi- 
bal. gail muger de Nabal diziendo:Heaqui Da- 
uid haembiado menfigeros deldeferto 4 
4Heb.pi- faludaffená nueftro amo,y cl los ha d repre 
«ado, hendido. 
15. Y aquellos hombres nos han (¿do muy 
buenos, y nuncanos han hecho dn iy 
ninguna cofa nos ha faltado en todo el tié- 
poque conellos auemos conuerfado, mié- 
tras hemos eftado en el campo. 
16 Han nos (ido por muro de dia y deno- 
che todos los dias que hemos apacentado 
las oucjas con ellos. 
17 Aorapues entiende y mira loque has 
de hazer, porque el mal eftá del todo refo- 
luto contra nueítro amo, y contra toda fu 
Heb el. Sali. que eles vn hombre tan malo, que no 
Mio demal. YY quien le pueda hablar, 
dad para 18. Entonces Abigail tomó luego dozien- 
hablar con tos panes, y dos cueros de vino, y cinco 
el. ouejas guiladas, y cinco medidas de harina 
toltada,y cien hilos de yuas paffadas,y do- 
zientas Émallas de higos paffados, y cargó- 
lo enafinos, 
19. Y dixo ifus criados:Id delante demi, 
pa yoos feguiré luego . Y nada declaró á 
(u marido Nabal.. 
20. Y fentandofe fobre vn afo decendió 
por yna parte Íecreta del monte: y heaqui 
Dauid y los fuyos q venian delante dee! 
y ellalos encontró, . 
21 Y David avia dicho: Ciertámente en 
vano he guardado todo log aquel ríene enel 


£ Panes. 


L DE SAMVEL, 
8. Preguntaa tus criados, que“cllos relo * 


s4 


delierto; que nadale aya faltado de todo 


“quanto tiene, y el me ha dado malpagopor 


el bien. 

22 AnfihagaDios,y anfiañidailos enc- 
migos de Dauid,que no tengo de dexar de 
todo loque fuere fuyo de aqui á mañana, 
meante ¿da pared. 

23 Ycomo Ave vidoá David, decen- 
dió preftamente del afio , y proftrandofe 
delante de Dauid fobre fu roftro inclinófe 
Aticrra: 

24 Y echádofei fus pies,dixo:Señor mio, 
en mijéa ete peccado : Portanto aora hable 
tu fierua en tus oydos, y oye las palabras 
de tufierua. 

15 ENoponga aora mifeñor fi coragon » Nomire. 
¡aquel hombre impio,¿Nabal: porácon- No haga 
formeá fu nombre,anfios.El fe llamad Na- cafo deal 
bal, y la locura té cócl:porque yo tu fier- «cs Heb, 
uanovidelos criadosde mileñor, que em. (breaguel 
biafte. Le 


pulacaga h ñ 
26  Aorapues Señormio,Biue Ichona, y es 
bivatuanima, que lehouate ha vedido,G ¡A matara 


vengas i contra fangre, y f quetu mano te alcgalela 
falue. Tas enemigos pues fcan como Na- Ley, Noma- 
bal, y todos los que procuran mal contra E 
mi Señor. AN végues por 
27 Aorapues'efla bendicion quetafier= ;u mano. 
ua hatraydo 3 mi feñor, defe ¿los criados Lcu.19,8. 
que figuend mi feñor: 1EÑe pre» 
28 Y yo teruegoú perdonesi tufierua fent» 
esta maldad : porquelehoua hará cafa firme" 
¿mi feñor, porquanto mi feñor haze las 
guerras de Tehoua, y mal no (e há hallado 
entientus dias, 
29 _ Aunque alguien (e aya levantado G 
perfeguirte, y ma bufcartu anima: Y mas el mProcure 
anima de mi feñor ferá ligada enel hace de tumuerto. 
los que biué con Ichoua Dios tuyo, el qual 2 Diozte 
arronjará el anima de tus enemigos puéla (ojos 
enmedio dela palma dela honda. Jos PATA 
zo. Yacontecerá que quando Ichovahi- defenderte, 
ziére con mi feñor cóforme ¿todo el bien como haze 
que ha hablado deti,y te mandare que feas 4 todos los 
capitan fobre Uírael,, fideos 
31 Entonces clto no teferá,feñor mio,en Sor) 
Cn efcrupulo de coragon, ¿ayas como con 
derramado fangre lin caufa, y. que aya mi honda. 
Señor? faluadofe á/1.Guardefe pues mife- o Végadole 
for, y quando Ichoua hiziére bien á mife- por úmié 
fioracuerdate de tu ficrua: pe 
32 Entonces Dauid dixoá Abigail :Ben- 
dito fea chona Dios delfracl, que te embió 
paraque oy me encontrafles: 
33 Ybenditó/teturazonamiento,yben= 
ditaféastu,que me has efloruado oy de yrá 
fangres,y que mi mano me faluale. 
34 Porque prue aaa Dios de Ifracl,G 

e) 
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me ha defendido de hazerte mal, queno 

te ouieras dado priefla3 venirme álencué- 

tro, deaqui amañana nole quedárad Na- 
bal meanteá la pared. 

35, Y recibió Dauid de fis mano loquele 
aHebare- aulatraydo, y dixolez Sube en pazá tu co- 
«cbidotus_ fa, y mira quee he oydo tuboz,y? tenido- 
faxes. terefpedto. 

ML 36 q] Y Abigailfe vino 3 Nabal,y heaqui 
que el tenia vanquete en fu cali como van- 
quete derey; y el coragon de Nabal gana 
ya alegro enel, y cftaua muy borracho; y 
ella nole declaró poconi mucho, hafla que 
vino el dia guiente, 

37 Yilamañana, quandoya el vino avia 

Lalido de Nabal,fu mugerle declaró los ne- 

gocios; y el coragon tele clinoreció enfi, y 

de boluió como vna piedra. 

38 Y pallados dicz diaslehouabirió¿Na- 

bal, y murió. 

39 Y como Dauidoyó q Nabal cra mu- 

erto,dixo; Bendito/ea Íchoua,que juzgó la 

caula de miaffrenta de la mano de Nabal, y 

detuuo del malá fu feruo, y Ichoua tornó 

la malicia de Nabal fobre fu cabega. Y em- 
bió Davidá hablar có Abigail para tomar- 
la porfi muger. 

40. Y los criados de Dauid vinieron á 

Abigail enel Carmelo, y habliron con ella 

dizicodo; Dauid nos ha embiadoá ti para 

tomarte por fu muger,. 

41 Y ella feleuantó y inclinó furoftrod 

terra diziendo:Heaqui tu ierua, paraque 

fta lierua que lauelos pies de losficruos de 
mifeñor. 

42 Y lcuantandofe luego Abigail, fento- 

fe envn afo,con cinco mogas que la fegui- 

an. y iguió los méligeros de David, y fue 
fumuger. 

43 Tambien tomó Dauidi Achinoá de 

Jezrael, las quales ambas fueron us muge- 

¡res, 

44 PorgSaulauia dadoá Michol fu hyja 

la muger de Dauid, 3 Phalti hijo de Lais, 4 

«ra de Gallim. 


CAPITA XXVE 


Aul conociendo por avifo de los Ziphess dondeef- 
Sana Danid buda d cs po E. Danider= 
tendida fievenida fe viene á fu campo:y durmiendo 
odos entra enel con wn compañero, y llegando á 
Saulletoma de fu cabecera vna botija de aqua y fo 
dansa: y Jalido defde wm cabego gabiere 3 Alber fa 
ia en guardar ál Rey.. 111. Savl: 
Becamencdefataigudadalbo: 
sho yd lasrazanes de 
Dawid,. 


DE SAMVEL. $6 


baa,diziendo : Dauid no eflá cfcon= 

dido en el collado de Hachilla,delá- 
te del defierto? 
2. Saulentonces ft leuantó,y decendio ¿1 
defiertode Ziph llevando configo tres mil 
hombres eícogidos de Xítael, para bulcar á 
Dauud enel delierto de Ziph. 
3 Y SaulafTentó el campo en el collado de 
Hachilla, que +5fá delante del defierto jun= 
to ál camino. Y Dauid eflauacnel deficrto, 
y? entédió ¿ Saul lo feguia en el deñierto.. b Hebe 
4 4] Y embió Dauid espias, y entendió do. 
por crerto que Saul venia. 
5. Y leuantole Dawid, y vinoil lugar dó- 
de Saul ania affentado el campo: y miró Da 
videllugar dosde dormia Saul, y Abner 
hijo de Ner gencral defi exercico: y Saul 
dormia enlatrichica,y el pueblo cflaua por 
el.campo en derredor deel. 
6 Y Dauidhablo, y dixo á Achimelech 
Hetheo, yá Abifa de Saruras hermas» 
node loab,dizien: juien decendirá có. 
migo a Saulál campo?y dixo Abifai:Yo de- 
cendiré contigo. * 
7. Y vinoDauid y Abifaiál pueblo de no 
O 
micndo enla trinchea,y fu langa hana hin- 
cada en tierra á fu cabecera, y Abner y el. 
pueblo eftauan tendidos arredor deel. 
$ Entonces dixo Abifáiá Dauid, Entre= 
gado ha oy Diosá tu enemigo en tus ma- 
nos: aora pues herirlohe aora con la langa, 
y eaclanarlobé conla tierra de vn golpe, y 
€ no fegundaré, 
9 Y David relpondióá Abifai:Nolo ma. e No arm" 
res:porque quien eflendió fu mano en Va- mencte 
gido de Ichoua,y fue innocente? fegundo 
do. Ytornóa dezir Dauid: Bue Jehoua, ESP 
que iIebowa nolo hiriére, o que fi diallé> 

jue paraque muera, o que decendiendo en 
Estallamuera, 
m Tehouame guarde de eftender mima. 
nocnel Vngido de lehoua: mas toma aora 
laJanga,que ea 3 fu cabecera, y el barril de 
AgUA, Y VAMOSNOS»- 
1 YtomóDavidla langa y cl Barril de 
agua de la cabecera de Saul, y fuerófe, que 
no vuo nadie que vielfe, ni entendieffe, mi 
velaflé:que todos dormian : porque dfhe- dGranfiies 
ño delehoua auja caydo (obre lors ño. O,Dioa 
13. Y palfando David dela otra parte,pu Iosania c- 
fofe defivado enla cumbre del monte, que ¿Udo fe. 
auia grande diftancia entre ellos: Dado 
14 Y dió bozes Danid ál pueblo,y 3 Abner 
hijo de Ner diziendo:No relpódesAbner? 
Entonces Abuer reípondió,y dixo; Quien 
seus tu que das bozes cabec] Rey? a 
4 


Y Vinicronlos Zipheosá Sanl en Ga. 


57 
15 Y dixo Danidi Abner: No eres varon 
tulyquien ay como tu en Jítack? Porá pues 
no has guardado 3l Rey tu feñor? Que ha 
entrado yno del puebloá matará ru feñor 
tl Rey. 
16. Élloque hashecho, no es bien. Biue 
a Hijos de Jehoua quefoys ? dignos de muerte, que 
muerte, nogucys guardado 3 vueftro feñor, al Vn> 
ido de Iehova. Miri pues aora dondee/á 
a langa del Rey, y el barril del agua, que 
eftanan ¿du cabecera. 
17 GrY conociédo Saul laboz de Dauid,di 
x0:No.esefla tu boz hijo mio David? Y Da- 
vidreípondió:Mi bozes Rey feñor mio. 
18. Y dixo: Porque perfigue aníi mi feñor 
ifufieruo?Que he hecho? Que mal 4y ben 
mi mano? p 
19 Yoruegopues,que cl Rey mi feñor 
oyga lcd de fu drvolSi Icho- 
osea tu Miteincitacótra mi,€ huela cl el facrificio: 
obra facri- mas Á hijos de hombres,malditos ellos/éan 
ficioaDios en la prefencia de Iehoua,G me han echado 
uccepto. oy queno mejunte enla heredad delcho- 
4 Como 1 42,1 diziendo:Ve y firueá diofes agenos. 
me dixeísé, 20. No cayga pues aora mi fangre en tic= 
veóc. — rradelante delehoua,que ha falido el Rey 
€ Rurgod de Ifraclá bufcar vna pulga, como quien 
Iohowa 4. per(ígue vna perdiz por los montes. 
pr voy 21. Entonces Saul dixo: Yo he pecado, 
venganga,. Ducluete hijo mio Dauid,que ningú mal te 
haré mas,puefque mi vida ha fido eltimada 
oy en tus ojos « Heaqui, yo he hecho loca- 
mente, y he errado mucho en gran manera. 
22 Y David refpondió,y dixo: Heaqui la 
langa del Rey,palíe acá vuo delos criados, 
y tomola. 
23. Y Ichouapague á cada vno fujulticia, 
y fulealrad , que Ichouate auia entregado 
oy en mi mano, mas yo no quife eflender 
mi mano enel Vagido de Ichoua, 
14 Y heaqui, Como tu vida ha (ido efli- 
mada oy en mis ojos anfifea mi vida elti- 
mada en los ojos de Ichoua, y melibre de 
todaafílicion. 
25 Y Saul dixo á Dauid: Bendito eres tu 
hijo mio Dauid, fhaziendo harás , y pudi- 
endo podrás . Entonces Dauid fe fuefuca- 
mino,y Saul fe boluio a fulugar. 


TIL 


% Enmis 
obras. 


FAL 
aurás de 
Hegarálca 
bodetos 


amprelasa 


CAPIT. XXVIL 


D Awid,por lntyr lxs manos de Saul, fevaá Achis 
rey de los Phibivibeos en Geth : el qual lo recibe 
humanamente, le da Sicelegdondebabite. 11, 
Defde alli corría la tierra delos enemigos. 


Serbaci- Y Dixo Dauid co fu coragon: Alia 
d 


adoyo feré corrado algun dia por la mano 
puucriO. lc Saul,por táto nada me ftrá mejor 
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Gefcaparme en la ricrra delos Philiftheos, 

pea Saulh fé dexe de mi, y no meando 
uléando mas portodos los terminos de ¿efconí 

Aly anfmecfcaaré de fas manos. ES! 

2 Y leuantandofe Dauid pafofe el y los tangado 

feys cientos hombres que cibawan con el, A: 2uermes 

Achishijo de Maoch rey de Geth. 

3 Y moró Dauid con Achis en Geth,el y 

los fuyos,cada vno con fa familia, Dauid y 

fus dos mugeres Achinoan LEaSid - 

bigail,lamuger de Nabal el del Carmelo. 

4. Y vívola nueua 3 Saul, que Dauid (6 

auia huydo á Geth,y no lo bufeó más. 

5 Y Dauid dixoá Achis.Si he hallado a0- 

ra gracia entus ojos, féa me dado lugar en 

alguna de las crudados de la ricrra, donde 

Ibiesporie hademorar tu ficruo conti- 

goenla ciudadreal? 

$ YAchisledióad! dia3Siceleg.Desqui 

fueSiceleg delos reyes de luda hafta oy. 

7 Y fueclnumero de los dias que Dad ; Hebdias 

habitó en laticrra de los Philitheos,qua- y quatro 

tro mefes,y algunos dias. mel. 

8 qy Y fubia Dauid con los fuyos, y ha- IL 

ziá entradas cn los Geflurcos,y en los Ger 


h Heb.fe 
defconfie 


“zeos,y en los Amalecitas,porque eftos ha= 


bitauan la ticrra de luengo tiépo defde co- 

movaná Sur hafta la rierra de Egypto. 

9. Y heria Dauid latierra, y no dexauad 

vida hombre ni muger: y lleuauafe las oue- 2 
jas,y las vacas,y los años y los camellos, y: 

las ropas, y boluia, y veniale 3 Achis. 

10 Y dezizAchis: Donde aueys corrido 

oy? Y Dauid dezia,Al Mediodia deluda, o 

il Mediodia+ de leramecl, o contra el Me- Delos Te 
diodia de Ceni. o O 
11 Nihombre ni muger dexavad vida Da- 530 ago 
vid, quevinie(fe 3 Geth, * diziendo:Por Jos delos 
ventura darian auifo de noforros diziendo, Iíraclitas. 
Eño hizo Dauid.Y efta era fu coftumbre to 1 S.catreí 
do el tiempo que moró entierra de los Phi 

hítheos. 

1 Y Achis creyaá David, dixiendoenfi; 

1 El fe haze abominable en fu pueblo de I£ m Heb. 


l, ferá li ifieruo. Hediende 
rael, y anfiferá liempre mi Gieruo. de 


ES 


CAPIT. XXVIIL 
Vitandofelos Philisibeos contra Yfrael,Sánl quie 
Ire confultar á Dios del fuccefo de lu batalla, y no 

rofpondiendole por ningana via, confilra dl diablo 
porzrna Uhronu/Je, Vi. Eldiablo, en figura desa 
elle annuncia defifirado fin, 3 ely Jus bijos, 
todo el campo de Yael dedonde letoma end 
defnayo. 
Aconteció,que en aquellos dias los 
Philiftheos juntaron fus campos pa- 
ra pelear cótra lfracl. Y dixo Achisá m Heb. Sos 
Sepas decierto , que has'de falir biédo fabca 
S ¡ij COM 
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conmigo al campo,tn y los tuyos. 
2 Y Dauidrefpondió 3 Achis:Conocerás 
pues loque hará tu Geruo . Y Achis dixo á 
auid, por elfo te haré guarda de mi cabe- 
gatodoslos dias. 
*aribias 3, 3 YaSamuel era muerto y todo Ia 
1. lo auizendechado, y auñanlo fepultado en 
*Leuit.20, Rama,en fu ciadad:y *Saul auia echado de 
27. la tierra los encantadores y adiuinos. 
Deut,1810. 4 Pues comolos Philiftheos fe juntáron, 
vinisronyalleotaró campo en Suna:ySaul 
juntó ¿todo Hracl, y alfentaron campo en 
Gelboc. q 
5. Y comoSaul vido el campo delos Phi- 
lifiheos,temio, y fu coragonfe palimó en 
gran manera. 
6 Y confultó Saul iTehoua,y Iehoua no- 
a Exod.28, lerefpondio, ni por fueños, ni por? Vrim, 
30. mi por prophetas. 
Leuit.8:8 7 Entonces Saul dixo Afus criados: Buf 
bHeb.duc- cadme alguna mugerb que tenga python, 
fade Py- paraque yo vaya Alla, y pregunte porme- 
thor dio declla.Y fus criados le refpondicron,A- 
qui ay vaa muger en Endor, 4 tiene pythó. 
$ Y disfregofe Saul,y vitiole de otros vel 
tidos, y fuefe con dos hombres, y vinieró 
3 aquella muger de noche: y el dixo: Yo te 
ruego que me adiuines cócl python, y me 
«Venir. — hagas € fubirá quien yo te dixere. 
aparecer. 9 Y lamugerle dixo:Heaqui tu fabes lo= 
4Saul ha-hecho ,como ha talado de la rie- 
rralos pythones,y los adiuinos:porá pues 
pones trompegonámivida, para hazerme 
matar? 
10 Entonces Saullle juró por Ichoua di- 
zicndo:Biue Iehóua, que ningun mal te vés 
dráporelto.. 
1. Lamugerentóces dixo: Aquien te ha- 
révenirl y cl refpondio: Hazme venir á Sa- 
muel, 
1. Yviendolamugerá Samuel, clamó 3 
alta boz, y habló aquella mugera Saul di- 
ziendo; 
1 Porquemehas engañado ? quetucres 
Saul. Y el Rey le dixo.No ayas temor: Que 
d Vavaren has viflo? Y la muger refpondió a Saul: He 
heroyeoG vito d diofesquefuben delarierra, 
filedo de- 14. Yelle (isos Qualerfa maneras Y ella 
baxo dels refpondió:Vn hombre viejo viene, y cubi- 
Bera ertodevnmanto.Saul entonces entendió 
eHizole  que'era Samuel,y humillando fe clrofirod 
ende morra Cadoró. 

1. 15 4 Y Samuel dixo Saul : Porque me 
fAquetia. basinquierado haziendome venir ?y Saul 
phantafra refpondió:Elloy muy congoxado :quelos 
enforma — Pluliltheos pelean contra mi, y Dios fe há 
deSamucl. apartado demr, y nome refponde mas, ni 

pormano de prophetas,ai por fucños; por 
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eftorehe llamado, paraq me declares que 
tengo de hazer. 
16. Entonces Samuel dixo: Y paraqueme 
pregitas á miauiendo(é apartado detilo- 

012, y es tu enemigo? 
17 sIchoua pues 5 le ha hecho. como habló + aypib.15, 
porimi mano? Y Ichoua há cortado el rey- 29, 
no de ta mano,y lo há dado a tu compañe- Ecdefaftico 
ro Dauid: 463. 
18. Comotunoobedecilteálaboz dele- g Óscha 
houa, nicumplifte la yra de fu furor fobre Bscho. 
Amalec, por ello Iehoua tehá hecho eto 
o 


ye 
19 Ylchouaentregarái Ifracl tábien có 
tigo en mano de los Philiflheos: y mañana 
fereys cómigo tu y tus hijos: y aun el cam- 

o de lírael entregará Ichoua en manos de 

los Philiftheos. 
20. Enadl puntoSaul cayó cn tierra quan 

ide era, y vuo gran temor portas pala- 

ras de Samuel, q no quedó enel esfuergo 
ninguno:poráentodo aquel dia nientoda 
aquella noche aua comido pan, 
21 Entonces la muger yino a Saul, y vien. 
dolo en gráde mancra turbado,dixole:He= 
aquigue tu criada ha obedecidoá tu boz, 
y? he pueñto mialma co mi palma, y he oy- hMchepu= 
do las palabras que tu mc has dicho: eÑod pelis 
22 Ruegote puesgru tambien oygas la gro dela 
boz de tu ficrua:yo pondré delante deci ya vida por 
bocado de pan,que comas,parad te esfucr. Obodecere 
cesyy da pare a 
23 Yelo refutó diziendo: No comeré. 
Mas fus criados juntamente con lamuger 
lo condriñicron, y el los obedeció; y lcuás 
tof: del fuelo, y fentofe (obre vna cama. 
24 Y aquella mugertenía enfu cala vn ter 
nero gruclo , el qual mató luego; Y tomó 
harina y amaflola, y cozió decia panes lin 
leuadura. 
a5 Y truxolo deláte de Saul, y de fus cria» 
dos; y defque ouieron comido, leuantaró. 
fc,y camináron aquella noche. 


CAPILT. XXIX 


Os principes de los Philiflhcos mo cEfiene? 3 Achir 
Litniiaiirte ustalla , porque mo fe hi 
ga dl zando delos Yraelitas dlmejor tiempo. 


LosPbilifheos juntarontodos fus 
" cápos en Aphec; y lírael pufo fu cá- 
pojunto la fuente Gea enTezrael, 
2 Y *reconociendo los principes de los ¡Hobapge 
Philiftbeos fus compañias de d ciento,y de Mindo 2 
mil hombres, Dauid y losfuyos yuan en cientos y 2 
los poltreros con Achis. millareso. 
3 Y dixeronlos principes de los Philif- 
theos;¿Que hazé aqui eltos EbreosíY Achis 
reípondió. 
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re(pódió1losprincipes delosPhilifiheos, 
No es elte David el ficruo de Saul rey de 1£ 
racl,que ha eftado cómigo algunos días ,0 
algunos años, y no.he hallado cofa enc), 
defde el día que fe palló dps hata oy £ 
4 Entonceslos principes de los Phiki 
¡theos fe enojaron contra el , y dixeronle: 
xk1.Chro. x Embiaá te hombre, quefe bucluaállu= 
By9 — garquelefeñalafte, y no venga con nofo- 
tros ¿la baralla, porque enla batalla nofe 
nos buelua enemigo:porque conque coía 
boluerá mejor eo gracia con lu Señor G por 
las cabegas de eltos hombres? 
5 Noesefte Dauid de quien cantauan en 
los corros diziendo: Saul hirió fus miles,y. 
Dauid fus diezmiles ? 
6 Y Achisllamói David, y dixole : Biue 
Tehoua que tu has fido reéto, y que meha 
parecido bien tu falida y entrada enel cam 
o cómigo:y queniuguna cola mala he ha- 
lado en ti deíde el día q venilteá mi, hal- 
ra oy; mas en los ojos delos principes no 
agradas. 
7 Bucluetepues,y veteen paz: y no ha= 
asa lo malo en los ojos de los principes 
los PhiliAiheos. 
8 YDauidreípódióa Achis: Quehe he= 
cho? Quehas hallado en tu icruo defde el 
dia que estoy contigo balla oy, para Jono 
vaya y pelec contralos enemigos de mi fe- 
or clrey2 
9 YAchisrefpondió 3 Dauid,y dixo: Yo 
Le que tueres bueno en mis ojos , como yn 
angel de Dios:mas los principes delos Phi 
lifiheos han dicho : No vengae con no- 
fotrosála batalla. 
10. Levantate pues de mañana, tu y los 
l Desa. foiuos de culos que han venido consi 
go, y leuantandoos de mañana cnamane- 
«ciendo,partios » 
mn Y Dauid fe leuantó de mañanayel y los 
Suyos para yrle , y bolueríe a la tierra de 
los Philiflhcos : y los Philiftheos vinieron 
Alczracl. 


4 Cofaque 
defigrade 
4105 po 


CAPIT XXX 

> Ntédiendo Danidque Siceleg fu ciudad era fá- 
E usada y puta A ten 
Seletasabira, vence, defpoja. 


Y iia y losfuyos vinieroná 


:elegál rercerodia, los de Amalec 
janentrado: ál Mediodía y á Sice- 
Jegsy auian herido 4 Siceleg, y pueftolaa 
fuego. 

2 Yaálasmugeres qstnan en ella auian 
licuado caprinas, defde el menorhalta el 
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mayor:masi nadieaujan mucrto,fino quiá 
los lleuado,y y dofe fu camino. 

3, Vino: pues David có los fuyosá la ciud 
dad,y beaqui que eflaua quemada fuego: 
y lus mugeres y bijos y, hijas Mleuadas' cas 
Priuas. 

4 Entonces Dauid, y elpucblo G Hana 
con elyalcaron fu boz y lloraron, haltaque 
eles faltaron las fuergas para orar eNo pudie 
5 Las dos mugeres de David Achinoan Fonasa 
Jezraclita,y Abigail la muger de Nabaldel 
Carmelo,tambien eran captivas.. 

6 Y Dauid fue muy angulliado, porque: 
el pueblo hablaua de apedrearlo: porá to- 
do el pucblo eftaua con animo amargo,ca- 
da vno porfus hijos y por fus hijas:mas Dz: 
uid fe esforgó en Ichoua fu Dios. 

7. Y dixoDauidiAbiathar Sacerdote hi- 
jo de Achimclech:Yo te ruego Y 4 me acer 


ques el cphod.Y Abiathar acercócl ephod fps por. 
aDavid. miá Dios 


3 Y Danuidconfultó4 Tchoua diziendo: enel orna- 
Seguiréclte exercito ? Podrélo alcangartY to Sacerdo 
elle dixo: Siguelo que € decierto lo tomas tal. 
rás,y decierto librarás la pra. ca 
9 . Y partiofe Dauid, el y los feyscientos raro y lio 
hombres que coneletauán,y vinieron hal. brando li 
tael arroyo de Befor, donde fe quedaron brarás. 
algunos. 
10 Y Danid figuio el alcance con quatro 
cientos hombres porque los dozientos fe 
quedaron, que e/fanan tan canfados que no 
pudieron palfar el arroyo de Befor. 
1 Y hallaron yn hombre Egypcio en el 
campo,el qual tomaron, truxeron 3 Dauid: 
A de comer pan, y dieronle tam- 
iená beucragua: y 

12. Y dieronle tambien vn pedaco de má 
Made higos palfados,y dos hilos de paffás. 
Y como comió,boluió enel fu efpiritu:por ,.. 
que no auia comido pan,ni beido agua en 
tres días y tres noches. 
13. Y Dauid le dixo: Cuyo era tu? Y de dó 
decres? Y el mogo Egypcio refpondió:Yo 
foy ficruo de vn Amalecita : y dexome mi 
amo oy há tres días porú eftawa enfermo. 
14. Y corrimos á laparte del Mediodía de 
Cerethi,y 3 luda,y al Mediodía de Caleb, 
y pulimos fuegoá Sicelega 
35 Y dixole Dauid : lleuarmehas tua agl 
exercito?Y el dixo: Hazmejuramento por 
Dios,que no me matarás,nimeentregarás 
enlas manos de miamo: y yo te llevaré al 
exercito. + ep 
16 Y anfilo llenó : y heaqui, que effavan 
derramados fobre la haz de toda la tierra 
comiendo y beuiédosy haziédo fclta, por 
toda aquella gran prela que auían tomado: 

de, 
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dela ticrradelos Philifthcos,y delatierra 
deluda».. 
Y 17. . Y hiriolos David delde aquella maña- 
nahaftala tarde del dia/iguiente:que no efta 
6 deellos ninguno( no fuerá quatro cié 
aSoldados. gos a mancebos,que auian fubido en came= 
llos,y autan huydo. 
18 YlibróDauid todo loquelos Amale- 
citas auian tomado:y tambienlibró David 
Aus dos mugeres, 
19 Ynoles faltó cofa chica ni grande,aníi 
dehijos como de hijas : del robo, y de to- 
¿das las colas que les auían tomado:todo lo 
tornó David. 
20 TomórtambienDauid Pd SE 
jas, y ganados mayores:y trayálo todo de- 
e comElba la prelado Danid 
a po Dauidálos dozientos hom- 
bres, queauian quedado confados, y no 
auian podido feguirá David, ¿los uales 
Aid quedarál arroyo de Belor: y 
ellos falieronárecebirá Dauid,y il pueblo 
quecon elefana, Y como Dauid llegó la 
... gente faludólos con paz. 
bHcb.hijo y, Y todos los malos y * peruerfos que 
debelial. eicentrelos que auian ydo có Dauid,ref- 
pondieron, y dixeron : Pues que étos no 
fueron con noforros no les daremos de la 
¿prela, que auemos quitado y maíde á cada 
ynofumuger y fus hijos los quales tomen 
ye vayan. 
23 YDauid dixo: No hagayseffo, her- 
manos mios,de loque Tehoua nos ha dado: 
el qualnos ha guardado , y ha entregado 
enmueltras manos el exercito,que vino lo. 
bre nolotros. 
24 ¡Porque quienos eftuchará en efte ca 
fo? Porque igual parte ha defer la de los 4 
vienen ala batalla, y la dolos que quedan 
le Porigra: ¿Jbagage: que partan S juntamente. 
lespartes. "Y delde aquel día en adelante fue gfo 
pueto porley y ordevangaen frac] haña 


Oy. 
vs Y como Dauid llegó 3 ScceceRnió 
delaprefa á los Ancianos de luda fus ami- 
d Prefente. gos diziendo; Veys aqui * bendicion para 
don “voforros dela preía de los enemigos dele 
houa. 
27  Alosqueótauan cn Beth-cl, y enRa- 
moth 3l Mediodia :y á los que deman en 
Gether. 
28 Yalos quedtananen Arocr:y enSe- 
phamoth, y 3 los que Ganan co Eflha- 


mó» 
29 YilosquedtananenRachal: y á los 
que éfanan en las ciudades de leramcel: y 
A los que eitanan cn las ciudades del Ci- 
neo. 


30 Y los que lane en Horma,, y Mos 
que Stasan en Choraíán : y 2 los que taná 
enAthach. 

31 Y alos quecitanan en Hcbron,y en to- 
doslos lugares donde Dauid auia cltado 
conlos fuyos. 


CAPIT. XXXI. 


D Afela batalla entre les raclitas y los PDilif 
tlbcos,em que el campo de Ifrael fix] desbarata- 
do,muerto Saul, y us byos,y muchos de los Yfracli- 
tas, y fía cuerpos y-armas llenados porlos Ybilfilicos 

)heo fa tierra. 11. Los de labes'de 
'Galaad burtan el cverpo de Saul y los de fus jos de 
los Pbuili3bcos,y los entierran en Jo ierrán 


Osx Pi pelearon con 
lítacl, y los de Ifracl huyeron delá- 
te delos Philiflheos, y cayeron mu- 
ertos en el monte de Gelboe . 
2 Y figuiendo los Philiflhcosa Saul yá 
fushijos, mataron á Jonathan, y á Abina- 
A Melchifua hijos de Saul. 
3 Ylabatallafeagrauó fobre Saul,y al- 
cangarólolos lecheros, y yuo gran temor 
delos lecheros. 
4 Entonces Saul dixo á fu efcudero:Saca 
tu elpada y palfame con ella,porque no vé 
gan eflos incircuncifos, y me pallen , y me 
efcarnezcá.Mas fu efcudero no queria, por 
que auia gran temor . Entonces Saul tomó. 
cepa y echofe fobre ella, 
$ 2 Y viendo fi efeudero á Saul muerto, el 
tambienfe echó fobre fu efpada y murió 
conel. e 
6 Anfimurio Saul y fustres hijos, y fu 
efcudero, y todos fus varones juntamente 
enaquel día. 
7. Y los de Iítacl que cran de la otra parte 
del valle,y dela otra parte del lordan,vien 
do quelíracl avia huydo, y que Saul y us 
hijos cran muertos, dexaron las ciudades, 
huyeron,y los Philiflheos vinieron, y ha 
Tipitos encllas . se hi 
8 Y aconteció elfiguiente dia, que vinien= 
olos Philifibeos a defpojarlos muertos, 
hallaroná Saul, y 3 fus tres hijós tendidos 
en el monte de Gelboe. 
9 Y cortaronlela Y defoudaron= 
Je las armas, y embiaronlas á tierra de los 
Philiflhcos al derredor, paraque lo dénua= 
ciaflen en el templo defasidolos, y porel 
pueblo. , 
10 Y pulicron fs armas encl templo de 
Aftaroth,y colgaron fu cuerpo encl muro 
deBcth-fan- 
1 q Yoyédolos delabes de Galaadofto 
que 
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565 1. DE 
quelos Philiftheos hizieroná Saul, 
nr Todoslos hombres valientes fe leuan 
taron, y anduuicron toda aquella noche, 
y quitaronel cuerpo de Saul,y los cuerpos 
de fus hijos del muro de Beth-lam:y vinié- 
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doá labes,quemaronlos alli, 

33, Y tomando fus hucffos fepultaronlos 
debaxo de ynarbolen labes, y ayunaros 
Fiete dias» , 


PRIMER 


lib. de Samuel. 


El libro Segundo de Samuel, 


o, de los reyes. 


CAPITVLO To 
Vine La nueva ¿ Danid de la muerte de Saul y 
deus hijos y dela desbecha del Pueblo, parla 
qual haxefinqularfentimiento, 11. Haxema- 
var dl menjagero,que dixo que avia: muerto d Saul 
y letraya ficorona, 11. EndechaásSaul yá 
Tonathan cantando fu alabangas 
XX Aconteció defpues 
KGS) delamuerte deSaul, 
POS) quebuelto David de 
JOA la deshecha delos A- 
es b malecitas,cftuuotres 
AOS SAS dias en Sicoleg: 
SE NEJT0Y) 2 Y ál ercero dia 
SGT aconteció, que llegó 
vno del campo de Saul, rotos fus veftidos, 
izotere YParzida tierra fobrefu cabesa. Y legan- 
aMizolere 49 ¿Dauid,proftrofe entierra,y 2adoro. 
Y preguntole David.Dedonde vienes? 
Y el refpódió ; Heme olcapado del campo 
de Jfrael. 


E 


4 YDauidle dixo: Queha acontecido? 

ruegote que melo digas. Y ebrefpódió: El 

pucblo huyó dela batalla, y tambien mu- 

chos del leas cayeron y fónmuertos: tá 
» Solíado, Pien Saul, y Tonachan fu hajo murieron. 

lado. . FS E 

5 Y dixo David aquel mácebo que le 

daua las nuevas : Como fabes que Saul es 

muerto, y Tonathun fihijo? 

6 Y el manccbo que le daua las nuevas 

relpondió:Acalo vine al móte de Gelboe, 
eHcb. y he e y hallé Saul, que eftava recoltado fobre 
Pa Saul fulanca, y venian tras el carros y gente de 

54 cavallo: 

7 Y comoclmiró atrás, vido me,y llamo 

moy yo dixe: Home aqui. 

8 Y el me dixo:Quieneres tu?Y yole ref 

pondi:Soy Amalecita . 

9 Yelmeboluióddezir.Yo teruegoque 

tepongas lobremi,y me mates,porque me 


tomanangullias, y aun toda mi anima ete 
enmis 

10 Yoentonces puleme fobre el, y mate» 
lo:porque fabia que no podiabiuir delpues 
defu cayda. Y tomé la diadema que tenía en 
fu cabega, y la axorca que traza en fu bras 
go,y hélas traydoacia mi feñor. 

1 Entonces Dauid trauando de fus velliz 
dos rompiolos,y lo mifino hizieronlos va- 
rones que eflauan con el. . 
1 Ylloraron, y lamentaron;y. raatod 


+ halta la tarde por Saul y por Jonathan fu hi 


jo,y por el pueblo de Ichoua, y porla caía 
de Ífracl,que avian caydoácuchillo.. 
13 Y Dauiddixo ¿aquel mancebo,que 
le avia traydo las nueuas : Dedonde eres 
tu? Y elrelpódió: Yo foy hijo dewneltrá- 
gero,Amalecita. 
14 Y dixole Danid:* Como no ouiftete- 
mor de eftédertu mano paramatar el Vn- 
¿gido delehoua? 
15 Entóces Dauid llamó vno dde los má 
ecbos,y dixole: lega, y matalo. Y ello hi- 
rió, y murió. 
16 Y David le dixo. Tufangre/ea fobre tu 
cabega, puesque tu boca arelliguó Contra. po, 
tidiziendo: Yo maréal Vngido de lehoua. Sr Joy de 
17 Y endechó DauidáSaul yá Jonathan Pues q fue 
u hijo con ella endecha. Econo 
18 Y*dixo, que enfeñallenal arcoilos parece enel 
hijos de luda. Heaquique amfiella eferipto libro de las 
en+llibro del derechos A 
19 q ÍLa gloria de liracl,muertos fobro ¿y L 4 
tuscollados; como han caydo los valiétes: ¡agora 
20 Nolo denuncieys en Getlí, no deys cos 8e.. 
las nueuas en las plagas deAfcalon: porque 
noftalegren las hijas de los Philiftheos: 
porqueno falten de gozo las hijas de los; 
incarcuncilos., 
21 Montesde Gelboe, nirocioni lunia 

es7ga 
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dDefus fol. 
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za Fertiles, cayga fobre vofótros:: ni Je) tierras + de 
decayos * Oiffcndas:porquealli fug 6 deféchado el 
frutosfe  eftudo delos valientes el efcado de Saul, 
De otfren- “como fino ouiera fido vngido de olio. 
dae 22  Sinfangre de muertos, ía leuo de va- 
b Abatido, lientes la facga de Jonarban, nunca holuió 
envilecido arrás,ni el efpada de Saul fe tornó d vazia. 
€ Tansib 23 Saul y Jonathan amados y queridos 
nccia do: 608 vida,en fu muerte tampoco fueron a- 
cófagrado Partados.Mas ligeros que aguilas , mas fu- 
deDios.  ertes queleones. a bsos 

d Sin ha» 2 jas do lorad fol aul, que 
Ter golpe. lA pecto ade, 
e Enf8S mau vuéftras ropas con ornamentos de 

elas, Fu k ¿ 

25 Como han caydo los valientes.en me- 
£ Enel cur- dio de la baralla,Lonarhan , muerto Sen tus 
fo dea alturas. PO 

randes 26 -AnguÑtia tengo por. ti hermano mio 
Snes guie que EAT muy dulce;mas 
máfatillofo me fue tú amor,queel amor de 

las mugeres. 0000 

27 Como han caydo los valiétes, y pere- 

cieron las armas de guerra. 


CAPIT. 11 


De“: viene d Hebron, donde es vngido por Rey 

los prinerpales de Inda. "11, Dal las grá- 
tias ú los detabes,porauerenterrado ¿ Saul. 111 
Rbner general delexercito de Saul aniendo hecho 
proclamar rey á Isbojéth hijo de Saul, tiene vna (f- 
aramugs con la gente de Dawid,donde fue vécido, 


Efpues decflo aconteció que Da- 
D vid confultó á Ichoua diziendo: 
Subiréa álguna de las ciudades de 
Tudaly Tehouale refpondio:Sube.Y David 
tornó á dezir. Adonde fubiré?Y el le dixo: 
¡ Hebron. 
2 Y Dawidfubió alla,y conel fus dos mu- 
geres Achinoan lezraclita, y Abigail, la mu 
ger de Nabal del Carmelo. 
3 Y truxotambien Dauid configolos ya- 
rones que ausá eftado conel, cada yno con 
fu familia:los quales moraron en las ciuda- 
des de Hebron. 
4 ' Y vinieron los varones de luda”, y vn= 
¡cromalliáDauid porrey fobre la caía de 
dy dicronauifoá Dauid diziendo:Los 
oo de Galaad Jon los que fepultaron 
¿Saúl 
1L 5 47 Y Dauid embió menfagerosá los de 
Tabes de Galaad diziédoles : Benditos/eays 
volotros de lehoya que aucys hecho clta 
miferícordia convueftro feñor Saul, quelo 
aueys fepultado. 
6 Aorapues Ichoua hará con volotros 
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mifericordia y verdad: y yo tábien'os haré 

bien,por elto que aueys hecho. 

7 Elfuercenle pues aora vueltras manos, 
fed valientes, puesque muerto Saul vu. * 

eltro feñor, los de lacafa de luda me han 

vagido porrey,fobre fi, 

8 q Y Abner hijo de Ner general del 11x. 

exercito de Saul tomó Is-bofcrh hijo de 

Saul, y hizolo paarál real. 

9 Yalgólo porreyfobre Galxad,y fobre 

Gefluri,y fobre lezrael, y fobre Ephraim,y 

fobre Ben-iamin,y fobre todo líracl. 

10. Dequarenta años: era Is-bofeth hijo 


deSaul, quando comengóá reynar fobre - 


Mac), y reynó dos años ,fola la cafá de lu- 
da feguiad Dauid. 
1 Y fucel numero delos dias que David 
reynó en Hebron fobre la caía de luda,fie= 
teaños y feys melts. 
12 . Y Ábner hijo de Ner fálio del real á 
Gabaon con los ficruos de Is-boferh hijo 
de Saul; 
ap, loa hijo de Sarias y ls criados 

le David falieron, y encontraronlos junto 
al cltanque de Gabaon, y como fe junta- 
ron, los vnos fe pararon de la yna parto del 
eftanquesy los otros de la otra. 
14. Y dixo Abnerá loab:Levanteníe aora 
$ los mancebos, y * jueguen delante de g Los fol- 
nofotros. Y loab refpondio:Leuanten. dos. 
15 Entoncesleuantaronfe y paffaron do- 
ze por cuenta de Ben-iamin de la parte de 
1s-bofeth hijo de Saul: y otros doze de los 
fieruos de David. 
16- Y cada vno.echómano de la cabega 
de fucompañero, y metio fu efpada por el 
lado de fu compañero, y cayeroná vna, y 
fuellamado aquel lugari Helcath-aÑurim, i La hero- 
el qualesen Gabaon. dad delos 
17 Y vuoaquel dia vna batalla muy rezia, Íertes. 
donde Abner y los varones de Jírael fueró 
vencidos de los Geruos de Dauid. 
18 Y eftauan allilos tres hijos de Saruias, 
Joah,y Abifai,y Afacl.Elte Afael erafuelto 
de pies como va corgo del monte. 
19 El qual AGhel iguió 3 Abneryendo fía 
apartaríe á dieftra ni á Gnieltra enpos de 
Abner.: t 
20. Y Abnermiró atrás , y dixo: No eres 
tuAfacly el relpondió:Si. 
21, Entonces Abnerle dixo, Apartate,o á 
la derccha,o,á la yzquierda, y prendete al- 
guno delos mancebos, y tomate fus del 
a no quilo apartarle de enpos 

ela 4 Y 
22 Y Abnertornóá dezirá Alsel, Apar- 
tatede aspas de mi, porque te heriré ep 
tierra, y depues como leyantaré mi sos 
tu 


MUCCne 


369 

3 tu hermano loab? 
23. Ynoqueriendoel yrfé,hiriolo Abner 
con el conto de la lanca por la quinta co- 
Fhila, y lalangale falió por las efpaldas, y 
tayó alli, y murió en aquel mifino lugar. Y 
todos Tildas venian por aquel lugar don- 
de Afacl auia caydo, y eftaua muerto, fe 
parauan. 

24 Y loab y Abifai iguieroná Abner, y 
pufofeles el Sol, quando llegaronál colla- 
do de Amma, queci%a delante de Gia,jum- 
toál camino del deficrto de Gabaon. 

25 Y juntaronfe los hijos de Ben-iamin 
en vn efquadron con Abner, y pararófe en 
la cumbre del collado. 

26 Y Abner dió bozes a loab diziendo, 
Confumirá el cuchillo perpetuamente?No 
2 Dofeípe- fabes tu que alcabo fe figue 2 amargura? 
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facionen” Halta quádo no has de dezirál pueblo que * 


losporfia- febucluan de feguirafus hermanos? 
ds 27 Yloab refpondió:Biue Dios,b que fi- 
Mor de 46. no ouieras hablado, ya defde efta mañana 
desienena €l pueblo ouicra celfido de feguirá fus her 
hazervit- Manos. 
tud dene- 28 Entonces loabrocó el cuerno, y todo 
ecíidad. cl pueblo fe deruuo, y no figuió mas ¿los 
» Defañan- deIfrael,ni peleo mas. , 
vera. 29 Y Abner y losfuyos fe fueron porla 
“E campañatodaa quellanoche,ypalfando el 
Jordan caminaron por toda Berh-oron y 
vinieronálreal. 
3o Toab tambien buelto de feguirá Ab- 
nerjuntando todo el pueblo, faltaron de 
los (icruos de Dauid diez ynueue hóbres, 
y Afael. 
31 Ylosficruos de Dauid hiriéron delos 
de Ben-iamin, y delos de Abner: trezien- 
tos y fefonta hombres muriéron . Y toma- 
roná Afacl, y fepultaronlo enel fepulchro 
de fu padre en Beth-lehem. 
32 Y caminaron toda aquella nocheloab 
y los fuyos:y amanecioles en Hebron. 


CAPIT. 


Buer fepajfirá Dauid perfiwadiendo á los prin- 
Pool a que le pci ¡porRey. 1, rd 
meral del campo de Danid mata ¿ Abner poren- 
gaño, de que Dawid yuo gran pefar, y lo emterrócon 
arde ndopacolecdailey eran 3 cala. 
tandofe por ele 


'Vuo luenga guerra entre la caía de 
Saul, y la cala de David: mas David 
fe yuafortificando, y la cafa de Saul 
yuaen diminucion. 
2 ' Y «nacieron hijosá Danid en Hebron. 
Suprimogenito fue Ammon de Achinoan 
Jezraclita. . 


50n 


*1.Chrom, 
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3 Sufegundo fue Cheleab de Abigail, la 

muger de Nabal el del Carmelo. El terce- 

ro,Abfalon hijo de Maacha hija de Tolmai 

rey de Geffur. 

4. Elquarto, Adonias hijo de Haggith. 

El quinto,Saphatias hijo de Abital. 

s_ Elfexto,letraam de Egla muger de Da- 

uid:eftos nacieron á Dauid en Hebron. 

6 Y como auia guerra entre la cafa de 

Saul, y la de Dauid, aconteció que Abner 

hijo de Nerfe esforgaua porla cala de Saul. 

7 YSaulauia tenido vna concubina que 

fe llamaua Re(pha, hija de Aia. Y Is-boferh 

dixoá Abner:Porque has entrado á la con= 

cubina de mi padre? 

$ Y Abner fecnojó en gran manera por 

las palabras de Is-boferh, y dixo : Soy yo d 

€ cabeade los perros de luda? Yo he he- < Capitan. 

chodoy mifericordia con la cafi de Saul tu 94Y9 67 

padre, con fus hermanos, y S confus ami- É2. np ay. 
os y note he entregado en las manos de gun il 8cco 

Band , y tu me has oy hecho cargo del d Hafla 

peccado de vna muger. aquí. 

9 —Anfihaga Diosá Abner, y anfi leañi- € Heb.con 

da, quecomo ha jurado Ichouaá David, o a 

aníi haga yo conel. Ep] 

10 Y queyotrifpafe el reyno de la cafá f Heb.has 

de Saul, y confirmela (lla de Dauid fobre vifitado fo- 

Iíracl, y fobre luda, delde Dan hafta Ber- bre mi el 


fabee. peccado 
1 Y5elno pudorefponder palabraá Ab és: 
nerporque auía temor del, Elec 


nm Y embió Abner menfageros á Dauid 
defu parte diziendo, Cuya es latierra? Y 
que le dixeffen Haz * alianga cómigo, Y», Hebau 
heaqui que mi mano ferá contigo para bol. alianga. 
uerátiátodo ral. 
1 Yeldixo:Bien.Yo haré contigo alian- 
ga:mas vna cofa te pido, Í yes, queno me ¿ Hebadi- 
vengas i ver fín que primero traygas á Mi- ziendo,No 
chol la hija de Saul, quando vinicresá yer- vers mis 
Me fizes Uco 
14  Defpues decto Danid embió menfa- 
geros a Is-boferh hijo de Saul diziendo: 
Refllituyeme á mi muger Michol, +la qual + 1-54m, 
yodefpolécómigo por cien prepucios de 1637: 
Philiftheos. 
15 EntoncesTs-boferh embió,y quitólaa 
fu marido Phalthiel hijo de Lais. 
16 Y fu marido fue con ella + llorando Y Heb.yen 
porel camino en pos deella hafta Bahurims doy !lo- 
y Abnerle dixo:Anda bucluere. Entonces "Ho. 
elfeboluió. e 
17. 1Y habló Abner conlos Ancianos de 1,14 
Ifrael diziendo: 1 Ayer y antier procura- hbner fue 
uades que Dauid fuelle rey fobre vol ¿los ke. 
otros: m Halla 
18 Aorapues,hazeldo: porguslelopa ha aqui 

a 
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hablado 3 David diziendo: Por la mano de 
milieruo Dauid tengo delibrar A mi pue- 
blo lítacl de mano delos Philiflheos , y de 
mano detodos lus enemigos. 
1Heb.en 19 Y hablótambicn A bner24 los de Ben- 
pudos de ismin: y tambié fue Abnerá dezirá David 
" A Hebron,todo el parecer delos de lftael, 
«y derodal caía de Ben-iamjn. 
zo Vino pues Abnerá DauidenHebró, 
y coy el veynte hombres:y Danid hizo vá- 
queteá Abuer,y ¿los que con elauian ve- 
nido. 
= Y dixo Abnerá Dauid,Yo meleuanta 
ré:y yré, y juntaréd mifeñor el rey todo 
'bHeb.ento Hracl paraque hagan contigo alianga, y tu 
do loGdef: seymes b como deflcas. Y Dawdembió 3 
featu alma Abper, y el fe fue en pazo 
22 4 Y heaquilos lieruos de Dauid y lo- 
ab,que venian del campo,y trayan configo 
gran prefi. Y Abner Ja no ellaua con Da- 
vid en Hebron, que ya ello auia defpedi- 
do, y el fe auia ydo en paz 
13 Y comoloab y todo cl exercito que 
conel cftaua,, vinieron fue dado auifo á 
Joab diziendo : Abner hijo de Nerha ve- 
nido al Rey: y ello ha embiado,y fe fue en 
az. 
z Entonces loab vino al Rey , y di- 
xole : Que hashecho? Heaqui, dviale ve- 
nido Abuerá 11: porque pues lo¡ dexafte 4 
de fuelle? 
25 Tu fabes que Abner hijo de Neres 
wenido para engañarte, y fabor tu falida 
y tuentrada , y porentender todo loque 
tu hazes? 
26 Y filiendofeloab de con Dauid, em- 
bió menfageros tras Abner los quales lo 
boluicron defde el pozo de Sira a faber= 
lo Dauid. 
ekRoua5 27 + Y como Abner boluió á Hebron, 
Toablo apartó ál medio dela puerta hablá- 
< En vengá do con el blandamentc, yalk lo hirió por 
sadeg Ja quinta cotilla € porla muerte de Afacl fu 
hermano, y murió . 
28 — Quando David fupo elto defpues, 
dixo: Yo foy limpio , y mi reyno, 
ADela ru Jehoua,para depre, dela fangre Ol 
* perhijodeNer. 
29 Caygafobrela cabegadeloab, y fo- 
bretoda la cafa de fu padre, que nunca fal. 
te dela cafa de Toab hombre que padezca 
«Sic mié e fuxo,nileprofo,ni quien ande có bordó, 
te tec4 im .; aujen muera a cuchillo, ni quiétenga fal 
delaLey. tadepan. 
30  AnGiqueloab, y ADifaifu hermano 
* forraje mataron2Abner,f porque el auia muerto 
3 Afael hermano decllos enla batalla enGa 
baon. 
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31 Entonces Dauid dixo áloab,y ¿todo el 

pueblo que con eló?aua,Romped vueftros 
veltidos,y ceñios de faccos, y hazed llan. 

to delante de Abner:y.el Rey yua de tras 

delas andas. 

32 Y fepultaron á Abner en Hebron: 

y algando el Rey fu boz lloró al fepul= 

chro de Abner : y todo el pueblo tam- 

bien lloró. 

33 Y endechádo el Rey ál mifimo Abner, 

dezia, Murió Abner $muerte de¡couar- , yy 

det g g Heb.co- 

mo muere 

4 Tus manos no erá atadas nitus pies elloco,o el 
ligados con grillos. Como los que caen covarde, o 
delante de malos hombres ,, sh cayfte. vil. 


Y añidieron todo cl pucblo a llorar fobre kHebade 
fijosde lat 


E idad 
35. Y como todo el queblo viniefle á dar Y 
de comer paná David , fieodo aun de dia, 
Dauid juró dizicndo : Anfi me haga Dios, 

y 206 meañida,fi antes que fe pongael Sol 

yo gultaré pan,o otra qualquiera coli. 

36  Anúiientendió todo el pueblo, y les ; Luego 
plugo en fus ojos, porque todo loque el ver.37. 
rey hazia parecia bien en ojos de todo el 
pueblo. 

37. Y todoclpucblo, y aun todo Tírael en 
tendieron aquel dia , que no auia veni- 

do del Rey que Abner hujo de Ner mu= 
siclle, 

38 Entonces el Rey dixo 3 fus fieruos: 
Nofabeys 4 ha caydo oy en lítacl vo prin- 
cipe,y grande? 

39 jue yo aora aun foy tierno Rey 
vogido : y cos hombres, los hijos de 
Saruias,muy duros mefon:Iehoua de el pa 

go ¿lque mal haze conformeáfi malicia. 


CAPIT. 111L 


pana y Rechab capitanes de Y bofetl lo ma- 
Bis enfa cafa,y traen ee a Dawid,peno 
fandoganar graciacon el: masel los hizo matar 
or fía trayczon , y hizo enterrar la cabega de Y 
ofi. 


Casi elhijode Saul oyó 4 Abner 


auia fido muerto en Hebró, las ma= 

nos fele defcoyuntaron: y todo 1É- 
rael fuearcmorizado. 
2 Y teniael hijo de Saul dos yarones,los 
quales eran capitanes de compañias: el 
nombre del vno eraBaana:y el del otro era 
Rechab hijos de Remmon Berothicha, de 
los hijos de Ben-iamin: porque Beroth era 
contada con Ben iamin. 

Efos Berorhitas fe auiábuydo en Ge- 
thaim, y auian (ido peregrinos alli baña ca 
LONCCS. 
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4 Y lonathan el hijo de Saul tenia ynhi- 
jo coxo delos pies, de edad, de cinco años: 
que quando la fama de la muerce de Saul y de 
Jonathan vino de lezrael, fuamalo tomó, 
y huyó:y yendo huyendo de pricfTa, cayó 
elniño y quedó coxo:fl nombre era Miphi- 
boferh, 

5 Los hijos de Remmon Berothita Re- 
chab y Banaas fueron,y entraron en la ma- 
yor calor del diaen caía de Is-bofeth , el 
qual eftaua durmiendo en fu camara la fiel 
tas 

6 Yentraróenmedio de cali en habito de 
mercaderes de grano , y hirieronlo en la 
quinta costila, y elcaparoníe Rechab, y Ba» 
naas fi hermano. 

7 Los quales como entraron en cafa,e ás 
do el enfu cama en fu camara de dormir, lo 
hirieron y mataron : y cortaronle la cabe- 
ga.Y tomando la cabega caminaron toda la 
noche por el camino de la campaña. 

8 — Y truxeronlacabega de Is-bofeth a 
Dauid en Hebron, e il Rey: He- 
aqui la cabega de ls-boferh hijo de Baul tu 


Das encmigo,que 2 procuraua matarte: y Icho- 
ma tuahavégadooyápuleñorel Rey de Saul, 


y defu imicore. 

9 Y DauidrefpondióáRechab, y áBa- 

naas fu hermano hijos de Remmon Bero- 

thita,y dixoles : Biue Iehoua, que haredi- 
mido mi anima detodaangultia. 

* Arñ 35. 19 + Que quando vno me dió nuevas di- 
ziendo , Heaqui Saul es muerto,elqual pé- 
faua que traya buenas nucuas,yo lo tomé, 
y lo maté en Siceleg.en premio de la,bue- 
nanueua. 

1 Quanto masá los malos hombres,que 

poo rines: jufto en fu pel 
avia hecho (obre fi cama ? Aora pues, no tengo yo de 
POrgU% — demandar fi fangre de vueltras manos, y 
e Alostoj. Quitar os dela tierra? 
12 Entonces Dauid mandó Sálos mance= 
bos,y ellos los mataron, y cortaronles las 
manos y lospies , y colgaronlos fobre el 
eftanque en Hebron . Y tomaronla cabega 
deIs-boferh,y enterraróla en el fepulchro 
de Abner en Hebron» 


dados. 
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Anid es wngido en Hebron fobre todo. 
Divas dd leo: 
Toma por fuerpa E firaleza den delos 
lebu/os, y haela fi morada, — 111. Elrey 
de Tyro leembiamadera de cedro y artífices que le 
labren fu cafá. — 11IT. Los Philistheos. 
vienen contra el dos vezes, y ambas: 
los vence y defpoja. 
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Y ye * Vinieron todos los tribus de Pr. Chrem,. 

Ttaclá Dauid en Hebron y hablaró U,te 
diziendo:Heaqui,noforros emos tus 

huellos y tu carne. 

2 Yaund ayer y antier quádo Saul rey- 

nauafobre nofotros, * tu facauas y boluas 

¿lrael, Demas deeltoIchouate hadicho: [504 go 

» Tuapacentarás d mi Pueblo frac), y tu/e hp, 79,94, 

rás principe fobre frac). too 

3_ Vinieron pues todos los ancianos de 

1írael al Rey eo Hebron, y el Rey David fCon jurar 

hizo con ellos alianga en Hebron Y delan- mento fo. 

1e de Iehoua: y vngicron i David por Rey 19955 

fobreIfrael. 

4  Dauiderade treynta años, quando 

comengód reynar 3 y reynó quarenta a- 

ños. 

5 En Hebron reynó fobre luda ficte 

años y feys mefes ; y en Jerufalem reyno 

treynta y tres años fobre todo lírael y lu- 

da, sele TL 

6 Entonces el Rey,ylosfuyos vinie- g Cótralos 

sona ferufalem Ea Tobatto Ao habita- lebufcos, 4 

uaenlaticrra , el qual habló ¿ Dauid di- Pabitauan. 

ziendó : Tunoentrarás acá;fino echares Je pago 

losciegos y los coxos: diziendo,No ven- ¿Dad ge 

dra Dauidaca. perfuadi- 

7 Mas Dauid tomóla fortaleza de Sion, dos que Dx 


di Los dias 
paífudos. 


laqual es la ciudad de Dauid. wid(tenien» 
8 — Y dixo Dauid » áquel dia , Quien ¿olospor 
- valiétes, no 


llegara haña ls canales y hi lebu- vo ecos 
feo , y ii los coxos y ciegos , álos qua 

Jos dl anima loDaallaborrece; Por el Aia 
to_fe dixo + Ciego nicoxono entrará en meteria- 
cala. hSenclao 
9 Y Dauid moró enla fortaleza, y pulo- 5d dela 
Íe nombrela Ciudad de Dauid : yedificó [Aja ro. 
alderredor defde f Melo para dentro, — > dsdosque 
10 — Y Danid yua creciendo y augmen- eftavíen la 
tandofesylchoua Dios delos exercitos era fortaleza, 4 
concl, por yromia 
1 q]+ Y HiramRey de Tyroembióem- feaman fla 
baxadores 4 David, y madera de cedro, Tairnos co. 
y carpinteros , y canteros para los mu- 

tos , los quales edificaron la cala de Da- 

nid. 

1 Y entendió Dauidque lehoua lo: auia 
confirmado porrey fobre lírael,y que auia 


cabildo, lu 
Ez.gibo 


eofalgado fu reyno por amor de fupue- 4, LL, 
blo Jítacl. 40 


Y tomó Dauid: mas concubinas y * 
mugeres de lerufalem delpues que vi- 
no de Hebron, y nacieronle mas hijos y 


hijas. 
14 *Eltos/onlos nóbres delos quelena- *1: Chron;. 


cieron en lerufalem:Samua, y. Sobar, y Na- 325 
than, y Salomon. 
35 Y lebahar,y Elifua,y Nephego 
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16 Y laphia, y Elifama, y Elioda, y Eli- 
phaler. 
mir 17 4 Y *+oyédolos Philifiheos, queauiá 
1. Chron. vagido 3 Dauid por rey fobre lftacl,todos 
148. y 11, los Philiftheos fubiéroná bufcar a Dauid: 


18% loqual como Dauid oyó,? vino á , 
O jauid oyó,? vino ¿la fortale. 
1 ; dr iS 4 

los forte. 18 Y vinieron os Philifheos,y efendie- 


fuertes.  "onfe porel valleb de Raphaim. 
bDelosGi 19 Y David confultó á Ichoua,diziendo: 
gentes. — Trécontralos Philiflhcos *Entregarloshas 
en mis manos? Y Ichova refpondió á Da- 
uid; Vé, porque entregando entregarélos 
a Philiftheos en tus manos. 
1/á.38,21 20 + Y vino Dauid en Baal pharaim, y 
allilos venció Dauid, y dixo: Rompió le- 
it houa mis enemigos delante ES EE 
o ” quien rompe aguas . Y por cflo llamó el 
pas O la Edblal-pherafs 
Fono 21 Y dexaronallifus idolos, los quales 
delas divi" quemó Dauid y los fuyos. 
fiones,o de 22 Ylos Philiflheos tornaroná venir, y 
lasroturas- eftendieronfe enel valle de Raphaim. 
23. Y confultando Dauidi Iehoua, elle 
refpondió : No fubas:mas rodealos, y ven- 
- drásáellos por delante delos morales : 
e Hebavná 24 Y quando oyeres y» “ eftruendo que 
bo. de sa ya por las copas delos morales entonces 
de "BOT. te moueras: porque Ichoua faldrá delan- 
te de ti á herir el campo de los Philif£ 
theos. 
25 Y Dauidlo hizo anfi,como Ichouafe- 
lo auia mandado: y hirió 4 los Philiftheos 
deíde Gabaa hallallegacá Gaza. 


CAPI1T. VI 


Rayendo Danid y todo Y/raelel Arca del Cono 
cierto dela caja de Abinadab de Gabaa congrá 
defolemnidad á terufalem , Dios mata á OZa, por 
aucrefiendido fu mano para fuftétarel arc Jagua 
temiendo David de traerla dfn cafá, fue puta en 
rafa de Obedzedom, 11, Danidoyendoque 
Dios aia dado bendicion dla ca/a,de Obed-edom 
porcaufí de fu Arca, la haxetraerd fa cafa con grá 
de fia y folemnidad dampandoel delante, 
11. Michol fimugerlo menofprecia y injuria 
porauer dangado,mas e defendeclbeho, 


p Danid sam ajuntar cos los 
* efcogidos de Iíracl,treynta mil. 
Si Y LY Ienantole Dad, y fe con 
todo el pueblo que tenía configo de Bahal 
£ Quefella deTuda, para hazer paffar de alli el arca de 
maua Arca Dios f fobrelaqual erainuocado el nom 
de lehova bre deIchoua de los exercitos, 4 mora en 
die. por" ella entre los Cherubines. 
ifeftarice . 

fobre ella 3. Y pulieronelarca de Diosfobre vn ca= 
entre dec, rronucuo, y llcuaronla de la cala de Abi- 
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nadab que efana en Gabaa3 y Oza y Ahto 

hijos de Abinadab guiauan el carro nueuo. 

4 "Y quádolollcuauá dela cafade Abi- %1.54m.7. 
nadab, queeltava en Gabaa conelarca de 

Dios, Ahio yua delante delarca: 

5 Y Dauid y todalacafa de lracl danga- 

uan delante de lehoua con toda fuerte de 
infirumentos de madera de haya, con harpas, y Cbrom: 
páalterios,adufres,Aautas, y cimbalos. TS 
6. * Y quando llegaron á la era de Na- y O1,fe 2. 
chon,Oza eftendiólamanoál arca de Dios, Fartanan. 
y tuuola,porquelos bueyes $ coceauan. — qud. tiraur 
7 Y elfurordelchouafe encendió con= cada vno d 
tra Oza, y hiriólo alli Dios poraquellate= U parte. 


meridad, y cayó alli muerto junto ál arca ¿10 por 
S 4r6pióro- 
de Dios. era Ha 


8 YDauidfue depor herido le za, 
houadOza,y fue llamado aquel lugarí Pe ¡ Rotrade 
rez-oza haflaoya Oz. 

9 4 Y temiendo Dauid álehouaaquel Ll 
diadixo, Como ha de venirá miclarca de 

Tehoua? 

10 YnoquifoDauid traer tifielarca de + Afucafas 
Jehoua,á la ciudad de Dauid : mas lleuola 

Dauidá cala de Obed-edom Getheo. 

un Y eftuuoclarca de Ichoua en cala de 
Obed-edom Getheo tres mefes: y bendi= 

xo ]choua 3 Obed-edomy á toda fi cali. 

1 + Yfuedadoauiloal rey Dauiddi= ¿ !L 
ziendo : Ichoua habendezidola cala de * 1 Chron, 
Obed-edom, y todo loquetienesá caula 1925 
delarca de Dios. Entonces David fue, y 
truxo el arcade Dios de caía de Obed- 
edomála ciudad de Danid ! conalegria. 
y Y comolosálleuauan clarca de Dios 
auianandado feys pallos , facrificauan vn 
buey,y vn carnero gruello. 

14 Y Dauid faltaua có toda fu fuerga de. 
lante delehoua, y tenia veltido Dauid vn 
ephod delino. 

15 AnfiDauid y todala caía del Iíracl lle. 
nauan el arca de lehoua con jubilo y boz 
detrompeta. 

16 47 Y comoclarcadelchoua llegó la 
ciudad de David aconteció, que Micholla 
hija de Saul eltaua mirando delde vna ven= 
tana,y vidoál rey Dauid,quefaltaua y bay 
laua delante de Iehoua : y tuuolo en poco 
en fu coragon. 

17 Y metieron clarca delchouayy pulie- 
ronla en fulugar en medio de vna tienda 
que Davidle auia tendido: y facrificó Da- 
uid holocaullos y pacificos delante de le- 
houa. 

18 * Y comoDanid yuo acabado de offre *1. Chron, 
cerlosholocauftos y pacificos bendixoál 16. 
pueblo en el nóbre de Ichoua delos excr- 


Citos. EN 
y 19 Y 


1CÓ ficitaso 


mI 
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19 Yrepartiódtodoel pueblo, yátoda 
la multitud de Hfracl inf hóbres como mu- 
'eres,d cada yno vna torta de pan,y vn pe- 
lago de carne, y va barril de vino, Y fucle 
todo el pueblo cadavnoá fu caía. 
20 Yboluió Dauid para benderirfica- 
fa:y faliendo Micholá recebirá Dauid, di 
xo : Quáhonrrado há (ido oy el Rey de 
a Defemo  rael a defnudando(e oy delante delas cria- 
boluiendo. das defiws ficruos ,como fe deftudara al- 
e pos gunchucarrero. 
Lando mas 2£. Entonces Dauid refpondió Michol: 
delog de- Delante de lehoua, que me eligió mas que 
mandaua — ¿tupadre, ydtodafu cafa mandandome 4 
fudecoro, fuelle principe fobre el pueblo de Ichoua, 
fobre Hfracl, dangaré delante de Ichoua. 
b Heb,que 22, Y aun meharé mas vil? que efta vez, y 
ello. Terébaxo delante demis ojos:y delante de- 
las criadas que dixifte, delante deellas feré 
honrrado. 
« Todocl 23 Y nunta Michol tuuo hijos < halta el 
Feed que dia de (u muerte. 
y 


CA PIT. Vil 

¡Roponiendo David de edificar templo ál Señor, 
Li ends rte edad ya 
dex steoficio para el hijo que elle dara,cuyo Rey- 
mó féra aseeno,y pro/perado de atermas bendicione, 
14. Danid entra deláte de Dios,y le haxz gracias por 
la gloriofa promejJí del Mejiias y de fu Reyno, y le 
pude firmes y confirmacion decla, compliendola 4 
Sutiempo. 


* Aconteció,que eftando ya el Rey 
*N Aalfentadoen fis cala, y que Ichova 
een le auia dado repofo de todos fusene- 
furcyno. —migosal derredor, 
2 DixoelReyál propheta Nathan : Mira 
aora, yo moro en caías de cedros, y el arca 
deDios elá entre cortinas. 
3 Y Nathan dixoál Rey: Ve, y haztodo 
loque cftá en tu coragó,que lehouaescon- 
tigo. 
4 Y aconteció aquella mifina noche,que 
fue palabra de lehovaá Nathan diziendo: 
5 Veyydia mifieruo Dauid:Anfi dixo le- 
houa: Tu mehas de edificar cafa en que yo 
more? 
6 Ciertamente no he habitado en calas 
defde el día que faqué á los hijos de frac 
de Egypto'haflaoy , mas anduue en tienda 
y en tabernaculo; 
7 Yen todoquanto he andado conto- 
dos los hijos delírael, he hablado palabra 
evalguno delostribus de lírael a quié aya 
soleil que apaciente mi pueblo de líra= 
«el,para dezir, Porque no me queys edifica- 
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doi mi cala de dt 
8 Aora puesydirás aná mi icruoDauid: 

Aníi dixo Ichoua de los exercitos: + Yo te *1.54m,16, 
tomé de la majada, de detras de las ouejas, 1, 
paraque fuclles principe fobre mi pueblo, 1/4178,70, 
fobre lírael,, 

9 Yhefidocontigo entodo quanto has 

andado: y delante deri he talado todos tus 

enemigos : y te hehecho nombre grande, 

como el nombre de los grandes que/ón en 

la tierra, 

10 Yyopondré lugará mi pueblolfracl, 

y »lo plantaré,G UN enfulugar, y nun- 

<a mas fea remouido: y quelos malos núca 

mas lo afijan,como antes, 

1 Defdeel dia que pufe juezes fobre mi 

pueblo Iírael. Y yo te daré defcanío de to- 

dostus enemigos . Anfimifimo Iehoua te 

haze faber, que Ichona te quiere á ti hazer. 

cafa, á 

12 Y + quando tus dias fueren cumplidos, * 1:Rgyes8, 
y durmicres có tus padres, yo aflirmarétu 202 
fimiéte tras ti laqual faldrá € de tu vientro: <Petuli. 
yo aflirmaré fa Reyno. AER 

13_ *Elle edificará cafad mi nombre;y yo *1.Reyes 


alfirmaré para empre la Gila de fu Key- 5%) 6x2. 

E sChraa,te 
Heb.1,5. 

14 YO LE SERRA EL PADRE, y 

dre dm yela palas 

calligaréf con vara de hombres,y con ag0- mente. con 

res de hijos de hombres; picdad.O, 


15 Mas mimifericordia no fe apartará de- c6las af 
el,como la aparté de Saul ál qual quité de cionescon- 
delante de ti. que comú- 


16 _ Y feráaflirmada tu cala y tu Reyno pa Mente fue- 
saliompre E débito de curollos y eu alla Os. 


ferá frme eternalmente. g Tulo ve: 
17 Conformeátodas cftas palabras, y có- résfercter- 
formea toda efa vifion ani habló Nathan no.NiiDa- 
áDauid. e 
18 q Y entróclRey David, y fentofe de Lo 
lao Teboua,y dixo: Señor fehova,quig A: SUéne 
Joy yo, y quien es mi cala,para tu me tray- 11, 

gas hafta aqui? 

19 Yqueaunte aya parecido poco ello, 

Señor Ichoua, finoque hables tambien de 

la cafa de tu ficruo en lo por venir, y queés 

eftala condicion de yn hombre, Señor le- 

houa. 

20 PY quemas puede añedir David ha- h Nome» 
blando contigo ?Tu pues conoces tuficr- damas que 
uo,Señorlehoua. pedir:yh 
21 Todas eflas grádes magnificencias has Ea, 
hechó por tu Palabra, y  cóforme á tu co- 10 fabes. 
ragon,haziendo las faberá tu eruo. ¡Segun tu 
22  Portanto tu te has engrandecido le- buenayo- 
houa, Dios,por quanto no ayotro como tu, luntada 
niay Dios fuera e u, conformea do lo= 
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delos exerciros es Dios fobre Irae! : y que 
«Porta: Ja cali de turfieruo David (ta firme * delan- 
Or todetí ñ 

27 Porque tu lehoua de los exercitos, 

Diosdellracl,reuclafte á la oreja de tu ier- 

uo diziendo, Yo te edificaré cala. Porclta. 
FHátenido caufi tu ficruo f ha halladó fu coragon pa- 
Pasai P3%2 ra orar delante de ri efta oracion. 
Mño.. 28 Aora pues, Iehoua Dios, tueres Dios, 

Heber. Y tus palabiras féran $ firmes : pues has di- 

Ha. choátulicruocf bien. 
h Cómpre- 29 - Alora pues, Y quiere, y bendize ¿la ea- 
hendetodo fa de tu ficruo, paraque perpetuaméte per- 
e nersrY manezea delsnte deti; puesque ru Jeho- 
Juatad de “ua Dios has dicho, que con tu bendicion 
Dios. ferá bendita la cafa de tu fieruo para ficm- 


pre, 
CAPIT. VIT 


Der! ha viéloria de los Philistbeos , de los Moa= 
'bitas,de Adarexgr rey de Soba,de los Syros , 11, 
"lios rey de Emash haaxg amitad von David gydas 
tus viblorias, 


Efpues + decflo acóteció, que Da- 
hirió ¿1os Philifheos,y los hu 
milló: y tomó Dauid a Methegam- 
ma de mano de los Philiftheos. 
2 Hiriótambienalos de Moab, y midió 
los con cordel haziendolos echar por tie= 
rra: y midiolosen dos cordéles, el vno para 
muctte, y otro cordel entero para vidá: 
3Héb.Mlé- fueron los Moabitas fieruos de Dauid i de- 
undo pre- baxo de tributo. 
Adaro 3 Tambienhirió Dauid 3 Adarezer hijo; 
se de Rohob rey de Soba, yendo | el á elten- 
der fiztermino hafta el rio Euphrates. 
TLoscawal: 4 Y tomó Dauid deellos mil y fietecien= 
los delós — ros de cauallo, y veynte mil hóLres de pie, 
surcos. y desjarretó Dauid! todoslos carros; mas. 


*4.Chron, 
y 
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cien carros decllos dexó. 

5, Y vino Syria la de Damafto á dar ayu- 

dai Adarezer rey de Soba, y David hirió 

delos Syros veynte y dos mil hombres. 

6 Y pulo David guarnicion en Syria la 

de Damafto, y fueron los Syros ficruos de 

David" debaxo de tributo. Y lehoua guar m Como: 

dóáDauid donde quiera que fue. pais 

7 Y tomó Dauid los efcudos de oro, que 

trayan los íeruos de Adarezer,los quales 

metió en lerufalem. 

8 Anlimifmo de Bete,y de Beroth ciuda 

des de Adarezer tomó Dauid gran copiz 

de metal. 

9 Gi Entonces oyendo Thou rey deE-=- Il. 

marh que Dauid auta herido todo el exer= 

cito de Adarezer,, 

10 Embió Thoná loram fu hrijpál rey Da- 

wdá faludarlo pacificamente, y "4 bende- nAdarle el 

zirlo,porque auia peleado con Adarezer,y Larabien, 

lo auia vencido: porque Thowera 0 enemi— crofente, 
o de Adarezer: y P ¡bp cn fa mano va- o Hebavas: 
(os de plata, y valos de oro, y de meral: ron de 

um Los qualescl rey Dauid Y dedic y 

houa, con eloró y-plata que auia dedica- p Sel hijo 

do, detodas las naciones queaua fubje- 

tado; 

1 DelosSyros, delos Moabitas , de los, 

Ammonitas, de los Philifheos , delos A 

malecitas, y del defpojo de Adarezer lujo 

de Rohob rey de Soba: 

13 Y* gano Dauid fama,,como boluió, rHeb,hizo- 

auiendo herido de los Syros diez y ocho fe nombres 


, milen el Valle delafal. 


13, Anmilinopafo David guarnicionen 
Edom, portada Edom pufo guarnicion : 
todos 1 ¡Ai fee de Dee 
uid; y Ichoua guardó ¿ Dauid por donde. 
quiera que fue. 

15, Yreynó Dauidfobre todo Iírael, y ha- 
zia David derccho y jufticiaá todo fu pues 
blo. 

16. Y loab hijo de Saruia "era, 
exercito: y Iofaphathijo de 
ciller. 

17 Y Sadochijo de Achitob,y Achimelech- 

hijo de Abiatar eran facerdotes : y Saraias 

era! Efcriba, £ Secretas 
18 Y Banaias hijo de Toiada era fobrelos tio. 

% Ceretheos y Pheletheos: y los hijos de y En dos 
Dauid eran los principes... ne 


de fis Heb. fo- 
ilud Chan. bre cl exer- 
cito. 


infignes des 
Ja guarda 
CAPIT. 1X: delReyo 
Aid restituyed Mipbibofer bijo delonathan 
Dita rerdada ca enicn pda loops 


randa á Siba fieruo de la cafa de. le, 
ad 


Ya 


II AAA —— 
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Dixo'Dauid: Ha quedado alguno 

dela caía de Saul á quien yo haga mi- 
fericordia porcauía de lonarhan? 

2 Y auavnferuo dela caía de Saul, que 

fellamana Siba,ál qual como llamaron que 

vinieflé a Dauid,el Rey le dixo; Eres tu Si- 

baly el refpondió:Tu ficruo. 
Y el Rey dixo: No ha quedado nadie 


a Grandes dela caía de Saul ,¿ quien 30 haga 2 mife- 


merecdes. 


% Hizole 
grandere- 
ncrencia. 


< Heb. ha. 
ziendo ha- 
recon Kc. 


d Aws 
cola muy 
baxas 


e4.cl pan 
sogido, 


ricordia de Dios?Y Siba refpondió ál Rey: 
Aun ha quedado va hijo de Jonathan, co- 
xo delos pies, 
4_ Entonces el Rey le dixo : Y effe donde 
efta? y Sibá refpondió al Rey : Heaqui efá 
en cala de Machir hijo de Amiel en Lo-da- 
bar. 
5 Y embió el Rey Dauid, y tomólo de ca- 
fa de Machir hijo de Amielde Lo- dabar. 
6  Yvenido Miphi-bofeth hijo de lona- 
than hijo de Sal Dauid, proftrofe fo- 
brefu roftro , yb adoró. Y dixo Dauid: 
Miphi-bofeth . Y el refpondió Aqui e/toy 
tulicruo. 
7 Y Dauidle'dixo: No tégas temor, Por= 
ue £ yo haré contigo mifericordia pora- 
mor de Jonathan tu padre: y yo te haré bol 
uer todas las tierras de Saul tu padre, y tu 
comerás paná mi mefa perpetuamente. 
8 Y elinclinandofe dixo:Quien es tu fier- 
uo,paraque mires dá yn perro muerto co- 
mo yo foy? 
9 Entonces el Rey llamó á Siba fieruo 
de Saul, y dixole: Todo loque fue de Saul, 
y detoda fucala yolo he dado ál hijo de 
tufeñor: 
10 Tupueslelabrarás las tierras, tu con 
tus hijos,y tus ficruos,y S encerrarás para= 
queel hijo detu feñor tenga pan que co- 
mer. Y Miphi- boferh cl hijo de tu feñor co 
merá pan perpetuamenteá mi mefa, Y te- 
nia Siba quinze hijos, y veyore fieruos. 
1 Yrelpondió Sibaál Rey: Conformeá 
«odo loque hamandado mi feñorel Reyá 
fu fieruo, aníilo hará tu Gerno. Miphi-bo- 
¡erh dixo elRey comeraá mi meía como yno. 
delos hijos del Rey. 
1. YMiphi.bofeth tenia vn hijo peque- 
ño, que fellamana Micha, y toda la familia 
de la.calá de Siba eran ficruos de Miphi- 
bofeth. 
13 Y Miphi-bofeth moraua en Terufalem, 
porque comia perpetuamenteá la mefa del 
Rey,y era coxo deambos pies. 


CATPIT. YX 


promo Danid embaxadores á Hanon rey de 
los Ammonitas para confolarle de la muerte de 
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fipadre el pienfa que fncfpisnes; y losembia 
a Es PEA 
ence y desbarata a els ls Sojque ama ve 
sido cofuayoda, 


2 Y dixo Dauid: Yo haré mifericordiacó 
Hanon hijo de Naas , como fu padre la hi- 
zo conmigo. Y Dauid embió fus icruos 
confolarlo por fu padre . Y venidos los li- 
eruos de Dauid á la tierra de los hijos de 
Ammon, 

3_ Losprincipes de los hijos de Ammon 
dixerona Hanon fa feñor, Dauid hontra 
A tu padréá tu parecer, quete haembiado 
confoladores?No ha eníbiado Danid fus 
Seruos ¿ti por reconocer y confiderar la 
ciudad para deflruyela? 

4 Entonces Hanontomó los fieruos de 
Dauid, y rapóles la media barua, y cortó 
les los veltidos porla mitad halla las nal- 
gas, y embiolos. 

s_ Loqual como fue hecho faber i Da- 
vid, embió delante decllos porque cllos 
eftauan grandemente auergoncados, y di- 
xo el Rey, Ellaos en Tericho, hafta que os 
torne nacer la barua, y entonces boluc- 
reys. 

6 4] Y viendo los hijos de Ammon que 


fe auian hecho odiofos con Dauid,em- É Heb. he 


biaronlos hijos de Ammon,y dieron uel- ho Nedor 
a 


doálos Syros dela caía de Rohob, y álos 
Syros de Soba veynte mil hombres de pie, 
y del rey de Maacha mil hombres, y de Is- 
tob doze mil hombres. 

7 Loqual como David oyó , embió á 
Tosb con todo el exercito de los valien- 


tes. 
3 Yfiliendo los hijos de Ammon,orde- 
naron fus efquadrónes á la entrada de la 
merta , mas los Sycos de Soba, y de Ro- 
157 de Is-tob, y de Maacha ordenaron 
porí enel campo. 
9 Viendo pues loab que aia efquadro- 
nes delante y detras deel, efcogió deto= 
doslos efcogidos de lfrael, y pulofe enor- 
den contralos Syros. — * 
10 Y loque quedó del pueblo, entregó 
en mano de Abifai fu hermano , y pufo- 
lo en orden para encontrar á los Ammo- 
nitas. 
1 Y dixo, Silos Syros me fueren fupe- 
riores, tu me ayudarás. Y fi los hijos de 
Armon pudieren mas que tu, yo te daré 
ayuda. y 
nEsfuergate y esforcemos nos pornucítra 
Tij pucblo 


Efpues + deso acóteció,que mu- *1.Chrom. 
rio el rey de los hijos de Ammon, 1911 
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pucblo, y porlas ciudadesde nueftroDiosz 
y haga lchoua ? loque biene pareciere, 
E Y acercofeloab y el pueblo que dana 
con el para pelcar conlos Syros y mas ellos 
huyeron delante del. 
14 Entonces los hijos de Ammon vien= 
do ¿los Syros auian huydo,huyeron tam- 
bien ellos delante de Abifa1, y entraronfe 
enla ciudad, Y boluió loab delos hijos de 
Ammon,y vinofe á lerufalem. 
15 Y vicndolos Syros q auian caydo de- 
lante de lrael,tornaroníc á juntar: 
16 Y embió Adarezer,y facó los Syros 4 
étauan de la otra parte 5 del Rio,los quales 
vinieron á Helá lleuando por capitana So.» 
bach general del exercito de Adarezer. 
17 Y fuedado auifoiDauid, y juntó á to- 
do frac, y paffindo el Jordan vino á Helá: 
pu Syros fe pulieronen orden contra 
auid,y pelearoncon el. 
18 Mas La Syros huyeron delante de 1 
rael: y hirió Dauid delos Syros ficte cien= 
tos carros, y quarenta mil hombres de cas 
uallo: y hirió al mifmo Sobach general del 
exercito, y murió alli. 
19 Y viendo todos los reyes fieruos de 
Adarezer,que auian caydo delante de Hfra- 
el,hizieron paz con lírael, y firuieronles ; y 
dealliadelante temieron los Syros de fo- 
correrálos hijos de Ammon. 


a Heb. lo 
bueno en 
us OJOS 
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CAPIT. XI 


D Aid viendo d Ber/abee muger de Vrias dejde 
vn terrado de fu caja ¿La cobdicia,y embia por 
ella ,y duermeconelia.. 11, Embia por Vrias y il 
dlasa en la guerra, paraque viniédo d fcafa dur- 
mie/Jecon Jomuger.y anfilefueffeatribuyda la pre- 
rex deellaimas con mnguna perfsafion a engaño lo 
acaba comel.. LIL.NO fucediendole el engaño, ef 
eriue d loab fi general , que quando fe diejJela ba- 
talla, Vrias fee puesto enel lugar mas peligrofo, y 
hayafen y lo defampara/Jen paraque murie)e. 
1111. Hecho todo anfi,toma a Berfabee muger de V= 
ras por fio muger. 


+ Andando el tiempo, aconteció en 
eltiempo que falen los reyes, que 
Dauid embióa loab y fus ficruos có- 

ely a todolíracl,y deftruyeronálos Am- 
monitas:y puhieron cesco a Rabba: y Gdo- 
fe Dauid enlerufilem.. 

2  Yaconteció que lcuantandofe David 
defu camaálla hora dela tarde, palfcando- 
fe porlatechúbre de la cafa real, vido defde 
da techumbre vna mugerá fecflavalauan- 
do,la qual era muy hermof. 

3 Xembió Dauidá preguntar poraque- 


*M.Chrom.. 
20,5 

dS. ¿la 
guerra. 
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Ja muger; y dixcronle; Aquella es Berfa- 
bee huja de Eliam , muger de Vrias He- 
thco. 
4 Y embió Dauid menfa; eros, y. tomola: 
laqual como entró 3 el, el durmió con ella: 
Y ellas (e £in8uKcó deliimmundicia, yÍ8 e se put 
oluió ¿fu cala, £ó confor» 
5 Y concibió lamuger, y embiólo hazer incilaLeyo 
fiber á Daid discado; Yo dy preña- 
a. 
6. q¡EntoncesDawidembióá Toab dizi- 11, 
endo:Embiame á Vrias Hctheo, Y loab em- 
bióá Vriasa Dauid. 
7 Y como Vrias vinoáel, David le pre- . 
ganá £ por la falud de loab, y porlafalud £ Heb, por 
[el pueblo, y aníi mifmo de la guerra. La pañ.ltco 
8. Defpues David dizoi Vrias:Deciende 
itucafa, y laua tus pics « Y faliédo Vrias de 
cala del Rey,vino tras decl $ comidarcal. g Racion 
9 Mas Viias durmió á la puerta de la cafa delRiya 
real,con todos los lieruos de fu feñor:y mo 
decindió ¿fu cafa. 
10 Yhizicronfibercftoá David dizien- 
do:Vrias no decindió á fu cala. Y David di- 
x04 Vrias:No has vevido de camino? Por= 
que pues no decendiflea tu cala? 
1 Y Vriasrefpondióa David: Klarca, y 
Irae, y Iuda eftan debaxo de tiendas: y mi 
feñor loab,, y los ieruos de mi feñorlobre 
la haz del campo, y auja yo de entrar en mi 
caía para comer y parabeucr, y para dor= 
mir con mi mugerl por vida tuya, y por vi. 
da de tu anima,que yo no haga tal cofa. 
1. Y David dixo á Vrias: Efáte aqui aun 
oy,y mañana te defpacharé. Y Vrias le que- 
d$ en Terulalem aquel dia,y el guiente. 
y, Y Dauid blo combidó:y lo hizo comer, hHeb.lo 
beucr delante de (1: y embriagólo . Y el llamó. 
ió á la tarde á dormir en fu cama con 
los fieruos de fu feñor: mas no decindiód 
fu caña. 
14 €] Venida la mañana David efcriuió 
vna cartad loab la qual embió pormano. 
de Vrias. 
15 Y efcriuió enla carta diziendo:Poned: 
á Vrias delante de la fuerga de la batalla : y 
dexaldo ifus elpaldas para que feaherido,, 
y muera. 
16. Yaconteció, que quando loab cercó 
la ciudad, pufoá Vrias en el lugar donde 
fabiaque eftauan los mas valientes hom= 
bres. 
17 Y como falieronlos dela ciudad, pe- 
learon con loab,y cayeron algunos del pue- 
blo de los fieruos de Dauid ; y murió tam- 
bien Vrias Hetheo. 
18 Yembióloab,y hizo faberá Danid to— 
dos los negocios dela guerras A 
2 


1 
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19 Y mandóal menfagero drziendo:Quá- 
doacabáres de contar ál Rey todoslos ne- 
gocios de la guerra; 
aHeb.y fe: 20. *Sicl rey comensáred enojarfe, y te 
rásfifubie- dixere:Porqueosacercaltesá la ciudad pe- 
re enojo dl Jeando? No labiades lo que fuelé echar del 
Roy. muro? 
* luexgs 9," 21 *«Quienhiriói Abi-melech hijob de 
s Terobaalé No echó vna muger del muro vn 
b Heb. de pedaco de yna rueda de molino, y murió 
Ierubelel. cn Thebes? Porque os llegauades 3l muro? 
Entonces tu le dirás: Tambien tu ficruo V- 
rias Hetheo es muerto. 
22 Y fuccl menfagero, y viniendo,contó 
á Dauid todas las cofas,por las quales Ioab 
lo auia embiado. 
23. Y dixo el menfageroá Dauid ; Preua- 
lecieron contra nofotros los varones, fali- 
dosá nofotros al campo ; mas noforroslos 
tornamos haftá la entrada de la puerta. 
24. Y los Aecheros tiraron contra tus f- 
eruos deíde el muro, y murieron algunos de 
los fieruos del Rey:y murió tambié tu fier- 
uo Vrias Hetheo. 
cAnúfuele 35 Y Dauid dixo al menfagero:Dirás an- 
acomode (13102b: Notengas pefar declto,que £ de- 
Us ella y decfta manera fuele comer el cuchi- 
dAlmen- o.Fortificala batalla contrala ciudad, ha- 
fagero. — Maqueladerribes. $ Y tm esfurergalo. 
MIL. 26, 4] Y oyendo la muger de Vrias que 
Vrias fumarido era muerto , pufo luto por 
Lu marido. 
27. Y pallado el luto, embió Dauid; y re- 
cogiolaá fu cafa.: y fue fu muger y parole 
yn hijo.Mas elta cofa que Dauid hizo, def 
plugo delante delehoua.. ., 
CAPIT. XI 
Au Mia Dios al prophera Nathan ¿ Danid,el qual 
art ge ole 
tonocimiento de fu peccado,del qual le adjucluc, pe 
ro denunciandole primero grandes calamidades, y 
pe redes e mp0 A 
vere al niño de enfermedad, y muere. L 
de conc y paró oa mi ron Desi 
deciudad seal de-los:Amimonit4s; y bie ogalr 
opens de la afrenta que febizo d Jusembixa» 


sib <loób vist 
¡bióTebova 3 NathanáDanid;el 
«Jj... qual viniendoagl, dixole; Auia dos 
hombres.en vna ciudad, el vnorico, 
y el otro pobre. 

2, Elricotenia oucjas y vacasá (az: 
3% Moñelaahse ninguna cofa;tepia; ino 
«vnafola cordera,queauia cóprado: la qual 
el ausa criado, y auía crecido.con.el y con 
shijos)juntaméte,comiendo de fu boca- 


DE SAMVEL 


586 
do depan,ybeuiendo de fu vafo,y durmien- 
do en furegaco:y tenialacomoá vna hija. 
4. Y vino wno de camino al hombrerico: 
y el no quifo tomar de fus oucjas y de fus 
Vacas, para guifarál caminante queleavia 
venido :fino tomó la oucja de aquel hom- 
bre pobre, y aderegola para el varon que le 
auia venido. 

s_ Entonces el furor fele encendió 3 Da- 

vid en gran manera contra aquel hombre, 

ren 4 Nachá: Bjue Ichoua, que el que tal 
izo Ses digno de muerte; e Heb. hijo 

6 + Y que el pagarála corderaconel qua- de muertes 

tro tanto:porá hizo efta tal cofa,y no tuuo *Exod 22 

mifericordia. > 

7 Entonces Nathan dixo á Dauid:Tu eres 

aquel varon. Anf dixo Ichoua, Dios de 1 

rael; Yo te vngi por rey fobre Iítael,y te li- 

brédelamano de sal 

8 - Yoredila cala de tu foñor, y las muge- 

res detu feñoren tu regago: demas declto, 

dite la cala deIracl y de tada. Y Kloe po 

cojyo teañidiré Í tales y tales colas. fMuche 

9 Porque pues tuuifte en pocolapalabra mas. 

delchoua, haziendo lo malo delante de gLoguecl 

fus ojos? Á Vrias Herhco herifte á cuchi- “ondenss 

Mo,y tomalte por tu mugerá lu moger, ya 

el matafte con el cuchillo de los hijos de 

Ammon. 

10 Pórlo qualaorano fe apartaráccuchi- 

Vo de tu caía pos quanto me 

menof(precialte,y tomafte la muger de Vri- 

as Hetheo,para que fuefe tu muger. 

11 -Anfidixo [ehoua; Heaqui,yo defpicr- 

to fobre ti mal de tu mina cafa: y yo toma- 

ré tusmugeres delante detus ojos, *ylas * Abaxo 

daréa tu proximo, el qual dormirá contus 16,22, 

mugeres enla prefencia de cfte Sol. 

12. Porquetulohezifte en fecreto,mas yo 

haré eto delante de todo líracl, y delante 
del Sol. 1 

15, Entonces dixo Dauidá Nathan:Pequé 
¡lchoua. Y Nathan dizo3 Dauid: Tam- 
bien Iehoua ha trafportado tu peccado, no 
morirás. 

14 Mas porquanto con efle negoció he 
z1fteblafphemar ¿los enemigosdelehona, y, po), yo 
el hijo que te há nacido A morirá. 4 ricado mo. 

ys o YNedinfebolió Mayte E 

«ua hirió dl niño,quela mugerde Vrias avia — IL 

parido Dauid,y enfermó gravemente, 

16: ::Y David rogó lehowa porel niño, y 

ayunó Dauid ayuno, y vino, y palfólano- y 
che acoltado.en tierra. ad 
17 . Y leuantaronte % los Ancianos de fi rezo, ofi 
cafaá el, para hazerlo leuantar de tierra, ciales-los 

«mas el no quifo,ni comió con ellos pan. > de fucon- 
18 Yálfeptimo diael niño murió; y fus fcjo» 
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ficruos no ofauan hazerle faber, queelni- 
ño cra muerto, diziendo entre, Quando el 
niño aun biuia le hablauamos, y no queria 
oyt nucltra boz,pues quáto mas malo ha- 
rá ile dixeremos:el niño es muerto? 
19 Mas David viendo áfus hernos hablar 
entreh,entendió que el niño cra muerto: y 
dixo Dauidá fus ieruos: Es muerto el ni- 
ño?Y ellos refpondieron;Muerto es. 
20 Entonces PS as detierra, 
lanófe,y vogióf,y mudó fis ropas,y en 
Vota Cul de lets adorós Yidis 
vino fu cala, y demandó, y pulicróle pan, 
y comió, 
=1 Y dixeronlefis Geruos: Queescftog 
bas hecho? Por elniúo biviendo aun, ayu 
náuas y loráuas;y el muerto, leuantaftere, 
y comifle pan? 
22. Yelreipondió; Biuiendo aun el niño, 
0 ayunaa y lloraua diziendo, Quien fa. 
E Dios aurá compalsion de mi,que biua 
elniño? 
23 Masaora que ya es muerto,parad ten- 
go de ayunar? Podrélo yo mas boluer? Yo 
Voy del,mas el no boluerá á mia 
TIL 24 > ¡Y confoló Davida Berfabec fu mu 
ger, y entrandoa ella durmió com ella, y 
* Math. 39% parió va hijo , y llamó fu nombre >Salo- 
? monyál qual lchova amó: 
aPacifico. 25. Y bembió pormano de Nathan pro- 
bs.Dios- . pheta,y llamó fu nombre £ledidia, porle- 
< Amabled que, 
Mín 26. AY IbDIpalta da oleo HABLA de 


* ,.Chron. los hrjos de Ammó,y tomó la ciudad real. 

Blyla 27 Y embióloab menfageros á David di- 
riendo; Yo he peleado contra Rabba, y he 
tomado la ciudad delaságuas. 
28 luntapuesaorael epa ue queda, 
y alsienta campo (obre la ciudad,ytómala, 
porque toiaudo yola ciudad, no fe llame 
deminombre, . 
19 - Y juntando David todo el pueblo, fue 
contra Rabba,y combatiola;y tomóla: 
:30, Ytomóla coronalde furey de fica 
bega,la qual pefava vn taléto de oro; yo 
anélia piedras preciolas,y fue puerta fobrela 
cabega de Dauid:y truxo muy grande def: 
pojo dela ciudad: 
31. Yfacó.el pueblo que elena en ella, y 
¿pufolo debaxo de ictrassy derrillos de he 
erro y de hachasde hierro,y hizo los palfar 
por hornos:y lo miíino hizo á todas lasciu- 
dades de los hijos de Ammon : y boluioíz 
Dauud contodo el pueblo a lerufalem. 

CAPITA XA 
Mnenel Primogenito de Danidcomere incerto 

An Ja bermmaria Vháiiar, y defpues lí echa fuera. 
def cafís 11 ¡8 lor bcrmuamo patera de nin 
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mar envenganca de fabermana mata df bermá- 
m0 Ammonay fe huye del Reyno. 

Lípues de elo aconteció, que Ab= 
D falom hijo de David tenia vna her- 

mana hermoli que fe Hamaua Tha- 
mar,dela qual (enamoró Ammnon hijo de 
David. 
2 Y Amnon fueangufliado, hafla enfer 
marpor Thamar fa hermana: porque por 
fevellavirgen, pareciaa Amon que feria 
cofa difficultofa hazerle algo. 
3. Y Amnontenia vnamigo,quefellama- 
ua lonadab hijo de Semimaa hermano de 
Dauid,y lonadab erahombre muy afluto. 
4 Y eltele dixo:Hijo del Rey,G es la cau 
la Glas mañanas ellás anfífiacotNo melo 
detcubrirásámi? Y Amnon le relpondió: 
YoamoiFhamarla hermana de miherma- 
no Abíalom. 
5  Ylonadable dixo: Acueftate en tu ca- 
may finge que ellás enfermos y quando ta 
padre viniereá vifitarte,dile; Kuegore que 
venga mihermana Thamar, parag me con- 
forte con.lgune comida, y haga bote 
mialguoa vianda, paraque viendola coma 
de fo mano. 
6 YAmnonfeacoló, y fingió que eftaua 
enfermo, y vino el Rey a vilitarlo: y Anmó 
dixo al Rey:Yo te ruego que venga miher- 
mana Thamar, y haga deláte de mi dosho. 
Juelas que comayo defi mano. 
7. YDauidembióa Thamará fu cala dis 
ziendo+Veluegoá cafa de Amnon tu her 
mano, y hazle de comer. 
8 Entonces Fhamar fue á cafa defi her= 
mano Amnó, el qualeftana acoftado: y ta. 
mó harina, y amalló, y hizo hojuelas delá. 
todo yaris hojas 
9 Y tomando la farten facólas delante 
deel:mas el no quifo comer. Y dixo Amné: 
Echad fuera de aquiá todos, Y todos fe fa. 
Heron de alli. z 
10 Entonces Amnon dixo ¿ Thamar: Trae. 
la comidaá la recamara, paraque yo coma 
de tu mano.Y tomando Thamar lashojue- 
las que auja cozido, lleuolasá Lu hermano 
-Amnonálarecamara. 
1. Y comoclla fe los pufo delante parag 
comiefle, el trauó declla diziendole: Ven 
hermana mia,duerme conmigo. ' / 
1 Ellaentóces lerefpondió: Noherma- 
no mio, no me hagas fuérga *porque no fe: 
hazeaní en JíracliNo hagas tal locura. * 
1_Porque donde yrizyo con mi deshon= 
¡rr Y aun et ferias eflimadoconío vno de los 
locos delfíael. Yo te ruego ora q hables 
l Reysqueno menegará 3ti, a 
14 * Maselmo la quilo oyryantes pudicódo 

ms 
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mas que ella la forcó, y durmió con ella, 
15 Yaborrecióla Amnon de tan grande 
aborrecimiento , que el odio conque la 
aborreció de/pues fue mayor 4 clamor con- 
quela auia amado. Y dixole Amnon:Leuan 
tato, y vete. 
16 Yellalercipódió:Norsrazon, Mayor. 
mal es cíte de echarme, que el que me has 
hecho.Mas el no la quifo oyr» 
17 ¿Antes llamando fu criado , que le fer- 
wia,dixole, Echame eftaallá fuera, y cierra 
¿ Japuerta tras ella. 
a Genyo3. 18 Y ella tenia vna ropa 2 de colores fo- 
Otale pie» bre, (álas hijas virgines delos reyes vel> 
q tian de aquellas ropas:) y fu criado la echó 
fuera,y cerró la puerta tras ella, 
19 Y Thamartomó ceniza, y efuarciola fo 
bre fu cabega, y rompió laropa de colores 
de que eftaua veltida: y pueltas fis manos 
fobre fu cabega fuele gritando. 
20 Y dixole fu hermano Abíaló:Ha efla- 
, do cótigo tu hermano Amnon? Callapues 
b Noha: > aora hermana mia,tu hermano es,? no pon 
gascalo, pS tu Sa enefte negocio. Y Thamar 
[e quedó defconfolada en cafa de fu her- 
mano Abíalom. 
21 Y el rey David oyendo todo ello, fue 
muy enojado, 

IL 22 Gi Mas Abfalom no habló, nimalo ni 
bueno con Amnon, porque Abíalom abo- 
sreciad Amnon, porque auia forgado á fu 
hermana Thamar.. 
a3 - Y acontecio pallados dos años de tié- 

0, aconteció que Abíalom tenia trefqui. 
Jide en Baal hafor, que es junto 3 E- 
'hraim + Y combidó Abíalom á todos los 

hijos del Rey, 

+4. Y vino Abfalomal Rey,y dixole: He- 

aqui, tuficruo tiene aora tresquiladores: 

Yo ruego que venga el Rey y fus fieruos 

con tu (ierdo. 

25. Y refpódió el Reyá Abfalom:No hijo 
Heb. No mio,no vamos rodos,porque € no tc haga 
fesmos gra mos cofla . Y porfió conel, y no quilo ve- 
mesfubre — pirymasA bendixolo, a 
e mioteri. +5, Entonces dixo AbGlom:Sino;ruego- 
e Diole 1” te quevenga con nolotros Amnon mi her- 
Fuctecon. nano» Y el Rey le refpondió : Paraque ha 
Dios.  deyrcontigo? s 
27 Y como Ablalom loimportunafle,de- 
xó yr.con eli Amnon y á todos los hijos 
del Rey. 
28 Y auia mádado Abfalom á fus criados 
diziendo:Yo os ruego que mireys,quando 
el coragon de Amnon eltará alegre del yi- 
no,y quandoyo os dixere , Heridá Amnon, 
entonces mataldo: y no tégays temor, que 
yooslo he mandado.Esforgaos pues,y led 
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hombres valientes. r 
29 Y los criados de Abíalom lo hiziero, 
con Amnon como Abfalom fe lo auia man 
LiosT Icuantandofe todos los hijos del > 
Rey fubieró todos en fus mulos, y huyeró. 
30 Y cítando aunellos enel camino, la fas 
mallego 3 David, diziendo: Abíalons ha 
muerto todos los hijos del Rey,quenin-= 
guno ha quedado decllos. 
31. Entonces Dauid leuantandofe rompió. 
us veltidos, y echof? en tierra: y todos lus 
fcruos eftauan rotos fus veftidos. Data 
32. Y re(pódió lonadab el hijo de Samma 
hermano de David, y dixo: No diga mi fo= 
ñor,que han muertoá todos los mogos hi. 
jos del Rey, que folo Amnon es! muerto, 
queso la boca de Abílom ca pue 
eíde el día que Amon forgó a Thamarfu 
hermana. 
33 Portanto2ora no ponga mi feñor el 
Rey.en fu coragon ral palabra, diziendo: 
Todos los hijos del Rey foo muertos, que 
folo Amnon es muerto. . 
34 Y Ablalombuyó. Y algando fusojos 
el mogo,que cllauaen aralayaymitó, y hoz 
qui mucho pueblo que venia 3 us espaldas 
por el camino de hazta cl monte. 
35 Y dixolonadabál Rey; Heallilos bin 
jos del Rey que vienen, porque aní es con 
motu fieruo ha dicho, 
36. Y comoclacabó de hablar,bcaquilos 
hijos del Rey que vinieron, y algando fu 
boz!loraron.Y tambiécl mifmo Rey,y.to- 
dos fus ficruos lloraron de muy gran lláto, 
37, Mas Abíalom huyó, y. Fue aTholmai 
hijo de Amiud rey de Geflur. Y Damdiloró 
porfu hujo Srodos los dias. 
38 Y como Abíalom huyó, y vino d Gef- 
fur,cltuvo allá cres años. 4 
39 Y el reyDauid delcó £ verW'ADÑaló; £ Heb.flíe 
porque ya eltava confolado á cerca de Am por Abía- 
OD,qué era muerto, e 
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CAPAT. XIII 


Yoses la aftucia de-vnamuger de Thecua per- 
Ljuadedl Rey que Ab/alom fra perdónado. 1. 
Por la rmtercefion del mifino loab entra ál Rey, defe a 
pues de auer fiado dos años en teujalem fin verles á 


Y Conociendo Toab hijo de Sarunas, 


que el coragon del Roy eflaua con 
XA Abílom: ' 
2 Embió loabáThecua,ytomó de alla 
yna muger $ altura, y dixole;Yo te ruegod y OJfbiao 
reenlutes y te villas de ropas de luto y y cioquente» 
note ynjas con olio,antes fe como vna mue 
ger quehamucho riépo quetrae Juto'por 
algun muerto. 


Ti 3 Y 


gr IL 
3  YentrandoilRey, hablacon el decta 
aEnfeóóle manera. Entonces 3pulo Loab las palabrás 
104 suiade enfuboca. 
dexir. 4 Entrópues aquella muger de Thecua 
alRey, y proftrandofe fobre fu roftro en 
tierraadoró,y dixo:O rey,falua: 
5. YeRe fediro:Que st y ella relpó- 
dió:Yo/6y decierto vna mugerbiuda, y mi 
marido es muerto. 
6. Y tufierua tenia dos hijos;y los dos riz 
b Heb.los eron enel campo: y no auiédo quien >los 
efspaflo.  defparticlfehinió cl ynoál otro,y mátólo. 
7 Y hcaqui toda la parentela fe háleuanz 
tado contra tu (ierua,diziendo +Entrega dl 
que mató fu hermano, paraque lo mate- 
mos por lavidade fu hermano , aquien el 
mató: y quitemos tábicn el heredero. An? 
apagará € el aícua que meha quedado, no: 
dexando 3 mi marido nombre ni reliquia 
fobrelatierra. 
8 Entoncesel Rey dixo la muger. Vete 
¡tu caufá,que yo mandaré acerca dei. 
9 Ylamugerde Thecua dixo LEO 
feñor incl maldzd feafobre mi, y fóbr 
ce demi padre, y el Rey y fu illa falo 
culpa. 
10 E Y el Rey dixo; Alque hablire contra 
tiytraclo 4 mi,que note tocará mas. 
11 Yelladiso: Yoteruego ó Rey que te 
acuerdes de lehoua ru Dios, queno hagas 
multiplicarlos cercanos E del muerto para 
echará perder y dellrayrámihijo.Y el ref. 
pondió: rue Tehoua, que no cacrá ni aun 
vn cabello, dela cabega de tu hijo entie- 
tra. 
1 Ylamugerdixo: Ya teruego queha- 
Ble tu criada vn palabra á mi féñorel Rey. 
Y el dixo: Hibla. 
13, Entonces la muger dixo: Porque pues 
pa 'nfas cul otro tanto contra el pueblo de 
los? quehablando el Rey efta palabrass 
como culpado: por quanto'el Rey no haze 
boluerfu fugiriuo. 
14 Porque aruriendo morimos, y como 
aguas derramadas por tierra,que núca mas 
fontornadasá coger,ni Dios tendrá refpe. 
MBatcama- Roá perfona:mas ' pieafa penfamiétos pas 
meras conq Fano echar de Gal defechado.. 
Jos perdi- 15: Y queyo he venido aora pa dezirelto 
dor bueluá al Rey mi feñor , e porque el pueblo me ha 
¿fercobri- pueflo miedo. Mastu fieruadixoenf, Aora 
des. yohablaréalRey, por ventura hará elRey 
lapalábra defi era. : 
16 PorqueclRey oyrá para librarifa 6 
grua de mano del hombre queme quiere ras 
erámiy3mi hijo juntaméte dela hierédad 
e Dios.. 


ca ficef. 
fonG $. 
dHeb.no 


'oniendo. 
Leo 


eMHbba de 
Dasingre. 
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17 Tuferua pues dize, que fea 3ora Bla gHeb.la 
refpuelta de mi feñor el Roy parádefcanfo: Palabra. 
Puelque mi feñor el Rey es K como ynan- h Condiió 
gel de Dios para eftuchar lo bueno y lo del rey pa. 
malo, Y lehoua tu Dios (ta contigo. rabigexcro 
18 Entoncesel Rey relpondió, y dixo 3 “tar elofí- 
la mes Yoteruego queno me encubras “9% 
nada delo que yo tepreguntáre. Y la mu= 
get dixo:Diga mifeñorel Rey. 
19 YclRey dixo.¿No hafido la mano de ¡ No fe ha 
Toab contigo entodas eftas cofas? Y la mu: concertado. 
serreipondió, y dixo: Por vida de tu ani. 103) comia 
maReyfeñor mid ,que tio ay porque yra 895% > 
mano derecha m amano yzquierda de tos 
do loque mifeñorel Rey ha hablado: por= 

uetu icruoloab, elme mandó, y el pu 
E enla boca détu ficrua todas elías pala 

ras. , 
20 Y quejo boluieffe laforma delas PAT Que pus se 
labras, loab tu fieruo lo ha hecho, Mas mi fclle tune» 
feñores fabio cóformela fabiduria de yn ocio en 
angel de Dios, para ibérloque /chaxe cn la Wi exe 
dérta, Po 
21 Entonces elRey dixoAloab: He aqui 

'0 hago elto.Ve y hz boluer álmogo Ab= 

alom.. 
22 Yloabfeproftró en tierrafobre fu ro- 
ftro, y adoró, y Ibendixol Rey: y dixo 1 Dióta 
lo3B:0y há entendido tu fieruo, que he gratiaso 
hallado gracia en tas ojos Key feñor mio; 
puefquehahecho el Rey la palabra de (4 
lieruo.. . 
33, Ylenantofe T6ab,y fúeá Ger y bol. 
uió a Abfaloma Terufalem.. 
24, YelRey dixo: Vayafeá fu cafa, y no. 
vea miroltro. Y Abíalom fe boluió á fú cas 
f,y no vido el roltro del Rey. 
35. Noauia varon fan hermofo en todo 
Vrael como Abíalom, para alabaren gran 

manera: defde la planta de fu pic halla la, 
mollerá no auia enel macula., 
26. Y quándo trefquilana fu cabega lo: 

ual era cada añoál cabo del año, quecl 
Atrea por le hazia moleÑia el 
cabal, y tresquilavalo ,) pefiua el cabello 
ES cabega dozientos ficlos de pelo. 
real. 


* 27 Y nacieronle 4 Abfalom tres hijos, y 


voa hija que fellamava Thamar:a qual fue. 

hermofa de ver. 

28 q] Y éffuuo Abfalom dos años de tión 

poo lerufalem, que nunca ido li del 
ey: 


29 Yembió AbGlompor Toab para em- 
biarloál Rey: masno quifo venir el: ni. 
Sunque embió porel la fegunda vez, quifo, 
venir. + 
. 3O Enton= 
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e E Vi- 30 (al dixo á fus fieruos:? Bien fa= 
esla here- beys las tierras de lozb junto 3 mi lugar, 
dadde Eo donderienclas cendea ypenldot 
ego. Y los fieruos de Abfalompegaró fue= 
goalastierras. 
31 Yleuantofeloab, y vino Ablálom 3 
fa cafi,y dixole : Porque han puelto fuego 
tus fieruos ámis tierras? 
32 Y Abfalomrefpondió á loab: He: 
yo he embiado porti,diziendo, que vi 
effes acá,paraque yo te embiallcal Rey, 3 
que le dixelfes ; Paraque vine de Gelur 
Mejor me fuera eflarmeaunalli.. Vea yo 
aora la cara del Rey: y flay en mi peccado, 
máteme. 
33 Vino puesToabal Rey: y hizofelofa- 
ber:y llamó 3 Abíálom,el qual vino ¿lRey, 
yinclió fu roftro tierra deláte del Rey: 
y cl Rey befóa Abfalom. 


CAPIT. XV 


Balon, ganados primero ls animos del pueblo 
Derafocitas teca. Je ibi eat efpadre 


con elreymo. Ll. idolo Dawid huye de 
lerufalem acompañado del exercito y de fus ami- 
yo. 


Efpues declto acótecio,que Abla- 

] ) lomfe hizo carros y géte de caua- 
h De guar- Mos TARO LORETO quécol 
das riclfen delante de cl. 

2  Yleuantauafe Abíalom de mañana, y 
<Donde fe poniafe á vn lado del camino € de la puer- 
harian las 1a,y 3 qualquiera que tenja pleyto, y venia 
audiencias. 3] Rey a juyzio, Abfalom lo llamaua 3 65, y 

deziale: De que ciudad eres? Y el refpon= 

día; TaÑieruo es de alguno de los tribus 

de Ifracl. 

> Entonces Abíalom le dezia: Mira,tus 

palabras/ón buenas y jultas: mas no tienes 

quienteoyga porel Rey. 

4 Y deziaAbfalom: Quien me pulele, 

porjuez enla tierra,paraque vinieffen á mi 

todos los que tienen pleyto, o negocio, $ 

yoles hariajullicia.. 

5 Y acontecia que,quando alguno fe lle- 
_ gauad para inclivarle a el,el eflendiala ma 

no, y lo tomaua,y lo befiva.. 

6 Y della manera haziacon todo líracl 

que venia ál Rey ájuyzio: y af hurcava 

Abfalom el coragon de los de íracl. 
esiédo Ab- 7. Y aconteció € defpies de quarenta 
falondec- ños, que Ablalom dixo 3l Rey:Yo te ru- 
dad de 40. ego quemedes licencia para quevayad pagar 

Ga ES a Hcbron,que he prometido a le 

¡ud Say 


dPars ha 
werle rcue. 
rencia, 
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8 Porque tu fieruo hizo voto quando 
eltana co Gelluren Syria diziendo: Si le= 
houa me boluiercá lerufalem,yoforuiréa 
Tehou2. 
9 YelReyledixo:Veen paz. Y el ele- 
uantó, y fe fue i Hebron.- 
10 Y embió Abfalon efpiasportodos los 
tribus de Trac! diziendo:Quando oyerdes £ Es alado: 
elfon dela trompeta, direys: ADlÓ rey- porreya. 
maen Hebron. 
1 Y, fueron con Abfalom: dozientos g.O, combi 
hombres de lerufalem Ellamados eel, los dados. f. dl: 
EE yuan con lu implicidad, in faber: facrificios. 
cof. 
1 Tambien embió Abfalom por Achito= 

el Gilonita del confejo de Danidá Gi- 

lo fu ciudad, quando haziafus facrificios, y 
fue heha vna grande conjuración » y < 

ueblo (e yua augmentando con Abla 

om. 
13 4] Y vino elauifoi David diziendos 1h 
ad h de todo lírael fe va tras Abía- A 
34 Entonces David dixo Seodos fas 3 
eruos,que ffanan con el en lerufalem: Les 
uantaos, y huygamos, porque no podre= 
mos eftapar an de Abíalom. Daos 
priclladandar, porque appreffirandofe el 
no nos tome,y eche fobre noforros mal , y 
hiera la ciudada flo de elfpada. 
15 Y los(ieruos del Rey dixcronál Rey: 
Heaqui, tus fieruos ¿an preftos ¿ro do lo4 
nueftro feñorel Rey eligicre 
16 ElRey entonces falió con toda fu ca. 
fa 3 pic:y dexó el Rey diez mugeres concu 
binas,páraque sail la cala. 
17 Y falió el Rey, contodoel pucblod ¡¿ 41, cis 
pie,y pararon ¿lexos. dad. 

18 Y todos fusficruos palfauan + áfula- $ Heb.ca- 
do,y todos! los Ceretheos y Pheletheos, befumano» 
todos los Getheos yfeyscientos hóbres, 1Arr.8,t8. 

1 quales auian venido 3 pie defde Geth, 
y yuan delante del Rey. 
19 Y dixo. elReyá Erhaj Gethico:Pa- 
raque vienes tu tambien: con nofotros? 
Bucluete y quedate 7 con el Rey : por- mConAb- 
que tucre eftrangero, y deflerrado tambié loma 
tu derulugar. 
10 Ayervenilte, y rengore de hazer oy 
que mudes lugar para yr con nofotrost 
Yo voy » como voy:tubueluetc,y haz bol. nHeb.fo- 
uerá tus hermanos; 9 en tia) milericordia bre loque 
yrerdad AR 
21 YErhairefpondió ál Rey,.diziendo: € e hdeli> 
Biue Dios,y Biue mi feñorel Rey, 4,0 pa- dado 
ra muerte , o para vids, donde mifeñorel. 
Rey cftuuicre, alli cará tambien tu hen 
YO». 
22 En 
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22 Entonces David dixo á Ethai ; Ven 
pues y palfa.Y palló Ethai Getheo, y.todos 
fass varones, y todos fus fieruos. 
a Todaad- 23 Y2todalatierrallorói alta boz:y pal 
la multi-_ £$ tado el pueblo clarroyo de Cedron, 
cad ansY depues paffó el Rey y todo el pueblo paíló 
ál camino que val deficrto. 
24 Y heaqui tambien Sadoc y todos los 
Leuitas con el,que lleuanan el arca del Có 
cierto de Dios ; y affentáron el arca del 
Concierto de Dios. Y fubió Abiathar def- 
que todo el pueblo vuo acabado de (alirde 
la ciudad. 
25 Y dixoclReyá Sadoc: Buelueclar- 
cade Diosá la ciudad:que fi yo hallare gra- 
ciacnlos ojos de lehoua, el me boluerá, y 
, me hará veráella y ¿fu Tabernaculo. 
b'ONote 26 Y (idixero,b No meagradas, *apare= 
He. he br eftoy,haga de mi loque bien le pare- 
ASP 27 Y dixoel Rey áSadoc Sacerdote: No 
eres tu el Veyente? Buclucreen paz en la 
adan volotros yueítros dos 
hijos Achimaas tu hijo, y lonathan hijo de 
Abiathar. 
28  Mirad,yo me detendré en las campa- 
fas del delierto , halta que venga rcípueta 
de vofotros que me déauifo. 
29 Entonces Sadoc y Abiarhar boluie= 
ron el arca de Dios en Jerufalem,y chunie- 
ronfeallá. 
3o Y Dauid fubió la cuefta de las olivas, 
fubiendo y llorando; lleuando cubierta la 
cabega,y los pics defcalgos.Y todo el pue- 
blo que tenia configo, cubrió cada vno fu 
eabega, y fubieron,lubiendo y llorando. 
31 Y dieron auifo á Dauid diziendo: 
Achithophel tambien eótá con los que con- 
Ípiraron con Abíalom. Entonces David 
xo : Enloquece aora ó Ichoua el confejo 
de Achithophel. 
32  Y'como David llegó á la cumbre 
para adorar alli ¿ Dios. , heaqui Chufai 
Arachita , que le falió al encuentro tra- 
quo rota fu ropa, y tierra fobrefu ca- 
ea. 


33 ; Y dixole Dauid:Si paffáres cómigo, 
fermehas carga. 

34 Mas Gboluieresála ciudad, y dixeres 
4 Abíalom :Rey yofcréru feruo. Como 
halta aora he ds ficruo de tu padre,aníi fe 
réaora tu lieruo: tu me difsiparás el confe- 
jodeAchithophel. 

35 Noeftaranalli contigo Sadoc y Abia- 
thar SacerdotesiPortáto todo log oyeres 
en caía del rey, daras auifo deello a Sadoc 
y Abiathar Sacerdores. 

36 Y heaqui que tan con ellos fus dos 


hijos Achimaas el deSadoc, y Tonathan el 
de Abiathar 5 [por mano decllos me em- 
biareys «u/o de todo loque oyerdes.. 

37. Anú fe vino Chulai amigo de Da- 
vidála ciudad ; y Abíalom vino en leru- 
Salem, 


CAPIT XVI 


Tha feruo de Mipli-bofeth infamando á fu amo. 
Seti nica mid todos Pf 
de fuamo, 112 Semesmaldize á David, ele 
1 toléra fu maldiciones con páciencia enten- 
Tóndo fi mano de Dios. 115, Vendo. 
Abjalom a lerafálem, entra álos concubinas de fu 
o elrondilaa 
al 


Como Dauid paÑó vn poco dela 
' cumbre del monte , heaqui Siba el 
¿E criado de Miphi-bofeth quelo falia 
árecebir có vn par de afivos enalbardados 
y fobre ellos dozientos panes,y cico hilos 
de pafas,y cien d maJas delngos palfados, y dPanesde 
yn cuero de vino. ES 
2 YdixoclRey á Siba; Queesefo? Y 
Siba aepoo dió 5 Los afnos /on para la fa 
milia del Rey, en que fuban:: y los panes y 
la pafla, pará los criados que coman: el vi- 
no paraque beuan losque fecaníaren en 
el defierto, 
3 + Y dixo el Rey : Donde cta cl hijo de FAbs.19, 
tu feñor? Y Siba relpondió ál Rey: Hea- 27- 
qui,el feha quedado en Terufalem; porque 
ha dichozO y me boluerán la cafa de Ifracl,, 
el Reyno de mi padre. 
4 Entonces el Rey dixo á Siba: Heaqui, 
fca tuyo todo loque tiene Miphi- bofeth, 
Y refpondió Siba inclinandofe:Rey feñor 
mio,halle yo gracia delante de ti 
5. Y + Y vinoclRey Dauidhala Bahu- TL 
rim : y heaqui fala vno dela familia de lá *.Rey.2,8. 
cafa de Saul, elqual fe llamaua Semei, hijo 
de Gera:y falia* maldiziendo, «Heb. falié 
6. Yechando piedras contra Dauid, y có doy msldi- 
tratodos los ficruos del rey Dauid:y todo “icado. 
el pueblo, y todos los yalientes hombres 
eftavan ¿fudieftra y á fu finieltra. 
1 Y dezsa Semei maldiziendole: Sal, fal, , 
varon de langres, y varonimpio, f Homiel- 
8  Iehoua teha dado cl pago £ de to- da 


das lasfangres de la cafa de Saul, en lugar E Detodos 
delgual tu has reynado : mas Ichowa ha joy 


entregado el reyno en mano de tu hijo Ab- 

falom:y heaqui tu erestomado en tu maldad: 

poe eres varon de fangres. 

9 Y Abnái hijo de Saruias dixo 41 Rey: 

Porá maldize ele perro muerto mi feñor 
el 
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el Rey? Yo te ruego que me dexes pallar,y 
quitarlehéla cabega. 
10  YelReyrefpondió:? Que tengo yo 
pa os de Saruias ? El maldize 
a0fi,porque Ichoua le ha dicho que maldiz 
23 Dauid ; quien pues le dirá : Porque lo 
dica 206? 
1 Y dixoDavidi Abifai yd todos fas 
fieruos.. Heaqui, que mi hijo que hal 
dob de mi vientre, allechaá mi vida,quan- 
to mas apra vn hijo deTemini? Dexalde ¿ 
maldiga: que Ichouafeloha dicho. 
1  Porventuralchouz mirará á miafli- 
cion, y me dará lehoua bien portas maldi- 
ciones oy» 
13 Y como Dauid y los fayos yuan porel 
camino, Semei yua por el lado del ¡monte 
delante dee!, andando y maldiziendo, y 
echando piedras delante deel, y elparzica- 
do poluo. 
E Y el Rey y todo el pueblo que con 
el lan legaron calados y defcanió 
i, 


15 Y Abfálom y todo el pueblo, los varo- 
nes de [rael,entraron en lerufalem, y con 
el Achitophel. 

16. Y fue,que comollegó Chulái Arachi- 
ta el amigo de David a Abfalom , Chu- 
fai dixo Abíálom ; Biua el Rey , biua el 


Rey. 

Y Y Abfalom dixoá Chufai: + Efeesta 

agradecimiento para coo tu amigo ? Por- 

que no fuelte con tuamigo? 

18 Y Chufaircípondió a Abfálom 5 No:fi 

pol que eligiere Ichoua, y elle pueblo, y 

todos los varones de Ifracl, de aque lferé 

yo,y con aquel quedaré. 

19. Trem,Aquien aula yo deferuir?No es 

afu hijo? Como he feruido delante de tu 

padreyanfiferé delante de ti. 

20. (Entonces Abíalom dixo Achitho 

phel: d Confultad que haremos. 

21 Y Achitophcldixoá Abfalom: Entra 

las concubinas de tu padre, que el dexó 

pa guardarla cala; y todo el pueblo de 
frael py quete hashecho * aborrecible 

A tu padre: y anú fe esforgarán las manos de 

todos los que tam contigo. 

22 * Entonces pulicron vnatiendad Ab. 

alom fobre latechumbre', y entró Abía- 

lomá las concubinas de fu padre en ojos 

detodo lírael, 

13 Y el conlejo que deus Achithophel 
enaquellos dias era como 1 confultáran 
la palabra de Dios. Tal era cl confejo de 
Achithophel anfi con Dauid ¿co- 

mocon Abíilom. y 


SAMVEL. $98 
CAPIT. XVII. 

Prouando mas Ab/alom en el negocio de la que- 

14 con fo padreel confejo de Clnfai que ci de 


Achitbophel, por provideñcra de Dios, dafesm/o á 
Dauul ,comelqual paja el lordan con tiempo , y 


Achithopbcl fecuelga... 11... Ab/alom paja tá- 
bien el lordan ,y La arizosleDanid errar pros 
som 


Ntonces Achichophel dixo ¿ Abía= 

E lom:Yo efcogeré aora doze mil hom- 

bres, y me leuantaré, y feguiréá Da- 
vid eftanoche. 
2 Y darélobreel,queel eltará canfado y 
flaco de manos,yo lo atemorizaré, y todocl 
pueblo que gd con el ,huyrá: y heriréál 
Rey lolo: 
3 Y tormaréltodo el pueblo ti:y quan= 
do ellos ouieren buelto,(parsaquelhom= 
brees cl G tu quieres,)rodo el pueblo elta- 
ra en paz. 
4 fEftarazon parecio biená Abíalom 
atodos los Ancianos de líracl . 
$. Y dixo Abíalom , Yo te ruego quella- 
mes tambien 4 Chu(ai Arachica, paraque 
oygamos tambien loque el dirá. 
6 Y como Chufarvinoá Abfalom, Ab= 
fulom le habló diziendo : Ani ha dicho 
Achithophel,feguiremos fu confejo, o no? 
Dita. 
7 Entonces Chufai dixoá Abíalom ; El 
cófijo que ha dado efla vez Achithophel 
no es bueno. 
8 Y dixo tambien Chufai ; Tu fabes 
que tu padre y los fuyos fon hombres 
valientes , y que eflán sora con amarguz 
rade animo, como la offa en el campo quá- 
dolehan quitado los hijos. Demas declto, 
tu padre es hombre de guerra, y no tendrá 
la noche conel pueblo. 

9 Heaqui eleftará aora efcondido enal 
guna cueva, o enalgun otrolugar.b Y Gál que es 
principio cayeren algunos delossuyor, oyr Cor 
ña quienlo oyére, y dirá: El pueblo que Ec. 

figue a Abfalom ha (ido muerto. 

10 Yaunquefea valiente hombre, cuyo 
coracónfea como coragon de leon, h lin 
dubda definayará. Porquetodo lírael fa- 
be,que tu padre es valiente hombre, y que 
los que están con el, fon esforgados. 
u Masyo aconfejo, todo enel fejúte ati 
defde Dan halta Berlabee,quejéra en multi 
dudcomo clarena quede ¿la orilla dela 
mar, y que tu faz vaya en la batalla. 

1 Entonces védremos ¿el en qualquier 
lugar que fe pudiere hallar, y daremos fo= 
brecl, como quando el rocio cacfobre la 
tierra, y ni vno dexaremos decl, y detodos 
los que cltancon ce 
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13 Y Gfe recogicre en alguna ciudad, to- 
“osos deHtael traeran fogas á aquella cua 
dad, y tracrlahemos arrafirando halta el a- 
rroyo,que núca mas parezcadeella piedra, 
14 - Entonces Abíalom, y todos los del£- 
rael dixcron:El confejo de Chufai Arachi- 
taes mejorqueel confejo de Achitophel. 
Porque lehouaauía mandado, que el con- 
fejo de Achitophel,queera 2 bueno, fueffe 
difsipado , paraque Iehoua hizielle venir 
mal obre Abíalom. 
15 Y Chufai dixoáSadoc yá Abiathar Sa 
cerdotes, Aníi y aníiaconfejó Achitophel 
iAbíalom, y ¿los Ancianos de líracl y yo 
aconfejé ank y anfi. 
16. Portanto embiad luego, y dad auifo 3 
Dauid diziendo; No quedes efta noche en 
las campañas del defierto ,finó pala luego 
bellordan, porque el Rey no fcacófumido, 
y todo el pueblo que concleñá. 
17 - Y Jonathan y Achimaas ellauan junto 
la fuente deRogel, y fue allá yna criada, 
Jaqual les dió el auifo,y ellos fucron,y die- 
ron auifoál Rey: porque ellos no podian 
moftrarfe viniendo ála ciudad. 
18 Y fueronviftos por vn moso, el qual 
Jo dixo 4 Abíalom mas los dos fe dieron 
riclfa3.caminar,y llegaron cala devo hó 
ho en Bahurim,quetenia vn pozo enfu pa 
tio,dentro del qual ellos decendieron. 
19 Ytomandolaumuger vnamaota,cften- 
diola fobrella boca del pozo, y rendió fo- 


+ Nuevo, bre ella del trigo: majado, porque clne- 


facado de 
las cápigas. 


cio no fuelle entendido. 

20 Yllegando los criados de Abíalomá 
lacafaá lamuger,dixeronle-Donde ea A- 
chimaas y lonathan?Y la muger les reípon- 
loca Loa palladoclvado de las aguas .Y 
como ellos los buftaron,y no los hallaron, 
boluieronfeáleruíalem. 

=1 Y defqueellos fe ouieron ydo, otros 
falicró del pozosy fucrófe, y dieron elaví- 
fo al rey Danid, y dixeronle:Leuantaos ) Y 
daos priclfaa palfarlas aguas,porque Achi 
zophel ha dado tal confejo cótra volotros. 
2 Entonces Dauid feleuantó, y todo el 
pueblo queaconel, y paficon ellor- 
dáantes que amanecielle, lin faltar ni vno, 
que no palfafeel lordan. 

23 Y Achitophel viendo que no fe hizo fu 
«contejosenalbardófualno y enano» y 


4 Hilo fue fu caliyy fu ciudad, y ordenó fa 
tefimáo: cafa, y ahorcol£, y murió y fue fepultado 


A lucala. 


enel fepulcbro defu padre. 
11. 24 q Y David vino*-en Mahanaim,y Ab- 


«Ojilreal. falom paffó el Jordá contodos los varones 


delíracl. 
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exercito en lugar de loab, el qual Amala 
fue hijo de vn varó de Híracl llamado letra, 
el qual auia entrado 3 Abigail hija deNaas, 
hermana de Saruias madre de loab. 

26 Yaflentó campo lírael con Abíalom 
entierra de Galaad, 

27 YcomoDauid llegó Mahanaim,So- 
bihijo de Nass, de Rabba de los hijos de 
Ammon, y Machri hijo de Ammel de Lo= 
dabar,y Berzellai Galaadita de Rogelim, 
28 Truxeroná Dauid yal pueblo Gefaua 
conel,camas , y bacines, y vabja Ada 
trigo,y ceuada,y harina,y erigo toftado,ha- 
was, lentejas, y garsanpos roftados, 

29 Muel,manteca,oucjas, y quelos de va, 
cas, paraque comieffen : porque dixcron 
entrefi Aquel pueblo etá hambriéto,y can- 
fado, y tendrá fed encl delierto. 


CAPIT. XVII 
Dl durata entreelexercito de Dauid y ele 
'Ab/alom: donde los de Dauid omieron la viélo- 
ne Ab/aló es muerto por loab, 11. Viene la mue 
wa de la viéloria á Dauid, el qual entendiendo la 
muerte de Abfalon,lora y haxs por el llanto. 


Auid pues f reconoció el pucblo 
¿tenia configo, y pulo fobre ello 
tribunos y centuriones, 
2 Y pufolatercera parte del pueblo de- 
baxo dela mano deloab, y otra tercera de- 
baxo de la mano de Abifai hijo de Saruias 
hermano de loab,y la otra tercera parte de 
baxo de la mano de Ethai Getheo. Y dixo el 
Reyil pueblo:Yorábiéfaldrécó volotros, 
3, Masel pueblo dixo:No (aldrás,porque 
finofotros huyeremos, é no haran cafo de 
nofotros : y aunque la mitad de nofotros 
muera, no haran cafo de nofotros mas tu 
aora valestanto como diez mil de nofotros, 
jor tantomejor fera que tunos des ayuda 
deídela ciudad. 
4 EntoncesclReyles dixo: Yoharé lo. 
queá voforros pareciere bien, Y el Rey fe 
ufo ¿la entrada delapuerta, mientras fa- 
Estodo el pucblo decientoen ciento y de 
milenmil. 
5. YelRey mandó3loab, y 3Abifi, ya 
Exhai diziendo,, Tratad benignamente por 
amor de mi al moco Abíálom . Y todo el 
pueblo oyó quando el Rey mandó acerca 
de Abíalom todos los capitanes, 
6 Yelpueblo falió al campo contra If- 
zaol, ya batalla: dió enel bofque de E- 
'hraim.. 
7. Y el pueblo delíracl cayó alli deláte de 
los fieruos de David, y fue hecha alli gran 
matága en aquel dia de veynte mil hombres. 


f£ Heb. 
contó. 


g Heb. ne 
pondrán 
fobrenof: 
otros co- 
ragona 


h S.de Ab- 


25 YAbfaló conflituyódAmalafobreel .3 Y derramandofe all el exercito porla faloma 
az 


PEZ 


Lis 
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haz de todalatierra,fueron mas los q con- 
Jumió el bofque de los deel pueblo, que 
Jos que confumió el cuchillo á quel dia. 
s Y Abfalomfe encontró conlosliernos 
de Dauid,y Abfalom yuafobre vn mulo, y 
el mulo f% entró debaxo de vo cípello y 
grandealcornoque, y añofele la cabegaal 
alcornoque,y quedó entre el cielo y la tic. 
4 Heb.que rra,y el mulo en que yua,palló a delante 
(eltana)de- 19 Y viendolo vno, auifo 3 Toab dizien- 
daxo del. do:Heaqui que yo vide 2 Abíalom colgado 
devnalcornoque. 
1 Y loabrelpondió al hombre quele da- 
ua la nueva . Y viendolo tu, porque no lo 
herifte luego alli á tierra? y pa mi, que 
b'Erafeñal yo te diera diez ficos de plata, y b vn tala- 
militarde barre, 
honra, 12 Y elhombre dixo 31oab, Aunque yo 
me pefira en mis manos mil fis de plata, 
no cltendiera mi mano enel hijo del Rey: 
porque noforros lo oymos quando el Rey 
te mandó áti, yd Abiíai, y á Ethai dizicn= 
do:Mirad que ninguno toque en el mogo Ab- 
falom: 
£ Aricfgo 3 Oyoouiera hecho traycion “contra 
demi vida. mianima putas ál Rey nada fele efcon- 
e 


d Nobol- de,y tud cltarias delante, 
ueriaspor 14 — Y loab refpondió,No es razon,que yo 
ma teruegue.Y tomando tres dardos en fu ma 


no,hincólos enel coragó de Abfalom, que 
aun eftaua biuo en SO delalcornoque. 
15 Y cercandolo diez mancebos eftude- 
ros deloab, hirieron á Abíalom, y mata- 
ronlo. 

16 Entonces loab tocó la corneta, y el 
quo fe boluió de feguirá Itael , porque 
oab detuuoál pucblo, 

17 Ytomandoá Abfalom, echaronlo en 
va gran follo en el bofque, y leuantaró fo- 
bre el vn muy gran majano de piedras, y to 
do Jírael huyó cada yno áfus eltancias. 

18 Y Abfalom auiatomado, y avia Jeuan- 
tadofe vna" coluna en fu vida, el qual eta 
mido. encl Valle del rey porque auia dicho en- 
Gen.a8ni 4refi, Yo no tengo hijo que conferuela me- 
Leuaót moria de minombre: plamódaquellaco- 
£ Heb.Ma- una de fi nombre, y anfife llamó, el Lu- 
mode cs gar de Abfálon,hafta oy. 

IL 19 q Entonces Achimaas hijo de Sadoc 
dixo: Yo correré aora y daré las nuevas ál 
Rey, como Ichoua8 ha defendido fi caufa 
dela mano de fus enemigos. 

10 YrefpódióleJoab, Oy no lleuarás las 
nueuas,otro dialas llcuarás: no darás oy la 
nucua,porque el hijo del Rey es muerto. 
1 Yloabdixoá Chu6:Veto, y diál Rey 
Joquehas vifto, Y Chuf hizo reuerencia a. 
1oab,y corrió. 


€ Ospyra- 


Í Hebha 
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22 Y Achimaas hijo de Sadoctornó áde- 
ziráloab.Sea loque fuere, yo correréaora 
tras Chub.Y loab dixo + Hijo mio paraque 
has tu de correr, queno hallarás premio 
porlas nuenas? 
33 Ye rapondió,Sea loque fuere,yo corre- 
ré,y loable dixo:Corrc. Y Achimaas corrió 
porel camino dela campaña, y pafó delan- 
te de Chufi. 
24 Y Dauid eftauzaffentado entre las dos 
puertas, y el atalaya auzydo fobre la te- 
chumbre dela puerta enef! muro, y algan- 
do lus ojos , miró y vidoa vno que corria 
folo. 
25 Yelatalaya dió bozes, y hizolofaber 
al Rey. Y el Rey dixo: Si es folo , buenas! 
hucuas trae. Y Alcala acercandofe. 
26  Elatalaya vido otro que corria: y dio 
bozes cl atalayaál portero diziéd e 
hombre que correfolo.Y cl Rey dixo: Efle 
tambien es menfagero. 
27 Yelatalaya boluió 3 dezir: h Parece- h Heb.yo 
meel correr del primero, como el correr Y*0 la ca- 
de Achimaas hijo de Sadoc. Y el Rey ref- Ficrrdel 
peude hombre es de bien, y viene có Pipo ca. 
ena nucua. rrera de 
28 Entonces Achimaas dixo alta bozal ¿ec 
Rey: Paz: y inclinofeá tierra delante del 
Rey,y dixo:Bendito fés Ichoua Dios tuyo, 
que ha entregado ¿aquellos hombres,que 
aujan lcuantado lus manos contramileñor 
el Rey. - 
29 YelReydixo:El mogo Abíalom ¡tie- i Es faluot 
ne paz? Y Achimaas relpondió: Yo vide vn 
rande alboroto, quando Joab embió + ¿1 TA Chub. 
feruo delitey,y AtuÑieruo mas nofeg era. 1 Ami, 
30 Yel Rey dixo:Pafa,y pontcalli. Y el 
palló, y parófe, 
31 Y luego vino Chuli, y dixo: Reciba 
nueua mi leñor el Rey , que oy Ichoua ha 
defendido tu caufa de la mano de todos 
los quee auian louantado contra ti. 
32. ElReyentonces dixo á Chufi. El mo- 
:o Abfalom tiene paz? Y Chul relpondió. 
Eds aquel moco fean los enemigos de 
mifeñor el Rey, y todos los que fe leuan— 
tan contra tí para mal. 
33 EntonceselRey feturbó, y fubiofe a 
la fala dela puerta, y lloró, y yendo dezia 
an, Hijo mio AbClom hijo mio »hijo mio 
Abfalom, quien me diera, que yo muriera 
enlugar de ti Abíalom hijo Asia mio. 


CAPIT. XIX. 


'Oab reprebende ¿ Dauid de fi lloro por Ab/alor 
1” ALA Mee o. nia” 
Pp done Ed lepra 
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4 hy ú Amafa general del exercito de Abfalon pone 
enlugardeloab. TI.  Semei pide perdon a 
Dawid, y el le ' ILL, Miphibofeth fe ef- 
u/a. con verdad de la calumnia de ju fierno Siba, 
mas el Reynorecibe ficefénfa. 111. — Berxsllas 
acompañadlRey .. Va Losdiextribus toman 
question con el sribu de luda obre la refficucion del 
Mefo 


a Heb, lala 
¡Lada 


Dieron auifo 3103b :Heaquicl Rey 
Y llora,y poneluto por Ablalom. 

2 Y boluiofe aquel dia la vitoria 
ven luto para todo el pueblo : porque aquel 
dia oyó el pueblo quefe dezia: que el Rey 
tenia dolor por fu hijo. 

3. Aquel diael pueblo fe entró en la ciu- 
dad efcondidamente ,como fuele entrar 
elcondidamente el pueblo vergongofo, 4 
"hahuydo de la baralla. 

4 MaselRey cubierto el roftro clamaua 
a alta boz,Hijo mio Abíalom, Abíálom hi- 
jo mio,hijo mio. 

5 Y entrandoloab en cafa á1Rey,dixole: 
Oy has aucrgógado el roflro de todos tus 
ficruos, pe RiElcdo oy tuvida y la yi- 
da de tus hijos y de tus hijas , yla vida de 
tus mugeres, y layida de tus concubi- 


nas, 
6 Amandoilos queteaborrecen, y abo 
rreciendoa los quete aman : porque oy 
has declarado,que no etimastus principes 
fieruos : porque yo entiendo oy, que 
'bHeb. re- ADIAló biuiera,y todos nofotros fueramos 
Lo en tus muertos oy,que entonces b te contenta- 
pet ras. 
tio. 7. Leuantatepues aora y fal fuera, y < ha- 
os aga á eres fervor : porque juro pot Ich. 
Acs ua,que fino fales,ui auna vno quede conti- 
go cltanoche: y defto te pelaá mas, 4 de 
todoslos males que te han venido defde 
tumocedad hata aora. 
8 Entoncesel Rey fe leuantó, y fentofe a 
da puerta, y fue declarado á todo el pueblo 
gimiendo + Heaqui el Rey eliáfentado ¿la 
.d Los que “puerta. Y vino todo el pueblo delante del 
aulan Ieguí Reysmas d Hfracl auía huydo cada ynoá fus 
dodAbÍ  cRancias. 
9 Y todo el pueblo porfizua en todos 
los tribus de Ifracl diziendo: El Rey.nos 
halibrado de mano de nueltros enemigos, 
y elnos ha faluado de mano de los Philif- 
thcos,y aora auiahuydo de la tierra por 
micdo de Abfalom: 
lo. Y Abfalom,que'auiamos vngido fo- 
eHeb.ca-  brenoforros,es muerto enla batalla, por- 
Jaws. por quepuesaoratos eflays quedos para bol- 
aclaro — werelRey? 
1 daba Rey Dauid embió ¿ Sadoc yá 


Abijathar Sacerdotes diziendo: Mablada 
los Ancianos de luda y dezildes , Porque 
fereys rejaroslos poltreros 3 boluer elRey 
fu cala, pues la palabra de todo Ifrael ha £ TodoJk 
venido al Rey deboluerloá fu cafa? rael ha de- 
1 Vofotros foys mis hermanos ; mis [o pantesa 
huellos y mi carne foys mefatrosy porque Rey de 
pues fereys vofotros los poftreros enbol- 
uerel Ri 
1 Masa /Amala direys:Y no eres tu tam- 
bien hueffo mio y carne mia? Aníi me ha- 
gaDios, y anfi meañida fi no fueres gene- 
ral del exercito delante de mi en lugar de 
Loab para fiempre. 
4 —Anfiinclinó el coraconde todos los g Paraque 
varones de luda,S como de vn varon para- Yhzoimes 
ue embiallená degirálRey:Buclue cu y xo <mbialen 
5 tus fieruos. ee 
15. + Y el Roy boluió, y vino halla el 17" Reyuto 
Jordá:y Juda vino Galgalá reccbirálRey * 
y pafarlo el lordan. 
16 Y*h Semei hijo de Gerá hijo dele- hArr.16, sa 
mini,de Bahurim diofe pric/faá venir con 
AAA de luda á recebir ál Rey Da- 
vid: 
17 Y con el mil hombres de Bon-ia- 
min. Anfi mifmo Siba criado de la cafa 
de Saul con fus quinze hijos, y fus veynte 
fieruos , los quales palfaron el Jordan de- 
lante del Rey. 
18 Y paffóla barca para paar la familia 
del Rey, y para hazer loque le pluguic- 
fe... 4 Entonces Semei hijo de Gera fe 
proltro delante del Rey,pallando el el lor= 
dan, 
19 Y dixoal Rey: No me impute mifé= 
ñor mi iniquidad ni régas memoria delos 
males que tu iervohizo el dia que ini fe- 
horel Rey falió deferufalem! para poner- ¡Paraharee 
losel Rey fobrefi:coragon. oa 
z0 Poryorulieruo conozcoauerpec- 99% 
cado, y he venido oy el primero, de toda 
la cafa de lofeph para decendirá reccbirá 
mifeñor el Rey. 
21 Y Abufai hijo de Saruias refpondió, y 
dixo: Por cfto no ha de morir Semei, que 
maldixo al Vngido delehoua? 
22 Dauidentonces dixo:Queteneys vo 
fottos cómigo hijos de Sarulas, que me 
pen de fer oy aduerfarios? Ha de morir 
oy alguno en líracl? Yo wo conozco 4 oy 
fo y hecho Rey fobre lírael? 
23 YdixoelReya Semei; No morirás. 
Y el Rey felo juró. 
24 4 Tambien Miphibofeth+ hijode 
Saul decendió á recebirál Rey. Noauia 
lauado fus pies.ni ausa cortado Íubarua, ni 
tampoco auia lauado fus veflidos eee 
€ 


IL 
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Soy IL 
el dia que el Rey fálió,hafa el dia que vino 
en paz» 

25 Y comoelvino? enTerufalemá rece 
birál Rey,el Rey le dixo:Miphibo£th por 
querofueñecómigo? Y el dixo: 

26 Reyfoñor mio, mi lieruome haengas 
fado: porque tufieruo avia dicho: En al- 
bardaré vn año, y fubireenel, y yréal 
Rey,porque tufierno es coxo; 

27 *Masel rebolvióá tu fieruo delante 
de mifeñor cl Rey. Mas mi feñor el Rey 


bsabivco- es b como yn angel de Dios: haz pues log 

Ino conuie y; > 

cda mi, Dientepareciere- E 

niftrode 28 Porque toda la cafá de mi padre era 

Dios. digna de muerte delante de mi feñor el 

Arr.rqptzo Rey ,. y tu pulille 3 tu fieruo entre los 
combidados detumefa. Que masjuflicia 
pues tengo para quexarme mas contra el 

eHeb.tms Rey? Wi 

palabras, 29 YelReyle dixo: Parad hablas mas 


ANT, 4o ga + Yo hc determinado que tu y Si- 


a partays las tierras . 
30 YMiphiboferh dixoal Rey:Y aun to= 
melas, el todas, pues que mi feñorel Rey 
habuelto en paza fu cala. 


ni , 

» . Tambien « Berzellai Galaadita de- 

a” ndice Rogelia yy paliódllosdasicon 
el Rey , paraacompañarlo de la otra parte 
del lordan.- 

32 Y eraBerzellai muy viejo, de ochenta 

*arrib,ca, años, + el qualavia cdo prouifionál Rey 

37727 quandoéltaua en Mahanaim , porque era 

dtico. — hombremuyárico. 

Brando 33 Y el Rey dixoá Berzellai: Palla có- 
migosy yo te daré de comer cómigo en le- 
rulalem. 

34 YBerzellai dixo ál Rey:Quantos fon 
eMeb. de. os dias * del tiempo demi vida;paraque yo 
losaños. — fubaconel Rey lerufalem? 


35 Yofoy oy de edad deochentaaños, 
que ya no haré difícrencia entre el bien 
el mal. Tomará guíto aora tu fieruo en 
lo que comicre, o beniere ¿ Oyrémasla 
boz:de los cantores y de las cantoras ? Pa- 
raque puesferia aun tu fieruo moleftod mi 
foñor el Rey? 
36 Pallaratufieruo vn poco el lordan có 
el Rey, porque mehade darel Rey can grá 
de paga? 
37  Yoteruego quedeéxes boluerá ta fi- 


eruo, y que yo mueraen mi ciudad, enel 


fepulchro de mi padre y demi madre; he- 


aqui tu Geruo Chamaám el qual paffe con» 


mfeñorel Rey;defe haz log biente pa- 
reciere. 

58 Y el Rey dixo: Pues palfe cómigo 
Chamaam,y yo haré con el como bien te 
parcciore: y todo. loque tu pidicres de 
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misyolo haré. 
39 Y todoel pueblo paffó el lordan; y an 
Íímilimo palo el Rey, y befó el Rey ¿Ber= 
zellai, y bendixolo, y el le boluióá fuca- 
fa. 


40 ElRey entonces palfó 3 Galgal, y 
Chamaam pafíó con el:y todo el pueblo de 
Juda pafaronál Rey con la mitad del pue- 
blo de Iftael.. 

4] Y heaqui que todoslos varones de 
Jíracl vinieronál Rey, y le dixeron: Por= 
quelos varones de Íuda nueltros herma- 
nos te han hurtado, y han pafidoál Rey y. 
fi cala cl lordan,y ázodos los varones de 
Dauid con el. 

42 Y todoslos varones de Tuda refpon= 
dieron á todos los varones de líracl : Por- 
que el Rey es Fnueltro pariente . Mas por= 
que os cnojays volotros deello ? Auemos 
nofotros comido algo del Rey 2auemos re- 
cebido deel algun don? 
43 Entoncesrelpondieronlos varones. 
delíracl, y dixeronálos.deluda: Nofo- 
trostenemos en el Rey diez partes, y en cl. 
milino Dauid $ mas que volotros; porque 
ye nos aueys fioida en poco ? No ha- 
lamos nofotros primero en boluer nu- 
eltro Rey? Mas alfm la razon de los varo- 
nes de luda h fue mas fuerte quela delos 
varones de Hrael. 


CAPIT. XX. 


Eli fé amotina contra el Rey con los de Yrael: 

11. Dandoel Rey el cargo á Amaja de yr con 
tra Seba,loab legando á el fingiendo Jaludarle le 
mata enel camino, y va contra Seba. 111, Cn 
batiendo los de luda á Abela,dondejé ania metido 
Seba; »namuger perfuade á loab de quitar el cerco 
dende laca ga de Seba, auf fepacificó la re» 

relliom, 


[. Cafo cltava alli yn ¿hombre per- 
uerfo quefe lamaua Seba hijo de 
Bochri, varon de lemini.cfle tocó 

corneta dizicndo 5 No tenemos nofotros 
parte en Dauid, ni heredaden el hijo de 
Jíai ¿ Ural buelna/e cada. vno á fus eltan- 
cias. 
2. Anki fe fueron de enpos de Dauid to- 
dos los varones deítacl, y feguian á Seba 
hijo de Bochri : maslos que eran de luda 
eftuuieron Jegados ¡fu Rey, defde cllor- 
dan alta Jeruíalem. 
3 YDavidvinoáfu cafaálérufilem: y 
tomó el Rey las diezmugeres concubi- 
nas que aua dexado para guardar la cafa,, 
y pulolas en vnacafa en guarda, y dióles 
de comer, y nunca mas entró ¿cllas, y que-- 
id daromi 


LA 


De mu. 


eftrotribus 


gHeb.yo 
mas que tra 


hVención 
Heb, fe en- 
durcción 


¡Heb. varó* 
de Belial 


+ Por en vi 
dajde biu- 
dez. 


IL 


alas doscó 
pañias dela 
guarda del 
Reyo 


bVatebi2 


«Alcuerpo 
del muerto 
exhortádo 
á losorros 
ino fede 
rimicflóna 
dElfcruo 
deloab. 
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«darom en cercadas halta que merieron, ten 
biudez de vida. 

4 4 Y el Rey dixo Amafa, Tuntamelos 
varones de luda para el tercero dia:y turá- 
bien te hallarás aquiprefente. 

5 YfucAmafaajuntaráluda, y detuuo- 
4e mas de el tiempo que le auña ido feñala- 
do. 


6 YdixoDauidá Abiñi,Seba hijo de Bo 
chrinos haráaora mas mal que Abíalom: 
PEE tulosfieruos de tu feñor, y ve 
tras el,porque el no halle las ciudades for- 
tificadas,y fe nos vaya de delante, 
7 Entonces falicronenpos del los varo- 
nes de loab , y 2los Ceretheos, y Phele- 
theos,y todos los valientes hombres falie- 
licron delerufalem para yr tras Scba hijo 
deBochri. 
8 Y como llegaron juntoá vna grande 
peña,que eftacn Gabaon,Amala les fLió ál 
encuentro . Y loab eltaua ceñido fobre fa 
ropa que tenia veltida, fobrelaqual, tema 
ceñido yn cuchillo pegado á fus lomos en 
fu vayna,el qual alió y cayó. 
9 Yloab dixo a Amafab:Tienes paz her- 
mano mio? Y tomó loab con la dieftra la 
barua de Amafa parabefárlo: 
10 Y Amafa no fé guardó del chuchillo 
que Toab tenia en la mano ; y el lo hirió 
con el cuchillo en la quinta costa, y de- 
rramó (us entrañas por tierra, y cayó mu- 
erto fin darle fegundo golpe. Y loab y 
Abifai fu hermano fueró tras Seba hijo de 
Bochri. 
1 Y yno de los criados deloabíe paró 
junto Sá el, diziendo: Qualquiera q ama 
realoab,y á Dauid, vaya tras loab. 
1 Y Amalá fe auia rebolcado en la 
fangre cu mitad del camino, y viendo 
d aquel hombre quetodo el pueblo fe pa- 
raua,apartó á Amaía del caminoál campo, 
y echó fobre el vna veftidura, porque via 
Eo los que venian,fe parauan ca- 
ec. 
3 Y eftando el ya apartado del camino, 
todos los que feguianá loab palfaron yen- 
do tras Seba hijo de Bochri. 
14 Y el paffó por todos los tribus 
de Jírael hafta Abela , [y Beth-maacha, y 
todo Barim : y Sjuntaroníe : y fguieronlo 
tambien. 
15 Y vinieron y cercaronlo en Abela z 
Bethmaacha, y pufieron baluarte contra la 
ciudad,y el pueblo fe pulo ál muro: y todo el 
pueblo q eftaua.conloab trabajaua de tras 
tornar el muro. 
16 Entoncesvnamuger fabia dió bozes 
«de la ciudad di2iendo: Sya, oyd :ruegoos 
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que sipsprilosh quefellegue aca, para- 
queyo hable con.l. 


17 Y comoelftacercóa ella, dixo lamuz 
ger: Eres tu loab? Y el refpondió : Yo foy. 
Y ella ledixo : Oye las palabras de tu fier= 
na. Y el refpondió : Oygo . 

18 Entoncesella tornóá hablar dizien- 
do: Antiguamente folian hablar diziendo: 
£Quié pregútáre,pregúteen Abela;y aníi 
concluyan. 

19 *5 Yofoydelaspacificas y fieles de 
Mracl,y tu procuras de matar vna ciudad, 4 
es madre en lfracl. Porque deftruyes lahe- 
redad de ichoua. 

20  Yloab refpondió diziendo : Nunca 
tal,núca tal meacontezca,que yo deltvuya 
ni deshaga. 

21 La cofá no es an: mas vnhombre 
del Monte deEphraim., quefellama Seba, 
hijo de Bochri, ha leuantado fu mano con= 
tra cl Rey Dauid: dad nos á eltefolo, y yo 
me yré dela ciudad. Y lamuger dixo áloab, 
Heaqui fu cabega te ferá echada dede el 
muro. 

23 Y la muger vino 4 todo el pue- 
blo con fu fabiduria , y ellos cortaron= 
la cabegaá Seba hijo de Bochri,y eharon- 
ha Fene : y eltocó lacorneta, y elpar= 
xieronfe todos de la ciudad,cada vno a fu 
eftancia ; Y loabfe boluióal Reyá Teru- 
Salem. 

23 Ya loab fuepueñofobre todo el exerci- 
to de Tfrael: y Banaias hijo de Toiada fobre 
b los Cererhos y Pheletheos. 

24 Y Aduramfobrelas rétas: y Iofaphad 
hijo de Ahilud el Chanciller. 

25 Y Siua Efcriba,y Sadoc y Abiathar Sa- 


FAlabad e 
ciudad de 
aísiento an- 
tiguo defi. 
biduria. 

* Dei. 10, tr 
g Habla en 
perfon dela 
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«ciudad. 
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cerdotes : y Irá lareo fue * Sacerdote de i Oteel prin 


Daurd. 


CAPIT. XXL 


¡Ericnde Dios hambreen la tierra , y enten- 
'dido por David que era d cauja del mal tra- 
tamiento que Saul ania hecho á los Gabaonizas, 
quebrantandolesel juramento, David «placa la 
ra de Dios.entregando á los Gabacmitas dos bios 
“desaul,y cinco mietos, Dijos de Michol fa muger y 
dear opa cies: 11, Quá- 
tro guerras contra los nloftboeos, 


Enlos dias de Dauid vuo hambre 
Y portresaños vnotras otro: yDauid 
confultó 3 Ichoua, y Ichouale dixo: 


cipal del có. 
fejo. Ot.el 
principal 
amigos 


Por Saul y porla cafat de fangres:porque Y Homic> 
da. 


mató ¿los Gabaonitas. - 
2 Entóces el AA o Cabccita 
y ha- 
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hablóles. Los Gabaonitas no eran de los 

ijosde Ifrael,Gno de las reftas de losAmo- 

*lofme 9,19. rrheos,* á los quales los hijos de Ifracl aui- 
an hecho juramento: mas Saul auia procu- 

rado de matarlos,conzelo por los hijos de 

Tíracl y de luda. 

3 Y dixoDauidálos Gabaonitas:Que os 
a5.facul. haré,ycon que2expiaré paraque bendi- 
padeSaul. gaysála heredad de lehoua? 

Ovosapla 4 — Y los Gabaonitas lerefpondieron:No 
ca «tenemos nolotros pleyto fobre plata, ni fo- 
bre oro conSaul y confi cafa:mi queremos 
que hombre de Ifrael muera . Y el les dixo: 

Loque vojotros dixerdes os haré. 

5 Yellosrefpondicronál Rey:Aquelhó- 

bre que nos detruyó,y que machinó con- 

tranofotros,aflolaremos, G no quede nada 
deel en todo el termino de Ifrael. 
bDetupor: 6. Denfenos ficte varones b de fus hijos, 
acridad. ed Cea crucifiquemos ¿Ichoua en Ga- 
<Yroniaz — baa de Saul el efcogido de Ichoua. Y el 

Rey dixo: Yo as dare. 

7 "YelRey pao á Miphiboferh hijo 
» ,.samozo, Telonathan, hijo de Saul, * porel juramé- 
4 to de lehoua,que vuo entre ellos, entre Da- 
id y Jonathan hijo de Saul: 

8 Mastomóel Rey dos hijos de Refpha 
hija de Aia, los quales ella auia parido á 
Saul,es á faber a Armoni,y ¿Miphibo(erh; y 
cinco hijos de Michol hija de Saul, losquá- 
les ella auia parido Adricl hijo de Berzcl- 
hi Molacbithas 
9 Y entrególos en mano delos Gabao- 
nitas, y ellos los crucificiron enel monte 
delante de lehoua , y murieron juntos 
aállos icte,los quales fueron muertos en- 
el tiempo delafiega,enlos Eo dias, 
enel epi delaficga delas ceuadas. 
d Vnavela, 10 Y tomando Respha hija de Aia dy» 
hizofe — facco, tendiofelo fobre vn peñafco defde 
vna tien- el principio dela fegada hafta que llouió 
Sobre ellos agua del cielo:y no dexó a nin- 
una aue del cielo feto Lobreéllos de 
lia,ni beltias del campo de noche: 
nm Y fuedichoi Dauidloquehazía Ref- 
pha hija de Aia,concubina deSaul- 
1 Y fue David, y tomó los hueffos de 
Saul, y los hueffos de lonathan fu hijo de 
los varones de labes de Galaad, + quelos 
auian hurtado dela plaga de Bethfan, don 
delos auiancolgadolos Philiftheos,quan- 
do los Philiflheos deshizicron 3 Saul en 
Gelboe; 
13 Y tomólos huelfos deSaul,y los huef 
fos de lonathan fu hijo, y juntaron tambié 
«e. + los hruedos delos crucificados, 
14 Y fepultaronlos hueffos deSaul,y los 
de lonathá (u hijo entierra de Ben-iamin, 


P1,54m, 31, 
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en Sela,enel fepulchro de Cis fupadre:y 
£ hizicrontodo loqueel Rey auia manda- £ Crust 
do:y Diosfe aplacó con la tierra. Eos, 8 
15 q] Y los Philifiheos tornaroná hazer tos dosaul, 
guerraá lftac),y Dauid decédió, y fos fier= "1la 

uos con el, y pelearon conlos Philiftheos, 

y Dauid fe canfó. £O,fe def. 
16 Ylesbi-benob,el qual era delos hijos mayó, f. em 
del Gigante, y el pelo Jefa langa tenia tre- labatalla. 
zientos ficlos de metal, y el ef?aua E yeflido ED<nue- 
denueuo, elte auia determinado de herir ¿joy pegy, 
iDauid. pad 

Y s Abifai hijo de Saruiasle focorrió, 

y hirióal Philifhco,y matolo.Entóces los 

varones de David le juraron, y dixeron: 

Nunca mas desquiidelate Gldda és uo: 

fotros.en batalla, porque no mates lalam- 

para de lírael. 

18  Otrafegunda guerra vuo dcípues en 

Gob cótralos Philiibcos :entóces Sobo- 

chai Hufathitha hirió ¿ Saph,que era delos 

hijos del Gigante. 

19 Otra guerra vuo en Gob contra los 
Philiftheos, enla qual Elhanan hijo de lae- 
re-Orgim de Beth-lehem hirióá Goliarh 

Getheo, el afta de la langa del qual era co- 

mo vn enxtillo de telar. 

20 Defpues vuo otra guerra en Geth, 
dondeyuo »» varon Í de grande altura cl BHeb.de 
qual tenia doze dedos en las manos , y:o. "Medidas 
trosdozcenlos pies,queeran veynte yqua- 

tro por cuenta: y tambien cra delos hijos 

del Gigante. 

ar Eftei defafió á Trael, y matolo Iona- ¡Iniurió. 
than hijo de Sammahermano de Dauid. — ¿evoÑió, 
22 Ellos quarrole aulá nacido tá Rapha Y 0,41Gí 
en Geth, los quales cayeró porla mano de gantes 
Dauid,y por la mano de fus fiernos. 


CAPIT. XXI, 


Antico de Dauid en que hazg gracias al Señor 
pr ei 
enemigos, ritu de Dios prophetizos la veni. 
edge dla ete da luca de bi 


, Habló Dauidá Tehoua las palabras 

' defte cantico,! el día que Jehoualo ¡Aujendo» 

libró dela mano de do fus enemic lo librado» 

gos delamanode Sasby dixo 
2 *Tehouaesmi peña, y mi leza,y mi *p/al. 18, 
rea peña, y ay Pal. 18, 
3 Dioses mipeñalco,enel confiarémi el 
cudo, y" el cuerno de mi falud : mi forta- mElenat- 
leza, y mirefugio:mi faluador, que melli- gamiento 
brarás deviolentia. le Ses 
4. Alehoua digno de ferloado inuocaré, 
y feréfaluo de mis enemigos. 


su 


5 Quando me cercáron ondas de muer- 
te, y arróyos de iniquidad me allombraró, 
6" Quando las cuerdas dela huela me ci- 
aHcb.me ñieron, y loslazos de muerte Ame tomáró 
preuinieró defcuydado; 
o,anticpa- q Quando tuue angultia inuoqué 3 Ieho- 
som qa, yelaméamiDios, y el defdefu anto 
remplo oyó mi boz,como mi clamor degóá 
fis orejas 
8 Latierraferemouió,y tembló:los fun 
damentos delos ciclos fueron monidos, y 
fe caxcaron,porque el fe ayró. 
9 Subió humo de fus nañizes, y de fu bo- 
bHcb.con- ca fuego > confumidor, porel qual fe cn- 


fumirán — cendieron carbones. 
10 Y abaxó los cielos y decendió: vna 
efcuridad debaxo de fus pies. 
¿Manife- 11. Subió fobre el Cherubimy boló:*ap= 
Rófe muy pareciole fobrelasálas del viento, 
preto. — 12 Pufo tinieblas ál derredor de fi como 
d Porfa dporcabañas: aguas negras, y eipellasmu- 
morada. — yes, 
13. Del refplandor de fu prefencia fe en 
cendieron alcuas ardientes. 
14. Tronó delos cielos Ichoua,y el Alti£ 
fimo dió fu boz. 
cAmisc- 15 Arronjófaeras, y  desbaratelos : relá. 
nenigo% — pagucó,y confumiolos. 
16 Entonces apparecicron los manaderos 
en ao 
ron defcubiertos por la reprehenfion de 
lehoua, por larefpiracion del refuello de 
fu nariz. 

A 17 Eltendió fu manode loalto, y arrebató- 
£Hebomw: mc, y lacóme delas aguas Fimpetuofas. 
chas 18 Librómede fuertesenemigos, de los 

que me aborreciá,los quales eran mas fuer- 
tés queyo. 
g Como 19 Losquales onel día de mi calamidad óme 
verxó — tomáron defeuydado: mas Ichoua fue mi 
hHecb, quie bordon: 
o 10 Sacómeá anchura:libróme, porque 
memales Ppufo lu voluntadon mi. 
detic.Di- 21 Pagóme lehioua conformea mijufti- 
zele comú- cia: y conforme ála limpieza de mismanos 
mente de: medió la paga. 
lA: 22. Poráyo guardé los caminos de Tehoua; 
+ Andie. Y "110 mé aparté impiamente de mi Dios, 
oowfenzi 23 Porá delante de mi tengo todasfus or- 
lez de co- denicas:y fus fueros nome aparté decllos. 
rason — 24 | Yfue perfeBoconcl, y ! guardéme- 
IResatóme dermiiniquidad. 
m9 25 Y Pagóme Ichoua conforme mi ju- 
mn Desea. Micia:y conforme dui limpieza, delante de 


davno fegít 1us OJOS. 
eRO% 26. "MConelbueno cres Bueno, y conel' 
¿na valerofo perfeGoeres perfeBo.. 
23 Conellimproeres limpio: mas. conel. 
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peruerfo,ercs peruerfo.. 

28. Y faluasál pueblo pobresmas tus ojos, 

Sobre los altiuos » paraabarirlos. nHebihue 
29. - Porquetuera milampara, ó Ichoua; Millarás. 


** Jehova da luz d mis tinieblas. 


30 Porque cnt rompi exercitos, y en mi 
Dios pafle murallas. 

31. Dios,perleéto fu camino; la palabra de 

Jehoua purificada, cltudo es de todos los 

que enel elperan, 

32. Porque que Dios ay masde Ichoua? 

O quienes Fuerte lino mueltro Dios? 

33. Dios.esel que.con virtud me corrobor 

ra,y el que 9 elcombra mi camino. o Mequita 
34. Elque haze mis pies coivo de ciernas, todos los 
y elque mealsieota.eo mis alturasa o 
35. El que enfeña mis manos para la peleas Faz, perfos 
y el que da queyo quiebre con mis bragosel ¿o mi ca- 
arco de azeros mino. 


41 Tu Imedilte laceruiz de mis encmi- q Sujétafle 

:0s,de mis aborrecedores, y queyo losta- Ami mis 

lalo, TS 

42 Miráron,y nowuo quien los lbraffe:3. 

lehoua,mas no les refpondión 

43. Yolos Gbráté comoá poluo dela tierra: 

comoi lodo delas plagas los delinenuzé, y. 

los difiipé, 

44 Tumelibralte "de contiendasdepue- r De modi. 

blos:tu me guardalie para que fuelle cabe- nes y cófpi- 
de Gentes: pueblos queno conocia, me. "aciones 

Frñierons palas qual 

45 Loseltraños* titubanál mizenoyen- Abrlom. 

dome obedecian.. «Temblaué 

46_ Loseltraños fe desleyan, y temblaná a mi máda. 

enfús encerramientos.. AS 

47. Brua lehona; y fea benditami peña:fea. 

enfalgado el Dios, guees laroca de mi fal 

23 ED; hadido 

48 ElDios,quemehadádo ve: 5,y 5 

fujeta los pueblos debaxo de dia y 

49 Quemefacade entre mis enemigos: 

tu mefacafte en alto de entre los queje le» 

uantaron contra»mi: librafteme del.varon- 

deiniquidades. 

so *Portantoyete confellaré enlas GÉ- KRom.15igp. 

tes,ó Ichoua, y cantaréá tu nombre, 

51 El que engrádece las faludes de fu Rey: 


poli do 


$3 Tr 
y el que haze mifericordia3 fu VngidoDa- 
FArropt» vid, y 3 lu miente para fiempre. 


a Mas que- 

quítos vuo. CAPIT. XXIIL 

enTíracL 

b S.Loque pres David enel fon defi vida, aver habla- 

he feripto. XL do y cantadopor efprrita de Dios , paraque Jus 

E ha cxoiciones y efersptos Jean recebídos en la Iglefta por 
cho, 


labra de Dios, y prophecia de verdad. “11. Pro» 
eluntafe có pheriza de la gloria y eternidad de fi Reyno en 
lan del | Chop todos los imperios y monarchias defle 
Vitrinter Puedo. A riel 
de sos y ¡llufires en armas y confejo Dauid fé 
to ia Mina! LE 0 


alguna re- 
¿tinamo- 
Dianatlebs “]]] Stas/6n las poftreras palabras de Da- 
por reíplan. [H vid. Dixo Danid hijo de I(ai:y dixo 
dor por lla aquel varon,que fue levantado alto, 
st kied el Vngido del Dios de lacob, el fuauéen 
mr canticosadelfracl, 
. 2. El efpiritu de Jehoua ha hablado por 
mi,y fu palabra ha fido en mi lengua. 
IL 3 ElDios delíraclb me ha dittado:el Fu- 
i erte de líracl habló: < Señoreador delos 
-,, hombres , julto feñoreador en temor de 


105 y delic- 
osquítod 
elto,nofe- 
ran como 
Ja yorua de 

'latiecra IG 
4036.8c. 
hos rey- 
nos canas 
les ymun- 
danos. 
¡Hcb.qno 
mano toma 


10s. 
4 mo alto poes 
ale cl Sol, dela mañana fín nuues refplan- 
deciente, Y quando cae lluuia fobrela yer- 
ua dela tierra: 
5 Noferáaníi mi cafapara con Dios:mas 
€ el ha hecho conmigo Concierto perpe- 
tuo ordegado en todas las colas y É guarda 
do.porlo qual $4 toda mi falud, ya toda mé 
voluntad no an( hará produzir. 
6 Maskclimpio /erá como cfpinas arran 
cadas todos ellos, ilasquales nadie roma 
con la mano: 
7, Mas el que quiere tocarenellas, f hin- 
chefe dehicrro, y de vna alta delanga, y 
1Allimif- fon quemadas! cn fu lugar. 
modonde__ $. qí.« Efos/amlos nombres delos varo- 
antes oÑien e valientes que tuvo David. El quefeal- 
nó elo- Conró en cathedra de fabiduria, principal 

m delos tres,Adino Hesnco,2 que yna vez 

fobre ochocientos muertos. 
9 Defpues dcefte fue Elcazar hijo de Do- 
do hijo de Ahobi,entrelos tres valientes q 
effaná có David, quido defafiaróa los Phi- 
lifiheos, q fe auianjuntado alliá la batalla 
2 quando fubieron los de Tíracl. 
10 Efteleuantando(e hirió alos Philiftbe- 
os hafla quefu mano fe canfó, y ? (earó la 
manoil clpada, Aquel dia [chona hizo grá 
falud, y. el pueblo fe boluió en pos Aoi 
mente á tomar el defpojo. 
" Deus deste Samma pio de Age, 
Araréo:Que auiendo fe juntado los Ehh 
theos en vnaaldea,auizalli yna fuerte de 


2. 
*tArmafe 
dehierro y 
Kc 
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tierra llena de lentejas,y el pueblo auia hu- 
y do delante delos Pbiliftheos: 
E Efte entonces fe paró enmedio dela 
fuerte de tierra, y defendiola, y hirió los 
Philifheos , y Ichoua hizo vna gran fa- 
lud. 
13 Eflos tres queeran delos treyntaprinci- 

ales , decendiéron y. vinieron en tsempo de 

la fiegaá David ála cueua de Odollam: y 
el campo delos Philiftheos cftaua encl va- 
le de Raphaim. 
14 Dauid entonces eltaua enla fortale- q Enfasro. 
z3,y la guarnicion delos Philiftheos e/tama cas huyódo 
en Beth-lehem. a9sdle 
15 Y Dauid tuuo deffto, y dixo: Quien 
me diera de beuer del agua dela cifterna 
de Beth-Iehem,que eltá ala puerta. 
16. Entonces ejfostres valientes rompie- 
ron en el campo delos Philiftheos,, y facá- 

ron delagua dela cifterna de Beth-lehem, 

que eflaws ala puerta,y tomaron, y truxerós 

laá Dauid: mas el no la quifo bcuer,fino 
derramo laá Ichoua,dizieado: 
17. Lexosfea de mió lehoua, queyo haga 
efto.la (ingre delos varones que fucrón 
rela con peligro deía ida tngo deben 

no quilo Eee della. E/los tres valientes 
hizieron cfto. 
18 Y Y Abrfai hermano de loab, hijo de "Segunda 
Saruias fuel principal de tres :elqualal- ¿pogo y. 
56 fu langa contra trezientos * los quales gúdo terna 
mató: y tuuo nombre entrelostres. cHebamu- 
19 - El fue el mas noble delos tres,y el pri ertos como 
mero deellos, mas ho llegó ¿los tres pri- Ver-8a 
meros, 
20 Banaias hijo de Tojada, hijo de vn va- 
ron esforgado, grande en hethos,de Cab- ' 
fecl.Elte hirió “dos leones en Moab. Y el u Ot.doé 
mufmo decendió, y hirió vn leonen medio fortalezas. 
del folfo en el tiempo dela nicue. 

21 Y el mifino hirió á vn Egypcio * hom x Heb.varó 
bre de grande eftatura: y el Egypcio tenia de vila.qudo 
vna langa en fu mano : y el decendió el S 
con vn palo, y arrebató al Egypciolalanga dia ver. 
delaimaoo,y confum/ma langalo mató. 
22 Ello hizo Banaias hijo de loiada,y tu- 0014 
uo nombreentre Ylostres valientes. y Saleñtofe. 
13 Delos rreyntafue el mas noble: mas Búdotera. 
nollegó alos tres primeros. Y pufolo Dauid 
=enfuconfejo. ae 
24 ' Afael hermano de loab fue de losttre- 9940» 

ta. Elebanam hijo de Dodo, de Beth- 

lehem. h 

19 -Semma,de Harodi/Elcade Harodi. 

26 Heles,dePhalti, Hira hijo de Acces, 

de Thecua. 

27 _Abiezer,de Anathorh . Mobonnaide 
Hala. , 


voi 
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28 Selmó de Hahoh.Maharai de Netho- 
phath. 

29 Heleb hijo de Baanade Netophath. 
Iehai hijo de Ribai de Gabaarh,delos hijos 
de Ben-iamin. 

30 Banai de Pharathon.Hedai delarroyo 
de Gaas, 


le Gaas, 

31 Abi-albon de Arbath . Aímaueth de 

Berom. 

32 Elihaba, de Salabon.Los hijos delaf- 

fem,lonatham. 

33 Semma de Oror.Ahiam hijo de Sarar, 
le Arar. 

34 Elipheleth hijo de Aasbai,bijo de Ma- 

fi «Eliam hijo de Achithophel de Ge= 

on. 

35 Hefrai de Carmelo.Pharai de Arbi. 

E, Igaal hijo de Nathan, de Soba. Bani de 

Gadi, 

37, Salec de Ammon. Naharai de Beroth, 

elcudero de loab hijo de Saruias. 

38 Tradelethri.Garcb de lethri. 


39. Vrias Hetheo, Todos treynta y Gie= 
¿ te. 


e CA PIT. XXINIL 
« ¡Anid por yra de Dios haxg contar el Pueblo, 
Dia paa! Dicsdénder  ceoror fa pedal 


fu prophera le dá á -vao de tres casligos , de 
nt Leo ieiacenfado dele mir 
sordia de Dios, * 11. Dauidora y haxe facrificio d 
Dios, la peStalencia ce/Jí, 


Y cesó el furor de lehouaá enojar- 


a $.Satan. 


Sha fe cótrallrael,y 2 incitó ¿ Dauid có- 
plo. 


tra ellosá que dixefle: Ve,cuétad IC 

racl y áluda. 

2 Y dixoel Reyáloab general delexera 

cito que tenia cófigo,Rodea todos los tri. 

bus de Iírael defde Dan halta Beríabee, y 

contadel pueblo, paraque yo fepa elmu- 

mero del pueblo. 

Y loabrefpondióalRey:Añida lehoua 
BHcb.co- tu Diosál pueblo b cien vezes tátos como. 
mo ellos fon,y quelo veamifeñorel Rey:mas para- 
como ellos que quiere eto mifeñor el Re; 

Senvezes. 4 Emperola palabra: del Rey pudo mas 
queloab,y quelos capitanes del exercito: 
ylió Toxb le delante del Rey con los ca- 

itanes del exercito parazrá contar el pue- 
10% delírael,. 

5 Y palfando el lordan affentaró en Aro- 

er,á le mano derecha de la ciudad que ta 

en medio delarroyo de Gad, y cabe la- 
aer. 

6 Y defpues vinierona Galaad,y la tic- 
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rra baxa de Hadí: y de alli vinieró en Dan- 
izan, y arredor de Sidon. 
7 Yvinicroná la fortaleza de Tyro, y 3 
todas las ciudades delos Heucos, y delos 
Chananeos, y falieronál Mediodia de lu- 
daa Beríabec, 
3 Y delque ouieron andado toda latie= 
rra,boluieron ¿ Jerufalem defpues de nue- 
ue meles y veynte dias. 
9 Y loab dió la cuenta del numero del 
puebloál Rey : y fueron los de Iftacl ocho 
cientos mil hombres fuertes, que facauan e Hombres 
elpada: y delos de luda fueron quinientos de guerra. 
mil hombres, 
10 Y defpues que David yuo contado el 
ueblo,d hirióle fi coragon, y dixo David dPefote. 

4 Ichoua: Yo he peccado grauemente por remordio» 
auer hecho+/o, mas aora Iehoua , ruego ela cÓfciós 
te que tralpalles el peccado detu ficruo; + 
porque yo he hecho muy locamente. 
. Nene maña quando David fe leuan 
taua, fue palabra de Ichouaá Gad prophie= 
ta, Veyente de David, diziendo. 
1 Ve,yhabla3 Dauid:Aní dixo Tehova, 
Tres colas teofírezco: tute cfcogerás de 
eftas la vna,la qual yo haga. 
1, YGadvinoáDauid, y denunciole, y 
dixole: Quieres que re vengan fiete años 
de hambre en tutierra? O,que huygas tres 
mefes delante de tus enemigos, y que ellos 
te perfigan? O quetres dias aya peflécia 
en tuticrratPienía aora, y mira que refpon= 
deréál que me embió.. 
14 Evtonces Dauid dixo 3 Gad:En grán- 
deangultiaeltoy . Yo ruego que yo cayga. 
enlamano de Ichoua, porque fus mifera= 
ciones fon muchas, y q yo no cayga en ma» 
nos de hombres. 
15. Ylchoua embió peftilencia en Ifrael 
* defdelamañana hala el tiempo feñalado: e Defde el 

murieron del pueblo defde Dan hafta Vafiguica- 
Vesareotsea. mil hombres. E 
16 Y comoclAngeleftendió fi mano fo- 
brelerufalem para deftruyrla,Iehoua fe ar= 
repintió de aquel mal, y dixoál Angel que 
deftruya el pueblo:Balla aora,deten tu ma- 
no.Entonces cl Angel de Iehoua cftavajú- 
toá la era de Areuna Iebulto.. 
17 4 Y Dauid dixo á leona, quando yi=. 11. 
dol Angel á heriaál pueblo, F Yo pequé, F.Heb.Y dis 
yo hizela maldad, ellas oucjas que hizie- xo,Yo KG 
ron? Ruegote que tu mano fe torne contra. 
mi, y contra la cafa de mi padre. 
18 Y Gadvinoá Dauid aquel dio, y dixo. 
le:Sube, y haz vn altar á Iehoua,en la era de 
Arcunalebufto. 
19 Y Dauid fubió conforme il dicho de 
Gad,que Ichowa auja mandado. 
20 Y mi. 


a Heb. en 
muÍeno» 


bIofigu8. 
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20 Y mirando Areuna, vido ál Rey yá 
fus lieruos que paauan a el: Y fáliendo A- 
reuna inclinole delante del Rey hazia 
tierra, 

21 Y dixo Areuna: Porque viene mi fe- 
ñor el Rey ¿fu fieruo? y Dauid refpondió: 
para comprar deti ela cra para edificar em 
ella altará Ichoua, y quela mortádad cello 
del pueblo. 

22 YAreunadixo a David:Tomey fácri- 
fique mi feñor el Rey loque bien le pare- 
cicre.He aqui bueyes para el holocaufto, y 
trillos, y otros aderegos de bueyes para 
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leña, 

23 +Todolo daclrey Areúnadl Rey. Y TSonpala- 
dixo Arcuna3l Rey :Ichoua tu Dios te fea bras del 
propicio. so 
24 YelReydixoá Arena: No,(Gno por Lapia dee 
precio télo compraré: porque no ofrece entercera 
réálehoua mi Dios holocauftos pornada. pertona, 
Entonces Dauid compró la cra y los bue- 1.Chrona, 
yes por cincuenta ficlos de plara. e 

25. Y edificó alli Dauid vu altará Ichona, 

y facrificó holocaultos,y pacificos, y Teho- 

uafe eS conlatierra, y celló la plaga de 

Trac! 


FIN DEL SEGVNDO LIBRO 
de Samuel. 


El rercero libro de los reyes, 
y primero Segun los 


Ebreos. 


CAPIT. L 


Esfriado ya Danid por la vejez, fu criados le 
ess de dci ist Alujag, que 
ducrma conel, y localiente y regále cons: 
xs. 11. Eflando Adomas adere 


qual baxg 


ES Omo el rey Dauid fé 


ls AS 09) qdo pecado 


¡és endias, cubrianlo de 
ff, veltidos , mas no fe 
% callentava. 

Ay 2 Y dixeron le fus 
EA 73 fcruos , Bulqué 3 mi 
== feñor.el Rey vnamo- 

a virgen, que elté delante del Ry lo ca- 

lente, y duerma fulado, y callentará 

nueltro feñor el Rey. , 

3, Y buícaron vna moga hermofa por todo 
el termino delfracl,y halláró ¿Abifag PSu- 

'namita, y truxeronla al Rey. 

4  Ylamogarra muy hermofa,la qual ca- 
Jentavaál Rey,y le feruja:mas el Rey nun- 
cala conoció. 

5 Entonces Adonias hijo de Agithfe 


leuantó diziendo, Yo reynaré. Y bizofe haz 
zer carros y gente de cauallo , y cincuenta 
varones € que corrieffen delante deel. — “¿Parafa 
6 Y fupadrednuncalo entrifteció en tc» guarda. 
dos fus días para dezirle: Porque hazes an- ¿ Nunca lo 
11? Y tambien eleera de hermofo parecer: Migó de 
y auialo engendrado defpues de Abfalom, Fo d 
7 “Y teniatratos conloab hijo de Sarui- «Heb.Y ha: 
as,y có Abiathar facerdote,los quales ayu= b16có1oab 
dauan 3 Adonias. Bes 
$ _ MasSadocfacerdote,y Banaias hijo de 
Joiada,y Nathan propheta, y Semci,y Rei, 
y todos los grandes de Dauid no feguian a 
Adonias. 
9 . Ymatando Adonias oucjas y vacas , y 
animales engordados junto á la peña de Zo- 
heleth,que es cerca dela fuente deRoge!, 
cóbidóa todos fus hermanos los hijos del 
Rey, y ¿todos los varones de luda fieruos 
deRoy. 
10. Masá Nathan propheta, nia Banaias, 
niálos grandes; ni E Salomon fu hermano, 
no combidó. 
11 Y habló Nathan á Berfabee madre de 
Salomó diziendo:No has oydo quef rey- FEsalgado 
na Adonias hijo de Agith (ia faberlo nuef: porreya 
tro feñor David? 
1 Venpuesaora,y toma mi confejo, pa- 
raque guardes tu vida, y la vida de tu hijo 
Salomon, 

V ij 
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y Ve,yentraálRey David, y dile: Rey 
deñor miozmo has tu juradoá tu fierua di 
zicodo,Salomon tu hijo reynará defpues 
de miy y el fe alfentará fobre mi Glla? Porú 
puesreyna Adonias? 

14 Y cílandotuaun habládo conel Rey, 


yo entraré tras t1,y Yacabaré tus razones» 


60 

b que há redimido mi anima de toda angu- 

Ria, 

30. Quecomoyotohéjurado porlchoua'b Que me 
Dios delírael, diziendo, Tu hijo Salomon hacfíspado: 
reynará defpues demi, y el fe affentará en. de todo pe- 
miúilla en mi lugar,que 4ofilo haréoy. — P8ros 

31 EntoncesBerlabec fe nclinóál Rey fu 


aHeb,cús 


pliré 


35. Entóces Berábee entróal Rey ála cas 
mara,y el Rey era muy viejo, y Abifag Su- 
mamita feruizal Rey. 

16. Y Berlabee fe inclinó, y adoró al Rey, 
y el Rey dixo: 

17 Quetienes? Y ella le refpondió:Señor 
mio tu jurafteá tu fierua por Ichoua ru Di- 
os,Salomon tu hijo reynará defpues de mi, 
y elle alfentará fobre mi fla, 

18. Y hexqui que aora Adonias reyna, y 
aora el Rey mi feñor no lo fábe. 

19. Ha facrificado bueyes, y animales en- 
gordados , y muchas ovejas ; y ha combi- 
dado todos los hijos del Rey:3 Abiathar 
Sacerdote, y 3 Loab general del exercito, 
mas á Salomon tu (icruo no ha combida- 
do: 

20 Reyfeñormio,los ojos detodo Tírael 
allan fobreti,paraque les decláres, quien fe 
há de affentar fobre la filla de mi feñor el 


rollroa terra, y inclinandofe ál Rey dixo: 
Baua mufeñor el Rey Douid para (fempre. 
32. YelRey Dauid dixo:Llamadimea Sa- 
docfacerdore,y 3 Nathá proplera, y a Ba- 
naias hijo de Joiada. Y cilos enteáron de- 
lante del Rey. 

35 Y elReyles dixo: Tomad con vofo- 


tros los fieruos de vueltrofeñor, y hazed cMiscria» 


fubicá Salomon mi hijo en mi mula, y lle- dos. 
ualdoá Gibon, 

34 Y alli lo vogiran Sadoc ficerdote y 
Nathan propheta por Rey fobre Hracl: y 
tocareys trompeta diziendo, Biua el rey 
Salomon. 4 

35, Y volotros yreys detras deel; y ven- 
drá, y alencarfetá co mi Glla: y el reynará 
pormi:poráael he mandado,que fea prin= 
cipefobre Nrael y fobre Juda. 

36 Entóces Bansias hijo de loiada refpó- 
dióal Reysy dixo : Amen. Anbi lod diga le- 


Rey delpues deel, hous Dios de mi feñor el Rey. d Cófirmesa 
21. Yacoorecerá que quando mi feñorel 37 Dela manera cu Ichoua ha fido con. 5 des 
Rey durmiere con us padres, que yo y mi + mifeñor el Rey,antifea con Salomon: y el Son del 


bijo Salomon/camosejimmados pecadores; 
2 Y efíido aun hablaudocila concl Rey, 
heaqui Nathan propheta que vino, 
23. Y hizieron faberál Rey diziendo:He- 
aqui éta Narhá prophcta.el qual como.en- 
tróal Rey proflrofe delante del Rey incli- 
mando furoílro á tierra. 

24 Y dixo Nathan;Rey feñor mio,has tu 
dicho:Adonias reynará defpues demi,yel 
de allentará fobre mi (illa? 

25, Porqueoy hadecendido, y há facrifi- 
cado bueyes,y anales engordados, y mu- 
chas ovejas; y ha combidado'á todos los 
hijos del Rey, y los capitanes del exerci- 
to,y tambiéa Abiathar facerdote,y hesqui 
eNan comiendo y beniendo delante deel,y 
han dicho,Biva el rey: Adonias. 

26 Misntá mi tubicruo,nid Sadocfácer= 
dote,niá'Banaias hijo de loiada, niáSalo= 
mon tu fiernohacombidados 

27 Eñenegocioes mandado por mifeñor- 
el Rey, finauer declaradoá tu fieruo, quié- 
Je aura de fentar fobre la filla de mifeñorel 
Rey defpues decl?: 

28 Entonces el Rey David refpondió, y- 
dixo:LlamadmeiBerfabec:y ella entró des 
lante del Rey,y pufofe delante del Rey: 
29 Y el Roy juró dizicndo: Biue Ichouay, 


haga mayor lu throno,que elthrono démi 
feñor el tey David. 

38 Y decendio Sadocfacerdote, y Narhá 
propheta, y Banaias hijo de loiada, y “los 


Cerctheos, y los Pheletheos, y hizicró fu- e Arrib.2, 
biráSalomonfobrela mula del rey David, Sam.8 bé 


y leuaronloá Gihon. 

39 Y tomando Sadocfácerdote el cuerno 
del olio del tabernaculo,yngióa Salomó:y. 
tocáron trompeta, y dixeron todo el pue» 
blo,Biua el rey Salomon. 

40 Ytodoel pueblo fubió en pos deel, y 
cátaua cl pueblo con flautas, y hazian grá- 
desalegrias que parecia quela tierra fe hun- 
dia conel clamor decllos.. 


41 q] Y oyólo/Adouias,y todoslos com- > HZ 


bidados que conel laca que ya quise 
bado de comer, y oyendo loab el fonido 
dela trompeta, dixo ; Porquefé alborota la: 


* ciudad'con efltuendo? 


42 Eltando aun el hablando, heaqui lo- 
náthian hijo de Abiatharfacerdote vino, ál: 
qual dixo Adonias: Entra,porque tu hom= 
DBreeres de esfuergo, y tracras buenas nue 
vas 
43 Ylonathiá rcípódió y dixo 4 Adonias: 
Ciertaméte nueftro feñor el rey Dauid ha: 
hechoreyaSalomon,. Y 

añ, Y ol 
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44 YelReyhí embiado conel á Sadoc 

facerdote, y ¿Nathau propheta, y 3 Bana- 

las hijo de iujada,y rambicá los Ceretheos 
alos Pheletheos,los quales lo hrzicró fue 
irenla mula del Rey, 

45. Y Sadoclacerdote y Nathan prophe- 

ta lo han ngido en Gihon, por rey : y de 

alla há fubido conalegrias, y la ciudad eftá 

Mena de cftruendo:y cltees el alboroto que 

aueys oydo. 

6 Y tambien Salomon feha affentado 
(obre el ethrono del reyno. 

47 Y aunlosfieruos del Rey han venido 
afidarel 24bendezir ánueltro feñor el rey David, 
putes diziendo:Dios b haga bueno el nombre de 
» pr Salomon mas que tu nombre: y haga ma- 

EStlBE yor futhrono queel tuyo. Y el Rey Sado= 
«Hizo gra. FÓ onla cama, 

ciasd Dios, 48 Yaunel Rey habló an :Bendito fea 
comoluc» Jehoua Dios de lírael,que ha dado oy quié 
En» feafsiéte en mi throno viendolo mis ojos. 

49 Ellos entonces fe efpantáron, y leuan- 

taronfe todos los combidados que gfauan 

con Adonias, y fuefe cada yno por fuca- 
mino. 

so Mas Adonias temiendo de laprefen- 

cia de Salomon, lcuanto(?, y fueft, y tomó 

los cuernos del altar. 

sr Y fue hecho faber á Salomon dizicn- 

do:Heaqui que Adonias ha miedo del Rey 

Salomon : porque hatomado los cuernos 

del altar diziendo: lureme oy el rey Salo- 

mon,que no "nerd dla ¿Ao 
«4Heb.hío 52 Y Salomon dixo :Sicl fuere d virtuo- 
deviriid. (o,minguna cola de fi cabello caerá cn tic- 

rra:mas (fe halláre mal enel, morirá. 

53 Yanfiembió el rey Salomon, y truxe- 

ronlo del altar: yel vino, y inclinófe al rey 

Sálomon. Y Salomó le dixo: Vete ¿tu cala. 


CAPIT. IL 


Di aniendo dado mandamientos 3 Salomon 
'de lo que ais debazer,muere, 1L. Salomon 
haxg matara Adonias, por que pidiendo porm 

de abifag fue vilo affectarel Reyno. VILA Abiao 
thar praia del Sacerdocio,y lo embia df caja á lo 
ab baxo matar junto dl alesr,donde fé aura acogo 
do. TULL A Semeimandajopena de muerte, que 
nofalga de ernfalem : y faliendo el acabo de a!zuu 
siempo enbujta de fis ficruos, que fee mias bey 
do,la fentencia es enel eJecutada. 


Llegaronfe los dias de Dawid para 
y morir, y mandó ¿Salomon fu hijo 
diziendo: 
2 Yovoy el camino de todala tierrascffu- 
eMeb.la  ergate,y lévaron, 
guardia 3 Guardas laobftruancia de lehouatu 
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Dios andando en fus caminos, y guardan 

do fus eftatutos y mandamientos, y fus de- 

rechos, Je A dela panes oe 5) 
uceÑá cferipto en la Ley de Moyfen, pa- 1% 

po leas dichalo ado o uena e 

res,y en todo aquello $ queretornáres. o, 

Y q q Bea 

4  Paraque confirme Jehoua la palabra y Que cm- 

E que mehabló diziendo:Si tus hijos guar- prendicrese 

dáren i fi camino andando delante demi lt +.Sam.7, 

converdad, de todo fu coragon, y de toda 

fuanima, jamas, dize,t faltará ici varon del | naa bé 

throno de Ifrael. Pared 

5 Ytambientufabeslo que meha hecho + Heb ferá 

Ioab hijo de Saruias ,log hizo á dos gene. cortado va» 

rales del exercito de lrael,esá aber + 3 Ab- ron 

ner hijo de Ner,* yá Amaía hijo dele- *2.54m3, 

ther, los quales el mató, ! derramando en + 

pazlafangre de guerra, y poniendola fan» 4254.20, 
re de guerraca futalabarte quetenialo- ¡Fo y og. 

Brafrolomosiftón fus gapatos que tenia Ped 

en fuspics. gres de 

6 Tuharás conforme á tu fabiduriaz no guerraenla 

dexarás llenar fas canas la huella en paz. :paz 

7  Aloshijos deBerzellai Galzadita ha- 

rás 9 miféricordia,que fean delos combida mMerce- 

dos de tu mefi:* porque ellos vinieron an- es 

fámi, quando yua huyendo de Abíalom * 254,19, 

tu hermano. Ne 

8_ Tarmbiétienos contigo i Semei hijo de , 

Gera, hijó de lemini de Bahurim, vel qual? 254165 

memaldixo de yn4 maldicion fuerte, el dia S 

que yo yuaMahanaim.*Mas el mifino de- *2.Sam.9 

cendió a recebirmeál lordan, y yo lejuré 23 

por Ichoua diziendo;Yo no te mararé ácu- 

chillo. 

9 Mastuaoranolo abfolucrás:que hom- 

bre fabio.eres, y fibes " como te has de nHeb.tog 

auer conel; y harás decendir fus canas con larísicla 

fangre ala fepultura, 

10 _* Y Dauid durmió confus padres, y * AlTo.2,39. 

fur fepultado en la ciudad de David. 3896 

1 +Los dias quereynó Dauid fobre Ifra- F25am.5, 

el fueron quarenta años:fiete años reynó en + 

Hebron, y en Terufalem reynó treynta y 

tros años. 

1 *YSalomonfeaffentó encl throno de *:.Chr. 29, 

Dauid fu padre, y fue fu reyno firme en 23: 

gran manera. 

13 S Enróces Adonias hijo de Hagith vi- 

no 1 iserfabee madre de Salomon:y ella din 

xo: Tu venida es de paz?y el refpódio:0 Si. oHeb.de 

14 Y el dixo: Vna palabra tengo que de- Paz 

xirte. Y ella dixo:Di. Y el dixo: 

15 Tufábos queel reyno eramio: y que 

todo lífacl auia puelto en mi fu roftro, pa- 

rá que yoreynára:mas el reyno fue tralpaf- 

fado,y vinoá mi hermano : porque por le- 

houa crafiyo. 


IL 


V iiij 


623 L DE LOS REYES, 


614 
aNome 16 Yaorayotepidowvnapetició, nome 30 YentróBanaiasil Tabernaculo de le- 
auerguen- hagas boluer miroftro. Y ellale dixo: Di... houayy dixole: El Rey ha dicho que algas. 


17 Elentonces dixo:Yo te ruego que ha= 
bles al Rey Salomó,porá el no te hará bol- 
ucr tu roflro,paraque me dé ¿Abifig Suna- 
mita pormuger,. 

18. Y Berfabee dixo:Bien:yo hablará por- 
tialRey. 

19 Y vinoBerfabecál Rey Salomon para 
hablarle por Adonias : y el Rey fe lcuantó 

arareccbirla,y fe inclinó ella, y tornofe 

2allentar en fu throno:y hizo poner vna fi 
Ma á la madre del Rey, la qual fe fentó á fu 
dieftra. 

20 Y ella dixo: Vna pequeña peticion te 
demando,no me hagas bolucr miroftro. Y 
el Rey le dixo: Pide madre mia, que yo no 
te haré boluer el roftro. 

21 Y elladixo: Défe Abifig Sunamitapor 
mugerátu hermano Adonias. 

22 YelreySalomonrefpondió, y dixo 4 
fu madre: Porque pides Abilag Sunamita 
para Adonias? Demanda tambien parael el 
reyno. porque el es mi hermano mayor: y 
tiene tambien ¿Abiathar Sacerdore,y á lo- 
ab hijo de Saruias. 

23 Yelrey Salomonjuró porIchova di- 
erdaAaE eh aDios,y anfi me añida, 
que contra fu ds Adoniascita 
palabra. 

24 Aorapues Biue Ichoua,que me ha có- 
frmado,y me ha pueñto fobre el throno de 
David mi padre, y ¿me ha hecho cafa, co- 
mo avia dicho,que Adonias morirá oy. 

25 Entonces elrey Salomon embió por 


Y el dixo: No, ino aqui moriré, Y Bansias 
boluió concfla refpueltaal Rey diziendo: 
Anfihabló loab,y anime re(pondió. 

31 YelRey le dixo: Haz como el ha diz 
cho, matale y entierralo : y quita de mi 

dela cafa de mi padre dla fángre que Tab d 
ha derramado Gn culpa. Se 


La cul 
los ho» 


pa 


32. Y Iehoua hará boluerfu fangre fobre micidios 4 


fu cabeca; que el ha muerto dos varones 
mas juflos y mejores que el, á los quales 
mató 4 cuchillo fin que mi padre Dauid fi- 


pielle nada, esd/aberá » Abner hijo de Ner F2 Sam, y. 


peneraldel cxcrcto de Hacly a Anal 37. 


¡jo de lether general del exercito de Juda. 4254. 


33, Maslafangre deellos boluerá fobre la 399" 


cabega deloab, y fobre la cabega de fufi- 
miente perpetuamente : Y fobre Dauid y 
fobrefu Gimiente,y fobre fu cala, y fobre fu 


throno aurá perpetuamente € paz de parte e Profperi. 
dada 


delehoua. 

34. Entóces Banaias hijo de Ioiadafubió, 
y hiriólo, y matólo, y fue fepultado en fu 
caía enel delierto. 

35 Y el Rey pufo en fu lugará Banaias 
hijo de loiada fobre el exercito; Y á Sadoc 
puloclRey por facerdote en lugar de A- 
biathar. 

36. q YembióclRey, y hizo veniráSe 
mei, y dixole .Edificate”»na caía en Teruli- 
lé,y mora ay,y no falgas de alliá yna parte 
niáotra,. 


mu 


37. Porqueffepas de cierto que el dia que f Heb. fan 
falicres,y palfares el arroyo de Cedró,5 (in biendo fe- 


mano de Banaias hijo de Jojada,clquallo... dubdamoriras y tu fangre ferá obre tu car Pa que Bs, 
hirió, y murió. bega. lios 


TT. 26 4[ Yi Abiathar Sacerdore dixo el Rey: 


b Heb. va- 


Vete a Avathothá tus heredades, tu ere 
b digno de muerte.Maszo no te mataré oy, 


38” Y Semei dixoál Rey:la palabra es bue- 
na: como el Rey mi feñor ha dicho, anfilo 
hará tu fieruo.. Y habitó Semci en Terufalé 


ron de mu- porquanto has cuado el arca del Señorle- muchos dias. 

bós Maa delante de Dauid mi padre: demas 39 Y paffadostres añosaconteció,que fe 
decíto has fdo trabajado entodas lasco-  lehuycróa Semci dos ficruosá Achis hijo 
fas en que mi padre fue trabajado. de Maacha rey de Geth:y dieró auifoá Se- 
27 YechóSalomonáAbiathar delSacer-  meidiziendo: Heaqui que tus fieruos citan 
docio deleboua, paraque fe cumplieffe la enGeth. 

*1,.Sam, 2, palabra de Ichoua, * que auía dicho fobre 40 Y leuantofe Semei,y enalbardó fu al 

Me E cala de Heli enSilo, no, y vino enGethá Achis á bufcar fis fiera 
28 Y vinolafimahaltaloab, porque tam- vos. Y fue Semei, y boluió fus ficruos de 
bienloab fe auiaacoltado a Adonias, aung  Geth. 
no fe auzacoflado ¿Abíalom,y huyó loab. 41 Y fuedichoá Salomon, como Semei 
al Tabernaculo deIchoua, y tomólos cu- — auiaydo de lerufilem hafta Geth, y Gavia. 
ernos delaltar,. buelto. 
19 Y fuehechofaberá Salomon,queloab 42 Entoncesel Rey embió, y hizo venir 
auia huydo al Tabernaculo de lehova, y 4 4 Semei,y dixole: No te conjuré yo porle- 

«Heb.A:  eflava junto ¿laltar. Y Salomon embióa — houa, y te protelté diziendo: El dia que fa- 

> sd Banaias hijo de lojada. licres, y fueres acá,o aculla,fepas de cierto 
sale. 


que has de monr? Y Dai TR 
e 


rirás. 


ey 
+? Heb.Oy. bra es buena,? yo la obedezco. 

43 Porque pues no guardalle el juramen 
to delehoua, y el mandamiento que yo te 
mandé? 
44 Y dixomarel Rey 3 Semei: Tu fabes 
todo el mal que tu coragon bien fabe, que 
cometilte contra mi padre Dauid: mas le- 
houa ha tornado el mal fobre tu cabega: 
45 Y elreySalomon ferd bendito, y el 
throno de David (erá firme perpetuamen= 
to delante de Ichoua. 
46 Entonces el Rey mandó Banajas hi 
jo de loiada,el qual (alió, y lo hirió , y mu- 
rió: y el reyno fue confirmado cala mano 


de Salomon. 
CAPIT. TIL 
¡Soon toma por muger La bj de Dharon rey 
deEgypto. 11. Dios 


4) peces 
fabiduria y viquezas fobre todos los mortales. 
1LL.  Pleyteando dos malasmugeres fobre vn ni- 
ño,que cada vna dexía fer fu hijo ¿con la fentencia 
que el de declara al Vueblo la fabiduwria de Dios 
querefidia en el. 


% chnn, x Salomon hizo parentefeo en Pha: 
Le ' raonrey de Egypto, porque tomó 
pormuger la hija de Pharaon,y truxo= 
h enla ciudad de Dauid, entre tánto que 
acabaua de edificar fu caía, y la cafa dele 
houa, y los muros de lerufalem al derre- 
or. 
2 Haftacntócesel pueblo facrificaua en 
los altos: porque am» no auia cala edifica= 
daal nombre deTehoua halla aquellos tié- 
OS. 
3 MasSalomon amó á Ichoua andando 
2, boe a en a inftitucion de fu padre Dauid b fo- 
eee lamente lacrificana, y quemana olores en 
b.O,empe- Altos, 
10. 4 YyuaclReyiGabaon, porque aquel 
era el alto principal, y facrificaua alliz wil 
holocauftos facrificaua Salomon fobre 2d 
altar. 
5 4] Y appareciofe Iehouaá Salomon en 
Gabaó vna noche en fueños,, y dixo Dios, 
Pide loque quifieres,que yo te dé, 
6 Y Salomon dixo: Tu hezifte gran mi- 
fericordia: 3 tu ieruo David mi padre, de 
la manera que el anduuo delante de ti con 
verdad,có jufticia, y con reétitud de cora 
gon para contigo: y tulehas guardado ella 
tu grande mifericordia, quele difte hijo 
quefeafícotafle en fu throno, como parece 
encfte dia. 
7 Nora pues Iehoua Dios mio,tu has pu= 
elto á mi tu fieruo por Rey en lugar de Da- 
wid mi padre:y yo Jay mogo pequeño , que 


IL 
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nifé entrar, nifabr: 

8 Ytuferuoeltá en medio de tu pueblo, 
3l qual tu clegifte: vn pueblo grande que 
ni (e puede contar, ni numerar por fi mul 
titud. a 
9 * Dapuesátufieruo coragon € docil E oil 
parajuzgar á tu pueblo: paraque puedajuz 29% core 
gar entre lo bueno y lo malo :porque quié ¿¡qy, 
podrá goucrnar elle tu pueblo tan grande? 

10 Yagradó delante de Ichoua, que Sa- 

lomon O: da 

nm Y dixole Dios: Porque has demanda- 

doo yop paro Dali do) a 
ni pedifte para ti riquezas , ni pedifte la vi- 

da detus enemigos,mas demandafle para « par; po. 
tiintelligencia € para oyrjuyzio: der juzgare 
1 Heaqui yo lohe hecho conformeá tus 

palabras: heaqui que yo te hedado coracó 

fabio y entendido tanto , que no aya auido 

antes de tiotrocomo tu, ni defpues de tifo 

leuante otro como tu. 

y *Y aun tambien las cofas que no pe=*Sab.7:10 
difte,te he dado: riquezas y gloria,que en- 

trelos reyes ninguno aya como tu en ta- 

dos tus dias. 

14 Y Ganduvieres en mis caminos,guar- 

dando mis eltatutos y mis mandamientos, 

como tu padre Dauid anduuo, yo alargaré 

tus dias. £ Hebki 
15 Y comoSalomondefpertó vido que acorde 
era fueño y vino a lerufalem, y prefentofe wo, 
delante dél arca deIchoua, y lacrificó ho 
locauftos,y hizo pacificos:y hizo vanque= 
teátodos fus fieruos. 

16 4 Enaquellafázon vinieron dos mu= 
(sad ramerasál Rey, y prefentaroníe de= 
lante decl, 

17 Y dixo la vna muger:Ruego feñor mio. 
yo y efta muger morauamos en vna mifma 
cala:y yo pari en cafa con ella, 

18 Yacóteció,queál tercero dia defpues 
que yo pars,ella parió tambien: y moraua= 
mos nofótras ambas ,que ninguno de fuera 
eltaua en cafa,(i no nolorras dos en vna ca- 
fa. 

19 Yvnanocheel hijo de ela muger mu: 
rió,porque ella fe acoltó fobre el. 

20 Yesa fe levantó ¿media noche, y to- 
móme mi hijo de cabe mi, eládojo tu her- 
va durmiédo,y pufolo ¿fulado, y pulome 
3 mi lado fu hijo muerto. 

21 Y como-yo meleuanté por la mañana 
para darel pecho á mi hijo,heaqui que a. 
sa muerto. Y yo mircloS porlamañana,' y y: Alatoz 
vide: que no-tra mi hijo, que joauia pari- del dia. 
E) hHcb. y he” 
22 Entonces la otramuger dixo: No; mi *Wi1oks, 
hijoes el que biue, y tu hijoes el ao 
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la otra boluió 3.dezir:No:tu hijo es el mu- 
erto,y mi hijo es'el que biue. Y desta manera 
hablauan delante del Rey. + 
25 ElReyentonces dixo:Efta dize,Mi hi 
jo es el que biue, y tu hijoes el muerto. Y 
la otra dize, No, mas el tuyo es el muerto, 
y mi hijo es el que biue, 
24 — “Entonces dixo el Rey: Tracdme 
hh cuchillo. y truxcronál Rey vn cuchi- 
o. 
a5_ Y cl Rey dixo :partid por medio el 
niño bro, y dad la mitad á la vna, y la otra 
mitad á la otra. 
26 — Entonces aquella muger cuyoera el 
ca Heb.fus hijo biuo , dixo ál Rey,porque2 fus entra= 
mnjferacio-- ñas fe le encendieron por fu-hijo, y dixo: 
de Ruego (eñor mio, dada ea elnido biuo, 
no lo mateys. Y lrotradixo:Nia mi, ni 
ati,fino partildo. 
27 Entoncesel Rey refpondió «y dixo: 
Dad á cfta el hijo biuo, y no lo mateys: 
ellas fa madre. 
28  Ytodolfracl oyó aqueljuyzio, que 


e Heber auiajuzgado el Rey, y vuieron temor del 
E e Rey,porque vieron queauia b en el fabidu 
riade Dios para juzgar. 


CAPIT. TIL 


friuefela difpoficion de las pronincias de Sa» 
Dori bes mila 
"yu tenia de haxgr la prom/ió para el fubtento y de 
penfas dela cafade! Rey» LI. La fumma de 
las expenjis del Rey fi fabidaria, y fu gloria. 


Nf que el Rey Salomon fue rey fo 
A tuesuiotiad 

2 Y ellos fueronlos principes que 
tuuo. Azarias hijo de Sadoc Sacerdo- 


to 

3 Tlihoreph,y Aliiashijos de Sifac Eftri- 
rjestetto bas - Jofaphad hijo de Abulud, Chanci- 

“Mer. 

4 — Banaias hijo de Joiada era fobre el 

exercito:Y Sadoc y Abiathareran los Sa- 
dSobrelos cerdotes. 
doze,que 5 Azariashijo de Nathanerafobred los 
Incgo dize» gouernadores .Zabud hujo:de Nathan, el 
coa rincipe compañero del Rey. 

6 — Y Ahilar era Mayordomo . Y Ado- 
niram hujo de Abda era fobre elaribu- 


table. 0. 
fGontador y 
ma, Or, 


Y tenia Salomon doze gouernadores 
fobre todo líracl , los quales mantenian 
álRey, yá fu cafa. Cada vno de ellos 
era obligado de mantener va mes en cada 
ru año: 


8 Y cftos/anlos nombres decllos': El hi 

jo de Hur,en el monte de Ephraim. 

9. El hijo de Decar, en Macces,y en Sale» 

bim,y en Berh-fames, y en Elon, y en Be- 

thauen. 

lo El hijo de Hefed, en Aruborh. Efle 

tenia.tambien áSocho, y todalaticrra de 

Epher.. 

u  Elhijo de Abinadab renia todoslos ter 

minos de Dor.Efte tenia por mugerá Tha. 

phethijade Salomon. 

1 Banahijo de Ahilud tenía ¿ Thanach, 

y iMaggedó, y á toda Beth-fan quees.cer 

ca de Zarttan, abaxo de lezracl : de Beth- 

fan halta Abelmehula, y hata de la otras 

parte de lecmaen. E 

3 ElhijodeGaberen Ramorh de Ga- 

laad, Efte tenia tambien las ciudades de 

Lir hijo de Manafie , las quales Stanan 

en Galaad . Tenia tambien la provincia 

de Argob, que era en Balan, felenta gran- 

des ciudades cercadas de muro, y de cerra- 

duras de metal. 

14 Abinadab hijo de Addoera en Maha- 

naim. * 

15 Achimaas,en Nephthali. Efte tomó 

tambien por mugerá Bafemath hija de Sas 

lomon. 

en Baana hijo de Hul,en Afer , y enBa= 

loth. 

17 — Jofaphat hijo de Pharue, en Ifi- 

char. 

18 Semei hijo de Ela,enBen-iamin. 

19 Gaberhijo de Vri,cn laticrra de Ga= 

laad , y enlatierra de Schonsey.de los A- 

morrheos, y de Og rey de Balan: 3 yngo- y Yiliende 

nernador en la tierra. delos auia 

20 Losdeluda y de líracl eran muchos,co- Noe] 

mo el acena que ía junto á la maren mul fOTEcneral 

titud, comiendo y beuiendo y alegrando- 1, sicrra, 
ee Arr.veraso 

21. q] + Y Sálomonfeñoreauafobre to- 11. he 

dos los reynos defdehel Rio de la tierra * Ecclicó 

delos Philiflhcos, hafta el termino de E- 47»: 
ypto: y itrayan prefentes, y feruian á Sa. 9 Euplo 
[omon:todos los dias que bruió. Stododos 

22 Y ladeípenfa de Salomon era cada día reyes co- 

treyntacoros de flor de harina , y fefenta, marcamos, 

coros de harina: Oytodas a- 

23 Diez bueyes engordados,y vcynte bue quello pro 

yes de pafto,ciea oucjas : lo cieruos “inciat. 

cabras,buffanos,y aues engordadas. 

24 — Porque el feñoreaua entoda la re- 

gió que eftaua de la orra parte del Kio def. Y Conto- 

de Thaphía hala Gazaslobre todos los re L0vo 

yes dela otra parte delRio:y tuno paztcó fipoz, 

todos fuslados al derredor. 1Hkb.con= 

a5 Y luday lracl binian! feguros cada fisdamétes 

vao 
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vnodebaxo defu vid, y debaxo defi hi- 
guera,deldéDan halla Beríabce, todos los 
dias de Salomon. 

Festivo" dTeniaalicnde deeñio Salomon que- 

%' Cauallos renta mil cauallos en fas cauallerizas para 

de caual» fus carros, y doze mil 2 cavalleros. 

gato 27 Y ellos gouernadores mantenian ál 
rey Salomon,ya todos los que venian á la 
mefi del rey Salomon, cada no fumes, y 
hazian que nada falcade 
28 Y trayan tambien cevaday paja para 
los cauallos, y para las bettras de cargaál 
lugar donde el efaua, cada yno conforme 
ál cargo que tenia, 

*Eclicó. 29 «Y dió Dios á Salomon fabidoria, y 


az.ó —. pradencia muy grande, y b anchura de 
res id coracon, como el arena que a ¿la omilla 
* delamár: 


3o Que fuemayorla fabiduria de Salo- 
'mon,que la de todos los Orientales, y que 
todala fabiduria de los Egypcios. 
31. Y aunfuemas fabio que todos los há- 
bres, y mas que Ethan Ezrahita, y que He- 
man,y Caichol'” y Dorda los hijos de Ma- 
hol: y fue nombrado entre todas las nacio- 
nesdealderredor 

... 32 Y propulo tres mil < parabolas : y fus 

Sos fames” verlos fueron dcinco md y 


34 Qu 

slide deSlons, detodoslos 
ein daletarndo nba e ola 
má de fufabiduria, 


CAPIT. Ve 


¡SAlomon determinando decdificr el Templo 
¡cierta con Hiram rey de Tyro que le de made= 
ray artífices para la obra, loqual sl hae alegre- 


mente, 


Tram Rey de Tyroembió tambien 
fus ficruos á Salomon, defque oyó 
quelo aujan vngido porrey en Íu= 
gar de fu padre: porque Hiram auña fiem= 
preamado á David. 
*z, Chron, 2.» Entonces embió Salomon á Hiram. 
a diziendo: 
3. Tufabes como mi padre David no pu 
do:edificar cafaál nóbre de Ichoua fu Dios 
porlas guerras que lo cercáron , hafta que. 
Ordo mis Ichoua pufo/ís enemigos debaxo delas plan- 
Pics. ras de fs pies». 


DELOSREYES 


eo 
4 _Noralehouami Dios me ha dado re- 
pofo detodas partes,que ni ay adueríario, 
nimal encuentro. y 

5 Portáto aora yo he dererminado de edi 
ficar Cafa al nombre de lehoua mi Dios, 

x= como Iehoua lo dixo á Danid'mi padre: % 2.Sam.7. 
diziendo:Tu hijo,que yo pondiéco tu lu- 
gar, en tu throno, el edificará cafaámi 1-Chron. 
nombre. pun 
6 Manda pues aoraque me corten ce- 
ros del Libano :y mis licruos ellarán con 
lostuyos, y yote daré porros ficruos el 
falario que tu dixeres : porque tu fabes 
bien, que ninguno ay entre nofotros 
que fepa labrarla madera como los Sydo- 
mos. > 

7 Y comoHlirim oyó las palabras de Sa- 
lomon,holgofe engrán manera;y dixo:Ben 
dito fra oy Iehoua,que dió hijo labio á Da- 
uid fobrecfte pueblo tan grande. 

8 Y embió Hiramá Salomon diziendo: 
Yo he oydo loque me embiaÑte á dexír; Yo 
haré fodo loque te pleguirses cerca de la 
madera de cedto,y la madera de haya. 

9. Misficruoslalleuarán delle el Libano 
Ílamar, y yo la pondré en balfás porlá mar 
hafa el lugar,que tu me feñaláres, y alli fe 
defatarán, y tula tomarás : y tu tambien 
harás mivoluntad, dando de comer á mi: 
familia. 

10 Y dió Hiramá Salomon madera deco 
dro, y madera de haya todo loque qui- 
(s 


o: 
um Y Salomon daua á Hiram veynte mil 
coros de trigo para el fultento de fu fami- 


lia, y veynte ml coros de azeyte lim- 
pio. Elo daua Salomon: Hiram cada vn 
año. 


1m + Dió pues Iehoua á Salomon fa- +Sab.3,10.. 
biduria, como le avia dicho: y vuo paz en- 

tre Hiram y Salomon: y hizieró alianga en- 
trcambos]| 

1 Y £ impulo elrey Salomon tributo 4 fHeb.hizos 
todo lítacl,y el tributo fue,treynta mil hó fubira 
bres: 

14 Los quales embiaua al Libano de diez. 

mil endiez mil cada mes por fus vezes ; 

como auian eltado vn mes en el Libano, el- 

tauaníe dos mefes enfus calas: y Adoni= 

ram eflava obre el tributo. 

15 Tenia tambien Salomon fetenta mil, 

que llcuanan las cargas: y ochentamil cor- 

tadores en el monte, 

16 Sin los priucipales gouernadores de 

Salomon que tauen putos fobrela obra,, 

ue cran tres mil y trezientos , los quales: 

tenian cargo del pueblo que hazia la e- 


bra. 
y Y 
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y  Ymandóel Rey que truxeflen gran- 
des piedras, piedras de precio para los ci- 
mientos de la Cafa:y piedras labradas. 

18 Ylosalbañies de Salomon, y los de 
Hiram, y los aparejadores cortáron 1 apa- 
era lamadera y la canteria para labrar 


CAPIT. Vi 


Efirivefela traga y forma del Templo, del Ora 
Dior cies,» delle 
as y ornamentos de todo el edificio. 


,s 4 Fue enclaño de quatrocientos y 
2.Chron. ochenta,defpues que loshijos de IÉ- 
po rael falicron de Egypto + enel quar- 
to año del principio del reyno de Salomó 

2Abril. — fobrelftael, enel mes 2 de Ziph, que es el 


mes Segundo,el comengó á edificar la Ca- 
fade E 

2 La Cafaque clrey Salomon edificó 
Iehoua, tuno fefenta cobdos en luengo, 
y veynte enancho, y treynta cobdos en 


alto. 

3 Y clportal deláte del Templo dela Ca- 

fa, de veynte cobdos en luengo delante de 

la anchura de la Cafa: y fu anchura era de 

diez cobdos,delante de la Cala. 

4 Y hizo ventanas la Cafa anchas por de 
e 


mero y eftrechas por de fiera, 
5 Y edificó tambienjunto ál muro dela 
Cala vn colgadizo al derredor pegado á las 


paredes dela Cafa en derredor del templo 
y del Oratorio: y hizo camaras alderre- 
b ombros dor. 
facados del 6. El colgadizo de abaxo era decinco cob- 


grucflo del dos de ancho: y el de el medio, de feys cob- 
: y el de el medio, de feys col 
rento, dos deancho'y el tercero de fiete cobdos 


por xo ho. de ancho : porquepor de fuera auia hecho 
radar las pa D diminucionesá la cala 3l derredor, para 
redes para. notrauar delas paredes dela Cafa. 

ponerlas ca y Y la Cafa quando fe edificaua, edifica- 


besas delas uanla de piedras € enteras d comolas tra- 
vóleadico. Yan: de tal manera que quando la edifica- 
cOsperfe= uan, ni martillos ni hachas fueron oydas 


Gas qud. aca enla Cala, m ningun otro inftrumento de 
badas dela- hierro. 

braralude g. La puerta del colgadizo del medio efta- 
Deuazysió UE állado derecho dela Cafa: y fubiafe por 
d Heb. tray Vi caracol al del medio,y del medio álter- 
das. cero. 

eElalbañe- 9 Ylabró la Cafa y acabola,y cubrió la 
ria.Luego  Cafa detigeras y de maderas de cedro pu- 


peta eltas pororden. 
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10. Y edificó tambien el colgadizo en- [Fprimee 


derredor de todalaCalá de altura de cinco Mioveng 
cobdos, el qual trauaua la caía con vigas Lo miímo 
decedro. fe entiende 
1 Y fue palabra de Ichoua á Salomon di- delos o- 
ziendo: tros dote 
1 Efta Cala que tu edificas, andunieres 
enmis ellatutos, y hizieres mis derechos, 
y guardáres todos mis mandamientos 
andando en ellos, yo tendré firme con , 
tigo mi palabra * que habléa Dauid tu pa- 195477. 
1.Chrom. 
22410, 
Abaxo, 91%. 


le: 

y Y habitaréen medio delos hijos de IL 
rael:y no dexaréá mipueblo líracl. 

3 (oe que Salomonlabró la Cafa,y aca- 


ola. 
15 Yedificó las paredes dela Cafa por de 

dentro de tablas decedro, viftiendola de 

madera por dedentro defde el folado de 

la cala hafta las paredes dela techumbre: y 

el folado cubrió dedentro de madera de 

haya. 

16 Edificó tambien 3l cabo de la Cala - 
3 veynte cobdos de tablas de codro defde ES: wedif 


elfolado haa las paredes, y labrófe en la 000 de 30 
Cafa vn Oratorio que es Clos Sanétifsi- q 


mo. queluego 
17 Ykla Cala tuuo quarenta cobdos,ifa- dize. 
ber,el templo dedentro. hLog ref 
18 Y la Cafacra cubierta de cedro por de dé “4va deto- 
tro, y tenia vnas entalladuras decalabagas Locycdiós 
Gilueltres,y de borónes de flores.Todo era Jostos2o, 
cedro,ninguna piedrafe via. del Orato» 
19 Yadornó el Oratorio por de dentro rio. 
en medio de la Cafa, para poneralli el arca 
del Concierto de lehowa. - 
10 YelOratorio eftana enla parte dea- 
dentro,el qual tensa veynte cobdos de lu- 
engo,y otros veynte de ancho, y otros ve- 
ynte de altura:y viltiolo de oro purifsimo: 
y el altar cubrió de cedro. 
21 Aníique viftió Salomon de puro oro ¡ El caxco 
¿la Cafa por de dentro:y la puerta del Ora del Orato- 
torio cerró con cadenas de oro, y viftiolo rio.Aná 
deoro. ei 
22 Y toda la Cala viftio de oro halta el 
cabo : y aníi mifimo vi(tió de oro todó 
+ cl altar que ef?aua delante del Orato- 1 Del per- 
rio. fume» 
13 Hizo tambien enel Oratorio dos che- 
rubines de madera! de oliva, cada vno de 1 Ot. de pi- 
altura de diez cobdos. no.Heb.de 
24 Lana aladel yn cherubin tenia cin. “VS 
co cobdos, y la otraala del m/mo cherubin 
otros cinco cobdos:anfi que auia diez cob= 
dos defdela punta de la ynaala hafta la pú= 
ta dela otra, 

25 Anfi 


ASAS 
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63 de 
si | otro Cherubin tenia 
ag, Ant mio que ambos cherubies 


Pe de vna hechura. 
eran detona o era de diez cobdos: 


: o, 
anfimifinol EE. fo 2 dentro de la 


E o ra 
aDentro 27 Eftoscbers dos qualos cherubines ef 


del Orato- Cafi de adentro? 24, ala del vno tocaua 


e pens fosales> Ta otro cherubintocaua 
pe Sido , y las otras dos alas fe toca. 
eo 3 la otra enla mitad dela Ca- 
La. e 

¡nió de oro los cherubines. 
pa dio todas las paredes dela Ca- 
¿at derredor de dinerías figuras , de che- 
rubines,de palmas,y de botones de Ñores, 
bDelOrs- b por de dentro y “ por de fuera. 

Poco y Y el folado de Ircala cubrió de oro, 

ee del de dentro y de fuera, 


e iozin- 31 Y ¿la puerta del oratorio hizo puer- 
Even ls de madera de oliua, y el lumbral y los 
polles eran decinco efquinas. 
2 Las dos puertas eran de madera de o- 
lua, y entalló enellas figuras de cherubi- 
nes, y de palmas, y de botones de flores, y 
das puer- cubriólas d de oro, y cubrió los cherubi- 
Qs nes y las palmas deoto. 
33 Delamilima forma hizo á la puerta del 
emplo poltes de madera de oliua qua- 
drados. 
e Deltem- 34 Las dos * puertas eran de madera de 
plo. haya y £los dos lados de la vna puerta eran 
f Los dos redondos, y los otros dos lados de la otra 
quicios. — puerta les redondos. 
35 Yentalló enellas cherubines y palmas, 
Muy ju- y botones de lores, y cubrió de oro Eajul 
hor hen tado las entalladuras. 
Ulladura.. 36 Ylabró.el patio de adentro detres or- 
denes de picdras labradas, y de vn orden 
de vigas de cedro. 
hArrvert 37 Enel quarto año,enel mes de Ziph fe 
puleronlos "cimientos dela Caía de Icho- 


mA 
¡ O8ubre, 38 Y enel vndecimo año,enel mes deiBul, 
ue es el mes Oétauo, la Cala fue acabada 
* Heb. de Y con todas fus pertenencias, y có todo lo 
todasfus — neceffario. Y edificola en licte años. 
palabras, y 
derodos 
fusjuyzios 
E quanto 
al edificio, 
cio. — autragasdela caja real del bosque,del portal del 
Aquislas Los y dela ca/adelareyna. 1LLa fibricay 
tracas del. forma de lasdos colunas de fundicion, y Jus afien- 
Templo, — tos.Delmar, delasfuentes, y de fus bajas: y 
deotros va/os) Imfirumes pres: 
sientes al fersicio 


Templo. 
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5 Asfucafacdificó Salomó en vrro- * Aero, 
M: años,y la acabó toda. > 

2 Y anúi mifmo edificó la cafadel 

bofque del Libano ,la qual tenia cien cob- 
dos de longura,y cincuenta cobdos de an- 
chura, y treynta cobdos de altura, fobre 
quatro ordenes de colunas de cedro,con 
vigas de cedro fobrelas colunas. 
3 Y eltaua cubierta de planchas de cedro 
arriba fobre las vigas que eftauan pucílas 
fobre quarenta y cinco colunas,cadarco- 
elo tenia quinze colunas. 
4 Las ventanas effauan por tres ordenes, 
vna ventana contrala otra! tres vezes. — 1Qud.por 
5 Y todas las puertas y pofles eran qua. 115 eS 
drados:y las vnas ventanas ellauan enfren= 7:40 
delas otras tres vezes. bis 
6 Y hizo vnportal de colunas que tenia 
enluengo cincuéta cobdos,y treynta cob= 
dosenancho, y aquel portal efaua delan- 
tem de Gs 00 colunas y vigas delante m De las 
deellas. colunas. 
7 Hizo aníimilimo el portal delafllaen VS": > an 
que auia dejuzgar , quees el portal del juy- 
MEN vifliolo de cedro " de fueloá fue- xo 
8 Y enla caía en que el morava, auña otra As 
fala dentro del portal de obra femejante 
icfta. Edificó tambien Salomon vna cala 
parala hija de Pharaon, que auia tomado 
por mago de la miíma obra de aquel por- 
E 


nDeloba- 


9 Todas aquellas obrasfieron de piedras 
deprecio cortadas y alferradas con fierra 
fegun las medidas ,anli por de dentro co- 
mo por de fuera, defde el cimiento hata 
Las vigas, y anfimifmo por de fuera hafta el 
granpatio.. 
lo El cimiento era de piedras de precio, 
de piedras grádes, de piedras de diez cob= 
dos,y de piedras de ocho cobdos 
11 Mas dealli arriba eran piedras de pre- 
o conforme ¿us medidas, y ce 
lo. 
1 Y enel gran patio al derredor avia tres 
ordenes de piedras labradas, y vna orden 
de vigas de eedro, y anf el patio dela Cafa 
de lehoua el de adentro: y “el patio dela 0El pri- 


Cato mer patio» 
13 € Y embió el rey Salomon,y hizo venir 1 
dy CA y 

1 qual era hijo de vna biuda del Tri- 


bu de Neptali, y fu padre auia ido de Tyro, 

? quelabrana en metal leno de ibid y po, 
y de intelligencia y faberen toda obra de 

metal. Efe vino ál Rey Salomon, y hizo 
toda fu obra. 
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¿Porlavna 
feha de en 
acnder tam 
bienla otra 
*leró52,21, 
bVna mol- 
«dura dl der- 
redor. 


cS.cintaso 
cadenas. 


¿4 Vena0. 


eS.del Té 
plo» 


£Conbirme. 


e Fortaleza 
'hArr.ycr. 
9 


¿Vnagríde 
bacia parag 
agua. 

4 Porclme 
dio. 


I No gran 
pegodízas. 
fino naci 
dasenla 
mifima pie 


Gin 


15  Eñtehizodoscolunas demetalelal- 
tura? de la vna coluna era de diez y ocho 
cobdos: y * alaorracoluna ccrcaua P ya 
hilo de dozecobdos. 
16 Hizo tambien dos capiteles de fundi- 
cion de metal  paraque fuellén pueltos fo 
brelas cabegas delas colunas : el altura del 
vn capitel era de cinco cobdos, y elaltu- 
ra del otro capitel era de otros cinco cob- 
dos. 
17 Yhizovnestrengas A manera dered , y 
nas cintas á manera de cadenas para los 
capiteles que auian deferpuéilos fobre las 
cabegas delas colunas :“ flete para «cada 
capitel. 
18. Y quiodowuo hecho las columnas ,hi- 
zo tambien dos ordenes d degranadas alder- 
Fedor en el va entedado, para cubrir los 
capiteles que cllauan en las cabegas delas 
colunas con las granadas: y dela mifima for= 
mahizo en clotro Elall 
19, Los capiteles que aveo pueiosfobre 
las colunas eftauan obrados de flores como 
EAS de DI da cob 
los. 
10 Loscapiteles queefaman fobrelas dos 
colunas tenian tambien dozientas grana- 
das en dos ordenes al derredor en cada 
capitel encima del vientre del capitel, el 
qu vientre eflaua delante del enreda- 
o. 
+í Eflas colunas pufo enbicftas em:el 
porcal del Templo. Y quando vuo.enhef- 
Fdo la coluna de la mano derecha,pufole 
nombre f lachin : y enheftando la colu- 
Ma dela mano yzquierda ,pufole nombre 
B Boas. 
22. ho En las cabegas delas colunas auía 
>ma obra delilios:y enfife acabó la obrade 
“las colunas. 
23 Hizo ani mifino i vn mar de fundi- 
cion de diez cobdost del vn labio al otro, 
«redondo ál derredor. fualtura era de cin- 
co cobdos : y ceñialo tedo al derredor va 
cordon detreyntacobdos. 
34, Y cercavan aquel mar por debaxo de 
fu labio alderredor vnas bolas como ca- 
labagas, diez en cada cobdo , queceñian 
el mar todo alderredor en dos ordenes, 
Mas quales auian fido fundidas.en fu fun- 
dicion. 
5 Y eftavaa/fóntado fobre doze bueyes. 
los tres mirauan al Norte : los tres mira- 
van al Poniente : los tres mirauanál Me- 
diodia: y los tresmirauan al Oriente.So- 
brechos tra el mar encia, y las trafo- 
ras decllos eflauan haziala parte de aden- 
110+ 
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26 Elgruelfo delmar cra de vn palmo, y 
fu labio era labrado como el labio de vn ca- 
liz, o de for delis : y cabian enel dos mil m O,dela 
batos. forma de ve 
27 Hizotambien diez bafas de metal :la 52 orde 
longura de cada bala era de quatro cob- Josjgsia 
dos,y la anchura de quatro cobdos,ylaal- bios 4 fue- 
tura de tres cobdos. rde 
28 ¿La.obra de las bafas era efta: tenian 
vnas cintas las quales tanan entro moldu- 
ras: 
19 Y fobre aquellas cintas que fauán 
entrelas molduras , figuras de leones, y de 
bueyes ¿y de cherubines Y fobre las mol- 
duras dela bafá anfiencima como debazo Hop 
delos leones y de losbueyes avia mas año- pea AS 
diduras de obra eftendida. CAN 
3o Cadabafareniaquatro ruedas de me- fa. 
tal con 2 mefás de metal; y en fus quatro PElojo de 
efquioas ama vnos ombrillos , los quales la fuente ú 
O acian de fundicion debaxo dela fuente Sa clañié: 
de cada vna parte delas añediduras. AMD 
31 P Su boca entraua? enel capitelva conde pa 
cobdo paraarriba : y fu boca era redonda doymelio 
dela hechura * de la bafa de cobdo y me- dealto, $4 
dio. Auia tambien * fobrela boca enta- adela ba: 
lladuras con fs cintas las qualeseran qua- 2h are 
dradas,no redondas « Brel 
P Las quatro ruedas eftauan debaxo de s Enclme: 
las cintas, y los cxes delas ruedas nacian en dio cobdo 
la mifima bafa.. Elaltura de cada rueda era del pegó 4 
de vn cobdo y medio, Gdaua fues 
3 Ylahechura de las ruedas era como (2 alfenta- 
E hechura delas ruedas decarro ;fus excs, lena 
fus rayos, y fus magas, y fus cinchos ,todo Mb) 
sra de fundicion. osa 
34 Animifino los quatro ombrillosá las fobravadel 
que Ds bp de cada bafa: y los ombri- pegon,co- 
llos eran de la mifima bafá. mo enla 
35, Yen lo alto de la bafaauia* medio "10 pres, 
¿bdo de alturaredondo alderredor: yen Ho cosgo 
Ixaleara dela balas molduras y cintas, 3) ña del 
las quales eran % declla milima. Cote 
36 Yhizo? enlas tablas delas molduras xDeJamil 
3% colas cintas entalladuras de cherubi- mapicsa 
Yes, y de Icones,y de palmas delante de las yEnloscof 
añediduras de cada vnaal derredor. bi 
37 Deeltaformahizo diez balas fundi- Se yo 
As de vna mifima manera, de vna milima me ¿io cobdo 
dida,y de vna mifina entalladura. del pecono 
38 Hizo tambien diez? fuentes demetal; ver.3t ¿la 
tada fuente tenía quarenta batos, y cada fo 
fuente era b de quatro cobdos:y cadafuen + Mán 
te ¿Tasa fobre vna bala en todas diez ba- pags 
pd > as balas, 
E des % .Delva 
39 Ylascinco baías affentó ¿lamano de bordsal o- 
Fecha dela Cafa:y las otras cinco ála mano tro porel 
yrquierda dela Cafty el ma puloallado medios 
le- 
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derecho dela'Cafi al Oriente haza del Me 
diodia. 

40 Anfmifmo hizo Hirá fuétes, y mue= 
lles,y bacines,y acabó toda laobra que bi= 
03 Salomon para la Cafa de lehoua, 
aLos glo 4r Esafaber dos colunas,y los 2 vafos redó 
bos 4cran dos delos capiteles quecitazan en lo alto 
los cpite- delas dos colunas y dos redes que cubriá 
los dos valos redondos delos capiteles 4 
citanan fébrelas cabegas delas colunas. 
42 Item quatrocientas granadas fobre 
las dos redes,e a/aberdos ordenes de gra- 
nadasen Ada cubrirlos dos va- 
fos redondos que estanan fobre las cabegas 
delas colunas. 
43 Item, diez balas, y diez fuentes fobre 
las balas. 
44 Vimar,ydozebueyes debaxo del 
mar. 
45 Hom, bacias, y muelles, y bacines, y 
todos los otros vafos que Hiram hizo al rey 
Salomon para la Cafa de Ichoua de metal 
Bacicalado.. 
46. Todolohizo fundirel Rey.en la cá- 
paía del lordanenarzilla de la tiera entre 
Socoth y Sarthan. 
47 Y dexó Salomon todos los valos fin 
inquirir el pefo del metal porla gráde mul- 
titud. 
48 Y hizo Salomon todoslos vafos que 
eran pertenecientes á la Cala de Iehoua: vnal- 
tar de oro, y vna mefa obre laqual eStauan 
los panes dela propolicion, tambien de 
oro. 
49 Item, cinco candeleros ¿la mande- 
recha, y otros cinco 4 la yzquierda de oro 
purifsimo, delante del Oratorio : y las Bo 
res y las lamparas y delpauiladeras , de 


bBlanco. 


Oro. 
5o Anfimifmolos cantaros, vafos, báci- 
nes,cucharros, y encenfariosde oro puril- 
fimo . Los quiciales de las puertas de la Ca 
cHeb.dela fa de adéto yer4/aler* del lugarláGifsimo, 
Sitidad de y delas puertas del Templo,de oro. 
fétidades. 51 Y acabó toda la obra que hizo hazerel 
da. cho, EY Salomó para la Cala de Iehoua:y «me- 
q rob, rió Salomon e loque Dauid fu ES avia 
P "biéb, Jas dedicadozes /aber plata y oro, y valos,y pu: 
fanétidad 
deDeuid Cafadelehoua. 
LS 
4 CAPIT. VIII. 
¿S Alormon ho juntar ado a Pueblo y cogen 
e pierda as el Templo el Arca del Có- 
cientoyel qual Dios hinche de yu4 nuueen tStimo» 
mio de fa prefencia. 11. Auiendo hecho gra- 
cias ¿Dios Salomó por anerle dado facultad Lerdo 
hicarle templo , con vna larga oracion le pideque- 
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mucSce fu fanor fobre los quen aquel lugar le ia- 
mesa edad, poo dela qual ben- 
dizealPucblo, 11L. licafe el Templo com 
grande fia y grande multinud defacefios, 


cianos de lrael, y todas las cabe- 552 
sas de los tribus, y ¿los principes 
€ delas familias delos hijos de Irael ál rey e Heb.de 
Salomó en lerufalem , para traer el arca del los padres 
Concierto de lehoua de la Ciudad de Da- “el0+%e», 
wid,que es Sion. 
2 Y fueron juntados ál rey Salomon 
todos los varones de lírael en el mes de 
FExhamin, en dia folenne, que es el mes £ Sepiene 
Septimo. bres 
3 Y vinicrontodos.los Ancianos de 1£- 
Tael;y los Sacerdotes tomáronel arca; 
Y truxeron el arca de Ichoua, y el Ta- 
bernaculo del Teltimonio,y todos los va- 
fos facros q itawan en el Tabernaculo, los 
quales truxeron los Sacerdotes y Leuitas, 
5. Y el rey Salomon,y toda la Congre- 
gació de Mírael queá el fé auiajuntado ella» 
van con el delante del arca, facrificando 
ouejas y vacas, q por la multitud no fe po- 
dian contar ni numerar. 
6. Y los Sacerdotes metieron el arca del 
Concierto de Ichoua en fu lugar,en el Ora 
torio de la cafa,en el lugar SanGtifsimo de 
baxo de las alas de los cherubines. 
7. Porquelos cherubines tenian etendi- 
das lasalas fobre el lugar delarca :y cubriá 
los cherubines anfi el arca como fus ba= 
rras porencima. 
8 Y hizicronfalir las barras; y las cabe- 
15 de las barras fe parecian defde cl San- 
Saco. quecfiana deláte del Oratorio , mas 
no fe vian defdeá fuera: y anfife quedaron 
halla oy 
9. »*Enelarcaningunacofa avia mas de * Exodo34s 
las dos tablas de piedra, que auja pueñto 37: 
alli Moyfén en Horeb, quádo Jehova hizo, Heb. 4+ 
el Alianga conlos hijos de Nrael, quando 
falieron dela tierra de Egypto. 
10 — Y como los Sacerdotes falieron del 
Sanátuario,»»a nuue hinchió la Caía de le- 
hona. 
1 Y los Sacerdotes no pudieron eftarpa- 
anicilrarporcatll dela nuhes porque la 
loria de lehoua avia henchidola Caía de ye a.Chrom;: 
[ehowas 61 
1. *Entóces dixo Salomon:lehoua ha di- gEnlamue: 


E css » Salomon juntó los An- * 2. Chrom 


cho que elhabitará 3 enla efturidad...—, defi Te 
13. Yo heedificado cafa pormvorada ¡para Permaculos 
yaora, del 


tiyafsiento en que tu habites para fiempre. a 
dq Y boluládo el Rey/arofiro bendi-. "IL." 
x0 ¿toda lacongregacion delíracl: pl 

a 


la ponrEtación deTíraclefanaen pie. 
5 E endo fe epoudios dell 
rael,G habló de fu boca 3 Dauid mi padre, 

ES recoleta lola iden dado 

¿cc)quepre 16. Defde el dia quefaquémi Pueblo I£- 

cede, —  raeldeEgypto, no he efcogido ciudad de 
todos los tribus de Ifrael para edificar Ca- 

b Hebay ef: fa en laqual eftuuieffe mi nombre,$ aunque 

cogÍa efcogia Dauid paraque prefidiee en mi 
Pueblo lfracl. 

*a5i7,5 17 Y * David mi padretuuo en voluntad 
de edificar Cafaál nombre de Ichoua Dios 
delíracl. 

48 Mas Ichoua dixoá Dauid mi padre, 
Quanto 4 aucr tu tenido en voluntad de 
edificar cafaá mi nombre, bien has hecho 
«e tenertal voluntad: 

19 Emperó tuno edificarás la Cafa, ino 
tu hijo,que faldrá de tus lomos: el edifica 
rá Cafaá mi nombre. 

20 Y Ichoua ha hecho firme fu palabra 
queauia dicho , que mehé leuantado yo en 
Jugar de David mi padre, affentandome en 
la Gilla de Ifracl,como Ichoua auia dicho: y 
edifiqué la Cafaál nombre de Iehoua Dios 
de líracl. 

21 Y hepuefto enella lugar para el arca, 
enlaqual eftá cl Concierto de Iehoua, que 
el hizo con nueftros padres,quandolos fa- 
có de latierra de Egypto. 

22 Y pufofe Salomon delante del altar de 
Ichoua,en prefencia de toda la Congrega= 
E de1írael, y citendiendo fus manos ál 
cielo, 

* 2. Mach. 23 Dixo : *Ichoua,Dios delfrael,no ay 

28 Dios comotu, niarriba en los cielos, ni 
abaxo.en la tierra: que guardas el Con- 
cierto,y la mifericordiaa tus fieruos , los 
que andan delante deti en todo fu cora= 

on. 

po, Que has guardado tu fieruo Dauid 

mi padre loque le dixifte: dixiftelo contu 

boca,y con tu mano lo has cumplido, co- 

mo lo mueñtra efte dia. 

a5  Aorapues IehouaDios deTítael,con- 
cHebaba- feruad tuieruo Dauid mi padre loque le 
blafie.  “prometitediziendo; +4 Nofaltará va= 
ahasd.z, 12 ron de ti delante de mi, quefe afsiente en 

16. la filla de Ifrael :con tal que tus hijos guar= 

d Heb.No den fucamino, que anden delante de mi, 


ferá corta- como tu has andado delante demi. 
fonte 26 AorapuesDiosdelfael, “fea firme 


€ Hebafea tu palabra,que dixafteá tufieruo Dauid mi 

verdadera. padres 

fElíupre- 27 Esverdad queDios aya de morarfo- 

moorbe.. 'brelatierrá?Heaqui quelos ciclos,flos cie 
losdelos cielos*no te comprehenden,quá. 
¡to menoscíta Caía que yo he edificado. 
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28 Mastumirarásá la oracion de tufier= 

uo, y ¿fu rogaciua,Iehoua Dios mio,oyen= 

do el clamor y oracion que tu ficruo,É ha. £ Heb.orse 

ze oy delante deti. din 

29 Queeltétusojos abiertos fobre efta 

Cafade noche y de dia,fobre efte lugar,del 

qual has dichos *Mi nombreferáalli: y q "Dev 

oygas la oracion que tuficruo hará en elte 

Jugar. 

30 Oyrás puesla oracion de tu fieruo, y 

detu pueblo Iftael; quando oráren en elte 

lugar, tambien tu lo oyrás enel lugar de 

tuhabitacion,defde los cielos : que oygas, 

y perdones. 

31 Quando alguno ouierepeccado con» 

trafu proximo, y letomáren juramento ha- 

ziendolo jurar, y Í viniere el juramento de hSevinicre 

lante de ru altarzen eta Cala, hazer clja 

32. Tuoyrás defde el ciclo,y harás, yjuz Timento. 

garás aus fieros condemnsadoalimpio, | 

* dando fu camino fobrefu cabega + y juf- i Pagando» 

sficandoaljuño, dando Jesononmó So ias 

julticia. arde 

33. QuandotuPueblo Ifacloniere cay= opaca 

do delante de fus enemigos,por auer pee. todl gcc. 

cado contrati, y fe boluierená ti,y! con- 1O,protafta 

feilaren tu nombre, y oraren, y terogaren-"éfcr tuyos 

con humildad en efta Cala, EURO 

34, Tulos oyrás enloscielos, y perdo= “- 

marás el peccado de tu pueblo Iftacl, y bol 

uerloshasála tierra que difteáfus padres. 

35 Quádoel cielo fe cerráre , queno aya 

1uuias,por auer peccado contrati,y tero=' 

¡ren en efte lugar, y confeffaren tu nom= 

re,y fe boluieren da peccado, quádo los 

ouicres afligido, 

36 Tuoyrásenlos cielos, y perdonarás 

el peccado de tusfieruos , y de tu Pueblo 

Jítael , enfeñandoles el bué camino en que 

andé:y darás lluvias fobre tutierra, laqual 

difteátu Pueblo porheredad. 

37 Quando en latierra ouiere hambre 9 
eltilencia: ó ouiere*” rizoncillo,ó niebla: 

Souierelangofla, ó pulgon: Gifusenemi- Fases. qu. 
'oslos tuuicren cercados » en la tierra de gnemazona 
us puertas: qualquiera plaga Ó enferme.  Poryen las 

dad que fea, villas de lu” 

38 Todaoracion,ytodafuplicacion, que tierras 

fuere hecha por qualquicrhombre,ó porto 

do tu Pueblo Iftacl, quando qualquiera fia 

tiére la plaga de fu coragó,y eltendiére fus 

manos ¿ella Caía, 

39 Tuoyrásenlos ciclos enla habitació 

de tu morada, y perdonarás, y harás; y da- 

rási cada vno cóformei todos fus Cami- 

nos,cuyo coragó tuconoces ,porá tu folo 

«conoces el coragon detodos los hijos de 

loshombres, 
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49 Paraqueteteman todoslos dias q bi. 
wieren fobrela haz dela tigrra,que tu difte 
inueltros padres. 
41 Anfimifimoal efirangero, queno es de 
tu Pueblo Tíracl, q ouiere venido de lexos 
tierras d caufa de tu nombre, 
42 (Porqueaurán oydo tu grande nom- 
bre,y tu mano fuerto,y tu brago eftédido,) 
y viniered orará elta Cala, 
3 Tuoyrásenlos cielos,en la habitació 
E tu morada, y haras conformeá todo 2d- 
llo porloqualel eftrangero ouere clama- 
dos ti: paraque todos los pueblos de la 
. tierra conozcan tu nombre, y te teman,co- 
4 Que eta motu Pueblo Iíracl: y fepan ? que tunom- 
cafafella- bre es llamado fobre elta Cafa,que yo edifio 
made tu qué, 
nombre. — 44 Situ Pueblo Iftael faliére en batalla 
contra fus enemigos porel camino que tu 
los embiáres, y oráren á Ichoua hazia la 
Ciudad que tu elegifle, y hazia la Cafa que 
yo edifiqué á tu nombre: 
45 Tuoyrasenlos ciclos fi oracion, y 
b Heb. y Fa fuplicacion:y bles harás derecho. 
harás fu 46 Si ouieren peccado contrati, + por. 
juyalo. — «quenoay hombre que no peque, y tu cftu- 
E qc rc pesdo coacra ellos, y los entregá- 
93%... “res delante del enemigo,paraque loscapti- 
Ecclefialico yg y los llenen EE N enem E 
Diam. 1.9, falexos,0.cerca, 
cHebaía 47, Yellos boluierés enfi enla tierra dó- 
«oragon. — defuerencaptivos; fi bolwéren, y oráren 
áti enlaticrra de los que los captiváron, y 
dixeren: Peccamos,auemoshecho lo malo, 
auemos hecho impiedad, 
48 Y feconuirticrenáti de todo fis cora- 
gon, y detoda fuanima enla tierra de fus 
enemigos ,quelos ouieren llenado capti- 
Y orárenatihaziafi ticrra,que tu dif- 
teá luspadres ,haxiala Ciudad que tu ele- 
gilte, y baxa la Cala que yo he edificado 3 
tu nombre, 
Y Tu oyrás en los ciclos,en la habitació 
le tu morada ficoracion, y fu fuplicacion, 
y les harás derecho. 
so Y perdonarásatupueblo,3 auia pec= 
cado ALDO todas fusrebelliones cód 
auránrebellado cótrati :y haras queayan 
decllos miftricordialos ¿los ouierencap- 
tiuado. 
51. Poráellos/oxtuPueblo y tu heredad, 
que tuficate de Egypto, de en medio del 
horno de hierros 
52 Quetus ojos eftéabiertos 3laoració de 
tuferuo, y ¿la fuplicació detu Pueblo 1£ 
4Heb.log_ rael, para oyrlos entodologtepidicren: 
teimuoca- 53 Puelg tulos apartafte parati por tuhe- 
Tide redad de todos los pueblos dela tierra, de 
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la manera 4 *lo dixifte por mano de May- * Exod. 19, 
fen tu fieruo,quando facafte á nueftros pa- 6 
des de Egypto,Señor Iehoua. 
54 Y fue,como Salomon acabó de orará 
Tchoua toda elta oracion y fuplicacion, le- 
uátofe de eftar de rodillas, y detenerfiss ma- 
nos cltendidas ál ciclo delante del altar de 
Ichoua, 
ss Y pufofe en pic,y bendixoá toda la có- 
gregacion de Iíracl diziendo á alta bozt 
56. Bédito/e4 lehoua, que há dado repo- 
fo fu Pueblo Iftael cóformeátodo loque 
clauia dicho: ninguna palabra € de todas e Hob.de 
fus promefin quedao por Moyfen fu fier- ins EE 
uo, ha falrádo, 3 
57 Seacon nofotros Iehouanueftro Dios, Pdic ke 
como fuc có mueltros padres, y no nos de- caydos 
fampáre,ni nos dexe: 
58 Haziendo ynclinar nueltro coragoná 
Ki, paragandemos en fuscaminos, y guar= 
demos fus mandamientos, y fus eftatutos,y 
fus derechos ,los quales mandó á nueftros 
padres. p 
s9 Y Geftas mis palabras conque he ora= 
do delante delehoua, cftén junto de Ioho- 
ua nueltro Dios de dia y de noche:parag el 
haga el juyzio de fu ficruo, y de fu Pueblo 
Mracl É cada cofa en fu tiempo. E Como y 
o Paraá todos los pueblos dela tierra fe- quandola 
pan que Ichoua cs Dios, y no ay otro. necelsidad 
E Ya perfcéto vueltro coragon có Te- lo deman- 
houa nueftro Dios andando en fus eflatu- 1% 
tos, y guardido fus mandamientos h como h Verdade- 
el diadcoy. Tamentea 
62 4 Entonces a todolfrael cócl 11le 
facrificaron facrificios llore de Ichoua, 
6; Y facrificó Salomon facrificios paci- 
ficos, los quales facrificó á Iehoua, que fuero 
veynte yo? mil bueyes,y ciento y veyn- 
te mil ouejas:y dedicaron la Cade Teho- 
ua,el Rey y todos los bios deTíracl. 
64 Aquel mifmo dia*fanétificó el bl Configrós 
el medio del patio que eTana delante dela 
Cafa de Iehoua: porque hizo alli los holo- 
cauftos y los Prefentes, y los feuos delos 
pacificos, porquanto el altar de metal, que 
eftaua delante de lehoua,era pequeño, y no 
cupierá enel los holocauftos, y los Prelen- 
tes,y los feuos delos pacificos. 
65 'Enaquel tiempo Salomon hizo fiefta, 
y todo Iíracl conel, vna grande congrega 
cion, delde como entran en Emath hafta cl 
arroyo de Egypto, delante delehoua nuef- 
tro Dios,por fiete dias y otros fiete dias,es 
afaber,por catorze dias. 
66 Yáloétauo dia defpidió 31 pueblo; y 
ellos bendiziédoál Rey (e fueró á fus eftá- 
cias alegres y gozolos de coragon, porto- 
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dos los beneficios que Tehoua auia hecho ¿ 
Dauid fu fieruo,y á fu pucblo lítacl. 


SAL Ta dy 
DP rpsreciendafotra vexá salomon, ler 
“fica auer oydo fu oracion, y le confirma fus pro- 
mejis añsdiendo amendzas, fife apartafjen dejó 
abediencia. 11, Paga Salomon ál rey de Tyro. 
111. Amplifica cl Reyno, y laxo tributarios á los 
Cihaiamessy os de o Pesblo desoda hbertad. 
HELL. Es traydo á Salomon oro de Oplur. 


Como * Salomon vuo acabado la 
' obradela Cala de Ichoua, y la Cafa 
real, y todo loque Salomon quiío 
hazer, 
2 Iehoua APUESCiÓ á Salomon la fegunda 
vez,* como le auia aparecido en Gabaon, 
3. Y dixolelchova, Yo he oydo tu oració, 
y turuego, que has hecho en mi prefencia.. 
Yo he fanétificado efta Cafi que tu has edi- 
ficado,* 2 para poner mi nombre enella pa- 
ra iempre, y enella eftarán mis ojos y mi 


» coracon todos los dias. 


4 Y tu,fiaduuicres delante demi, como 
anduuo Dauid tupadre, en integridad de 
coragon, y en equidad, haziendo todas las 
colas que yo te he mandado, y guardando 
mis ellatutos, y mis derechos, 
5  Xoaffirmarela filla de tu reyno fobre 1£ 
rael para empre, * como hablé á David tu 
adre diziendo:b No faltará deti varon de- 
la Glla de Hfracl. 
6 Mas Giapartádo os apartardes de mi vof- 
otros y vueltroshijos,y no guardardes mis 
mandamiétos, y mis aci quejo he da- 
do delante de vofotros, mas fuerdes, y Gr 
uierdes á diofes agenos, y los adorardes: 
7 YoScortaré al e Sobre la haz dela 
tierra, que yo les he entregado; y efta Ca- 
la que he fandtificado a mi nombre yo la 
echaré de delante de mi, y Hrael ferá por 
prouetbio y fabula todos los pueblos. 
8 Y cftaCafad que cftava en eftima,qual- 
quiera q paffare por ella fe pafimará,y il 
uará:y dirán:* Porque ha hecho aná Icho- 
ua eflaticrra, y á ela Cala? 
9 Y dirán: Porquanto dexironá lehoua 
fu Dios, que auia facado A fus padres de 
tierra de Egypto,y echáró mano álos dio- 
fes agenos, y los adoráron, y les firuieron: 
por cffo hatraydo Ichoua fobrecllos todo 
aquefte mal, 
19 €] * Y acontecio á cabo de veynte 
años que Salomó auia edificado las dos Ca 
aqueos la Cafa de Iehoua, y la Cala 
seal, 


DE LOS REYES, 


644 
1 Paralas quales Hiram rey de Tyro auia 
traydo 3 Saona madera de cedro y de 
haya; oro, quanto el quiío, que el rey Sas 
lomó dió Hirá yeynte ciudades en tierra 
de Galilea, 

1 Y Hiram falió de Tyro para verlas ciu= 
dades Salomon le ayia dado,y no le con= 
tentáron. 

13. Ydixo: Que ciudades/ós eftas que me 
has dado hermano ? Y pufoles nombre, La 
tierra de Chabul,haftaoy. 

y veynte talentos de oro. fas 
15 Y elta es la cuenta del tributo que el 


Rey Salomon Fimpulo para edificarla Ca. f Heb hizo 


fa de Ichous, y fu cafi,y a $ Mello, y el mu- fúbira 


ro de lerulalem, y ¿ Hefer, y Maggedo, y 
Gazer 

16 4] Pharaon el rey de Egypto auia fu 
bido, y tomado á Gazer, y quemadola: y 
Auia muerto los Chananeos que habitauan 
la ciudad, y la auia dado en hr á fu bujala 
muger de Salomon. 

17 Y Salomon reftauró á Gazer y ála bas 
xaBeth-oron, 

18 Y a Baalaarh, y ¿ Thadmor,en tierra del 
defierto. 

19 Anfimifino todas las ciudades donde 
Salomon tenia municiones , y las ciudades 
delos carros, y las ciudades de la gente de 
cauallo, y todo loque Salomon defltó edi- 
ficaren dla enel Libano, y. en toda 
la tierra de fu feñorio. 

20 Atodoslos pueblos que quediron de 
los Amorrheos,Hetheos, Pherezcos, He 
ucos, lebufeos, que no fueron de los hijos 
delfrael,, 

21 Afushijos, que quedaron en la tierra 
defpues deellos , que los hijos de Iíracl no 
pudicronacabar:hizo Salomon quefiruick 
Ten con tributo halta oy. 

22. Masá ninguno de los hijos de Iftael 
impufo Salomó feruicio; fino eran, hom= 
bres de guerra, O fus criados, b fus princi. 
pes, O fus capitanes, O principes de lus ca. 
rros,0 fu gente de cavallo. 

23. Y eran los que Salomon auia hecho 
principes, y prepolitos fobre las obras de 
Salomon,quinientos y cincuenta, los qua- 
les eftauan fobre cl pueblo que trabajaua 
enaquella obra. 


24 Ya fubró la hija de Pharaon dela Ciu- *2,Chro.8, 


dadde Dauid á fu cafá , que Salomon le 11 
ha edificado; entonces el edificó á Me 
lo. 
25 Y offrecia Salomon tres vezes cada 
va año holocauftos y pacificos fobre el al. 
tar que cl edificó á Ichoua: y Duna 

j 'es 


UL 


» eLodofis 
14 Y Hiram auja embiadoal Rey ciento Ot,Arcno- 


glacafade 
cabildo.an» 
Úver.2qa 


64s $ 
aHeb. ya- fumes fobre el que g2awa delante de leho- 
cabó la ca- 1,2 defpues que la Cafa fue acabada. 
ma 25 GHlizo tambien el rey Salomon $ na- 
Bd uios en Azion-gaber, queesjuntoá Ailath 
gudafotas = nbera del mar Bermejo enla tierra de 
Edom. 


27 Y embió Hiram cnellos  fus Gieruos, 
marineros y dieftros enla mar,conlos ier- 
uos de Salomon: 

28 Los quales fueroná Ophir, y tomáró 
deallá oro, quatrocientos y veynte talen= 
tos, y truxeron lo al Rey piñet 


CAPIT. X. 


JArovede salas prdalafoma desalonon de 
'viene ¿very le daprefentes.. 11, Summa de 
Las rentas de Salomera. 111. Su throno , riquexs, 
ygbria, 


*a.Chromo h de Oyendo la reyna de Sabala fama 


9. de Salomon * enel nombre de Icho- 
Matth.125 ua,vino á tentarlo con preguntas. 
4 2 Y vinoálerufalem con muy grande e- 
Luc.ri31 xercito, có camellos cargados de elpecio- 
«Enlos — rias,y oro engrande abundancia, y piedras 
myfeiosY preciolas:y como vino á Salomon * propu- 
no. ole todo loque tenia enfu coragon. 
¿Heb.ha- 3 Y Salomonle declaró todas fus * pala- 
blole. — bras: ninguna cofa fele efcondió ál Rey 
eQueltio- que note declra, 

da 4 Ycomolareynade Saba vido todala 
Sabiduria de Salomon, y la Cala que auia 
edificado, 

5 Anfimilino lacomida de fu mefa,f el af 
fiento defus ficruos, el eftado y veltidos 
delos quele feruian,(us tuciiabla: fus 
holocauftos que facrificaua en la Cala de 
Tchoua,$ ella quedó fuera defi: 

6 Y dixoál Rey: Verdad es lo que oy en 
mi tierra de tus colas y de tu fabiduria, 

7 Mas yo nolo creya, haltaque he ve- 
nido , y mis ojos han vilto que ni aunla 
mitad era,loque me auia fido dicho. Tufa- 
biduria Y biées mayorquela fama que yo 
avia oydo. 

8 Bienauenturados tus varones , bien- 
auéturados eltos tus fiernos , que eltan có- 
tinaméte delante deti,y oyen tu fabiduria. 
9 Ichouatu Diosféa bendito, quefebá 
agradado de ti,para ponerte enla filla de 1 
rael: porque Ichoua há amado fiempre ¿1 
rael, y te há pucíto por Rey paraque hagas 
derecho y julticia. 

10 Y dió lareynaal Rey ciento y veynte 
talentos de oro, y muy mucha efpecieria, y 
piedras preciofas : nunca vino depues cam 
grande multitud de efpecieria, como la re- 
ba dió 3l Rey Salomon. 


£El orden 
detodo fu 
feruicio. 


Heb.no 

e enclla 
mas elpiri- 
tu 
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m Laflota de Hirá que auiatraydo el oro 

de Ophir,traya tambié de Ophir muy mu- 

cha madera de brafil, y piedras preciofas. 

nm Y hizo el Rey dela madera de braíil.. 
fuftentaculos para la Cafa de Tehoua, y pa iVarandas 
ralas cafas reales: y harpas y pfalterios pa- $, ¡Bate 
ralos cantores, nunca vino tanta madera — 

de brafil,ni fe ha vifto halla oy. 

13 Y elrey Salomon dió ála reyna de Sa- 

ba todo loque quifo,y todo loque pidió, f Hieb.co. 
demas de loque Salomonle dió [como de tq ao 
mano del Rey Salomon. Y ellafeboluió,y 1 Cóforme 
fe vino fu tierra con fus criados. Aa gráde- 
14 4] El pefo del oro que Salomon tenia za» 
derenta cada vo año,era, feyscientos y fe- LL 
fenta y feys talentos de oro: 

15 Sinlo delos mercaderes y dela cótrata- 
ció delas elpecierias; y de todos los reyes 
de Arabia,y delos principes dela tierra. 
16 Hizo tambien el rey Salomon dozien- 
tos paucles de oro" eftendido : feyscien- fio en 
1os ducados de oro gató en cada paues: ase 
17  Aníimifino trezientos » elcudos de n Menores 
oro eltédido : en cada vn eícudo galló tres cícudos, o, 
libras de oro : y pufolos el Rey en la Cafa rodelas. 
del bofque del Libano. y 

18 q] Hizotambien el Rey vngranthro- JIL 

no de marfil, el qual cubrió de oro purifsi- 

mo. 

19 Seys gradas tenía hafta la Gilla : lo alto 

della era redondo por las cfpaldas; de la 

vna parte y de la otra tenia ” arrimadizos o Los re- 
cerca del afsiento juntoa los quales efta- soñaderos 
van dos leones. eS 
20  Eftauan tambien doze leones allifo- 4% 

bre las feys gradas dela vna parte y de la o- 

tra:cn todos los reynos no aura hecha otra 


mS.dmare 


tal. 

21 Ytodoslos vafos de beuer del rey Sa- 

lomon erá de oro, y aníi mifino toda la ba- 

xilla dela cafa del bofque del Libano cra 

de fino orozno auia plata porque en tiempo 

de Salomon no era decima, 

12 Porque el Rey tenia P la flora de la p Heb.la 
maren Tharfis con Ja Ñota de Hiram. vna nao. 
vez en cada tres años venia la flota de Thar 

6s,y traya oro, plata,marfil, ximios, y pa= 


uOS. 

3. Yexcediael ReySalomoniátódos los 

reyes dela ticrraaní en riguezas,como en 
fabiduria. 

24 Toda la tierra procuraua verla cara 
deSalomó para oyr fu fabiduria, que Dios 
aujapuelto en fu coragon. 

25 Ycadavnoletraya fus prefentes 0d ¿Todos 
fabervalos de oro, valos de Ar yeltidos, los añosle 
armas,efpecieria, cauallos y azemilas Tca- trayan ellos 
da cofadeaño en año. cofasa 
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*=.Chron, 26» Y juntó Salomon carros y gente de 
ES ñ 


cauallo, y tenia mil y quatrociétos carros, 
dozemil caualleros, los quales puló en 
Li ciudades delos carros , y conel Rey en 
Jerufalem. 
27 Y puloel Rey en Terufalem plata,como 
piedras:y cedros como los cabrahigos que 
. etanporlos campos en abundancia, 
28 Y facauan cauallos y liengos á Salo- 
mon deEgypto:porque la compañia de los 
mercaderes del Rey comprauan cauallos 
y liengos. 
29 Y venia, y falia de Egypto el carro por 
feys ciétas piegas de plata, y el cauallo por 
ciento y cincuéta:y af losfacauan por fas 
manos todos los reyes de los Hetheos, y 
deSyria. 


CAPIT. XI 


Alomon dado ál amor de Las mugeres ctra 
Srasetifes templos em Terufalem á los diofés deja 
mugeres:: por lo qual Dios le denuncia la diifion de 
_fiveyno, y ledefpertótres enemigos potentifimos. 
11. Promete Dios elreyno de los die? tribus átero= 
boam fiero de Salomon, por loqual procurando Sa 
lomon matarle,el huye á Epia L1L. Muere Sa» 
Jamon fucedecnel Reyno Kobaar fi jo. 


As*el rey Salomon amó muchas 
mugeres eltrangeras, y ála hija de 
Pharaon;á las de Moab, á las de 
*" Ammonyá las de Sydon,á las Hetheas: 
2. Delas gentes delas quales Ichoua avia 
»Exid. 34, dichoálos hijos de Irael : + No entrareys 
16. Y 3 ellas, niellas entrarán á vofotros : porque 
S ciertamente ellas harán inclinar vueltros 
el tras lus diofes.A eltaspues fe jú- 
tó Salomonconamor. 
3. Y tuuo fetecientas mugeres reynas,. 
y trecientas concubinas; y fus mugeres hi. 
zieron inclinar fu coragon.. 
4 Y y que Salomon era viejo, fus muge- 
res inclinaron fu coragon tras diofes age- 
nos, y fu coragon no cra perfeéto con le- 
houa lu Dios, como el coragon de fu padre. 
Dauid. 
5, Porque Salomó iguió 3 Altharoth dios 
le delos Sidonios: y a Melchom 2abomina- 
aldolo.por- *- 0 
nollamar-. Sion delos Ammonitas:. 


Medi 6 YhizoSalomó blo malo cnojos dele- 
bLogDios houa,y “no fuecumplidamente tras Ieho- 
sondtnó. — ya,como fu padre David, 

pa 7. Entonces.edificó Salomon Y yn alto 3 
Sono" Chamos abominacion de Moab enel mó 
pos tc, z > 

4 Valugar Es que effió enfrente de Terufalem: y ¿ Mo- 
diculto,.  Jochu abominacion, delos. hijos: de Am- 

mon. 


8í  Yankihizo ¿todas (us mugeres eftran- 
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geras,las quales quemauan perfumes, y fa- 

crificauan á fus diofes. 

9  Ylehouafe enojó contra Salomó, por 

quanto fu coragon era diuertido de Iehoua 

Dios de Ifracl , + que le avia aparecido dos *arrib.9,. 

vezes: 

10 _* Y leauja mandado acerca de elto, G * Arri. 9,6. 

no figuielTe diofes agenos : y el no guardó 

loquele mandó lehoua. 

11 Y dixolehouaa Salomon : Porquanto 

haauido elto enti, y no has guardado mi 

Concierto, y miseftatutos que yo te man- 

dé, + yo romperéel reyno de ti, y lo entre 

garéá tufieruo. 

1 Empero nolo haré en tus dias poramor 

de Dauid tu papre: mas yo lo romperé dela 

mano detu hijo. A 

13 Emperónoróperé todo cl reyno,mas 

vn tribu daréá tuhijo poramor de David 

mifieruo, y poramor de Jerufalem que yo 

he elegido. 

14 Y Ichoua de(pertó yn aducrfarioá Sa 

lomon,3 Adad Idumco* de lafangre real, ¿Heb.deta 

el qualfans en Edom. fimientes 

15 *Porque quando David eflaua enE- *,, sam, 

dom, y fubió loab el general del exercitoá 8,4. 

enterrar los muertos, y mató á todos los, 

varones de Edom, 

16. (Porque feys mefes habitó alli loab, y 

todo Iítael , hafta que vuo acabado á todo, 

elfexo mafculino en Edom,): 

17 Entonces huyó Adad, y alguuos varo- 

nes Idumeos delos fieruos de lu padre con 

el, y vinofe a Egypto; y Adad cra entonces, 

mochacho pequeño. 

18. Y fleuantaronfe de Madian, y vinieró £ Adad y 

en Pharam, y tomando configo varones de los fuyos. 

DharanvinironfeiEgypto 3 Pharaon rey Vte 

deEgypto, el qualle dió cafa,, y le mandó. 

dar racion,y tambien le dió tierra. 

19. Y ha'ló'Adad grande gracia delante de 

Pharaon, el quelle dió a hermana de fu 

muger por muger,, hermana de la reyna. 

Thaphnes. 

20: Y labermana de Thaplines le parió 2 

fu hijo Genubath, ál qual Thaphnes defte- 

tó dentro de la cafa de Pharaon, y anfi elta- 

ua Genubarhencafa de Pharaon.entre los, 

hijos de Pharaon. 

21. Yoyendo Adad en Egypto que Dauid' 

auia dormido cófus padres, y que loab ge- 

neral del'exercito era muerto, Adad dixo 4 

Pharaon:Dexame yr ámitierra.. 

22. Y Pliarsonlerefpondió,PorquelQue: 

tefalta conmigo,que procuras de yreea tu; 

Sempaty elrelpondió ¿Naducontodo ef gHb. em. 
ruego te que me dexes yr. jando me 

23 Defpertole tambien Dios por Dri erabiaritas 
no 
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farioá Razon hijo de Eliada, el qualauia 
huydo de fu amo Adarezer rey de Soba, 
24 Y auiajuntado gente contracl, y auia 
fe hecho capitan de vna compañia; quando 
aBeshizo Dauid los mató, y fueroníe ¿ Damafco, y 
ii Adorc-  habitáronalli,yb hizicronlo rey enDamaf- 
zenaSamo CO. 
E 25 Y fueaduerfario a Iírael todos los di- 
bHcbrey- 45 de Salomó, y fue otro mal cócl de Adad, 
de porquecaborreció a lírael, y reynó fobre 
¿S.Razon. la Syria, 
*a.Chr.sj. 26 * Aníimilino leroboam hijo de Nabat 
s Ephratheo de Sareda,ieruo de Salomó, (lu 
madre fe llamaua Serua muger biuda,)algó 
fu mano contra el Rey. 

1 27 Y lacaula poráelte algó mano con- 
tra el Rey fue celta : Salomó edificidoi Me- 
llo cerró el portillo de la ciudad de Dauid 
fu padre: 

218 YelvaronTeroboam era valiente yel= 
dHcb.Ha- forgado:y viendo Salomon ál mancebo d 4 


acdorde — erahombre de hecho, * encomendole to- 
obra doclcargodela cala deloféph. 

e Diole el ¿7 Aconteció pues en aquel tiempo, que 
Serna Saliendo Jeroboam de lerufálem , topolo 
imy de Ma Abias Silonita propheta enel camino, y f el 
malle. ma cubierto con vna capanucua: y ela 


£ Ahias. — uanellos ambos folos encl campo. 

3o  Ytrauando Ahias dela capa nucuad 
tenia Sobre (i,rompiola en doze pedagos, 

31 Y dixoáleroboá: Tomate los diez pe- 
dagos:porque aníi dixo Iehoua Dios de 1£- 
rael : Heaqui que yo rompoel reyno de la 
mano deSalomon, y áti daré diez tribus, 
32 Y elauráel vntribupor amor de Da- 
vid mi fieruo,y por amor delerufaléla ciu- 
dad á yo heclegido detodos los tribus de 
Jíracl. 

33 Por quanto me han dexado,y han ado- 
rado 3 Altharoth dios delos Sidonios, yá 
Chamos dios de Moab,yá Moloch dios de 
los hijos de Ammon: y no hanandado en 
mis caminos para hazer lo queesredto delá- 
te de mis ojos, y mis ellatutos, y mis dere- 
chos,como Dauid fu padre. 

34 ¿Empero no quitaré nada de fureyno 
de lus manos,mas yo lo pondré por capitan 
todos los dias de fu vida poramor de Da= 
uid mifieruo ,ál qual yo elega, y el guardó 
mis mandamientos y mis eflatutos. - 

35 Maso quitaréel reyno dela mano de 
fu hijo, y darteloheári,los diez tribus: 

36 Ya fuhijo daré vn tribu,paraq mi fier- 
10 Dauid tenga lampara todos los dias de- 
Para fe Jante de mi faz en Terufalé ciudad Gyome 
Ramat * elegiS para poner en ella mi nombre, 
Ciudadde 37  yotetomarepuesáti, y tureynarás en 
Aehouz — rodas las cofas que deffeáre tu anima: y (e- 
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rás rey fobre ral. 
38 Y fera que Gi oyédo oyeres todas las co. 
fas que yo te mandáre,y anduuieres en mis 
caminos, y hizieres lo queesreo delante 
de mis ojos, guardádo mis eflatutos, y mis 
mandám ¿como hizo Dauid mi ficruo, 
yoleré cótigo,y te edificaré cali firme,co= 
mo la cdifiquéa Danid,y yo te entregaré d 
Jíracl. 
39 Y yoafMligiréla Gmiéte de David á cau= 
fah de efto,emperó no para fiempre. 
40 Y procuró Salomon de matará Tero= 
boam: mas leuantandofe leroboam huyó á 
EgyptoáSclac rey de Egypto: y eltuuo en 
Egyptohaltala muerto de Saloinon. 
41. 4 Lo demas! delos hechos de Salo= 111, 
6, y todas las cofas que hizo, y fu fabidu- ¡Heb. de 
ria, no eftan efcripras encl libro delos he- laspalabra » 
chos de Salomon anfluegog, 
¡2 Y los dias que Salomon reynó en Teru= 
Álém obre codo MisljPoY guta 
43 _Y durmió Salomon con fus padres, y 
fuefepultado en la crudad de David fu pa= 
dre:y reynó en fu lugar Roboam fu hijo. 


bVeraja 


CAPIT XIL 
pe A leuantan Pr] ae com 
Gtutuyendo á leroboam rey fobre fi, porque figuit: 
de lesa de les mácde mol qui danes al: 
go delos tributos. 11_Aparejando Roboam de venir 
contra l/rael, amonestado de Dios por vn propheta, 
dexa la emprefa. 111. Jeroboá por divertir el Pue- 
blo de venir álerafálem, temiendo perder elreyno, 
axe dos bexgrros de fundició en los quales haxg ido- 
Latrar ú todo fu pueblo, 


x Vino Roboamá Sichem, porá to- y, 
l do lraolaniayenido enSicnempara mare 


hazerlorey.. 
2 Yaconteció,que como lo oyó leroboá 
hijo de Nabatg aun eftaua en Egypto:por- 
que auia huydo de deláte del reySalomon, 
y habitauaen Egypto, 

Embiaron y llamaronlo.Vino puesTero= 
los y todo el ayuntamiento de lírael, y ha 
blaron á Roboam diziendo: 

4 Tupadreagrauó nueítro yugo,mas a0= 
ra tu difininuye algo dela dura feruidúbre, 
de tu padre, y del yugo pelado á pul fo 
brenofotros,y feruirte hemos. 

5 Yellesdixo: Yos, y de aquiá tres dias 
boluedá mi-Y el pueblo fe fue. 

6 Entóceselrey Roboá tomó cófejo có 
losAncianos q auian eftado deláte de Salo- 
mon fu padre quando biuia, y dixo: Como 
aconfejays volotros que refponda á clte 

ueblo? 
7. Yellos le hablaron diziendo: Si tu fue- 
res oy Geruo decfte pueblo y lo firuieres, y 
ij 


* Feclicó 
Araba 


2Oncanía. 
> Arrib. 
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refpondiendole buenas palabras les hablá- 
resyellos to ea ca 

8. . Mas el dexado el confejo de los viejos 
Gleautandado, tomó cófejo con los man- 
ecbos,que fe auian criado conel, y eflauan 
delante decl. 

9 Y dixoles: Comoaconfejays voforros 
que refpódamos á cfte pueblo, que me han 
hablado diziendo : Difminuye algo del yu- 
go que tu padre puío fobre nofotros. 

10 Entonceslos mancebos que fé avian 
criado concl,le refpódicron diziédo:+ An- 
fi hablarás á efte pueblo Gre ha dicho cftas 
eones 
mas tu difininuye nos algo,anfiles hablasds: 
El menor dedo de los mios es mas gruello q 
los lomos de mi padre, 

1 Aorapues mi padre os cargó de pefa= 
do yugo, mas yo añidiré 3 vueltro yugo. 
Mi padre oshiñió con agotes,mas yo os he. 
riré con elcorpiones, 

1 Yailtercero dia vino lerobaam y todo 
el puebloá Roboam, como el Rey loavia 
mandado diziendo, Boluedá miál tercero 


las 

y YelReyre(pondióál pueblo duramé- 
te,dexado el confejo delos Ancianos, que 
Je auian dado. 

14 Y habloles conformeal confejo delos 
mancebos diziédo: Mi padre agravó vuel 
tro yugo, mas yo añidiré á vucltro yugo: 
mi padre os hirió có agotes, mas yo os he- 
rirc con efcorpiones 

15 YnooyóclReyal pueblo,porque era 
2 ordenación de Ichoua para confiriar 
fu palabra, que Iehoua aia hablado por 
mano de Abias Siloniteá leroboam hijo de 
Nibat. 

16 Y quandotodo el pueblo vido, que el 
Rey no los auia oydo, refpódiole cftas par 
labras dizicodo:Que parte tenemos nofo- 
tros con Dauidtb No ay heredad enel hijo 
de lfai. Ifracl, Sá tus eftancias. 1 Prouec ao» 
raen tu caña Dauid.Entonces lracl fe fueá 
fus elancias. 

17 Y reyuó Roboamfobrelos hijos-de If- 
racl, que morauan enlas ciudades de luda. 
18. Yelrey Roboamembióá Aduram,* 4 
eStaua fóbre los-tributos, y todo Ifracl lo 
apedreó 3 piedra,y murió. Entonces el rey 
Roboá fe esforgó afubiren ya carro, y hu= 
álerafalem. 

1911 A EabQUSIA eo call de David: 


hal ce 

20 Yaconteció queoyendo todo Tíracl 
queleroboam era buelto, embiáron y lla= 
maronloál ayuntamiéto, y hizieronío rey: 


Sobretodo Jítacl,in quedar tribualguno 4, 


figuiele la cafa de David, Gino folo el Tri 

bu de luda. 

= 4] Y como Roboam vinoáTerufalem; 11. 
juntó toda la cafa de luda, y al Tribu de 
Beniamin, ciéto y ochéta mil bombreselco= 

gidos de guerra,para hazor guerra á la cala 

de fracl,y reduzir el reyno a Koboam hijo 

de Salomon. > 
22 * Mas fue palabra de Ichouaá Semeias *2.Chrom. 
f Varon de Dios diziendo: 12 

23 Habla Roboam hijo de Salomon rey fProphcta. 
deluda, y á toda la cala de luda, y de Ben- 

jamin , y los demas del pueblo disica- 


lo: 

24 — Anfidixolchoua:No vays,ni pelecys 

cótra vucítros hermanos los hijos de lfra= 

el: bolucos.cada vno ¿fu cafa: porqueelte 

negocio yo lo he hecho. Y ellos Boyeróla g Obede- 
Am Ma dead fucronfe, cicronálas 
conforme la palabra de Jehova. Eo 

25 Y reedificó leroboáá Siché enel móre 
deEphraim, y habitó co ella: yfiliendo de 

alli recdificóá Phanuel. 

26 4] Y dixo leroboam en fu coracon: | MT 

» Nora fe boluericl reynoála Cafa de Da- di 
vid; . 

27. Sicfte pueblo fubiéreá ficrificar á la 

Cafi de Jehoua en Terufálem: porá el cora 

gon de elle pueblo fe conuertirá a fufeñor. 
Roboam rey de luda, y matarmehan,y tor» 
naríchaná Koboam rey de luda. 

28 Y auido confejo,el Rey hizo dos beze» 

rros de oro,” y dixoles: Harto aucys fubi. 

doá Jerufalem, + heaqui tus diofes o Jíra- hAlosde 


el, quere hizieró fubir de la tierra de Egy- Eje 


o. 

de Y pufo elvno en Beth-el, ye] otro puz 

foen Dan. 

3o - Y ello fueoccafion del peccado: porque 

el pucblo yua.i delante. del vno hafta. i Por ado» 

Dan. raraquel 

31 Hizotambien? cafa dealtos, »yhizo Pitra, 

facerdotes parte del pueblo, que no.eran +Templo 

delos hijos de Levi. deidola- 

32 Y inftituyó leroboam folennidad encl: tia. 

mes Oétauo , ¿los quinzc del mes confor= *a.Chrom 

mcálafoleñidad! que Fcelebrana en ludas 1.9 
Sacrificó fobre altarzanfíhizo en Bechi-el 1S:cncl mess 

Deiacialo der badaor que hizo. Yor= “Pino. 

denó on Beth-el facerdotes de losaltos 4 

el auia hecho: 

33 Y facrificó fobre el altar que el auia 

becho en Beth-el á los quinze del mes: 

Oéauo, el mes que el avia inventado de- 

fucoragon; y hizo fieftaa los hijos de 1£ 

rael , y fubió al altar para-quemar olo= 
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CAPIT. XIIL 


ESendoteabaamfcofcandoófslezro, ya 
eproplcta le demuncia la dstenjcion de fusdola- 
ria y delos propbetas de/irdolospor io qua! «fen= 
diendo el la mano paragaa lo prendiefoa, fele ca, 
yporlaoraciondel prophera leesrestutuyda. 11. 

le propheta engañado por otro de Bethel, viened 
fucaf,y come conel contracl mandamiento de Di- 
+s:porlo qual boluendofe, Dios embia rn leon que 
lomata. 111. Elpropbeta que loengaño,lotrac- 
Bethel,y lo entierra, y manda ú/us gos que quá- 
do el muriefeloenterra/Jen cabe el, 


b Heaqui, que vn varon de Dios 2 por 
l palabra de Iehoua vino de ludaá Be- 
thel:y eftando leroboam ál altar pa- 
sa quemar perfmes, 
2 Elclamó contraclaltar por palabra de 
Tchoua y dixo; Altaraltar, aníi dixo Icho- 
us:*Heaqui que á la cafá de David nace vn 
bijo llamado lo(as,clqual facrificará fobre 
tiálos facerdotes de los altos que queman 
fobreti perfumes;y fobre ti quemará hucE 
fos dehombres. 
3 Y aquel mifimo dia dió ne feñal dizié- 
do:Elta esla feñal que Ichouab há hablado: 
heaqui que el altar fe quebrará,y la ceniza 
que lobre eleft«'fe derramará. 
4 Y comoel Reyoyóla palabra del va- 
ron de Dios,que auía clamado contra el al- 
tarenBethel,eftendiendo fu mano defde el 
altar,leroboam dixo;Prendeldo.mas la ma- 
no,que auia cltendido contra el, fe lefecó, 
queno la pudo tornará hi. 
s Yclaltarferompió, y laceviza fe der- 
ramo del altar, conforme 4 la feñal que el 
varon de Dios auia dado por palabra de le- 
houa. 
6 Entonces refpondicndo el Rey dixo 3l 
varon de Dios, Yo te ruego que ruegesá la 
faz de Iehowa tu Dios,y ora por mi,que mi 
mano me fes rellituyda.Y el varon de Dios 
oróá lafiz delchoua, y la mano del Rey 
<fe boluió áel,y fe tornó como antes. 
7 YelKey dixoálvaron de Dios, Ven 
conmigo á cala, y comerás, y yo te daré 
don. 
8  Masel varon de Dios dixoal Rey; Si 
me diclfes la micad detu cafa,no yria cóti- 
'0,, ni comería pan ni beueria agua cnclte 
gar: 
9 Porqueaníi mees mandado por pala- 
bra de Tehoua dizrendo;No comas pan, ni 
beuss agua, ni búcluas porel camino que 
fueres. 
10 Y anf fevino por otro camino , y no 
boluió por el camino por donde auia veni- 
doáBeth-el. 
1 4 Y moraua en Beth-el yn viejo prophe- 
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ta,3l qual vino fu hijo, y cótoletodo el he 
cho queel varon de Dios auta hecho aquel 
diaen Bethel: pos A fu padre las pa- 
labras que auia hablado al Rey. 
12 Y lu padreles dixo : Porque camino 
fac? Y fas hijos le moftraron el camino por 
donde fe auia tornado el varon de Dios, 
¿que auia venido de fudas 
3 Y el dixo áfus hijos: Enalbardadme el 
afño. Y ellos leenalbardaron cl afno, y fu- 
bió enel. 
14 Y yendotras el varon deDios, halló 
lo que ctauafentado debaxo de vn Alcor 
noque:y dixole: Eres tu el varon de Dios, 
que venille de luda?Y el dixo: Yo /oy= 
15 Yelledixo:Ven cómigoácafa,y come 
del pan 
16 Y elrelpondió:No podré boluercon- 
tigo, ni yré contigo: nitampoco comeré 
pan nu beucré agua contigo en elte lagar: 
17 Vorque por palabra de Dios me há 
do dicho:No comas pá,ni beuas agus allá: 
ni bueluas porel camino que fueres. 
18. Yelorro le dixo; Yo tambien foy pro- 
pheta como tu, y angel me háhablado 
por palabra de Ichoua diziendo : Bueluclo 
contigo á tu cafa, paraque coma pan, y be- 
uaagua.Mintiole. 
19 Entonces boluió con el, y comió del 
pan en fu cafa,y beuió del agua. 
20 Yacontecio que cftando ellos ála me- 
fafue palabra de [chouaál propheta que lo 
aus hecho boluer: 
21 Y clamóil varon de Dios, que auia ve= 
nido de luda,diziendo:Anú dixo lehoua: 
Porquáto has ido rebeldeál dicho de le- 
houa, y no guardalte el mandamiento que 
Tchoua tu Dios te aula mandado, 
22 Antesboluifte, y comifte del pan, y 
beuifte del agua en cl lugar donde Jehoua 
teauia dicho, queni comiefles pan, ni be- 
vieffes agua, no entrará tu cuerpo en el fe= 
pulchro de tus padres. 
13 Y comovuo comido del pan, y beui= 
do,el propheta que lo auia hecho bolucr 
le enalbardó vn afno: 
24 Y yendofz,topólo vnleon enel cami- 
no, y marólo; y fu cuerpo cltaua echado 
enel camino,y el afio eftaua junto á el, y el 
Icon tambien eltavajunto ál cuerpo. 
25 Y heaqui vnos que palfauan, y vieron 
el cuerpo que eftaua echado enel camino, 
y elleon que ellanajunto ál cuerpo: y vi- 
nieron, y dixeronlo enla ciudad donde el 
viejo propheta habitaua. 
26 4] Y oyendoloel prophetaquelo as 
via buelto del camino,dixo : Varó de Dios 
esque fue rebelde ál dicho de Tehova; por 
X ij 
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xanto Ichoua lo há entregado al leon, $ lo- 
ha quebrátado y muerto,conformea la pa- 
Libra de lehoua,que el le dixo. 
27 Y habló 3 fus hijos, y drxoles,Enalbar- 
dadme vn afno. Y ellos Íclo enalbardiron, 
28 Y elfue, y halló fu cuerpo tédidoen- 
el camino, y el afho y el leon eflauan junto 
il cuerpo. el leó no auia comido el cuerpo, 
ni dañadoál afno. 
29 Y tomandoel propheta el cuerpo del 
varon de Dios, pufolo fobre el afho,y tor- 
nolo . Y el prapERS viejo vinoála ciudad, 
a Para en ?paraendecharlo y enterrarlo. 
terrarlocó 30 Y pufo fu cuerpo en fufepulchro:y en- 
lafolenni- decharonlo dixiendo, A y hermano mio. 
dada c., 31 Y defque lo ouieron enterrado habló 
rada» < fus hijos diziendo : Quando yo muricre, 
enterradme encl fepulchro en que eltá fe- 
pultado el varon de Dios: poned mis huef- 
fos cabelos fuyos.. 
bHeb.fien- 32. Porque Pfin dubda védráloque el di- 
doferálog xo 4 bozes 15 palabra de Iehoua contra el 
E dostos Atar, que ela en Beth-el, y contra * todas 
stmploade las calas de los altos, q Jfán en las ciudades 
idolatria. IESAmaria. 
32 Defpues deefta palabra no fe tornó le- 
roboam de fu camino malo:antes boluió, y 
4 Arrisa,y. hizo facerdotes de los altos d parte del pue 
«Heb,heo- blo,y quien queria," fe cófagraua, y era de 
chia fu ma- los facerdotes delos altos. 
A 3 Y ce fue ies sa os la cala. 
e leroboá,porlo qual fue f cortada y ray= 
Exod9>., dadefobrela haz dela tierra. LS 
Basico 


£Talada. CAPIT. XILIL 


yor La muger de teroboam disfregada d cons 
ir ál propheta Alñas a. Silo, el la conoce por 
jiritw de Dios , y le denuncia la muerte del hijo, y 

a destruycion de toda /ucaja por el peccado dela. 
idolatría de fis marido. 1 1, Muerto leroboaw, fit= 
cedele Nadab fuhijo. 111. Reynando Roboam en 
Tuda,la idolatría es augmentada en fu reyno, por lo 
ewal Dios embia al. a Eo  fobre temido 5) 
Jaquea los theforos del rey y del Templo . y Roboam. 
muerto fucedele Abiam ju bio. 


Naquel tiempo Abias hijo de Jero 
boam cayó enfermo, 
2 Y dixoleroboamá fu muger:Le- 
uátateaora, y disfregate, porque note co 
'nozcan que eres la muger de leroboam, y 
+ Arrib,11, Yé4 Silo, queallá e57a'Ahias propheta, + el 
p que medixo¿ yoauia delerrey fobreelte 
pueblo. 
3 Y tomaen tu mano diez panes, y turro- 
nes, y vna botija de miel, y véá el:paraque 
re declárc loque há de fer de efte mogo. 
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4 Y lamuger de lerobóam hizolo anfi: y 
leuantoíe, y fué á Silo, y vino 4 cafa de 
Ahias: y Ahias no podia ya ver, que fl 
ojosfe aujan efcurcícido á caula de lu ve» 


LA 
$ Maslehouaauia dicho3 Ahias;Hesqui 

ue la muger de Ieroboam vendrá $ ¿ con- E Heb: 
Atartepos fa hijo qeíi enfermo sea pues Pepo 
refponderlehás anfi,y anfi: Partit 
6 * Y ferá,que quando ella vendrá, vendrá $. 
difGimulada. Y como Abias oyó el fonido 
defas pies,que entraua porla puerta,dixo: 
Entra muger de leroboam,porque te difsi- 
mulas? emperó yo foy embiado áti cone» 
welacion dura. 
7 Vé, y diáleroboam: Anfi dixo Iehoua 
Dios delírael: Porquanto yotelcuáté de 
en medio del pueblo, y te hize principe fo 
bre mi pueblo lírael, 
£ Y rompiel reyno de la cala de David, 
En entreguéati: y tuno has fido como 

auid mifieruo , que guardó mis manda- 
mientos, y anduwo en pos demi contodo 
fu coragon, haziendo folamente lo queera 
derecho delante de mis ojos, 
9 Antes hezifte lo malofobre todos los 4 
hanfido antes deti: que fuefte, y te hezifte 
otros diofts,y fundiciones para enojarme,, 
y mi me echalte tras tus efpaldás: 
lo. » Portanto heaqui que yotraygomal * Abaxo 
Sobre la cala de leroboam; yyo talaré de le 1529 
roboátodo meante ála paredBanfiel guar- h Deuta, 
dado como el defamparado en lfracl: y yo Y, 
barreréila poferidad de la cafa de lero- Lo, qe ja. 
boá,como es barrido cl elliercol, hala que Py dee 
feaacabada. 
11 Elque muriere delos de Teroboam enla 
ciudad,los perroslo comerán:y el que mu- 
ricre enel campo, comerlohán las aues del 
cielo,porque lehoua lo ha dicho. 
1 Y tulcuantate y veteá tucala, queen 
entrando tu pie en la ciudad ,el mogomo- 


rirá,, 

13 Y todolfrael flo endechará, y ente- Y Arras: 

rrarlohan: porque aquel folo de los delo- 

roboam entrará en fepulcura, por quanto 

fe há hallado enel alguna Y cofa buena de le- 1Hebapala» 

houa Dios de Jítacl en la cala de lero- Prabuenss 

boam.. 

14 Y Iehoua(e delpertarárey fobrelfta- 

PA que ralarála cafa de leroboá en efte dia: m Encfta: 

y que,(imaoral horas 

15 Y lehoua heriráá Trael, *comola ca- 3 Degran» 

fa que fé mueve en las aguas : y elarranca- noz aos 

133 lfrael deca buena tierra, que el avia rotos, 

dado 3 fus padres, y efparzirlos ha de la oEupbra» 

otra parte * del Rio, por quáto han hecho:tcs - En: 

fus bofques, cnojandoá Ichoua. E ed 
16 Y eli 
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16 Y elentregará ¡1frael por los pecca- 
dos deleroboam,elqual peccó,y ha hecho 
peccará lrael. 
17 Entonces lamuger deleroboam fe le- 
vantó,y fe fué, y vino á Therla: y entran- 
do ella porel lumbral de la caía, el mogo 
murió. 
18 Y enterraronlo,y todo Nftael lo ende- 
chó,cóforme ála palabra de Ichoua,que el 
aa hablado por mano de fu fieruo Ahias 
propheta. 
IL 59” 45 Losorros hechos deleroboama 
ue guerras hizo, y como reynó,todo el- 
Jos palabas 20 AS 2 delas hiforis de 
delosreyes los reyes de lraci, 
dexo 20 Eltiempoquereynó leroboam, fue- 
ron veynte y dos años: y auiendo dormi 
do con fus padres, reynó en lu lugar Na- 
mu dabfi hijo. 
»3.Chron, 21. 47 Y Roboambijo de Salomon rey- 
wi nócoluda.Dequarenta y vnaños cra Ro- 
boam quando comengó ¿ reynar, y diez y 
fieteaños reynó en Terufalem, ciudad que 
e Paragíe Ichoua eligió de todos os tribus de Títacl 
llamafte de ? para poneralli fu nombre - Elnombre de 
fu nombre, fu madre fuc Naama Ammonita.. 
Ciudad de 23 Y Iuda hizo lo malo en los ojos de le- 
Iehona: ¿ howayy enojaronlo € mas todo loque fus 
todo. qud. padres auran hecho en fus peccados , que 
entodo — P£ccároma 
Ec 23 Porque ellos tambien fe edificaron al- 
tos,eltacuas,y bofques en todo collado al- 
ops to,y debaxo de todo arbol d fombrio. 
> 14 Vuotambien “impuroscn la tierra, 
lcd. Gn y bizicron conforme todas las abomina- 
Antiphr. — ciones delas gentes, 4 Ieboua au echado 
dadosdto- delante delos hijos de lracl. 
dogenero 25 + Alquintoaño del rey Roboam fu- 


deimmúdi- bió E 
e ERE bió Sefac rey de Egypto contra leruía- 


Ppeuteso” ¿6 * Y tomólostheloros dela Cafa dele- 
ECT gua , y lostheforos dela Cafá real, y/a- 


% arronó. queolo todo.Y tomó todos losefcudos de 
oro,* que Salomon auia hecho. 
17 Y hizo Roboam en lugar deellos efcu 
5 Hebade dos de metal y diolos en mano de los ca- 
Musas pra £áclos dela guarda, d guardauan 
dores.  lapuertadelacafa real. 
18 Y quando el Rey entraua enla Cala 
de Ichoua, los de la guarda los lleuauan : 
depues los ponian le camara de los dela 
guarda. 
29 Lo demas de los hechos de Ro- 
boam, y todas las cofás que hizo, no eftan 
eferipras enlas Chronicas delos reyes de 
Juda? 
30 Yvuoguerra entre Roboam y lero- 
boam.todos los dias». 
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El] Y durmió Roboam con fus padres, y 

fué fepultado con fus padres en la ciu- 
dad de David. El nombre de fu madre fus 
Naama Ammonita» Y reynó en fulugar 
Abiam fu hijo. 


CAPIT. XV. 


Biam Rey de tuda figuelos peecados de fa padre, 
Ai mucrafuedle fa Dj equal (da pio 
Limpia latiera de las immundicias de la idolatría, 
11. Teniendo Aja guerra com Bas/a rey de Yfrael 
Fe fortifica con alianga com el Rey de Syria, 
TIL. Muerto Afa , fucedele lofaphar fu bio. 
ILL. A Nadab hijo de leroboam rey de Yrael 
mata Baa/%,y tomando el reyno áfuela todala fas 
mulía y Jucefion de Jeroboam cuyos pescados fi- 
guió. 


Nx elaño diez y ocho del rey Te- * 2.Chron. 
roboam hujo de Nabat, Abiam $ co- “ate 
-/ mengó ¿reynarfobre luda. gH 
2  Reynó tres años en lerufalem. El y, 
nombre de fu madre fue Maacha hijade —** 
Abelfalon. 
3 Y anduuo entodoslos peccados de fu 
padre que hizo antes deel, y no fue fu cora 
gon perícéto con Ichouafu Dios, como el 
coragon de Dauid lu padre. 
4 Mas por cauía de Dauid,lehouafú Dios 
le dió b lampara en lerufalem delpertan= 
dole fu hijo defpues decl, y confirmando: 
lo enTerufalem. 
5 Porquanto Dauid auia hecho lo que era 
reéto delante delos ojos delchoua , y de 
ninguna cofa que le mandafle fc auia apar- 
tado en todos los dias de fu vida,+(i no fue 
el negocio de Vrias Herheo. 
6 Y vuo guerra entre Roboam y lero- 
boam todos los dias de fu vida. 
7 Lodemas delos hechos de Abiam, y 
todaslas colas que hizo, no eflan efcriptas 
» encllibro de las chronicas delos reyes * 7. Chrom. 
deluda? Y yuo guerra entre Abiam y le- 131. 
roboam. 
8 Y durmió Abiam confus padres, y fe- 
pultaronlo en la ciudad de Dauid: + y rey- *a. Chron,. 
nó Afafu hijo en fu lugar. 147 
9 Enelañoveynte ce Teroboam Rey de 
an Ala 3 comengó á reynar fobre lu-i Verte 
a. 
10 Yreynó quarenta y vnaños en Teru= 
falem : el uombre de fu madre fe Maacha 
hija de Abelfalon. 
m Y Afa bizolo que era refto delante de 
los ojos de lehoua,como Danid fu padre. 
1 Porquequitó f los impuros dela tie- TArr:14:24 
rra, y quitó todaslas! fuziedades que fis l Las idol» 
padres auian hecho». Hriav. 
y Y 
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aDeladig- 13 Y tamibié privó á fu madre Maacha ? de 
nidad G te- (Er princefa,porá auia hecho > yn idolo en 
fe” vn bolque.Y Aa deshizo el idolo defi ma 
Mare del. dre,y lo quemó junto ál arroyo deCedró. 
Rey. 14 Masclosaltos no quitaró: emperó el 
bHebamipb'coragon de Aa fue perfeéto có Ichoua to- 
Jezcth.q-d, da fu vida. 


horror. 55 Tambiémetió.en la Cafa de Ichoua lo 
«gira (¿fa padre auía dedicado, y log el dedicó, 
oro,y plata, y .vafos. 
16 Y vuo guerra entre Afa y Baafa rey de 
Iíracl, todo el tiempo de ambos. 
IL y 4 Y fubió Baalarey de lfiacl cótra lu- 


da , y edificó 3 Rama para no dexar falirni 
entrará ninguno de Afa rey de luda. 
18 — Y tomando Ala todala plata y oro4 
auia quedado en los theforos de la Cala de 
Ichoua,y en los theforos de la caía real,en- 
trególos cn las manos defus fieruos, y em- 
biolos el Rey AÑá Ben-adad hijo de Ta- 
Eromó hijo de Hezionrey doSyris,elqual 
'moraua en Damalco,diziendo. 
19 Aliangaay entre mi yti,y entre mi pa- 
Grey eluyo: heaqui que ys te embio se 
refente de plata y oro:Vesyrompe tu alía 
a có Baala rey Era) paraq d me dexe. 
¡Mi lo Y Ben-adad confintió con el reyAfa, 
y embió los principes de los exercitos que 
Tenia contra las ciudades de lftael: y hirió 
A Ahion, y ¿Dan,y3Abel Beth- maacha, 
á toda Ceneroth con toda la tierra de 
Nepheali. : 
21 YoyendocftoBaafá dexó de edificar 
A Rama,y efluvofe en Therfa. 
2 Entoncesel rey Afajantó á todo lu- 
da fin quedar ninguno, y quitarovla piedra 
y la madera de Rama conque Baaía edifica- 
ua, y edificó conello el rey Afaá Gabaa de 
Ben-iamiv,y i Malpha. 
23. 4] Lodemas detodos los hechos de 
Ala, y toda fu fortaleza, y todas las cofas 
que hizo,y las ciudades que edificó no ea 
todo eferipto en el libro de las-chronicas 
delos reyes de luda? Con todo eflo en el 
tiempo de fu vejez enfermó dels pies. 
14 Y durmió Ali con fis padres, y fue 
fepultado con fus padres en la Ciudad de 
Dauid fu padre: y reynó cn fu lugar lofa- 
phatfu hijo. E 
35 4] Y Nadab hijo deleroboam comé- 
553 reynarfobrelfrael encl fegundo año 
de Afarey deluda : y reynó lobre Híracl 
dosaños. 
26 Y hizo'lo malo delante delos ojos de 
eLlcuando Ichoua * andando en el camino de fu pa- 
3 dcláte las dre, y enfus peccados conque hizo peccar 
¡dolmrias 3 Jfracl. 


] 
qefupadre. ¿7 Y Bala hujo de Ahia,elqual cra de la 


nIL 
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cafa de Ifachar, hizo confpiració contra el 
y hiriolo Baafa en Gebbethon, q ma de los 
Philiftheos : porú Nadab, y todo lfracl te= 
nian cercado ¿Gebbethon. ' 
28 Y matolo Baafa en eltercero año de 
Ala rey de luda, y reynó en fu lugar. 
19 Ycomoclvinoál reyno,hirió toda la 
cala deTeroboam , fin dexar anima de los de 
Teroboam haftaracrlo, conformeálapala- , a 
bra de Iehoua, = que cl habló porfi heruo *AMT.t4+ta, 
Ahias Silonita, 
30 Porlospeccados deTeroboam que el 
hizo;y conlos quales hizo peccar a lracl: 
y porfu prouocacion conque prouocó á 
enojo álchoua Dios delfrael. 
31 Lo demas delos hechos de Nadab , y 
todas las cofas ¿hizo , noeftá todo oferi- 
pto enel libro de las chronicas delos re- 
yes de Traci? 
32 Y vuo guerra entre Ala y Baala rey de 
Vírael todo el tiempo deambos. 
33 Enel tercero año de Ala rey deludaco 
mengóá reynarBaala hijo deAhia fobre to 
dolóael en Therfa,! veynte y quatro años 
34 Y hizolo malo delante delos ojos de 
Ichoua,y anduuo en el camino deleroboá, 
y €n fu peccado cód hizo peccará lírael. 
"CAPIT. XVI 
ms Dios por fuprepbeta d Baafa el afó= 
tamiento de ju cafa por fas. percados: el qual 
muerto,focede Ela fu hijo. — 11. Rambrimma- 
144 Ela,y >firpa el reyno y dértiye toda la cafa y 
Jucefiton de Dafa haida fus parientes y amigos ¿có= 
forme a lssamenaxas de Dios. — 1ÍL. "Muerto 
Ela,elpueblo elige por fu rey d Armri, el qual vinién 
contra gmbno tomandola comdad, Zarbri pos 
ne fuego ál palanoresl,y fe querra dentro. 
IL. Amer edifica a Samaria el qual muerto Ji 
cede Achab fu hyo mas impro que codo y Jus aniepaf 
Sados, 

Fué palabra de Iehouaá Iebu hijo de 

Hanani contra Baafa,diziendo; 

2 Porquáto yo te levantédelpol- 
u0, y te pufe porprincipe fobre mi pueblo 
Tírael,mas tu has andando en el camino de 
Icroboam, y has hecho peccará mi pueblo + 
Trael prouocádome yra en fis peccados, 
3 Heaqui yo barro Bla polteridad de Baa: 


ES.y reynión 


posdeBa- 


+ Fay la pofteridad defu caía: y pondré tu ca Log 


fa,* comolla caía deleroboá hujo de Nabat. y aygga, 
4. Flquede Baa(a fuere muerto enla ciu 

dad, los perros lo comerán : y el que decl 

fuere muerto.cn el.campo, comerlohan las 

Aus del cielo. 

5 Lo. demas delos hechos de Baafi,y las 

colas que hizo, y fu fortaleza, no ella todo 

eferipro * en ellibro delas. chronicas de *=-Chrom. 
los reyes de lracli 165h 

6 Y 
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6 Y durinió Basfa cófus padres, y fuefe= 

pultado en Thería, y reynó cu fu lugar Ela 
a Heb.en fabio. 
mano de le 7. Yanfi mifinoauia ido palabra de Iebo- 
fuge. — ua2porIchuhijo de Hanani propheta fo- 
b Enfu ido Bro Baafa y fobre li caía, y fobre todo lo 
Iria... maloquehizo delante de los ojos deleho- 
mendalSF yayprouocandoloá yra b conlas obras de- 
Nadib hijo fus munos,que feria hecha como la caía de 
de Ieroboi Ieroboam: € y fobre que lo auia herido, 
Arrasar. 8 Enelaño veynte y feys de Alarey de 
«Sy reynó Tuda comengó á reynar Ela hijo de Baala 
doriíó" > fobreIfraclen Therfa,$ dos años. 

9 4 Y hizo conjuracioncótracl fu fier- 
vo Zambri,principe fobre la mitad delos 
carros: y ellando el en Therfa beuiendo, 
y embriago en caía de Aría fu mayordo- 
moco Therfa, 

3 RoJ. 3% 10.» Vino Zambri,y lo hirió, y mató encl 
" año veynte y flete de Alarey deluda , y 
reynó enfu lugar. 

1 Yreynandoel, y cflando alfentado 

en fi filla,hirió toda la cafa de Bala in de. 

xar en ella meante ala pared, ni fus paricn= 
tesniamigos. 

1 Y anfirayó Zambri toda la cafa de Baa- 

fa conforme ¿la palabra de leloua, $ auia 
€ Meu hablado coutra Baal * por Ichu prophe= 
Bu tc. Aro 


as 
verde. 3 Portodoslos peccados deBaafi,y los 


peccados de Ela fu hijo, conque ellos pec- 

04 fusido ATOM, y hizieron peccará lftael pronocan- 

Eos fusido. do ¿enojo á Iehoua Dios de íracl.£ có fus 

fiempre: — vanidades. 

la Elcriptu 14. Los demas hechos de Ela, y todas las 

xafus pro: colas que hizo , no eltátodoeferipto en 
e 10 delas chronicas delos reyes de IE 

rael? 

15 q Enclañoveynte y fiete de Ala Re 
rad Eo z 


la Bcomencóá reynar Zambri, *Ge= 


- TL 
Heb, rey» 
ante d 
pre SediasenTherla: yel pueblo avia affena- 
S.yreynó do campo fobre Gebberhon ciudad delos 
MeteKc  Philifibeos. 
16 Yelpucblo que cfaua:en el campo 
oyendo dezir y Zambri ha hecho conjura 
cion, y ha muerto l rey,entonces todo 1£- 
rael leuantó por rey fobre lftaclá Amri ge 
neral del exercito el mifmo dia en el cápo. 
17 Y fubió Amri y todo Iírael con el de 
Gebberhon;y cercáron 3 Therfás 
18 Y viendo Zambri tomada la ciudid 
metiofe en entes dela cafa realyy pegó 
fuego ¡la cafa configo,y murió, 
19 Porfuspeccados conqueel peccó ha: 
ziédolo malo deláte delos ojos delehoua, 
y/andando enlos caminos de Icroboam, y 
<n (us pesos quebizo,haziendo peccar 
¿líracl.. 
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20 Los demas hechos de Zambri,y fu có 
fpiracion,que confpiró,no eltá todo eferi- 
ro-en el libro de las chronicas delos.re- 
yes delítackl 
21. Entonces el pueblo de frael fue divi 
dido.en dos partes; la mitad del pueblo (es 
uiaá Thebni hijo de Gineth para:hazer= 
IStepylioramiad (jala Amas 
22 Masel pueblo que feguiad Acari, pu- 
do mas que el que feguia a Thebui hijo de 
Gincth:y Thebui murió, y.Amrt fue rey. 
23 En elañotreynta y vno de Ali rey de 
Ind3:Amrireynó fobre lftae!,doze años:y 
en Thería reynó feys años. 
24 GEN: compró el més deSamaria de 
Semer por dos talentos de plata : y edificó 
el monte, y llamó el nombre dela ciudad 
que cdificó,como el nombre de Semerfe- 
ñor del monte de Samaria. 
25 Y hizo Amrilo malo deláte delos ojos 
delchoúa, y hizo peor que todos los. que 
ausan fido antes deel. 
26 Porganduuo en todos los caminos dé 
Jeroboam hijo de Nabat, y en fu peccado 
conquebizo peccará Ifrael provocando á 
yraalchoua Dios de líraeli en lus vanida. 


HIT. 


iArrVerá: 
He 


es. 
27 Lo demas delos hechos de Amri , y 

todas las cofis que hizo, y fus valentias 4 

hizo,no eRá todo eferipto en el libro de 

las Chronicas delos reyes de Irae? 

28- Y Amri durmió con lus padres, y fue* 
fepultado en Samaria, y reynó en fu lugar 
Achab fu hijo. 

29 Y comengó á reynar Achab hijo de 
Awmrifobre lrael el año treynta y ocho de 

Alfa rey de luda. 

3o YreynóAchab hijo de Amrifobrel£- 

racl enSamaria veynte y dos años. Y Achab» 

hijo de Amri hizo lo malo delante los ojos 

de Tehouafobre todos los que fucró antes 

decl. 

31 Porále fueligera cofi andár enlospec 

cados de leroboam hijo de Nabar ,y tomó: 

por muger á lézabel hija de Eth-baal rey" 

delos Sydonios: y fue, y firuio á Baal, y lo 

adoró. 

32 Y hizo altará Baa),en el templo de Baal 

que el edificó en Samaria. 

33 Hizo tambié Achab bofques: y añidió 

Achab haziendo prouocárá yra á Jehova 

Dios de lírael mas que todos los reyes de 

Jírael, que fueron antes deel. 

34 Enfutiempo Hiel de Beth-cl redifico: 

a lericho. En Abirá fu primogenito la fun- x])6.6,26, 
dó: y en Segub E as pulo fas ER 
puertas, conforme ¿la palabra de Ichoua mano delos 
»*Gauia hablado | por lofue hijo deNi 70 fue Ein 
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en que Ichoua dará lluuia fobre la haz dela 
tierra. 

Lapalabra de Elias propheta fe detiene la lunia 15. Entonces ella fue,y hizo como le dixo 
A eaotciod deacab:podedla Elias y comibel y ell y fa cala algunos di- 


CAPIT. XVI 


tierra,esproweydo de ústento por lo cuervos enel de. 25, 

feto. 11, Vieneá Sarepta, dondeeshofpedado 16 Y la tinaja dela harina munca faltó, ni la 

de ya binda,cuyo hijo vefucita Dios por fuoracion. . borija del azeyte méguó,cóforme ala pala- 
bra de Iehioua,que auia dicho por Elias. 


A 


Ntonces Elias Thesbita , que era de 17 paras decftas cofas aconteció , que + 
Me Ecclf los moradores de Galaad, dixoiA- — cayó enfermocl hijo de la feñora dela cala, 
is. chab: + Biue Iehoua Dios de Ifrael — yla enfermedad fue ran grauc,que no que- 
Fecal: a delante del qual yo eftoy, queno aurá lu-  dó enel refucilo. 


2AL aa wiaynirocio encítos años,fino por mipala- 18 Y ella dixo Elias:d Que tengo yo có- <ParaG ve. 
yofiruo, — Dra. tigovaron de Dios? Has venido mi para Payo, | 
2 Y fue palabra de Tehouadel,diziendo: — traeren memoria mis iniquidades,y para ¿ ayyy 
3 Apartatedeaqui, y buclueteal Orien-  hazermemorir mi hijo? a 
te,y efcondete enel arroyo de Carith, que 19 Y elle dixo:Dame acá tu hijo : enton= eS. delante 
bOste'an- eta b antes del Jordan. ces el lotomó de furegago, y lo lleuó á la deDios. ] 


te del Bic. € Y bcuerás del arroyo, y yo he máda- camara donde el eftaua, y pulolo fobre fu f 
eHeluyfé- doá los cueruos,que te denalli de comer. — cama: | 
pe li" 5 Yelfue, y hizo conforme álapalabra 20 Y clamando ¿ Ichoua, dixo :Iehouz 
delchoua: y fuefe y alfentójunto alarro- Dios mio,aunla biuda en cuya cala yo fo; 
yo de Carith,que cantes dellordan. —  hofpedado , has afligido y matandole fu 
6 Y los cucruos le trayan pan y carne hijo? 
orla mañana, y pan y carne álatarde,y 21 Ymidiofe fobreel niño tres vezes, y | 
Eos delarroyo. clamó á Ichoua, y dixo : lehoua Dios mio, 
3 Pafados OS dias, clarroyofefe- — ruegote que buclua el animade cfte niño 
<ó,porque no auia llovido fobrela tierra. — fusentrañas. 
mr. 8 q Y fucacipalabra delchouaydizien- 22. Y Ichouzoyólaboz de Elias,y elani- 
do; ma del niño boluió aus entrañas, y rebi- y 
% Luc.4925, 9. * Leuantate,vete á Sarepta deSidon,y vió. 
2Il: morarás: heaqui que yo he mandado — 23 Y tomando Eliasál nio, truxolo de 
¿Alia vna muger biuda quetefuftente. —— lacamaraalacafa,y diolo fi madre, y di- 
lo Entonces el fe leuantó,y fe fueá Sare- — xole Elias:Mira,cu hijo biue, 
ta. Y comollegó li delaciudad, 24 Entonces lamugerdixoá Elias:yo co- 
¡eaqui vna muger biuda que eftaua allico-  nozco aora que tu eres yaró de Dios:y que 
jendoferojas: y el la llamó, y dixole; Rue- la palabra de Ichoua es * yerdadera co tu £Hcb. ver» 
goteque metraygas Ya poca deagua en boca. de 
>nvalo,quebeua. E a 
nm Y yendo ella para tracrfela,el la boluió CA PIT XVII. 
3 llamar, y dixole, Ruegote que metray- 
gas tambien vn bocado de pan cn tu má- pe eme Achab,el qual juntando, dm b 
no. ¡peticion , todo el pueblo y á todos los prophetas 
nm Y ella relpondió :Biue Tehoua Dios y ministros de los idolos enel monte de Carmelo, Eli- 
tuyo,G notengo pan cozido:quefolamen- «presa con evidente teftimonio del cielo lehona 
tevnpuño de lana tengo en latinaja, y férel verdades Dioy Baalfili,y mata todos los 
vnpoco de azeyte en vna botija:y aora co- propbezas de losidolos al arroyo de Cifom. ¿1L.. 
. A A Haxe venir lunia del cielo en grande abundancia. 
ia dos ferojas paraentrarme y aparejar= gram 
lo para mi y parami hijo, y quelo coma- > 
mos,y depúes nos muramos. Affados E muchos dias, fue palabra g queno 
13. Y Eliasledixo;No ayas temor:vé, haz delchouailterceraño a Elias dizié- louiaArre 
comohasdicho:emperó hazmeá mi prime. do: Vé, mueftrated Achab, y yo daré 7! 
ro deay vn pequeño pan debaxo dela ceni- Muuiafobre la haz dela tierra. y 
Ey trjemclo:y defpues harás paratiypa- 2. YEllasfue para moliarfe Achab:y ae 
ratubhijo. via grande hambre en Samaria. 
14 PorquelchouaDios de lírael dixoan- 3 Y Achabllamó 4 Abdias fu mavordo- 
fi,la tinaja dela harina no faltará,ni la boti- mo, el qual Abdias era engráde manera te- 
ja delazeyte fe difiminuyrá,haflad quel día merolo de Ichoua. 
4 ?Por- 
$ 
: 
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4  * Porque quando lezabel talaua los 
prophetas de Iehoua, Abdias tomó cien 
prophetas,los quales efcondió de cincuen- 
ta en cincuenta por cueuas, y los fuftentó 
pan y agua. 
5  Ydixo Achab Abdias : Vé porla pro- 
uincia á todas las fuentes de aguas, yato- 
doslosarroyos, 13 dicha halláremos gra- 
ma, conque conferuemos la vida ¿los ca- 
uallos y ¿las azemilas,paraque no nos que- 
demos (in beltias. 

6 Y partieron entrefi la prouincia para 

andarla: Achab fue por fi por vn camino, y 

Abdias fue por fi por otro. 

AE Sed Abdias porel camino, topó- 
fe con Elias : y comolo conoció, proltrofe 
fobre fu roftro, y dixo; No eres tuma feñor 

Elias? 

8 Yelrefpondió:yo/óy. Vé,diátuamo: 

Heaqui Elias. 

9 Yeldixo,En que he peccado, paraque 
tu entregues tu fieruo en mano de Achab, 
paraque me mate? 

10 tio ci Dios ,queni haanido 
nacion,ni reyno dóde mi (eñor no aya em- 
biado a bulcarte: y refpondiendo todos, No 
efaaqui,el hacójuradoá reynos y ánacio- 
mes, (te ban hallado: 
mu Yaoratudizos; Ve, dii tuamo: Aqui 
eNá Elias? 

l Y acontecerá que delque yo me aya 
partido de ti,el Efparitu de Ichoua te lleua- 
rá dondeo no fepa : y viniendo yo, y dan- 
dolas nueuasá Achab yno Calldoce el, 
el me matará:y tu ieruo teme Ichoua def 
de fu mocedad. 
15 Nohafido dicho 3 mi feñor loque hi- 
ze, quando lezabcl mataua los prophetas 
de Ichoua; que efcódi delos prophetas de 
Ichoua cié varones de cincuéta en cincué- 
taen en los mantuueá pan y agua? 
14_ Yaora dizestu,Ve,diá tuamo: Aqui 
eltá Elias,paraque el me mate? 
35 Y dixole Elias: Biue Ichoua delos exer- 
citos,b delante del qual cltoy, que oy me 
bArr.171 moltrarcá el. 
16 Entonces Abdias fue á encontraríe 
con Achab, y diole:cl auifo : y Achab vino 
árecebir Nas. 
17 Y como Achab vido 3 Elias, dixole 
Achab:Eres tu el quealborota á lfracl? 
eHcbyfi- 19 Y elrefpondió; Yo no he alborotado 
gácenpos ¿IGracl,fino tuyy la cafa de tu padre,dexan- 

q.d. delos Jo los mandamientos de lehoua, y * figui- 

fallos dio. £ndoálos Baales, 

fes. de lupi 19. Embia puesaora, y juntamed todo IC. 

feriquefue rael enel monte de Carmelo, y los quatro 

Bulo,. cientos y cincuenta prophetas de Baal, y 
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los quatrocientos prophetas d delos bof- Los qe 


ques,que comen dela mefa delezabel. Cin 
20. Entonces Achab embió á todos 105 hous,ma 
hijos de Iírael, y juntó los prophetas enel en losal-* 
monte de Carmelo: tos, no €a 
a1  Yacercandofe Eliasátodo+l pueblo, lerulem. 
dixo:Halta quando coxeareys vofotros € en. rd 
tre dos pen(amientosiSilehouaes Dios.(e- ¿piniayas 
ildo;Y ki Baal, yd en pos deel Y el pue- padre. 
Elo norelpondió palabra. tes, dizien- 
22 Y Eliastornóá dezirál pueblo; Solo- do los we 
Pp he quedado propheta de Ichoua; y de- 20%» Ieho- 


los prophetas de Baal ay quatrocientos y as 
cincuenta varones: tros, No fi- 


23 Denfenos pues dos bueyes, y eftojan: no Baal. 
fe ellos.el vno, y cortenlo:en piegas,y pon= 

anlo fobreleña, mas no pongan feed = 

¡1xo3y yo aparejaré el otro buey, y lo pó. 
dréfobreleña, y ningun fuego pondré de 
baxo. 
24 Y volotros inuocareys enel nombre 
de vueltros diofes, y yoinuocaré enclnó- 
bre de Ichoua; y ferá,que el dios ¿ refpon= 
diére porfuego,fca cl dios. Y todo'el pue- 
blo refpondió,diziendosf Es bien dicho. fHcb.Buer 
a5 Entonces Elias dixo á los prophetas 92p+llbra. 
de Baal; Efcojeos el vn buey cyboad los 
mero: porque vofotros foys los mas, y in- ' 
uocad enel nombre de vueltros diofes:mas 
no pongays fuego debaxo. 
26 Y ellos tomáron el buey que les fue 
dado,y aparejaronlo,y inuocaron enel nó- , 
bre deBaal defdela mañana hafta el medio- £ S-confor 
dia diziendo,Baal refpondenos ; mas no 2- Teqreniio, 
via boz ,niquienrefpondiefle: entretanto $ Or, collo 
ellos Bandauan faltádo cerca del altar que quio. q, de 
aujan hecho. cíta hablan 
27 Yacontecióal mediodia, Elias burla- do con o- 
va deellos diziendo: Gritad á alta boz;que iH s 
dios es,por venturatiene negocio ,ó vaca ¿Hi 
Seguimiento, Óva algun camino , ó duerme, vos oficio 
y defpertará. ose 
28 Y ellos clamauan á grandes bozes, y FExodage 
fajauante có cuchillos y con lácetas cófor- 3%. 


meá fu coflumbre, halta cubrirfe de fan- 1 Parace 4 
gro. a 
29 Y comopalsó el mediodia,y ellos au uba 4 qee 
iprophetallen haa el tiempo del facri- houa enel 
cio del Prefente, y no avia boz, ni quien Carmelo. 
refpondiefle,ni elcucha(le, mon pala 
30 EntoncesElias dixo átodo.el pueblo; e del 
Acercaosámi. Y todo el pueblofellegó $5, Pue- 
icl,yel "reparó olaltar de Ichoua quecha: enando ja 
uaruynados idolatría. 
31. Y tomando Elias doze piedras, 1 Có- *Geng/ 313, 
forme il numero delos tribus delos hijos: 28,35,10. 
delacob, alqual aia fido palabra de Iehio- 2Ke)es-175. 
uadiziendo,+ Irae] ferá tu nombre, JA 
y Edificó 
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32 Edificó có las piedras vo altar en elnó 
bre de Ichoua : depues hizo vha rel ¡dera 
«Dos medi arredor del altar,quáto cupieran 2 dos fat- 
das peque- tos de fimiente. - 
Basa 33  Defpuescompufolaleña, y cortó el 
buey en plegas,y pufolo fobrela leña. 
34 Y dixo: Henchid quatro cantaros de 
agua,y derramalda fobre el holocaufto, y 
Tebrola leña. Y dixo : Hazeldo otra vez y 
hizieronlo otra vez: Y dixo:Hazeldo la ter- 
cera vez. Y hizieronlo la tercera vez, 
a5 Detal manera que las aguas corrió ar- 
redor del altar, y auía tambien henchido la 
regadera de aqu . 
36 Y comollególa hora de ofrecerle el 
holocau(to¿llegófe el propheta Elias,y di- 
xo: Iehoua,Dios de Abraham, de laac, y 
delírael,fea oy manifieflo, que tueres Dios 
en Urac), y que yo foy tu fieruo, y que por 
mandado tuyo he hecho todas ellas co- 


5. 

37 Relpondeme Tehoua, refpondeme, 

h Quetio paraque conOres *De pueblo;queta, óleo 

[arpa Rouneres elDios,y 5 que tu boluificá trás 

ios, has pu €l coragon deellos. 

monte 38. Entonces cayó fuego * delehoua, el- 

pueblo cía qual confumió el holocaufto , y laleña, y 

Segueraocó Jas piedras, y el poluo, y aun las aguas que 

GapoÑáten Stauan enla regadera Bus. s 

ciclo. 39, Y viendolo,todo el pueblo , cayeron 

e o y dieron: ehous es el 

Dios,Iehoua es el Dios. 
40. Y dixoles Elias: Prended á los pro- 
phetas de Baal,que no efcape Ie aX 
ellos los prendicron:y lleuolos Elias álar- 
royo de Cifon,y allilos mató. 

AL 4% SEntonces Eliasdizoa Achab:Sube, 
come , y beue, porque vna grande Vuuia 
fuena. 

42 Y Achabfubió i comer y á beuer, 
Flias fubió á la cúbre del Carmelo, y prol- 
trandolé 3 tierra pufo fi roftro entre las ro 
dillas, 

qu Y dixoifucriado: Subeaora, y mira 
hazia la mar. Y el fubió, y miró,y dixo: No 
ay nada.Y elle boluió a dezir : Buelue fiete 


vezes. 

dtiebdes 44 Y3lafeptimavez dixo: d Yo veo ma 

guias és pequeña mue, como la palma de la mano de 
hombre, quefube de la mar. Y el dixo: 
Ve,y did Achab que vozael caro,y decien- 
da porque lalluuia nolo ataje 
45. Yaconteció eltando en efto, que los 
cielos fe efcurecieron con nuues, y VIento, 
y hizo voa gran lluvia. Y fubiendo Achab 
vino ¿lezracl. 
26. Y lamano delehona fuefobre Elias, 
elqual ciñio fus lomos, y vino corrien- 
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do delante de Achab hafta llegar a lez- 
rael. 
CAPIT. XIX 

Lis amenazado de lezabel muger de Achab 
PA a cate e enfriado L 
Dios por vn Angelsqueledá de comer) de beuer. 
1. rado ál monte de Oreb,Dios/e le mucftra 
y lo confacla; le mandalo que há de haxsr. 
Hb Partido de alli, llama ¿Elif¿o de fuarada, 
clqual lo figuedexadastodsslas cos. 


Achab dió la nueua álezabel de 
todo loque Elias auiahecho, y co- 
mo auia muerto ¿cuchillo todos los 

prophetas. 
2 Yembiólezabeli Elias yn menfagero 
diziendo , Anfi me haganlos diofés, y aníi 
meañidan, fi mañanaa ellas horas yo no 
aya puelto tu animacomo la de yno de- 
ellos. 
3 Yelvuo temor, y leuantofe, fuelle, 
€ por efcaparfu vida,y vino iBeríabee,que 
eenluda,y dexó alli fu criado. 
4 Y ele fue porel deficrto vn dia de ca- 
mino; y vino,y fentofe debaxo de vn Ene- E 
bro, f y deffcando morirfe dixo :Balte ya, CS 
óIehoua,quita mi anima, 4 no foy yo me- Rs 
jor que mis padres. ES 
5 Y echandofe debaxo de vn Enebro, dur- 
miofe: y heaqui luego vn Angel,que leto- 
có, y le dixo : Leuantate,come. 
6 "Entonces el miró, y heaquiá fu cabece 
ra vna torta cozidafobre las afcuas , y YN 
valo de agua:y comió y beuió,y boluioleá 
dormir. 
7 Y boluiendo el Angel deIchoua la fe- 
gunda vez, tocóle, diziendo : Leuantate, 
come:porque gran camino te refla. 
8 Y leuantole,y comió y beuió, y cami- 
nó conla fortaleza de aquella comida qua- 
renta dias,y quarenta noches, halta el mó- 
te de Dios,Horeb. 
9 Al “Ali fe metió en vna cueua donde — Pl 
fuuo la noche. Y fue ¿el palabra de le- 
houa , clqual le dixo: Quehazes aqui 
Elias. 
10 Yelrelpondió:* Zelando he zclado kRom. 
'orIchoua Dios delos exercitos: porque 
os hijos de Hítacl han dexado tu Alianga, 
han derribado tus altares, y han muerto 4 
cuchillo tus prophetas, y yofolo he que- 
dado:y $ procuran mi anima para quitar- gHeb.bul 
mela. came 
1 Y elledixo:Sal fuera, y ponte enel mó- 
te delante de Ichoua «Y heaqui Ichoua que 
pr vn gráde y poderofo viento que 
rompialos montes, y quebraua ta pros 
clan: 


e Hebpor 
fialma. 
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. delante deIchoua:mas Ichouano ana en 
a S.detie- elyiento . Y tras el viento, 2 yn temblor; 
Samora, masIehoua no cifana en clremblor. 

9 12 Ytraseltemblor,vn fuego: mas Ieho- 
ua no cifaua cn el fuego. Y tras el fuego,vn 
filuo quieto,y delicado. 

133. Elgual como Elias oyó,cubrió furof- 
tro con fis manto; y falió,'y pufofe en pieá 
la puerta dela cucua: y heaqui ma boz el 
diziendo : Que haxes aqui Elias? 
14 Yelreípondió : He zelado con zelo 
jor Iehoua Dios delos exercitos : porque 
Vesta ctra ba dezado ea Aliens, 
han derribado tus altares, y han muerto á 
cuchullo tus prophetas, y yofolo he que- 
dado: y procuran mi anima para quitar- 
mela. 
15 Y dixoleIchoua: Vé, buelucte por tu 
camino,por el delierto de Damafto:y ven- 
dirás , y vagirás 3 Hazael por Rey de Sy- 
via 


das 
16 Y ¿lchu hijo de Namí vngirás por rey 
e .0,1. Sobre lrael : y 3 Elifeo hujo de Saphar de 
2-8:9:91- Abel-mchula vngirás paraque fea prophe- 
* tacn lugar deci. 

Kama 17, Y lerá, + queel que eftapáre del cu- 
EOI lO de coste Jla lo saca relade 
millares de efcapire del cuchillo de lehu,Elifeo lo ma- 
felescuyas tará. 


E 50 18 *XY yo haré que queden enlírael b fe- 
bocas nos te mil : todas rodillas que nofe encor- 
Eo uaroná Baal, y todas bocas que no lo befa- 
. ron, 

HL, 19 4] Y partiendofe el dealli,halló 3 Eli- 
féo hijo de Saphat que araua con doze yun= 
tas delante de (i : y el era vno de los doze 
gañanes. Y palfando Elias por delante decl, 
echó fu manto fobre el. 

20 Entonces el dexando los bueyes, vi. 

no corriendo en pos de Elias, y dixo: Rue= 

ote que me dexes belár mi padre y mi ma 

¿Dios es el Íre, y luego yr tras ti. Y el le dixo ; Vé, y 
Gte Mama, buelueys ue te he yo hecho? 

noyo. No 21 Y dboluiófe de enpos deel, y tomó 

a de  vnpardebueyes, y matolos, y con el ara- 

olucr, 


r. — do delosbueyes cozió la carne deellos 
ds, Ello. dislaal pueblo quecomieleny delpueslo 
leuantó,y fue tras Elias,y feruiale, 


CAPIT. XX. 

Chab conel fanor de Dios vence ¿l rey de Syria 
Arado cal tr Elqual Sal 
do contra Achab dos años defpues es tambien def? 
hechosyprefs . 1EL. . Porauer Achab perdo: 

mado fuelto dlrey de Syria,es granemente 

amenaZado de Dios porn 
Ppropheta. 
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jútó todo fu exercito, y có el treyn- 

tay dos reyescó caualls y cerros 
y fubió,y pufo cerco á Samaria, y cóbatiala 
2 Y embió menfageros i Achab Rey de 1 
raclála ciudad diziendo, 
3 Aníiha dicho Ben-adad; Tu plata y tu 
Oro es mio, y tus mugeres y tus hijos her= 
mofos fon mios. 
4 Y el Rey delfrael refpondió, y dixo; 
+ Como tulo dizes rey feñor mio, yo Joy 
cuyo siindalogue tengo. 

Y 


oluiendo los menfageros otra ver ” 


dixeróAnfi dixo Ben-adad; Embio yo ti 
diziédo;Tu plata y tu oro, y tus mugeresy 
tus hijos me darás;y mañana á eftas horas, 
6_ Yoembiaré áti mis fieruos, los quales 
eftudriñaran tu cafa, y las cafas de tus fier- 
uos,Í y tomarán có fus manos y llcuará to- 
dolo preciofo que tuvieres . 
7 Entonces el rey de lítael llamó todos 
los Ancianos dela tierra, y dixoles ; En- 
tended, y ved aora,como efte no bufca Ái- 
no mal , porqueha embiadoámi por mis 
mugeres y mis hijos, y por mi plata y por 
mioro,y yo uofelohé negado. 
8 Yrtodoslos Ancianos y todo cl pue- 
blole relpondicron; $ No le obedezcas,ni 
hagas lo que pido. 
9 Entonces el refpondióá los embaxa- 
dores de Ben-adad; Dezid ál rey mi fe- 
ñor: Todo loque mandafte á tu ficruo ál 
principio,haré; mas elto , nolo puedo ha= 
zer; Y los embaxadores fueron,y dieronle 
la relpuelta. 
10 Y Ben-adad tornó 3 embiará el dizió- 
do; Anfi me hagálos diofes,y aníi me añi- 
dan, que el poluo de Samaria no baflará á 
los puños de todo el pueblo h 4 me (igue. 
m Y clrey de Ifrael refpódió, y dixo;De- 
zilde,que no fe alábe ¡cl que fe ciñe,como 
el que yafe delciñe. 
1 Y comoeloyó elta palabra eftando be 
uiendo conlos reyes en las ticodas, dixo 
ifusilieruos; Poned,y ellos pufieron con- 
trala ciudad. 
133 Y heaqui vn propheta vino ál Rey 
Achab, y le dixoz Ani ha dicho Ichoua; 
Has vifto efta tan grande compaña? heaqui 
yo telaentregaré oy en tu mano , paraque 
conozcas que yo/oy Iehoua. 
14 Y reípondió Achab; Por mano de quié? 
Y el dixo 3 Aníi dixo Iehoua; Por mano de 
los criados delos principe: 
cias. Y el tornó dezir 
rála batalla? Y el refpondió.Tu. 
15 Entóces el reconoció los criados delos 
principes delas prouincias,los quales fue- 
ron 


e Heb. Cor 
m0 £u pala: 
ras 


£ Heb, Y fe» 
rástodo cu- 
diciable de 
tus ojos pó 
diran enfu 
mano y to- 
marána 


gHeb. No 
Oygas, y no 
quierasa 


hHeb.Gen 
mispicse 
1 ElG fe ar 
mapara la 
rra, co 
Beaquete 
defarma au 
dala vidto- 
ride 
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ron dozientos y treynta y dos . Luego re- 
conoció todo el pueblo,todos loshijos de 
Tírael, quefueran ficte mil. 
16 Y falieron 3 mediodia : Y Ben-adad 
éstana beuiendo borracho en las tiendas, 
el y los reyes:treynta y dos reyes,que aui- 
an venido en fupyuda. 
m7 Yloscriados de los principes de las 
provincias falieronlos primeros, Y Ben-a- 
dad auia embiado quien le dió auifo dizié- 
do: Varones han falido de Samaria. 
18. Elentoncesdixo: 'Si han fálido por 
paz, tomaldos binos + Y hanfalido para 
pelcar,tomaldos biuos. 
19 Yloscriados delos principes de las 
provincias falieron dela ciudad y defpues 
deellos el exercito. 
«AHeb.Yhi: 20 2 Y hirió cadavno al que venia cótra 
ricronvaró f, ylos Syros huyeron figuiendolos los de 
fuvaron.  Tfrael.Y el rey de SyriaBen-adad fe efcapó 
fobre vn cauallo,y la gente de cauallo. 
21. Y (alió el rey de llracl,y hirió la gente 
de cauallo y los carros: y deshizolos Sy- 
11 x0scoREanA eftra se ae les 
a legandofe > el propheta 
BEldeum y dal, dile: VE ; eta 
fabe y mira loque has de hazer , porque 
pallado elaño el rey de Syria ha de venir 
contrati. 
23, Ylosfieruos del rey de Syria le dixe- 
ron: fus diofes fon diofes delos montes, 
por effo nos han vencido .mas Gi peleáre- 
mos con ellos en campaña, verfeha fino los 
vencicremos» 
24 7 Haz pues anfi:faca los Ed ta 
de fulugar,y pó capitanes en lugar decllos 
AHD ye Yi AE des EEES qu fuecl 
te exercitoqueperdifte: cauallos por caua- 
llos,y carros por carros; y pelearemos con 
ellos en campo ralo, y veremos fi no los ven= 
cemos.Y cl los obedeció, y hizolo aní. 
16 Paíado elaño, Ben-adad reconoció 
los Syros,y vino en Aphecá pelear contra 
tae. 
27 Ylos hijos de Hfracl fueron tambien 
reconocidos , y Y tomando viandas fue- 
ronles al encuentro , y affentaron campo 
los hijos de Ifrael delante de ellos, como 
dos a de cabras:y los Syros hen. 
chianla tierra. 
eElde arr. 28 Yllegandofe * el varon de Dios al rey 
vera delftaelbablóle diziendo : Anfi dixole- 
houas Porquanto los Syros han dicho:le- 
houaes Dios delos mótes, no Dios delos 
valles, yo entregaré toda elta gráde multi- 
tud entu mano; paraque conozcays q yo 
fayIchoua. e 
219 Siete dias tuuieronallentado campo 


4 0t.todos 
juntos. 
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los vnos delante delos otros, y ál feptimo 
diafe dió la batalla;y matáron los hijos de 
Jítacl de los Syros en vn dia cien mil hom= 
bres de pic. 
30 Los demas huyeroná Aphecá la ciu- 
dad: y elmuro cayó fobre veynte y fiete 
mil hombres,que auian quedado:y Ben-a- 
dad vino huyédoá la ciudad, y efeondiafé de 
camara en camara. 
31 Entonces fus fieruos le dixeron: Hea. 
qui auemos oydo de los reyes de lítacl, 
que fon clementes reyes: pongamos pues 
aora faccos en nueftros lomos, y fogas en 
nueftras cabegas, y falgamosál rey de 1£ 
rael;por ventura te dará la vida. 
32 Y ciñieronfus lomos de faccos,ylogas 
¡fus cabegas, y vinieró al rey de Hracl yy di 
xcronle: Ta eo Ben-adad dize: Ruego» 
ref quebiua mianima. Y el refpondió:Si £ Que me 
el aun biue,mi hermano es. desla vidas 
35 Ello tomaron aquellos varones por 
buen aguero, y tomaron prefto 5cfla pala- g Heb.de- 
bra de fu boca,y dixeron : Ben- dad tu her- <by dixcrós 
mano. Y el dixo: 1d,y rracldo,y Ben-adad 
falió á el,y el lo hizo fubir en vo carro: 
34 "Yelledixo:Las ciudades que mi pa- WBen-adad 
dretomó al tuyo, yolas reflituyré: y haz 
po as en Damafco para ti, como mi padre 
las hizo en Samaria: y yo me partire de ti 
confederado,Y cl hizo con el alianga, y em 
brolo. 
35 4] Entóces vn varó delos hijosdelos — 111, 
naa dixo ia fu compañero por pala- ¿A vno que 
ra de Dios: Hiereme aora, Y elotro varon vidocabefa 
nolo quifo herir. 
36 Y elledixo: Porquinto no has obe- 
decidoála palabra de Ichoua, heaqui en 
apartandote de mi wleó re herirá.Ycomo 
fe apartó deel, topólo va leon, y hiriólo. 
37 Y eltopoft con otro varon, y dixole: 
Hiereme aora, Y el otro hombre hiriolo,t y 4Heb. hi- 
hizole vna cuchillada. oi 
38 Y fuefe el prophera, y pufofe delante $49 
del Rey en el camino,y distregofe poniendo- 
fefobre los ojos vn velo. 
39 Y comoclRey pallaua,el dió bozesál 
Rey,y dixo: Tu fieruo falió entre el efqua- 
dron, y heaqui apartandofe vno,truxonie 
¿otro diziendo: Guardaá efte hombre, y 
fiel faltare faltando , tu vidaferá por lafu- 
ya, pagarás vn talento de plata. ¿1 Hebe 
go Ycomortuficruo! eftaua ocupadoá haziendo 
yna parte y ¿ otra,el defparecio Entonces aqui y alli, 
el Rey de lfracl le dixo; m Ea ferá tu fen- y el no cla 
tencia:tula promuncialle. mí La del 
41 Entonces el quitó deprefto el velo de Yer." ig, 
fobrefus ojos, y el Rey de Htael conoció 4 AnGiujuy- 
eradelos prophetas. zio. 
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42 Y elle dixo:Anfi dixo Ichona:Porquá- 
2 Quefeme ro foltafte dela mano el varon ? de mi ana- 
auiade(- thema,cu vida fcrá por la fuya, y tupueblo 


erificard porelfayo: 
pS 43 YelRey del(rael fe fueá fu cala trifte 


y enojado; y vinoá Samaria. 


CAPIT. XXL 
-Aboth por anernezado fa viña ¿Achab,es acu- 
Nado fijamente. spobrcado poriduiiria de 
- Aexabel, que por-eita via ganó la viña de Naboth 
para finmarido. 11. Elias por mandado de Dio; de- 
muncia d Achab grande venganga fobre el yfobre fa 
muger,y toda ju cafaypor La muerte delimuocóte Na- 
EN humillandofe Achab 254 amoncStacion, 
Dios lerelaxa la pena refermádola para fu fuceor. 


P Aífados eltos negocios ,aconteció 
Naboth de lezrael tensa yna viña en 


Tezracl juntoal palacio deAchab rey 
de Samaria. 
2 Y Achab habló ¿Naborh diziendo:Da- 
me tu viáa paravn huerto de legúmbres, 
porque eftá cercana,cerca de mi cal, yy» 
te daré porcila otraviña mejorque eNacofi 
mejorte pareciere, pagartelaheá fu precio 
de dinero. 
3 YNabothrelpondiói Achab:Guarde- 
melchoua de queyo te dea ti la heredad de 
mis padres. 
4 Y vinofe Achabá fu cala trifte y enoja- 
doporla palabra que Naborh de Tezrael le 
auja refpondido, diziédo,No re daré la he- 
ratifica 
bsalapa- y > boluió furroftro,y no comió pan. 
red. 5 "Y vinoaelfumugerlezabel, y dixole: 
Porque cltáank trifte tu efpiritu ? y 00 co- 
mes pan? 
6. Yellerefpondió : Porg háblé con Na- 
both de lezrael, y dixele , que me dieffe fu 
Heb. Tu viña por dineros o que,Gimas queria, le da- 
aora lazes  riaorra viña porella:y el re(pondió:Yonore 
darémi viña. 
7 Y fumuger lezabel ledixo:S Eres tu aora 
nifiquefe rey fobrelírael? Leuantate, y come pan, y 
tu coragó. 4 alegrate: yo te daréla viña de Naborh de 
€ AlScna- Jezracl. 
Edo 8. Entonces élla efcriuió letras en nom= 
Ecofum-_ bre deAchab,y fellólas confi anillo, y em- 
bredebte” biolas eálos Áncianos,y3ilos priicipales, 
dad, quído que morauan en fa ciudad con Naboth. 
algunosuía y Y las letras que eferuió dezian an 
deferíen- Í Pregonadayuno:y poned a Nabotb enla 
tenciadod. cabecera del pueblo: 
al hi. 10: Y poned anfisrifmo dos hombres Eper= 
uerfos delante deel, que areftiguen contra 
lalo ely digamz Tu hash bendicho 3 Dios yal 
hMaldicho, Rey. Y entonces facaldo, y apedrealdo, y 
dicho male muera. 2 


reyno fo- 
bre lfraclo 
dHebibo- 


DE LOS REYES, 


674 
11 Ylos defu ciudad, los Ancianos y los 
rincipales , que morauan en fú ciudad, lo 
Eieros como lezabel les mandó, confor- 
me como eftaua eferipto cu las letras que 
ella les auiaembiado. 
nm Ypregonaró ayuno, y affentaró ¿Na- 
bothen la cabeceradel pueblo, 
13 Y vinieron dos hombres peruerfos, y 
fentaronfe delante deel, y aquellos hóbres 
cruerfos ateftiguaron contra Naboth de- 
he del pueblo, diziendo: Naboth ha bé- 
dichoá Dios yál Rey. Y facaronlo fuera 
dela ciudad,yapedrearonlo con piedras, y 
murió. 
14 Y embiaronluego álezabel,diziendo: 
Naboth es apedreado, y muerto. 
15 Y comolezabel oyó, que Naborh era 
apedreado y muerto,dixo 3 Achab:Leuan- 
tate y poffce la viña de Naborh de lezracl, 
que no tela quifo dar por dinero:porá Na- 
both no biue,mas es muerto. 
16 4 Y oyendo Achab que Naboth era Il. 
muerto ,leuantofe para decendirá la viña 
de Naboth de lezracl, para tomarla poe 
fon de clla. 
17 Entóces ifue palabra de Ichous Elias ¡ Hob15 Te. 
Thesbita diziendo: how. Ani, 
18 Leuantate, deciende A encontrarte có 'ismpres 
Achab rey de Ural, que eta en Samaria; 
Heaqui el «a enla viña de Naborh, á la 
E decédido para tomar la poffefsion 
eel 


19 Y hablarlchás diziendo: Anfi dixo le- 
houa:No matafte, y tambien has polfeydo? 
Y tornarlchas á hablar diziendo; Ani dixo 
Ichoua: Enel miímo lugar donde lamieron 
los perros la fangre de Naboth, los perros , 
tambié lamerán tu fangre,+latuya mifina, Y Heb. Tá- 
20 Y Achab dixo á Elias: Enemigo mio 'ielatoyas 
1has me ya hallado?Y el refpondió:porque trtiao.. 
mtehas vendido mal hazer delante de le- m Tehos 
houa, Mob E dado co- 
21 *Heaqui yo traygo mal fobreti,y bar- mo por, 
Cde Dtu polenida yr de Acta de dl 

lo meáte á la pared,%ál guardado, yal de- £*- 
cerda YU ate 
22 Y opondrétu cafa* como la cali de %Ho, cn 
Jeroboam hijo de Nabat, + y comolacafá pos dera 
de Baafa hijo de Abias, porla prowocacion o Acrib.tga 
conque me prouocafle a yra, y conquehas 10. 
hecho peccará líracl, Karrib.15. 
23.» Delezabel tambié há hablado Tcho- 90. 
va, diziendo:Los perros comeráná lezabel *, 71065. 
enla baruacana de lezracl. ga: 
24 Elqde Achab fuere muerto en la ciu- 22 
dad,perros lo comerán:y el fuere muerto 
enel campo,comerlohan las aues del cielo; 
25  Alaverdad ninguno fue como Achab, 

y 
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4Verzo.  queanfi 2(6 yédielfeá hazer lo malo deláte 

us ojos de lehoua: porá lezabel fu mu- 

gerloincitana. 

26 Elfueen grande manera abominable, 

caminando enpos delos idolos,conforme 

átodo loque hizierólos Amorrheos, los 

qualeslangó Leboua delíte de loshijosde 

Jíracl. 

27. Y fue, quando Achab oyó ellas pala 

bras, rompio lus veltidos, y pufo facco (o- 

breficarne,y ayunó, y durmió en cilicio, 

y anduuo humillado. 

28 Entonces fue palabra de Ichouaá Elias 

Thesbita diziendo: 

29 Nohasvillocomo Achab fehá humi- 

lado delante de mi? Pues por quanto fe há 

humillado deláte demi, no tracré el mal en 
*2.R00 fúsdias.. wen los dias de (ishijos tracré el 
26 mal fobre fu cala. . 


CAPIT. XxXIt. 


Corerteido Achab y tofaphas rey detuda deyr 
¡contra Ramoth de Galzad , Micbeas propheta 
les denuncia mal fucefJo cótra el teStimonio de 400. 
Faljos prophetas,que le prometran la vi 
VenidrrSla bacilo, ela hilo ey 
Dosperroslamieron fu fángre delcarro en Samaria, 
«conforme a la amenaza del prophuta Elvas: y fucedo 
Ochoxias fa hijo cf Inzar. 11, lofaph je 
de Afa reyna en ln 
lugar loram pi hijo. 


BERunic- Epolaró Dx tresaños in guerra en- 
o Rusia; frac), 

<. 2 Altercero año aconteció,quelo- 
£iphar Rey de luda decendió al Rey de 1£ 
racl. 
3 Y elReydelftael dixoá fus fieruos:No 
fibeys que es nueftra Ramoth de Galaad? 
eNoseft:- Y nofotros € celfamos de tomarla de mano 
¿nos que- del Rey de Syria. 
dos.Heb. 4 Y dixoá lofaphar: Quieresenircon- 
callamos» migo pelear contra Ramoth de Galaad 

YloGph 

mo yo, aníitu : y como mi pueblo ,anú tu 
pa lo: y comó d mis cauallos, tus caua. 
los. 


¿Mi gente 
de cauallo, 


go mifor 5 Y dixo Tofipharál Rey delírael: Yo te 


funay la, ruego 4 confultesoy la palabra de Jeh 
, ruego 4 confultes-oy la palabra de lehoua. 
mln "6. Entoncesel Rey delífacl juntó como 


quatrociétos varonesprophetas, ¿los qua» 
les dixo +Iréála guerra contra Ramoth de 
Galaad;o dexarlahé2Y ellos dixeron:Sube, 
porque el Señor la entregará en manos del 
Rey. 

7. Y dixoTofiphar:Ay aunaqui algú pro» 
pheta de Ichoua por el qual confultemos?: 
8 YelRey delfrael re/pondióalofaphar;; 
Aunay va varó, porel qual podriamos có» 
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fultará Ichowa,Micheas hijo de Tema: más 

yó loaborrefco, por nunca me propheti. 

za bien, fino folamente mal. Y Iofiphar diz 

xo:No hable el Rey an6. 

9 Entócesel Rey delftaclllamóa vn eu. 

mucho, y dixole: Trac preflo ¿Micheas hijo 

delemla, 

10 YelRey de Itacl y Iofaphat Rey de 

Juda cftauan fentados cada vno en fu illa 

real, veltidos de fus ropas reales en la plaga eLos 400% 

juntoá la entrada de la puerta de Samaria, veros. 
todos los prophetas f prophetauan de- £Hazif fe 

Envio ASA 

1 YSedechias hijo de Chanaana fe avia pyanpor 

hechó ves $cuernos de hierro , y dixo: E, qege. 

Aníi dixo Iehoua: Con cllos acorncarás taras crasa 

los Syros hafta acabarlos. £. en feñal” 


12 Ytodoslos prophetas prophetavá de de prophe-- 


la mifmwa manera diziendo: Subea Ramoth + 

de Galaad, y ferás profperado, que lehoua 

la dará en mano del Rey. 

3 Yelmenfigero que aizydoállamará 

Micheas,lehabló diziendo: feaqui las pa 

Jabras delos prophetas á vna boca anmician 

ál Rey bien:feaaoratu palabraconformea 

la palabra dealguno decllos,y habla bien 

14. Y Micheas relpondió : Biue Ichoua, 4 

todo loque Ichoua me habláre,eflo daré. 

15 Y vinoál Rey, y el Rey le dixo:Micheas, h Yronta 

yremosá pelear cótra Ramoth de Galaad, como con 

o dexarlahemost y el le refpondio: hSube, formando. 

gue ferás profperado, y Ieboua Inentrega- '£0n los 

rá en mano del Rey. 

16 YelReyle dixo: Hafta quantas vezes 

te cójuraré queno me digas bno la verdad ¡ Prophei- 

en cl nombre de Iehoua?: zadlRey fa 

17 Entonces el dixo: ¡Yo vide ¿todo If Mutrte. 

racl efparzido por los montes como ouejar 

que notienen paltor: y lehoua dixo: Ellos 

notienen feñor:bueluale cada yno ¿fu cala 

en paza 

18 Y el Rey delfracl dixo Jofaphar:No 

telo aula yo dicho? Ele nigunacofa buena 

prophetizará fobremi ino folamente mal. 

19 Entócoseldixo: Oye pues palabra de 

1choua:Yo vide á lchoua fentado en futhro. 

no, y todo el exercito de los cielos eftava 

cabecld fa dieftra yd fo inieftra.. 

20 Ylehoua dixo: Quien finduzirádA- y Osengan= 

chab,paraque fuba, y caygaenRamoth de óarí. 

Galaad? Y vnodeziade vna manera, y otro 

dezia de otra. 

21. Y (alió vnefpiritusy pufofe delante de !Héb.En- 

Lehoua, y dixo:Yo lo induziré. Ylehouale 1“ 

dixo; lDe que manera? 4 

22 Yeldixowvo(aldré, y feréc(piritudo Esta ficeña 

mentiraemboca de todos fis propheras.Y cis de Div 

el dixo:laduzAHohas, y aun as o 0) 
0... 


so 


Sr L 
ello.Sal pues,y hazlo an. 
23 Yaora heaquiIchoua há pueño efpi- 
ritu de mentira en laboca de todos ellos 
tus prophetas, y Iehoua 2 há decretado 
mal fobreti. 
24 Y llegandofe Sedechias hijo de Cha. 
naana hirió a Micheas en la mexilla dizien- 
ba.chris, do: b Por donde fe fue de miel efpiritu de 
Porácoa- Tehowa para hablarte ácié 
duñot — 15 Y Micheasre(pódió: Heaqui tu lo ve- 
rás enel mifmo dia, quido te yrás me tien- 
do de camara en camara por elconderte. 

16 Entoncesel Rey de líracl dixo: Toma 

3 Micheas y bueluelo ¿ Amon goucraador 

dela ciudad,y á loashijo del Rey, 

27 Y dirás:An dixo el Rey: Echad icfte 
<Dalde de enla carcel, y “ manteneldo con pan de an- 
A gala y conagua de anguftia,haftaque yo 
uelua en pazo 
18 Y dixo Micheas'Si boluiendo boluie- 
res enpaz,Ichoua no há hablado por mi. Y 
tornó a dezar:d Oyd todos los pueblos. 
IL 29 4] Ankifubióel Rey de lrael y lofa- 
4Citael — phatRey de ludaá Ramorh de Galaad. 
propheta 30. Y el Rey delírael dixo Jofiphaez 


a Hebiha- 
bló. 


tedel pan y 
del agua. 


porel E Yomedisftegaré,y anfientrarécola bata. 
gosito:  Mazy to viftete tus veltidos. Y el Rey del 
Ten o racl fedisfregó,y entró enla batalla. 


eHcb.Mu- 31 Yel Rey de Syrizaura mandado áfus 

darfe, y ca- treynta y dos capitanes delos carros di- 

trarendcc. ziendo : No pelecys vofotros con grande 
nicó chico,Gino cótra folo el Rey de fírael. 
32 Y como los capitanes de los carros 
vieron álofaphar, dixeron: Ciertamente 
eNieesel Rey de Htacl, y vinicróle el para 
polcarconelmas el Rey lofaphat dió bozes. 
33 Y viendo los capitanes delos carros 
qu era el Rey de lírael, apartaron le 

lecl. 

fHeb. en 34 Mas vn varon flechádo fuarcof quá- 

fu perfeció, to pudo,hirió al Rey de Hracl por entre las 
juncaras y ls orcas Y el dizo fi crr 

tero,BuelueB las riendas y came del cam 

po quecfloy flaco. 

35 Labatallafe auia encendido aqueldia, 

y el Rey cfaua en fu carro delante delos 

$yros: y la tarde murió: y la fangre dela 

herida corria por el feno del carro. 

36 Y á puefta del Sol pafsó vn pregon 

porel campo diziendo: Cada wno Je vaya d 

Su ciudad:y cada vnoá fu tierra. 

37 YelReymurió, y fuetraydo áSama- 

riazy fepultaron al Rey en Samaria. 

38 Y lauáron el carro enel eltanque de Sa- 

“maria, y los perroslamicró fu fangre: y la- 
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uaron fus armas , conforme la palabra de 
Jehoua,* que auia hablado. * arribar, 
39 Lo'demasde los hechos de Achab, y *- 
todas las cofas que hizo, y la cafa de carál 
que edificó, y todas las ciudades que edifi- 
có, no eltarodo eferipto enel libro delas 
Chronicas delos reyes de lfracl? 
40 Y durmió Achab con fus padres, y re- 
ynó enfi lugar Ochozias fu hijo. 
91 4 Y lofaphathijo de Alá comengo 3 
reynar fobre luda enel quarto año de A 
chab Rey de lfracl. 
42 Yera lofaphatde treynta y cinco a- 
ños, quando comengo áreynar, y reynó 
veynte y cinco años en lerufalem.Elnom- 
bre de (la madre fue Azuba hija de Salai. 
43 Y anduuo en todo el camino de Afa 
fu padre Gin declinardecl hazieado lo que 
erarctto enlos ojos de Ichoua. 
44 Contodo effo* los altos no fueron hArrib.1p 
quitados3 que aun el pueblo facrificaua, y Y 
quemaua olores en los altos. 
45 > Y lofiphat hizo pazcon el Rey de 12 
racl. 
46 Lo demas delos hechos de lofaphat, 

fas valentias, que bizo, y las guerras que 
Mp elta todo eferipto enel libro de las 
Chronicas delos reyes de luda? 
47 Y *los impuros queauian quedado ¡Arr.14:24> 
enel tiempo de fu padre Afa, ellos barrió 
delatierra. 
48 Entoncesno auía rey en Edom,preGdé- 
teania en lugar de rey. 
49 Jofapharauia hecho nauiosen Thar- 
dis Los quales auian de yrá Ophir por oro: 
mas nó fueron, porque fe rompieron enA- 
Gon-gaber. 
so Entonces Ochozias hijo de Achab di= 
xo 4 lofaphat : Vayan mis fieruos con los 
tuyos en los nauios:mas lofiphat no quife. 
51" Y durmió lofaphar con fus padres , 
fuefepultado confus padres enla ciudad de 
Dauid fu padre ; y en fu lugar reynó loram 
fu hijo. 
$2 Y Ochozias hijo de Achab comengó 
A reynarfobre lírael en Samaria el año dicz 
y fiete de lofiphat rey de luda,y reymó dos 
años fobre lírael. 
53 Y hizo+ lo malo en los ojos de Tehoua, f Log te-] 
yanduuo enel camino de fu padre, y enel hona con- 
camino de fu madre, y enel camino de lero= 4ena 
boá hijo de Nabar,que hizo peccará lracl. 
54 PoráfiruióáBaal, y lo adoró: y pro- 
vocóayra a IchouaDios de Ilrael cóforme 
a todas las cofas que fu padre auia hecho. 
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Segundo libro de los reyes. 


CAPITOL 


dos vexes, 
vinieron 


2 Leasiadezacida porta tro 
a muerteque leania denamerada par E 
vos afinere yde ocean  MO/age 


ESPVES de lamu- 
erte de Achab 2 Mo. 
/) ab fe rebelló contra 
rael: 
N 2 YOchozias cayó 
y por las rexas de vna 
3 fala dela caja que tenia 
57 en Samaria: y eltádo 
enfermo embió menfageros,y dixoles: 1d, 
y cófultad en Becl-zcbab dios de Accaró, 
fitengo defanar de efta mi enfermedad. 
3, Entonces el Angel de Ichoua habló 
Elias Thesbita,Leuantato, y fube d.encon- 
trarte con los menfágeros del Rey de Sa. 
maria, y dexieleshásPordicha porno auer 
Dios.en líracl ys á cófultar en Beel-zebub 
dios de Accaron? 
4. Portanto aní dixo Tehioua: Dellecho 
en que fubifte no decendirás, antes murié- 
do morirás. Y Elias fué, 
$, 4 Y comolos menfigerosí boluieron 
al Rey, el les dixo: Porque Puesosaucys 
buelto? 
6. Yelloslerefpondieron, Encontramos 
vn varó que nos dixo; Id;y bolueos ál Rey 
queos embió,y dezilde; Ánfi dixo Iehona; 
Pordicha por noauer Dios en Iítael embi. 
astuá confultar en Beol-zebub dios de Ac. 
caron? Portáto del lecho enquefúbifte,no 
decendirás,antes muriendo morirás. 
7 Entonces el les dixo; Que habito era 
el de aquel varon que encontraltes, y que 
os dixo rales palabras? 
> Yelloslerefpondieró3Va vará b yello- 
10, y ceñiafuslomos con vna cinta de cue- 
ro.Entonces el dixo; Elias Thesbita es. 
9  Yembió áel yn capitan de cincuenta 
hombres confús cincuenta,el qual fubió áel, 
y hieaqui que el eftaua fentado en la cúbre 
del monte; y el le dixo; < Varon de Dios el 
Reyhá dichoyl que deciendas, 


10 YElisrefpondió, y dixoál capitá de. 
cincuenta; Si yofóy varon deDios, decié- 
da fuego del cielo, y confumate có tuscin= 
cuenta. Y decendió fuego del cielo, quelo 
confumióa.el y áfus cincuenta. 
1 ElReyboluióa embraráclotro capi 
tan de cincuenta hombres con fus.cincuéta, 
y hablole,y dixo; Varó de Dios, el Reyhá 
dichoanfi; Deciende prefo. 
1 YrefpondióleElias, y dixo; Siyo/iy 
varon de Dios, decienda fuego del crelo, y 
confimate con tus cincuenta. Y decendió 
fuego del cielo, quelo confumió ¿el yifus 
cincuenta, 
3 4 Y boluió ¿ embiarel tercer capitan 
de cincuenta hombres con fus cincuenta; 
fubiendo aquel tercero capitan de cincué- 
ta hincofe derodillas deláte de Elias, y ro- 
¡óle diztendo; Varó de Dios ruegote que 
lea de valor delante de tus ojosmi vida, y la 
vida de eftos tus cincuenta fieruos. 
14 Heaquihá decendido fuego del cielo, 
y há confumidod des capitanes de cincué. 
tahombres los primeros con (us cincuenta: 
feaaora mi anima de valor delante detus 
ojos. 
15. Entoncesel Angel de Tehioua hablóá 
Elias, Deciéde con A no ayas miedo deel, 
Y el feleuantó, y decendió con ell Rey; 
16. Y dixole; Ánfi dixo Ichoua; Porquá- 
to embialte menfageros á cófultar en Becl- 
zcbub dios de Accaron, Por ventura porq 
no auia Dios en Ifrael, para confultar en fu 
palabra, portanto dellecho en quefubifte, 
no decendirás,antes muriendo morirás. 
17, Y murió conformeá la palabra de le- 
houa que auia hablado Elias; y reynó en fu 


UL 


Jugar Tora el es fido año de loram hijo e Hijo de 


de lofaphat Rey de 
hijo. 


ue hizo, no eftátodo eferipto encl libro 
de las Chronicas delos reyes de líracl? 
CAPIT 11 

Elsbiriendo Las aguas del Tordan con fo man» 

'to.las abre y paja la otra parte, yes arreba. 
tado delatierra dlcielo en vn carro defuego, dexáo 
de ¿Eliénenfalugar. 11. Elio bolo ¡pajar 
ellordambiriédolas aquasconelimanto debas por 
do qual los hijos de los prophetas, quelo vierowlo re. 
cibirr5 en lugar déliasy lama las aquas de aquel 
lugar. 11Í. Vaosmochachos quelo injuriaman, 
Law muertos de dos e/Jos viniendo eLá Betbvel. 

Y acon= 


luda, porquefno tuno Achab. 


abaxato 
18. Lo demas de loshechos de Ochoxias, f Ochozias, 
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Aconteció,que quando quifo Jeko- 
ua algar á Elias en el toruellino ál 
cielo,Eliasvenia có Elifeo deGalgal. 

z Y dixo Elias 3 Elifto:Quedate aora aquí, 
porque Ichoua me há embiado 3 Berfwel. Y 
Elifeo dixo : Bwe lehova, y biue tu anima, 
¿note dexaré. Y decendicroná Bech-cl. 
3_ Y faliendo os hujos de los prophetas, 
que effanan eo Beth-cl,3 Elifto, dixcronle: 
Sabes como Iehowa quitará 0/3 tufeñor 
b de tu cabegady el dixo:S1,yo lo fe.caliád. 
Y Elias le boluió a dezir:Elifeo,queda- 
teaquiaora, porque Ichoua me ha embia- 
doá lericho.Y el dixo: Biue leboua, y biue 
tuanima,que no te dexaré. Y vinicroná le- 
richo. 
5. Y llegaronfelos hijos delos prophetas, 
queeítanan en lericho,á Elifeo, y dixcron= 
le: Sabes como Ichowa quitará oy á tu (e- 
for deta cabega? Y el refpondió :Si,yo lo- 
fescallad. 
6. Y Eliasle dixo:Ruegote que te quedes 
aqui: porque Iehoua me há embiado ablor. 
dan. Y el dixo : Biue leboua y biue tu ani- 
ma, que note dexaré. Y anfí fueron ellos 
ambos. y 
7 Y vinieron cincuenta varones de los 
hijos delos propheras, y paráronfe delaú- 
te delde lexos: y * los dos paráronjunto 31 
Jordan. - 
8 - Y tomando Elias fu manto, doblólo, 
Hivió ig linde er trona le 
vna parte y ¿la otra: Y pafiron ambos en 
feco. 
9 Y comoouieron palfado, Elias dixo 3 
Élifto: Pide loque quieres que haga port, 
antes que féa quitado de contigo”. Y dixo 
Ebíto : Ruegote que d las dos partes de tu 
ofpirico fean fobare mis 1 
to. Yelle dixo:" Cofa dificil has pedido* 
Sime vieres, quando fuere quitado de ti, 


aLos dife 
palos de 
bLleuádo- 
lo en alto, 
porcima 
dei. 


€ Elias 
Elíco. 4 


Ta clpiri- 
tutan abís 


eípirion. . fertebá hecho aofiemas finó,no. 

ePorclmi 11 Yaconteció, que yendo ellos hablan 
nificrio. — do, heaqui que, vn carro de fuego con ca- 
Heb-Endu- alos de fuego spartó ¿los dos, y » Elías 
resifle de”. fubiól cielo cn vn toruellioo, 

> Ecdis 1 Y viendolo Elfo clamava:Padre mio, 
48 padré mio! carro de liracl y lu géte deca, 


wallo, Y núca mas lo vido:y trauádo de lus! 
veltidos,rompiolos en dos partes. 

y Yalcandoc! manto de Elias, que (ele 
auía da +boluófe, y parofe ¿Jacorlla 
dellordaa. ' 

14. 9 Y tomandoel manto de Elias, que - 
fele avia caydo hirió las eguas, y dixo: 
Donde eli Iehoua el Dios de Ehas,rábien* 
ell Y como binió las aguas, fucron partidas 
dela vna parco y dela otra,y Llifto palló. 


2,Mash 2, 


3d. 
fLafuerca 
y stmas de 
Miracle 
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Y viendolo los hijosdelos prophetas, 
ul Hanñen Teicho,6 Eire arte, di- ES-Mellor- 
xeron:El efpiritu de Elias repofa fobre Eli- 9 
feo . Y vivieronlo a recebir, y inclinaroníe 
¡el entierra: 
16. Y dixeronle:Heaqui ay con tus lieruos 
cincuéta varones fuertes,vayá aora, y bul: 
quená tu feñor,por ventura lo ha leuanta- ES, 
dok el efpiricu oa háecchado HAIó gr 
enalgun móte,o en algun valle. Y el les di- “o Lo 
xo.No embieys. z 
17 Maselloslo importunaron' haltaque iHeb.haña 
auergongandofe dixo : Embiad .Entonces ¿avE ¡Sw 


ellos embiaron cincuéta hombres, los qua- 
oa 
12 Y como boluicróael, que fe auiaque- fe. 
dado en Tericho,el les dixo:Noos dixc 304 
no fuclledes? 
19 Ylos yarones dela ciudad dixeró á Eli. 
feo : Heaqui la habrcacion de cfta ciudades 
buena, como mu feñor vee, mas las aguas 
fou malas, y la tierra E enferma: 
20 Entonces cl dixo;Traedmc vna borija 
nueva, y poned encllafál:y truxcronfela, 
uu Y Zalcado el á los manaderos delas 
aguis,echó détro la (al,y dixo Auki dixo la 
houz:Ye (amé cÑas aguas: y no aurá mas cos 
ellas muerse,ni enfermedad. 
22 Y fueron fanas las aguas haa oy, cón 
forme 3la palabra que ha 1ó Elifco. 
23 Q Defpues lubió dealli3 Berhel:y fub= 
iédo porel camino, filieró los mochachos 
dela ciudad burlando deel, y diziendole: 
Caluo fube,caluo fube. 
24, Y el micandoátrás, vidolos, y maldi. 
xolos en el nóbre de Ichoua: y Glicron dos 
ollas del poto regir dellos qua- 
renta y dos mochachos. 
25 Dealli fue ál monte de Carmelo, y de 
alli boluió ¿ Samaria. 
CAPIT NI 
Ebedando el rey de Moab contra rael depues 
La muerte de Achub,torú rey de lfracl/e com 
ciertaconel rey de luda y con el de Idumea de yr có- 
arael y falrandoles el ¿gua enel deficrto, confiltan 
a Elyfto,el qual de parte de Dios les promete aguas,y 
la viéloia,y uni fécanple. 
Tori hijo de Achab! comencó árey-, 
l nar en Samaria fobre Xracl ¡el año 1 Meb.rey- 
“L djez y ocho de Iofaphar Rey de Ju- 16. 
da; y reynó dozeaños. É 
z Sa izo lo malo en los ojos deIchoua, MLo4Di- 
aunque no cómo fu padre, y fu madre; por. 9 <ódena. 
que quitó las ef atuas de Baal,que fu padre 
auia hecho. * Ñ 
3_ Mas llegoft ¡los peccados deleroboá 
hijo de NN. Rida ¡ehizo peccará Uíracl ; y 
nofe apartó de ellos. 


HF Hcbama- 
ta-hijosa 


nl 


Y ij 


a Tenia go= 
sado. ' 


DAriibar. 
Rey 


<Heb. que 
eafs pies 


d Quefer- 
vial éco 


eHeb.Que 
demi y dit 


£:Aquié yo 
ros 


gHtb.fof" 
das follar. 
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4 Entonces Mefa rey de Moab era pal 
tor, y pagana al Rey de lfrael cien mil cor- 
deros, y cien mil cárneros comas velloci- 


nos. 
y Mas muerto Achab,cl Rey de Moab rc- 
belló contra el Rey de Hfracl. 

6 Y falió entonces de Samaria el Rey lo- 
ram, y reconocioá todo Tíracl: 

7 Yfue, y embióa lofiphatRey de luda, 
diziendo: El rey de Moab ha rebellado có- 
tra mi: yrás tu conmigo ála guerra contra 
Moab Y el refpondió :i yré,porque b co- 
mo yo,aní tu: y como mi pueblo, anlitá- 
bien tu purblo:como mis cauallos, aníi tá- 
bien tus cauallos, 

8 Porque camino yremos?y el re- 
1pódió. Por el camino del delierto de Idu- 
mea. 


9 Y partiole el rey de Iíracl y el rey de lu- 
da, y el rey de Idumca: y como anduuicró 
rodeando porel defierto ficte dias de ca- 
minosfaltolesel agua para el exercito,y pa: 
ralas beltias,s quelosfeguian. 

10 Entonceselrey de Ilrael dixo:Ay,que 
hállamado fehoua Nos tres reyes para en. 
Pus en manos delos Moab, 

m Mas lofiphar dixo:No ay aqui prophe- 
tadelchoua,paraque confultemos á Icho- 
ua porel? Y yno delos fieruos del rey delle 
rael relpondió,y dixo: Aqui e%áEli(eo hujo 
deSaphar, Y que dauaaguaá manos á Elio 
as, 

1 YIofiphatídixo :Efe tendrá palabra 
de lehoua. Y decendicron Gel el rey de [E 
racl, y Iofaphat,y el rey deIdumea. 

1 Entonces Elifeo dixoál rey de Ifracl: 
€ Que tengo yo contigo? Ve á los prophe- 
tas de tu padre,y ¿los prophctas de tu ma= 
dee. Y rey de Molle refpondió: No 
anfi, Porque la juntado lehoua cflos tres 
reyes para entregarlos em manos de los 
Moabitas. 

14 Y Elifto dixo:Biue Tchoua delos exer- 
citosf en cuya prefencia efloy, que fio. 
tuviellerefpedto al roftro de Jofiphar rey. 
de luda,no miráradti,nite viera. 

15 Masaoratracdme vn tañedor. Y tañen- 
do el tañedor , lamano de Ichoua fue.fo= 
breel: 

16 Y dixo; Ank dixoTchoua; Hazed efte- 
valle $ ínuehas acequias. 

17 Porquelebouaha dichoanfi, No ve- 
reys viento, ui vereys lluuia, y elte valle fe= 
rá lleno de agua,,. y bencreys vofotros y 
vueltras bellias,y vueftros ganados. 

18. Yclos coli era en los ojos de le- 
houa, dará tambien a losMoabitas en vue 
REÍA MANOS po 
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19. Yherireysitodaciudad fortalecida, 

yá toda vilo hermofa, y todos buenos AHeb.efeo. 
arboles talareys 3 y todas las fuentes de $ 

aguas cegareys, y toda tierra fertil deftru- 

yreys con piedras. 

20 Yaconteció,que porlamañana quan- 

dofe ofírece* cl facrificio,heaqui vinieron ¡ Heb.el 
aguas de camino de Idumea, y latierra fue Prefentes 
Jléna de aguas. Minchalt 
21 Y to.* slos de Moab, como oyeron 4 

los reyes fubian 3 pelcar contra ellos, jun- 

E deíde todos? los que ceñian ta- FLosh8: 
labarte arriba, y pulieroníe ¿los termi- bresde gue. 
nOs. rra hal 

22 Y comofe leuantaró por lamañana, y popnolo 
el Sol falió fobre las aguas, vieron los de 

Maab delde lexos las aguas bermejas co- 

mo langre. 

23 Y dixtron, Sangre es ofta de cuchillos 1De alguna: 
Los reyes fehán rebuelto, y cada vno há batalla, 
muerto á lu cópañero.Aora pues, a la preía 

Moab. 

24, Y como llegironál campo de Trac], 
Jeuantáranfe los lítachtas, y hirieron á los 

de Moab,, los quales huycron delante de- 

ellos, y hirieronlos: y hicieron á los de 

Moab. 

25, Y affolaron las ciudades, y entodas las 
heredades fertiles echó cada vno lu pie- 

dra, y hinchicronlas. y taparon todas las 

fuézes delas aguas , y derribáros todos los 

Buenos arboles, haíta que en Kic-harelerh 
Solamente dexáron "" fus-piedras , por- "last 
que los honderos la cercaron, y labirio= 0 


| 
3 
rOD.. 
16 Y quando£l rey de Moab vido quela: 
barallalo vencia, tomó conligo fiete cien . 
tos varones,que facauan efpada, para rom 
per contra el rey deIdumea,mas no pudic. 
27. Entonces arrebató fu primogenitoy 
que auia de reynarenfu lugar, y ficrificólo: 
en holocauto fobre el muto, y vuo grande 
enojo en tal, y 0 reriraronle deel, y bol 15. Conrts 
vicroníea fu tierra. tandofe cb: 
aquella fas 


TOM». 
CAPIT. tisfaciono. 


TL 
Ele ¡por obra de Dios proueeá ma pobrebiuda 
de ráta copia de axeyie, que conel paga fis den 
desybuedesciSTa Vi, Alcangade Dios que fo 
eemibiaya va hijo, qual muerto pues 
Selorefuferra. - 11%. Awendo wno delos dfspulos 
delos propetaseshado poryerro yerres venenofas* 
enel potaje,Elfeotornala comida faluda! 


A 
¡decomera wa gráde compañía eme 


Depoco pan 
Pci APA 
a Via 


685 n. 
dd Na muger de las mugeres 2 delos 
ee hijos delos prophetas,? clamó 3 Eli 
bsequt- feo diziendo: Tufieruo mi marido 
Kó, es muerto: y tu fabes que tu fieruo era te- 


merofo delehova:y há venido el acreedor 
tomarle dos hijos mios por fieruos. 

2 YElifeo le dixo: Quete haré yotdeclá- 

rame G tienes en caía, Y ella dixo: Tufier= 

va ninguna cofa tiene en caía, lino vna bo- 

tija de azeyte. 

Heb. de y. Yelledixo:Ve,y demádate vafos € em- 

fuera. preflados, de todos tus yezinos , vafos va- 

d Heb, no zios,d no pocos: 

APoques 4 Yentraycierralapuertatras ti, y tras 
tus hijos:y echaen todos los valos,y en el 
tando vno lleno,ponlo aparte. 

5 Y partiofe la muger deel,y-cerró lapu- 
ertatras (i y tras fus hijos, y cHorde Mega- 
wan los wafos, y ella echaua de azeyte, 
6. Y comolos valos fueron llenos,dixo á 
fu hijo. llegame aun otro yafo. Y el dixo: No 
ay mas valos.entonces el azeyte cefsó. 
7. Y ella vino, y dixoloál varon de Dios: 
el qual le dixo: Vé, y vende elte azeyte, y 
pagas tus acreedores: y tu y tus hijos bi- 
vid de loque quedáre. 

IL. 8 y Aconteció tambien, que vndia Eli- 
feo pafsaua por Suna: y auña alli vna muger 

e Heb.grí- € principal, la qual lo conftriñió 3 que co- 

mielfe del pan:y anfí quando pava por 

alli,veniafe a fu cala a comer del pan. 

9 Y elladixoá fu marido Hesqui aora yo 

entiédo q elte, que fiempre palfa por nuel- 

tra cafa,es varon de Dios fanéto; 

19. Yoteruego que hagamos vna peque- 

ña camara de paredes, y pongamos en ella 

cama, y mea, y filla, y candelero, paraque 

PEO viniere a nueltra cafa,fe recoja en- 

ella. 


1 Y aconteció, que vn dia el vino por 
alli, y recogiofe en alla camara,y durmió 
enclla. 
1 Entonces dixo á Giezifu criado:llama 
á.efta Sunamira.Y como el la lamó,ella pa- 
reció delante del. 
3 Y cl le dixo:Dile Heaquitu has cltado 
Jolicita por nofotros en todo eftecuyda- 
do; que quieres que haga porrithas menel. 
tor queñable portialRey, 981 eneral del 
f Entre los exercito? Y ella reípondió : Yo habito en 
mios , no medio de mipucblo. 
foy efiran- 14. Y el dixo:Que pues haremos porella? 


Bet Y Giezi eefpondio: Heaqui ella no tiene 
hijo,y fa marido. viejo. 
15 Y eldixo:llamala. y el la llamó: y ellafe 
paró la puerta. 
£ Sen. 18,16 Yelle dixo: A efte tiempo $ fegun el 
o tiempo dela vida, abragarás va hujo, Y ella 
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dixo; No feñor mio varon de Dios, no ha 
gas burla de tu ficrua. 
17 Ylamuger concibió, y partó vn hijo 3. 
aquel mifino tiempo que Eldeo le ania di. 
cho,fegunel tiempo de la vida 
18 "Y como el niño fue grandeaconteció, 
que vn dia falió á fu padres los Kgadores; 
19 Y dixo 3 fu padrezMi cabegaymi cabe 
ga.Yel dixoá vn criadosllevalo 3 fu madre. 
20 Y comoellotomó,ylotruxoá fu ma 
dre, eftuuo fentado fobre fus rodillas hañta 
mediodia, y muriofe. 
u1 Ella entonces fubió, y pufolo fodre lx 
cama del varon de Dios:y cerró lapuerta [ou 
bre cl,y falió: 
22 Yllamando4fu marido, dixole, Rue 
gote que embies conmigo ialguno delos 
criados, y vna delas afhas, paraque yo va= 
ya corriendo ál varon de Dios,y buelua, . 
23 Yel dixo; Paraque has de yrácl oy? 
nó es Nueualuna ni Sabbado.Y ella refpó- , yy, ¿ 
dió Paz, O 
24 Y hizo enalbardar vu afna, y dixo 31 ludarto, 
mogo:Guia y anda,y no me hagas detener 
paraque fuba, ino quando yo te lo dixtre. 
55 Y partendo(í vico vara ¡de Dios 
ál monte del Carmelo, y quando el varon 
de Dios lqvido delexos, dixo áfu criado 
Giezi,He alli la Sunamita. 
16 Yote ruego que vayas aora corrien= 
do reccbirla,y dile, Tienes pazly tu mario 
do,y tuhijo?Y ella dixo,i Paz. i Bien mos 
27 Y ella vinoál varon de Dios cnel má- Y* 
te, y añó de fus pies, y llegó Giezi para qui- 
tarla: nasel varon de Dios le dixo, Dexala 
porque fu anima eftá en amargura, y Icho- 
si melo há encubierto, y no melo harcue- 

lado. 
28 Y elladixo, Pedi yo hijo á mi feñor? 
No dixe yo,que no burlaffes de mit 
29 Entoncesel dixo ¿Giezi,Ciñe tus lo. 
mos, y toma mi bordon entu mano, y vé,y 
falguno te en contráre, uo lo faludes, y Á 
alguno te faludáre,no le refpondas.Y pon= 
drás mi bordon fobreel roltro del niño. 
3o Entonces dixo la madre del niño ,Bi- 
uclehoua, y bre tuanima, que no tede- 
xaré. 
31 Elentonces feleuantó, y figuiola. Y 

Giexi auia ydo delante de ellos, y auia pu- 
elto el bordon fobre el roftro del viño,mas 

nitenia boznifentido, y aníi fe auña buel- 
to para encontrar á Elifco, y declarófelo 
diziendo,El mogo no defpierta. 
32 Y venido Elif6o 3 a cafa, heaqui el ni- 
ño 4 eftaua tendido muerto fobre fu cama. 
33 Y entrádo cl,cerró la p""rtafobre am- 
bos,y oróáIchoua. 

Y úij 
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34 X mbió y acofiofe fobre el niño ponié- 

do fu boca fobre la boca deel,y fus ojos fo- 

brelos ojos deel,y fus manos fobre las ma- 
nos decl; y an/ifé midió fobreel, y la carne 
del mogo fe callentó. 

35 Y boluiédo palfeofe por cafad vna par- 

te y d otra, y delpues fubió, y tornó á me- 

diríé fobre el,y el mogo eftarnudó ficte ve» 
zes,y abrió fus ojos. 

36 Entoncesclllamóa Giezi, y dixolez 

Llamad efta Sunamita. Y el la Jamó; y en- 

trando ellayel le dixo; Toma tu hijo, 

37. Y ella entró, y echofe a fus pies, y 

inclinófe á tierra, y tomó lu hijo, y fi- 

liófe, 
UL 38 qbot Elifeo 4 Galgal.. Y vuo, 
rande hambre en la tierra. Entonces los 
ijos de Jos propias eflauan con el: y di. 
xo fu criado: Pon vaa grande olla y haz 
potaje para los hijos de los propheras. 

39. Ylalióyuoál campos coger yeruas:y, 

halló vna parra mótés, y cogio della yuas 
3 Vaa hal: montefes ? furopallena:y bolwó,y corto 

las enlaolla del potaje: porqueno fabian 
queje cra, 

40. Yechó de comerálos varones: y fue 

¿comiédollos de aquel guifado, dieron 

bozes dizicudo: Varon de Dios la muerte 

enla oll2,Y no lo pudicron comer 
bAlsgente. 41 Elentóces dixo: Tracd harina.Y efpar- 
ola coluolla, y dixo :Echa de comerb ál 
pueblo, Y no vuo mas mala la olla. 
UI. 43 7 Item,Vn varon vino de Bsal-Glifa, 
€Lcu.2317» el qual truxoál varon de Dios < panes de 
primicias,veynte panes de ceuada,y «/pizas 
d Heb. en detrigo nucuo d en lu cfpiga.Y el dixo Daal 
fuveítido.. pueblo,y coman. 

43  Yrelpondió elle féruias Como pó= 
drécflo delante de cien varones? Y el tor= 
nóádezir: Daálpucblo y coman: porále- 
houa dixo anfi:Comerán y fobrará. 

44. Entonces ello puío delante decllos: 
*Hebide- y comieron, y * fobroles conforme álapa- 
a. dioss 


CAPIT. Y. 


Lifocura defi lepra á Naamá genera! del exer= 
Ebro Syria:elqual vilo milagro re- 
conoce ál Dros de Jfrael , y propone de adorar ¿el fo» 
do. 1 1. Giexterrado de Eli/eo con fu anaricia gana. 
la lepra de Nsaman por la dijpenfacion de Elfo. 


Aamá general del exercito del re; 

desyita, ertaracon delanrede da 
fHcb;hon- Señor y Fhonrrado, porque lehoua 
rrado de auiadadofaludá Syriapor el .Elle erahó- 
fizes. — brevalerolo de yirtud,mas leprofo. 
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2 YdeSyriauian falido efquadrones, y 
auian lleuado captiua de latierra de Ifracl 
voa mochacha, que feruiaá la muger de 
Naaman. 
3, Ela dixo 3 fu feñora:Si rogalle mi feñor 
al propheta,que etá en Samara, el lo fana- 
ria de fu lepra. 
4 Y entrádoNeaman fu feñor,declarofe- 
lo dizicodo: Anú y ani hadicho vnamo= 
chacha,que es de la tierra de lfracl. 
5  YelreydeSyriale dixo: Anda ve, y yo 
embiaré letras ¿Írey de Kiracl.Y el fe partió 
leuando confizo diez ralentosde plata, y: fomg CAN 
feys mil ducados de oro, y diez mudas de mano, 
veltidos. 
6. Y tomóletras para el rey de Tíracl, que 
dezian anfi:Luego en llegando atieflasle=y, Het tea. 
tras, % fepas que yo embio átrmi fieruo qui embié 
Naaman,paraque lo fanes de fu lepra. dti8c. 
7. Y comoel rey de Iírael leyó las cartas, 
rompió fus veltidos, y dixo,Soy yo dios, 4 
mite, y dévida, paraque elle embicá mi, 
fane vn hombre de (u lepra? Confiderad 
aora y ved, como bufca occafion contra 
mi. 
8 Y comoElifto varon de Dios oyó que 
el rey de LGucl avia rompido fus veflidos, 
embió 3 dezirál Rey:Porque hás rompido 
tus veltidosi Vengáaoraami,y fabrá, que 
ayprophetaen lfrael, 
9 * Y vino Naaman con fu caualleria, y *L4c4127» 
confu carro, y parole álas puertas dela ca. 
Sa de Elifeo. 
10 Y embiole Elifto vn menfagero dizié- 
do: Vé, y lauate fiero vezes enel Jordan, y 
tu carne fe ze rellaurará, y ferás limpio. 
1 Y Naaman fe fue enojado diziendo. 
Heaquizo! peofoua en mi: El fáldra Juego, ¡ Heb.dine 
citando en pieinuocaráel nombre delo- ¿e f.rgrs y 
La fu Dios:y algará fu mano,y tocará el lu: go, 
gar,y fanará la lepra. 
nm Losrios de Damafco Abana y Phar= 
pharno fon mejores que todas las aguas 
de líracl2Si me lauáre enellos no feré tam. 
bien limpio ¿ Y boluiole y fuefe enojan 
do, 
1 Entoncesfus criados fe llegaronael, 
y hablaron le diziédo:Padre mio,Si el pro= 
pbetate mandára alguna gran cofa,nola hi 
záeras ¿quanto mas diziendo te ;Lauate, y 
ferás limpio? 
14 Elentonces decendió, y lauofe ete 
vezes enel lordan, cóformeála palabra del 
varon de Dios: y fu carne e boluió como 
la carne de vn niño, y fue limpio. 
15 Y boluióil varon de Dios el y toda fu 
cópañia,y pufofe delante deel,y dixo:Hea. 
quiaora conozco ,G no ay Dios co todala 
tierra, 


> 
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tierra, no enTíracl.RuegoteG recibas alg 
refente de tu hieruo. 
aAquienyo 16 Mas el dixo:Bine lehona2 delante del 
firuo, ual eftoy,que no tomaré Y importanan= 
AS 


b Es obli yy Entonces Naaman dixo - D Ruegote, 


auaalibon” no fe darí 3 ta ferao via carga de va par 


tra porel 


de azenulas de aquella tierra? Porque de 
¿aqui adelance tu lseruo no ficrificará ho» 
do dal ver locaulto nifacrilicio dorros diofts, nod 
dadero Di- Ichoua, 
e bre 18 Enefto perdonelchovad tu fieruo:á 
as y quando ma tchor entráre en el templo de 
dur qui. de Remmon, y para adorar en el feacoMá- 
reíobre mi mano, liyo tambien me mel 
náre enel templo de Remmon con mi 
elinacion en el templo de Remmon, cn el- 
to lehoua perdoueá tu fieruo. 
19 Y el le dixo: Véen paz. Y como le 
apartó del vna milla de tierra, 
20 Giezi el criado de Elifeo varó de Dios 
dixo entre fi, Heaqui mi feñoreltoruó A elle 
Syro Naaman, no tomando de fu mano las 
colas q auiarraydo.Biue Ichoua,¿yo corra 
tras cl, y tome deel alguna cofa. 
uu Yue GialANant comoNaa- 
man lo vido que veniacorriédo tras el, de- 
ccndió del carro para venirlo a recebir, di. 
ziendo,s No ay paz? 
22 Y el dixo:Paz.mi (eñor me embia ¿de 
zir: Heaqui vinieroná mien ella hora dos 
mancebos del móte de Ephraim delos hi- 
jos delos prophetas : ruegote ¿les des va 
dHcb.Quie taléto de plata, y lédas mudas de veftidos. 
re, toma 23 Y Naamá dixod: Ruegote q tomes dos 
dos c+ talentos. Y ello conftriñio,y aró dos talen- 
tos de plata en dos faccos, y dos mudas de» 
veltidos , y pufolo á cueftasá dos defus 
criados quelo lleuaflen delante decl. 
24 - Y como yinoá vn lugar fecreto, el lo 
tomó de mano dellos,, y lo guardó en cala, 
y embió los hombres,que fe fuelfen. 
25 Y elentró,y pulote deláte de fufeñor.. 
Y Elifeo le dixo: De dose Giezi? Y el dia 
¿ec xo: Tu fieruo no ha ydo á ninguna parte. 
«Mier 26 Elentonces le dizoss No fue abico 
alli tíbicn, mi coragon, quando el hombre boluió de 
quído dec. fa carroa reccbirte? Es tiépo de tomar pla- 
ta,y de tomar veltidos,oliuares,viñas,oue» 
jas y bueyos,fieruos y eras? 
fDefidio- 27, Laleprade Naamanfete pegará á ty 
fe del. y tu imienze para hempre. Y FfLó de de- 
lante deel leprofo como la nicue. 


IL 


«No osvá 
bient 


CAPIT, Vi 


Fo bie salar feb lagos se hacha de 
hierro por la1ecefiidad de +ne delos proplictaz. 
11. Defubreálroy de Iiacllas cad fuias de 
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los Syres por loqualembiandoel rey de Syria wm e£ 
auadron de gente para prenderlo,ja cate es herida 
deceguedad,y ellos mete en: medio de Samaria,y ha 
xeálrey de Yrael que les dede comer y los embie, 
111, Eftádo Samaria cercada delexercito de Sy= 
ria y en tan grande fusiza de hambre, que lasmás 

res comian 4 los rios, el rey de Yirasl dejopperado 
bujta á Elifeo para matarlo. 


Os iujos delos prophetas dixeron A 
| Elifeo : Heaqui el lugar enque mo= 
ramos contigo,noseseltrechos 
2 Vamosaoraállordá,y tomemos dealli 
cada vno vua viga,y hagamos nos alli lu- 
garen qmoremos alli.Y el dixo.Andad. 
3. Y dixo wno: Rogamoste 4 quieras ve- 
nir contas ficruos. Y cl reipondióYo yré. 
4 Y fucle conellos: y comollegáronál 
lordao,cortaron la madera. 
5 Y acontecióyó derribado vno yn arbol, 
cayofele la hacha en el agua: y dió bozes dí 
ziendo Ay feñor mio, q era emprellada. 
6. Yelvaron de Dios dixo:Donde cayó? 
Y el le moNtró el lugar . Entonces el cortó 
vn palo, y echólo alli, y hizo nadar el hic= 
150. 
7 Y elledixo:Tomalo. Y el tendió la ma- 
no, y tomólo. 
8 4] Elrey deSyriatenia guerra contra 
Tíracl, y confultando con fus ieruos dixo: 
Ental y ental lugar eara$ mi afsiento. 

Y cl varon de Dios embió dezirál rey 
delíracl : Mira que no pales por tal lugar: 
porque los Syros van alli. É 
lo. Entóces el rey de lfracl embió ¿aquel 
lugar, que el varon de Dios auia dicho, y 
amoneftadole, y guardofe dealli, no vna 
vez ni dos. 
nm Yelcoragon del rey de Syria fue tur= 
bado decfo:y llamádo fus fieruos dixoles: 
No medeclarareys vofotros, quien de los 
mueftroses del Rey de lírael? 

1 Entonces vno defis ieruos dixo:No, 
Rey feñor mo : fino queel propheta Eli- 
feo eltá cn Hracl:clqual declara al rey dell 
rael las palabras, qué tu hablas en tu mas fe 
creta camara. 
13 Yeldixo:1d,y miradadonde efá,pa- 
raque yo embie'3 tomarlo. Y fuele dicho: 
Heaqui el esta en Dothaim. 
14 Entonces el Key embió allá gente de 
cauallo y carros, y vn grande exercito, los 
q vinieron de noche, y cercaró la ciu. 
ad. 
15 Yleuátandofe demañanael que feruia 
álvarow de Dios,para falir, heaqui el excra 
cito,que tenia cercada la ciudad con gen= 
te de cauallo y carros. Entóces fucriado le 
disorAy(eñcrmiosqueñaremost 
16 


IL. 
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16 Y eMedixo:No ayasmiedo, porque 
«mas fonlos que eftan có nofatros, quelos 
«que eltan cou ellos. 
17 YoróElifeo,y dixo: Ruegote' Jého- 
ua que abras (us ojos,paraque vea. Ento: 
ces Tehoua abrió los ojos del mogoy miró: 
y heaqui que el monte eftava lleno de se 
te de cauallo,y de carros de fuego arredor 
atomos. Ie Elio. 
yTO%> 13 Y como? ellos decendieronicl. Eli- 
feo oró 3 Ichoua,y dixo: Ruegote 4 hieras 
á ella gente conceguedad. Y hiriolos.có ce 
guedad conformeal dicho de Elifeo. 
19 YElifcoles dixo: Noes elcel cami- 
noni cs ella la ciudad, feguidme,que yo os 
gmnaréal hombre que bultays. Y guiólos á 
Samatia- 
20 Ycomovinieron Samaria, dixo Eli- 
180: Tehoua abre los ojos deetos,paraque 
vean, Y Ichoua abrio fus ojos,y miraron, y 
db Hebhe- h hallaronfe en medio de Samaria. 
guien Ko ¿7 Y cl rey de lfrael dixo Elifeo, quan- 
. dolos vido,Padre mio no los heriré! 
estos ,, Y ellerefpondió: Nolos hicras:*He- 
Bel ririas alos que tomalte captiuos con tu cu- 
<hillo y con tuarco? Pon delante deellos 
pan y agua,parad coman,y beuá, y fe buel- 
uan fu feñor. 
23 Entoncesles fue aparejada práde co- 
mida, y como oureron comido y beuido, 
embiolos,y ellos fe boluieroná fu feñor: y 
nunca mas vinieron cfquadrones de Syria 
Alatierrá de Mracl. 
TIL ¿4 ejDefpuesdecfioaconteció, GBen- 
adad fey de Syriajunsó todo fl exercito: 
y Subió, y pufo cerco á Samaria. 
35 Y vuo grande hambre en Samaria te- 
niendo ellos cerco fobre dr tanto. anal 
eabeca de vn afno era por ochenta prrfas de 
a iy la quarta dev Cabo deefiercol 
dida. depalomas,por cinco piepse de plata. 


4 Y dixoleel Rey:Que hastY ella refpó 
dió:Efta muger me dixo:Dacaru bujo,y co 
1amoslo oy, y mañana comeremos el mio 
19 Y cozimos mihijo,y comimoslo. Fl 
dia figuiente yo le dixe: Dacatu hijo, y co 
mamoslo.Mas ella eftondió lu hijo. 

3o Y comoel Rey oyólas palabras de 
aquella muger,rompio fus veflidos,y pafló 
anfi por el muro:y el pueblo vido elfacco 4 
traya dentro fobre fu carne? 

31" Y eldizo; AnfimehagaDios, y anúi 


meaúida, (la cabega de Elifeo hijo deSa= 
phat eftuuiére oy fobre el. 

32. VElifbo eftaua fentado en fu cafa,y el- 
tautolentados conel blog Ancianos + yel 
Rey embió3 el yn varon» Yañtes elimé- 
fageroinielleaiel; el dixo dlos/Anciaños; 
No aueys vifto como efe hijo del homici- 
da me embia a quitarla cabega?Mirad pues 
y quando viniereel menfagero , cerradla 
puerta, y5 emprenfaldo con la puerta. no E yace, 
qe tras el el eftruendo de los pies de fu 

Amo! y 

33. AuneleRaua hablando có elios,y he= 
aquiel menfigero que decendiadel:yhdi- 5. Rega 


£ Mgunor 
pios delfe» 
nado, 


xo, Ciertamente cfte mal de lehova viene ¡Heb.Hea- 


Paraquetengo de cfperar mas á Jehouad qui, 
*«CAPIT. VIL 


Er denuncia en tan grande hambre vna re- 
“pentina bartura:laqual viene metiédo Dios tá= 
to miedo en los animos de los Syros derepente, que 
discadas todos fu tiendas comodo loque tenias, e 
Inuyen: de loqual dieron auofo quatro leprofos e 
IU Vncapitan, quenocrejo dla deuunciacion 
dela harta tics bolado y muerto dela gente, dla 
puerta dela coudad fon ver labhartraqueno creo, 
como el Prophreta anfimifimo falo ana dicho. 
Dixo Elifco:O yd palabra de Ieho= 
l ua; Anfi dixo Ichoua:Mañanaá ellas 
horas f elfeah de Aorde harina,lva 
frelo:y dos feah de cevada, vn ficloá lapu F Cierta 
erta de Saman os a 
2 Y wnprincipe,fobre cuya mano cl Rey | > vende 
ferecoflos relpondió dl varon de Dios.y *<P9" Ko 
dixo : fi Ichoua izefem aora ventanas cn 
el cielo,feria eto aníit Y 2 el dixo; Heaqui m Que tlo- 
tulo verás contus ojos , mas no comerás vicfle hari- 
deello. ¡dre 
3 Y avia quatro hombresleprofos á la %<.. 
AR RaRó Jcaqulles ds ed 
trefi : Paraque nos ellamos aqui halta que 
muramos? 
4 Sihiblaremos de entrarenla ciudad, 
porlahábred ay en l»cuudad moriremos 
en ellazy 6 nos quedamos aqui tábió mori- 
remos. Venid pues aora, y paífemosnos al 
exercito delosSyross ellos nosdieréla 
vida, biairemos:y G nos dieren la muerte, 
moriremos. 
5 Y leuantarófé en el principio dela no= 
chesars fc compe de los Syros y lle- 
gandoa las primerasellancias de los Sy- 
Tos,? no avia alli hombre, o Hebyhe 
6 Porqueelfeñorauiahecho Gen el cá- noalliva- 
po de los Syros fe oyelle éfiruendo de ca- 199- 
rros,fonido P de<auallos , y eftruendo de pDe gente 
grande exercito : y dixeronlos vnos alos de “Atallo. 
otros;Heaqui el rey de lrael ha pagado có 
tra 
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tramolorros ¡los reyes delos Hetheos,y a 
los reyes delos Egypcios,paraque vengan 
contramoforros. 
7 Y anfifeauian leuantado, y auian huy- 
doál principio de lanoche,dexádo fus tié- 
das, fs cauallos, fus años, y el campo co- 
* nal mole éftava,y auian huy do por alar las 
“vidas. 
8 Ycomolosleprofos llegaron álas pri- 
meras eftancias, entraronfe en vna tienda, 
y comieron y beuieron, y tomaron de alli 
plata y oro,y vetados, y fuéron,y elcódic- 
ronlo : y bueltos entraron en: otra tienda, 
y dealli tambien tomaron, y fucrop, y eleó 
dicron. 
9. Y dixeron el moitotro; No haremos 
bien:oy es día de dar buena nueva, y nolo- 
» Hob.ha- tros callamossy fi efperamos hafta la luz de 
Marnoshá la mañana , blerervos tomados en la mal- 
maldad, — dad, Venid puesaora,entremos, y demos 
la nueua en cala del Rey. 
10 Y vinieró,y dieró bozes 3 las guardas 
dela puerta de 4 ciudad, y! declararonles 
diziédosNo/irros venimos ál cápo delos Sy- 
ros,y heaquig no auia allá hombre, ni boz 
de hóbre, Ímmolos cauallos atados, y losal- 
nos atados; y el campo como fe eftaua. 
nm Ylosporteros dieroubozes, y decla= 
raronlo dentro en el palacio del Rey . 
1 Y leuantófe el Rey de noche, y dixo 3 
fus fieruos 3 Yoos declarare oquenos há 
hecho losSyros; ellos faben ¿ tenemos há 
bre, y haníé filido de las tiendas, y efcon- 
didofe enel cápo diziendo; Quando ovie- 
ren falido de la ciudad, los tomaremos bi. 
vos, y entraremos en la ciudad. 
3 Entonces reípódió vna defus fieruos 
Hat Y dixo; Tomé sora cinco delos cauallos q 
E jan quedado € enla ciudad,porá ellos tá 
ÁLOs cana. bé banfidocomo toda lo mulrirud de lírac), 
Mos. que ha quedado en ellazellos rambiéd4/ido 
comotodala multitud de Jírael que ha pe= 
recido,y embiemoslos, y veremos. 
14 Y tomaron los cauallos de vn carro, y 
embió el Rey tras el campo de los Syros 
diziendo,1d, y ved: 
15 Yellosfucron, y iguieronlos haÑta el 
Jordan; y heaqui todo el camino eftaua lle 
no dé vellidos y de vafos, ¿los Syros auiz 
echado con fu prieffa. Y boluieron los mé- 
fageros, y hizieronlo faberál Rey. 
16 Entonces el pueblo falió,y fiqueáron 
elicampo delos Syros-y fué vu feah de Ñor: 
de harina por vn ficlo,y dos feah de ceuada 
WArrAeror poe ficlo “conforme la: palabra de le 
houz. 
IL 170 q Y el Rey pufoAla puerta daóÍprin- 
PArrvcras cipe y Í fobre cuya ola 
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do,y el pueblolo atropelló la entrada, y 
muriósconforme 3 loque avia dicho el va 
rou de Dios, loq habló quandoel Rey de- 
cendiozel, 

18 Y aconteció de la manera que el vará 
de Diosauia dicho al Rey,diziédole; Dos 
feah de ceuada,por vn ficlo:y el feahde or 
deharina; por va ficloferámañanaa ellas 
horas ála puerta de Samaria. 

19 Aloqualaquel principe ania refpon= 
didoál varon de Dios diziendo; SiIchoua 
E hizielle ventanas enel cielo, hazerfeya 
elo ? Y el dixo;Heaqui tulo verás con tus 
ojos,mas no comerás dello. 

20. Y vinoleanfisporá el pueblo lo atro- 
pelló.co laentrada, y murió. 


£ Como: 
Veras 


CAPLT paco: a 

el aifo de Elifco fo levadela tie 

rra huyendo de la hambre que ausa de venir fó- 
breella, 1L. Deslara ai del 
de Syria como aia defér rey,y loque en fa reno 
bes debazer:ybuelto Hzad aboga álre) y e 
le 


aelrejnos — 111, lorambijo de lofapbat 
Eee fquelisimpreladó de los reyes de Irael; el 


y1a E muerto fucedt enel reyuo Ocboxzas fu bio tam 

em impto » 

» Habló Elifto 3 aquella muger, * A7,4s 35%. 

1 cuyo hijo auía hecho biuir, dizien» 
do; Leuantare,vete,ru y todatu ca- 
fa biuir donde? pudierdes;porque Icho='h Heb. bi- 
ua ha llamado hambre, laqual vendrá tam > “Eco: 
bien fobre la tierra fiero años. 
2 Entoncesla muger fe levantó, ybizo' 
como el varon de Diosle dixo; y partiofe: 
ella y fla cafa,y biuió en ticrra de los Philif 
theos ficre años: 
3 Y como fueron palfados los fiete 2605, 
la mugerboluió de la tierra: de los Philil2 
thcos; y falió para clamarál Rey por fica 
1a,y por fus tierras. 
4 YelKeyauizhablado con Giezi ficr= 
uo del varon de Dios, diziendolez Ruego- 
te queme cuentes todas las maravillas que: 
hahecho Elifeo. 
s  Ycótandoelal Rey, como auiahecho 
biuir vn muerto,heaqui la muger,cuyo hi- 
jo auia hecho biuir, Gclamauaál Rey por" 
fis cala, y por fus tierras . Entonces dixo* 
Giezi;Rey feñor mio,efa es la muger, y el. 
te es fu hijo, ¿l qual Elifto hizo biwr. 
6 Ypregútando el Rey ála muger,cllafe 
locótó.Y el rey le dió yn eunucho,dizicn= 
dole;Hazle oler todas las cofás q erá fu- 
yas,y todos los frutos de las tierras delde 
eldia que dexó las tierras hafla aora. 
7 4 Eliíco fe fué¿Damafco; yBé-adad rey 
de Syria eftana enfermo, ál qual dieró ani= 
o dícicdo;El varó de Dioses venido da 
1 
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$ YelReydixoá Hazael:Toma entuma 

no vn prefente, y vé á recebir al varon de 

Dios, y confulta por el álehoua diziendo: 

Tengo de lanar de efta enfermedad? 

y Y Hazael tomó enfú mano va prefente 

detodoslos bicnes de Damafto quarenta 

camellos cargados, y faliólo á recebir;y lle 
gó, y pufofe delante doel, y dixo; Tu hij 

Ben-adad rey de Syria 23 embiadoá ti 

diziendo: Tengo defanar decftaenferme- 

dad? 

10 YElifeoledixo;Ve,dile: Biviendo bi- 
virás. empero Iehoua me há moftrado que 
muriendo há de morir. 

aJHcb.bizo nm Y el varon de Dios 2 le boluió el rof= 

eftarfus ha gro affirmadamente, y etuofe aníi vna grá 

zesy pulo  piega,y lloró el varon de Dios. 

halla auer= 12 "Entonces dixole Hazael: Porque llora 

gongarte Fi 

Potardar Mifeñor? y el relpondió : Porque fe el mal 

fe)y lloró que has de hazer ¿1os hijos de lírael :fus 

de. fortalezas encenderas ¿ fuego, y fus man 
cebos mararása cuchillo,y fus múos eftre- 
llarás,y fus preñadas abrirás. 
13 Y Hazael dixo; Porque ? Estuficruo 
perro, para hazer efla gran cofa? Y refpon- 
dió Elifeo : Jehoua me há moltrado,que tu 
has de ferrey de Syria, 
14. Y el fepario de Elifeo, y vino i fu fe- 
ñor:y el le dixo: Quete dtxo Elifeo ? Y el 
relpondió: Dixome, que biuiendo biuirás. 

p Hamet. 5 El diafiguiente? tomó vn paño bafto, 

esdetiey. Y metiólo en agua,y tédiólo fobre <f rol. 
tro:y murió y seyuó Hazaelenfo lugara 

mr 16 45 =Enclquioro año deloram hijo de 

a. Chron, Achab rey de Jírael, y de lofapbat rey de 

an4 luda,comengóareynar loram hijo de lo- 
Saphar rey de ludaz 
17 'Detreyata y dos años era, quando co 
mengoá reynar, y ocho años reynó en le- 
rulalem. 

13 Anduuo encl camino delos reyes de 
frael,como hizo la cafa de Achab: porque 

Lo que vna hija de Achab fuefu muger,y hizo ¿lo 

Dioscon- malo.en ojos de Ichoua. 

denia 19  Contodoefo Ichouano quifo € cor- 

ESFstaraal zar. luda por amor de Dauid fa fieruo, 

Ya 5am.y, * Somo le avia prometido de darle lampara 

am defushijos perpetuamente. 

fidumea.. 20. Enfuriemporebelló FEdom de deba- 
xo dela sano de luda: y puficron rey lo- 
bre. 

21. Y loram pafsó en Seir, el y todos fis 
carros con el:y leuanrandole de noche hi- 
nióálos Idumeos, los quales lo aujan en 

ES. delos cerrado, juntamente cons los capitanes de 

Átumcos. Jos carros : y el pueblo huyó áfus ellan- 


cias. 
a2 Y rebeló Edomde debaxo delanta- 
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no de ludahafta oy. Entóces rebelló Lob= 
na en el miímo tiempo. 

23 Lodemas delos hechos«deloram, y 
todaslas cofas que hizo,no efátodo cfcri- 
pto enel libro Ae Chronicas de los re- 
yes de luda? 

Y durmió Joram con fus padres, y fue 
fepultado con fs padres enla ciudad de 
Dauid: * y reynó enfulogar Ochozias lu *>.Chroy, 
hijo. 29d 
25 Enel año doze de foram hijo de A- 
chab rey delítacl comégó á reynar Ocho= 
zias hijo de loram rey deluda. 

26 Deveynte y dos años era Ochozias 
quando comencó  reynar:y reynó vnaño 
en lerufalem a nombre de fu madre fue 
Athalia hija de Amrirey de Iítacl. 

27 Anduuo enel camino dela caía de A- 
chab, y hizo lo malo en ojos de Ichoua,co» 
mola cala de Achab; porque era yerno de 
la cala de Achab. 

28 Y fueá la guerra con Toram hijo de 
Achab á Ramoth de Galaad contra Hazael 
rey deSuriay los Syros hirieroná loram. 
29 Y el rey foramÍe boluió á Jezrael para 
curarfe delas heridas ¿los Siyos le dicron 
delante de Ramorh, quando peleó contra 
Hazacl rey de Syria;y decendió Ochozias 
hijo deloram rey de tudaá valitar á Joram 
hijo de Achab en lezrael,porque cltaua en- 
fermo. 


CAPIT. IX 


Elru vngido por rey de 1frael por mo de los prophe 
Ven Efe rebá paraa, mata oi 
de'frael hijo de Achab,en la heredad de Nabotl có= 
forme ¿loque Dios autz denunciado ¿Achab fi 
padre por Eliasá canjs de la muerte de Nuboth.ano 
fimifmomató de aquel camino HOcbo2ias rey del 
da que auia venido áveráloram y 4 lexabel ma- 
dede orambio echar de vna ventana ¿3 comics 
ronla perros,conforme a la mu/ma propbecia, 


Ntonces el propheta Elifco llamó 3 

vno delos hijos delos prophetas, y 

dixole: + 1h Ciñe tus lomos, y toma * 1, Reyet 
ella borija de azeyte entu mano, y ved Ra. 19,15 
moth de Galaad; h Aparcja» 
2 Y quandollegaresalló,verás alli Ichu.t<P0rs ye 
hijodeofaphat hijo de Nami: y entrando ¿92 diligé 
haz que fe leuante de entre lus hermanos, sa 
y metelo ¡enla recamara. AE 
3. Y tomala botija del azeyte,y derrama» Lu aaa 
la fobre lu cabega,y di:Anúi dixo lehouasío camara. 
re he vngido porrey fobre Hrael. Y abrica- 
dolapuertacchaá de no elfperes. 
4 Y elmoco fue, elmogo del prophera, A 
Ramoth de Eaade 


5 Ycomo 


a 


$97 TT. 
5 Y comoelentró, heaquilos principes 
delexercito,que etavan fentados. Y el die 
aMebaia xo:Principeywa palabra tengo? que dezire 
te. Y Ichu dixo:Aqual de todos nofotrost 
Y el dixo:á ti Principe. 
6 Yelfeleuantóyy entrófe en clas y elo= 
so derramó el azeyte fobre lu cabega, y di- 
xolc:Aníi dixo Iehoua Dios de Ifracl; Yo te 
hé o rey fobre el pueblo de lcho 
ua,fobre lracl. 
7 Yherirásla cala de Achab tufeñor,pa= 
raque yo vengue las fangres de mis ficruos 
los prophetas, y las fangres detodos los 
* Reyes ficruos de lchoua * dela mano de lezabel. 
2130 8 Yperecerátoda la cafa de Achab, y ta 
laré de Achab todo meanteá la pared, 20 
br.Reyu14, b al guardado, como al defamparado enI£ 
o, 


' rack. 
Key 9 Y yupondrélacalade Achab ,*como 


o: Lu cafa deleroboam hijo de Nabar * y co- 
. ciel mo la cala de Baafa hijo de Ahias. 


10 Yálezabel comerán perros enel cam= 
po de lezrael,y no aurá quien lafepulte. Y 
abrió la puerta,y echó á huyr. 

wm Y faliólehua los ieruos def feñor, y 
dixeronle:AypaziParaque entró á tiaquel 
loco? Y elles dixo : Vofotros conoceys al 
hombre, y á fus palabras. 

1 Y ellos dixeron:Mentira: declaranol- 
lo aora. Y el dixo: Anfiy anli me habló di- 
ziendo: Aníi dixo Iehoua; Yo te he vngido 
porrey fobre Iracl. 

_ 13% Y tomárondeprelto cada vno fi ropa, 
<Heb.enal y pufola debaxo decl < en vnthrono alto, y 
tura deta Cocaron corneta, y dixeron,lehu d es rey. 
das. PA E 

¿Hebarey- 4, Ank conjuró Ichu hijo de lofaphat, 
nó. 7 hijodeNamíi contra loram,eftando Joram 
guardando á Ramoth de Galaad,con todo 
Jírael,por caufa de Hazacl rey de Syria: 

15  Auiendofe buelto el rey loramá lez- 
rael para curarle de las heridas,quelos Sy- 
rosleauian dado pelcando contra Hazael 
rey de Syria. Y Iehu dixo: Sies vueltravo- 
luntad, ninguno efcape dela ciudad, que 
vaya y délas nuevas en Tezrael. 

16 ' Entonces lehu caualgó, y fueffeá lez 
bl porqud horda coto 
Ochozias rey de ludaauia decendido alús 
Avifitaráloram. 

87 Yelatalaya que eltaua enla torre de 
Jenrucly idol quadrilla de Ibal que vez 
ia: y dixo: Y veo vna quadrilla. y Toram 
dixo:Toma vno de cauallo,y embizá reco» 
nocerlos, y queles diga, Ay paz? 
e a 
dixo:El Rey dize anfi,Ay paz2Y Ichu le di- 
xo : Que tienes tu que ver con la paz? Buel- 
uere train, Elatalaya dio auilo diziendo;. 


DE LOS REYES 


698 
El menfagero llegó haftaeilos, y no buel- 
ue, 


19 Yembió otro de cauallo, el qual lle» 
gando á.ellos dixo: ElRey dizeanfi: Ay, 
pd reípódió: gr cienss tu que er. 
con la pazBucluete tralmi,- 

20 atalaya boluió á dezir: Tambien» 
efte llegó á ellos,y no bueluez mas fu palo. 
es como el pafo de Ichu hijo de Nam6,, 
porque viene con furia, 

21 Entonces loram dixo=Vnze. Y ynzió 
Ju carro, y falicron loram rey de Míracl, y 
Ochozias rey de luda cada yno en fu car- 
ro, y falieroná encótrará lehu, álqual ha- 
laronen la heredad de Naboth de lezra- 
el. 

22 Yenviendoloramá Ichu, dixo: Ichu 
ay paz?Y el refpondió: Que paz,có las for= 
nicaciones de lezabel tu madre, y fus mu- 
chas hechizeriast 

23 Entonces loram boluiendo * la mano 
huyó, y dixo 3Ochozias:Traycion,Ocho- 
zias. 

24 Maslchu Fhinchióla mano de fuar- (En 
co, y hirió a loram entre las efpaldas , y la to pudo. 
faceta falió por fu coragon,y cayó en fu car» 


eLariéda. 


ro. 

25 Y dixoá Badacer fu capitan: Tomalo,, 

y echalo á vn cabo dela heredad de Na- 

both de lezracl, acuerdate,que, quando yo 
tu yuamos jos tras Achab fupadreyle= 
¡ou E pronunció elta fentencia fobre el, dci 

diziendo: aja. 

16 Que 0 viayer * las fangres de Na- *2.Roes 

both y lasfangres de fus hijos,dixoIchova,, 21,39, 

y que telas tengo de bolueren eltahere- 

dad, dixo Ichoua.  Tomalo pues aora, y 

echalo enla heredad, có formeá la palabra. 

delehoua. 

27 Yvicndo eo Ochorias réy de luda, 

huyó por el camino dela cafa del huerto: 

figuiolo lehu, diziendo: Herid tambiená 

ello enel carrosá lafubida deGuryjato 3 le- 

blaham.. YelhoyósMaggedo, y murió 

allá: 


28 Y fus fieruos lo lleuaron obre vn carro 
álerufalem,y allá lo fepultaron con fus pa- 

dres en fufepulchro, cnla ciudad de Da. 

vid. 

29 Enelvndecimo año de loram hijo de 
0 comengó áreynar Ochozias fobre 
Juda,. 

'o Y vinolehuálezrac), y como lezabel 

lo oyó,adornó fus ojos conalcohol, y atá- y; py01,, 5; 
vió lu cabega, y affomófe por vna ventana: paz ¿Zim- 
31 Y comolehu entró porla puerta, ella ri o, 
dixost Sucedió biená Zambri, * que maró * Reyes] 
afufeñor? 16:10 ¿] 

3 Yd- 


999 tm 
2 Ya ando el fu roftrohaziala vétana, 
dixo:Quien es cómigo? Quien Y miraron 
hazia el dos o tres-eunuthos. 
33 Y ellos dixoDefpeñalda.Y cllos la def: 
peñaron, y parte defi fangre fue falpicada 
enlapce, y culos cauallos, y ella atro- 
elló. 
AMebiViN- 34 "Y entró, y comió, y beuió,y dixo: 214 
tadaorade aora 3 ver BEA En y Cnultalda 4 
dlfines hija de rey» 
E Y quando fueró para fepulearla, no ha 
laron nada de ella mas dela calaucra y los 
pies,y las palmas de las manos. 
36 Y boluieron, y dixeronfelo: Y el di- 
*1:80J:25) xo:La palabra de Dios es efta,laqual + el ha 
20 bló por mano de fu Geruo Elias Thesbita 
diziendo: En el campo de Tezracl comerán 
los perros las carnes delezabel. 
bHeb. que 37 ' Y el cuerpo delezabel fué como el- 
nodigá Ef ticrcollobrela az dela merra en la here- 
ta%o. qud ¿ad de Jezracl;deral manera bque nadic pue 


Aqui J3 4. dezir.Efa esTerabel. 


” 
Cenas que perteneció lacafa de achab y vinien 
“dea samaria,topafi con los hermanos de Ochoxias 
are) de luda , y tambien los haxg matar á todos, 
1]. En Samaria haxg juntar todos losracerdotes 
delsaal con pretexto de quererle baxsr vna gran 
fiesta y matalos á todos en el templo. 11I, Re- 
¿ienecon todo e La dolatria de Ieroboam, y muer 
to el ficede en fulugar loadraz Ju bio. 


Tenia Achab en Samaria fetenta 
hijos; y efcrivió letras lehu, yem- 
biólas 4 Samaria á los principales 

delezracl,álos Ancianos, y ¿los ayos de 
Achab diziendos f : 
¡cHeb.y40',  eLuegoenviniédo ellas lerrasá vofo- 
xaen Ko tr95,Los quereneys los hijos de vueltro fe- 
for, y los que teneys.carros y ente de ca- 
nallo, y los quetencys la Ímunició y armas 
dela ciudad, 
Mirad qual sel mejor , y el mas redto 
%e los hijos de vueftro feñar, y poneldo 
en elthrono de fu padre : y pelcad por la 
gafa de vueltro Señor. 
2 Y ellosouieron grantemor , y dixeró: 
Feaqui dos reyes no pudicró rebilirle,co- 
mo lerefiftiremos nolotros * 
5 Y embiáron cliMayordomo, y el prel- 
dente de ly ciudad, y los Ancianos, y los 
ayosj3 Tehu diziEdo¡Sicruos tuyos lomos: 
aora. 1 "odo logos mandires,haremos; y no eli 
leboLo curemos por reyáminguno : mas tu harás 


bueno.en E] z D 
aus ojos, O QUE En te pareciere» 
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6 Elentoncesles eferivió la fegúda vez, 
diziendo:Sifoys mios, y quercys obede- 
cerme,tomad las cabegas de los varones 

delos hijos de vueftro fenor, y venid ma- 

fana á eftas horas ámrálezrael, Yloshi- 

jos del Rey, fetenta varones, Hanan com 

los principales de la ciudad, quelos cria» 

uan. 

7 Y comolasletras llegároná ellos, to= 
Tmáron los hijosdel Rey,y degollaron(e= 
tentavarones,y pulieron ls cabegas en ca 
naftillos,y embiaronfelas álezracl. 

3 Y vino vn menfagero que le dió 

nueuas diziendo : Traydohan las cabegas 

delos hijos delrey.Y el dixo: Poneldas 0 «.delacia 
dos mótones ala entrada dela puerta hal- gad, donde 
tala mañana. fe haziá: los 
9 Venidala mañana elfalió, y cftando en publicos 
pie dixo á todo el pueblo: Vofotros foys *yuntamió- 
jultos , y heaqui yo he confpirado contra 504 

mi feñor,y lo hé muerto:mas quié ha muer 

toátodos eftos? 

lo. 'Sabedaora que de lapalabra de leho- 

ways que habló obrela cala de Achab,na- *1.89,t, 
daf caerá en ticrra:Y que Iebonaha hecho 22,y 29: 
loque dixo porfi ficruo Elias, fEsltará de 
1 Y mató [ehuá todos los quo auiá que- efferarlcs 
dado dela cala de Achab en lezrael,y áto- 

dos fis principes, y ¿odos fus familiares, 

y fus Sacerdotes , queno Je quedó ninga- 


no. 
12 Yleuantofe dealli,y vinoá Samaria: 
lMegando el a tada deerelqua de pal= 
tores enel camino, 
1 Halló allía los hermanos de Ochozias 
rey deluda,y dixoles:Quié foys voforrost 
y ellos dixeró;Somos hermanos de Ocho- 
ias, y auemos venidoá faludará los hajos 
del Key,y alos hijos de la Reyna. 
14 Entoncoseldixo: Prendeldos bivos. 
Y delque los tomaronbiuos, degollaron 
losjuntó al pozo dela caía de la trefquila, 
quarenta y dos varones , que ninguno de- 
elios dexo . 
15 Y partiédofe dealli, topoft con lona- 
dabhijo de Rechab,y defque lo vuo faluda 
do,dixole: Esreéto tu coragó como el mio 
esteétocó el tuyo? Ylonadab dixo:Es,yes, 
Dame pues la mano.Y elle dió fumano,y Soy Teba 
hizolofubirconfigo enel carro: Jetta 
16 Y dixole:Ven cómigo,y verás mizelo 
porlIchoua.Y pufieronlo.enficarro, 
17 Y comovinoáSamaria mató á todos 
Jos que auian quedadó de Achab.en Sama- 
ria hafla raerlo del todo , conformeá la pa 
labra de Ichoua, que auia hablado por 
Elias. 
2 47 Y juntó Ichu todo el pueblo, y 
di- 
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a Publicada 


bLosmíni- 
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Heb. 4os 
corredores 


1, 


dS.lchuno 
Ke apartó, 


Mabe ge 


H. 
dixoles:* Achab poco firuióal Baal ; mas 
Jehu lo feruirá mucho. 

19. Llamad me puos luego todos los pro- 
phetas de Bzal,á todos lus lieruos, y áto- 
dos (us Sacerdotes 4 no falte ninguno, por 
quetengov» grande ficrificio para Baal: 
qualquiera que faltáre,no biuira, Ello ha- 
zio Iehu con allucia, para dellruyrlos que 
honrrauaná Baal, 

20 Ydixolchu : 2 Sanétificad va dia fo- 
lemneá Baal, Y ellos conuocáron. 

21 Y embiólchu portodo lftael,y vinie- 
rórodos bllos fieruos de Baal,queno faltó 
'mnguno,que no vinielTe.. Y entraron en el 
templo de Baal,y el templo de Baal: fe hin- 
ehuó de caboá cabo. 

22 Entonces dixo ál que tenia cargo de 
las veltiduras : Saca vefliduras para to- 
dos losficruos de Baal. Y el les facó velti- 
duras. , 

23. Y entrólchu con lonadab hijo de Re- 
chab enel templo de Baal, y dixo á los 
feruos de Baal. ; Mirad y ved que por di- 
cha no aya aqui entce vofotros alguno 
delos fieruos de Jehoua,fi no folos los fer 
uos de Baal. 

24 . Y comocllos entraron para: hazer fa- 
crificios y holocaufos , Iehu pulo fuera 
ochenta varones,y dixoles: Qualquiera q 
dexare biuo alguno de ¿quellos hóbres, q 
yo opel en vueftras manos, fu vida fe- 
sá porla del otro. 

a5 Y delqueellosacabaron de hazer el 
holocaufto,lehu dior ¿ls def guarda y 
¿los capitanes: Entrad,y mataldos,que no 
efcape ninguno... Y hiricronlos 3 cuchi- 
llo,y dexaronlos tendidos los de la guarda 
ylos capttanes,y tucró hafta la ciudad del 
templo de Baal, 

26  Yfacaronlas eftatuas de la caía de 
Baalsy quemaronlas. 

27 Y quebraron la eltatua de Baal, y derri 
báron la cafa de Baal, y hizieronla necelfa- 
mashafly oy. 

28. Anfirayólehuá Baal de lftacl - 

29 47 Contodo:effo Iehu-nofe apartó 
delos peccados deleroboam hujo de Na- 
bat, elque hizo peccará fracl, dde empos 
delos bezertos de oro;quegisiden Beth- 
elyy eo Dan. 

30 YIechoua dixo 3Tehu: Porquanto has 
hecho'bien, haziendo lo yueereéto delan- 
te de mis ojos,conforme 3todo: logxiana 
enmi coragó has hechoá la cafaide Achab, 
*tus hijos te affentaráo fobreclthrono de 
1ael hata laqquarta generacion. 

34 Maslehuo guardó andádo en la Ley 
de leltona Dios de Líracl con todofucora- 
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:on,ni fe apartó delos. peccados de lero- 
on a ope AIRES 

32. Enaquellos dias comengó Iehoua “do Arabiral 
talar enlírael: y hiriolos Hazael en rodosriyn 
los terminos de Mracl,, 

33 Defdeel lordanál nacimiento del So! 
toda laticrra de Galaad, de Gad, de Rubé, ¿calama 
y de Manalle:deíde Arocr,quectajunto ld" 
arroyo de Arnon,i Galzad,y 3 Byfan. 

34 _Lo demas delos hechos de Ichu,y to 

das las.cofas que hizo, y toda fu valentia, 

no cftá todo eferipto en el libro de las 

Chrovicas de los reyes de ítack? 

35 Y durmió Ichu.con fus padres, y fe- 

pultaronloen Samaria, y reyno en fu lugar 

Joachaz fu hijo, 

36 Eltiempo quelebhureynó fobrelíracl: 

en Samariafs veynte y ocho años. 


CAPIT- XL 


dius 


lo en el tem= 


publ loas proclamar eg mado poha- 
Tovada haZe que el pueno Rey,y el Pues 
blo hagan publica y olerne proteftacion de feguir 
La ley deDios,y destruyen todala idolasria. 


«a 


y ás Athalia madre de Ochozias vien 
do quefu hijo eraanuerto; levanto. ¿yy 757 
fe,y f deltruyó toda la fimiente real. Jurjo io, 
2. YtomandoJofaba, hija del Rey loramjos dl rey! 
hermana de Ochozias,á loas hijo de Ocho 
zias,hurtolo de entre los hijos del Rey, 4 
fe matavá,i el y á fu ama,de deláte de Árha Entoréot 
lia, y efcondiolo $ enla camara de las ca- E aio: del 
mas, y «nfí nolo matáron. Téplo, de wn 
3. Y eltuuo con ella efcondido enla Calado dormian 
delchoua feys años:y Arhalia fue reyna folos mini- 
brela tierra. firosa 
4 Yilfeptimoaño embióloiadayy tomó, yy... 
centuriones,capitanes, y h gente de guar. pad 
da, y metiolosconfigo en la Caía de.Teha-” 
ua, y hizo conellos ligajuramentandolos 
enlaCafa de lehoua,y moftroles ál hijo del 
Rey. 
5 Ymandoles diziendo: Efto esloquea- 
ueys de hazer, la tercera parte de vofotros 
lo ue entrarán el Sabbado,tédran la guar 
da delacafa del Rey: i Oticutalo 
6. Y laotra tercera parte eftará la puertala puerta 
i del Sur, Y lavira tercera parte yá la puertamayor. 
del poftigo delos dela guarda, y tendreystOrded.- 
laguarda delacafa $ de Meff.. epa 
7 Y lasotras dos partes de vofotros81d/izao Jones fas 
ber todos lofque falen el Sabido cbdesyesn ¡acias. 
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la gurada dela Cafa de Ichouajúto alRey. 
8 — Y eltareys arredor del Rey de todas 
partes, teniendo cada yno fis armas en las 
manos: y qualquiera que entráre dentro de 
eftos ordenes, (ea muerto. Y ellareys có el 
Rey que faliere,y quando entráre . 

“Y los centuriones lo hizieron todo co- 
mo el Sacerdote loiada les mandó,toman- 
do cada vno los fuyos,es ¿/aber, los q auian 
deentrár el Sabbado, y los queauian fali- 
do.el Sabbado,y vinieronfeá Jojada el Sa- 
cerdote. 

10 YelSacerdoredió 3 los centuriones 
Ls picas y los efeudos queautan fido del 
Rey Dauid,que cifauan en la Cafa de leho- 


ua. 
11 Ylos dela guardafe pufieron enorden 
teniendo cada vno fas armas co lus manos, 
qe sellado derecho dela Cafa,hafta el la 
lo yzquierdo,cabe el altar y el templo cer 
cadel ay alderredor. y a 

« Emmbro1?.. Y cando al hijo del Rey,pulolelaco 

o ronay 2 el Teltimonio; y hizieronlo rey, 

laqual te vngeadolo; y batiendo las manos dixeró: 

profeffiua Biuael Rey. 

defenfora 13 - Y oyédo Athalia eleftruendo del pue- 
blo que corria, entró ál pueblo enel Tem- 
plo delchoua. 

14 Ycomomiró,heaquiel Rey,que efa- 
vajunto ¿la coluna,conformeá la coftum- 
bre, y los principes;y los trompetasjunto 
alRey,y que todo el pueblo de latierra ha 
via alegrias, y 4 tocauá las trompetas .En- 
tonces Athalia rompiédofus veltidos dió 
bozes,Conjuracion,conjuracion. 

15 Entonces el Sacerdote Joiada mandó 
31os centuriones,que gouernauan el exer- 
citosy dixoles :Sacalda fucra del cercado 
del Templo, y ál quelaGiguiere ,mataldoá 
cuchillo :(porá el Sacerdote dixo, que no 
la matalfen en el Templo de Iehoua.) 

16 Y dieronle lugar, y vino porel camino 
por donde entrá los de cauallo á la cala del 

Rey, y allila maráron. 

UL fe Entoncesloiada hizo alianga en- 
treTchoua y el Rey sy elpueblo, que feria 
pucblo de Íchoua:yanú mifmo entee elrey 
y el pueblo. 

18 Yrodoel pueblo de la tierra entró en 

b Enmenv» el templo de Baal, y derribaronlo; y que- 

daspic, ¿su 'braron' D bien Tus altares , y fus imagines. 

Anfimifio mataron 4 Mathan Sacerdote 

de Baal, delante delos altaros ; y el Sacer- 

dote pulo guarnicionfobrela:Cafa de le- 
houa. 

19 Y defpues tomó los.centuriones;y ca- 

itanes ylos de la guarda, y 3 todo el pue- 

lo dela tierra, y Nleuaronál Rey delde la 
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Cala delehoua, y vinieronpor el camino 
de la puerta de los de la guarda ¿la cala 
del Rey, y fentofe fobre la flla de los 
reyes. 
20 Ytodoel pucblo dela tierra hizoale- 
grias,y la Ciudad etuuo en repofo muer= 
ta Athaliaá cuchillo en la cafa del Rey. 
21 Toasera deficte años,quando comen- 
góareynar. 
CAPIT. XIL 

,O14 pio rey haxs restaurar el Templo. 1T. Vi- 
cin de ea ds O jes 
loapplaca con grande beforo yy lo bae boluer, 
HULE. Sas fiernosconfpiran contra ely lo matan, 


y ficede en Jo lugar Amalia fu ij. 


Nelféptimo año de Tehu'comengó 

A reynarloas,y reynó quarentaaños 

'en lerufalem, el nombre de fumadre 
fue Sebia de Berízbeo. 
2. Y hizoloas*lo querra refto en ojos de <Loú Dios 
Jchoua todo el.tiempo quelo gouernó el Aru 
Sacerdote loiada: ra 
3 Con todoello ¿losalcos noe quita- agradas 
ron, que aun el pueblofacrificaua y que- di.Re5ot4 
maua perfumes enlos altos. 
4 Y loas dixoálos Sacerdotes: Todo el 
dinero" delasfandificaciones,quefefue- e De las 
letracr en!la Cafa de Tehouayclé dinero de ofende. 
los quepalfan encuenta,cl dineroÉ de las ani [Deli re- 
mas cada vnofegunfu precio, y todo dine- ¿emeiones. 


e que cadawoo mete defu libertad.en Ja E%Ao 7: 
¿Caladelehom, a 


5 LosSacerdoresloreciban cada vnode mo de ani. 
fus familiares ,los quales reparenlos por- males. 
tillos del Templo donde quiera que he 
láreabertura. 

6 Elañoveyntey tres del Rey loas los 
Sacerdotes no auian aun reparado las aber 

turas del Templo. 

7 Y llamando el Rey loasál Pótifice: lo= 

¡ada y ¿los Sacerdotes , dixoles ; Porque 

no repirays las aberturas del Templo*Ao- 

ra pues no tomeys mas el dinero de vue 

tros familiares, mo daldo paralas abertu- 

ras del Templo. 

g Y los Sacerdotes confinticron en no 
tomarsmas dinero del pueblo, ni tener cat» 

go derepararlas aberturas del Templo: 

9 Entoncesel Pontificeloiada tomó va 

arca, y hizole.en la tapa vn agujero, y pulo= 
lajuntoálaltará lamano derechas la.en- 

trada del Templo delchoua: y los Sacer- 

dotes que guardauao la puerta, poman alli 

todo el dinero , quefe metia cola ¡Cala de 
lehoua. " 
10 Y 


Bar 


El 
. 


fHcb.ata- 
malo, 
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10 Y quando vian que auia mucho dine- 
ro enelarca, venia el notario del Rey, y el 
Gran facerdote, y contauan el dinero que 
hallauan en el Templo de lehoua,y Y guar- 
dauanlo: 
mu Y dauanel dinero aparejado en la ma- 
no delos que hazian la obra, y delos Gte- 
niáel cargo de la Cafa de Ichoua, y ellos lo 
expendian con los carpinteros, y maeltros, 
que reparauan la Cafa de Iehoua: 
1 Y conlos albañies;y canteros, para có- 
prarla madera, y piedra de cáteria,parare= 
pararlas aberturás dela Cafa de Ichoua, y 
entodo loque fe gaftana enla Cala para re 
pararla. 
13 Mas deaquel dinero que fe traya á la 
Cafa de Iehoua,nofe hazian tagas de plata, 
niplalterios,ni bacines, ni trópetas:ni nin- 
gú otro vafo de oro,ni de plara,ft hazia pa- 
ra el Templo de Ichoua. 

Porque lo dauan á los que hazian la 
Se » y conel reparauan la Cafá de Ieho- 
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CAPIT, XII 

Oachaz rey de Yfrael fichiendo loipeccados de e- 
1 ob ercado el 67 tierra AS: mas 
conwrtiendofe á leboua,y orádole, alcanga paxpa- 
ra fo tierra: y muerto fucede en fu lugar loas /u lo. 
11. Elifeo aiendo concedido ál rey dira 
Elorias contra Syria , muere: y de phd] 
refafata vn muerto que d cajo fue echado en fufes 
pulcro. 111. Dios por re/peélo de fu Concierto re= 
laxa d Yfraelel affiicion que ledamá los Syros,y Ha- 
Zaclrey de Syria muere, Ñ 


Nelaño veynte y tres de loas hijo 
de Ochozias rey de luda comengó 


Areynar loachas hijo de Iehu fobre 
Tíracl en Samaria,y repnó diez y ficte años. 
2 Yhizo*lo malo enojos delchoua, 
Giguió los peccados de Jeroboam hijo da 
jabar , el que hizo peccará líracl, y no fe 
apartó deellos, 
3_ Y encendiofe el furor de Ichoua contra 
Tírael, y entrególos en mano de Hazacl re 
de Syria, y en mano de Ben-adad hijo de 


£LoG Dios 
condena. 


Ud. 
15 Nifetomasa cuenta á los varones en 
cuyas manosel dinero era entregado,para- 
que ellos lo diclfen á los que hazian la 
obra: porque ellos lo hazian fielmente. 

16 Masel dinero porel delito, y el dine= 
ro porlos peccados, no fe metia enla Cala 
de Ichoua , porque era delos facerdo= 
tes. 

17 4 *Entonces fubió Hazacl rey de Sy- 
ria,y peleó contra Gerh,y tomola: y 2 pu= 
fo Hazacl furoftro para fubir contra leru- 


Hazael f perpetuamente. fHeb.to- 
4 Mas loachaz oróála faz de Ichona, y doslos di 
Ichoua lo oyó, porque miró laafñicion de 25-9:d:mu- 
Mrael,que el rey de Syrialos aMigia. plenos 
5 Y dió Ichoua faluadorá Hracl,y falic- g Capian 4 
ron de debaxo dela mano de Syria, y habi- lbrafle 4 
taron los hijos de Ifrael en fus eftancias, Ye- 

B comoantes. hHeb.co» 
6  Contodoello no fe apartaron de los mo ayer. 
peccados dela cafi de leroboam, el que hi- “tesrodia. 
zo peccará Iírael: en ellos anduvieron, y Ey, * 


th 
* 2.Chron. 
24:22 


soli lem. tambiéi el bofque permaneció en Samaria. ¡Y idola» 
Srayreó- 18 Y tomó loas rey deludatodaslasbof- 7 Poránoleauiaquedado puebloá Toa: tria, 
parayre e p 
trade. frendas queauia dedicado lofaphar, y lo-  chaz, Gino cincuenta hombres de cauallo, y 
bHcb, n= ram, y Ochozias fus padres reyes peluda, — diezcarros,y diez mil hombres de pic,que 
diñexcio-  ylas queel avia dedicado, y todo eloro, — elrey de Syria los auia deftruydo, y los 
nos quefe halló en los theforos dela Cafa de — auiapuefto como poluo para $ hollar. fHebatri 
«Azaclo— Tohoua,y en la cala del rey,y embiolo¿Ha- 8 Lodemas delos helos Joachaz, y llare 
zael rey de Syria, y < el fé partió delerufa- todo loque hizo,y fus valentias,¡no efti to- 
lem. do eferipto enel Foro delas Chronicas de 
19 Lodemas deloshechos deloas, y to-  losreyes de lítacl? 
das las colas que hizo, no eflá todo eleri- 9 Y durmió loachaz confus padres, y fe- 
pto enel libro delas Chronicas delos reyes — pultaronlo en Samaria: y reynó en fu lugar 
deluda? 4 loas fu hijo. 
ITL 20 4jYleuantaronfe fus fieruos, y. con- 10  Elaño treynta y ficte de loas rey de 
fpiraron en conjuracion, y hirieroná loas — Judacomésó4 reynarloas hijo deloachaz 
dDecabit ca la cafa d de Mello decendiendo el á She iieSataó y epi dle y deja 
lo, 


Sella. 
1 Porque Tofachar hijo de Semaath, y 
Jozabad hijo de Somer fus fieruos lo hirie- 
ron,y murió: y fepultaronlo con fuspadres 
cu laCiudad de Dauid, y reynó en 
fu lugar Amalias fu 
hijo. 


años. 

1 Y hizolo malo en ojos de Tehoua :no 
fe apartó de todos lospeccados deleroboá 
hijo de Nabar, el que hizo peccará 1rael: 
en ellos anduno. 

12 Lo demas delos hechos deloas,y todas 
Las colas q hizo, y fus valentias congtruxo 
guerra contra Amalias rey de luda, no efiá 

z 


TL 
aPornatu- 
ral acciden 
to, 
DArrajta. 


e Tomalo 
como fe 
fuele to» 
mar para. 
tirate 


dHeb.y 
heaqui vic» 
ron 8, 

€ Sadelos 
Moabitas. 
* Ecclicó 


4834 

Ji 
FExodj 
x% 


gPoren= 
tonces 


hi Hazacl, 
1 Verge 
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todo eferipto enel libro delas Chronicas mess. 11. Es vencido rf lacada faqueada 
delos reyes de Mrael deloas rey de Yfruel,el qual depues dicta infigne 


Y durmió loas con fus padres, y affén= 
xóle leroboam fobre fu (illa: y loas fue fe= 
pultado en Samaria con los reyes de Ifrael. 
14 GElifco eltaua enfermo? de fu enfer- 
medad, de laqual murió. Y decédió del loas 
rey de lrael,y llorando delante deel,dixo: 
Padre mio, padre mio, b carros de Jracl y 
fu gente de cauallo. 

15 Y dixoleEhfto:Fomaelarco y las fac- 
tas.Entonces el tomoft el arco y las fietas. 
16. Y dizo£lféo3l rey de Néacls Encaual. 
ga tu mano lobre elarco. Y el encaualgó fa 
mano fobreelarco . Entonces Elifto puío 
fus manos fobre las manos del Rey, 
1 Y dixo:Abrela ventana de hazía el O- 
riente, Y como el laabrió,dixo Elifeo; Ti- 
xa. Y tirando el,dixo EljeosSacta de falud de 
Tehoua,y facta de (alud contra Syria: por= 
que herirásá los Syros en Aphechallacó- 
mirlos. 
18 Ytomólea dezir: Toma las factas: y 
defque el rey de líracl las vuo tomado, di- 
xolc:Hrere la tierra. Y el hirió tres vezes, y 
celló. 
19. Entoncescl varó de Dios enojado có 
elle dixo: A herir cinco o feys vezes, heri- 
riasá Syria hafla no quedar ninguno .cm- 
pero aora tres vezes herirásiSyria. 
20 Y murió Elifeo, y fepultaronlo, Entra= 
doclaño vinieron exercitos de Moabitas 
enla tierra, 
21 Y aconteció que queriendo ynos fepultar 
vn hombre, d fubitamente vieron “al exer- 
cito, y arroujaró al hombre en el fepulchro 
de Elifto; y fue, sy tocó el muerto los huef: 
fos deEbíco, y rebinió , y leuantole fobre 
Lus pies. 
22 €] Anfique Hazacl rey de Syria afMi- 
gió a lfrael todo el tiempo de loachaz. 
23 Mas Jchoua yuo mifericordia deellos, 
y compadeciófe deellos,f y mirolos por 
amor de fu Concierto con Abraham, lfaac, 
y lacob:y no quilo deltrayilos,ni echarlos 
de delante de li B hala aora, 
24 Y murió Hazael rey de Syria, y rey= 
nó enfa lugar Ben-adad fa hijo. 
15 Y boluió loas hijo de loachaz, y tomó 
de mano de Ben-adad hijo.de Hazacl las 
ciudades,que k el auia tomado de mano de 
Joachaz lu padre en guerra: porá tres ve= 
zes lo hirió loas, y reftiruyó las ciudades 
á rel. 


CAPIT XIIL 


Mafías Rey de Tuda pio en parte caiga á los: 
¿Kusenciarnad ppadrrg benito de sido 


wiéloria muere; ficede en fu lugar leroboñ a hyo» 
TIL. Amafías Rey de luda es muerto delos fuyos , Y 
reyno en fo lugar Axarias fu hijo. 11. Leroboam 
Jegundo rey de Y/rael ¿restaura el reyno por miferio 
cordia deDios,que aun no lo queria defiruyriel qual 
muerto fucede en Ju lugar Zacharias fu bio, 


Nel añofegúdo de loas hijo de Toa- 
chaz rey de lracl » comégó á reynar *2.Chrom. 
dl 29d 


Amatias hijo de loas rey de luda. 
2 Quando comégóá reynarera de veyn- 
te y cico años, y veynte y nueucaños rey= 
nó en lerulalem. cInormbre def madre fue 
loaddan de lerufalem. 
3 Y hizo loquecra reBto en ojos de lehoua, 
aunque no como David fu padre:hizo con- 
forme 3 todas las cofas, q auia hecho loas 
fupadro. 
4  ContodoelTo tlosaltos no fucró qui- "Y Arri.a,a 
tados,que aun el pucblo facrificaua, y que- 
maua perfumes en los altos. 
5 Ycomocireyno fue confirmado en fu 
mano,hirió á lus fieruos, los q auian muer- 
toálreyfu padre. 
6. Masálos hijos de los quelo matáron, 
no mató, *como eflá cfcripto enel libro: 
dela Ley de Moyfen donde lehovamádó 16 
diziendo: No matarán 3 los padres porlos Ex'6b. 18, 
hijos, niá los hijos porlos padres: mas ca- * 
da yno morirá por fi peccado. A 
7 Ele tambié hirió dicz mil Idumeos enel 
valle delasfilinas, y tomó la roca por gue. 
rra,y llamola le£tchel hafta oy. 
8 EntoncesAmañas embió embaxadores 
áloashijo deloachaz, hijo de lohu, rey de 
Tírael diziendo:lVen,y veamos nos de rof: 1Son pala 
bras de de» 
fañio. 


* Dell. 2 4, 


tro. 

9 Y Y loas rey de Ifracl embió á Amalas 
rey de luda ellareípueña: El cardillo, que 
efi enel Libano, embió al gran cedro, que 
efid enel Libano, diziendo: Da tu huja por 
mugerá mi hijo. Y pafaró mas bellias fe- 
ras,queejtán enel Libano, y hollaronál car- 
dillo. 

10. Hiriendo has herido 3 Edom, y tu co- 
ragon te há eleuado:gloriate pues, mas efla= 
teentucafa:o porquete entremeterás en 
mal paraque caygas tu, y ludá contigo? 

19 Y Amalas? no confintio, y fubió loas NS. Ice: 
rey delftacl, y 0 vieronfe de rofiro el y A- font, 
mañas rey de ludaen Beth-fames, quetsen ¿700 
Juda: O Dicronfé 
1 MasTuda cayó delante de Tfracl, y hue batalla, 
yeron cada vnoá fos eflancias. 

13. Y tambien loas rey de líael tomó 4 

Amafas rey de luda,, hijo de loas, hijo de 

Ochozias , ¿cu Beth-lames; y vingá pr 


m Heb. las 
befia deJé 
campos 


aL 


*2.Chron. 
261 


mul 


2 Ot mue 
dable, 
1.Re.tg15o 
b Dent. 
35. 
HReoI410. 
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lem, y rompió el muro de Terufalem defde 
la puerta de Ephraim hafta la puerta del e 
quina,quatrocientos cobdos. 

14 Ytomótodo el oro,y la plata,y todos 
los vafos que fueron hallados en la Caía de 
Ichoua,y en los theforos de la cafa del rey, 
y los hijos en rehenes, y boluioftá Sama- 
ria. 

i5 Lo demas delos hechos de loas, que 
hizo, y fus valentias, y como truxo guerra 
contra Amalías rey de fuda, no efta todo 
eferipto cnel libro de las Chronicas de los 
reyes de lracl? 

16 Y durmió loas confus padres, y fue 
fepultado en Samaria conlos reyes de Híra- 
el,y reynó en fu lugarleroboam fu hijo. 


“17. 4 Y biuió Amalias hijo deloas rey de 


Juda de(pues de la muerte de loas hijo de 
Joachaz rey de Ifrael,quinze años. 

18 Lo demas de los hechos de Amaías, 
no eftá todo eferipto enel libro de las 
Chronicas delos reyes de luda? 

19 Y hizieron confpiracion contracl en 
Ierufálem, y huyendo elá Lachis , embia- 
ron tras el á Lachis,y allá lo matáron. 

20 Y truxeronlo fobre cauallos, y fepul- 
taronloen lerufalem en la Ciudad de Da- 
vid con fus padres. 

21 * Entonces todo el pueblo de ludato- 
mó Azarias, que era de diez y feys años, 
y hizieronlo rey en lugar de Amañas fu pa- 


re, 
22 Elteedificód Ahilatb, y la reftituyóá 
Jus defpues que el rey durmió con fus pa 
res. 
23 Q Elaño quinze de Amañas hijo de 
Joas rey de luda comengó 3 reynar lero- 
boam hijo de loas fobre Iíracten Samaria 
«quarenta y vnaño. 
24 _ Y hizo lo malo en ojos de Ichoua, y 
no fe apartó de todos los peccados dele- 
roboam hijo de Nabar, cl que hizo peccar 
alfrael. 
25 Eñtereflituyó losterminos de Iítael 
defde la entrada de Emach,hafta la mar del 
deficrto, conforme ala palabra de Ichoua 
Dios de Hrael , la qual el auja hablado por 
fuficruo lonas hijo de Amathi, propheta, 
que fue de Geth de Opher, 
26  Porquanto Iehoua miró la aficion 
de Ifracl muy 2 amarga,que $ ni auña guar- 
dado ni defamparado, ni auía quiendic/fe 
ayuda dá lfrael. 
27 Y Ichoua no avia aun determinado de 
racer el nombre de Iracl debaxo del cielo, 
portanto los faluó por mano de leroboam 
hijo de loas. 
28 Ylo demas delos hechos de leroboá, 
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mo 
y todas las cofas que hizo, y fu valentia, y 
todas las guerras que hizo, y como reflitu= 
yo á luda en líracl ¿ Damalto y áEmath, 
no eftá todo cfcripto encl libro de las 
Chronicas de los reyes de lfrael? 

29 Y durmió lerobam con fus padres los 
reyes dellracl, y reynó en fu lugar Zacha- 
rias fu hijo. 


CAPIT XV. 

variss Rey de luda acometitdo el oficio del 5a= 
Ain ebrio deljrá 3 ansiada cda 
del reyno murio priuado, y fucedio en fu lugar loa 
sbamfubijo. 11. Sellum conjura contra Zachás 
rias rey de Y/rael y Manalem cótra Sellun: y á Ma» 
mabem fucede Dhacela fu bj: contra el qual conjus 
ra haces frpelrecocaj tp Tbgad. 

" 


mu 
bio 


Ex veynte y Gere de Teroboam 


rey de lfracl comengó á reynar Aza= 

rias hijo de Amalas rey de luda. 
2 Quando comencóá reynar era de diez 
y leysaños, y cincuenta y dos años reynó 
enlerufalem.el nombre de fu madre fue le- 
chelia deJerufalem. 
3 Ellehizo* loque era reto en ojos de Ieho cArrume 
us,conformeá todas las colas que fu padre 
Amalas auia hecho. 
4 Contodoeflo d losaltos nofe quita- q ;.Reyaga 
ró, que aun el pueblo facrificaua y quema-14. 
ua perfumes en los altos. 
5. * MasIchoua hirió al rey con lepra, y *2 Chron. 
fue leprofo halta el dia de fu muerte,y habi 26,21. 
tó € encalalibre, y Toatham hujo dl Rey had ca 
ftenia el cargo del palacio, gouernando al po fegun la 
pueblo dela tierra. Leyla 
6. Lodemas delos hechos de Azarias, y Lo. 
todaslas cofas que hizo, no eftá todo efcri bro La caía, 
pto enel libro delas Chronicas delos re- 
yes de lada? 
7 Y durmió Azarias confus padres, y fe= 
pultaron lo con fus padres en la ciudad de 
ido y reynó enfu lugar loacham fu 

ijo. 
8- GEnclañotreynta y ocho de Azarias 
soy dela tatoyno aaa ios 
boam fobre Iírael en Samaria feys meles. 
9 Y hizo£lo malo enojos delehoua,co- gLogDio: 
mo auian hecho fis padres:mofe apartó de condena. 
los peccados de Jeroboam hijo de Nabar, 
el que hizo peccará lrac, 
10 Contra elte conjuró Sellum hijo dela 
bes, y lo hirió en prefenciadel pueblo, y 
matólo,y reynó endu lugar. 
i 


Ju IL 


1 Lodemas de los hechos de Zacharias 
heaquitodo elti efcripto enel libro delas 
Chronicas delos reyes de frac], 
* Arrib, 10, 12. Y elta fuela palabra de Ichoua Gavia 
EN hablado áIchu,diziédo:Tus hijos * haftala 
a Heb.quar quarta generacion fe te alfentarán fobre el 
tostete£- obren delfeacl. Yanú fue. 
1 Sellum hijo de labes comengó á rey- 
nar enclaño treynta y nucue de Azarías 
bHebames rey deluda: y reynó bel tiempo de vn mes 
dedias.. — cn Samaria. 
14 Y fubió Manahé hijo de Gadi de Ther- 
fa,y vino Samaria, y hirió a Sellú hijo de 
qee en Samaria, y matólo , y reynó en lu 
lugar. 
15 Lo demas delos hechos de Sellum, y 
fu cójuracion con que conjuró, heaqui to- 
do cfta cferipto encl libro de las Chroni- 
cas delos reyes de Ifracl. 
16 Entonceshirió Manahemá Thapíam, 
átodoslos que eftauan en ella, y tambiéó 
las terminos defde Therfa: y hirióla, por= 
queno le auian abierto, y á todas fus pre- 
ñadas abrió. 
17 Enelaño treynta y nueue de Azarias 
sy de ludareynó Manahem hijo de Gad: 
fobre Ifrael,diez años,en Samaria, 
18 Y hizolo malo en ojos de Iehoua: no 
fe apartó de los peccados de Teroboi hijo 
de Nabat,el que hizo peccará lfracl,en to- 
do fu tiempo. 
19 Y vino Phul rey de Affyria en latierra, 
y dió Manahemá Phul mil talentos de pla- 
« Heb.para ta < porá le ayudafle para confirmarfe enel 
ferfusma- reyno. 
«sosconel ¿9 Y impufo Manahem efte dinero fobre 
Slosno- Viael, fobre todos dlos poderofos de vir= 
blesy rizos. tud,de cada varon cincuéta ficlos de plata, 
para darál rey deAffynia. Y el rey de Affy= 
ria fe boluró, y nofe detuuo álli enla ricrra.. 
21  Lodemas delos hechos de Manahem,. 
y todas las colas á hizo, no eflatodo eferi. 
pto enel libro delas Chronicas de los re= 
yes de líracl? 
22 Y durmió Manahem con fus padres, y 
reynó en lu lugar Phaceia fu hujo. 
23 Enelaño cincuenta de Azarias rey de 
Juda reynó Phaceia hijo de Manahé fobre 
Jíracl en Samaria dos años. 
24 Y hizolo malo enojos de Ichoua : no 
fe apartó de lospeccados de leroboam hijo 
de Nabat,elque hizo peccará Mrael. 
a5 Y conjuró cótrz el Phacee hijo deRo- 
melias fu capitan,y hiriólo en Samaria enel 
palacio de la cafi 1cal en compañia de Ar- 
ob y de Ariph,y conotros cincuenta hom- 
Les delos hijos delos Galaaditas, y mató- 


lo,y reynó entu lugar. 
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26 Lodemas delos hechos de Phaccia, 
todas las cofas que hizo ,heaqui todo eta 
eferipto enel libro de las Chronicas delos 
reyes delírael. 

27 Enelaño cincuenta y dos de Azarias 
rey de luda reynó Phacec hijo de Romel= 
asfobre líracl en Samariaveynte años. 

28 Yhizolo malo en ojos deIchoua;no 
feapartó de los pecados de leroboá hijo 
de Nabar, el que hizo peccar 3 Jtacl. 

29 _ Enlos dias de Phacee rey de Iíael vi. 
no Theglarh-phalafar rey de los Affyrios, 
y tomóa Aió, Abel, Beth. maacha,y lanoe, 
y Cedes, y Afor,y Galaad, y Galilea, y to- 
dala tierra de Neph-tali, y trafportólos á 
Aliyria. 

3o  YOfechijo de Ela hizo conjuracion 
contra Phacce hijo de Romelias,y hiriólo, 
y matólo, y reynó en fulugar álos veynte 
años de loatham hijo de“ Ozias. ¿ 
31 Lodemas delos hechos de Phacee, 
todas las cofas que hizo, heaqui todo ell: 
efcripto enellibro de las Chronicas delos 
reyes de lírael. 

32. 47» Encllegundo año de Phacee hijo 
de Romelias rey de líracl comégó á reynar 
Joatham hijo de Ozias rey de luda. 

33 Quido coméco i reynar,era de veyn- 
to y cinco años, y reynó diez y feysaños 


. en lerufalem. el nombre de fi madre fue le- 


rufa hija de Sadoc. 
34 Eltehizo loqueera reéto en ojos de Te- 
houa. conformeá todas las cofas que avia 
hecho fu padre Oziasshizo. 
35 Contodo effolos altos no fueron qui 
tados, queaun el pucblo facrificaua, y que 
'maua perfumes en los altos. Efte tábié edi- 
ficó la puerta mas alta de laCafa de Ichoua. 
36. Lodemas delos hechos de loacham, y 
todas las cofas que hizo,no eftá todo efcrio 
pto enel libro de las Chronicas delos re- 
yes de luda? 
37 Enaquel tiépo comencó Ichouaá em- 
biaren ludaá Ralin rey de Syria, y a Pha- 
cee hijo de Romelias. 
38 Y durmió loatham cófus padres, y fue 
fepultado con fus padres en la Ciudad de 
Dauid fu padre: y reynó en fu lugar Achaz 
Su hijo. 
CAPIT, XVI 

Chax_impijfiimo cercado delrey de Yfrael y del 
Aerial oda ire de ler quelo 
niendo tomb a Damafío y mato ál rey de Syria Re 
xn. IL. Achax effandoen Damalco haze edificar 
>m altar deidolatria en lernfalé ¿la traga deotro 
que vido en Damafio:y venido manda que fe facri. 
fique encliy aniendo pernertido el divino culto»mue 
re,y ficedele enel reymo Exbiss fi Dijo. 


eHaña aquí 
Le ha-ilama- 
do Azarias. 


mM 
*x, Chron. 
27,1 


£uRe.15)4o 


2 
Fx. Chron, Nel xaño diez y fiete de Phacee hijo 
Ar. E scromcin comégó Areynar Achaz 
hijo de loatham rey de luda, 
2 Quando comengóá reynar Achaz, era 
de veynte años, y reynó en lerufalé diez y 
Keys años: y no hizo loquesrareBo en ojos 
de Iehoua fu Dios,como Dauid fia padre: 
Antes anduuo enel camino delos reyes 
aContralo de Ifrael,que 2 aun hizo paífar porel fuego 
defendido 4 fu hijo,fegú las abominaciones delas Gé- 
Leu.th2m y tes, las quales Ichoua echó de deláte delos 
o iosdelfac. - 
4  Anfimifimo facriicó, y quemó perfa- 
mes enlos altos, y fobre los collados,y de- 
bO,efpef- baxo detodoarbol b fombrio. 
fo, 5 * Entonces fubió Rafin re: de Syria, y 
KYai. za. Phacee hijo de Romelias rey de Mraelá le 
rufalé, para hazer guerra, y cercará Achaz 
mas no la pudieron tomar. 
6 Enaquel tiempo rellituyó Rain rey de 
Syriaá Elath á Syria; y echó 4 los ludios 
de Elath,y los Syros vinieróá Elach, y ha- 
bitáromalli hata oy. 
7_ Entonces Achaz embió embaxadores 4 
Theglad: phala(ar rey de Alfyria diziédo: 
Yo/a) tufieruo y tu hijo, fube, y defiende. 
me de mano del rey deSyris,y de mano del 
rey de líracl, que fehán leuantado contra 
mí 


E. Ytomindo Achazl plata yeloro que 
fe halló en la Cafa de Ichona, y en los the= 
foros dela cala real, embió ¿lrey de Afiy- 


ria vo prefente. 
<Mebioyó: 9 Yelrey de Alfyria € confintió con el; 
% y fubió elrey de Allria contra Damafco, 


y tomóla , y tralportó los moradores en 

Cyrenen,y maród Ralin. 

IL 10 €] Y fueclrey Achazá recebirá The. 
glad-phalalar rey de Afyriaá Damafto, Y 
viendo el rey Achaz el altar que ana en 
Damafco,embióá Vrias facerdore el rerra. 
to y la deferipcion del alzar cóformeá to. 
da fuhechura. 
ar Y Vrias el facerdore edificó el altar: 
conformeá todo loque elrey Achazaua 
embiado de Damafco ,aníi lo hizo Vrias el 
Sicerdote, entre tanto que el rey Achaz 
venia de Damalco. 
12 Y venido cl rey de Damafto, vido el 


Coat: alta y el Rey acercó alcoy lcricó 


a Yencendió fuholocanfto y fa Prefén- 


10,y derramó (us € libaciones,y cfparaió la 
pi lA ie 

14 Yelaltardemeral, que tana delante 

delehoua;hizolo acercar delante dela fró- 

tera delaCafi entre cl altar y el Templo de 

Jchoua, y putoloállado del altar hazia el 
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Aquilon. 
15 Y mandó el rey Achazál Sacerdote Y- 
rias diziendo : Enel grande altar encende= 
rás el holocaufo dela mañana, y el prelén= 
te dela tarde, y elholocaufio del rey, y fu 
prefeare,yank mito el holocanlicde ro 
do el pueblo de la tierra y fu prefente, y lus 
hibaciones;y toda fangre de holocaulto, y 
toda fangre de facrificio efparzirás junto 3 
ely el altar de metal ferá mio f para pfe- f Para que 
guntar. yo conful- 
16  YelSacerdote Vrias lo hizo confor- pde lá 
me ¿todas las cofas, que el rey Achaz le Diot.Es 
mandó, la hypo- 
17. Y cortó el rey Achaz Blas cintas de- crea, 
las balas, y quitoles las fuentes : y quitó el gas mote 
mar de fobrelos bueyes de metal, que yla» duras. 
nen debaxo deel, y pufolo fobreel folado +Rey-77e 
depiedra, 
18 Y latienda del Sabado, queaviá ediz 
ficado en la Cafa, y el palfadizo dea fuera 
h del rey mudóá las elpaldas dela Cala de 1, Pordgde 
Ichoua por amor del rey de Afyria. We) venta 
19 Lo demas delos hechos de Achaz,que de fa caña 
hizo,no ellá todo efcripto enel libro de las Templo. 
Chronicas delos reyes de luda? 
20. Y durmió el rey Achaz con fus pac 
drcs y fue Sepultado con fus padres enla 
Ciudad de Dauid:y reynó en lu lugar Eze- 
chias fu hijo. 


CAPIT. XxVIL 
Smanefarro delo Afírios viniendo cótra Y 


rael, toma toda la tierra , yal find Samaria 

Spues de aer temido cerco Jobre ella tres años,y traf- 
porta a todos los Uracluas dela ticra por fu gra. 
ses y continuos percados, — 11, Los gentes quel 
rey de Afyria pujo.en lugar delos Yraclitasen Sa= 
maria yen futierra mex.lan fusfalfas religiones có 
el conocimiento de Ichowa Dios de Yrael porfalta de 
mejores enfeñadores, 


A Los dozeaños de Achaz rey delu- 


dacomengóáreynar Ofeas hijo de 

Ela en Samaria fobre Iftael, i nueve iS reynda 
años. 
2 Y hizolomaloen ojos delehona,aun- 
que no como los reyes delírael, que fueró 
antes deel, 
3 Contraefe fubió Salmanafar rey de los 
Alyrios,y Ofeas fue hecho fu fieruo,y pa 
gauale f prefénte. e 
4 Muselrey de Affyria halló que Oftas 
hazia conjuracion; porque aua embiado 
embaxadoresáSua rey de Egypto,y yano 
pagaua prefente il rey de Affyria como ca- 
daño; y el rey de Afiyrialo detuvo y lo 
empriionó enla cafa dela carcel, 

Zi 


ij 
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5  Yelrey de Alfyria fubió contra toda 
aS.delf — Alatierra,y fubió contra Samaria, y elluuo 
racl Sobre ellatres años. 

* bars 6. *Alos nucueaños de Oftas tomó el 
110, — reyde Allyriaá Samaria, y trafportó 31€ 
rael en Aflyria; y pulolos en Hala,y en Ha- 

Boryjamoslaoue Gozan, y en las ciuda- 

des delos Medos. 

7, Porque como los hijos delftael peccaf 

fen contra Iehoua fu Dios, quelos facó de 

tierra de Egypto, de debaxo dela mano de 
b Honrraf. Pharaó rey de Egypro,y b temiellená dio- 
fendielen- fes agenos, 
culto, 8 Y anduurellen enlos cítaturos de las 

Gentes, que Tehoua auia langado deláte de 
eSyentas loshijos Eb Xtacl,s y de los reyes de Mracl, 
leyes delos haziendolos, 

Blc. 9 Y como los hijos de Iírael palliaflen 
¡LHebaque <cofas no reétas cótra lehoua fu Dios,edi- 
Sido ficandofe altos en todasfus ciudades defde 
farias con Jastorres delas acalayas haftalas ciudades 
retextos fuertes, 
Biparete 10. ¡Y feleuaotáfico cNaruss y bofquésen 
buenos... todo colladoalto, y debaxo de todo arbol 
HKyasa fombrio, 

. o alli perfumes en todos los 

altos ála manera de las Gentes ,las quales 

Ichoua aviatrafpuelto deláte deellos,y ha- 

zicudo cofas muy malas para provocar 4 

yraá lehoua, 

1 Siruiendo álosidolos,delos quales Te- 

houa les auia dicho, Volotros no hareys 


cito, 
*lerem. 25, 13 % Entonces lehoua proteftava contra 
s Xrael, y contra luda, por la mano de todos 


los prophetas, y detodos los veyentes di- 
ziendo; Bolucos de vueltros caminos ma- 
los,y guardad mis mandamiétos, y mis or- 
deuangas conformeá todas las leyes que 
y mande á vueftros padres, y que hos hé 
embiado por mano de mis Gieruos los pro= 
phetas: 
14 Masellos no obedecicron, antes en 
durccieron fu ceruiz,como la ceruiz de fus 
padres, los quales núca creyerontn Icho» 
ma fu Dios. 
15 Y defecharon fus cftatutos, y fu Con- 
cierto,que el auia concertado cón fus pa- 
*iRege Ares; y lus teflimonios, que el auía protef 
16,326, — tado contra ellos; x y iguicron Fla vani- 
fLaidola- dad, y fueron hechos vanos :5 y enpos de 
tria. PL las CA artedor decllos, de 
195. SÉ. ]as quales Tehoua les auia mádado, queno 
Fon Hizicffen á la manera decllas. 
A ellos (can . 
Ec 16 Y dexaron todos los mandamientos 
gSy iguic» de lehoua fu Dios, y? hrzieronfe vaziadi- 
ron. > — z0s,dos bezerros,y hizieron bofús, y ado- 
huReya, rason todo el exercito delciclo, y firuie- 


roná Baal; pen 
17 Y hizieró palfar ¿fos hijos yá fus hujas YLowibara 
porfucgo, y Fbianos Ad il 
erá agoreros, y entregaróle a hazer lo ma» 

lo en ojos de lehoua prouocandolo 3 yra. 

18 Y lehoua(eayrócn gran manera con- 
tralfael, y quitólos de delante de fu ro£. 

tro, que no quedó, Guo folo+l Tribu de 

Iuda. 


19 Mas niaun luda guardó los mandamié- 
tos de lehoua fu Dios, antes anduuieró en 
los eltatutos de Kftac!, los quales hizicron. 
20 Y defechó Ichoua toda la fimiente de 
IGracl,y affligiolos, y entregolos en manos 
defaqueadores, halla echarlos de fu pre- 
fencia. * Re 
1 *Porácortóa Uracl dela cafa de Da- 1216 + 
vid,y hizieronfe rey a leroboá hijo de Na- 
bar, y Ieroboam rempuxó á Mracl de enpos 
delchoua, y hizolos peccar gran peccado, 
22 Yloshijos de I'raclanduvieron en to= 
doslos peccados de leroboam,que el hizo: 
no fe apartaron deellos, 
23 Haflatanto que Ichoua quitó ¿ Jíracl 
de delante de fu roflro,* como el lo auña di “Jerem.z5, 
cho por mano de todos los prophetas lus y- 
Geruos, y lftacl fuctrafpuchlo de futierra 
en Affyria hafta oy. 
24 4] Ytruxocl rey de Alfyriagentedo Ba- 1 
bylonia,y de Cutha,y de Auayy de Emath, 
y de Sepharuaim, y pufolos en las ciudades 
de Samaria en lugar delos hijos de Iftacl; y 
polleyeród Samaria, y habitaró eu fus ciu- 
dades. 
25 Yaconteció al principio, quando co- 
mengáron á habitaralli, que no temiendo 
ellosá Ichoux, lehoua embió contracllos 
leones,quelos matauan. 
26 Entonces ellos dixeró al rey de Affy- 
ria:Las gentes que een? pubite 
en las ciudades de Samaria, no foben Y la TE! culto, 
coltumbre del Dios de aquella tierra, y el £Itito. 
ha echadoleones en ellos,y heaquilos ma- Mel 
tan porque no faben la coflumbre del Dios 149 
delarierta, = 
27 Y elrey de Affyria mandó diziendo: 
Lleuad alli3 alguno de los facerdotes que 
truxiftes de alla; y vayan, y habiteo alla, y 
enfeñenles la coftumbre del Dios de la tie- 
rra, 
28 Yvinovno delosfacerdotes que auiá 
tralportado de Samaria, y habitó eo Beth= 
el, y enfeñoles como ausan de temerá le- 
houa. 
29 Mas cada nacion fe hizo fus diofes, y 
pulerólos enlos templos delos altos que 
auian hecho los de Samaria; cadanació cn 
fu ciudad, donde habitaua. 

30 Los 


7 

30 Los deBabylonia higieron 3 Soccorh= 

benoth; y los de Chuta hizieron á Nergel: 

y los de Emarh hizieroná Afima. 

E Los Heucos hizicron ¿Nebahaz, y 4 

'harthac.y los de Sephar-uaim quemauan 

fus hijos con fuegoá andes yiAna- 

melech diofes de Sepharuaim. 

32 . Y temianá Ichoua:y hizieron de ellos 

facerdotes de los altos, queles facrificauá 

enlos templos delosaltos. 

33 Ytemianálchoua,y hórrauan tambien 
a DelosTf- fus diofes,fegun la coftumbre 2 de las Gé 
raclitas. — tes, que auian hecho trafpaffar de alli, 
b Heb. c6- 34 Haftaoy hazen? como primero, que 
formcálos niteméálehoua, ni guardan fus etarutos, 
juyziospri- mi fus ordenangas ; mi hazen fegun la Ley y 
meros. — los mandamientos, que mandó Teba Y 
* Gon. 32, los hijos delacob,* al qual puío nombre 


mad, 
1. Reyesa8, 35. Cólos qualesTehoua aviahecho Có- 
ze 


cierto,y les mandó diziédo : No temereys 

¿otros diofes, nilos adorareys , ni les fer- 

uireys,ni les facrificareys: 

36 Masáfolo Ichoua vueltro Dios, que 

osfacó detierra de EBypto con potencia 

nde y brago eftendi lo, efte temereys, 

a elte adorareys,á elle facrificareys. 

37 Los eflatutos, y derechos, y Ley, y 

mandamientos, que os dió por efcripto, 
mardareys haziendo los todos los dias, y 

no temereys diofes agenos. 

38 Y no olvidareys el Concierto queel 

hizo có voforros,nitemereys agenos dio- 

les, ¿ 

39 Sinoálchou1 vucltro Dios temed, y 

eloslibrará de mano de todos vucítros e- 

nemigos. 

40 Masellos no oyeron:antes hizieron 

fegun fu coftumbre antigua. 

41 Anfitemieroná Ichoua aquellas Gen 

e Religion bed juntamente Gruicró á fus idolos: y anfí 

de Samari- mifmo lus hijos y fus nietos como hizic- 

sanos. —— romfus padres,S aníi hazen halla oy» 


CAPIT, XVII. 

vechias pio Rey de luda dfispa las reliquias yi- 
a as 
reido MA Dios rebella contra elrey de Afijria. 11. 
Embiando Sernacheri fiv exercitofobre lerufulem, 
Blb/uces fu general, induztendo ál Pueblo á que fo 
difJem, cuenta las viftoris de fa Rey y blafph 
impiamente contra Dres. 


* 2. Chrom. Nel «tercero año de Ofeas hijo de 
ty Ela rey de lrael comengó á reynar 
3 Ezechias hijo de Achaz rey de la- 


da. 


Mm DE LOS REYES. 


qn8 

2 Quando comégó¿ reymarera de veyn- 

te y cincoaños, y reynó enlerufilé veyn- 

te y nucueaños. el nombre de fa madre fue 

Abi hija de Zacharias. Aloe 

3 Elichizod loqueera reéto en ojos dele- Diosdecla 
houa conforme ¿todas las colas que auia 1ó por fu 
hecho David fu padre. palabra fer 
4 Elte quitóclos altos,y quebró las ima- 
gines,y caló los bofqssy quebró laferpien- 54, 
tede metal, + que auña hecho Moylen,por- y Num. 26, 
que hata entonces le peana perfumes 3. 

los hijos" de lfrael, y llamole por nombre f Cofa de 
£Nchultan,cofa demetal. pactal, qdo 
5 EnIchoua Dios de Ifrael pufo fu clpe- "9.5 otra 
ranga : defpues niantes deel no vuo otro fa 
como elen todos los reyes de luda. 

6. Porquefellegóa Iehoua, y no fe apar= 
tó del: y guardó los mandamientos , que 
si10d6 Iboba Moya, 

7 Y Ichoua fue conel,y en todas las cofas 
a quefalia era dichofo. El rebelló contra el 
rey de Aflyria,y $ no le firuió. 8 Cels de 
8 ' Hirió tambien alos Phuliflhcos hafta pagerletri- 
Gaza y fs terminos B defdelas torres de AQ Ga 
las atalayas haltala ciudad fortalecida. — ore 

9 Enel quarto año del rey Ezechias, que cofa fuer- 
era el año feprimo de Ofeas hijo de Ela,rey re. 

de lítael,fubió Salmanafar rey delos Afy- 

rios contra Samaria, y cercóla. GE 
10  Ytomaróla ál cabo detres años, * en 6, 

el fexto año de Ezechias, el qual era el no- 

no año de Oftas rey de llracl,y anf fue to- 

mada Samaria. * Arribar7, 
um + Yelreyde Afiyria trafpuloa Hrael 0%. 

en Alsyria,y pulolos en Hala, y en Habor, 

junto ¿l rio de Gozan,y en las ciudades de 

los Medos: 

1  Porquanto no avian oydo laboz de 

Iehoya fu Dios, antes avian quebrantado 

fu Concierto : y todas las colas que Moy- 

fen fíeruo de Dios auia mandado, ni las 

auran oydo,ni hecho. o 

$ q *Yaloscatorze años del rey Eze- * Crew. 
chias fubió Sénacherib rey de Affyria con- 32% 

tra todas las ciudades fuertes de luda, y to y, 
molas. “e 
14 Entonces Ezechias rey de luda embió 

ál rey de Affyria en Lachis diziédo : Yo he 
peccado; bucluete de mi, y yo lleuaré to- 
dolo que me impuleres. 

15 Entócesel rey de Afyrizimpuloá Eze- 
chias rey de lada treziétos talétos de pla- 
ta,ytreynta ralentos deoro. 

16 Y Ezechias dió todala plata ,que fue i Quitólls 
hallada cn la Cafa de Ichoua,y en los rhefo planchas 
ros delacafarcal. dere 
17 Entonces rompió Ezechiaslas puer- Miss 
tas del Templo de Ichoua, y los bates Gel 135 80. 
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mijmo rey Ezechias auia cubierto deoro, y 
dioloál tey de Afyria. 
17 Yel rey de Afyriaembió 4 Thartan, y 
¿Rablaris, y á Rabíaces defde Lachisal re: 
Ezechias con vn grande exercito contra le 
rufáalem; y fubieron, y vinicró ¿Jerufalemz 
y fubieron, y vinieron , y pararon junto al 
conduto del eftanque de arriba,que es en el 
camino dela heredad del lauador, 
18 YllamaronilRey,y falió 3 ellos Elia- 
cim hijo de Helcias , que era mayordomo; 
y Eo Efcriba,y Lab hijo de Afaph Chá- 
ciller. 
19 Y dixoles Rabfaces:Dezid aoraá Eze- 
chias,Anf dize el gran Rey,cl rey de Aly= 
ria, 
20 Queconfanga escítaen quetu con- 
alfiz65 fast ? Dizes ciertamente : > Palabras dela- 


ro dixe, Aer esfuergo para la guerra. en 
 Eloquea que pues conhas aora, que hás rebellado 
se contra mit 


21 Heaqui tu confias aora fobreefte bor- 
don de caña quebrado Egypto, que elque 
enel fe recoftáre, el le entrara por la mano, 
y fela paffará «Tal es Pharaonrey de Egy= 
ptoá todos los que enel confian, 
12 Y lime dezis; Nojotros confiamos enJe- 
houa nueftro Dios, no es el aquel cuyos al- 
€ Ha man- tos y altares há quitado Ezechias, y há 
dado 3Kc. dicho luda y á lerufalem : Delante decfte 
gue eno: altaradorareys en Terufilem 
slo dele. 23. Portanto aora yo te ruego que dés re- 

Pclemie henes á mifeñorclrey de Alyria, y yo te 

dén culto. daré dos mil cauallos,( tu pudicres dar ca- 
aleros para ellos. 

14 Como pues harás boluer el roftro de 
va capitan el menor de los (ieruos de mi fe- 
for, aunque eftés confiado en Egypto por 
fus carros y fl gente de cauallo? 

25 Tambien aora hc3o vevido fin Iehova 
acfle lugar para deftruyrlo? Ichoua me há 
dicho: Sube á efta rucrra,y deiruyela, 

26 Entonces dixo Eliacim hijo de Hel- 
cias, y Sobna,y loahá Rablaces: Ruegote 
que hables á tus lieruos Syriaco, porque 
nolotros lo entendemos, y nohables con 
nofotros Tudaico en los oydos del pueblo, 
que itéfobre el muro. 

27 . Y Rabíaces les dixo: Ha me embiado 
mifeñorá ti y á tu feñor para dezir eltas pa 
hbras, y no antesálos hombres que eftan 

dS.enel — fobreclmuro, d para comer fu efliercol, y 

cercos beuert elagua defús pics con vofotros? 

+ Suena, 28 Y parole Rablacos y clamó 3 gran boz 
en ludayco,y habló diztendo:O yd la pala. 
bra del gran Rey el rey de Alfyria. 

29 AnkidixoelRey:Noos engañe Eze» 


chias,porá no os podrá librar. de mi mano. 

30 Y nohos haga Ezechiasconfiar en le. 
houa,diziendo:Librando nos librará Ieho» 

ua, y efta ciudad no ferá entregada en ma= 

no del rey de Allyria, 

31, Nooygaysá Ezechias,porque aníi di. 

zeel rey de Alfyria:f Dad me prefente, y fS.enreco. 
falidá mi, y cada vno comerá defuvid, y Hocaróo 
de fu higuera, y cada yno beucrá lasagias pj pago 
defu pozo, szed cómi. 
3 Halagueye venga, y os lleue ¿914tic-. go bendi- 
rracomo la vueltraztierra de grano y de cion. 
vino; tierra de pan y de viñas:tierra de oli. 

uas, deazeyte, y de miel: y biuireys y no 

morireys . No oygays a Ezechias, porque 

os engaña quando dize: Ichoua nos libra» 

rá. 

33 Por yenturalibrando librágon los d10= 


fes delas Gentes, cada vno df tierra de la 
mano del rey de Alyria? 
34 Donde óta el de de Emath y de Ar- 


phadíDondec/hw'el dios de Sepharuaim, de 
Ana, y de Hua? Pudicron cltos librar á Sa. 
maria de mimano? j 

35 Que dios de todos los diofes de las 
prouincias hálibradoá fu prouincia de mi 
mano, paraque libre lehoua de mi manoá 
Terufalem? 

36 Yelpucblocalló, que no le refpon= 
MEE orque aula mandamicn- 
to del reysel qual auia dicho: Nole refpon- 
days. 

37 z Entonces vinicró Eliacim hijo de Hel. 
cias,que era mayordomo, y Sobna el Efcri- 
ba,y loah hijo de Afaph Chanciller,á Eze= 
chas rotos fus vellidos, y recitaronle las 
palabras de Rabíaces. 


CAPIT. XIX 


Lpio Exechias afftigido delas blafphemiss de 
Enlace 6 es cd 
pci al Fo brit 
mazas y de blafphemias, las qua! fenta delá= 
boa se ppp Mba jelaado 
lo com grandes regalos y promeJas dela viéloria. 
TIL. Aquella noche el Angel del Señor mata enel 
exercito de Sennacherib ciento y ochenta y cincomil 
Bombres, y retirado el de Ludea esmuerto de Jus hsjos 
enel templo de fu dios, 


E Como + el rey Ezechias lo oyó, ró- kya.y7,x 


pió fus veltidos y Cubriofe de facco: 
y entrófe en la Cafa de Ichova, 
2 Y embióaEliacim el mayordomo, yá 
SobnaEfcriba, yá los Ancianos delos fá= 
cerdotes veltidos de. faccos á líaias pro- 
pheta hijo de Amos, 
3 Que 


7 TL 


3. Quele dixeMfé:Anú dixo Ezechias:Efte 
dia es día de anguflia,y de reprehéGó,y de 
aHaíta elró Dlafphemia:porg los hijos han venidolaf 
pimiéco de tala rotura,y la G pare na tiene fuergas . 
latela del 4 Porventura oyrá Ichouatu Dios to- 
agua dela das las palabras de Rabíaces ,álqual el rey 
matriz-9- delos Affyrios fu feñor ha embiado para 
d. yamuY. 6 anjuriarál Dios Biuo,y á reprchender có 
serca delna y 3 
cimiento. Palabras, las quales lehova tu Dios ha oy= 
bOjblar- doyportantoalga oracion porlasreliquias 
phicmar. — queaunte hallan. 
s_ Y vinisronlos fieruos del rey Ezcchiss 
alias: 
6 Y lísias les refpondió : Anfi direys A 
vueltro (eñor:Anfi dixo Jehoua: No temas 
pa las palabras,que has oydo ,cólas qua- 
les mehán blafphemado los licruos del rey 
de Afíyria. 
< Heboy- 7. Heaqui yopongoenel »n cfpiritu, y 
da.qudnue oyrá € rumor, y boluerfebhá a fu riera : y 
vas. JO báráquods fuciatra caygaá cuchillo. 
* 8 | Y boluiendo Rabfices halló al rey 
a s.rabía- Ie Alfiyria conbatiendoá Lobna : porque 
y Le > 
z A auiaoydo que feauía partido de La- 
chis. 
WA 9. Yoyódezir de Tharaca rey de Ethio- 
tar at Elzaqui Gealiido para hacerte gue- 
Yib. rra.Entonces € el boluió,y embió embaxa- 
dores Ezechias diziendo: 
10 Anúidireysa Ezechias rey de luda: 
No te engañe tu Dios, en quien tu confias 
para dezir: lerufalem no ferá entregada en 
mano del rey de Affyria : 
1 Heaquitwhás oydo loque han hecho 
los reyes de Affyriaá todas las tierras,def- 
truyendolas,y has tu de efcapar? 
1 Porventura libraronlas los diofes de 
las gentes, que mis padres deflruyeró ,esd 
Saber, Gozan, y Haran, y Reteph, los hi- 
jos de Eden,queeffauan en Thalaffar? 
42 Dondeeltá el rey de Emath, el rey de 
Arphad,el rey de la ciudad deSepharuaim, 
de Ana,y de Aua? 
14 Y tomó Ezcchias las letras de mano 
delos embaxadores, y defquelas vuo ley- 
do,fibió á la Cafa de Tehoua,y eftendiolas 
Ezcchias delante de Iehoua. 
15 YoróEzechias delante de Ichoua di- 
ziendo:lchoua Dios de Hfracl, que habitas 
'febrelos cherubines,tu folo eres Diosá to- 
dosos reynos dela tierra:tu hezifte el cie 
lo y latierra. 
16 Inclina ó Tehoua tu orejasyoye: abre 
Slehoua,tus ojos, y mira, y oyelas pala- 
bras de Sennacherib, q ha embiado á blafl- 
phemarál Dios Bio. 
17_ Esverdad,ó lehoua, quelos reyes de 
AUTyria há deltruydolas gétes y lus tierras: 
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18 Yápufieronenel fuego 3 (us diofes, 
por quanto ellos noeran diofts , fino obra 
de manos dehombres,madera o piedra, y 
anfi los deltruyeron. 

19  Aorapues ólchouaDios nueltro fal. 
vanos aora de fis mano, paraque fepan to= 
doslosreynos de la tierra que tu folo le= 
houaeres Dios. 

20 Entonces lfaias hijo de Amos embió 
a Ezechias diziédo:Anfi dixo Ichoua Dios 
de Nítacl:Loque me rogafle acerca de Sen= 
nacherib,rey de Alfyria,he oydo. 

21 Eflacsla palabra que Iehowa ha hab= 
lado contra el ; Hate menospreciado ? 
Hate cfcarnecido, d Virgen hija de Sion? 


£Ha mouido fu cabega de tras de i hija de [¿E£cNo 
TU de 


22 _ 5 Aquien has injuriado? y aquien has g Apofro- 
blafphemado? Y contra quien has hablado ph 3Irey 
alto, y has algado enalto tus ojos? contra de Aíjria. 
el Sanéto de Hfracl. 

13 Pormano detus menfageros has diz 

cho injurias contra Ichoua , y has dicho: 

Con la multitud de mis carros he fubido á 

las cumbres de los montes:á las cueftas del 

Libano, y cortaré fusaltos cedros, fs ha- y, A toda 
yas efcogidas:y entraré h 3 la morada defi fur habita: 
termino,ál monte de fu Carmel. 


25 Nunca has oydo,que de luengo tiem 4 AJeruía- 
Fotlaticns yd dala ela 
mado; y aora a he hecho venir, y ferá pa- 1 La he Ma- 
ra defiruycion de ciudades fuertes en mó- mado.le he 
tones deaffolamiento. Kia 
16 Y mfusmoradores cortos de manos, O 
quebrantados,y confufos , ferán yerua del ge Mentes 
campo, legumbre verde :heno delos teja- m S.de las 
dos queantes que vengaá madurez es fe- ciudades 
CO. fuertes fal» 
27 Yohefabidotuaflentarte,tu falir y tu 105 de po- 
entrar,y tu furor contra mi. a 

28  Porquanto te has ayrado contra mi,y 
tueftruendo ha fubido a mis oydos : por 

tanto yo pondre mi anzuelo en tus narizes, n AEze- 

y mi mueflo en tus labios,y yo te haré bol. ehias 
uerporel camino por donde venifte. O rias 
29 YefloPtefráporo feñal:P Elteaño dicho, 
comerás loque nacerá de fuyo: y el fegun- pQue eos 
do año loque tornara ¿nacer de fuyo : y el dosados la 
tercer año hareys fementera y fégareys; tierra tédra 
y puso viñas, y comereys el fruto de- creed 


3o Y loque ouiere efcapado , % loque Sd. 


aurá quedado de la Cafa de Juda tornarád catamida. 
echar rayzabaxo,y hara fruto arriba, — des pata 
31 Porquefaldrán de lerufalem reliquias, das. 


y 
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aEfeparán y 1eftapadura del monte de Sion: el Zelo 
algunos 


delehoua delos exercitos hará clto. 

32_ Portanto Ichoua dize anúi del rey de 
Allyria;El no entrará en efta ciudad, nie- 
chará fácta en clla:ni vendrá delante deella 
elcudo:ni ferá echado contra ella baluarte. 
33 Por cl camino que vino, fe boluerá, y 
no entrará en efta ciudad, dize Ichoua. 

34 Porquejoampararéa elta ciudad pa- 
ra faluarla, poramor de mi, y poramor de 
Dauid mi hicruo. 

5. q * Y acóteció que la mifma noche fa- 
US lAngel de Ichous,y hirió en elcámpo 
, delos Alfyrios ciento y ochenta y cin- 
24 co mil hombres: y como fe leuantaron por la 
Yai. 37,36. mañana, heaqui los cuerpos de los muer- 
1.Mach.7. tos. 

q 36 Entonces Sennacheribfe partió, y fe 
2. Mach. 3, fué de alli, y eftuuofe en Nintue. 
E: » Y acontecio,que eltando el adoran- 
*.Tobrt,35- do en el templo de Nefroch fu dios, Adra= 
melech y Sarafarlus hijos lo hirieroná cu 
chillo: y huyeronfe á tierra de b Ararar, y 
b Armenia. reynó en lu Asia fuhijo. 


CAPIT. XX. 


Wfermando Exechias la muerte lees alargada 
Epia de quize años, y delo iccbe/iñal de 
Dios, 11. Esreprebendido y amenaZado agra- 
mente de pipe el Propheta Varas, por aner enje- 
fado á los embaxadores delrez de Babylonia todos 
fustbeforos: y muerto fucedeca el Reyno fo bio 
mae * 


rd fermo á la muerte; y vino el Tfaias 
Eclostr 46 ptopheta hijo de Amos,y dixole:le- 
4% Bona dize anfi: Difpon de tu caía, porque 

has de morir, y no bivirás. 
2. Elentonces boluió furoflro ¿la pared, 

yoróálehoua,y dixo: 

3  Ruegoteolehoua, ruegote queayas 
- memoria dequehe andado delante de ti 
«Sinbypo- e en verdad, y en coragon perfefto:y que 
sia hehecho las cofas que teagrada. Y lloró 


ds 3 r 
neto E echias con gran lloro. 


dE E N «aquellos dias Ezechias cayó en- 
e 


e Hcblo 4 Yantes quelfaias falieffef hafta la mi- 
bueno en tad del pario,fué palabra de Ichoua3 lfaias 
diziendo: 


tus ojos. 

£ Othalta 
slpatio del 
medio. 


ré 3 tus dias quinzeaños, y te 
libraréa ti y 3 ella Ciudad de mano del rey 
de Aflyriaz y ampararé clta Ciudad por 
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amordemi, y poramor de Dáuid mi fier- 


vo. 

7 Y dixolíaias: Tomad mala de higos. 

Y tomandola, pufieronla fobrelallaga, y 

fanó. 

8  YExechias dixoálfias; Quefeñal té- 

dré,de que Ichoua me fanará?Y queál ter 

cero día fubiréá la Cala de lehoua? 

9 Y Hfsiasrefpondió ; El afeñal tendrás 

de Ichoua, dequé Iehoua hará efto que ha 

dicho*Pafará la fombra «delante diez gra- 

dos,o boluerá átras diez grados? 

10 YEzechias refpondió : Facil cofiesg 

la fombra decline diez grados: mas que la 

fombra bueluaa trás diz grados. 

um Entóces el propheta lfaias clamó ále- 

houa; y hizo boluer la fombra porlos gra- g Heb. en 

dos que auia decendido $ cn el relox de los grados 

Achaz diez grados atrás. deso 

nm El «Enaquel tiempo embió Berodach , Ll 

Baladan hijo de Baladan rey de Babylonia *Yaí;9.0 

letras y prefentes á Ezechias, porqueavia 

oydo que Ezechias auia caydo enfer- 

mo. 

13 Y Ezechias los oyó, y moftroles toda 

la cafa delas cofas preciolas, plata, oro 

elpeciena, y B preciofos vnguentos: y Pe bite 

caía de fus armas , y todo loqueauia en uno 

fus theforos 5 ninguna cofa quedó , que 

Exechias no les moral aníi en fu cala co- 

mo entodo fu feñorio . 

14 Entóces el propheta Jfaias vino ál rey 

Ezechras, y dixole : Que dixeron aquellos 

varones,o de donde yinieroná ti? Y Eze= 

chias lereípondió:De lexos tierras han ve- 

nido,de Babylonia. 

19 Yelleboluióa dezir 

tu cafa3 Y Ezecbias relpondi 

doloque auiacn mi cala; nada quedó en 

mis theforos,que noles ofi 

16 Entonces lfaias dixoá Ezechias;Oyo 

palabrade lehoua; 

17  Heaqui viené dias , en que todo loque 

eflá en tucala , y todo loque tus padres: 

han guardado,hafta oy, fea lleuado a Baby 

lonia,Gin quedar nada,dixo Ichoua. 

18 Y detushijos, q faldrán deti, y aurás 

engendrado, tomarán, y ferán eunuchos 

enel palacio del rey de Babylonia. - 

19 EntoncesEzechias dixoá Maias;1 La i Acepto la 
labra de Iehoua , que has hablado , es otéciapor 

Buena. Y dixo; Mas no aura tpazyvera E profperi- 

daden mis dias? dad y firme 

10 Lo demas deloshechos de Ezechias,. ra en el cl 

y toda fu valentia,y como hizo: elcflanque tado. 

y cl conduto, y metió las aguas en la Ciu= 

dad,no eftá todo eferipto en el libro de las 

Chrouicas delos reyes de luda? 


Jue vieron em 


1 Y 


75 1h 
a1 Y durmió Ezechiás con fus padres, y 
reynó en fia lugar ManalTe fu hijo» 


CAPIT, XXL 


instaura la idolatrsa en Te- 

rrufalem, — 11. Porloqual Diosamenaza 
¿erufalem y a todo el Reyno de talcaftzo como el 
quehiZo Jobre Samaria. 1EL. Muerto Ma- 
ma/Je fucede en fulugar Amon fa bijo tambien im- 
pio ál qual muerto por conjuracion de los fuyosfuce- 
de tofías fu bo. 


E «dozeaños era Manafle, quan- 

k 2.Chron. do comengódreynar, y reynó en 

me erufalem cincuenta y cinco años 
el nombre de fu madre ue Haphtiba. 

2 Yhizo*lo malo en ojos de Iehoua fe- 

aLo Dios gunlas abominaciones delas Gentes, que 

condena. - Jehoua avia echado delante delos hijos de 
Jrael. 
3. Porqueelboluiói edificar b los altos 

LArr.18,4. que Ezechuas li padre auia dercibado; y 
Jeuantóaltares a Baal, y hizo bofque, co= 

movia hecho Achab rey de Mtadl-y ados 
1ó 3 *todo elexercito del cielo, y firuió ¿ 
aquellas cofás: 
4  Anfimilmo edificó altares enla Cala 
de Ichoua; + delaqual Ichoua avia dicho; 
omenazi, Yo pondré mi nombre en Jerulálem. 
" 5. Y edificó altares para tudo el exercito 
del cielo enlos dos patios de la Cafa de le- 
houa; 
6. Y pafló a fuhijo por fuego, y miró en 
< tiempos,y fucagorero,y inlituyó Pytho- 
mes y advunos,y multiplicó á hazerlo ma 
lo.en ojos de Ichowa para prouocarlo á yra 
7. Y pulo € vns entalladura del bo(que 
que elauia hecho,en la Cafa + de laqual le- 
houa auia dichoá David, yá Salomon fu 
hijo Yo pondrémi nombre perpetuamen= 
teen cha Cala, y en Jerufalem, álaqual yo 
efcogi de todos los tribus de Iftacl: 

8 Ynobolueré hazer que el pie de l£ 

racl fta motido de la ticrra,que diá us pa- 

dres,con tal que guardco,y hagan confor- 
mea todas las colás queyo les hé mandado 

y conforme 3 todalaLey, que mi fieruo 

Moyfen les mandó + 

9 Masellos no oyeron, y Manaffelos hi- 

zo errará que hizicifen mis mal ¿ las Gen- 

res, que lehoua rayó de dlcicelos bi- 
jos delfrael. 

10 4] Y Iehonahabló por mano de fus 

fieruos los prophetas, diziendo: 

Kkler.15 4.11 * Porquáto Manalle rey de Juda ha he- 
cho eftas abominaciones , y ha hecho mas 
mal , que todolo que hizieron los Amo- 
arheos, que fueron antes deel, y tambico ha 


eTodoslor 
Sinos y Pla- 
metas dc. 


Ichoua. 


e Van rota: 
blo en que 
eltama en 
tallado el 
bofque co 
era doble 
idolatris. 
*a sá 
1ke.8,16.; 
93 
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hecho peccar 3 Juda enfus £ irmmundi- fidolatrias. 
cias, 

12  Portanto anf dixo Ichoua el Dios de 
Ifrael:Heaqui yo traygo mal fobre Jerufa= 
le, y fobre luda,que el quelo oyere, lere- 
tiñan ambas orejas. 

1 Y É eftenderé fobre lerufalem el cor- 
del de Samaria , y el plomo dela cafa de 
Achab: y yolimpiaré 3 Ierufalem , como 
quien lmpia yn efcudilla, $ que de(pues 
po la han limpiado , la bueluen fobre fu 


gTrataré 2 
Terufalé co- 
mohize A 
Sam. Bco 
hHecb. lim 
pia y buele 
wefobre 


14, Y delimpararélasreliquas de mi he- Fada qe 


redad, y cutregarlashé en manosde fas enC gucada la 
migos: y ferán paralacco y pararobo3to- tralornaré 
dos fis aduerfarios : 
15 Porquanto han hecho lo malo en mis 
ojos, y me han prouocado 3 yra , defde el 
dia que fls padres faheron de Egypto haf- 
10y» 
16 tiende declto derramó Manafle mu- 
cha fangre innocente en gran manera, hal 
tahenchir a lerufalem de cabo á cabo: de= 
mas de fu pecado con que hizo peccará 
Tuda paraque hizieffelo malo en ojos de le= 
houa. 
17 Lo demas de los hechos de Manalle, y 
todas las colas que hizo,y fu peccado, que 
eccó, noelia rodo eferipto enel libro de 
las Chronicas delos reyes de luda. 
18. 4] Y durmió Mavaffe con fis padres,y 
fuéfepultado en el huerto de fu cafa, enel 
huerto de Oza, y reynó en fu lugar Amon 
fuhijo. 
19 Deveynte y dos años era Amon quá- 
docomengóáreynar, y reynó dos años en 
Terufalem.el nombre de fu madre fue Mefa- 
lemeth bija de Harus de lorcba. 
z0  Yhizolo malo en ojos de Ichoua,co- 
mo avia hecho Mana(fe fu padre. 
21 Y anduuo eu todos los caminos en 
quefapadreandauoty fruto á lasimmun= 
¡cias alas quales auia [ruido fu padre,y á 
ellasadoró. 
22 Y dexóaIehoua el Dios de fus padres, 
y uo anduvo en el camino de Tehoua. 
23 Y confpiraron contra el i los fieruos 
de Amon,y mataron ál Rey en fi cafa . 
24 Yelpucblodelatierra hirióa todos 
los que auián cófpirado cótra el rey Amó, 
y pulo el pueblo dela tierra porrey en fu 
lugará Jofias fu hijo. 
a5 Lo demas delos hechos de Amon, 4 
hizo , no ella todo efcripro en el libro de 
las Chronicas delos reyes de luda? 
26 Yfuélepultado en fu fepulchro en el 
huerto de Oza, y reynó en fu lugar Jofas 
fuhio. 
CA- 


UL 


i Sus cria. 
dos y mata 
ronlos 


Tr. 
CA?P1T 
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XXIL 


L Tofiss hallado enel Templo el líbro de 
Entoo: od 


*2.Chron, 
Fut 


la Ley,y conocido porel el commurs error 
ento dui, ax confidtar d Holda , 
qual denunciando á Leciadady ál Reyno extremas 
calamidades á caufa de funidolarias, certifica dl 
Rey que porfi puedad o feria en fue das. 


Vando * lolas comengo ireynar 
era deochoaños, y reynó en leru 
falem treynta y vnaño. Elnom- 
bre de fu madre fue Idida hija de Adaia de 
Belechar. 
2. Y hizo loquecra reto en ojos deleho- 
ua, y anduuo en todoel camino de Dauid 
fu padre iu apartaríe nia dicltra niá finice 
tra, 
3 Alos diez y ocho años del rey loñas 
aconteció que embió el Rey á Saphan hijo 
de Azalia,hijo de Mefulam Efcribaá laCa- 
fade Ichoua,diziendo: 

WéáHelcias Gran Sacerdote, que cú- 
pla el dinero que fe há metido en la Caía 
de Ichoua, que han cogido del pueblo las 
guardas delapuerta, 

5 Y quelo ponganen manos de los que 
hazenla obra, que tienen cargo dela Cafa 
delchoua: y quelo entreguenálos que ha. 
zen la obra en la Cafa de Jehona,para repa- 
rar las aberturas de la Cala: 
6  Aloscarpinteros 4 los macftros y al- 
bañies para comprar madera y piedra de 
canteria para repararla Cala. 
7 Y quenofeles cuente el dinero,que fe= 
los diere en poder,porque ellos hazen con 
fidelidad. 
8 Y dixo Helcias Gran Sacerdote 3 Sa- 
phanEfcriba; El libro dela Ley he hallado. 
enla Cala de Ichoua.Y Helesas dió el libro 
a Saphan paraque lo leyefle. 
9 Y viniendo Saphan Efcribaál Rey,dio 
ál Rey la refpueña, y dixo Tus ieruos han 
juntado el dinero quefe halló enel Tem- 
plosylo han entregado en poder de los 4 
hazen la obra, que tienen cargo dela Caía 
deJchoua. A 
to Anfimilimo declaró ál Rey Saphan 
efcriba diziendo ; Helcias el Sacerdote me 
há dado walibro : y leyoloSaphan delante 
del Rey. 
n Y quando el Rey oyó las palabras del 
libro de la Ley,rompió fus veflidos: 
1 Y mandó el Revá Helcias el Sacerdo- 
teyy á Ahicam hijo de Sapbao,y á Achobor 
hijo de Michana, y ¿Saphan Efcriba, yá 
Afaia fieruo del Rey,diziendo: 
33 1d,y preguntad á lehoia pormi, y por 
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el pueblo,por todo luda,i cerca de las pala 

bras de efte libro, quefe há hallado; por 

que grandeira de Ichoua cs la que háfido 
encendida contra nofotros, porquáto nu- 

eltros padres no oyeron las palabras de cl 
telibro,para hazer conforme átodo lo que 

nos fue efcripto. 

14. Entonces fue Helcias el Sacerdore, y 
Ahicam,y Achobor, y Saphan, y Alñia, 4 

Holda prophetifla muger de Sellú, hijo de 
Thecua,hijo de Araas, guarda delas ve(ti- 3 Ot. enel 
duras, la qual moraua en Jerufólem 3 en la £fcuclas 
caía de la doétrina,y hablaron con ella. 

15 Yellales dixo:Ánúi dixo Iehoua el Di- 
os de Ifracl, Dezidál Varon que os embió 


Ami: 

16  Anfidixo Ichoua ; Heaqui yo traygo 

mal fobre efte lugar, y fobre los que encl 

moran 1 a/abertodas las palabras, delli- 

bro,que háleydo el rey de luda: 

17 Por quanto medexaron á mi, y que- 

maron perfumes á diofes agenos provocá- 

domeá yrab entodaobrade fus manos:y b En todos 
mi furor fe há encendido contra eltelugar, lus idolos 
y no fe apagará. $ ES 
18 Masal rey de luda,que os háembiado 46 
para que preguntafledes á Ichoua, direys 

ani: Aní dixo Ieboua el Dios de Mrael : Por 

quanto oyltelas palabras delbro, 

19 Yrucoragonfe enterneció, y tehumi- 

late delante de lchoua, guando oyfte lo- 

que yo hé pronunciado contra ete lugar y 

contra fus moradores, € que ferian alfola- cHcb. para 


dos y malditos, y rompifte tus vellidos, y fer poraMo 
lloralle en mi prefencia, tambien yo eh peo 


oydo,dize Iehoua. Cr 
20  Portantoheaqui yotedapañarécon d O, reco 
tus padres, y tu feras apañado á tu (epul- gerés 
chro.en paz: y no verán tus ojos todo el 

mal,que yo traygo fobre clte lugar. Y cllos 

dieron áí Rey la refpuefta. 


CAPIT. XXI. 


'Ofias becho leer publicamente el libro dela Ley, 
repurga el Templo y toda la tierra anfí del reyno 
delfraclcomo de luda de toda idolatría, destrujen= 
delos ídolos y fu altares.y hagiendo morir en todas 
jarteslos facerdotes y meni5tros deellos, 11. Cele- 
E rila Pafica con dodo Pecblo cos gran folenmi 
dad conformeñla Ley. 111, Mueré por mano del 
rey det: o nia ax, fu hijo, 
ál qual Vbarson quito del Reyno, pujo en J lugar 
PS 7 Saa Reyno pu ÉS 


Ntonces *el Rey embió,y juntaron *>,Chron, 
áel todos los Ancianos de luda y de 34930 
Jerufalem. ' 


2 Yfubió 


m9 1 
2 YfubióelRey ála Cala deTehoua con 
todos los varones deluda, y con todos los 
moradores de lerufalem, con los facerdo= 
tes, y prophetas, y con todo el pueblo def 
de el mas chico hafta el grande, y leyó 
oydos de todos, todas las palabras del li- 
bro del Concierto, queauia fido hallado 
enla Cafa deTehoua. 


aHeb.para anima, y que ad las palabras de 
cri, 


Lie. Y todo el pueblo 5 cóficmó el Concierto. 
aa “q Entóces el Rey mandó á Helcias Gran 
Ke. acerdote y los facerdotes de la fegunda 


* Ecclefía- orden, y álas guardas de la puerta,+ que fa- 
fico 49,3. callen del Templo de Iehoua todos los va- 
* Para dar. fos,que auian fido hechos para Baal, y pa- 
cultodl pa el bofque, y para toda la corte del ciclo, 

y quemólos fuera de Jerufalem enel cam- 
po de Cedron; Y hizo!leuarlos poluos de 
ellosáBerh-el. 

Isbihizo 5 Y e quito los d Camoreos Gauian puef. 
cie tolos reyes de Juda, para que quemaffen 
fuerte de perfumes en los altosen las ciudades de lu- 
minifros.. da,y enlos alderredores deTerulalem:y an 
delos ido- fimifimo alos que quemauan perfumesá Ba 
los, dichos 4],31 Sol, y ála LS Signos, y áto- 
auf por el do elexercito del cielo. 
roque 6 Anfimilinohizofacar* elbofque fue- 
frayan. trade la Cafa de Iehoua y fuera de leruli- 
e El reta- lemálarroyo de Cedron, y quemoloál ar- 
blo. ver.4. royo de Cedró, y tornolo en poluo, y echó 
£Delosmi el poluo deel fobre los EE delos 
pinos de hijos del pueblo. 

Setiebade 7 Anfimifino derribó las cafis delos im- 
los fandtifi- po DS la Cafa de lebhoua,en 
tados. — las quales las mugeres texian pauellones 
g Hizoo- para el bofque. 
munes pa= $ Y hizo venir todos los facerdotes de- 
ma huma" Jas ciudades de luda, y E profinó los al- 
Rs.deleho tos donde los ficerdotes quemauan perfu- 
ua como  mesydefde Gabaa halta Beríabeez Y derri- 
eNá 1. Re. bólos altares de las puertas,y los que e/fauan 
ála entrada de la puerta de lofue gouerna- 
y dor dela Ciudad: y los que itanan á la ma- 
Diz no yzquierdaá la puerta de la Ciudad. 

ini 4 
terio en 9 Emperolosfácerdotes delos altos no 
ea refor- fubiáal altar de Iehoua en Terufálé,mas co- 
macion, — miá panes Gn levadura entre fushermanos. 
mas fueles 19. Anfi mifino profanó a Thopheth, que 
dexado el. 2 cn el valle del hijo de Ennom, + porque 
XLeuit. 19, Pinguno paffafTe fu hijo o fu hija por fuego 
a1.y10,1 % loloch. mba 
oí 1 Anfimifmo quitó los cauallos quelos 
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reyes de luda auian puefto al Sol ála entra” 
dadel Templo de Ichoua enla camara de 
Nathan-melech eunucho, el qual $ tenia + Heb. era 
cargo delos exidos : y quemóá fuego los enlos eri 
carros del Sol, dos 
12 Anfimifimo derribó el Rey los altares 
E Tauan fobre la techumbre de la fala 

le Achaz , quelos reyes de luda auian he- 
cho: ylos altares que auia hecho Manalle 
enlos dos patios dela Cafa de Ichoua: y 
dealli corrió, y echó el poluo enel arroyo 
de Cedron. 
13 Anfimifino !profanó el Rey losaltos, 1 Como 

ue tanan delante de Terulálem ¿la mano FEE 
derteha daliaonco aida la deftruycion, las olas, 
* los quales auia edificado Salomon rey y; y. Reyes, 
delírael ¿ Altharoth abominacion delos ;;,7, 
Sidonios,y á Chamos abominació de Mo= 
ab,y 3 Melchon: abominacion delos hijos 
de Ammon. 
14 Y quebró las eftatuas, y taló los bof= 
ques, y hinchió el lugar de sos de huellos 
2 de hombres. 
15 * Anfimiímoelaltar  Stava en Berh- 
el y elalto que auía hecho Ieroboam hijo 
de Nabar,el que hizo peccará Ifrael, aquel 
altar y el alto deltruyó:y quemó elalto,y el 
altartornó en poluo, y pulo fuego ál bosG. 
16 Y boluió lobas,y vido ia 
que étauan alli enel móre, y embió,y + qui 
10 los hueffos delos fepulchros, y quemo- 
los fobre el altar, para contaminarlo con- 
formeála palabra deIchoua, la qual auia 
prophetizado el Varon de Dios que auia 
prophctizado eftos negocios. 
17 Y % dixo:Que P titulo es efle que veo? 0S.cl Reyo 
Y los dela ciudadle refpondieron : Efte.es P Alguna 
el fepulehro del Varon de Dios, qué vino ¿olina le- 
deludá, y prophetizó efas cofás q tu has 
hecho fobre el altar de Beth-el. 
18 Yel dixo: Dexaldo, ninguno mueya 
fus huellos.y anfi fueron efcapados fs hu- 
elfos, los hueflos del propheta, Yque auia 9 Que lo 
venido de Samaria. Se Ja 
19 — Finalmente todas las calas delosaltos, 
que e?auan en las ciudades de Samaria,que 
auan hecho los reyes de Hrael Y parapro- 
uocará yra,lofías las quitó:y hizo de ellas, 15: eho- 
comoauia hecho en Berhed. ar 
20 Y mató fobre los altares ¿todos los 
facerdotes delos altos, quealli etauan, y 
quemó fobre ellos los hueos delos hom- 
bres, y boluioftá Jerufálem. 
21 4 * Y mandó el ReyátodocIpueblo 11 


nDelosmi 


por memo 
rias 


1oKeyosjoto 


diziendo : Hxzed la Paféua 4 Jehoua vuel- * > Chrom. 
tro Dios cóformo lo quecltá cferipro en- EA 
ellibrode cf 3d 


3 Alianea. 
ha yl Pafcua defdelos tié- 
p> 


2 No 
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¡pos delos Juezes, que gouernaroná Iíracl, 
nientodos los tiempos delos reyes de I- 
rael,y delos reyes deluda. 
23 _Alosdiez y ochoaños del rey Iofas 
fue hecha aquella Paícuaá Iehoua en leru- 
Glem. 
24  Anfimifmo barrió lofias los Pytho- 


aHcb. The nesMagicos , y 2 Therapheos, y todas las 


saphim . 


abominaciones, fe vian enla tierra de lu- 

da, y enTerufalem ,? para cumplir las pala- 

., bras dela Ley, q eftauan eferiptas en el li- 
bro,que el Sacerdote Helcias auia hallado 
en la Cafa de Iehoua- 
25 No vuotal rey antes deel, queanfile 
conuirtiefleá lehoua de todo fu coragon y 
detodafu anima, y de todas fus fueras, 
conforme toda la Ley de Moyfen, ni def- 
pues deel nació otro tal. 
26  Contodo.ello Ichoua no fe boluió de 
la yca de fu gran furor, cóque fu yrafe avia 
encendido contra luda, por todas las pro- 
uocaciones conque Manafle lo auia prouo- 
cadoá yra. 
27 Y dixolehoua:Tambiétengo de qui- 
rar de mi prefenciaá luda, como quité ¿ 
rael: y tengo de abominará efta Ciudad, 4 
avia cfcogido,á lerufalem,y ¿la Cafa, de la 

«< Llamarfe qual yo auia dicho:* Mi nombre ferá all. 

ha Cafade 28. Lo demas delos hechos de lofas,y to- 

Iehoua. — daslascofasG hizo, no eflá todo eferipto 

en el libro de las Chronicas de los reyes 
deluda? 

TL 29 qq * Enaquellos dias fubió Pharaon 
*k.Chron, Nechao rey de Egypto cótra el rey de Af- 
310. — fyriaálrio Euphrates,y falió cótra el el rey 
Jo6as,y el,delque lo vido, matolo en Mag- 

edó, 


3o Yfusficruos lo pulieronen yn carro, 
truxcronlo muerto de Maggedo á lernfa- 
% 2.Chron, lo dle enfu fepulchro. + En. 
361. tonceselpucblo de la tierra tomó á loa- 
chazhijo de 1oGas,y vngieronlo:y pulicró 
lo por rey en lugar de fu padre. 
+ gu Toacháx era de veynte y tres años,quá 
do comégó ireynar,y reynó tres mefes en 
Jerufalem,el nombre de fu madre fue Ami- 
tal hija deleremias de Lobna. 
dLo$Dios za Efted hizolo malo en ojos de Ichoua, 
condena. Cóformei todas las colas, que fus padres 
Sus abu ayianhecho. 

53 Yechólo prefo Pharaon Nechao en 
Rebla enla prouincia de Emath reynando 
el en Terufalé:y impufo de pena fobre la tie 
sra cien talentos de plata, y vno de oro. 
34 Entonces Pharaon Nechao pufo por 
rey 3 Eliacim hijo de Jofias en lugar de lo- 
fas fu padre, y mudóle el nombre ,y lamole 
Joacim:y tomó aloachaz' y Meuóloá Egyp 


€ Hebay vi 
pode. 
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to,y murió alla, 
35 Y loacim pagó Pharaon 5 la plata 
eloro:Y hizo apreciar la tierra para duró 
dinero conforme ál mandamiento de Pha- 
raon,ficando de cada vao, fegun la cflima 
cion defi haZienda la plata y oro de todo el 
pueblo de la tierra para dará Pharaon Ne- 
chao. 
36. De veynte y cincoaños era loacim 
quádo comengó á reynar,y onze años rey. 
nó ca lerufalem,el nombre de fu madre fué 
Zebuda hija de Phadaia de Ruma. 
37 Eltchizolo malo en ojos de Ichoua có 
forme ¿todas las cofas que fus padres auiá 
hecho. 
CAPIT. XXIIIL 
Eterminando Dios de defiruyrel reyno de Inda 
DD picrrapociadin dll rado He 
11. Muerto Eliacim,que era loacim, fucede lox6 
cbrin fu bijo malo como fupadre. — 111. ElRey 
de Babylonia viene Jobre lerufalem,y faquea el TÉ 
plo lacado Uan apio lr contada ofi 
"mulia y trafporta en Dabylonia todo el pueblo ¿no 
dexando en la tierra mas de lospobres, dexando ú 
Sedecias tio de loachun en fu lugar,elqual rebello al 
Rey de Bab jlamia. 
Nu tiempo fubió Nabuchodono= 
Es rey de Babylonia, ¿lqual loacim 
firuió tres años, y boluió, y rebelló 
contra el. 
2 Y Ichouaembió contra el exercitos de 
Chaldeos, y exercitos de Syros, y exerci- 
tos de Moabitas, y exercicos de Ammoni- 
tas,los quales el embió cótra luda,parag la 
deftruyelfen,cóforme la palabra de leho- 
ua, auia hablado porfis lieruos los pro- 
phetas. 
3  Ciertamentceo fué contra ludah por 
dicho de Ichova,para quitarla de deláre de 
fa prefencia, por los pecados de Manaffe, 
conformeá todo loque hizo: 
4 An mino poc (hngrs inocente, 4 
derramó, que hinchió á lerufalé de (angre 
innocente: portanto Ichoua no quifo per 
donar. 
5 Lo demas delos hechos de loacim, y 
todas las cofas 4 hizo,no eltá todo efcri- 
pto en el libro de las Chronicas de los re- 
yes deluda? 
$ Y durmió loacim con (us padres, y rey 
mó en fu lugar Joachin fu hijo: 
7. Y núca mas el rey de Egypto! alió de 
futierra:poráel rey de Sin le tomó 
todo loque era fuyo defde el rio de Egyp- 
xo halla cl rio Euphrates.. 
8 Dediez y ocho años era loachin quádo 
comengó a reyuar,y reynó en Terufalé tres 
meles. el nombre de fa madre fué df 
ja 


gVeria 


hPor de. 
ErcLO, 


¡ S.comtra 
luda, 
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hija deElnathan de Terufalem. 

9 Eftetambicn hizo lo malo en ojos de 

Íehoua,conforme á todas las cofas que a- 

via hecho fi padre, 

1%. 0. q[* Enaquel tiempo fubieron los fier 

k Dan.bt. Los de Nabuchodonoforrey de Babylonia 
contra lerufalem , y la Ciudad fué cer- 
cada. 

1 Y vinotambien Nabuchodonofor có- 
trala Ciudad, y fus Geruos la tenian cer- 
cada. 

1 Entonces falió loachin rey de luda ál 
rey de Babyloniayel y fu madre, y fus Gier- 
05, y lus principes, y fus cunuchos . Y el 
rey de Babylonialo tomó en el oétauo año 

a5dao ¿def reyno. 

a O 53 Y facó de allá todos los theforos de la 
Cafa de Ichowa , y los theforos de la cafa 
real, y quebró en piegas todos los vafos de 
oro gavia hecho Salomó rey de Iíracl enla 
Cafa de lehoua,como Iehoua auia dicho. 
14 Ylleuó captivosá toda Jerufalé, á to= 
doslos principes,y á todos los hóbres vas 
lientes,dicz mil caprinos :anúi mifino ¿to- 
doslos officiales,y cerrajeros,queno que= 

Blas hezes. dó nadic,fino fuéb la pobreza del pueblo 
delatierra. 

*kEfb, 2,6. 15 + Anlímifino trafportó 3 Toachin 3 Ba- 

3: Chre», bp ylonia,y 3 la madre del Rey, y á las muge 

36:10. res del Rey, yá fus cunuchos, y ¿los pode- 
rofos dela tierrasa todos los lleuó capti- 
vos de lerufálem en Babylomia. 

16 _Atodoslos hombres de guerra que fre 
von fiere mil, y 3 los ofliciales y cerrajeros 
quefueró mil, y á todos los valiétes q haziála 
s guerra lleuó captiuos el rey de Babylonia. 

Hler3713 17 a Y el rey de Babylomia pufo porreyá 

Pa Marhaniasfictioen fu lugar, y mudóle el 
nombreyy llamole Sedecias. 

18  Deveynte y vnañoera Sedecias,quá- 
do comengó ¿reynar, y reynó en Terulalé 
onzeaños.el nombre defu madre fué Ami. 
tal hija de leremias de Lobos. 

19 - Y hizolo malo en ojos de Ichou»,có- 
forme todo loque auia hecho loacim. 

10. Porque la1ra de Iehoua era contra Te- 
rufalem y Iudashafa que los echóvle delá- 
te dell prefencia. Y Sedecias rebelló con- 
tra el rey de Babylonia. 

CAPIT. XXV. 

LRey de Bubylonia toma figunda vez. d Ternfá- 
nicas taba des 
Lante de fue,ojos, y dejpues felos faca , y anfi ciego 
y aprifionado, lo boe leuar en Babylonia . 

YE. Nabuardancapitan de fú guarda buelie 

difile á pocoy quemals ciadad y el temploy derri- 

halos muros, y trafporta eoBubyloniatodoel vulgo: 
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ana quedado en la ciudad, delas captinidades 
a a lidera . 
LIL. — Sobreel vulgo de la tierra pone á Godoliars 
ál qual ifmahelmata , y trafporta á todo el Pueblo 
en Es ypto,de miedo delos Chaldeos, 1111, loa= 
elitm es alsuiado en fu capriuerso del Rey de Baby- 
lonia. 


+ Acontecio ¿los nucueaños de *ler-39,1 
fureyno, enclmes Decimo , á los 524 
diez del mes, que Nabuchodonofor 

rey de Babylonia vino con todo fu exerci- 
to contra lerufalem y cercóla, y leuanta- 
ron contra ella ingenios al derredor. 

2 Y eftuuola Ciudad cercada halla el'on> 
zeno año del rey Sedecias . 

3. Alos vueue del mes la hambre preuale 
ció enla Ciudad, queno vuo pan para el 
pueblo dela tierra. 

4 Abierta yala Ciudad, huyeron de noche 
todos los hombres de guerra por el cam- 
no de la puerta que etana entre los dos mu- 
ros junto ¿los huertos del rey,eftando los 
Chaldeos arredor dela Ciudad, y fueron= 
fé camino de la campaña. ? 
5 Yelexercito delos Chaldeos figuió 31 
Rey, y tomolo en las campañas de Jericho 
auendofe efparzido del todo fi exerci- 
to 


6 Y el Rey tomado,truxeronlo ¿lrey de 
Babylonia ¿Rebla, y € hablaron có el juy. < Pufofele 
20s + la acuíación 
7 Y mataronálos hijos de Sedecias en fu 
prefencia,y á Sedeciasd quebraró los ojos, l Hebace» 
atado con des cadenas llenaronlo 4 Baby. 8% 
lonia. 
into los iere del mes. 1. 
nueue de Nabucho- 
lonofor rey de Babylonia, vino á Ternfalé 
Nabuzardan capitan de los de la guarda, 
Geruo del rey de Babylonia. 
9 . Y quemó la Cala delehoua, y lacala 
del rey, ytodas elas cafas de Terufalé:y to. € Principas: 
dis las cas delos principalsenccndio 4 pan 
ego 
18. Yodo al erclra delos Chaldros 4 
eftaua con el capitan de la guarda, dermbó 
los muros de Lerufalem al derredor. 
1 Yálosdeel pueblo que auian Gdado 
enla Ciudad, y á los que fe auiá juntado 3d: 
rey de Babylonia,y ¿los queauian queda- 
do del vulgo, Nabuzardan capitan delos: 
dela Eos los trafportó. 
12. Mas de la pobreza de la tierra dexó. 
Nabuzardan capitá de los de la guarda,pa» 
raque labels as viñas y las tierras. 
B_ + Y las colunas de metal, que citauan 
el1ECiñdelólouss y la halia el ar A 
demetal q Shu enla Cafa de lehoua;que- efanan las> 
Braromifuentes. 


luego dize. 
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braronlos Chaldeos, y el metal de ello lle- 
uaroná Babylonia. 
14 Loscalderos tambien,y las muelles, y 
_lospfalterios, y los cucharros y todos los 
aS.enelTÉ vafos de metal conque 3 feruian,lleuaron. 
plo. 15 Incenfarios,bacines,los que de oro,de 
oro:y los que de plata,de plata ,todolo lleuó 
el capitan de los de la guarda: 
16 Las dos colunas,vn mar, y las bafas, 4 
Salomon auia hecho para la Cala de leho- 
ua,no auja pelo de todos eftos valos. 
17 *Elaltura de la vna coluna era de'diez 
y ocho cobdos, y tenia encima »n capitel 
de metal, y el altura del capitel ora de tres 
cobdos : y fobre el capitel aura y» enreda= 
do y vnas granadas al derredor,todo de me 
tal, y fEmejante obra auia en la otra coluna 
con el enredado. 
18. Anfimifmo tomó el capitan delos de 
la guardaá Saraias primer Sacerdote , yá 
Sophonias fegundo Sacerdote, y tres guar 
das dela puerta. 
19 Ydela Ciudad tomó yn eunucho, el 
bHeb.pre- dual crab maeftre de campo,y cinco varo= 
£eÉtofobre by A 
feo br" nes< delos continos del rey, que fe hallá- 
de guerra. ron enla Ciudad:y al Efcriba principe del 
5 ob. de exercito,que hazia la gente dela tierra, có 
los 4 mira- fefenta d yarones delpueblo dela tierra, 4 
santas fir fe halláronenla Ciudad. , 
E ds co" 20. Eltos tomó Nabuzardan ei de 
tidad, +. los dela guarda, y llcuolos ¿ Reblaál rey 
de A E 
1 21 Yelrey de Babylonialos hirió, y ma- 
ee q tó enReblica Es de Emath:Y ank< pal 
16 luda de fobre fu tierra. A 
ML 22 q]* Yálpucblo que Nabuchodono- 
“kle.40» forrey de Babylonia dexó en tierra de lu- 
> da, pufo por gouernadorá Godolias hijo 
de Ahicam,hijo de Saphan.] 
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23. Y oyendo todoslos principes dele= 
xercitoyellos y los varones, el rey de Ba= 
byloniaauia puefto por gouernadorá Go. 
dolias, vinicroníeá Godolias en Mafpha, 
«sá/aber Imahel hijo de Nathanias, y lohá= 
ná hijo de Carec, y Saraias hijo de Thane= 
humet Nethophathita, y lezonias hijo de 
Maachati,ellos conlos fuyos. 
24 Y Godoliasles hizojuraméto,A ellos 
yálos fuyos, y dixoles : Noayays temor 
delos fieruos de los Chaldeos: habitad en 
Latierra, y feruid al rey de Babylonia, y 
aureys bien. 
15 Yenelmes féptimo vino linacl hijo 
de Nathanias,hijo de Elifama de la Gmien- 
tercal,y diez varones con el y hirieron 3 
Godolias; y murió;y tambien los ludios 
y Chaldeos,quetaxan conel en Malpha. 
26 Entonces leuantandoletodo el pue. 
blo,defde el menor halta el mayor, con los 
capitanes del exercito, fueroníea Egypto 
contemor de los Chaldeos. 
7 7 Y aconteció á los treynta y (ete 
años dela tranímigracion de loachin rey 
deluda enel mes Don »3losveynte y 
ficte del mes,que Euilmerodach rey de Ba 
bylonia en clprimer año de fureynof leuá- £ Sacolo de 
tó la cabega de loachin rey de luda/acádolo la Muleria 
dela cala SA eb. bles 
28 - Y hablóle E bien,y pulo fu afsióto fo- Eos, 
bre el afsiento delosreyes que con el J/a- 
wan en Babylonia. 
29 Ymudólelos veflidos de fu priñion,y: 
comió delante deel continamente todos 
los dias defu vida. 
30 Y haziale darel rey fu comida conti- 
namente,? cada cofa en fu tiempo to- 
doslos dias de fu vida. 


mI 


KTodolo: 
avia mencl 
LC 


FIN DEL SEGVNDO LIBRO 
de los reyes. 
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37 1 
Libro 


CAPIT Ll 
A genealogía y decendencia de diner/as naciones 
Lie adi data prisicd IL. La genea- 
logia de lfmabel hijo de Abrabá. 111. Ladera 
hijo de Y/axe y losreyos y diques de Idumea que de- 
cendieron deck, 


DA m,* Seth,Enos. 
w%2 2 Cainan,Malalecl, 
lared, 
3 Henoch, Mathu- 
falem,Lamech. 
4 Noc,Sem,Cham, 
e y laphet, 
e =S 223% 5 *Los hijos dela- 
*Gen.10,2. phet, fueron Gomer, Magog, Madai, lavan, 
'hubal,Mofoc,y Thiras. 
6. Los hijos de Gomcerfuerex Afenez, Ri- 
pharh,y Thogorma. 
7 Los hijos de lauan, Elifa, Tharlis, Ce- 
thim,y Dodamin. 
8 Los hijos de Chá,Chus,Mefraim,Phut, 
y Chanzan. . 
9 Loshijos de Chus,Saba,Heuila, Saba. 
tha, Regma, y Sabathacha; y los hijos de 
Regma,Saba y Dadan, 
Gen.10,8. 10 * Chus engendróá Nemrod. elle co- 
mengó á fer poderofo en la tierra. 
1 Mefraim engendró 3 Ludim, Anamim, 
Lasbim,Nephtuim. 
nm Pherrulim,y Calluim:de cftos falieron 
los Philifiheos,y los Caphtorcos. 
13 Chanaan engendró ¿Sidon fu primo. 
genito, 
14 YálHetheo, yal Icbufeo, yal Amor- 
rhco,y al Gergefeo, 
5 PA e Pl 
eno, "5Al Aradeo,y alSamarco,y al Hemarheo. 
o, A * Los hijos de Semfueron Elam, Aur, 
'Y1919+ Arphaxad,Lud, Aram,Hus,Hul, Gether, y 
Mofoch. 
18 Arphaxadengendróá Sale, y Sale en- 
gendróa Heber. 
19 . Y¿Hcber nacieron dos hijos, elnó- 
bre del vno fue Phaleg, porquanto en fus 
dias fue dividida la tierra, y el nombre de 
fu hermano fue leftan. 
20 Y icftanengendró ¿Elmoda, Salepb, 
Afarmorh,lare, 
21. Adoram,Vzal,Decla, 
22 Hebal,Abimael,Saba, 
23. Ophir,Heuila,y lobab,todos hijos de 
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TeGtan. haxad,Sal 
Sem,Arphaxa le, h 
ES Heber, Phaleg,Ragauy becada 
> 


16 Serug,* Nachor,Thare, 7 

27 YAbram,*el quales Abraham. 7 20, S 

28 G|Loshijos de Abraham fueron-+ Lac, qp o 

y límael. > Gena6, 

29 Yellas/on fus decendencias:*.el priz yy, 

mogenito de Ifmacl fe Nabaiot, defpues deel £ Gen.25,15. 

Cedar, Adbccl Mablam, 

30 Mafma,Duma,Mafls,Hadad, Thema, 

Ichur,Naphis,y Cedma. Eltos fon los hi- 

jos de límacl. 

31 Y» Cethura concubina de Abrahá.en- *Gen,25,2. 
endró a Zamram,lecfan,Madam,Madian, 
esboc,y á Sue. 

32 Loshijos de lecfan fuer Saba, y Dadá: 

33. *Los hijos de Madian, Epha, Epher, 

Henoch,Abida, y Eldaa, todos cltos fueron 

hijos de Cethura. ' 

34 *Y Abraham engendróá lísac: y los * Gen, 21,2. 

hijos de lfaacfreros Tay Vracl. 

35. Q[* Los hijos de Eláu fueron Eliphas,, 

Rahuel,Ichus,Ihelom,y Core. 

36 Loshijos de Eliphas,Theman,Omar,, 

Sephi,Garhá, Cenes, Thema, y Amalech» 

37 Los hujos de Rahuclficron Nahath,Za= + 

rc,Samma,y Meza. 

38 Los hijos de Scir fueron Lotan, Sobal,, 

Sebceon,Ana,Difon,Efer, y Difan. 

39 Los hijos de Lotan , Hori, y Homam: 

y Thamna fue hermana de Lotan. 

40 Los hijos deSobal fueron Alian,Mana- 

harb,Ebal,Sephi,y Oná.Loshos de Scbeó, 

Aia,y Ana. 

41 Difon fue hijo de Ana.Los hijos de Di- 

fon fueron Hamran,Efeban,lethrá,y Chará. 

42 Loshijos de Ezcr,Balaá,Zaauan,y la 

can.Los hijos de Difan,Hus,y Aram. 

43 Yeñosfonlosreyes¿reynáron enla 

tierra de Edó,antes que reynalfe rey fobre 

los hijos de Jírael . Bale hijo de Beor: y el 

nombre de fu Ciudad fe Denaba. 

44. Y muerto Bale, reynó enfu lugarlo-- 

bab hijo de Zaré de Bofra. 

45 Y muerto lobab,reynó en fu lugar Hu- 

fam dela tierra de los Themanos. 

46 Muerto Hufan,reynó en fu lugar Adad 

hijode Badad.clte hirió 3 Madian enla tá. 

paña de Moab. y el nombre de fi ciudad fe 

Avith. 

47 Muerto Adad,reynó en fi lugar Séla 

de Marelta. Aa 


Kms qe 


mí 
* Gem3 6,90 
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43 Muerto tambien Semla,reynó enfu lu- 
p Saul de Rohoboth, que ¿es junto ál 
10, 


99 Y muerto Saul,reynó enfulugar Ba 
lanan hijo de Achobor, 

50 Y muerto Balanan,reynó enfi lugar 
Adad. elnombre de lu ciudad fie Phai:y el 
nombre de fu muger fie Mectabel hija de 
Matred,y hija de Mezab 

st Muerto Adad fucedieron los duques 
en Edom: el duque Thamna, el duque AL 
vayel duque letherh,, 

s2 Elduque Oolibama, ebduque Ela, el 
duque Phinon, 

5 El duque Cenes,el duque Theman, el 
duque Mabzar, 

54 El duque Magdiel, el duque Hiran. 
Eltosfueron los duques de Edom. 


CAPIT. IL 


Agenealogia y defiendencias de Yacob hijo de 
Dando blade ical ds 


Hard Stos/amlos hijos deIfracl. + Ruben, 
311105) Simcon,Leui, luda, Iachar, Zabu= 


I518. lon, 
2. Dan, lofeph, Ben-iamin, Nephchali, 
ad, y Afer, 
Kalaro 3. *Los hijos deluda fueron Er, Onan, y 
4 Sela.Efos tresle nacieron de la hija de Sue 


Gen-383. Chananca. YEr, primogenito de luda,fue 
94612 malo delante de Iehowa,y marólo. 
» Gom.38 4 * Y Thamarfu nuera le engédróá Pha- 
29. *  resjydZara;yanftodos los hijos de luda 
Matth.1,3. fueron cinco. 
5 Los hijos de Phares fueron Heñó, y Ha- 
mul. 
6 Y los hijos de Zarafueron Zamri,Erhan, 
Heman,Chalchal,y Darda,todos cinco. 
*Kiofiez,s, 7 Acharfiehijo de Charmi + cftealbo- 
aO turbó. rotó 3 Hrael, porque? preuaricó enclana- 
b Fuetray- thema. 
dorsomá_ $: Azarió fue hijo de Ethan. 
dosel.li” 9 Los hijos que nacieron Hefron fueron 
Progeta. Tera-meel,Ram,y Calubai. 
matodo=é- 10. *YRamengidróa Aminadab:y Ami- 
figrado 4 nadab engédróa Nahalloo principe delos 
Dios. —— hijosdeluda. 
* Rub» qx Y Nuhallon engendró 3 Salina; y Sal 
De ma engendró Booz. 
1: - Y Boozengédróá Obed. Y Obed enc 
gendró 316, 
*usama6, 13 * Y Mai engendró 3Eliab fu primoge- 
20.) 17, mito, y el fegundo Abinadab.cl tercero Sa- 
ma. 
14 El quarto Nathanael,el quinto Radaj. 
15 EHexto Ofem,el feptimo Dauid: 
16 Delos quales Saruias y AbigaiLfigeron 


hermanas . Los hijos de Saruias fueron tres, 
Abifai,loab,y Afacl, 

17 Abigail engendrói Amalóy y fu padre 
fuelether lfmaclita. 

18. Calebhijo de Hefron engendró ¿le- 

rioth de fu muger Azuba, Y los hijos declla 

fueron lafer,Sobab, y Ardon. 

19 Y muerta Azuba, Caleb tomó por mu= 

gerá Ephrata,laqual le parióá Hur. 

20 YHureugendró a Vri: y Vri engédró 
áBefelecl, 

21 Defpues Hefron entró á la hija de Ma- 

chir padre de Galaad,laqual € tomó fiendo <S.pormue 
el de fefentaaños, y ale parióaSegub. — Ec 

22 Y Segub engendró 4 lair, efte tuuo 

veynte y tres ciudades cn la niersa de Ga 

laad. ¡ 

23 Y Gellor, y Arátomáró las ciudades 

delaird deellos; y ¿ Cenarh y fus aldeas, Y Delos $ 
que fueren fefenta lugares . Todos eRosfueró 1 POMyL 
los hijos de Machur padre de Galaad, 

24, Y muerto Heltó en Caleb de Ephra- eBeshch£ 
ta, Abia muger de Hefionle parió 4 Ashur 4cEph 
padre de Thecua. 

25 Y los hijos de [crameel primogenito de 

Helioo fueron Ram fl primogenito,Buna,, 
Aran,Afom, y Achia. 

26 Y tuuo leramcel otra mugerllamada 
Atara,que fue madre de Onam. 

27 Y los hijos de Ram primogenito de 
lerameel fueron Moos,lamin,y Acar 

28 Y los hijos de Onam fueron, Semei, 

Iadam. Los hujos de Semci, Nadab, y Abi» 

fa 


ra 
29 Y elnombre dela muger de Abifurfue 
Abihail,la qual le parió Ahobbá, y ¿ Mo- 
hd, 


30 Y los hijos de Nadab fueron Saled y 
Aphaim:y Saled murió lin hijos. 

Ted fechijo de Aplaima ¿y Sefan fue 
hijo de lefi:y Obolaifve hijo de Sefan, 
32 Los hijos de ladai hermano de Semei 
fueron lether,y Jonachan: y murió lechero. 
h 


jos. 
33_ Yloshijos de Jonachanfieron Phslethy, 
y Ziza. Ellos fueron los lujos de lerameela 
34 Y Selin no tuvo fijos (ino hijas, 

35. Ytauo Sefánvn fieruoEgypciollamás 
doTeraa, dqualdió Sefará (a hija por mu= 
ger:y.ellale parió Erhci, * 

36 Y Etheiengendróá Nachan: y Nathá 
engendród Zibad, 

27 YZabadengódró3 Ophlal, y Opblal 
engendró 3 Obed.. 

30” Y Obed engendró 3 Teh: y Iehu eno 
gendró? Azarias. 

39 Y Azarias engendró a Helles : y Hal: 
les.engendró ¿ Elafa: 

SS o PA 
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40 Elafacngendród Sifamoi, y Sifamoi 

engendró á Sellum. 

q1 Y Sellum engendró áIcamia; Icamiz 

engendróá Elifama. 

42 Los hijos de Caleb hermano de Tera- 

mec! fueron Melafu primogenito.eitecs el pa 
aDelnom- dre de 2 Ziph, y b defus hijos Marefa pa- 
bredefefe dre de Hebron. 

Mamó la ¿3 Y los hijos de Hebron fueron Corc, y 
perade. Thaphua,y Recen,y Samma. 

2uác. 44, Y Samma engendró á Raham padre 
bDefus  delercaam, y Recen engendró i Sammai. 
otroshi- 45 Maon elijo de Sirsmal y Maca pa 
jos, vao de dre de Heth-zur, Ñ 

Ei ales 46 YEpha concubina de Caleb le parió2 
Lct tú. Haram,y a Mofa,y á Gezez. Y Haram en- 
o fue He. gendró 3 Gezez. 

bron, de 47 Yloshijos de lahaddai fueren Regom, 
cuyo nom- loathan,Gelam,Phalet,Epha, y Saaph. 

bre fe lía 48 Miachaconcubina de Caleb le parió 
máCa-. ASaberiyá Tharana. 

* 49 Y tambienle parió 3 Saaph padre de 
Madmena, y á Sue padre de Machbena, y 
padre de Gabaa. Y Achfafue hija de Caleb. 
so Eltosfueron los hijos de Caleb hijo 
de Hur primogénito de Ephrata,Sobal pa- 
dre de Cariath sarim, 

51 Salma padre de Beth-Ichem, Hareph 

padre de Beth-gader. 

52. Y los hijos de Sobal padre de Cariath- 
2Q.dera iarim, el qual viala mitad de Hamenu- 
fiñor dela hoth, 
mítidde 53 Ylas familias de Caristh-iarim fueron 
vnzcierra Jos Tethreos , y los Phutheos , y los Sama- 
aná lama” ecos, y los Mafercos : delos quales falie- 

e ronlos Saratitas,y los El haolitas, 

54 Loshijos de Salma, Beth-lehem y los 
d Las ca- Nethophachitas, los quales/on las coronas 
LLesas dela dela cafa de Joab, y de la mitad de los Ma- 
Icillade nabititas,los Saraitas. 

E 55 Y las familias de los Eferibas que mo- 
rauao en labes, fueron los Thiratheos,Suma- 
theos,Sucatheos,los quales Jon los Cineos 
be vieron de Hemath padre dela caña 


le Rechab. 
CAPIT ML 
“7 Agenealogía de Dawid y de salomon,y de tofías 
Lt oe y 


nacieron en Hebron: Amnon el pri 
mogenito, de Achinoam de lezracl. 
El fegúido, Daniel, de Abrgail de Carmelo. 
x' Eltercero,Abfalonhijo de Maacha,hiza 
deTholmai rey de Gellur.El quarto,Ado- 
wnias hijo de Aggrtb. 
3 El quinto,Saphatias,de AbithaL.Elfex- 


Es fon los'hijas de David, que le 
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to,letbraliam,de Egla fu muger. 

4 Eñtosfeyslenacieron eu Hebron, don. 
dereynó ficteaños y feys mefes:y en Jeru- 

falem reynó treynta y tres años. 

5. Eftos quatro le nacieron en Terufalem; 
Simmaa,Sobab, Nathan, y « Salomon £ de * 2. Sam.5, 

, 


Beth fua hija de Ammiel, 4. 

6. Yorrosnueue,lebaar,Elifima, o 
7 Eliphaleth,Noge,Nepheg,lapbia, — haciggo 
8 Elifama,Eltada,y Eliphalec, Beth dc. 


9 Todoscitos fueron los hijos de David, Es Beth- 
fin los hijos delas cócubinas. Y + Thamar fcba- 
fue hermana decllos. FSA. joto 
10 Hijo deSalomon fue Roboam, cuyo 
hijo fue Abia, cuyo hijo fue Ala, cuyo hiz 
jofue lofaphar, 

1 Cuyo hijo fue Toram, cuyo hijo fue 
Ochoz1as,cuyo hijo fuc 1oas, 

1 Cuyo hijo fue Amafas, cuyo hijo fue 
Azarias,cuyo hijo fue loatham, 

3 Cuyo hijo fue Achaz, cuyo hijo fue 
Ezechia3,cuyo lojo fue Mana 

14. Cuyo hijo fue Amon, cuyo hijo fue 
Joñas, 

15 Yloshijos de lofas fueron Tohanam fs 
primogenito, el fegundo loacim, el terce- - 

ro Sedecias,el quarto Sellum. A 
16. «Los jos deToacimfieronechonias * Mati, 
fu bijo,cuyo hijo fue Sedecias. dl 
y Ylos Fijos de lechoniasfueron Afir,cu. 

yo hijo fue Salarhiel, 

18. Melchiram, Phadaia, Sennefer, y Tea 
cemia,Holama,y Nadabia: . 
19 Yloshujos de Phadaia fueron Zoroba- 
bel, y Semei. Y los hijos de Zorobabel fue. 

ron Mofollam,Hananias, y Salomith fu her- 
mana, 

20 Y Hafaba,Ohol, Barachias,Haladias, 

y lofibhefed,todos cinco. 

24 Los hijos de Hananias fueron Phaltias, 

Y Icfaras hijo de Raphaias , hijo de Arnao, 

jo de Obdias,hijo de Sechenian. 

22 Hijo de Sechenias fue Semeias : Y los 
hijos de Semeias fueron Haros , legaal, Ba- 
sias,Naarias,Saphar,feys.Los hijos de Na- 


arias fueron ellos tres, ¡enai, Ezechias, y 
Ezricam. 
23 Loshijos dePlioenai fieron eftoslie- 


te,Oduias, Eliafub, Phelcias, Accub,loha- 
'vap,Dalar2s¡Anani. 


CAPIT TIL 


Enealogias de luda por otras vias. 11. Lage» 
Qncalogia de Srmcon y los lugares de fus habria 

ciones, 

Arr.2.4a 


33,198 
y 462. 


. 

Os hijos deTudafueron + Phares,HeC € 

ron,Carmi,Har, y Sobal. : 
il 
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2 YRaias hijo de Sobal engendró á la- 
bath, y labarh engendró 3 Abumai, y 4 
Laad . Ellas fo las familias de los Sarah 
tas. 

3  Yeltasfimlas deel padre de Erbam,Tel 
rael, lefema, y ledcbos . Y el nombre de lu 
hermanafue Aflephuni. 

Y Phanuel fue padre de Gedor, y Ezer 
padre de Hofa.Ef os fueron los hijos de Hur 
primogenito de Ephrata padre de Beth-le= 
he 


Me 
5 Y Allur padre de Thecuatuuo dos mu- 
gereseá fabes Halaa,y Naraa, 

6. Y Narsale parió 0ozá,Hephet,The- 

mani, y Ahallari, Ellos fueron los hijos de 

Naaras 

7 Y los hijos de Halaafueron Sereth,Sahar, 

y Echnan. 

$ _Ircm,CosengédróiAnob y iSoboba, 

y la familia de Abarehel hijo de Arum. 

Y labes fue mas illuftre que fus herma- 
nos, ál qual lu madre llamó * labes dizien- 
do: Porquanto yo lo pari en dolor. 

10. Y inuocó labesal Dios de Ifrael dizié- 

bHeb.1 — do, DSi medieres bendicró, y enfanchires 

Dendiziédo mj termino, y tu mano fuere cómigo, S y 

e a Ned 

<Heb y me Y hizo Dios que le vinieMle,loque pidió. 

hizieres de 18. Y Caleb hermano de Sua engendród 
mal queno Machir,cl qual fue padre de Efthon. 

me duela 12 Y ENhó engédród Beth-rapha,á Phe- 

E fesy á Tebinna padre dela ciudad de Naas, 

ellos/ón los varones de Recha. 

3 Los hijos de Cenez fueron Othoniel, y 
Saraias.Los hijos de Orhoniel,Hatharh, 
14 Y Maonatbi,cl qual engédróá Ophra: 

d Delvalle y Saraias engendró a loab padre d de Ge- 

delosarti- E fueron artifices. 

l- 15 Los hijos de Caleb hijo de lephone 

fueron Hi, Ela, y Naham: y hijo de Ela fue 

E 'enez. 

Penn 16. “Loy hijos de Talaleo feo Ziph, Za 

rra cranar- phas,Thirias, y Afrael. 

tieesinf- 17. Y loshujos de Ezrafuer Terher,Mered, 

gnes deto- Epher, y Lalon,tambien engendró á Mari 

Bani Asu yá lolo nados da planos > 
18 Y (u mugerludaiale parió á Jared pa- 
dre de Gedor, y á Heber padre de Socho, 
Jelrticos rede Zanoe.Eltos fieró los 

«Heb.la hijos de Betbia hija de Pharaó, * cóla qual 

qualtomó caló Mered. 

Merced. — 19 Ylos hijos delamuger de Odias her- 
mana de Nathan,padre de Ceilafueron Gar- 
mi,Efthamo el de Machati. 

20 Irem,los hijos de Simon fieros Amnó 
y ina io denia: Thilon. —Ylos 
ijos de lei fueran Zoheth,y Ben-zoheth. 

*Com 38 21» Los hijos de Scla hijo de luda fueron 


asigodo- 
lor 
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“Er,padre de Lecha, y Laada padre de Ma- 


reía, y de la familia de la cala del officio 

del lino en la cala de Asbea. 

22 Yloacim, y los varones de Chozebay 

y loas, y Saraph,, los quales dominaron en 

Moab, y lafubi- lahem , fquefon palabras £ Q.d.cftos 

antiguas, nbbresfon 

23 Eftos fueron olleros y moradores de nóbresan- 

fembrados,y de cercados, los quales $ mo- ¿£o%o» 

raronallá con el rey enfi obra. pe 

24 45 * Los hijos de Simeon fuero» Na- 15, 

muel,lamio,larib,Zara,Saul, g Fueron 

25 Tambien Sellur fue fu hijo, Mabfam labradores 

fu hijo, y Mafina fu hijo. y ortelanos 

36 Los hijos de Malina fueron Hamuelíu ¿eLroye 

hijo,Zachur lu hijo, y Semeifu hijo. E> ES 

27 Los hijos de Semei fueron diez y (ey, Esad, 6,1 

y feys hijas:mas fus hermanos no tuueron 

muchos hijos,ni multiplicaró Brodafufa- h En gran 

mulia,como los hijos deJuda. familia. 

28 Y habitaron en Berfabee, y en Mola» 

da,y en Hafar-fuhal, 

29 Yen Balay en Hafon,y en Tholad, 

y Ye Bathuel, y cn Horma,y én Sice= 

leg, 

31 YenBeth marchaboth,y en Hafa-ru- 

fim,y en Beth-berai, y en Saraim. Eltas fue= 

ron es ciudades hata el reyno de Dauid. 

32 Yfusaldeas fueron. Etam, y Acn,Rem- 

mon y Thaochem,y Afan,cincoaldeas, 

33 Y todosfúus villages que eltavan arre. 

dor decflas ciudades hafta Baal Eftafwefu 

habitacion, y eltafue fu decendencia. 

34 Mofobab, y Iemlech, y lofias hijo de 

Amalas. 

35 loel, ylehu HH de lofabias, hijo de 

Saraias,hijo de Afel. 

36 Y Elioenai, lacoba, Ifuhaia, Alias, 

Adiel,ffmiel,Banaias, 

37. YZizahijo de Scphei, hijo de Allon, 

hijo de Idaias, hijo de Semi, hijo de Sa- 

mañas. 

38  Eflos por fus nombres fon los princi- 

pales que vinieron en fus famulias, y 4 fue- 

ron multiplicados en multitud ienlas ca. ¿Porcabe- 

fas de fus padres, Gas de fama 

39 Y llegáron haña la entrada de Gador 

halta cl Oriente del Valle,bufcando patos 

para fus ganados. 

40 Y hallaron grueffos y buenos paftos, 

y tierraancha y efpaciola,y quieta y repo- 

fada,porque los hsjos de Cham, la habirauan 

deantes. 

41. Y eflos¿que hanfido cftriptos pornó. 

bres,vinieró endias de Ezechias rey. de lu- 

day hirieron+ fus tiendas y eflancias,que + S.delos 

hallaron alli, y de halla oy; y hijos de 

habitaron alli ca lugar dellos, porquanto Chama 
aula 
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aujaalli paltos parafus ganados. 
q Yanfiaillo quisas hombrecde 
ellos, delos hijos de Simcon fe facró 31 mó- 
tee Seir,lleuando por capitanes 3 Phalei- 
as, y á Naarias, yá Raphasas, y 2 Omicl bi- 
jos de efi, 
43 Y hirieron 3 las reliquias que agisn 
quedado de Amalec, y habitaron alli halla 
oy. 

CAPIT 


A genealogía, finde Ruben,y de Gad, 
odo do 


Los hijos de Rub primogenito de 

' Trael,+ (porque cl cra el primogeni- 

to,mas come contaminó el lecho de 

fu padre,? fus primogenituras fueró dadas 

alos hijos de Jofeph hijo de lítsel:y no fue 
éontado por primogenito. 

2 *Porqueluda fuecl mayorargo fobre 

fus htrmanos, y el prícipe deellos:y la pri- 
ea ee ) 

3_ *Loshijos de Reb<n primogenito de 

Xracl fueron Enoch,Phallu,Efton, y Char- 


v. 


mi. 
4. Los hijos de Jocl fuero» Samaias fu hijo, 
Gogfu hijo,Semci fu hijo, 

5. Michafu hijo,Reta fu hijo, Baal fu hijo, 
6 Ecera fu hijo, cl qual fue trafportado 
porTheglad A delos Afíyrios. 
Efe eraprincipal enel Tribu de Rubén, 

7 Y fushermanos porfús familias quido 
eran contados en fis decendencias, tenian 
por principes áJchiel yá Zacharias. 

2 Y Balahijo de Azaz,hijo de Sáma, hijo 
deloel habitó en Aroer halla Nebo y Beel 
meon. 

9 Habitó tambien defde cl Oriente hal 
ta la entrada del deficreo defde el rio de 
Euphrates: porque teniá muchos ganados 
enlatierra de Galzad. 

10, Yenlos dizsde Saul truxeron guerra 
contra blos Agarenos, los quales cayeron 
enfumano, y ellos habitaron en fus tiens 
dás fobre toda la haz Oriental de Ga- 
laad. 

a Ylos hijos de G:d habitaron enfren- 
tedecllos ena tierra de Balan hala Sel. 
ca. 

2 Yelprimogenito fucTocl, el fegundo 
Saphan, y lanai y Saphat gluaieron en Ba- 
Lan. 


1 Y fus hermanos fegun las familias de 
Sus padres fueron Michael, Mofollam, Scbe, 
Jorai,lachan,Zic,Heber,todos fcte. 
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14 Eftos fueron los hijos de Abihail hijo 
de Huri, hijo delara, hijo de Galaad, hijo 
de Michac!,hijo de lcfi,hijo de leddo, hijo 
deBuz. 

15 Tambien Achi hijo de Abdiel, hijo de 
Gani, fue principal enla cala defus padres, 
16_ Los quales habicironeo Galia en 
Bufan, y en fus aldeas, y en todos los exi- 
dos de Saron halla falir decllos. 

17 Todoscllos fueron contados en dias 
de loxtham rey de luda, y en dias de lero- 
boam rey de lírael. 

18 Losbijos do Rubesy de Gady des 
dio Tribu de Mana(le fueron valientes hom- 
bres,hombres que trayan eftudo y cípada, 
y 4 entefauan arco, diéltros en guerra qua= 
renta y quatro ml y fiete ciétos y fefenta, 
que falian en batalla. 

19 Y tuuieron gucrra con los Agarenos, 
y lethor, y Naplis,y Nodab. 

20 Y fucróc ayudados contra ellos, y los 
Agarenos fe dieron en (us manos, y todos 
los que eran con ellos, porque clamároná 
Dios enla guerra, y fac les favorable,porá 
efperaron enel. 

21 Y tomaron lus ganados, cincuenta mil 
camellos, y dozientas y cincuenta mil ove- 
jas,dos milafos,y cica mul ? perfonas. 
22 Y cayeron muchos heridos,porque la 
guerra cra de Dios, y habitaró en fus luga= 
res haftalarranfiigracion. 

23 Ylos hijos del medio Tribu de Manaf- 
fe habitaron en larierra defde Bafan hafta 
Baal. hermon, y Sanir, y el monte de Her- 
mon multiplicados en gran manera. 

24. Y eltos fueron las cabeceras delas ca- 
fas É de fus padres, Epher let, y Eliel, Ezrio 


el,y leremias, y Odoias, y ledicl, hombres £ 


valientes, y de esfuerco, varones de nom- 
brc,y cabegeras delas calas de fus padres. 
25  Masrebcllaron contra el Dios de fus 
padres, y fornicáron figuiendo los diofes 
delos pueblos? de la ticrra,ilos quales lc- 
houa avia quitado de delante deellos. 
26  Porloqualel Dios de Ilracl defpertó 
| Efpiricu de Phul rey delos Alíyrios , y el 
de Thelgath-phalnafar rey delos 
Afiyrios,el qual trasíportó ¿losRubenitas 
y Gadiras, y dl medio Tribu de Manafle, 
Íoslleuó3 Lahela, y 3 Habor, y Ara, y al 
rio de Gozan halla oy. 


CAPIT. Vis 


IL Mgoeilezia de caia Famliasy e fici de 
familia enel fermicio dinino. 


Aa ij 
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Os bijos de Leui fueron «+ Gerfon, — fuhijo. 
Caath,y Merari. 28 _ Loshijos de Samuel, el primogenito 
2 Los hijos de Caarh fueron Amram, — Valleni,y Abias. 

Aia Hebron y Oriel. 29 Los hijos de Merarifuerá Moholi,Lob= 

3. Los hijos de Amsamfieron Aaró, Moy- — mil hijo,Semei fuhijo,Oza fu hijo, 


Fes, y María. Los hijos de Aaron fueron Na- 
dab,AbryElcazar,y Ithamar. 

4 Elcazarengendró i Phinces, y Phinees 
engendró d Abifie, 

sy Y Abilircengédroa Bocci, y Boccien- 
gendroá Ozi, 

6 YOmengédróaZaraias, y Zaraias eno 
gendróa Meraiorh. 

7 YMeraioth engédró3 Amarias,y Ama» 
nas engendród Achitob, 

8 YAchitobengendró iSadoc, y Sadoc 
eogendróá Achimaas, 

9 Y Achimaasengédróa Azarias, y Aza- 
rias engendró a lobanan, 

ro Y lohananengendróá Azarias, elque 
tuuo el facerdocio enla Cafa que Salomó 
edificó en lerufalem. 

a Y Azarias cogédróa Amarias, y Ama- 
rias engendró 4 Achrtob, 

1 YAchicob engendró Sadoc,y Sadoc 
engendró a Sellum, 

13 Y Sellum engendróá Helcias, y Hel- 
cias engendró Ázarias, 

14. Y Azarias engendró a Sararas, y Sara- 
jas engendró á lofedec, 

15 Y lofedoc” fue quando Iehoua traf- 
portóa luda, y ¿lerufalem por Nabucho- 
donofor. 

16 Anfiquelos liijos de Leui fueron Ger 
fon,Caath, y Merari. 

17 Y cftos/onlos nombres delos hijos de 
Gerfon,Lobniyy Semei. 

18 Loshijos de Caach fueron Amráo, lar, 
Hebron,y Oziel. 

19 Los hijos de Merarifueron Moholi, y 
Mo6. Eltos /ó las familias de Leui fegua 
Sus decendencias. 

20  Gerfon,Lobnifu hijo, lahath fu hijo, 
Zammafu hijo, 

21. lol fu hijo, Addo fu hijo,Zara fu hijo,, 
Jechrai fu hijo. 

12 Los hyjos de Caarh fieron Aminadab: 
fu hijo,Core fu hijo, Afirfu hijo. 

23. Elcanafu hijo, Abiafaph fu hijo, Ar: 
Su hijo. 

24 Thaharhfo hijo, Vriclfu hijo, Ozia fi; 
Hijo, y Saul fu hijo. 

25 Los hijos de Elcanafueró Amafai, Achi- 
moth,y Elcana, 

26 Los hijos de Elcanafuers Sophai fu hi- 
jo, Naharh fu hijo, 

27, Eliab fubijo, Jeroham fu nijc, Ricana. 


30 Samaafa hijo, Haggia lu hajo, Afaia fu 

hijo. 

31 Yeltosfonálosque David $ dió car- bHcb.hizo: 
Ea dela mulica de laCafa dele, eftarfobre: 
h 


¡oua,delpues que elarca tuvo repofo: — Ioslugares 
32 Losqualesfervian delante de la Tien- JJ Eto 


da del Tabernaculo del Teftimonio en cá- es 

tares, haltaque Salomon edificó la Cafa de 

Iehoua en Jerulaler:y efluuicron enfumie + 

niflerio (egun fa coflumbre. 

33 Y ellos yíus hijos aféiiá: Delos hijos 

de Caath, Héman cantor, hijo de Joel, lujo 

deSamud, 

34. Hijo deElcana, hijo de lerohao, hijo» 

deElicl,hio de Tholu, 

35 HijodeSuph, hujo deElcana, hijo de 

Mabharh,hijo de Amalfi, 

36 Hijo deElcana, hujo de loel,, hijo de 

Azarias hijo de Sophomas, 

37 HijodeTahsth, hijo de. Af, hijo de 

Abiafaph,hyjo de Core, 

38 Hijode Iliarshijo de Caach,hijo de Le» 

us, hijo de líracl. 

39 Yfuhermano AÑph,.el qual clavada, 

fumanderecha. AÑph hijo de Barachiasy, 

hijo de Samaa, 

40 Hijo de Michael hijo de Baahas, 

de Melchias, 

41. Hijo de Achianai,bijo de Zara, hijo de. 

Adaia, 

42 Hijo de Ethan,hijo de Zamma,hijo de. 

Semei, 

43 Hijo de Geth,bijo de Gerfon,hijode- 

Levi. 

44. Masloshijos de Merari fus hermanos. 

eftauaná la mano Ginicltra, sá fabor, Erban. 

hijo de Cuífi hijo de Abd1,hijo de Maloch, 

4s Hijo de Haabias,hijo de Amalias,hijo. 

de Helcias, 

46 Hijo de Amafai,hijo de Boni, hijo de 

Somer, 

47 HijodeMoholishijo de Muíi, hijo de 

Merari,hijo de Levi. 

48 Y fus hermanoslos Lenitas fueró Spuel. cHecb.dás. 

tos fobretodo el minifterio del Taberna. dos. 

culo dela Cafa de Dios. 

49 Mas Aaron y fos hijos hazianperfu 

mefobre el altar del holo:auñio, y fobre el 

altar del perfume en toda la obra ddel Lu- 4 Heb, deta. 

garfanétfsimo, y para hazerlas expiscio-, fandtidad: 

nesfobre Iíracl conforme todo log Moy. delas fan»-; 

fu Giéruo de Dios au'a mandado. Fidadeso. 
so Ylos 


hi 


«lojue as, 
« 
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so Ylos hijos de Aaron/on eltos: Eleazar 
Lu hujo,Uhinces fu hijo, Abifiee fu hijo, 


Ñ Boccifubijo, Oz1fu hijo, Zaraias fu 
ijo, 
52. Meraioth fishijo, Amarias fu hijo, A- 


chithob lu hijo, 

53 Sadocíuhijo,Achimaas fu hijo. 

54 Y ellas fon fus habitaciones por lus pa- 
Lacios y en fus terminos, delos hijos de A- 
aron porlas familias de los Caarhitas:por- 
que deellos fue lafuerte, 

55  Queles dieron á Hebron en tierra de 
Juda y lus exidos arredor deella: 

56  Maslatierra de la ciudad y lus aldeas 
dieroná Caleb hijo de lephone, 

57. * Yáloshijos de Aaron dieró las ciu= 
dades de acogimiento, es ¿/aber ¿ Hebron, 
y iLobna con fus exidos. 

58 AletheryElthemo, confus exidos: Y 
a Heloncon fusexidos ,-y á Dabircon fus 
exidos, 

59 A Afancon fusexidos,y á Beth-fimes 
con fus exidos. 

60 Y del Tribu de Ben-iamin, ¿Gabee 
con fus exidos, yd Almath con fus exidos, 
yá Anachoth có fus exidos. Fodas fus ciu 
dades fueren treze ciudades por fus lina» 


es. 
Ss Alos hijos de Caath,que quedaron de 
Ai parentels, dieron diez ciudades del me- 
dio Tribu de Manalle por fuerte» : 
62 Yálos hijos de Gerfon por fos lina= 
ges dieron del Tribu de Kfichar,y del Tribu 
de Afer, y del Tribude Nephthali, y del 
Tribu de Manafle en Bafan treze crudades. 
63 Y álos hijos de Merari por fus lina 
ges, del Tribu de Ruben, y del Tribu de 
Gad,y del Tribu de Zabuló por fuerte do 
zeciudades. 

64 Y dicronlos hijos de Ifrael álos Le. 
vitas ciudades con fus exidos. 

65. Y dieron por fuerte del Tribu delos 
hijos de luda, y del Tribu delos hyjos de 
Simeon,y del Tribu de los hijos de Ben-12 
mia las ciudades que nombráron por fus 
nombres. 


“66 Yi loslinages delos hijos de Caarh 


2 lofhe a, 
- 


dieron ciudades con fus terminos del Tribu 
deEphraim. 

67 —* Y dieronles las ciudades de acogi- 
miento, i Sichem'con lus exados enel mó 
te de Ephraim,y á Gazer con fusexidos. 
68 Yálecmiam con lus exidos,y á Beth- 
oron con fusexidos, 

69 Yi Aralonconfusexidos, y ¿ Gerh- 
remmon con fus exidos. 

7o DelTribude Manaffe, 1 Aner con fos 
exidos,á Buluam con lus exidos, para los 
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del linage delos hijos de Caarh,que avian 
quedados A de 

7 


Balan con fus exidos, yá Aflharoth có fus 
exidos,. 

72 Y del Tribu de Ifáchar, á Cedes con 
Sus exidos:i Dabererh con fus exdos. 

73 YáRamoth con fus exidos, y á Anem 
con fusexidos. * 

74 Y del Tribu deAfer, 3 Mafal con fus 
exidos,y 3 Abdon con fixs exidos. 

75 YáHacocconfus exidos, yá Rohob 
con fus exidos. 

76 YdelTribude Nephrali,i Cedes en 
Galilea con fus exidos, 3 Hamon con fus 
exidos,á Cariath iarim con fus exidos. 

77 Y álosInjos de Merari que auian que- 
dado dieron del Tribu de Zabulon,a Rem= 
mono con fus exidos, yá Thabor con fus 
exidos. 5 

78 Y dela otra parte del lordande Teri 

cho al Oriente del Jordan dieron del Tribu 

de Rubená Bofor enel defierto confus exi 
dos, y á lala con fus exidos. 

79 "Yi Cademoth con fus exidos,y ¿Me 
phaarh con fus exidos. 

So Y del Tribu de Gad,iRamorh en Ga 
laad con fus exidos, y á Mahanaim con fus 
exidos. 

81 Ya Hefebon confus exidos , y álezer 
con fus exidos. 


CAPIT. VIL 
As genealogías de Yachar,Ben-iamin, Nepbiba > 
La 


Oshijos delfachar fueron + Thola, * 68:46, 
| Phua,lafub,y Simeron,quatro. “Y 

'2 Los hijos de Thola,Ozi,Rapha- 
jas,Tericl, Temas, lebfem, y Samuel, cabegas 
enla familia defus padres. DeThola fue- 
ron contados por fuslinages en el tiempo 
de David, veynte y dos mil y feys cientos 
varones valerolos de esfuergo. 
3 Hijo de Ozifve Izrahnas: y los hijos de 
Tarabias fueron Michael, Obadias,loel,y le= 
las todos cinco principes. 

Y sura con ellos en fuslinages por las 

familias de fus padres treynta y feys mil 63 
bes de guerra:porque tuuicró muchas mu- 
geres y hijos. 
5 Y Íus hermanos por todas las familias 
dellachar:ran contados todos por fus ge» 
nealogias ochenta y hcte mil hombres valié- 
tes de esfuergo. 


6 *Los hijos de Ben iamin fuerontres,Be e Gen, 45 


la,Be.hor,y ladicl. ES 


Aa ib 


Y alos hijos de Gerfon,* de la familia 25. dicron 
del medio Tribu de Manaffe, ¿3 Gaulon en ciudades 


2Hobycl 
nombre de 
fuhermava 
Maacha» 


bLosde 
Geth. 
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7, Loshijos de Bela fueron Esbon,Ozi¿O- 
anio Vrai,cinco cabegas de ca- 
fas de l:mages, hombres valiétes de esfuergo. 
Y de fu linage fueron contados veyntey 
dos mil y treynta y quatro. 

8 Los hijos de Bechor fueran Zamira, lo- 
as,Eliezer,Elionai,Amri, lerimoth, Abias, 
Anathoth,y Almath,todos de Bechoz. 

9 Y quando fueron contados por fus de- 
cendencias poríus linages lofque eran ca- 
begas de fiss familias, veynte mil y dozien= 
105 hombres valientes de esfuergo. 

10 Hijo de ladihel fue Balan: y los hijos 
de Balan,lehus, Ben-iamin, Aod, Chanaa- 
na,Zethan,Fharús,y Abi-fabar, 

1 Todos cftos fueron hijos de ladihel,ca- 
begas de familias , varones valientes de el 
fuergo,diez y hiete mil y dozientos que fa- 
lianála guerra cn bacalla, 

1 Y Sepham y Hapham hijos de Hir: y 
Halim hijo de Áfer, 

1 Los hijos de Nephehali fueron Jahel,, 
Gunislezer,y Sellum hijos de Bala. 

. Itom,los hijos de Mana(Te fieron Efricl, 
el qual le parió fu concubina la Syra, la- 
qual tambien le parió ¿ Machir padre de 
Galaad. 

15 Y Machirtomó mugeresi Happhim, 
y Sapham, el qual cuuo vna hermana lla» 
mada Maacha. Y cl nombre del fegúdo fue 
Salphaad.Y Salphaad cuuo hijas. 

16 Y Maacha muger de Machir le parió. 
vn hijo, y llamole Phares, Y el nombre de 
fu hermano fue Sares, cuyos hijos fueron V- 
lam,y Recem. 

17 Hijo de Vlam fue Badá,Eltos fueron los 
hijos de Galaad hijo de Machir, hijo de 
Manafle. 

18 Y fuhermana,Molched parió 3 lchud, 
y ¿Abiezer,y áMobola. 

19 Y los hijos de Semida fueró Ahin, Se- 
chem,Leci,y Aniam. 

20 Loshijosde Epbraim fieron Suthala, 
Bared fu hijo, Thaharh fu hijo, Elada fu 
hijo,Thabath fu hijo, 

a Zabadfu hijo, y Sutirala fu hijo, Ezcr 
y Elad,Masblos hijosde Geth naturales 
de aquella tierra los matáró, porque vinic- 
ronátomarles fus ganados, 

22. Y Ephraim fa padre pulo luto pormu 
chos dias, y vinieron fus hermanos á con- 
folarlo. 

23. Yentrandoeláfu muger, ella conci- 
bió, y parió ve hijo 31 qual pufo nóbre Bo- 
sas porquanto auia eltado en dolor en fu 
caño 


24 Y fuhija fue Sara,la qual edificó á Be- 
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th-oron la baxa y la alta, y 3 Ozen-la- 
ra. 


25 Hijo decfte fue Rapha, y Refeph, y. 
Thalc ía hijo,y Thaan fa hijo, 

26. Ladaan futijo, Ammniud fu hijo, Eli 
fama fu hijo, 

27 Nunfuhijo,loñefu hijo, 

28 Y fu heredad y habitacion fue Beth-el 
con fus aldeas; y hazia el Oriente, Noran, 
yla parte del Occidente, Gazer y fus al 
deas:anfimifmo Sichem confus aldeas, hal: 
ta Ala y fusaldeas. 

29 Yala parte delos hijos de Manafle, 
Berh-fin con fus aldeas, Thanach con fus 
aldcas,Maggedo con fusaldeas,Dor có fus 
aldeas . En ellas habicaron los lujos de lo= 
feph hijo de Mtael. 


30 _* Loshijos de Afer fueron lemna,lefua, * Gon. 46, 
mm 


Teflui,Baria, y fu hermana Sara. 7. 
31 Los lujos de Baria fueron Heber, y Mel- 
chicl,el qual fue padre de Barfaich. 

32. Y Heberengendró álephlar,Somer, 
Hotham,y Suaata hermana. 

33 Loslujos de lephlar,Phofech,Chama- 

At Alfoth, eftos tucron los hijos de le= 

P 


ata 
4  Yloshijos de Somer,Ahi,Roaga,Ha- 
1,y Aram. 
35 Los hijos de Helem fu hermano, Su- 
pha,lemna,Selles,y Amal. 
36 Loshijos deSupha, Sue, Harnaphet, 
Sual,Beri,lamra, 
37 Bolor,Hod,Samma,Salufa, lethran,y 
Bera. 
38 Loshijos delether,lephone,Phafpha, 
Ara. 
e Y los hijos de Olla, Arree, Haniel, y 
Rela. 
40 Todos efos fueron hijos de Afer ca= 
becas de familias de padres,efcogidos,po= 
derolos en fuergas,cabegas de principes; y 
quando fueron contados por fus linages 
entrelos hóbres de guerra, el numero de- 
ellos fue veynte y feys mil varones, 


CAPIT. VIIL 
Agenealogía de Ben-iartin efpecificada co 
Drac coa da Irae frios dec 


Eniamin * engendró 3 Bale fu prí- * Gon.44, 
Hogeito/AsRel elfegundo, Ahara'21- 
eltercero. A 

2  Nohaa el quarto,y Rapha el quinto, 
3 Ylos hijos de Bale fueron Addar, Ge- 
ra,Abiud, 
4 Abifue,Naaman, Ahoe, 

5 Hem 


Arrib.7,6, 
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5 Iem,Gerá,Sephuphan,y Húram. 
6 Y eltosfanlos hijos de Áhod, y eftos 
Sin las cabegas de padres,que habitáron en 
con > y fueron trafportados 3 Mana- 
ath. 


7 Esafaber, Naaman,Achias,y Gera: elle 
Lostrafportó, y engendróá Oña, y3 Ahi 
hud. 


8 YSaharaim engendró enla prouincia 
de Moxb, defpuesá dexó4HuGo y i Ba- 
rá,que eran (us mugeres, 


9 Y engédró de Hodes fumugerilobab, 


Sebias,Mofa,Molchom, 

10 Ichus,Sechias, y Marma. Ellos for fus 

hijos cabegas de familias, 

wm  MasdeHulim engendróá Abitob, yá 

Elphaal. 

1 Y loshijos de Elphaal fueron Heber, 

Mili, y Samadyel qual edificáá Ono , y 

áLod con fus aldeas. 

13 Y Barias y Sama; ellos fueron las ca- 

begasdelas familias de los moradores de 

Aialon Ellos echáronálos moradores de 

Geth. 

14  Ttem,Ahio,Sefac,lerimoth, 

15 Zabadias,Arod,Heder, 

16 Michael, lefpha, y loa,hijos de Barias. 

17 Y Zabadias,Mofallam,Hezcci,Heber, 

18 aria , y lobab, hijos de Ell 
haal- 

za Y Lcim,Zechri,Zabdi. 

20  Elioenai,Selerhai,Eliel, 

ar Adajas, Baratas, y Samararh hijos de 

Semci. 

22 Ylephan,Heber,Eliel, 

23 Abdon,Zechri,Hanan, 

24 Hananias,Aclam, Anathorhias, 

25 lephdaias,y Phanuel hijos de Sefác: 

26 Y Samfari,Sahorias,Otholias, 

27 lerfias, Elias, y Zechri, hijos delero- 

ham. 

28 Efosfieron princises de familias por 

da linages,capitanes,y habiráron en Teru- 

falem. 


*ba.9535 29 + Y en Gabaon habitaró Abi-gabaó, 


Li muger del qual fe llamó Maacha, 

3o Yfú hijo [Pusgrtico ADS; y Sur; 
Cis,Bxal,/Nadab, 

31 Gedor,Ahio,y Zacher. 

32, Y Macelloth engendróá Samaa, los 
quales tambien liabit3ron enfrente de fus 
hermanos en lerufalem con fus herma- 
Dos. 


xkAba.oyo 33,, * Y Nerengendróá Cis,y Cisengen- 
1. Sásgor. dró 3 Saul, y Saul engendró á Jonathan, 


Melchi-fa,Abinadsb, y Esbaal. 
34" Hijo de Ionathian fue Meri-baal: 
ricbaal engendró ¿ Micha, 


le 
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35 Los hijos de Micha fueron Phithon;' 
Melech, Tharaa y Ahaz. 

36 Y Ahazengédróloada, yloadaen=" 
gendróá Alamath, yiAzmoth , yáZam- 
si. Y Zamri engendró 3 Mofa, 

37 YMofaengendróá Banaa , hijo del- 
qual fuéRapha,hijo del qual fué Elaza,cu- 
yo hijo fué Afel, 

38 Ylos hijos de Afel fueron feys,cuyos 
nombres fon Ezricar, Bochru,límacl,Sa- 
rias, Obdias y Hainan, todos ellos fueron 
hijos de Afel, 

39 Yloshijos de Efec fu hermano fieron. 
Vlamfu primogenito,Ichus cl fegúdo,Eli- 
phaler ePtercero. 

40. Y fueron los hijos de Vlam varones 
valiéros en fuergas 3 Mecheros dieftros,! 
quales tuúicron muchos hijos y nietos, 
ciento y cincuenta. Todos ellos fiieron de 
los hijos de Ben-iamin. 


CAPIT. 1X. 
Ecapitulacion de los ministros del dinino cul 
Rue eros oprima stan ac 


lam. "11. > Repiteje la decenden— 


los linages fueron efcriptos en el l 
bro delos reyes de lírael y de luda, 
yhleconciiodorE Babylonia por fu 


Y Contado todo Tírael por el ordé de 


"rebelión. 


2 Los primeros moradores que fueron 
putos en lus poffefsiones en fas ciudades, 
anfi de lírael como delos Sacerdotes, Le- 
witos, y Nathineos, 


Í + Los quales habitaró en Terufalom , de *Nehémno 
os 


hijosde luda , delos hijos de Ben-iaz 
min, delos hijos de Ephraim y Manalle, 
Othei hijo de Amiud,Injo deAmrishi 
jode Omrai¿hijo de Bón:; delos hijos de 
Phares bijo'de Juda, 
5 Y deSiloni, Afaras el primogenito: y 
fus hijos: 
6 Y delos hijos de Zara,lchuel y fus her 
manos feyscientos y noventa, 
7 ' Item,delos hijos de Ben-iamin , Salo 
hijo de Mofollam, hijo de Oduia, hijo de 
Afanaz y14 
8 Y lobanias hijo de leroham, y Ela hijo 
de Ozi,hi deMochor:, y Molollam hijo 
de Saphatias,hijo de Rahuel, hijo de leba= 
ias. 
9 Y fus hermanos porfuslinages fueron: 
nucuecientos y cincuéta y feys. Todos el 
1os varones fueron cabecas de padrespor las 
familias defus padres. 
10 Y delos Sacerdotes,ledaia,Toiarib,fa- 
chin, u Y 


aMeb.eme 
NOS ntesarco, 
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ar Y Azarias hijo de Helcias,hujo de Mo. 
Follam,hijo de Sadoc,hujo de Maraiorh,hi= 
jo de Achitob,principe de la Cafa deDios. 
n Jtem, Adasas hijo de leroham, hijo de 
Phalur, hijo de Melchias , y Maa(ai hijo de 
Adiel, hijo de lezra,hijo de Mofollamahijo 
de Molollamirh,hizo de Emmer, 

13 Y fus hermanos cabegas de koilasde 
fus padres,mil y ficte cientos y felenta hom 
e add 
niflerio de la Cala de Dios, 
34 Y delos Leuitas,Semcias hijo de Hal: 
Sub, hijo de Ezricam , hijo de Hafebias, de 
los hijos de Merari. 
35 Y Bacbacar-heres,Galal, y Mathanias 
hijo de Michas , hijo de Zechra, hijo de A- 
faph, 
mA Y Obdias hijo de Semeias,hijo de Ga 
lal., hijo de Idithun : y Barachias hijo de 
Afa,hijo de Elcana,elqual habitó cn las al 
deas de Nethophati. 
17 Y porteros, Sellum,Accub, Telmon, 
Ahimam,y fis hermanos. Sellum era laca- 
besa. 
3 e Y hafta aora han fido eftos los porteros 
enla puerta del rey , que ia al Oriente ca 
las quadrillas de los hijos de Leui. 
19 Y Sellum hijo de Core hijo de Abia= 
B'Portafi- (aph,hijo de Core, y fus hermanos bporla 
reia delos cafa defo padre los Coritas tuuicron car- 
Oriaf- go dela obra del miniAerio guardandolas 
puertas del Tabernaculo:y lus padres fue- 
eFuerálos ron< (obre la quadrilla de Ichova guardas 
<spitones dela entrada. 
cla qu, 10 > Y Phineeshijo de Eleazar fie capitan 
guarda de Sobre ellos antiguamente fiendo Ichoua con 
Jasentrada Cl 
del "Téplo, 24 Y Zacharias hijo de Mofolfamía era 
ortero de la puerta del Tabernaculo del 
Eotimonio. 
22 Todos cflosilluftiresentrelos porre- 
ros enlas puertas fueron dozientos y doze, 
¡ando pe contados porel orden de 
Alo der daras aia dl quales confti 
tuyó en fu officio Dad y Samuel el Ve- 


yente. 
AHeb. por 23 Anái ellos Y, fus hijos eran porteros 
guardas. Iporfu vezesálas puertas * dela Cafa de 


¿Anf envié Ichoua,y de la Cafa del Tabernaculo. 
podel Ta- 24 Y ¿ftauan porteros ¿los quatro vien- 
Leruaculos 195 ; 31 Oriente, al Occidente,al Sepren- 
como def Me 
fuese triomy dl Mediodia, 
Podarre 25. Y lus hermanos queiTanen enfusal- 
pio deas,f venian cada ete dias por lus tiem- 
£Scruiá en pos conellos. 
verescon 96  Porqueejhanan enel oficio quatro de 
ellos Los mas poderofos delos porteros dos que- 
de eran Lenitas,á tenian cargo delas cama 
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ras,y delos theforos dela Cafa de Dios. 
27. Ellos morauan arredor de la Cafa de 
Dios,porque tenian cargo dela guarda, y 
tenian cargo de abrir cada mañana. 

28 Algunos decltos teniá cargo de los va» 
fos del minifterso,los qualeste metian por= 
cuenta, y fe facauan porcuenta. 

29 Y algunos deellos tenian cargo de la 
baxilla, y detodos los vafos del Saétuario, 
y de la harina,y del vino,y del azeyre,ydel 
encienfo,y de las elpecicrias, 


ci Delosfa 
30; Yalgunos delos hijos delos Sacerdo- Lacasa 
tes hazian los voguentos aromaticos. harina G fe 


31_ Y Marhathias vno de los Leuitas, pri- 214de ha= 
mogenito de Sellum Corita, tenía cargo 9% €n fur» 
delas cofás quefe hazian ela farcen: ppm bc 
32 Y algunos de los hijos de Caath y delos la otra qe 
hermanos tenian el cargo de los panes de las fartenes. 
la propofcion,los e ponian por ordé bh Libres de 
cada fabbado. tros care 
35. Y deftos auia cátores principes de fa= E0% 
milias por los Lewitas,los ques fuman en fur 161200 e 
camaras h exemptos porú de dia y den0- sppa q. de 
che i cftauan en la obra. En E acia: 
34 Eltoseran principes de familias porlos peficion de 
Leuitas por fuslinages, principes, que ha- JosPúlmos, 
birauan.en Icrufalem. y fa muficas 
35 4 Y en Gabaonhabitavan Abi-ga. 1 
baon,lehicl, y el nombre de fu muger era 
Mischa, a n 
Y fu hijo primogeníto, Abdon, Sur, 
RA > pe 
37 Gedor,Ahio, Zacharias, y Macellotha 
38 Item, Macellorh engendió ¿ Samaan, 
y eos habitavan en Jeruíalem tambicn có 
fus hermanos enfrente decllos. 
39, * Y Ner engendróa Cis,y Cis ongé- 
dró Saul, y Saul engédró 3 Jonachá, Mel 
chifua, Abinadab,y Esbaal. 
40 - Y hijo delonathan fué Meribbaal:; y 
Meribbaal engendró ¿ Micha. 
41. Y los hijos da Micha fueron Phithon, 
Melech,Tharaa,y Ahaz. 
42 Ahazengendró lara, y lara engen- 
dró ¿Alamarh, Azmoth,y Zatnri: y Zawri 
engendró á Mola, 
3, Y Mola engendró á Banaa, cuyo hijo 
lué Raphaia,cuyo huyjo fué Elafa,cuyo hijo 
fué Afel: 
44 Y Afeltnuofeys hijoslos nóbres de 
los quales fonEzricam, Bochru, Lmahel, 
Sarias,Obdias, Hanan, Eftos fueron los hi- 
jos de Afel. ' 
sado: 
Ventafé la 1a:y muerte de Saul y la can= 
Ca 
Os Philifheos « pelearon con1Gael, Fiat, 
t fraclhuyó delante decllos,y ca- de liado 
yeron 


Kar, Ba 
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seronheridos en el monte de Gelboe. 

2 YlosPhilifthcos figuieron a Saul y 3 

fus hijos, y mataron los Philiftheosá lona- 
than,yá Ábinadab, y 3 Melchifua lujos de 


Saul. 
aos, Ko 3 Y labarallafe agravó fobre Saul, y Sal 
'“* cancaronlo los lecheros, y fuéherido de 
losflecheros. 
4 Entonces Saul dixo fuefeudero,Saca 
tu efpada y palfame cóella, porá no vengá 
eltos inciecicifos, y efcarnezcá de mi, mas 
fi efeudero no quilo., porque tenia gran 
miedo. Entonces Saul tomó el efpada, y 
echófefobre ella. 
y Y como fuefcudero vido 1 Saul muer- 
toyel tambié fe echó fobre lu efpada y ma- 
tóle. 
6 Anlimurió Saul y lus tres hujos,y toda 
fu cafa murió juntamente con cl. 
7 Y viendo todos los de lfracl que habi- 
tauan en el valle,que auñan huydo,y 4Saul 
y fus hujos eran muertos, dexaron los ciu 
dades y huyeró:y vinieronlos Plulifihcos 
y habitáron en ellas, 
$. Y fuéqueviniendo el día iguientelos 
Plulifllcos ¿ defpojar los muertos, halla- 
roná Saul y á lus injostendidos en el mon- 
tedeGelboe. 
9 Y defquelo ouieron defiudado, toma 
ron fu cabega y fus armas, y embiaronlo 19 
de 3 la tierra delos Phililtheos por todas 
bMeb¿fos partes, paraque fuelle denunciado $ á lus 
sfculpcuras ¿golos, yal pueblo. 


ud en 19* 0. Ypuficron fs armas en cl templo de 
dra fa dios :y colgáron la cabega en el templo 


deDagon. 

1 Y oyendo todoslos de labes de Ga- 

Taad loque los Phulifibcos ausan hecho de 

Saul, 

1 Leuantaronfe todos los valientes hó- 

Bres,y tomaró el cuerpo de Saul,y los cuer 

pos de fos hijos, y truxcrólos á labes;y en- 

terraron fus hueífos debaxo del Alcornog 
enlabes,y ayunaron fiete dias. 

1, Anfimurió Saul por furcbellió ceng 
kusdas23 rebelló contra Ichoua, * contra la palabra 
k1.54:28,7 de lehowa.laqual no guardó; y porá * con- 

fultó al Pythoo preguotando, 

14 Y no confultóa Ichoua; por ella cau- 
falo mató, y tcalpalló el reyno á David hi 
jo defi. 


«S. Dios, 


CAPIT. XL 

D Auid wnrido es Hebron es traydo detodo1£ 

rael á terufalem :doude roma por fuera. ae 

ralezadestom, 11. 'Recitafe el catbalogo delos 
varoñesiUoftres que sand en el ferucio de Damido 
PS Nronces * todo Iffaclfe juntó 3 Da- 
E uid en Hebro,diziendo: Heaqui no- 
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fotros fomos tu hueflo y tu carne: 
2 Y demas deeflo ayer y antier aun qué: 
do Saul reynaua, 4ru facauas y metias 3 
Iiracl.Tambié lehoua tu Dios te há dicho: 
Tuapacentarás mi pueblo Ifracl, y tuferás 
principe fobre mi pueblo Iírael.. 
3 Y vinieron todos los Ancianos de If 
faclál Rey en Hebron , y David hizo com 
ellos liangaen Hebron* delante de Ieho= 
va , y els vngieroná David por rey fobre 
Jfracl,conforme ala palabra de Iehoua por *%* 
mano de Samuel. 

Entonces Dauid con todo lfracl fe fué 
a Jerufalem, laqual es Tebus ; porque alli el 
Jebuíco era habitador de aquella ticrra. 
5 Ylos de lebus dixcró 3 David: No en- 
trarás aca, Mas David tomó la fortaleza de 
Sion, que es la Ciudad de David. 
6 Y David dixo:El que primero hiriere 
¿llcbufco,ferá cabega y principe. Eoton= 
ces fubió loab hijo de Saruias el primero, y 


dEras mucf 
trocapital 


e Con folE- 
ne juramea) 


fuéhecbo principe. 
7 Y Dauid habitó. en la fortaleza, y por 


eftolallamáron la Ciudad de David: 

8 YedificólaCiudadal derredor f def. £ Defde lo 

de Melo haftala cerca : y loab edificó la figoc or 

refts dela Ciudad. pda 
jauid yens 

ciendo, y Iehoua delos exercitos era con d% cas 
lo. 


MY elle e el numero de los valientes Hcb.lascar 
que Dauid tuo Jesbaam hijo de Hacha- besas. 

moni $ principe de los treynta : elqual ¡Heb y dos 
Ublandeó fa langa m vna vez contra treziós Jon cop e 
tos 2 los quales maró. lino 
12 Tras elle fué Fleazar hijo de Dodo FO. prnci 


Ahohuca, elqual era entre los tres valien- pedeloser 
tCs, ceros qude 


E A im delos trese 
13 Eftecftauacon Dauid en Phef-domim ¡10 e 


eltando alli juntos en batalla los Philil: peras 
theos: y ausa all vna fuerte de terra lle- 5 Envna 
na de cevada, y huyeudo el pueblo delan- batir. 

te delos Plulifiheos, n Heb.mus- 
14 Elesfepulicron enmedio dela haga y “tion 

la defendieron ,y vencieron 3 los Plulife 
ticos, y faluó Ichoua, degran falud. 

15 Item, tres delos treynta principales, 
decendieron ¿la peña Dada la cueua 
de Odollawm, eltando el campo delos Phi= 


liftheos en el valle de Rapbaim: oPorlsro» 
16 Y Dauidcflaua entoncesO en la forta- AY J0Ew + 
res fuertes: 


leza,y el alojamiento de los Philifiheos el” Fuyédo de: 
raua co Deth-lchemo. Sala. 
17; Ear 
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37 Entonces Dauid defftó,y dixo:Quien 
mediefle á beuer delas aguas del pozo de 

Beth. lchem,que eftá la puerta. 

18 Entonces aquellos tres rompieron por 

el campo delos Philifiheos, y facáron agua 

del poto de Beth-lehem,que eftá a la puer- 
ta;y tomáron, y truxeronlaá Dauid:mas 
no la quiío beuer,mas derramólaá Jehoua, 

y dixo: 

19  Guardeme chona de hazer efto; auia 
aHeb. en 39 de beucrla fangre deeltos varones 3 có 
ut: fas vidas,que có peligro defus vidas la han 
luego lo traydo?y no la quiío beuer. Ello hizieron 
declara — aquellos tres valientes. 

20 Item, Abifai hermano de Toab era ca- 

bega delos tres, el qual bládeó fu langa fo- 
b Heb. he- bre trezientos,b á los quales hirió: y enlos 
ridos. tres fuenombrado: 
ejEncl fe- 21 Y fue el mas illuftre delos tres < en los 
gundo ter- fegundos: y fue principe deellos: mas no 
mario» 19% Mlegó alos tres primeros, 
ein 22 Banaias hijo de loiada hijo de varon 
mios 10 de csfuergosde grandes hechos, de Cable- 
enel. 2. de el. Efte venció los dos leones de Moab. El 
Samaz3e + mifimo decendió, y hirió vn leon en mitad 

de yn follo en tiempo de nicue: 

23 Elmilino venció á vn Egypcio hom- 

bre de medida,de cinco cobdos:y el Egyp- 

cio traya vnalamga como vn enxullo de te- 

xedor y el decendió el con vn bafton ; y 

arrebaró al Egypcio la langa de la mano, y 

matólo con ica de 

24 Elo hizo Banaias Lio de lojada, y 

fuenombrado entre los tres valientes, 

25 Y fuecl mas honrrado delos treynta, 

mas nollegóalos tres. Acfle puío David 

en fu confejo. 
40sde las 26. Y los valientes delos exercitos fueró 
fuergas. . Afñelhermano de Toab,y Elchanan hijo de 

Dodo de Beth-lchem. 

27 Samoth Arothita, Heles Phaloni- 


ta, 

28 Tra hijode Acces Thecuita, Abiezer 
Anathothita, 

19 Sobocai Hufatbita,llai Ahobita, 

30. Maharai Nethophathita , Heled hijo 
de Baana Nethophathita, . 

31 Ethai hijo de Ribai,de Gabaath,de los 
hijos de Beniamin , Banaias Pharanorhi- 


32 Huraideltio de Gaas,Abicl Arbathi- 
33 Alzmoth Bauramita, Eliaba Salaboni- 
34 Loshijos de Affem Gezonita Tona- 
than hijo de Sagé Ararita. 


35. Aliamhujo de Sachar Ararita, Eliphal 
hijo de Ve, 


DELAS CHRONICAS 


760 
36 HepherMecherathita, Ahia Pheloni- 
ra 


37 Helro Carmelita , Naharari hijo de 
Azbar, 

38 Joel hermano de Nathan,Mibahar hi- 
jo de Hagarai. 

39 Selec Ammonita, NaharaiBerothita 
efcudcro de loab hijo de Saruias. 

40 - Iralethreo,Gareb lethreo. 

41 Vrias Hethoo,Zabad hijo de Oholi, 
42 _ Adinahijo de Siza Rubenita, princi 
pe delos Rubenitas,y con el treynta. 

43 Hana hijo de Maacha,y lofaphar Ma- 
thanita, 

44 Ozias Altharothita, Samma, y Ichiel 
hijo de Hothan Arorita. 

45  ledihel hijo de Samri, y loha fuher= 
mano Thofaita. 

46 Elicl Mahumita, leribai, y Tofaia hijo 
de Elnaam,y lethma Moabits. 

47 Elicl,y Obed,y lafiel Mofobia. 


CAPIT. XIL 


Ecitafé el cathalogo de losque fe juntáron con 
Roanddelo bis de rad, quando andará 
huyendo de Saw. 


Ej fanlos que vinieron 3 Dauidi 


Sicelegeltádo el aun encerrado por 

'eaufa de Saul bijo de Cis: y eran de 
los vahentes ayudadores dela guerra. 
2 Armados dearcos, y víauan de ambas 
manos en tirar piedras con honda, y en tirar 
factas conarco,* de los hermanos de Saul, * Qud. lo. 
de Beniamin. que luego 
3 Elprincipalera Abiezer y loas hijo de ¡yo 4c de: 
Samaa Gabaathira, y lazicl, y Phallet hijo 
de Azmoth, y Baracah, y Iehu Anathothi- 
ta. 
4 Item, Samaias Gabaonita valiente en- 
tre los treynta,y mas que los treynta. Y le- 
remias, Tele tooo lezabad Gadero= 
thita. 
s Eluzai,y Ierimuth, Baalias, Samarias,y 
Saphatias Haruphita. 
6. Elcans,y leas, y Azarcel,Toezet, y Ief- 
baam de Carehim. 
7 Ttem,locla, y Zabadias hijo de lerohá 
de Cedor. 
3 Y tambien delos de Gad fe huyeron al- 
gunos 3 Dauid f enla fortaleza enel deficr- f Como 1 
to, valiétes de fra y hombres de gue- 6 
rra para pelear, pueftos en orden con cftu- 
do y paues :fus roftros como rollros de 
Jegues,ligecos comolas cabras monte- 
es... 


9 “Efercrael capitan, Ob dias el fegundo, 
Eliab<l tercero. 
10 Mal 


76r A 
o Mafinanael quarto , leremias el quin- 


10, 

nm Ethiclfexto, Eliel el feptimo. 

12. Johanan el oétauo, Elzebad el nono. 
13. Jeremias el decimo, Machbaani el on- 
ze00 + 

14 Elos fueron los capitanes del exerci- 
to delos hijos deGad. El menor deelloste- 
nia cargo de cien hombres de guerra, y el 
mayor de mil. 

15 ' Eltos palfáron el lordan en el mes Pri- 
mero,quaudo auiafalido fobre todas fis ri 
beras,y hizieró huyrá todos los delos va- 
les al Oriente y il Poniente. 

16 Anfimilmo algunos de los hijos de 
Ben-iamin y de luda vinieron áDauidá la 
fortaleza. 

17 Y Dauid falióaellos , y habloles di- 
ziendo:Siueys venido á mi para paz y pa- 
ra ayundarme , mi coragon me ferá vnido 
con vofotros ; mas Ñi para engañarme por 
mis enemigos, endo mis manos fía iniqui- 
dad,veálo el Dios de nueltros padres y ar- 
guyalo. 

18 * Entoncesel efpiritu fe enviftió en A- 
a Pa treynta,y dixo, Porti, Ó 
Dauid,y contigo 3 hijo de Ifai.Paz paz có 
tigo, y paz con tus ayudadores pues que 
tambien tu Dios teayuda, Y Dauid los re- 
cibió polos entre los capitanes de la 
quadrilla, 

19 Tambien fe paffironá David algunos 


de Manafle , quando vino con los Phulif 
%.20,4 *heosála batalla contra Saul, aunque no 
uz les ayudaron: + porquelosa Satrapas de 


los Philiflheos,auido confejo,lo embiaron 
diziendo: Con nueltras cabegas fe pala- 
ráa fu feñor Saul. 

20. Aní que viniendo el áSiceleg fe pal 
faron iel de los de Manafle, Ednas , loza- 
bad,ledihel,Michael,lozabad,Elud, y Sa- 
lathi principes de millares de los de Ma- 


pos 


male. 

brSiyo,9 21 Eltosayudaró3 David contrab aque- 
la compañia: porque todos ellos erán va- 
lientes hombres, y fueron capitanes en el 
exercito. 
22  Porqueentonces todos los dias ve- 
niaayudaá Dauid,haftaquefe lrxo vn gran- 
de.exercito,como exercito de Dios . 
23  Yelteeselnumero de los principes 
delos que eflauana punto de guerra, y vi- 
mierona Dauiden Hebron,para trafpalfar. 
leel reyno de Saul; conforme á la palabra 
de lehoua. 
24 Delos hijos deluda/que trayan efcu- 
doy langa,feys mil y ochocientosa punto 
de guerra. 
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25 Delos hijos de Simeon valientes 

hombres de esfuergo parala guerra, ficte 

mil y ciento. 

26 Delos hijos de Lei, quatro mil, y 

feys cientos. 

27  Item,loiada principe,Sde Aaron, y có <Deladek 
el tres mil y Gete cientos. oie 
28. Y Sadocmancebo valite de fuergas, 200000 
y de la fiilia de fu padre veynte y dos 

principes. z 
29 - Delos hijos de Benia-min é herma- De sribu 
nos de Saul, tres mil: porqueaun en aquel ¿Sub 
tiempo muchos dellos 5 reuian la guarda $ Defendá 
dela cali deSaul. sd 
30 Y delos hijos de Ephraim, veynte mil 0 * 

y ochocientos valientes de esfuergo, va- 
tonesillultres en las cafis de fis padres. 

31 Del medio Tribu de Manafle,d1cz y o- 
o MALA les eos condor pop 
para venirá poner a Dauid porrey. 

32. Irem,delos hijos de Mfachar dozien= 
tos principes entendios fenlos tiempos, 
y labios deloquelfael aia de hazer,cuyo 
dicho feguian $ todos fus hermanos. g Todoel 
33 Item, de Zabulon cincuenta mil, que tribu. 
folian en batalla apunto de guerra con to- A Heb 
das armas de guerra aparejados a pelarb lin 0.0, cn e 
doblez de coragon. toa 
34 —Item,de Nephrali mil principes y có 
ellos treynta y ficte mil con efcudo y fan= 


fEnashib 
torias + 


a. 

E Delos de Dá difpueltos á pelear veyn 

te y ocho mil y feys cientos. 

36 Item, de Afer, á punto de guerra, y 
aparejadosá pelear,quarenta Ane 

37 Item, del otraparte del Jordan de 

los de Ruben y delos de Gad y del medio 

Tribu de Mavafle , ciento y veynte mal 

¿con toda fuerte de armas de guerra. . ¡Hebachto 
38. Todos cflos hombres de guerraá pú- do: infra 
to de guerra vinieron con coragon perfe- y, 
foi flcbron paraponerá Dauid por rey 

fobre todo lírael;y anfimifmo todos los de 

mas de líracl tenían vn coragó para poner 

A Dauid por rey. y 

39 Y.eftuuieronallicon David tres dias 
comiendo y beuiendo, porá fas hermanos 

les auian aparejado. 

40 Y anfimifino los que les eran vezi- 

nos balta lfachar, y Zabulon, y Nephtali 

truxeró pan en afhos, y Rai mulos 

y bueyes;comida,y harina, $ maflas de hi- 

gos, y.paffas,vino,y azcyte, bueyes y oue Y Quefos 


jas len abundancia:porque en 1£- de higos. 
saclauia alegria. J Heb. en 
El CA Pultitudo 


LL DELAS 


CAPIT, XIL 


Akuid con conejo deodos ls principalsde Y 
WD scliraze traer el prca del Concierto lernfá- 
lemnidad, donde OZa esmuerto 


76; 


lemon grande fol 
A s 


Ntonces David tomó confejo con 
los capitanes delos millares y delos 
y cientos, y con todos los principes. 
3 Y dixo Dauidá todo el ayuntamiento 
de Iítael: Sios parece bien,y-de Iehoua nuet- 
a Simenla- tro Dios , 2 embiaremos á todas partes i 
gsros Heb. pueftros hermanos +4 han quedado ento- 
Peneit Ss as Heras dera; con ellos alos Sa- 
gubieros cordotes y Levitas en fus ciudades y exi- 
Eo: dos,que le junten con nofotros. 
3 Ytraygamos elarca denueftro Dios á 
noforros, porque de(de el tiempo de Saul 
b Nolehe bnohomos hecho calo declla. 
mos dado Y dixeron todo el ayuntamiento, que 
culto mi hó fotendto ani, poique cal pareciabien 
rra:Hbon0 ¿zodo el pueblo. 
lomos 5 «Entonces David juntó á todo Ttacl 
de sis,2. * delde Sihor de Egypto hafta entraren 
S Algunos, Emath , paraque truxeflcn clarca de Dios 
defde el Ni de Cariath-iarim. 
lo de Bee, Dauid y todo Iíraclá Baalacha 
-iarim, queeseo luda; para pal- 
far dealli el arca de Iehoua Dios que habi= 
¿Quefella ta entre los Cherubines,dfobrelaqualíunó- 
mo Arcade bre es inuocado. 
Ich. 7 Ylleuaron clarca fobre vs carro nue- 
oy  vode la caía de Abinadab,yOza* y fu 
e Oy y, ed 
Achio» 'ermano guiauan el carro. 
fHeb.iuga 8, Y David y todo Iraelf hazian alegrias 
wanqud ta: 5 delante de Dios con todas (us fuergas, 
fitan y bay- con canciones,harpas,pfalterios,tambori- 
lun. — nos,cimbalos,y trompetas. 
$, ¡Deli 9 "Y como llegaroná la crade Chidon, 
natos Oza eflendió, fu mangsl arca, para tener 
Terefen la,porque los bueyes? feapartavan. 
ciadeDios to Yel furor de Ichouafe encendió con- 
anfiabax.. tra Oza, y hiriólo, porque auía ellendido 
qero... fi mano alarcar y murió ¿ll delante de 

No tira- Dios. 

Sendra “Y David vuo pelar, porque lehoua 
p:6 L houa auiahecho rotura en Oza, y llamó aquel 
ro.ura. q lugar fPerez-oza halla oy. 

diri. 12 Y Danidremió a lehoua aquel dia,y di 
1D uifion, xo : Como meteré yo cómigo el arca de 
et Dios? 

2 13 Y norruxoDawidá fa cafá el arca en 

la Ciudad de Dauid,G no lcuóla 3 caía de 
Obed-edom Getheo. 
14 Y clarcacítuuo en cala de Obed-e- 
dom,en fu cafi,tres mefes: y bendixo Icho- 
va la cafa de Obed-edom,y todas las colas 
que tenia. 
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CAPIT. XIML 
A Dunidlenecó bae tere 1. Por 
«dos vexes vence ¿los Phnlifibeos. 

Hiram rey de Tyra embió emba= 
xadores a Dauid , y madera de ce- 
dro,y albañics y carpinteros, que le 

edificaficn vna cala. 
2 Y entendiendo Dawid que Ichoua lo 
auía confirmado por rey fobre Iíracl, y que 
Sen enfalgado fureynolobre fu pueblo 1(- 
rael, 
3 Tomóaun Dauid mugeres en Torufá 
Tem,y engendró David ago hujos y hijas: 
4 Yeños fan los nombres delos que le 
nacieron en lerafalem,Samua,Sobab , Na= 
than,Salomon . 
s lebahar,Elifua, Eliphalet. 
6 No; 2,Napheg,lapbias, 
7 ElifamaBaal-1ada, y Eliphalet» 
8 q * Y oyendolosPhuliftheos, que 
Dauidera vngido por rey fobre todo 1 
rael,fubieroo todos los Plulifheos enbul- 
ca de Dauid. Y como Dauid lo oyó ,(- 
ló contra ellos. 
9 Yvinieron los Philifiheos, y eftendie= 
tonfe por el valle de Raphaim + 
10 Y Dauid confultó a Dios diziendo: 
Subire contralos Philiftheos? entregarlos 
has en mi mano ? Y Ichovale dixo: Sube; 
queyo los entregarécn tus manos. 
1 Entonces fubicron en Baal-pharaim, 
y allilos hirió Dauid:y Dauid dixo : leho= 
wa há partido mis coemigos por mi mano 
Ecomofe parten las aguas. Por elo llama- 
pa el nombre de aquel lugar Baal phara- 
im. 
1 Y e dexaronallifus diofes,y David di 
x0,que los quemaffená fuego - 
15” Y boluiendo los Philiíllcos á eftea. 
derfe porel valle, 
14 — Davidboluió 1 confultará Dios, y 
Diosle dixo, No fubas tras ellos, fino ro- 
dealos, para venir ellos por delante” de 
los'morales. 
15 Y comooyeres9 venir vn ¿Mtruendo 
por las copas de los morales ¿filluegoala 
baralla,porque Dios faldrá delante de ti, y 
herira el campo delos Philiftheos. 
16 Y David lo hizo como Dios le man= 
dó, y nrieron el campo delos Philiftheos 
defde Gabaon hafta Gazera. 
17 YelnombredeDauid P fué diuulga- 
do por todas aquellas tierras, y pufo Ieho- 
va clremor de Dauid fobre rodas las gen= 
tes. 
CAPIT. XV 

Derrame del Concierto d fuc4= 

a con grande olemmidedlouales mpriend 


ORTO 


IL 
Kz Sam,to 
17:40. 


1 2,5d,51204 


m Sulos Phi 
hifcos lus 
ydolos» 


n Or.delos 
perales. 

o Heb. boz 
depallo, o. 
de andadu= 
racnlasce 
Begas de 
1os mora» 
Les dt. 


pHebralión 
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do y efcariecido de Michol fo muger por cuer veni 
ia po 


Tzo tábien cafás para en laCiudad 
deDavid,y labró vo lugar para clar 
ca de Dios, y tendiole vna tienda. 
Bare Hee, 2. Entóces dixo David 3: El arca de Dios 
clara. Modcuefertrayda* fino porlos Leuitas, 
» Nú.q»2. porái ellos ha elegido lehoua parag lleué 
10. elarca de Ichoua,y le ruá perperuaméte. 
3" Yjuntó Dauidá todo lfracl en lerufa- 
Jé,parad palfiilen cl arca de Ichoua á fu lu- 
gar,que el le auña aparejado: 
4 IuntórambieDauidálos hijos de Aa- 
ron y á los Leurtas. 
5 Delos hijos de Caath, Vriel el princi 
pal,y fus hermanos,ciento y veynte. 
6 Delos hijos de Merari, Afaras el princi 
pal, y fus hermanos, dozientos y veynte, 
7  Deloshijos de Gerfon, loel el princi 
pal, y fus hermanos,ciento y treynta. 
3 De los hijos de Elifaphan, Semejas el 
principal, y fus hermanos dozientos . 
9 Delos hijos de Hebron,Eliel el princi- 
pal,y fus hermanos, ochenta. 
10 Deloshuijos de Ozicl, Aminadab el 
principal, y fus hermanos,ciento y dozc. 
m Yllamóribien Daurd á Sadoc yá Abi- 
athar Sacerdotes, y ¿los Leuitas Vric), Af 
jas,loel,Semejas,Éliel,y Aminadab. 
1 Y dixoles: Vofotros q foyslos princi- 
pes de padres entre los Leuitas, Sanétrbi- 
caosá volotros yá vueltros hermanos, 
pad elarca de lehoua Dios de lrael ál 
lugar que lehé aparejado. 
»arajao, 3 Porque por nocuero Iesboanfi vofo- 
BNosiung tros a la primera vez,Tehoua b hizo en nofe 
Afab.matí- Otros rotura 5 porquanto € no le bufca- 
do ¿0Oza,,¿ mosfegun la ordenanga. 
arribao. 14 Aníi los Sacerdotes y los Leuitas fe 
eNolefer- Sandtificaron para traer el arca de Ichoua 
uimos co- Dios de lffae 
molino ] 
mandado. 15 Y los hijos delos Leuitas truxeron el 
Heb. con» arca de Dios,comolo auia mandado Moy= 
formeát — fen + cóformeála palabra de Ichoua, puef- 
Juyzio.. — tafobrefssombros enlas barras. 
* Exad.35 16 Anfímilimo dixo Davidálos principa 


a Hcb.No 


dé bra. q. les delos Leuitas, G cóNiuyefré defi s her 
ecos de manos cátores,có milrumétos d den ulica 


có places harpas,y cimbalos, q refo- 

allen, y algallen la boz en alegría. 

17 — Y los Levitas conflituyeron 3 He- 

: y de fus hermanos , á 
Afaph hijo de Barachias : y de los hijos 
deMerari y de fus hermanos , ¿Ethan hijo 
de Calaias? 

eMcb. Tos 18 Y concllos á (us hermanos € dela fe- 

Segundos. gunda ordena Zacharios,Ben,y laziel: Se- 
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miramoth,lahiel, Ani,Eliab,Banaias,Maa.- 
fas,y Marhathras, Eliphalo, Macenia, O= 
bed-edom,y lehicl,los porteros. 

19 Irem,Eman, Afaph y Ethan eran Can- 
tores , los qualesalgauan lu boz con cimba- 
los de metal. 

20 Y Zacharias, Oz1el, Semiramoth,la- 
hiel, Ani,Eliab,Maañas,y Banzias có pfal- 
teriosfobre Alamoth. 

21 Teem,Marharhras,Eliphalo, Macenias, 
Obed-edom,lehicl, y Ozazias cantanan có 
harpas en la oétaua fobre pujando. 

22 Y Chonenas principe delos Leuitas 
Fenla prophecia,porá el preidia enla pro 
phecia,porquanto era entendido. 

23 Y Barachias y Elcana eranlos porteros 
delarca. 

24 Item, Sebenias,Tofaphar, Nathanacl, 
Amafai Zacharias, Banaias, y Eliezer Sa. 
cerdotes tocauan las trompetas deláte del 
arca de Dios : y Obed-edom y lahias era» 
porteros delarca. es 
25, * Y DasidyElosancinosdelfad, ás 

los capitanes de los millares fueró ¿traer 

Mates del Concierto dóTeboñá de cala de Serio 

Obed-edom con alegrias. 

26 Yayudando Iehouaálos Levitas que 
Jleuzuan elarca del Concierto de Iehoua, 
facrificauan ficte bueyes y ete carneros. 

27 Y Dauud yuaveltido delino fino, y tá- 

bien todos los Leurtas que lleuaudelarca, 

y aníimifino los Cantores: y Chonenias h'Como» 

pe Fdelaprophecia de los Can- vera. 
Dawidlleuaua fobre 6 yn Ephod 


28 Dceftamanera todo Mracl leuavan el 
arca del Concierto de Ichoua con jubilo 
y foudo de bozinas y de trompetas , y de 
cimbalos, y píalterios, y harpas, haziendo 
fonido. 
29 Ycomoelarca del Concierto de Te- 
houallegó a la Ciudad de David, Michol 
hija de Saul mirando por vna ventana vido. 
ál rey Dauid q faltaua y baylaua, y menof 
preciolo en fucoragon. 
:CAPIT XVE 

Slontada el Arca y Danid feñala de los Lenites 
Aficiatesparacldiuino miniterio.  11,. Cáz 
cion enque celebra las dominas alabangas , y los be= 
nebcios ue Dros ábedho ¿Y/rael y eshortandoá 10= 
dol pueblo á alabarley elorficar fu nombre. 


Ay NG rroxeróelarcade Dios añ sio 


y 


taróla en.medio de latienda, GDa- 
úuidauia tendido paraella; y ofrecio 
16 holocauftos y pacificos  deláte deDios i Delante 
2 Y como Dauid vuoacabado de ofire- del arca 
cerel holocaufto y los pacificos, bendixo 
ál pueblo en cl nombre de lehoua- 
3Y 
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3 Y repartió atodoTírael, anfí hombres 
como mugeres,i cada yno vna torta de pá, 
y vna pisga de carne, y vn flalco de vino, 
4 Y pulo delante del arcade Iehona mi- 
niftros delos Leuitas que enarraffen, y có- 
feflaflen, y loafTen á Iehoua Dios de lfrael. 
5 Afapherael primero: el fegundo defpues 
deel Zacharias , Iciel, Semiramorh, lahicl, 
Mathatias,Eliab,Banaias,Obed-edó, yle- 
hiel, confus inftrumentos de pfalterios y 
harpas:y Afaph refonaua con cimbalos. 
6 Y Banaias y lahiel Sacerdotes cótina- 
"mente con trompetas delante delarca del 
Concierto de Dios. 
th 7 _ 4 Entonces en aquel dia dió David 
3Adará principio * á confellar á Ichoua por mano 
guncar (62 de Afaph y de lus hermanos. 
Mu, 8 + Confeffadá Iehouajinuocad fu nom- 
conclPal. bre, hazed notorias en los pueblos fuso- 


% ras. 
*lfalaos 9 Cantadiel Píálmead 3el,hablad de to- 
L das fus maravillas. 

Ya.i24 10. Gloriaos enfifantto nombre,alégre- 


feel coragon delos que bufcaná lehoua. 
mu Buflcadalehoua y áfu fortaleza: bul- 
cad fu roftro continamente. 

1 Hazed memoria defus maravillas, que 

há hecho; de fus prodigios, y de los juy- 

zios defuboca, 

y Simiente de Ifacl fu Gieruo, hijos de 

Jacob lus efcogidos. 

14 Iehoua, cles nueltro Dios: fus juy- 

z105,en toda la tierra. 

35. Hazed memoria de fu Alianga perpe- 

tuamente, y de la palabra que el mandó en 

mil generaciones. 

16 Laqual el concertó con Abraham, y 

de fu juramento á Iíaac. 

17 Laqualel confirmóálacob poreftatu- 

10,y a lírael en Concierto eterno. 

18  Diziendo : Ati daré la tierra de Cha- 
bPorfuer maan,b cuerda de vucltra herencia. 
tedego, 19  Siédovofotros < pocos hombres en nu- 
eHeb. Yi “mero, y peregrinos en ella. 


rones de 3 
eraro(co 40. Y: anduuicron de nacion en nacion, y 
mopoco, y devnreynoá otro pueblo. 


peregrinos ar. No permitió que naduelos opprimic£. 
dc fe: antes por amor de ellos caltigó losre- 
*P/alisoy yes. 
de 22 + No toqueys 3 mis vngidos, niha- 
d Cultores: gays malá mis d prophetas. 
Lieruos: 23" + Cantad 3 Ichova todala tierra:an- 

1l96 munciad E cada diafufalud. 

24. Enarradentre las gentes figloria, y 

entodos los pueblos fis marauillas. 
25. Porque grande e Iehova, y digno de 
fer grandemente loado, y defer temido 
Sobre todos los diofes. 


r 
elicb. de 

día endia. 

fHeb.y tez 
ribile fo. 
bre éica 
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26 Porque todos los dio(es delos pue- 
blos/an nada:mas lehouahizo los cielos, 
27 E Potencia y hermofura e/fan delante E EsPode- 
deel fortaleza y alegría enfi morada... 100, her- 
28 -Arribuydalehoua, ó Familias de pue- to eps 
blos, atribuydá Jehoua gloria y porencia. fo, $070 
29 Atribuydálchouala gloria! de fu nó- h Digna de 
bre:traed prelente, y venid delante decl: faz laza- 
proltraos delante de lehoua! en la hermo- 625» 
fura de fu fanétidad. y 
3o  Temed delante defu prefencia toda ¡Enfuher. 
laticrra, queel mundo + eftá a afirmando mofo San- 
paraque no fe mueua. ario, 
31 Loscielos fe alegren, y laticrra fe go- Y S-por fu 
ze, y digan enlas naciones efrañas, Iehoua "300. 
reyna. 
El La mar truene, y todo lo que en.ella 
eltásalegrefe el campo y todo lo que con= 
tiene. A 
33 _1 Entóces cantarán los arboles de los " 
bofques delante de Ichoua,porque viene Luro, 
juzgar la tierra. ea quienel 
34 Confelladálehoua, porquees bueno: ef perío- 
porque fu mifericordia es eterna. poi 
35 Y dezid:Saluanos Dios Salud nueltra: Eo 
juntanos, e libranos de las Gentes ,para= os Co 
que confelfemos tu fanto nombre, y nos 
gloriemosen tu alabanga. 
36 Benditofealehoua Dios delfracl de 
eternidad á cternidad: y digan todos los 
pucblos, Amen:y, Alabanca á Iehoua. 
37 Y dexó alli delante del arca del Con: mS.Dauida 
cierto de Jehova 4 Afaph y á fus herma- 
nos,paraque miniftraflen continaméte de= 
lante delarca 1 cada cofa.enfu dia. ECON 
38 Y3.Obed-edom y áfus hermanos fe: forme ¿los 
fenta y ocho, y 3 Obed-edom hijo de di- ritos de la 
thun y ¿ Oza por porteros. Loya 
39 Yi Sadocel Sacerdote y fus herma= 
nos los facerdotes delante del Tabernacu- 
lo deIchoua, enel alto 1 que eltaua en Ga- 01, Rey.z, 
baon, eS r 
40 Paraque facrificaflen holocauftos á 
Ichona enel altar del holocaufto contina- 
menteá mañana y tarde conforme á todo 
lo que it eferipto enla Ley de Ichowa,que 
el mandó á1fracl: 

Y con ellosá Heman yáIdithun ylos 
otros cfcogidos declarados por fusnom= 
bres para confellará Iehoua, 1 Porqueíir y Q. den 
mifcricordia es cterna. eEmciones 
42 Y conellosá Heman y 3 Idithun con de alaban» 
trompetas y cimbalos para fonar, con otros $2 de fu e. 
inftrumétos de mufica de Dios:y los hijos “frna bon- 
deIdichun* por porteros. Flcb.d la 
43. Yodo clpueblo fe fuécadavno df fueros, 
St Dauid fe boluió para bendezir fi 


CA- 
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CAPIT. XVIL 

¡Eliberando David deedificar templo ál Señor, 
Dita pi pi be 
que Dios le dara, al qual Dios promete eternidad de 
fo Reyno, UL Lyle peli 
le baxg gracias por la prome/Ja, ole pi com 
Ped do ceci 


a Acontecio que morando David en 
fu cafa , Dauid dixo al propheta Na= 
thá: Heaqui yo habito en cafa de co- 

dro, y elarca del Concierto de Ichoua de- 
baxo de cortinas. 
2 Y Nathandixoá Danid : Haz todolo- 
que ité'en tu coragon,porque Dioses con» 
tigo. 
3_ Enaquella mifma noche fue palabra de 
Dios ¿Nathan diziendo: 
4 VeydiáDauid mi fieruo:Aníi dixo Te- 
Lido Tono mecdificarás cafaen queha- 
te, 
5 Porque nohe habitado en'cafa alguna 
defde el diaque faquéá los hijos de Hírae 
halla oy :antes eluue de tienda en tienda, 
y de tabernaculo en tabermaculo . 
6 Entodo quanto anduue con todo Ifta- 
el hablé vna palabra 3 alguno delos luezc 
delírael,i los quales mádé que apacétalTen 
mi pueblo,para dezirles:Porg no me edifi- 
cays vna Cala de cedro? 
7  Portanto aora dirás mi ficruo David, 
Aníi dixo Iehoua delos exerciros:Yo te to- 
mé dela majada de detras el ganado, para- 
que fuefles principe fobre mi pueblo Ifrael: 
8 Yhefdo contigo entodo quanto has 
andado: y he talado á todos tus enemigos 
de delante de ti, y hete hecho 2 grande nó- 
bre, como el nombre delos AO quefon 
enlaricrra. 
9 Aníimifimo he puelto lugarámi Pue- 
blo Iítacl, y lo he plantado paraque habite 
bHeb.en bporfi, y que nofea mas cómouido, m los 
fulugar. — hijos de iniquidad lo confumirán mas,co- 
Qud.no en mogntes. 


pusblo de 10 Y deldecl tiempo que pufe los Juezes 


eftuno en f0bre mi pueblo lírael, humilléá todos tus 
Egypto, y o cs a o A 
como clan de edificar Cafa. 
los capti- 11 Y ferá,que quando tus dias fueré cum- 
Nos plidos para yrte contus padres,defpertaré 
tu fimiente defpues deti, laqual ferá de tus 
hijos, y affirmaré fu Reyno. 
1 Ellemeedificará Cafa, y yo confirma 
réfutbrono eternalmente. 
»2.5amg, 13 + Yo leforé por padre, y el me ferá por 
1% '  hijosynoquitaté de el mi mifericordia, có- 
“mola quité de aquel que fe antes de tl, 
14 Masyolo confirmaré en mi Cala; y en 


Ey Sam, 
LO 


a Claro. 
ñllultres 
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mi Reyno eternalmente : y futhrono ferá 
firme para fiempre. 
15 Conformeárodas eftas palabras, y có- 
forme toda efta vifion anti habló Nathan 
3 Dauid. 
16 bl Y entró el rey Dauid,y fentofe de- — 1p, 
lante de Ichoua, y dixo:Ichoúa Dios,quié 
Toy yo, y qual es mi caía, que me has tray- 
do hafta de lugar. 
17 Yaunefto, ó Dios, te ha parecido po- 
co,fino que ayas € hablado de la cafá de tu cDecreti- 
fieruo para mas lexos, y me ayas mirado do. 
como á yn hombteexcelente,IchouvaDios. 
18 Que mas puede añedir David pidiendo 
deti para glorificar tu iéruo? Mas tu cono= 
cesátufieruo. 
19 ' Olchoua por amor de tu fieruo, y fe= 
un tu coragon has hecho toda efta gran= 
ez para hazer notorias todas tus gran= 
dezas. 
20 lehoua,no ay femejanteáti,niay Dios 
fino tu, fegun todas las colas que aucmos 
oydo con nucltros oydos. 
21 Yágenteayen laticrra como tu pue- 
blo Iítael, cuyo dios fuelle y fe redimiclle 
wn pueblo, para haxerte nombre, NA 
y marauillas, echandolas gentes de delan= 
te de tu pueblo ¿turedemilte de Egypto. 
12 Tutehas pueñoátu pucblo Híracl, 4 
fza tu pueblo para iempre, y que tulehoua 
fuelles fu Dios. 
23 Aora pues lehoua, la palabra, que has 
hablado acerca de tu fieruo y de fu cafa, fea 
firase para fiempre, y haz como has dicho. 
24 Y permanezca y fea engrandecido ta 
nombre para Gempre,parad le diga, Tehoua 
delos exercitos Dios de Ifrael,es Dios de 
Jíracl, y la cafa de tu ieruo Dauid fea firme 
delante deti. 
15 Porquetu,Dios mio, reuelafteal oy- 
doi tu fieruo ¿le has de edificar cala, por 
tanto Y há hallado tu icruo de orar delan- d Hítóma- 


Sa ¡Era memo de 
26 Aorapues lehoua,tu eres el Dios que y 


has hablado de tu fieruo efte bien, 

27 , Y aora has querido bendezir la cafa 
detu fieruo, parag permanezca perpetua 
mente deláte deti: porque tu Ichoua la has 
bendicho,y ferá bendita para fiempre, 


CAPIT XVI. 


Ari via deb, del Ms 
Uutas, Soba, delos pros, 
e ladeQerrey Syros, de 


Efpues de eftas cofas acótecio, + G F254 “41 
Dauid hirió los Philifiheos,y los 
humilló;y tomó ¿Geth, y á fus vi- 

Mas de mano delos PhiliRheos. d 

B 


«Heb. ha» 
zer eflar fa 


mano, 


YHeb.a 
preguntar 
le por paz. 
<A darle ct 
piazeme 
dio 


dEgelasi 
Bazar 
2% 


«Del son, 
1ej0.0 C6= 
tinos del 
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2. Tambiendirió 3 Moab; y los Mosbitas 
fueron lieruos de Dauid trayendole pre- 
Lente, á 
3 AnGmilmo hirió Dauidi Adarezer rey 
de Soba en Heimarh, yendo el 2 3 afirmar 
futerminoal rio de Euphrates. 
4, Y tomóles Dauid mil carros , y Gete 
mul cavallos,y veynte mil hóbres de pie: y 
desjarretó Danid todoslos carros,mas de- 
xÓ cien carros. 
5 Y viniendo Syriala de Damafto en ayu- 
da de Adarezer rey de Soba, David hirió. 
delos Syros veynte y dos mil varones. 
$ Y pufo David guemicen en Syriala de 
Damaíco, y los Syros fueron hechos fier- 
os de Dauid,trayendole prefente:porque 
Ichoua faluaua ¿David donde quiera que 
ua 
Es Tomó tambien Dauid los efeudos de- 
oro, que trayan los fieruos de Adarezer, y 
metiolos en lerufalem. 
8 Anfimilmo de Thebath y de Chú ciu- 
dades de Adarezer tomó David muy mue 
cho metal, de que Salomon hizo el mar de 
metaL las coluvas y valos de meral; 
9, Yoyendo Thourey de Hemarh, que 
David auia deshecho. todo el:exercito dé 
Adarezerrey de Soba, 
10 Embióa Adoram fu hijo il rey David, 
Báfaludarlo,y e a bédezirlo porauer pelea 
do có Adarezer, y anerlo vencido. porque 
Thou tenia guerra con Adarezer, Y embióle 
todosvilos de oro,de plata, y de metal; 
1. Los quales elrey David dedicó 3 le: 
houa, conla plata y oro que auia tomado 
dera naciones ,de Edom, de Moab, 
de losbijos de.Ammon, delos Philiflbcos 
y de Amalbc.. 
nm Hé,Abifai hijo de Saruias hirió 3 Edó 
enel valle dela fal, diez y ocho mil lambres 
3 Ypufo guarnicionen Edom, y tados 
los Idumeos fueron ficruos de Dauid:por- 
que Ichoua guardavad Dauid dóde quie- 
ra,que yua. ' 
14, Yreynó David fobre todo Ifael,y ha- 
z1juyzio y julticiaá todo fupueblo. 
15. Y Joab hijo de Saruias era General del 
exercito,y lofaphar hijo de Ahilud Chan- 
eiller, 
16 "Y Sadochijo de Achitob, y Abimelec 


+ hijo de Abiatharera» Sacerdotes, y “Sula 


el Efcriba. > 
17. «Item,Banaias hijo de lojadá era fóbre 
los Ceretheos y Phelerheos:y loshijos de 
Dawuderá los pricipes, la mano delRey. 
QA PT, XIX: 
Prentando granemente sbrey de los Ammonitas 
As «mbaxadores que Danid aura sribiado 5 có 
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filarle de la muerte de, JapadraDagidlo haRegue- 


ray ha deelos vá méloria. 


D Efpues de eltascofisaconteciorá 


Naas rey de-los hijos de Ammon 

murió, y reyoó.cn fu lugar Hanon 
Ju hijo. 
2. Y dixo David, Yo haré miféricordia con 
Hanon hijo de Naas, porque tambié fu pa- 
dre hizo cómigo mitericordia. Anúí David 
embió embaxadores, que lo confolaflen de 
la muerte de fu padre ..Y venidos los ier- 
uos de David en la tierradelos Ammovitas 
a Havon,para confolarlo, Sn 
3-Los principes delos hijos de Ammó di- 
xcron a Hanon: Honra aora David á tu par 
dreá tu parecer, que tehá embiado confor 
Ladorest No viené antes fus fjcruos áti para 
elcudriñar, yinquirir, y reconocerla tierra? 
4 Entonces Hanon tomó-los ficruos de 
Dauid, y rapolos, y,cortoles los vellidos 
por medio hafla las partes vergongofas, y. 
embiolos.. 
5. Yelosfe fueron, y fue dada la nuevaá 
David de aquellos varones, y.el embióá 
recebirlos, porque ellavan osuy afrenta 
dos. Y dixoles el Rey:Ellaos en Jericho 
halta que os.crezca la barua, y entonces 
boluercys. A 
6 Y viendolos hijos de Ainmon, ¿fe aniá 
hiccho Fodiofosá David, embió Hanon y 
los hijos de-Ammon mil-talentos de plata 
parazowará fueldo. dela Syria delos 1105, 
y dela Syria de Maacha y de Soba.carros y 
gente decauallo... 
7: Y xomaron áfueldo treynta y. dos mil 
ero ál rey de Muacha y ¿fu pueblo, 
los quales vinieron, y afTentáron fu:campo 


*3.5am10y- 
2 


£ Heb. hos 
der. de 
abomine 
bles 


delante de Medaba: Y juntáronfe tambien. 


los hijos de Ammon de fus ciudades, y vio 

nicron ála guerra. 

£ Dauidoyendolo,embióa loab,yá to» 

do el exercito delos, valientes hombres, 

9. Y los hijos de'Ammnon falicron, y orde= 

maron fu elquadroná la entrada dela,ciuo 

dad; y os reyes, que auian venido, d/anan 

porfi en el campo» 

lo. Y viendo Toab que la haz.dela batalla 

effaua cótra el deláte y á las efpaldas,ofco- 

gió de todos los mas eftogidos:que auias 

en ]íracl, y ordená fu elquadró contra los 

Syros, 

1 Ylarelta del pueblo pufo.en mano de 

Abifaifbermano ordeuádolos.co efquas 

dron contralós Ammonitas, 

12. Y dixo:Silos Syros fueren mas fuertes 

fueren mas fuertes que tu, yo tefaluaré. 

da, Esfucrgate y esforsemolnos pornuef 

; Ho 
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Es 


yo,tu $ mefaluaras: y. los-Aminonitas £M 
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tro pueblo, y por las ciudades denueftro 
Dios, y haga Iehoualoque biéle parecierc. 
14 Y acercófeloab y el pueblo que tenia 
configo para pelear con los Syros: mas 
ellos dresa delante del. 
15 Entoncesloshijos de Ammonviendo 

ue los Syros auian huydo, huyeron tam- 
bien ellos delante de Abilai fu hermano, 
entraronfe ca la ciudad. Y loab fe boluió 
A, 5 : 
16 Y viendolos S; jue auian caydo 
delante deHael cmbraros embasadores, 
y rruxeroná los Syros,que ótanan de la 0- 
Era parte del Rio,cuyo capatá era Sophach 
General del exercito de Adarezer. 
17 Y comoelauifo fue dado ¿Dauid,jun- 
tóátodo lírael:y pallando el lordan vino ¿ 
ellos, y ordenó contra ellos fuexercito, Y 
como Dauidvuo ordenado fu elquadron 
contra ellos,ellos pelearon conel. 
18 MaselSyro huyó delante delírael, y 
mató Dauid delos Syros ficte mil carros, 
y quarenta mil hombres de pic, anfimiímo 
Imató a Sophach General del excrcito. 
19 Y viendolos fieruos de Adarezer,que 
auñan cay do delante de Ifracl,concertaron 
paz con David, y fueron flss ficruos:y nun- 
ca mas el Syro quifo ayudar álos lnjos de 
Ammon. 

CAPIT XX 
Duitrmdos del todo las Ammonitas,los casti 
1a nigurofmente por fimjaria.. 11. Bátres 

citas delos pes bo y 


« Acontecio la buelra del año,enel 
tiempo que fuelen los reyes falirá/a 
guerra, que Toab facó las Fuergas del 

exercito, y deltruyó laricrra de los hijos 
de Ammon:y vino, y cercóa Rabba. Y Da- 
vid eftaua en lerulalem: y loabhirió 3 Rab 
bayy deftruyola. 
2 Y Davidtomó la corona de furey de 
'encima de fu csbega, y hallolade pelo de 
yn talento de oro, y anta en ella piedras pre 
ciofas, y fue puta fobre la cabega de Da- 
wid. Y aliende de eto facó de la ciudad yn 
muy gran defpojo. 
3 Y lacóal pueblo,que tana en ella, y al- 
Tuerolos con hierras, y con trillos de hier- 
ro, y allegures.Lo miímo hizo David áto- 
das las ciudades delos hijos de Ammon:y 
Dauid con todo el pueblo fe boluóá Jeru- 
falem. 
4 7* Defpuesdeelto acontecio , quefe 
Ieuantó guerra en Gazer con los Philif- 
theos,y hurió Sobochai Hufarhiraá Saphai 
a dellinage delos Gigantes, y fueron hu- 
anillados, 
5. Y bolúió á leuantarfe guerra-con los 


LODE LAS CHKONICAS 


774 
Phalifiheos, y hirió Elcanan hijo dedica 

Lalmi hermano de Goliath Gerheo, cuya 

alta de langa era como va enxullo de texe- 

dores. $ 

6” Yboluiói quer guerra en Geth, y vuo 

alli vn yaró b de medida,el qual tenia Sftys b Degran- 
y févs dedos, veyate y quatro; y tambico de efccus 
eralijo del Gi pues ra 
7 Eftedde(ai64 Ifracl, ylonathan hijo ¿cue 
de Samgukernanoids Daoldlohiñió. TO Yet 
tos fueron hijos del Gigante en Geth,los d Heb. de 
quales cayeron porla mano de Dauid y de nofó. 

fus ficruos. 


e En cada 


CAPIT, XXI 


Oe Dauidel Pueblo por induximiento de 
Satan mueren dedl de pestilencia ferenta mil 
hombres. 11. Lapétilencra. em offreciendo Da- 
mud facreficio por amoncitacion del Angel, 


As * Sathan <feleuantó contral£ +, 5%, 4 
racl, y incitóá Dauidá que cótal y, 
fe á Hracl. e Heb.cl 


2 Y dixo David 3 loab y ¿los principes tuuo. 
del pueblo: Id,contad 4 Uacl dee Berf ¿Simson 


bco halla Dan, y tracdme el numero de pio 
ellos paraque yo lo fepa. 164 David 


3 Ydixoloab: Añida Iehoyaá fupucblo contralk 
«cien vezes otros tantos: Rey feñor mio no rael dc 
fon todos eltos ficruos de mi feñor? Para- 
que procura efto mi feñor? Paraque fea por 
peccadoá lfrael? 
Mas el mandamiéto del Rey pudo mas 

queloab:y(ahó loab, y fue por todo lfracl: 
y boluió álerufalem, y dió loab la cuenta 
del numero del pueblo ¿Danid. 
5 Y fue todolfraclf que facauan clpada £ Habiles 
onze vezes cien mil:y de luda quatrocien- parala 
tos y fetenta mil hombres que ficauan ef- Buerra. 
pada. 
6. Entrceftos no fueron contados los Le- 
witas,ai los hijos de Ben-1amin:porquelo- 
ababominava? el mandamiento del Rey. g Heb. la 
7  *Eftencgocio defplugo eúlos ojos de prlabra del 
Dios;y hirio áMtael. Do 
$ Y dixo Dauidá Dios: Yo hé peccado Poca 
grauemente en hazer efto,ruegote q hagas ? 

alffarla iniquidad de tu fieruo + porqueyo 

¿hecho muy locamente. 
y Yhablólehoua a Gad Veyéte deDa- 
wd diziendo: 
10 Ve,y habla David, y dile: Anf dixo > 
Ichoua, 1 res colás te propongo, detfas i Heb: el 
eléoge vna queys haga contigo. 1 22 tiendo for 
1 Y Viniendo Gadá Dauid dixole, AñG Pteó 
dixo Jehova: 
12 | Tomate Ó tros años de hábre,ó Gres 1 Ecagoó 
metes Jess cófumido delante detasenemñi- 

Bb ij 
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gos, y que el cuchillo de tus aduerfarios te 
comprehenda:ó tres dias el cuchillo de le. 
houa,y peftilencia en la tierra, y que el An- 
el de Iehoua deftruya en todo el termino 
z Iraclmita pues que reíponderé,alá me 
hiembiado. 
13 Entonces Dauid dixo iGad, Yo eltoy 
engrande angultia: ruego quejo caygaen 
la mano de Iehoua, porque fus miferacio» 
nes/ón muchas en gran manera, y queyo no 
cayga en mano de hombres, 
14  AnúIchoua dió peltilencia en Iftael, y 
cayeron de lítael fetenta mil hombres. 
15. 4] Y embióIchoua el Angelen lerufa- 
Jem para deftruirla: y deltruyendo el, miró 
Tehoua, y arrepintiofe de aquel mal. 
16 Y dixoil Angel que deftruya:Ballaya: 
deren tu mano. Y cl Angel de Tehoua eftaua 
junto ¿la cra de Ornan Iebufeo. 
17 Y algando Dauid lus ojos vidoál An. 
gel de Ichoua,que cltaua entre el cielo yla 
terra, teniendo vna efpada defivuda en fu 
mano eltendida contra lerufalem. Entóces 
Dauid y los Ancianos fe proftraron fobre 
Lus fazes cubiertos de faccos. 
18 Y dixo Dauidá Dios:No foy yo elque 
hize contar el pucblo?Yo milmo (3 elque 
pequé,y haziendo mal hize mal: eftas pue- 
jas que hizteron? lehoua Dios mio fea aora 
tu mano contra mi,y cótrala cafa de mi pa- 
dre,y no aya plaga en tu pueblo, 
19 _* Y dizocl Angel de Iehova ¿ Gad, 
dixelleá Dauid,que fubiede,y compuñefíe 
sa altará Ichouaco la cra de Ornan lebu- 
fo. 
20 EntócesDauid fubió cóformeála pa- 
labra de Gad que le auja dicho en nombre 
delehoua. 
21 Y boluiendofe Ornan vidoál Angel, 
eltauá con el quatro hijos fuyos,los qua 
Íi fe efcondieró . Y Orná trillaua el trigo. 
22 Y viniendo Danidá Ornan,miró Or- 
nan,y vido ¿Dauid,y faliédo dela era prof 
trofé entierraá David. 
23 YDauiddixoa Ornan: Dameelelu- 
arde la era enque edifique vn altar á le- 
Eee damelo 3 por dinero cumplido, pa- 
raque cefíe la plaga del pueblo. 
24 YOrnanreípondió 3 Dauid-Tomate- 
lay haga mifeñor el Rey loque bien le pa- 
reciere:b y aun los bueyes daré para el ho- 
locaulto,y los trillos para leña, y trigo pa- 
rael pos lodoy todo. 
25 Entonces el rey Dauid dixo á Orná: 
No,fino comprando lo compraré por dine 
ro cumplido:porque no tomaré para leho- 
ma loque es tuyo, ni facrificaré holocauíto 
dle gracia. 
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26 Y dió Dauid3 Ornan porel lugar (eya 

cientos ficlos de oro de pelo. fl 

27 Yedificóalli Dauid vn áltará Iehoua, 

enel qual facrificó holocauos y Jacrfcios 

pacificos;y inuocó á Iehoua, el qual le ref 

pondió. por fuego delos ciclos enel altar 

del holocaufto. 

28 Y comolchoua habló ál Angel,el bola 

ió fa efpada nf vayna. 

29- Entonces viendo Dauid que Ichoua 

lo avia oydo en lacra de Ornan Iebufso, 

facrificó alli. 

30  YelTabernaculo delchoua, 4 Moy= 

fen auia hecho enel defierto, y cl altar del 

holocaufto,eftauan entonces enclalco de ci. Reyes 
1200. 34 

31 Y Dauidno pudo yrallá 3 confultar 

3Dios,porque eltaua eípátado 3 caula del 

cuchillo del Angel de lehoua. 


CAPIT XXIL 
Viendo Dasid aparajado todo lo necefario pa» 
Aida oi, ers omo 
ij el fa de Diosenefia partey le encarga eledí» 
Persmcalandia ind da prinep quel un. 


Dixo Danid:dEla ferála Cafa de le- 
1 housDios,y efte/eráeelalcar del ho- d Aqui fo- 

locaulto para Iítael. rála Soo 
2. Y mandó Danid, que fe juntaffen los $ El lugar 
eltrangeros que unan enla tierra de Mfra- ¿sico y 
el, y hizo de ellos canteros, labraffcn pie- det culcos 
da para edificar a Cafa de Dios. 
3 Anfimfino aparejó Dauid mucho hie= 
rro para la clauazó elas puertas, y para las 
Junturas:y mucho metal fio pefo,y made- F Por la 
ra de cedro Gn cuenta. aL 
4 Porquelos Sydonios y Tyrios auian 
traydo 4 Dauid madera de cedro innume- 
rable, 
5. Y dixo David: Mi hijo Salomon es «un 
mochacho y tierno, y la Cafa que (e há de 
edificará lehoua ha defer magnifica porex- 
cellencia,5 para nombre y honrraen todas g Quefea 
las tierras , 20ra puesyo lo aparejané lo nece: nombrada 
Jario. Y aparejó David antes defu muerte Yhoorrada 
engrande abundancia. poda 
6 Yllamó Davidá Salomó fu hijo, y má- 
dole que edificafle Cafaá Ichoua Dios de 
Mrael: 
7. Y dixo Dauidá Salomon: Hijo mio,en 
mi coragon tuue de edificar templobál nó- E Que fe 
bre de lebouami Dios, Nosfp. de 
8 Mashamefido hecha palabra delIcho- $ 
ua diziendo:x Tu has derramado mucha *Abaxo 
Gnsrey, has traydo grádes guerras,no cdi 2555 
fás calad mi nóbre; porá has derramado 
muchafangre cnlarierra delante LN 
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9 Heaqui,»nhijorenacerá, el qual ferá 
váronde repofo,porqueyo le daré quietud 
detodoslus enemigos en derredorsportá- 
«Pacifico. tofu nombrefera Salomon : y yo daré paz 
y repolo fobreTíracl en fas dias. 
*a.5ó7j 10 * Eltcedificará Cafaá minombre,y el 
yo. meleráá mi por hijo, y yo ferésel por pa- 
Haba. drezyafirmaréel throno deu Reynolo- 
bre líracl para (iempre, 
bOJferá 11 Portantoaora hijo mio b fea contigo 
éic —  Iehouayfeasprolperado, y edifiques Cala 
á Ichoua tu Dios,como el há dicho de ti. 
12 Y lehouate dé entendimiento y pru- 
dencia, y elte dé mandamientos pata lra- 
el: y que tú guardes la Ley de Ichoua tu 
Dios, 
13 Entonces feras profperado, fi guardá- 
res para hazer los eflatutos y derechos, 
quelehouamandó áMoyfen E para ltacl. 
Esfuerga te pues y férobuflo,no tengas 
miedo nitemor. 
14 Heaquizoconformeá mi pobreza, he 
aparejado parala Cafa de Iehoua cien mil 
«dVnmilló ralétos de oro, y d vn millar de millares de 
Pi talentos de plata. el metal y el hierro no 
E tiene pelo, porque es mucho. Anfimifino 
he aparejado madera y piedra, á loqualww 
añadirás. 
15. Tutienes contigo muchos oficiales, 
canteros, albañíes y carpinteros, y todo hé- 
bre experto en toda obra: 
16" Delorosdela plata,del metal y del hiez 
«Animate» rro,no ay numero, Cleuitate y hi2, que le= 
houa ferá contigo. 
17 Anfimilmo mandó Dauidi todos los 
principales dere diclnayudadSae 
lomonfú hijo,dizíendo. 9 
18. No.escó volotros Iehoua vueltro Di- 
os,el qual os ha dado quietud de todaspar- 
“testporqueel ha entregado ei mi mano los 
moradores de laticrra, yla tierra ha fido 
fubjerada delante de Telioua, y delante de 
_fispueblo. 
FHel- Das 19: FPoned puer aora vueftros coragones 
vusiro cor y yueftrosammosen buféará Iehoua vuef- 
sasonkS tro Dios; y Jeuantaos y edificad el San 
Etuario del Dios Ichoua) pára traer el arca 
del Concierto de Ichoua, y los fandtos va- 
fs de Diosála Cafi edificada dlnóbre de 
Ichoua, t 
y dolo lO PET XXI 
Viendo Danideonflicnydo Rey JobreIfráelá sa 
Lomon fa hñto,conmoca y cuenta todos losLéwitas; 


ales distribuye por Jus familias ls oficios delenlro 
divino. 


Jendo pues Danid ya viejo, y harto 
deDiashmoá Salomó fu hijo rey fo< 
AS ' 


<Heb.fo- 
bre, 


Ll DE LAS CHRONICAS, 


778 
2 Y juntandoá todos los principales de 
Trael,y alos Sacerdores y Leuitas, 
3. Fueron contados los Leuitas de treyn= 
taños arriba y fué el numero de ellos por 
fus cabegas contados $ ynoá yno, treynta gHeb.por 
y ocho mil. Varones 
4  Deeftos losveynte y quatro mil, para treynta Séca 
darpriefñaá la obra de la Cafa de lehoua:y 
gouernadores y juezes leys mil. 
5 Irem,porteros,quatro mil:y quatro mil 
paraalibará lehoua con los inftrumentos 
quel aura hecho para alabar. 
6 »* Y repartiólos Dauid en partes, los hi- » Arib.6,1, 
jos de Leui,y de Gerfón, y de Caach, y de Exodgaz. 
Merari. 
7. Loshijos de Gerfon fueron Lecdan, y 
Semci. 
8 Los hijosde Lecdan/ieron Tahicl el pri. 
mero,Zechan, y lor! tres. 
9 Los hijos de Semei fueron Salomith,Ho- 
zicl,y Araw,ellos tres.Eflos fueros los prin 
cipes delas familias de Lecdan, 
10 Yloshijos de Semei fueron Jeheth, Zi. 
naslaus,y Barias.Eltos quatro fueron los hi- 
jos de Semci. 
11 Teherh era el primero, Zina el fegundo; 
mas laus y Barias no multiplicaron hijos, 
por loqual fucron cótadospor vna familia. 
1 Los hijos de Ciath fueron Amrá, liar, 
Hebron,y Ozicl,ellos quatro. 
3 + Los hijos de Amram facron Aaron y 
Moyfen:y Aaron fue apartado para ferfad- 
Rillado A fanétidad de fanGiidades fue cl y 
tus lujos para (iempre , paraque quemalfen 
perfumes delante de Ichoua,y le miniftral 
fen, y bendixelfen en fu nóbre para Gépre, 
14. Y los hijos de Moyfewvaron de Dios 
i fueron llamados enel Tribu de Levi, ¡Heb.feran 
15_ »Los hijos de Moyftn fueron Gerlon 8ec. q. de 
y Eliezer. ficromo 
16 Hijo de Gerfon fe Subuel el primero. Le pcia 
17 Y hujodeEliezerfwe Rohobia el prime- ao ca 
ro, y Eliezer no tuvo otros hijos, mas los » Exod,, 
hijos de Rohobia fueron muchos. 29183 
13 Hijo delfar fue Salomith el primero. 
19 , Los hijos de Hebró fueran [eriau el pri- 
mero, Amarias el fegúdo,Lahaziel el rerces 
ro,lecmaan el quarro. 
20, Los hijos de Oziclfieron Micha el pri- 
mero, leña el fegundo, 
31 Los hijos de Merari fueró Moholi y Mu« 
fi.Los hijos de Moholi,Elcazar,y Cis. 
22 Y murió Elcazar (ín hijos, mas tuvo 
hijas, Y los hijos de Cis fus hermanos las 
EOmArOn por múgeres, 
13 Loshujos de Mu fueron Moholi,Eder, 
y Ierimoth,cllos tres. 
24 Ellos/ón los hijos de Levi en las fami- 
Bb ij 
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Jias de (us padres, cabeceras de familias en 
fus cuentas, contados por fus nombres, por 
aSeocupa- fias cabecas, los quales 2 hazian obra enel 
sdencl £c- minifterio dela Cafa de Ichoua de veynte 
añosarriba. 
as Porá Dauid dixo:Ichoua há dado re- 
'ofo á fu pueblo 1ffael, y habirará en Jeru- 
Ele para empre. 
bNoferí 26 Ytambienlos Leuitas $ nollcusrá cl 
menciter4 Tabernaculo y todos lus vafos para fu mi- 


Meuen de. pifterios 
waparicd 27 AnGG conformes laspofireras pala- 


bras de Dauid,fue la cuenta delos Ínjos de 
Leui de veynte años arriba: 
28 Y cltavá debaxo dela mano delos hijos 
de Aaron para miniftrar enla Cafi de Icho- 
ua, enlos patios, y enlas camaras, y enla 
cHebade — purificaciócde toda cofa finérificada, y den 
toda indi- obra del miniftrio dela Cafa de Dios, 
dad: ., ,. 29. _ Anfimifmo paralos panes dela propo- 
pactos ció,para la Bor dela harina para el facrii- 
on co, para las hojuelas fin leuadura, para la 
€ Eltrigo.o fura de farten, y para lo toflado,y para to- 
granomut-"da medida! y cuenta, 
EHob.y 30 Y paraque afsifticlTen cada mañana to- 
medida. — doslos diasá confefar y alabará Ichoua, y 
anfimifino á la tarde. 
31 Y para ofrecer todos los holocanftos 
a Ichoua los Sabbados, Nuevas lunas,folé. 
nidades por la cuenta y forma que tenian, 
continamente delante de lehoua, 
gHeb.guar 32 Y paragÉ ruvicflen la guarda del Ta- 
Porta bernaculo del Teflimonio, yla guarda del 
Guetta Santuario, y la guarda delos hijos de Aa- 
ron fus hermanos,encl miniflerio de la Ca. 
fa de Ichoua. 


CAPIT XXIIMTL 
Ry Danid ¿las familias de Auron por fúer- 


es Las vexes de fu miniiTerio. 


»Lemit. 10, reg xlos hijos de Aaró * tunicró 


(is repartimientos.Loshijos de Aaró 
fiers Nadab, Abiu, Eleazar, Ithamar, 
2 Mas Nadab y Abiu murieron antes de fu 
ueron-  padre,y.no tuvieron hijos : Eleazar y ha- 
dos on Tar tuvieron cHfacerdocio. 

Pcoftcion 3. Y Dauidlos repartió. Sadoc era delos 
hijos de Elcazar,y Achi-melech deloshijos 

de lthamarenfu cuenta,en fu minifterio. 


» 
Num3:4-9 
26,61, 


h Fueron 


$ y 
¡Je *mas, quido fueró cótados, ¿los hijos de 


detras” Tthiamarsy reparticronlos anf. Delos hijos 
space deBleszardicz y feys cabegas porlas fami- 
lias de fs padres: y delos hijosde Iebhamar 

por las familias de fus padres,ochio. 
5. Y reparticronlos porfuerte los vnos có 
“Tos otros: porá delos hijos de Hloazar y de 
los hijos de Ithamar vuo principes del San» 
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Guario,y Y principes de Dios. + Grinder 
6. Y Semeias hijo de Nathanael Efcriba 9Summos 

delos Leuitas los efcriujo delante del Rey Úcerdocesa 
y delos principes, y deláe de Sadoc el Sa- 

cerdote, y de Achi-melcch hijo de Abia- 

thar, y de los principes de las familias de 

los Sacerdotes y Leuitas; y á Eleazaracri 

buyeron vna familia, y á Ichamor fue atri- 


buyda otra. 
7 Y la primera fuerte falió porloiarib, la 
fegunda por ledei, (im, 


8 Latercera porHarimla quarta porSco- 

9 La quinta por Melchias, la fexta por 

Maiman, (Abias, 

10 Lafeptima por Accos, la oétava por 

1 Lanona por lefua, la decima por Se- 

chemias; 

nm Lavndecima:por Eliaib,la duodeci. 

ma porlacim, 

13 Lartrezenapor Hoppha, la catorzena 

porlsbaab, 

14 Laquinzenapor Belga, la diez y feyfo» 

ma por Emmer, 

15 Ladecima feptimapor Hezir,la decia 

ma oétaua por Aphíes. 

16. Ladecimanona por Dheccia, la vige£: 

fima por Hezeciel.. 

17 Laveynte y vna porloachim;la veyn= 

re y dos por Gamul. 

18” La veynte y tres por Dalaiau,la veyn= 

te y quatro por Maaziau.. 

19. Efos fueron contados en fuminifte» 

rio,paraque entraflen en la Cafa de Jehova 

cóformes fu coftumbre! debaxo dela ma- 1 Enclmink 

no de Aaron fu padre, dela manera que le ferio de 

ania mandado Iehoua el Dios de lfrael.. $e. 

10 Y delos hijos de Lew que quedaron, 

delos hijos de Amram era Saba 3y delos 

hijos-de Subacl,lehedeias. 

a1 Y delos hijos de Rohobias, leGas el 

principal. 

22 De IfaarisSalemotb; y hijo de Salemorh. 

fuelabat. 

23, MY fu primerhijofveleriav, el fegúdo m$.de 1% 

Amarias, el tercero lahazicl, el quarto lec. hat.Heb.y 

maam. ni Jos 
ij A ñ A j. riahu Ama. 

ns Micha,y hijo de Mi Ea 

29. Hermano deMicla fie IoGi;y hijo de 554 

Jefa five Zacharias. 

26 Los hijos de Merari fueron Moholi, y 

Mu6:hijo de Oziaufie Benno. 

27 Loshijos de Merari de Oziau fuero» 

Benno y Soam,Zachur y Hebri, 

28 Y Eleazar de Moholi, el qual notuno 

hijos, 

29 Hijo de Cis fue leramecl: 

39. Los hijos de Muli fwers Moholi,Eder; y, 

lerimotbo. 


——_ K—_—_— o 
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Terimoth.Eltos fueron los hijos de Leni con 

forme á las cafas de fus Familias. 

31 Ellos tambien echaron fuertes contra, 

fus hermanos los hijos de Aaron delanto 

del Rey Dauid y de Sadoc, y de Achime- 

lech, y de los principes delas familias de- 

4 Tuntando los Sacerdotes y de los Leuitas,* el princi- 

va grande pal delos padres cótra fu hermano menor. 
e CAPIT. XXV. 

Eparte a los Cantores por fuerte lan vexgs de fi 

Risto. 

Nímifno Dauid y los principes 
del exercito apartaró para el minif- 
terio ¿los hijos de Afaph, y de He- 
l Qu dala- mana y de Idichun,los quales b prophetauá 
Dio hazíg On harpas, pfalterios y cimbalos : y fue el 
eloficio - numero deellos,S delos varones que obra- 
decantar an cola minilterio, 
písimos 2. Delos hujos de Alaph, Zachur,Toféph, 
Zi. Nathanias,y Alarela hijos de Afiph,de ba- 
y, Heb. de- xo dela mano de Afaph el qual prophetaua 
de obra. Lálimandado del Rey. 
de obra AA 
8. Q.d. 3 Deldichun, los hijos de Idithun, Go- 
que feo-. dolias,Sori, Iefaias, Hafabias, y Mathathi- 
cuna asyleys esa dela mano de Rada 1di- 
enfu Kc. thun,el qual prophetaua con harpa para 
o PEA (ie 
4  DeHeman, loshijos de Heman Boc- 
ciau,Mathaniau, Oxich, Subuel, lerimoth, 
Hanavias,Hanani,Eliatha,Guedelchi, Ro- 
memthi-ezer,lesba-caffa,Mellothi,Othir, 
y Mahazioth. 
$ Todos eltosfieron hijos de Heman Ve- 
eParapro- yéte del Rey en palabras de Dios * para co 
fperidad — falcar cuerno;y dió Dios ¿ Heman catorze 
el Reyno. J.¡jos y tres hijas. 

6 Ytodos eltos eftanan debaxo dela ma- 
fHcb.en nodefu padre f enlamulica en la Cala de 
<antico. — Jchoua con cimbalos, pfaltcrios y harpas 

¡ara el minilterio del Templo de Dios de- 

PS delecaco del Rey do Alph, deldi 

rhun,y de Heman. 

7. Y fue:el numero de ellos con fus her- 

¿manos labios en mulica de lebhoua, todos 

Josfabios,dozientos y ochenta y ocho. 

8 Anki mifimo echaron fuertes guarda 

¿contra guarda el.chico.con.el grande, el fa- 

bio con el dafcipulo. 

9: Y la primera fuerte falió 3 Alaph por 

Jofeph,la fegunda por Godolias,el con fus 

hermanos y hijos quecran doze. 

10 > Latercera por Zachur, y fus hijos y 

hermanos, doze.. 

ar. Laquarta por líari y fus hijos y fus her 

manos,doze. 

12. La quinta por Nathanias, y fus hijos y 

Áus hermanos, doze. 
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y Lafexta por Boccian y fus hijos y fus 
hermanos,doze. > A 
14 Lafeptimaporlíreela, y fus hijos y fus 
hermanos, doze. 
15 La2oétaua porlelaias y fus hijos y fus 
hermanos,doze. 
16 La mona por Mathanias , y fus hijos y 
fus hermanos,doze. 
17 Ladecimapor Semei, y fus hijos y fus 
hermanos,doze. 
18 Layndecimapor Azarcel, y fus hijos 
y lus hermanos,doze. 
19 - La duodecima por Hafabias, y fus hi- 
josy fus hermanos,doze. 
20 Lax3.por Subael y fus hijos y fus her- 
manos, doze. (hermanos, doze» 
21 Larg.por Mathathias, y lus hijos y fos 
22 Las. porlerimoth, y lus hijos y fus 
hermanos,doze, . 
23 Las6. por Hananias, y lus hijos y fus 
hermanos,doze. (hermanos,doze, 
24 Lax7 porlesbacafla, y lus hijos y lus 
25 La18.por Hanani,y fus hijos y fus her 
manos, doze. (hermanos, doz.e» 
26 La19. por Mellothi, y fus hijos y fus 
27 Lax0.por!Eliatha,y fus hijos y fus her 
manos,doze. (manos,doze» 
18 aan. por Othir,y fus hijos y fus her- 
19 Laza. por Gedcllo y us ajos y lus 
hermanos, doz: 
3o  La23.porMahazioth, y fus hijos y fus 
hermanos,doze. 
31_ La 24. por Rométhi-ezer, y fus hijos 
y fus hermanos, doze. 
CAPIT XXVI 

Eparte por fúertes Las vexgs delos porteros del 

Emi hn Conitcae ls there anf del 
Templo como del Rey. 


As losrepartimientos delos por= 

teros feeron delos Coritas;¡Mefele= 

.mia hijo de Core delos hijos de 
Aliph. 
2. Los hijos de Mefelemia fueron Zacha= 
rias el primogenito,ladihcl el fegúdo,Za. 
badias el rercero,lathanacl el quarto. 
A o pr 
enai el feptimo. 
4. Loshijos de. Obed-edomfieron Seme- 
jasel primogenito,lozabad el fegúdo,loa- £ Porliem 
ha el tercero, el quarto Sachar, el quinto dicion de 
Narhanael. Dios tuuo 
5 Elfexto Ammiel,el feptimo IMichar,e] Bntos hi 
oétano Phollathi, porque Dios £ lo auialo.. or 
bendicho. Qda 
6. Tambien de Semcias fi hijo nacieron foros, cla. 
hijos? femejátesá la cafa de fus padres,porro: en ls fa 
que fueron varones valcrofosy de esfuergo, Mm lía dica 

iiij 
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7. Los hijos de Semeias fueron Othni,Ra= 
phael,Obed,Elzabad y fús hermanoshom- 
bres esforgados:y Eliu,y Samachras. 
3 Todos ellos delos hijos de Obed-edó, 
ellos y fus hijos y fus hermanos fieros va- 
rones valientes y esforgados para el mini- 
Nerio,felenta y dos de Óbed-edom. 
9 Iem,los hijos de Mefelemia y fus her- 
manos fueron diez y ocho valientes hóbres. 
10 DeHofa,delos hijos de Merari, Sam- 
riel principal, auná no era el primogenito, 
mas fi padre lo pufo para fuelfe cabega. 
1 Elfegundo Helcias, el tercero Tabeli- 
as, el quarto Zacharias; todos los hijos de 
Hofa y fus hermanos fueron treze. 
1 Decftos fueron hechas las particiones 
delos Porteros por los principales delos 
aDedos en yarones de la guarda*contra fus hermanos 
ei pS ria ; 
a 1 Y echaron fuertes el pequeño con el 
ps grande porlas calas de dl pad para ca- 
a puerta. 
14 > Y cayó la fuerte del Oriétcá Selemia: 
peta hijo confejero entendido 
bHeb.echa D metieron enlas fuertes, y (alió fu fuerte 
ronfucrtes ¿| Norte: 
15 Y por Obed-edom,il Mediodia;y por 
<Lsgwrda fuehujos € la Cafa de la confulta,. 
Ape 16 PorSephin y Hofa,ál Occidente có 
raselcon- Ya puerta que va dal camino de lalubida, 
€ guarda contra guarda. 
L yy ¡ALOrte leysLaicógll Notre quel 
eluego/e tro de dia:al Mediodia,quatro de dia:y ála 


de laravero Cala dela confulra,f de dos en dos. 
m. 


18 Ala camara delos vafosál Occiden- 
ss te,quatroal camino:y dos ála camara. 
19 Ellos/onlos repartimientos delos por= 
teros hijos delos Corithas, y de los hijos 
de Merari, 
IL 120 ey YdelosLevitas, Achias tenía car- 
BS delos thicforos dela Cafa de Dios, y de 
De las lostheforos É delas cofas fanétificadas. 
ofrendas. 21 -Irem,los hijos de Ledan, los hijos de 
Gerfon:de Ledan,los principes de familias 
de Ledan fueros Gerfon;y Tehicli. 
22 Loshijos de lebieli Zatham y Toel fu 
hermano tuvieron cargo delos théforosde 
la Cafa de lehoua. 
23 Ttem,delos Amramitas, delos laari 
tas,delos Hebroniras,y delos Ozicliras, 
24 Y Subcel hijo de Gerfon hijo de Moy 
fen era principefobrelos theforos. 
a5 Y fuhermano Eliezer,cuyo hijo ra Ra- 
habia, cuyo hijo era lefatas , cayo hijo era 
Joram, cuyo hijo era Zechri, cuyo hijo cra 
Selomith. 
126. EfteSelomith y fus hermanos tenian 
cargo de todos los theloros de todas las 
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colas fanétificadas, que auia confagrado el 
rey Dauid, y los priverpes de las familias, 
slo principes delos millares,y delos ciés 
tos,y los capitanes del exercito: 
27 Delegueavian confagrádo:delas que= 
rras y delos defpojos parareparar la Cafa 
de Ichoua. 
28 Anfimiímo todas las cofas Gauiacon= 
fagrado Samuel Veyére,y Saul hijo de Cis, 
y Abuer hujo de Ner,y loab hijo de Sarui- 
as; y todo log qualquicra configraua,eftaz 
ua debaxo de la mano de Selomith y de fus 
hermanos. 
219 Delos Ifaritas Choncias y fuus hijos 
eran goucrnadores y juezes lobre Mraclen 
lasobras de fuera. 
30 Delos Hebronitas Hafabias y fus ber- 
manos hóbres de fuerca,queeran mil y Ñicto 
cientos, reGdiáaliad dela otra parte del 
lordanal Occidente hen roda la obra de hPararece- 
Iehoua,y enel feruicio del Rey. birlosdiez- 
31. Delos Hebromtas lerias ¿ra el princi- mos Yodo 
pal principe entre los Mebronitas en fis li- +remplo 
nages por lusfimilias.Enel año quaréta del como del 
reyno de Dausd,(e bufcaró y fueron halla- reyo 
dos en ellos fuertes de fuergas en lazer de 
Galsadz 
32. Y fus hermanos valientes hóbres, dos 
mil y fiete ciétos principes de familias, los 
quales el rey David confticuyó fobre los 
Rubenitas, Gaditas, y fobre el medio Tri- 
bu de Manafle, paratodos los negocios de 
Dios, y los negocios del rey. 
CAPITOXXVIL ¿ 
Ecita/e el cathalogo delos expitanes que cón fis 
atan ná por Jus wees para far 
preibos ál Jeri da ey. Lal capitanes delos 
tribus. L1L Losrbeforeros y mayordomos deta lan 
Rienday, ¡grangertas del Rey yy los demas officiales. 
Los hijos de Ifracl fegun fu numero, 
] queeran principes de familias, tribu- 
nos, centuriones y prepolitos delos 
ue féruianál Rey entodos los negocios 
delia quadrillas q entrauá y faliá cada mes 
entodoslos mefes delaño, cada quadrilla 
era de veynte y quatro mil hombre. 
2 Sobrela primera quadrilla del primer 
mes era lesboam hijo de Zabdiel : y ave en 
fu quadrilla veynte y quatro mil. 
3 *Deloshijos de l'hares principefobre 
todoslos capitanes de las compañias del y En dido 
prinecmer teo 
4 Sobrela quadrilla del fegúdo mes, Do- dientes de 
dai Ahohita:y en fu quadrillat efana el prí- Ph, 
cipe Macelloth: en la qual auña veynte y + Era foto» 
quatro mil. capitana 
5 El capitá dela tercera quadrilla del ter 
cero mes, Bananas hijo de loiada fummo 
Sacer- 


— 


aArranas 
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L 
Sacerdote: y en fu quadrilla veynte y qua- 
tro mil, 

6 Ello Banajas 2 cra valiente entre los 
treynta y fobre los treynta:y en fa quadri 

Ja citana Amifabad lu hujo» 

7. El quarto del quarto mes, fac! hermac 
no deJoab, y Zabadias fu hujotras el: yen 
4u quadrilla veyote y quatro mil. 

8 'Elquinto del quinto mes, el principe 
Samaoth Tezerita: y. en fu quadrilla yeyote 
y quatromil. * 

9 ElScxto del fexto mes,Hira hijo de Ac- 
ces de Thecua, y cafu quadrilla veynte y 
quacro mul. 

10; El feprimo del feptimo: mes, Helles 
Phiallonica delos hijos de Ephrarm, y exi fu 
quadrilla veyute y quatro al. 

1. El octauo del oétauo.mes Sobocar Hu- 
Lalita de Zahari , y en fu quadrilla yeynte y 
quatromil. 

1. Elnoueno del noutcno mes ,Abiezer 
Anathothita delos hijos de lemini, y en du 
quadrilla veynte y quatro mil. 

3 El decimo del decimo mes, Marai Ne- 
thophathita de Zorahi, y en lu quadrilla 
veynte y quatro mil. 

14 El onzeno del onzcno mes, Banaias 
Pharanothita delos hijos de Ephraim, y 
en fuquadrilla veynte y quatro mil. 

15 El dozeno del dozeno mes,Holdai Ne- 
thophathita de Gothoniel,y en fu quadri- 
la veynte y quatro mil. 

16 4] Aníimifmo prefidian fobre los Tri 
bus deJíracl: fobrelos Rubenitas el princi 
pe Eliezer hijo de Zechri:fobrelos Simeo» 

“nitas,Saphatias hijo de Maacha, 

17 Sobrelos Leuiras,Hafabias hijo de Ca- 
muel.Sobre los Aaronitas,Sadoc. 

18 Sobreluda, Eliu de los hermanos. de 
Dauid. Sobre los de Ifachar, Amri hijo de 

Michael. 

19 Sobre los de Zabulon,1efinaias hijo 
de Abdias, fobre los de Nephehali, leri- 
moth hijo de Ozriel. 

20 Sobrelos hijos de Ephraim,Oftas hi- 
jo de Ozaziu. Sobre elmedio Tribu de Ma 
malle,Joel hijo de Phadaras 
21 Sobre'el otro medio Tribu de Manaf- 
fe en Galaad,laddo hijo de Zacharias. So- 
brelos de Ben-iamin, lazicl hijo de Ab- 
ner. 

22 YfobreDan,Ezriel hijo de Teroham. 
Eftos jom los capitanes delos Tribus de IC 
rael. 


23 Y no tomó David el numero delos 
queeran de veynteaños abaxo,por quanto 
Tehoua avia: dicho qué el auña de mul 
plicarálftacl,como las eftrellas del ciclo. 


DELAS CHRONICAS. 


726 

14 loabhijode Saruissouiacomengado- 
ácontar,Fmas no acabó: yporellovinola * Árr,21,7, 
yrafobre Urael,y «1 elmúmero no fue pu- 
Eo enel regiltro delas Chromcas del rey 
David. | 

25: :G— Y Azmoth hijo de Adiel reniacar- 
go delos theloros del Rey: y delos rhtfó- 
rosdeloscipos, y delas ciudades ¿y delís 
aldeas y caftullos,Lonathan hijo de Ózias. 
26: Y delos que trabajavan enla labran- 
ga delos nerras¿Ezri hujo de Chelub. 

27 Y b delas viñas, Semcias Ramathitha: bHeb. fo- 
y delas cofas quepertenecian a las viñas, y bre las Uco 
delas bodegas,Zabdias Saplionita. 

28. Y delos oliwares y iuguerales quere 
tiran en das campañas, Balanan Gederitay 
de los almazenes del 320yte;loas. 

29  Delasvacas que paltauá en Saron,Se- 
cai Saronira. Y delas vacas que Jfanan en 
los valles,Saphae hijo de Adli. 

zo Y delos camellos, Vbil limaclita, Y de 
las afnas,ladias Meronáthuta. 

31 Y delas ouejas,laziz Agareno. Todos 
'éftos Seran principes dela hazienda del rey 
Dauid. - ' 

32 Y Jonathan tio de David cra el Conful- 
tor,varon prudente y Eferiba.Y lahicl bijo 
de Hachamoni dteniaá cargo los hijos del Hd 
Rey. . 
47 Achivophileracoafarorrd Reyiy “Ro 
Chufr Arachita era amigo del Rey. 

34  Delpues de Achitophel era Joiada hi- 

jo de Banaias,y Abiathar. Y Ioab era el Ge- 

neral del exercito del Rey. 


1 


cQué, ten 
man cargo 
dela Beca 


CAPITO XXVII 

l Ejem io ed Al Pueblo el confejo de Dios a- 
serca del edificio del Templo;y le exhorta que 

ayuden enel d fu bnjo Salomon. 11. Aviendo é%- 

Borrado á Salomon ál edufiio del Templo, le dá la 

traga dee la copra detodos losinfirumentos y va- 

fos de fuminúleno,y la materia para todo, ;; 


Y cin Dauidá todoslos principales 


de lírael los principes delos tribus, 
y los principes delas quadrillas, que 
*feruianál Rey : y lostribunos y centurio= 
¿nes, con los principes de toda la hazienda 
y poliasion de Dauud, yfkshijos,conlos. ¿Acer 
sE cunuchos, los poderofos, y todoslos ya- oy, 
¿licores hombres,en lerufilem. Fhicb. yo 
2. Y leuantandofe en pieelrey Danid di- con mico- 
/x0:Oydme hermanos mos y pueblo mio: ragon de 
£Yorenizen propolito de edificar mba $Ca edificar 
fa,piraque enclla repolara el arca del Con- pi cr 
cierto de Iehoua, y para el etrado-delos $, 


. los dercpoto 
pies de mueftro Dios: y yo auia ya apareja- para el Ayo 
do rodas dessofís para cdificara cade 


3 Mas 


287 Y 
*ar.22,8, 3... Mas Dios me dixo: + Tuno edifica- 
Jazo> rás Calaá miNombre; porque eres hom= 

d bre de guesra, y has derramado fangres. 
4 Mas cligiomelehouaelDros de lfrael 
de toda la cala de mi padre paraque perpe- 
tuamente fuelfe rey fobre rad: porque 
deJudaefcogió el capitan; y de la Cala de 
Juda,la familia de mi padre; y delos hijos 
demipadreen mi tomó cententamiento 
para ponerme por rey fobre todo Jrael. 

kamo7. 5 *Y detodos mis hijos, (porque Icho- 
e ua me hadado muchos hijos,)eligió a Sa- 
lomon mihijo, paraque el fe afsiente en el 
throno del reyno de Iehova, fobre J£ 

rack 

6. Y dixome , Salomontu hijo, el edi- 

Ficará mi Cafa y ms patios: porqueáefle 

mehcelcogido porhijo , y yo Jeftré3.ol 

por padre, 

7 Y yo confirmaréfu reyne para fiem- 

pre, Gel fuere esforgado para hazer mis 

a Sinfaltas mandamientos y mis juyzios, ? como a- 


vas ape? queñe día, 
cipiodel "4" pora pues delante delosojos de todo 
Jftacl,congregació de Ichoua, y en oydos 
denueltro Dios, guardad > y bulcad to- 
Papes doslos preceptos delehona vueftroDios, 
ei Facaqui paleeya la buena tierra, y la de- 
Ze xeys por heredad á vueftros hijos defpues 


devolótros perpetuamente.. 
9 YtuSalomon hijo mio, conoceálDi- 
Rastaz ros de zu padre, y iruele decoragon per- 
Dd Cato my de animo xoluptacio.; 2 POrAUe 
Wat 71*. Tchoua efcudriña los coragones de todos, 
Suojns. Y entiende toda imaginacion de los penía 
PA oientos:Si tulo bufcares,hallarlohás:mas 
fi lo dexáres , el te defechará paraliem- 
pre. 
10 Mira pues aora que lehoua te há elegi- 
do, paraque edifiques caía para Sátuario: 
esfuergate y haz 
u ay Y Damddió 3 Salomonfu hijola 
tragadel portal,y de fus cafas,y de fus def- 
"penías y y de lus dalas, y de fus:recama- 
«Heb. (fueras deadentro, y dela afadel propicia- 
son en vosmorlo 
lítad<$ sq + Anfívfimo latraga detodas Las cofas 
ode !e que cea ento voluntad, pará los patios 
dao e. delas dela.Cafa de Iehoua, y para todas las ca- 
ofrendas. ¿marás en derredor 5 para lostheforos de 
2 Or-las la Cafa deDios,y para los theforos delas 
«quadrillas. colas indicadas: 
£ Para 12243. Y para£los ordenes delos Sacerdotes 
vafosquefe delos Leuitas,y para toda la obra del mi 


mm 


isndeta Y 
inde Meri e la Cala de Iehouayy paratodos 
Tos wafos del minifterio de la Caía eJe- 


houa- 
14 Y dió oroporpelo f paracloro : para 
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todos los vafos de cadaferuicio; y plata 
Pus pelo pra todoslos vafos para todos 

los vafos $ de cada feruicio. Saul 
15. Yeroporpefo para los candeloros de Íe fe de 
Oro, y para fus cádilejas: por pefo el oro pa plata. 
racada candelero y fuscandilejas.Jeó, para 
los cádcleros de plata, plata por peo para 
el candelero y fus candilejas conformeal 
feruicio decada candelero. 
16  Anfimifino oro porpefo para las me- 
fus dela pesrotcon para cads mefa3 aníí 
mifmo plata paralas mefas de plata. 
17 Tre, oropuro paralos garfios, para 
los bacines, y paralos incenfarios, y para 
los tacones deu y para cada tagó por pe- 
fo:anbimifimo para los tagones de plata,por 
pelo para cada tacon + 
18 hem, ns lego esa oro 

juro por pelo:anfimilmo para la imagen 
al Pula áfaber delos UEG m8 o- a 
ro, que con las alas cllendidas cubrian el cubrian el 
arca dal Concierto de Ichoua. arca Be, 
19 * Todas ellas cofes poreferipto de i S.recebia 
la mano de Iehoua que fié fobre mi y me forpalabeas 
hizo entender todaslas obras de la tra- “2% 


de 

de Dixo mas David á Salomon fu hijo: 
Confortate y esfuergate, y haz; no ayas 
temor,oi debiayen porqueel Diosleho- 
houa,mi Dios ,/era contigo:el no te dexa- 
rázni te defamparará, hafta que acabas to= 
dala obra del feruicio de la Cafa de Icho- 
va. 

21 Heaquilos ordenes de los Sacerdo- 
tcs y delos Leuitas en todo el minilterio 
de la Cala de Dios fra» contigo en toda 
lobras todos voluntarios, con fabidu- 
riacntodo miniflerio; anfimifimo los prin 
<ipes y todo el pueblo,€n todos tus nego- 


CAPIT XXIX 
Auid ofreciendo para la fabrica del Templo 
Dos rajo de ride neisidadde 
J fa Ei 
roy platayexborta d los principes doffreceros que 
ofrecieren= VI. HaRe gracias 
di Dios de todo, y exhorta ál Pueblo d lo mino y 
aniendo confirmado el Reyno á Salomon,mucreco 


2 
Ix0 mas cl rey David 3 todoela- 
D 'entamiento: A Salomon mi hijo 
Elo há elegido Dios:el es mocha= 
¿ho y tierno,y la obra es grind : porque 
aquella Caía noespara hóbre,mas para le- 
houaDios . 
2 Yo empero contodas mis fuergas he 
aparejado parala Cala de iDIAoosE 
salas 


189 L 
ra las cofas de oro, y plata paralas cofas de 
plata, y metal para las de metal, yhierro 
para las de hierro, ymadera para las de 

1.0, Corne madera, y piedras 2 onychinas , y piedras 
ss"... preciolas,y piedras b negras, y piedras de 
colo e diuerfas colores, y todas piedras precio- 
fas , y piedras de marmol en abundan- 
cia. 
3 Y demas deco, porquanto tengo mi 
contentamiento en la Calar de mi Dios, 
yo tengo en mitheforo particular oro y 
plus , elqual he dado parala Cala de mi 
ios,aliende de todaslascofas,quebeapa 
rejado para la Cafa del Sanétuario. 


fimano pag É ci il 
Sa mano $1 6 Entonceslos principes delas familias, 


Dios cinco mil talentos de oro, y diez mil 
fueldos; y diez miltalétos de plata, y diez 
E mil talentos de metal, y cien mil ta 
'ntos de hierro. 
8 Y dió cada vno las piedras precio- 
fas conque ¡fe halló para el theloro de 
la Cafa de lehoua eu mano de lahicl Ger- 
fonita, 
9  Yel pueblo fe holgó de que ouieffen 
contribuydo de fu voluntad ; porque con 
entero coragon ofrecieron voluntariamé. 
teálehoua. 
to 4] Aníimifmo el Rey Danid fe holgó 
mucho,y bendixo á lehoua delante deto- 
do el ayuntamiento, y dixo Dauid: Bendiz 
to/castu,o Tehoua,Dios de Kracl , nueftro 
padre, defigloá Gglo. 
1 Tuya,olehoua, esla magnificencia, y 
la fuerga,y la gloria,la viétoria y el honor; 
'orquetodas las cofas que eftán en los cio 
los y en latierra /on tuyas. Tuyo,0 Ichoua, 
esel reyno, y lualtura fobretodos los que 
finpor cabesas. 
1 Las riquezas y la gloria STén delante 
de ti, ya feñoreas a todos : en tu ma- 
A no eflá la potencia y la forraleza, y en tu 
moje largéandtca y IE fir JET 
ecr y para daslas colas: 
fortiftará 13 Aora pues Dios nueftro' noforros 
sodo. — teconfeffamos,y loamos cl Nombre de tu 


1 
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grandeza. 

14 Porque quienfoyyo, y quienes mi 

pueblo, paraque pudiefflemos ofrecer de 

hueftra voluntad cofás femejantes Y Por= 

quetodo estuyo, y de tumano te lo da- 

mos» 

15  Porquenofotros eltrangeros y adue- 

nedizos fomos delante de ti, como to- 

dos nueltros padres , « y nueltros días Xsab.2,g 
Jen como Taba fobre la cierra, y Í no ay FS.denofos 
otra clperanga. “tros mite 
16 Ichoua Dios nucftro, toda cflaabun- 10% 
dancía que auemos aparejado par edifin 
carreCali a tu fantto Nombre, dc tu mano 
€s, y todo es tuyo. 

17 Yofe,ó Dios mio, quetu efcudriñas 
los pe queS la reétitud re agra- 
dan: y yo conla retitud de mi coragon 
voluntariaméte te he ofrecido todo efto: 
y aora he vilto conalegria que tu: pueblo, 
que aorafeha hallado aqui,tehá dado libe= 
ralmentq» 

18 lehoua Dios de Abraham, de lfáac 
y de líracl nueltros padres, conftrua per= 
petuamente elta voluntad del coragon- 
de tu pueblo , y encamioa fu coragoná 
ti 


g Heb. las 
reélitudin 
nee 


19 Anfimifinodiá mihijo Silomon co= 
ragon perfecto y paraque guarde tus man= 
damientos , tus teftimonios, y tus eflaru= 
tos; y paraque haga todas las colas ,. y te 
edifique la PTAS para laqual yo he hecho 
el aparejo. 

20  Defpues declto David dizoátodo el 
ayuutamiento : Bendezid aoradlchoua 
yueftro Dios . Entonces toda la Con- 
gregacion bendixoá Ichoua Dios de fus 
padres; y inclinandofe adoraron delante: 
de Ichoua y del Rey. 

am Yfacrificaron viétimasi Iehona, y of- 
frecieroná Ichova holecaultos el día (- 
guiente, milbezerros, mul carneros, mil 
ouejas confus i derramaduras. y muchos 
facrificios por todo lfracl. 

22 Y comieron y beuicron delante de le- 
houa aquel día con gran gozo: y dieron la 
fegunda vez la inueftidura del reyno á Sa 
lomon hijo de Dauid, y vngicronlo á Te- 
houapor principe, y á Sadoc por Sacer= 
do: 


h Heb.GHe 
aparejado, 


10, libacio: 
nes 


23 Y Salomonttaffentó en eltrhono de 

lelioua porrey enlugarde David fu pa- 

dre; y fué prolperado, y todo líraclle obe 

deció: 

24. Ytodos los principes y poderofos, YDieronta 


y todos los hijos del rey David f dieron ¡Pedicia. 
Tus manos debaxo del rey Salomon. nenaeH 


25 Y Ichoua magoificó grandemenre:a rey Sc. 
Salo- 


791 11. 
Sion e los ojos. de todo lírael:y le dió 
loria del reyno qual ningun rey la tuuo 
hero decl HE READ 
*1Be.201 26 * Anfi reynó David hijo de Ii fobre 
todo Ifracl, 
27 Y el tiempo quereynó fobrelírael 
fué quarenta años « En Hebron reynó fie- 
teaños,y treynta y.tres años reynó en Je- 
rufálem. 
28 Y murió en buena vejez harto de dias, 
de riquezas, y de gloria : y reynó enfu lu- 
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gar Salomon fu hijo, 
29. Y los hechos del Rey Dauid primie- 
ros y poftreros eflan efcriptos den el libro (¿E 
delas Chronicas de Samuel Veyente, y en pre de 5%. 
las Chronicas de el Propheta Nathan, y cn muel de. 
las Chronicas de Gad Veyente, anfi lucgos 
30 Juntamentecon todo fu reyno y fu po- <Las diuar- 
tencia, y con los tiempos que palfaron (fortunas 
fobre el y fobre Jftacl, y fobre todos WE éS 
los reynes delas tierras» 


d Heb.fo. 


FIN DEL PRIMER LIBRO DE 
Las Chromicas. 


El Segundo libro de las Chro- 


nicas. 


e CAPITVLO 5h 

diendo Salomon 2 Dios Jabiduria para 
Pen gusernar Sel de Lata 
riquezas Jobre todos los reyes de la tierra. 


» Salomon hijo de 
Y Dauid fué coufirma- 
do en fu reyno , y le 
, houafu Dios fué con 
<), el,y lo magnificó grá- 
Y demente. 
E) 2 Y? mandó Silo- 
» z % mon todo Mracltri> 
104 fe dize bunos,centuriones, y juezes,y á todos los 
Ade principes de tado líracl, cabegas de fami- 
; has. , 
aos q E cen ric 
micotoal alto,que pitan en Gabaon; 
que alli cltzna el Tabernaculo del Telliz 
monio de Dios , que auia hecho Moylen 
fcruo de Ichona en él debito. 
4 Y Dauid aura traydo clarca de Dios de 
Carioth-iarimál lugar que el le auña apares 
jadosporqueel le auia tendido qua tienda 
enlerufalem , 
HExo8:19 5  Anfimiimo el altar de metal + que auia 
; hecho Befelcel hijo de Vri, hijo. de Hur, 
bEn Gabaó fama $ alli delanre del Tabermaculo de Je» 
Heb. buí- hova,3lqual Salomon y el ayuntamiento 
£ó. < yuan á confultar, > 


6. Y fubió Salomonallá delante de Icho= 
vaál altar de metal,que ¿tana en el Taber- 
naculo del Teltimomo, yfaerificó fobre el 
wil holocauftos 
7 Y aquellanoche apareció Dios Salo 
mon y disole: Demanda lgeequfira que 

tedés 
4 Y Salomon dixo á Dios; Tu has hecho 
<on Dauid mi padre grande miltricor- 
dt y mipstas puedo ing lazar 

uyo, 
9 . Seapuesaora firme,ó Iehoua Dios, tu , 
palabra con Dauid mi padre:.* porque tu K9-59 
me has puefto porrey fobre mucho, pue- 
blo,como el poluo de latierra. 
109. *Damepuesaora labiduria y [ciencia * 1. Chron 
paraque pueda Galir y entrar delante de cf 251. 
tepucblo: porque quienpados juzgarehe Seb 
tu pueblo tan grande? eo 
1. Y dixo DiosáSalomon: Porquáto ef rue. 
to fucentu coracon, queno pedilleriques nar. 
zas,hazienda, ó gloria mi Y cl alora delos h Lamucr- 
te quieren un edite ¡muchos dias; tcde Bcn 
más pedifte para: Sabiduria [cibnciaapa SLGengA 
1 poder juzgar mipueblo obre elqualye ““%- 
he pueltoporrey: 00000 
E Sabiduria y fcienciate es dada, y.tam- 

jente daré riquezas , hazienda» y, glo- 
ria , quanto nunca vuo en los reyes que 
han ido antes deti, ni delpues deu aurá 


ar 
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15 Yboluió Salomon del alto que «fama 
en Gabaon de delante el Tabernáculo del 
FEÍNORiO Alerulalem; y reynó fobre 1£ 
rael, 
14 * Y juntó Salomon carros y gente de 
cauallo, y tuuo mul y quatrociétos carros, 
doze mil caualleros, los quales pufo en 
06 ciudades delos carros, y con el rey en 
Terufalem. 
15 * Y pulo cl Rey plata y oro en Terufalé 
como piedras , y madera de cedro como 
cabrahigos que nacen en los campos cn 
abundancia. 
16 Y facauan cauallos y liengos finos de 
Teypto para Salomon : porque la compa- 
fia delos mercaderes del Rey comprauan 
cauallos y liengos. 
17 Y fubian, y facauan deEgypto yn ca- 
rro,por leys ciétas picgas de plata, y vn ca- 
vallo por ciento y cincuenta. y aníi los fa- 
cauá todos los reyes delos Hetheos, y los 
reyes de Syria por mano 2 deellos, 


* Roa 


10,18. 


*r.Reyos 
10,26. 


a de los 
mercade- 
Ltda 


CAPIT. IL 


Dsrrinando salomon de comentare edificio 
del Templo y de fi ca/a,fé concierta con Ebrram 
rey de Tyro,el qual le dá madera y arto. 


DHeb.y di- Eterminó $ pues Salomon de edi. 
x0 Salomó ficar Cafaál nombre de lehoua, y 
Eo otra cala < para fu reyno. 
<Real 4. Y contó Salomon fetenta mil hombres 
que llcuaflen cargas, y ochenta mil hombres 
ue cortalfen en el monte, y tres mil y feys 
4 Heb.pre- cientos d que los gouernalfen. 
pofios o- 3 Y embió Salomoná Hiramrey de Ty- 
bre llos. ro, diziendo : Como hezifte con Dauid mi 
1K98 5 padre embiandole madera de cedro, para- 
2 ue edificale parafi cala en que moraf- 


es 
£Heb.edi- 4 Heaqui yo * tengo de edificar Cafaál 
fco. Nombre delchoua mi Dios,para cófagrar- 
... fela,para quemar perfumes aromaticos de- 
f, Los pánes lante del, y para la difpolicion contina, y 
Epro= holocaultos ála mañana y ¿la tarde: $ para 
E-S.y para Sábbados,, y Nueuas lunas , y fefiuidades 
eclcbrarle de Ichoua nueftro Dios, lo qual há de fer 
folennidad perpetuo en lírael, 
los Sabba- 5. Y la Cafi que tengó de edificar, há de 
dos tie. fer grande:porque el Dios nueltro es gran- 
defobre todos los diofts. 
6 Mas quienferá tan poderofo, quelee- 
difique Cafa? Los cielos, nilos cielos h de 
los cieloslo pueden comprehéder. Quien 
pues foy yo, paraquelo edifique Cafa mas 
de para quemar perfumes delante del? 


h Alfio 
MOS. 
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7 Embiame pues aora va hombre fabio» 
que fepaobraren oro, y en plata, y en me- 
tal, y en hicrro:en pu jura, y en grana, y en 
cardeno: y que fepa efculpirfiguras con los 
maeftros , que eitán conmigo en luda y en 
Jcrufalem,que mi padre apercibió. 
8  Embiame tambicn madera de cedro, 
de haya, y de pino del Libano: porque yo 
fe que tus fieruos i fon maeltros de cortar i Heb.bE 
la madera encl Libano; y heaqui ¿mis Ger- Para sor= 
uosyran con los tuyos: ba 
9  Paraque me aparejen mucha madera, 
porque la Cafa quetengo de edificar, há 
defer grande y infigne. 
1o Y las para los cortadores ,los.cor= 
tadores de lamadera,tus fieruos, hé dado 
veynte mil coros de trigo | en grano, y ve 
ynte mil coros de ceuada,y veynte mil 
tos de vino,y veynte mil baros de azeyte. 
1 Y Hiramelrey de Tyro refpondió por 
Jetras,las quales embió ¿ Salomon:Porque 
Ichouzamó ¿fu pueblo, tebá pueñopos 
rey fobre ellos. 
1 Yañidió diziendo: Bendirofea Teho- 
ua el Dios de lírael,que hrzolos ciclos y lp 
tierra, y que dió al rey David hijo fabio, 
entendido, cuerdo, y prudente, que edifi 
que Cala lehoua, y caña para fu reyno. 
13 Yopuesteheembiado »x hombre fá- 
bio y entendido, que fre de Hiram mi par 
dre, 
14. Hijo dewnamuger delas hijas de Dá, 
y lu padre fue de Tyro, el qual fabe obrar 
en oro,y plata, y metal, y hicrro,en piedra 
y en madera, en purpura y cardeno, en li 
no y €n carmeb, y para elculpirrodos Égu- 
ras, y inuentar todas las inuenciones que 
fele propufieren, con tus fabios, y conlos 
fabios de mi feñor David tu padre, 
15 Embiará pues aoramifeorá (us Ger- 
vos eltrigo,y cenada, y azeyte,y vino,que 
há dicho, 
16. Y nofotros cortaremos enel Libano 
la madera que vuieres meneñer, y traerte- 
Ja hemos en balfas ! porJa mar haíta Joppe, 1 Heb. fo- 
y tula harás llevará Jerufalem. polos 
17 Y contó Salomon todos los varones 4 10PPc= 
eftrangeros, que eSfanan en la tierra de 1£. 
rael 1 defpues deauerlos ya contado Da- MHeb.der 
sidíu padre, y fueron hallados ciento y Pueyo que 
cincuenta y tres mil y feys cientos. Tos contó 
18 Y hizo de ellos letenta mil para lleuar Deuid fu 
cargas, y ochenta mil que cortallen piedra padres 
enel monte, y tres mil y feys cientos que 

eran prefedtos para hazer trabajará 

pueblo. 
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CAPIT. 15L 
porta Tenplocon todo loque le pertenece, 


fa de lehoua en Terufalem en el mó- 
te Moria, queauiafido mofirado á 
Dawid fi padre, en el lugar que Dauid auia 
sesiz4 aparejado + enla cra de Ornan lebufco. 
cd a Y comengó 4 edificar enel mes Se- 
an gundoalos dos del mes cn el quarto año de 
Ju reyno. 
+ Eltas Jomlesmedida de queSalomon fun- 
36 cledificio dela .Cafa de Dios.La prime= 
ra medida fué la lógura de fofenta cobdos: 
laanchura de veynte cobdos « 
aEnta fríe 4 El portal que étana2 enla delantera 
secadelTé de la Longura era de veynte cobdos de. 
plo” Tante de la anchura dela Cala; fu altura 
era de ciento y veynte: y cubriola deden- 
tro de oro puro. 
Masla Cali mayor cubrió de madera 
' haya laqual cubrió de buen oro, y >(o- 
gaia y ecolahizo fubir palmas y De 
deadeha 6. Y cubrióla Cala de piedras € precio. 
yx,hizo ef- fas por excollencia : y el oro eraoro dde 
culpirdere Paruaim o 
E esp Anfi cubrió la Cafavigas,poftes,fus pa 
e Cofofis. Yedes y fus entradas de orosy efculpió che 
Estienden “rubines por las paredes. , 
role. 8 Y hizola Cala: dellugarSandiftimo, 
dDelosPer fu longura de veynte cob los enla fronte- 
vesvchemé qa de la guchura dela Cafs, y fu anchura de 
te conjcélu yeynre cobdos : y cubriola de buenoro e 
ect, det Toys cientos talentos. 
Emaidaa 9 Y elpefo delos clavos tuvo cincuenta 
delas tanciticlos de oro . anfimifino cubrió de oro 
adades. — las (alas. 
:10  Yhizo dentro del lugar Sanétuísimo 
dos cherubines de hechura de miños , los 
quales cubrieron de oro . 
ax. Lalongura delas alas de los Cheru- 
bines era de veynte cobdos : porque la 
“vna ala erade.cinco cobdos, laqual lle- 
ua háftala pared dela Cáfas y la otra ala 
Ae cinco cobdos ,la qual llegauaal aladel 
otro Cherubin. 
«2 Delamifimamanera la vnaala del otro 
“Cherubin era de cinco cobdos , laqual lle- 
gaua hafta lá pared dela Cafa: y la otraala 
Sladecinco cobdos, quetocauadl ala del 
otro Cherubin. 
y Amfilasalas decftos Cherabines cfla- 
dan eflendidas por veynte cobdos : y 
véMos eftauan en pic los roftros hazia la Ca- 
AMA fa, 


ARES Y: Comengó Sálomó1 edificar la Ca- 


cÍ 
+b Sobre el Ue 


14 Hizotambien* vu velo de cardeno, 
purpura,carmeb y lino, y hizo fíubircu.el 
énerubines. 


sí 
EBordaren 
el de obra 
pacalgadan 
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15 Delante dela Cafa hizo * dos colu- *er. 53, 18 
nas de longura de treynta y cinco cob= 
dos:y.el capirel que ana en lacabega, de 
cinco cobdos » 
16 Hizo tambien? a cadenas Ken el 8SóLsteds 
Oratorio, y pufolas fobrelos capiteles de $, 2 cor: 
las colunas: y hizo cien granadas, las qua- Rei 
les pufo en las cadenas. rd 
17 Y affeató la colunas delanto del Tem- hEn el Té 
plola vaaá la mano derecha, y la otraála plo. 
yzquierda:y ¿la de la mano derechalla- 
mó lachin,y á la de la yzquierda,Boas. 
CAPIT. UL 

Profigugrla meracion de la fabrica de loswa= 

fas y amátrumentos pertenecientes ál fernicio del 


Torpl 


+ Hizo wn altar de metal de longu- 
ura de veynte cobdos, y de anchura 
de otros veynte cobdos, y de altura 
de diez cobdos. 
2 Hizo tambien»wn mar de fundicion, el 
qual tenia diez cobdos del vubordeálo- 
«soyredódo al derredor:li alturaera de cin- 
co cobdos, y wma linea de rreynta cobdos 
lo ceñia al derredor. Re 
3, Y debaxo deslania Yoma imagines de paros: 
bueyes quelo cercandal derredor diez en tascomon 
cada cobdo: y auía dos ordenes de bueyes labagas. 
fundidos en fu fundicion. 1No pegar 
4 Y eftaua alfontado fobre doze bue- 4izos. 
yesjlos tres mirauan al Septentrion, y los 
Aresal Occidente, y los tres ál Mediodia, 
y lostres al Oriente:y el snsr llana puelto 
Tobre ellos,y todas las traferas decllos ella 
«van á la parce de adentro. 
$ Y tenia de grucllo vo palmo , y el bor- 
de cradela hechura de vn borde de vn ca- 
12,0 devna flor de lis Y hazia tres mil ba= 


KLRe ma 


i O, cinta. 


105% 

6 Huotambiencicz fuences y pulo las 

cinco a la mano derecha, y las.cincoá la Mas 
.quierda para lavar y a rodada 
“obra del holocauílo:mas.el mar.era parala- do en Holo 
¿uarfe los Sacerdoros enel. callo. 

7  Hizotambiendiez candeleros de oro 
* Segun fu manera , los quales pulo en el 
Templo, cincoá la mano derecha, y cinco 
3layzquierda. 

8 Trem, hizo dic» mefas ,y pufolas en el 
Templozcinco ála mano derecha, y cinco 
ala yzquierda, hizo animifimo cien baci- 
nes de oro. 

% Hizotambienel patio delos Sacerdo= 
tesggelgrá patio, y las portadas del patio, 
y cubras las puertas della demeral. 

10 
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10. Y affentó el marál lado derecho 
ps el Oriente enfrente del: Medio» 
lia. 
a Hizotambien Firam caldcros y mue- 
llos y bacines : y acabó Hiram la obra 
quebitoalñe) Salomon para la Cafa de 
Dios. Forja 
aArr.cap- 12. Dos colunas * y los cordones, los ca- 
»” Heblos Piteles fobre las cabegas de las dos colu- 
dos condo. Bas;y dos redes para cubrir blas dos bolas 
me delos capircles;que ¿Tanan lobre las cabe- 
gasdelascolunas. + 
13. Quatrocióras granadas en las dos re- 
dezillas,dos ordenes de granadas €a cada 
redezilla,paraque cubricílen las dos bolas 
delos capiteles, que hana» fobre las cabe- 
gas delas colunas. 
14 Hizo tambien las bafas,fobre las qua- 
les alfentó las fuentes. 
” Va mar, y doze bueyes debaxo de- 


el. 

16 Y calderos ,. y muelles, y garfios: 

y todos fus vafoshizo Hiráfu padreál ret 

Salomon para la Cala de Ichoua de cl 

purifsimo. > 

17 Y fundiolos el Rey enlosllanos del 

Jordá en arzilla de la tierra, entre Sochoth 

y Saredatha. 

18 Y hizoSalomon todos eltos vafos en 
rande abundácia,porque no pudo fer ha- 
lado el pefo del metal. . 

19 Anfihizo Salomon todos los va- 

fos para la Cafa de Dios, y el altar deoro, 

y los melas y fobre ellas los panes de la pro 

- policion. 

20 + Anfimiímo los candeleros y fus can- 

dilejas de oro puro, paraque las encen- 

dicten delante del Oratorio conforme a 

la coltumbre. 

ar Y las flores yllas candilejas, y las def- 

pauiladeras de oro,de oro perfedto. 

22 Ylospíalterios, y los bacines, y los 

cucharros, y los incenlarios, de oro puro. 

Y la entrada de la Cafa, y fus puertas deadé 

tro del lugar Santlifsimo, y las puertas de 

la Cafa del Templo,de oro» 


CAPLT Y 
Cabadatodá la fabrica dil Templo y de fu fer= 
nicio,Salomon afienta el Arca congran folems 
y Diosda teflimonso de fu prefencia hinchendo 


el Temp¿ode vianune, 


ARTS ; 
ro 11 NY Acabofetodala obra quehizo Sa- 
lt yd Y lomó para laCafa de Jeboua:y metió 
das Salomon £las.cofas que Dauidí pa- 
Dad fupa die auía dedicado, y pufo la plata y eloro 


deck, — y rodosdos yalos,en loscheloros dela Ca- 
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fade Dios. 

2 EntoncesSalomonjuntólos Ancianos 

de lítacl , y todos los principes de los tri- 
bus, las a delas familias de los hijos 

de Ifrael en Terufalem, paraque truxeffen el 

arca del Concierto de Jehova de laCiudad 

de Dauid,que es Sion, 

3 Yjuntaronft al Reytodoslos varones 

de Iíracl 3 la Solemnidad del mes Septi- 


mo. 
4 Ytodoslos Ancianos de Hrael vinié= 
ron,y los Levitas lleuaron clarca. 

y Y lleuaró el arca, y el Tabernaculo del 
Tellimonio,y todoslos vafos del Sanétua- 
rio,que ólawan en el Tabernaculo, y lleuzo 
wanlos los Sacerdotesylos Levitas. 

6 Y elrey Salomon y todo el ayuntamié 
to de lírael que fe auia congregadoá el de- 
lante delarca,facrificaron oucjas y bueyes 
que porla multitud no fe pudieron contar: 
ni pumerara. ; 

7 Y los Sacerdotes meticron el arca,del' 
Concierto de Iehous en fu lugar, ¿l Oran 

torio dela Caía en el lugar Sandtifsimo de= 
baxo de lasalas delos Cherubines. 

8 Ylos Cherubines eftendian lás dos alas 

fobreelafsiento del arca, y cubriá los chez 

rubines por encima anúi clíarca como fiss 

barras. 

9 Yhizieronfálirá fuera las barras paz 

Taque fe viclien las cabegas de las barras 

el ses delante del Oratorio , mas no fe 
vian defde fuera : y allv eltuvieron hafta 

oy. 

es Enelarca noauia fino las dos tablas 

que Moyfen auia puefto en Horeb, con las 

quales Iehowa auta hecho Alianga con los 

hijos de Ifracl, quando falicron de Egyp= 

to. 


1. Y!comolos Sacerdotes falicró del Sá. 
Auario,(porque todos los Sacerdotes que 


fetrlláron , auñan fido anétificados), ¿no a en ao 
pe 
podian guardar fus vezes. nas abifcas 


nm YlosLeuitas Cantores todos, los de fus ordenes: 
Afaph, los de Heman, y los de Idithun, 
juntanvente con fos hijos y fus hermanos, 

eltavan veltidos de lino fino con cimba= 

los;y pfálterios, y harpas 31 Oriente del al. 

tar;y có ellos ciento y veynte Sacerdotes, 

que tocauan trompetas. 

13 Y tocauan las trompetas y cantawan có 

Ja boz todos 3 vna como vu varon ala- € Muyacor” 
bando y confelfando a Ichoua, quando al. des. 

gauan lá boz con trompetas y cimbalos, y 

organos de mulica, quandoalabauaná le- y. Efe eras 
houa , FPorque es bueno,porque fir miferi- elrcruecio- 
cordiaes para sl Y la Cafa fué llena 19 o ref: 
de.vuanuue,la Cala delehona.. a Puta» 
4 
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14 Ynopodianlos Sacerdotes eftarpara 

miniftrar por caufa dela nuue 5 porque la 

(a delchouaauia henchido la Caíá de 
lios. 


*CAPIT. Vi 


Ntonces * dixo Salomon : Ichoua 
há dicho, que el habitará en la cícu- 
ridad. 
2 Yopuesheedificado vne Cafa de mora 
daparati, y vnahabitacion en que mores 
parafiempre, 
3 Yboluiendo el Rey furoftro bendixo 
á toda la congregacion de lftael , y toda la 
congregacion de lírael eltaua en pie, y el 
dixo: 
4 Bendito (eaIchoua Dios delírael, el- 
qual dixo por fubocaá Dauid mi padre, y 
con fu mano há cumplido, diziendo; 
5. Defde el dia que fiqué mi pueblo de la 
tierra de Egypto ninguna ciudad he elegi- 
do de todos los tribus de Iírael para edifi- 
car cala donde etuuieffe m Nombre,ni he 
efcogido varon, que fuelle principe fobre 
mi pueblo Ifrael, 
6 Masá lerufalem he elegido paraque en 
ella efté mi Nombre, yá Dauid he elegido 
paraque fuelle fobre mi pueblo Ifracl. 
7 Y David mi padre 2 tuuo en coragon 
de.edificar Cafa ál Nóbre de Jchoua Dios 
de jíracl, 
8  MasIehoua dixo á Dauid mi padre;De 
aucr tenido en tu coragon de edificar Caía 
4 mi Nombre,bien has hecho,de aucr teni- 
do efe en tu coragon: 
9 Emperotunoedificarás la Caía , ino 
+ hijo quefaldrá de tus lomos; el edifica- 
rá Calaa mi Nombre. 
10 Y Ichoua ha cumplido fu palabra, que 
dixo; y Icuantéme yo por David mi padre 
y alsérémeenel throno de lírsel,como le- 
huuaauia dicho , y he edificado Cafa ál 
Nombre de lehoua Dios de Jfrael. 
1 Y he puefto nella clarca enla qual ef 
tá el Concierto de Jchoua que cócertó có 
los hijos de 1írael. 
1 Y pufofe delante del altar de Tehoua 
delante de roda la congregacion de lracl, 
y tftendió fus manos, 
13. Porque Salomon avia hecho vn pulpi- 
todemetal , y lo aura pueño enmedio del 
patio, delógura de cinco cobdos, y dean- 
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chura de otros cinco , y de altura de tres 
cobdos,y pulofe fobre el, y hincófe de ro- 
dillas delante de todala congregacion de 
Tíracl, y eftendiendo fis manos al ciclo diz 


x0, 

14 *TehouzDios delírael,vo ay dios ft- 
mejanteá ti en el cielo mien la tierra , que 
guardas el Concierto y la mifericordiaá 
tus fieruos,que caminan delante de ti con 
todo fu coragón: 

15. Quehas guardado ¿tu fieruo David 
mi padre,loquele dixifte:tislo dixifte de tm 
boca,mas có tu mano lohas cumplido, co- 
mo parece elte dia. 

16 Aora pues lehoua Dios defraelguar» 
daá Dauid mu pedro loquelehas prometi. 
do diziendo : b No faltará de ti varon de- 
lante de mi quefe afsiente enel throno de 
ltael , 3 códicion quetus hijos guarden fu 
camino,andádo en mi Ley,como tu has an 
dado delante de mi. 

17 _Aora pues, 6 IchouaDios de lfrael, 
fea firme tu palabra que dixifte ¿tu ieruo 
Dauid. 

18 Es verdad queDios há de habitar con 
el hombre en la tierra? Heaqui, los cielos, 
nilos cielos delos cielos tecomprehende, 
bei menos efta Cafa, que he edifica- 
do 

19 Mas tumirarásala oracion de tu fier= 
10, y á furuego,ó Iehoua Dios mio, para 
oyr él clamor,y la oracion conque tu ficr= 
uo ora delante deti, 

20 Quetusojos eltenabiertos fobre efla 
Cafa de dia y denoche, fobre el lugar del 
qual dixifte, Mi Nombre feráalls, que oy- 
gas la oracion conque tu fieruo ora en ef 
te lugar, 

21 Anímilmo que oygas el ruego detu 
ficruo, y de tu pueblo 1írael, quando orá- 
renen eftelugar, q tu oyrás defdelos cie- 
los, defde el lugar de tu habitacion : Goy- 
gas,y perdones. 

22 Sialguno peccáre contra fu proximo, 
y el le pidiere juramento haziendolo jurar, 
y el juramento viniere deláte de tu altar en 
efta Cafa, 

23 Tu oyrás defdelos cielos, y harás * de- 
recho tus ficruos pagando dl 

dole fix camino en fu cabega, y juftifican- 
doáljufto , dandole contormeá fu julti- 


cia. 
24 Situpucblolftacl cayére delante de 
los enemigos por auér peccado contrati,, 
fife conuirticren,y confeffaren tu Nom- 
re, y oraren,y rogaren delante deti encl 

ta Cafa, 
25 Tuoyrásdefde los cielos, y perdo- 
narás 
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narás el peccado de tu pueblo líracl, y bol- 
uerloshas ¿la tierra, 4 difteá ellos, y ifus 
padres. 
29 Silos ciclos fe cerráré,¿ no ayallunias 
porauer peccado contrati, (¡orárena ti en 
elte lugar, y cófellaré tu Nóbre, y fe cónir- 
veré de fuspeccados,quádo los afMigieres, 
27 Tulosoyrás en los ciclos, y perdonarás 
el peccado de tus licruos,y de tu pueblo1£ 
rael,y les enfeñarás el bué camino parag an- 
den en el, y darás lluvia fobre tutierra, la 
qual dife por heredada tu pueblo. 
28 + Y fi vuicre hábre en latierra,ó (i yuie- 
re peltilécia: 6 f ouiere tizoncillo,ó niebla 
lagarta,langolta, ó pulgon: ó filo cercaren 
a Heb. de fus enemigos enla tierra de fus ciudades, 
fus puertas. á qualquicraaficion,ó enfermedad, 
Lie 29 Todaoracion, y todo ruego y qual- 
Sutioras - quier hombre hiziere, ó todo tu pueblo 1£ 
rael, o qualquiera 4 conociere fuafRició, y 
fu dolor en fu coragon, fi eltédiere fas ma- 
nosi elta Cala, 
30. Tuoyrásdeídelos cielos,defde el lu 
gar de tu habitació, y perdonarás, y darás á 
cada yno conformeá E caminos,aniendo 
conocido fu coracó :porá tu folo conoces 
el coragon delos hijos de los hombres: 
31 Para 0 teman, y andon en tus cami- 
nos todos los dias q biuieren fobre la haz 
dela tierra,que tu difte á nueltros padres. 
32 Ytambienáleltrangero, queno fuere 
de tu pueblo lírael, q ouiere venido dele 
xos tierras, por cauíá de tu grande Nóbre, 
y de tu mano fuerte, y de tu bragocltédi 
do,fi vinieren,y oraren en ella Cala, 
PB Tu oyrás defde los ciclos,defde la ha- 
itacion de tu morada, y harás conforme 
todas las colas por las quales el eftrangero 
ouiereclamadoáti: parag todos los pue- 
blos dela tierra conozcan tu Nombre, y te 
teman como tu putblo Tíracl ; y fepan q tu 
Nombre cs inuocado fobre elta Cafa que 
he edificado. 
34 Situpueblofaliereá la guerra contra 
fus enemigos por el camino,que tu los cin- 
biáres, y orarena ti hazia ela Ciudad, que 
tu elegifte,hazia la Cala que he edificado á 
tu Nombre, 
35 - Tuoyrás defde los cielos fivoracion 
bDefende- y fu ruego, y P harás (ujuyzio. 
rócfucaui. 36 Sipeccaró cótra ti, + puesg no ay hó- 
bred no peque; y te ayráres contra ellos,y 
los entregáres delante defis encmigos,pa- 
raúlos os tomáren, los llcuen captiuos 
áticrrade encmigos,lexos,o cerca, 
37 Y ellos boluieré < enfi en la ticrra dó- 
de fioren llevados captivos, y fi fe convir- 
ticren, y orarená ti enla tierra de fu capti- 
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uidad, y dixeren,Peccamos,1uemos hecho 

iniquamente, auemos hecho impiamente,. 

38 Y (e conuirtierená ti de todo fu cora- 

gon,y de toda fu anima enla ticrra de fu ca. 

ptiuidad,donde los ouieren llevado capti E 

uos, y oráren hazia fu tierra, que tu difte2 

fus padres, hazialaCiudad,que tu clegilte, 
haziala Cafa, Ghe edificado 3 tu Nom- 


re, 

39 Tuoyrás deídelos cielos,defde la mo- 

rada de tuhabitació, fu oracion y lu ruego, 

d y harás fu juyzio, y perdonarás d tupue- dArrurer. 
elergas peccó contrati. 3» 

40 Aora pues ó Dios mio,eltén,yo te rue- 
'oyabiertos tus ojos, y atentas tus orejas 3 

caras 

41 * Olchoua Dios, leuantate aora € pa- FU/alaze, 

raturepolo tu y el arca de tu fortaleza: ó E Did 

Jehoua Dios, tus Sacerdotes féan veltidos £,.e oo. 

defalud, y ftus miféricordiofos gozende iagarpenpe 

bien. $ tuamento, 

42 IchouaDios,5 no hagas boluercl ro- FTus pios. 

firo detu Vngido: acuerdate l delas mife- q«d.los tu- 


ricordias de Dauid tu fieruo. yos 
5 pp 
0 
CAPIT VIL quel 
pedido. 


Acabada la dedicacion del Templo y altarcon 
umna folemnidad y alabangas de Dios, Salo- 
mon defpide la mulricnd, y fé bueluen 1 Jus caf3s com | De las 
alegría, 11. Aparece Dios á Salomon, y declarale prome(Tas 
aer oydo fi oracion,prometiendole firmeza dl Tem- que hczifte 
plo edificado y dE enfiobe- A David. 
diencia: y amenaxandole con e/pantojo aJfolamicn- 

tofife apartaren della, 


+ Como Salomon acabó de orar, el *2.Mách.a, 
l fuego decendió delos ciclos, y con: 1% 

fumió el holocaufto, y las viftimas:y 
la gloria de Jehova hinchió la Cafia 
2 Ynopodian entrarlos Sacerdotes en 
la Cafa de Tehoua, porála gloria de Ichoua 
auia henchido la Cafa di Tehoua. 
3 Ycomo vieron todos los hijos de Ifrael 
decendir el fuego,y la gloria de Ichoua,(o- 
brela Cafa, cayeron en tierra enel folado 
fobrefús hazes, y adoráron confelfindo á 
Tehoua, Quees bueno, que fi mifericordia 
es para liempre. 
4 YelReyytodo el pueblo facrificauan 
facrificios EAS delchoua. 
s' * Y facrificó el rey Salomó en facrifició * 1,Reyes 8, 
veynte y dos mil bueyes, y ciento y veyn2 6% 
te mil ouejas, y dedicaron la Cala de Dios 
el Rey y todo el pueblo, 
6 Y losfacerdotes eftauan en fus orde- ¡Heb. fo- 
nes, y losLeuitas conlos organos dela mu- bre fs 
fica de lehoua, Gauia hecho el rey Dauid BUirdas. 
paraconfellara lehoua, Que fi mifericor- 

Cc 


Reyosry 
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«dizespara(iempre.quando Dauid confelli- 
ma por mano deellos . Y los Sacerdotes ta- 
ñian trompetas delante deellos, y todo 1£- 
racl eflana empic. 
7 Tambienfanftificó Salomonel medio 
del patio, quee7ana delante dela Cala de 
Ichoua, por quanto auia hecho allilos ho- 
locaultos, y los (euos de los pacificos; por- 
queen el altar de metal, que Salomon auja 
hecho,no podian caber leg holocaullos, y 
el Prefente,y,.los feuos. 
8 Entonces hizo Salomó ficlta Gere dias, 
y con el todo Ifracl, vna grande Congrega” 
ció, defdela entrada de Emath hafta el Á- 
rroyo de Egypto, 
aLevitaz3. 9 Al oétauo dia hizieron *'conuocacion, 
tikica- * porquela dedicació del altarauian hecho 
en fiete dias, y auian celebrado la folemni- 
dad por ficte dias. 
10, Yaálosveynte y tres del mesScptimo 
embió'ál pueblo lacas alegres y 
EHeb.fo-. gozofos de coracon 5 por los beneficios q 
bre cl bien Jchoua auia hecho á Dauid, yá Salomon, y 
Ho. ¿fi pueblo frac, 
1 Roe. y «Y Salomonacabóla Cali de Ichoua, 
ebavino Y 11 Caf delrey, y todo lo “Salomó tuno. 
<n coragon EN voluntad de hazer en la Cali de Jehoua, 
deSalomó Y £n fl cafa,fue profperado. 
parabazer, 122 Y lehouaapparecióa Salomon de no- 
*Deut.13, cheyy dixole:Yo he oydo tu oracion,» y 30 
” heclegido para mi efte lugar, d por ym Cue 
d Porlugar fi de (ácrificio, 


decultos y gi j cerrátelos cielos;que no aya llu- 
via,y fi mandárca la langolla que confima 
la ticrrajo li embiáre pellalencia enmipue- 
blo, 
£Queñ. 14. Y Gfehumilláte mi pueblo,*fobrelos 
Penal: cualesminombross lunocado iibsarer, 
Delehona. E Cory, Y 
£Procura. | Dulcaren mi faz, y, fe conuirtieren de fos 
Ten miami. Caminos malos, entóces yo oyré defde los 
Sado. — cielos, y perdonaréfus peccados , yfanaré 
futierra. 


15 Aoramisojos eflarán abiertos, y,mis 
. Srejasatentasi la oracionen ee lugar. 
16 Anfigueaorayohe elegido yfandif 
cado efta Cala,paraque efié enella mi Nó. 
bre para liempre, y mis ojos y mi coragon 
elarán ay para empres 
Y Ye ia delante demi; co- 
moandúno Dauid tu padre, y hizieresto= 
das las cofas que yo te he mádado, y guare 
dáres mis efatutos y mis derechos, 
18. Yoconfirmaréelthrono de tu reyno, 
somo concerté con Dawid tu padre dizicn 
:Hut:No, do.ÉNo faltará varon deti, quexdomíne en 
ferí corta» Mracl,, 
doxaron- 19 Mas Givofotrosos boluierdes, y dexare 
dió des mus cllatutos y mis preceptos , quejo 


os hé propuelo, y fuerdes y firuíerdes 3 
diofes agenos,y los adorardes,, 

20. Yolos arrancaré de mi tierra que les 
he dado, y.elta Cala, que he fanétificado ¿ 
mi Nombre,yo la echaré de delante de mi, 
y lapondré. por prouctbio y, fabula cn to= 
doslos pueblos, . 

ar YeflaCafa que fue tanilluftre, rá 
pátoá todo paflante,y dirá, Porque há hos 
choaníi lehonaá ella tierra, ya ela Ca 
1 

22 Y ferleharefpondido:Por quanto de» 
xaron Ichoua Dios de fas padres, el qual 


osfacó dela tierra de Egypto; y echaron 


mano de diofesagenos, y los adoraron y 
firuieron: poreflo el ha traydo fobreellos- 


todo elle mal, . 


CAPIT Yi 


ifica Salomon el Reyno reTaurando algunas 
ciudades haRe tributarios á los pre anian que» 
dadodelos Chananeos. 11. Pones los Lenitas "nel 
orderen que Dauid fu padrelos repartia para que 
mimbtraffen. 111, Tracfeleoro de Ophir. 


Bo Acontecio que á cabo» de veynte Xy. Reyess 


años ¿ Salomon vuo'edificado la Ca. 9,10, 
fade lehoua,y fi Cala, 
2. Edificó Salomon las ciudades, que Hi 
sam avia dadoá Salomon, Y pufo en ellas 
los hijos de Iftacl: 


z Defpues vinoh en EmathSuba,y. tomo. hO, eno: 


la. bade E- 
4. Yedificón Thadmorenel deficrto, y. Math. 
todas las ciudades delas municiones, que 
edificó i enel defierto, ¡Otrosjem: 
5: Anfimilimo reedificóa Berh-oronla de EMathe 
arriba, y ¿-Bethoron la de abaxo ciudades 
fortificadas demuros,puertas y barras: 
6. Item, Balaarh, y 3 todas las villas de. 
municion,que tenia Salomon: tambien tos. 
das las ciudades delos carros y las de la 
gente de cauallo: + ytodoloqué Salomon $11, y 10; 
quiío edificar en Ierufalem, y.on el Libas do delo 
no,y.entoda la tierra defi feñorio, desalomóy 
7. Yátodo.l pueblo; queauia quedado sees 
delos Hetheos, Amorrheos, Pherezcos, id 
Heucos,lebuleos,que no eran de Iffael, 
8 Loshujos delos que anian quedado en 
la tierra defpues deellos, ¿los quales los 
hijos:de.Iírael no deftruyeró del todo, hi. 
zoSalomontributarios halla oy. 
9. Y. delos hijos de Ifrael:no pufo Salos 
mon fíeruos en (u obra; porque eran home 
bres dé guerra, y fus principes, y fis capis 
ces y principes defus carros, y fu gentes 

¡ei 
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10 Y tenia Salomon dozientos y cincué- 
taprincipes de los gouernadores, los qua- 
Jesprefidian enel paeblo, 

a Heb,hizo 1 Y 2 pafó Salomoná la hija de Pharaon 

'fubirdcc, dela Ciudad de Dauid 3la cafa que el lea- 
via edificado:porque dixo entre/iMi muger 
nomorará en lacala de Dauid rey della 

bSonluga- el, porque b (on cofas fagradas poraueren= 

res fagra- trado 3.ellaselarca de lehoua. 

ota Feb: 12 Entonces ofreció Salomon holocau£ 

Añadidos 4 Tehoua (obre elaltar delchoua, que 
auiz edificado delante del portal, 
1 Paraque offreciellen cada cola en fu 
día conforme ál mandamiento de Moyfen, 
enlos Sabbados ,Nueuas lunas, y Peñas 
tres vezes.en el año, enla ficita delos panes 
fin leuadura, en la ielta delas Semanas, y 
enlaficlta delas cabañas. 

IL 14 4 Y conltituyó los repartimientos 
delos Sacerdotes en fus oficios conforme 
ála ordenacion de Dauid fis padre:los Le- 

<Heb, por uitas € porfus ordenes, paraque alabaffen 
fis guar- y miniftraflen deláte de los Sacerdotes ca- 
clas da cola en fu dia; ylos porteros por fi or- 
dená.cada puerta:porque aníi lo auia mau- 
dado Dauid varon de Dios. 
15. Y nofaliéron del mandamiéto del rey 
queno alos Sacerdotes, y Leuitas , y los 
theloros,y todo negocio. 
16 Porque todala obra de Salomonelta- 
«dl Defde el unapercebidad defde el dia que la Cafa de 
dia quefe. Jehova fue fundada hafla que fé acabó,que 


ulieron la Cafa de Ichoua fue acabada del to- 
los funda. 


MA 17. Entonces Salomon fue á Afon-ga- 


Jin bersy a Ailathá la coftadela mar enlaricr- 
rade Edom, 
18 Porque Hiram le auia embiado nauios 
porimano defusfieruos, y marineros dief- 
tros por la marslos quales auian ydo có los 
fieruos de Salomon en Ophir,y aviá toma- 
do de alla quatrocientos y cincuenta talen 
tos de oro, ylos auian traydo al rey Salo- 
MON. i 


CAPIT. 1X 


Areyna de Saba viene d vifitar 3 Sálomomoy- 
Liz fuma, leda prefemtessyelá ella. 11. E- 
difica vi throno. 11L. Recapitulafe fu gloria y 
riquezasel qual muerto fucedeenel Reyno Rohoam 


fabio. 


Lareyna de Saba * oyendo la fama 
de Salomon, vino 3 lerufalem para 
a. Math, tentar á Salomon con preguntas el 


3%4W — curas,con vn muy grande exercito,con ca- 
Xuca131  mellos cargados de olores, y oro enabun=. 


» Reja 
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tos 


dancia,y piedras preciofas. Y defque vino 
á Salomon, habló con el todoloque tenia 
enfu coracon. 
2 Y Salomon le declaró todas fus pala- 
bras :ningunacola * quedó que Salomon £Heb. fe 
nole declaraffe. AA 
3 + Y viendola reyha de Sába la fabiduria $e, 
de Salomon , y la cafa que auia edifica 

9, 
4 Ylasviandas defiumela, y el afsiento 
defus fieruos, y el eftado de fus criados, y 
los veftidos deellos,fus macftre-falas y fus 
veltidos, y fusholocauftos que facrificaua 
en la Caía de lehoua, no quedómas efpiri- 
tuen ella: 
5 Y dixoalRey;Verdades loque he oy= 
do enmitierrade tus colas y de tu fabidu= 
ria; 
6. Masyo nocreyalaspalabrasf de ellos, £ De los 
halta que he venido , y mis ojos han vifto, melo de. 
y heaqui que niaun la mitad dela multitud 2140 
de ohbidol venado dichas porque 
de añides (obre la fama, que yo auia oy= 

o, 
7 Bienauenturados tus varones, y bien 
aucnturados eftos tus ficruos,que eftan é- 
pre delante deti,y oyen tu fabiduria, 
8  Ichouatu Dios (5 bendito, quefe ha 
agradado en ti,para ponerte fobre fu thro= 
no por rey de Ichoua tu Dios: por quanto 
tuDios haamadoá Ifrael, para affirmarlo 
perpetuamente, y te pulo por rey fobre 
ellos paraque hagas juyzio y julticra, 
9 Ydió al Reyciento y Veynte talentos 
deoro, y gran copia de efpecicria, y piez 
diras preciofas:nunca vuo tal cfpecieria co- 
mo la que dióla reyna de Sabaál rey Salo- 
mon. 


10 Tambien los ieruos de Hiram y los 
fieruos de Salomon,que auian traydo el o- 
ró de Ophir, truxeron madera de brafl, y 
piedras preciofás. 

1 Y hizo el Rey dela madera del brafil Varíd 

E gradas en la Caía delchoua, y en las cap argo 
fas reales,y harpas y pfalterios paralos cá- al crale. 
tores:nunca entierra de Juda fue villa mas ras... 

dera femejante. 

1 Yelrey Salomon dió álareynade Sa. 

batodo loque ella quifo y le pidio,mas de 

lo que ella auia craydo ál Rey:y ellafe bol- 

wió y fe fue fir tierra con fus dios: 

$. Yel pelo de oroque veniaá Salomon 

cada vnaño,crafeys cientos y fefenta y fo « 

ys talentos de oro, 

24. Sinloquetrayanlos mercaderes y nc= 
gociantes.y tambien todos los reyes de A- 
rabia, y los principes E dela tierra trayan 
oro y plataiSalomon. 


hSusyafla- 
Mos. 


Ce ij 


loz IL 


15: Hizo tambien el rey Salomon dozien= 
tos paucíes de oro de martillo, que tenia 
cod feys ciétas piepse de. oro de mar= 
tillo. 

16. Item, trezientos efcudos de oro eflé- 
dido, que tenia cada efcudo trezientas pies 
fusdeoro Y pufolos el Rey enla cala del. 
bofque del Libano. 


11 17 4 Hizotambiencl Rey yngranthro= 


no de marfil, y cubriolo de oro puro. 

18. Yálthrono feys gradas, y vo eftrado 

deoroál throno, y arrimadizos de lavoa 
arte y dela otraál lugar delafsiéto , y dos 


aVnodcas ¡cones,que cltauan 3cabelos arrimadizos. 


damano. 


uL 


19 Auatambitalli doze lcones fobre las 
feys gradas de la vna parte y dela otra: en 
todoslos reynos nunca fuchecho otro tal. 
20. q Toda la baxilla del rey Salomon cra 
de ora, y toda la baxalla de la cafa del bof- 
quedel Libano,de oro puro.En los dias de 
Salomon la plata no era de eltima. 

21 Porquela flota del Rey yua de Thar= 
£is conlos fieruos de Hirá,y cada tres años 
foliá venir las1naos de Tharíis, y trayá oro, 

* plata,maráil,ximios y pauos. 

22 Yexcedio elrey Salomon á todos los 
reyes. de latierracn riqueza y en fabidu- 
id 

13. Y todos losreyes de latierra procu- 
xauan verel roftro de Salomon, por oyr fu 
Sabiduria, que Dios aua dado cn fu cora= 

on. 
E Y deeftos.cada vno traya fu prefente, 
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todo Jfael quarcora años, 

31. Y durmió Salomon: con (ús padres, y 
fepultaronlo en la Ciudad de David fu pa 
dro:yreynó en fu lugar Roboam fu hija. 


CAPIT Xx 


patos los diex, trabas comtra Roboam , pora 
que figuiendo el confejo delos mancebos no quifo 
roland Pablo valgo defi sributos, anses lere/pó- 
dió duramente,. 


ichem feauiajúrado todo lftacl pa: 13,1. 


Y +Roboam fued Sichem, porque en y 1, Rejas 
S 


ra hazerlo rey. 
2 Y comoleroboá hijo de Nabar, el qual 
eltaua en Egypto,donde auia huydoá cau 
fa del rey Salomon,lo oyó,boluió deEgy= 
pto. 
3- Y embiaron y llamaronlo. Y vino Tero- 
boam, y todo Lael; y hablaroná Roboam 
dizien En . 
4 Tupadreagrauó nueftro yugo, aloxa 
.u [Es occ ubl dura erUdaNETOs y 
del grauc yugo.conque tu padre nos apre- 
mió, y feruirtehemos.. E 
5. Yelles dixo:Boluedá mi de aquiá tree 
dias:Y cl pueblo fe fue. ' 
6 Entonces el rey Roboam tomó cófejo 
conlosvicjos queavian eftado delante de 
Salomon fu padre,quando biuia, y dixoles: 
Comoaconfejays vofotros que refpondaá 
efte pueblo? 


vafos de plata, valos de oro, velidos,arz 
mas,e/pecierias, cauallos y azemilas todos. 
los años» 


7. Y ellos le hablaron diziendo: € Si te « Heba/l 

ouieres humanamente con.elte pueblo, y fuerer en 

losagradares, y les habláres buenas pala. ben 2 ee 
6 


Reyes 4, 25: * Tuvo tambien Salomon quatro mil. 


26, 


cauallerizas para los cauallos y carros, y 
doze mil caualleros, los quales pulo en las 
ciudades delos carros, y có el rey en leru= 
Lalem. * 


b£.Euphra- 26 Y tuuo feñorio fobretodoslos reyes 


tes. 


defde el b Rio hafta la tierra: de los Philif- 
theos,y halta el termino de Egypto.. 

27 Y puloel Rey plata en Jerafálem, co- 
mo piedras, y cedros comolos cabrabigos 
que nacen por las campañas en abundan= 
cias 

28. Sacauan-tambien cauallos para Salo- 
mon de Egypto y de todas: las provin- 
cias. 

29 Lodemas delos hechos de Salomon: 
Primeros y poltreros no ellá todo Eftrip- 
xo enloslibros de Nathan propheta, yen 
laprophecia de AhiasSilonita, y en las pro- 
phecias de Addo Veyente cótra leroboam: 
hijo de Nabae? 

3 Yreynó Salomon en Ieruíalem fobre 


bras, ells te ferurran perpetuamente. 
8 Masel dexando el confejo delos vie- 
jos,que le dieró,tomó confejo con los más 
cebos, que fe auian criado.con el, y Gabi 
fian del A , , 

9 Y dixoles: Queaconfejays vofotros 
refpondamosá Mpio dis ha pd 
do diziendo: Aliuia algo del yugo quetu 
padre pufo fobre nofotros, 

10. Entonceslos mancebos, que fe aujan 
criado con el, le hablaron diziendo : An 
dirás ál pueblo, que te ha hablado dizien- 
do;Tu padre agranó mueftro yugo,tu pues 


ráe e. d O, Elmas+ 
defcarganos. Aníi les dirás : d Lo mas me- endo 


dedo mío. 


nudo mio es mas gruello que los lomos de 

mipadre: 

11 Anúi quemi padreos cargó de graue 

yugo, y yo añidiréa vueftro yugo . mi pa= 

dreos cafligó con agotes, y yo con eftor= 

piones. 

12 - Vino pues leroboam y todo el pueblo 

aRoboamál tercero dia, como el Rey les 
E aula. 


es Eco 
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avia mádado diziédo, Boluedá mi de aqui 
Autres dias, 

15. Y refpondioles el Rey afperamente, y 
dexó cl rey Roboam el confejo delos vic 
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os, 

bs Y habloles conforme al confejo de los 
mancebos diziendo:Mi padre agravó vuc£ 
tro yugo, y yo añidiréa vueftro yugo . Mi 
padre oscafligó con agotes, y yo có efcor= 


CHRONICAS, 


8. Y a Geth,yá Mareli, y 3 Zipho 

9 Yi Aduram,yá Lachis,y á Azecha, 
lo YáSaraa,ya Aialon, y a Hebró,qerar 
enluda,y en Ben-iamin ciudades fuertes. 
1 Fortificó tambien las guarniciones, y 
pulo en ellas capitanes y vituallas, vino, y 
AZCytes 

1 Y entodaslas ciudades eftudos y lan» 


Bio 


gas:y fortificólas en gran manera, y luda b Heb. y 


piones. y Ben-iamin le eran fujetos. fuedel lu- 
15 Ynoefcuchó el Reyal pueblo:porque 13 Y los Sacerdotes y Lewitas , q ctenan day Benizo 
a Heb. cau- cra? la voluntad de Dios para cumplirfe- — entodolfrael fejuntároni el de todos lus "* 
fade Dios houafu palabra que avia hablado por Ahi- — terminos. 
Hca as Silonitaá leroboam hijo de Nabar. 14 PorquelosLeuitas dexauáfus exidos, 
16. Y viendotodo lítael que el Rey nolo — y fus pollefsiones,yfe venian  luda,y á le- 
auiaoydo,relpondió el puebloál Rey diz — rufalem, q Ieroboam y fus hijos los echauá 
riendo: Que parte tenemos nofotros con — del minifterio de lehoua, 
Dauid, ni herencia encl hijo de Ii? Mrael 15 *Y el fc hizo facerdotes para los altos, y ko 
cada vno ¿ fus ellancias. Dauid miraaora — paralos demonios,y paralos bezerros qu£ 12,51 
portucala,Anái fe fue todo Mracláfus cflá-  elauiahecho. 
cias. 16. Trasellos vinieron tambien de todos 
147. Y reynó Roboam fobre los hijos de — lostribus de Ifracl,los que auian puelto fu 
Tíracl, habitauá en las ciudades de luda, — coragon en buftará Ichoua Dios de Mracl: 
18 Yembióclrey Roboamá Aduram,G y vinicrófe a lerufalem para facrificará lo= 
tenia cargo delos tributos, y apedrearon= Leen el Dios de fus padres. 
lolos hijos de Ifracl con piedras, y murió. 17 Y fortificaronel reyno de luda,y con= 
Entonces el rey Roboam fe hizo fuerte, y — frmaroná Roboam hijo de Salomon tres 
fubiendo en vn carro huyó á lerulalem. años,porá tres años anduuicró en el cami- 
19 Anfifercbelló Ifrací dela Cafade Da- no de Dauid,y de Salomon, 
mid halla oy, 18 Ytomofé Roboam por mugerá Maha- 
lath híja de Icrimoth,bijo de Dauid:y ¿3 A- 
CAPIT XL bihail hija de Eliab,bijo de Hai, 
19 La qual le parió hijos,álcus,Somoria, 
Parejando Robos para venir contra frael, Dies. Y Zoom. , 
Alemida quese. 11. Fortea Roboamelrey- 20. . Tras ella tomó Maacha hija de Ab- 
wo de luda anfi de edificios como de gente. falon:la qual le parió ¿ Abias, Ethai,Ziza,y 
Salomith. 
Como vino Roboamá Terufaléjun. 21 Mas Roboamamód Maachala hija de 
1 tó la cala de Juda y de Ben-iamio,ci-  Abfalonfobre todas fus mugeres y concu- 
ento y ochenta mil hombres eftogi- — binas: porque tomó diez y ocho mugeres, 
dos de guerra para pelear contra lracl, y yfefenta cócubinas, y engendró veynte y 
boluer el reynoá Roboam. ocho hijos,y fefenta hijas. 
*Reyes 2 Y fue palabra de lehonaá Semeias va» 22 Y pufo Roboamá Abias hijo de Maa= 
12,22. rondeDios diziendo: cha por cabega y principe de (us herma- 
3 Hablaá Roboam hijo de Salomonrey  nos,porquelo quería hazer rey 
deluda,y á todos los líraclitas,quecita en 23 < Y hisololifrayesyelbaraó todos cHeb.yen: 
Tuda y en Ben-iamin,diziendoles: fs hijos por todaslas tierras de luda y de (ió. yef 
4 Anfihá dicho Ichoua:No fubays,nipe- Ben-iamin, y por todas las ciudades la PO 
Ieeys contra vueltros hermanos : bucluafe — tes, y dioles vituallas en abundácia, y Y pi. d Fue dado 
cada no áfu cafa,porque yo he hecho elte dio muchas mugeres. d muchas 
negocio, Y ellos oyeró la palubra de Ieho- gas 
ua, y tornaronfe, y no fueron contra lero- CAPIT XIL 
boam. 
1d 


5 4 Y habitó Roboam en erufalé,y edi 
ficó ciudades para fortilicará luda, 

6 YedificóaBeth-Ichem, yd Echan, yd 
Thecua. 

7 YiBeth-fur,y á Socho,y á Odollam. 


Partandofe Roboá,y el Reyno de luda de la obe- 
Na ID fea mricadosos laa des 
Sucre detenoto. TT, Dios modera ctin la 
penitencia del Pueblo: y muerto Roboam fucedo enel 


"Reyno Abras fu bo, 


Cc 


sj 


gu 


, Como Roboam vuo confirmado cl 
l reyno, dexóla Ley de lehoua; y con 
eltodo lfracl. > 

2. Yenel quinto año del rey Robóamfu- 
bió Sefac rey de Egypto contra Terulalem, 
por quanto auian rebellado contra Icho- 
ua, 

3 Conmil y dozientos carros, y con fe= 
fenta mil hombres de cauallo : mas el pue- 
blo que venia con el de Egypto, no tenía 


* numero, de Libios , Trogloditas y Ethio- 


es. 
EY tomó las ciudades fuertes de Tudo, 
y llegó hofta ferafalem. 

$ [Entonces vino Semeias propheta 3 
Roboam,yálos principes de Juda G efauá 
ayútados en Jerulalem por cauía de Sefac, 


+ y dixoles: Ani ha dicho Iehoua: Vofotros 


a/Hcb, les 
daré efcas 
pamicnto» 


bHcbani 
feruir 
elferua 

de los rey 
mos delas 
Mcrrasa 


«Hcb.de 
Jos corre= 


dores, 


Reyes 
Mal, 


me aueys dexado, y yo tambien os ho des 
xado cu mano de Sefac, 
6 ' Y los principes de Iítacl, y el Rey, fe 
humillaron,y dixeron:lultoss Iehionas 
7 Y comovidoIchoua, que feauian hu- 
Foillado; fs palabra de Iehosa 3 Semeias 
diziendo : Hánfe humillado : no los de- 
Aruyré,antes en breue los (álvaré:y no fe 
dertamará mi yra cótra lerufalem por ma= 
no de Sefice 
8. Empero ferán (us (ieruos: paraque fepá 
b que es ferurr med mi, o feruirá los rey 
nos de las naciones. 
9 Y fubió Selac rey de Pgyptoa Terufí 
Íem, y tomó los theloros de la Cali de lez 
houa, y los theforos dela caía del Rey, to- 
dolollenó:y tomó los paueles de oro, que 
Salomon auia hecho, 
10 Y hizo el rey Roboam en lugar de ellos 
paucfes de metal, y entrególos en manos 
delos principes € de la guarda, que guar= 
daua la entrada dela cafa del Rey. 
mm Y quidoel Rey yua la Cala deleho- 
va, venian los de la guarda, y trayanlos, y 
def los boluana la camara de la guas- 
h. 
1 Y comoclfehumilló,la yra de lehova 
fe apartó decl, parano deftruyrlo del to- 
do : y tambien en luda las cofas fueron 


en. 
33, *Y fortificado Roboam, reynó enTe- 
rufálem: y era Roboam de quarenta y: vn 
años, quando comengó á reynar, y diez y 
ficte años reynó en Jerufalem Ciudad que 
co alO Teo roer eo alaRiNoS 
bre, de todas las ciudades de todos los tri- 
bus de Ifrael; y el nombre dofitmadre fue 
Naama Ammonita: 

14, Yhizolo malo, porque no apersibio. 


IL DE LAS CHRONICAS 


812 


fucoragon para bufcará Iehoua, 

15. Y las cofas de Roboam primeras y po: 

ftreras, no cltán eferiptas den los libros de dHeb.cn 

Semeias propheta,y de AddoVeyente Sen los palabras 
la cuéta delos linages? Y vuo guerra pera 50 

petua entre Roboam y Teroboam. M Aro delas 
16 Y durmió Roboá con fus padres,y fut gencalo» 
fepultado en la Ciudad de Dawd: preynó pias, 


enfulugar Abías fl hijo. fHeb.y * 
guerras de 
Rabi 
CAPIT XIIL PA 
todos los; 


Bideyol Pueblo dera vencn en batalla ts dias 
A poten y 3 puebla por fuera de oracion 
que de armas. EL. Ierobozm muere herido de 
Dios, y sá 


(Los diez y ocho años del rey Toro» 
boam reynó Abias fubre luda, 
1 Yreynórresaños en lerufálem, 
El nombre de fú madre fue Michaia hija de 
Vriel de Gabaa: y vuo guerra entre Abias y 
Jcroboam. 
3 * Y Abiasordenó batalla conel exerci 
to delos valerofos enla guerra quatroción 
tos mil hombres efcogidos: y Ieroboá or 
denóbacalla córra el con octrocientos mil 
hombres elegidos fuertes y valerofos: 
4 Y leuantole Abias fobre el monte de 
Semeron, queesen los montes de Ephra- 
im y sor OpdnETENSd | yodo 1. 
rael. 
Nofabeys vofotros, que Iehioua Dios fos:vagas 
deTfrael dió clreynoa Dauid fobre lfrael bundos. 


A 1, Reyes 
1537+ 


gPerpetua, 
Num 18.19% 
Xy, Reyes 


perpetuamente,ael SA fus injos enalian- ¿Hebdo 
gaB de fal? *Ysinprn- 


6 Y que Jeroboam hijo de Nabat ficruo denciayfes 
de Salomon hijo de David, feleuantó 4 y guidorde 
rebelló contra fu feñor: moccda- 
7 Yauefeallegaróá cl hombres vanos, desy co- 
y hijos ide iniquidad: y pudieron mas que arde. 
Roboam hijo de Salonió, porque Roboamn fe esfoyeg. 
erat moso, y tierno de coragon, ! y nofe delante de- 
defendió deellos. ellos; 
8: Yaora volorros "Y confultays para for- m Heb. de- 
tificaros contra el reyno delehoua, questa xispara Ea 
en mano delos hijos de David: y foys mu- * +K9e 
chos, y teneys có vofotroslos bezerros de MH, 
oro,que Teroboam os hizo por diolés.: — henchira- 
9. *No echaftes vofotros los Sacerdo- mano. 
tes de Ichoualos hijos de Aaron, y los Le- o Era cl ri? 
uitas , y os aucys hecho ficerdotes á la todelaLepo 
manera delos pueblos de las tierras, que Podio 
qualquiera venga 3 confagrarle 9 con va Je Bo mie 
bezerro hijo de vaca, y ete carneros, y Íéa principal, q 
ficerdote delos que nofon diofes? esí fea delo 
10. Mag. ¿molorros Ichouass nueltro Dios, limage dos 
y, MO ÁarOma. 


aS.cadav- 
»mo de lu 
+minilterio. 


¿b Num. to, 


9 


eos dele. 
roboam+ 


ud Meb.hi- 
sriós 


1L 


Er IL 


y.no lo dexamos : ylos facerdotes que 
miniltran a Ichoua ,/ón los hujos de Aaron, 
y los Leuitas % en la obra. 

lr Los quales quemaná Ichowalos lolo» 
cauftos cada mañana y cada tarde,ylos per 
fumes aromaticos, y ponen los panes fobre 
lamefa limpia, y el candelero de oro có fus 
cantlilejas, paraque ardan cada tardezpor- 
¿nofotros At la obferuácia de le- 
houa nucítro Dios : mas vofotros lo aueys 
dexado. 

nm Y heaqui Dios efa' con nofotros por 
cabega, y los facerdotes, y las trompetas 
del tubilo-b paraque fuenen contra vofo- 
tros. O hijos de lftacl no peleeys cótraJe- 


-houa el Dios de vueítros padres, porque 


no os fucederá bien. 

yy Y leroboam hizo vna embofeada al 
derredor para venir d ellos por las efpal- 
das, y la embofcada eflauaá las cfpaldas de 
Tuds,y € ellos delante. 

14 Entonces como miró luda,heaqui que 
tenian batalla delante y alas efpaldas. Y 
clamaroná lehoua, y los Sacerdotes toca 
ron las trompetas. 

15. Y losde ludaalgaron grita. Y como 
ellos algaron grita, Dios d vencio Alero- 
bon y '¿ todo líracl delante de Abias y de 
Judo. 

16 Y huyeron los hijos delfrael delante 
de luda, y Dios los encregó en fus ma= 
nos. 

17 Y Abías y fa pueblo hazian en ellos 
gran morcandad,y cayeron heridos de 1£- 
Tael quinientos mlbhombres cfcogidos. 

18 Anúi fueron humillados los hijos de 
Títael en aquel tiempo, y los hujos de luda 
fe forcificaron:porque eftribauan en lebo= 
uael Dios de lus padres. 

19 Y Giguió Abias á leroboam, y tomó 
fas cuudadesjá Beth, el,con fus aldeasyá le- 
fana con fusaldeas,  Ephron con fus aldo- 
as. 

20. a] Y nunca mas Teroboam tuuo fuer= 
anos días de Abias,y Iehoua lo hirió, y 
murió. 

21 MasAbias fe forificó: y tomófe caror 
ze mugeros, y engendró veynte y dos hi 
jos,y dicz y leys hijas. 

22 Lo demas de los hechos de Abias, us 
caminos, y fus egocios, ella efepto en la 
Juftoria de Addo propheta. 


CAPIT. XIHIL 


Mis Abias, fucedo enel Reyno Af fi hijo pio, 
el qual forufica eliteyno. "11. Vencea Lara 
Ethiope poderofifáimo con fu.or de.Dios. 
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Bid 
s e Durmió. Abias con fus padres, Y 2: Kyo 


fue fepultado en la Ciudad de Da: 158, 


yreynó en firlugar Ala fu hijos 
enfus dias repofó la tierra diez años. 
2 Y hizoAlalo bueno y reéto enlos ojos 
de Ichoua fu Dios. 
q, Porque quitólos altares delagenosy 
losaltos; quebró las imagines, y taló los 
bofques. fLos luga- 
Y mandó 1 Tuda que bufcaffená leho- ros del 2al- 
da el Dios deus padres, y hizieflén la Ley xo ydola- 
y los mandamientos. tricos 
$ Y quitó detodas las ciudades deluda 1Keyas14. 
los altos ylas imagines, y eftuuo el reyno /Abaxo15. 
is Edel dec. E 
quieto $ delante decl, á 
6 Y edificó ciudades fuertes en luda,por 
quanto aula paz enla tierra, y no auña gue- 
rra contra el en aquellos tiempos , porque 
Jehoua le auía dado repofo. 
7 Dixopues á Juda: Edifiquemos ellas 
ciudades, y cerquemoslas de muros, tor- 
res,puertas y barras, puesque la tierra es 
pueltra, porquanto aucmos bufcadoá Le- 
hous mueltro Dios : nofotros lo auemos Moo 
buftado, y el nos há dado repolo detodas Jurcnnos” 
parts Y cdificaron,y fueron pro(pera- percurbe» 
los. 
8 Tuuotambien Alt exercito, que traya 
cftudos y langas, trezientosmil de luda, y 
dozientos y ochéta mil de Ben lamn, que 
trayan elcudos, y Mechauan arcos, todos 
hombres dieflros. 
9 4 Y fálió contra ellos Zara Ethiopé 
con exercito de mil millares, y trezientos 
carros, y vino haflaMarefa, 
10 Mas Aía falió contrael, y ordenaron 
la batalla encl valle de Sepharhá junto d 
Marca, 
1 + Y clamó Afa 3 Tehoua fu Dios, y di- 
xo: Iehoua no tienes tu mas conel grande, 
quesonl que ninguna fuerga tiene, para. 
arayuda. Ayudanos ó Iehoua Dios nuef. 
tro , porque en ti eftribamos , y en tu 
Nombre venimos contra efte exercito . O 
Tehoua tu eres nueltro Dios, no preualez- 
ca contrati el hombre. 
1 Ylehoua deshizo los Ethiopes delan- 
ce de Afi,y delante de luda, y huyeron los 
Ethiopes. 
15 Y Aña, yel pueblo que conel ellaua, 
los lis Iale Cera cayeron los Ethi- 
opes halla no quedar en ellos hombre vi 
da:porque fueron deshechos delante de 
Jehoua y de ll exercito,y tomaron v» muy 
grande delpojo. 
14 Y hirieron todas las ciudades alderre- 
dor de Gerara,porque el terror de Tehoua 


eralobre éllos: y figuearon todas las ciu 
Ce ij 


eDelos 
dioftsage- 
n0s. 


y Enfatié: 
po. 


hHob. AL 
delante de 
nolotros. 


"1 Sam, 
146. 


ts IL 


dados,porque auia enellas gran defpojo. 

Animo tidod (ebria batas 

delos ganados, y 
ol 


truxeron muchas ouejas 
y camellos, y b 


uicronfe a lerufalem. 
CAPIT. XV 


¡Onfortado A/a de parte de Dios por fu proplre= 
actas ratio les 
culto; y haxs que el Pueblo fé confedere con Dios con 
muero pafto,con grande jolensdad,por loqual Dios 
do profperó. 


Fue el Efpiritu de Dios febre Azari- 
as hijo de Obed, 


2 Y falióál encuentro á Afa,y dixo- 
le: Oydme Afa, y todo luda y Ben-iamin. 
Ichoua.es con volotros, (ivofotros fuerdes 
conel:y (ilo bufcardes,ferá hallado de vo 
fotros ¿mas fi lo dexardes,el tambié os de. 
xará. 

3 Muchos dias ha cftado Tírael fín verda 
deroDios,y fin Sacerdote, y fin enfeñador, 
y finLey. 
4, Mas quando conf tribulacion fe con- 
virtieron a Iehoua Dios de Ifraol, y lo bul 
caron,el fue hallado decllos.. 
5 Enaquellos tiempos no vuo paz ni pa- 
ra el que entran, ni para el ¿ falia,Gno mu- 
Alina macas fokre todos los habita- 
dores delas tierras. 
6 Ylayna géte deftruyaa la otra: y la vna 
ciudadá la otra: porque Ichoua los cótur= 
Dó con todas calamidades. 
7 Esforgaos pues volotros,y no fe defto- 
yunten vuebras manos: que fálario ay para 
vuellra obra, 
$ YcomoA(oyólas palabras y prophe- 
cia de Obed propheta, fue confortado, y 
uito las abominaciones de todala tierra 
le luda y de Ben-iamin,y de todas las ciu- 
dades, que el aula tomado enel monte de- 
Ephraim: y reparó.el altar de Ichoua, que 
estana delante del portal de lehoua.. 
9 Y hizojuntará todo luda y Ben-iamin, 
y con ellos los eftrangeros de Ephraim, 
y de Manalz, y de Simeon,porque muchos. 
delfrael fe auian palfado a el viendo Gie- 
Boua fi Dioscraconel. 
10, Y fueronjuntos en Terufalem enclmes 
Tercero ,a los quinze años del reyno de 
Af. 
wm Y ficrificaroná Ichoua ¿quel milmo- 
dia, delos delpojos que auian traydo, fiete 
cientos bueyes,y flete mil oucjas. 
aTtenona= 22 Y Z'entraron en Concierto de que buf 
r6cl paéto. Caridá lehoua el Dios de fus padres, de to= 
«6 Diosde do fu coragon,y dotoda fuanima. 
quieto. 13 Y quequalquiera que no bulcale á Te- 
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houa el Dios delfracl, muriefe, grande 9 
pequeño,hombre ó muger. 

14, Y juraroná lehouaá granboz y jubi- 
lo,á fon de trompetas, y de bozinas. 

15 Delqualjuramento todos los de luda 
fealegraron:porque de todo fu coracon lo 
jurauan, y de toda fi voluntad lo bufcauá, 
y fue hallado deellos: y Iehoua les dió re 
polo detodas partes. 

16 + Y auná Maacha la madre del rey Ala, * 1.Reyor 
el la depufo queno fuelle feñora, porque", 
auia hecho idolo en el bolque: y Alá def- 
hizo fvidolo, ylo quemó enel arroyo de 
Cedron. 

17 ¿Mas contodo ello b los altos no erat 1.Reyos 
quitados de Ifrael, aunque el coragon dersg 

Ala fue perfctto, mientras biuió. 

18 Y metió enla Cafa de Dios Sloquefuc Heb, las 
padre auia dedicado,y loque el auja confi-fanélidades 
grado,plata,y oro,y valos. def pas 
19 Y no vuo guerra hafta los treyntay cin-) (tfndt 
coaños del reyno de Afa. 2 


CAPIT. XVL 


Viendo Ara Pecho alarga con Den-adad e) de 
Syria contra a/a rey de Yfrael, Dios por fu pro- 
phera reprebende fa inconitancia ; mas el enojado 
contra el propheta lo encarcela, y fe buelue cruel, 

11. Enfermando wo fé buelwe á Dios,fino á los medio 
cos muerto es enterrado gentilicamentes. 


Nelaño treynta y feys del reyno de 
Ala fubió Baala rey de lfrael contra 
Juda:y edificó á Rama para no dexar 
falienicntrará alguno ál rey Ala, rey de 
Tuda.. 
2 Entoncesficó Ala la plata y el oro de 
los theforos de JaCafi dechoua y de ha ca» 
fa real, y embióa Ben-adad rey de Syria, 4, 
eflava en Damalto, diziendo: 
3. Alianga ay entre mi y ti, y entre mi pas 
dre y tu padre: heaqui yo te he embiado. 
plata y oro, paraque vengas y deshagas tu 
alianga, que tienes con Baal rey de frac), 
para que fé retire de mi, 
Y confintió Ben-adad con el rey Ali, 
y embió los capitanes delos exercitos que 
tenia, ¿las ciudades de [ftael: y hiricron 
Ahioo,Dan,y Abel-maim,y las ciudades ¿Heb.y to= 
fuertes de Neph-tali. es A 
5 Yoyendolo Baala, celló de edificar Gudaderdo: 
Rama, y dexó fu obra. Neptali.O- 
6 Entonces elrey Afitomóá todo luda, tros,todos. 
y llcuaron de Ramala piedra y madera, có los alholi= 
que Baal edificaua:y con ello edificó á Ga “5 
baa,y Mafpha. LAA E 
7, Enaquel tiempo vino Hanani Veyéte 
Ala 
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AMarey deuda, y dixole:Porqnantohas 
eftribado fobre el rey de Syria, y no eri- 
bafte enlehona tu Dios,por ello el exerci- 
to del rey de Syria há cfcapado de tus ma- 
NOS. 

* Arro1499+ 8. «Los Ethiopes ylos Libes no trayan 
exercito en multitud có carros,y muy mu- 
cha gente de cauallo?mas porque tu eftri 
balte en Ichoua,ellos entregó en tus ma- 
NOS. 

*2.Macho, 9 4 Porúlos ojos deIchoua contemplan 

4. todala tierra, para corroborar*3 los que 

tienen coragon perfedlo para conel.Loca- 
mente has hecho en clto,? porá de aquia- 
delantgaurá guerra contra ti. 

10 Y Ala cnojado contra elVeynte,echó 

lo en la cali dela carcel, porá fué grando= 

b.Ot.oppri mente cómouido declto + Y Y maró Ala en 
muió. — aqueltiempo algunos del pueblo. 

LE q Heaqui pues los hechos de Afa pri- 
meros y paftreros eftan efcriptos en elli- 
bro delos reyes de luda y de Ifracl. 
nm Yelañotreynta y nueue defu reyno 

« Heb. de enfermó A(G< delos pies paraarriba, y en 

lus piesarri fi enfermedad no bufcó a Ichoua, fino 

bai enfer- 105 medicos. 

medad. 13 Y durmió Afaconfus padres, y murió. 
el año quarenta y vno de fu reyno, 

14 Y fepultaronlo en fusfepulchros Gel 
auia hecho parali, en la Ciudad de Dauid. 
15 Y pulieronlo en via littera la qual hin 

A Rito gen Chicró de aromas Y olores hechos de obra 

tílico. de: boticarios , y Y hizieronle vna quema; 
vna quema muy grando. 


5 
a 106,6, y 
a O, por 
tanto. 


CAPIT, XVIL 


Veede en el Reyno + Aa, lofaphat fa bio pio rey, 
Siqual destrayeta daddy onbia lo predi 
cadore por toda fútierra, propaga e dinino cultos 
por loqual Dios lo haRe “akira en fibtierray temmi= 
do de iu enemigos. 


Reynó cn fu lugar Iofaphar fu hijo, 

el qual prevaleció contra Xracl, 

2: Y pulo exercito en todas las ciu- 
dades fuertes de luda; y pulo gáte de guar 
nicion entierra de luda, y aníimilino en 
las ciudades deEphraim, que fu padre Ala 
auia tomado. 

3 Yfuélchoua con lofiphat, porquean- 
duuo enlos caminos de Dauid fi padre 
e Nofué losprimeros,y* nobuftóalos Baales,, 
ydolatras 4 Mas bufcóal Dios de fu padre, y an- 
duuo en fiss mandamientos; no fegun las 
obras de Ifracl. 
$ Y confirmó Iehouacl reyno en fu: ma- 
no, y todo luda dió prefentes á Jofaphar: 
y tuuo riquezas, y gloria en abundancia. 
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6... Y f fi coragon fe enalteció en los ca- 
minos de Ichoua , y el quitó'flos altos y 
los Eolques deluda, 
7. Alterceroaño defureyno embió fus A 
pencipos Bon helo Bda Zac Na tota 
thanael, y Micheas,paraque enfeñallen en g Del culto 
las ciudades de luda: ydblolatri- 
8: Y conellosálosLevitas Semcias,¡Na= co. 
thanias, Zabadias , y Afácl y Semiramoth,a 
y lonachá,y Adonias, y Thobias, y Thob- 
adonias Leuitas, y con ellos a Elifama y á 
Joram facerdotes.- 

Y enfeñaron en luda teniendo configo: 
ellibro dela Ley de Ichoua.y rodearó por 
todas las ciudades de Juda enfeñando el 
pueblo. 
10. - Y cayó el pauor de Ichoua fobre to- 
doslos reynos delas tierras q ifauan arre» 
dordeluda, quenoofaron hazer guerra 
contra lofaphat. 
1 Ytrayan de los Philifheos prefente 
y plata detributoá Jofaphar. Los Arabes 
tambien lo truxeron ganados y. fiete mil y 
fiete cientos carncros , y licte mil y fiete 
cientos cabrones . 
1 Ylofaphatk yua creciendo altamen- ), Heb. an« 
tes y edificó en Juda fortalezas y ciudades deua y cre- 


£ Fué dege 
nerofo ani- 
mo cn re 


dedepofitos. cia hallen 
i iuda- alto. 
3 Y! tuuo muchas obras enlas ciuda MEUS md 


des de luda,y tuuo hombres de guerra, va= 
lientes de fuergas en Jerufalem. 
14. Yefleos era delos tion las Y Segun fus 
cafas de fus padres. En ludaprincipes de familias. 
los millares,era» el principe Egnas,y | có el ITenio 3 a 
ama trezientos mil die valientes de Satg0 tre 
fuergas. zientos Uco 
15. MTrasel,lohanan puso y con el Heb. día 
dozientos y ochenta mil. mano. 
16, 'Trasclte,Amabas hijo de Zechri,n el nS. en Na» 
qual fe auia ofrecido voluntariaméteá le. zarcato. 
houa,y con el dozientos mil hombres va- Num+6. 
lientes. 
17 DeBen-iamin, Eliada hóbre podero= 
fo de fuergas,y con el dozientos mil arma— 
dos dearco y efeudo. 
18. TraseÑte, lozabad, y conel ciento y 
ochenta mil apercebidos para la guerra. 
odres 
el Rey:avia puelto en las ciudades de guar- 
nicion, portoda ludea. 

CAPIT. XVIIL 


Jota Uamado de fú fuegro Achabrey de YE 
rael.para yr con el la guerra contraRameth de 
Galaad, confultan ambos á Micheas propheta del 
Sucejjo dela querra :y Micheas contra el dicho de 
4 0.0 prephitas de Achab lo denuncia malo,por lo- 
qual Achab lo manda poner en la carcel. 1L A- 
chabesmuerto en la batalla. re 
r 


cho cn dico 
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%1, Re.224j + TuuoJofophar riquezas y gloria 
enabúdancia,yjuntó parentelco có 


Achab. 
2. Y defpues de algunosaños, decendió 3 
AchabáfSamaria ¿y mató Achab muchas 
ouejas y bueyes pea aan pueblo 4 
auia venido con el 3 y porfitadiole que fue- 
fe conelá Ramoth de Galaad. 
3  Ydixo Achab rey de Ifraela lofaphar 
rey de luda: Quieres venir cómigo á Ra- 
aTufortt- motlrde Galaad? y el le refpondio; 2 Co- 
Eatauya, Mo yo,aní tambien tu:y como tu pueblo, 
mí tábié mi pueblo: Córigoala guerra. 
4 Y dixomaslofiphar ál rey de lracl: 
Ruegote que Mes oyla palabra de 
Jchoua, 
5 Entonces el rey delfracljuntó quatro 
cientos varones prophetas,y dixoles;Yre- 
mos dla guerra cótra Ramoth de-Galaad, 
9 repofarnoshemos?Y ellos dixeron: Sube 
que Dios los entregará en mano del Rey. 
6 Y Tofiphar dixo; Ay aun aqui algun 
propheta de lehoua,paraque por el pregú- 
temos] ñ 
7 Yelreydelfracl refpódióa Tofiphat: 
Aunay aqui vn hombre por el qual pode- 
mos preguntará Ichoua: masyo lo abo- 
rrezco,porque bunca me prophetiza cola 
E, Hobo" buena, limo D toda fu vida pormal. Elle 
dosfus dias Micheas hijo de Temla. Y refpondió Lolas 
phar:No hable cl Reyanf. 
8 Entonces el roy delfracilllamó vn eu= 
pucho,y dixolezHaz venir luego'á Miche- 
as hijo delemla. ' 
9 Yelrey delfíacl, y Tofaphat rey de lu 
da eltavan fentados cada vio en fu thro= 
no,veftidos de fis ropas, y ellauan alfénta- 
dos enla.cra ála entrada dela puerta de Sa 
maria, y todos los prophetas < propheta- 
Fames! 3" uan delaute decllos. 
calco deus 10 Empero Sedechias hijo de Chanaana 
diofes..— feauiabecho ynos cuernos de hierro,y de- 
'ria:Jehoua haydicho anfi,Có eftos acornea 
rás alos Syros halla deltruyrlos del todo. 
1 Declla manera prohetavá tambien to 
doslosprophetas diziendo-+ Subeá Ra- 
4 O,yferss morh de Galaad,y efe profperado:porá le 
prolperado houa la entregará eo mano del Rey. 
1 - Yel menlagero, qauiaydo llamará 
Micheas,le habló diziédosHeaqui las pala- 
bras derodos los propheras áwna bocaune 
uncian al Rey.bienes yo se ruego aora que 
u palabra fea como la de vno decllos,que 
hables bien. 
4 Y dixo Micheas *BiueTehoua que to- 
doloqueJehowa m Dios me dixére, ello 
hablaré. V-vwo al Rey, 
14 YelReyle dixo: Micheas, yremosá 


eContaul y 
tafan ena» 
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clear contra Ramoth de Galaad,o dexar= 

lo hemos Y el refpódió: Subid,que fereys 
prolperados,que ferán entregados.cn vu= 
eftras manos» 
15. Y el Rey le dixo: Hala quantas vezes 
te conjuraré porel Nombre de Iéhoa, 4 
no me hables (ino laverdad? 
16 Entóces el dixo:*Yo he vifto ¿todo If e Infinuala 
rael derramado por los móres, como oue- mutrte del 
Je a llorado lomos teni aya 
feñor:bueluale cada vno en paz fi cala. cxercitos 
17 Y el Rey de lftacl dixo a Jofophat; No 
reauia yo dicho,que fte nome prophetiza 
rábieny (no mal? 
18 Entonceseldixo: Oyd pues palabra 
delchoua: Yo he vilto Ichoua alentado 
enfuthrono,y todo el exercito de los cic- 
Tos eMisada manderecha yá fis manyz- 
quierda. 
19 ¿Y Iehouadixo:Quien finduzirá 4 A-.f Sig. enga» 
chabrey delfracl, paraquefuba , y cayga far porbue 
en Ramoth de Galaad?Y efe deziaanú, y 20 Tato 
elotro deziaanfi. psss 
x0 - Masdalió vn cfpiritu, que fe pufo de- 
lante de Ichoua, y dixo: Yolo dato 
Tchoua le dixo,é De que manera? 
21 Y el dixo:Saldré,y feré efpiritu de mé 
tira en la boca de todos fas prophetas. Y 
chona dixo: Induze y tambien prevalece. 
Sal,y hazlo anúi. 
22, Yheaquiaoralehoua'há pueño efpi-h Hb, ha 
ritu de mentira enla boca de ellos tus pro» hablado fo» 
piiecssaslobous decretado fobreri bre 
mal; ¡Pago deta 
23 Entonces Sedechias hijo de Chamaa- [y andate 
nafe llegó el y ilurióá Micheas ev la me q es dns 
xilla,y dixo : Porque comino fe apartó de do. 
miel cfpiritu de lehova,para hablar zed ed FCicremt 
14 Y Michcas relpondió:| Heaqui tulo, te-pref 
veras cl milimo dia quando te entrarás de 1 JUfétaldo 
camara en camara para efcondertes oa aa 
35 Entócesel rey delfracl dixo; Tomad pha do. 
áMicheas,y bolucldoá Amon el governa= m Hch. 
dordela Ciudad, y áloashijo del Rey, — boluiendo 
26 Y direysiblRey há dicho anfiPoncd boluieres 
S'elte enla carcel, y Mhazelde comer pá de € Paz 
afficion, y agua de angullia hallaque yO regios de 
buelua en paza mi brphe 
27 Y Micheas dixo : "Si tu boluieresen ciad todo cl 
pazslehoua no ha hablado por mi. Y dixo pueblo pre 
E MtleRt O y sto dos pieblos: fentes 
28. q] Y olréy dellracifibió, y lotaphar Le 
rey deludaji Ramoth de Galaad. 
19 Y dixoel Rey delftaelá lofiphar, Yo 
me disfregaré para entrar la batalla:mos 
ru viftere tus veftidos . Y disfregole el rey 
de lítacl,y entró en la batalla. 
3o ElréydeSyrizauia mandado ¿los ca 

pitanes 


¿Hebicod 


Sr 
pitanes delos carros,quetenia cófigo, di 
'mendo: No peleeys con chico ni con gran 

— de, fino con folo el rey de Ifrael. 

31” Y como los capitanes de los carros 

vieroná lofaphar,dixcró :Eltees el rey de 

Yracl!: y cercaronlo parapelcar: mas lofa- 

phatclamó) y ayudole lehoua y apartólos 

Dios deel. 

32 Y viendolos capitanes delos carros, 
jue no era el rey de Hracl , apartaronte 


eel. 
a Quito pt: 33. "Mas flechando vno el arco 3 enfien- 
posOtabal rerez,hirió al rey de tac) entre las juntu- 
i ras y el cofelere; Entonces cldixo ál carre 
tero:Buclue tu mano, y facame del campo, 

porque cftoy herido. 
34 Ycrecióla baralla aquel diaz mas el 
roy de Ifracl etuuo en pie enel carro en- 
frente delos Syros halta la tarde, y murió 

á pucha del Sol. 


CAPIT. XIX. 


Ofaphad es reprebendido de Dios por-auer dado 
la al impio Achab, 11. ReStituye com 
gran diligencaa el diwino culto y la justicia en fio 
terra, ki 


Tofaphad rey de lada fe boluió a fu 
1 cala á Ierufalem en paz. 
2 Yfalióleálencuentro Tehu hijo 
de Hanani Veyéte,y dixo al rey lofiphat: 
hb Hebaayu- OD dadas Mar los que 
eya aborrecen Iehova ? mas la yra de la pre- 
id fencia de Tehoua ferá fobre tí porello. 
3 Empero hanfe hallado en ti buenas co 
fas,porq cortalte de la tierra los bofques, 
y has aperccbido tu coragon á bulcar'á 
Dios. 
4 7 Y habitauaTofaphat enTerufalem, y 
boluia, y falia 3l pueblo defde Ber fabes 
hafta el monte de Ephraim, y reduzialosá 
Jchoua el Dios de fus padres. 
emi amó SY ufo en latierrajuezes en todas las 
breymas dle Ciudades fuertes de luda portodoslos lu- 
hiouas Bares 
«de Elqual 6 "Y dixoá los juezes 5 Mirad loque ha- 
preíide en+ zeys,porque nojuzgays € en lugar de hó- 
tre vofo- — bre.fino en lugar dicen elqualesfa có 
a vofotros'en el negocio del juyzio. 
¿Deb do, 7. Seapues con vofotros el temor de le- 
apDents 10, 7, Pp: 
e houa:guardad,y hazed. Porque acerca de 
“Tab. 34,19. Ichoua nueltro Dios no ay iniquidad, + ni 
AlT.10,34. refpetto deperfonas, ni recebir cohecho. 
Rom. 2511, 8 Y pufotambien lofiphaten Terufalem 
Galátia, 6. algunos de los Leuitas , y Sacerdotes, y de 
Epheje6, 9: los padres de familias de Kfrael para el juy- 
E 26,210 de [choua,y paralas caufis: y boluic- 
2Ped037 ronfpa Lerufalem.- 
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9' Y mandoles diziendo: Hareys anfi con 
temorde lehoua,con verdad, y con cora= 
gon perfeéto, 

10 En qualquier caulá que viniered voz 
fotros de vueítros hermanos que habitan 
cnfus ciudades,€ entre fangre y fangrezen 
treley y prerepto y eltatutos ó derechos, 
amoneftarloseys ,Fqueno pequen contra 
Tchowa,porque no venga $ yrafobre vofo= 
tros y fobre vuelfros hermanos; haziendo: 
anli,no peceareys: 

11 Heaqui tambien Amarias cl Gran Saz 
cerdores que feráfobre voforros en todo 
negocio delchoua: Y Zabadras hijo de 1 
mahcl, principe de la cafa de Juda ,'en to. 
doslos negocios del Rey:y losLeuitasque 
Seran h los macltros deláte de vofotros.Es+ 
forgaos pues y hazed, que Ichoua (era con 
el bueno. 


eDechomi- 
cidio, ode 
otra cofato 
cante 4 lá 
Ley» 
FHeh yno 
pescarán. 
Coñi 

Dios. 


hor, prefé 
os 


CAPIT. XX. 


Etty Tofuphaad acometido de enemigos masfier 
'tes qué el,d faber,de lá: Moubitas y Amnronitas; 
y Uduimios, conuoca dtodo fa reymo,y con ayuivo y 
oracion los wence y defpoja, faliendo la talla 
cantando las divinas alabangas, y fé Buelue ú le 
rufalem victorio/o y trumphando: 11, Esrepre- 
hendido de Dios, por axer hecho amilad con elim- 


pio Ochoxlas rey de racl». 
¡AlTadas cftas colas acontecio:que los 
Pos de Moab y de Ammon:, y con 
ellos, de los'Ammonitas vinieron 
contra lofapharála guerra. 
2 Y vinieron, y dicronavifoá Tofaphae 
diziendo:Contra ti viene vna grande mul- 
titud de la otra parte $ dela mar, yde Sy- 
ria:y heaqui cllos ita» en Alafonthamarsó 
es Engaddi. 
3. Entonces el yuotemor:! y pufo lofa- 
phacfu roftrospara confultará Ichoua,y hi 
zo pregonarayunoá todo luda. 
4 Y juntaronfe los de Judas para conful- 
tará Ichouay tábió de todas las ciudades 
deluda vinieron para confultará leboua. 
5. Y pufofe lofaphat en pie en el ayunta- 
miento de Iuda,y de Terufalem en la Cala 

¿de Jehona delante del patio nuevo. 

“6 Y dixo: lehovadios de nueltros padres 
no eres tu Diosenlos cielos? Y te enfeño- 
reas én todos los reynos delas Gentes? 
Noellá en tu manola fuergayla potencia 
que no ay quien terelila 
7 Diosnueltro, no cchaftetulos mora 
dores de aquelta tierra delante detu pue 
blo 1íracl, y la difteála (Gmiente de Abra= 
ham tuamigo para liempre? 

8 Yelloshan habrado en ella, y.te han: 
edificado en ella Sanétuariod tu Nombre 
diziendo;: 


¡DelosIdw 
meoscabaxo 
vera 


TS. dela 
fl. Ellago 
deSodoma. 
1 Deteriie 
molt. 


mHeb, pas 
ra bufcar 
de Ichoua, 
anfi lucgon: 


9 Si: 
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2 Arr.6,28, y *Simalvinicre fobre nolorros,30 cu- 
a De cai chillo dejuyzio,o peltilencia, 9 hambre, 
gode Dior prefentarnoshemos delante de elta Cala, y 
POrBUE= delante deti:porque tu Nombre,eftá en ef- 
La porque tu Nombre,eltá 
ta Cafayy de ls ribali oo elias 
remos ti,y tunos oyrás,y faluarás, 
10. Aorapues heaqui los hijos de Ammó 
b Los Idu- y de Moab, y * el monte deSeyr,*porlos 
meos. — qualesnoqueñifte que palfafle Jítacl,quan- 
* Deit,2,9. ds venian dela tierra de Egypto ; ino que 
fe apartallen de ellos,y no los deftruyelle, 
1 Heaquiellos nos dan el pago,que vie- 
nená echarnos de tupolfefsion,que tu nos 
difte que polleyellemos. z 
¿No los 12. Dios nueftro,S nolos juzgaras tutPor- 
calligarás que.en nofotros no ay fuerga contra tam 
¿contujuy" grande multitud que viene contra nofo- 
e tros¿ no. AS hemos de hazer, 
d Enticfpe d mas dr fon nueftros ojos. 
ramos. — 13 Y todoludacitaua delante delchoua, 
rábié lus viños,y fus mugeres,y lus hijos. 
14 Y efaua dl Tia hijo de Zacha- 
rias, hijo de Banaias, hijo de Jehiel, hijo de 
Mathonias Leuita de los hijos de Afiph,fo- 
breel qual vino el efpiritu de Iehoua,cn me 
dio del ayuntamiento. 
15 Ydixo:Oyd todo luda, y moradores, 
deJerufalem y tu rey Iofiphar, Jehoua os 
dize ani; No temays.niayays miedo delá- 
te deefta tan grande multitud, porque no 
esvueltra la guerra,(ino de Dios. 
16 Mañana decendireys contra ellos:he- 
aqui que ellos fubirán por la cuefta de Sis, 
y ballaloseys cabe el arroyo antes del de- 
fierto de Teruel. 
Heb. No 17 * Y noaurá paraque vofotros pelceys 
3 vofotros aora; paraos, cllad quedos y ved la falud de 
para pelear Tchoua con vofotros..O Juda y Jerulálem, 
encloo no temays ni ayays miedo:/alid mañana 
contracllos,queTehoua(erá con volotros. 
18 Entonces lofaphatinclinó fus hazesá 
sierra, y aníimifimo todo luda, y los mora- 
dores de Jerufalem fe profraron delante 
delchoua,y adoraroná Iehoua. 
19 Y leuantaroníe los Leuitas delos hi- 
jos de Caath, y delos hijos de Core, para 
£ Heb. con: alabará Iehoua el Dios de fracl F3 grande 
grideboz y alta boz. 
enalto. 29. Y.comoft levantaron por la mañana, 
falieron por el defierto de Thecua:y mien- 
tras ellos falian,Tofiphar eftando en pic 
xo : Oydme luda, y moradores de lerufa- 
Jem;Crecdá Ichoua vueltro Dios, y fereys 
feguros: y.erceda fus prophetas, y fbreys 
rofperados. 
102,21 Y auido confijoconel pueblo, pufoá 
floria dela algunos que cantalfenáJehoua, y alabalfen 
Sanétidad. 5 cn la hermolura de la fándridad, mientras 
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ale falia la gente armada, y dixelfen: Con 

fcfad á Ichoua, porque fu mifericordia es 
para fiempre. 
22 Y como comengaró con clamor y con 
alabanca, pul Ichouaá los hijos de Moab 

4 los del móte de Seir paraque alfechallca 
álos hijos de Ammon, que venian contra 
Tuda:y mataronfe los wnos á los otros. 
23 Ylos hijos de Ammon y Moab ft le 
uantaron contra los del monte de Scir,pa= 
ra matarlos y deftruyrlos:y como ouicron 
acabado 3 los del monte de Seir, cada qual 
ayudó ¿fu compañero á matarlo. 
24 Y como vino ludaál atalaya del deli- 
erto,miraron porla multitud, y helos aqui 
que eftanan tendidos en rierra mucrtos,P 4 
ninguno auia ecapado. h Heb, y 
15 Y viniendo lofiphar y fu pucbloa def. 19 cfspa- 
pojarlos , hallaron en ellos muchas rique- “%* 
zas, y cuerpos muertos, y Veltidos y valos , 
preciados:los ques Ea HE ue? ESA 
nolos podian llevar, tres dias duró el def> fa beto. ya 
pojo,porque eramucho. A gran 
16 Yalquarto diajuntaronfe en el valle demuli- 
+ dela bendicion,porquealli bendixerona tud: 
Tehoua: y por eto llamaron el nombre de Y Meb.de 
aquel lugar.el Valle de Beraca,hafla oy. + Pstacae 
27 Y todo luday los de lerulálem, y lo- 

faphat! por fu cabega, boluieron para tor- 1 Por fu cae 
narfcá lerufalem con gozo,porque Ichoua Pitan:Ó do- 
les auja dado gozo de lus enemigos. Bn de 
18 Y vinierona Jerufalem có pfalterios, 
harpas y bozinas ¿la Cafa de Ichoua, 

29 Y vinoel pauor de Dios fobre todos 
los reynos dela ticrra,quando oyeron que 
Tehoua aula pelcado contra los enemigos 
delfracl. 
3o Yelreyno delofaphat tuuo repofo, 
porá fu Dios e dió repolo de todas partes. 
31. Anfireynó Jofaphatfobre Juda.de tre- 
ynta y cinco años cra, quando comengóá 
reynar, y reynó veynte y cinco años cn le- 
ruíalem.cl nombre de fu madre fue Azuba 
huja de Selachi. IR 
32. Y anduuo enel camino de Afa fu padre Aena hi 
finapartarft dec], haziendo lo queera reéto toria de 
enlos ojos de lehoua. Tchu. 
33. Contodo ello" losaltos:no oran qui- o Heb. que 
tados,que el pueblo aun no auia aparejado ic hecho 
Ju coragonal Dios de fis padres. ae 
34 Lo demas delos hechos de Iofaphat Es hecha 
primeros y poltreros Pragá efián eferi- menció de 
ptos" en las palabras de Jchu hijo de Ha- efe pro- 
nani, 0 del qual es hecha mencionen el li- pheta, 1.Re 
bro delos reyes de Iftacl. Josósta 
35, q] Pañladas elas cofas Jofiphat rey de _;7.)1: 
Tuda,hizo amiftad con Ochozias rey de MC. Eo mat ha, 
racl,el qual? fue dado impiedad: Y higo Bend 
3 hizo 


ellos, 


ls 11 
36 Yhizocon el compañia paraaparejar 
nauios,que fueffen a Tharás. Y hizieren na 
wios en Alion-gaber. 
37. Entonces Eliezer hijo de Dodaua de 
Marofa prophetizó contra lofiphae dizien 
do : Porquanto has hecho: compañia con 
Ochozias, Iehoua deftruyra tus obras. Y 
los nauios fe quebráron, y no pudieron yr: 
ATharlis. 
CARITT, XXL e 
-Vrto of dei enel Reyno Toram fivbi= 
Mijscelqual confirmado enel reyno mató d Jrs 
hermas yo ls impiedad de chal: poro 
mal Dios lo castiga haxiendo que Idumes y Lobna 
flerebellen. 11: Es amenazado deparie de Dios 
er letras del Propheta Elias. * 1LL.: Dios cumple 
Ss amenas enel por mano delos Philiibeos y de» 
los Arabes,y haxiendole morir de mala enferm 


Durmió Tofaphat con lus padres, y 
Y fepultaronlo con fus padres en la 
Ciudad de Dauid, yreynó en fu lu- 
gar loram fu hijo. 
2 Eftetuno hermanos hijos de Jofaphat,3: 
Azarias,Tahicl,Zacharias, Azarias, Micha= 
el, y Saphatias. Todos eftos fueron hijos de 
Jolaphacrey de lrael: 
3, Alos quales tu padre auia dado mu= 
chos dones de oro y de plata, y colas pre= 
ciofús, y ciudades fuertes en Íuda: mas el 
reyno auia dado áloram, porque el era el 
primogenito. 
MaReyo q y Ieuantofe Toram contra el reyno 
d,16, defú padre, y hizofe fuerte, y mató 4 cu- 
chillod todos fus hermanos, y anfimifino 3 
“algunos delos principes de Ifiael. 
5 Quando comengó4 reynar,era de tre= 
ynta y dos años, y reynó ocho años en le- 
rufalem. 
6. Anduuoen el camino: delos reyesdo 
Jíracl, como hizo la cafalde Achab,porque 
tenia por mugerla hija de Achab, y hizo lo 
malo en ojos de lehoua: 
Ha.5amp 7 * Mas lehouano quilo defruyr la cala 
m. de David porel Alianga que có David avia 
hecho y poráll auia dichosque leauia de 
a Quiefue- dara láparade! y á fus hijos perpetuaméte, 
«cíió encl 8 En los dias de cfercbelló Edom para 
reynos — nocftardebaxo dela mano de Juda, y pu= 
fieron rey lobref. 
9 Y palsóloram con fús principes, y lens 
configo todos fus carros, y leuantofe de 
noche,y hirió Edom que lo auia cercado,. 
yá todoslos principes de fiss carros. 
lo Contodo ello Edomrebelló para no 
éfar debaxo delamano de lada halta oy. 
Tambien rebeló en el mino tiempo Lob- 
b $. de To- naparano eftar debaxo B de fis mano: por 
Tama. quanto el auja dexado álchoua el Dios de 
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fuspadres. 

11 Demas de eftohizo:*áltosenlosmó- <Q: delo 
tes de luda: y hizo que los moradores de: Fer defal 
Terafileradéoralca en; y Simpelió A luda. py o 
12 4] Y vinieronle letras delprophetaE-"4 Q. d. fe 
lias,G dezian anfiJehoua el Dios de David 'apartaflen 
ES há dicho'anfi: Porquanto no has. del culto 
andado enlos caminos de Jofaphiar tu pa- de Ieliona 
dresni enlos caminos de Afarey de luda, eo 
13. Antes hasandado en elícamino delos jofes, 
reyes de ftael, y has hecho: que formicalTe e Heb. ropa 
Iuda,y los moradores de Ierufalem:, como: puxó. q. de 
fornicó la cala de Achab:demas de elo has fuele va po 
muerto á tus hermanos, la cafa de tu padre, rar ñ » 
los quales eran mejores que tu. EEE fe 
14 Hcaqui Ichoua herirá tu pueblo de v= ki 
nagrande plaga, yátus hijos, y tus muge= 

res;y todatu hazienda: 

15: Yáticon muchas enfermedades, con' 
enfermedad detus entrañas, haltaque las 

entrañas fe tefalgana cauía de la enferme- 

dadÍ decada dia: £Heba días 
16. q] Y defpertó Tehoua contra Toram el (bre dia 
efpiritu delos Philillicos, y delos Arabes, 

que eltauanjunto ¿los Ethiopes:* 

17 Y fubieron contra luda,y corrieron la: 

tierra, y fiquearon toda la haziéda que ha- 
llaron en la cala del rey,y á fushijos;yá (us 
mugeres,queno le quedó hijo, (no fúeloa: 

chaz el menor de fus hijos: 

18 Defpuesde todocllo Ichoualohirió 

en las entrañas de vna enfermedad incura= 


e. 
19 EYacontecio que palfindo vn dia tras Heb. y 
otro, alfin acabo de tiempode dosaños, fue d días 
las entrañas fele falieron con la enferme= de dias. 
dad;y murió de mala enfermedad: y nole 
hizicron? quema los de fi pueblozcomo las h Solennes 
auian hecho fus padres. excqulas. 
10 en comengó d reynar era detre- AT+1Ó:4» 
ynta y dos años,y reynó en lerufalem ocho i Murió: 
años:y i fuefe (in dexar defi delleo;y fepulta: qUe Jasa 
ronlo en la Ciudad de David, mar n0.€0 ya my 
los fepulchros delos reyes»: te 
CAPIT. XXIL 
0 loram,reyna en fi lugar Ochoxjas fa hijo: 
Moo impo HE: asno nido dar 
Joramrey de Yael, es muerto de telíu con Toram. 
111. Matando Arhalia toda la fuccefiton real, loas 
bijode Ocho2iacniñoes efiondido por La muger del 
Pontificeloiadas 
Los moradores de Terufalé + hizic- Y2.Reyes 
1 ronreyá | Ochozias fu hijo menor $24. 
enfilugarsporque + elexercito,que TA. 
auia venido conlos Arabes ch campo; auia ¿2% 29), 
muerto todos los mayores, porloqual rey ,, y, 
nó Ocliozias hijo de loram rey de Juda. 
z Quando Ochozias comengó áreynar 
era 


8:27 11. 

era dequaréta y dos años, y reynó vnafio 
" ¡enTerufalem. ll soimbis de fu madrefue 

¿Achalia hija de.Amri. 


3 Eftetambiganduuo enlos caminos de 
la cala de Achab,porque,fu madrele acon- 
ALejauad hazer impiamente. 

Y'hizolo malo en ojos deTchoua, co- 
mola caía de Achab, porque delpues dela 
muerte de fu padre ellos le aconfejaró pa- 
ra fuperdicion. 

IL 5. q) Y clanduuo cnlos confejos deellos, 
y fuédla guerca.có lorá hijo de Achab rey 
de Iítael contra Hazael rey de Syrizá Ra- 
moth de Galaad dondelos Syros hiricró 
Aloram. 

* 6 Y boluió para curarfeá Jezracl de las 
heridas que tenia , que Je auian dado en 

Rama Melelido con Hazacl rey de Syria. 

Y decendió 2Azarias hijo de loram rey de 

Juda ávilitará loráhijo de Achab en Íoz- 

racl,porque alli eflaua enfermo. 

bHeb.Y de 7  BERo empero venía de Dios, paraque 

Dios elho- Ochozias fuefle hollado viniendo á lo- 

1amiéto de ram, porque endo venido ,falió com lo 

ra venira Tam á encontrar/é con Tehu hijo de Namíi,ál 

Foramo qual Iebioua auña vogido paraque talado la 

cala and E EAS 
8 Y fué que Chaziendo juyzio lehu có la 
a arab Bal B los peude (6d 
cia de Dios da,y ¿los hijos delos hermanos de Ocho- 
enga — zias,queferuiana Ochozias y matolos. 

9 Y boftandoá Ochozias,elqual fe auia 
£fcondido en Samaria,tomaronlo, y truxe- 
ronlo 4 Iehu;y mataronlo,y fepultaronlo, 
porque dixeron : Es hijo delofaphar, cl 
qual bufcó á lehoua de todo fu coragon.Y 
da cala de Ochozias no tenia fuergas para 
poderretener el reyno. 

11. 10 GpEntóces* Áthalia madre de Ocho 

*y, Rea1,t. zias viendo que fu hijo era muerto, leuan- 

os role y d deftruyó toda la fimiente realen 

“4 Mató to- la cala de luda; 

os Los hi- 41 Y Jofabeth hija del rey tomó áJoas hi 

Jos del reY- ¡o de Ochozias,y hurtólo de entrelos hi: 
ños del rey, que matauan, y guardolo ¿el 
€Cierto lu: Y Mama Sen la camara de los lechos, 
gorenelTéanfilo efcondió lofaberh hija del rey lora, 
plo, — — (imuger de loiadacl Sacgrdote, porá ella 
“era hermana de Ochozias,) de delante de 
* Athglia,y no lo mataron. 
£C6b fmi ta Y eftuuo Í con ellos efcondido en la 
JiadelSómo Cafa de Dios feys años. Y Athalia reyna- 
Sacerdote» ua enla tierra. 


'Ochozias 


CAPLT, XXI 
Je deeahaa mostrado ál pueblo de tuda y 
wngido por Rey, y Athalia muerta, 11. loña- 
ida fumo Sacerdote hage al Vueblo que renmeue el 
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Paélo juintamente con el: Rey de permanecer enla 

obediaciadeDiocoqual bo ella rd 

gruyda, y el dimino culto restituydo. 4 , 
'Asálfeptimo año, Joiadafe ani. “2Re 

Ms tomó configo en aliangalos 
«centuriones,á Azarias hijo delos 

rohá¿yá Iimahel hijo delohanan,y á Aza- 

rias hijo de Obed ,fy Maafas hjo de Ada- 

las, y Elifaphat hijo de Zechri: a 

2 Los quales rodeando por luda junta= 

rólos Leuitas de todas las ciudades de Iu- 

da,y los principes delas familias de Hracl, 

y Vinieron lerulalem. 

3 Y todala multitud hizo alianga- con el 

Rey.enla Cala de Dios,y $ el les dixo:He- g.S.cl Sámo 

aut el hijo del Rey,elqual reynará, como fawerdote, 

Ichoualo ha dicho delos hijos de Dauid. 

4  Loqueaucys dehazer, es que la terce= 

ra parte de yofotros,los que entran el Sab» 

bado,H etarán por porteros conlos Sacer- h Guarda» 

dotes ylos Leuitas. rán la puer» 

5 Y laotratercera parte, ida cala del rey: Pe R 

y laotra tercera parte,¿la puerta delci- ae dans 

miento: y todo el pueblo tarden los pa= 

tios dela Cala de Ichoua. 

6 Y ninguno entre enla Cafá de Ichoua, 

finolos Sacerdotes y los Leuitas que/fir- Pon dedi. 

uen eftos entraran,porquefon t fanttos,y tados, o.có 

todo el pueblo! hara la guarda de Iehona, grados pa 

7. Y los Leutas cercaranál Rey de todas ly, e! culto 

partes, y cada vno tendrá fus armas co la He, may 

mano; y qualquiera que entráre en la Ca- dad ellos. 

q 2) 
fi,muera; y eltareys con el Rey quádo €n- | Heb,guar: 
tráre Sales: darán la 
8 Ylos Leuitas y todo luda lo hizieron guarda de 
todo comolo aura mandado el Sacerdo- %% 
telojada; y tomó cada vno los fuyos, los 
que entrauan el Sabado , ylos quefa= 
líanel Sabbado:porquecl Sacerdote loia=m $, dela 
dano dió licencia rolas compañias... Erdzoía 
9. Dió tambié ol Sacerdote lojada alos aos del 
centuriones las Jangas,paucfes, y efcudos, 4 
que auian lido del rey Danid, que estanan 
enla Cafa deDios, 

10 Y pufoenordenátodo el pueblo,te- 
niendo cada yoo fu elpada en la mano, del 

de cl rincon derecho del Templo hala el 
yzquierdo al altar » y á la Caía en derre- 1 
dordel Rey detodas partes, ; 

11 Entoncesfácaron al hijo del Rey, y, El lugar 
puberonlela coronay 2 el teftimonio, y 7"e 4 mo 
hizieronlo reysy Joiada y fus hijoslo Ya- deal 
gieron diziendo : Biva el Rey. de 
1 Y comoAthaliaoyócl eltruendo del 

pueblo que corria, y de los que bendezian 

al Rey,vinoalpueblo ¿la Calado lchoua, , yy, y, 
13 Y mirando Y vidoal Rey que eltaua Pie] yoyo 
juntoafu colunaá la entrada;y los princi- FIERA E 
pos 


yn TL 


pes y los trompetas junto ál Rey, y que to 
do el pueblo de latierra hazia alegrias, y 
fonauan bozinas, y cantavácon inftrumé- 
tos de mulicalos que fabian? alabar: En- 
tóces-Athalia rompió fus veltidos, y dixo: 
¿Conjuracion, Conjuracion: 
14 Y facando el Pontifice Icindalos cé- 
turiones y capitanes del exercito,dixoles: 
Sacalda de dentro del cercado : y el quela 
guiere, muera 4 cuclullo. porque el Sa- 
cerdote avia mandado, que nola matallen 
enla Cafa de lehona. 
15. Y ellos puficron las inanos en ella, y 
ella fe entró enla cntrada de la puerta de 
los cauallos de la caía del rey, y allila ma- 
taron, 
16 q] Y loiada hizo allanga entre fi y to- 
docl pueblo y el Rey, que feriá pueblo de 
Tehoua. 
17  Defpues decllo entró todo el pueblo 
enel templo:de Baal, y derribaronlo, y tá- 
bienfusaltares:y quebraron fus imagines. 
Yanfiwilimo mataron delante de los alta- 
b Heb.las Tesá Mathan facerdore de Baal. 
prefecturas 18_ Defpues decfto foiada ordeno b los 
gudadifpuío officios en la Cafa de Ichoua debaxo dela 
los cargos mano delos Sacerdotes y de los Leurtas, 
Lt td como Davidlos auia difiribuydo enla Ca- 
So declara. Li de Ichona, para offrecerlos holocauftos 
go declara, E pd: 
£ Heb. por ¿Ichoua, como eflá efcripto enla Ley de 
Jas manos -Moyfen,con gozo y cantares, “conforme 
deDavid. ¿la Aedgos de David. A 
. Xy Pufotambien porteros á las puertas 
capi dela Cala delehouaypáraque Aporaibgi 
ha via entrafle ningun immundo. 
10 Tomódefpues los Pla los 
«principales, y los 4 gouernauá el pueblo, y 
todo el pueblo deh tierra, y lleuo ál Rey 
dela Cafa delchouasy viniédolkalivélime, 
diodela puerta mayor de la caía del rey, af 
fentaró al Rey fobre el throno del reyno. 
1 Ytodo dueto dela tierra hizo ale- 
ias y la Ciudad eltuuo quieta: y ¿:Atha- 
DN mataron a cuchillo. 


e Cantar 
palmos. 
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CAPIT: XXI 
y ¡pio durante la vida del pio Pontifice Toiada, 


inftaura las ruynas del Templo. IT, Muerto 
Votada fe acuesta dla ydlolatria por perfiafion de 


Losprincipes, y baxg apedreara Zacharias prophe- 
a hijo de loiada¡porquepredicana contra ella), 
HL, Dios lo entrega en maso delos Syros,y muer 
10 por confpiracion delos fiyos Jucede:en-el: Reyno 
Aimalias Ju hijo. Ñ 


A Eficte años era loas,* quando co2 
mengó ireyhar, y quarenta años 
reyuó en Icrufalenr; El vombre dé 

Su madre fué Sebia de Beríabiccs 
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2 Yhizoloas*loredoenlos ojos dele: e Log Dios 
houatodoslos dias deloiada elSacerdote. enfeñaler 
3_ Y tomole Joiada dos mugeres ,, y.enz "Eo por 
gendró hijos y hijas: Er pad 
4: Defpues deefto acontecio que Toas 

tuuo voluntad de repararla Cala de Icho= 

ua. 

5 _ Y juntólos Sacerdotes y los Levitas, 

y dixoles:Salid porlas ciudades de Tuda: y 

juntad dinero de todo ltacl,paraque cada 

año fea repurada la Caía de vueftro Dios; y 

vofotros poned diligencia en el negocio. 

mas los Leuitas no pulieron diligencia: 

6. Por loqual el Rey llamó á fojadaf el F. El Sémo 
principaby dixole :Porque no hias procu- Sacerdotes 
rado que los Leuitas traygande luda y de 
Jerufalem al Tabernaculo del Teftimonio 
la ofrenda que conflicugo Moyfen fieruo de 
Ichoua y la Congregación de 1fracl? 

7 Porála impra Athalia, y fis Injos aviá 
deftruydo la Cafá de Dios;y demas declto 
todas Blas cofas que auian (ido confagra- 
das para la Cala de Jeboua auian galtado cones.de 
enlosidolos, Ja Cafa de, 
8" »Y mandó el Rey,que hizieflen vnaar- Jehoua Ke 
ca, la qual pufieron fueraála puerta de la h Hcb.Y di 
Cala de lehoua; Frase 
9 _Y hizicron pregonaren luda y en Te- M4r0 e 
rufálem, quetruxclfen á Jehovala offren- 

da,+ que Moyfen fierue de Dios ama confis A Exc-3ona- 
1ydo 3 Mracl en el defierto: 

10- Ytodoslos principes y todo"el puez 

plo fe holgaron, y truxeron, yecharon en: 
elarca,hafta quela hinchieron, 

11 Y como venia el tiempo para lleuar el 

arcaál magifitado del Rey por mano de 
losLeuitas, quando vian que avia mucho 
dinero,venia Yelefcriba del Rey, y el que ¿Elfecretas 
efaua pucllo porelSummo Sacerdote, y " 
lleuauan elarca,y vaxiauanla, y bolvianía 

¿fu lugarzy anfilo hazsan cada dia, y cogiá 

mucho dinero, 

1 El qual daua el Rey y Toiadaá los que 

haziála obra del feruicio de la Cafa de le- 

Houa,y cogieron canteros y oficiales que 

reparaflén la Cafa de lehoua, y herreros, y 

metaleros para reparar la Cala de Ichoua, 

1 Y los oficiales haziála obra,y porfus « . 
manos | fuéreparadala obra; y refturuyez Ñ dol 
le de Dios enfi difpolició, y 0 23h obra. 
14 Y comoauiñacabado,trayan log que 

daua del dineroál Rey yá loiada: y haziá 

deel vafos parala'Cafa deTohoua,vafos de 

Rrruicio, morteros, cucharros , vafos de 

oro y de plara; y fácrificauan holocaultos 
continamente en la Cala de lehoua todos: 

los.dias deloiadas. 


Heb. lis 
fandifica. 
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15 Masloiada cnuejeció y y murió harto 
de diassquando murio,era de ciento y tre- 
ynta años. 

16 Y fcpultaronlo enla Ciudad de Da- 
uidcon losreyes; porquanto auia hecho 
bien con Iftacl,y con Dios, y con fi Cala. 


TOS lada visi j 
17 4] Muerto loiada vinieron los prin- 
¡uri cipes deluda, y  adoraron ál Roy , yl 


esució dela Rey Pos oyó. 
¿dolatria:de 18 Y defampararon la Cafa de Ichoua el 
Gauió ela- Dios defus padres, y firuicron los bof- 
doviolenta ques y ¿lasimagines efculpidas , y layra 
dospora vino fobreluda y Terulilé por celu pece 
¿del buépar- ¿Sado 
«or loiada. 19 a jale prop beto que los redu- 
bAcordó xellená Iehoua, los quales * les prorefta- 
con ellos. ronzmas ellos nolos cfcucharon » 
e Comocf 29 Y elEfpiritude Dios enuiltió á Zaz 
teDeutaaf: charias hijo de Joiada Sacerdote el qual 
Tete. eftando fobre el pueblo les. dixo : Anfí 
“¡Defde lu- ha dicho Dios . Porque-quebrantays los 
garalto G: mandamientos de Iehowa:3 No os vendrá 
todoslo — biendecllo : porque por auer dexado ále= 
viefleny Pú houa,el tambien os dexará . > 
dieffenoyt> ¿, Mas ellos hizieronconfpiracion con- 
tra el, y cubricronlo de piedras por man= 
dado del Rey, en el patio dela Caía dele- 
houa. 
22. Y notuuo memoria el rey, loas de la 
mifericordia 4 (u padre loiada auia hecho 
có.el; + mas matole fu hijo,el qual murien- 
do dixo: Iehoua lo vea, y lo requiera .... 
23 4 Alabuelta del año fubió contra.el 
elexercito de Syria, y vinieron en luda y 
enlerufalem : y deftrayeronen el pueblo 
atodos los principales del, y embiaronto- 
dosfus defpojos al rey de Damalco. 
24 Porque aunque el exercito de Syria 
auja venido con poca gente,lehoua les eo- 
trego.en us manos vn exercito en grande 
multitud,porquanto auian dexado a Ieho- 
fLosSyros 14 el Dios de fus padres +£y:có loas hizic- 
puñieron le. ron juyzios, 
Vesdloas 25 Y yendofe deellos Syros dexaronlo.en 
como lue- muchas enfermedades,y con(piraron con- 
go declara. crael fusficenos á le fangres 
aDeJosho' de10s hijos deJoiada el Sacerdote; y hi- 
cidiosde 0 
Ke , ricronlo en fucama, y murió; y fepulta- 
Va rólo enla Ciudad de Dayid: mas nolo fe- 
pultaron enlosfepulchrosdelos reyes + 
16 Losqueconípiraron contracl fueró 
Zabad hijo de Semaach Ammonita, y lo- 
rabad hijo.de Semarith Moabita, 
27 Defusmjos,y dela multiplicacion q 
bizo delas.rentas, y de la fundacion de 
la Cala de Dios, heaqui todo efta efcripto 
enlahiforia dellibro de los reyes. Y rey 
nó enfu lugar Amalias fy hijo, 
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By 
ICAPBIT XXV, 
Mafras,muertos los que mataró d fu padre,yem= 

Asrtrilimas: CE lied de 
los Idumecos qe mifino auia tomado en la gue 
rra; y amones! dE mo fe 
comuierte, TIL. Dioslo entrega enmanos del 
Rey de Iracl, y alfin muere por confpiracion delos 
Sra 


E yeynte y cinco años era Amalas 
D quádo comengó áreynar,y veyn- 
te y nucue años reynó en Terufa= 
Jemiel nombre de fu madre fué Loiadam de 
Igrulalem. 
2. Ellehizoh loreto enlos ojos de Je- MArr+244> 
houa,aunque no de perfcéto coracon. 
3, Porque defque fué confirmado en el 
reyno,maró d fus fieruos, los q auiá muer- 
todl rey fu padre. 
4 Mas nomatóálos hijos decllos, fegú 
que cllá efcripro en la Ley en el libro de 
Moyfen, donde Iehoua mandó diziendo: 
_+ No morirán los padres porlos hijos y mi * Deut.14, 
los hijos porlos padres,mas cada vno mo- 1: 
rirá porfu peccado. did 
5 Y jútó Amalias áluda, y pufolos ¡por ¿Haprdes 
las familias, por los tribunos y. centurio- fade padres 
nesportodo ina y Benia- min; y, tOMO= Kc. 
los porliltaá todos los de veynte años arri- 
ba: y fueron hallados en ellos trezientos > 
mil efcogidos para falirála guerra,que te 
nian langa y elcudo. 
6. Y de Iífrael tomóafueldo cien mil 
hombres valientes por cien talentos de 
plata. . 
7, Mas vn Varon de Dios vino el,que le 
dixo : Reyno vaya contigo el exercito de 
Tírael : porquejIehouano es con Htael, ni 
contodoslos hijos de Ephraim . 
8 Pasar yheo3o0 yo cofinccan para 
pelcar,Dios te hará caer deláte delos ene- 
migos3 porque enDios. eftála fortaleza,O 
para ayudar,ó para derribar, 
9 Y Amañas dixo al VarondeDio: Que 
ues fe hará de cien talentos que he dado 
al exercito de lftacl 2: Y el Vaton de Dios 
relpódió:+ Delchouaes dar te mucho mas Y Acargo 
quelo, 3 de Ichowa 
10. Entonces Amafias apartó el cfqua» questa se 
dron dela gente Gavia venido el de E- 
phraim, para fe fuellen á fus cafas;y ellos 
fe enojaron grandemente contra luda, y 
boluicronfeá fus calas! enojados, 1 Heb. En 
ar Yesforgandofe Amafías ¿(ácó fu pue. Jra de fu- 
blo, y vino al valle de la fal, y hirio M-de FOf 
Jos hijos de Seir diez mil. ne 
1 Yloshijos de luda tomaró biuos otros 
diez mil; los quales lcuaron 3 la cumbre 
e 


833 IL 
de vn peñalco, y de allilos defpeñaró,y to- 
dos rebentaron. 

1 Ylosdel efquadron que Amafas auía 
embiado, porg no fuellen có elá la guerca, 
derramaronfe fobre las ciudades de luda 
defde Samaria halta Beth-oron: y hiricron 

a Delaric» 3 decllos tres mil, y (aquearon vn grande 

sradeluda, defpojo. 

IL 14 4 Y Comoboluió Amañas dela ma- 
tánga de los Idumeos, truxo tambien con 
figolos diofes delos hijos de Scir:: y pufo- 
lol parali por diofes, y encoruofe delan= 
te decllos,y quemóles perfumes. 

15 Yelfurordelehoua fe encendió con- 
tra AmaGas, y embió 3 el vn propheta, que 

b Has pedi- le dixo:Porque b has bufcado los diofes de 

dofuord pueblo, queno libraron fupueblo de tus 

diofesque manos? 

$e 16. Y habládoleel propheta celtas cofas,clle 
relpondió: Han te puelto áti por confejero 
del Rey? dexate des]. Porque quieres que 

<Meb.Y de- te maten? Y ceffando el propheta dixo: 

fe clpro- Yo fe que Dios ha acordado de deftruyr- 

Pay ÉS se, porque has hecho clto, y no obedecifte 

A miconfejo. 

17. 4] Y Amañas rey deluda, auido fu có 

fejo , embióá loas hijo de Toachaz hijo de 

4 Palabras chu rey de líracl diziédo, d Ven y veamos 

dedefafio. nos carad cara, 

MReyo1447+ 12 Entonces loas rey de Hraclembió á 
Amalias rey de luda diziédo :El cardo que 
éStana enel Libano,embió ál cedro que efa- 
ua cnol Libano, diziendo:Datu hijad mi 
hujo por muger. Yheaqui q las beftias ie 
ras,que cllauan en el Libano,pafaró,y ho- 
Maron cl cardo. 

eMcbaheri- 19 Tndizes,Heaqui “he heridodEdom, 

fciKc y conefto tu coracon fe enaltece para glo- 

riartezaora ellate en tu caía: paraque te en- 
tremetes en mal, para caer tu, y luda con- 
tigo? 

20 Mas Amalias no lo quifo oyr, porque 

eltana de Dios, quelos queria entregar en 

manos, por quáto f auian buftado los dio- 

Tes de Edom. 

2 21 Y fubió loas rey de Mracl, y vicrófe ca- 
rad cara,el y Amabas rey de luda on Berh- 
fimes,la qual es en luda, 

22 Mas luda cayó delante de Irael, y hu- 

yó cada yno ifu cltancia, 

23 ' Y loasrey de lftacl prendió 3 Amabas 

rey de luda hijo deToas,hijo de Toachaz en 
7 Beth-fames: y truxolo en lerufalé; y derri- 

bó el muro de lerufalem, dede la puerta de 

Ephraim hada li puerta del Rincó,quatro- 

cientos cobdos, 

24  Anfimilinotomótodo el oro y plata, 

xodoslos vafos  quefe hallaron en la Cá 
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de Dios en cafa de Obed-edom: y los the- 
foros de la cala del Rey, y los hijos de los 
principes, y boluiofeáSmaria, 

25 Y biuió Amalas hijo de loasyrey de lu 
da quinzeaños defpues dela muerte de lo- 
as hijo de loachaz rey deMtacl. 

26 Lodemis de loshechos de Amalas 
primeros y poltreros, no eftá todo eferipto 
enel libro delos reyes de Iuda, y de lfraci? 
27 Defde aquel tiempo que Amafas fe 
apartó delehoua,conjuráron contra el có- 
juracion en Jerufalem: y auiendo cl huydo 
a Lachis, embiaron tras ela Lachis, y allá 
lomataron. 

28 Y truxerólo en cauallos,y fepultarólo 
con fis padres,en la Ciudad de luda. 


CAPIT. XXVI 


as hija de Amafías mgido del Pueblo porrey 
O ecendeapade porel diDífontd, 
tanto quefice fiel. 11. Fortificado enel Reyno fe n= 
Soberuece contra Dios, y preréde yfurpar el Sacerdo- 
slo:mas Dios lo hiere de. epa por loqual fie amoni= 
do delofficio real, y loathar fa bijo le fucedió en la ' 
admintitració del Reyno, y defpues deu muerte en 


la poJ:fion. 


Todo el pucblo de Tuda* tomó A * 1, Reyes 
Ñ Orías , el qual era de diez y feys 140715 
años, y pulierólo por rey en lugar de t+ 

fupadre Amalias. + 
2 EftecdificóaAilath, y la boluió i Juda 
defpues que el Rey durmió con fus pa- 
dres. - 
3 Dedicz y feys años era Ozias, quando 
comengó reynar, y cincuenta y dos años 
reynó en Terufalem; El nóbre de fa madre 
fuelechelia de Terufalem. 
4 Y hizo 5loreéto enlos ojos deJchoua, gArrisr4yze 
conforme á rodas las cofas que fu padre A 
mabas hizo. 
5 YP cftuno en bulcar á Dios enlos dias h Permanca 
de Zacharias i entendido en vifiones de cio, perfcs 
Dios: y en ellos dias , que clbufcó dIeho- nero, cola 
ua,Dios lo pro(peró. poriianadó 
6. Porquefalió,y peleó contra los Phili£ ¿280 
theos, y rompió el muro de Geth, y elmu- ¡Sabio, ex- 
ro delabnia,y el muro de Azoto : y edificó perto en 
+en Azoto y en Paleflina ciudades. declarara 
7 Y Dios le dió ayuda contra los Philif. voluntad 
thcos,y contralos Arabes que habitaun [Dios 
Gur-baal,! y contra los Ámmonitas.. ta deAnos 
8 Y dieronlos Ammonitas Y prefebte Á qn ges 
Oxias , y fla nombre fue divulgado haa la 1 Heb y os 
entrada de Egypto : porque fue altamente Mehunim. 
poderofo. m Tributo. 
9 -Edificó tambien Ozias torres en Teru- 
falem,junto 3 la puerta del Rincon, y junto 

Dd 
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ala puerta del Valle, y junto á las efquinas: 
y fortificolas. 
10 Yeneldeñetto edificó torres, y abrió 
muchas ciflernas:porque tuvo muchos ga- 
nados,anli en los valles como en las vegas, 
y viñas, y labrancas:aníi en los montes co 
mo enlos llanos fertiles:porque cra amigo 
a Hebydela a del agricultura, 
tierras —  Tuuotambien Ozias efquadrones de 
guerra los quales (alió a la guerra en exer- 
cito fegun que eftauan por lila por mano 
deIchicl Efcriba, y de Maalias Gouerna- 
dor,y por mano de Hananias que erá de los 
principes del Rey. 
12 Todoel numero de los principes de 
las familias, y de los valientes en fuergas era 
dos mil y feys cientos. 
13 Y debaxo delamano de ellos eflauacl 
exercito de guerra de treziétos y liete mil 
eine hombres de guerra podero- 
los y fuertes para ayudarál Rey contra los 
enemigos. 
14 Y aparejoles Ozias para todo el exer- 
cito efcudos, langas,almetes,cofeletes, ar 
BHcb.y  'cos,y P hondas de piedras. 
piedras de Mg "Vhizo en Terulalem machinas Ínge- 
hondas. — pos de ingenieros que elluwicITen eu las 
torres, y en las efquinas , para tirárlactas y 
¿Hita grandes piedras: y € ll fama fe cllendió le- 
nombre (d- xos,porqued fe ayudó marauillofimente, 
dió ic. halla hazeríe fuerte. 
Th 16. e] Mas quando fue fortificado , fu co- 
dHebaizo racon fe Glide haÑla corromperle; 
aval. Porquerebclló contra Ichoua fu Dios cn- 
paraayu 
Naríehaía trando enel Templo de Iéhoua para que- 
Ec ínár fahumerios en el altar del perfume. 
: 37. Y entró tras elel Sacerdote Azarias, y 
iolarara “cow elochenta facerdotes de Ichoua delos 
valientes. Ñ 
18 Y pulierohfe contra elreyOzias,y di- 
FNo perte- xeronle:FNoá ti ó Ozias quemar perfume 
nece di 4 Tehoua,(inoalos facerdotes hijos de Aa- 
efíc oficio ron, que fon confagrados para quemarlo; 
ee fal del SanGuario, porque has rebellado 
grey no 8 deloqual no te alabarás delante del Dios 
ld gloria Jj, 
delehona JC00Nd y 3 
Eo 19 Yayrolt Ozias, que tenia el perfume 
énla mano para queíarlo :y en ea lu yra 
contra los facerdotes la lepra le falió en la 
frente delante delos facerdotes enla Cala 
+ de lchouajuntoál altar del perfumes 
hi Examing 20 Y Xmirolo Azarias el Summo Sacer- 
Ja lepra có. dote,y todos los facerdotes, y heaqui la le- 
formedla: pra lama enfú frente: y hizieronlo falira 
Ley Lew prielfa de aquel lugar: y el tambien fe dió 
5% priella a (ali, porque Iehoua lo auía he- 
k2Rge rido. ñ 
dir as Df clrey Ozias fucleprolo hata el 
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dia defi muertesy habitó en vna cala Tapar Heb. ti 

tadaleprofo, porque cra f excomulgado !r+: 

delaCala de lehoua:y Joatham fu hijo tuuo Y HAebacoro 

cargo dela cala real gouernando ál pueblo p.y¿, 

delatierra. 

22 - Lo demas delos hechos de Ozias pri- 

meros y poltreros elcriuió Maias hijo de 

Amos propheta. 

23. Y durmió Oxias con fus padres, y fe- 
ultaronlo con fus. padres enel campo de 

os fepulchros reales: porque dixcrom: Le- 

prolo es. Y reynó loatham fu hijo en fi lu- 

gar. 


CAPIT. XXVIL 


¡vatham pio vence los. Ammonitas con el for de 
'Dios;y muerto fiscedeen fis lugar Aclax,fu hijo. 


Eveynte y cinco años + cra loa- *2.Reyer: 

] ) eñam,quando comengód reynar,y 1532 
diez y feys años reyno en lerufalé. 

E nombre de fu madee fue lerufa hija de Sa» 

loc. 

2 Eltehizolo reéto en ojos delehoua có. 

formeá todas las cofas q auia hecho Ozias 

fu padre,faluo ! que no entró en el Templo !Sacrificana: 


de Iehoua; que aun el pueblo Im corrom, ¿Iehoua, 


pia, " émplo A 
3. Eflecdificóla puerta mayor dela Cai furon dos, 


de Ichoua, y enel muro de la fortaleza cdi, altos 

ficó mucho. m Cometía 
4 Tambien edificó ciudades en las mon- «fa cígecio 
tañas de luda, y labró palacios y torres en de ¡dola- 
los bofques. OA: 
5 Tambien elle tuuo guerra con el rey de "000 
los hijos de Ammon,"a los quales venció, 
y dicroule los hijos de Ammon en aquel nHeb.y eE 
año.cien talentos de plata, y diezmil coros os 
detrigo,y diez mil de ccuada, elo le dieró Yoo 
los Aminonitas, y lo.mifmo en el fegundo 

año,y.en el tercero, 

al cel 

que preparó fus caminos delante de Icho- 

ua fu Dios. 

7 Lodemasdelos hechos deloathiam, y... 
todas fs guerras, y 9 fus caminos y heaqui 9 Todáfan 
todo cta cferipto en el libro de los reyes Manera de 
de Htael y de luda.. ies 

$ Quando comégó4 reynarera de yeyn- nes, 
tey cinco años, y diez y feys años reynó 
enTcrufalem. 

9. Y durmió loatham con fus padres, y fe- 
pultarólo en la Ciudad de Dauid, y reynó 
nfu lugar Achaz fu hijo. ; 


CA/P1T. XXVI 


Ai io es entregado de. Dios en:mános de 
“los Afyrios;y defpues,de los Yraelitas, - 11, Los. 
de Yrael trayendo wn gran mumero decaptruos de 
usa verle Afuera dando reido ye 


RR 
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gadoálos que loauian mencfter por amoneflacion 
devnpropheta. —11T. ElRey Ay Ende 
Vatriases afligido delos Idumeos, Uhiliftbeos, y Af 
Lgrios:y muerto,fiscede en fi lugar ERechias fubhgjo. 
E veynte años * era Achaz quan- 
do comencó a reynar y diez y feys 
años reyno en Ierufalem : mas no 
hizo lo reéto en ojos de Ichoua,como Da. 
vid fu padre. 
2. Antes anduuo enlos caminos de los re- 
yes de lfrael : y aliende de cífo hizo imagi- 
a Alosydo nes de findicion 24 los Baales. 
losdeBaal. 3. Efte tambien quemó perfume enel ya- 
b Esloque lle de los hijos de Hennon, y > quemó fus 
otrasvezes hijos por fuego, conforme álas abomina- 
dize, par ciones delas Gentes, que lehoua auia echa 


"2. Reyes 
161 


por Íucgos do delante delos hujos de Jftael. 
oq 4 Item, facrificó y quemó perfumes , en 


Moloch.  losaltos,y enlos collados,y dcbaxo de to- 
Leuit.20.1, do arbol € fombrio. 
£ 0, cípef: $ Porloqual Iehoualo entregó en manos 
In reuct- del rey delos Affyrios,los quales lo hirie- 
seo: ron, y captiuaron deel vna grande prefa, q 
llevaron á Damafco.Fue tambien entrega- 
do en manos del rey de Ifraclyel qual lo hi- 
rió de gran mortandad. 
6 CE Phacee hijo de Romelias ma- 
tó'cn luda en vn dia ciento y veynte mil há 
«Heb.hi-  brestodosd valientes, por quanto auían de 
jos defor- xado á Iehoua el Dios defus padres. 
taleza, 7. Anfimifimo Zechri hombre poderofo de 
Ephraim mató ¿Malas hijo del Rey, yá 
Etricam fla ma: efon y plalifguo: 
do defpues del Rey. 
am 8 4 Tomarontambicn captiuosloshi- 
eDelos de jos de Ifrael € de fus hermanos dozientas 
luda, mil mugeres, y mochachos, y mochachas, 
demas de aucr faqueádo de ellos vn gran 
defpojo,el qual truxeroná Samaria. 
9 Entoncesauia alli vn propheta de Teho 
a,que fe llamaua/ Obed,el qual (alió delan 
te del exercito quando entraua en Sama- 
EAS : Heaqui Jehova el Dios de 
vueltros padres por el enojo contra lada 
teta. de. Los há entregado en vueltras manos, y vo- 
is parafiw» fotros los aueys muerto con yra: háfta el 
jeturpor ciclohíllegado o. 
fieruos ke, 19 Y aotáf auoys determinado de fujetar 
LE ¿volotrasafuda y álerufalem porfiernos 
mente vo. Y Ñcruas;$ no gueys vofotros peccado con 
Totros, con Era Ichoua vueltro Dios? 
voforros 11 'Oyd me puesaora, y boluedáembiar 
delíétosa los captiuos que aucys tomado de vuef- 
Jehowa do. tros hermanos:porqué b Ichoua ellá ayra- 
e do contra vofotros. 
defiror ¡2 Leuantaronfecntóces afgonot varones 
fobrevoío- delos principales delos hijos de Ephraim, 
1105 Azamas hijo de Johanan, y Daraclias hijo 
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de Mofollamoth, y Ezechias hijo de Sella; 

y Amala hijo de Hadal1, contralos que ve- 

hian de la guerra, ; 

1 Y dixeronles; No metays acá la cap= ¡Los espi- 
tiuidad; porque el peccado contra lehoua nos. 
Jferá fobrenofotros. voforros + penfays de T Heb. de- 
añedir fobre nueftros peccados, y lobre ¿it parss- 
nueltras culpas,(lendo afiz grande muefiro “Ur Ke. 
deliéto,yla yra! del furor fobre ac). 15.de jos, 
14 Entonces el exercito dexó los capti- 

vos y la prefa delante delos principes y de 

todala multitud. 
15. Y leuantaronfelos varones”? nombra- m Heb. de- 
dos, y tomaronlos captivos, y viflicró del clar:dos 
delpojo alos que de ellos eflauan defiru- porfusnó: 
dos : viflieronlos y calgaronlos, y dieron- ¿1%.Y $6 
les de comer y de beuer, y vngreronlos, y **"" 
Hemironenalicidcodeslonilicos y tru 
xeronlos hafta lericho,la ciudad de las pal- 
mas, cerca de fus hermanos, y ellos fe bol» 
ureron Samaria, 
16. q] En aquel tiempo embió el rey A- 
chazálos reyes de Afsyria ¿le ayudalfen, 
17 _Porque aliende: decfto los Idumeos 
aulá venido, y auian herido los de luda,y 
auian leuado caprivos. 
18 — Aníímilimo los, Philifiheos fe auian 
derramado por las ciudades dela campaña, 
yál Mediodia de luda, y auian tomado 2 
Beth-fames, Aialon,Gaderoth,Socho,con 
fus aldeas, Thamna con fus aldcas, y Gan- 
20 confus aldeas, y habitavan en ellas. 

19 Porque Ichoua avia humillado á Jada 
por caufa de Achaz rey 1 de Ifracl:por quí n Deluda, 
to el 9 avia defmudado áluda, y a che oidos 
lado grauemente contra Jehova. da 
z0 Y vino contra el Thelgach-phalnafar por qe D's 
re delos Aliynos/y ceceblo, Y helo for= sá luda 
tificó. s confusido 
21 Aunque? defpojó Achaz la Cafa de latrias. 
Jchoua y la cafa real, y las delos principes P Heb di 
para darál rey delos Alsyrios con todo elas qe, 
fo elnoleayudó. 
12 Demas de cffo el rey Achazencl tiem- 
poquelo 1 aMigia, añadió preuaricacion y S.cl Rey 
contra Ichoua, de Afyria, 
23 Y facrificó A los diofes de Damafco A 
Y que lo auian herido, y dixo :Pues quelos rPorlai- 
diofes delos reyes de Syriales ayudan ,yo dolstriacó 
tambien facrificaré 3 ellos paraque meayú Jos dee 
cli fido fu ruyna,y la deto- <afgado 

lo Hracl, de Dios. 
24 . Aníimilimo Achaz recogió los valos 
dela Cala de Dios, y quebrólos, y cerró 
Las puertas de la leerla hizo re 
altares en lerufalem en todos los rincones. 
25 Y hizo tambien altos entodas las ciu= 
dades de luda para quemar perfumes á los 

Dd ij 
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diofesagenos , provocando á yraá Ichoua 
el Dios de fus padres. 
26 Lo demas defus hechos, y todos fus 
caminos primeros y pofirers  heaqui to- 
do eftá efcriptoencl libro de los reyes de 
Tuda y delfracl. 
27 Y durmió Achaz confus padres, y fe- 
Pultaronlo en la Ciudad de Terufalem: mas 
nolo meticron en los fepulchros delos re- 
aDeludz. yes de lÍrael, y reynó en fu lugar Ezcchi- 
as lu hijo, 
CAPIT. XXIX 
echias pio Rey abre el Templo,y inFtatra el diz 
Ed cule (Eo pri detoda la ído- 
Latria.. 11, Oftece/acrificios por el Reyno con gran= 
de folemnidad, instaurando los officios de los Lemj= 
tasyconformeál orden que Dawid auia puc. 


Ezechias comengó á reynars fien= 
do de veynte y cinco años, y reynó 
veynte y nueue años en Ierufalem. 

el nombre de fu madre fue Abia hija de Za- 

charias. 

bArri42+2 Y hizo bloreftoen ojos de Ichoua,có- 

formcá todas las cofas,que auía hecho Da- 
mid fa padre, 

3 Enel primer año de fureyno en cl mes 
Primero abrió las puertas dela Cala dele 
houa,y las reparó. 

4... Y hizo venir los Sacerdotes y losLeni- 
tas,y juntólos en la plaga Oriental, 

5 Y dixoles:Oydme Leuitas, y findificaos 
aora, y fanétificareys la Cafa de Jehova el 
Dios de vueltros padres:y facareys del Sá. 

«Todocl fuarioS laimmundicia. 

aparato de 5. Porque nueliros padreshanrebellado, 

didolstra» y há echo lo malo en ojos deJehovanuel 

tro Dios, que lo dexaron, y apartaron fus 

5-4 Icho- ojos del Tahernaculo de lehoua, y d le bol 

ler. wicronlas clpaldas. 

onccrato, 7. Y aun cerraron las puertas del portal, y 

* apagaró las lamparas: no quemaron perfii= 
me,ni facrificaron holocaullo en el Siétua- 
rioyal Dios de Iftael. 

8 Portanto la yra de Teboua ha venido 

+ Heb. da-. fobreluda y Ierufalem, y los ha £ pueño en 

do eesaude mouimiento decabepa y en abominacion, y 

las Ea en (iluo, como veys vofotros con vue/lros 

burlé, abo- OJOS. . A 

minenyles 9 Y heaquinueltros padres han caydoi 

fuen. cuchillo,nueftros hijos y nuefras hijas, y 


£Hebien. nueltras: mugeres. hanjudo. captiuas por 
micoracó fo, 
Mu tóngo 19. Aora pues Fyo he determinado de ha- 


voluntad 6 201 Aliága con Iehoua cl Dios de Ifracl,pa- 
etermina- Faque aparte de nofotros la yra de fu fu- 
elomófi  1QrW 
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11 Hijosmios,É no os engañeys 20r3,por- gHeb.no 

que lehoua os ha efcogidoá vofotros, paz erreys Sc 

raque elteys delante deel,y le firuays,yfe= 

ays lus miniftros,y le quemeys perfumes 

1 Entonces los Leuitas Melee 

Mahath hujo de Amafaj,y Iocl hijo de Aza- 

rias,delos hijos de Caath:y delos hijos de 

Merari,Cis hijo de Abd;, y Azarias hijo de 

Jalalcel:y delos hijos de Gerfon,toah hijo 

de Zemma,y Eden hijo de loah. 

1, Y delos lujos de Elifiphan,Samri,y Ja- 

hiel. Y de los hijos de Afaph, Zacharias, y 

Marhanias. > 

14... Y delos hijos deEman, Iahiel, y Sez 

mci. Y delos hijos de Idithun, Semcias, y 

Oziel. 

15 Eflosjuntaroná fos hermanos, y fan 

Kilficaronfe,y entraran, conforme ál man 

damiéto del Rey, y las palabras de Iohoua, 

para limpiarla Cía de [choua. 

16 Y entrando los Sacerdotes dentro de 

la Cafa delehoua para limpiarla, quitaron 

toda la immundicia,que hallaron en cl Té 
lo de Iehoua,en cl patio dela Cafa dele= 
¡0u2,l la qual tomaró los Leuitas, para/á hS.immune 

carla fueraál arroyo de Cedron, diciasArre 

17. Y comengaroná (anétificarál primero. Verse 

del mes Primero, y á los ocho del mifino 

mes,vinicronal portal de Ichoua, y finéti- 

ficaronla Cala de lehoua en ocho dias, yá 

los diez y feys del mes Primero acaba 

ron. 

18 Yentraronál rey Ezechias,y dixeron= 

le: Ya hemos limpiado toda la Cafa de Je- 

houa, el altar del holocauto, y todos fis 

iinftrumentos,y la mofa de la Propolicion.1 0, vaforo 

y todos fis inftrumentos,, 

19. Y anbimilino todos los vafos que el 

rey Achaz auia f maltratado el tiempo que Heb, me 

reynó auiendo!apoftatado,auemos prepar no(precis 

rado y fanftificado:y heaqui cftin odos de. do.a.Reyes 

lante del altar de Ichoua, 16,14.y 16, 

20 4] Yleuantandofe de mañana el rey Ye 

Ezechias,ayuntó los principales dela Ciu- y 

dad, y fubió á la Cafa deIchoua. PON 

21 Y offrecieró fiete toros, fiete carne- Dios. 

ros, fiete corderos, y fiete cabrones delas m Heb.y 

cabras paraexpiacion porel reyno, por truxcron 

el Siétuario,y por luda. Y dixo¿los Sacer- toros 7.£c.. 

dotes hijos de Aaró, que offtccie(fen fobre Ls 4 

elaltar de Jehoua. adi 

12 Y mataronlos bueyes: y los Sacerdo- 

tes tomaron la fángre, y efparzicronla fo 

bre clalrar: y anfimifino mataron los car= 

netos, yefparzicró la fangrefobre claltars 

y mataron los corderos, y efparzieron la 

fingrefobre claltar. 

23 Y hizicron llegar los cabrones de la 

expiacion 
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expiación deláte del Rey,y de la multitud, 

y puñieron fobre ellos fus manos: 

24 Ylos Sacerdotes los mataró, y expiá- 

do e/parxieró la fangre deellos fobre el altar, 

para reconciliará todo lítael: porg porto- 
a Heb.di- do Ifrael * mandó el Rey baxerel holocauf- 
xo. to, y la expiacion. 

25 Palo tambien Leuitas enla Cafa de le- 
houacon cimbalos, y pfalterios, y harpas, 
couformeál mandamiento de Dauid, y de 
Gad Veyente del Rey, y de Nathá prophe- 
ta:porque aquel mandamiento five por ma- 
no de lchoua,? por mano de fas prophe- 
tas. 

26 —Ylos Leuitas cftauan con losinftru= 
mentos de Dauid, y los Sacerdotes có tró. 
petas. 

27 Y mandó Ezechias facrificar el holo- 
caulto en elaltar, y ál tiempo que comégó 
el holocaufto, comengó tambien el canti 
«Heb.y co delchoua, y las tró; etas, Sy losinftru= 
por níanes mentos de Dauid rey de lítacl. 

ee eel 28 Ytodala multitud d adoraua, y * los 
deDauid cantores cantauan, y los trompetas fona- 
Ec. van las trompetas todos , halla acabarfe el 
d Efaua  holocaulto. 

profirada, 29 Y comoacabaron de offtecer, el Rey 
€ Hebala Ceinclinó,y todos los que cftauan conel, y 
sancion adorarom 

30. Entonces dixo el Rey Ezechias y los 

doo Leuitas que alabaffen á le= 

£. Con Pra1- houaf porlas palabrasde David y deAfaph 
mos de Da- Veyente; y ellos alabaron hafta excitar ale- 
vid y de gria:y inclinandofe adoraron. 
Afph= 31 Yrefpondiendo Ezechias dixo: Vofo= 
ergo tros E os aueys aora confagradoa Jehova; 
uefa mae Uegaos pues;y tracd facrificios, yb alabana 
nodicho- as enla Cala de Ichoua.Y la multitud tru= 
u. xofacrificios, y alabágas, y todo liberal de 
h Ofrédas coracon,holocaultos, 


bPorme- 
día.te fus 
Bees 


CEjpro q Y fuel mero delos holocautoss $ 
vuela fe 3 la congregación teuxo, fetéta bueyes, cien 


e carneros,dozicutos corderos,todo para cl 
ILoaue q sholocaulio deTchoua. a 
dedicó,0, 33. Mas las fandtificaciones fueron, feys 
ofrecio Al Cientos bueyes,y tros milouejas. 
templo. 34 Maslosfacerdotes cran:pocos, y no 

podian balara delollarlos holocauftos: y 

aníi lus hermanos los Levitas les ayudaró, 

haltaque acabaron la obra, y hafla quelos 

Sacerdotes fe fandtificaron:porquelos Le- 
TRedtos  uitas + tunicrommayor promptitud de co. 
desorasó ragon para fanétificarle, que los Sacerdo- 
para dic. tos, 

35. Ani que vuogran multitud de holo- 
1Exad,29, cauftos,con os pacificos, y Mibacio= 
4-Nums1. nes de holocaufto, y an/i fue ordenado el 
$6. | 7 feruicio dela Cala de lebomas 
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36 Y alegrofe Ezcchias y todo el pueblo, 


porquanto Dios auia preparado el pueblo: 
porquela cofa fue preltamente hecha. 


CAPITO XXX, 

echiasembia menfageros por tedo loque avia 
Edad de Mel cabertando al hielo 
conuirtic/Jen de fusidolatrias, y viniejJen derufilé 
úicelebrarla Pafeva: de lo qual wnes ferien, y tomá- 
do otros el aiufo vienga lerufalem: y la Pajena 65 ce- 
Jarade con grande folenmidad y goxo de todo el 
Pueblo. 


Mbió tambien Ezechias por todo If. 
racl y Iuda,y eferivió letras á Ephra- 
im y Manafle, que vinicflen á Jerula> 
léála Cafáfde lehoua, para celebrarla Pal 
cuaá Ichoua Dios de Htael. 
2 Yel Rey tomó confejo confus princi 
s, y con todala congregacion en Terufas 
EERIA hazerla Pafcua enel mes Segun= 
o. 
3. Porqueentonces nola'" podian hazer, mComo lo 
porquanto no auia hartos facerdotes fan- dixo encl 
ftificados,niel pueblo eltauajunto en le- C1p.pre- 
rulalem: et 
4 ¿Eo agradó nal rey, y toda la multi os da 
ud. rey, y cn 
$ 9 Y determinaron de hazer páffarpres!cioi do 
'on portodo Ifracl defde Ber-fabec hala o Heb y hi- 
lan, paraque viviellen d hazerla Pafcua a 2ieró cltar 
Jehoua Dios de Iítacl enlerufalemiporque pe 
en mucho tienpo no la auian hecho, * como ¿naar 
eltaua cftripto. es 
6. Y fueron corrcos conletras de la mano p Confor- 
del Rey y de (us principes por todo Iffacl medlaLey. 
y luda,como el Rey lo auia mádado, y de- 
zian= Hijos de Iftael, bolucosá Tehoua el 
Dios de Abraham, de Iíaac, y de Iracl, y el 
febolucráálas reliquias que os han ¿dado 
dela mano delos reyes de Affyria. 
7 No feays como vueltros padres, y coz 
mo vueftros hermanos que rebellaron có 
tra Tehoua el Dios de fus padres, y cllos 
entregó Tenallolamiento, como volotros y Para fer 
veys. > cltruy- 
8: Portanto aorano endurezcays vuofra dor, 
ceruiz,como vueftros padres, dadla ma. E DóUcdAl 
h O rio, 
noálehoua, y venid á fu Sáftuario, el qual ora 
el ha fánétificado para Giépre: y féruidá le hanod alto 
houa vueftro Dios, y la yra de fiu furorfe tad, recon- 
apartará de vofotros. ciliaos con 
9 Porquefos boluierdes ¿Tehoua,vuel “le 
tros hermanos y vueltros hijos hallarán 
miftricordia delante de los quelos tienen 
captivos, y bolucránáefta tierra: porá le- 
houa vueítro Dios es cleméte,y mifericor: 
diofo,y no boluerá de vofotros furoftro,G 
volotros 05 boluierdes 3 el. 


ii 
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10. Y anfipafivan los corteos de ciudad 
en ciudad por la tierra de Ephraim y. Ma- 
nalfe halla Zabulon:marelosfé reyan y bur= 
lauan decllos. 

1u  Contodo.efío «!quros varones de Afer, 
de Manale, y de Zabulon fe humillaron, y 
vinicrona lerufalem. 

12 Enludatambien? fuela mano de Dios 
para darles vn coragon para hazerel man- 
dado del Rey y delos principes, conforme 
Ala palabra de Ichoua. 

13 Y juntaronfe en Jerufalem vn grande 
Duelo Aso lacas 
nes lin leuadura, en el mes Segundo, via 
grande compaña. 

ly. Y leuantandofe quitaron los altares, 
que eitanan en Jerufalem: y todos los alta- 
res de perfumes quitaron y echaronlos en 
elarroyo de Cedran, 

15. Y facrificaron la Pafevsá los catorze 
del mes Segúdo,y los Sacerdotes y los Le- 
b Pocosen uitas fe fanétificaron D-con verguenga, y 


a Obró 
Dios. 


nyscros — truxeromlos holocauflosen la Cali de le. 
Heb. fé houa. . 
encia, 16. Y pufieronfe< en fi orden conforme 
aaron. Af collumbre,conformeálla Ley de Moy- 
e En fus. Sen Varon de Dios.los Sacerdotes efparziá 
oficios. — la fangredela mano delos Leuitas. 
ds.delos 17  Porqueauo ama d muchosenla Con- 
taperdores. 


gregació que no eflaná (anétificados, y los 
Leuitas facrificauá la Palewa porzodoslos 
eFl.corde: que no fé autan alimpiado para fantificar- 
ro dela — feálchoua. 
Pafeua,. 18. Porque grande multitud del pueblo, 
AS deEpbraim y.Manalle, lachar y Zabulon 
dado deto- mo fe auian purificado, y comieron la Pal: 
¿OA buE cua.no conforme:á loque era eferipto: mas 
Some. Ezechias oró porellos diziédo:lehovo; que 
gEsforme es bueno,fta propicio todo aquel fque há 
las Leyes apercebido fis coragon para buftará Dios, 
del cultos 59, . Achouael Dios de fus padres, aund 
h Eljospu- o estepunficado Éfegunla punificacion de 
Los quites SanQuario. , j ] 
tocawn 20. Y oyó Ichouaá Ezechias-y Ffanó el 
fuertemen- pueblo. 
te. 21, ¿Amb hizieron los/hijos de Gael, que 
TConfalo: fueron prelontes en lervfalca la Solemni= 
Josaloles - dad delos panes lin leuadura ete días con: 
LEnts Le gran gozo: y alabauan á Ichouarodos los: 
yes y ritos: días los Leuitas y los Sacerdotes có inflru- 


delferuicio mentos í de Fortaleza a Tehoua. 
divinos 
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celebraflen otros fiete dias, y.celebraron 
otros fiere dias con alegría: 

14  PorqueEzechiasrey de luda avia da- 
doálamultitud mil toros, y eze mil ouo- 
jas: y tambien los principes dicronál pue- 
blo miltoros, y diezmil ouejas :y muchos 
Sacerdotes fe landtificaron. 

25 Ytodala Congregació de ludafealez 
grósy los Sacerdotes y Leuitas, y anlimife 
mo todala múlcitud,que avia venido de JE 
rael : y tambien los efirangeros, que auján 
venido delatierra de Utacl, y los que lia 
bitanan en Judas 

216 Y hizicronfe grandes alegrias en Te 
rufalem: porque dete los dias de Salomó 
hijo de Danid rey de Mftaclno vuo tal cola 
enTerufalem. 

27 Y leuantandofe los Sacerdotes y Le- 
vitas bedixeronál pueblo; y la boz deellos 
Ofic oyda, y fu oracionllegóra:la habita- p Sd: 
ciomdé fu Sanétuario,ál cielo, Qe 


CAPIT. XXXI 


¡BOltisdos Pueblo decerarlaPafena defiruye 
la ydolatria en todo Ifrael. 11." Egechias reo 
Flituye d los Sacerdotes y Lemtasen fus ordenes, y 
vieudo mandado úl Picblo que les diefe las primi 
cias paria fuftentarfe, el Pueblo les da en ideabito 
ri 114 Mpa E dalla delo» 
offrecadoslo manda guardar:y cifltwye perfónas fe 
largas Idilio feia Lin 


Echas todas elas cofis, falló todo: 
Iíracl,los que fe auian hallado por: 

-Ktas ciudades de luda, y quebraron 
Jasimagives; y deftruyeron los bofques, y 
derribaron los altos y los altaresportodo 
Juda y Ben-1amin: y tabié en Ephraim y Ma: 
nalle hata acabarlotodo: belaibrERio tos 
doslos hijos de Ifrael cala vnoá lu pole 
Gonyyá fas ciudades. 

2 4] Yconftituyó Ezechias Plosreparti- 11 

mientos delos Sacerdotes y delos Leurtas pLosordé- 

conforme á fus repartimicntos, cada vno Dt 

fegun fi.officioslos Sacerdotes y los Leuia 

tas para el holocaufto,y pacificos; paraque-* 

miniftraficn, paraque coofeffaflen; y alas 

ballen Tálas puertas de las tiendas de le- q Enlas cds 

houa. gregacio 

3: Lacontribucion del Rey,de fu hazien= 268 de lolis. 

day era holocaullosá mañana y tarde, item: 

holocaultos paralos Sabbados,Nuenas lu. 

nas,y Solemnidades, como eliá elcriptocn 

la Ley de lehova. 

4- Mandó tambien lpueblo,que hiaBita- ¿Toques 

ua enlerufalem, que dieflen * la parteá los devia ¿Tos 

Sácerdotes y Leuitas parag fe esforgallen Sacerdotes. 

enla Ley de Ichoua.. porla Ley 
RS 
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4Heby 5 Y comocftecdito fuediuulgado,los — porfus eflanciasy ordenes. > 
comosí-  hijosdelfracl dieron muchas primicias de 18 Anfimifmoalos de fugeneracionicó-¡O,ento- 
forgarle,(D grano,vino,azcyte,mel, y de todos los fra — todos fus niños, y fus mugeres,y fus hijos da fu fami- 
mulipli-.. tos dela:tierra: y truxeron anlimifino los: y hijas, para todala coc ¿porá tpor lia 
Fan =pt diezmos de todas las cofas en abundancia. efectos! fe repartianlas ofrendas. e 
tiplicaron” 6. Tambicnlos hijos de Ifracl y de luda, 19 Antimilino alos hijos de Aaron los y cto, 
Joshijos de quehabitauan en las ciudados de luda,die-  Sacerdotes,que eitamú enlos exidos de fis ofíci.tes 
díraclécca  ronaníimifmo los diezmos de las vacas y ciudadespor todas las ciudades; los varo-wóbrados 

delas oucjas:y truxeronlos diezmos delo — nesnombrados teniancargo de dar (ls por=verizajorga 

fandtificado,delas colas queauianprome= cionesá todos los varones delos Sacerdo=": 
bHebdie- tido ¿Jchoua lu Dios, y * pulicronlo por tes,yátodo ellinagede los Leuitas. Cert 
ronmon- MONEONES: 20 Deefta manera hizo Ezechias en todo:yan, 
tones 7. Enclmes Tercero comengaron á fun- Juda,el qual hizo lo bueno,reéto, y verda= 


daraquellos montones, y enclmes Septi- 
mo acabaron. 
8 q Y Ezechias y los principes vinieron 
werlos montones, y bendixeron á Icho- 
ua,y á fu pueblo Iftacl. 
9 . Y preguntó Ezcchias álos Sacerdotes 
y ios Leuitas acerca de los montones: 
1o Y relpondiole Azarias Summo Sacer- 
dote dela cafa de Sadoc, y dixo: Delde que 
comengaroná trace la offrenda a la Cala de 
Tchoua , auemos comido, y hartadonos, y 
nos há fobrado mucho : porque Iehoua há 
bendicho fu pueblo,y há quedado ella mul 
titud. 
11 Entonces mandó Ezechias que apare= 
jafTencamaras enla Cafa de Ichoua:y apa- 
rejaron las, 
12. Y meticronllas primicias y diezmos, y: 
las colas confagradas fiel mente,y € dieron 
cargo de ello á Chonenias Leuita el prin 
cipal, y á Semer fu hermano el fegundo. 
13 Y1chiel, Azarias,¡Nahath, Afacl, Jeri= 
moth,lozabad, Elicl,lcfmachias,Maharh, y 
Banaias fieron los prepolitos debaxo dela 
mano de Chonenias,y de Semei fivherma- 
no, por mandamiento del rey Ezcchias, y 
de Azarias d Principe dela Cala de Dios. 
14 Y Core hijo delemna Leniex portero 
“al Oriente tema cargo £ delas limofnas 
de Dios,y $ delas offrendas de Ichoua que 
fe danan,y de todo loque fe findificana. 
15 + AY áfumano ganan Eden,Ben iamin, 
Tefue,Semeras,Amarias,y Sechenias.en las. 
ciudades delos Sacerdotes;para darcon fi= 
delidad á fus hermanos fia partes conforme 
¡us ordenes anal mayor como ¿Lme- 
nor. 
16. Sin loque fecontada para los: varones de 
edad de tres años'arriba,á todos lofque'en 
trauan enda Cafa de lehoua,cada cola en fu 
dia porfivminiflerio,porlus ellácias, y por 
fus ordenes; 
17. Y ilos quecran contados entre los Sa, 
cerdotes porlas familias de lis padres, yd 
los Leuitosdesedad de veynte añosarriba 


dero delante de Iehoua fu Dros. 

21 Entodo quanto combi enel ferui- 
ciodela Cafade Dios, y en AEn man= 
damientos,bufcó á fu Dios:y hizo de todo 
coragon,y fue profperado. 


CADPIT. XXXIT 

(O endo Egea vend Season 

tra leru/alem fe fortifica y anima d los fos en 
fe. UL. Embiando Sennacherib menfigeros y le- 
tras dernfalem llenas de jaflancia y de blajphe= 
mía contra Dios, Efechas ora dl Señor, y es confor 
tado dec por el Propbeta ata; y buelco Sennache- 
ab a fu trerra por promidencia de Dios, es muerto de, 
Jusbijos. 111. Muerto Eeclnas fúctde en fi le+ 
gar Mana/Je fu hijo. 


Elpues deellas colas y M do ella:m Bivien= 
| ) fidelidad ,x vino Sennacherib rey: do Eze 
delos Allyrios,entró en luda,y al: ias ena 
fentó campo contra las ciudades fuertes, Py, 
n y determinó de entrarlas. * Reja 
2” Viendo pues Ezechias la venida de Sé- ,$,1,. 
nacherib,9 y que tenia.el roftro pueflo pa= 1/3,36,1, 
rabaer la guerraá Terufalem, Ecclef 
3 Tuuo fu confejo.con fus principes, y 19. 
con fis valerofos, que tapallen las fuentes d Heb.y die 
delas aguas, que etauan fuera de la Ciu=X0 para 
dad,y ellos le ayudaron. pr. 
4 Y juntofemucho pueblo, y taparón 0 ; Que ve- 
das lasfuentes:y tambien el arroyo que va nia dergr- 
por medio delatierra, diziédo, Porq há de minavo 


hallar los reyes de Aliyria muchas aguas pelearcon- 


quando vinieron. ee ñ 
5. Confortófe pues Eqechias, y edificó to= Hb. y fs 


dos los muros caydos,y hizo algar las tora guerta ecc, 
res,y otro muro por de fuera: y fortificod 

BMello enla Ciudad de Dauid,v'hizo.mu= p La cala 
chas efpadas y paneles. de callo 
6. Y pulo capitanes de guerra fobre:el 
pueblo, y hizolos ayuntar 46 enla plaga 

dela puerta dela Ciudad,yhablolles al co 

ragon decllos,diziendos ++ 

7. Esforgios y confortaos ¿no temays, ni 

ayays miedo del rey de Alfyria, ni de toda 

fú multitud q conel viene: porá mas/óx.con: 

nofotros queconcl. GonbÉ e 
Dd ii 


aMebich 
rribó. Qud. 
cobraron 
grande eb 
fango 

IL 
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8  Cócleselbraco de carne, mas có nof- 
otros Iehoua nueltro Dios para ayudar- 
nos, y pelcar nueltras peleas. Entonces el 
pucblo a repofó fobre las palabras de Eze- 
chias rey de luda. 

9 4 Defpues decfto embió Sennacherib 
rey delos Affyriosfus ficruosá Terufalem, 
elfando elfobre Lachis,y concl todo lu rey- 
no, Ezechias rey de luda, y todo luda, 
que eSfasa en lerufalem,diziendo; 

10 Sennacherib rey delos Affyrios ha di- 
cho anúi: Enquecófiays vofotros para eltar 
cercados enlerufalem? 

1 Noosengaña Ezechias para entrega- 
rosá muerte, a hambre, y á fed, diziendo: 
Tchoua nueltro Dios nos librará dela ma= 
no del rey de Allyria? 

n Nocs raechlle el que há quitado fus 
altos y fusaltares, y dixo á luda y á lerufa- 
Jem,Delante de efte folo altar adorareys, y 
fobre el quemareys perfume? 

13. Noaueys fabido loque yo y mis pa= 
dresaucmos hecho á todoslos pueblos de 
las tierras?Pudicron poruentura los diofes 
delas Gentes delas tierras librar ftierra 
demis manos? z 

14 Que dios yuo de todos los diofes de 
aquellas Gentes que deftruyeron mis pa 
dos, que pudiclle librar fu pueblo de mis 
manos 3 Porque podrá yueltro Dios efta- 
paros.de mimano? 

15 Aorapuesno os engañe Ezechias ni 
os perfvada tal cofa,ni le creays:quefi nin 
gun dios de todas aquellas naciones y rey- 
nos pudo librar fu pueblo de mis manos, y 
delas manos de mis padres, quantomenos 
vucltros diofes. os podrán librar decllas? 
16 Y otrascofas hablaron lus fieruos có- 
trael Dios Ichoua,y cótra Ezcchias fu fier= 
uo. 

17: Yaliende decfto eferivió letras en las: 
quales blafphemauaá Ichoua el Dios de 1£ 
rael, y hablaua contra el diziendo: Como 
los diofts delas Gétes delas pronincias no 
pudicronlibraríu pueblo de mismanos,tá- 
poco el Diosde Ezechiaslibraráál fuyo de 
mis manos. 

187. Y clamaroná gran boz enTudaico có. 
tra cl pueblo delerufalem,que eta en los 
muros, para elpantarlos y ponerles temor, 
paratomarla Ciudad. 

19 Y hablaron contra el Dios de Terufá 
lem como contralos diofes delos pueblos 
de la tierrajobra de manos de hombres. 
20. Mas el rey Ezechias, y el propheta: 
Tíaias hijo de Amos, oraron porcfto,y clas 
maronal cielo: 

ax Y Ichouacmbió vn. Angel, el qual hi- 
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rióttodo valiéte en fuergas,ylos capitanes, 
y los principes, enel cápo del rey dede 
ria:y boluiofe con verguenga deroflro 3 fi 
tierra: y entrando encl templo de fia dios, 
allilo mataró 3 cuchullo,los que auian (ali 
do de fiss entrañas. 
22 -Aníi faluó Ichouaá Ezechias y 4 los 
moradores de Jerufalem de las manos de 
Sennacherib rey de Alfyria, y delas manos 
detodos:b yles dió repofo de todas par- b Heb. y 
EOS. guolosal 
23 Y muchos truxcrons Prefenteáleho= Úcrredore 
ua álerulalem: y d Ezechias rey de luda ri QÍpaÑo-, 

A los con= 
cos dones: y fue muy gráde delante de to- tratos ene. 
das las Gentes defpues de ello. migos co» 
24. G*Enaquel tiempo Ezechias enfer- marcanos: 
mó de muerte: yoróá Ichoua,cl qual dle 111 
relpondió, y le dió feñal. eSacrifiios 
as Mas Ezechias no pagó cóformeal bié, Minshaha 
queleaujafido hecho: antes fis coragonfe 4, joe 
enalteció, y fue €la yra contra el, y contra 30, 
Juda,y Terufalem. Yais8o 
26. Empero Ezcchias, defpues de aucrfe d Aceptó 
enaltecido fu coragon, fe humilló, el ylos fi oracion 
moradores de Terufálem: y no vino bre oyólo. 
llosa yra de Ichoua enlos dias de Eze- Meb.y dis 
chias. Ñ 
+7, Yoo Euechias riqueza y lriamu- E 
cho.en gran manera: y hizofe theloros de 
plata y oro , de piedras preciofas, de elpe- 
cicrias, de cícudos, y de todos valos de: 
delficar. 
28  Anfimifmo depolitos para las rentas 
del grano,del vino, y azeyte : eftablos para 
toda fuerte de bellias, y majadas paralos. 
ganados. 
19 Hizofe tambien ciudades, y hatos de 
oucjas y de vacas en gran copia: porque 
Dios le auia dado muy mucha: hazienda. 
30. Elle Ezechias cerró los manaderos. 
delas aguas de Gihon ladearriba, y enca- 
minólas abaxoál Occidente de la Ciudad 
de David: y fue prolperado Ezechias en 
todo loque hizo. + 
31 Emperó á caufa de los embaxadores 
delos principes de Babylonia, que embia- 
rondel parafaber del prodigio, que auia 
fido co aquella tierra, Dios lo dexó, para 
tentarlo, f parafiber todo loque cítaua Ch fp py que 
lu coragon. femanifer 
32 Lodemas de los hechos de Ezechias,. taffe quien 
y de fus mifericordias y heaqui todo ella podia fer 
eferipto en la prophecia de Malas hijo de Ezcchias 
Amos prophetazen ellibro delos reyes de f1Diosy 
luda y delfracl. julia, 
33 Y durmió Ezechias con fis padres, y 
fepultarólo en los mas infignes fepulchros 
delos hijos de Dauid , honrrandolo cv fi 

Mutr 
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muertetodo Iuda y los de Terufalem. y rey 
nó en lu lugar Mana fu hijo. 
CAPIT. XXXII 

AnaffeinStaura la idolatría: yy amonitado 
Meios or fis prophietas,no obedece. Ll. Có= 
iertefó por los agotes, y destraye la idolatría: yin 
Faura el diuino culso;y rauerto, Jucedele en el Rey- 
mo. Amon fi nsjo impio rey: el qual muerto por con= 
pira delos fiyos,fucedo en fa lugar fis fa bjo, 


Reale E dozeaños era Manaffe, * quan= 
| ) do cimengódreynar, y cincuen 
ta y cinco años reynó enlerufalé, 
2 Yhizolomalo enlos ojos delehoua, 
sonformeálas abominaciones de las Gé- 
tes,que auia echado Ichoua delante delos 
hijos de Hfracl. 

3 Porgelrcedificó los altos,4 Ezechias 
fu padre auña derribado ; y leuátó altares á 
los Baales,y hizo bofques, y adoró ¿todo 
elexercito delos cielos, y ¿el Giruió . 
Edificó tábien altares en la Cal 
» 2.5% 7,10. houa,de laqual Iehoua auña dicho: + En le. 
rufalem, ferá mi Nombre perpetuamente. 
5 Edificó anfimilino altares ¿todo ele- 
xercito delos cielos , en los dos patios de 

la Cafa de Ichona . 
6. Y palló fus hijos por fuego en el Valle 
delos hijos de Ennom,miraua en los tiem- 


quelas Gentes , que Iehoua deftruyó de- 
delfrach 

10 Y Ichouahablóá Manalle yá fu pue- 
blosmas ellos no efeucharó:por loqual le- 
houatruxo cótra ellos los principes dele- 
xercito del rey delos Affyrios, los quales 
echaróen silos á Manalle : y atado có dos 
estonio eto nEDiDy tonal 

1 aj Mas defque fué pueño en angulias 
orógla faz de Ichoua fi Dios humillado 
grandemente enla prefencia del Dios de 
dls padres . 

1 Ycomooróacl,fuéoydo; porque cl 
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lso 


oyó fivoració, ylo boluió  Terufalem ¿fa 
reyno.Entonces conoció Mana, que le- 
houaera Dios. 
3 Deflpuesdecflo edificó el muro de á 
fuera de la Ciudad de Danid al Occidente 
de Gihon enel Valle, y ¿la entrada de la 
puerta del pefcado, y cercóa Ophed,y al y 
golo muy alto;y pufo € capitanes de'exer- < Guarni- 
cito entodas las ciudades fuertes porluda, loba 

P 07 A Icbadel 
14 Aníimifimo quitó los diofesd agenos; 
y tlidolo de la Cafa de Iehoua,y todos los: 
altares; que auia edificado en el monte de 
la Cafa de Ichoua y en Jerulálem, y echólo 
todo fuera de la Ciudad. 
15 Yreparó el altar de Ichoua, y facrificó 
fobreeliciicios pacicos:y le alabága: 
y mandó á luda,G GruiefTen á Iehoua Dios 
delfracl. , 
16 Emperocl pueblo aun facrificaua Sen 61 Resjoqe 
Josaltos,1unquea Tehowa fu Dios. 
17 Lo demas delos hechos de Manafle,y 
fuoracioná fu Dios, y las palabras delos 
Veyntes quele hablaron en nombre dee- 
howa el Dios delfíacl , heaqui todo elá 
efcripto en los hechos delos reyes del 
racl, Y 
18 Suoraciontábien,fgcomo fuéoydo, 
todos fus peccados, y fu preuaricació, los 
lugares donde edificó altos, y auia puelo 
bolques yidolos antes que fe humlla(Te, , 
heaqui ellas cofas eá efcriptasf en las pa- [Ln losti- 
libras delos Veyentes. ideo 
19 Y durmió Mana(le con fus padres, y proplictasa 
fcpultaronlo enfi cafi:y reynó ena lugar 
Amon fa hijoj. 
10 Deveynte y dosaños cra Amon,quá 
docomengóáreynar,y dos añosreynó en 
Jerufalem. 
21 Y hizolomalo'en'ojos de Tchona,co- 
mo áuia hecho ManafTe fu padre: porque á 
todos losidolos, 4 fu padre Manafle avia 
hecho,fácrificó y Gruió Amon. 
22 Mas nuncale humilló delante de Tez 
houa, como Manaffe fu padre fe humilló,, 
antes aumentó el peccado. 
23 Y confpiraron contrael fús fieruos, y" 
mataronlo en fu cafa. 
24  Masel pueblo de latierra hirió á to- 
doslos que anian cófpirado' contra el rey 
Amó: y el pueblo dela tierra pufo porrey 
en fu lugará lofias fu hijo. 


CAPIT XXXIIL 

1 As parinalmentepodizuey destruyela idola— 
tria en fu Reyno,y en toda la tierra de Yrael, 

1. Reftaurandofe el' devpa por fe mandado 

es hallado el libro dela Ley, elquial como el Rey hi- 

Rice leer delante de fi embiaá confultar 4 Olda 

Prepbeuifa acerca del libro haliado,yulla le denun- 


cias 


Bss 
e ¡ade parte de Diosel cumplimiento de las amena= 
as contenidasen el libro: empero que porfa piedad 


moferia enfiw dias. 111. Tofiasrenuena el Pac» 
ta entre Dios y cl Pueblo, 


Rana Eochoaños era lofas,+.quádo co 
] y mengó d.reynar, y treynta y vn 
añoreynó enlerulalem. 
2. Eltehizolo reéto en ojos de Ichoua, y 
anduuo en los caminos de Dauid fu padre, 
Ain apartarle ni 3 la dieftra ni 3 la nic 


tra, 
3 Alosochoaños defureyno,fiendo aú 
mochacho , comencó á bulcaral Dios de 
Dauid fi padre, y ¿los doze años comégó 
Alimpiará Juda y á Jerufalem de los altos, 
a Tolos. bolquesy? eftulpruras, y fundiciones. 
Muechos ode 4 Y derribaron delante decllos altares 
REE delos Basles y quebró en piegas las ima. 
Recapt pines dif que eta pucflas encima, y 
d los bofques y las clculpruras y fundicio- 
nes quebró y delinenuzó, y elparzió elp 
wofobre los fepulchros delos que auian (a- 
crificado á ellos, 
5  Anfimilimo loshueflos delos facerdo- 
tes quemó fobre fus altares, y limpió á Ju- 
dayálerufilem. 
6. * Lomifino lugo en las ciudades de Manal- 
fc,Ephraim, y Simeon, hrafta en Nephrali 
b con fos lugares allolados alderredor. 
y, Y comovuo derribadolos altares y los 
bofques, y Gbrado y definenuzado las cf- 
culpuuras , y deltroydo todos los idolos 
del fol SONDA laticrra de Mracl,boluioleá 
Jerufalem, 
8 Alos diez y ocho años defu reyno,def- 
pues de ayer limpiado la tierra , y la Cafa, 
embióá Saphan hijo de Elclias, y á Maa- 
4. fas Gouernador de la Ciudad,y á loha hi- 
jo de loachas Chanciller,paraque reparaf+ 
fen la Cafa de Ichoua lu Dios. 
9 Los quales vinieró a Helcias Gran Sa- 
cerdote,y dicró el dinero Gavia fido meti. 
do enla Cala de Ichoua,G los Levitas, que 
“Delos wi guacdauá la puerta, autan cogido € de ma- 
burdo M. ño de Manall: y def:phrar,y de todas las 
reliquias de íracl , y detodo luda y Ben= 
Jamio, y fé avian buelto á Jerufalem, 
10 Ydicróloen mano delos Ghazsan la 
obra, Gerá prepolitos enla Cala de Jeho- 
ua:os quales lo dieró ¿los q haziá la obra, 
y trabajauan en la Cafa de lehoua,en repa- 
rar y eninftaurarel Templo. 
1 Y dicrontambrená los officiales y alba 
ies paraque cóprallen piedra de canteria, 
y mádera para las comifluras, y para la tra» 
iazó de las Cafas,las qualesjaujan deltruy 
dolos reyes de luda. 
1 Y ellos varones trabajauan con fideli- 
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dad enla obra, y eráfus gouernadores la= 
hath,y Abdias Leuitas delos hijos de Me- 
rari: y Zacharias y Mofollam delos hijos 
de Caath, 4 folicitallen la obra; y delos Le 
uitas tados los entendidos en ¿nftramen- 
tos d de mulica. 
13 Y:delos peones tenian cargolos q folici 
tauanátodos los quehazian obra ento- 
dos los feruicios;y de los Leuitas,los eferi 
bas,gouernadores, y porteros, 
14 4] Y comofacaroneel dinero q auia fi 
do metido en la. Cala de lchoua,Helcias el 
Sacerdote halló el libro de la Ley de Icho- 
ua dada por mano de Moyfen, z 
15_ Y refpondiendo Helcias dixoá Saphá 
Efcriba:Yo he hallado el libro de la Ley en 
la Cafa de Ichoua . Y dió Helcias el libroá 
Saphan, 
16 Y Saphanlo!leuóalRey, yle contó 
el negocio diziendo;Tus (icruos han cum 
plido todo loque les fué dadoá cargo. 
17 Han tomado el dinero,que fe halló en 
la Cafa de Ichoua, y hanlo dado en mano 
delos * feñalados , y en mano delos $ ha- 
zculrobra, 
18  Aliendede elo declaró Saphan Eferi 
baál Rey diziendo: El Sacerdote Helcias 
me dió vn libro . Y leyó Saphan enel de= 
lante del Rey, 
19 YcomoclReyoyólas palabras de la 
Leyarompió lus Aloe 
20 Y mandó4 Helcias, y 3 Haicam hijo 
deSaphan,y 4 Abdó hijo de Micha, y ¿San 
phan Efcriba, yá Ala fieruo del Rey,di- 
ziendos 
21 Andad, y confultadá Ichoua de mi, y 
delasreliquias de lfracl y de luda acerca 
delas palabras del libro, que (e ba hallado: 
porá grande escl furor de Jehova que há, 
caydo fobre nofotros, porquáto nueltros 
padres no guardaron la palabra de Ichoua, 
para hazer conforme á todas las cofas,que, 
efán eferipras eo elte libro. 
12  Entóces Helcras y los del rey fueron 
3.OJdan prophetifla ,muger de Sellá hijo 
de Thecuarh, hijo de Hafra,guarda de los 
veltimentos , laqual moraua en Terufalem 
enla Cafa de la doétrina, y, dixcronle las. 
palabras dichas, 
33. Y ellarelpódió:Jehoua el Dios de If- 
rael há dicho anfi: Dezidal varon 4. os há 
embiadoá mi,que aníi há dicho Ichoua: 
14 Heaqui yo traygo mal fobre cfte luz 
gar, y fobrelos moradores decl, todas las 
maldiciones,que eflá eferiptas en el libro, 
queleyeron delante del rey de luda: 
25 Porquáto me há dexado,y há facrifica- 
doádiofts agenos,prouocádome ájyra en 
; to= 


EN 


d Heb. de 
“cantico- 


IL 


eSipara el 
tencgoción 
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, todas las obras de fus manos :portanto mi 
 Llouerás Furora dililaráfobre efe lugar, y noféa- 


wendrá co- 4 
mo vna tem RIgarao > 
poñud des» 26 , Mas álrey de luda, que os ha embia- 


doi coufultará Ichoua, anúile direys ; le- 
houa el Dios de lltacl há dicho anb,Porqué 
to oyltelas palabras del úbro, 
27. Y tucoragonfecnterneció, y tehu- 
millifle delante de Dios oyendo fus pala- 
bras fobre elte Ingar , y fobre fus morado- 
res:humillaflete delvute de mi,y rompilte 
tus vellidos,y llorafle en mi prelencia, yo 
tambien te hé oydo,dize Iehoua, 
28. Heaqui yo te recogeré.có rus padres, 
y ferás recogido en tus fepulchros en paz: 
y tus ojos 10 verán todo el mal d yo tray- 
go fobrecile lugar, y fobre los moradores 
*z. Resa3uno del. Y cllos recitaronal Rey la relpueha. 
Ak 29 qyEntoncesclRey embió y juntó to 

doslos Ancianos de [uda y de lerulalem. 
30 Ylubió el Reyála Cala de lthoua, y 
con el tadoslos varones de luda y los mo+ 
radores de lerufalé,y los Sacerdotes, y los 
Leuitas, y todo el pueblo defde el mayor 
halta el mas pequeño: y leyó enlos oydos 
decllos todas las palabras del libro del Có 
cierto Gavia fido hallado enla.Cafa de le- 
houa. " 
31 Y poniendofe elrey en fu lugar, hizo 
Aliáca delante de Ichoua, Que andariá cn 
pos deTehoua,y 4 guardarian fus manda- 
miétos, (us teltimonios,y fus etatutos de 
todo fu coracó, y de toda fuanima:y q ha- 
riá las palabras del Concierto, que cltauá 
BHib.hizo la en aquel libro, de 
Bxléllizo 3, Y blizo q cóGmticllen todos los Gel. 

eS tavá en lerulalé y.co Ben-iamio : y anfi hi 
zicron los moradores de Terufalé cóforme 
ál Concierto de Dios, del Dios de fus pa- 
dies. 
33 Y quitólofiastodas las abominacio- 
nes de rodas las tierras delos hijos de 1 
racky hizo á todos losq fe hallaró en frac 
GfrurelTco á Ichoua fuDios: no fe Eto 
ron de empos de Ichoua el Dios defus pa- 
dies todo el tiompo que el biwó. 

CÁPIT. XXXV. 

Ofias celebra la Yafeua con grande folemnidad, 

LL. Saliédo cótra Nechao rey de ESypto es herido 
ymuertoy endechado de odo el pueblo, y fingular- 
'mente del propbeta Teremiss. 
Pa. MeY:a) Jofíasa hizo Pafeuaá Teboua en Teru 

.y3.Efd OY, falem, y facrificaron la Palcua los. 
me catorze del mes Primero. 
oPorfusor 2 Y pufolos Sacerdotes en fus eltácias, 
gienescomo y confirmólos en el minifterso de la Cala 

mid lo deTehoua. 

3. Ydixoa losLeuitas  queenfeñanan 3 


gNACeros. 
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todo Iíracl,y que eran dedicadós 3Ichova 

Poned el arca del Santuario enla Cufa q 

edificó Salomon hijo de Dauidrey de 1£ ¿rb.04 
racl d paraq nola cargueys mas fobre los yo carga 
ombros . Aora feruireys áIchoua vucítro en ombros 
Dios,y fi pueblo Ifracl. 

4 Apercebiosfegun las familias de vuel 
tros padres por vueltros ordenes, confor 
meála preferipció de David rey de Lrsel, 
y deSalomen (ihijo. 

5 FíladenelSiduario porel reparrimió: 
to delas familias de vucftros hermanos hi: 
jos del pucblo,y el repartimiento dela fa 
milia de los Levitas. 

6 Y lacrificad la Pafena, y fandificaos, y. 
apercebid vueltros hermanos, que hagan 
conforme á la palabra de Ichoua dada por. 
mano de Moyfen. 

7 Yofircció el roy lofias los del pueblo» 
ouejas,corderos, y cabritos de las cabras, 
todo para la Pafcus, para todos los Ge ha= 
Maróprefntes,quitidad de treynta mil, y bu 
eyes tres mil.EMlo de la hazienda del rey. 
8” Tábicn (us principes ofrecieron có li 
beralidadál pucblo, y ¿los Sacerdotes y, 
Levitas:Helcias,Zacharias, y Ichicl princi. 
pes dela Cafi de Dios,dieronálos Sacer= 
dotes para hazerla Pafcua dos mil y feyl 
cientas ouejas,y trezientos bueyes. 

9 Anfimilmo Chonenias,Semeias,y Nac 
tlhanacl “lus hermanos, y Hafabias,Ichicl 
Jofabad principes de los Leuitas ido 
losLeuitas para los facrificios dela Pafcua. 
cinco mil ouejss,y quinientos bueyes. 

10 Anatolao o elfendelo os Sica 
dotesfe puliecon enfus eflancias , y anfi- 
mifmo los Leuitas en fus ordenes,confor= 
meál mandamiento del Rey. 

11 Y facrificaron la Pafcuo, y efparzicron 
los Sacerdotes la fangre tomada de la mano 
delos Levitas, y los Lenitas defollauan. 
1 Y quitaronf del holocaufto para dar £ Parte de 
Ecóforme ¿los repartimiétos porlas fami ¡*anima- 
A ES : ¿Les G tenian: 
lías delos del púcblo parad olfteciellen a para holas 
Jchoua, como eta eferipto en el libro de cauños, 
Moyfen, y anfimifino qutaro delos bueyes gPara repar 
1 Yallaró la Pafeua en fuego, fegun la tirporlosG 
coflúbre,mas log auia (ido fanétificado,co *0 teniás pa 
zieron en ollas , en calderos y calderas, y 1 Átodos 
reparticronle preftamente ¡todo el pueblo. a Parona, 
14 Y defpues aparejaró para 6, y paralos hEl corde- 
Sacerdotes: porú los Sacerdotes hijos de ro de la Páf' 
Aaró cftuuieró ocupados hata lanoche en: cua 

el facrificio de los holocaufos y de los fe- 

os: y anfilos Leuitas aparejaron para fi,y. 

paralos Sacerdotes hijos de Aaron, 

15_ AnGimifmo los Cátores njos de Afaph 

eftaná all do 


eLeuitas 
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de Dauid,de Afaph,y de Hemá,y de Idithá 
Veyente del Rey. Ylos porteros cítauan 
3 cada puerta: y no era mencíter que fea- 
partaflen de fi minifterio, porque fus her= 
manos los Leuitas aparejauan para ellos. 
16 Aníi fueaparejado todo el feruicio de 
Ichoua en al dia, para hazer la Pafcua, y fi- 
crificarlos holocauftos fobre el altar de le- 
houa,cóformaál mádamiéto del Rey lolas 
17 Y hizicron los hijos de Ifiacl, que fe 
hallaron prefentes laPafcua en aquel tiempo, 
y la Solennidad delos panes hn levadura, 
por liece dias: 
18 Nunca tal Pafcua fue hecha en Trac] 
deíde los dias de Samuel el propheta: ni 
ningun rey de lírael hizo tal Pafcua, como 
Ja que hizo el rey loñas, y los facerdotes y 
Leuitas,y todo luda y lítael, los que fe ha- 
laronprefentes,juntaméte con los morado- 
res de lerufalem. 

aHebafue 19 Ella Palcua 2 fue celebrada encl año 

hechas. diez y ocho del rey lofas. 

lr. 20 q] + Delpues de todas ellas cofas,def- 

Yare QUe Jofias vuo aparejado la Cafa, Nechao 

Fey de Egypto fubió á hazer guerra en 


2999 Charchamis junto á Euphrates; y (alió Lo- 
Gas contra elo. 
ar. Y el Jeembió embaxadores diziendo: 
b. Heb. P Quetenemos yo y turey de ludaBYo no 


Que dmiy vengo contrati oy:lino contra la cafá S que 
dic mebhazc guerra; y dios dixo que meapprel 
eHebde  Carafle, Dexate de tomarte con Dios,que es 
mue cómigo,no te deftruya. 
22 Mas lofias no boluió fu roftro atras 
decl,antes fe disfregó para darle batalla, y 
no obedeció ¿as palabras de Nechao , que 
se Zach: 13, er de boca de Dios.* Y vinoá darlelaba- 
E talla en el campo de Mageddo. 
23. Y los archeros hiricron Al rey Tofas 
de vna flecha: y dixo el Rey áfus fieruos : 
Quitadme de aqui, porque cftoy herido 
griuemente: 
24 Entonces lus fieruos lo quitaron de 
aquel carro yy pufieronlo en otro fegundo 
carro que tenia: y truxcronlo 4 lerufalem, 
avto.di- y murió : y fepultaronlo en los fepulchros 
xeron. — defus padres. Y todo luda y Jerufalei pu- 
eHcbalas: fo lutoporlofas. 
dieron por 35 Y endechó Jeremias porlohas : y to- 
eflasuto....doslos cantores y cantoras d recitan (us la 
2 mentaciones fobre Tofías halla oy, y £ las 
dr. hawbuelto en ley en lracl, las quales tán 
las háfido efcriptas en las lamentaciones. 
tan víadaG 26 Lo demas delos hechos de Tofias y 
yiparece £fus mifericordias conforme ¿loque clá 
aucrícbucl cfcripto en la Ley deTehoua, 


noe 27. Y fas hechos primeros Jetta 
Jar piedad, heaqui todo eltá efcripto enel libro de los 
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reyes de ítael y de luda, 
CAPIT. XXXVL 


pie en lugar def desa bfisayel qual 
es lleuado caprino por el rey de Egypto, dexando 
en fu lugar a loacim impio rey. 1L. Nabuchodos 
mofor llena d loacion captiuo en Babylonia , y reyna 
Joachin fu bio, dl qual tambien Nabucbodonofor 
Daqelleuar á Babylonia , dexando a Sedechrias fo 
tío. em fu lugar, “111, Rebella: Sedechias contra 
Nabachodonofor:y llena la tierra de impiedad y me 
mo/precio de las diminas amoneitaciones, fon entre- 
ada diffinitiuamente en manos delos Chaldeos: 

rs quales, faqueada y quemada la ciudadyel Tem 


dels 


en Babylonta d todos los que autan que- 

lecStumieró captivos hhajta ly tiépo de Cyro. 
Ntonces « el pueblo dela tierra to- *2,Reyes 
mó áloachaz hijo de lolas, y hizic- 23:10 
ronlo rey en lugar de fu padre en le= 

rufalem. 

2 Devyeynteytresaños eraloachaz,quí- 

do comengóa reynar, y tres meles reynó 

en Terufalem. 

3. Yelreyde Egyptolo quitó de Terufa- 

lem, y condenó latierra en cien talentos 

de plata, y yno de oro. 

4 Y conflituyó el rey de Egyptoa fu her- 

mano Eliacim por rey fobreluda y Terufa- 

lem, y mudóle el nombre loacim, y á loa- 

chaz (u hermano tomó Nechao, + lleuólo 

AEgypto. 

5.  Quandocomensgóá reynar Toacim cra 

de veynte y cinco años, y reynó en leru- 

falem'onze años: y hizo 16 malo en ojos de 

Ichoua fu Dios. 

6 q[ Y fubió contra el Nabuchodonofor 1 

rey de Babylonia, y atado con dos cadenas 

lotruxoá Babylonia. 

7 Y metió tambien en Babylonia Nabu- 

chodonofor parte delos vafos dela Cafa de 

Jehoua, y pufolos en fi téplo en Babylóia. 

ds Lo dones da lbAledlas deloacim, y 

las abominaciones, que hizo, y loque enel 

fe halló, heaqui todo eftá eferipto enel li 

bro delos reyes de líracl y de luda: y rey- 

nó en fu lugar Ioachin fu hijo. 

9 *Deocho años era loachin quando * 2.Reyes 

comengó á reynar, y reynó en lerufalem 2498 

tres mefes y diez dias;y hizo lo malo en o- 

jos de Ichoua. 

10 Ala buelta del año el rey Nabucho- 

donofor embió,y hizolo lleuar en Babylo- 

niajuntamente con los vafos preciofos de 

la Cafa de Ichoua: y conftituyó á Sedecias 

fi hermano por rey fobre Iuda y Teru(alé, 

u. Deyeynte y vnaño era Sedecias quá- 

do comensó áreynar, y onze años reynó 

enlcrufalem. 

1 * Y hizolo malo en ojos de pd Ka ers 

s, 


los, 


37d 
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Dios, y no fe humilló delante de Jeremias 
e rondaba ido raid 
ou. Ud, y 
IL 3 4] Anfimifmo rebelló contra Nabu- 
chodonofor,il qual auiajurado porDios: 
y endureció fu ceruiz, y obflinó fu cora- 
fenpasa no boluerícálehouacl Dios de 
(rael, 
14 Ytambientodoslos principes de los 
Sacerdotes, y el pueblo aumentaron la re- 
bellion, rebellando conformeá todas las 
abominaciones de las gentes, y contami- 
nando la Cala de lehoua,laqualel auiafan- 
ftificado en lerufalem. 
15 YIchouaclDios de fis padres embió 
d ellos por mano de fus menfágeros,leuan- 
tandofe de mañana y embiando: porque el 
auia milericordia de fu pueblo, y de fu ha- 
bitacion, 
a o hazian caro delos men- 
ageros de Dios;y menofpreciauan fus pa- 
Homer Bras.b barlídole de (Ut prophetas ¡eds 
prophetas. quefubió el furor de Iehoua contra fu pue 
lo, y que no vio medicina. 
17. Porloqual el truxo contra ellosál rey 
delos Chaldeos, que mató cuchillo fus 
manccbos en la Cafa de fu Santuario, in 
perdonar mancebo, ni donzella, ni viejo, 
ni decrepito,todos los entregó en fus ma- 
nos, 
18 Anfimifimo todoslos vafos de la Cala 
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de Dios grandes y chicos, los theforos de 
la Cafa de lehoua, y los theforos del rey, y 
de fs principes,todo lo lleuó a Babylo 
19 Y quemaronla Cafa de Dios, y rom= 

pieron él muro delerufalem;y Mrodos flus $ Todas 


+ x las ilu 
palacios quemaroná fuego, y deltruyeron fe 
todos fas valos defables, PUN 


20 Losd quedaró del cuchillo: y paffaró ía de Dios 
losáBabylonia,y fueron ficruos decl y. de 
fus hijos, halta que vino el reyno de' los 
Perlas: 
21 Paraque fe cumplieffe la palabra de Te 
houa porla boca de leremias; + haftaque la 
tierra! cumplielfe (us Sabbados : porGt0- ver, prec, 
docl tiépo de fiwalfolamiento "1 repoló haf (Anfles ef 
ta que los ferentaaños fueron cumplidos. twwaprophe 
12  *Masál primer año de Cyro rey de tizado enla 
los Rena fe CAOplEna la jallica penas 
de Teboua dicha por la boca de leremias, 700 e 
Ichoua defperto el cfpiritu deCyro rey de cultinada, 
los Perfas,elqual hrzo palfar pregó por to- *er, 25,13. 
dofuú reyno, y tambien porefcripto, di- y 2910. 
ziendo: Efdr, 1,1 
23 Anfi dize Cyro rey delos Perfas :Je- 
houa el, Dios delos ciclos me há dado to- 
doslos reynos dela tierra, y cl mo há en- 
cargado , que le dde Cafa en Jerufalé, 
queesen luda:Quien de vofotros ay de to- 

do fupueblo:Ichoua fu Dios fea 

conel, y" fuba. 


PY lótafe cb 
la fin del 


m Bucluale 
d fu tierras 


FIN DEL SEGVNDO LIBRO DE 
las Chronicas. 


LA ORACION [ONQUE MANÑAS- 
Je Rey de ludaoró estando prefo en Babylonia: laqualpor no 
hallar/cen eltexto Hebreo, fe fuele contar con 


los libros apochryphos. 


de tus amenazas fobre los peccádores; 
far ininuc/tio bl: 


E] Eñor Ormnipotite, Dios * de muefiros padres Abrabam,Jfiac,y Ta- 
ll cob.y de fu finiiente d jufea:5 que hezifie el ciclo y la ticrra con to- 


e La felo 
mete détro 
delcapitulo 
principal 

del Aliágo. 
Y Dios de 
tu fimiente 
dec 
GE 
d'Llamados 


Averdadera 

do ficornato: que atafela mar á la palabra de tu mandamiento: que jalida y 
encerrafte el abifimo,y lo fellafte con el terrible.y lo able Non:bre SS 

4 =) tioyo:á quien todas las cofás temen ,y tiemblan de la prefenciadet «Gen 

Potencia: porque la magnificencia de tu gloria es Fimportable, y intolerable la Yra A naaa 
Esmas la mifericordia de tuprome/Jicesimmé- ns 
'orqueteres Señor, Altifimo,Benigno, Longanime,y grande gExoa0ó 
mente Mifericordiofo,o quote pefu delos trabajos de los hombres. id 


Tio 


859 ORACION DE MANASSES. 860 


aLeua2ó42 
tica 


b. Llamales 
julosy G 

hopeccaró, 
en cópara- 
cionde fi, 

como lue- 
go declara. 
£2, Chron. 
3rabafta ro 
¿Log tu có 
denas.Dize 
fe cómun- 

mente por 

La idolatría. 


Tu, 6 Señor, por la multitud de tu bondad, prometi penitécia y remigion los 
que peccaron contra ti: y por la muchedumbre de tus miferaciones decre tafte peni- 
tencia lospeccadores para fulud, anfi que tu,6 Señor,Dios de los juftos, no pufifie 
la penitencia» paralos juftos Abraham, Jfaac, y Lacob , queno peccaron contra tiz 
mas pufifiela por amor de mi peccador,porque he peccado fobre cl numero del area 
wadelmar. <Misiniquidados fon muchas,0 Señor, mis iniquidades fon muchas: y 
no foy digno de ver,mi mirar la altura del ciclo d caufá de la multitud de mis malda- 
des.Elloy agouiado con muchas priflones de hierro,que no puedo leuantar mi cabe= 
ami tengo reJJuello:porque defperté tuyray hize d lo malo delante de ti.No he he= 
cho tuvoluntad,nihe guardado tus mandamistos:eflableci las abominaciones,y aug 
menté los trompegones: Mas aora yo hinco las rodillas demi corazon rogandote por 
mifericordia, Yo he peccado,ó Señor, he peccado,y conozco mís iniquidades,Por 
tanto pido rogandote, Perdoname, 6 Señor, perdoname: y no me deftruyas con mis 
maldades, niayrado para fiempreme refernes los males,nime condennes en los pro= 
fundos de la tierra:puesque tucres Dios, DIOS DE PENITENTES,ycr 
mideclararás toda tubondad:porque, aunque indigno,me fuluarás fegun tu grande 
mifericordia,y yo te alabaré empre todos los dis; de mi vida;porque di alaba toda 
virtud de los ciclos,y tuya es la gloria cn figlos de fíglos .. Amen, 


El libro de Eldras dichocomun- 


mente el Primero. 


CAPITVLO Il 
Yro infhirado de Dios baxe pregenar Libertad 
¡Cal vudblo tudiión ribtituyendo lós>vafs que 
autá fido tomados del Templo, embia á los tudios 
quelo recdifiquen, 
AGE Tn elprimeraño de 
GN Cyro rey de Pera, 
a paraque fe cumpli- 
¡elle la palabra de Je- 


ak Ter.25,12, 


bro. %) houa dicha porla bo- 
3620 y3 $ ca de Jeremias , del 
fir arte Seo pertó Ichouael clpi- 
; ETELA. rira de Cyro rey de 
Perfia, elqual hizo pallar pregon por todo 

fu reyno,y tambien por eferipto diziédo. 

A VANE Cyro rey de Perla, Iehioua 

Dios delos cielos me ha, dado todos los 

GHbay,2l seynos dela tierra, * y mé há mandado 4 
ron po Je edifique Cala en lerufalem ¿es en luda, 


sra cifcara 3 Quien ay entre vofotros de todo fu pue- 

sel Bco blo?ScaDios con el, yfuba á Jerufalem 
que es en Juda,y edifique la Cafiá Iehoua 
Dios dellfracl el qual esDiosslaqual C4/a ef 
1d enlorufalem + 
4 ¿Y á qualquicra que ouiere quedado de 
todos loslugares donde fuere eltrangero. 
los varones defu lugar leayudéco plata,y 


oro,y hazienda,y con beftias: con donesvo- 
luntarios para la Cala deDios laqual hen 
Terufalem. fHeb.de 
5 Entonces fe leuantaró las cabegasf de padres. 
Jas familias de Tuda y de Ben-iamin, y los 
Sacerdotes y Leuias detodos aquellos 
cuyo elpiritu defpertó Dios para fubir á 
edificarlaCafa de Ichoua,Ga'en Terufalé: 
6. Ytodoslos que'efauaenfus alderres 
dores confortaron las manos decllos con 
vafos de plata y de oro,con haziéda y bef- 


tias,y con cofás preciofas aliende E de lo. ED+ lrob: 
quele ofreció voluntariamente. de 


7. YelreyCyro ficólos vafos dela Ca- 
fa de Ichova que Nabuchodonofor auía 
tra(paffado de lerufalem,y pueÑo en la ca- 
da dedu dios, 
8 Yfacolos Cyrorey de Pería por ma- 
no de Mithridates theforero , elqual los 
dió por cuóta ¿Saflabafár principe deluda. 
9 Delos quales ellas la cuenta:Tago- 
nes de oro,treynta. Tagones de plata mil, 
Cuchillos,veynte y nucue. 
10 Bacines deoro,treynta., Bacines de 
plata h ea y diez, 10, otro 
Otros valos,mil. 
11 Todos los yalos.deoro y de plata,cin= 

co 
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co mil y quatrocientos, Todos los hizo 
2Hcb.fu- a tracrSalfabafar conlos que fubieron del 
Br captiucrio de Babylonia a Icrufalem. 


SAB LT Li 
pinar de los que boluieron de la captinidad 
'de Babylonia á lerufalem, y la cuenta de los va 

Jos facros que Cyro reshituyo dl Templo, 


A Eltosfón b los hijos de la provincia 
aa Y qué abiéron dela énpeisudad dele 
nieron de tranfmigracion que hizo: trafpalfar 
£c.Losprin Nabuchodonofor rey de Babylomaá Ba- 
cipaleso es: bylonia, los quales boluicron á Jcrufilem 
Degas yaluda,cada vno ¿fu ciudad. 

9 y Los quales vimeron có Zorobabel,le- 
2 fia, chemias,Saraias, Rchelaias, Mardo- 
cheo, Bellan,Mefphar,Begai,Rehum,Baa- 
na. * La cuenta delos varones del pueblo 
deJftacl. 
3. _Loshijos de Pharos, dos mil y ciento 
y fetentay dos. 
4. :Los hijos de Sephacias, treziétos y fe- 
renta y dos. 
5 Los hijos de Arcas, (ietecientos y feté- 
tay cinco. 
6 Loshijosde Phahath-Moab delos hi- 
jos de lofue , de loab dos mil y ochocien- 
tosydoze. 
7 Loshijos deElam , mil y dozientos y 
cncu' nenta y quatro, 
3. Loshijos de Zethua, noueciótos yqua 
renta y cinco. 2 (féntas 
9 Loshijos de Zachai, fetecientos yfe- 
10 Los hijos de Bani,feyscientos y qua= 
renta y dos. 
1 Los hujos de Bebai, feyscientos y ve- 
ynte y tres. 
2 ¿Los hijos de Azgad, mil y dozientos 
y veynte y dos. 
33 Los hijos de Adonicam feyscientos 
y fefenta pie . 
14 Loshijos de Beguai dos mil y cin- 
cuenta y feys. 
15 Los hijos de Adin qnatrociétos y cin 
cuenta y quatro. 
16 + Los hijos de Ater,de Ezechias,noué- 
ta y ocho. 
17 - Los hijos de Befai, trezientos y veyn 
te y tres. 
38” Loshijos de lorazciento y dozes 
19 - Los hijos de Hafum,dozientos y: vez 
ynte y tres. 
zo. Loshijos de Gebbar;nouéta y cinco, 
21 Los hijos de Beth. lehemciento y vez 
ynre y tres. 
z2 Los varones de Nethupha, cincuen- 
ta yleys. 
25 Los varones de Anathoth ,. ciento 
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y veynte y ochos: 
Es Los hijos de Azmaueth, quarenta: y 
los, 
35 Loshijosde Cariath:iarim, Cephira, 
y Beroth,fetecientos y.quarenta y tres. 
26 Los hijos de Rama y Gabany feysción 
tos y Veynte y vno, 
27 Los varones de Machmas,ciento y ve 
yate y dos. 
28 Los varones de Beth-el y Hai,dozié 
tos y Veynte y tres. y 
29. Los hijos de Nebo, cincuenta y dos. 
30 Loshijos de Megbis,ciento y cincué 
ta y feyso 
31 Los hijos dela otra Elam,mil y doziéx- 
tos y cincuenta y quatro. 
32 Loshijos de Harim, trezientos y ve= 
ynte. 
33 Loshijos de Lodhadid, y Ono,ftte= 
cientos y veynte y cinco. 
34 Los hijos de lericho,treziétos y qua. 
renta y cinco, 
35 Los hijos de Senaatres mil y feysción 
LOS y treynta. 
36 y LosSacerdotes.Los hijos de leda. 
Ja dela cala de lefio,nouccientos y fetenta 
y tres. 
37 Los hijos de Eimmer, mil y cincuenta 
dos. 
38 Los hijos de Phashiur, mil y dozien- 
tos y quarenta y ficte. 
39 Los hijos de Harim , mil y diez y fic= 
te. 
o Ei Los hijos delefina y 
Cadmiel de los hijos de Odousas,fetcn 
ta y quatro, 
41 Los Cátores.Los hijos de Afaph,ción 


, to y veynte y ocho. 


42 Los hijos delos Porteros. Los hijos 

de Sellum Los hijos de Ater,Los hijos de 
Telmon,Los hijos de Accub, Los hijos de 
Flatita,Los hijos de Sobai,todos,ciento y 
treynta y nueve. d Los Do» 
43. ¿Los Nathincos «Los hijos de Siha, nados, fer- 
los hijos de Hafispha , los hijos de Tab- vii deleña. 
baothi dores y a- 
144: Los hijos de Cerosylos hijos de Sia, Evitores. 
los hijos de Phadon, Í oda Té 
45. Loshijos de Lebana,los hijos de Ha- plo. 
gaba;los hijos de Accub. 

46:: Los hijos de Hagab, los hijos de Sés 

Lai,los hijos de Hanan, 

47 Los hijos de Gaddel, los hijos hijo» 

de Gaher,los hijos de Ra-aia,, 

48: Los hijos de Rafin,los hijos de Ne= 
coda,los hijos de Gazam, 

49  Loshijos de Aza, los hijos de Pha- 

¿ca,los hijos. de Belegu. 


so Los 
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so Los hijos de Alena, Los hijos de Mu- 
nim,Los hijos de Nephu(im, 
51. Los hijos de Bachuc,Los hijos de Ha- 
cupha,Los hijosde Harhur; 
52. Loshijos de Befluth;Los hijos de Ma= 
hida,Los hijos de Harfa, 
53 Loshhijos de Bercos,Los hijos de Sifa- 
ra,loshijos de Thema, 
54 Los hijos de Nafa, Los hijos de Ha- 
tipha, 
5f_*Los hijos delos Geruos de Salomon. 
«depcones Loshijos de Sotar , Los hijos de Sophe- 
dealbañi —+oth,Los hijos de Pharuda, 
enlasrepa- 56 "Los hijos de lala,Los hijos de Dercó, 
raciones a 
Amen. Los hijos de Geddel. 
plo. 57 Los hujos de Sapharias, Los: hijos de 
Hatil,Los hijos de Phochereth, de Hasba- 
jm,Los hijos de Ami, 
58 Todoslos Nathincos, y hijos delos 
sa de Salomon trezientos y nouenta 
0. 
ms Y ellos fueron lofque fubieron de Thel- 
y mela:Thel-harís, Cherob,-Addan,Immer, 
b Sure los quales no pudieron moftrar' la cala de 
A delasac: us padres, y fu liñage'i fueflemde tac. 
denciaso 60 Los hijos de Dalaia,Los hijos de Tho 
<H:b.y no bias, Los hijos de Necoda, feylcientos y 
£ue halla» cincuenta y dos. 
do.Sing- 61 y de lishijosdelos SacordotéfiLos 
porplut= hijos de Hobias, Los hijos de Accos, Los 
Elpreno jos de Berzellai el qual tomó muger de- 
mernador las hijas de Borzellai: Galaadita, y fue lla- 
puelto por mado del nombre deellos: 
elrey lo- 62 Eftos buftaron fu efcriptura de genea- 
bre los 14- Jo gjas, e y:no fueron hallados , y fuerone= 
dit , op. chados del facerdocio. 
o 63 Y del Thitfacha les dixo queno co- 
£ Que por miellen € dela fanétidad de las fanétida- 
elVrimy des, halla que onielle Sacerdote. con V- 
el Thum- sim y Thummim. 
minqud. 64: Toda la congregacion como vn var 
Cpor Fene” sueron quarenta y dos mil y trezientos y fe- 
lacion de fonte 
Dios) de Lnta: re 
carito 1 65 Sin fus fieruos y ficruas, los quales erá 
“eran dellí- ficte mil y trezientos y treynta y fiete: y te 
age lácer- hiian cantores y cantoras, dozientos. 
dotal.Del 6 5 Sus cauallos,fictecientos y treynta 


Dive e y feys. Sus mulos, dozientos y quarenta y 
cincol 


cía Exod: > h 
28,30. Los:67 Sus camellos/quatrocientos y treyn- 


quales el. ta y cinco, Alos, feys mil y fetecientos y 

Segundo yeynte, 

Templo 68. Y delas cabegas de los padres offre- 

nuncate cicron voluntariamente para la Cafa de Di- 

os,quando vinieron ala Cafa de Jehoua, la 
jua estana en Terufalem, paraleuantarla eo 
(uafsiento: 

69 Segun fus fuergas dieron ¿l theloro 


a Seruian 


no. 
gai. 66, 


20» 
h Defami- 
las. 
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dela obra fefenta y vn mil dragmas de oro, 
yeimo millibras deplata, y cien tunicas 
lacerdotales. 

70 Y habitaronlos Sacerdotes,y los Le» 
uitas, y los del pueblo, y los Cantores, y los 
Porteros, y los Nathincos en fus ciudades, 
y todo Iírael enfus ciudades, 


CAPITA 
Tha Zorobabel edi laraficenfcrifdo, 
Ly hazen celebrar la fila de las Cabañas confor- 
meála Ley. 1L. Comiengafe el edificio del Term- 
plo con alabangas de Dios y grande alegria de tado 
el Pueblo, 


e 4 el mes Septimo,y los hi- 

jos de líraclenlas ciudades, juntóle 4.74: 

, el Pueblo,como vn varon,en leruía- 47. 

ema ? 
2 Ylcuantofe Jefua hijo de lofedec,y fus 

¿hermanos los Sacerdotes, y Zorobabel hi 

jo de Salachiel y fus hermanos, y edificaró 

elaltar del Dios de Mracl para offrecerfo- 

brecl holocautos, como ellá eferipto en 

la Ley de Moyfen varon de Dios. 

3. Y afféntaron i claltar fobre fus balas, ¡ Eisino 
porque rnian miedo delos pueblos des toros 
las ticrras:y ofrecieron fobre el holocaul- 1ablizon 
tosá Ichoua,holocauftosála mañana yá la e baña 


tarde. laforma 
4 Yhizieron lafolennidad delas Caba- Actora 


fas,como eftá eferipto,y * holocaultos ca- tano del 
dadia por cuenta,conformeál rito cada co deñcrto. 
faenfu dia, TS. dere 
5 Yaliende deco cl holocaulto conti- edificar el 
no, y las Nueuas lunas, y todas las ficltas clas 
fanétificadas de Tehouayy todo/acrifio (pó Ea 
tanco de voluntad á Iehoua. A 
6: Defdeel primero dia: del mes Septimo 
comengaron 3 ofrecer holocauftosa Jeho 
uaymas el Templo de lehouano era an fun 
dado. 
7. 47 Y dicrondincroalos carpinteros y 11. 
oficiales; comida y beuida, y azeyte alos 
Sidonios y Tyrios , paraque truxelTen ma= 
dera de cedro del Libano á la mar de lop- 
pen, conformeá la voluntad de Cyro rey 
dePería'á cercadecllo. ¡Heb, o: 
8. Y enclaño fegúdo de fuvenidaála Ca- bre cllosa 
fa de Dios enTerufalem, encl mes Segúdo, 
comengaron Zorobabel hijo de Salathiel, 
y Iefua hijo de lofedec,y los otrosfus her- 
anos, los Sacerdotes y los Leuitas, y to- 
doslos que auian venido dela captiuidadá 
Terufalem3 y pulieroná los Leuitas de ve- 
ynteaños arriba, paraque tuuieflen cargo 
dela obra dela Cala de Ichoua. 
9 Y eltunolcíua, fus hijos, y lus herma- sa Ynani- 
nos, Cadmiel y fushijos,'Y como va varon, ies. 

para 
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pa dar priella ¿los que hazian la obra en 
la cafa de Dios :los hijos de Henadad, fus 
hijos y fus hermanos, Levitas. 

10 Ylosalbañies del Templo de Ichoua 
echaron los cimiéros:y 4 pulieron á los Sa- 
cipesZoro cerdores veflidos có trompetas, y alos Le- 
babel Ec, viras hijosde Afaph con cimbalos,paraque 


bConPGl: alababná Ichouabpor mano de Dauid rey 
mos de Ec de Jítacl, 

O, porel 
orden que 
Dawid pue 
fo. 


1 Y cantauan alabando y confeflindo 3 
Jehoua Porque es bueno,porque para (iem- 
prees fa mifericordia fobre Mrael.Y todo el 
pueblo jubilaua con grande jubilo,alaban- 
doá Ichoua porquela Cafa de Iehoua era 
acimentada. 

12 Y muchos de los Sacerdotes y delos 
Leia y de as enbegas delos padres, vie 
jos, que auian vilto la cala primera, vien- 
do fundar efta calá lorauaná gran boz: y 
muchos tros dauan grita de alegría 3 alta 
boz; 

13. Yel pueblo no podia difcernirla boz 
del jubilo de alegria,dela boz del lloro del 
pueblo ; porque el pueblo jubilaua con 
gran jubilo, y la boz fe oya halla le- 
X05. 


CAPI1IT TIL 


y Wpidefe el edificio del Templo por los liypoci- 


14% 


Oyendo + los enemigos de Tuda y 
de Ben-iamin queclos dela trantmi- 
gracionedificauan el Templo dele 

eS EI: 
captivi- 2 Llegaron Zorobabel , yá las cabe- 
dad bb: cas delospidres y dixeronlesy Edlicates 
latro mos'conyolotros ,porque como volotros 
«Honrra- d bultaremosá vueltro Dios, y del facrifi 
:remor. — camos defde los dias de Afor-haddan rey 
de Aflyria que noshizo fubiráqui. 
3. Y dixolesZorobabel, y lefa, y los de- 
£Heb.No mas cabogas delos padres de líracl, < No 
'Avofutros- nos conviene edificar con volorros Cafiá 


yA noo aueftro'Dios:masnofotros folos edifica- 
tas arc, "emos Tehoua Dios de Nracl, como nos 


peri mandó elrey Cyroréy de Pera. 
dio ¿mare pucalo dé locióra diblicid las 
manos del pueblo de luda, y los perturba- 
ua de edificar. 
5 Yalquilaron cótra cllos confejeros pa. 
a difsiparíu cófejo todo el tiempo de Cy- 
ro rey dePerlia, y halla él reyno de Dario 
Rey de Pera, 
*E/d314. 6 + Y enel reyno de Affuero, enel prin- 
cipto de fu reyno, efcrivieron accufacion 
Pd los moradores de luda y de lerufa- 
30m, 
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7 EYendias de Archaxerxes eferiui3 en g Delde 
paz Mithridates, Tabecl, y los demas us aqui es 
compañeros Arthaxerxes Rey de Perfa: LEX 
y la eferiptura de la carta cra eferipra en - 
Syriaco y declarada en Syriaco. 
£ Rehum Chanciller, y Samíai Efcriba, 
eferimieron vna carta contra Terufalem ál 
Rey Arthaxerxes como fe figue. 
9 Entonces Rehum Chanciller, y Samfat 
Efcriba, y los demas fus compañeros, los 
Dineos, y los Apharfathacheos, Thephar= 
lcos, Apharfeos, Erchucos , Babylonios, 
Sufancheos,Dieucos, y Elamitas: 
10 Ylosdemas pueblos q trafpalló PAL hrs Senso 
maplacel prendo y gloriolo, y lofbiO hiel 
bitar en las ciudades de Samaria, y los de- 
mas dela ocra parte del Rio,y + Cheeneth. ¡Es tambié 
11 ENteescl traslado de la carta que embiá- nombre de 
ronál Rey Arthaxerxes «Tus fieruos de la Bentos fegú 
otra parte del Rio,y Cheencth. Fail 
1 Seanotorioál Rey,quelos ludiosque cree. 
fubicron de t1á nofotros, vinieroná Teru- po, 
Salem, y edifican la ciudad rebelde y mala, 
y han acimentado los muros, y puelto los 
fundamentos. 
133 Aoranotorio feaál Rey,que fi aquella 
ciudad fuere edificada, y los muros fueren 
fundados,el tributo,pecho,y rentas no da- , 
rán: y el tubuto de los reyes ferá menos 
cabado, 
14 Aorafporla fal de Palacio de Gefa- fHeb,por 
mos falados , no nos es julto ver el menof: que de la 
precio del Rey:por tanto embiamos, y he- Al de p:la- 
zimos notorio'al Rey, Errar 
15. Paraque bufque enel libro! de las hal: y q pop 
torias de nueftros padres, y hallarás enel auer fido 
libro de las hiftorias, y fabrás que ella ciu- criados en 
dades ciudad rebelde, y perjudicial á los tu cata £éca 
reyes yálas promncias:y que hazen rebel. UTex.delar 
lion en medio della de tiempo antiguo, y "MONA 
que porelto efla ciudad fue detruyda. 
16 Hazemos notorio al Rey, que Gielta 
ciudad fuere edificada, y los muros funda= 
dos, la parte de aliende del Rio no ferá, 
tuya. 
17” El Rey embió refpuelta ¡A Rehum 
Chanciller, y á Samfai Eleriba, y á los de- 
mas fs compañeros que habitan en Sama- 
ria, yá los lemas blénde del Rio paz, y 
a Cheerh. 
18 Lacarta que nos embiafles claramen= 
e fue leyda delante de mi: 
19 Y por mi fue dado mandamiento; y 
Bufcaron,y hallaron que aquella ciudad de 
tiempo antiguo feleuanta contra los Re- 
yes,y rebella,y rébellion fe haze en ella: 
20. Y quereyes fuertes yuo en Jerufalem, 
y feñores cn todo loquecitá aliéde del Rio: 

Ec 
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y quetributo, y pecho, y reutas fe les da» 
va, 
21 Aora dad mandamiento que celfen 
aquellos varones: y aquella ciudad no fea 
edificado yhalta que por mi fea dado man- 
damiento, E 
22 Y mirad bien, que no hagays erroren 
«Mo: porque crecerá el daño para perjuy- 
zio delos Reyes? 
23. Entonces,quido el traslado dela car- 
tadel Rey Arthaxerxes fue leydo delante 
de Rehum y de Sami Eferiba y fus com- 
añeros, fueron preltamente á ferufalem a 
osTudios, y hizicronles ceffar con brago 
y fuerga 
24 Entonces celló la obra dela Cala de 
Dios, laqual eftaua en Jerulalé; y coló hal 
saelaño legundo del reyno de Dario Rey 
de Perla, 


CAPIT V 


POrexboriaion delos roplicas Aggeo y Zacha- 
rias;Zorobabely lefua buelu'á contimiar el edi 
Fcio del Téplo,de lo qual fé embra la relacion d Da 
rio Rey de Verfia,por los que presendicron eitornaro 


Prophetizó * Aggeo propheta, y 
Zacharias hijo de'Addo prophetasá 
los Judios quecíTanan en ludea y en 

Terufalem, en hombre del Dios deJíraelá 
ellos. 

2. Entoncesfe lewantaron Zorobabel hijo 
de Sularhiel, y Tefia hijo de lofedec, yco- 
mengaroná edificarla Cafade Dios , que 
silaua en Terufilem:y con elloslos prophe- 
tas de Dios,queles ayudanan. 

3 En eS vinoá ellosTharhanai 
capitan de'aliéde del Rio,y Srhar-buzanai, 
y fus compañeros; y dixeronles an, Quié 
os dió mandamiento para edificar ella Ca- 
fa,y findar eftos muros? 

aEsrelació 4 2 Entonces comio 9) diximos,les dixi- 
dedeods mos, Qualesfonlos nóbres delos varones 
los dichos. que edifican elle edificio? 

DElEor 5 Masblos ojos de fu Dios fueron fobre 
de de. fue los Ancianos delos Tudios , y noles hize 
fobre £:c,- ron ceflar haftaque la caula viniclle 4 Da 
Heb.clojok rió; y entonces Srelpondieron por carta 
£SiThatha- fobre elto. 


TIRA 
Bond. 


nai y ls 6 Traslado de la cartaque embió Tha 
sosd Da. thanai Capitan dealrende cl Rio, y Sthar= 


pa buzanai, y flss compañeros los Arphafa- 

Jaen elite que Tandwalioania delo; Rey 

gueel tras Dario; 

lado de fa 7: Embiaronle refpuelta, y decíta manera 

Frio seraoferipto détto deellazAl Rey Dario to- 
da paz. wa? y 
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8 Seanotorio dl Rey que femos ¿la pro- 
tincia de Judea ála Cala del Dios Grande, 
la qual fe edifica de piedra de marmol,y las 
maderas fan puellas en las paredes, y la 
obra fé haze a priclla,y profpóra en lis ma- 
nos. 
9, Entonces preguntamos alos Ancianos 
diziendoles anfi, Quien os dió mandamié- 
to para edificar ella Cafa, y para fundar ef- 
tos muros3 
19 Y tambien les preguntamos fis nom= 
bres parahazertelo faber, para efercuir los 
Son bióS delos varones que eflanan por fus 
cabegas. 
1 Y refpondieron nos an, diziédo, Now 
fotros, fomos Gieruos del Dios del cielo 
delatierra, y recdificamos la Cala q há 
doedificadaantes muchos años há ,queel 
Gran Rey de Hracl edificó, y fundó. 
12 Mas delpues que nueltros padres en 
fañaronál Dios delos cielos, el los entre- 
gó en mano de Nabuchodongfór rey de 
Babylonia Chaldeo , el qual def ruyó eta 
Cal, y hizo traspallar el pucblo co Baby- 
-lonia, es 
13 Empero el primeraño de Cyro Rey de 
Babylonia,el Rey Cyro dió mandamiento 
perlas ella Cala de Dios fuelle edifica 
la. 


14 Y tambienlos valos de oro y de plata 
dela Cafi de Dios que Nabuchodonofor 
auja facado del Templo que ana en Teru= 
falem,y los auia metido enel templo de Ba- 
hylonía, el Rey Cyro los facó del templo 
de Babylonia,y fueron entregados á Safla- 
bafirál quel aura puelto por Capitan. 

15 Yledixo,Tomacftos vafos, ve,y pon 
los enel Templo que een lerufaler, y la 
Cala de Dios fea edificada enfu lugar. 

16. Entonceselte Salfabalar vino, y pulo: 
los fundamétos dela Cafa de Dios ¿efana 
en lerufalem, y defde entonces halla aora 
feedifica,y aun no esacabada. 

17 Yaora,Gál Rey parece bien, bufquefe 
enla cala de los theforos del Rey que eflá 
allien Babylonia, (ies af que por el Rey 
Cyro aya fido dado mandamiento. para 
edificar efta Cala de Dios que eitá enleru- 
Salem: y embienos fobre elo la voluntad 
del Rey. 


CAPIT. Vi. 


E! Rey Dario da mandamiento que el Templo fe 
rendifgue ol quales acabado dedicado. lan 
Jraurado el Templo y el dinino culto, los ludioscele- 
ran lá Vafenas 


Entonces 


*E/do, 
a 


aEstitulo 
del cofre. 


b Titulo 
dellibro, 


«Dexaldos 
edificar, 


dLapro: 
meda de 
£oylfa,60,7. 
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E sino: * el Rey Dario dió manda- 


miento, y buftaron en la cala delos 
libros donde guardauan los thefo= 
ros alli en Babylonia, 
2 Y fue hallado cn el cofre * Del pala= 
cio que efa en la prouincia de Media,vo li- 
bro: dentro del qual cflaua cfcripto aná, 
b Memorial, 
3 Enelaño primero del Rey Cyro, el 
Rey Cyro dió mandamiento de la Cafa de 
dios que etana en lerufalem, que la Cafa 
fuolle edificada para lugar en que facrifiqué 
facrificios; y lus paredes fueflen cubiertas. 
fu altura de fefenta cobdos : fu anchura de 
felenta cobdos. 
4 Lasordenes,tres de piedra de marmol, 
vna orden de madera nueua:yque el gal 
di terGado de (DoacRdoiRe 
5 Y tambien los vafos deoro y de plata 
dela Cafa de Dios, 4 Nabucodonofor fa- 
có del Templo que efhaux en Icrulalem, y 
los pafló en Babylonia, (can bucltos, y va- 
yan al Templo que ea en lerufalé, á de lu- 
gar, y fan pueltos enla Cafa de Dios. 
6. Nora pues, Thathanai Capitan de alió. 
deel Rio,Sthar-buzanai,y fus compañeros 
los Apharficheos que clays aliende del 
Rio, apartaos de ay. 
7 Dexad la obra de la Cafa de cie Diosál 
capitan delos ludios yá fus Ancianos que 
edifiquen la Cala decfe Dios en fu lu= 
ar, 
E Y por mies dado mandamiento delog 
aueys de hazer con los Ancianos de ellos 
Judios para edificar la Cala defte Dios:que 
dela hazienda del Rey quesiene del tribu- 
to de aliende del Rioslos gallos fean dados 
luegoá aquellos varones, paraque no cel 


en. 
9 Y loque fuere neceffario, d bezerros, 
carneros, y corderos para holocauflos ál 
Dios del ciclo:trigo,(al,vino y azeyte con- 
forme áloque dixeren los Sacerdotes que 
eftan en Terufálem, les féa dado cada vu día 
finalgun embargo. 

10. Poraque olfrezcan olores de holganga 
ál Dios del cielo, y oré porla vida del Rey 
y por fus hijos. 

11 Jtem por mi es dado mandamiento , 4 
qualquiera d mudare elle decreto, fea der- 
ribado vn madero de fu cafa, y enhielo fea 
colgado enel : y fu caía fea hecha muladar 
por ello, 

12 Yel Dios que hizo habitar alli funom- 
bre dellruya todo rey y pueblo que pulie- 
re fi mano para mudaró deftruyr efta Cala 
deDiosla qual ef en Terufalem. Yo Dario 
pate el decreto:fta hecho preftamente. 
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y *Entóces Thathanai Capitan de alié- 3.E/d.7,1, 
decl Rio,y Starbuzanai, y fus compañeros 
hizicron preltamente fegun el Rey Dario 

auia embiado. 

14 Ylos Ancianos de los ludios,edifica— 

uan y profperauan, conforme á la prophe= 

cia de Aggco propheta y de Zacharias hi- 

jo de Addo:y edificaron,y acabaron porel 
mandamiento del Dios de lfracl, y por el 
mandamiento de Cyro, y de Dario, y de 
Arthaxerxes Reyes dePerfa. 

15 Yefla Cafa fueacabada ál tercero dia 

del mes de Adar,que eraclítxto año del e Tiena 


Reyno del Rey Dario. parte de 
¡6 Ylos hijos delfrael, los Sacerdotes, y Fcbr.y de 
i Mar.otra- 


los Leuitas, y los demas que auian vemdo Mr.o 
dela tranfimigracion hizieron la dedicació Duode. 
de efla Cafa de Dios con gozo. had. 

17 Y ofrecieron enla dedicacion decfta F Tex, hi- 
Cala de Dios bezertos ciéro,carneros do-josdela 
zientos,corderos quatrocientos, y cabro. Ko 

nes de cabras por expiacion por todo 1f- 

rael doze, conforme al numero de los tri 

bus delftacl, 

18 $] Y puñicró los Sacerdotes Ben fusre- TL 
partimientos, y los Levitas en fus diuifio- £En fusoR 
nes fobrela obra de Dios que eitava en Le- Aios res 
rufalem,1 como cltá efcripto encllibro de Fr fu op. 
Moyfen. Útien. 

19 PYlos dela tranfmigracion hizieron *Num.y,6+ 
LPafcua los catorzc del mes Primero, — y By. 

210  Porquelos Sacerdotes y los Leuitas h Delde 
feauian purificado como vn varon, todos 204Í bucl- 
fueron limpios:y facrificaron la Pafeua por py 
todos los de la: tranfimigracion, y porfus 
hermanos los Sacerdotes, y por li mifimos. 

21 Y comieron os njos de Ifracl,Gauian 

buelto dela tranfimigracion, y todos los q 

fe auian apartado dela immundicia de las 
Gentes de latierraá ellos para bulcará le= 
houaDios delfrael. 

12 Y hiñieron lafolennidad delos panes 
finleudar ete dias conalegria,por quanto 
Jchoualos aula alegrado, y aula conuerti- 

dool coragó del Rey de Allynai ellos pa- 

ra esforgar fus manos en la obra dela Cala 

de Dios,del Dios de lítacl. 


CAPIT. VIh 

Sdras Sacerdote y Eferiba viene ú Terufalemcon 
E grande compaña yconliracde gras faxorde 
Artaxerxes 


Pp Afladas * eflas colas, i enel reyno de ¿.E/d.3,. 


Arthaxerxesrey de Perfa,Efdras hi5 Reynon- 
jo de Saraias,hijo de Azarias, hijo de «lo y: Ar- 
Helcias, ¿Ahaxerxes. 


Ec ij 


tn 
2 HijodeScllum, hijo de Sadoc, hijo de 
Achitob, 
3. Hijo de Amarias, hijo de Azarias, hijo 
deMaraioth, 
4 Hijo de Zarahias, hijo de Ozi, hijo de 
Bocci, 
5. Hijo de Abifue,hijo de Phinees,hijo de 
Elcazar,hijo de Aaron primer Sacerdote: 
6. EftcEldras fubió de Babylonia,el qual 
aDodtor. eradEfcriba diligente en la Ley de Moy= 
Sen que dió Iehoua Dios de líracl:y conce- 
b Segá que diole cl Rey, bfcgunlamano de Ichoua fu 
era grande» Dios (obre el,todo loque pidió. 
mátefuo- 7 Y fubieronconel delos hijos de Utael,y 
recido de A 
Dion. delos Sacerdotes, y Leuitas,y Cantores,y 
Porteros, y Nathineos, en lerufalem, enel 
Leptimo año del Rey Arthaxerxes. 
8 Yvinoálerufalem enel mes Quinto,el 
año feptimo del Rey. 
9. Porqueál primero del mes Primero fue 
el principio dela partida de Babylonia,y ál 
primero del mes Quintollegóa Terulilem 
fegun quecra buena la mano de fu Dios fo- 
brcel,. 
10. Porque Efdras preparó fis coragon d 
Buícarla Ley de lehoua, y d hazer, y ¿.en- 
feñará Iftacl mandamientos y juyzios. 
1 Yelteesel trallado dela carta que dió. 
el Rey Arthaxerxes d Eldras Sacerdote Ef 
criba, Efcriba de las palabras mandadas de 
Jehoua,y de lus eltatutos fobre Iftacl. 
«Delde 12 Árthaxerxos Rey delos reyes, ¿ Ef. 
aqui el Pa- dras Sacerdore Eferibaperfefo de la Ley 
raphChal- del Dios del'ciclo,d yá Cheheneth.. 
pa 13. Pormies dado mandamiéto,que qual- 
quiera que quifiere en mi reyno del Pue- 
blo de Dady de fusSacerdotes y Leuitas,, 
yr contigoen e 
e'Texdo 14 Porque € de parte del Rey y de fus 
delante,del' fiete confultores cres embiado para fvif- 
Reykkc. — tard ludea yá lerufalem,conforme la Ley 


eo. 
dArraao. 


FRefor- — detu Dios queeStr'entu mano. 

mar ore 3 Y para leva la pla y el oro que el 

Fometa. Rey,yfus confultores voluntariamente of: 

Leydke, — frecenál Dios de Mrael,. cuya morada tá, 
enTerufalem. 
16 Ytodala plata y el oro que hallares: 
en toda laprouincia de Babylonia, con las 
ofitendas voluntarias del pueblo, y delos 
Sacerdotes,que de fi voluntad offrecierem: 
arala cala de fu Dios, que eta en Ierula— 
lem. 

£ Como: 1p E Portantocon diligencia comprarás: 

«rib. capo defaplaeabezercos, coneros, corderos, 


y ls preféntes, y fs derramadutas, y ofrez 
cerloshas foBrecl altar dela cafa de vuel 
troDios,queetá'en Terufalem. 

af Y loqueári y á tus hermanos pluguie-- 
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re hazer dela otra plata, y oro, conformed 

la voluntad de vueftro Dios,hareys. 

19. Ylos vafos que te fon entregados paz 

rael feruicio de la Cala de tu Dios, relti. 

tuyrloshás delante de Dios en lerufalem. 

20 Ylodemás que fuere necellario parala 

Cala de tuDios,que te fuere menelter dar, 

darlohás de la cafa de los theforos del 

Rey. 

21 Y pormicl Rey Archaxerxes es dado | 

mandamiento 4 todos los theforeros que 

stan aliende del Rio, que todo loque os 

demandáre Eldras Sacerdote Eferiba dela 

Ley del Dios del cielo,fea hecho luego, 

22  Halta cicn talentos de plata, y hala 

cien coros de trigo, y halta cien batros de 

vino, y halta cien barros de azeyte, y fal, 
quanto no fe cfcriue. h Sin cuen» ' 

23 Todo loquecs mandado pot el Dios “-quanto 

del cielo,feahecho preftaméte para la Cafa Pidlerena 

del Dios del cielo: porque porque ferá fu 

yra contra el reyno del Rey y fus hijos? 

24 Yi volotros hazemos os faber, Que 

atodos los Sacerdotes, yLeuitas, Canto- 

res,Porteros,Nathincos, y miniltros de la 

cala decíte Dios, ninguno pueda echarfo- 

bre ellos tribuco,ó pecho,ó renta. 

25 YtuEfdras conformeá lafabiduria de 

tuDios 'quetienes, pon por juezes y go- ¡Tex.que 

uernadores que gouiernen todo el pueblo (*/) camu. 

queefáaliende del Rioá todos los quetio- "419 

nen noticia delas Leyes de tu Dios, y alg 

no la tuuiere,enfeñarleeys. 

216 Y qualquiera que no hizicre la Ley 

detu Dios yl ley del Rey ,preftaméte fea 

juzgado,oá muerte,o 4] defarray amien- Y Defie- 

10,04 penadela haziendizoá prifion..— rro. 

27: !Benditojea Tehoua Dios de nueltros 1 Defde 

padres, que pufo tal cofa enel coragon del 39uibuel 

Rey, para hórrarla Cala de [choua que gd jay, e 

enferufalem. y 

28 Y fobremi inclinó mifericordia de- 

lante del Rey y de fus cólultores, y de to= 

dos los principes poderolos del Rey: Y yo 

confortado fegun que lamano de mi Dios 

era fobre mi, juntélos principales de Líracl 

paraque fubieflen conmigo. 


CAPIT. VII 
Ecitan/e mare particular ls que vinieron 2 
falerg con Efdras.. 11. Tuntos y aperce- 
Didos para partirsajuná y oran d Dios, que ls guie y 
enfuviaje. LIL Esdrasentrega eloroy la plata 
y wafosfacros del Templo ¿ doxg Sacerdotes,los quam 
Tes loreciben todo por cuenta ,y venidos álerufalem, 
lo dan todo por cuenta. 


3 


»Y 


*3E/d8, 


31 
a Defusfa 
millas 


7. 
Ellas fonlas cabegas3 de fis pa- 
dres y fus genealogias,delos que fu- 
bieron conmigo de Babylonia, rey- 

nando el Rey Arthaxerxes, 

2 Delos hijos de Phinees,Gerfom:de los 

hijos de Ithamar, Daniel; de los hijos de 

Danid,Hartus, 

3 Delos hijos de Sechenias y delos hijos 

de Pharos, Zacharias y cócl gencalogia de 

wyarones ciento y cincuenta. 

4 Delos hijos de Phahat-moab,Elioenai 

hijo de Zarehe, y có el dozientos varones. 

5 Delos hijos de Sechenias,cl hijo de E- 

z.echiel,y con el trezientos varones, 

6 Deloshijos de Adin,Ebed hijo de lo- 

nathao,y con el cincuenta varones. 

7 Delos hijos deElam, Efaias hijo de A- 

thalias, y conel fetenta varones. 

8 , Y delos hijos de Saphatias, Zebedias 

hijo de Michael, y con cl ochenta varones. 


“y “Delos hijos deloab, Obadias hijo de 


Tahiel,y conel dozientos y diez y ocho va- 
rones. : 

10 Y deloshijos de Sclomith, el hijo de 
Jofphias, y conel ciento y fefenta varones. 
" Y delos hijos de Bcbai,Zacharias hijo 
de Bcbai,y con el veynte y ocho varones. 
1 Y delos hijos de Azgad, lobanan hijo 
de Haccathá, y conel ciéto y diez varones. 
y Y delos hijos de Adonicam,los poltre- 
ros,cuyos nombres fon eltos Eliphelet,le- 
icl, y Samaias, y conellos fefenta varones. 
14. Y delos hijos de Biguai, Vethai, y Za- 
bud,y conel ferenta varones. 

15 Yjuntelosál rio que vicocá Ahaua, y 
repolamos alli tros dias: y miré enel Pue- 
blo y en los Sacerdotes, y no halléalli de 
los hijos de Levi. 

16 YembiéiBliezer,y 3 Ariel, y A Semei- 
as yd Elnachan, yá larib, yá Elnathan, y á 


. Nathan,y d Zacharias, y 3 Mofollam pria- 


3 
LAnfique 


Dios nos 
Fauorccias 


eLosqui- 

Lestodos 
erani3.anfi 
veruiga 


cipales,y 4 Toiavib,y á Elnathan 1abros. 
17 Y embielosálddo Capitan en cl lugar 
de Chafpia, y pufe enla boca decllos las 
pde que auian de hablará Iddo, y á fus 
¡ermanos loz Narhincos enel lugar de 
Chafpia, paraque nos truxelen miniftros 
para la Cafa de nueltro Dios. 
18 Ytruxeronnos, (> fegun queera buena 
fobre nolotros la mano de nueltro Dios,) 
vn varon entendido delos hijos de Moho. 
li hijo de Levi,hijo de lfrael: y 3 Sarabias y 
A fus hijos y á fus hermanos, € diez y ocho. 
19 Ya Hafabias, y conclá Ifiias delos hi- 
jos de Merari,á fús hermanos, y á fus hijos, 
veynte. 
20 Y delos Nathincos que David pufo, 
y principes delos Leuitas para cl minifte- 
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rio,dozientos y veynte Nathineos: todos 
los quales fueron declarados por fis nom- 
bres. z 

21 q Y publiquéalliayunojúto ál tio de 
Alaua para afMligirnos delante de nueltro 
Dios,para buftar deel camino derecho pa 
ranolbtosy para uuclos niño, y para 
toda nueltra hazienda. 

22 Porque vue verguéca de pedirál Rey 
exercito y gente de cauallo,que nos defen- 
diclleu del enemigo enel camino : porque 
auiamos dichoál Rey, diziendo, La mano 
de nueftro Dioses fobre rodoslos ¿lo buf: 
can para biés mas fl fortaleza y fu furor fo= 
bretodoslos quelo dexan. 


23 Y ayunamos y d bultamosá nueltro' d Otspedi. 


Dios fobre efto,y el nos fue propicio. 
24 q Y aparté de los principales delos 
Sacerdotes doze,á Sercbias y a Hafabias y 
con ellos diez de fus hermanos. 
15 Y pefeles la plara y cloro y losvalos, 
la offréda para la Cafa de nueftro Dios,que 
auian ofitecido el Rey y fis confultores, y 
us principes, y todos los que fe hallaron 
delíracl. 
16. Y peléenlas manos decllos feys cien 
tos y cincuéta talentos de plata, y vafos de 
plata por cié talétos:y cié talentos de oro. 
27 Y bacines de oro veynte por mil drag- 
mas: y valos de metal limpio bueno dos, 
preciados como el oro. - 
28 Y dixeles, Vofotros ea fanttidadá 
Ichoua, y los vafos/ón finGtidad, y la plata 
y el oro offtenda voluntaria á lehoua Dios 
de nueltros padres: 
29 Velad,y guardad, haftaque pefeys del 
lante de los principes delos Sacerdotes y 
delos Leuitas,y de los principes delos pa- 
dres de Ifrael en Ierufalem en las camaras 
dela Cafa de Ichoua. Ñ 
3o  Ylos Sacerdotes y Leuitas recibicró 
el pelo dela plata y del oro y delos vafos, 
para traerlo a Jeruíaléá la Cala de nueÑio 
Dios. 
31 Y partimos delrio de Ahauaá los do- 
ze del mes Primero para yr á Terufalé; y la 
mano de nuellro Dios fue fobre nofotros,, 
el qual nos libró de mano de enemigo y de 
alfechador enel camino, 
32. Yllegamosálerufalem, y repofamos 
alli tres dias. 
33. Y ál quarto dia fue pefada la plata y el 
oro y los vafos enla Cala de nueftro Dios 
por mano de Meremoth hijo de Vrias Sa. 
cerdore,y conel Eleazar hijo de Phinces,y. 
con ellos lozabad hijo de lofue, y Noadias 
hijo de BennoiLeuita, 
34 Porcuenta y por pelo portodo: y fue 
Ee ij 


MOS. 


Mí 
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efcripto todo aquel pelo en aquel tiermn- 
0. 
z Los que auian venido dela captiuidad, 
los hijos dela traníimigracion, offrecieron 
holocauftos al Dios de Ifrael,bezerros do- 
ze por todo lfracl:carneros nouéta y feys, 
corderos (etenta y Gere; cabrones por ex- 
piacion doze,todo.en holocauftos Ieho- 
UA. 
36 Y dieronlos privilegios del Reyáfus 
gouernadores y capitanes de aliende del 
aFauore= Rio, los quales* cofilgaronal Pueblo y la 
sisron  CafadeDios. 


CAPIT. 1 


Edil por Bore pecado del Pelo que 
'aula contrabido matrimonsos con las Gentes c0- 
fra la Ley,bexe gran penitencia, y confia elpeca 
Calo dada Bio Jo periodo lO 


*sEflo, Acabadas ellas cofas, «los princi- 
> p sfellegaroná mi diziendo, Nofe 
han apartado el Pueblo de Hrach y 
los Sacerdotes y Leuitas, de los pueblos 
delas tierras,de los Chanancos, Herheos, 
Pherczcos, Iebuleos, Ammonitas, y Moa- 
Bitas,Egyptios,y Amorrheos haziendo có 
formed lus abominationes. 
2. Porque han tomado de fús hijas para 6 
ey para fus hijos : y la fimiéte fanéta es mez- 
lada con los pueblos de las tierras: y la 
mano delos principes y de los gouervado- 
res ha fido la primera enelta preuarica- 
cion. , 
3., Lo qual oyendo yo rompimmi vefido y 
ini manto, y arranqué de los cabellos de 
micabega, y mi barua, y féntemeatroni- 
to. 
4 Y juntaroní*á mi todoslos temerofos 
delas palabras del Dios de Iffaelá caula 
dela preuaricacion delos dela tranfivigra- 
cion: mas yo eftuue fenrado attonito halla 
BTexel Pel lacrificio dela rardo. 
Prefontede 5. Y ¿lficrificiadola tarde levanteme de 
ficanli” — miaftlicion: y auiendo rompido mi vel. 
Juego» — "do y mi manto arrodilléme fobre mis ro. 
dillas , y cteudi mis palmas 3 Iéhioua mi 
los: 
6: Y dixesDiosmio, Confuló y auergon= 
ado elto y paraleuantar, Dios mio, mi ro- 
ins nueltras iniquidades feban 
multiplicado (obre nueltra cabeca, y nuef- 
sros delitos han crecido hafta el cielo. 
7 Delilelos dias de nueltros padres hal 
ta elte día Haucmos fido 'en deliéto gran- 
de, y por nucltras iniquidades auemos > 
do entregados nolotros, nucítros teyes, y 


nueftros facerdotes en mano de los reyes 
delastierras,c á cuchillo, ¿ captiuerio, y á € Pira lie 
bo, y á confulion deroftros, como cfte MUsttos 
AD OOO > captios, 
14. faqueados, 
8. Yaora como yn pequeño momento fue y auergon: 
la mifericordia de Ichowa nueftro Dios,pa- gados. 
ra hazer que nos quedafle d cfcapadura y d Algunos. 
nos dielle< ellaca en el lugar de (ulanétua- posos cfcx” 
rio para alumbrar nuellros ojos nueltro pados de 
Dios,y darnos yua poca de vida en nuellra (Dre 
feruidumbre; odia 
2 Porque fieruoseramos, mas.ennueftta por us 
Jervidumbre no nos defamparó nueltto ya mano el 
Dios : antes Finclinó fobre nofotros mifé- divino cul- 
ricordia delante del Rey de Perfja paraque to fucfte 
nos dicfTe vida, para algarla Cafi de nuef- refsurado. 
tro Dios, y para hazer ellaurar fus afola- [Hizo que 
ñ Ed llado.co Judá y Perros 
mientos, y para? darnos y: 0 Ludi y Perros 
enlcrufalem.. LAS eMe miles 
10 Masaoraque diremos,ó Dios nueftro, cordia de 
defpues deelto ? que aucmos dexado tus aofotros. 
mandamientos, 104 Detra- 
11. Quemandafleporla mano de tus jer- Hezno" com 
uoslos prophctas diziendo,» La ricrra ala 4 Dni 
ual entrays para polfecrla, tierraimmun- 
daosicaula dela immundicia de los pue- 
blos de las tierras, por las ahominaciones 
degla han henchido *debocaá boca con hToda 
fuimmundicia. 
12 Portanto aora no dareys vueltras Bi= 
jas álos hijos decllos,ni fus hijas tomareys 
para vueftros hijos; ni procurareys fu paz 
ni fu bien para (empre: paraque féays cor- 
roborados, y comays el bien de la tierra, y 
la dexeys porRercdada vueltros hijos pa- 
ra fiempre. 
3 Mas defpues de todo loque nos ha que. 
nidoá caufa de mueras obras malas , yd 
csufa de nueltro delito grande(porque tu 
Dios nuellro eftoruafe Y que no fueffemos ¡Texulebas 
opprimidosá caula de nueltras iniquida- xo demuer- 
des,y nos difte elta femejante efcapadura,) (ar iniquis 
14 Hemosde boluerá difsipar tus man- ¿prof 
damientos,y demparentarcon lospuéblos Joso 
deeltas abominaciones? No! tc enfañarás delante de 
contra nofotros halta confumir»os, queno ti penitétes: 
quedercfto ni efcapadura? , Smnuelros: 
5. TehiouaDios de frac! tueresjullo, que Pesados, 
auemos quedado eftapadira como elte Prgsaor 
dia: $ henos aqui delante de tien nuefros no pode: 
deliftos: porque no ayeltar delante detiá mos en 
caula defto,. lio 
ciasa 
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L pueblo conuertido por la oracion y confio: 
publica de E/dras, re penitencia def pescao 
doy dafe orden en que los que tenian mugeres efráo. 


lis dexa/Jimo. 
geraslasdexaff re 
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ECOS Otándo +Eldras,y cófelfando, llo- 
' tando, y echandofé delante dela Ca- 
fade Dios, juntaronfe ¿el vna muy 
grandecompaña de Tírael, varones y mu- 
eres y niños, y lloraua el pueblo de gran 
loro. 
2 Yrefpondió Sechenias hijo de Ichiel 
delos hijos de Elam,y dixo Etdras:Nofo- 
tros aucmos rebellado cótra nueltro Dios, 
que tomamos muggres cftrangeras , delos 
pucblos dela tierra: más efperanga ay aun 
para lírael fobre elto. 
3 Portanto aora hagamos alianga con 
nucftroDios,que echaremos todas las mu- 
geres,y los nacidos deellas, por el confejo 
del Señor y delos que temen el mandamié- 
to de Nueítro Dios: y hagafe conformeála 
Ley. 
4 ratio lbbEaiel titocael negocio, 
y nofotros/Jeremos cótigo:esfuergare y haz. 
y Entonces Efdras feleuantó y juramcn- 
tó alos principes delas facerdotes y delos 
Leuitas,y 3 todo lfracl para hazer confor- 
meácllo, y juraron» 
6 + Y lcuantofe Efdras de delante la Ca, 
fa de Dios, y fuele ¿la camara de Johanan 
hijo de Elialíb: y fueft allá : no comió pan, 
ni beuió agua, porque fe entrifteció fobre 
la preuaricacion de los de la tranfmigra= 
cion. 
7 Y hizicró paffar pregon por luda y por 
Jerufalemá todos los hijos dela tráfinigra- 
ciom,que fe junbtalTen en Terulilem: 
8 Y queel queno viniofle dentro de tres 
dias,conforme ál acuerdo de los Principes 
y delos Ancianos, toda fu hazienda pere- 
cieffe, y el fuelle apartado de la compaña 
dela Tranfinigracion. 
9 —Aufifueron juntados todos los varo- 
nes de luda y de Ben-iamin en Terufalem 
dentro detres dias;á los veynte del mes,el 
qual era el mes Noueno : y fentofe todo el 
ueblo cola plaga de la Cáfa de Dios tem- 
lando á caufa de aquel negocio, y á cauía 
delas lluvias 
10  Yleuanto(e Efdras el Sacerdote,y di- 
xoles, Vofotros aucys preuaricado, por 
lsntotómales mueres eftrañás añidiés 
: lo fobreclpeccado delftacl. 
aGloria» 1 Portanto aoradad2 confefsion ¿Teho! 
10010 va Dios de vueltrós padres,yhazed fa vo- 
luntad; y apartaos de los:pueblos delas 
brrex An tierras, y de las mugeres eftrangeras. 
conforme 12. Y refpondió toda la compaña, y dixe- 
¿tw palabra ron á gran boz,D-Aníife haga conformed 
Lobrenolo- ty palabra, 


Jae PIES 13 Mas el pueblo:esmucho, y el tiempo 


"Edgar 
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luuiofo,y no ay fuerca para eflaren la ca. 

Decnidadoracs de ya dan dede pordue 

fomos muchos los que auemos preuarica- 

doenelle negocio, 

14  SEflénaoranueltros principes ento. cTomen 

dala compaña, y qualquiera que en nuef efe cargo, 

tras ciudades ouiere tomado mugerés ef- 

trangeras, venga d tiempos aplazados 3 y 

dcon ellos los Ancianos de cada ciudad y ¿S.confos 

losjuezes de allas, haltaqueapartemos de principes. 

nofotros la yra del furor de nueftro Dios 

fobreefto. 

15 Y lonachan hijo de Afihel, y Taazias 

hijode Thecuas fueron puetos fobre edo: 

y Mefullam y Sebethai Leuitas los ayuda- 

ron. 

16 Y hizieron anfilos hujos dela Tranf- 

migracion, y fueron apartados Efdras y los 

varones cabegas de los padres en la cala de 

fus padres,y to dos ellos por ur nombres: y 

fentaronfe el primer dia del mes Decimo 

para iuquirir el negocio. 

17* Y acabaron con todos los varones que 

aujan tomado mugeres eN rangeras ál pri, 

mer dia del mes Primero. 

18. Y fueron hallados de los hijos delos 

Sacerdotes que auian tomado mugeres ef 

trangeras,delos hijos de Iefua hijo de lo - 

fedec y de fus hermanos Maabias, y Eliezer, 

y larib,y Godolias. 

19 * Y dicrónfs mano de echar fus mu= eProme- 
peso los culpados,ya carnero de oucjas ticron dan» 
por fu expiacion: do lama- 
20 Y delos hijos de Immer,Hanani y Ze: 1 e 
bad, dd 

21 Y delos hijos de Harim,Maahas,y Eli- . 

as,y Semcias,y Ichiel,y O: 

22 Y delos hijos de Phafur,Elioenai,Ma- 

añas,lfinacl,Nathanacl,lozabed,y Elsafa. 

13 Y deloshijos de los Leuitas, lozabed, 

y Semci,y Selaias, elte es Calita,Phathaias, 

Tuda y Eliezer. 

14 Y delos Cantores, Eliaib. Y delos 

Porteros Sellum,y Tellem,y Vri. 

25 Y? delfrael, de los hijos de Pharos, g Del pue- 

Remcias,y Tezias,y Melchras,y Miiamin,y. blo fuera 

Eleazar, y Melchias, y Banca. delos Sa- 

26. Y delos hijos de Elam,Mathanias,Za- ¿£Mdotesy 

charias,y Ichiel, y Abdi,y lerimoth,y Elia, 000 

27 - Y delos lujos de Zethua,Elioneai, 

liafib,Mathan:as, y lerimorh y Zabad, y 

Azizas > y 

28. Y delos hijos deBebai,Tohaná,Hana= 

nias,Zabbas, Athalai. 

29 Y delos hijos de Bani,Mefillam,Male 

luch,y Adaias,lafub, y Seal,Teramoth. 

zo Y deloshijos de Pahath-moab,Adna, 
Ee aii 
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y Chelal,Bena-ias,¡Maa(as,Mathanias, Be- 
Telcel, Bennui,y Manalle. 

31 Y delos hijos de Harim,Eliezer,lefue, 
Melchias,Semeias,Simeon, 

32 Ben-iamin,Malluch,Samarias. 

35 Deloshijos de Hafim,Mathanai, Ma- 
thatha,Zabad, Eliphelec, lermai, Manafle,, 
Semei. 

34. Delos hijos de Banni,Maadi, Amram 
y Vel, 

35. Benaias,Bedias,Chelhu, 

36 Vanias,Meremorh,Eliafib, 
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37 Mathanias Mathenai,y Taafiu, 

38 Y Bani y Binmui,Seme, 

39, Y Seleamas,y Nathan, y Adaias, 

40  Machnadcbai,Safai,Sarai, 

41. Azarel,y Selemias,Samarias, 

42 Sellum,Amarias,lofeph. 

43, Y delos hijos de Nebo,fohiclMathá= 
chias, Zabad, Zebinó,ladau, y Joel, Bena- 
jas. 

44.2 Todos ellos aalan tomado ugares 
eltrangeras, y auia decllos mugeres, | que FTex-y 


auian parido hijos. lb 


FIN DEL'LIBRO DE 
Efdras. 


El libro de Nehemias comú- 


mente dicho Segundo 
de Eldras 


CAPIT. L 


Ebemras entendiendo la afficion en que eta 
Ns o uc los que ug burla de lacaptii. 
dad, ayuna y ora a Dios por la restauracion de 
Pueblo. 


a Los he» 
hos, lahif 


EG ps 2 palabras de Ne- 
[ROCÍO tenias hijo de Ho- 
Ég chelias. Y fue, enel 
mes b de Chasleu 
Senelaño veynto,yo 
eflava eo Sulán la 
cabecera del Reyno: 
: z Y vino Hanani,vno 
de mis hermanos, el y otros varones , de lu= 
- da:y pregunteles por los ludios $ efeapa. 
dos,que auian quedado dela capriuidad,y 
«de Dorterufilem. 
3 Y dixeronme, La refta,losá quedaró de 
la captiuidad alli enla provincia, Hós en 
gran mal yverguenga: y el muro eleva. 
lem derribado, y fus puertas quemadas á 
fuego. 

Y fue, que como yo oy ets palabras, 
enteme, y lloré, y enluteme por algunos 
dias: yayune y gré delante del Dios de los 
ciclos, 


Sa 
% 


5. Y dixe,+ Ruego, 6Tehova Dios delos XDan. 9, 
cielos,f Fuerte,Grande,y terrible, G guar» 4. > 
das el Concierto y: la: mifericordia á los £0,cl Dios 
que te aman, y guardan tus mandamien= Grande, 
ros: 

6. Sea aora tu oreja artenta, y tus ojos 

abiertos para oyrla oracion de tu fieruo, 

que yo oro deláte de ti oy dia y noche por 

los hijos de Iírael tus fiernos, y confiello 

los peccados delos hijos de Iírael que pee. 
camos:contrati:Y yo, y la cafa demi padre 

Er peccado. E ' gHemos 
7 'orrompiendo nos hemos cortom» ¡dolatrados 
pido deti,y no auemos guardado los mane apofatado 
damientos y eftatutos y juyzios que man= deti.Exod» 
dafleá Moyfen tu ficruo. pos 

8 UNER cradelE pala aRGueiads KEMDe0 
dafteá Moyfen tu fieruo diziendo , Volo- Ye yyy, 
tros preuaricareys, y yoos efparzirécn rrys pote 
los pueblos. A 
9. Mas fos boluierdesá mi, y guardar- Y Heb.y 
désmis mandamientos; y loshizierdes, Si holucroys 
fucro vueftro alangamiento halla el cabo 1 £e,, 
delos ciclos, deallilosjuntaré: y tracilos 4 pros 


dels la 
héúl logar queieftogí para hazer habicar en go 


allimi nombre. af 
10 Ellos pues/on tus licruos, y tupucblo, de 
los cordia; 


.r. 
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los quales redemifte con tu fortaleza gran 
de,y con tu mano fuertes 
1 Ruego,o lehoua,fta aora tu oreja artó- 
taála oracion de tu ficruo, y ¿la oracion 
de tus ficruos,que deflzan A remer tunom- 
a O bre: y dá aora buéfucello oyá tu fierio:y, 
de Tia. da > da Je gracia delante de aquel varon-Y yo 
lo por mife “ra 5 feruidor de copa del Rey» 
Sericordizs. 
£0, mack 
arcíalo CAPIT. 1 
Ebemiasalcanpadd licencia y letras de Fiuor 
$ V delrey Artháxerxe para reedificar d terufales 
«.. viene.y cómiengd e lemantar” fig muros ammquetf > 
sarmecido de los hypotritas. , 


tit Fué ón el mes de ¿Nifan, en el año 
Sroque |, veynte del Rey Arthaxerxes, el vi- 
ne parte de no chava delante del: y tomé el ino, 


Margo y y diilRey:* Y noauta cllado trille delan- 
parte deA- ze del, 
dl cor 2,Y dixomeel Rey ,; Porque es trifte tu 
de roftro pues vo cftas enfermo ¿No esclto 
tartrifte de fino E mal de coragon. Entonces temi cn 
lante del, gran mancra, 
como loef 3, Y dixeál Rey, El Roy biva para fiem- 
taua ento pre; Pergupna era trifle miroftro puefz, 
ES uicia JUE la siudad quees Bn delos fepulchros: 
Piru de mis padres es debierta, y lus puertas có, 
Saf Sumidas de fuego?” 
miénto:  4.,, Y dixome el Rey,, Porque cola démá.: 
g Lugar de dasti rcál Dios de los cielos, 
$6 5. Y dixcál ReysSial Rey plaze,y Ñagra- 
datu ficruo delante de ti, demando que me 
embics enluda á la ciudad de los fepul- 
chros de mis padres, y redificarlabé, 
6. Entonces el Rey me dixo, (y la Rey- 
na elbyua fetada cabe 0H quando: 
ho señale Serásu viaje, y quando, bolucrás¿ Y pluz 
plazo demi 89,41 Ay, y:embigme y yo! le di tiem, 
venida po. a 
7 Yidixe al ReysSi plaze al Rey,denfeme 
cartas paralos capitanes de alicdé delio, 
ue me hagan palfac haflaque venga á luz 


ES j ni 
¡Delbof 8,. Ycarta para Afaph guardaj deta huet- 
Mere. ta del Rey y, que mo dé madera para made= 
elTem- E A 
plo, Hip. *arlos portalestuel palacio del: Cofiiy el 
delipifació murodelaciudad ; y la cafa;dongde ! enn 
Gala Cafi) trare.Y diome elReyin fegun que end buena 
1'Tengo de lamano de Iehoua fobremi, ” 
miorar: 9. Yivipe ¿los capitanes de aliende el 
mCotraDi Rio, y dales las cartas del Rey y 2 l Rey 
pea embió comiga principes del exercito y 
mn Loscapi- Esntedocauallos, | 3 
tanes eonó 10. Y oyendo lo Sanaballar Horonita y 
bre delreya Thoblas el íeruo Ammonita delplugoles 
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degrande defplazer q vinieffealguno para 

procurar el bien delos hijos de ltacl, 

11 Y vine a lerulalem, y cfuueay tres 

dias, 

nm Y leyanteme demoche yo, y. pocos va= 

rones cómigo , y no declare a hombre lod 

Dios auia puelto cn mi coragó que hizief- 

fe ca lerulalés ni ania beftia cómigo,faluo 

la caualgaduralen que caualgana. 

13. . Y falide noche porla puerta-del Va» 

Jlchaziala fucute del Dragon, y ala puer= ; 

ta del muladar: y confideré los muros de 

Terufalemique eltavan derribados, y fus pu 

ertas.que eran confumidas del fuego, . 

14 Y palíéala puertade la fuento,y al ef- 

tanque del Rey: y.no vuo lugar por donde 

palfaffe la 0 caualgadura enque yua. 

15. Y fubi porclarroyo de noche, y con- 

fideré el muro losa entré por la 

puerta del Valle,y,bolume. 

16: Y los Magillrados no fupieron don= 

devpaiay do pniqua aujahecho: niaun 

alos ludios, y Sacerdotes, niá los nobles 
magiftrados ni 4. los demas que hazian 

h obra ,, halla entonces lo auia: declara- 
lo. 

17, Y dixeles, Vofotros,veys el mal sui 

eflamos, que lerufalem ella defierta, y fus 

puertas có(umidas de fuego: venid, y edifis 

quemos.el muro de Jerufalé, y no Mol 

MAS/en yerguengas AE 

18 Entonces les declaré Ylamano.de mi p ElFauor 

Dios id yanfimilimo 4 Dior me 

las palabras del Rey que me auia dicho; y “neon 

dixcron, Leuátemosnos y edifiquémos. Y suele e] 

confortaronfus manos para bien, Ry Bio 

19 Y oyólo Sanaballar Horonira,y"Tho: 

eto A asoA a y Gofam Arabe, 

y efcarnecieró de nofotros, y defpreciaró 

nos diziendo, Que es efto que hazeys vo= 

(otros ¿Rebellays conerael Rey? 

29 Y boluilesrefpuelta,y dixcles; Dios 

delos ciclos el nos profperara, y nofotros 

fus icruos nos Icuantaremos y edibicare- 

mos: que volotros no teneys parte,nijul 

ticia,nimemoria eu lerulalem. , 


o Heb. la? 
beflia que 
(efana) de 
baxo de mi 


CArin mk te 
Ecitafisel caubralago. de dosquereedifcaron; 
jes de Vela la, pee a di 
ellos redofio, EE 


Y iiolcesnes Gran Sacerdol 
te, y us hermanoslos Sacerdotes, , 0 dea 
edificaron la puerta ade las 0uez Pdo. e 
jas «Ellos ly aparejatoh, y IduantárowRis y Heb.ta 
uertas,haflala torre de Meal aparejarós fandificaró 
la hallala rorre de Hadalbel o 200 ani luego. 
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2 ' Y cabe ella edificaronlos varones de 
Jericho ; y luego edificó Zachur hijo de 


Amr. 
10, delpel, y] 


do; puerta 2 delos peces edificaró los 


hijos de Hafenaah;ellos la maderaron y le- 
uantaron fis puertas y fas cevraduras y 
£us cerrojos, 
4 Y juntoá ellosreftauró Mercmorh hi- 
jo de Vrias hijo de Accus:y cabe ellos refe 
tauró Mcíullam hijo del Baráchias hijo de 
Mefézabel, Cabe ellosreltauró Sadoc hi- 
jode Basha, ¿ 
er Hebono $. Mito ellos reftaviraron los Thecuy2 
Ds HDeO tas : mas (us grandes bro meticromfiécer 
ruxcron 155 más , 
En o Mza la obra def Señor. 
trabajaron 6 Yla puerta Vieja iiítauraró Tojada hi- 
en la obra jo de Paltá, y Mefallam hijo de Befodias. 
deu Dios. Ellos la maderaron,y levantaron fús puer= 
“tas yl cerraduras y lus cerrojgs, 

7 untoácllos sean Meltias Gabao- 

€ Gouerna pica, y Tadon Meronorhica £ varones dé 


pS Cataón y deMalphs pora del capi 
Mafpha en IealiendeclRio. 


lugardelca 8. Y junto ellos inftiuró Vezicl hijo de 
pitá del rey Harhaias d delos Plateros: y junto el in- 
enlatierra flauró Hananias hijo de Harachahim,y in- 
dealiende fquraroná lerulálem haa el muroáncho. 
ES fir 9, X junto a ellos reftauró Rephaias hijo 
Smilia de Jos de Hur principe dela mitad de Terufalem. 
Plat. 10 Ycabecllosinftauró ledaías hijo de 
Harumaph, y hazia fu cafí: y juntó á elinf 
tauró Harkus Hijo dé HafeBonias 


planteo y eLo otra medida rellauró Melchijaghi" 


ice da jo de Hari, y Haub hijo de Phabat-mo- 


recedente abyy la torre delos hornos . 
Hasta y, + Cabe cliaMira Sali hijo denle: 
gúda meda UN A la mitid dela región de 1é- 
rulalem,el y lus hijas. il 
13 , La puerra del Valle reftauró Hibun y 
Los moradores de Zanoc:cllos la recdifica 
son,y levantaron fs puertas.fus corradu- 
ras y lus cerrójos, y il cobdos £ú el mu 
fo báfla la puerta del muladar. 
14, Y la puerta del muladar récdificó Mel. 
chias hijo de Rechab principe dela proz 
vincia de Beth: acharem +ellarcedificó, y 
Jenantó lus puertas y fus corcaduras y fus 
ErojOs 
5 Y li puerta dela Fuente inflantó Se- 
Má hjó de Cho! hoza principe dela Re- 
gion de Malpha: clla reedificó y la mado 
ró5y levanto fus puertas, fus cerraduras, y 
us cerrojos: y el muro del etanque del 
O erro TAO 
: das que decienden dela Ciudad de David, 
a 16... Defpues deel infladró Nehiemias hi- 
jo de Azbue principe de la mitad de la re- 
¿gran de Bcch-fur halla delante delos Se= 
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pulchros deDavid, y hafiacl efanquelás 
brado,y hafta la cala delos Valicntes. 
17, Tras el reftauraron los Leuitas, Rez 
hún hijo de Bani,cabe cl reltsuró Hafabias 
principe de la mitad de la region de Ceila 
enti region. 
18% Delpues deel inflauraron (us hermaz 
nos, Bauuai hijo de Henadad principe de 
La mitad dela region de Cela... 
19 Y juntoagl reflauró Ezer hijo de Te- 
fua:principe de Milmahla otra medida de= 
lantela fubida de las armas dela elquina, 
20 Defpuesdeclófe encendió y inftau- FScanimdd 
ró Baruch hijo de Zachai la otra medida, Fecdificar 
deídela efquina haltalapuerta dela Cala e 
deFlialib Gran Sacerdene, 
21 . Tras cl inflauró Meremoth hijo de 
Vrias hijo de Haccus la otra medida defde 
lajentrada de la cafa deEliaGb halla el cabo 
dela cafa de Eliafib. 
22 Delpues del refauráron los Sacerdo» 
tesylos varoues de la campaña, 
23, Defpues decl inftauró Ben-iamin y 3 
Hafub húzia fu cafa:y defpues decl' infla. 1 
ró Azarias hijo de MaaÑias hijo de Ananias 
cercade fi cali, 
24 Defpues deel inftauró Bennui hijo 
de Henadad la otra medida, defde la cala " 
de Azarias halla cl élquina hala el rincon. ] 
25 Paal hijo de Vzai, delante del'efquina 
y la torre alta que fale de la cafa del Rey, 4 
ellá enel patio de lacarcel:tras el , Phada= 
ias hijo dé Pharos. nar] 
16 Y los Nathineos 5cfuuieró en la for $, Tusicró 
taleza halla delinte de la puerta de las qu ie, 
aguas al Oriente,y la torre que fale. doricdií 
27, Defpues deel relauraró los Thecuy- caron Ec, 
ras la otrá oredida delante la grande torre 
que fale,hafla él muro de la fotraleza. 
28 'Deldéla puerta de los cauallos ref. 
tiraron los Sacerdotes cada vno delante! 
def / 
29 Delpúes declinilauróSadoc hijó de 
Tinimer deláte de fu cala: y defpues deel in= 
Aduró Semaias hijo de Sechanias guarda 
dela puerta Oriental. É 
39 "Tras cl1mffauró Hananias hijo de Sez 
Jemias, y Hanum hijo de Soléph él fexto/la 
otra medida: delpues declinftiaró Meluz / 
llas hijo de Barachias delante dr der fu uz D; De finas 
Egin y POÍEntOs 
31 Delpues deelinftauró Melehiss hijo; ¡ya 
delPlatero hafta la cafi delos Nathineos: Mogg 
y lostratátes delante dela puerta del Juy- 2000 
zio,y haa la fala del efquina. 
32 Y entrelafala del efquina haa la pu 

erta delas ouéjasrellaoraronlos pla- * 

22 teros y los tratalites. 


Car 
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Anaballát y Thobias oyendo que el muro de Te- 
SS pujalemorecdificana, Bari de on elifcadarás 
y tratamdeimpedir la obra quanto leses pofble. 
11... Porexhortacion deNehemras el pueblo ora ¿ 
Dios yy armaslos pryfsiguen la obras 


Fué, que como oyó Sanaballat que 
nofotros edificavamos el muroj en- 
¿2 ¡cendiofeleJa yray y enojole eo gran 
manera, y hizo, efcaruio delos Iudios : 
Cba DIS delante de fus hermanos y del 
exercito de Samaria, y dixo, Que hazen 
eftos ludios flacos 3 Hanles de permir- 
tir? Han de facrificar 2 Han de acabar 
en tiempo $ Han derefufcitar de los mó- 
tones del poluo las piedras q, fueron que- 
madas? 
3, Y Thobias Ammonita eftaua junto] á 
el,el qual dixo, Aunloque ellos edifican, 
fifubiere ma zorra , derribará fumuro de 
piedra. 
4 _Oye,o Dios nueltro, 4 Íomos en me- 
no(precio y bueluela verguenga decllos 
fobre fu cabega, y dalos en prefa en la tic- 
rra de fu captiverto. 
5. Y nocubras fuiniquidad, ni fu pecca- 
4 Otrrita» do fearaydo de delante de tu faz : porque 
rond losG, a fe ayraron contra losquecdificavan, 
Ke. Ot fe. 6. Masedificamosel muro,y toda lamu- 
Jurtaró de: ralla fuésjunta haltafú mitad: y.el Pueblo 
$5 tuno animo para obrar- 
ys fuésque oyendo Sanaballat, y Tho- 
ias, y los. Arabes, y los Ammonitas, y los 
e ALEGÓ urbe deleralile <a 
medicina 4 curados,porque ya los portillos comen- 
Josmuros * gáuan cerrarle , encendioleles la yra mu- 
He cho. 
8. Yconfpiraron todos á vna para venir 
á combatir ¿Terufalem,y 4 hazerle daño. 
Entonces oramosá'nuellro Dios, ,y 
eSobre los pulimos guarda * fobre ellos de dia y de 
que ediica- noche por caufa d deellos. 
Ma s01e 100 Y dixo luda, Las fuergas € de los que 
somigoss llenan fon en flaquecidas : y la tierra es 
€ De los mucha, y:no podemos edificar el muro. 
peones de 11 > Y mueltros enemigos dixeron, Nofe= 
Josalbañics pan, nivean , halla que entremos en me- 
dio deellos, y- los matemos , y hagamos 
celfarla obra 
12 Y fue, que como vinieronlos Judios 
que habitatan entre ellos, y Énos dieron 
fHeb. nos Muilo diez vezes, de todos los lugares dó- 


dixeron. de $ boluiánamolorros: 
g Heb.bol= 13. Entonces pufe por los: baxos del lue 
múerdes, 


gar, de tras del muro, en las alturas delos 
peñafeos , pule el pucblo por familias con 
us efpadas,con fus langas, y con (hs arcos 
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14 ¿4 Y miré, y leuanteme y:dixeá los 
principales yálos magiflrados, y 3 la rella: 
del Pueblo, No remays. delante decllos: 
del Señor Grande y Terrible os acerdad, 
ypelead porvueltros hermonos,porvuef- 
tros hijos y porvue(tras hijas,por vuefras. 
mugeres y por vuellras calas. 

15, Y fuéquecomo oyeron nucftros ene- , 
migos! que lá entendimos ¿Dios difsipó ¿7 qo 
fu confejo, y boluimosnos tadosál muro ¿ufo de fa 
cada ynod fu obra: 05 emprcla. 
16 Mas fué, que defde aquel diala mitad 
delos mácebos hazian en la obra, y la otra 
mitad decllos tenia langas y elcudos, y.ar- 
cos y coragas , y los principes canan tras 
toda la cafa de lúda: 

17. Los que edificanan: enel muro,y los 4 
Meuauan cargas, y los: que cargavan,con la 
vaísmano hazian eo la obrayy enla otra te- 
manel efpada. pet > 
18 Porquelos queedificanan, cadavno: 
renjafivefpada ceñida fobre fus lomos, y 
anficdificauan : y el quetocaualatrompe- 
raellauajuntor mi. 

19 Y dixcálos principales yá los magif 
trados yá larcítadel pueblo, La obra es 
grande y larga, y nofotros eflamos apar- 
tados enel murolexoslos ynos de los o- 
tros, 

20 Enellugar donde oyerdesla boz de: 
latrompeta,alliosjuntareys á nofotros: 
mueltroDios peleará por noforros. 

21. Y nofotros haziamos en la obra, y la 
mitad deellos tenia langas delde la fubida 
delalua haftafalirlas eltrellas. 

22 Tambiéentoncesdixe ál Pucblo,Ca- 
da yno có fu criado fe quede dentro de Je- 
rufalem, y hagannos de noche centincla:y 
de diaaliob: 
23 + Y ni yo! nimis hermanos,ni mis mo- 
gos,nilagéte de guarda que me feguia def- 


IL 


mudamos nueltro veltido:cada vno fe del. Para purif 
nudaua Jólamente 13 las aguas» Ed 
8 la Tey quan- 
dola nece” 

CAPIT. Ve fidad lo de- 

mandavas. 


1 publ iméjidogránado con sfurds dé los 
Eos polrofol fé quexa y for órdenácion deNle- 
Demis ls fonflradas lus dendas, y less proneydo 
8 funacidada, 


defus mugeres gráde contra los lu— 
dios fus hermanos: 
2 Y auña quien dezia, Nueltros hijos y” 
nucltras hijas y nofotros fimos muchos; y 
auemos comprado grano para comer, y 


bivir. 
5 


Ntonces fué el clamor del pueblo y 
E 
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3 | Yauia otros que dezian, Nuéliras tic- 
¿gras yy nueltras viñas y nucltras Calas que- 
mos empeñado, paraicomprar grano énla 
«hambre. V 
4, Y auiaotros que dezian, Auemos toma 
l0'empreltado dinero delos pechos/del 
Rey fobre nueltras tierras y nuellras vi- 
ñas. 
5: Y aoracomo la carne de nueltrosher- 
“manos esnueltracarnez como fus hijos de 
tambien nueltros hijos: y heaqui que nolo- 
tros fujeramos mueltros 'hijos y: hue(tras 
aHe.para'hijas %enferuidúbre, y ay algunas de iuel- 
Geruos. tras hijas fujetas; y nohy facultad en mue 
+as manos para refcatarlas; y nueltras tie- 
ras y nueltras viñas /on de otros, 
6 Y enojemeen gran mánera,quando oy 
Awiclamor y:eftas palabras: 
«q Y peníó mi coragon en mi,y reprehen- 
dia los prncieals y ¿losmagilirados; y 
b Heb, carodixeles, >1Víura tomays cada no de vúel- 
ga varon «tros hermanos?Y hizo contra ellos vngrá- 
enfuber- - de ayuntamiento; | 
Pros ar. 8. Y dixclos,Nofotros reltatamos Á nuef 
gays. y di - Eros hermanos Iudios, que cran vendidos 
contra Secpá las Gentes, conforme ála facultad que 
auía cn 'nolotros, y voforros aun vendeys 
Af her: 4 vucilros hermanos; y lerá vendididos $ á 
manos. 4 nofotros? Y callaron 4 que no tuuicró que 
lus milinos refponder. 210 b00! 
naturales. ¿9 Yidixe, No'esbienloque hazeys; No 
S e: 10 andareys en temor denueltro Dios porla 
Era dd delas Gentes nueltras cnemi- 
eHcba car BS 0 A ] 
va 10 Y tambien yo, y mis hermanos, y mis 
t Quenu criados les auemos preflado: dinero y gra- 


fololes(ol- 1o,folremos les nora ella £:vfura. 
teys las 


aa, E Ruegoos:que les boluays oy fus tic 


reas,(us viñas,fus oliuares;y fus calas f y la 
deys algo cétefsima parte dul dinero, y del grano, del 
Ei. vino y del azeyte que demandays de- 
uan. ellos. 
g Hwy 13 Y dixcron;Bolucremos,É y noles de- 
decilo: 50 mandaremos:anú haremos,coro tu dizes, 
NÍEatS= Entonces conuoqué los Sacerdotes, y JU= 
De fuha. samentelos que hizielTen conforme elo. 
zienda. 13 Demas deeflo lacudi mi veltido,y di- 
¡Heb.que-xe , Anfi ficuda Dios de fu cala y *defu 
no añrmás trabajo todo varon! 4 no cumplicre ello, 
E cio Yanes (icudido y vazio. Y refpondió 
1 EIOnO coda congregacion,Amen: y alabaroná 
denral Iehouey hizo cl pueblo conformeá ello, 
fullento 14 Tambien de(de el dia que me mandó 
del capitan el Rey que fuelle capitan de ¿los enla rier- 
0 gonerna- ra de luda, defdecl año veynte del Rey 
dor dela. Arthaxerxes halla el año treynta y dos, 
verraco-- dozeaños, ni yo ni mis hermanos comi- 


moyolo mos + el pan del Capitan 
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15. Maslos primeros cápitañes,que ficron 
antes. de mi,cargaronal pueblo, y tomaron 
decllos porel pan,y por el vino fobrequa- 
renta pelos de plata:demas decftosfus cria- 
dos. fe en feñoreauan fobre el pueblo; 
mas yo no hizeaníi d caula del temor de 
Dios. 

16 — Aliende deefto, enla obra declte mu- 
roinllaurés wi compramos heredad: y to- 
udosmis criadosjuntos eftauialli3la obra. 

.17 + Irémslos ludios y los magiltrados;cré. 
to y cincuenta yarones, y los que venian 
nos delas gentes que 'étan ennueltros al- 
derredores,tandná mimefa, 

118: Y loque ! fe:aderegaua para cada día ¡5,para con 
era yn buey, Seys ouejas efcogidas, y aues mer.Hebe 
tambien fe aparejanan para mi: y cada diez loque fe 
dias vino en toda abundancia; y contodo haria. 
eto nunca bulqué mel pan'del Capitan; m Arriba 
porála feruidúbre delte pueblo era grauc. verd 
19 Acuerdate de'mi para bien,Dios mio, 

y de todo loque hize á cfte pueblo. 
4 CAPIT. VL 
¡Orfiando Sanaballat y fus compañeros en impe= 
Pl edificio del od pad Al 


perfenera conftantemente en edificar habla agas 
Darlo. 


Fuc,que,como oyó Sanaballat, y! + 
Thobsas, y Gelfem.el Arabe, y los 
demás nuellros encmigos, queauia 

edificado el muro, y que no quedaua por- 

tilo enel,aunque hafta clte tiempo no avia 
puelto puercas enlas portadas, 

2 Embió. Sanaballat y Gellemá mi dizié- 

do, Ven; y concertarnos hemosjuntos en 

las aldcasenel campo de Ono. + Mas ellos ; 

auian penfado hazerme mal. > 

3 Y embieles menfageros diziendo , Yo 

hago vna grande obra, y no puedo venir: 
porque celfará la obra dexando la yo para 
yemirá volotros. 

4 Yembiaronámi” decfta milma mane- n Heb. có- 
ra por quatro vezes,y yo les refpondi dela forme dee 
mifma manera. 4 palabras 
5. Y embió A mi Sanaballat de la mifima Mé luego. 
mancrala quinta vez fu criado con la carta 

abierta enfu mano, 

6 Enlaqual cra cfcripto, Enlas Gentes 
feháoydo, y 9 Gellem dize, que tuylos o Hcb.Gal: 
Judios penfays rebellarzy que por eflo edi- mu. 

ficas tuel muro, y tu eresfu Rey PleguncÍ pSegung 
tas palabras: ¿Le dies 

7. Y quehas pueño prophetas que predi- 

quen deti en Terufalem diziendo, Rey en 

Juda. Y aora feran oydas del Rey Deal 
bras femejantes:por tanto ven y confulte= 
mos juntamente. 


8 *Enton.= 
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aHebino 8 Entonces yo embiéá el diziendo, 3 No 
es confor- ay tal cofa como dizes, que de tu coragon 
medeñas lo jnuentas tu, 
palabras. 9  Porquetodos ellos nos ponen miedo 

diziendo , Debilitarfehan las manos de 

ellos enla obra, y no fera-hecha. Esfuerga 
pues mis manos. 

10 Y yineá cala de Semaias hijo de Dala- 

jas» hijo de Metabeel en fecrero,porque el 
bHcb.de eftauab encarcelado, el qual dixo: Junte- 
tenido, 0. mofños enla cafa de Dios,dentro del Tem 
sacerrado, ¿[o y cerremos las puertas del Templo: 
poro vienen para matarte: y efta noche 
vendrán para matarte». 

11 Entonces dixe, Varon como yo há de 

huyriY quien ay como yo que entre dl Té- 

plo y biuaNo entraré. 

cHeb.y 122 € Y entendi que Dios no loauia em- 
heaquino - biado: mas que hablaua aquella prophecia 
Dios lo — contrami: y que Thobias,0 Sanaballar,lo 
embio. aya alquilado por fálario, 

¿Hebapara 8. Porque alquilado fue, d para hazerme 
Gtemielte temeranki, y que peccalle, y fuelle á ellos 
yhizieffe — por mala nombradia para que yo fuelle 
anfi,ypec- auergongado. 

Eto 14 Acuerdate,Dios mio, de Tobias y de 
eS.parapa- Sanaballat € conforme á cítas fus obras : y 
garles có: tambien de Noadias prophetifa, y delos 
forme Ec oros: prophetas que me ponian mic= 


o. 

15 Acabofe puesel muro Alos veynte y 
£EsScptié- cinco de Elul,en cincuenta y dos dias. 
bre, 16 Y comolooyerontodos nueltros enc- 

migos,temieton,todas las Gentes que e/ta- 
gPerdieró uan en nueltros alderrredores,y $ cayeron 
elorgulló» mucho en lus ojos y conocieron que por 

nueftro Dios aura ido hecha cfta obra. 

17 Aníimilino en aquellos dias, delos 

principales de Juda yuan muchas cartas á 

Tobias, y las de Tobías venianá ellos.. 
hHeb.te- 18 Porquemuchos en ludab auiá conju- 
nian Su jus rado có el : porque era yerno de Sechenas 
samento»  hijode Arca; y lohanan fi hija auia to- 

madola hijade Mofollam hijo de Bara 

chias. 

19 Tambien contauan delante de mi fus 

buenas obras, y á el recitavan mis palabras.. 

¡Cartas embió Tobias para atemorizar— 

me. 


CAPIT. VIL 


Dificado el muro de Terufalem ponenfele puertas: 
Es guardas. 11. Cuentafeel pueblo. que bol- 
medal opiinidad. 


Ecdleó. 49. 


'Fue,* que como el muro fue edifica» 
y 


[ do,y allentélas puertas, y fueron fc 
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falados Porteros , y Cantores , y Leui- 

tas, 

2. Mandé ¿Hanani mihermano, y 3 Ha- 

manías principe idel Palacio + en lerulalé, ¡Del Tem- 
porque elle era, como varon de verdad y plo. 
temerofo de Dios.fobre muchos, “f Heb. fo. 
3 Y dixcles,No fe abran las puertas de Te- bre lea 
rufalem haftaque efcaliente el Sol, y aun 

1 cllos prefentes cierren las puertas, y atrá- 15.los 
cad. Y feñalé guardas delos moradores de guardas» 
Jerulalem, cada vno en fu guarda, y: cada: 

vno delante de fi cafa. 

4 4 * Y laciudaderaancha deefpacio: 11, 

y gráde, y poco pueblo dentro declla, que * Efl.a,x: 
ho auía aun calas edificadas. m Heb. de 


de Cyro» 


del pueblo deíracl. 
8 Loshijos de Pharos, dos mil y ciento: 
y fetenta y dos. 

9 Los hijos de Saphatias,trezientos y fé- 
tenta y dos. 

10 Los hijos de Area,Seyftientos y cin= 
cuenta y dos. 

1 Los hijos de Phahath-moab,de los hi- 
jos de lefa y de loab,dos mil y ochocien= 
tos y diez y ocho. 

1 Loshijos de Elam, mil y dozientos y 
cincuenta y quatro, 5 

13 Los hijos de Zatthu, ochocientos y 
quarenta y cinco. A 

14 Los hijos de Zechai,Serecientos y fe= 
fenta.. 

15: Los hijos de Binmui, Seyfcientos y 
quarenta y ocho, 

16 Loshijos de Bebai, Seyfcientos y ye- 
ynte y ocho. 

17. Los hijos de Azgad, dos mil y fey£- 
cientos y veynte y dos. nl 
18. Loshijos de Adonicam, Seyfcientos 

y fefenta y ficte. 

19 Loshijos de Biguai, dos mil y fefenta 

y ficte. 

20. Los hijos de Adin,Seyftientos y cin. 
cuenta y cinco». 


Efdrato 


20 Los 
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21 Los hijos de Ater,de Ezechias, noué- 
ta y ocho. 

22 Loshijos de Hafum, trezientos y ve- 
yntey ocho. 

23 LoshijosdeBelai,treziétos y veynte 
y quatro. 

24 Los hijos de Hariph, ciento y do- 
ps . 


25 Los hijos de Gabaon , noucnta y 
cinco. 

26 Losvarones de Beth-lchem,y deNe- 
thopha,ciento y ochenta y ocho, 

27 Los+arones de Anat! orh , ciento y 
veynte y ocho, 

28 Los varones de Beth-azmaucth,qua- 
renta y dos. 

19 Los varones de Cariath-iarim,Che- 
phira,y Becroth, fietecientos y quarenta 
y tres. 

3o Los varones de Rama, y de Gabaa, 
feyfcientos y Veynte y vno. 

gu Los varones de Machmas, ciéto y ve- 
ynte y dos. nseE 

32 Los varones de Bethel y de Ai,ciento 
y Veynte y tres. ko 

33 Los varones delaotraNebo,cincucn 
ta y dos. . 

34 Loshijos dela otraElam, mil y do 
zientos y cincuenta y Quatro. 

35 Loshijos de Harimptrezientos y VO- 


yesos , + 

36 Los hijos de lericho,treziétos y qua- 
renta y cinco. " 

37 Los hijos de Lod-hadid,y de Ono,fic- 
Tecientos y VEynte y vmo. 

38 Los hijos de Senaa, tres mil y noue- 
cientos y treynta, ' 

39 Sacerdotes.Los hijos de Tedaias de la 
Cali de lefa, noueciótos y fetóta y t105. 
40. Loshijos de Immer, mil y cincuenta 


y dos. iia 
4L Los hijos de Phafur, mil y dozientos 
y quarentay fiero. 1 
22 Los hijos de Harim mil y diez y Ge- 
te 
Leuitas « Los hijos de lefua, d: Cad= 

4,1, delos hijos de Oduia,feteuta, y qua- 
tro. 
44, Cantores.Loshijos de Afaphaciento 
y quarenta y ocho. ; 
Ys" Porteros.Los hijos de Sellum los hi- 
Jas de Ater los hijos de Talmon, los hijos 
Me Accubalos hujos de Hacita, los hijos de 
Sobai,ciento y treynta y ocho. 

6. Nachincos.Los hijos de Siba, los hi- 
jos de Hafupha,los hijos de Tabaoth. 
47 Los hijos de Cecos,loshijos¡de Sia, 
los hujos de Padon, 


48' Los hijos de Lebana,los hijos de Ha- 

gaba,los hijos de Salmai, 

4 Los hijos de Haná, los hijos de Gid- 
jel,los hijos de Gahar. 

so Los hijos de Reaia,los hijosde Relin, 

los hijos de Necoda. 

51 Loshijos de Gazzam,los hijos de Vz» 

za,los hijos de Pafea, 

52 Los hijos de Befai, los hijos de Meu= 

nim,los hijos de Nephifeim, 

53 Los hijos de Bacbuc, los hijos de Ha- 

cupha,los hijos de Harhur, 

54 Los hijos de Baslith,los hijos de Me- 

hida,los hijos de Haría. 

55 Los hijos de Barcós,los hijos de Sife- 

raylos hijos de Thama. (chiphas 

56 Los hijos de Neña , los hijos de Ha- 

57 —Loshijos de los ficruos de Salomon, 

los hijos de Sotai, los hijos de Sophereth, 

los hijos de Perida. 

58 Los hijos de Iaala , los hijos de Dat- 

con, los hijos de Giddel, 

59 Loshijos de Saphartas,los hijos de 

Hactil, los hijos de Phochereth , de Hal 

baim,los hijos de Amon, 

60 Todos Nathineos y hijos delos ier+ 

e de Salomon, trezientos y nouenta y 
os. 

61 Y ellos fanlosquefubicron de Thel- 

melah,Thel haría, Cherub,Addon,y Im- 

mer los quales no pudieron moflrar la ca= 

ad fus padres y fulmage , eran de 1£- 

racl. 

62 Loshijos de Delaia,los hijos de Tho 

bias , los hijos de Necoda, feyfcientos y 

quarenta y dos. 

63 Y delos Sacerdotes, los hijos de Ho= 

baias,los hijos de Haccos,los hijos deBer» 

zellai,que tomó muger de las hijas deBer= 

Heladio y fe llamó del nombre de. 

ellas. 

64 Eltosbuftaronfu eferiptura de ge- 

nealogias, y no fueron hallados, y fueron 

echados del Sacerdocio. 

65 Y dixoles? el Thirfatha Gno comicf- 4 

fen de la fanétidad delas fandtidades , hal 


Nombre 


de officio 
como Go. 


tag ouiefleSacerdote có Vrim y Thúmim. sernadoro 
66. Todala Cógregació,como vn varon, Vifrey, Era 
fueró quaréra y dos mil y treziótos y feléra,¡el mino 

67 Sin fusfieruos y lieruas, los quales Nehemocas, 


eran (iete mil y trezéitos y treynta y Ñietes 
y entre ellos aura Cantores y Cantoras do 
Zientos y quarenta y cinco. 

68 —Suscauallos, liere cientos y treynta 
y feys :£us mulos,dozientos y quarenta y 
cinco. 

69 Camellos,quatrocientos y treynta y 
cinco. Alos,feys mil y ficrecientos y ve= 
yate. 70 


8,9.y 10,0 


893 NEHE 


1 Heb- de7o Y algunos 2delos principes delas fa- 
pn cabegas mlias dieró para la obra:belT hirfatha dió 
pos PX para elthicforo mil dragmas de oro tago= 
D Arre ver. Mes cincuenta ; veftimentos facerdotales 
6 quinientos y treynta. 
71. Y delos principes delas familias die- 
ron parael theforo de la obra veyntemil 
dragmas de oro, y dos mil y dozientas li- 
bras de plata, 
72 Y loquedió el reto del pueblo fuéve 
y nte mil dragmas de oro, y dos mil libras 
de plata, y vellimentos facerdotales fefen- 
ta y fiero 
73 Y habitaronlos Sacerdotes y los Le= 
uitas,y los Porteros y los Cantores, y los 
del pueblo, y los Nat! eocade ia 
en lus ciudades:y venido cl mes Septimo, 
los hijos de I(tacl eftauan cn lus ciudades. 


GAP Toy VELL 


Yuntado todo 21 Pueblo en Ternfalerm es les ley= 
A oy declarado el libro dela ley de Diotoy lloran 
do todo el Pueblo, Nebemias y Ejdras Sacerdote y los 
Leuitas lo confielamo. 11. Celebran laficita de 
das Cabañas, 


Iuntoft todo el Pueblo,como vn va 
ron,en la plaga que ys delante de la 
uerta delas aguas, y dixeron 1EC- 


drás lECcibd que visado olliro dela 
Ley de Moyfen qual mandó ehona 1: 
radl, 


el 
2 YEfdrasel Sacerdote truxo la Ley de- 
¿metodos lante dela congregació ani de varones co 
Jos% tenian Mo de mugeres,y de todo entendido pa- 
vío de razo Ta oyryel primerdia del mes Septimo. 
parade, 3 Yleyóenel deláte dela plaga, G 774 de 
lante dela Puerta delas aguas, defde el al- 
wahafta el mediodia delante de varones y 
mugeres, y entendidos:y los oydos de to- 
doslPucblo canal libro dela Ley. 
Y Éldras el Efcribachaua obre vn pul 
¡iHebipara pito de madera $ autan hecho d' para: ello: 
ac Y <Mauan cabe el Mathachias, y Semeias, 
tenegocio. Anias, y Vrias, y Helcias, y Maafias, ála 
manderecha: y fl mano yzquierda Pha- 
daias,Mifael , y Melchias,y Hafum, y Hal 
badana,Zacharias, y Mofollam. 
Y abrió Efdras el libro á ojos detodo 


eMasalto 4 el Pueblo , porque cftaua* fobre todo:el - 


ueblo: y como ello abrio, todo el pueblo 
elluuo attento. 

6 Y bendixoEfdrasálehoua Dios Grá- 
de,y todo el Pucblo repódió,Amen, Amé 
algando fus manos:y humillaronfe: y ado- 
raroná Ichoua inclinados á tierras 

7 Y 1efia, y Bani, y Sarabias, lamin Ac- 
rub,Sebehai, Odias/MaaÑias,Celita,Aza- 
cias, lozabed, Hanan, Phalaias, Lenicas 


blo, 
FOt, fepue 
Lo capic. 


todo cl Pue ñ 
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Ehazian entéder ál pueblo la Ley:y el pue- ¿Hari * 
blo éstana en fu lugar. Mariel pue” 
8 Yleyeró enel brojenla LeydoDiss, eel aaO 
claramente, y pufieron el entendimiento, de. 
y entendieron la eferiptura. d 
9 Y dixo Nchemias, elThirfatha, yE£- 

dras Sacerdote Eleriba, y los Leuitas que 
hazianattento pueblos rodo el Pueblo, 
Dia(ánéto esá lehoua nuetro Dios,no os 
entriflezcays ni lloreys : porquetodo el 

plieblo Morada oyelda le palbbras de la 

Le 


10 z Y dixoles , 1d, comed groffuras,y be= 
ued dulguras, y embiad partes á losáno tie 
nen aparejado, porá fanéto dia es ¿nuetro 
Señor: no os enrillzcays poráel gozo 
deJehoua es vueftra fortaleza. 
1 Y Los Leuitas hazian callar á todo el 
pueblo diziédo,Callad, que es diafantto, 
y no os entrillezcays. 
12 Y todo el pueblo fe fuéd comer y á be- 
uer,y á embiar partes, y 3alegrarfe de grá- 
dealegria, pord auia entédido las palabras 
que les aujan enfeñado. 
y 7 Yel dia (iguiétojuntaróf los prin- 
cipes delas familias de todo el pueblo, Sa= 
cerdotes y Leuitas ¿ Efdras Efcriba, para 
entender las palabras de la Ley. 
14 Y hallaron eferipto en la Ley, quele- 
houa avia mandado por mano de Moyfen, 
que habiraffen los hijos de Mrael en caba- 
ñas en la folemnidad del mes Septimo. 
15 Y Ghiziellen palfar pregon por todas 
fus Cuidar y pobTérufle k iendo,Salid 
al móte y tracd ramosde oliva, y rámos de 
arbolde pino, y ramos de arrayhá,y ramos 
de palmas, y ramos de todo arbol efpello pa 
ra hazer cabañas,como eNá efcriptoj 
16 Y falio el pueblo, y truxcron;y hizie- 
ronfe cabañas cada vno fobre fu techum- 
bre, y en fus patios, y enlos patios de la 
Cari dé Dios, y enla plaga dela Puértado 
lasaguas Piola plaga de la puerta de E- 
phraim. 
17 Ytodala congregacion que boluio de 
la captiuidad hizieron cabañas, y habita- 
ron en cabañas : porque defde los dias de 
Tofue hijo de Nun halta aquel día no aujan 
hecho banfilos hijos delítael: y vuoale- * Tan gran 
i ficílacn ef 
ene grandes ta foletmnia 
18: + Y leyó encllibro de laLey cada dia ¡coa 
defde el primer dia hafta el poltrero y bi- Juego de- 
zicron la folemnidad por ficte dias,y Al oc claraa 
tauo dia Congregacion,(egun el rito. 


CAPIT.. IX. 


El Pueblo de1frael apurado y limpio decfirangeros 
“fa júta doyrla ley de Dios3y a confiar fis pescados 
se 


B95 
quatro wexs áldia, — IL, LosLemitashaxen 
publica confepion en nombre del Pueblo de los cone 
Finos benefcros que haS?a entonces auia recebido de 
Dios,y de las muclras vezes que auiendo fis padres 
quebrantado fu Cócierto,el los anta recebido á mio 
fericordra, 111. Enteflomonio que aora finalmé. 
tefe conuierten del detodo coragon,renwená el fan- 
Elo Concierto, lo firma todos los principales. 


*,E/d,9,4- Y Alos * veynte y quatro dias de cf- 


te mes, los hijos de Ilracl fejuntaró 
en ayuno y en cilicios y tierrafo= 
brefi, 
2 Y auiafe yuapartado la fimiente de 1 
rael de todos los ellrangeros: y elando es 
pie contellaron fus peccados y las imiqui- 
dades de fis padres. 
3 Y leuantaronte fobre fu lugar,y leyeró 
en cllibro de la Ley de fuDios,quatro ve- 
zes al día y quatro vezes confellaron, y a- 
dorarona lehoua lu Dios. 

[HL 4 7 Y leuautarófe fobre la grada de los 
Levitas lefua y Ban, Cadmiel, Sabanias, 
Bunni,Scrcbias,Bam, y Chanani y clama- 
roná gran bozá Ichoua fu Dios. 

3] 5 Y dixeronlos Leuitas Jefua, y Cad- 
miel, Bani, Hafebnias,Sercbias, Odaias, 
Sebuias,Phathalias,Leuantaos¡Bendezid 

a De figlo iJchouanucftco Dios 2 defdesl figlo hal 

Afiglo Ftor tecltiglo: y bendigá el nombre dezu glo- 

nalmente, ría y alto lobre toda bendició y alabanga. 
6 "Tuyo lehoua, eres folo,tuhizifle los 

b Heb.yto cielas,y los cielos delos cielos, y ? roda 

do fa exer- fu cópollura:la tierra y todo loque eá en 

exo, ella:las mares, y rodo loquecíti en ellas: y 
vivificas todas ellas colas:y los exercitos 
delos ciclos re adoran. 

£Gen.1m,1. 7 Tueros,0Iehoua, el Dios * que efco- 

Ec. ¿gifiea Abraham, y lo facafte de Vr de los 

dGena7s+ Chaldeos, y? puílte fia nombre Abraham. 
8 Y hallaíteficl fi coragon delante de ti, 
y hezilte con el alianga para darlela tierra 
del Chananeo,del Dodo y all Ammor- 
rhco , y del Porezeo, y del lebulto, y del 
Gergellcoypara darle a (u(imientesy cum- 
pliíte tupalabra,porque eres juño. 

a Esad 7. 9. * Y miráftela aficion de nueftros pa- 
dres en Eaypto,y oyfte el clamor deellos 
en el mar Bermejo. 

10 Y diftefeñales y maravillas en Pha= 
raon y entodos fus fiernos, y en todo el 

ucblo de flutierra:porque fabias que auiá 
Fcio foberatániontesontiá ellos y he- 

e En gride 2iflete enóbregrande,comopareceelle dia 

maneranó. 110 * Y partille la mardelante.decllos; y 

bralo. — pallironpormedio declla enfeco: y á fus 

* Exodi14. perfeguidores echafte en los profundos, 

22 como vna piedra en grandes aguas. 

MExoaz21 q « Y con coluna de nuuelos guialte de 
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dia, Y con coluna de fuego de noche para 
alumbrarles el camino por donde auian de 
ro 
27" « Yfobrecl monte de Simi decendir: *EX2»30, 
re,y hablafte có cllos defde el cielo, y dif 
telesiuyzios 1edtos, y leyes verdaderas, 
y ellacutos y mandamientos buenos. 
14 Y notuficafteles el Sabbado de tu fin 
étidad; y mandafteles por mano de Moy- 
AE tu ficruo maudamicutos,y ellatutos,y 
ey. 
15 Ydifles pandelcicloen fu ham- Y 
bre, y enf fed les facalte aguas dela pic 
deas:y dixilteles que encraflená polfecela 
tierra, por laqualalgale ca mano quefela 
aulas dedar. 
16 Masellos y nueftros padres hizieró 
foberuiamente, y cudurecieron fu ceruiz, 
y no oyeron tus mandamientos. 
17 Y vo quilieron oyr, ni feacordaró de 
tus lo queauras hecho con ellos, 
mas endurecicron lu ceruizzy! pulieróca [ Trataron 
bega para bolucríe áfiferuidumbre por ti 4, URir os 
robelion:Ta empcró DIOS DR PERDO- paraboluce 
Nes, Cleméte y Pradofo,5 Luengo deirás fed Egypto 
«y de mucha imufericordia, queno los de- Nim, 14.44 
xalte. gTardo pa 
18 Item, + quehizieron parali bezerro ¡2 E 
de fundicion, y dixeron,Elte estu Dios 4 rbroae a, 
CENA pt 13%: 4+ 
tehizo fisbir de Egypto: y hrzicronabomi 
naciones grandes. 
19 Emperó tu portus muchas mifericor 
dias no los dexalte ea el delicrto: + la colu 
na de nuue noe apartó decllos de dia, pa- 
ra guiarlos porel camino , y la coluna de 
fuego de noche,para alumbrarles el cami 
no por elqual ausan de yr. 
10 Ydifletu elpiritu bueno para enfe 
farlos: y no detuvilte tu Man de fu boca: 
y aguasles dile en fu fed. 
1 Y fultentalelos quarenta años en el 
deficrto: de ninguna cofi tuvieron necef> 
fidad : fus veftidos noltenuejecieron , ni 
fus pies fehincháron. 
22 Y diltelesreynos y pueblos,y ? par= 
tiftelos por.cantones: y polleyeron la tie- 
rra de Schony la ticrradel rey.de Hefebó, 
y larierra de Og rey de Bafan. 
33 Y multiplicaflefus hijos como las el 
trellas del ciclo, :y merrftelos en la tierra, 
de laqual auias dicho fis padtes q auran 
¡de cntrarenela parahheredarla, 
124 Porquelos hijos vinieron y. hereda 
ron latierra; y humillafte delante decllos 
¿los moradores de latierra, los Chana- 
neos, los quales entregalle en fu mano, y 
a fusreyes los ucblos dela rierra pá- 
raquehizielleu decllos ¿fu voluntad. 
35 


* Exopaz 


h Repartif. 
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porfucrics 


897 NEHE 


25 Y tomaró ciudades fortalecidas y tie- 
rra gruella: y heredaron cafa$ llenas de to- 
a Heb. cor- do bic,ciflernas 2 hechas, viñas y olivares, 
tadas q.d. y muchos arboles b de comer: y comieron 
eng ellos y hartaronfe, y engroflaronfe,y deleytaró- 
mo tabai2- fe cn tu grande bondad, 
Tbcbuc 26 Y enojaronte, y rebellaron contra ti, 
nos frutos, Y £Charon tu Ley tras fus clpaldas:y mata 
cO,teiñ- ron tus propheras que € proteltávan córra 
cuan. ellos paracóuertirlos á ti, y hizicró abomi- 
naciones grandes. 
27 Y entregaltelos en mano de fus e 
migos los quales los afligicron- y encl 
pode fa trbulacion clamaroná y tu del 
delos cielos los oyfte: y fegun tus muchas 
miferaciones, les dauas faluadores que los 
faluallen de mano de fus enemigos. 
28 Masenteniendo repofo, fe boluianá 
hazorlo malo delante de ti: por lo quallos 
dexalte en mano de (us enemigos q feen- 
feñorearon decllos : mas conuertidos cla- 
mauá otra vezá ti, y tu defde los ciclos los 
oyas,y,fegun tus mileraciones, los libraNe 
muchos tiempos. 
29 Yprotellaltelesque fe boluieffen á tu 
4 Hcb.turs Ley, mas ellos hizieron foberuiamente, y 
el hombre no oyeron tus mandamiétos: y en tus juy- 
y bivira — zios peccaron en ellos,los quales d( el hó- 
en ellos. brehizicre biuirá por ellos:y € dieron om- 
bro rehuydor, y endurecieron fu ceruiz, y 
«, MO OYCron. 
Gal. 30 Y alargalte fobre ellos muchos años, 
eMetapho- y proreltafteles con tu cfpiritu por mano 
radelos — detusprophetas: mas no efcucharon : por 
fruos re- Joqual los entregafle en mano delos pue- 
songlones blos delas tierras. 
querefufan REO 
Peret 7 Mas por tus muchas mifericordias Eno 
FEfperafte los confumifte, nilos dexafte: porque eres 
1os muchos Dios Clemente y Mifericordiofo. 
añosd pe 32 q] Aorapues,Dios nueltro,Dios Grá- 
nitencia. de, Fuerte y Terrible, guardas el Cócier- 
mio toy la miféricordia,lno fea difininuydo 
Ea: Celis de t10408 tri haal. 
Jos hezifte Jelante de ti todo el trabajo que nos haal- 
confumció. Cágado, á nueftros reyes, á nueltros princi- 
hNo tégas pos¿d nueltros Sacerdotes, y á nueltros 
en poco prophetas,yámueltros padres, y ¿todo tu 
todo el Ko pueblo deldelos dias de los reyes de Affy- 
Brulashe a haa ce día 
cho como "4 o > 
guien eres 33, Tu emperocresjuño en todo log ha ye- 
Ynolotros nido fobre nofotrosi porá verdad has he- 
como quié cho y noforros auemos hecholo malo: 
fomos. tu Y nueltros reyes, nueltros principes, 
as guarda: nueftros facerdotes, y nueros padres no 
molt mor. ¿hizieron tu Ley,m efcucharon á tus máda- 
tros he- mientos, y á tus tellimonios con que les 
mosque- proteflauas. 
brítady ww 35 Y ellos en fu reyno y en tumucho bió 
Conciertos ¿lesdiNe,y enla tierra ancha y gruefá que 
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difte delante deellos ño te firuicrón, Hi fe 
conuirtieron de fus malas obras. 

36 Heaqui doy lomos licruos:y en latie- 

rraú difleá nueltros padres parag comiel- 

fin fi fruto y fu bié,heaqui fomos fieruos. 

37 Y multiplica fu fruto losreyes q has 

pueño fobre noforros pornueltros peccá- 

dos, q fe enfeñorcá fobre nueltros cuerpos; 

y fobre nuellras beltias cóformeá fu volú- 

tad:y eltamos en grande anguflia. 

38 "Y con todo ello noforros f hazemos Y Hcb.cor- 
fiel aliágo,y la efereuimos! fignada de nuef. tamos fido 


tros principes, de mueftros Leuitas y de fio. 
nueltros Sacerdotes. bre ella Fig 
CLAP nado nue 


Risk elcatlralogo delos que fignaron el San tros princi. 
lo Concierto, 11, Item los capitulos principa- PCs Ecco 
les que enel prometian 4 Dios conforme fu Ley. 

Entre los fignados fueron Nehemias 
l mel Thirfacha hijo de Hachela,y Se- mArr.7,65. 

decias, 
2 Saraias,Azarias,Teremias, 
3. Phashur,Amarias,Melchias, 
4  Hattus,Scbenias,Malluch, 
5 Harim,Meremoth,Obadias, 
6  Daniel,Ginethon,Baruch, 
7 Mefullam,Abias,Miiamin, (tes. 
8 Maazias,Bilgai,Semaias.Eltos Sacerdo- 
9 Y Leuitas,Icfua hijo de Azanias,Binnui 
delos hijos de Henadad,Cadmiel. 
10 Y fushermanos,Scbanias,O daia, Ce= 
lita,Pelaias,Hanan, 
1 Micha,Rehob, Hafabias, 
12 Zachur,Serebias,Sebanias, 
133 Odaia,BaniBeninu. 
14. Cabeceras del Pueblo, Pharos, Phaz 
hach-moab,Elam,Zactu,Bani, 
15 Bunni,Azgad,Bebai, 
16 Adoniias,Biguai,Adin, 
17 Ater, Hizciias,Azur, 
18 Odaia,Hafum,Belai, 
19 Hariph,Anathoth,Nebai, 
20  Magpias Mefullam,Hezir, 
21 Mefezabel,Sadoc,ladua, 


22 Pelatias,Hanan,Anaias, nTuntando 
23 Hoftas,Hananias, Hafiob, fe con lus 
24 Halohes,Pilha,Sobec, EA 
25 Rehum,Halibna,Maaftias, MasodehS 
26 Y Ahijas,Hanan,Anan, hribasjdo» 
27 Malluch,Harim,Baana. mofefuclo 


28 Ylarefla del pueblo, Sacerdotes, Le- hazer quí- 
vitas, y Porteros,y Cantores,Nathincos,y do el pue- 
todos los apartados de los pueblos delas blo lá le 
enbs > hazoralgue 
tierras d la Ley de Dios,fus mugeres.fushi- a fotenno 
jos,y fus hijas, y todo fabio, y entendido. y comun 
19 _ q” Fortificados cófus hermanos, (us protefta- 
nobles, vinicron en lajura y enel juramen- cion. 


to, Que andarian en la Ley a Gfue 1 
F 


899 NEHE 


dada pormano de Moyfen fieruo de Dios: 
y que guardarian, y harian todos los man= 
damientos de Ichoua nueltro Dios, y fus 
juyzios, y fus eltatutos: 
30 Y queno daríamos nueftras hijas á los 
pueblos de la tierra, ni tomaríamos lus hi- 
jas para nucftros hijos. 
31 Y quelos pueblos dela tierra que tru- 
xellen a vender mercaderias, y qualquier 
rano en dia deSabbado,no lo tomaríamos 
ellos.en Sabbado, ni en diafanéto: y que 
dexarlamos* elaño Septimo, y 6 deuda de 
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los vafos del SanQuario, y los Sacerdores 
que mimillran,y los porteros, y los Canto 
res: y que no dexariamos la Cala denuel 
tro Dios. 

CAPTTXn 


Ecitafee! carbralogo delos que tomaron afiento 
Rosteccudaddetónfalen rerronacda. 


Hsbitaron los Principes del Pucblo 

Ñ en Jerufalem, y la reíta del Pueblo 
echaron fuertes para traer vno de 
diez que moralle en Teruíalem Ciudad fane 


a EselSab- 

bado dela. toda mano. ¿Eta,y las mucue partes en las ciudades. eLosotros 
tierraLo- 32 Y pulimos obre nofotros mandamié- "2 Y bendixocl Pueblo á todos los varo nueue con 
tras tos para imponer fobrenoforros la tercera — nes que voluntariamente fe offrecieroná testar eu 


D Quecada darte de yn ficlo aquel año para laobrade — morarenlcrulalem. as nueue: 


Md la Cali de nuellro Dios. 3 Y ellos/ónÉlos cabegas dela prouincia Feres 

maño la. 33. ParaclpandelaDropolciomy parael.. quemoraronenlerublé y en ciudades fango 

deudaque Prefente Córino,y para el holocaullo.Có- * de luda habiraron,cada voo co fu polfefió pura morar 
fol drwiel.tivo,y delos Sabbados,y de lasNuenas lu- — en fus ciudades! de lracl,delos Sacerdo- fe. 


fe caño del y95,y delas feltimidades,y para las fanéti6- 


Iubileo. co. 


caciones, y para las expiaciones para expix 


tes, y Leuitas, y Nathincos, y. delos hijos. £ O, los 
delos ficeruos de Salomon. principes 


Minas ES ara Hracl,y para todala obra dela Cafade — 4. Yenlerufiler habitaron, de los hijos MDSI pues 
nueltro Dios. deluda,y delos hijosde Ben-iamin.De los 
34. Y echamoslas fuertes acerca de laof- — hujosde Judas Athaias hnjo de Veñias, bija 
frenda de la eña,los Sacerdotes, los Levi — de Zacharias, hijo de Amarias, hijo de Ses 
tas yy el pueblo , para tracrlaá la Calado — pharias, hijo de Mahalalcel,de los hijos do 
nuellro Dios,á la Cafa de nuoliros. padres, — Phares. 
enlos tiempos determinados cada vn año, —5 Y Maabas hijo de Baruch,hijo de Chol- 
para quemar fobre elaltar de nucltroDios, — hozeb,bijo de Hazaias,hijo de Adaias,hijo- 
comocllácfcripto en la Ley. de loiarib, hijo de Zacharias, hijo de Hañi= 
35 Y que tracriamos las primicias demuef- —lomi- 
tra tierra, y las primicias detodo frutode 6. Todoslos hijos de Phares G moraron 
todo arbol cadaaño¿ la Cala delchoua. — enterufalemfueron quatrocientos y fefenta 
35. Anfimimolosprimogenisos denuel.  yochoyrarones fuertes, ' 
tros hijos, y de nueliras bellias, como eftá 7. Y cftos/onlos hijos de Ben-iamin: Salu. 
efcripto en la Ley, y los primogenitos de — hijo de Mefullam,bujo de Joed, hijo de Pez 
ucilabyaedry deueftas quejas crac danesa da Colkíon o lMVialels; lis 
mosála Cafa de nueltro Dios álos Sacer= + jode Ithiel, hijo de lefaias. 
does que miniltran en la Caía de nueltro. 8. Ytrasel¡Gabbai, Sallai, nouecientos y 
Dios. veynte y ocho. 

eElprimer 37 Y las primicias € de nuefras mallas y 9 Y loel hijo de Zichriprepofito fobre» 

panami- de nueftras olfrendas, y del fruto derodo — ellos:y lehudashijo de Senas,fobre la ciu 

dodeltri- arbol, del vino y del azeyte eraeriamostá — dad fegundo. 

gomueno.. Jos Sacerdotes á las camaras dela Cafado 10, Delos Sacerdotes,lodaias hijo de low 

Nomúgiy, Pueliro Dios:y el diezmo de nueftratierra — iarib,lachin 

dee. 7" ¿los Leuitas : y qlos Levitas recibirianlas 11 Seraiashijo de Biilcias, hijo de Meful 
decimas de uuefiros trabajos, en todas las — lam, hijo de Sadoc, hijo de Meraiorh, lija y 
ciudades. de Ahitub,principe de la Cafi de Dios. 
38 Y quecflarinel Sacerdote hijode Aa- 12. Y fus hermanos los que hazianla obra 
som conlos Leuicas quando los Levitas re- — dela Cala ¿ochocientos y veynte y dos: y 

«sumas; ibiriá el diezmo:y que los Leuitas Y oftre= — Adaias hijo de Terobá,hijo de Pelalias,hijo, 

as | coriameldiczmo del diezmo en la Calado de Amú, hijo de Zacharias y hijo de Phaaf> 


nueltro Dios,4 las.camaras en la cala del 
theloro. 

39. Porqueá las camaras Jlevorán los hijos 
de llrac! y los hijos de Leui la cfirenda del 
grano , del vino y del azeyte: y alli cffarán 


hur,hijo de Melchias, a 

Y fus hermanos i principes de familias; vay deta 
lozientos y quaréta y dos : y Amallat hijo ias.Hebs 

de Azarel, ujo.de Ahazai, hijo de Mefi!le, caliegas des 
mothyhijo de Immcr,, padresa. 


14 Y 
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14 Y fus hermanos valientes de fuerga 
ciéro y veynte Y ocho:capitan delos qua- 
les cra Zabdicl hizo de Magedolim. 

35 Y delos Lewitas, Sematas hijo de Haf- 
fub,hijo de Azricam,hijo de Halabias,hijo 
de Bunt. 

16 Y Sabethai; y Tozabad fobre la obra 
de fuera dela Cafa de Dios delos princi- 
pales delos Leuitas. 

17 Y Machanias hijo de Micha, hijo de 


a Elque 
Zabdihijo de Afiph principe el primero 


primero 


comiena. que confella en la oracion; Bacbucias bel 
elPlmo  fegundo de fus hermanos: y Abda hijo de 
enel pff, Samua hijo de Galal,hijo de Teduthun. 


EVicaio.- 18. Todos los Leuitas en la Sanéta ciudad 
de Matha - fiteron dozientos y ochenta y quatro. 
maso 19 Ylos Porteros 3 Accub,Talmon,y (us 
hermanos, guardas en las puertas, ciento y 
fetenta y dos. 
10 Yelrcflo delfraclde los Sacerdotes, 
delos Leuitas en todas las ciudades de lu- 
da cada vno en fu heredad, 
21 Y los Nachincos habitauan enla for= 
taleza:y Siha y Gifpa eran fobre los Nathi- 
neos. 
22 YelPrepofito delos Leuitas en Teru- 
falem era Vzzi hijo de Bans, hijo de Hafa- 
bias, hijo de Matrhanias hijo de Michas, 
delos hijos de Afaph cátores fobre la obra 
de la Caía de Dios, 
Del ofi 23. Porque ania mandamiento del Rey a- 
cio O minil- cerca desllos,y determinacion acerca de 
Pe los Cantores, 4 para cada dia. 
dos 24 Y Pethahias hijo de Mefezabel de 
20” los hijos de Zeralwbijo de Iuda era á la ma- 
eutu dias. no del Rey en todo negocio del pueblo, 
15 Yenlas aldeas,en lus ticrras,de los hi- 
jos de luda habitaron en Cariathrarbe y en 
fus aldeas: y en Dibon y en fus aldeas: y en 
Tecabfeel, y en fus aldeas. 
as Y cnlelua, y Moladah, y en Beth-pe- 
lets 
27 Y enHafar-fual, y en Becrícba, y en 
Sus aldeas. 
28 YenSiccleg, y en Mechonah, y en fus 
aldeas. 
39 YenEn-rimmon,y enSorah,y en Ter= 
muth, 
30. Zano»h,Adullam,y en fus aldeas:La- 
chis y en fus tierras: Azecha y fusaldeas; y 
habitaró dofde Berfabee halla Gehinnom. 
31 Y los hijos de Ben-iamin, delde Gi- 
ba,Machmas, y Aia,y Beth-el y lus aldeas: 
32 Anachoth,Nob,Ananiah, 
33 Hafor,Rama,Gitchaim, 
34. Hadid,Scboim,Neballach, 
35 Lod, y Ono, cuel Valle delos artifi- 
CS 
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36 Y algunos de los Leuitas¿£ en/los repar- 


timientos de luda y de Ben-iamin. e sohabie, 


TOM. 


CAPI1IT XIL 


pes el cathralogo de los Sacerdotes y Lenitas 
que auian venido con Zorobabel á lerufalem. 
11. Ducados detodas partes los Leuitas el muro de 
Torujalem es dedicado con grande folenmidad. 111. 
Dafiel cargo delos aleros del Templo d varones ef- 
cogidos, 


Eftos fin los Sacerdotes y los Leni- 
tas quefubieron con Zorobabel hijo 
de Salathicl, y con lefua, Sararas, le= 

romias,Eldras, 

2  Amarias, Malluch,Hartus, 

3 Sechanias, Rehum,Meremoth, 

4 Iddo,Ginerho,Abias, 

5 Miiamin,Maadias,Bilgal, 

6 Samaias,y Loiarib,ledaias, 

7 Sellum, Arwoc, Hilcnas, ledaias, Ellos 
eran principes de los Sacerdotes y fus her- 
manos en los dias de Lofin. 

8 Ylos Leuitas ficron lefua,Binnui,Cad= 
miel. Scrobias,fuda, Mathanias, E fobrelos FQue te. 
hymnos,y fis hérmanot: mia of 
9 ' Y Bacbucias, y Vat fas hermanos de- 0, le ias 
Lante decllos en las qu o cUbon 
10 Y Iofia engendróá loiacim,y Toiacion gar. 
engendró a Elialib, y Elialib engédró álo- 

tadas 

1 Y loiada engendró ¿Jonathan, y Tona- 

than engendró a laddua, 

12. Y enlos días deloiacim fueron los Sa- 
cerdores cabegas $ de familias; há Seraias, g Heb. de 
Meraiastá Jeremias, Hananias; padre 


1 Alfdras, Mefullam: 4 Amarias, Ioha- PERO 
mam pul 
da. AMelichus Tonathamsá Sechanias,lo- cpega de 


feph; familia 
15 AHarim, Adna:i Meraioth,Helcai: — Merañas:on 
16  Alddo,Zacharias:a Giuncthon, Me- la de lore 
fullams miassHa- 
manias, Y 


do Abiñas,Zichisá Miniamin,Moadias, Ja7 en los 
18. ABilgal,Sammua:á Semaias, lonathá: 
19 Aloiarib,Mathenaiza ledaias,Vzzi5 
20 ASellai,Callaici Amoc,Eber: 

21 AHilcias,Hafabias :i Jedaias, Natha= 
nael, ñ 

22 LosLenitas en dias de Eliafib,de Ioia- 
da,y delohanan, y de laddua fueron efcri- 
ptos cabegas de familias: y los Sacerdotes, 
hata el reyno de Dario el Perfa. 

25. Los hnjos de Leui que fueron eferiptos 
cabegas de familias enel libro * de las Chro ¡Heb.delas 


nicas,balta los dias de Lohaná bajo de Elia- palabras de 
los dias. 


demas. 


Gb, 


Fr ij 
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24 Las cabegas delos Leuitas fieron Ha- 

fabias,Sercbias, y Icfua hijo de Cadmiel : 
a Que eran fus hermanos 2 delante decllos paraalabas 
pueltos de y para confelfar, conforme ál eltatuto de 
Extrellos  Danid b varon de Dios, guarda contra 
Pracdofí guarda, 
olaa" 25 Macthanias,y Bacbucias, Obadias,Mo- 
porel ordé follá,Talmon, Accub,guardas, porteros en 
que Dawid la guarda en las entradas de laspuertas. 
asia feñala- 26” ENosfieron en los dias de lojacim hijo 
os: della, hijo de lofedec: y en los dias de 
Minilro de Na capitan, y de Eldras Sacerdote 

ios Eferiba. 

e li en 
« Porfiw  ronálos Leuicas de todos fus lugares,para 
ordenesó. traerlos ¿erufaló,para hazerla dedicacion 
élaflets y clalegria con alabangas y con cantar, có 
cymbalos,pfalterios,y citharas. 
28 Y fueróayútados los hijos de los Cá- 
tores aníi de la campaña arredor de Ierufa- 
lem,como delas aldeas de Nethophati. 
29 Y delacafa de Galgal, y delos cápos 
de Geba,y de Azmaueth: porque los Can- 
tores fe auran edificado aldeas al derredor 
delerufalem. 

o _ Y fueron purificados losSacerdores y 
Ita y purificaronál Pueblo, y las 
puertas y elimuro. 

31. Y hizefubirá los principes de luda (o- 
bre el muro, y pule d dos Choros grandes 

y procefsiones ,lamayua 3 la mano derc- 
cha fobre el muro hazía la puerta del mu- 
ladar: 

32 Y yuatras decllos Ofñiias, y la mitad 
delos principes de luda: 

33 Y Azarias,Efdras, y Meñillam, 

34 - luda, y Ben-iamn, y Samasas, yTere- 
xls. 

35_ Y delos hijos de los Sacerdotes con 
trópetas ; Zacharias,hijo de lonathan,hijo 

de Semaias,hijo de Mathanias, hijo de Mi 
chaias,hijo de Zachur hijo de Afaph. 

36. Y lusshermanos Semaias, y Ezracl,Mi- 

lalai,Gilelai,Maai, Nathanael, luda, Ha- 

nani,con los inftrumentos mulicos de Da- 

vid varon de Dios:y Eldras Efcriba delá- 

te dellos. 

37, Y ála Puerta dela Fuéte y deláte dellos 
fubierópor las gradas de la ciudad de Da- 
uid,por la fubida del muro defde la cafa de 
Dauid,hallala puerta delas aguas 3l Ori- 
ente, 

38 Yelfegundo Choro yuaál contrario, 
y yo enpos del, y la mitad del Pueblo, fo 
breel muro, della torre de los hornos 
hata el muro ancho: 

FO,del 39 Y defilelaPuerta de Ephraim hafta la 
pícado. Puerta vieja, y ála Puerta £ delos peces y 


dDelos fre 
cerdotesy 
Leuitas. 


« Como 
arrib-ver. 
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latorre de Hananccl y la torre de Emath. 


hata la puerta delas Ouejas : y pararon en 
la Puerta de la Guarda, 

40 Y pararonlos dos Chorosenla Cala 
de Dios: y yo, yla mitad delos Magaltra- 
dos conmigo: 

41 Y los Sacerdotes Eliacim,Maaftias,Mi- 
niamin,Michaias,Elioneai, Zacharias, Ha- 
manias,con trompetas: 

42 Y Maafcias, y Semcias, y Eleazar, y 
Vzzi,y lohaná,y Malclnias,y Elam,y Ezer: 

y los Cantores que cantauan, £ y Jezraia g Heb. hio 
el Prepolito. Eto aye 
43 Y facrificaron aquel dia grandes vidt- los Canto. 
mas,y bizieró alegrías: pord Dios los auia Fe, 
alegrado de grande alegria: yaun tambien les prala 
las mugeres y los mocbachos fealegraró, Loria 
y el alegria de Terulálem (ue oydalexos. 
44 4 Y fucró puefos en al dia varones 
fobrelas camaras delos theforos de las of. 
frédas,delas primicias y delas decimas:pa= 
ra juntar en ellas de los cápos de las ciuda. 
des, las porciones Legales para los Sacer- 
dotes y paralos Leuitas: poráelalegria de 
Juda cra fobre los Sacerdotes y Leuitas 
queabiltian. 

45 Y guardauála obferuácia de fu Dios, 
y la obléruácia de la expiació:y los Canto? 
res y los Porteros, cóformeál eftatuto de 
Dauid y de Salomon fi hijo, 

46, Porque dedo el iempo de Dauid y 

le Afaph, y de antes, auía principes de Cá- 
tores, y Cantico y alabanca, y cófefsiones 
de Dios. 

47 Ytodolfíaclen dias de Zorobabel y 

en dias de NEO daua raciones á los 
Cantores y álos Porteros, cada cuía en fu , 
dia: y lfandificauaa losLeuls yo aso 
vitas fándtificauan á los hijos de Aaron. yprinicas 
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CAPIT, XIIL los Leni 
> tas, y los 
S On apartados del Pucblo de Dios los eStrangeros Leuitas 4 


conforme á la Ley por Nehemias.. 11, Ran los Sacer- 
ra los Lenitas en fis miniSiertos,que por la anaricia dotes la de. 
del blo fe uian retirado á fusheredades, y bae cima de Gus 
quejelesden fun porciones, —1ÍT, Refirma la ob. decimas. 
Jeruancia del Sabado queel Pueblo quebrantana Arrib.10,38= 
en muchas maneras. 11, Cabliga dlos que a- * Deut. 23, 


nú tomado mueres STrangeran y 
Quel dia fe leyó cnellibro de Moy. TNofean 


Ona 
A 'oyendolo el Pueblo: e y fue has ¿anios 
lado efcriptoenel,G losAmmonitas ro lifa 
y Moabitas f no entren para fiempre en la del Pueblo 
Iglefa de Dios: de Mínclo 
>. Porquanto Inofilieroná recobirá los Heb. no 
hijos delítacl có pan y có agua: antes cal. Poo 
quilaron córracl á Balaam para maldezir- Heb. af. 
lo: mas nueftro Dios boluióla maldició en quit 
bendicion. 


NEHE 
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3 Y fue que como oyeronla Ley, aparta- 
ron 4 toda la miltura de Ifracl, 

losAmmo- 4 Y antes deefto Eliafib Sacerdote auia 


aTodos 


nitas y Moa 


pitasy Mo= fido Prepofito de lacamara de la Cala de 


nueltro Dios, pariente de Thobias. 
dicaubs” y Yleavia hecho vna grande camarscn 
conel Pue- laqualantes guardauan el Prefente, el per- 
blo de I'- fimesy los valos, y el diezmo del grano, y 
cl del vino,y del azeyte que era mandado dar 
¿los Leuitas,y 3 los Cantores, yá los Por- 
teros: y la offrenda de los Sacerdotes, 
6. Masátodocllo yo no ellaua enTerufa- 
lé: porá elaño treynta y dos de Arthaxer- 
xcs Rey de Babylonia vineál Rey,y ba ca- 
bo de dias fuc embiado del Rey. 
7. Y venidod lerufalé encéds el mal q auia 
hecho Eliafib para Thobias haziédo paracl 
camara en los patios de la Cafa de Dios. 
8 Y pelómeen gran manera, y eché todas 
las alhajas dela cala de Thobias fuera de la 
camara, 
etHeby 9 Y dixes que limpiaffen las cámaras ; y 
der 0" ¿boluiallilas alhajas de la Cafa de Dios, del » 
d Como  Prefente y el Perfume. 
arrib,yers5o 10 4] Y entédi quelas partes delos Leni- 
11, tas no auian (ido dadas: y que cada vno 
feauia huydoá fuheredad os Leuitas y 
se Quefer- los Cantores € que hazian la obra. 
a E a Yrepréhendia los Magiftrados,y dixe, 
fino «ul: Porquees defimparada laCala de Diostf y 
£S.3losLe- Juntelos y -pufelos en fu lugar. 
vitanyre- 12 'Y:todo Judatruxo el diezmo del gra- 
Nituylos en no,del vino y del azeyteálos cilleros, 
fus oficios 13 Y pufefóbrelos cilleros á Selemias Sa 
cerdote,yi SadocEfcriba, y á Phadaias de 
g Dilespor los Leuitas: y Bjuntoá fú mano, á Hanan 
soadjuto- hijo de Zachur,hijode Mathanias, que erá 
¡Biuidir tenidos por files; y dellos era el repartir 
Tas diczmas 4fus hermanos. 
entrelos 14 Acuerdate de mi, 9 Dios, porefto: y 
otros Leui- Fno.raygas mis mifericordias que hize en 
us la Calide mi Dior; en fs guardas. 
YU L 15 q] Ebaquellos dias vide en ludá algunos 
Enea ifauan Sabbad 
ebcda quel uan lagares en Sabbado, y que tra. 
losbenci- Yin los mótones, y que cargauan afhos de 
cios (Hc. ed iy Pero ay" 
tf Enlos — trayáálerufalem en dia de Sabbado:y hize 
ofticiosde- tefligos el dia que vendian el manteni- 
celia, miento. 
16 Tambien eftauan en ella Tyrios que 
trayápefcado, y toda mercaderia: y vendrá 
enSabbado los hijos de Juda en Teru(alé. 
17 Yrcprchendiálos Señores de luda, y 
dixeles,Que mala cofa es ella d voforros ha 
zeys,que profanays el dia del Sibbado? 
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b Mucho 
defpuesa 
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18 Nohizicróanfi vueltros padres, y tru= 

xo nueftro Dios fobre nolotros todo elte 

mal, y fobre efta ciudad : y vofotros añedis 

yra lbbreXael prophanando.el Sabado? 

19 Y fueque! como la fombrallegó ¿las 1 Como w- 

puertas de lerufalé antes del Sabbado,dixe nola tarde. 

¿fe cerrallen las puertas, y dixe q nolas a- A 

briellé hafta defpues del Sabbado: y pulea ¿el abla- 

las puertas algunos demiscriados, paraque mofeaíá, 

no entrafle carga cn dia de Sabbado. —— braromlw 

10 Y ¿daroníe fuera de lerufalem vna y puertas Ecce 

dos vezes los negociantes, y los que vcn- 

dian toda cola: 

21 Y proteñtéles y dixeles, Porá quedays 

volotros deláte del muro?Silo hazeys otra 

vez,meteré la mano en vofotros.Delde en- 

tonces no vinieron en Sabado, 

22 Y dixeálos Leuitas, que fe purificaflea 
vinicfená guardarlas puertas para (an 

¿tificar el dia del Sabbado.Tambié por cto 

acuerdate de mi Dios mio, y perdoname 

fegun la multitud de tu mifericordia. 

23. 4 Tambien en aquellos dias vide al- MIL 

gunos ludios que auian tomado mugeres de 

Azoto,Ammonitas, y Moabiras: 

24 Y fushijoslamitad hablauan Azoto, 


y conforme la Isola de cadapueblo,g m Del pue» 
no fabian hablar ludaico. blo de d6- 
de eran fus 


25 Yreñiconvllos, y maldixclos, y heri coqre, 
deellosá algunos varones, y Y arranquéles -. Hizéios 
los cabellos, y juramétélos,Que no dareys caluos co 
vueltras hijasá fus hijos, y G notomareys feñal de 
de fus hijas para yueltros hijos Ó para o- Verguengos 
fotros. 

16 Nopeccó poreflo * Salomon Rey de + 1. Reyo 
Jírael ? y en muchas gétes no vuo rey como 3,7» 
el,que era amado de fu Dios:y Dios lo auia 

pucñto por Rey fobre lfracl: * aña el hizio- 1. Reyos 
ron peccarlas mugeres eftrangeras, ate 

27 Yobedeceremosá yolotros para co- 

meter todo elte mal tan gráde,preuarican= 

do contra nueltro Dios tomando mugeres 
eltrangeras?. 

18 Y wo delos hijos de loiada hijo de E- 

liafib gran Sacerdote era yerno de Sanaba. 

lat Horonita:y ahuyentelo de mi. 

29 Acuerdate deellos, Dios mio, contra 

losg contaminan el Sacerdocio, y el paño 

del Sacerdocio y de los Leuitas. 

30 Y limpiclos de todo eftrágero,y? pu- oPufed ca. 
fclas obferuancias los Sacerdotes y:á los ¿2Yno en 
Leuitas,á cada vno en fi obras Feñalando 
31 > Y parala offrenda de la leña en los ió. Jos fins ye. 
posfeñalados:y para las primicias. Acuer- zes encl 
date de mi,Dios mio,para bien. 
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CAPIT. l 


3£ » Hizolofas Pafcua 
V 31 Señoren Jerufalé, 
facrificó la Pafcua 
la quartadecima lu- 
(e 25), na el Sail 
FAN (CES 2 Y conftituyó los 
(EE (ES ano 
LISA. yezes de los dias en 
el Templo del Señor, veflidos de/w velti- 
disras. 
3. Y dixoalos Leuitas Miniftros cólagra- 
dos de Ifracl, quefe fanttificaflen al Señor 
para ponerclarca fanéta del Señor en la ca- 
fa que el Rey Salomon hijo de Dauid auia 
edificado, dixiendo, 

Noos feráncceffario llevarla mas fo- 
bre ombros, Y aoraferuidá vueltro Señor, 
y tened cuydado de fi nacion de lftael: y 
soncertaos conforme ál repartimiento de 
vueltras familias y tribus, 

5 a EA e AZ 
delftacl, y á la magnificencia de Salomó fu 
hijo: todos enel Templo, y cada familia de 
volotrosfegun la fuerte de primacia de Le- 
vitas,que tiene delante de vueltros herma- 
nos,los hijos de Htacl, 
6 Sacrificad la Pafeva, y aparejad los'fa- 
crificios 3 vueftros hermanos: y hazed có. 
formeál mandamiento del Señor, que fue 
dado á Moyfen. 
7 Y dió lofas para el pueblo que fé halló 
alli oucjas y corderos, y cabritos, y cabras 
treynta mil:y bezerros tres mil, 
8 “Ello fue dado delas rentas del Rey por 
rome(lal Pueblo, y ¿los Sacerdotes para 
la Pafcua,dos mil ouejas,y cien bezerros. 
9 Ylechonias, y Semeias, y Nathanacl, 
hermanos, y Halabias y Oziel, y Coraba 
pribunos, dieron á los Leuitas para hazer la 
Pafcua,cinco mil oucjas, y Sietecientos be- 
ELFOS. 
10 Hechoelto como conuenia,los Sacer- 
dotes y los Levitas teniendo los panes in 
Jeuadura fe pulieron por fos tribus, 
m Yeonforme 3 las fuertes de primacia 
defis padres enla prefencia del Pueblo,o£ 
feecian al Señor,conformea log elíá eftri- 
pro cnellibro de Moy/tn. 


m YaffaronlaPaltuaál fuego como cós 
venia: y cozieron las offrendas con buena 
voluntad,en ollas y en calderas: 

BY truxeron dello 4 todo cl Pueblo: y 
delpuesaparejaron para 6, y para losSaceso 
dotes. ; 
14 Porquelos Sacerdotes querauan los 
feuos haftala noche; por tanto los Leuitas 
aparejaron para li, y para fus hermanos los 
hijos de Aaron. 

15 Ylos Cantores configrados hijos de 
A£aph,eftavan por orden conformeál má» 
dimiento de David : y Afaph,y Zacharias, 
y Ieddimosel qual eflaua de parte del Reyo 
16. Y los Porteros eflauan por cada puer= 


+ Fasque ninguno fala dela aya: porque lr 
h 


Leustas (us hermanos aparejauan para ellos, 
17 Yacabofe en PE todo loque per- 
teneciaál facrificio del Señor. 
18. Aquel dia hizieronla Pafeua: y, offrez 
cieron facrificios fobre el facrificio del Se 
Someter mandamiento del Rey lo» 
has. 
19 Ylos hijos de Iracl, que fe hallaron 
£naquel tiempo ,hizieron la Pafcua, y la 
fielta de los panes Ga leuadura, por hiete 
dias. 
20 Y nunca tal Pafcua fue celebrada en 
Tíracl, defde el tiempo del Prophera Sas 
muel: 
21 Y todoslosreyes deIfrael nunca cele» 
braron tal Pafcus,como la que hizo.el Rey 
Jofas,y los Sacerdotes,y los Leuitas, y los 
Tudiosy todos los de Ifracl,que fe hallaron 
moradores de lerufalem.. 
22 Alos diez y ocho años del reyno de lo 
fias,fue celebrada cfta Pafcua. 
+3. Y loshechos del Rey lofas fueron de» 
«sechos enla prefencia del Señor fu Dios, y 
de vn coragon lleno de piedad. 
24 Maslas cofás queacontecieron enfa 
tiempo,eftá clcripras en las hiRorias delos 
tiépos paffados:delos q peccarós y paflaró. 
en maldad contra Dios ¿toda nacionsy las: 
cofas. en que le offendicron honrrádo ¿las 
cofas fenfíbles : parloqual las prophecias 
del Señor fueron fuertes contra Mtacl. 
25  Defpues de todos eftos hechos dela» 
fas acóteció, 6 fubió Pharaon rey de Egy= 
pto.y vinofobre Charchamis, q«áfobre 
el Evphrates:y LoGas le falió dl encuentros 
= 16 Maz 
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26  Masclrey de Egypto embióá dezirá 
Jofas: Quetienes tu conmigo Rey de lu- 
dar 

27 Yonofoy embiado del Señor Dios pa- 
ratencr guerra contigo; mas mi guerra es 
contra el Euphrates:y aora el Señor es có- 


- migo,y el viene apriella conmigo: por tan= 


to apartate demi,y no refiftas ál Señor. 
28 Mas lofñas no boluio fu carro: antes fe 
apercibió para darle batalla, no mirando á 
las palabras del Propheta leremias Jalidas 
dela boca del Señor: 
29 Yanlife pufo en batalla contra el,enel 
campo de Mageddo; y los principes decé- 
dieron conel Rey lofas, 
3o YelRey dixoáfus criados: Sacadme 
fuera de la batalla : porque grauemente el 
toy enflaquecido. Y fis criados lo facaron 
luego dela baralla. 
31 Y fubió fobre lu fegúdo carro, y en lle- 
gandoá lerulalem murió ; y fue enterrado 
enel fepulchro de fus padres. 
32 Y Lolas fuellorado en toda ludea: y 
el Propheta Ieremias le hizo endechas y 
los gouernadores y las mugeres lo lloraró 
halta oy;y quedó la coftumbre de hazerlo 
aníi en la nacion de Iítael para empre. 
3 Maseltas colas ellán eftriptas enel li- 
ro delas hiftorias de los reyes de luda, 
con todoslos hechos y obras de lolas en 
particular:y toda fu gloria, y fu intelligen- 
cia en la Ley del Señor: y las cofas q el auia 
hechoantes:y las G aqui aora auemos con 
tado cftán efcriptas en los regiftros delos 
reyes de líracl y de luda. 
34 Ylosdela nacion tomaron áloachas 
hijo de oa, leuancarólo porrey en lu- 
garde lofas fu padre, fiendo de edad de 
treynta y tres años. 
35 Y reynó en luda y:en Terufalem tres 
mefes:y el rey de Egyptolo depufo,queno 
reynalle en lerufalem: 
36 YilPucblocondennó en cien talen- 
tos de plara,y vn talento de oro. 
37 Y conllituyó porrey de luda y de le- 
rufalem á loacim hermano de loachas. 
38 Yechó prelos alos magiftrados de 
Toacim, y tomando ¡fu hermano Zaracel 
lo lleuó a Egypto: 
39. Loacim era de veynte y cinco años 
quando comengó á reynaren luda y en le- 
rufalé:y hizo lo malo en la prefencia del Se- 
for. 
40 Porloqual Nabuchodonofor rey de 
Babylonia vino contra el,y ligado con vna 
cadena de metal lo llevó en Babylonia. 
41 Y Nabuchodonofortomó los valos 
configrados del Scñor,y lleuólos, y pulo- 


SDRAS so 
los en fu templo en Babylonids 
4 Martodos fis hechos yo jaimimdló 


cia, y verguenga, cltán efcriptos enel libro 
delas hiftorias de los reyes. 

43 Y loachin fu hijo fucedió enel reyno 
en fu lugar fiendo de edad de diez y ocho 
años,quando fue puelto por rey. 

Y reynó tres meles, y diez dias en Te- 
rofalé:y hizo lo malo en la prefencia delSo. 
for. 

45 Y pallado ynaño Nabuchodonofor 
embió, y hizolo lleuaren Babylonia jun- 
tamente con los vafos fagrados del Se= 
ñor. 

46 Y pulo por Rey de luda y de Terufa= 
lemá Sedechias, Gendo de edad de veynte 
y vn años:el qual reynó onzeaños: 

47 Y hizo lo malo en la prefécia delSeñor, 
no auiédo temor delas palabras, que auian 
Gido dichas dela boca del Señor + por cl 
Propheta leremias. 

48 Y aniendojurado il rey Nabuchodo- 
nofor quebrantó la fe perjurandoft : y en 
dureciendo fl ceruiz, y fu coragon,tralpal. 
Ae ordenangas del Señor Dios de llra= 


el. 
49 —Anfimifino los principales del Pue- 
blo, y delos Sacerdotes hizieron muchas 
colas injuftamente: y fobrepujaron en im- 
mundicia á todas las naciones, profanando 
el Templo del Señor confagrado enJeru= 
falem. 

so Y el Dios de fus padres los embió 4 
Mamar por fu menfigero, porque queria 
perdonará ellos,y 31h Tabernaculo. 

st. Masellos efcarnecian á fus menfage= 
ros: y quádo el Señor hablauayellos fe bur= 
lauan de fus prophetas; 

52 Haltatanto que mouido áyra contra 
fu Pueblo por fus maldades, mandó ¿los 
reyes delos Chaldeos,que vinieffen cótra 
ellos 


53. Los quales mataron fu junentudá cue 


Kleri 30 
2 


chillo enderredor de fi fanéto Templo,ne * 


perdonando á viejos,niámogos,niá don= 
ze lla,niá mancebo de entre ellos: 
54 Yanfilos entregó átodos en fs ma= 
nos, contodoslos vafos fagrados del Se= 
for, grandes y chicos:: y los vafos delarca 
del Señor:y fe cargaró delos theforos rea 
les,y los lleuaron en Babylonta. 
55 Y pulicron fuego la Cafa del Señor, 
y derribaron los muros delerufalem, y fus 
torres quemaroná fuego. 
56 Y todas las cofas excelentes cófumic- 
ró,y las tornaró en vada:llcuádo en Baby- 
Jona todos los que quedavá del cuchillo, 
57 Los quales fueron fieruos del Rey, y de 
Pf ij 
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fus hijos,hatag los Perfás rey naron:parag 
fe cúplicile la palabra del Señor dicha + por 
la boca de Jeremias. 

58 Ylaticrratodarepcló á fu plazer:y hi- 
2o/abbado todo el tiempo dela defolació, 
haftaque ft Ulegaronlos fetenta años». 


CAPRIT. 1L 


Nel primer año de Cyro rey delos 
Pd parag fe cumplieffe la pala- 
bra del Señor dicha por la boca de le. 
remias,, 
2 ElSeñor defpertó el efpiritude Cyro 
rey delos Perfas., el qual hizo pregonaren 
todo fu Reyno, y aú.lo sablcA pos letras; 
3. Diziédo,Elo.dize Cyro rey de los Per=- 
fas ; El Señor de Iftael,Señor fupremo me 
há cóftituydo porrey fobre todo el múdo: 
4 Y meha mádado,g le edifique vna Ca- 
fa en Icrufalem,que es en Judea; 
5. Siayalguno entre vofotros; q fea de fu 
haciónelSeboría Señor fea concl,bueluale 
á Icrufalem, y edifiq la Cafa al Señor de 1 
racl,el qual Señor habita en Ierufalem. 
6 Ytodoslos4 habitan en los lugares de 
alderredor, en qualquier lugar que cflén, 
7, Lesayudécon oro,y plata, y otros do» 
nes:con cauallos,y:bellias, y otras colas, G 
pudieren fer offrecidas por votos enel Té= 
plo del Señoryel qual ctá en Terufalem.. 
$8 Entonces los principes delostrib. có- 
formeálas familias de luda fa apercibicró: 
¡ del tribu de Ben-iamin,los Sacerdotes, y 
lbs Leuitas,có todos los demas.cuyosclpi- 
ritusel Señortocó,parag fuelTan á edificar 
li Cafa del Señor, que elá en Terufalema 
9 Ylosque eltauan:álderredor decllos,, 
les ayudaró:con todas las cofas: con oro, y: 
plata,y.cauallos,y bellias: y có muchas ce 
Mendis.de muchos, cuyos fentidas fueron, 
defpertados.. E 
10. Yelrey Cyroficólos vafos fagrados 
del Señor, 4 Nabuchadonoforauia tralpal 
fado de lerufalem,y configrado enel Tem- 
plo de fus idolos. 
1» Sacádo.Cyro rey delos Perlas altos 
vafos,los dió a Mithridates fu theforero, 
1 Porel qual fueron entregados á Sala- 
bafar Gouernador de ludca,. 
13: El numero delos quales es el'que fe fiz 
gue.Mil tagonos de oro,y.otros mil de pla=- 
ta. Bacines de plata para los. fácrificios, 
veynte y nucue . Tagas de oro, treynta: y: 
de platados mil y quatrocientas y diez,có 
esros mil vafos. 
14, Demanera que todos los vafos de oro: 
yde plata,que fueron traydos,fucrá cinco 
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mil y quatrocientos, y fefenta y nueve: 
15 “Los quales fueron dados por cuenta 
Salfabafar, y á los demas queboluieron de 
la captividad de Babyloniaá Ierufalem. 


16, + Masen tiempo de Arthaxerxes rey 


delos Perlas, Bifchlemo, y Mithridates, y * E/dr-4g 


Tabel, y Rahum, y Becltheemo, y Semeho 6 
Secretario,y todoslos.otros fus compañe= 
ros que habitauá en Samaria, y en los otros 
lugares, le embiaron la carta que aqui aba» 
xo fe figue, contralofque morauan en Ju= 
dea,y enlerufalem,. 
17 AlRey Arthaxerxes nueltro Señor,fus; 
fieruos Rahum Choronilta, y Semeño Se= 
eretario, con todos los demas del Cófejo,, 
y gouernadores de Celeíyria, y Phenicia. 
18 Yaoraftanotorio dl Rey nueltro Se- 
ñor, quelos ludios, que vinieron dealláa. 
nofotrosá Jerufalem ciudad rebelde, y mas 
la,edifican fus portales, y reftauran los mus. 
ros,y tornaná alcar el Templo. 
19. Y hieftaciudadí? rornaácdificar, y la 
acában los muros, no folaméte no fuffrirán 
queles hagan pagar los tributos, mas aun: 
relifliránalos reyes, 
20 Yporála obra crece acerca del Tema. 
pea nofotrosnos pareció fer bien, de no. 
lo tener en pocos 
21, Mas.Glo hiizieflemos fberál Rey nuefz 
tro Señor, para ile pareciercshaga buftar; 
enlosdibros de lus padres: 
22. Y hallaráenlos regiftros, eng fe eferi. 
uencltas colas, y conocera, $ ella ciudad: 
há fido rebelde, turbadora delos reynes,y, 
delas ciudades, 
23 Y ¿los Iudios há ido rebelles,y leuáta- 
dores.de guerras en ella de tiépo antiguo: 
por loqualeña ciudad ha fido deftruyda, 
24, Portantoaora Señor nofotros.os da» 
mosauifo;d fi eltuciudadfe buelucá edifio 
car, y fus muros fereflaúrá.nopodreys te- 
ner paño para la Celefyria,y Phenicias 
25: Entócesel Rey elcriuió 3 Rahú Cho= 
ronifta,y á Beclthe=emo,yá Semeño Secre 
tario,y alos otros fus compañeros,G mo- 
rauá enSyriay en Phenicia,enla forma que: 
fe figue:: 
26 Yoleylasletras,¿mecmbialtes,iguié: 
dolas quales, mádé bulcar,y fue hallado, 4 
efta ciudad há rebílido Gemprealosreyes, 
27; Y que fúsmoradores háfidarebelles, y. 
authoresde guerras:y há reyvado en le 
rulalé reyespoderofos y fuertes, los quales. 
recebiantributos dela! Celefyria,y de Phe. 
nici: 
28. Portanto: aoramando, ¿ellas gentes 
fanimpedidas de edificarlaciudad: y que: 
fe mire; que no paffen adelante: 

29 Pata 
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29 Porqueefta maldad nofe augmente,: 
para molcltarálos reyes. 

30. Entonces Rahum,y Semefo el Secre- 
tario, y lus compañeros, leyendo loque 
rey Arthaxerxes les auia efcripto,(e pulie- 
ron en camino para lerufalé,con grá prick- 
fa con gente de cauallo,y. con buen elqua- 
dron e 
3 Ycomengaró2impedirálos que edi- 
ficauan:de manera que cello el edificio del 
Templo de lerufalem , hafta el fegúdo año 
delreyno de Dario Rey delosPerfas. 

« CAPLT, UL 
TendoDario rey, hizo vna gran cena 
¡todasfus gentes, y criados, 

3. Yitodoslos grandes de Media), 
y de Perfia:dtodosfus gouernadores, ca- 
pitanes,y confules y prepofitos , defde la. 
India halta la Ethiopia, que eran ciéto y ve= 
ynte y fiete provincias. 
3. Y defqueouieronbien comido y beui 
do, y fe Bellier hiartos,el rey Dario fe fu 
bióa fucamára:y durmió, haftaque fe def- 
pertó. 
4 Entretáto tresmancebos dela 
que guardauan el'cuerpodel Rey,dixeron 
el vnoálotro. 
5 Digamos cada vno'nueftro:dicho exce 
l6te,paragel q pareciera auerhiablado mas, 
fabiamente quelos otros, el Rey Dario le 
dé grandes donesienfeñal de vittoria .. 
6 Quefeviftadeputpura; 4 beuwen oro, 
dduermalobre orojd ande en carro cóifre 
nos de oro,que trayga diadema de finolis 
no,y collarde oro á liwcuello;. 
7 Y áfealsiontcen el fegundo lugar def: 
pues de Dario por fu fabiduría, y q fea lla 
mado pariente de Dario. l 
8 Entonces cada vnoefcriuió fu:dicho,, 
y lofirmó:y pulierólo debaxo del almoha- 
da del'rey Dario,diziendo, 
9 Quando.l Rey fe leuantáre,darfelcha 
aquelte efcripro : y aquel cuyo dicho fue= 
rejuzgado: por el mas fabio por el Rey y 
los.tres Principes de Perla, ferleha dado 
el'ipremio de la viétoria, comolo 'auemos 
efcripto.. 
10 El yno eferiuió,Poderofifsima cola es 
el vino, ul (el rey: 
u Elotrocfcriuió,Poderofifsima'cofaes 
n Elotroeferivió , Podetofifimasfon 
las mugeres:s mas d todas las cofas fobre 
pujala Verdad. y 
E; Ycomoelreyfeleuantó, ellos tomá- 
do fus eferiptos, felos dicró, y ellos leyó.. 
14 Y embióállamarátodos.los Prinici- 
pes de Perfia,y de Media yá los Goueraa- 
doresyCapitanes,y Prepolitos, y Cófules:; 


arda y. 
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15 Y fentandofeá Confejo, fueró leydos 
los.eferiptos delante de ellos: 
16 Entócesel Reydixo,Llamadá effos má 
ccbos; parag cada vno decláre fu dicho. Y 
como: datos llamados entraron dentro,. 
17. “Yell Reyles dixo, Declarad nos vu= 
eltra eferiptura. Entonces el primero yel 
qual auia dicho de lapotencia del vino,co- 
mengósy dixo,, 
18 Quan poderofo esclyino, d Varo- 
nes? El engaña el entendimiento de todos 
lofque lo'beuen: 
19 Hazcg elanimo del rey,y el del def 
amparado, el del ieruo y el dellibre, el 
del pobre y el delrico,fta de vna manera, 
20  Lasvoluntades detodos buclueal 
gres y contentas:y haze oluidar toda tri£- 
teza,y deuda. 
21 Elhazericoslosanimos detodos, y 
queniaya memoria de rey, ni de gouer= 
nador.. Haze queno fe hable fi no por ta- 
lentos: 
12 Y á¿defpuesGhábeuido,no fe acuer= 
den ni deamiflad;ni de hermandad: y def- 
deápoco defivaynenlas cfpadas; 
23 Y defpues quefonlibres del vino¿na= 
dic tiene memoria de loque ha hecho. 
24. Porventura,ó varones, no es potenW 
tifsima cofael vino, que fuercaá hazer to-- 
do clto?Y defque elte vuo dicho,calló.. 
CAPIT mn 


E són elfegundojque auia dicho» 


lv dela potencia del rey, comengó d 
hablar: dom ' 
+! Owvarghes,, porventuralos hombres 
no fónlosmas poderofos, pues q fe enfez 
ñorcan dela tierra y dela mar, y detodar 
las.cofás que ay:en'ellas? 
3. Elrey puestferáel mas poderofo,puel 
que fe enfeñorca fobretodos ellos, y les 
mandaá todos.,, y ellos hiazentodo loque 
el dize. 
4 Sielles dize, que hagan guerra el vno 
al otroyellos la hazen: Si el losembiacótra 
los encmigos,ellos van, y derribálosmó= 
res,y los muros;y las torres . 
5 Matan, y fon muertos: y no falen dela: 
palabra del rey:Sivencen,todo lo'traenál. 
rey, los defpojoscomollo demas; 
$ -Lomifmoliazenlosgno guertean, ni' 
batallan,mas labran la tierra.Loque fiegan* 
despues de aucrfembrado, Alircy lo ttaé,y' 
losynosá los otros fe cópelena: pagarlos 
tributos al reyyaunqueclnofeamas de va: 
hombre fólo, 1 € 
7. Sicl dize,que matenyellos matamsi die. 
ze que fuelton,fueltan: S 
8) Siel dize quehieran,ellos hieren di- 
> a 
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ze que derriben,derriban:Si dize que edi- 

fiquen,edifican, 

9. Stel dize que corten,cortan:Si dize 4 

planten,plantan. 

10 Y todo el pueblo y fus poteftades obe 

decená vno: y clentretáto eftá afentado, 

<ome,y beuc,y duerme, 

1 Y ellos le guardápueños artedor del: 

y ninguno puede yrá hazer fus negocios, 

mas todos le (on obedientes. s 

1 O'varones¿como no feráclrey el mas 

sonas esankobedecido * Y ca- 
64 tt 


3 Entonceseltercero y que era Zoro= 
babel,clqualauia dicho-de las mugeres y 
dela Verdad,comengóá hablar. 

14 O varones, niolrey, aunáes grande, 
ni muchos hombres,ni tampoco el vino,es 
el mas'poderofo, PSEYO 

15 Quecofa puesles es fuperior , y ten= 
drá (cio fabrelellos? Por Eco no 
fonlas mugeres ? Las mugeres cogendráo 
ronál rey,y ¿todo el pueblo, que domina 
enla mar y enla tierra, 

16  Ellosnacieron dellas,y ellas criaroná 
los.que plantaronlas viñas, delas qualos 
eshecho.el vino. 

17 - Ellas hazen las ropas delos hombres: 
ellas hazen loque haze ¿los hombres hon. 
rrados;y los hombres no pueden biuir ín 
las mugereso 

18; Siellos han allegado oro, orplata,o 
qualquiera otra cola. ¡sue y enviendo 
vna imuger herinola, y bien aderegada; 

19, 'No,pouen los ojos;en:ella dexando 
todo lo.demas,, y la eflán mirando la boca 
abicrta,defleandola mas queá oro niapla- 
ta,nid otras cofas hormolas? Dos 
20. Elbombredexaá fu padre, queloha 
criado, y ¿fu propriacierra, y fe junta con 
Su muger, 

az Palla fi vida con fu muger: y ni tiene 
memoria de padreni de madre,ni de fi tio. 
rra. 

22. Deaquipues podreys conocer, las 
mugeres dominan (obre vofotros.No tra= 
bajays,y afanays volotros,y todo lo days, 
y lo traeys deípues las mugeres? 1 
23. Tomatlhombrefi elpada,y file fue- 
xaa faltese, y robar ¿104 nauegar fobre la 
mato los mos: ñ , ¿d 
24 >; Vesellconscaminade noche, y quí- 
doauráhecho el hurto,y robado y delpos 
jado,traelo todo áfuamiga: 

as Porque mas amael hóbreá fir muger, 
QpeR lu padrejtí madre. 

26. Y muchosfetornaró locos porlayil. 
ta delas mojertis; y eros por sala ecllas 
fueron bucltos licruos. 


27 Muchos (e perdieró,y cayeró,y peca 
caron, porcaufi delas mugeres. 

28 Nome crecys pues aoratPor yentura 
el Rey no es gráde en fu poder,pues todas 
lasregiones temen de tocarle?. 

19 Cótodoello yo hevilto del y 3 Apa- 
mes (uamiga, hija de Bartaco el Magnifi- 
ua eltaua alfentada á fu mano dere- 
cha, 

30 Ylequitauala diadema de fu cabega, 
y laponia fobre lafiya: y heriail Rey con 
la mano yzquierda: 

31 Y el Reyátodo efolaeftana mirádo 
la bocaabierta . Siellafele reya, elf reya 
tambico;Si ella fe enojaua có el,ellalifon= 
geaua para hazer la paz. 

32 Como pues,ó varones,no ferán las mu 
geros las mas poderoías, pues haxen tales 
colas? 

33 AcftoclRey,ylos Principes fe mirá 
van el vnoal otro; Y el comengóá hablar 
dela Verdad, 

34 Ovarones, dize, lasimugeres no fon 
las mas poderofastLa tierra es grande, yel 
sielo alto, y el Solligero en fi carrera,pora 
¿cn vn dia dá vnabucltadl cielo, y £ctor= 
naa fulugar. 

35. Puesel que há hecho eltas cofas mo es 
grande*Ciertamente la Verdad es grande, 
y mas poderofa que toda otra cola, 

36 . Ala Verdad inuoca toda la tierra: y 
tambienel cielola celebra; y todaslas cos 
fas la reucrencian, y temen : y nadaay ini- 
quo donde ella cftá, 1 
37 Elvino.esimquoyel rey esiniquo, las 


mugeres fon 1iquas,todala naturaleza de * 


loshombres esiniqua , y todas: fus obras 
fon iniquas:no ay.en ellos Verdad, y en fu 
iniquidid perecén: 
38. Emperola Verdad permanece en fu vi 
goreternalmente:y bre, y domina por li 
glos defiglos: 
39 ..Enellanoay accepcion ni differen= 
cias de perfonas:mas haze todas colas jul 
tas y de toda ipjufticia,y maldad, fe aparta. 
Todos aprucuan fus obras. 
40 Enfijuyzio nada ay injulto:ella esla 
tortalezayelteyno,Ja potencia, yla magele 
tad de rodos los figlos. Bédito fta el Dios 
de Verdad. 
41: ¿Elto¡dicho calló :-y todo el pueblo 
clamó.y dixo, La Verdad es grande y la 
mas poderofa » 
42: Entonces el Reyle dixo,Demáda lo 
que quifieres, aliende de log.eltá eftripto, 
quenostelo concederemos:porquanto e» 
res hallado.elmas fabio,tu te afférarás def 
pues de mj,y ferás llamado mi pariente. se 
43 
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43 YelrefpondióalRey, Acuerdate 
del voto que hezifte el dia que tomafte la 
pollefsion de tu Reyno, de reedificara Je- 
rufalem. 
44 Ydereftituyrtodoslos vafos,á fue- 
ron tomados de lerufalem,los quales Cy= 
ro auia apartado, quando prometio de af. 
folará Babylonia, y hizo voto de tornar- 
losá embiará lerufalem. 

45. Anlimifmotuhas hecho voto deree- 
dificar el Téplo;elqual quemaron lós Idu- 
meos, ida fué deftruyda por los 
¿Chaldeos. 

46 Eltoes,SeñorRey,loqueora yo te 
pido,y procuro, ella esla magnificenciad 
yotedemando. Ruegore que complas el 
voto, quetu milimo prometifte de tuboca 
úl Rey del ciclo, 

47  Entóces el rey Dario fe leuantó, y lo 
befó,y le cfcrivió cartas para todoslosCó 
tadores.Prepolitos,Capitanes, y Gouerna 
dores, parag lo acópañallena el yátodos 
losque fuelfen có el, reedificará Jerufalé. 
48 Yembió letrasátodos los Prepolitos 
dela Celefyria, y de Phenicia,y del Liba- 
no,que procuraflen de hazer trace madera 
decedro delLibanoá Terufalé,y quele ayu 
dallenáreedificarla Ciudad. 

Y Deunas deefto dió letras deimmuni- 
lad para todos los ludios, Gpartian de fu 
reyno,para venirfe en ludea: G ningun Se- 
for,mPrepofito, ni Goueraador, ni cóta. 
dorllegallc3 fur uCrtas. 
so Masquetodala region,¿ occupaffen. 
fuelle franca: y 4 los Idumeos dexalfen los 
caflillos que tenian de ludea. 
51 tem, ¿para el edificio del Templo fe 
les dieffen cada vnaño veynte talétos,ha£ 
ta que fuelle edificado. 
52. Y paralos holocauftos quefe auiá de: 
facrificar fobre el altar cada dia, como tiez 
nen mádamiéto de lacrificar cada dia diez, 
y fieteytodos los años diez tálentos. 
53 Demas dcelto, Gtodoslos 4 partief> 
fen de Babyloniaá reedificarla Ciudad; 
ellos y fus hijos, y todos los Sacerdotes, 4 
yuan, fuelíen francos. ” di 
54 AnfimifmorafTó lasficras velliduras, 
dequefeauia de víaren'losfacros oficios. 
55 An(imifimosqued los Leurtasles diel 
fenfu fultento, haftaque el Templo fuelle 
acabado, y Ierufalem edificada. 
56 Demas decfto ordenó piliones y fas» 
larios,que fuelfen dadosá los Gguirdicen 
la Ciudad. A on 
57. Y embió todos los vafos, 4 Cyro auia 


facado de Bahylonia; y fivalmente mandó 


quezodo loque Cyro avia mandados fe hi 
Aedt,y fe cmbia doi leruflem. 
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58 Entonces aquel manccbo faliendo de 
alli, algó el roftro ¿l cielo hazia Terufalems 
y hizo gracias al Rey del ciclo, ydixo: 
59 Derivienela viétoria,detivienela fas 
biduria,y la gloria es tuya : que yo tu fier= 
uofoy. 
60 'Alabado feas tu,que me has dado fas 
bidaria : At: hago gracias Señor Dios de 
nueltros padres. 
61 Y defq yuo tomado las letras, vino fe 
á Babylonia, y dixo las nueuas á todos fus 
hermános + Í 
62 “Los qualeshizieron gracias al Dios 
defus padres; porquanto les auia dado li- 
bertad,y relaxacion: 
65 ParayriedificaraTerufilem, y el Té 
Ío¿en el qual fa nombre era inuocado: y 
Fisietoualegriar con ioTunétos detal 
fica,congrande gozo por here dias , 
CAPI TV 
Affado eto, + fueron elegidos Prin= 
Pe de las famulias conforme 3 fas 
calas y tribus, para partirfe con fus 
mugeres, y hijos, y hijas, y fus ieruos, y 
feruas, y lus beftiasa, : 
2 Y Dario embió con ellos mil cauallos, 
álos quales mandó que los ticompañallen, 
haftaque los pufieffen en Jerufalem en fe= 
guro có canciones, y táborinos, y flautas. 
3. Porquetodos los hermanos yuan hol 
gandofe,porquelos hizo yr todos juntos, 
4 Elftos fon los nóbres delos varones 
vinieron,cóforme áfuslinages y tribus, y 
fegunla fuerte de fu primacia-- 
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5 Los Sacerdotes hijos de Phinees hijo” 


de Aaródefus hijo de lofedech,hijo de Sa- 
rayas.loachim hijo de Zorobabel, hijo de 
Salabiclude la cafa de David, del linage de 
Phiares;del tribu de luda. 

6 Elqual qorobabel/tuno los fabios propo 


fitos en tiempo de Dario rey delosPerías;” 
evelañofegúdo de (u'reyno ¡en el mes de 


Nifán,quées el Primero més. 72 
7 Efosfoñlos de ludéz, Gtornaró dela 
captinidad dela tránfitiigracion;a lo! 
les Nabuchodonofor Rey de Babylonia 
tráfpalló en Bábylonia 

8*'Los quales bolnieron 3Teru(alé, y á Tu= 
dea,cada voo á fu ciudad, y vinieró có Zo- 


robabel; Jefas, Nehemias,Zacharias,Reez 
fiyas,Enctlas, Mardochco,Beelíano, Mif* 
hárafo, Reclías,Rehum,Baana,los quales* 


los truxcron; 
9 Elecsolnnmero ant delos dela nació, 


coino def espitanes.Los hijos dePhiaresz 


dos mil y ciento y. dos. Los hijos 
deSephitias¡quitiócitros y feventa y dos. 
16 Los hijos de Aréh, eteciótos y cit 
cuenta y Íeys. u 
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u  Loshijos de Phaath-moab, dos mil y 
ochocientos,y doze. 

12 Loshijos deEilam,mil y dozientos,y 
cincuenta y quatro. Los hijos: de Zathut, 
nueuecientos y quarenta y cinco, Los hi- 
jos de Corbc,ficte cientos y cinco.Los hi- 
jos de Bani,feys cientos y quaréta y ocho, 
3 Los hijos de Bibai,feyfcientos y veyn- 
te y tres. Los hijos de'Azgad,tres mil y do 
zicntos y veynte y dos, 

14. Los hijos de Adonicam.feyfcientos y 
felenta y icte. Los hijos de Bagoi,dos mil 
y fefenta y feys.Los hijos de Adin,quatro- 
cientos y, cincuenta y quatro. h 
15 Loshijos de Arerihezecias,¡nouenta y 
dos:Los hujos de Ceilan,y de Azeta,fefena 
ta y fiete.Los hijos de Azuram, quatroció 
tos y treynta y dos, nl: ! 
16 Los hijos de Ananias,ciento, Los hiz 
jos de Arom,vno. Los hijos de Befai, tre- 
zientos y veynte y tres. Los hijos de Arfi- 
furith,ciento y dos. 

17 Los hijos de Methero,tres mil y cinco. 
Los hujos de Beth-lehem, ciento y veynte 

tres. 

18. Loshijos de Nethophath, cincuenta 
y sinco» Los hijos de Anathorh, ciento y. 
veynte y ocho. Los hijos de Beth-fimos, 
'quarenta y dos. 

19. Los hijos de'Cariath-¡arim ,veynte y 
cinco.Los hijos de Caphirás,y de Beroth, 
fietecientos y.quarenta y tres. Los lujos 
«de Pirah;Getecientos. 

20 Loshijos de:Chadias, y de Ammi- 
«dioj,quinientos y veynte y dos. Los hijos 
de Aramach,y de Gabaa, feyfcientos y ve- 
ynte y vno. 

21 Los hijos de Machamos, ciento y ve= 
ynte y dos.Los hijos de Berhel, cincuenta 
yo. 

cuenta y, 1 , 
22. Loshijos de Calamolao, yde¿Ono, 
ficte ciétos y veyute y.cinco.¡Los hijos do 
Tercchus,trezientos;y:quarenta y cinco. 
23, Loshijos:de'Sanaah,tres mil y trezié- 
tos y treynta, 


os hijos deNebus,ciento y cin 


24 Los Sacerdotes. Los hijos de ledaias . 


hijo de Iefus:contados,entre los hijoside. 


Sanafib;nucuccientosy fetenta y dos.Los, 


hijos de Emer,mil y cincuenta y dos. 
25. Los hijos de Pha(ur, mil y quarenta y 


ficte,Los hijosdeCharí, mil yídiez y fietes, 
. de tes ue, de | 
Cadmijelyde Banua,y,de Suiay(eréta y qua- 


26 ¡Los Leuitas. Los hijos 


tro.Los'Cantores.Loshijos de Afaph,ció- 
to y¡quarenta y ocho... 

27. Los'PorterosuLos hijos de Salom, de: 
'Ater, de Tálmon,de Acub, de Hateta, de 
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Schobi,ciéto y treynta y nueue en todos. 

28 Los Servidores del Templo,Los hijos 

de Zcha, de Halchupha, de Thabaoth, de 

Ceros,de Suia,de Falcu,de Labana, de Ha- 

gaba,de Acub,de Vra,de Cerab,de Hagab, 

deSibe,de Anan,de Cathua,de Cedur, 

29 - DeRaia,de Dailan, de Neroda,de Ca- 

feba, de Gazema, de Azia, de Phineos, de 

Afara, de Balté, de Alfanach, de Meunim, 

de Naphifon,de Bacubub,de Hacupha, de 

Alshur,de Pharacim,de Baraloth, 

30: DeMehida,de Cutha,de Carefcha,de 

Barchus,de Aferar,de Thomoth,deNafib, 

de Athipha. 

31. Los hijos delos Sieruos de Salomon. 

Los hijos de Hazophorerb,de Pharuda,de 

Ieelah,de Lofon,de Iddacl,de Staphelia, 

32 DeAgia,de Phacharcth,de Zabin, de 

Sarothia,de Mañas , de Gar, de Addu, de 

Subah,de Apherra,de Barodis, de Sabarh; 

de Allom. 

33 Todoslos Seruidores del Templo, y 

los hijos delos Sieruos de Salomon, tre= 

zientos y fetenta y dos. 

34, Elosfon los que partieron de Thel= 

melab,y Thelharícha,cuyos capitanes fue» 

ron Carathalar,y Aalar. 

35 Los queno pudieron moltrar fus lina» 
'es, ni familias y de.como eran delos hijos 
le líracl. 

36 Los hijos de Dalaias hijo de Tubi; 

Los hijos de Necoda ,feyfciétos y cincué. 

ta y dos. Y delos Sacerdotes,que exercita- 

uan el officio de facrificar, y no fueron ha- 

Jlados. Los hijos de Hobias, de Hacoz,de 

Addo, * el qual auja cafado con Augia hija 

de Berzellai, 

37 Y fe llamaua de fu nombre;Eltos como 

Icbufcafle la efcriptura de fu generacion 

enel regiftro,y no fuelle hallada, fucró pri. 

uados del oficio del Sacerdocio. 
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38. Nchemias,y/Atharias, les vedaron, ñ 


queno entendieffeñ encl Santuario, halta 
quevinielle Pontifice fabio .endoétrina y 
enyerdad. 
39 Todoslos hijos de Iíracl de doze años 
arriba, fueron quarenta y dos mil y.trezién 
tos y fefentasGin los fieruos y fieruas» 
40 Susfieruos yfieruas, ete mil ytre» 
zientos,y quarentay fere.Los Cantores y: 
lina atletas y quarentay cinco. 
41 Camellos, quatrocientos y treyntay: 
cisco. Cauallos ¿Getecientos y: treynta y 
feys¡Mulos, doziétos y. quarétay cinco: Al- 
nos,cico mil y quiniétos preyaey cíco. 
os: principes de 
las familias, que quando vinieron al Tem 
plodeDios,q«faenlerufalé,hizicró Ae 
ide 
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dercedificar el Templo en fulugar, con- 
forme áfus facultades, 

3 Y de dar paracItheforo del SáGuario 
deis lobrado,y cinco mil 
mías de plata,y cié vefliduras facerdotales. 
44. Y los Sacerdotes, y Leuitas,y los del 
Pueblo,habitaron en Terulálem, y en lare- 
gió:y los Cátores fagrados,y los Porteros, 
con todos los demás de Ifrael,en fis villas. 
45 Y llegádole ya el mes Septimo, y bi- 
niendo ya cada vno de los hijos delftacl 
enfu pollefsion, juntáronfe todos de vn 
acuerdo en la plaga, que elá delante del 
Portal de hazia cl Oriente. 

46 Y Iefius hijo de lofedec, y fus herma- 
noslos otros Sacerdotes, y Zorobabel hi- 
jo de Salathicl, y fus hermanos , fe leuantá- 
ron, y adornáron el altarál Dios de Mracl, 
47 Para ofrecer fobre el los holocauf- 
tos,fegun loque eftá efcripto encl libro de 
Moyfen varon de Dios. 

48 Y aunque Se juntáron contra ellos al- 
gunos delas otras gentes dela tierra, que 
tenian enemiftad con ellos, y todas las gés 
tes de la tierra les querian hazer violencia, 
roda via lenátaró el altar en fi lugar, y offre 
cianal Señorlos facrificios á fis tiempos, y 
los holocaufos de la mañana,y dela tarde. 
49  Hizieron animifino « la fica delas 
Cabañas, como eltá mandado en la Ley, y 
los Sacrificios quotidianos,como cóuenia, 
50 Y anfimifino los facrificios perpetuos, 
los facrificios de los Sabados, y delos pri. 
meros dias de los mefes, y de todos los di- 
asfanétificados de ficltas, 

51. *Y todos lofque auian hecho votosál 
Señor, comengaron á offtecer facrificio 4 
Dios, defde cl primero dia del mes Septi- 
mo, aunque el Templo delSeñor no cffaua 
aun edificado. 

52. Y dauan dineros á los cáteros, y los 
albañics,y comida, y beuida en abundácia, 
$3 Y carrosálos Sydonios, y ¿los de 
Tyro, paratracr del Libano la madera de 
Cedro, ál puerto de loppe, paraque deíde 
alli fe truxefle en balías, conformeál man- 
damiento, que Cyro rey delos Perfas,les 
auja mandado. 

54. 47 Y al Segundoaño Zorobabel hijo 
de Salathiel, y Lefus hijo de lofedec, y fas 
hermanos,con los Sacerdotes, y Leuitas,y 
todos los otros  auian venido dela captte 
nidad á Ierufalem, vinieron ál Templo de 
Dios á Jerufálem + enel mes Segundo: 

55 Y comengaron el cimiento del Tem- 
plo del Señor ¿la nueva luna del mes Se- 
guadoel Segundo año, defpues que vinic- 
ron en ludea,y en Terufalem. 


56. Y pulicron fobrelas obras del Señor 
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Leuitas de veynte años arriba. 
57. Y dauan priefa ala obra Jcfus con fus 
hijos y hermanos: Cadmiel, y los hijos de 
Madiabon, có los de loda,hijo de Eliadum 
y lus hijos, y fus hermanos. y 
58 Todos los Leuitas appreflurauan la 
obra de yn mifmo animo lleuando adelan- 
tela obra dela Cala de Dios. Y quando los 
macítros edificauan la obra, 
59 Los Sacerdotes eftauan prelentes vel 
tidos de fs ropas con inftrumétos de mu- 
fica, y trompetas : conlos Leuitas hijos de 
Afaph con cimbalos, 
60 Yalabando ál Señor,y magnificádo- 
lo,cóformeálas ordenágas de Dauid Rey 
de Hrael: 
61 Y cantando á alta boz canciones en 
loor del Señor; Que fi fizauidad,y fu glo- 
ria,es para fiempre fobre todo lfracl, 
62 Ytodoel Pueblo tociua trompetas, 
gricaua ¿alta boz alabando ál Señor porla 
reedificacion de la Cala del Señor. 
63. Y algunos de los Sacerdotes, y Leui- 
tas,y de los Principes de las Familias,de los 
viejos;que auian vio el Templo primero, 
64 — Venianál edificio de cftotro con llo 
ro y gran lamentacion iy muchos otros con 
trompetas, y con gran clamor de alegria; 
65  Detalmanera que el Pueblo no podia 
oyrlas trompetasá caufa delos lloros,aun 
fiendo grande la multitud delos que toca- 
uan trompetas,tanto ge fe oyan de lexos. 
66 4] * Porlo qual los enemigos del tri 
bude luda,y de Ben-iamin oy¿dolos,vinie 
ron por faber,ó fonido de trópetas era agl, 
67 Y entendicron,como los que auñá ve- 
nido dela captiuidad,edificauan cl Templo 
al Señor Dios de Ifrael. 
68 Yviniendoá Zorobabel, y iTefus,y a 
los principes de las familias , dixeronles; 
Edifiquemos nofotros tábien có vofotros: 
69 Porquetambien nofotros obedece- 
mos vueltro Señor, y auemos facrificado 
acl defde el tiempo de Asbafarerh rey de- 
los Affyrios,el qual nos palló aqui. 
70 Y Zorobabel, y lefus, y los Principes 
delasfamilias de lfrachles diri No nos 
conuiene ánofotros edificar con vofotros 
la Cafa del Señor-nueltro Dios: 
71 Portanto nofotros folos la cdificare= 
mosál Señor Dios de Hracl, como conuie- 
ne, + como Cyro rey delos Perfas nos há 
mandado. 
72 Maslos moradores dela tierra molef- 
tauanálos ludios, yacometiendolos les 
eftorauan el edificio 
73. Y contrayciones,y fediciones, y có- 
fpiraciones,les impidieron de acabarele= 
dificio todo cl tiempo dela vida de Cyros 
le 
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de manera que fueron impedidos de edi 
car por elpacio de dos años halla clReyno 
deDario. 

SOCAPTT. Vi 


As * enel Segúdo año del reyno 
Ms Aggeo,y Zacharias ,hi- 
jo de Addo prophetas,propheti- 
zaron ¿los de ludea y de Jerufalem en el 
nombre del Señor Dios de lfracl 
2 Entonces Zorobabel lujo deSalarhicl, 
y stisbio deTofedec comengaroni edi- 
carla Cala del Señor,que eflá en Terufalé, 
cllando losPropheras del Señor con ellos, 
y ayudandoles» 
3 ” Enel mifino tiempo vinieron á ellos 
Sifénes goucrnador de Syria y de Pheni- 
cia, y Satrabuzamnes,y fus compañeros , 
Y dixeronles:Por cuyo mandamiento 
edificays vofotros ella Cafa y elle edifi- 
cio,y acabays todas las otras cofas? y quié 
fon los odifiadoregue edifican eno? 
Mas los Ancianos de los ludios oui 
sona gracia del Señor, porquanto la vifi- 
tacion fobre la captiuidad cflaua ya he- 
cha: 
6 Yanfinofucró impedidos de edificar, 
halla tanto que hiziellen faberá Dario to- 
¿das eltas colas, y q fe ouielTe fu refpueñta, 
> Lacopiadelaletra que fué eferipta, y 
embiadaa Dario. Sifeones Gouernador 
de Syria y de Phenicia,y Satrabuzannes,y 
“us compaúeros los Prefidentes en Syria y 
en Phenicial rey Dario falud. 
$. Sea enteramente notorio ¿l Rey mue 
tro Señor,como vinicdo nofotrosá la tie- 
ra de ludea, y entrando en la Cindad de 
Terufalem , hallamos en ellalos Ancianos 
de los Judios , que vinieron de la capttui- 
dad. h 
9 Los quales edificaurn vna Cafa ál So. 
hor,grande y nueua, de piedra labrada, y 
de gran precio : y las vigas eltauanyaalfen- 
tadas fobre las paredes: 
10 - Ylaobrafe prolleguiad gran prieffa, 
elnegocio yua prolperádo entre fos ma? 
dos acabandofe con grande magnificencia 
y diligencia. 
lx Y nofotros preguntamos ¿los Ancia- 
lO dl lado:uidn e mizds dal 
ficar ella Cafa, y fundar cftas obras ? 
1. Eftoles preguntamos 4 fin deteba- 
zerfaber,y efercuirte, quiéerá los autores 
decfto: y demandamosles por eftrípto los 
nombres de los que los gouernauan: 
1 Aloqualellos nos refpondieron, di- 
ziédo, Noforros fonos lieruos del Señor, 
que hizo el ciclo y la tierra. 
14 *YellaCafifué edificada, y acabada 
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muchos años há por vn Rey de Iftael grá- 
de y poderofo. 
15 * Mas delpues,porquanto peccaron nu- 
eltros padres contra el Celeftial Señor de, 
Trac), y lo enojaró,+ el los entregó emma- 
nos de Nabuchodonofor rey deBabylonia 
delos Chaldcos, 
16 Los qualesaffolaron ella Cafa, y le pu 
fieron fuego, y llcuaronál Pueblo captiuo 
en Babylonia. 
17. * Mas en el primer año del reyno de 
Cyro enla tierra de Babylonia, el rey Cy- 
ro dió privilegio,paraque elta Cafa fe edi 
ficalle, 
18 Y quitó del téplo de Babylonia los va 
fos fagrados de oro y de plata, que Nabu= 
chodonofor avia quitado de la Cafa, 4 elta 
ua en Terufalé, y los avia dedicado á fu tem 
lo:los quales fueron entregados á Zoro= 
abel, y ¿Sefaballar Gouernador, 
19 Conmandamiento que el trafpala/To 
los dichos vafos,y los.reflituyee en el Té 
plo, 4 cftaua en lerufalem: y q recdificafo 
¿fe Templo de Dios en fu lugar. 
20 EntoncesaquelSeffabalfar vino aquí, 
y affentó los cimientos de la Cafa del Se- 
hor, que eftana enTerufalei, y defde én= 
tonces hafla aora fe reedifica, y aun noes 
acabada, 
1 Anúiqueaora,GAl Rey le parece bié, 
bufquefe en los archivos reales de Cyro, 
queeflán en Babylonia, 
22 Para verfife hallár, que el edificio de 
la Cafa del Señor q eltá cn Terufaló,fué co 
mengado por mandamiento del rey Cyro 
yofi pareciere bienal Rey nueltro Señor, 
nos hará dar auifo fobre eflas cofas. 
23 Entonces el Rey Dario mandó buf- 
car en los archivos de Babyloma, y hallo 
fe en Ecbathanas,(yna fuerte Ciudad en la 
prouincia de Media,)vn libro,ewel qualel” 
taua tomado por memoria lo4 fe figue. 
24 *Enelprimeraño del reyno de Cy2+ 
ro,el rey Cyro mádó, q fe edificafle la Ca 
fa del Señor, ellava eu Terufili,eo la quel 
fe hazia el Sacrificio con fuego: perpetuo: 
25 Laultura de laqualfca de fefentá cob= 
la anchura,de otros fefenta,con tres 


dosy 
'rencles de piedra labrada; y vno,de má= 


dera efiraña'y nucua, y 4 los galos fe ha= 
gan dela cafá del rey Cyro. 

26 Y Glosfacros vafos dela Cafa del Se- 
for,aníi de oro como de plata, los quales 
Nabuchodonofor ania quitado dela Cafa 
del Señor, eltaua en Jerufilem,y los auia 
traydo en Babylonia, feá reflicuydos en la 
Caía q eltá enTerulilé, y affentados en el lu 
gar donde folian citar, 
> Hi 27 Mola 
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27  Anfimilmo mandó, Sifennes Gouer 
mador de Syria,y de Plienicia,y Satrabuzá 
nes, y fus compañeros, y los prefidentes 
puellos eu Syriayen Pheniciaono tunicf 

* Sen q ver có aquel lugar:mas q dexalsé edi 
os Cala del Señor en fu lugar a Zoro- 
babel fieruo del Señor , y Gouernador de 
deTudea,y álos Ancianos de los ludios. 
28.. Y yo tambien he mandado 4 le recdi- 
há del todo; y q (e procure con diligencia 
deayudaralosludios dela eaprividad,hal 
tatanto quela Cala del Señorféa acabada. 

29. Tem, que delos tributos dela Cele- 

Syria, y de Phenicia, fea dada con diligen= 

cia vna cierta parte ¿elos varones , y al 

GouernadorZorobabel para los Sacrifi- 

cios del Señorspara toros,catneros,y cor- 

deros. 

30. Yanfimifino de trigoyfal, vino y azey 

tetodoslos años Jéles leluego, lin alguna 

dificultad, todo loque los Sacerdotes, 
gue eltán calerufalem,dixeren que fe gaf- 
ta cada dia: 

31 Para le ofrezcan facrificios ál Dios 

Soberano porel Rey, y por lus hijos : y 4 

rueguen por la vida deellos, 

32. Demas deeftoyeltá eltablecido,que el 

que contradixere, o derogáre á alguna de- 

eltas cofas arriba dichas y cfcripras, q feto 
me vn madero de fu milma heredad, en el 
qual fea colgado, y lus bienes confifcados 
para el Rey. 

33 Y portanto,Queel Señor,cuyo nom- 

breesálliinuocado, deltruyatodo rey, 9 

pueblo,que eftendiere fu mano para eltor- 

var, 6 hazer dañoá aquella Cafa del Se- 

ñor,queeltá en Terafalem. 

34 Yoelrey Dario he determinado, fe 

haga có mucha diligéciacomo eltá dicho. 
CAPIT: VIL 


"E/d6n3 E Ntoncesx Sifennes Gouernador de 


la Celefyria, y de Phenicia;y Satra- 

buzánes ,y fas compañeros, ponien 
do.en obra las cofas determinadas por el 
rey Dario, 9 
2 Dauan prieffa ¿la facra obra, ayudan- 
doalos Ancianos y álos fieles del Téplo. 
3 > Y lacra obra ptofperana; prophetizá 
do Aggco,y Zacharias prophetas. 
4 ; Y todo lo acabáronfegun el manda- 
miento del Señor Dios de lraelyy la volú- 
tad de Cyro,yDario, yde Arthaxerxes,re 
yesdelos Petías. rol 4 
5 Yfiuéacabadala finéta Cafaa los veyn 
te y tres dias del mes de Adar, en el Sexto: 
año del reyno del rey Dario, t 
6  Yloshijos de ad 
Kes, y los Lenitas, y todos los demas G.crá 


DEESDRAS 


926 
dela captividad qtenian cargo, lo hizie- 
ron todo como eflácftripto co cl libro de 
Moyfen: 

7. Y ofrecieron enla dedicacion del Té. 
plo del Señor cientoros, y dozientos car= 
neros,y quatrocientos corderos. * 

8 Y cabrones porlos peccados de todo 
Tíracl, doze , fegun el numero delas cabe- 
gas,delos doze tribus de Hracl. 

9. Ylos Sacerdotes, y los Leuitas ,aÑiC. 
ticron veltidos de fus ropas por los tribus 
fobre todaslas obras del SeñorDios de If 
rael, conformeál libro de Moyfen: y anfi- 
milino los porteros.en cada puerta. 

10 Y los hijos de Ifrael hizicró la Pafcua 
conlos 4 eran dela captiuidad ilos cator= 
ze dias del mes Primero, defpues los Saz 
cerdotes,y los Leuitas, fueró láftificados» 
1 Todoslos dela captiuidad fucró fan- 
8tificados juntos:y todos los Leuitas tam= 
bico fueron fanétificados juntos. 

1 Y facrificaró la Palcua todos los de la 
captiuidad por fus hermanos los Sacerdo. 
tes,y por fi mifinos. 

13 Loshijos delítael,quecran de la cap= 
tiuidad, + queauian quedado de,todas las 


abominaciones delas gentes de la ticrra,y, ad 
que bufcauanal Señor, das las ¿coa 


14 Comieron y celebraró la fiefta de los 
panes in leuadurayhaziendo ficlta por fica 
te dias.en la prefencia del Señor; 
15 Porquanto el aniatornado el confejo 
del cra Aflyrios en fuor decllos, 
para confortar las manos deellos:enlás o- 
bras del Señor Dios de Híracl. 
CAPET. Vi 
Alfadas eftas cofasreynando'Arrhaz 
P xerxes rey delos Perías, vino Eldras 
hijo de Azarias,hijo de Helcias, hijo 
deSalum, 
2 HijodeSadoc ,hijodeAchitob, hijo 
de Amarias, hijo de Afarias; hijo de Mora 
¡oth; hijo de Sama, hijo de Bocci, hijo de 
Abifua,hijo de Phinecs, , hijo,de Eleazar y: 
hijode Aaron, el primero Sacerdote. 
3, Ella Edras vino de Babylonia; fiendo 
Eferiba entédido en la Ley de Moyfen, 4: 
fué dada del Señor Dios de1frael. 
4  YelReylehizomucha honrra,yalcás 
só graciacó el, eritodas fus peticiones. 
5 Y:con el particró algunos delos hijos 
de ftacl,y de los Sacerdotes, y de los Le- 
uitas: delos Cantores del Templo, de los: 
Porteros, y delos fieruos del Templo, 
6 Encl ptimdaño del reyno de Arthaz 
xerxesiy legaró á Terufalé enel mesQuin= 
1o en el milmo año.porááuiédopartidodo 
Babylonia á la nucua Luna del mes: Priv 
EIGrOy, ps 7 Vin 
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y Vinieróa Terufalé á la nueua Luna del 
Quinto,dádo les el Señor profpero viaje. 
8 PoráEfdras tenia grande enfeñamié- 
to,para no dexar nada de lod eltuuicffe en 
Lo Ley,y mádamictos del Señor, y enfeñar 
¡todos los hijos de Iírael todas las Leyes, 
y derechos. 

9 AclteEfdras Sacerdote y Profeffor de 
Ía Ley del Señor fué dado va priwnlegio 
porel rey Arthaxerxes,la copia del qual es 
elta 
10 ElReyArthaxerxesá Eldras Sacerdo 
te,y Profelíor de la Ley del Señor, (alud. 
1 Siendo mouidoá clemécia, como mis 
predeceflores , yo he etablecido, que los 
dela nacion delos ludios, y delos Sacer- 
dotes, y delos Leuitas, ¿eltán en mi rey- 
no,que quilieren,vayan contigo á leru(alé 
1 > Portanto los que deffean yr contigo, 
yayan : porque anli me ha plazidoá mi, y 
3 mis ficteamigos, y confejeros» 
1 Paraque viliten las cofas quefe hazen 
en ludea, y en Terulalem. . 
14 Y que guarden todas las colas, como. 
eltán efcriptas en la Ley del Señor: 
15 Yllcucnalerufalemál Señor Dios de 
Iítael,los dones que yo he prometido, y 
misamigos:y todo cloro y plata, 4 fe ha- 
Máreferpara el Señor, que eftá en lerufalé, 
en toda la prouincia de Babylonia: 
16 Conloque el Pueblo dicre para el Té. 
lo defi Señor, que eltá cn lerufalem : el 
qual fea cogido,aníí oro,como plata, para 
comprar toros, carneros y corderos, y 0-= 
tras colas femejantes. 
17 Paraque ofrezcan offrendasál Señor 
fobre el altar del mifmo Señor fDios,que 
eftá en lerufalem. 
18 Ytodoloquetucó tus hermanos, qui 
ficres hazer del oro,y plata,hazerlohas, có 
forme la voluntad del Señor tuDios. 
19 - Y los valos fagrados del Señor, que 
tefon dados para el feruicio del Templo 
de tu Dios , que eftáen Jerufalem, tulos 
pondrás delante de tu Dios,que eftá en le- 
rufalem. 
20 Y todolo demas de queteacordáres 
ara el feruicio del Templo de tu Dios, tu 
lo darás del theforo del Rey. 
21 Quando tu con tus hermanos quifier- 
des hazer alguna cofá de oro, o de plata, 
hazerlahas conforme ¿la voluntad de tu 
Señor. 
22 Demas deeflo yo el rey Arthaxer= 
xes he mandadoá los theforeros de Syria; 
y de Phenicia, que todo lod Efdras Sacer- 
dote y LeBor dela Ley delDiosSoberano 
embiareá pedir, le fca dado luego. 
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23 Hala cien talentos de plata , y cien 
coros detrigo, y cien cantaros de vino y 
todas las otras cofás cn abundancia; 
24  Paraque todas las colas fean hechas 
ál Dios Soberano conforme ¿la Ley de 
Dios con gran diligenciasporque no fe le= 
ante fis yra contra el Reyno del Rey,y de 
fus hijos, y delos hijos de fus hijos 
25 Aníimifmo , os denunciamos, que d 
ningun Sacerdote ni Leuita, m1 Cantor 
del Templo, ni Portero, nia ninguo fiera 
uo defte Templo, 
26 Nofea demandado tributo ni impo 
ficionalgunazni alguno tenga potellad de 
lesimponeralguna cof. 
27 Y tuEldras,pódrás juezes,y Gouer= 
nadores,conformeá la fibiduria de Dios, 
¿tengan cargo dela jufticia en toda Syria 
y Phenicia:todos entendidos cn la Ley de 
tu Dios: y los queno fueren entendidos, 
enfeñarloshas: 
218  Paraquetodos losque'trafpalfaren la 
Ley de Dios y del Rey , fean calligados 
con diligencia , ocon muerte, o con tor= 
mento, O con pena pecunaria), o con def 
ticrro. 
29 Y Efdras Efcriba dixo, Bendito fea el 
Solo Señor Dios de mis padres , que ha 
puelto elto en el coragon del Rey,para hó. 
rrar la Cafa,que eftá en Terufalem. 
30 Y quemehadado honrra en la prez 
fencia del Rey, y de los del cófejo, y de fas 
amigos, y detodos fus grandes, 
31 Y esforcandome enel fauor del Señor 
mi Dios, juntélas perfonas de líracl, que 
auran de venir cómigo + 
32. q Eltos fonlos Principes de las fa- 
milas , cada vno fegun fu fuerte de prima- 
cia, que vinicron cómigo de Babylonia en 
el tiempo del reyno de Arthaxerxes. 
33 Delos hijos de Phinees,Geríon. De 
los hijos de Hithamar, Gamael.De los hi= 
jos de Dauid,Hartus. 
34 Delos hijos de Secheniach, que era 
delos hijos de Pharos,Zacharias,y con el 
fueron regiftrados,ciento y cincuenta hó» 
bres. 
35. Delos hijos de Pahatmoab,Elihoc= 
nai hijo de Zacharias, y con el dozientos 
hombres. 
36 Deloshijos de Zathoe , Sechenias 
hijo deJchziel,y con el trezientos hom= 
bres. Delos hijos deAdin,Obcdhijo de 
Jonathan, y conel dozientos y cincuenta 
hombres. 
37 Delos hijos deElam, Teftias hijo de 
Gotholias,y ferenta hombres conel; 
38 Delos hijos de o 
e 
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de Michacl,y ochenta hombres conel. 

39 Deloshijos deloab, Obadia hijo de 
1cchicl,y doziétos y doze hombres conel. 
40 Delos hijos de Beniab,Solomith hijo 
delofaphia,y ciéto y fefenta hóbres conel. 
41. Delos hijos de Babi,Zacharias hijo de 
Bebai, y veynte y ocho hombres conel. 

42 Delos hijos de Asgad,Lohaná hijo de 
Hiccithá,y ciento y diez hombres conel. 
43. Delos hijos de Adonicá, que fiteron los 
poftreros,fus nombres foneltos.Eliphalar, 
Ieje, Samaias, y fetenta hombres con ellos. 
“Delos hijos deBagol Vtihijo de Iítacuri, 
y fetentahombres conel. 

44 Y juntélosál rio quellaman Thera, y 
repofamos alli tres dias, y hezimos alli la 
relleña, 


meca 41, ¿no halládo allialguno delos hijos 


lelos Sacerdotes ni delos Leuitas, 
45  Embicá Elcazar,y á Malimá, Aluathá, 
Samiam,lorib,Nathan,Elnathan, Zachari- 
as y Mofollam, que cranlos mas principa= 
les,y dotos, 
47. Alos quales dixe,  fucifen áLoddco 
el Capitan que eltaua enel lugar de lathe- 
foreria. 
48 Paraque hablaffen al dicho Loddeo, 

úfus hermanos y álos que eftauan en al 

ugar dela theforeria,parag nos embiallen, 
«quien hizielle el officio del Sacerdocio en 
la Cafa de nueftro Señor. 
49 Y ellosnostruxeron, fegunlapoten- 
«cia dela mano de nueftro Señor, hóbresfa- 
bios, Delos hijos de Moholi hijo de Leui 
hijo de Mrael,i Seredias con fus hijos, y fus 
hermanos,que eran diez y.ocho. 
50. YáHalcbias, y ¿Annon, y lefaias fu 
hermano delos hijos del Chananco, con= 
fus hijos,que eran veynte hombres. 
51. Y delos Sieruos del Templo, que Da- 
vid auía conftituydo, y los ficruos del Té- 
plo que prefidian por los Leuitas, dozien= 
tos y yeynte,los nóbres delos. quales fue= 
ron regiltrados. 


WEdrgyan 52 Y ordenéalliayunoa los mancebos 


enla prefencia del Señor, para demandarle 
bué viajeyaníi para nofotros, como para lo- 
que yua con nofotros, para nueltros hijos 
y nueltras beflias: 
53. Porque yo tuue verguenga de pedirál 
Reygente de guardade picó de cauallo, 
pa yr feguros de quien nos quific/fe mo- 
ars 
54  Porqueauiamos dichoál Rey, quela 
penas de nueltro Señor feria có los que 
le bufca(Ten,paraque todo fuelle bien. 

“55 Porloqual tornamos otra vez ¿rogarál 

Señor nucltro Dios fobre clto, el qual nos 
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fue favorable, y alcangamos del, loque le: 
pedimos. 

56 Y yoelegideentrelos gouernadores 
del Pucblo, y de entre los Sacerdotes, do 
ze varones quefitero» Serebias , y Hazabias 
conotros diez de fus hermanos, 

57 -Alos quales entregué cloro, y la pla- 
ta, y valos fagrados de la Cafa de nuetro 
Dios,que auia dado el Rey,y los de fu Có- 
fejo,y lus principes, y todo Íftael, 

58 Y entreguefclo todo por pefo,feys ció 
tos y cincuenta calétos de plata, y cien ta- 
létos de vafos de plata,y ció talétos de oro. 
59 Y veyntevalos de oro, y doze yafos de 
metal muy bueno, re(pládecióte como oro, 
60 Y dixeles, Vofotros tambien foys fán- 
£tosál Señor, y los vafos fon fanttos: y el 
oro y la plata fon colas votadas ál Señor, 
Dios de nueftros padres: 

61 Velad,y guardad,hafta ¿lo entregueys 
¿los principes del pucblo,y ¿los Sacerdo= 
tes,y Leuitas,y 4 los principes de las fami. 
lias de Iftael en Jerufalem,en las guardaro- 
pas dela Cafa de nuetro Dios. 

62 Ylos Sacerdotes,y Leuitas, que reci. 
bicró el oro,y la plata y los vafos,lo truxe- 
ron en lernfalem ál Templo del Señor, 


63 * Y partimos del Rio de Theraá los *E/d,8,yw 


doze dias del mes Primero : y.entramos en 
Terufalem, fegun la mano fuerte del Señor, 
ue fue con nofotros : y el Señor nos libró 
deítoel principio de nueltro viaje de todo 
cnemigo:y anís venimos en Terufalem. 
64 Y pallados tres días,ál quarto fue pe= 
fado el oro y la plata,y entregado enla Ca 
fa de nueftro Diosá Marimoth Sacerdote 
hijo de lori. p 
65. Y conelá Eleazar hijo de Phinces, có 
los quales eftauan Tofabad hijo de Jefus, y 
Nocdias hijo de Bannus Leuitas; todo por 
cuenta,y pelo. (pelaró. 
66. Y enlamifmahora fue eferipto lo que 
67. Y los quecran venidos dela captiui- 
dad, ofrecieron facrificio al Señor Diosde 
Tíracl,doze toros portodo Ifracl, y noucn- 
ta y [eys carneros, 
68. Setéta y dos corderos, doze cabrones 
por el peccado, y doze vacas por la fálud: 
todo en Sacrificio ál Señor, 
69 Y fueron prefentadoslos mádamien- 
tos del Reyálos Contadores del Rey, y 3 
los Gouernadores de la Celefyria, y de 
Phenicia,losquales honrraron al Pucblo,y 
¿l Templo de Dios, 


70 Eltohccho * los Principes fe llegaron * E/dr, 9,1. 


ami diziendo: 
71 La Gente deTfracl, nilos Principes,ni 
los Sacerdotes njLeuitas no han aun apar- 
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tado de entreliá las gentes eftrangeras de 
laticrra, nilas abominaciones delas gétes: 
delos.Chanancos,Hetheos,Pherezcos,le- 
bufeos,Moabitas,Egyptios,y Idumeos. 
72 Porque fe han juntado confus hijas 
ellos Mi fus hijos:y la fanéta generacion eltá 
mezclada con las naciones eftrañas de la 
tierra;y aun los principes,y los grádes,fon 
participes en ella maldad dede el princi 
pio del negocio. 
73 Aníi como yo oy tales cofas,rompimis 
veltiduras, y la capa fagrada, y mellando- 
melos cabellos dela cabega, y delabarua, 
fentéme peníatiuo,y trifte, 
74 Entonces vinieró juntosá mi los que 
fueronmouidos porla palabra del Señor 
Dios de lírael, entre tanto que yo lloraua 
elte peccado: mas yo me eftuue fentado 
trifte hafta el Acrificio dela tarde. 
75 Y leuantandome del ayuno con mis 
veltidos rotos, y la facra capa, hinquéme 
de soRiD y ellendiendo las manos ál Se- 
for, di 
ME/di,9,8. 76 Señor,auergongado eftoy, * y cófulo. 
delante de vueltra prefencia: 
77. Porque nueltros peccados han fobre- 
pujadonueftras cabegas: y nueltras igno- 
rancias:han fubido'halta el cielo, 
78 Porquodefdelos tiempos de nueftros. 
padres halla oy,e/tamos en gran peccado: 
* Deuts28, 79,-:* Y por nueliros peccados, y los de 
Ma nueltros padres,auemos fido entregados, 
con nueltros hermanos,có mueftros reyes, 
y.nucítros Sacerdotes ¿los reyes dela tio- 
1sa,á cuchullo, captiuidad,áfacco,y á có- 
fulion haa oy. 
80  Yaoraquanto esclto de auernos fi- 
do hecha milericordia por ti Señor Dios,, 
de aucrnos dexado rayz,y nombre enc) lu- 
gar do tu SanGtuario.. 
81 Y deauernos defcubiertonueltra lum- 
breraenla Cafa del Señor nueftro Dios, y 
de aucrnos dado de comer,enel tiempo de 
nueltra feruidumbre. 
82 Porque quando feruiamos,nunca fue- 
mos: defamparados del Señor Dios nuef- 
tro:antes.nos pulille en gracia có los reyes: 
delosPerfas,parag nos dieffen de comer: 
$3, Y paraque honraflen el Templo, del 
Señor Dios nueltro: y paraque los deficr= 
tos.de Sion fuellen edificados, y nos fuele: 
dado afsiéto feguro:en ludea,y en Jerufalé, 
84 Yaora, Señor, que diremos auiendo: 
¿ecebido todas ellas cofasíPorque auemo, 
+, paffado tus mandamiétos,los qualos tu dife. 
te porlasmanos.detusficruoslos Prophe- 
majdiziendo;. * 
DAL 85; A Porquáto lazicrra;que volotros ear 
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traysá pofleer por heredad, es tierraim= 
munda,á caufa de las immundicias de las: 
Gentes eltrañas de la tierra, que la han hé- 
chido defusimmundicias, 

86. Vofotrosaora no juntareys fus hijas 
cóvueltros hijos:nidareysá fus hijos yuel: ¡ 
tras hijas: y 
87 Niprocurareys de tenerpaz con ellos “a 
perpetuamente, parad fiendo cófirmados, 3 
comays los bienes de la tierra, y la dexeys 
por herencia vucktros hijos para fiempres 
$8 Portanto las cofas nos fucedé,todas- 
vienen porcaufa de nueltras malas obras, 
y de nueliros grádes peccados : porque tu: 
Señor nos aliuiafte de nueftros peccados, 
89 Y nos has dado tal rayz:mas luego nof: 
otros nos auemosbuelto á tralpallar tu 
Ley,mezclandonos con lasabominacionts 
delas Gentes de la tierras 

90 Nohastu podido bienenojarte con. 
tra nofotros, halta echarnos á perder, que: 
no quedára de nofotros rayz, ni imiéte, mis 
nombre? 

91 Señor Dios de lírael tu eres Verdade- 
ro:porque há quedado rayz hata oy. 

92. Heaqui, que nofotros eflamos oy.en= 
tu prefencia con nueltrasiniquidadesiy no: 
podemos:cftás enpic delante deti,en clas 
colas, 

93 + YcomoEldrasoraffe, y confelfafle* Efdo;jr- 
lorando,eftando proflrado en tierra delá. 
te del Templo, juntófe gran multitud del 
Pueblo de lerufalem arredor decl, hóbres 
y mugeres, mochachos y mochachias: por- 
que el lloro cra grande entre la multitud. 
94 Entonces lechonias hijo de lehicl,de 
los hijos de Ifracl, dixoá alta boz á Eldras: 
Nofotros auomos peccadoál SeñorDios, 
calandonos con mugeres eftrágoras delas 
Gentes dela tierra: 

95 Yaoratodolftaclefá perplexo:haga- 
mos pues juraméto ál Señorfobre ello; de 
dexartodos nueftras mugeres eltrangeras 
con fus hijos, 

96. Siátiteparecebié, yá todos losque: 
obedecen ala Ley. del Señor, leuantato; y 
pon en exequucion: 

97 Porqueátitoca el negocio:y nofotros 
feremos cótigo:tu haz yaronilmente. 

98 . Entonces Efdras fe leuátó,y tomó jue 
ramento ¿losPrincipes de los Sacerdotes, 
ylos Leuitas, yá todo Kírae), quelo hariá: 
anf:y ellos juráron.. 


CA PTT IX 
Ecuantádofe Efdras de delante del! 
patio del Templo, fuefe ála camarat 
delohanan hijo de EliaGb:: 
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2 Y endo reccbidoalli, no comió pan, 
nibeuió agua, llorando por las grandes ini- 
quidades del Pusblo, y 

3. Yfuchecho pregon en todaludea,y le- 
rufalem, ¿los de la caprividad, que fe jun= 
tallenen Ierufalem; 

4 Y quetodos los.queno fe hallaffen ay 
dentro de dos ó tres dias,conformeál má- 
damiento de los Ancianos ,que gouerna- 
uan , Lis beltias fuellen confifcadas para 
el Templo, y ellos fueffen echados dela 
compañia delos dela captiuidad, 

5 Ytodoslosque eran del Tribu de lu- 
da,y de Ben-iamin,en tres dias fueron jun- 
tos en lerulalem, ¿los veynte dias del mes 
Nono, 

6. Y todala multitud fe affentó enla gran 
plaga del Templo temblando, porque era 
ynuierno. 

7 Entonces Eldras fe leuantó,y les dixo, 
Vofotros aueys hecho mal cafandoos con 
pupa eltrangeras : y aueys augmenta» 
dolos peccados de Uítael, 

8. Portanto aora dad confeGion, y glo- 
risyal Señor Dios de nueltros padres: 

9 Y hazed fu voluntad apartandoos de- 
las Gentes dela tierra, y de las mugeres el 
trangeras. 

10 Entonces todala multitud gritando 2 
alta boz, dixo, Anficomo has dicho,lo ha- 
CS 

21 Mas porquanto la multitud es grande, 
y el tiempo de ynuierno, y no podemos el- 
«tar aqui delcubiertos luengamente, y que 
efla obra no es de vn dia, ni de dos,porque 
grandemente auemos peccado enclto, 

22 * Conftituyanfe perfonas que prefidan 
fobre la multitud , y qualquiera delos que 
biuen con nofotros, que tienen mugeres 
<flrangeras, , 

13 Venganá vn dia feñalado delante de- 
los Sacerdotes, y delos juezes de cada lu- 
gar,haltatanto que aplaquen la yra delSe- 
foryacerca decfte negocio. 

14 Entonces fueron feñalados conforme 
A. cfto Tonathan hijo de Azacl, y Iaazias hi- 
jode Tecua : y Mollollam, y Leui Sabba- 
thai,fucron fus coadjutores. 

15 Ylosquecran de la captiuidad, hizie= 
ron conforme todas eftas colas. 

16 Y Eldras Sacerdote fe eficogió algu- 
nos varones delos principales en fus fami- 
lias,nombrádolos por fus nóbres, los qua- 
les fe affentallen ála nueva Luna del mes 
Decimo,á examinar ete negocio. 

17. Yla caufi de los que tenian mugeres 
eftrangeras fue acabada ¿ la nucua Luna 
del mes Primero. 
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18. Y fucron hallados de los Sacerdotes, 
que tenian mugeres eltrangeras, 

19 Deloshijos delefus ijo delolede 
y de lus hermanos, Maaías, Eliezer,lorib, y" 
ledalias, 

, 20. Los quales pulieronlas manos ene= 
charfus mugeres: y ofrecieron por expia= 
cion yn carncro por fu error. 

21 Y deloshijos de Emmer,fueron halla. 
dos Anani,Zabias,Eanes,Semcias,Hiercel, 
y Azarias. 

22 Delos hijos de Phafur, Elionai, Ma 
fas, Iefimacl, Nathanael, Olridel, y Ala- 
ñ 


fh, 

23 Y delos Leuitas,lofabad,Semci, Co= 
las, el qual fe llama tambien Calitas , Pha= 
tias,lobudas, y lonas» 

24 Y delos Cantores del Templo, Elia=, 
fib,y Bacur. 
25 Y delos Porteros, Sellú,y Tholbancs. 
26 Y delos delítacl; delos hijos de Fo. 
ros,Remias,Eddias, Melchias, Maclus , E- 
Icazar, Afíbias, y Banajas. 

27 Delos hijos de Elam, Mathanias, Za- 
charias,Ichiel,Ieremoth,y Helias. 

28  Deloshijos de Zathone, Eliadas,Eli. 
Kb, Othonias,larimorh,Zabad, y Sarda 
29 Delos hijos de Bebe, lohanan , Ana» 
mias, Tofabar, y Emath. 
30 Deloshijos de Bani, Olam,Malluch, 
Tedaia,lafub, lafiel, y Jeremoth. 

31 Delos hijos de Addin, Naatus , Moo. 
fas, Laccun,Banaias, Mathanias, Befelecl, 
Balnus,y Manaffe. 

32. Delos hijos de Annas,Elionas, Altas, 
Melchias,Samaras, y Simon Chofameos. 
33. Delos hijos de Hafam, Altaneus, Ma- 
thamas,Mathathias,Bannaias , Eliphalath, 
Manalle, y Semci. 

34 Delos hijos de Maani,Ban, leremias,, 
Moadi, Exiran, Omaer, luel, Banaias, Be- 
dias, lomas, Marimotb, Eliaib, Mathuias, 
Mathanai, Eliafis, Ban, Elia),Samci, Sele= 
mias , Nathanias. Y delos hijos de Ofo- 
ra, Sefi, Efrel, Azacl, Samar, Zambis, lo- 
feph. 

35 Delos hijos de Nobe,Mathathias,Za- 
bad,Ideus,luel,Banaias. 

36. Todos cítos auian tomado mugeres. 
eltrangerassy las dexaron con fus hijos. 
37. Y los Sacerdotes, y los Leuitas, y los 
que eran de lítael, habitaron en Ierufalem, 
y entodala prouincia defde el principio 
del mes Septimo : y los hijos de lracl mo- 
rauan enfus calas. 

38 Y júrófe todala multitud de vn acuer- 
do en la plaga de la puerta del Templo, de 
hazja el Orientez 
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39 Y dixéroná Eldras Sacerdote, y Lec- 

tor, que truxellela Ley de Moy!en,laqual 

fue dada del Señor Dios de Tírael. 

qo Y EfdrasPontificetruxo la Ley ¿to- 

dala multitud deellos,anfi de hombres co- 

mo de mugeres: yá todos los Sacerdotes, 

paraque oyellen la Ley, enlanueua Luna 

del mes Septimo. 

41. Yleyó cnella enla primera plaga, que 

eltá delante dela facra puerta del Templo 
defde elalua del dia hafta el mediodia de- 

Lite delos hombres y delas mugeres:y to. 

dala multitud etaua attenta á la Ley. 

42, Y EfdrasSacerdoroyy leñor del Ley; 
[e pufo fobre vn pulpito de madera, q efta- 

uaalli aparejado: 

43 Yjuntoael eflauá Machathias,Samus, 

Ananias,Azarias, Vrias, Ezechias, y Bala 

musá la mano derecha: 

44. Yila Ginicltra,Phadaias, Mizacl, Ma- 

Zachias,Artaflphos,Nabarias. 

as Y Eldras tomó el libro dela Ley de- 

lante de toda la multitud: porquanto el an- 

tecedia en honrra delante de todos. 

46 Yentretanto quela Ley era declara- 

da, todos eltauan enpie : y Efdras bendixo 

al Señor Dios Soberano, Dios de los exer- 

aitostodo poderofo. 

47 YtodoelPucblo relfpondió,Amen. 


48 Yalgando las manos ál cielo, y proftrá- 

dofe en tierra, adorauan ál Señor, lefiss, y 

Bani, Sarebias, laminus, Acub, Sabbathaj, 

Hudaias, Madaias, Calitas, Azarias , loza= 

bad,Hanan,y Philaias Leuitas, 

49 Los quales declarauan la Ley del Sez 

do la multitud, y exponiá loque cra ley. 
lo. 

50 YHatharfes dixo á Efdras Pontifice 

y Lettor, y ¿los Leurtas que enfeñavan la 

multitud, 

sr Elle dia es Sáftoal Señor. Y todos llo. 

rauan oyendo la Ley: 

52 Entonces Eldras dixo : Andad pues, y 

comed viádas grofsifsimas,y beued dulcife 

fimas beuidas:y embiad prefentesálos que 

no tienen: 

53. Porque efte dia es fanéto al Señor:y no 

elteys triftes, porque el Señor os engrari= 

decerá. 1 

54 Ylos keuitaslo pregonauan todo ál 

Pueblo , diziendo , Efte dia es Santtoál: 

Señor,no clteys triftes, 

55 Entonces todosfe fueronicomer,y d: 

beuer, ya vanquetcar: embiando viandas: 

álos queno tenjan,paraque comiellen, 

56 Porqueaun eftauan enos delas pala. 

bras,de que etauan enfeñados, y por cau 

fa delas qualés fé auianjuntado. 


FIN DEL TERCERO LIBRO DE 
Efdras apochrypho.. 


El quarto libro de Eldras 


apochrypho, 


CAPITOL 


2) Lfegúdo libro de EL 
7 QS) ras proplieta hijo 
UL de Saraias , hijo de 
= D) N Azarias, hijo de Hel- 
)) Y) cias, hijo de Sadama, 
hijo de Sadoc , hijo 
de Achitob, 
A 2 Hijo de Achias, 
Hijo de Phinces,hijo de Heli,hijo de Ama- 
ias, hijo de Azicl, hijo de Marimoth, hijo 
de Arua,hijo de Ozias,hijo de Borith,hijo 
de Abifea, hijo de Phinces, hijo de Elea- 


za 
5 Hindi Aaró elit db Devi: el qual 


Efdras fue captiuo enla prouincia de Mez 

dia,del reyno de Arthaxerxes rey de Pera 

fa. 

4, Y fucá mi Palabra del Señor, dizien= 
Oy 


qx de declara3 miPueblo fs malda- *Y/aí. 58:45. 
Ñ 


des: yá fus hijos fus iniquidades que han 
cometido contra mi,para quels cuenten 3 
los hijos de fus hijos. 

6 Porquelos peccados de fus padres han 
crecido en ellos:queoluidadosde mi,facris 
ficaron á diofts agenos. 

7 Nolosfaquéyo de latierrade Egypto. 
de cala de feruidumbre? y ellos me lian 
enojado , y han meno(preciado mis confo=" 
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8 Y tufacudcel cabello de tu cabega, y 
echa fobre ellos todos males:porque no há 
obedecido a miley : mas es pueblo in cal 
tigo. 
e Halta quando los tenen de fuffrir, que 
les he hecho tantos beneficios? 

10. Poramor deellos he traftornado mu- 
%Exod.14, Chos reyes: a Pharaon con fus criados y. 
2 ¡odo lu exercito herí. 
11 * Todas las Gentes deftruy deláte de- 
ellos:y en el Oriéte difsipé pueblos de dos 
E prouincias,d Tyro,y á Sidon: y matéa to» 
lojue 8,10, Jos fus enemigos. 


A Nim. 21 


1 1. Tupues hablales diziendo, Eto dize 
el Señor: 

Kad. 144 33, Yo.os paffé porla mar, y os allanélas 

29. + gallesde(le el principio: dios por capitan 


ná Moyftn,y a Aaron por Sacerdote. 

* 14. «Dios lumbre por vna coluna de fue- 

go:y hize en voforros grandes maravillas: 

;, y vOfotros me aucys oluidado,, dize cl Se- 

ñor. 

15 Elo dize el Señor Todo poderofo:+ La 

codorniz os fue por feñal: dios real para 

defenta,y alli murmuralles. 

16 Y no heziltes triumphos en minom- 

bre dela deftruycion de vueftros enemi- 

gos:antes aun halla aora murmurays. 

17 Donde cftánlos beneficios que;os hé 

hecho? No clamaltes á mi enel deficrto, 

«quando cuuieftes hambre, 

Num. 14, 18 Diziendo ,+ Porque nos has traydo 3 
elle defierto para mararnos 2 Mejor nos 


E fiera foruirálos Egypcios y que morít en 
efte delierto. 
19 Y yomecondoleci devueftros gemi- 
dos:y dios Manpor comida. 
*sab. 16, 20. *Pandeangeles comiltes.* Quando 
20. oniftes led,no rompí yo lapeña,y corricró 
*Num.a0, aguas á hartura?Por el caloros cubri de 
me hojas de arboles. 


21. . Repartios las tierras grueffas:los Cha. 
nancos, y los Pherezeos, y los Philifleos 
2 Ya, 5, 4, ché delante de volotros: + que mas os tés 
go de hazer? dize el Señor, 
22 Elo dize el Señor Todopoderofo: 
% Exod, 15, *Enel delicrto, quando cftauados. enel rio 
25 del Amorrheo,(edientos y blafphemando 
minombre,.., 
23 Noos di fuego por las blafphemias; 
mas metiendo, delleño enclagua hize dul. 
cetlrio, 
*Exod,32, 24. Queteharélacod? + luda no quelíte 
3 Cree Pafirmebéá oras gétes, y dar- 
leshe mi nombre,parad guarden mis leyes. 
ay: Puelquemeaueys dexado, y orambié 
os dexaré Quando me demandardes mife- 
ricordia, yo no la tendré de vofptros. 
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16 k Quando mellamardes,yo no 0soy+* Yau, rf, 
ré:porá aueys manchado con Íangre vuele 

tras manos: y vueltros pics fon diligentesá 

cometer homicidios, 3 

27 _ No quemcayays dexadoá mi, masa 

vofotros mifmos,dize el Señor. 

28 Elo dize el Señor Todo poderofo,No 

os he yorogado,como el padre los hijos; 

y como la madreálas hijas, y como el áma 
delecheafus chiquitos, 

19: Que fuelledes mi Pueblo y yo vuef= 

tro Dios: volotrosmis hijos, y yo vueltco 

padre? 

3o  * Recogios,comola gallina fus pollos Matt, 23, 
debaxo de fus alas: y aora que os tengo de 37. 
hazcr3Echaroshe de delante de mis 

31. * Quádo metruxerdes offrenda,apar= * ¡ai 66,j+ 
taré mi roltro de vofotros:porque vueltros 


“dias de ficlla, y nueuas Lunas, y circumcia 


fones,he defechado. 
32 Yohecmbiadoá vofotrosá mis (icr= 
nos los Propecia cal tomates y 
matalteslos , y defpedagalles fus cuerpos: 
mas yo demádaré lu fangre,dize el Señor» 
33 Ello dize el Señor Todopoderofo: 
Vueftra Cala eftá defierta: yo os echaré cos 
mo el viento las ariflas; 
34  Yloshijos no haráolinage: porquan= 
tomeno(preciáró mis mandamientos, y hi» 
zieron lo malo delante de mi, 
35 Yoentregaré vueltras cafasál pueblo 
que viene, que aunque no me oyen, creeo: 
álos quales no molréfegalos, y haránlog 
yo mandé. 
36. Novieron prophetas, y acordarfchan 
defus iniquidades. 
37. Teflifico la gracia del pucblo q viene, 
los niños delqual fe gozan con alegria:que 
no me veen conlos ojos de carne, mas con 
el cfpiritu creen loque he dicho, 
38 Y aora,hermano,mira que gloria.y vee 
al pueblo que viene del Oriente: 
39 Alosquales daréla códuétade Abra- 
ham,de Ifaac,de lacob,de Oftás, de Amos 
de Micheas,de loel,de Abdias,delonas, 
40... DeNahú, de Abacuc, de Sophonias, 
de Aggeo, de Zacharias, y de Malachias, 
x*.que tambien es llamado Angel del Sez * mal 5,1, 
ñor. 
CAPIT. TL 
TT Sto dize el Señor: Yo faqué á elte 

pueblo deldco bailo diles 

di mandamientos por mis ficruos los 
prophetas,álos quales no quifieron efcu= 
charsantes meno/preciaronmis confjos. 
2. Lamadre quelos engendró, les dize: 
Hijos Andad y os:porque yo foy biuda, y 
defamparada. 

Gg ii 
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3. Cricoscomalegria, y perdios con llo- 
ro y con trifleza: porque peccafles con- 
tracl Señor Dios vueftro, y cometiftes lo- 
queelaborrece, 
4, Masaora que os haré yo? Yo foy biuda 
y defamparada.Andad hijos, y pedid ál Se: 
ñormifericordia.. 
5. Mastuqueereselipadre, yo te llamo por 
teftigo acerca dela madre de los hijos, que 
no han querido guardar mi Concierto. 
6 Queiellos pongas en confufion,y á fu 
madre ¿facco, paraque fu linage no vaya 
adelante, 
7. 'Quefean efparzidos entre las Gentes: 
ue fus nombres fean raydos de fobrela 
tierra; porquanto hat menofpreciado mi 
Concicto. 
8 Ayderió Aflyria, que encubres enti 
losinjuftos,O mala Genteyacuerdate + de- 
loque hizeá Sodoma yá Gomorrha, 
¡9 Cuyaticrraeltá buclta en terrones de 
Pez, y en montones de cenizas.tales torna» 
réalofqueno me han efcuchado, dize elSe- 
for Todopoderofo. 
10 Elto dize el Señorá Efdras:Diá mi pue- 
blo,queyo les daré el reyno de lerufilem,4 
auja de dará Ifrael: 
1 Y queyo meglorificaré concllos, y les 
darélas moradas eternas, queles heapare- 
judo. 
o Ellosauran elarbol dela Vida por olor 
de vnguento, y norrabajarán mi fo canfán 
Sán. 
13 Andad,yrecibireys. Rogad por vofo= 
ros que cl tiempoó os eslargo, feos abrez 
vie.el Reyno os eá ya aparejado, Velad: 
19 Llama por tefigos ál cielo y ala tierrar: 
parqis yo!le ya quebrantado el mal, y he: 
criadoel bien; porque yo biuo; dize el Ses 
hor. . 
15. Madre,abragarus hijos:crialos có ales 
griazalfirma lus pies como vna coluna:por 
que yo te he eltogidoydize el Señor, 
16. 'Yirelufcitarólos muertos de fus luga- 
res, y los ficaró fuera delos fepulchros: 
porghe 99 hé'conocido.mi nombre en If 
li 


17: Notemas Madre delos hijos: porque 
atihéefcogido,dize el Señor. 
18: Yoto embiaré dimus fieruos Elias, y 
Jeremias: en ayuda, por el confejo: delos 
Ap te lié fandtificado: y te héaparejado 
loze arboles. cargados de diuerfos fru- 
105, 
19 Y otrastantas fuentes; que manan lez 
che ymicl: y ieto immenfos montes que 
tienenrofas y. lirios; en los quales hedi? 
ná tus hijos dla Í , 
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20. Harjolticia3 la biuda, juzga la conf 
delhuerphano,da al pobre,defiendeál de- 
fimparado,vifte al deínudo, 

21. Curadl quebrantado y debilitado, no 
efcarnezcas del coxoyamparaal máco, guía 
ál ciego á vermiluz, 

240 Oiaida al viejoy Aro Lobo qe 
fusmuros. y 


pultura, y yo te daré la primera flla cn mt z2, 


Refurreccion. 

24 Pueblo mio clpera, y deftanfa, que cu: 
repolo vendrá. 

25  Amabuenacriatus hijos, alfirma lus. 

10S. 

15 Ninguno delos ficruos que te he das 
dee perderá: porque yo los requerir de 
entrelos tuyos. 

27 Notecanfes: porque quando viniere 
el dia dela difficultad y delas snguftas,los. 


otroslloraran,y cltarán triftes,mas tu'cftas- 


ras alegre,y tendrás abundancia. y 

28 Las Gentes aurán embidra deti,y nini 

guna cofi podran contratizdize elSeñor. ' 

29 Mismanos te cubriráb,porá tus hijos. 

ne vean el tormento, 

30 Madre,alegrate con tus ijos,porque: 

yotelibraré,dizu el Señor. 

31 Acuerdate de tus hijos, que dutrmen;, 

porque yo los facaréde los coflados dela, 

tierra, y haré con ellos mifericordia ; por= 
e foy Mifericordiofo, dize el Señor To 
lo poderoto, 

je. Alraga tus hijos haflaque yo venga, y 
les haga mifericordia : porque mis fuentes 

reuierten,y mi gracia nunca faltará; 

31_ Yo Eldras refcebi mandamiento del! 


Señor enel Mante Orcb,qué felt alos de. 


Jírael. Quando vine ávllos, ellos me echa? 
ron de fi, y defecharon el mandaímicto del 
Señor. ¿ 
34 Portanto' vofotras digo,Gentes, qué 
oys,y entendeys,Efperadá vuelro paltorz 
qual os dará crerno repofo; porque el: 
que ha de venira la fin deliíglo, eNá cera 
cano: ¡E 
35. Eltad apercebidos A'los premios del! 
Reyno: porque luz eterna tefplandecerá 
fobre volotros perpetuamente: 1 
36 Huydlafombra delle mundo:recebid 
elalegria deyueltra gloria.Yo teflifico pue 
blicamenteá mi Salvador, ? 
37, Recebidel don que oseltá'encomena 
dado, y alegraos dando graciasál que os: 
ká llamado! Reyno'celeial. 

38 Lenantaos, y elad en pie, y mirad el 


numero de los: que cfán fegalados enel: - 


combite.del Stñors 
39 Low 


% 


23. * Y donde halláres muertos, dá lesf- +Tholroy 
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39 Los quales (e apartaron delafombra 
del mundo,y:han recebido del Scñor velli- 
duras refplandecientes. 
40 OSion,recibe tu numero, y encierra 
tus blanqueados, que cumplicron la Ley 
del Señor, 
41 Elnumero detus hijos que tu deflea- 
uas,es cumplido: Ruegaál imperio del Ses 
for ceca 
há fido llamado defde el principio. 
=4poczo. 42. * Yo Eldras vienclMóte de Sion vna 
ran mulcitud,la qual no pude cótar, y to- 
los alabauan al Señor con canciones. 
43. Y enmedio deellos eftaua vn mance- 
bo, el qual paffiua en grandor á todos los 
otros, que ponia coronas fobre las cabegas 
de cada vno, el, masalto quelos otros : y 
yo ellaua efpantado. 
4. Entonces pregunté al Angel dizien= 
lo, Señor,quicn fon cltost 
5" Elqual mercipondió, y dixo, Ellos 
Pe lofque dexaron lavefudura mortal, y 
tomaron laimmortal, y confeflaron el nó- 
bre del Señorzaora fon coronados, y reci- 
ben palmas. 
46 Y yotornéa preguntarál Angel, Quié 
es aquel Mancebo que les pone e coro= 
mas, y les dá las palmas en las manos? 
47 Y relpondiendo me dixo, Elle es el 
Hijo de Dios,ál qual ellos confeflaron encl 
mundo. Entonces yo comencéá maguifi- 
<ará lofque auian eltado fuertes por el 0ó- 
bre del Señor. 
48 Entonces el Angel me dixo, Vé, y 
avnuncia á mi pueblo quales y quátas ma- 
rauillas del Señor has vito. 


CA PIT TI 


Nel tercero año dife de la ruina de 
la Ciudad) eftando yo en Bab ylonia 


acoftado.enmi cama conturbado, y 
fubiendome penfamientos á mí coracon, 
2. Deverlaallolacion de Sion, yla abun- 
dancia delos que morauan en Babylonia, 
deloqual mi elpiritu era commouido, 

Comencéa hablarál Altufsimo con paz" 

Lloras religiofas, y drxes 

4 Señor,Señorcador, tuordenafle, def 
de el principio, quando ru folo fundaftela 
tierra, y mandaNteál pueblo, > 
$ Quido difteá Adam vn cuerpo Go ani-. 
ma,el qual tambien era obra de túis manos; 
Ye infpirafte enel efpiritu de vida, y fue 

Ae Gena,7+ Mecho biuiente delante det: 

Y lo mctifte enel Paraylo que tu die 
era auia plantado antés quela tierra ereci 
elos tb 

4 7 Yitlle mandale queamalle tucami-” 
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no, mas ello trafpalo; y Juego embialtela 
muerte enel y en fupolteridad, de donde 
nacieron gentes, naciones, pueblos, y lina= 
ges lin numero. 
8 * Y como cada nacion figuiefle fu vo- * Gen.6,12, 
luntad, y cometieffen marauillofas cofas. 
delante deti, y menospreciallen tus mane 
damientosy La Mu 
9 .*Tuhezifte veniráfuciempoeel dilu- «Gem5,10, 
tele riadote dla yla oe 
deltruyite. > A 
lo Y porel diluvio vino á cada wno de- 
ellos loqueá Adam porla muerte, 
1 Mas tu dexalte vuo deltos,quefue * Noe * 1, Ped,g, 
con fu familia del qual fou nacidos todos 20» 
los jultos. 
1  Defpues, como fe mulriplicaron los 
moradores de la ticrra, y.el numero delos 
hijos y pueblos y de muchas naciones cre. 
ciellezacóteció que la impiedad delos pof 
treros fue mayor quela de los primeros. 
1 Y aunque eran malos en tuprelencia, 
» tute cltogifle vn hombre de cutre ellos *Cemaa,1g 
llamado Abraham, Ñ 
14. Alquiltuamalte, y aci folo moftralle 
tu voluntad, 
15 Yhezifte conel +. Concierto eterno, 
prometiendole que nuca dexarias fu fia 
miente. 
16 + Y difiele ¿Ifac, y á Maac difteá la- *Gon.21,2 
cob,y iEfau:* y efcogille para ti lacob,y *Gen,a5, 
AD le Uco rerdóS guar 
multitud. mimi 
17 Y aconteció que como facafle fu fi- 
miente de Egypto,truxille los »ál Móte de * Exbd.19. 
Syná: Dei, 4,104 
18. Y abaxafte los cielos, y afirmalle la — 
tierra, y commouilte el mundo, y hezifte 
temblar los abifinos,y conturballe el iglo, 
19 _ Y palló tu gloria por quatro puertas 
de fuego,con terremotos, vientos, y yelos, 
para dará la imiente de lacob la Ley, y ála 
generacion de líracl la diligencia. 
10 Maisnoles quitalte el coragon mali- 
gno, ¿fin que tu Ley hizielle encllos fru- 
LO. 
21. «Porque Adain, quefue el primero, te- 
viédo coracon maligno, fue vencido y pec- 
Edo AS ISA ENE dal: 
22 Y an6ila enfermedad y la Ley perma- 
necén fiempre juntas eucl coragó del Pue- 
blo con la maldad dela rayz: y loque era 
blidbo perdió y quéaóioialos 
23 Y palfaron tiempos, y fenecicró años, 
y leuancaficte vn ieruo «llamado Dauid, *1.5am,r6, 
24 Al qual mandalte que edificalle yna y. 
ciudad dé tu sombrilla fuélles hó- 2,Sam,5.2% 
rrado con encienfo y offreudas. 

29 o Gg ij 
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25 Y fiendohecho anfi pormuchos años. 
los moradores dela Ciudad fe rebellaron, 
26  Alaimitacion de Adam y de toda fa 
poReridad,porque ellos tambien teniá co- 
ragon maligno. 


+27 Y portanto entregalte tu Ciudad cn 


manos detus enemigos. 
28 Maslosque habitan en Babylonia ha- 
en mejores colas, paraque por ella fean 
feñores de Sion? 
29 Y acontecio que venido yo aqui, y 
viftas las maldades (ín cuento , porque he 
vilto muchos que peccan en cftos treynta 
años,yo falgo fuera de mi. 
30 Porqueveo que peccando ellos,tu los 
Íuftros : y perdonasá los que hazen impie- 
dad;y deotra parte has defiruydo tu pueblo, 
guardando á tus enemigos in darfelo a en. 
tender. 
31 Yo no hallo como pueda palfar ele 
negocio.Son mejores los hechos de Baby- 
Jonía que los de Sion? 
32 *Ayotranacion quete conozca fue. 
ra de Iírael? O quetribus han creydoá tus 
teflimonios como lacob? 
33. Elfalario dec(tos no há parecido:ni fu 
trabajo há tenido fruto. Porque yo he pal 
fado por entre las Gétes, y las he vilto Ño- 
recer (iu rencr memoria de tus mádamien- 
LoS, 
34 Pela puesaora en balanga nueltrasini- 
quidades, y las delos que habitan elmun- 
do, y no fe hallará que fe haga mencion de 
vu nombre ino en Mracl. 
E O quando no peccaron delante de ti 
losque habitan larierra3 O que nacion há 
guardado anfi tus mandamientos? 
36 Eftoscierto hallarás nombrados auer 
guardado tus mádamientos, y no las Gen- 
mes, 
CAPIT MIT 
Ntóces el Angel que me fue embia- 
do,el qual avia nombre Vniel,me ref 
 pondió,y dixo: 
2 Tucoragonexcede demafado en efte 
figlo, en penfar de poder comprehéderlos 
hechos del Altifsimo. 
3 Entonccsyo dixe,Esanf Señor, Y el me 
relpódió y dixo,Yo fo y embiadoparamo£: 
trartetres* colas, y proponcrte tres com- 
paraciones; 
4  Delasquales (tu me fupjeres declarar 
la vna, yo tambien te moltraré el camino $ 
delltas ver:y te enfeñaré de donde viene el 
«oracon maligno. 
5 Y yodixe, Di Señor. Elentoncesme di- 
x0, Vé, pelfime el pefo del fuego. O; mide 
meelfoplo del viento, O,torname átras el 
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dia palfado. 

6 Y relpondi y dixe, Que hombre entre 
los nacidos podra hazer loque me pides 
decltas dE 

7. Y clme dixo,Siyo te preguntale dizié- 
do, Quantos retretes ay enel profundo de 
lamar£O, quantos manaderos enel prin- 
cipio del abiíino? O, quantos manaderos 
ay eneleftendimiento del cielo? O, qua- 
les fonlos terminos del Paray(o? 

8  Porventura me dirias, Yo nunca deccn= 
diálos abifmos,niál infierno tampoco, ni 
nunca fubial cielo, 

9 Masaora yonotché preguntado fino 
del fuego , del viento, y del día porel qual 
tu has paffado, y de los quales tuno te pue- 
des apartar: y contodo ello no mehas rel- 
pondido. 

10 Aliende deeltome dixo, Tu no pue- 
des conocer las cofás que fon tuyas, y que 
crecen contigo: 

nm Como pues podrá tu valo comprehen. 
derlos caminos del Altifsimo?o corrom= 
pido yácl mundo por de fuera, conocerla 
corrupcion queá mi vifla es cuidente? 

12 Entoncesyole dixc, Mejor nos fuera 
no fer,que les para biuir en impiedad, y paz 
decer lin fiber porque, 

13. Aloqual el me refpondio,y dixo*Caz 
minando yo, llegué á vo bolque de arboles 
del campo. 

14. Los quales cftauan en confejo, y de 
z1ú: Venid, y vamosá hazer guerraá la mar 
parad nos délugar, y hagamosotros bofás 
para nofotros. 

15 Anfimilimo las ondas dela mar tunie- 
ron fu confejo diziendo, Venid, y vamos á 
hazer guerraá los bofques del campo, paz 
raque occupemos allá otra regió paranof- 
Otras. 

16 Masel confejo del bofque fue vano: 
porque vino cl fuego, quelo confumió.. 

17 Anfimifimo el cófejo de las ondas dela 
mar:porque elarenaftallegó y las detuno, 
18 Aora pues, fi tu ouielles defer el juez 
decltos,i qual comengarias ájultificar, 61. 
condemnart; 

19. Y yo relpondi,y dixe:Ciertamente amo 
bos penfáron locamente:porála tierra chi. 
feñaladapara el nolguesy ala marlugar ene 
que detenga fus ondas. 

20. Entonces el merefpondió,y dixo, Bié: 
has juzgado. Mas porque no juzgasank de: 
timilmo? 

21 Porácomolatierra eftá feñalada 
elbofque,y la mar para fus ondas.*an 


ara: 


% Tuexts 9, 
8.y2 
Chirom.. 25, 
18 


Viso, 


los loan, 3,32, 


que habitan la tierra, Solamente: pueden 1,Corany 


entéder las cofas.de la rierra: y lofque mo- 
sam 


345 nd. 
ran enel ciclo, las cofis qué fon fóbre la alí 
tura del cielo. 

32 Yyorepliqué, y dize, Señor tuegoré 
que me fea dado juyzio para €nténdet: 

23 Porqno hé querido preguntar de tus 
colas dearriba, mas delas de palfan entre 
mofottos cada dia. Que esla taula porque 
Iíracl es dado en opprobrio las Gentes? 
Porque cl Pueblo quetá'hias amado es én- 
tregádo ¿las nációnes impias Porque es 
SUrGad la Ley denueftrós padres, y las 
ordenangas eferiptas fehan perdido?" 

a4 Porquefomos nolotros echados de 
vna parte d otra porel mundo Y manera de 
langoltas ; y nueltra yida noes otra cofa 4 
miedo y.efpanto, y no'fómosauidos por 
diguos de alcancar mifericordia, 

25 Mas q hará el a fu Nóbre del qualfomós 
llamados?De ellas colas ht pregutirado, 
26 ' Entonces el merefpondió y, y¡dixo: 
Quanto mas efcudtiháres, táto mas tema: 
ravillarás: porque el Giglo fe da gran pricl 
fia pallar; 

27 Y no puedecomprehender las cofas 
Gefán prometidas ¿los júlor parael rió. 
po por venir: porquanto «(te iglo'es lleno" 
de injúllicia y de enfermedades: 

28 . Mas por declarartelas cofas que pre-* 
guntas,El mal es fembrado, m3910h3 aun 
venido fu fin. > ' 
29 Pues filoquechtáfembrado,no fuere” 
traftornado 3 yel lugar donde el mal fué 
fembrado, no fuere deftruydo,, cl bienno” 
vendrá quando fuere fembrado. 

3o  Porquanto el grano de la mala (mié: 
te fué echado en el coracon de Adam def=* 
de el principio + y quanta impiedad há en= 
gendrado halla aora, y engédrará haftaque 
vengala fegada? 

31, Ellimapuesenti mifmo quanto fru- 
10 de impiedad há llevado aquel grano de 
la mala miente, : 

32 Y quan grande fiega ferá meneller G fe 
apareje,quando las efpigas,que fon Gunú- 
EA eN 

33 Yyorc(pond:, y dixe; Como y quán- 
pe frán des co orcas DodacinoR 
años pocos, y defiuenturados? 

34 Y el merelpondio, y dixo: No'teap- 
prellures tu mas qué el Mtifsimo' porqué 
pordemas trabajáras de fer fobreel , por 
mas que te esfuerces., 

35 Lasanimas de losjultos defdefus re- 
traymientos no han pregútado acerca de 
eltis colas, diziendo:Halta quando elpera 
séaníi, y quando há de venir el fruto de la 
fiegade nueltro premio? 

36 Y cl Archangel Ieremicl refpondió 
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á efto,y dixo Quando fuere cumplido en 
vofotros:elinumeró delas fimientes; porá 
el há pefado el iglo en balanga. 
37 ¡Lamedididelos tiempos eflá medi- 
da: los (iglos eltán contados : y no feran 
mencados nimuúdados; haftaque lá medi- 
dafea acabada. 
38  Entoncesyorelpond:,yrdixe: Señor; 
Señoreador, nofotros eltamostanlleños 
deimpiedad: , 
39 a e ll de no 
es llenaa mielfe de losjultos,porlos pec- 
cados delos que habitan latierra. 
40 Y elmerelpondió;y dixo: Véy pre= 
gunta'3lamuger preñada,S1 quando fuerá 
cumplidos ús nuduemefes, fumatriz po= 
dra detener aundi parto en i mifma? 
4t 1 Y go refpondi, Señor y «no puedes 
Y el medixó: Enlos infiernos los lugas 
res dódelas animas fon guardadas, fon cos 
molt matriz. 
4 Porque'atifi como la muger preña- 
la fe da prieffa á falir de la necelsidad: 
del parir, af aquellos lugares fe dan 
prielfaá boluerlogleses dado en guarda. 
43 Serrehámoltradodefde el principio, 
loque deflcas faber. 
44 Y yo relpondi y dixe:Sihehallado gra: 
cid delante de tus ojos, y Mespofsible, y (: 
yo foy idoneo pará ello, declaramey: 
45 | Sieltiempo que eflapor venir es mas: 
largo quel palfado; 0,6 las colas pafadas: 
fón mas quelas porvenir. 
46 Bienfeyoloque hapallidoz mas ho. 
feloque elá porvenir. 
47 Y el me dixo; Parateila maño dere- 
cha,y yo teinterpretaré la figura. 
49 “Y yo pareme y y miréz y heaqui vn: 
horno enceúdido'que palfava por, delante: 
de mi; y aconteció qué como la llama fué 
pafada, miré, y heaqui que el humo fobrc», 
pujauz. 
49 Traseftascofas pafló por delante de 
mi vna nuue' Mena de agua, laqual embió. 
mucha ¿guacon grande mpeto: y quando: 
elimpeta dela lluuia fué pallado, vinieron 
tras ella ynas gotas « 
so 'Entonceselme dixo,Pienfa contigo- 
mifmos qué como la lluuia es mas grande: 
que las gotas; y el fuegosque el humo, an< 
diarias pálfada es mas grande. Mas. 
las gotasy clhumo eran en gran quátidad, 
st Y yolepreguntéy dixe;Parecete que: 
yobiuiré halla elle tiempo £ 
52. Y el me relpondió,y dixo; Las feñales 
delas cofas que me demandas en parte te 
las puedo dezirz mas de tu vida; yo no foy 
embiado á dezirte,niaun lo (e. > de 
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As quanto:2 las feñales yheaqui 

que vendrádias, que los. que mo= 

-ran cua tierra ferán tomados de 

la grande abundancia ; y el camino dela 


Verdad fe elzonderá; y el mundoferácl 
teril de fe, ; 


se Matago 2 Y lasinjulticiaferá mulciplicada mas 


yo 


deloqueaoravees,ni hasoydo.en eleiem= 
do paílado. E > 
3 | Yacontecera, que enponiendo:el pie, 
luregion que aora yees reyuar, ferábuelea 
en deficrto. prasshao 

4 Yfiel Alcifsimo te diere vida, verás 
tras la tercera trompeta fubiramáce. el Sol 

relplandecerá de noche: y la Lunatres ve» 
zesál dia. 3 

5 Del arbol goteará fangre y y la pic= 
dra dárá fuboz; y los pueblos fé alboro- 
taráno, A 
6 Reynará el que los moradores dela 
tierra no efperauan ; y lasaues mudarán 
lugar. Fita Th DD 
7 La mar de Sodoma echará fueralos pe 
ves, y de noche dará vn fonido no enten- 
dido de muchos , aunque.todos oyrán la 


boz. 

8 Latiertafeabrirá en muchas partes; 
el fuego centeguelleará muchas vezes 3 

NE faluajes £é palfarán de vnos lu- 

gares d otros, y las mugeres menftruolas 

parirán monftruos» 

Las aguas faladas ferán halladas en las 
dulces, y todos los amigos pelcaránlos y- 
nos contra los otros. Entonces el fentido 
fe cfconderá, y el entendimiento foretras 
erá en fu retraymiento. 4 
10: Serábufcado de muchos,mas no ferá 
hallado, yla injuflicia y incontinécia ferá 
multiplicada fobre la tierra. y 
1 La vnaregion pregútará dla más, cerz, 
cana,y dirá:La juñicia que juftifica há pal 
fado porti y ella dirá,No- 
re Y acontecerá en aquel tiempo que. 
Jos hombres efperdrán, mas nada confia 

irán: trabajarán,mas no faldran con lo», 

Guepretendierens 10000 7 0valióa 
«y Mamefido permitido de dezir te ee 
ta prediciones y Gi toda via oráres y. 
llorares; como lo, has hecho aora, y ayu-, 
"váres ere dias, oyrás aun mayores coÍas 
quecllas í 
14. Entonces delperté, y mi cuerpo fuvo, 
grande horror ; y mi anima delinayaua, y 
desfallecia: EY 
sy Mas el Angel que bablaua cómigo,lle- 

'andofeá mie fultentó, y me contirmó, 
y me enderegó fobre más pies» 
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16. Alafiguiente noche aconteció San, 
Lathiel Gouernador del Pueblo vino mi, 
y me dixo:Doude has «fado, y porque tie 
nes roftroarille?, 

17 Nofabes tu quelftael te cs dado car. 
goenlaregion de fu tranfimigracion? 
18 . Leuantate pues, y. come pan, y no nos, 
dexes,como:el paftorfus oucjas, entre las 
manos deloslobos malignos... y. 
19. Y yolercipondi, Vete demi, y no 
teacerquesá mis El oyendo elto fe apartó 
demi. ó 
z0 Y yoayunéfete dias lamentando y 
llorando, como me auia mandado cl An= 
gel Vricl. 

21, Losquales ficte dias paffados,acontes 
ció los penfamientos de mi coragon me, 
tornarona fatigar mucho; 

22. Y mjefpiritutornó á tomar gana de 
difputar; y tornéotraveza hablar delante 
del Altísimo, yá dezir; , 

33. Señor,Señorcador,De todos los bof- 
ques de la tierra y de todos fus arboles tu 
has efcogido para ti yna fola viña: 

24 , Y detodalarierra del mundo has ef 
CORO PAE vaafola trinchea: y de to- 
daslas flores del mundo has efcogido par, 
rati vo folo lirios 

25... Y de todos losabilmos dela mar has 
henchido para tiva folo arroyo: y de to 
das las ciudades edificadas tu has fanétifi=, 
cadopararia Sion, 

26. Y detodas lasaues criadas has nom=. 
brado parara vnafola paloma; y de todos 
los rebaños formados has eltogido para 
tivua lola oueja: 

27. Y detodos los pucblos crecidos has 
adquirido para ti yn folo pueblo:y has da» 
do Ley aprouada de todos á.elle Pueblo 4 
tanto amalle,., j 

218 YaoraSeñor, porque has entregado 
elte Pueblo, vno á muchos? bas puelto mu-- 
chas rayzcsfobrewna: y has fembrado tu 
vnico.entremucbost o... 

29 Haulohollado los que contradizen 
¿us promeflas, y los que no cregá tus rele 
LO z 

3o Quefitanto aborrecias tu Pucblo,có 
tus manos ayia de fer calligado.. 

31, Y acontecio qhoen diziendo yo ellas! 
paldbras , cl Angel que vinoa mila noche! 
palladayme fue embiado. 

32. Elqual me dixo, Oyeme paraqueyote 
inftruya, Ellame artéto paraque o te eu 
feóe largamente. : 


Entonces el'me dixo ¿ Tu ells 
de manera conturbado A cu de 
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Amaslo tu mas que el mifmo que lohi- 
zod, 

34 Yyole refondi : No Señor: mas 
hablo con el dolor : que mis entrañas me 
atormentan todas horas, trabajando de 
comprehenderel confejo del Altífsimo, y 
defacar de ráltro alguna parte de lu juy> 


zio. 
35 Y el medixo : No podrás. Y yo le 
refpondi + Porque Señor ? Paraque foy 
nacido 2 O porque cl vientre de mi má- 
dre no me fué el fepulchro, para no verel 
trabajo de lacob, y la fatiga del image de 
Mracl. 
36 Entonceselme dixo : Cuentameao- 
talas colis'qhe aun do lon venidasio coge 
melas gotas derramadas: reuerduceme las 
flores fecas, é A 
37 Abremelos retraymientos cerrados, 
y facalos vientos que eltán encerrados en 
ellos, Mueftramecl retrato del lonido : y 
entóces yo te enfeñaré loque pides, y tra 
bajas de faber. 
38 Y yodixe: Señor Señorcador, quien 
puede faber eltas cofas , fino aquel que no 
tiene fu habitacion entrelos hombres? 
39 Mas yo que foy ignorante,conio po= 
dré hablar sli cofas que me has deman- 
dado? 
40 Entonces el me dixo, Ani como tú'no 
puedes hazer alguna de las cofas dichas, 
aníi timpoco podrás hallar mijuyzto nt 
Iapoftrera merced que yo he prometido 
álPueblo. 
41 Y yolerepliqué: Ati Señor ef- 
tn leete? las poltreras cofas : mas 
que lerá de los que han fidoantes de mi, 
odenofotros, o delos que vendrán def 
pues de nofotros? 
42 Y clme dixo: Mijuyzio puede (ercó- 
parado á vn circulo : como las partes de 
átrás no van de efpacio, añfilas de delante: 
no van de priclla, 
4 Entonces yo relpondi y dixe: No pu= 
feras tu criar junros los que han ido , los 
4fn, y los que han de fer, paraque mo(trá 
ás mas prefto tujuyzio ? 3 
44 Y el reípondiendome dixo ¿La cria 
tura no puede yr delante del Criador; ni 
el Ad pudiera tencrjuntos tododlosg' 
enclanian de fer criados, * 
45. Y yo dixe, Como has.enfeñado 4 
tufieruo, que tu, qué eros alimentador de* 
todas las cofas , difte vida 4 toda obra 
que tu hezifte, y la hás (ofteneado), auf 
pudiera tambien aora el mánds tewerlos Y 
todos prelentes. Ne AAUIIA 
46. Entonces cl me dixo ; Preguntadla 
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gy 
matriz de límuger, y dile'5 Paraque has 
menelter efpíacio de tiempo antes de parir? 
Ospidele que dé diez juntos. 
47 "Y yorelpondi, Cierto no podrá Fno 
porefpacio de tiempo, 

48! 'Elentonces me dixo; Yo tambien re- 
parti anifi por fázones la matriz dela tierras 
quando Wectón las fimientes. 

49 Porque anfí como elniño no parolas 
colas que fon delos viejos, anfi yo ordené 
el tiempo que crió. Le 
so Yyolerorné a preguntar diziéndos 
Puefque ya me has molirado el camino, 
yo prolleguiré á Hablar delante de tiz 
Nueltra madre , laqual tu me has dicho 
que aun es maga , acercale ya de la ve= 
jar , 

1 Y el me refpondió,y dixozPregunta £ 
k que pare; Sala tereíponderá. 
52 Tuledirás; Porquelos que aora has: 
parido no fon femejantes álos que nacie= 
ron de tiantes, mas (on de mas pequeña el 
tatura? 
53 Y ellaterelponderá; Los vnos nacie=' 
ró cn la fuerga dela mocedad;y otros ce 
ca del tiempo dela vejez,quándo yala mi 
triz desfallecia, p 

54 Confidera pues tambien tu, que vo= 
fotrosfoys de menor cftatulra, quelos que: 
fueron antes de vofotros . 

ss Y quelos que ferán defpues de vofo= 
tros ferán de menor eflatura que vofotros" 
enuejeciendofe yalas criaturas, y pafin= 
dofe el vigor de lamocedad, 

56 Entonces yo dixe, Señor, ruegote” 
que, fi he hallado gracia delante'de'ti,' 
mucílres átu ficruo, Porquien vilitas tu” 
obra?” pte Y t 


CORP OL 
El me dixo¿Defde el principio del' 
' mundo terteno, y antes quelos ter 
mínos destinada fueffen pueltos, 
antes quelos concurfos delos vientes fo= 
plaflen, ; 
2 Antes que refonalfen los fonidos de* 
los truenos 5 antes que el refplandor de: 
los relampagos réfplandeciefíe antes quer 
los cimientos del Parayfo fuelfen afirma. 
dos, y 
3 Antes que las licrmofás flores apare- 
cicfien,antes que las virtúdes de los moni: 
mientos fucilen afirmadas, antes quelos 
innumerables” exercitos de los Angeles; 
fueffen ayuntados; 
4. Antes quélas aleuras del syre fuelfen 
algadas, antes Glas medidas delos ciclos 
fuelfén nombradas y Añites quelas chimez* 
neas fuellen callentadas en Sión, 
5 An 


*Gmas. 
27. 


oi MMILD E ES DR AS. 95% 


5 Antes que los años prefeores fueflen 
hallados , y antes quelas inuencioves de- 
los que aorapeccan, fe cltrañallen, y loL 
ue hizicron theforos de fe,fueflen marca- 
los, 
6. Yayoauia penfado ellas cofis, y por 
mifolo fueron hechas , Y. 00, POr Qtre5 y. k 
fin deellas (crá por my n9 Por o 
7. Entoncesyo relpondi,y dixe 
túla divifion de los tiempos; 9,quandoÍ 
rála fin del primero, y el principio dolú- 
miente? 7 
Y el me dixo, Defde Abrabam hala 
Tíaac: quando nacieron deel lacob y Efau, 
ala mano delacob tenjadefde el prinespio 
el calcañar de Elau. 
9 Porque Elaues el finde aa figlo, 
y lacob el principio del que fe gue: 
lo Máno de hombre entre el calcañar y 
Jamano. y Eldras, no preguntes otra 6o= 


fa. 
11. Mas yo relpondi, y dixe, Señor Seño- 
reador , li hé hallado gracia delante, de 


ti 
pd Ruegote que acabes de moltrar ¡tn 
figruotus OS delas:qua- 
les me enfeñalte li noche palfada, 

13, Y el mercfpondjó,y dixo ; Leuantate, 
Jobre:tus pies, y oye vnaboz de muy gran 
Sonido. 

14. Darfete há vna figura de yn terremo- 
to,mas el lugar dondetu eflarás nofemo- 
verás 

15 Portanto noteefpantes pando elha- 
blará: porquela alabra es de Epa 
telligencia y radamema de la tie- 


rrá A 
16  Porloqual mientras fe habla de ellos, 
tiembla ye commuencsporgue elibe que 
álafahá defertrocado. > 

17, Oyendo elto,yo.me Iguanté fobre mis 
pies para oyr: y heaqui vna boz que habla- 
us y el fonido declla cra como de grandes 
Aguas, la 
18. Laqual dezia:Heaqui que. 'viené tiem= 
pos:y fera, quando yamecomégaré ¿acer- 
car para yilitar los moradores dela tig 
rra; 

19 Y quando comengaréa hazerinforma; 
on delos queconf injulticia agraniaró, 
injuftamente; y quádo la aflicion de Sion 
Será acabada: 

20. Y quando ferá féllado el figlo que va 
A perdicióryo'haré ellas feñales: Los libros 
feran abiertos:en la prefencia del cielo : y, 
todos juntamente verán. A 

21- Losmiños de vn año hablarán soni $ 
bozes; y lasmugeres preñadas parirán, as. 


criaturas de tres ó quatro mefes, y biuirán 
refufcitados. y 

22. Entoncesloslugares fembrados ap= 
parccerán fubitaméte no fembrados : y los 
graneros llenos fubitamente ferán halla- 
dos yazios. 

23 Y la trompeta fonará: y todos lofque 
loyeren fubitamente ferán elpantados. 
24 Y acontecera en aquel tiempo, que los 
amigos harán guerraa los amigos como ¿ 
enemigos: y laticrra fe efpantara con ellos, 
Las venas delas fuentes eflancarán y cc 
farán de correr. por efpacio de tres ho- 
ras. 

25 Mastodoslofque efcapáren detodas 
ellas colas que yo te hé predicho,(erán fal» 
vos, y verán mi falud, y la fin de yueltro fi 


glo. 

16 ; Verlohan los hombres que han fido 

reccbidos:y que no han gultado la muerte 

delpues defunacimiento. Entonces cl co- 
ragon delos que habitan la tierra ferá mu- 
dado,y tornado en etro fentimiento, 

27 Porqueel malfcrá defiruydo,y el cn 

gaño feraapagado: 

18 —Ylafellorecerá, y la corrupcion forá 

vencida:y la Verdad fáldrá  luz,laqual tá. 

to tiempo há cltado (in fruto. 

19 Y.eflando hablando conmigo,heaqui 

Gyoreguito 'oquito miraua hazia aquel 
lelante del qual yo eftaua,. 

30. Elqual me dixo ellas colas: Yo héve= 

mudo para moltrarte el tiempo de la noche 

que viene, * 

31 Portanto li tutornáres dorar, y ayu- 

náres otros fiete dias, Yo te harefaber ma- 
rores cofas que las que de diahéoydo, 

32. Porque tuboz hálido oyda del Altif 

Araque el Fuerte há yiNlo tu reétitud, 

yhámirado lalimpieza que has guardado 

defde tu mocedad. 

33 Porloqual me ha embiado para mol: 

trarte todas eltas colas y declarartelas. 

Ten pues confianca, y no temas, 

34 Yinoreaprellures en la vana confide- 

racion delos primeros tiempos, porque 

apreflurandote no te alexes delos tiempos 

quee gueno, A 

He Defpues decfto yo.comencé a llorar 
lenueno,y anómifmo ayunéficre días por 

acabar las tres (emanas queme aujap Eds 

feñaladas», 

36 Yala oltauanoche mi coracon fe tor- 

nóiturbar en mi, y comencé abla: de- 

lante del Altiffimo» , 

37. Porque mi efpicitu fe inflamaua, en, 
ran mancra, y mianima (cangulliaua e y, 
ixp; 

y Se 
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38 Señor,Tuhablafte claramente enla 
primera creacion en el primer dia, quando 


Ganan, mandadle, * Sea hecho el cielo y la ierra:y 


Juobrafe figuió a tu palabra. 

39 Mas entonces eltaua el viento y las ti- 
nieblas eftendidas alderredor con filencio» 
niel fonido de la boz del hombre, eraaun 
criado por ti. 

40 Entonces tu mandafte que faliele de 
tustheforos la luz refplandeciente,  alum- 
brallé tu obra. 

41 Enel fegundo dia crialte el viento del 
cielo, y le mandafte que poniédofe en me- 
dio,hizie/fe diuifion y apartamiento entre 
las aguas, y quela vna parte fe fuelle arri- 
ba,y la otra fe quedalle abaxo. 

42 Enel Tercero dia mandalte ¿las aguas 
que fe juntallen en la feptima parte dela 
tierra, y fecaltelasfeys partes referuando 
las paraque algunas decllas te firuielfen 
plantadas y culciuadas diuinamente. 

43 — Porquecnelinftante que tu palabra 
era pronunciada, la obra era hecha. 

44  Porloqual luego fueron produzidos 
frutos enabundancia, y muchas maneras 
defabores apetecibles , y lores de colores 
inimitables, y olores de admirable olor, 
todas las quales cofas fueron criadas enel 
Tercero dia. 

45 Enel Quarto dia criafle con tu man= 
damiento la lumbre del Sol,y dela Luna,y. 
los ordenes de las.eftrcllas, 


"Deu.4a19. 46 Yles mandale que Gicuielfen al hó- 


bre que auia de ferhecho. 

* Enel Quinto dia díxifte ála fepti- 
ma parte en laqual'elagua etaua ayuntada, 
que da peces: 
48 Loqualfuchechoaní. Queclagua 
muda y in anima engendró los animales 4 
Dios le mádó por feñas:paraque deaquel- 
to las naciones tuuiellen 4 contar tus ma= 
rauillas.. 

49 —Entoncestu conferuafte dos anima 
lessal vno llamafte Enoch,y ál otro Leuia- 
than. 

so Y apartaftelos el vno del otro : porá 
la Septima parte donde el agua eltauz ayú- 
tada,no los podia tenerá ambos, 

sr, Yá Enochdile la vna de las partes 4 
auian (ido (ecas enel Tercero dia, para= 
que habitalle en clla,en la qual ay mil mon- 
ces. 

52 MasáLeuiathan difte la feptima parte 
humida , preparandolo paraque trague 
los que tu quilieres, y quando tu quilie= 
res, 

53. Finalmente cnel Sexto dia mandafte 4 
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54 
la tierra que criafle delante de ti beitias 
manías y heras, y ferpientes: 
54 Y lobretodoefto áAdam,ál qual he- 
zilte Capitan fobre todas las obras q aulas 
hecho: y deel fomos venidos todos, y tama 
bien el Pueblo, que tu efcogifte, t 
55. YoSeñor he dicho delante de ti todas 
eftas cofás , porque por caufa nueftra has 
criado el mundo; 
56 Declarando quetodas las otras gen- 
tes nacidas de Adam tenias en nada, que 
eran como la fala; y que eftimanas fs rin 
qee como las gotas que cflán colgadas 
el vafo. , 
57 Y aora Señor heaqui que efas Gen= 
tes,que en nada fon tenidas,han comenga- 
doá enfeñorcarfe fobre nolotros, y á tram 
garnos. 
58 "Y nofotros, quefomos.tuPueblo, 3 
quien tu has llamado tu Primogenito, y. 
Vnigenito, y Jmitador, fomos entregados 
en fus manos. ? 
s9 Puesífi el mundo es criado por caufá» 
nueftra, porque nolo polleemos nofotros 
por heredad O hafta quando aucmos de 
padecertales colas? 


CAPIT. VIL 


Quando vue acabado de dezir elto,. 
acontecio que el Angel que meauia 
fido embiado las noches palfadas, 

me fue embiadozy me dixo, 

2  Leuantate Eldras, y oye las palabras 

quefoy venidoá dezirte. 

3 Y yodixe, Habla mi Dios. Enton+ 

cos el me dixo , La mar fue puelta en lu= 

gar ancho paraque fuelle honda , y lar= 
e 

E Masdemos cafo que fu entrada es en ym: 

lugar eftrecho y femejante álas delos ri- 

os. 

5  Quienauria que quifiefTe entrar en la: 

mar,ó por verla,ó por feñorearla, que pa- 

ravenir á fiw anchura no pafafle porla cl 

trechuraf 

6 Ttem,otra femejanga, Ay vna ciudad! 

edificada, y alfentada en vn lugar llano, la» 

qual eftá llena de todos los bienes: 

7 Mas fis entrada es etrecha, y puelta. em. 

vn defpeñadero:yála mano derecha ay fue» 

go, y Ala inicftra yna profunda agua. 

8 Ynoay mas que vnafenda entre el fue 

go y elagua de no mas de vn pie de vn hón 
re. 


9. Sicftaciudad fuelle dada porheréciad: 
vnhóbre, como podria elte tomar fu henña 
cia, 
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cia," fi primero no pafa8? por el peligro G 
efta delante? 
10 Yyoledixe: EsaníiSeñor. Enton= 
ces el me dixo: Decfta maneraes la fuerte 
delfraol, 
a Porque jo crié el mundo por amor de- 
ellos: y quando Adam quebrantó mis 
conftituciones,entonces aconteció vn Ca- 
focomoelle. 
12 Que las entradas deaqueñte igloía 
boluieró eftrechas,triltes y trabajofas:po- 
cas, y malas, y: llenas de peligros, y de grá- 
des trabajos. 
3 Porquelas entradas del figlo primero 
erananchas y feguras, y llcuauanfruto de 
immortalidad. 
14 Anfique(los biuientes no trabajan 
deentrar por oltas cofas vanas y angollas, 
no podrán recebir las colas 4 eltán guar- 
dadas. > 
15 Aora pues porquete turbas tu, pues 
cres dacolY porque te defallolsiegas Gé 
domortal? 
16  Porqueno tómas de coragon logef- 
tá por venir,mas quelo prefentes 
Y Refpondi, dixe,Señor Señoreador, 
x hcaqui que RELoS ordenado por tu Ley, 
uelos juftos ayan eltos bienes por heré- 
cia,y quelos malos perezcan: 
18 Porque han de padecer los juftos el 
tas eftrochuras efperando las anchuras? 
Porquelos que hanbivido implamense tá 
bien han padecido las eltrechuras, mas no 
verán las anchuras. 
19 Entonces el me refpádió ¿No ay juez 
mas julto que Dios: y nadie es mas fabio q 
el Altifsimo. 
10 Porque muchos perecenen.efa vida, 
porquáto dexaron la Ley de Dios que el- 
tá puelta, 
21 PorqueDioshaauifadocon diligen- 
cia aos que vienen,todas las vezes que vi 
nicron; de loque auian de hazer para binir: 
y delogauian de guardar, para no fercafe 
tigados. 
22 Masellos noreciberon elauifo, antes 
Ichan contradicho, y fe imaginaron com= 
ofturas vanas : 
3 Y (ehanpropueño 4f mifimos enga- 
ños de peccados.Han negado la divinidad 
del Altifsumo , y no han conocido fus ca- 
minos. 
24 Han menofpreciado fu Ley, y háre- 
fulado fus promelfas: han violado perfida- 
mentefus derechos, y no han puefto en el- 
fecucion fus obras. 
25 Portento Efdras,las cofas vazias,para 
los vazios:y las llenas, para los llenos « 
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26  Heaquique vendrá tiempo , y ferá, 

quando as fal queyots eeh 
ferán hechas. La Efpofi apparecerá: y ap- 
pareciendo ferá vifta la que aora eltá deba 
xo de la tierra. 4 

27 Y qualquiera que deeftos males efca- 
páre,verá mis maravillas. 

28 Porque mi Hijo Iefus aparecerá con 
los que fon con el, y los que ouieren que- 
dado celebrarán alegrias,por quatrocien- 

tosaños. 

29 Yacontecerá que defpues de eltos 4 
ños mi Hijo Chrito morirá , y todos los 

hombres que refpiran. 

3o Y elmundo ferá tornadoál Gilécio an- 

tiguo por liete dias, como enlos primeros 

juyzios, hataque no quede ninguno. 

3L Mas acontecerá , que defpues delos 

fiete dias el fglo,que aun cftá dormido, (e 

defpierte,y muera lo corrompido, 

32 Entonces latierra reflituyrá las colas 

que en ella duermen; y el poluo las colas 4 

en el cllán guardadas en filencio : y los ci 
lleros reflituirán las animas que les fueron 

dadas á guardar. 

33 ElAltifsimo entóces aparecerá fen- 

tado.en illa dejuyzio : y las miferias pafla- 

rán, y ferá puelto En á la paciencia, 

34  Masla julticia fola quedará , la Ver= 

dad ferá eltablecida, y la feferá confirma- 


da. 

35 Laobrafefeguirá,el premio apparece= 
rá,las buenas obras ferán en fu fuerga,y las 
maldades dexarán de enfeñorcarlo. 

36. Entonces yo dixe: + Abrahá oró pri- 
mero porlos de Sodoma: + defpues Moy- 
fen, porlos padzes que peccáron.en el de= 
fertos 

37 Ylosávinicron defpues deel, por If. 
racl en el tiempo de Achaz y de Samuel : 
38 * Dauid,porla mortandad: y +Salo- *2, 54 244 
mon,por los que viniellenál Santuario: 17: 

39 *Elias,porlos que recibieron la llu- 2 Chrom, 
uia;y por el muerto,que refufcitalle, 


* Gona8,y 
AEXxO.j2,41e 


40. *Ezcchias, porel Pueblo en tiempo %* 10177 
de Sennacherib : y aníi otros muchos, por: LEO 
.R-19, 


otros muchos. 5. 
41 Pues Gora, que los vicios han creci- 
do, y lainjufticia abunda , algunosjultos 
oráren porlos impios,porque noe fegui- 
rá el mifmo effeGto ? 

42 Masclmerelpondió,y dixo: La vida 
prefente no es cl cabo ; muchas vezes la 
honrra dura en ella : portanto ay oracion 
porlos flacos. 

43 Maseldiadel juyzio ferá el cabo de- 
eltefiglo, y el principio dela immortali- 
dad,¿ pd ; quando la corrupcion toda 
cellarás 44 La 
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44 La intemperancia ferá deshecha:la” coálos prophetas defpues deel, ni menos 
incredulidad cortada; mas la jufticia ferá — á mi,que les he dicho, 
augmentada,y la Verdad venida. 61 Quenoestátalatrifteza para fu pers 
45. Porqne entonces nadie padrá fáluar — dicion, quanta es el alegría, que há de ve- 
al que fuere perdido, echarabaxo al que —, ir fobre aquellos,á quien la Salud fuere 
ouiere vencido; perfisadida. 
46 Entonces yore(pondi, y dixe,Eltaes 62 _ Entonces yo refpondi,y dixe;Señor; 
mi primera y mi proltrera palabrasqueme- — yofo,que el Altífsimo es llamado Mifériz 
jor fuera'no aucr dado la tierrad Adam;o — cordiofo, porquanto cl haze mifericordia 
que ya que fele dió ,auerlo tenido, parag, — 3 los queaun no han legadoá efle figlo 3 
no peccalle, 63 Y queclhi piedad de los que biuen 
47. Porque deque rue quelos hombres — fegunfi Ley. d 
Bruan clta prefente vida entrifteza, y del- 64  * Anfimifmo,que es Lóganimes por- 
.. ,. pues de muertos temer cl caltigo? que efperaluengamente álos que han pec 
* Rós, 0 ¿8 O Adam, y quelias hecho? Porque — cado,como4 hechuras fiyas. 
enloque tu peccalte, no has cayda tu folo 65 Y queesEiberal;porque el nos quié= 
mas la cayda viene halla nofútros,que de- — re dartodo loque aucmos menclter. 
cendimos deti. 66 Y queesde gran clemencia, porque 
9 Porque quenos aprouecha, que nos — confimucha clemencia palliá los que ao. 
14 prometida moralidad y fi nofotros — rafom,yálos palados, y 31os:¿eflánpor 
hazemos: obras, que tambien nosacarreó — Venir. 
la muerte? 67 Porqueánoferelliberaldefus mife- 
so  Y;quenos fea prometida efperanga— ricordias ,elmundono biviera, ni los que 
eterna, fi nofotros etamos ligadosá vani- lo polftem. 
didpelsimad 68 Y queelesPerdonador,porque (có 
yu Dequenos frue,que tengamos mora- — fi: bondad elno dieflé que fuclfen fuppor- 
das de lud y de feguridad , fi nofotros tados los que hazen [maldad;, de diez mil: 
auemos mal biuido? no quedaria vno folb biuo. 
y2  Y4 la gloria del Altifsimo efté guar- 69 Y fiendo juez, Sino perdonaffeá los: 
dada para defenderálos quehábiuidoen — quefanan por fu palabra, y quita(fe la mul 
paciécia,(i nofotros auemos tenido clmal — tituddelospeccados, 
camino 70 Porventurano quedarian fi no biem 
3. Deque nos (irue que ft aya de mani pocos deyna multitud taninnumerable. 
feltar vn paray(o eterno , cuyo fruto per- 
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manezca incorruptible, en el qual aya fe- CAPIT VII 

guridad y falud,nofotros no auemos de: 

entrar allá é Ntonces cl merc/pondió, y dixo; El: 
54 —Porquenofotros auemos binido en Altifsimo hizo efte figlo para mu- 
lugares ingratos . chios;y el venidero para pocos, 


ss  Deque nos aprouccha , que lasfa» 2 Yyote pondré vna comparacion 9 Ef- 
os de los que ouieren' biuido en ablti- — dras. Como fitu preguntalfes 3 la rierra, 
nencia, refplandecerán mas que las eftre- — ellate diria,que ella leua mucha tierra pa 
las,G las nueftras fon. mas negras que las — ra hazerollas, mas para hazenoro, ellano 
tinieblas? dafíno vn poco de poluo; ani va el nego- 

« 56  Porquemientras que biuiamos, quá- — ciodceheliglo. KMatt:20, 
do haziamos lo malo,nunca penfauamos G 3 »Muchosfon criados , mas pocos fé 4900 
defpues de muertos auiamos de padecer. faluarán, 

57. Aloqualelrefpondió,y dixo;Eftacs 4 Aeltoyorelpondi,y dixez Aora pues 
la condicion de la pelea en que el hombre — anima mia fucrueteel fentido, y tragatela 
que naciere en la tierra, há de pelear fabiduria. 

58 Queñfucrevencido,padezcalogru 5 Porque tu has concertado de obede- 
has dichio;y (vencicre,recibaloque yohe — cer , y tu quieres prophetizar ,, y no te 
dicho. es dado mas elpacio , que folaméte el dela: 
s9 . Porque ella esla vida, dela qual — vida. 

se habló Moyfen al Pueblo, quando biuiaz 6 Situ Señor no permites Á tu ficruo) 

ADeM: 30: diziendo, * Eltoge para tila vida , pos- — quete oremos,que des imiéte en mueftra: 

que biuase coracon, y cultives nueltro féntido , de 

60 Masellosnocreyeroná cl,nitampo- — dondefalga fruto dd 

ore 
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¿hombrecorrupto, quien intercederá por 
sel hombre? 

7 Porquetuercsfolo, y nofotros fomos 
¡la vnica obra de tus manos,como tu has di 
cho. 


8 Porque defque el cuerpo es formado * 
el q dp 


¡enel vientre, y que le has dado los miem= 
bros, tu criatura es conferuada por fuego 
y por agua:y la obra que tu has hecho fufre 
LE nucue mefes cnfi eu obra criada en 
ella, 

9 Y loque guarda y loque es guardado 
Ío vno y lo otro fon conferuados y quan. 
do es venido el tiempo, la matriz conférua 
da reltituye loque en ella há crecido, 

lo. Porquetuhas ordenado , que delos 
mifimos miembros, esá faber, de las tetas, 
fea dadaleche á la criatura determinada 
para las tetas. 

mu Paraqueloque há ido formado fea ali- 
mentado poralgun tiempo, haltaque tulo 
determinesá tu benignidad. 

1 Tuloalimentasdetujulticiayy lo me- 
tos en tu Ley,y lo corriges con tu juyzio. 
3 Tulomatascomoa criaturatuya,y le, 
das vida como á hechura tuya. 

14  Puesfituechasa ls dd ra 
do có tantos trabajos,cofa facil fera de or. 
denar por tu mandamiéto que tambien fea 
conferuado,loque fué hecho. 

15 Aorapues Señor yo hablaré.Dela vni 
uerfidad delos hóbres,e/To, fea como má- 
dáres.Mas de tu Pueblo, por elqual yo té- 
go dolor, 

16 Y detuheredad, porlaqual yo lloro; 
de Ifrael,por el qual yo me entriltezco: de 
Jacob,por el qual me afflijo: 

17 De eltos haré miori delante de 
ti,por mi y y por ellos: porú yo veo las fal- 
tas delos que habitamos en la tierra. 

18  Mastambi¿he oydo la priella del juez 
queyiene. 

19 Portantooyemiboz , y entiende mi 
fazon,que yo propondré delante de ti, El 
principio delas palabras de Eldras antes, 4 
fuelle tomado. 

10 Y yodixe:O Señor quebiues eternal 
mente, que miras dede arriba loque ellá 
enel cielo,y en elayre, 

a Cuyo throno esineltimable,y la glo. 
siaincomprehenkible: delante delqual eftá 
prefente el ayuntamiento delos Angeles 
con temor: 

2 La guarda de los quales fe buelue con 
viento y fuego : Cuya palabra es verdade- 
1a,y cuyos dichos  feguros . Cuyo man- 
damiento es fuerte, y fu gouiernoterrible, 
23. Cuyaviltafecalos abilimos, y lu eno- 
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joabatelos montes , como la mifma obra 
loteftifica: 

24 Oyelaoraciondetufieruo, y admi- 
te en tus oydos la fupplicacion de tu cria- 
tura. 

25 Porqueentretanto que biuicre, ha- 
blaré : y mientras tuuiere fentido daré mi 
boz. 

26 Nomires á los peccados detu Pue- 
blo , mas queálos quete firuen con ver. 
dad. 

27 Nomiresálmaluado coracon de los 
hombres,mas que 4los que cn lus afflicio» 
nes hian guardado tus tellimonios. 

28 Nopienfesálos que hán fido traydo- 
res en tu prelécia, mas antes te acuerda de 
los que han reuerenciado tu voluntad. 

29 Ynoquieras echar a mal los que fe- 
han gouernado como los animales brutos; 
mas miraá los que animofimente han en- 
feñado tu Ley. 

3o Notcayres contralos ¿fe han mof-, 
trado peores que beltias , mas antes amad 
los quefe hán fiempre confiado engu jul 
ticia,y en tu mageltad. 

3u. Porque nolotros y nueltros padres, 
eltamos enfermos de tales enfermedades, 
mas tu eres llamado Mifericordiolo por 
canfa nueftra,que lomos peccadores . 

32 Portantofi tienes voluntad de hazer- 
nos mifcricordia,entonces podrás fer lla: 
mado Mifericordiofo para con nofotros,4 
no tenemos las obras dejulljcia. 

35 Porálosjuftos, querienen copia de« 
buenas -obras,reciban elipremio de fus o- 
bras. 

34 Quecofaes el hombre,paraque te.c- 
nojes conel? O el mortal linage que tan- 
to teamargue? 


35 * Porque verdaderamente ninguno * 1.Rgy.B, 


ay delos nacidos, que no mE fido impio: 46: 
ni sieguno delos quetcalabán, 4 no aya * 
peccado enalgo. Si 
36 CiertaméteSeñoren elto ferá tujul- 
ticia y tubondad celebrada, quando per- 
donáres ¿aquellos que carecé de fultácia 
de buenas obras, " 

7 Entonces el me dixo , Algunas colas 

Me dicho bien: y anfife hará conforme á 
tus palabras. : 
38 Porqueverdaderamente yo no tens 
dré cuenta conlas obras delos malos,an= 
tes de la muerte,antes del juyzio,antesde 
L perdicion: 


39 * Antes melholgaré con la:obra:de *G0%4»4, 


losjuftos: y anfimifmo tendré memoria 
delaperegrinació,de la conferuació,y del 
premio que há de ferrecebido. a 

US 40 Anfi- 


Chhrol. 
6. 
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407 Anfiquecómohedicho,anlies. 

41 Porquecomo echa el lsbrador muchos 
granos de imiéte ondaricera, y planea mu= 
chas plátas: masni todo loque fue fembra= 
do fe falua co lu tiempo, ni todo loque fue 
plantado echa rayzes ,* anfi tampoco to= 


doslofque enel muudo fueron fembrados, 


ferán faluos. 

42 Entonces yo refpondi, y dixe: Sihé 
hallado gracia,hablaré. > 

43 Comola limiente del labrador pere- 
ce,fino fe lcuanta,ó fino recibe tu luuia en 
fu tiempo, ó ipór muchas aguas fe corrós 


e 

IS Anfieselhombre que es formado de 

£us manos del qual tu cres llamado laima- 

gen,on quanto es hecho tu femeianga:pa- 

racl qual tu has hecho todas las otras co= 

fas: y lohas hecho femejante ála fimiéte del 

labrador. 

4 Note ayres con nolorros ¿antes per= 
lona tu Pueblo , y ten mifericordia de tu 

heredad : porque tu cres el que has de auer 

piedad detu criatura. 

46. Entoncesel merefpódió,y dixo: Las 

colas prefentes,para losprofentes:y las por 

venir,para llos porvenir. 

47 Cierto muy lexos cltás de poderamar 

mi criaturalmas que yo:: portanto me hea= 
cercado muchas vezesáti, y áella: mas de 
los impios,nunca. 

as, Ciertamente enefto eres admirable 
Jelante del Altísimo, 

49 -Quetchas humillado, como te con- 
miene:y no te hás tenido por digno de glo- 
riarte mucho entre los juítos. 

so Porque muchas miferias y Jcalamida= 
des elperan á los que biuieréen los poltre= 
ros tiempos , porquanto andarán muy fo- 
beruias: 

51 Tuempero,aprende parati: y pregun= 
Gddláglonadó lero atóoN 3 

52. Porquea vofotros es abicrto el Paray- 
fo,plantado cl arbol dela vida;aparejado el 
tiempo venideroyaparejadala abundancia, 
edificadala ciudad, examinado el repofo, 
acabada la bondad, y la fabiduria cumpli- 
das 

55 Larayzdolmal'herrada e bé apartado 
devofotros: pereció de voforros enfermes 
dad y polillas: corrupcion (ehuyóalos in 
fiernos enoluido, 

$4 Los dolores fe fueron,y finalmente el 
theforo deimmortalidad apareció. 

55. Nopafles pues adclante en preguntar 

de la multitud delos que perecen: 

56. Porquetambien'llosalcangando la li- 

bertad menospreciaródl Altifsimo,tuuie- 
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ronenpocolu Ley, y dexaron fus cami- 
nos. 
57. Yidemas decfto,hollaron fús jufos, 


58 *Diziendo cn fu coragon queno aula P/aLig o 
Dios,2uoque fabian que quían de morir. y sj 


59 Porqueanli como os han dercccbirá 
vofotros las cofas dichas,antiñcllos los reci- 
Dirsialafed y el tormento que les eflán apar 
rejados. 

60. PorqueDios no quifo que el hombre 
fe perdielle : mas ellos defpues de criados 
profanaron el Nombre, del quelos crió; 
fueroningratos ¿lque los auia aparejado la 


vida, 

61 Por loqual fe acercan aora mis juy- 
zios: 

62 Los quales no he moltrado átodos,(i- 
noáti,y á otros pocos femejantes áti. 

63 Entonces yo relpondi,y dixerHeaqui 
aora Señor Ade declarado muchas ma= 
rauillas,que tu pienfas hazer en los poflre= 
ros tiépos:mas enque tiempo, no melo has 
aun declarado. 


CAPIT 
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de con diligencia el tiempo congo 


1 


miíimo : y quando vieres q vna parce 
delasfeñales de ases palfada, 
2 Entonces entiende que aqueles el tié- 
po enquecl Altifsimo comengará á vifitar 
elfiglo que fue hecho porel. 


3. *Anfiquequando fe finticre encl mú-x yy 41), 
do temblor deticrra, y alborotos de pue- cr 6! 


blos: 

Entonces entenderás, que cl Altifsimo 
habló decítas colas defdelos tiempos que 
te han precedido defde el principio. 

5 Porquedela manera que todo loque fe 
haze enel mundo,tiene principio y fin,y la 
confumacionesmanificlta, 

6 Anflostiempos del Altifsimo tienen 
fus principios manifeltos con feñales y ef 
ficacia: y anlimifimo acabá con effcétos ma. 
rauillo(os. 

7, Antique todos lofque eftaparéAfalud, 
y 4 pudierencfeapar porfis obras, y porla 
feenque vofotros aucys creydo, 

8. Eftaparán delos peligros dichos;y. ve= 
rán mi falud en: mi tierra y enmis termi- 
nos: porque yo me he apartado del mundo 
como Santlo y limpio. 

9. Entoncesaurán manzilla de (i mifinos 
Íofque abufaron de mis caminos y lofque 
los delecharoly conmeno(precio, quedará 
entormentos. 

10 Porque esnecellario fiolon queno 
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me conocieró recibiendo beneficiosmien» 
tras biuieron. 

=_ Ylosque tuvieron faftidio demi Ley 
mientras-eltuuieron:cn la prefente liber 
tad; 

1 Y lofque teniendo aun oportunidad 
dearrepentirfe: no la quificron entender, 
antes la meno(preciaron, que defpues dela 
muerte féan enfeñados por el tormento. 

13 Tuemperónoftas curiolo en pregun- 
tar, de que manera los impios feránator= 
mentados: mas pregunta, de que manera 
los juftos ferán (aluos:y de quales es elmá- 
do: y por cauíá de quales esel mundo: y 
quando, 

14 Entonces yo relpondi,y dixe:* Yo he 
ya dicho, yaoralo tornoádezir, y lo mif- 
mo diré de aqui adelante, 

157 Queloíque perecen fon mas que los 
quefefaluan, 


16 Comolaonda del agua es mayor que» 


la gota.Y el me refpondió y dixo: 

17 Quales el campo,tales tambien hanfi- 
do lasfimientes : quales las Ñores, tales las 
colores:qualtl macftro, tal la obra: y qual 
ellabrador,tal fu labrága:porque aquel era 
el tiempo del mundos 

18. Ciertamente que quando yo apareja 
wa cl múdo antes que fueffe hecho, para fer 
morada de losqueaora biuen,nadicenton» 
ces me contradezia: 

19 Antes.cada qual obedecía : mas aora las: 
coRumbres delos que fueró criados enclte 
mundo delpues que fue hecho, fon corru= 
ptas de vnalimicute perpetua, yde yna ley. 
indifpenfable, 

20 Yohecexaminado el mundo, y heaqui 
que cl era peligrofoyá caufa delas affeccio. 
nes queenel hannacido: 

21 Loqual viendo, yoleperdonécon diz 
ligencia:y guardemeva:grano del razimoy 
y. vna planta del gran numero de gente. 

22 Pierdafe pues la-multitud nacida en 
vano: y mi grano fea guardado: y mi planta, 
la qual yo he.cultiuado con grandes traba» 
jos. 

23 Mas (ituentremcticres:aora otros ie. 
te diaszenlos quales no ayunarás, 

24: Mas yrtchásávn campo forido dós 
deninguna cala aya edificada: y comerás 
Solamente delas fóres del campo:no gultá. 
rás. carne, nibeucrás vino, finofolamente 
delas flores, 

25 Yquernoresfimcellarál Altifiimo:yo 
wendré y te hablaré. 

26 Yo puesmefue,comocl me dixo, 1 yn 
campo, el qual fc llama Ardátl:: y alli me 
afienté entre las Ñores,, yy comi dólas.y ete 
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vas del. campo:y la comida deellas me hare 
LO. 


27 Yaconteció ete dias defpues,que ef 
tando yo acoftado fobre la yerua,m: cora= 
gonfecomengóalbororar,como antes, 
28. Yabriendo mibocacomenccá hablar 
delante del Alkifáimo,y  dezir: , , 
29 «Señoryqueriendo manifeftarted mol. * Esad, 19; 
otros, manifeltaftete 3 nueltros padres en-9.y 24,3. 
vn debierto efleril,y Gn caminosquádo par=-Dent.4o130 
ticrondeEgyprozá los quales mandalte fe» 
ucramente, diziendo, 
30. Tulfracl oyemc, y Simiente de lacobr. 
elláatrentaá mis palabras. 
31 Porque heaqui que yo fiembro en vof 
otros mi-Ley, paraque: ella lleue fruto en 
vofotros, y fcays glorificados eternalmen= 
te, 
32 Masmuellros padres auiendo recebis 
do laLey,nola guardáron,ni biuieron có- 
formeátus derechos: yel fruto dela Ley 
núca le moltró: ni tampoco podia,porque: 
nolo avia. 
33. * Portanto los que larecibicron, mas + Exod 325» 
no guardaró loque en ellos fue fembrado,-29, 
perecieron, 
34 Y heaqui que la coltumbrees efta:quás 
dolatierra há reccbido alguna fimi¿te,ó la. 
maralgun nauio,ó qualquier valola comi 
da. ó la beuida,G acontece,que aquello eng» 
fue fembrado , ó aquello enque la cofa fue: 
puefta,fe pierde, 
35 luntamentefe pierde tambien logfue 
fembrado,ó loque dls pueho ó fuerecebia 
do dentrosnimas lo podemos cobrar. Mas 
en nofotros no aconteció anfi: 
36' Porque nofotros recebimosla Ley, y. 
peccando perccimos, yanfimifino nuetro. 
coragon quela recibió. 
37 *Masla Leynofe perdió,antes por= » Ya. 48. 
maneció en fu fuerga, 2.Tim.ajas l 
38 Eftando yo diziendo eftas cofas en mi: 
coragon, tornémisoyos, Y, videá la mano: 
derecha * vna muger,quelloraua ylamen- * Abaxev 
tauadaltaboz,teniendo rotos fusvellidos;: 10:44+- 
y lacabega cubierta, de poluo,, fefarigana 
en fuanimo.en gran manera. 
39 Entonces decada yo mis penfamien= 
tos en queellauaoceupado, boluime hazia. 
ella,y dixele: 
40 Porquelloras? y porú te atormentas- 
entu animo? Y ella me re/pondió: 
411 Dexame Señor llorarme á mi mifina; 
y entregarmeal dolor, porque yo cltoy em: 
udicia de.coragon, y muy añi 
ida, 

pr Y yole dixe: Que te há acontecido?” 
Dimelo. Y ella me dixo: 

43: X0 


9 
43 Yotuficruacracieril, y nunca auía 
«parido en treynea años que fue calida, 
«44 * Cada hora, y cada dia, en todos eftos 
treynta años yo oraua al Altifsimo de no- 
che y de dia: 
145 Yacontecióque pallados ellostreyn- 
ra años,Diosoyó átulicrua, y miró ¿mi 
aficion y ami pena,y diome va hijo:conel 
qual yo me gozéen gran manera juntamé 
x0'cón mi marido , y todos los de mu ciu- 
dadrydimos grande honorál Todopode- 
rofo, 
146 Y yolocriécon gran tribajo: 
47 Y quando fue grande, y vino en edad 
«de tomar muger,yo hize dia de vanquete, 
CAPIT Xx 
Aconteció que entrando mi hijo 

«enel chalamo,cayó muerto. 

2 "Entonces fueron traftornadas 
todáslas lamparas, ytodostos de mi cru- 
«ad vinieron á confolarme: y an me eftu- 
ue haítala noche del dia (igurente. 

3. Y-Quando todos ouicron acabado de 
<onfolarme;yo mefue ¿repofarimas levá- 
teme de noche 7 huy, y hevenido,como 
wwees,á parar enelte campo, 

y ——Determinada de bo boluer mas ¿da 
ciudad, mas dequedarme aquí; y ni comer 
mi'beuerziino llorar Gn cefar, y atormétar- 
mehiftaque muera. 

y Entóces yo dexádo lgs propofitos4 auia 
comengado,refpontile enojado, diziendo: 
6 Oh mas loca detodas las mugeres :y 
tuno vees nueltro luto, y las cofas que nos 
han acontecido? 

7 'QueSionnueftra matire eftá llena de 
todatriftera¿y es humilladaen gran mane: 
ra, y fe lamenta dólorofamente? 

8 Y aora quando todos lloramos y nos 
,contriftamos y experimentamos trilleza, 
«tu ellás trifle por vn folo hijo? 

9. Preguntaálarierra, y ella te dirá que 
ellas laque auia de llorar porla muerte de 
tantos:como enella nacen. . 
10. Porque deíde el principio todos han 
nacido deella,y orros nacerán» y heaqui q 
cali todos fe van enperdicion: y.la mulei 
rud decllos os perditifiima. 

n e 
háperdidotan grande multitud, o tuque 
te lamentas por vno? 

12 Y fimedizes,Mi lloro no'esfemejante 
Al de la cierra:porque yohé perdido el fru- 
to de mi vientre,el qual yo pari comtraba- 
jos y engendrécon dolores: 

13. > Y leriorra dla manera de la tierra, que 
Ja multitud peelenee de ya enella y comodo 
vino; 
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ys 
14 - Yotereípondo, que como tu parilte 
condolor,aníi dá la tierra fi fruto defde el 
principio al hombre,que la hálabrado. 


15. hora pues reprime ente miíinecu do- * Heb. 11, 
oryy¡fúfo varonilmonee! losralos quere: 32.31 


han acontecido. 
16 Porque fitu tienes porjuftalaordena= 
cion de Dios, y tomas fu confejo con tiem 
po,ferás alabada por ello. 
17. Vete puesá la ciudadá tumarido. 
18. Entonces ella merelpondió:No haré: 
yo no entraré en la ciudad, mas moriré 
aqui. 
19 Entonces yotorné4hablarlo, yá de- 
irte, 
20 "No pongas cmeficto efte dicho , mas 
confiente conel que te aconfeja : porque 
juantos fon los infortunios de SiontCon= 
juclate alomenos enrelpeéto «del dolor de 
Ierufalem. 
uu Porque ya vees comomuéltro Sands 
rio.es delicrro, nuefiro altar derribado, 
nueftco Templo deftruydo. 
12 Nucltro Plalcerio háenfermado, y el 
hymno no fuena,nueñtro gozo eltá caydo, 
la lumbre de nuo(tro candelero apagada,el 
Arca de nueltra Alianga robada, y nuellro 
tulto contaminado:;cafi es profanado el 
nombre, que es inuocado fobre nofotrosy 
nueltros hijos han padecido opprobrio, 
nueftros Sacerdotes (on quemados, nuef- 
tros ¿Leuitas lleuados captivos, nueltras 
virgines corrompidas y nueftras mugeres 
violadas, nueltrosjultos faqueados, nuef 
tros niños perdidos, nueftra juuentud en 
feruidumbre, y nueltros valientes quebrá- 
tados: 
23. Yloquees mas que todo,Sion nuellra 
inligne hórra há perdido fu gloriainfigne: 
laqual es venida en manos de los que nos 
aborrecen. , 
24 Tupues defecha tu mucha trifteza, y 
apartadeti la multitud delos dolores : pa- 
raque elque es Poderofo fereconcilie con 
ugo., y el Altifsimo te dérepolo, y relaxa- 
cion delostrabajos. 
as Hablando yo:con ella ctas.cofas acó. 
teció:quefubitamente furoltro y fi figura 
comengó a refplandecer, y fuviltad echar 
deitantaluz,¿ yo vue gran miedo deella, 
26 Y:eftando penfando, que feria aque= 
lo, heaqui que de repente ella dió vna boz 
muy grande y efpantable: tanto quela tion 
rratembló del elruendo de la muger» 
27 Y eftando yo mirandola muger defi 
pareció de delante demi, y vna ciudad fe 
edificaua, y fe mollraua vn lugar muy an- 
choparaJos fundamentos. 


ij 


*prribigo 
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28 Yowvuemiedo, y clamé ¿alta boz di- 
ziendo, Donde eftá cl Angel Vricl, + que 
vinoá mi defde el principio porque el me 
há traydo en clte eltremo exceflo de enté- 
dimiento,y mi fio es venido á corrupcion. 
29 Y hablando yo cflas palabras heaqui 
queelyinoá mi, 

30 Y comome vidotendido delante de 
fi como muerto, y lin entendimiento , to 
móme porla mano derecha y confortóme,, 
y pufome fobre mis pies diziendo; 

31 QuehastO porque eftá turbado tu en- 
tendimiento y tufentido ? O dequetecó- 
mueucsY yo le dixe: 

32. Porquetume has dexado, * auiendo 
yo hecho loque tu me dixifte: que he veni 
doál campo, donde he vifto, y aun veo lo- 
queno puedo declarar, 

33. Entonces el medixo,Ellávaronilmé- 
te,y yo teenfeñaré. ' 

34 Y yoledixe, Señorhabla tu conmigo, 
y no medexes, porque yo no muera teme- 
rariamente. 

3s Porqueyo hevifto loqueno fabia, y 
oygoloquenunca entendi. 

36 Ofifeengaña mifentido, y mienten= 
dimiento vaguea por alturas? 

37. Portanto ruegote aora que tu deca 
resá tuficruo eta maravilla.Entóces el me 
relpondió,y dixo: 

38 Eflameattento paraque yo te enfeñes 
y hable contigo decllas colas deó has auis 
do temor:porqueel Altifsimo te há queri- 
doreuclar grandes mflerios. 

39 Elhávilolarcétitud detu camino, d 
Ln cellar tcaffliges por tu Pueblo, y lloras 
engrande manera por Sion. 

40 Ellapuesesla fignificació dela viGon, 
quepocoantesfete há moltrado: 

qu Tucomengaltcaconfolará laque vifl 
te quelloraua. 

42 Masaora ya no vees masla forma de 
aquella muger, fino háte aparecido vna 
ciudad,que fe edificaua. 

43 Yacercadeloque ellate contaua de la 
muerte de fu hijo,clta eslafolucion. 

44 * La muger que vifte, es Sion: y loque 
ella te dixo, álx qual tambien verascomo. 
vna ciudad quefe edifica, N 

45. Loquecllate dixo,que auia(idocfhe= 
ril portreyntaaños,(ignifica que por efpa 
cio detreynta años no fue hecho enella fi 
erificio. 

46 Mas defpues detreynta años,como Saz 
lomon edificaffela Ciudad, y offrecielle fa- 
erificios,entonces fue el tiempo quando la 
efteril parió hijo. 

47 Yloqre dixo, Gellaloaviacriado có 
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trabajo,fignificaua la habitació de Terufalé, 
48 Demas deefto,loquere contó, que lu 
hijo entrando enel thalamo cayó muerto 
de.vn calo fortuyto,esla ruyna,que há ye- 
nido á Ierufalem. 

49 Cataaqui loquefignifica la: figura de la 
ue comengalteá confolar, porá llorauaá 
u hijo:y las colas acótecidas que le te auiá 

de declarar. $ 

50 Yaoraviendoel Altísimo que rehas 

-contriftado de animo,y.G de todo tu cora» 

gon tienes dolor della, el tehá moltrado el 

relplandor de fu gloria, y la belleza dea 
hermofura. 

su Porque por.ella caula te dixe que e/po- 

ralles en vn campo, donde no ouiclle algu= 

na caía edificada: j 

52 Porque yo fabia que el Altifsimo de- 

terminana de moltrarte ellas cola: 

53  Portanto te mandé quevinicAesivn 

campo, donde no ouiclle algun cimiéto de 

edificio: “ 

54. Porqueno era pofsible 4 obra de hu= 

aci ddis di UsliOsciada encl lugar, 

donde la ciudad del Altifsimo auia de fer 
moltrada, ' 

55 Tupues,noayas temor, ni fe elpáte tu 

coragon:mas entra y contempla la grande» 

za y magnificenciadel edificio,quato có la 
villa de tus ojos pudicres alvangard ver; 

56. X defpues oyrás quanto conel oydo 

detus orejas pudidres percebira el 

57 —Porquetweres biennuenturado (obre 

muchos, y entre pocos nombrado delante. 

del Altifsimo.. 

58 Mas tu quedarás aqui mañana en lano= 

che;y el Altifimo te moftrará fublimes vi- 

fones de cofas que: el Alrifsimo há de ha, 

zerfobrelosque habitan en laticrra enlos. 
pollrerosticmpos» 


CAPIT. 


'Echádome á dormir aquella noche, 

y la Gyuiente, como me auja manda— 

do,vi vn fueño:y heaqui ¿vna aguila 
fubia dela mar; la qual tenia doze alas de 
pluma,y tres cabegasa 
2 Yelflando yomirandola, heaquig ella 
eflendiafissalás portodala tierras y todos 
los wientos del ciclo fejuntauan, y foplauá. 
en ella. 
3: Videtambien,que de fus plumas nacian 
otrasál contrario, las quales fe hazian alas 
pequeñas y menudas. 
4 Masfus cabegos cllaná quietas: y la car 
beca deci medio era mas práde que las 9: 
tras: mas có todo elo ellaelana quiera có. 
las otras» 

sY 
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$ Y eftandoyo mirando vi, queel aguila 

Jeuátana buelo confls plumas, y reyno fo- 

brela tierra, y fobre los que enclla moran. 

6 Y todasÍas cofas debaxo del ciclo elta- 

uan fubjetasá ella:nadic le contradezia, ni 

aun vna de quantas criaturas eltán fobre la 
tierra. e ñ eS 

7 Defpues miré,y heaqui que el aguila fe 

Teuancó fubrefus que habló a pla 

mas diziendo, 

8 Noveleystodosá vna:cada vno duer- 

macs li lugar, y velad por vezes. 

9: Mas las cabegas fean guardadas hala 

el cabo. 

10 - Y.eflando yo mirando, heaqui Gnin- 
una boz falia delas cabegas , mas del me- 
lio del cuerpo. 

11 Entonces yo conté fus plumas contra- 

rias: y delque vue vio que eran ocho, 

12. Miré, y heaqui que á la mano derecha 

feleuancó vna pluma, la qual reynó fobre 

todala tierra. 

1 Y aconteció que reynando ella, vino 

Lu fin:y nunca mas pareció firafsiento.Def- 

pues (e leuantó otra, y reynó , laqual tuuo 

elimperio por luengo tiempo. 

14 Y aconteció quereynando cfta vino 

szambien ll fin,y delianecióle como la pri- 

Mera, 

15 Y heaquivnaboz que fue enderegada 

áella,diziendo: 

16  Oye,tuque has tenido la tierra tanto 

tiempo: Yo te annuncio eftas colas antes q 

teapercibas ál partirtes 

17 Nadie tendráru tiempo defpues deti, 

niaunlamitad del. 

18 _Defpues  leuantole latercera, y tuuo 

el Señorio,comolas primeras: mas tambié 

ella fe defuaneció. 

19 .Lomifino aconteció ¿4 cada vna delas 

otras, ocupando la vna defpues de la otra 

el principado, y defaneciendofe defpues. 

20 Deípues deefto miré, y heaqui que 

por fuccelsion de tiempo'fe leuantauan las 

plumas figuientes del lado derecho, para 
aucr tambié el Señorio:y algunas vuo, que 

Jotuuieron, mas luegofe defuanecian. 

a Arlt elcanaso masnoal- 

cangauan el Principado. 

22 Defpues decfto cftando yo cótemplá- 

do heaquique las doze plumas no pareciá, 

nilas dos pequeñas alas. 

23 Y nada quedaua ya enel cuerpo del 

aguila fino las dos cabegas,que ellauan re- 

pofando,y feys alas. 

Y yomiré, yheaqui que dos alas fe 
apartaron de las feys, y fe pulieron debaxo 
dela cabega,que eltaua ála mano derecha, 
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25, ¿ Porque las otras quatro fe quedaron 
enfilugar.Y eftando yocontéplando elto, 
heaqui que las plumasde debaxo delas alas 
penlauan leuancarle, y occuparel princi- 
pado: 
26 Yaun yo vide que vnafeleuantó pre 
to,mas luego delparcció. 
27 Maslasquefe CEUcOmE defuanecie= 
ron mas preflo que las primeras. 
28 Entonces yo mire, y heaqui, quelás 
dos que quedauan, confultauan encreli de 
reynar tambien ellas, 
29 Y eftádo ellas cocíte penfamiéto,hica- 
qui que vna delas cabegas, que eftauan re- 
'ofando,la del medio, fe defpertó:y efta ca 
Esa era mayor que las otras dos. 
30 Yvi,que las otras dos cabegas elauá 
juntas con ella: 
i Y heaqui que la cabega fe boluió con 
las otrás que eftauan juntas conella, y co. 
miofeálas dosplumas de debaxo delasalas - 
que penfiuan reynar. 
32 Tambien elta cabegaclpantó 4 todala 
tierra, y dominó en ella lobre fus morado- 
res con granvexacion: y tuo el principa= 
do de todo el múdo mas que todas las alas 
quele auian precedido. 
35 Defpueseltindo yo mirando, hesqui 
quela cabega que eltava en medio auiadel 
aparecido, tambien ella como las alas. 
34 Maslas dos.cabegas quedauá,las qua 
los tambien reyharon juntas ula tierra, y 
fobre los moradores declla. 
35. Defpuesoflando yo mirando, heaqui 
uelacabega, que eflauaál lado derecho, 
(e tragó ála que eftaua ál yzquierdo. 
36 Entonces oy vna boz q me dixo, Mira 
delante de ti, y confidera loque vicres, 
37 Y yomuré, y heaqui vna femejanga de 
vn]con que flia del bofque,furiolo y bra= 
mando: y vide que cftcleó echana vna boz 
dehombreálaguila diziendo: 
38. Oyetu,parag yo hable contigo: Hea- 
qui que el Altifsimo dize: 
39 No eres tuelque há quedado delos 
quatro animales, los A ordené que 
reynallen enelte mi mundo fegun lo demá- 
dalfenlos tiempos de cada vno deellos? 
40. Elqual animal (áliendo el quarto há 
vencido todos los otros animales que hán 
palfado, y ha tenido el mundo có horrible 
imperio, yl todo el vniuerfo con vexacion 
granifsima:y quehá habitado en laredon- 
lez delas tierras tanto tiempo fraudulofa. 
mente? (tierra, 
41 Porquetunohas fidojuez juflo dela 
42 Pues hasafligidoa los máfos, tratal> 
xe mal ¿los quietoszamalteá los métirofos, 
Hh 
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deftruy/le lasmoradas delos hombres vti- 
les,y derribafte los muros delos quenun- 
care hizieron mal. 

43 Tusinjurias han fubido hafta el Altif£ 
fimo, y tu foberuia halla el Fuerte. 

44 El Altifsimo há mirado fobrelos tié- 
pos foberuios : yheaqui que ya fonacaba- 
dos,y fus maldades fon ya cumplidas: 

45 Portanto, tuaguila,defitanccete tam- 
bien con tus alas horribles,con tus plumas 
analuadas, con tus cabegas maliciofás con 
tus vías facinorofas,y có la vanidad de to- 
do tu cuerpo: 

46. Paraquetodalaticrraayarefrigerio, 
y libre de tu tirania fe recoja, y póga fiel 
Peranga en la julticia y. clemencia de aquel 
quelacriós. 


CA PITT. XIL 

Aconteció que diziendo.el Leon ef- 
1 tas palabrasál aguila, cflundo yo mi- 

tando, 
2: Hcaqui quela cabega que avia queda- 
do, fubitamente fe defvaneció juntaméte 
con las quatro alas que della fe auianpaña- 
do por reynar, el regno delas quales fue 
faco,y lleno de alborotos. 
3. Antiquecflundo yo mirando, heaqui 
que ellas defiparecieron dela vifla,y todo 
el cuerpo del aguila fue quemado, de lo- 
qual la tierra fue efpacada en gran manera. 
Entonces defpertádome de aquella turba. 
cion, y de aquel cnuelcfamiento de enten- 
dimiento y del gran temor, yo mifino ro- 
prehendia mi efpiritu diziendo, 
4. Cataaquiytu me has traydo en eopor- 
que efcudriñas los caminos del Alcifsimo. 
5. Heaqui queaun tengo el animo canfa- 
do, y el efpiritu debilitado en gran mane- 
ra, penas me queda vn pocode esfuergo 
á caula del grande elpanto que cíla noche. 
heauido. 
6: Aora pues yo oraréal Alrifsimo queme: 
confirme hafta cl cabo. 
7 Yanfidixe:Señor Señoreador,fhe ha= 
lado gracia deláte deti, y tu me tienes por 
masjullo que 3 otros muchos, y fi escierto 


quemis ruegos pueden fubir delante desu. 


prelencia, 

$ Cófortame,ydeclarad tulieruo diftin- 
ramére la Gguficació decfta vió horrible, 
parag cumplidamente confieles mi anima; 
9. Puelgme has elimado digno para mol- 
trarmelos tiempos poltreros. 

10: Entonces el íue dixo, Elta cs la decla- 
raciondecíta vilón: 

1m- Elaguilaquevilte falir de la mar, esel 
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SDORAS 
no en vifion: 

R- Mas nole fue declarado:por tanto telo- 
declaro yoaorá: 

y Heaqui que vienentiempos.en que va 
reyno fe levantará fobrelatierra, el temor 
del qual ferá mas terrible que de todos los 
reynos que han ido antes decl. 

14 Y reynarán enel doze reyes el vno tras 
elotro: 

15  Elfegundo delos quales auido'el rey 
no,durari.enol pormas tiempo que ningu- 
no delos otros doze. 

16 Efla esla declaracion delas doze alas 
que vilte. 

17: Y laboz que oyfle que hablava no de- 
las cabegas, fino de medio del cuerpo, ella 
esla declaracion: 

18: Que pallado el tiempo deaquel oyno, . 
nacerán grandes queltiones: y'el eflará en 
peligro de caer: mas no caerá por entóces, . 
antes ferá reflaurado del todo, 

19 Mas delas ocho plumas de debaxo de- 
Jas alas que vifle que clavan pegadas con 
Sus alas,efta es la declaracion: 

20 Enel fe leuantarán ocho reyes, cuyos» 
tiempos ferán cortos, y-los años apprelli- 
rados:dos delos quales foperderán. 

21 Mas adsl medio del tiépo fe acer- 
cará, los quatro ferán conferuados por vn 
tiempo, halla tanto que el tiempo de cada + 
yno deelloscomienceá acercarfe para quer 
fin. Mas los dos ferán conferuados haltala + 
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fin: 

12 Demasdcelto, de las tres cabegas que 
ville que dormian,elta es la declaracion:+ 
23 Enlos poltreros tiépos de aquelreyno 
el Altifsimo levantará tres reynos; en los + 
quales reflituyrá muchas cofas: y enfeño- 
rearíchá dela tierra y de los que enclla ha- 
bitan con: grande tyrania fobre.todos los « 
queles aurán precedidos 

24 Porefa caufa fon llamados cabegas 
delaguilas 

25. Porá fusimpias fraudes eftos las con- 
fumarán,y las llegarán á fu perfecions 

26. Yloque vilte que la mayor cabega fo» 
defuaneció, ignifica, q el vrio deellos mo 
rirá en fu cama:mas contodo cllo contor= 


: mentos. 


27. Maslos dos que quedarán, efpadalos 
confumirá. 

28. Porque el efpada del-vno comerá 41! 
otros mas eltábien ála fin cacrá á cuchillo: 
29: Demas deefto,delas dos plumas de de- 
baxodelas alas , que ville que fe palfaró ála : 
cabega dela manderecha, cltacs la ignii= 
cacion: 


30 Eftosfonlofque el Altísimo confer= 
nós 
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ó para fu fin: el seas delos quales espe- 
queño,y lleno de alborotos,como tu vifte, 
31 Finalmente el Leon que yifte que falia 
delbofque furiofo y bramando, y hablan- 
doálaguila, y arquyendola defushechos 
«injultos cótodas las palabras que tu oylte: 
32  Elte.es el viento quecl Altifsimo-há 
referuado á la fin contra el los, y. (us impias 
fraudes;el qual los arguyrá, y echará fobre 
ellos lus robos, 


33... Porquecllos hará venir biuos Ajuy=" 


zio,y des ¿los aya cóuécido,los calligará. 
34 Porque el librará larefta de mi Pue- 
do lofque porlos trabajos aurán elcgpado 
haftamis terminos; y el los alegrará halta 
quevéga elwltimo día del juyzio , del qual 
yotehabléál principio. 

35  Eltees el fueño que vifte:y ellas fon 
fus declaraciones, y 

36. Porque ciertamente tu Tolo has fido 
¿eltimado digno de conocer ellos mylte- 
rios del Altifsimo. 

37 'Portanto efcriue en vn libro todas las 
cofas que has vifto; y ponlas en algú lugar 
«Secreto: 

38 Y muefralas áilos fabios detu Pue- 
«blo,cuyos coragones tu entiendes quelon 
abrles para ver,comprehender, y guardar ef 
tos myllerios. 

39 'Contodo ello efpora aun aqui-otros 
ficte diasyparaque tefca moltrado todolo- 
¿queál Altísimo fuere bien vilo de mof- 
trarte, 

40  Defpues decfto el fe partió de mi. 
Mas quando todo el Pucblo oyó queeran 
yapalladosfiete dias, y yo no boluiaá la 
ciudad,jútarófetodos Made el menor hal 
sta el mayor, y vinieró á hablarme, diziédo: 
41. Enqueteauemos ofendido, 9 que in 
razon teauemos hecho,parad nos dexes, y 
te vengasá fentará elle En 

42 ¡Porque detodo el Pucblo tufolo.nos 
has quedado como. el rebufco en la parra: 
y como vna lampara en lugar efcuro, y co- 
mo vn puerto donde yn nauio fe faluc de la 
tempeltad. 

43 Nonosbaftan los males 4 tenemos? 
44 Pues fitu nos dexas, quanto mejor 
nos fuera quer fido quemados conSion? 
45 Porque cierto quenolomos nofotros 
mejores que lofque all murieron. Y llora- 
ron todosá grá boz. Entóces yo les refpó- 
di diziendo: 

46 Ten confianca lracl, y no.te entrif- 
tezcas tu Cala delacob. 

47. Porg el Alriísimo tiene memoria de 
vofozros : y el Fuerte no.os há olusdado.en 
“a tentacion, 
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48 - Niyo tampoco:oshé dexadonime 
héhuydo de vofotros: fino hévenido aqui 
á hazer oracion por el aflolamiéto de Sion: 
y-a pedir mifericordia porlaaffolacion de 
vueftro Sanétuario. 
49 Portanto aora cada yno de yofotros 
fevayai fu cafa,que yo bolucréá vofotros 
vnidia deftos. 
so YanG.el Pueblofe boluiódla Ciudad. 
como yole dixe. 
51 Y yo mexquedé en aquel campo fiete 
dias,como me auia (ido mandadoycomien= 
do folamente de las flores del campo,no 
teniendo otra cola para mi fultento 4 yara 
uasporfiete dias. 
CAPIT XML 

Defpues de ficte dias acóreció, que 

yo foñé va fueño de noche: 

2 Y heaqui vn viento q fe leuantas 
uadela mar para cóturbantodas (us ondas. 
3 Yyomiré, y heaqui que aquel viento fa 
tornaua vn hombre con: los millares: del 
cielo: y donde quiera:que el boluia farol 
tro para mirar, todas las. colas quefevian 
debaxo del,temblauan: 

4. Y dondequiera que fonauafuboz, to- 
dos lofque oyan.cl fonido,fe abrafauan, de 
la manera que latierra desfallece , quando 
estomada del fuego. 

5 Y defpuesdeclto'miré, y heaqui,que fe= 
Juotaua delos quatro viétos del cielo vna 
multitud de hombres iu numero, para pe= 
lcar contra el hombre que aura falido dela 
mar. 

6 Y eftando yo mirando, heaqui que el 
milino fe cortó ¿fi vn gran monte fobre el 
qual boló. 

7 Yyoprocuréverlaregion, y el lugar 
dedonde cl monte auia fido.cortado, mas 
no lapude ver. 

8 . Delpues declto miré, y heaqui que to- 
dos lofque fe auian juntado para pelear có= 
trael,temian en gran manera:mas contodo 
ello ofauan hazerle guerra. 

9 Masel,como vido elimpetude la mul= 
titud, que venia, nunca algo lu mano,pord 
tampoco tenia efpada ni ninguna arma de 
guerra, 

10. Mas folamére,quanto yo vide,el echó 
defuboca como vn foplo de fuego; y de fus 
Labios vn viento inflamado:langando de fu 
lengua centellas, y tempeltades. 

m Ellas cofas todas mezcladas juntamé- 
teyesá faberyel foplo de fuego, y el viento 
inflamado, y la multitud de la tempeltad, 
cayeróimpetuofaméte fobrela multitud, 
eltana apercebida para pelear, y los Gmaró 
átodos:detal manera q ninguna cofa pare- 
Eh ii 
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cio detodaagllamulticudinnumerable,(1- 
no folamente el poluo, y el olor del humo, 
Loqual viendoyo,vue temor. , 

12. Defpues decfto vide que efte hombre 
defcendia del monte llamando livna otra 
multitud pacifica; 

13. Y muchos venianácl, ynos con roftro: 
alegre,otros triftes:vnos ligados,otros tra 
puedo ¡otros que eran offrecidos.Y yo có 
a fuerga del miedo coméccicltármal dif 
puelto:haftaque defperté,y dixes 

14. Tuhas moflradoá tu:ficruo defde'el 
principioeltas marauillas : y mehás tenido: 
por digno de que tu recibicfles mi oració: 

15 Aora pues mueltrame tambien la de- 
claracion de elle fueño. 

16 Porquezaquáto yo pienfo,ay de aque- 
los que fueren dexados en aquel tiempo:y 
mucho mas,de los que no fueren dexados. 
Y Mod los que no fueron dexados,¿£ 
tauan trifles, 

18. 'Aoraentiendo yo las cofas que eftán 
guardadas para los poltreros tiempos,y las 
quehanide yenir tambiéá ellos comoálos 
que fueren dexados: 

19 ARCO en grandes peligros, 
y en muchas calamidades, como aquellos 
fueños lo muefiran. 

20 Mas contodo ello es mas tolerable, 4 
el ápoligra, caygaen ellas colas y veraora 
loquehá de acontecer enlopor venir, que 
palfar decfle múdo como vna nuue .Entó- 
ccs'el me refpondió; y dixo: 

21 Yotediréladeclaracion dela vifion:y 
anfimilino te declarará mas abiertamente 
las colas de que has hablado. 

22. Porquanto has hecho mencion delos 
dexadosjefta esfu declaracion. 

13: Elque ouicrelleuado el peligroen ag 
tiempo, fera guardado:los que cayeró enel 
peligroseltos fon losque prefentá lus obras. 
y fuleal Altifirmo. 

14. Sabe pues quemas bien auenturados 
fou los dexados,que los muertos.Eftas fon 
las declaraciones dela vifion. 

25 Quantoal Varó que ville fubir de me- 
dio dela mar,, 

16. Elteesaquel quecl Altifsimo confer= 
ua pormuchos tiempos, el qual por (mil 
molibrará fu criatura:y eltomará el cuy= 
dado delos dexados., 

27 _Loque vifte,que do fu boca falia como. 
vn foplo con fuego y tempeltad, 

28: Y que ni tensa cfpada,ni algun otro inf. 
trumento de guerra, mas có todo ello def- 
hizo confuimpetu la multitud que veniad 
pelear contra el, efta esla declaracion: 

29 Heaqui que vienen tiempos, quando 
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el Altifsimoyendrá 3 librar los que habirá 
enlaticrra, ñ 

30 Y conelmiedo defu venida haráirto 
nitos los entendimiétos de los moradores 
del mundo: 


3 «Los wnos aparejarán guerra cótraos'8 Marh.z o 


otros: ciudad contra ciudad, lugar contra y, 
lugar; gente contra gente y reyno contra 
reyno. 

32 Masquando clas cofas fe hizieren;las 
feñales que te hémoftrado, vendrán: y en 
tonces ferá revelado mi hijo, alqual tu vif- 
tefubircomo vn hombre: 

33. Cuyaboz, quando todás las gentes la: 
ouieren oydo,aconteccrá que cada yno ca 
furegion dexarán la guerra,G entrelife ha- 
zian: 

34 Y multitud innumerable (e juntarád 


_vna con determinacion de venir contra el, + 


35 El qual eftará fobrela cumbre del Mó: + 
tedeSion. ! 

36 Sionpuesvédri,y ferá mollradadto= 

dos preparada y edificada, dela mancra q 

tu vifte el monte cortado (in manos. 

37 Mas mimilino Hijo arguyrálasimpi= 

asinuenciones de las gentes, que por lus 

malas maneras de biuir, vinieron en aque= 
la tempeltad, 

39 Y.enlos tormentos femejantesála lla= 

ma,co los quals (erán atormentados: y in: 
trabajarfe losdeshará con la Ley,que es fo- 

mejanteál fuego. 3 

39. Iré, loque vilte que cl recogiadfi otra: 
multitud pacifica: 

o. Eftosfon los diez tribus que fueron 
Desidor chuan fuera de fi tierra en tiés 
po del ReyOftas,ál qual «Salmanafar Rey 
delos Aflyrios lleuó e trál 175 
portó decfla parte del Rio, y los lleuó en 
tierra eflrañas 
41 Masellos decomun acuerdo fe deter= 
minaron de dexar la multitud de las Gen- 
tes, y fucroníeá vna region masá delante, 
donde nunca hombre habitó: 

42. Para guardar alomenos alli fiusleyes, 
las quales auian menofpreciado en fu tie= 
rra. 

43 Y entraron porlos eftrechos del Rio, 
Luphrates. 

44  PorqueclAltiftimoles hizo entóces 


grandes marauillas : y + detuuo los mana-* lof 3,13. 


deros del Rio, haflaque ouieron pafado. 
as. Porque auian de yr poraquella region 
por lstgo camino de año y medio, la qual 
regionfe llama Ararcth. 
46 Entonces tomaronalli afsientos hal 
talos poltreros tiempos : mas quádo aora 
fe aparejáren para bolucr, 

47 El 
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47" El Altiísimo tornará ¿eltácarlas fué. 
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tes del Rio paraque puedan pallar. Deaqui 
esiquetuvilte vna multitud pacifica, 


48 Maslos á deru Pueblo fon: dexados, > 


fonlos que fon hallados dentro de miter- 
mino. 

49 > Anfiqueacontecerá que quando co- 
mensáreá deshazerla multitud de las gé- 


tesayuntadas; clamparará al Pucblo que» 


aurá quedado. 

50 Al qualentonces el moltrará grandes 
maravillas. 

51 Entonces yo dixe: Señor Señoreador 
ello me declara : Porque me pareció que 
aquel Varon fubia del medio de la mar? 

52 Yelmedixo:Como tuno puedes in 
ueltigar ni conocer las cofas que eltán en 
el profundo de la mar, árifi binguno podrá 
fobrela ticrravermi hijo, nilos q lo acó= 
pañan,fi no en el tiempo de aquel dia. 

s3 Elueslideclaracion del fueño 4 vil 
tc; y del qual tufolo eres aqui claramente 
enfeñado: 

54  Porquánto dexando' tu propria Ley 
te has ocupado ed la mia y eftudiado 
enslla, 

55 Porque has ordenado tu vida fabia= 
mente:y a la intelligencia'has llamado pa- 
rati Madres 


-56  Porelloyotehemoftrado las rique- 
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zas 'queeilah guardada acerca del: Alrifi- 
mo.Mas de aquiá tres dias yo te diré orras 
colas: y te declarará colas gráues,y mara- 
millofa 
57. Jntonces yo me fuéal campo glorifi- 
cando y lomado al Altifsimo por las mará- 
villas que el aura de hazer fu tiempo: 

58 ' Elqualel difpenfa con los colas que 
caen enlos tiempos. Y repoféallitros dias. 


CAPIT XT 

Al tercero dia aconteció,que ellan- 

do yo fentado debaxo de vi alcor= 

noque, heaqui $ vna boz vino ¿ mi 
devn gargal llamando, Efdras,Efdr 
2. Yyo dixe, Señor hemeaqui 
do ello lenantemé en pie: y el me di 
3 Yomemoltréclaramete + fobre la gar- 
a, y habléa Moyltn, quando mi Pueblo 
eruia enEgypto? 
4 Ylocmbié,y qué miPucblo deEgyp 
10.Y llcucloál Móte de Sinai,y tuuelo có- 
migo muchos dias, 
5 Yale contémuchas maravillas, y le 
moflrélos fecretos delos tiempos y ln, 
y mandelo diziendo, : 
6 Tuditás publicamente ellas palabras, 
y eltotras encubrirás. 
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7 Delamifima manerate digo ¿ti aora. 
8 Lasfeñalesquetché mofirado, y los 


nes que has oydo y guardalas en tu: cora 
on- 
E Porá tuferásfacado de entre todos:y 
deaquiadelante conuerfarás en mi confe= 
joy y con tus femejantes haftaque los tión 
pos feanacabados. 
10  Porquetlfiglo ha yaperdido fujuué. 
tud,y los tiempos declinan yadlovejez. 
11 ÉlGiglohá fido partido en doze par= 
tos: y las diez partes conlamirad de la de- 
cima parte [on ya palfadas. 
1 Yno queda ya mas quelod refladef- 
dela ol dela decima parte. 
13 Difponepuesaorade tu cafi ;cafliga 
3 tu Pueblo, confuclaálos que en el el 
tán afligidos renuncia defde aora ¿la cor- 
rupcion + 
14 Dexa los penfimientos de las cofas 
mortales,echa atrás las moleltias de las co 
fas humanas, finalmente delnudate de tu 
fragil naturaleza, y dexando á vn cabo las 
molcltifsimas meditaciones , date priella d 
Salir desqueltefiglo. 
15 Porqueotros peoresmales han de ve- 
nir ,quelos que haltaaorahas vilto4 han 
venido. 
16 +Porg quanto mas el mundo fe enfla- 
quéciere d'caufa de la vejez,tantos mas fe= 
rán los males delos que en el moran, 
17. Porquela Verdad fealexa mas y mas: 
y la mentira feacerca. 
18: Porque yafe di prieffa3 venirla vifió 
que vilte.Entóces yo refpondi y dixe,De= 
lante de ti Señor. 
19 — Heaqui que yo yré y; como tu:me has 
mandado, y caftigarcel pueblo prefentes 
mas quien amoneltará:á los: que vendrán 
defpuest 
10 Porque el mundo eftá puelto en ti- 
nieblas , maslos q moraneen el, fon la luz. 
=1. PorátuLey es quemada: porloqual 
nadie fabe las colas que tu has hecho, ni ¿ 
obras has de hazer. 
22 Mas fi hé hallado gracia acerca de ti, 
embiamecl Sandtol(piisparad yoeftrio 
uátodo log feha hecho en el iglo defde el 
principio:y las cofás que eltauan eferiptas 
entu Ley,porque puedan los hombres ha- 
llar el camino; y los 4 quificren biuir, pue- 
dan biuirenlopor venir. 
23 Entoncesmere(pondió, y dixo: Vé, 
junta tu Pueblo, y mádales que no te buf 
quen en quarenta dias. 
24 Y depues apareja muchas tablas de: 
madera: y toma contigo ellos cinco,Gtie— 
nem 
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nen manó ligera para efcrcuir, Sarea, Da-* 
brias,Salemias,Echamis,y Alel. 

25 Y venteaqui,y: yo encéderéentuco- 
ragon lamparade inteligencia», laqual no 
ferá apagada hafta q fcan eferiptas las co- 
fas que comensáresá elcrenir. 
26 Ydefqtodolo ouieresacabado, pu= 
blicarás algunas cofas,y otras darás fecre- 
taméte ¿los fabios : y comengarás delere= 
wir defde mañanad eta milina hora + 
27 Entoncesyome fué,como el me má- 
dósyjunté todo el Pueblo diziendo, 
Oyelfracleftas palabras: 
ama ?9, + Ñueftros padres fueró eltrangeros 
45) cuEgypro dl principio, y fueron librados 
deallá, 
30 Defpues recibieron la Ley.de vida,la 
ual ellos no guardáró:y vofotrosde(pues 
decllos la zue 's quebrantado . Í 
31 Y quádolaticrra os fué repartida por 
fuertes, y la ticrca deSion,vofotros y Vu= 
eftros padres heziltes iniquidad:y no per- 
feueraftos enlos caminos queel Alcifsimo 
osauia feñalado. 
3 ¿El qual,comofeajuezjulto,ál prefen- 
te os ha quitado loque os auia dado. 
3 Mas aora vofotros eltays aquí; quel 
tros hermanos juntamente con uo 
34 Aora pues (ios enfeñorcardes deyuel- 
trofentido, y enfeñardes vueltro coragon, 
fereys conferuados binos, y defpues e la. 
muertealcangareys mifericordia, 
35 Porádelpues de la muerte ¿da el juy- 
zi0,quando tornaremos á bivir de muevo: 
Entonceslos nombres delos jultos ferán 
manifeltados : y las obras delos malos f£- 
rán defcubiertas « 
36 Aorapuesninguno vengad mi, nime 
bufqueantes que palfenquarenta dias. 
37 Entonces yo:tomélos cinco varones» 
<omo el me avia mandado,y fuemos nosál 
campo, y cfperamos alli. 
38. Yél dia figuiente,heaqui vnabozque 
mellamó, diziendo:Eldras,abre tu boca, y 


ujeEsga 32, * beue loque yo te daré beuer. 
9 


Y abri miboca,y heaqui q mefué da- 
2% vnvafo llena, elqual eftana lleno.como 
de aguazmas lu color eracomo de fuego. 
40 “Y yoloromé,y beuilo: y def lo vue 
Louido,mi coragon era atormétado de me- 
ditació yla ibiduria crecia enmicoragó, 
porá minima (+ fortiiceua cn memoria. 
Ex. Entonces mi boca fuéabiorta, y nun- 
camas fué cerrada. 
42. Yel Altísimo dió entendimiento 
£3: cinco hóbres,los quales efcrivieron las 
«narauillas quecran diétadas de noches las 
quales cllosignorauan. 
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43 Y tomauan de noche fincomida, y yo 

hablaua de dia,y de nocheno callata. 

44 Yfueron a en quarenta dias 

dozientos y'quatro libros. 

45. Palfadoseltos quarenta dias acontos 

ció que el Altifsimo habló, diziendo : Pu= 

blica lós primeros que has eleripto, y lean 

Isa digaotirlocis dignos: 

46. Maslos forenta poltroros guardarás; 

para darlos ¿los fabios do tuPueblo; 

q Porquecn ellos cllánlos manaderos 
elaintel Ls la fuente dela fabidu» 


riazy.el rio de lafcrencia. 
48 Yyolohizeank. 
CAPIT, XV. 


Faqui habla enlos oydos demi 
Pueblo las palabras propheticas 4 
yo meteré en tuboca,, dize el Se- 
for, 
2 Y procura quefeanefcriptas cn carta, 
porá fon fieles y verdaderas. 
3. Noayas temor delas artes de tus ad- 
uerfarios: nitetucbe la continua defcon. 
fiangadelos contraditores. 
4 Porá todo incredulo morirá enfuin- 
credulidad. 
s Heaqui,dize el Señor,que yo hago ve= 
virlos males fobre todo el mundo; cucla- 
llo,hambre,muerte,y pordicion; 
6. Porquáto lainiquidad há contamina. 
do roda la:orraabundofamáte: y las mal 
dades dañofás delos moradores de ella há 
llegado á lofummo. 
7 Porloqual dizcelSoñor, 
4 Yano difsimularé fus impiedados 4 cos 
mercirreligiofaméremi fufriré lus hechos 
injultos.Heaqui Ga fangre iunocéte y jul: 
tayclamaá mi, y las animas delos jultos 
claman continamente. 

Yolos vengaré graueméte, dize el Se= 
fñory todalafangre innocente tracrédmi. 
de entre ellos. 

10. Heaqui que miPueblo es lleuadoá la 
muerte como manada de onejas:ya NO COM= 
fentiré que habite en tierra de Egypto, 
11 Masyoloficarécó mano poderofa y 
braco leuantado: y heriré có mortádad to= 
da latierra,y yola deltruyré como antes. 
a. Egypto llorará,y lus cimientos ferán 
eridos de mortandad, y de caltigo,que el 
Señor tracrá fobre el. 
13 Los labradores,que lalabrá,lorarán, 
orquetos fimiétes les faltarán 3 caula de 
Iisimbla, del granizo y de terribles cona 
ftellaciones. 
74 Aydelmúdo,y delos4enel habitan. 
19 Porácuchillo y fu perdicionles viene 
cer” 
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cerca: y vna gente fe lcuantará contra otra 
en guerra,con elpadas en fus manos. 
16” PorGaurá fediciones entre los hom- 
bres:los vos fe leuátarán cótra los otros, 
y no'harán cafo de fus reyes : y los princi- 
pes medirán la razon có lod podran hazer, 
17 —Poráferá tiempo quando el q defltáre 
venirála ciudad,no podrá,pord las ciuda» 
des eftarán enrebuclra, 
18 Acaufa defi foberuía : y las calas (e- 
rán derribadas,y los hóbres aurán temor. 
19 Elhombreno aurá miftricordia de fu 
proximo para no poner á cuchillo la cafa 
decada vno, y fiquear fus bienes por falta 
de pan,y por diuerfas calamidades. 
20  Heaquisdizo cl Señor,que yollamo a 
vnatodoslos reyes de la tierra parag me 
temá defde el Oriéte,y cl Mediodia,y def 
de el Poniente,y el Libano,parag bueluan 
fobre ellos, y les den el pago de loque hu- 
zieron. 
11 Comoellosháhecho 3misefcogidos 
hala oy, anfiles haré yo: y les tornaré co. 
fu feno.Aníi dize el Señor Dios: 
12, No perdonaráá los impios mi dieltra: 
y mi cuchillo no feapartará de los 4 derra- 
iman la fangre inocente fobrela tierra. 
23 El fucgo falió de golpea caufa de fu 
yra, y tragó los fundamentos de la tierra, 
y lospeccadores como paja encendida. 
24 Ay delos que peccan , y delos que 
'no guardan mis maudamientos,dize el Se. 
ñor+. 
25 Nolos perdonaré. Apartaos hijos de 
la poteftad:no contamineys mi Santidad. í 
26 PorqelSeñor conoceitodoslosque 
le offenden:por lóqual ellos entregará la 
muerte,y ál matadero. 
27. Porálos males fon ya venidos fobre 
todo cl mundo, en lós quales vofótros q 
direys.. Porg el Señor no oslibrará,por- 
quanto peccáltes contra el. 
18 a que fu vifta horrible y fu rof- 
tro viene del Oriente, * 
19; La generació de los dragones de Ara- 
+bía faldrá en abundancia con multitud de- 
carros: el numero delos quales yrá como 
wiento fobrela tierra, parad aora ayan te- 
mor, y tiemblen todos lps quelos oyeren 
”remr.locos'de yra. 
30' Los Carmonios faldránfcomo jaualiés 
déla montaña,acometiendo có gran fuer- 
ga)y entrarán en bacalla có elos, y deftru- 
yrán parte de la Alfyria. 
31 Mas defpueslos dragones fe esforca- 
rán acordandofe defi naturaleza, y con- 
Spirandojuicos bolucrán con gran fuerga 
aperíeguirlos:. 


DEESDRAS 


98 


32 Ellos entóces fe turbarán, y ferán do 
'mados'con la potencia de los otros, y póz 
drán los pies en huyda, 
33. Maselicombatidorlos cercará defde 
los primeros terminos delos Affyrios,dos 
ynos delos quales ya domados (obre el eu 
xercito deellos vendrá horror y efpanto, 
y entrefus reyes aurá difícofion: 
34  Heaqui nuues que los apremian del 
Oriente y del Norte hafta el Mediodia,de 
vna aparencia horrible en gran manera, fis 
riofa,y tempeftuofa: 
35 Las quales topádoft entre fi derribas 
rán muchas eftrellas á la tierra, y aun la cf 
trella de ellos.La fangre lle, ariba elvié: 
treá caufi dela mortandad, 
39' Yla fuziedad de los:hóbreshaftalas 
cinchas de los camellos: 
37. Panor y grande efpanto vendrá fobre 
latierralos que vicré cfte furoraurán hor. 
ror,y-ferán tomados de temblor. 
38 Defpues: decfto muchos nublados 
fe mouerán delMediodia,y delNorte,y de 
Ja otra parte del Occidente: 
39 Yaliende decfto leuantarlthan vien: 
tos del Oriente quela encierren, y tambié 
daquella nuue quefe mouió furiofamétez 
y lacltrella quefe leuantó para efpantarál 
viento Oriétal,y ál Occidéte, ferá herida. 
40 Leuantarichán grandes y poderofas 
nuues llenas de furia, y anfi mifmo la eltren 
lla, para efpantar á toda la tierra, y ¿los 4 
habitan en ella: las quales efparzirán terri- 
bles tempeftades fobre todo lugar-alto y 
eminente, 
41 Fuego; granizo; efpadasbolantes,y 
grádé multitud de aguas, que con fu mul- 
titud hinchan todoslos campos, y todas. 
lasriberas. 
kin Las quales derribarán tambié las ciu- 
lades los muros, los montes, y los colla- 
dos:los arboles de los bofques el heno de 
los prados; y los panes. 
43 Ypalfarán.conimpetu cótinuado ha£ 
ta Babylonia,y traflornarlahan. 
44 Y recogendofe alli la cercarán, y der- 
ramaránfobre ella fu tempeltad y toda fu 
furia:y el poluo y el humo fe leuátará hafe 
tacl cielo, y todos los delos alderredores 
lallorarán. 
as Y los que en ella quedáten, feruirán» 
álos quela aurán deltruydo. 
46 OAña,cópañera dela cfperága de Ba» 
bylonia,y gloria de firapparencia. 
47 Aydetimiferable, porquáto limi. 
talte:y atauialte tus hijas como merotrizes 
paraq agradaflén, y fe védielfená tus ena 
morados, los quales quilicró Gépre fornis - 
Car cóLigos- 2" qguEna- 
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48  Entodasfus obras y inuenciones imi- 
talle á la aborrecible; portanto dize el Se- 
ñorz 

49:',Yo te embiaré males, biudez, pobre- 
za, hambre, cuchillo y peftilencia; paraque 
coh muerte y corrupció tus cafas y la glo- 
sia de tu virtud (van deltruydas. 

50 Como la flor que fefeca quando el 
calor fe leuátará fobre ti y te herirá, enfer 
marás,como vna pobrezilla delas mugeres 
Jena de plagas, y caltigada; 

$1. Detal manera que los poderofos y en- 
amorados no te puedan recebir. 

52. Zelirate yo tanto,dize el Señor, 

53 | Situ no ouicras muerto mis efcogidos 
en todo tiempo con golpes de manos tray- 
dos dealco? y delpues emborrachada de fu 
fangre,dixeras á ti mila, 

54 Atauialuhermofurade tu roftro? 

ss Por loqual recibirás el premio detu 
fornicacion arronjado.en tu regaco. 

56 Dela manera que tu has acoltumbra- 
do detratar á mis efcogidos,dizcel Señor, 
alo tratará á ti Dios, y te entregaráal 
mal. 

57 Tus hijos morirán de hambre, tu cae- 
rás á cuchillo,tus ciudades ferán affoladas: 
los tuyos todos, que eltuuicren en el cam 
po,cacráná elpada, 

58 Los quecftuuicren:en los mótes,mo- 
rirán de hábre,y comerán fus propias car- 
nes, y beucrán lu fangre por falta de pan y 
de agua. 

s9 Paflarás la mar defiuenturada : y de 
nueuo recibirás males, 

60. Alpallarcitrellarán la Ciudad mata- 
da,y alli parte de tu tierra, y parte de 
ru gloria desharán, tornando de nueuoá 
derribar la ya derribada. 

61 Delpues de deftruyda:, ferleshas en 
lugardeariftas, y ellos ti en lugar de fuc- 


o. 

E: Feonfamirtebaná dy tus ciuda. 

des;tutierra,tus montes , y todos tus bof- 
ues: y todo arbol frutifero quemarán 
fuego: 

63 Tushijoslleuarán captivos, y tus ré-- 

tas tendrán por prefas y la gloria de tu rol 

tro corromperán. 


CAP IT. XVL 
“A Y detiBabylonia y Alia. Ay detiE- 
Ass y Syria. 

2 Ceñios de faccos y de cilicios, 
Morad le fibeh lor y dascdllantos porá 
vucítro quebrantamiento fe acerca. 

3. Cuchulloes embiado contra volotras: 
y quienlo apartará? 
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4. , Fuego esembiado contra volotras, y 

quien lo apagará? 

5. Males fon embiados contra volotras, y 

quienlos efloruará? 

6. Quien hará huyr álbofqueál Icon há= 

briento: 0 apagará cl-fiigo en las ariflas 

quando yna vez (e encendiere? 

7. Quien detendrá la facta arronjada por 

el robulto lechero? 

8. Quandoel Señor fuerte embia los ma- 

les,quienlos cftoruará? 

9 Quienapagará el fuego quando falicre 

conimpetu de fu faña? 

10 Quando, el relampagucáre, quien no 

temera¿Quando el tronáre,quien no fe af 

Sombrará? 

1 Quando elamenazáre, quien no pe= 

recerá desde los fundamentos delante 

del? 

1 Latierratiembla y fus fundamentos. 

La mar facafus ondas defdeel profundo;y 

Lus ondas y fus peces juntamente fe fuelen 

turbar delante de la prefencia del Señor, y 

dela grandeza de fu potencia; 

3 Porquefu dieftra,con la qual entefa el 

arco, es robulla, y las factas que echa, fon 

agudas 5 no fe enflaqueceo, quando alguna 

vez fon arronjadas halta los fines dela tic- 

EEN 

14. Heaqui quelos males fon embiados, y 

no ferán impedidos que no¡caygan fobre 

laticrras 

15 Fuegofe enciende que no fe apagará 

haftaque aya confumido los fundamentos 

dela tierra. 

16 Dela manera que la ficta echada del 

robufto flechero, no fabe boluer, aníi los 

males embiados á la tierra no ferán deteni. 

dos. 

17 Ay demiyay demi. quien melibrará en 

aquellos dias? 

18 ' Dolores eftán cerca, y muchos gemi- 

dos:hambre vienc y mucha perdicion:gue- 

rras vendrán, y temerán las potcflades:vé= 

drán males, y todos temblarán. 

19 Enellos males, que tengo de¡hazer, 

quando vivieren? y 

20. Heaqui hambre, mortandad, trabajos 

y angultias : agores embiados para cafli - 
0 


2 Ni por; todas eftas colas fe bolucrán 
«de fus maldades , ni harán calo delos ago- 
tes. 
22 Heaqui que el mantenimiento ferá de 
¡poco precio en la tierra, tanto que parezca 
queay pro(peridad: mas entonces los ma- 
les retoñecerán enel múdo, cuchillo,ham- 
bre, y grande alboroto. 

23 Porque 
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23, Porque muchos, de los que habitan 
enla ticrra,morirán de habre: y todos Jof- 
quede la hambre quedáren, delruyrá el 
cuchillo, > 
24... Y los muertos ferán echados como el 
eltiercol, y no aurá quien aya compalsion; 
porque la tierra E Lus ciu- 
dades ferán traftornadas, 

25. No quedará nadie para labrar la tic- 
rra,ni para fembrarla. k 

16: Los arboles darán (us frutos,mas quié 
los cogerá?, é 

27, ;¡Elrazimo madurará, mas quien lo pi 
fará3 porque la foledad delos lugares ferá 
grande, p y 

18 - Elhombre deftará verá otro hombre, 
y oyrfuboz. 

29  Devna ciudad quedarán diez: y de 
vn campo,dos;los quales fe aurán efcondi- 
do porlos bolás efpelfos, y porlas caucr- 
nas delos peñaltos: E 
3o.. Como en ymoliuar,ó en cada yn arbol 
quedan+res O quatro azeytunds; 

31 _Ocomorebulcos en viña vendimiada 
oluidados delos que con diligenciala buf. 
Caron. 

32 Anfi en aquellos dias ferán dexados 
tres 9, quatro, delos que efcudriñarán las 
calas conel.cuchillo.. 

33 Latierra quedará defierta,fls campos 
e enuejeceránslos caminos tambien, y to- 
das lus fendas llevarán efpanos,porquena- 
diepalfará por ellas. 0 Í 

34. Las virgines lorarán privadas de ef 
polos las mugeres llorarán los maridos 
perdidos ,llorarán tambié fus hijas defam- 
paradas de ayuda: < 
35. Porque us elpofas ferán confirmidos 
dela guerra, y los hombres perecerán de 
hambre, 

36 Maslos fieruos del Séñorloyd'eás 
cofas, y entendeldas. f 

37. Veysaqui Palabra del Señor, recebil- 
da: no creays los diofes, de los quales el 
Señor dize, 

38, ,Veys aqui que los males fé Acercán, y 
rd o rolas bin 
39 Comolsmugerpreñada quando enél 
¿mes noueno há de parurJ hijo, dos d tres 
horasantes delahora de fu parto los do- 
lores eltánarredor defi vientre: y falien- 
do deella criatura no fe detienen vn púto; 
40 Añlino fe detendrán los males que 
noacometanál mundo gimiendo el y cer- 
cado de dolores. 

41 Pueblo miojelcucha vna palabra. Aper- 
cibere:para la pelea: y gouiernate cu los 
males como peregrino enla tierras 
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42, El que vende,como quien va huyen- 
doselque cópra,como quien hade perde 
dotodo. > e, 
4 El que mercadea) como quien no há 
e recebirel fruto y el que edifica, tomo 
elqueno há de morar. : 
Pd a coto quico pabedo 
[egar:y elque poda la viña, como quien no 
há de vendimiarla. , 
4% Lofque fe cafán , como lofque no hqn 
lc engendrar hijos: y los no calados, féán 
como biudos. ts (en vaio. 
46 : Por quaoto lofque trabajan, trabáján 
47, Porque eltrangeros fegarán fus fe 
menteras,Ía lus bienes, derribarán 
fs cafas, y us hijos apremiarán có ferui- 
dumbre, porque en captividad y cn hábre 
los engendrarán, - 
48 Los mercaderes dúatos quanto por 
mas tiempo adornan las. ciudades”, lú8'ca> 
Jas las pollefsiones,y llus perfonas, 
49 Tantomas meayraré conta ellos por 
dus peccadosydize el Señor. 
so. Como lamala muger aborrece ¿la 
muger honcfta,y de bién, 
51. "Anfla jullicia fe ayrará contra laini- 
quidad que féarauia deella: y publicamén- 
ve laagulará, quando vendrá aquel, que há 
de meteren razon á todo author de peéca- 
docnlarierras 
52  Portanto o os conformeys contlla, 


, Micon lus obras, 


53 Porápreftoferá quitada de la tierra la 
iniquitad y la jufticia reynará en vofotros. 
54 El peccadorno diga que no tiene pec= 
cado: porque carbones de fuego ferán 
cendidos obre la cabega del que dixére, 
Yo no hé peccado delante del Señor Dios 
y defi Majellad. 


55, * Heaqui gue el Señorconoce todas *Luc16,5. 


las obras delos hombres: y fus intéciones, 
y lus penfimientos, y fus coracones. 


56. Porqueel dixo, Sea hecha latierra,y + Qe. 


latierra fuehecha: Sea hecho el cielo,y cl 
ciclo fiie hecho. 

$7. ' Porfu palabra fueron: affirmadas las 
eftrellas:+ y elfabe fiunumeto. 

38 El es el efcudriña los abifimos,y lus re- 4. 
camaras:elque midió la mar yfu capacidad. 
59. Elque encerró la mar en medio delas 
aguas:y colgó latierra obre las aguas con 

de palabra. 

60  Elquecftendió el cielo como vna ca- 
ara, y lo fundó fobre las aguas. 

7 EA palo RalldUGbiso eres deaglab, 

y lagos fobre las cúbres delos mótes, para 
echarrios delas altas rocas Grieguéla tic- 


FIA. 
6 El 
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62, El que formó al hombre, y affentó fu 
oracon en medio del cuerpo:el que le dió 
«efpiritu,y vida, y entendimiento, y. diuino 
foplo: Ñ 
EE Eltodo poderofo, que.crió todas las 
«cofas; el que eftudriña todas las cofas que 
eftán elcondidas en los. elcondrijos de la 
tierra, 
64. Ele conoceyuefliras inuenciones, y 
¿log en vueltros cofagones determinays, 
“quando peccays , y procurays en cubrir 
,vueltros peccados, de 7 
€s Por loqul el Señor, efcudriñará con 
¿diligencia todos vueftros hechos, y os pu- 
MIE todos. 
66 Yauergógaros eys,defcubiertos yu 
eftros peccados en la prefencia delos hó- 
¿bres , eftando en pic vueltas maldades 
“aquél día para acufaros. 
67 Quehareys:O comotendreys encu- 
¿biertos vueftros peccados áDios y us 
angeles? ' ! 
68” Heaqui quecljuez es Dios :remedi 
el,y apartaos de vueftros peccadas, y Ol- 
nidad con eterno oluido vueltros hechos 
iuiquos ; y Dios os facafá, y librará de to- 
¿¡daallicion : 
69 Porqueheaqui quefe enciende con- 
«tra volorros él ardor de la grande compa- 
fia de aquellos que arrebararán algunos de 


TAS 1588 
¡ofotros,y los nratarán para apacentar fus 
ydolos, de 


70 'Maslosgcó ellos cófinticren, Terán 
deellos elcarnecidos,y mofados,y pifados 
71 “Porque gran confpiracion aurá eo da- 
dalugar; y en las ciudades vezinas contra 
los quetemen alScñor. 
72 Arremcterán, como locos finperdo= 
nátinadic,á faquear,y matar ¿los-que te= 
menál Señor; z Fasa 
73: Porá deltruyrán y faquearán fis has 
wiendas:y echárloshan defus cafás. 
74. Entonces harán experiécia de mis el 
CoBNOSS como cl oroes provado con“el 
ego. 
75 Oydamados mios,dize el Señor.Hca- 
qui quelos tiempos calamitofos eftán cer- 
ca:mas yo.os libraré decllos. 
76 Notemays,ti dubdeys:porque Dios 
es yueftro Capitan. ' 
77. Y los que guardays mis! mandamien= 
“tos y preceptos, dize el Señor, no os agra= 
uen vueltros peccados, ni osfobrepujen 
vueltras iniquidades 
78 Aydelosgefánligados enfus pecca 
dos, y cubiertos de fus maldades, como el 
cápo embaraado.con elmonte,y comola 
fendacubicrta de los elpinos, Glecicrray 
fe haze delicrta, y alcabo es fentenciadad 
'ér quemada del fuego, 


FIN. DEL Q yv ARTO LIBRO DE 
Efdras. 


El libro de Tobias. 


Loquo fe hllare cercado entre estas dos feñales, [ 3 es añedido de otrasverffo= 
nes, comunmente de la Vieja verflon latina, 


CAPITVLO Y 

 Obias para exemplo de jufticia y de pacien- 
esta arnet fs ebia jufias ames dela 
captividad.. 14, Yenla caprmidad,, fuobfer- 
vwancia dela Ley deDios»y fucharidad y diligécia 
vemsconfalar y ayudar los hermanos captinos, binos,y 
enenterrar losmmuertos, : UNT, Accufado por fi 

velada sennacherib rey de Afria, huye de latic- 
rra perdidos todos fs brenes,irás nunerto. Senmailie- 
rab,buelue d Ninine con libertad. 


S 11m ro delos hechos de 

43 5% Al Tobias hijo de Tobicl,hi 
p jo de Ananicl y hijo de 
Aducl, hijo de Gábael de 


“La generación de Afael y 
deliribu de Nephealim 


2 El qual fué!leuado captivo + en los tié 
pos de Salmanalar rey delos Affyrios de 
hisbe, que es vna villacn, Galilea quest 
tá fobre Affer, y á la mano derecha de vna 
, ciudad que fe llama por du proprio nóbre 
Nephitalim. 
3 No Tobias todo eltiempo de'mi vida 
anduie' caminos de verdad y dejufticia,ha 
iéndo muchos bienes ¿todos mis herma- 
nos deminacion, que vinieron cómigod 
Nunive en tierra delos Affyrios+ 
4 Y quandoyo eltaua en mitierva, enla 
tierra de Jíracl, manceboaun yodo cl eri 
bu de mi padre fe apartó dela Cafa de le- 
rufalem, laqual avia Fdo efcogida de entra 
todos los tribus de Jirael puaque co ella 
o k 


ARIS 
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fe offreciolíen todos:los facrificios; donde 
tambien fué (anGiificado el templo del ta= 


bernáculo del Altifsimo y. edificado/para 


fiempro. , 


Ku. Rey, 5. x Y comoitodos lostribus que (e quiá. 


q apartado add tambien lacáfa demi 
a 


padroNephlim, fctiicafcnála vaca do 
Baal: 


6. Yofolo venia muchas vezes á Jerufa- 
lemá las fieltasfolemnes,como eltana má. 
dadoá todo lírael por mandamiento cter- 
*Exo22,29 no, * trayendo, mis primicias y decimas, 
Del, 13,6+ con polo) Geramtrelo 
quilados,y offrecialoálaltará los fucello- 
reside Aaron. 
7 Lasprimerasdecimas de todos los fru 
tos dauaálos hijos de Aaron, que mini£- 
trauan en Terufalem' lasfegundas decimas 
vendia; y.el prouecho que dealli facaua, 
pagaualo áTerufalemtodoslos años. 
8. Ylas rerceras dana ¿los que cónenia,, 
comomeauia mandado Debora la madre 
demi padre: porque mi padre me auia de- 
xado huerphano.. 

9 Y quádofuéyahombre,tomépormu- 
'N%36,6. gerá Annas del tribu de mi generacion, y: 
en vueen ellaá mi hijo Tobias. 

10; [Al qualdefde la.niúez lo enfeñé á 
temer á Dios, yá apartarlo de todo pec=, 
cado .] í 
Loa Y ficndo traydo captiuo á Ni- 
niue [con mimuger y mi hijo y todo 
mi.tribu,] mishermanos, y todos los de 
Gm.4332 Milinage comianx delis comidas de los 
; Gontiles; 
1 Mas yo guardé mi anima de comer, [y 
nunca. fué contaminado en. fus comi- 
das.] 
13 Porquecontodami anima me acor- 
dauadeDios.. 
14 Porloqualel Altísimo medió gracia 
y buen parecer, delante de Salmanafar:y 
yoera u-defpenfero,[y me dió poreftad q 
fuelle donde quifelle, y, tuuielle libertad, 
dehazerlo que quielle . 
15 Y aníi yua portodoslos; que effauan 
enla captividad),y dauales amoneflacio» 
nes defalud, 1 
16, "Y como vineen- Rages ciudad de 
Media.y,y/tuuiefle diez talentos. de pla- 
tosde aquello conquelel Rey meauia hon- 
rrado: 
y 171: Viendo entre la:níucha gente de mi 
nacion a, Gabael hijo de Gabrias, el qual 
era do mi Tribu,que tenia necefsidad, di- 
lbel fobredicho, pefo de plata: debaxo de 
wa.conocimiento.]. , 


18. Masmusiro:Salmana(r., fuccedió cu: 
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elreyno Sénacherib fu hijo, [el qual abor- 
reciaálos hijos de Iírael: 
19 Masyo cada dia yua entre los de mi 
arentela haziendo, muchos bienes Amis 
¡ermanos,como lo auia hecho en tiempos" 
deSalmanafar,. y confolaualos, y repartia! 
sus ellos; mi pan eonforme 4 mi facul- 
tad. 
20 os quetenian hambre daua de co- 
merjá los defnudos vellia de mis ropas: y 
fi via muerto alguno de mi linage, y. echa- 
do cerca delos muros de Niniuce, enterra- 
ualo con diligencia, 
21. * Y quando:cl rey, Sénacherib vino, *2,Rey. 17, 
huyédo deludea [dela plaga que Dios hi- 35. 
zo encl por fu blafphemia,] y ayrado ma- Ecclicó 48, 
tauad muchos , yolos enterraua fecreta- 34: 
mente: y quando (us cuerpos eran bulca- Ya! 37, 
dos porel Rey,no fe biallauan. qa 
22... Finalméte como vno de Niniue dief: Py. y 
fcal Rey auifo de mi, que yolos enterra= 0” 
1a,(mandóme matar, y tomar toda miha- 4, Eff,2,33, 
zienda]: y yo eftuue elcondido; y enten- 
dicndo 4 me bulcauan para matarme,huy- 
melexos y. deínudo con mi EA mi mi 
ger,porque muchos me querian bis 
23, Mas todos mis bienes fueron faquea= 
dos,y no me quedó mas de mi muger An- 
na, y mi hijo Tobias, 
24, Masaunno aujan palfado cincuenta , Al 
Y cinco dias, quando * matáron ál rey dos *2Rey:19, 
ijosfuyos.;los quales huyendofe en los A , 
mótes de Ararath,Sarchedon hijo delmil + 697932 
mole fuccedió en el reynozelqual pufo pa- Y 
ra todas las cuentas de lu padre y para to- 
dalagouernaciona. Achiachar hijo de mi 
hermano, 
25. - Elqual Achiachar rogó por mi, y yo 
me torné a Niniue; porque el era el que 
feruiala. copa alRey, y el que tonta el fello, 
y fu contador y goucrnador: y duia hecho 
Sarchedon elfegundo delpués delál! 
demi hermano. 


CAPIT TT 
Pvfizuiendoenfo piedad charidadanfiensi”- 
_Jolará los hermanos binos como "en enterrar los 
ye por el odio delareligion y dela yenteerá mier 
tos Lis que lol tenian taptiios, es tentado de Dios 
perdiendo li vista, para prueva defi paciencia, y 
para exeimiplo delos piosi-* 11! Dondeesai in 
jwriadoyy pabersdo de los fuyos,y de fismuger,- 


Como yofuébueltóYmi cafa,y mis 

Y muger. Ánna con mi hijo Tobias: 
me. fué reflituyda ,, huzicronme: 
yaa 
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via grande comida en la fefta de Pétecof 


tes, que es la folennidad delas lictefema= 

nias,y yo me fenté comer, 

2 ' Y como,vide muchas viandas, dixea 

mi hijo Ve y trae aci qualquiera pobre, 

S afligido de nueftros hermanos]G hallá» 

res que fe acuerda delSéñor + heaqui que 

entre tanto yo te efperaré, 

3, Yel fué, y quandoboluió,dixo, Padre, 

vno de nueftra nació ellá ahogado y echa= 

do.enla plaga. 

4 Entonces yo fali de micamara fin gue 

rar yiandada,y vincal cuerpo > y tomando 

lo, truxclo fecreramented mi cafa para en= 

rerrarlo fecróramente defpues de puelto 

elfol. 

5 Defpues/deloqual bolni y laueine y 

comi mi pan con trifteza; 

6 Acordandome dela prophecia que cl 

Señorauia dicho por el Propheta Amos, 
kcAmos Sit « Vueltras fellividados fe conuertiran en 
3/'Mach. 15 luto,y todas veltras alegrias en lamenta- 
41 cion. 
7: Anfi que lloré : y defpues de pueñto el 
fol,fué y abri la fepultura y enterrelo + 
8 Y misvezinos me efcarnecian dizien= 
do, Aun elle no hi3 miedo + de fer muerto 
porefta caufa:que aurédo huydo, todavia 
entierralos muertos + 
9 [Mas yotemicado mas Dios que al 
Roy, hurtaualos cuerpos delos muertos, 
yobcoios en mi cala, yá media noche 
los enterraua.] 
10 Pueslamilma noche, como bolui de 
la fepultura,y aun contaminado, dormi me 
junto la pared de mi patio, defcubierto 
miroflro, 
11 Y vnos paxaros, que yono fabia Gel 
tauan enla pared , echaron fu eftiercol ca. 
Jiente eo mis ojos,que tenia abiercos:y 
zicroníeme nuues en ellos: y Viniendo á 
los medicos, Dunca ¡dafon:entre tá- 
to Achiachar me daua de comer haltaque 
me vineá Elimayda. 
12. [Mas.efta tentacion permitió el Señor 
que me vinielle,paraque a los por venir fu- 
elfe exemplo mi paciécia', como la del fan- 
£talob. - 1 
3... Porque como delde mi niñez fiempre 
vuielfetemido a Dios,y guardado fus má- 
damientosz huncame cnojé contra Di- 
os dequé me vinieflela plaga dela cegue- 

ad. 

14 Antes permaneci firme eú el temor 
deDios,haziendole graciastodos los dias 
de mi vida. Y 
15... 8], Porque comoal bieñatiéñto! do 
Job mofauá los reyes, dnfiámimis padres 


Arma 
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y parientes efcarnecian de mi vida, dizicn=! 
o, 1 
16 Quees detu efperanga,por laqual ha= 

zias limofnas y fepulturast 

17 Mas yo los reprehendia diziendo,No 
hableys dn(i- ¡ 

18 - Porque hijos de fanétos fomos,y.elpe= 
ramos aquella vida 4 Dios há de dará losg 
nunca mudar decl fu fe,] 

49 Mi muger Anna trabajaua texiendo 
paralas mugeres, [ y del trabajo de fus ma. 
nos ganiua el fultento que podia] 

20 Yovha vez aconteció queembiando, 
la obran (usdueños,ellos le pagaróel pre= 
cio,y le añidicron tambien vn cabrito, [el 
qual ella tomó ytruxoá cali] 

21 Y comoyolooy balar,dixe,De don- 


des elle cabrito 24 Miradno fea hurtado: Dent. 2218 


bolueldo a fis dueños,porá no nos es lici. 
to comernada de hurto, [ni tocarlo.] 

AN Acíto enojada mimuger refpondió, 
Fuéme dado en erutoalldsdollormale 
adaqual yo no creyendo; mádauale que lo 
tornalleáfus dueños, y yo me ucrgonga- 
uaá cauía deella, ? E 


23 Entonces ella dize, + Dódecllánao- * 1ob.z, 9) 


ra tus limofnas y tus lufticias? heaqui que 
todo fe parece bienaora'enti*[ Y con el 
tas y otras fomejantes palabras mo daua, 
enroftro.] 


CAPI TED 


Pido Todias y orando, acontece queen el mif 
Ao tiempo Sara hija de Raguel en Ecbatanas *: 
(á laqual wm demonio le amia muerto ficte e/poJos 
enelibalamo wno tras deotroYiendoimpuriada de 
fuscriadasjora d Diosyy el Angel Raplrael es embra 
do de Dios para remediar ambos, 


Ntonces yo entriftecido lloré: y. có 
el dolor oré diziendoy 


2 JulloeresSeñor,y:todos tus lay 
zios lonjuftos y rodasus obrás: y todos 
tus caminos (ón mifericordia y verdad, y 
verdadero y jufloeljuyzio conque per 
petuamente luzgas. 

3. Acuerdate de mraoraSeñorDios mio, 
y no tomes cafligo de mis peccados,nite 
acuerdes de mis delitos ni delos de mis 
padres;que/peccáron delante de ti. 

4" Porque no obedecioronátus mandas 


mientos: + por loqual fomos entregados * Dent. 38, 


áfaco,y d captividad;y d muerte, y para fer 15 

fabula y opprobrio 2'todas las naciones, 

enlas quales'nos'has efparzido. 

5. Yaorzó Séñor y grandes fon tus juy- 

zios y verdaderos,porlos quales nos tas 

tasconforme a mueltros peccados, y de 
nucltros 
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nucílros padres : porque:no hemos hecho 
conforme á tus mandamiéros,ni hemos ca- 
minado inceramente delante deti. 
6. _ Aora pues Señor, hazcómigo fegun tu 
voluntad, y manda que mielpiritu me: fea 
quitado en paz,y que fea defarado y. buel- 
toála tierra; porque mejorme es morirá, 
biuir pues que oygo fallos opprobrios, y 
eNoy en gran dolor.Manda que fea delita= 
do ya de aquellas angullias ,y. que vaya il 
Lugar cterno:no elcondas tu Codesoms 
7 En el mifinodia acóteció que en Ecba- 
tanas que es.en Media, Sara hija de Raguel 
oyó tambien injurias delas criadas de fu 
padre: 
3. Queauiendo fido cafada con ficte vas 
rones, vn mal demonio llamado Afmodeo fe 
los auía muerto antes que ellosfé juntalfen 
conclla. Y dezianle, No entiendes que tu 
has ahogado rus maridos fiete maridos 
has yatenido, y del nóbre de ninguno de= 
ellos has fido nombrada. ñ 
9 Porque nos agoras por caufa deellos? 
Sifon muertos, vete con ellos, porá nunca 
«veamos de ti hajo ni hija fobre la tierra,ma- 
radora de rus maridos «Quieres nos matar 
omo has hechoá ete maridos? 
10 Ellxoyendo ello vuo táto dolorá pen= 
16 de ahogarfe, mas dixo, Vnica la mi 
padre,y fielto hago,ferlehá afréta, y llena 
réfu vejezalosinfiernos có dolor. [ Y aníi 
fefubió ala mas alta camara de fu cala, y el 
ruuo tres dias y tres noches que no comió 
nibeuló. 
1  Masperfeucrando en oracion oraua á 
Dios có lagrimas,G la libralle de ral afréta, 
1 Yaltercero dia cumpliendo lu oració 
bendixoál Señor.] 
13 Y poniendo(e ¿vna ventana dixo,Dé- 
dito eres Señor, Dios mio, y el nóbre fin- 
£to de tu gloria fea celebrado y magnifica- 
do para fiempre.Todas tus obras te bendi- 
gan [6 Dios de nueftros padres,que quá- 
lo te ayráres, harás mufericordia, y en el 
tiempo de la rribulacion perdonas los pec- 
cadosálos queteinuocan.] 
14 AtióScñor, bueluo aora mirollro, y 
enderezco mis ojos. 
15. Pidoteó Señor, que ó me defates del 
lazo de efta afrenta, ó alomenos me quites 
defobre Lera : porque deaqui adelante 
'o.no oyga tal verguenga, 
26. Tudetor fabes que foylimpiadeto- 
da mancha de varon, [ y que he guardado 
mianima limpia de toda concupilcencia. 
Nuncame emboluí con los quejuganan:ni 
con los que andan en liuiandad me hize 
participe.) 
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17 Nunca enfuzié con algunatorpe mán- 
cha mi nombre, miel nóbre de mi padre en 
la tierra de mi capriwidad, Vorca foy á mi 
padrc,y no tiene otro hijo q lefeaherede= 
10, Ple pariente 4 tengahijo para 
quié yo me guarde por muger, Ya fe me há 
muerto (icte,parag quiero biuir y (íáti no 
te agrada que yo muera, manda mirarme y 
hazerme mifericordia, parag deaqui ade- 
lante nunca yomas oygatal yerguenca, 

18. [Nunca confenti eu tomar marido con 
miconcupiftencia,mas con tu temor; 

19 Y.ó,yo craindigna decllos,ó porwven; 
tura ellos lo cran de mi : porá por ventura 
mehas guardado para orro varon. 

20 Porque tu confejo no eftá en la porel: 
tad del hombre. , 

1 Mascltotienepor cierto todo aquel 4 
te honrra,que fu vida,fi fuere prouada,fera 
coronada:y li eftuujere en tribulacion ferá 
librado: y/G'en'corrupcion,.aurá lugar de 
venirá tu mifericordia. 11 
22 Porqueno tedelcyras en nuelras pero 
didas porque defpues de latempeñad ha- 
zes lereno, y delpues delas lagrimas y del 
lloro infundes exultacion, 

23 Scatunombre bendito para fiempre ó 
Dios de lfrael.] 

24. Enaquel tiempo fueró oydas las ora= 
cionesde ambos enla prefencia dela gloria 
del gran Dios. 

25 Yelfandto angel del Señor, Raphacl, 
fue embiado,¿ ¿ambos los fanalle: Gá To- 
bias lrmpiafTe la nue delos ojos, y á Sara 
hija de Raguel dicffe por mugerál hijo de 
Tobras:y que ataffe al mal demonio Afimo- 
deo:porqueá Tobias conuenia de aucrla 
en herécia.En aquel mifmo tiempo boluié- 
do Tobias entró en fu cala y Sara decédió 
del cenaculo. 


CAPIT MIL 


«po wetpreorandal ¿para la muerte llama 4 fo 
hijo Pana pe) de auerlo exbortado copios 
Samente ¿la piedad y charidad con los hermanos y 
Ala toleicia delas alicia de dacien dl din 
ro que ania emprestado d Gabo, y lo infirye pa 
raque vaya en Bages ciudad de Media á cobrara 


tas que avia depofitado en mano de FArri.3,17» 


F A Quel dia fe acordó Tobias de fu pla 


Gabacl en Rages de Media: 
2 Y dixodentro defi, Yo hedefleado la 
muerte, porque no llamo mi hijo Tobias, 
para enfeñarle antes que muera? 
3. Yillamolo y also Oye hijo.mio,las 
palabras de mi boca, y afsientalas en tu cos 
Tagon como vn cimiéto,] quando Dios to- 
mare mi anima , entierra Mmjcuerpo, y no 
li 


995: ToB 
* oxod.20+ defampáresi tutmadte, «mas honrralatos 
te doslos dias de tu vida,y haz loqueáellaa- 


Ealcig,2g. gradáte,y nola contrifles. 
4 Acuerdate hijo , que vidomuclros pe- 
lígros por caula tuya trayédote-en fivié- 


ere. 
5. Y quido ella muriore, enterrarlahás jú- 
to conmigo enel inifino fepulchro. 
6 Hijo, todóel tiempo de tu vida acuer- 
date del Señor Dios nuetro, y no peques, 
niquebrátes fus mádamictos:mas obrajuf 
ticia todos los dias de tu vida, y.mo andes 
por caminos deiojufticia:porque rverdad 
obráres, todos tus caminos ternán felices 
fuccellos, Ati yá todoslos que-amáren la 
julticia. 
*Proner.3y 7. * Delo que tuuieres, harás limolna,y en 
% hazerla tu ojo nofea maligno. 
Ecdifiaftico $:- No apartes tu:roltro del pobre, y Dios 
491) 14:13: no apartará cl (uyo de ti. 
Jucigny 9: e Segú vu facultad y-ablindácia (e mi- 
Ecdelia- fericordiofo.Si tunicres muclrozda enabú- 
ica 394+ danciasfituvieres pocozno tengas vergué- 
ga de dar poco de buena gana: 
10: - Porq buen galardon ateforarás parati 
Sa mifino para los dias de la necefsidad. - 
Eccleia- yy» 4-Porque la limofna libra de ld muer- 
Nico 29315= rey no dexaráál alma entrar en tinieblas. 
1 Porgla limofña.es vu bué prefente delá- 
te del Altísimo a todos los 4) exercitan. 
*uTh 13 + Guardarc hijo mio, de toda forniea- 
41»> cion; [ y fiera de tu mugerno cófientas fa- 
ber crimen. ] Primcraméte tomarás muger 
dela generacion de'tus padres:y muger cl 
traña,q no fea del Tribu de tu padre,nojá- 
tarás cótigo: porá fomos hijos delos Pro- 
phetas que fon nuelttos padres antiguos, 
“Noe, Abraham, lfaac, y lacob. Acuerdate 
hijos G ellos tomárón mugeres de fas her- 
manos, y fueron benditos enfis hijos, y fa 
fimiente polfeerá latierra. , 
14 Amapues,hijo,á tus hermanos, y no: 
tengas foberuia para con ellos en tu cora= 
$ó:ni meno(precies los hijos nilas hijas de 
tu nacion,para dexar de tomar deellas mu- 
ger. [ Soberuia núca permitas á fe enfeño- 
AGtmps. reenidetu fentido,ni de eu palabra:+porá 
decilxtomó principio toda la perdicion. ] 
Lafoberuia junta trae deftruyció y mucha 
turbacionsy en la ferocidadáy menofcabo. 
y. pobreza: porque la ferocidad'es madre 
mr cajo ro. dela hambre. 
*Leit:393,15: ¡No quede contigo:eljornal de qual- 
y quiera q vuiere obrado por tizmas antes fe- 
Deubad>. lo paga luego: porá fi tu firaicres 3 Dios,3 
Se titambien ce ferá pagado . En todo! 
ajeres hijo mio, mira.por.ti, y cntodatu 
conuesfasiontcdabio,. * 
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16 + Y loquetuaborreces, no lo hagas d* Mattb. 75 
otros No beuas vino halta embriaguez, ni 12- 
ella te acompáñe en tu camino. E 
17 *Come:tu pan con los o % Lc Aaa 
menefterofos,y cubre de tus ropas los dels 
nudos . Todo loque te fobráre, dalo en li 
molva:y quandola hizieres,no tengaioui- 
diatuojo.: 
18 Derrama tus panes y tu vino fobre el: 
fepulciro de los juftos, y no.lo desálos 
peccadores. 
19 Bulcaconfejofiempre de todo hóbre 
fabio, y ningun confejo vtil menofpreciesa 
20 Bendizeen todo tiempo ¿l Señor tu: 
Dios,y pidele enderece tus caminos: y 4 
todos tus cófejos y propolitos feá profpe= 
rados, y permanezcá enel: porá noay géte. 
gen acófejo , mas el mifmo Señores el á, 
la todos los bienes: y 3lá quiere, humilla 
dela mancra q quiere. Aora pues hijo mio, 
acuerdate de mis mandamientos; y nunca 
fean borrados de tuanimo. 
11 Y aorahijo mio, tambien te defcubro * Arr,rpe 
» queyo di diez talentos de plata d Gabaz 
elhjo de Gabrias en Rages ciudad de los 
Medos [fiendoru aun niño, y yo tengo fia 
conocimiento. 
22 Portáto procura como vayasicl,y re. 
cibas del el fobre dichoppefo de plata, y le 
reflituyas fu conocimientos] 
23 Notemas hijo mio,porque fomos po- 
bres.«Muchos bienes tienes, fi temieres d *RomB,dgw- 
Dios, y teapartáres de peccar,y hizicres lo 
quele agrada... Fi 
CAPTIT V 
L Ei Tobias faliendo d bnfear wn compañero 
que le pita viaja El Angel Raphdel « 
en habito humano decaminantefe le offrece, y delid- 
sedejís padre toma el Poda AN 
pañias 11, Varsidos els, la madre de Tobas la 
menta á fubijo como perdado: y el padre la confuelas 
71 Ntonces refpondió Tobias 3 fu pas 
dre, y dixo, Todo loque me hás más 
dadd,padre,harés 
z- Mascomo podré cobrar Aquella platas 
porámi el me conoceá mini yo del? [Que 
feñas le daré? hiaunel camino fe por dóde. 
vanallá.] 
31 Entonces el padre Tobias le dió el co- 
nocimiento, y:dixo:| Quando tu fe lo mofe 
tráres,el luego tela dará.] 
4 Masveaora,y bufcare algú hombtefél 
que vaya contigo por fifalário, el qual yo 
le daré,mientras bivo, y cobra el dinero. 
5” Entoncesfaliendo Tobiasá bufcaralgú 
hombte, halló [ vn nancebo hermofo que.- 
eftaua cebidoy como pueltoá pundo pa-- 
caminar, queera] el angel o 
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6 Y noconofciédolo el; faludólo, y dixo- 
Je, [De donde ercs buen mancebo? 
7 Y elrelpondió,Delos hijos de Ifracl,y 
Tobias le dixo, ] Sabes.el camino á vaá la 
prouincia de Media? 
8 -Elre(pondió, Selo,y todos elfos cami- 
nos anduue muchas vezes, y hepolado en 
cala de Gabael nueltto hermano, el qual 
mora en Rages ciudad delos Medos, ¿ellá 
aflentada enel monte de Ecbatanas. 
9 Entonces Tobias dixo, Ruegote que 


me ciperes, mientras que digo ello mi pa- - 
d 


re. 
10 Elle dixo, Ve;y.notetardes,Entonces 
entrádo en cala dixo álupadre,Padre, ha- 
lladohe vn hombre que yráconmigo. Y el 
¿padrele dixo, Llamamelo,paraque yo (epa 
dequeTribu cs, y (iferá fiel para ye cótigo. 
Y llamado Raphael y entrando en cala, 
faludó ¿Tobias diziendo,Gozo tengas lié- 


ro, 
E ¡[Y Tobias dixo,Que gozo tédré,que 
eltoy fentado.en tinieblas, y no veo laluz 
del ciclo? 

1 Alqualdixo el mancebo , Ten fuerte 
animo,porá prelto ferás curado de Dios. 
14... Dixole pues Tobias, Podrás lleuar mi 
hijoá Gabclen Rages ciudad de los Me- 
dos,y yo telo pagaré quando bolureres. 

Y el ceci dixo, Yolo llcuaré y te lo 
tornaré, ] 

:16 Entonces Tobias relpondió, Ruego 
te que me digas do que Tribu y de que cala 
eres. 

17 Algualclangel Raphael dixo, Bufcas 

Tribu y familia,0 vn peon que vaya con tu 
hijo? Tobias refpondió, Dellto faber tu li 
nage y tu nombre. 

18 Entonces Raphael refpondió, [Porno 
dexarte con cuydado,yo (6 del linage de 
Azarias y del grande Ananias tus herma- 
nos. 

19 Y Tobias refpondió, Seas bien veni- 
do. Note:enojes conmigo. porque aya 
querido pregútarte de cu linage y familia: 
'orque á la verdad tu eres o de 
illu(tré y buen linage poemes yoconocid 
Ananias y á fonachan hijo del gran Sama 
yas, quando yuamos juntos d adorará le- 
rulalem y á ofrecer los primogenitos y las 
decimas delos frutos:los ld nunca er- 
raron enel error de nueltros hermanos. 
Cierto hermano de gran linage eres. 
20. .Mas dime que falario te daré 2 Vna 
dragmaradadia,y todo loque fuere necel- 
facio. como ¿'mehijo, 
21 Y aun( boluierdes fanos, añidiréal- 
go cf alario. 
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22. Yanficoncertados, Tobias dixo ¿ fa 
hijo,que fe aparejallé para caminar: y rogó 
¿Dios que les dielfe Buen viaje, y como e 
vuo aparejado lo neceffario para el cami- 
no, el padrele dixo, Tu pues partete con 
eite hombre : mas el Dios que'moraenel 
cielo prolpere vueiro camino, y fuangel 
osacompañe. [ Tobias pues dixo dios 
fupadre y a fu madre, ] y falieron ambos 
para yr,y yn perro del mancebo juntamen- 
te conellos, p 

23 47 Y enpartiédole,Anna fla madre co. 
mengó llorar yá dezirá Tobias, Porque 
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has embiado nueítro hijo,porque el craxel + Abaxzo, 


bordon de nueítra vejez entrando y (alió. 14, 
do delante de nofotros? ti 
214  Pluguieraa Dios que no fe echára di 
nero tras dinero, mas.que todo fe perdiera 
pornueltro hijo. 
25 [Bafláranos nueftra pobreza, y contas 
ramos en lugar de riquezas ver ánucllro 
hijo; ] Ya ballanos log el Señor nos há có. 
cedido que biuamos. 
26 — Mas Tobias le dezia, Hermana mia; 
jerde cuydado.El vendrá ano, y tus ojos 
lo verán, 
27 _ Porqueyo creo que elangel bueno 
de Dios va con el, y fu camino lerá pro/pe= 
rado, de tal manera que buelua-á nolotros 
con pozo. 
28 Y.concfo ella dexó de llorar. 
CAPLT, Vi 
El Angeleftapa d'Tobras enel camino de vn pefz 
cado enel Tygrixelqualel toma conel ayuda del 
angel y por fi mandado le faca la bel y el bigado y 
elcorapon,tuyo humo tenia admirable virtud. 11. 
Llegados cerca de Ecbatanas -el dee le perfuade 
efe cafe con Sara hija de Raguel,y lo instruye dea 
Depiedad chóqua [ba de de arcas decida 
molomate como ¿los otros que antes decl fe defpofa= 
ron conella, 
Y sado por fucaminolegaran 
atarde ál rio Tygris, y ádaróle alli 
E e O 
ú lauaéíélos pies, vn grá pece faltó dol Rio 
quelo quifo tragar. —. 
3 Y Tobias efpantado del;clamó á gran 
boz,diziendo,Scñor,ayudame. 
4 Entonces clangelle dixo,Toma el pe= 
cesy traclo áti.y el tomandolo, lo truxo ea 
feco y comengó d palpitar delante de lus 
105. 
; Elangel entonces le dixo, Abreéfte pe 
ce,y tomael coragon,y el higadlo,y la hiel, 
y guardalo: [porque cltas colás fon necel- 
farias para prouecholas rredicinas.] 
6 El mogo lo hizoan(ítomo el angel le 
dixo: y alfaron el pece:y comieró,y falaron 
mo 


2 Num; 27», 
s 


“Baldo 
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lo demas q les baltó parvel camino, y auf 
fueron haltaque llegaron ¿Ecbatanas. 
7 EntoncesTobias preguntóal angel diz 
ziédo,Hermano Azarias, Que virtud tiené 
el a ecel 
8 Yelangellerelpondió diziendo,Sial- 
ú demonio 6 mal elpiritu turbáre 3 algue 
ho,poniendo parte del coragon y del higa- 
do fobre las brafas,el humo alanga todo ge 
nero de demonios anfi del hombre como 
dela muger, de tal manera que nunca más 
lis dañe. 
9 Lahielvalepara vntarlos ojos del hó- 
bre quetuuicre nuues,y finarán. 
10 4 Y como ya eltaná cercá de Rages,To- 
bias dixo álangel, Donde quieres que po- 
démost É 
ir Yelangel dixo, Oy pofaremos en cafa 
4 de Raguel,eles tu pariéte,y tiene vna fo- 
la hija que fe llama Sara, por la qual yo ha- 
blaré que te la dé por muger.. 
12 ' PorGa tite pertenece toda fuherécia, 
porque tu folo has quedado.de fu linage: y 
aníí conviene que la tomes por muger. 
$, La moga es hermofi y cuerda:por ráto. 
efcuchame aora y pidelaá fu padre, y el te 
La dará por muger: y yo haré có fu padre 4 
quádo vinieremosá Rages,celcbremos las 
Bodás,porg yo conozco áRaguel q cófor- 
mea liLey de Moyfeo, no la dará por mu- 
será otro hombre 04 lomenosferá culpa- 
Blo de muerte:porG4 ti conuienela heren- 
ciaantes queñ otro ningunos 
14 Entonces refpondió Tobias y dixo,. 
Hermano Azarizs,yo he oydo que la moga 
há ido dada en matrimonio á fete hóbres: 
Jos quales todos há (ido muertos en el tha- 
lamo + Y tambien he oydo que el Demonio 
los mató. 
15 Yofoyfolomi padre,y temo de mo 
rir entrandoá ella,comolos otros prime= 
ros:porá yn demonio la ama: el qualánin- 
guno haze mal, inoá los 4 llegarená ellas 
portanto tengo miedo de que yotambien. 
Mimuera y llcucla vida de mí padre y de 
mi madreál fepulchro por el dolor 4 de mi 
tomaren: porque notienen otro hijo $ os, 
entierro, 
16 Entóces clangel le dixo,No te acuer= 
das de los mandamientos 4 te dió tu padre 
de tomar mugen de tulinago? Portáto her- 
mano, oyeme,porque efta há de fertu imu- 
ger.Y del demonio pierde cuydado, [porá 
yo te enfeñaré quien fon agllos contralos, 
guales el demonio preualece,, 
17. Porquelos que toman de tal manera el 
matrimonio que echen de fi y de fuanima 
A Dios,y fi. dená fucócupiltencia, + como, 
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el cauallo y elmulo queno tienen entendi- 
miento, fóbre efos tiene poteftad el de- 
monio. 
18 Mastu,quando vuieres de entrar en la 
camara delas bodas, no llegues á ella por 
tres días, y en ninguna otra coli (ino en 
oracion te occuparás con ella. 
19 Ylaprimeranoche encendiendo el hi- 
gado del pece,el demonio huyrá. 
Zo Ylalegunda ferás admitido cn el ayús 
tamiento delos finétos Patrrarchas. 
1. Enlatercera configuiras bendici 
aque nazcan de volotros hijos finos. 
22 Paffada lá tercera noche, tomarás lá 
virgen conel temor del Señor lleuado mas: 
pot elamor delos hijos ¿por cobdicia,pa: 
taque configas bendicion en hijos cn la (i= 
miente de Abraham, ] Auf que cnientrádo 
enla camara tomarás ceniza de perfumes, 
haras perfume del coragonidel pece y del 
igado: el qual como el demonio; oliere, 
luego fe huyrá y núca bolucrá mas. Y quás 
dotellegáresaclls, leuantaroseys ambos 
y inuocareys ál Dios mifericordiofo , el 
qual os guardará y aurá mifericordia de 
vofotros.No temas, porque ella te eflá apa 
rejada delde el principio delfiglo: laqual 
tu guardarás, y lcuarás cótigo,y aun pica 
fo queauras hijos della ¿Oydas eftas co- 
as Tobias la amó, y fu anima fite engrande. 
manera ligada con ella. 


CAPIT 


1 Isgadosá sbatanasTobia demanda d Rage 
vel fa bijia Sar en cafámiéto, en loqual Raguel' 
pone dificultad declariidole lóque cow otros le aa 
“acontecido:mas perjencramdoTobiasen fu peticion,el 
cafamiento fe Dáxs», 


Vinicroná Ecbatanas, y entraró en. 
cafa de Raguel: y faliendolos A rece- 
bir Sara,ellalos fáludó,y ellos ella, 
y metiolos en cali: y Raguel los recibió, 
alegremente. 
2 Ymirádo Roguelá Tobias, dixo iEdna 
fu muger, Como fe parece ele mancebod. 
Tobias mi fbrino.. 
3 Y diziendo efo preguntoles, De don- 
he foys iermanos y ellos diseron,Somos 
del Tribu de Nephthalim de los captiuos 
deNiniue.. 
4 YdixolesRa; uel,Conoceys vofotros 
á Tobias muelfto HU aNO “Ellos dixeron,, 
Si:y.eldixo,Efá bueno? 
5. Ellos relpondicronyábivia, y que efla- 
"ua bueno: y diziédo elinuchos bienes del,, 
dixole clangel, El Tobias de quien pregús 
tas, es fu padre decte, 
6 Entonces Kaguel corrió4el para abra, 
garloy: 


par 
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arlo:y befandolo y llorando fobre fu cue- 
Ñodizo, , 
7. Ayas bendicion hijo mio, porque eres 
hijo de vn honcfto y muy buen hombre. Y 
oyendo que Tobias auia perdido los ojos, 
tuuo compalsion y lloró. 
8 > Y juntamente lloró fl muger y fuhija 
Sara,y recibicronlos alegremente: y matá- 
do vn carnero de la manada puberóles de- 
lante muchas viandas.EntoncesTobias di- 
xo á Raphael, Hermano Azarías , habla de 
las cofas que dezias en el camino, parag el 
negocio fe concluya. 
9  Yelcommunicó cl negocio áRaguel, 
y Raguel exhortó 4 Tobías que comielle 
ybeuiclTc, y eltuuie/Te alegre. 
lo [Mas Tobias dixo, Yo no comeré, ni 
beucréoy aqui, lí primero no confirmáres 
mi peticion, y promentres darme du hija 
Sara. 
u Raguel,o das ellas palabras, fe efpan- 
16, fabiendo (e auiaacótecidoa aquellos 
fiete hóbres q autan entrado ella: y comé- 
:5ó ¿temer,g á elle no le acóteciefle lo mif- 
mo,] y dixole, Alaverdadá ti cónenia to- 
«mar mi hija,masyo te delcubriré la verdad. 
Yo he cafado mi hija con fiete varones, los 
uales murierou la mifina noche que auian 
dejuatarto con ella : portanto contentate, 
y elláalegre. Tobias le refpondió , yo no 
guftaré cofa ninguna haftaque melatray- 
gas,y mela prometas. [Y como el dudaífe 
y noledicfe refpuelta, 
1 El angel le dixo, No temas de darla 
á efte:porquei clte queteme ¿Dios, tu 
hija es deuida por muger : portanto nola 
pudo auer otro. 
13 Entonces dixo Raguel, No dudo que 
DES alado prefencia mis rue» 
gas y lagrimas, y creo que paracfto os bi- 
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fen,efta fejuntalle ¿fu linage.] 

14 -Aorapues cafate salí conformeál 
derecho; porquetu eresfivhermano, y ella 
tuya. El Dios mifericordiolo os profpere 
en buenas colis. 

15 Y anfillamó a fuhija Sara laqual venida 
delante de fu padre, [el tomó fu mano dicf- 
ara y la entregó en la dicltra de Tobias di- 
riendo, Heaqui, Tu tendras eftaconforme 
2laLey de Moyfen, y la lleuarás á cu padre: 
y diziédo clto los bendixo dixiendo,El Dios 
de Abraham y de Ifáac y de lacob fea con 
wofotros,y cl os júte y cumpla en vofotros 
fubendicion.] 

16. Y defpues llamando ¡Edna fl muger, 
tomó papel y eferiuió la carta del matri. 
monio, y ignola, 
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17 Yentonces comengaroná comer ben» 
diziendo a Dios. 

22 Y llamando otra vez Raguel ¿Edna fu 
mugerle dixo, Hermana, apareja otra ca- 
mara, y mete dentro ¿ ella. 

19. Y ella haziendo loque le cra mandado, 
metió dentro ála hija Entóces Sara lloró, 
y la madre pomada en 

zo Dixole, Hija mia, ten buen animo, El 
Señor del cielo y de la tierrate mude clta, 
tutrifteza en gozo.Ten confianga hija. 


CAPIT, VIIL 
JE rado obiesconfuofalaprinrz pco l 
«demonioes alvsyentado pora vortud dl fabio» 
merio del coragon y del higado del pefcado ,y por 
obra del Angel:y perfeuerando ambos en oracion fon. 
hallados dla mañana biuos delos padres, los qua- 
les ls razon gran fla. 


Y Defque acabaron de cenar,meticró 


¡Tobias áclla, 

2 Yelentrando y acordandofe de 
las palabras del angel, facó de fu barjuleca 
vna parte del coragó y delhigadodel peges 
y tomádo afcuas para fabumar pulolo en- 
cima deellas y hizo fahumerio. 

3 Yluegogel demonio olió el olor,elan- 
gel Raphacllo tomó ylo ató en el delierto 
delaalta Egypto. 

Y defpues que ambos fueron encerras 
dos, Tobias fe levantó de la cama exhortá- 
doála dózella y diziendole, Hermana,Le- 
vantato,y roguemos ál Señor 4 aya miferi- 
cordia de nofotros, [oy y mañana y del 
pues de mañana, porg en eltas tres noches 
nos juntamos con Dios:mas paffadala ter= 
cera noche feremos en bueltro ayuntami- 
ento. 

5. Poráhijos de fandtos fomos, y no po= 
demos juntarnos como las Gentes que no 
conoceniDios, 
6 Y Leuantandofe juntos orauan ambos 
juntos inftantemente, que les fuelle dada 
fanidad.] 
7, Entonces Tobias comécói deziranG, 
Señor Dios de nueltros padres,alabado fe. 
as, y glorificado, y.celebrado fea con loor 
eterno tu fandto Nombre. Bendigante los 
ciclos y la tierra la mar y las fuentes y los 
rios y todas tus criaturas,que en ellos eÑá. 
8. *Tuheziltea Adam del limo dela tie- 
rra, y le difteá fi muger Eua para ayuda y 
ora enanos catalan 
delos hombres. Tu dixifte,No es bien que 
el hombre fea folo:hagamosle ayuda feme- 
jantea fi. de 
9 Y aora'Señor,tu abes,que no por con- 
cupifcencia tomo e/lá mi hermana pormu- 
li ij 
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ger,mas có integridad y finceridad de ani- 
mo por folo amor de pofteridad, cn la qual 
febendiga tu nombre por figlos de figlos. 
Hazme miftricordia de que juntos enue- 
jezcamos. 

10 Entonces ella dixo juntamente conel,, 
Amen. 

n Yauiendo dormido ambos juntos ad. 
la noche, Raguelfe leuantó cerca del cá- 
tar delos gallos, y haziendo venir fs fier= 
os fueron coneljuntamenteá abrirla fe- 
pultura, 

1 Diziendo, Poruentura efte tambien 
morirá, como los otros fire quehá entra- 
doáella, ' 

3 Yboluiendoá fu cala, aparejada yala 
huela, 

14  Dixo ¡Edna fumuger, Embia vna de 
tus criadas, y vea fi es muerto, paraquelo 
entierreantes que amanezca, y que nadie 
lo fepa. 

is Y ellaembió vna de fus criadas,laqual 
entrádo en la camara los halló fanos y fal- 
uos,y durmiendojuntos. + 

16 Y faliendo-dióles. buenas nuevas de 
como binia. Entonces Raguel y fu muger 
Edna bendixcronál Señor, y dixeron, 

17 Bendito feas ó'Señor Dios de Tlrael, 
con toda pura y lfanéta bendicion. Aláben- 
tctusfandlos y todas tus criaturas: y tam= 
bien todos tus angeles, y tusefcogidoste 
loen por todoslosiglos. 

18 Scas celebrado con alabangas, que me 
has alegrado, y no me há acontecido loque 
Lofpechana ; antes has hecho con nofotros 
tu mifericordia echádo de nofotros el enc. 
migo que nos perfeguia: 

19 Dignocres de fercelebrado, que has 
auido compafsion de dos vnigenitos . Haz 
Señor,conellos tu “cif alo pallen 
fu vida falua, y en fanidad,y en alegria, [pao 
raque te bendigan mas cumplidamente, y 
te offrezcáel facrificio de tu alabanga, yde 
fufanidad: paraque toda la vniuerfidad de 
las gentes conozca, que tu folo cres Dios 
en todalatierra.] 

20 Ymandóluego Raguelá fus freruos, 
que hinche(fén de tierra la fepultura antes 
que amanccielfe : y hizoles bodas por. ca» 
torze días. 

21 [Yi fumuger dixo que aparejalle van- 
quete,y todas las cofas necellarias para vi- 
tuallasá caminantes, 

221 Yhizo matar dós:grueías vacas, y qua- 
tro carneros;y aparejar comida paratodos 
Sis wezinos y amigos.] 

13 YiRagueljuramentó A Tobias, que no 
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fé partic(To, haftaque aquellos catorze dias” 
delas bodas fueflen palados. 

24 Y queentonces tomaria la mitad de 
todos fus bienos, y fe bolueria fano 3 fu pa- 
dre:y que la otra mitad auria defpues de fu 
muerte y dela de fu muger. [Y de ello le hi- 
zo cÍcriptura.] 


CABLT IX 
L Angel wa d Rages y cobra de Gabel el dinero: 
de Tobiasy lotraecombidado4 las bodas. 


Ntóces pues Tobias llamóáálan= 

Es [el qual penfana que crahóbre,, 
dixole, Hermano Azarias, pidote: 

que eltuches mis palabras. 
2 Siyomeentregalle á ti porficruo,no te: 
auré pagado tu cuydadó, 
3 Contodoello te ruego tomes con. 
tigo vn criado y dos camellos, y vayasá: 
Gabelen Rages ciudad delos Medos, y le 
dés fú conocimiento, y recibas del el dine= 
ro,y le ruegues que venga dá mis bodas. 
4 Porque Raguel me hájuramétado que: 
no me parta,cuyo juramento no puedo tea 
neren poco. 
5 Y yatu fabes, que mi padre cuentalos: 
dias: y mucho metardáre, ferá muy trif 


to. 
6- Entóces Raphacl tomando quatro fier= 
vos de los de Raguel, y dos camellos, fe: 
artió para Rages ciudad delos Medos, y 
allan lo. 3 Gabel diole fu conocimiento, y: 
recibió del todo el dinero. 
7 [Y declaroletodo loque auia palfado 
de Tobias hijo de Tobias, y, hizolo venir: 
configoá las bodas. 
8. Y como entró en caía de Raguel, halló. 
á Tobias fentado á la mefa:el qual Giliendo 
fe belaron ,, y Gabel lloró y bendixo á 
Dios, 
9 Y dixo, El Dios de Ifracl te bendiga, 
porque eres hijo de vn muy buen hombre, 
jufto, y temerofo de Dios , y hazedor de. 
imofnas. 
10. Y fea dicha bendicion fóbre tu muger,. 
y fobre.vueltros padres. P 
1 Yvcaysvueftros hijos y los hijos dé 
vueltros hijos hafta en la tercera y quarta: 
'eneracion, y fea vuellra imiente bendita 
Sa Dios de Jítacl, que reyna porfiglos de 
figlos. : 
1 Y diziendo todos Amen, acercaronfe> 
Al cóbite: y hizicron el vanquete de las bo= 
das con temor del Señor, y Tobias bendió 
xo 3 fu muger.], 
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CAPIT Xx 


Os padres de Tobias fe contriFian mucho por fu 
Asrardanga, 11 Ruguelembia a Tobias con fío 
ja dandoleen dore la mitad detodosfusbienar 


As como Tobias fe tardaffe por 
Mess las bodas; fu padre conta- 
ua los dias del viaje: y viendo que 
ya eran palfados, y que ellos no boluiá, de 
zia y Porque fe tardará mi hijo,ó porque fe 
detendrá alla? 
2 Syhan ydo en vano,ó es muerto Gabel, 
y nadiele dá el dinero? 
3, Yanli:comengó a entriftecerfe mucho 
el y Anna f'muger con el :laqual le dezia, 
El mogo es muerto, puefque (e tarda, y co- 
mengolo á llorar. 
4... [Lloraualo pues fu madre con lagri- 
mas irremediables,y dezia, Ay de mi,ay de 
mi hijo mio, porque teembiamos á pere 


Ar, 5123. gunas lumbre de nueltros ojos, + bordon 


6 nueltra vejez,folaz de nuelira vida,elpe- 
ranga de nueltra polteridad: teniendo en ti 
folo todas las colas juntas , no te auiamos 
de dexar yr de nofotros-] Ya hijo mio,no 
tengo cuydado de nada,puefquete he pet- 
dido lumbre de mis ojos. 

5 'Alaqual Tobias de211,Calla,no'te con- 
goxes.Sano elá nueltro hijo. [Piel faz es 
aquel hombre cón quién lo embiamos ] 
6 Masella refpondia , Callatu y nome 
engañes . Mihijo es muerto. Y afsten nin- 
da manera fe podia confolar;Mas falien= 
lo tadadia fueraál camino por donde auiá 
ydo, miraua por todos los caminos por 
donde parecia que podria boluer,para ver- 
lo venir de lexos,f fue(Te pofible, 
7 Nocomiendo entre dia,y gaftando to- 
daslas noches enlamentará fubujo : halla 
tanto que los catorze dias delasbodas, 4 
elauíajuradoá Raguel de eftaralli, fueron 
pallados. 


aL 8 ay MásRaguel deriad fu yerno Efpera 


aqui,y yo embiaré nueua de cu falud á To- 
bias tu padre. 

9 —Alqual Tobias dixo, En ninguna má- 
nera.Mas esubiameá mi padre. [Yo fe que 
mi padre y mi madre cuentáaora los dias, 
y fs espiritus fonatormentados en ellos. 
lo Y comoRaguel vuo rogado a Tobias 
con miichas palabras y el'en ninguna ma- 
nera le quificiie oyr,]lcuantofe, y entregó: 
Jeú Sara fu muger, y la rmesd de toda fu ha- 
zicuda, en ieruos, y en fieruas, y en ganas 
dos, y camellos, y en vacas, y en muchos 
dineros y embiolo dei faluo y gozofo; 

11 Bendiziendolos con ellas palabras, El 
Dios del cielo hijos,os profpere, [El angel 
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fanGo del Señor fa en yueltro camino , y 
os llcue fanos,, y halleys todas las cofas e 
bien en cala de vueítros padres, y yean mis 
ojos vueltros hijos antes que yo nuera. 

12 Y tomando los padresa fu hija,befa- 
ronla, y dexaronla yr ]diziertdole,Honrra- 
rás d tus fuegros,los quales aora fon tus pa 
dres«Amarás a cu marido. Regirás la fami- 
lía. Gouernarásla cafa, y guardartchas ir- 
repreheníible. Plegaá Dios que oygamos 
buena fama de ti. 

3 Y Ednahabló ana Tobias Hermano 
amado, cl Señor del cielo te buclua ¿los 
tuyos, y 4 mi me conceda que yo veahijos 
tuyos de mi hija Sara, páraque yo me goze 
delante del Señor.Heaqui que yo te entre» 
go mihijaendepofito, y no la contriltes. 


CAPIT. XL 
¡Obizs bucle fúcafa lugorelitae la via 
“Ta fupadreconla hiel del pere: y legada la o» 
de bas fecvenen ca as 
hóla, 


Eípues de efto Tobias fe partió, 
D bendiziendoa Dios que le auia das 
do profpero viaje;y encomendan- 
do á Diosa Raguel y á Edna fu muger, fi 
ele fu camino haltaque llegaron [a Chará, 
ue es en medio del camino hazia Niniue 
3lvadecimo día,] DURAN 
2 Y quisdollegaron cerca de Niniué) el 
angeldixga TOUS, TU bey hérmanolde 
que maneta dexáfteá turpadre, qu 
3. Portantoylite parece bien,vamos nofo- 
tros delante de tumugtr, y parejemos la 
cala, [ y vengan pocod pocotrás noforros 
las fimilias con tu muger y con las Bellis, 
Y pareciendole bien que fuellen ani 
dixo RaphaclafTobias,] Toma contigo la 
hicl'del pece, porque [6rá nececeario y 
Tobias la tomó,y fueronfe: y el perco yua 
juntamente con ellos, 
5  Amuapues fe fentava junto ál camino 
cadadia en vna cumbre de vn monte, don- 
de podia mirar dellexos á todas partes por 
fuhijo. 
6 . Y cftando aralayando defde aquella 
garfu venida,vido Venir fu hijo defdele- 
x0s,y luego lo conoció: y corriendo hizo 
Joder A1u marido, diziendo,Heáqui,vies 
e tu hijo y el que f partió concl. 
7 Entonces Raphael dixo'3 Tobias , Yo 
fe muy bien quétu padre cobrará la vifla: 
portáto luego que entráres en tu cafizado- 
raál Señor Dios tuyo: y haziédole gracias 
llegateá tu padre y befálo: 
8 Y luego vntale los ojos có efta'hiel del 
de 1 dá 
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1ece que traes contigo:y luego verá tu pa- 
de laluz del dEl Eta có tu vids 

9  [Entoncesel perro queauia ydo con 
ellos,vino delante,y como menfagero que 
viéne,(e holganahála Ando con la cola. ]Y 
“Amma corriendo ft cchó en el cuello de fu 
hijo diziédo,Al in hijore veo.De aqui ade- 
lante foy contenta de morir: y aníi llora- 
sonambos. e 

10 [ Yleuantandofr el padre ciego comé- 
$ó a correr trompegádo con los pies, y dá- 
dolamanoal muchacho (alió ála puerta d 
recebir áfl hijo. y 

u Y tomindola.befsla UB EImienta có fu 
migesay comégaró ambos á llorar degozo. 

Y defpues deauer adorado á Dios y 
hechole gracias, (fentaronfe.] 

13 Entonces Tobias tomando de la hiel 
del pece, vntó los ojos de fu padre dizien- 
do,Confa padre. 

Y clperó como media hora:y comen- 
ando los ojosá cfcozerle, fregolos, y co- 
¿nengaró las nuuesáalir delos ojos,como 
wnatela de hucuo. 

x Jagua tomando Tobias tiróla delos 
ojos y lucgo recibió vifta. Entóces como 
vidoá fu hijo,echofe en fucuello. 

16 Y glorificauaná Dios el y lumuger, y 
todoslosque lo conocian. 

37 YllorandoTobias dezia,Alabado feas 
Dios de lftael, y. ru nombre con alabanga 
eterna fea celebrado, y todos los bienqué- 
vurados fanétos angeles tuyos. Porg tu me 
caftigafe,y tu milímo has auido miéricor- 
dia:porque licaquí yco á mi hijo Tobias. Y 
entrando el hijo en cafa contó al padrelas 
marauillofas, cofas que en Media auiá ido 
hechas. 


18 [Defpues de fiete dias entró tambien - 


Sarálamuger def hijo, y todala familia 
ganados, fanos:y loscamellos,y mucho di- 
ero de lamuger, y tambien el dincro que 
quiareccbido de Gabel.] Y el padre Tobi- 
asfalió d recebir fu nueraa la puerta de Ni- 
mue, gozandofe y alabando a Dios: mara- 
uillaadofe todos los quelo vian yr de que 
auia recebido la vifta. 

19. Y Tobias confeffava delante de todos, 
como Dios auiaauido, mifericordia del ; y 
acercandofe a fu nueraSara bédixola dizié- 
do,Bien vengas hija; benditofca Dios q te 
hátraydo ¿nofotros.Bendito fea tu padre» 
Y todos fus hermanos q biuian en Ninive, 
fe alegraró. Y Tobias cótó a fus padres to- 
doslos beneficios que Dios le quia hecho 
poraquel hombre,quelo.auia guiado. 

20. Y vinieron Achiachar y Nabas hijo de 
Gubermano i gozaríe con Tobias, y úalo- 
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grarft conel de todos los bienes que Dios 
auia moftrado acerca del. 

21 Y las bodas de Tobias fueron cclebra- 
das por flete dias, holgandoft todos con 
grande gozo, 

CA PIT XI p 
Verienda Tobias pagar dl Angel la compañóa 

Qieaia hecho a fa bijo ci lamitad de todo la- 
gue aid traydo, ele les defeubre declarádoles el có- 
Jejo de Diosen todo lo:scontecido, y auiéolos exbor» 
tado á las divinas alabangas yá la perfeuerácia en. 
la piedad e defparace deels. 


Efpues decfto, Tobias llamó par- 
Dit dixole, Que podre- 
"ños dara ¿he ndo varon G vino 
contigo,por fu falario? y aun conuiene que 
leañidamos. 
2 Refpondió Tobias y dixo 3 fu padre» 
Que falario le daremos, ó que recompenía 
podrá fer digna de fus beneficios? 
3, Háme lleuado,y traydo fano ,,el reci 
bio el dincro de Gabel, [el me Ñizo aues 
muger,y.el la curó, y el apartó decllal de. 
mono, y caufó alegtiaa ús padres: ámi 
mifimo melibro G no fuelle tragado del pe- 
cezá titambien ce hizo ver la luz del ciclo,. 
por.caufa del fomos aballados de todos 
los bienes, ; 
4 Quele podremos dar por todo elto ? 
Portáto,Padre mio,y o te pido,que le pre= 
guntes, li por ventura tendrá porbicn de 
tomar paralila mitad de todo loque trac- 
mos.] Entonces el viejo dixo, jultamente 
lo merece. 
5 Yllamandoalange),tomaronlo á parte 
ambos Dl eomco opio rogar d tuuic/Te 
por bié de tomar la mitad de todolog auiá 
traydo, y que fe fuelle en paz, 
6 —Entoncesel les dixo en fecrero,Ban- 
dezidál Dios del ciclo,y cófellalde, y dal- 
de gloria, y delante detodoslos biwentes. 
pesgonadla grandeza de fu mifericordia $ 
áNiecho con vofatros .Bueno.es predicar 
A Dios y enfalgar fianombre moftrando las 
obras de Dios con reucrencia . Portáto no 
fe os haga molefto de.confeliarle, 
7 Honelta cofa es encubrir los fecretos 
del rey:maslas obras de Dios publicarlas. 
y confelíarlas es honrra. 
8, Buenacsla oracion que con ayuno y lin 
mona y Jufticia fe ayunta. Poco con juli 
cia vale mas. mucho con injulticio. Mejor: 
eshazcrlimofad hazer théloros de oro. 
9. Porquela limofia libra dela muerte, y 
¿llalimpia todo: pecado, [Y haze hallar 
mifericordia y vida cterna:] 
10. Maslos que hazen peccado y iniquís 
dad,de fimifiia vada fon enemigos. 
u Nine 


RGen, 
293: 
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1 Ninguna cofá os efeonderé,porá dixe 
Jer honefto encubrir el fecreto del rey, y 
honrrofo defcubrir las obras de Dios. 

1 Quando orauades con lagrimas tu y 
Sara tu nuera, yo prefenté la memoria de 
vueltra oració en la prefencia del Sanéto. 
Quando enterrauas los muertos, y dexa- 
uas tu comida, y cfcódias en tu cala de dia 
los muertos , y los enterrauas de noche, 
yo eltaua juntámente contigo. 

E Y tubeneficio noféeme efcondia, por- 
que yo ellana contigo : [ mas porque eras 
accepto á Dios, fué neceflário que te pro- 
ualle tencacion.] 

14 YaoraelSeñor meembióa ti,y ¿Sa- 
ra tu nuera paraque os cura. 

15 Porqueyo loy cl angel Raphael vno 
delos Gcte lets angeles que prefentan 
las oraciones de los fantos, y ellán liem- 
pre delante del Sanéto. 

16 Ellos oyendo elto turbaronfe,y tem- 
blando cayeron en tierra fobre lus ha- 
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17 Y elangelles dixo, Paz fea con vofo- 
tros:no temays,mas alabadá Dios. 
18. Porgyo no vine por mi caufa,y quá- 
do cftaua con vofotros,por la voluntad de 
Dios cltava:portanto bendezildo por to- 
doslosfiglos. 
7: 19. * Aunqueá yolorros apareciendo os 
todos los dias,os parecia que comia y be- 
uia', con mantenimiento inushble, y beni 
da quelos hombres no puedé ver, me fuf- 
tÉnto. E 
20 Tiempo pues.es ya que yo bueluaál 
que meembió: vofotres empero bende- 
zidá Dios,y efereuid enlibro todo loque 
feha hecho. 
21 Y diziendo.elto quitofe dela prefen- 
cia deellos , y nunca mas lo pudieron 
ver. 
22 Entonces proflrados fobrefus hazes 
por tres horas bendixeroná Dios:y leuan- 
tandofe,predicaron todas fus marauillas;y 
como elangel del Señor les aua apareci- 
do. 


CAPIT. XI. 
Obiasbends2e4Dios por os beneficios quele ba 
*Tncebosechordad todos ls hombres aque fecon- 
Aleta dcprpetiza el astiga quedada devenr 
_fabreerafileray fu gloriof restauracion en efpiri- 
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fiempre, Señor Dios, y tu reyno porto- 
dos los figlos . 


2. + Porque tuagotas y fanasilleuas ¿los * Dent 33, 


infiernos, y tornas : y.mo ay quien huygá 59. 
de tu mano. 


alabaldo cn prefencia de las Gentes: 
4 Porque portanto os efparzió entre las 
Gentes quenolo conocen, paraque vol. 
otros conteys fls maravillas: y les hagaya 
entender,que no ay otro Dios Omnipo= 
tente fi no el : elqual es Señor nueftro 
e nueltro , y Padre por todos los fi- 
los. 
nos cafigó por nueltras iniquida- 
des,mas el nos faluará por fu mifericordiay. 
y nos juntará de todas las gentes entre las 
qualos fomos efparzidos. 
6 Mirad pues Íque há hecho connof- 
otros, y contemor y temblor confelfalde 
y enfalgad en vueltras obras ál Rey delos 
figlos. 
7 Porá yo en laticrra de mi captiucrio» 
le confellaré: porquanto há declarado fiw 
Mageltad en la gente peccadora, 
8 — Portanto conuertios peccadores , y 
obrad jufticia delante del, creyédo que cl 
obrará con vofotros fi miftricordia, Si de 
todo coragon y animo os conuirtierdes 
á.el para obrar verdad en fu prefencia, el tá 
bien fe conuertirá á vofbtros,y no clton= 
derá de vofotros fu roflro:antes veroys lo 
¿con vofotros hatá.Con toda vueltra bo= 
ca dr alabad al Señor de julticia,, 
y enfalgadál Rey de eternidad. 
9 Yo enfalgaré á mi Dios , y mi ani- 
maál Rey del cielo, y ella enfalgará fu grá- 
deza. 
10 Bendezidal Señor todos fus efcogi- 
dos,hazed dias de alegria, y celebraldo có 
julticia, 
mM Masátilerulalem, ciudad de Dios el 
Señor re caftigó porlas obras de tus hijos: 
mas el tornará a auer mifericordia de los 
hijos delos jultos. 
1 Confieffaal Señor en tus bienes, y ala. 
baál Rey delos figlos: para que torne á 
edificar en tifu Tabernaculo, y torne á lla 
mará titodos los captivos, y te gozes em 
todos los figlos delos figlos. 
3 [Tu relplandecerás de refpládeciente 
luz,y todos los fines dela tierra te adora» 
rán. 


1. Sam 2,62 


3, Confefladal Señor, hijos de Iftuel, y. Sabu16.3, 


ts por la venida del Mejias. 


Abriendo Tobias el viejo fu bo- 

y ca,bendixo ¿l Señor con oració gra- 
tulatoria, [laqual pufo en eferipto] 
ydizo, Diguo cres de fer celebrado para 


14 *Lasnaciones vendrán de lexosá ti F/a. 4919 
trayédo dones en fus manos: adoraránen J 60.5% 
tidl Señor,y tendrán tu tierra por Sáétua- Alla. 
rio:generaciones de goneraciones te alaba 

rán,y darán exultacion.. 


15 [Dom 


104 


k Apoc. 21 
154), 
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15 [Porádegrande nóbre tellamarán.] 
116. Malditos ferántodos los 4 te aborre- 
cieren, y todoslos queblafphemáré de ti, 
ferán condenados: y los que teamaren y e- 
dificaren,ferán benditos y bien auentura- 
dos. 

17 Y tualegrate en los hijos de losjuftos, 
porquezodos recibirán bendicion, y ferán 
ayútados para celebrar ál Señor delos juf- 
tos. 

18 Bienauenturados todoslosq:te amá, 
y los que fe gozan de tu paz: bienauentura 
dos los que le condolecieron de todos tus 
agotes:porá por tu calú fe gozarán, y fe ale 
graránparaliempre, quando vicren roda 
tu gloria. 

19 Animamia bendizeál Señor, [pord 
libró 3 lcrufalé fu.ciudad de todas. (us tri- 
bulaciones,cl Señor Dios nueltro. 

20 Bienauenturadoferé, filas reliquias 
de mi fimiente duraren hafta verla clari- 
dad delerufalem.] 

a1 « Porquelerufalem ferá edificada de 
Saphyro,y Elmeralda,y de picdras precio- 
fas: y tus muros coníus torres y antemu- 
«ros de puro Oro. 

22 Y olisa de Terufalem ferán fola- 
.das de berillos,carbunculos, y piedras de 
¿Qphir, y por fus calles cantarán, Hallelu- 


13h. 

25. Y alabando dirán, Bendito féa el So- 
for, quela enfalgó parag fu Reyno fea en 
ella por figlos deliglos. 


CAPIT. XTIIT 
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dexar de biuir. Véte hijoyen Medias 

6 Porque yo tengo por cierto loque el 
Propheta lonas prophetizó de Niniue, á 
ha de ferdeltruyda, [porque la palabra do 
Dios noperece,] y que en Media las colas 
ferán por algun tiempo mas feguras.Y aun 
tambicu,¿ nueltros hermanos ferán echa- 
dos dela gruefla tierra por el mundo, y 4 
Terufalem há de (raoba (a 


amparada portiempo. 

7 Mas gueaun Dios aurá de ellos mife- 
ricordia, ylos bolueráálatierra , donde 
edificarán'el Templo, aunque no como cl 
primero, haltag el tiempo de aquella edad 
fe cumpla, elqual pafiado bolucrán de las 
captiwidades los que edificarán! Jerufalé 
magnificamente,en laqual la Cafa de Dios 
ferá reftaurada de illultre edificio,por to= 
doslos figlos de la manera que los Prophe 
tas han prophetizado de ella. 

8 Y todas las Gentes dexarán fus idolos, 
y fe conuertirán al Señor, para temerle de 
Verdidiy vendign ea tenialen oy hp bit 
rán en ella, 

9 Y gozarfchan en ellatodos los reyes 
de la tierra, adorando al Rey delfíael + y 
todas las nacionos celebraránál Señor : y 
4 Dios alabará fu pueblo;y 4 fu pueblo en- 
falgará el Señor:y todos los que aman IS 
ñor Dios con verdad y julticia, y hazé mi- 
fericordia con fus hermanos , fe alegra= 
rán. 

10 Aorapues hijo, vete de Niniue, porá 
dehecho vendrá loque el Propheta lonas 


dare y que la Ci "EJ, 
Ta de Dios oh ellabá de ferquemada y deb 64 


dixo. * [Oyd pues hijos mios, á vuellro *Deut.6,13, 
padre, y feruid al Señor con verdad,y pro- lo/ie,24,14. 
4 


Or *Tobizs ¿la muerte anifa d.fu hijo por 
curad de hazer loque áclagrada.] 1.54M.7,1 


fpiritaprapbetco dela defiraycion deme, 


del captiucrio detodo el pueblo Indico, y defiref 
ER UU daa dim pl do 
Elrina del Enangelio; y mandale quefe/ulga de Ni- 
mine con tiempo loquál elhaaxe dejpues de muertos 
uspadres: y bueluc/e a Ecbatanas con fis Suegras, 
donde murió, 


Aqui acabó Tobias de alabar á 
. ' Dios, 

2 Elqualera de cincuenta, y ocho 
años quando perdió la vifta: y delpues de 
ocho años latornó.¿ cobrar. 

3, Haziabienalos pobres, y flempro yua 

«creciendo entemer y alabaral Señor. 

4. [Todoloquereltó de fuvida, fuéen 
.0zo: y con buen crecimiento del temor 

di oDiorfefiéen 

$. Y quando llegó á la poltrera edad, 

Jlamó3 6 fuhijo, y dfeys nietos que vuo 

del,y dixcle, Hijo, toma tus hijos,porque 

ya vees que yo loy viejo , y eloy yapara 


1 Y guardad la Ley y los mandamiétos, 
y manidad á vueftros hijos que obren juf= 


“cia y limofhas : quefé acuerden deDios 


y torodo Apo, le bendigan con verdad, 
y con toda fu fuerga,paraque ayan bien. 
12 Y enterrarmehas honeflámente , yd 
tu madre cómigo en vn fepulchro; y no 4- 
deys masieniNiniue:porque yo veo que 
iniquidad há de dar cabo declla-Pienfa hi 
jo loque hizo Amá có Achiachar 4 lo auia 
criado, como lo metió deluz en unicblas, 
y que agradecimiento le tuuo:mas con to- 
do Achiachar fuéfaluo, y el lleuófu pago 
decindiédo en tinieblas. Manalle hizo mi- 
fericordia,y efcapó del lazo de muerte ¿le 
aujan armado:y Amá cayó en ellazo y pe- 
reción 

13. Portanto miraaora hijo, G haze la mi= 
fericordia, y como libralajullicia. Y auié- 
do dichodio efpiró en el lecho, de 2 
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de ciento y cincuéta y ocho años, y fu hi= 
jo lo enterró magnificamente. 

14 _ Y quando Anuafú madre murió, el la 
pufo enel fepulchro defu padre : y par- 
tjofe de Niniue 3 Raguel fu fuegro con fu 
muger, y lujos ,.y conlos hijos de fus hi- 


jos 
15 Y hallólos finos en buena vejez, y el 
tomó el cargo decllos:y cerrófus ojos, y 
los enterró ploriofamente; y vuo toda la 
herencia de la cafá de Raguel, y auiendo 
auido honrrada vejez vido:la quinta ge- 
neracion. 


EIN DEL 
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16 Y murió en Ecbatanas ciudad de Me- 
deste ciento y veynte y fiete de fu e- 
lad. 
17 Contodo ello antes 4 muriele, oyó 
laaflolacion deNiniue,que fué tomada de 
Nabuchodonofor y de Aflucro,yantes de 
fu muerte gozó: de aquellas cofas:[Y toda 
fu generacion y parentela permaneció en 
buena vida y.en fanéta conuerfacion y alsi 
fueronacceptosá Dios y á los hombres: 
y itodos los habitadores de 
lanierra.] 


LIBRO DE 


El libro de ludith. 


CAPITYLO 5 
IN rey de Niniue,vencido Arpha= 
IN xd rey de Media, , embia portadoslos otros 
renos embaxadores pidiendo que léobedezcan: los 
qualrefifindo ellos el ls amena2a, 


yi Nel año doze del 
É reyno de Nabucho- 
A donofor, que reyna 
ua en Niniue ciudad 
A amplifsima, Arpha- 
13) xadRey de los Me- 
y dos , elqual avia fl 
jetado á fu imperio 
muchas gentes ,reynaua en Ecbatanas. 
z Enlaqual ciudad auiacdificado mura- 
las de piedra labrada y polida de tres cob- 
dos de anchura y de fey sde longura;. y el 
muro tenia ferenta cobdos dealto, y cin- 
cuenta deancho, y 
3 Yálas puertas pulo torres cuya altu- 
rallegauaa cien LIE Y laanchuradfe- 
fenta; 
4 Laspuertas edificó de féterita cobdos 
enalto,y quarenta en ancho para facar por 
ellas fus poderofos exercitos, y fus eftua- 
dones de géte de pic pueftos en ordé, [y 
ja(auafo como poderofo en la potécia de 
fu exercito, y enla magnificencia de fus.ca- 
rros.] 
$ Aelte Arphaxad mouió guerra en ag- 
llos tiempos Nabuchodonolor rey delos 
Aflyrios,en vn grande campo que eltá en 
losterminos de Ragau;, 


6 Yconelfejuntarontodos los que haz: 
bitauan en las montañas; y al Euphrates, y: 
al Tygris yl Hidafpis,y en el campo de 
Ariochrey de losElimeos,con muchas gé: 
tes de la nacion de Gelod. 
7 Entonces elreyno de Nabuchodono= 
for fué muy pujante: y fu coragon fe eleuó,. 
y embió a todos los moradores de Perfa, 
átodoslos q morauanál Occidente , á 
Tos de Cilicia.Damafto,el Libano el An: 
tilibano, y ¿todoslosá morauaná la cofta: 
de la mar: 
8 Y tambienálos q habitauan en el Car- 
melo, y enGalaad,y en la Galilea alta, y en 
el campo ancho de Efdrelon. 
9 Yanfimilimo átodos los moradores de 
Samaria y fs ciudades, y trás el Tordá hafz 
talerufalem, y Bethauen, y Chellus, y Ca- 
des,hafta el río de Egypto, y Taphnes, y: 
Ramelles, y á los q morauan en toda la tie= 
rra de Gelem. 
10 Yálos que morauan de la otra parte: * 
de Tanis y de Memphis . Finalmente ¿to- 
doslos moradores de Egypto halta los ter: 
minos de Etiopia : [3 todos efos embió' 
embaxadoresNabuchodonofor rey delos: 
Afíyrios.], 
1 "Mastodos los moradores dé ellas tic- 
rras meno/preciaron el mandamiento de: 
Nabuchodonofor,y nofe quificron juntar” 
con el á lá guerra:pord no lo temian,antes: 
lo eltimauan como ¿wn hóbre, y anlitor=- 
naron a embiacfas embaxadores: vazios y! 
conafrenta. , 
1 Entonces Nabuchodonolor.fe enojó 
á años 


.o015 1IVvVD 


grandemente contra todos eftos pueblos, 
y juró por futhrono y por fu reyno, que fe 
guia de vengar de todos los terminos de 
Cilicia, Damalto, y Siria : y que pondria 
«cuchillo todos los moradores dela tierra 
de Moab,y los hijos de Amon, y todos los 
1udios, y Egypcios,hafta llegara los termi- 
nos delas dos mares. 

13 Y enel año diez y flete armó exercito 
con todo fu poder contra Arphaxad, y vé- 
ciólo:y deshizo toda fu porencia,y toda fla 
caualleria y carros. 

14 Y tomando lus ciudades, vino hata 
Ecbatanas, y tomadas las torres, y deltruy- 
das del todolas plagas, tornó fu ornamen- 
to en deshonor. 

5 Yalcangó ál mifino Arphaxad en los 
montes de Ragau, y alanceólo;y finalmen= 
zolo deftruyó del todo aquel dia. Hecho 
eflotorófei Niniue con toda fu compa- 
a y con gran multitud de hóbres de gue= 
«ra:y efluuo alli dando(eá vicios, y ápalfa- 
tiempos, y á vanquetes có fu exercito por 
«efpacio de ciento y veynte dias. 


CAPIT IL 
Eterminado Nabuchodono/or de baxer guerra 
Da rodos tos opnosqueno le quifcron obedecer, 
dello: Holophernes ña general,con vb gram 
el qual vinoconquistando harta Da» 


anafo, 


EX año diezyocho, los veynte y 


dos del mes Primero fe habló en ca- 

fa de Nabuchodonofor rey de las 
AlTyrios de vengaríe de toda laticrra, co» 
mo auía dicho. 
2 Yanki conuocó todos fus officiales,y 
principes, y communicóles el fecreto de 
fu confejo, encareciendo de fu propia bo- 
»ca la maldad de toda la tierra. 
3 Y ellos determinaron que todos aque- 
os que no auian feguido fu decreto, deuiá 
fer deftruydos. 
4  Tenecidala confulea, Nabuchodono- 
forrey delos Aloe llamó á Holopher- 
nes general de todo fu exercito,y fegundo 
en poteflad defpues del, y dixole; 
5 Eltodize el gran Rey y Señor de toda 
la tierra, Partiendote luego de mi, toma- 
rás delos hombres mas confiados.en fus 
fuergas ciento y veynte milinfantes,y do- 
ze mil cauallos có lus caualleros , y faldrás 

intra toda la tierra Occidental, porque 

ucron rebellesd mi mandamiento. Denú- 
ciarleshás, que me aparejen agua y ticrr 
«donde no que los acometeré con toda 
yra cubriendo toda la tierra de mis exerciz 
xosyi los quales los entregaré parag los fá- 
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gen,de tal manera ¿los heridos hinchá los 
arroyos, y los valles, y á (us rios falgan de 
madre ácauía de fus cuerpos muertos, y 
fus captiuos haré paffarhaltalo poftrero de 
la tierra. Y tu yendo deláte de mi,tomarás 
todos fus terminos : y á los que fe te dicré, 
uardarmeloshas haíta el dia q con ellos fe 
itigne, 
6. —Masálos que fueren rebeldes, no per. 
donarás , metiendolos á muerte y á faco; 
porque biuo yo y la potencia de mi reyno, 
que loque he dicho, yolo cumpla con mi 
mano. Y tu guardate de trafpalfar ni aun v= 
no delos mandamientos de tu feñor: mas 
ponerlohas todo en effeéto contoda dili- 
gencia,de la manera que te he mandado, y 
mo tardes en hazerlo. 
7 Entonces Holophernes, falido de de- 
lante de fu feñor, conuocó todos los prin« 
cipes,y capitanes, y oficiales de los exerci 
tos delos Allyrios,y contó para la guerra, 
como fu Señor le auia mandado, ciento y 
veynte mil infantes efcogidos, y hafta do= 
ze mil cauallos lecheros. 
+8 Todoslos quales pulo en orden como 
fe fuelen E exercitos de guerra ; 
tomó grande numero de camellos y deal 
nos para el bigaje,y oucjas y bueyes y ca» 
bres (in cuento para el viajes 
9 Y prouifió para cada vnoen abúdácia, 
10 Ymucho oro y plata dela caía del 
Rey. 
" antite pufo en camino con todo el 
exercito,yendo delante del rey Nabucho- 
donofor,cubriendo todo el fuelo delas tiez 
rras Occidentales de carros y gente de ca. 
uallo,y gente de pie efcogida. Y juntamé- 
refalió conel grande multitud de pueblo 
mezclado, como langoflas y arena de la 
ticrra,poró fu multitud no fe podia contar, 
1 Partido pues de Niniue,vino ¿la cam-= 
paña del campo de BeGrilerh en tres 
defde alli mouió el campo al monte que cl- 
tá4 la mano (inieftra dela Cilicia fuperior; 
y de alli vino con todos fus exercitos de 
pic y de cauallo y carros ¡la region delas 
montañas, [y efcaló todos lus caftillos , y 
tomó toda fortaleza.] 
3 YarrafóaPhud,y3Lud; y deftruyó 
todos lospucblos de Rafes y de lmacl, 
eltauá hazia el deierto ál Auftro,á la parce 
del Mediodia dela tierra de los Chelleos. 
14 Y palíado el Euphrates, Vine horMe 
fopotamia:y derribó todas las ciudados al. 
tas,quecflavá alfentadas ala ribera de Ar- 
bonay,haftaque llegó á la mar. 
15 Ytomólosterminos de Cilicia,y que- 
brantóátodos los quelerefilicrósy final» 
mente 
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mente pafíó halta los terminos de lapheth, 
y ¿las partes del Auftro, y á la region de 
Arabia. 

16 Y paflando por los hijos de Madian, 
pufoá fuego todas lus cabañas, y defltruyó 
fus majadas. 

17 Y deallidecindió enlos cápos de Da- 
mafco ál tiempo de la fiega del trigo, y po- 
niendo fuego á todos (us campos, tomó 
todos fus ganados, (aqueó fus ciudades, y 
deltruyó los campos, y mató á filo de efpa- 
datoda fujuuentud. 

18 — Detal manera que cayó gran temor 
Sobre todos los pucblos que eftauan ¿la 
colta dela mar,Sidonios,y Tyrios,y en to- 
doslos moradores del Sur, y de Ocina, y 
de Gennaan ; y los moradores de Azoto y 
de Afcalon temieron en gran mancra. 


CAPIT. IL 
1 Us Hslplcrna hab crea deudecconqui 


/aidoyybaxjendoreccbir á Nabuchodong/or por 
Monarcha,y por dios. 


Embiaronle embaxadores [los re- 
yes y pricipes de todas las ciudades 
e y prouincias,esá faber,de Syria,Me- 
foporamia, y Syria Soba y Lybia, y Cii 
cia] con palabras pacificas diziendo, 
2. Celle tu enojo para con nofotros : he- 
nosaqu, fieruos del gran Rey Nabucho- 
donofor nos ponemos delante de ti, parag 
hagas de nofotros como quilieres. 
3 Heaqui, nueftras caías y todos nuel- 
tros campos y fembrados y ganados, y to- 
doslos cercados de nueltras majadas eflán 
en tu poreftad, para que hagas loque qui- 
fieses.Heaqui tambien nueftras ciudades y 
fus ciudadanos fon tus fícruos,paraque vi= 
niendo hagas con ellos como mejor te pa- 
reciere. 
4. [Todoloque tenemosefté debaxo de 
tuley. 
5 Nofotros tambien y nueltros hijos fo- 
mos tus fiernos. 
6. Vente pues para nofotros como feñor 
pacifico; y vía de nueltro feruicio como te 
pluguiere.] 
7 YX losembaxadores vinieron 3 Holo- 
ed propuñeronle efta embaxada. 
Y el decindió con fi exercito ¿la cof- 
ta dela mar,y pulo guarniciones en las ciu- 
dades altas,y tomó de todas ellas los hom- 
bres mas fuertes para la guerra. 
9 Y tomó tanto temor átodas aquellas 
prouincias, que todos los principes de las 
ciudades, y los grandes de los pueblos fa- 
lieron árecebirlo. 
10 Y recibicrólo có coronas, y antorchas, 
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y.con dancas,y conatambores, y flautas. 
11 Mas el deltruya fus terminos, y'corta - 
ua fus bolques. 

1. Porqueel decretoera, que todos los 
diofes dela tierra fuellen deftruydos, 

13 Y quetodaslas gentes honra(fena fo-- 
lo Nabuchodonofor, y que todas las len 
guas y naciones le llamallen dios. 

14 Y palfando la Syria Sobal, y todala 
Apamea,y toda la Mefopotamia, vino de- 
lante de Eldraclon cerca de Dotaam,¿ efá 
£nfrente de la gran puerta de Judea. 

15 Yaflentando el campo entre Gabay 
Scythopolis, detuaofe alli todo yn mes ré- 
cogiendo todo el bagaje de fu exercito. 


CAPIT. TH 
Os ludios amedrentados de la fuerga y viélorias: 
Letzoopbernesfeaperibi para re[Firleforti 
cando fu tierrasorando con grande inflancia,y anj= 
mandofeá confiar en Dios. ; 


Exa hijos de Ifracl que mo- 


rauan en ludca, oyeron loque Holo- 
phernes general de Nabuchodono- 
forrey delos Afsyrios auiá hecho ¿las gé- 
tes, como auia robado y deltruy do codos. 
fus remplos, 
2 + Y yuieron temor del en gran manera, y 
fueron muy turbados á cauía de Terufalei,, 
y del Templo del Señor fu Dios : porque 
aula poco que auian buelto dela caprivi 
¿dad,y que todo el pueblo auia fubido á Te= 
rufalem, y auian fanétificado los vafos y el! 
altar conel Téplo dela profanació pallada. 
Y embiaron por todos los terminos y 
aldeas de Samaria, y de Berhoron,y Belmé, 
y lericho, y Choba, y Efora, y el valle de 
Salem: 
4. Atomar todas las cumbres delos mó» 
tes,y d cerrar las aldeas de muros, y reco- 
ger Paliméto para el apparato dela guerra: 
porá la fegada era rezié hecha en fus cápos». 
s  Ánlimifmo loacim, que entonces era 
Summo Sacerdote en lerufalem, efcriuió á 
los de Bethulia, y ¿los de Betomefla que 
eflá alfentada enfrente de Efdraclondelá- 
te del grande Campo cerca de Dothaim,. 
6 Mandando que tomallen las fubidas: 
delos montes por donde fe entraua en lu 
dea , donde facilmente podian eftoruar ell 
palfo álos que fubieflen,por fer el palfo tam. 
eltrecho, que no podian paffar mas de dos: 
hombres juntos. 
7 Yloshijos delfrael lo hizieron como» 
el Summo Sacerdote loacim, y el Senado, 
de todo el Pueblo de 1írael, que eftauá emu 
Terufalem,les mandó. 
9 Y 


:1D19 
8 'Y todo el Pueblo de Tíracl clamó alSe- 
for con grande inftancia; y"humillaron 
fus animas con ayunos y oraciones ellos, 
y fas mugeres, y fus hijos, con todos lus 
criados, y falariados, y efclauos. 

9 YlosSacerdotesfe viftieron de cili- 
«cios: y hizieron proftrarlos niños delan= 
* tedela haz del Templo del Señor: y elal- 
tar del Señor cubrieron de cilicio. 
1o Ytodos proltrados,hombres, y muge- 
res; y hijos, aniendo elparzido poluo fo- 
brofús cabegas  clamaroni vna, y con ve 
hemencia áldctor, que fus hijos no fuel 
Yen dados enprela, y fus mugeres ifaco, 
y fas ciudades en deltraycion, y fus San- 
-Ftuarios en profanacion, y fuellen hechos 
opprobrioilas Gentes . Y oyó Dios fu 
oracion, y miró fu aflicion : porque el 
Pueblo eduno por muchos dias en ayuno 
«por toda ludea y Jerufalem delante del Sá. 
uario del Omnipotente. 
Lu. En aquellos dias Joacim el Summo 
Sacerdote da Señoranduuo por todo IE 
racl,y les habló, 
m - Diziendo, SabedqueclScñoroy- 
rá vucítras oraciones, fi con conftancia 
permanecierdes enayunos y en oraciones 

«delante del Señor: 

13 Acordaos de Moyfen fieruo del Se- 

¿or, elqual no peleando corrhierro,-mas 

orando con fanftos ruegos, * derribó 
4 Amalec , que confiaua en fu potencia, 
en fu esfuergo, y en fis excrcitos; y en 

“Tus efcudos, y en fus carros , y En lus ca- 

valleros, 

AnfiTerántodos los enemigos de IL 
rael,(i perfcucrardes en ella obra, Gaueys 
comengado. E 
35 Anfiquea efta exhortacion perfeue- 
rauan delante del Señor orando al Scñor.] 

* Ar. ver.16 Mas cl Summo Sacerdote + Joachin 

s.yc2: 495. y todos los Sacerdotes que cftauan delá- 

Joacim, y te del Señor, y los demas queminiftravá 

Ellacimy — ¿lSeñor, offtecian el holocauflo del con- 

tino facrificio , y los. demas dones volun= 
tarios del Pueblo con oraciones,ceñidos 
defacos fobre fus lomos, y con cenizack 

,parzida (obre fus ES p 

"iz Y confus tyaras llenas de polvo, in- 

“vocauanál Señor con todo fu poder,que 

vilitalle para biená toda la calá de 10 

racl, 
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CcArIT. Y 


Emandando Holopbernes intrucció de quien 
Der! pueblo delos ludios yw origen yfuerpása 
¿acbior uo de Juscapitanes ela dábica ampla- 
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mente, UL. Lagentede Holophernes fe alboro= 
tacontra Achior oyendole alabar y predicar las 
grandezas del Dios delos tudios, no queriendo que 
“rro dios fivefe predicado quefi Nabuchodonofor. 
Holophernes General del exer= 
cito delos Alfyrios tuuo auifo, de 
como los Hijos de ltael (e apare= 
cebian para la guerra: y que auian ceras 
dolos palfos de los montes,y aulan forti= 
ficado todas fus cumbros ,yenlos cápos 
auian puelto impedimentos. 
2 Y encendido de grande yra y enojollla 
mó todos los principes de los Moabitas, 
y los.capitanes de los Ammonitas,y ¿los 
gouernadores dela colla, 
3 Y dixoles,Chananeos declaradme que 
pucbloes efte,que moraenla montaña, y 
q ciudades tiene, y quáta es la multitud 
le fu exercito, y enque eltá fu potencia y 
fus fuergas , y quicn.es fureyso fu capiran 
de guerra: 
4 Y quehi Gola caufi que ellos, mas 4 
todos los otros pueblos Occidétales nos 
han meno(preciado,y no nos falierona te- 
cebirparárecebirnos en paz. 
$ * Entonces Achior 
los Hijos de Ammon re(pondió diziendo, 
Oyga mu Señor el negocio dela boca de 
fufieruo.: porque yo te contaré la verdad 
acerca declte pueblo que mora'en lamon- 
taña,ni dela boca de tu ficruo faldra men- 
tira, 


pitande:todos * Abatir 


6 — *EftePucblo viene delinage de los Gene 


Chaldcos. 

7 Primero moraró en Mefopotamia,por= 
que no quilieron feguir los diofes de fus 
pur uecran honrrados en laticrra.de 
los Chaldeos. 

$ Anfig apartandofe de las ceremonias 
defus padres, G confilian eo multitud de 
diofes,honrraró a vnDios.del ciclo, Dios 
conocido decllos:y echando de fo prelén= 
ciaaquellos diofes,huyeróse ¿Melopota- 
miaydonde fueró peregrinos muchosdias. 
4 Mas fuDios les mandó falir de aquella lu 
peregrinacion, y fe vimeffen en la tierra 


He Chanaan,donde moraron,yifueró mul- 
tiplicados en oro y plata , y grande copia 
deganados: 


9, ¿Mas como cubriefehúbredodala tie ¿7:42 


Tra de Chanaá, ellos +.decédicróon Egyp- 
to :dondehabitaron, haflad boluieron : y 
por quatrocientos años fueron alli multi- 
plicados,de tal manera que elexercito de- 
ellos fuéinoumerable.. 

1o *Y.como el rey de Egypto los agra- 
walfe,y domaffe, en edificarfis ciudades, 
conrabajo y hazer de ladrillos, y los A 
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MExco 12,310 


*Exorrquto 


*kNa1,25> 


Pon 


felTe en feruidumbre; [ellos clamaron á fu 
Señor,elqual hirió todala tierra de Egyp- 
to de diuerías plagas. 
11 + Y como los Epypcios los echallen de 
fla plaga los dexó:mas queriédolos:tor= 
nar ácaptiuar,y,boluerlosá fufernicio, 
1: *Huyendo ellos,el Dios del cielo les 
abrió la mar,de tal manerá que las aguas fe 
endurecieron de la vna parte y de la otra 
como vu muro, y ellos paffaroná pie enxu 
to yendo porel profundo dela mar. 
13 Donde comolos perfiguielle vmexer= 
cito innumerable de los Eeypcios, fué cu= 
bierto delas aguas detal manera, 4 no 4- 
dó dellos niyno ¿ contalle el hecho ¿los 
por venir: 
14 Y faliendo del mar Bermejo,tomaron: 
los defiertos del Monte de Syná, donde 
nunca hombre pudo habitar, nirepofó hi- 
jo dehombre. 
15 Allilas fuentes amargas fe les torna- 
row dulces para beuer, y por quaréta años 
tuuieron prouifion de cielo, 
16 Donde quieraGentraron,finarco ni 
fiera ni efpadalu Dios peleó por ellos, y 
vención 
17 Y novuoquiéa clte pueblo fobrepu- 
jalle, fi no quando el feapartaua del culto 
del Señor fu Dios: 
18 Yanfitodas las vezes á fuera de lu Di- 
os honrraró dotro,fueron dados en prefay 
yá cuchillo,y á verguenga. 
19: Mastodaslaswezes"G/e:arrepinticró 
de aucrfe apartado del culto dé fu Dios; el 
Dios del cielo les dió esfuergo para ref 
tir. ] Defla manera losttruxo por el Monte 
deSina,y Cades Barne, echandoá los que 
morauá en el deierto. *'Anfihabitaronen 
la tierra delos Amorrheos, y echados por 
la fuerga deellos todos los moradores de 
Efcbon,palfaron el lordan, y tomaron to= 
dalátierra delas montañas. 
20 *Finalméte proftraronál Cliananeo, 
ral lebulto;y al Pherezeo,yál Hetheo, y 
yálHeueo , yahAmorrheo, y á todos los 
poderofos en Hefebon, y tomaron (utie- 
rra y ciudades, y tauieronla luengo tiépo, 
21! Yentretanto no peccaró contra fu 
Dios,auia bienes có ellós: porá el Dios de 
ellos aborrecela iniquidad: 
12. Porá como losaños paffados-fe:apar 
tallén del camino ¿Dios les dió'eng andu 
vielfen,fueron en grande manera deltruy- 
dos por muchas guerras demuchas nacio- 
ner,y fueron llenados enticrras cftrañas:y 
tábien'el Templo defuDios fué-affolado, 
y lis ciudades tomadas delos enemigos: 
33: Mas conuertidos poco háálScñor fu. 
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Dios,fueron juntados del efparzimiento 
cong anuian fido efparzidos : y fubieroná 
todas eltas montañas, y tornaron á cobrar 
ilerulalew, donde eftá el Sanétuario de: 
Sanétuarios. 
24  Aorapues,mi Señor, procura faber fi 
ay alguna maldad deellos ie defu Diz 
os, y fubamos á ellos, porá elto les ferátró 
peso, y fu Dios telos entregará, y ferán fo 
juzgados debaxo del yugo de tu potencia: 
25 Mas (eltePueblo. Lo, peccado deláte 
de fu Dios,palle á deláte mi Señor,porá pe 
leando por ellos el Señor, y defendiendo- 
lossnofotros no les podremos reliflir,y (e 
remos auergongados en toda latierra. 
16 qjY.comoAchioracabó de hablar eftas 
palabras aconteció q todo el pueblo q ef 
tauzarredor de la tienda de Holophernes 
comencóá murmurar; 
7 vos grandes de Holophernes, yto= 
dos los moradores dela cofía, y dela tie» 
rra de Moab, clamavan 4 merecia, 4 lo his 
zielfen pedagos , drziendo el vnoál otro, 
Quien es elle q drze,que los hijos de líracl 
icdránrebitiálRey Nibasiodogolos y) 
afus exercitosihombres fin armas y fin el 
fuergo, y fin noticia delarte dela guerra?; 
18 Pues para Achior conozcad nos en. 
gaña,fubamosá las montañas: y quádo fue 
ren tomados los poderofos decllos, elferá 
conellos paffado á cuchillo; 
[tg Paragfepa toda nacion, 4 Nabucho 
donofor esel Dios de latierra: y que fue» 
radcel no ay otro.]. 


CA PIT, y q 
Olophernes predicando d fu dios Nabuchodo= 
de rei fois od 
or delante deñeabulia :y tomandolo los de Beshin- 
lía,y en tendida la canfa lo confuelan. 
Comoel alboroto delos ¿eltanáar 
Y redordel cófejo celó,Holophernes 
cneral del exercito delos Alfyrios 
entjala engran manera contraA chior, le 
habló decfta mancra deláte de todo el pue 
blo,delos eftrangeros, y de los Moabitas, 
y delos foldados epi, 
3: Quien:eres tu-Achior, que nos has oy 
prophetizado, y has dicho $ el Pueblo de 
Térufalemes inuincible, y fu Dios lo de- 
fiende? o que otro dios ay fuera de Nabur- 
chodonofor? 
3 Efte embiádofú potencia lós .defiruyW 
rá de fobre fi mifma tierra, nifu Dios los: 
librará:mas nofotros fus fieruos los deftri: 
yremos del todo,como i yn hombre folo, , 
ni ellos podrán fuffcir el impera de nue 
tros cauallose. 
Ni 45 Poos- 
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4 Poráconellos losatropellaremos nof- 
Otros, y lus mifimos mótes tcboffarán de fi 
fangre,y lus cápos ferán llenos de fus cuer 
pos muertos,m las plantas de fus pies po= 
rán parar delante de nofotros: pues 4 Na 
buchodonoforRey y Señor de toda la tie= 
rra há dicho que perecerian: porque el di- 
xo, Ninguna de mis palabras ferá vana. 
$ 'Mastu Achior/alariado de los Ammo= 
hitas,que en el dia de tu maldad has pro= 
nunciado tales palabras , defde efte día en 
adelatite no verás mas mi roflro, hata que 
yo me vengue dellinage decitos fugitivos 
de Egypto.Entonces el hierro de mi exer- 
cxtoy y el Pueblo que melirue palfirá tus 
£oflados, y morirás entre ellos quando yo 
los hiziere huyr. 

6 Porquemis ficruoste llevarán la re 
ion delasmontañas, ye pondrán en vaa 
delas ciudades que eftán enla fúbida,y no 
morirás antes que juntamente con ellos 
feas acabado. Y fiticnes efperanga en tu 
coragon,que ellos no feran tomados,no fe 
“e caygalas hazes.Yo he dicho, ninguna 
demis palabras caerá en vano» 
y, "Entonces Holophernes mandó 3 fus 
'fcruos que eftauan en fu tienda queto- 
malfená Achior, y lo ipuliefen en Berhu= 
Jia,y lo entregalfen en mános delos hijos 
ide [frac]. i 
8 Ytomádolo fus fieruos, facaronlo del 
cápo,y lleuaronlo por la campaña ¿la mó- 
taña y quando llegaron las fuentes q el 
tánabaxo de Bethulia,los de Ja ciudad los 
wieron defdela cumbre de vn monte, y to- 
mando fus armas juntamente con todos 
los honderos falieron de la ciudadála cú- 
bre del monte, y tomando la fubidales ti- 
raron piedras. 
9. Maseellos apartandofeil lado del mó- 
te, ataroná Achior de manos y pies á vn 
arbol: y anfíatado con cuerdas lo dexaró, 
fe rornaroná fu feñor. 
do Y losTítaclitas decindiédo de Bethu- 
lia vinicrona el,y defataronlo , y Neuaró. 
104 Bethulia, y pueronlo delante de los 
principes de fuciudad. 
lr. Los quales erá enaquel tiempo Ozias 
hijo deMicha del tribu de Simeon,y Cha- 
bris de Gothoniel,y Charmis hijo de Mel 
chiel. Y ellos conuocando los Ancianos 
dela cuudad y todosfus mancebos,y con. 
curriendo tambien las mugeres ál ayúra- 
miento, Ozias pulo 3 Achior en medio de 
todo .el pueblo, y preguntóle acerca de lo 
queauapallido; 
1. Entocesrefpondiendo Achior,decla- 
zóles todo loque auia palfado en el cófejo 
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de Holophernes, y todo log el auia dicho: 
entrelos prícipes Afsyrios, y como cl pue 
blo de Holopherneslo auia querido ma- 
tar por ello,y lo que Holophernes auia ha 
blado con foberuia cótra la caía de lracl. 
E [Y comoelmifmo Holophernes ayra 
dolo auia mandado entregarálos Hracli. 
tas por ella caufa', parag quádo vencielTea 
los hijos de 1fracl entonces mádallo matar 
con diuerfos tormentos al mifmo Achior, 
porque auia dicho ¿el Dios del ciclo era 
el delenfor de ellos] 
14 Y comoAchior vuo declarado todas 
eftas colas , todo el pueblo cayó fobre fi 
hazadorando ál Señor, y có comun lamé- 
tacion y lloro derramaron vnanimes (us 
ruegos al Señor diziendo, 
15 Señor Dios del cielo y dela tierra,mi 
raála foberuia de ellos y d nueltra baxeza, 
y ten compalsion de a) de nuels 
tro limage:miraálrofro detus fanétos , y 
declara como no delamparas ¿los ápre= 
fumen de ti:mas ¿los q prefumen bis fe 
jadtan de fu esfuergoyabates, 
16. Acabado pues elllanco,y cumplida la 
oracion del pueblo por todo el dia,confo» 
laró ¿Achior,y alabarólo mucho,diziédo. 
17. [El Dios denueltros padres, cuya vie 
tud tu predicafte, el te dará cla paga, q tu 
veas antes la muerte decllos. 
18 Mas quádoel Señor Dios nueftro dic. 
reáfus fieruos eftalibercad, fea tábié Dios 
contigo en medio de nofotros, paraú co. 
moáti te pluguiere, conuerfes con nofo» 
tros tu y todos los tuyos.] 
19 Entonces Ozias , acabado el yunta= 
miento, lo lleuó4 fu cala y hizole gran yá- 
quete con los principes, y Mamando del+ 
uesá todo el pueblo toda aquella noche 
inuocaron el focorro del Dios de lfracl, 


CAPIT, Vil 

'Olophiernes acerca fu exercito á Berhulia, y por 
Heonfea de osidumeosy Moxtitas que eSfanan 
con ella cerca,y toma las fisentes, 11 Elpue- 
blo de ele ariades dela fed fe quexan de los 
mermadores y los hazé jurar que Ji Dios no les emm 
¡ja ayuda de alguna parie,détro de cinco dias, da= 

rianla vila ¿ Holophernes: 


AS Holophernes el dia figuiente 
Mrstóasacon exercito,y dl pue- 

bloque auiavenidoá acompañar» 
le enla guerra,que mouiefTen hazia Bechu 
la:y tomando lasfubidas de los mótes hi- 
ziellenguerraálos Hraclitas. 


2. Y aquel dia partieron todos los yalien 


tes decllos,y las compañias de los hábres 
de guerra, que eran ciento y fetenta mill 
30- 
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infantes, y veynte ydos mil cauallos, fin el 
bagaje, y otros hombres de pis queloste= 
gulan.en gran numero; que autanfidoto=! 
mados de toda lajuuentud de las prouin= 
cias y ciudades: 13 
3 Y todos feapercibieron para pelear có-” 
tralos hijos de Iíracl: y viniendo porel las 
do del móte haftala cumbre que parece fo= 
breDothaim,y eftendiendofe defde Belma 
hafta Chelmon que:ellá delantede Efdra 
elon,alfentaró el campoála fuente que ellá 
enel valle cerca de Bethulia, 
4 Maslos hijos de Iírael como vieron fu 
ande multitud, echarófe entierra turbas 
os en grá manera:y echando ceniza fobre 
fus cabegas; oraron vnanimes que el Dios 
delíracldeclaralie (umfeticordia fobre fu 
pueblo. , 
$ Y tomádo cada vno fus'armas de gue- 
rra,pulieronte porlos lugares que yuan ála 
angoltura del camino entre los montes,:y 
hazieñdo fuegos eltuuieró en centinela ta» 
do aquel dia y lanoche: 
6. Y el diafiguicte Holophernes facólto= 
da fu caalleria 3 vita de los Iraclitas de 
Bethulio,y miró las fubidasá fu ciudad: fue 
álosconduétos delas aguas, y tomolos: y 
poniéndo guarnicion de hombres de gue= 
rra contra ellos ,boliiofeál campo de fu 
pueblo. t 
7 [Y auianolexos delos muros vnas fué. 
tes de dondelos de Bethulia tomauá agua, 
quemas parecia para refrcfcaríe yn pocoj 
que parabeuer:] ! 
8:- ¿Mas todoslos principes delos hijos de 
Efou, y los capitanes de pueblo dé Moab 
on los dela colta vinieró a Holophernes, 
y dixcronle,' Y 1581 
9. Oygavnapalabra nueltro Señor,para= 
queen tu exercitono yégaalguo mal: por- 
ue efte pueblo de Tíracl no tiene fu con- 
janga en langas:mi en fieras, mas en laaltu- 
ra delos montes,en quehabita, porquéno 
es facil cola fúbira las cumbres de (ús mó- 
+05, Aora pues Señor,no los acometas ton 
baralla ordenada, yanfini aun ynodelos 
tuyos morirá, Eftate en tu alojamiento pa- 
xa confernartodos los de tu exercito,y.tus 
«ficruos guarden el agua de la: fuente que 
mana álurayz del móte, porque deallito- 
máagia radar los de Bechulia.De eltama- 
*nerala fed los matará 6 los compelerá ag 
entreguenla ciudad.Nofotros connueltro 
pueblo nos fibiremosilas cumbres delos 
montes cercanos, y alli aflentaremos el cá- 
e guardar que nadie falga de la ciu- 
dad De efta manera ellos y fus mugeres y 
hijos fe fecatán de hambre; y antes que cu- 
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chillo véga fobro ellos, morirán en fusmife 
mas plagas. Deefta manera tu les darásimal, 
caltigo, porquáto han fido (ediciofos ye» 
beldes,y no han.obedecido.en pazá tu más 
damiento. 13 bá 
10 + Larazondceltos. plugo.¿ Holopher= 
nes, y i todos fus (icruos:y determinofe de 
hazerló como elos lo auian dicho, Y aníi fe 
partieron los Ammonitas có cióco mil Af 
[yrios, y affentádo campo enel valle toma- 
ron las aguas y los condu*tos delos Iítac= 
litas. Y los hijos de Elau y los Ammonitas 
fubieronfobre la montaña,:y alfentaron 
campo delante de Dothamm, y:embiarou 
vna parte delos fuyos hazia el Mediodiay, 
al Oriente hazia Ecrebel cerca de Chu g 
eftialfentada fobre clarcoyo de Mochmur; 
larolta del exercito de los AfMlyrios fe que= 
dó alojado enel llano cubriédo toda la haz 
delaticrra, y fus tiendas y bagaje fe eftena 
dian porgrandeanichura: Maslos hijos de 
Tíracl faltandoles el éfpiritwclamauí al Ses 
fñorfu Dios: porque tftauan encerrados de 
los enemigos, y no auiá medio decftapar 
deentre ellos. Ya aula treynta y quatro di. 
as:quetodala multitud de los Affyrios an 
fi de pie como decauallo con fuscarros,los 
tenia cercados detodas partes: | 
1 e Quandoclaguafalró ¿todos los de 
Bethulia,yá todos lus vafos: porquetodas 
fus cifternas etáuan ya vazias que no te= 
nianágua vi aun para beuer vo diaá harta 
ra,y ani larecebian por medida: 
12 +Porloqual como fus niños defimayavá 
defed;y las mugeres,y los mancebos;y ca 
¿yanpor las callesdela'ciudad,y al pañar de 
las puertas, no quedando ya fuera ningu- 
na en ellos, todo el pueblo mácebos y mu- 
geres.con fus hijos vinieroniOzias y ¿los 
rincipes de laciudad, y:clamandoá alta 
Bo delante detodos los Ancianos dixeró, 
13 Iuzguecl Señorentrenofotros y vof- 
otros;porque'hnos aueys hecho grande mal 
'enno quer hablado de paz con los Ally> 


rios. 0 


14 Aorino tenemos quiénos ayude,mas 
Diosnos há védido en (us manos,paraque 
¡muramosidelante de ellos de fed y de gran 
mortandad. 1* > | 
451, Llámaldos puesaora,y dad laiciudadi 
facol pueblo de Holophernes ya'todos 
dosluyos: A 5h ojul mica bind 
16. Porquemejonferá quenos fáqueen,q 
mo quemuramios de fed: porgderemos lus 
ficruos, y biuiendo bédeziremos AL Señor, 
y no veremos delante de mueltros ojos la 
muerte denueltros hijos,y defmayar duel 
tras mugeres y:hijos. 5 da 2h 

K 
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17: Requerimosos oy Uelante del cielo y 
dela tierra y del Dios de 'nuéros padres, 
uenos cafliga cóformed nueltros pecca- 
5, [queentregueys la ciudad en mano 
dela gente de Holophernes, paraque nel: 
tro fin quefé aluenga con fequedad de fed, 
feabreuieá filo decfpada.] 
18 Y acabando de dezir elto,rodala con= 
gregacionleuantó grande lloro y aullido, 
y pormuchas horas clamaroná Diosá vna 
boz diziendo, . 
19 [Peccamos con nuellros padres, aue= 
mos biuido injúltamente, auemos hecho 
iniquidad; 
20 To,pues queres piadofo,ten miferi 
sordia de nalotros, ó calliga mueltrasini- 
quidades con tuasote, y no entregueslos 
que enti cófianá pueblo queno te conoce: 
21 Porqueno digan las gentes,¡Quees de 
fu Dios? 
22 “Y quido ya fatigados có eftos clamo- 
res, y canfados con ellos laros,callaron,] 
13 Leuantandofe Ozas llorando «dixo, 
“Tenedbuéanimo hermanos, y elperemos 
aun eltos.cinco dias; que el Señor nueltro 
Dios. buelua fu mifericordia 4 nofotros: 
porquenonos delamparará del todo. 
24, [Porventura cortará (uindignacion, 
y dara gloriaá fu nombre. ] 
25 - Y licltos días fe palfaren que ninguna 
ayudanos venga,yo. bss E De- 
elta manera embiando el pucblo, cada vno 
fe fucá fu baluarte, y ¿los muros y torres 
dela ciudad: y embiandoanGmifino las mu 
seres con fis hijos 3fus calas; eltáuan enla 
ciudad en gránde humillación. 


CAJPIT. Vi 


(Or Tuditls del jurdmento que los gonermado- 
res aula hecho al puebloslos haze Úamar á 
¿los reprehende de que ayan limitado la proniden- 
“ia do Dios para elayuda de fo pueblo, y lor exhorta 
tuquecon losexemplos delos padres Leuen con/tante- 
mente la tentacion,y efperen en el Encomsiédalos que 
Dragan hazar publica oracion por ella, y porel buen 
Ards ets empreja que toma para la, sfalud del 
pueblo. 


METE oyó oftasofas Judich, 


1027 


que cra biuda hija de Metari, hijo de 
¿ Ox, hijo delofeph;bijo de Ozuel,hi- 
jo de Helcias;hijo de Ananias, hijo de Ge- 
deó,hijo de Raphaim, hijo de Acithó, hijo 
de Melchias, hijo de Enans hijo de Natha- 
nias.hijo de Salathicl,hijo de Simcon,hujo 
deJíracl. 
2 Y fumarido fue Mana de fi mifmo 
Tnbuy, ARO murió.cnel tiem 
po dela fiega de las couadas. m 
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3 Porquecftando enel campo fobrelos 
¿atauálos manojos,vino calorfobre fuca= 
Bega, y cayó en cama y murió en Betbulia 
fisciudad, y fue fepultado con fus padres 
en vn cápo GeNá entre Dothaim yBelamo. 
4 Y ludithania quedado biuda en fu ca. 
fa tresaños y quatro melts, 
5 Laqual auia hecho parali en lo alto de 
fa cala vna camara fecreta donde efiaua có 
us criadas ceñida decilicio fobre fus lo- 
mos y en habito debiuda. » 
6. Ytodos los días defi biudez ayunóy 
excepto los Sabbados y los dias gprecedia 
alos Sabados y 3 las hucuas Lunas,y ¿las 
feasfolénes y de alegria ¿la cala de Hftacl. 
7 Y cra muy hermolay de muy buena gras 
cia,y fi maridoManalle le auia dexado mus 
chas riquezas, oro y plata criados y crias 
das,ganados y hetedades,loqual poÑtya. 
8. Y noauia quié dixelTe declla mala pala» 
brasporá temia en grande maneraál Señon, 
9: Ella pues como oyó las malas palabras. 
del pueblo ál principe, porú eftava defma- 
yado por falta deaguá,y como entédió to» 
do loque Ozias les aula refpondido, y có. 
mo huiajurado,que paffados los cinco dias 
daria la ciudadalos Affyrios:embiádo vna 
fiucriadasla/qual gonernaua toda fu haziés 
da, hizo llamar 3.Ozias yá Chabrinyá 
Charmin, Ancianos dela ciudad. 
1o Los quales cono vinicron,ella les ha» 
blódiziédo, Oyd principes del pueblo de 
Bethulias a lorala platica q oyaueys 
hechoal pueblo,en 4 entreponiendo jura» 
mento entre Dios y vofotros dueys derer- 
minado y dicho,G dareys la ciudidá nueb- 
tros enemigos; fi détro de ellos cinco dias 
el Señor not conurticreá darosayudas. 
mu Quienfoys volotros:paraquetenteys 
ayi Dios, y que os págays por Dios entre 
los hijos. de los hombresí 
1 Porque fi vofotros quereys examinar 
al Señor,ouncafabreys vada. 
13 + Porqueniaúcl profundo delcoragon 
del hombre podreys.comprehender,como. 
pues examinareys + Dios que crió todas 
eftas colas, y conocereysfi volútad, Ó:cór 
prchédereys fl péfamiéto! en nioguna mar 
nerahermanos.No:eselta palabra para pro» 
mocar miftricordia,mas antes para defper- 
tar yra y encéder furos. Aúeyspuelto vol» 
otros tigpo alamiferacion del Señor, y por 
vucfiroarbitriole aueys feñalado dia: No 
provoqueys pues yza al Señor nueltro 
Dios: » 
14 PorqueÑielno quifiere darnos ayuda 
dentro delos cinco dias, el tienc:el poder 
paraampararnos quando quiere, y¡cn EE 
loz 
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dos los dias,ó para deltruyrnos delante de 
los ojos de nueítros enemigos. > 
15 Noateys voforros los confejos del Se» 
Gor nueltro Dios ; porque Dios noes co- 
mo yn hombre que fe gonierne poramena» 
xas,ni como va hijo de hombre que pueda 
feremplazado; .. 
16. Portúnto humillando áclnueftras ani, 
mas, y Gruiendole con efpiricu humilde, df 
peremos della falud , y inuoquemosle en 
nueltra ayuda, y el oyránueltra boz, le 
pareciere, 
17... Digamos llorando, quehaga prefto 
mifericordia con nofotros,fegun fa volun: 
tad, y que como nueftro coragon há fido 
rurbado conla fobernia de nueftros ene, 
migos, apli tambiénos gloriemos en nuel- 
trabaxeza, ) al 
18. Porque nohá auido en nueltra edad, 
niay oy Tribuni familia, ni pucblo ni ciu. 
dad de 'nolotros que adóre diofes falfos y 
hechizos; porquenoauemos feguido los 
peccados de nueftros padres , quedexan- 
doá lu Dios, adotaron diofes cltraños:por 
loqual fueron entregados 3 muerte, yá las 
£o,; y cayeron comgrande mortandad de. 
Lante de nueftros enemigos. 
19, Mas, nofotros no conocemos otro 
Dios:por loqual efperamos que no menol= 
preciará nia nofotros nia niguno de nuef 
tro lináge.Porque quando nofotros fuere. 
mos captiuos,Ludca no fe llamará mas an: 
mas nueltros Sanétuarios ferán robados, y 
Dios végarála profanació de mueltrabaca: 
20 Y hará venirfobre nueftra cabocaallá 
entre las Gétes donde Gruieremos,clmie= 
do de nueítros hermanos; y la captividad; 
dela tierra, y laaflolacion de nueltra ciu- 
dad, y feremos en ofenía y y opprobrio á 
aquellos en cuyo poder fueremos, Porque 
nueltra feruidumbre no fe enderegará para 
Erin el Señor nucftroDios nos lapó- 
rá por verguenga. 15 > 
21. Portanto hermanos, demos exemplo á 
nucftros hermanos,porque fi esfuergo de- 
pende de nofotros:y la religion, y el Tem- 
plo, y cl altar, en nolotros eltriba,, Y ante, 
todas cofashagamos gracias ál Señor nuef, 
.n Dios, nos riéta,como hizoá nueltros 
adres. 


*Gm.12,1 22, *Acordaos de log hizo'con Abraham, 


y en quantas maneras prouó a Ifaac;y anú- 


Gen 285, milino delas colas que acaccieró x a lacob, 


en Mefopotamia de Syria apacentando las, 
ouejas de Laban hermano de fu madre, 
23... Porqueaníi comolos prouó ¿ ellos, 
para elperimentar fu coragon, anfiá nofo- 
tros nos prucua,y no le venga¡mas agota el 
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Señorilos queielfe allegan,piraadmoni- 
cion:[anfitodos lofqueagradaron ¿ Dios, 
palfaron fieles par muchas tribulaciones. 
24  Maslos que no recibieron las tenta- 
ciones có temor.del Señor,antes declararó 
fu impaciencia, y la injuria de lu murmura 
cion contra el, E : 
25 * Fueron deftruydos por.el deftruy 
dor,y perecicran por las ferpjentes. 
26. Nolotros pues no entendamos que cs 
venganga loque padecemos: 


27. *Maspenfemos queellos tormentos *Rom.8,17 


fonmenores G nueltros petcados,: y Crcdr 
mos que los agotes del Señor, con que for 
mos corregidos como fieruós, nos vienen 
para enmicda, y no para nucítrapérdició,) 
28... Y Ozias y los Ancianos le refpondic- 
ron, Todo loque has.dicho,esverdad,y.no 
ay quien er tus palabras: 
porque tu fabiduria no es conocida delde 
eyzantes todo cl pueblola tiene.conocida 
dias há:porque la formació de tuanimo es 
buena: mas.el pueblo fatigado de grande 
fed,nos conftriñio a hazer conel como ha; 
blamos., y á echar juramento fobre mol, 
otros,el qual no quebrantaremos. 
19 ¿Portanto tu,pues eres muger pia, ora 
pornofotros,que el Señor embie lluuia paz 
ra héchicnuefros lagos, porque no perez- 
camos:de fed. Ñ 
30 Ensecestucioles dio Ouds opor 
ue haré vn hecho que portodas las dan 
les llegue: hala la polteridad de nueltra 
generacion; fin Lo y 
31. [Y como conoceys ferde Diosloque 
oshe hablado zawfiloque.he determinada 
de hazer, examinad fies.de Dios, y. orad 4 
Dios haga firmemiacacrdo.],,.. 
32 Volotros ellareys eftanocheaJapuer» 
ta,y yo faldré con Abra mi criada;y orad 
como dixiftes, en cinco dias el Señor mire 
Afupueblo lraeleo 0 o y 000 


33 *Yno quiero que me pregunteys lo *Abaxe, 


quetengo de hazer,porque.no os lo decla, $ 
raró,antes que eéhecho:ningunz otra co- 
fafe haga lino oració por mial Señor Dios 
nuclltro. 11 1 
34. Y Oziasylos foñcinss lercfpondie= 
ron, Ve.en paz, y el Señor vaya delante de, 
tara vengansa de nuetro enemigos, Y 
bueltos de lu cafa,vinierófe a fus ellácias. 
CA Po Te 11M 
Opa de Luditb en que pide á Dios fis falvor.en 
7, la emprefa, que toma por fu puebla ctra Eolo: 
pre, ! - 


Es Judith entró ca fu orato=, 


rio, y efparziendo poluo fobre fu ca- 
besa, y villiendofe de cilicioála ho- 
3 


tozt ma TvD 
sa dela tarde quando los perfmes fe que- 
míauan en la Cala del Señor en Terufalé, ella 
proltrándols al Señoriclamóa grin boz, 
aseo, 10 pOLPA 


+Gm34» "24 Señor Dios de mi padreSimeon; que 


m5 le difte'el cuchillo pará hazer venganga de 
los eftrangeros, d 4103 h rey+quádo por mano de múger fuere der- * [mexsq:20 
3."Que loltaróla matriz dela virgen para ribado.]. 0 > PIMEO 8 y gra, 
enfuziamiento, y defiudaron fu mullo pa- 16. Porú Señor, *tu potencia no confifle * lnex 7, 2n 
raconfulion, auiendo tu prohibido hazer en muchedumbre, en fuergasdoc: uallog 2, Chro.14» 
tal cola: porloqual entregáfte 4 muertefús — tuvirtud:nilos (oberuióste pluguieró def: 219.687 
principessparaque engañados Si con  deelprincipio:antes eres Señor de lostius 394 
Tangre(u cama, y degollafelos Heruós o: — ínildes, ayudador delós pequeños, defen: 
brelos principes, y US fus  frdelos ficos amparador delos in epa 
* eftrados;y (us ivugeres dilte enprefi y fús — Fitiga,y e et a 
hijas en capti dy y todos fusdelpojos 17 “An 2,0 Diovide: i pad; o, Dios de 
parique tos hijos amados los repartición lalieredaddoTfad; Súñor de lo8'cielos y 
entreficlos/quales encendidos detd alo  delaticrra, Criador delas aguas; ySéñor 
abominaron la polución de fu fingre,y re detoda criatura, oye'd eltamiférable qué 
llamaron €n fu ayuda, 6 Dios, ó Dios mio, te ruega, y quede tu mifericordia prefe 
oyemetámbiena mibinda. 00000 me ERDa anal 
4 Porque:tu heziNte loque precedió: y 18 Acuerdate Señor, de tu Concierto , y 
aquello, y loque defpuesha fuccedido;y ta dime palábra;y Engaño; y herida; y agote, 
penfafte lopirefente y loque há defer. ¿ontra los que deterinimafor duros confes 
5 Dorqueliscófs qué tuhas determina — jos cóntratu Concierto y contra tu Faniéta 
do,te.eltáh prefentes, y dizen,Henos aquí,  Cafa:contra el'montéde'Sión, y Contra la 
prefasieltamos:porqueris determinacio- — Cafadela polfefsion deus hijos.” 
meseftá 243 y tub jufuios em proui= 19! Y haz q (e conozca eoltoda gente tuya 
deneao on topos yl y Tribu tuyosquíe tu eros Dios deroda vir 
6 Miraaoraálos campos delos Affyrios, tud y porécia, y que fuera deti no ay' otro, 
neo e aldo Defenfor dela gente de Ifracl. 
rarlos delos Eyypció3, quando corrieron 0 pe 
io pleeidL dino criados ln dni 
carros y caualleria, y enla multitud de fu irme pi go + 
Bénte de! | Roma). hermojamente que puros; convna criada fefas 
Pipas colmar nereales yy ha edela vila alcapadadeferaer» y por losfigares 
AU AR Dm JS presentada delante decoro doo 
8 Elabifimdtuiofuspies; y lis aguas lós 7 Como acabó de elamar Al Señor, 
cubrieron Ieuaitofe del lugar donde (c'auia 
9 A LA a echado proftrada al Señor. 
enfimultitud y eras carros Y en fuslan= 
yy «St y efudos: y en fs factás Y partefanas 


“6 na coins fino Eresiiél 
el 


tro Dios q deldeel principio deshizes lp 
glicrras,y tu nombre es el Señor 30 00 
Tr Leuanta tu brago como defde el ph! 
ciplo y delinenúza lu porencia'con tupoz 
rencid!exyga Ñivesfuergo con tu fratd arñe- 


cayga 
nazan de violartus faiGuarios, y profanar” 


el Tabernactilo dóderefide tu gloriófo nó- 
bre, y.derribár con hictro el cuerno de tu 
AO dy E 


altar. ñ PR 
1 Miri3lifobe asen pMárselon 
¡ne fea: cortada có fi propio cuchillo: cm 
reacia y pulidos 
qa G he pénfado En la mano de 3q(tá Viuda, 
B EScaprelo en mi có ellazo de fas ojos, 


PT H 

yhierélo conloslabios de miamor. 

14 , Dameconftancia'enel animo paraque 

yo lo ménolprecie, y esfuergo con quelo 

traftorne. * y 

15" Quebranta fi altíuez có mano de muz 
'er:porqiie efto ferá va memorial de ta nó- 
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e dékria de qe Sola 


:porque toda cfla compoltura ño nacia 
de luxurid/imasde virtad:y por elo ISE 
ñorsugmentó aquella PA ETEN parad 
pareciellincóparablemente hermols 4 los 
ojos detodos. peo 

5 Final 


4 “¿Ala qualél Señor tambien dió hermo- 
ura: 


1033 TAYAD 
5 Finalméte tomó vn corezuelo de vino, 
yn valo lleno de azeyte,y hinchió voa ta- 
lega de harina,y de mala de palfas, y de pa- 
nes limpios,y emboluiendolo todo,cargó- 
loá fu criada Abra. 
6 Y quando vinieronála puerta dela ciu- 
dad, hallaró 3 Ozias y á los Ancianos de la 
ciudad Chabris y Charmis que la eftauan 
efperando. 
7. Los quales como la vieron, fu roltro y: 
fu habito mudado, marauillados de fu grá» 
hermofura, 


K dori9,339 8. No le preguntaró nadamas dexaróla 


pallar diziendo, El Diosde nueftros padres 
te dé pracia,y esfucrce con fi virtud el có. 
fejo de tu coragon,paraque lerufalé fe glo= 
rue de ti, y tu nóbrefea en el numero delos 
fanttos y jultos. Y los que eltavá alli todos 
á ynaboz dixeron,Aníi fea,anfifta. 
9. Entonces ella dixo, Mandadme abrir 
la puerta, y faldréá concluyr loque me ha- 
blaftes.Entonces ellos mandaron álos má- 
ecbos,quele abricflen,como pedia, 
10 Y ludith orando ál Señor, falió por las 
puertas ella y Abra fu criada,Giguiédola los 
dela ciudad có la vifta, haltaque decindió 
del móte,y en el valle la perdicró de vifta. 
u  Ycomoclladecindió del montecafiál 
nacimiento del dia,falieronleál encuentro 
las centinelas de los Alfyrios, y tomaronla 
diziendo,Donde vas? 
1 Y ellare(pondió,, Soy hija de los He- 
breos,y he huydo decllos: porque conoz- 
so que feos han de dará (aco, porquanto 
menofpreciandoos, no fe han querido dar 
defu voluntad para hallar mifericordia de- 
lante de vofotros. f 
13 Porefla caufa penfé conmigo de venir 
deláte de Holophernes as yueltro 
, exercito, para declararle los fecretos de- 
ellos , y moltrarle porá entrada los podrá 
tomarácllos y átoda í region dela mon= 
taña,fin que cayga ni yno de firexercito. 
14 Yomo ales hóbres oyeron fus pala= 
bras,cófiderauan fu roftro, y eftavá elpáta= 
dos y muy marauillados de fu hermofuras 
15 Y dixeronle, Tu yida has conferuado 
halládo,al confejo de venir delante de Ho 
lophernes:portanto ven luego á (u tienda, 
porq algunos denolotros te lleuarán hal- 
taque te entreguen en fus manos. 
16. Mas quando cftuuieres delante del, no 
tengas temor en tu coracon, mas declarale 
loque has dicho, y el lo hará bien contigo. 
Y elcogieron de entre li cienhombres, los 
qualesaderegaron vn carro para ella y fu 
criada, y la truxeron ¿la tienda de Holo- 
phernes, Entonces concurrieron derodo 
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el campo,porque fu venida era ya diuulga- 
da por las tiendas, y eftando ella fuera dela 
tienda de Holophernes, entretanto 4 fele 
traya refpuefta,la gente q venia eltaua are- 
dor declla. 
17 Y marauillauáfe de fu hermofura,y por 
caufa deella de los hijos de I/rael; 
18 Y dezianel ynoálotro, Quien tendrá. 
eu poco ¿efte pueblo q tales mugeres tic= 
ne? Cierto no es bueno 4 quede de ellos ni 
vno biuo, porá quedando pueden engañar 
rodeo dl jendo le dela guarda 
de Holophernes y todos fusfieruos,meties 
ronlaenla tienda. 
19 Entóces Holophernes eftava en fu ca 
maen fu pauellon texido de purpura, de 
oroyefineraldas, y piedras preciolas : y co- 
morecibió la nucuadeclla, (alió dl recibi. 
miento de fu tienda, yendo deláte del blá 
dones de plata, y en viédola luego fue pre 
fo de fu vilta. 
20 Y quando ludith vino en fu prefencia 
de fus criados todos feadmiraron de la 
caña de fu roftro:mas ella cayédo fo 
bre fu roltroslo adoró,y los criadosde Ho» 
lophernesla leuátaró mandádolo fu Señor. 


CAPIT XL 

¡Nada tuditl deláte de Holopbernes lo enamo- 
ra con fu hermofora,y lo engaña ci fus palabras 

irnérevdala dd darte Pl ludia) e ea ebro 


Ntonces Holophernes le dixo, Ten 
E peéiinosyiotena en tu coragó: 
porque yo nunca hize daño á nadie 
quese le fcrnirá Nabuchodonofor rey 
le todala tierra. 
2. Queñeltetupucblo q moracnlamó- 
tañazno me vuiera tenido en poco,núcaal. 
Poe milanga contra el : mas ellos mifmos 
[on caufa decíto. 7 
Aora pues dime, porá caufá te ayas huy. 
y decllos,y E á al de 
buéaniniosporá vienesála (álud,y eftanoo 
che biuirás, y tambien de(pues.Porá oy 
uien tebaga injuria,antes ferás bien trata 
Ar los ñeruos de mifeñor Nabucho= 
donoforlo ficlen fer. 
4 Yludithlercípódió,Tomalas palabras 
deu ficrua,y hable tu criada delante dei: 
poráno diré métira efta nocheá mi Señor. 
Y fi en todo figuieres los cófejos de tu fier= 
ua, Dios acabará cótigo del todo el nego= 
cio, y mi Señor no ferá frultrado de fus 
propofitos. 
5 PorábiueNabuchodonofor rey deto- 
dala tierra, y biuefi virtud q te embió pa 
ra cultigo de toda ánima errada, nofola- 
'menteloshóbres le feruirán por tu caufa, 
Kk si 
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mas aun las beftias del cápo, y las aues del 
ciclo biuirán debaxo de a imperio y deto- 
da fi cala por tu potencia. 
6. Porque y2auemos oydo de tu fabidu- 
ría y allucia de animo : y por todala tierra 
es diuulgado que tu folo eres bueno en to- 
do fu: reyno, y que eres poderofo en fabi- 
duria, y admirable en los negocios de la 
guerra. 
7 Demas decftohemos entendido las ra- 
zones * que tuuo Achior en el confejo de 
Jos tuyos, y que palabras habló: porá los 
ciudadanos de Bethulialo llegaróa 6,4los 
quales el dixo todo loque delante detiha- 
bló.Portáto feñor poderofo no menofpre- 
oies fus cófejos, antes los guarda en tu co- 
ragon,porque fon verdaderos, 
8 Porque nunea fe haze E nue 
tro linage, ni contra el vale cuchillo, ficon 
peccados no offendieren fu Dios. Y porá 
fabon los hijos de Hrael quele han offendis 
do,tu temor eltá fobre ellos. 
9  Portanto no delimaye mi feñor de fu 
elperanga ni cell de la emprefa:mas cayga 
muerte Co las hazes decllos, y feá compre- 
heudidos de fu peccado conque irritaron 
¿fi Dios,haziendo loque no les es licito. 
10 Porqueporcitoles han fáltado las vi- 
tuallas,y tienen falta dosagua, y han deter 
minado acometrer á fus bellias para ma- 
verlas y beuer liv grey há deliberado de 
comer de todo loque Dios les: mandó en 
Su Ley que nocomicllen. 
1 + Y aunlas primicias de los panes, y las 
decimas del vino y azeyte,que aulan guar= 
dado cófagradas 3 los Sacerdotes que mi 
niftrancen lerufalem: delante de nueltro 
Dios, han determinado de gaflar, no fiédo 
licito d ninguno del pueblo, niaun tocar- 
las con las manos. v 
1 Contodo effo han embiado a Terufá- 
Jem quien lestrayga remifon del Senado. 
Acontecerá pues que quando recibiercn la 
refpueña y lo hizicrenaní, aquel dia (can 
entregados en perdicion. 
15 Loqualentendiendo yo tuferna, he 
huydo de ellos: y Diosme há embiadoá 
hazer cótigo vn negocio que elpanteá to= 
dala tiorra,dondellegárela fama deello, 
14 Porqueyo tu(ierua honrro á Dios de 
noche y de dia. Portanto mi feñor yo que- 
daréaora contigo, y faldrá tu fierua de noz 
cheál valle, y oraréal Señor que me declá- 
z quando ellos cometerán fus pecca- 
los, 
15 Yelmelo dirá, y yo vendré y telo de= 
clararé y tufaldrás covtodo tu exercito yy 
ninguno decllos aurá que terefita ; de tab 
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manera queyo te lleuaré por medio dele- 
rufalem, y rondrásicodo el pueblo de Híra-, 
el como ouejas que no tienen paÑor, y ui 
aun vn perro ladrará contra GA - 
16. Porquecfto mecs dicho porl proui- 
dencia de Dios. 

17 Y porqueDios elti enojado conclos, 
yo foy embiada para declararte ellas co- 


as. 

18 "Todas eltas palabras pluguieroná Ho- 
lophernes,yá todos fus criados y maraule 
lados de fu fabiduria, dezaá el vnoál otro; 
19 Noaytal muger defdeel vneabo de 
la tierra halta cl otro en parecer,en hermo= 
fura, y én cordura de palabras. 

10 Y Holophernes tambien le dixo,Bien: 
há hecho Dios que teembió ¿ cfle pueblo, 
paraque  nueftras manos truxelles osfuer= 
$o, y los que menofpreciaron mi feñors 
perdición. Tu ála verdad graciofa eres de 
roltro y buena en tus palabras, 

21 Y fituDios hizicre conmigo efto,ferál 
tambié mi Dios, y tu ferás erindó enla cali 
de Nabuchodonofor,y tu nombre ferá nó- 
brado en tada la cierra. 


CAPIT XI. 


peo haxs apofentar 3 tuditl, dentro de 
Lu mifima tienda : y por intercefion, de ficaman 
vera precura induirla d que de/u voluntad ifen- 
saconeliloqual ella fingiendo,el lebaaxe vanquete. 


'Ntonces mandola meter dóde ellas 

wa fu baxilla de plata, y mádóle que- 

4 daralli: y mandole poner mefa de fu 

comida y que fe le diclle de beucr de fu 
vinos 


2 Masludithle refpondió;y dixo,+ Aora * Ges.435 


no podré comet de las cofas que me man- sa. 


das dar, porno peccar: mas comeré delog Dan. 1,8: 
Tob, 1,19; 


yohetraydo para mis 

3  Alaqual Holophernes dixo Quando 
te faltaren las cofas que truxifte contigo; 
donde hemos de bufcarotras como'ellas q 
te demos? porque náda tenemos de tu li- 


nage. 

4 P Y Iudich refpondió, Biue turanima fe= 
ñormio, que tufierua no acabará las cofas 
que tengo, antes que el Señor elfecute fa 
donfejo por mi mano. Y los criados de Ho 
Jophernes la mericron en la tienda, dondé 
durmió hafta la media noche, y lcuantole: 
ála vela dela mañana, 

5. Yembióa pedirá Holopliernes que (e 
Je dieffe licencia de falir fuera oracion; y: 
jorarál Señor de noche y antes del 
6 YHolopheresmádoilosde la gu 
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da defu cuerpo,que como ella quifiefle, le 
dexallen entrar y falirá adorará fu Dios. 
y Yan eltuuo enel campo tresdias fá- 
liédo de noche al valle de Berhulia,y lauá- 
dofe enla fuente que cilaua en el campo. 

38 Y quando fubia, oraua al Señor Dios 
de Iítael que enderegalle fucamino parali- 
brarfu pucblo, 

Y tornando limpia, eltauale en la tien- 
da hafta la tarde que tomaua fu refeccion. 
10 Yaconteció al quarto dia, que Holo- 
phernes hizo vanquete con folos fus cria- 
dos, y nollamó al combite ninguno de- 
1os que prefidian en los negocios. 
mu. Y dixo áBagoas fu cunucho,el qual c- 
ra goucruador de todas llas colas, Ve y per- 
fuade a ellá muger Hebrea que eftá conti- 
goque vengad nos, y ona, beua conno- 

[otros , y que de fu voluntad cófienta ellar 
conmigo: porque fea cola ferá para nuel- 
tra perlona, (tal muger dexaremos palfar 
fin tener conella conueríacion; y fi nof- 
otros nola atracmos,ella fe burlará de nol: 
Otros, 
um Saliendo pues Bagoas de delante de 
Holophernes,entró 4 ella, y dixole,No fea 
molelto ¿la hermo(a donzella entrar á mi 
feñor, y fer honrrada.cn fuprefencia, para 
comer, Esncio beucr vino, y eftaralegre,y 
tratarle oy ala coflumbre de las donzellas 
de Afsyria, que cftán enla caía de Nabu- 
chodonolor. 
£5 Alqualrefpondió Tudith , Quien foy 
yo para contradezirá mi feñor? 

14 ' Todoloque fuere agradable delante 

defus ojos haré con diligencia , y elto me 

forá alegria todos los dias de mi vida. 

15. Y leuantole y adornofe de fu veftido 
de todo fu arauio,y entró delante de Ho- 
lophernes: y fu criada llegó , y delante de 

Holophcrnes eftendióle en tierra las pic- 
les que Bagoas le avia dado para vlár cada- 
dia,para comer fentada fobre ellas. 

16 Y como ludith llegó y fe alfentó, el 
coragon de Holophernes fue pafinado de- 
ella,y fizanimo fue commouido dollcando 
con gran vehemencia de aucr fu compañia: 
porque ya defde el primer diá quelaauia 
vilto,bufcana la occafion de engañarla. 

Y Holophernes pues la exhortaua dizié. 
do,Beuc aora y eltá alegre con nos, pues á 
has hallado gracia delante de mi. 

18 Tudith dixo,Yo beueré feñor,pues que 
mi anima es magoificada oy mas que en to. 
doslos dias de mi vida. 

19 Y comengóa comer y abencr delante 
del loque fu criadale ania aparejado. 

20 Anlique Holophernes cluuo alegre 
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porcaufadeella, ybeviómuy mucho vinó 
quanto en ningun dia de(pues que nació 
auja beuido. E 


CAPIT. Xi 


parda la cena, y quedando deella Holopernes 
dormido y lleno de vino, falidos todos los cría= 
dos,ludith le corta la cabegayy trayendola febuelue 
úl la villa.y todo el pueblo, estaba ¡y hahe gracias d 
Dios por el favor. 


As comofe hizo tarde,fus criados 
fe dieron priclla arecogeríe áfus 
alojamientos, y Bagoas cerró por 
de fuera la tienda. 
2 *Porque todos eftauan caníados del 
luengo beuer. 


4 Y Holophornes eftaua echado cn fu 
cama todo lleno de vino. 4 

5 Yludith auiamandado á fu criadaque 
eMuuie(fe fuera dela camara,y quela ag 
dalle á que falic(Te como folia, porque 
dicho que auia de falirá orar; y ¿elle mile 
mo propolito auia ya hablado con Bago- 
as. 

6 Pues quando todos fueron ydos de fi 
prefencia,y ni chiconi grande quedaua ya 
enla camaras ludith ellando Apo defu 
camaorando con lagrimas y mouimiento 
delabios en filencio,dixo, 

7 Señor Dios de líracl, dame esfuerco,y 
mira en ela hora3las obras de mis manos: 

porqueaora es tiempo deayudar á tu he- 
redad, y que Terufslem tu ciudad fea enfal- 
gada como prometifte, poniendo en effec-. 

to mis propofitos,como yo he creydo que 
porti fe puede hazer,para quebrantamicn- 
to de los enemigos, que fe han leuantado 

contra noÍotros. 

3 Y comovuo dicho cfto,llegófe ala co- 
luna que eftaua á la cabecera dela cama 

de Holophernes, y facófu puñal que cíta-, 
ua colgado deella, 

9 . Yllegandoft á la cama tomolo porlos 

cabellos diziendo, Esfuergame Señor Di- 

os de lírael,en efta hora. 

10 Y diole dos golpes quanto pudo enla 

ceruiz, y.cortole la cabega: y quito fu pa- 

uellon de las colunas, y traltornó el cuer- 
podela cama. 

1 Y defdeá vn pocofalió y dió la cabega 
de Holophernes á fu criada, y mádole que 
la echafle en la talega dela comida. 

1 Y falicronfe ambasjuntas como folian, 
falirá la oracion,y palfaron el campo, y dá- 
dolabueltaál valle, fubieronel monte de 
Bethulia. 
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13 Y quando llegaron a las puertas dela 
ciudad,ludirh dióbozes de lexosá lasguar 
das de las puertas , Hola abrid la puerta, a- 
brid,Dios es có nofotros,aquel Dios nuef- 
tro G aun exercita fortaleza en 1racl, y po- 
rencia cótra los enemigos, como lo háhe- 
cho tambien oy. 
14 Y comolos ciudadanos oyeron clta fu 
boz, decendieroná prieTaála puerta de la 
ciudad,y llamaron á los Ancianos declla. 
15 Y concurricró todosá ella defde cl chi- 
co halta el grande,porque ya no efperauan 
que tornaria . Y abriendo las puertas lare- 
cibicron. 
16. Y encendiendo lumbres, todos fe pu- 
ficron arredor declla ; mas ella fubiendofe 
en yn lugar alto mádó que todos callallen,. 
valido todos, 
17 Dixoágrande boz, Alabad ál Señor 
Dios nueltroyalabad á Dios,que nunca de- 
fimparó á losque enel efperan. 
18 Porqueno quitó fl mifericordiaá la 
cafa deTíracl,la qual le prometió : antes há 
muerto con mi mano celta nocheál encmi- 
gode fu pueblo. 
19 Y facádo dela talega la cabega de Ho- 
lophernes, moNrofela diziendo, Heaqui la 
cabeca de Holophernes general del exer= 
cito do los Afíyrios; heaqui tambien el pa- 
welló en que eftava acollado en fu cmbria- 
gutaquido por mano de vna mugerlo hi- 
rió el Señor Dios nueftro. 
210 Biucel Señor que fu angel me guardó 
faliendo de aqui, y eftando alla, y boluien= 
doaci. 
1 Y queaunque miroflrolo engañó pa- 
ra fu dellraycion,elSeñor no permitió que 
yo fi ficrua fueíTe enfuziada, [mas que in 
enfuziamiento de peccado me tornó á vof 
otros gozofi. con fu vitoria, y con mi fal 
1amento, y convueltra libertad.» Confel- 
faldetodos, porque es bueno: porá eterna 
esfumifericordia.] 
12 Entoncesel pueblofe efpantó en gran 
manera, y inclinandofe todos adoraroná: 
Dios,y della dixeron,El Señor te há bendi- 
cho con fu virtud, porque por ti hátorna= 
do en nadanueltros enemigos. 
23 Y Oziasel principe del pueblo le di- 
xo, Bendita cres tu del Señor Dios alto,hi- 
ja,fobre todas las mugeres dela tierra, 
24 Ybenditoel Señor Dios que crióel 
cielo y la tierra, que to enderecó para que. 
brantarla cabega del principe de nueltros 
encmigos. 
25 Queháengrandecido 6y tanto tunó= 
Bre,que tu afábanga no fe aparte dela boca 
dielos que feacordiren dela potencia del 
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Señor para fiempre, Haga el Señorefto có 
tigo para excellencia perpetua, queste 
te con bienes ,porquanto no perdonalteá 
vu vida porlas angultias y tribulació de tu 
linage , mas antes yendo por camino dere= 
cho delante de nuetro Dios has focorrido 
¿nueftra ruyna. (an 
26 Y todocl pueblo dixo, Sea an(i,fea 
[7 Y fiédo llamado Achior,vimnoyal qual 
dixoludith,El Dios de Mrael de quié tu tef- 
tificalte, que (e venga de fas enemigos, há 
costado ella noche con mimano la cabegz 
detodos losincredulos: pa 
28 Y paraqueveas quecsaníi, cataaqui 
la cabega de Holophernes, que conel mel 
nofprecio de fu foberuia menofpreció ál 
Dios de Mracl, y dtite amenazava có muer- 
tediziendo , Quando el pueblo de Tfrael 
fuere prelo, yo mandaré trafpalfar tus cof: 
tados. 1 
19 Yviendo Achiorla cabega de Holoz 
phcrnes,anguftiado de miedo cayó fobré 
fix roftro en tierra y fu clpiritu delinayó. * 
30 Mas defpues que tornando á tomar 
elpiritu fue recreado , cayó Afus pics, y 
adorola,y dixo: 

31 Bendita tu de tu Dios en todo taber= 
naculo de lacob : porque el Dios de Ifracl 
ferá magnificado porti en toda nacion qué 
oyere tu nombre. ] 


CAPIT, XII , 
ponia Tudirh d los de Berhulia que cuelguen: 
nel muro la cabega de Holophernes y ejales 
ctra los AJÍrios, los quals faliédo, los Afytios ha 
llando muerto d fu Capitan, fon engrande manera 
alborotados. 1 


Esos Tudith les dixo, Oydmeter- 


manos, y tomad ella cabega « y coll *2 Macha. 
galda cn las almenas de nueftra mu, 1535 


ralla: 
2 Y quando yiniere la mañana y faliere el 
follfobrela tierra,tome cada yno fusarmas, 
yAldreys con impetu de la ciudad con 
vueltro'capitan , que parezca que quercys 
decendirá la primera eflanciadelos Afy- 
rios:mas no decindiendo. 
3' Entóces ellos tomadas todas fus armas: 
fe védrán a fu campo para defpertar los cas 
pitanes del excrcito de los Alfyrios,y acu- 
dirán ála tienda de Holophernes, 
4 Y quando lo halláren defeabecado,em- 
buelto en fu fangre,cacrá fobre ellostemor 
y huyrán delante de vofotros.. 
5 Entóces vofotros juntos conlosqmo2 
san en la comarca de Tíracllos feguireys fe- 
purosporque el Scñorlosquebrantará de> 
axo de yueltros pies» 
6 Enton- 
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6. Entonces Achior viendo todoloque 
Dios auia hiecho con lftacl, dexó los ritos 
dela gentilidad, y creyó ¿Dios con gran- 
defe: y circuncidandofe-fié syuntado có 
el pueblo de Iíracl,el y toda fi pofteridad 
halta oy. 
7. Y luego que fué de dia colgaron de la 
murallala cabega de Holophernes'::y to- 
mando cadavno us ármas , falieron con 
«grande eltruendo yalarido á la falida del 
monte, 
8' Y viendo los las centinelas de los AL. 
fyrios , dieron auifoá lus centuriones, y 
ellosáfus capitanes, y tribunos, y á todos 
Aus principes: y concurriendoa la tienda 
de cepo dixeroná fu mayordo- 
mo, Defpierta pues ámueltro Señor,por- 
que cltos cfclauos han ofado decendir 3 
nofotros en batalla,paraquelos deltruya- 
mos del todo, t 
[9 Mas los que venianá la tienda, ha- 
zianruydo dla. entrada dela camara, y le- 
vantauan inquietud artificiofamente pa- 
ra defpertar, paraque Holophernes fuelTe 
defpertado, no como de quienle yua a- 
defpertar, no como de quien hazia ruy- 
lo. 
1o Porque nadie era ofado de abrir en- 
trando ni llamando á la camara del Porcel 
tad delos Affyrios. 
t1 Mas como viniellen fus capitanes y 
tribunos y todos los Grandes del exerciz 
to del rey delos Aflyrios,dixeróá los ca= 
mareros. 
12 Entrad y defpertaldo; porque los ra- 
tones han flido de fis cauernas, y hanli- 
do ófados de prouocarnos a baralla.] 
13 Entoncesentrando Bagoas tocó ¿la 
entrada de la tienda, porque creya:que 
Holophernes eftaua durmiendo con Ju 
dich, 
14. Masentendiendo que nadic lo: oya, 
defquicio las puertas, y entró enla cama- 
rayy hallolo echado dela cama, y muerto, 
quitada la cabega.Entonces exclamando 3 
grat boz conlloro'y gemido y grandes 
gritos,rompió fus veftidos, » 
15 Yentrótábienenlatienda dondelu- 
dith folia dormir, y como no la halló, (alió 
all pueblo dando bozes; y 
16 Diziendo, Loseftlauos han hecho 
rraycion. Vnamuger Hebrea há metido 
wergnenga en la:cafa del rey Nachodono- 
for: porque heaqui que Holophernes efá 
proftrado en ticrra¿y Gh cabega: ] 
17" 'Loqual comolos principes de los ez 
xercitos delos Alfyrios oyerón ,rompie- 
rontodos las veltidos; y cayó fobre ellos 
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vntemor y temblor intolerable, y fueron 
muy turbados en fus animos. Eb 
18, Y leuantofe vn clamor y vna grande 
grita por media del campo. 


CAPIT. XV. 


h Dry y alborotado todo el campo de los 


'AJfrios con la muerte fubita de foCapiran,de 
izado todo elreal e ponensen buda lied 
los Uraelitasimatan dellos vna grandemulsitud, y 
toman Jus difpojos «+11... Viene deTerufalem el 
limo facerdote y el Senado á-ver a Iuditb; y, heee 
publicas alegriasen alabama de Dios por la miélo- 
ría anida; 


Todo:el exercito, como oyó que 
Holophernes cra degollado, quedó 
(in entendimiento y confejo: y mo» 
uidos defolotemor y miedo,tomaron por 
remedio lahuyda .. : 
2. Detalmanera que nadic auia que ha- 
blafieáfu compañero, 4 
3. Mas abaxando la cabega y dexandolo 
todo, ft danápricifiá cfcaparle de los He» 
breos que auian oydo que veniá armados: 
fobre los y huyendo porlos caminos de 
los llanos, y porlas veredas de los mon- 


tes. 
4 Y rambienlos qué auianafléntado cá- 
poen el montejunto4 Bethulia fe pulie= 
ron cn huyda, Entonces todos los va= 
lientes delos Ifraclitas fe derramaron fo, 
bre.ellos. Y comolos Alíytios yuan el- 
parridos enhuyda rienda fuel, ylos 
jos. de Jírac[los yuan perfiguiendo en 
baralla , matauan á,todos quintos halla- 
¡uano 
5: Y. Ozias embióá Bethomalla, y ¿Be 
baysy 3 Chobay,y 3 Cholam, y por todos 
los terminos de lírael,quien dicfle el avifo 
de loque pafiva, paraque todos falicllén 
á matat los enemigos. 
6 Ylos lfraclitas,auido elauifo¡flicrón 
contraellos con ynimpetu de animo que 
Jos Gjguieron matando Dña Cbbaysy ute 
nieron tambien los de, Jerufalem y de to- 
daslas montañas , ¿los quales el auifó de 
loqueauia palfado en el campo délos ene- 
migos , auiallegado : y tambien los Ga= 
laaditas y los de Galilea y los quales hi- 
zieron enellos yn grande eftrago hafta: 
delu otra parte de Damalco y (us termi 
nos. 
7 Los demas vezinos de Bethulia en- 
traron en el campo «de los Allyrios,, y 
“tomaron la: prela que los: Alfyrios hi 
yendoauian dexado, de: donde: quedaron 
Tuy. ricos,. 


Y 
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8 Y losquetornaron viftoriofos 4 Be- 
hulia,tomaron lo demas , de tal manera 4 
"no auta numero en los ganados y beflias y 
entodos los muebles deellos,y todos que- 
daron ricos de lu prefá defde el menor ab 
ta el mayor, y las aldeas y ciudades anú de 
da montaña:comodel llano alcangaron mu- 
«chos defpojos «delos quales auía gran'co- 

ide 

Sa Y loachin fammo Sacerdote y cl 
Senado delos Iíraclitas que eftaua en Ic- 

tufalem,vinieron para confirmar losbene- 
ficios que Dios auia hecho lftae, y tam- 

Bien para verá Judith, y para hablarle bo- 
nignamente. PA 

MS "Los quiles entrando ella la bendi- 

xeron vnanimes diziendo, Tu eres la ex- 
cellencia de Icrufalem, el alegria de ltael, 

“La honrra de nueftro pueblo: ' 
st, Porque tu has hecho yaronilmente có 

tu mano todas eftas cofas ¿y has hecho e 
tosbienes áfracl, y Dios le há agradado 
decllos : [porquanto has amado cafli- 
dad, y defpues de tu marido no has co= 
hocido otro , portanto la mano del Se= 
hor,tambicn te há confortado. ]Bendi- 
taféas pará conel Dios Omnipotente pa: 
xa fiempres 
1» Ytodoelpucblo refpondió, AnGíta, 
aofi fea. z Pl 
y Entreyntadiasapenas cogió €! pue 
Mole: defojos delos Alfyeios , el qual 
dió Tudic la tienda de Holophernes có- 
todo loque fe provó fer fuyo oro y plata 
y pelan, piedras reciofas, lechos y ba 
ines y toda fa baxilla. (2) 
X4. Y rodaslas mugeres de Irae venian 
Verla y a alabarla haaiédo vn corro Entro 
“las porella, y ellazomando ramos calas 
ves repartlolos a lis mugetes que cob 
ella cftauan» 

55. Y ell yua delante de todas las mu- 

res com todo el pueblo guiando la dá- 

E llevando ella y fu compañora few 
elas coronas de oliua: was los varones de 
Jíracl yuá denia armados todos, y con co: 
Tronas cantando hymnos de fus bocas, 


CABIT 


veia de tai enla pública alegria o que 
Ord la mietma pagada alaba úDiotque 
con tan feñaludosfanors defiende fo pueblos def- 
prisydos fp Jus eneniizos - He. tudusla 
defies de abtr vetado con los deficiudad:álern 
Jaleri, y dedicado al “señor cis Jio Templosal tra 
tphes deolapberues; Je uelus 3 Ju ciudad dano 
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mi biuidoen fanéta bindez, mi- 


Judithcomencó á cantar ál Señor 
eftaalabanga en todo Iítael , y to= 
do el pucblo la cantó áaltaboz, 

2 Diziendo, Comengad ál Dios mio 

conadufres,cantadál Señor mio con cim= 

balos , :cantad á el plalmos por mulca, 

a alabanga, y inuocad Lu ¡nome 
res 

3 PorqueDiosesel quebrantador delas 

guerras,el Señor es funombre. 

Que pufo fus reales cn medio de fu 
pueblo, para librarnos de mano de todos 
nuellros enemigos. 

5 El Aflurvino delos montes, del Aqui- 
lon vino con tantos millares de exercitos, 
que fu muchedumbre¡cerraualos arroyos 
y fu caualleria cubria los valles. 
6 Eldixo,que quemaria mis terminos, y 
mataria mis máncebos 3 elpada: que eltre- 
lHaria.en el fuelo mis niños, daria en pre” 
fi mis muchachos, que faquearia mis don» 
zellas, , 
7, Mas Cp e lo Anas 
en manos de vna muger quelo mató,y por 
mmansial Gb lado qe 
8 Porqueno.cayó comorobullo por ma 
no de máccbos,nilos hijos de Ticanlo hi= 
tiara antes fe puñieron fobre 
el y mas Tudith la hija de Merarilo defco= 
yuntó con la hermofira de fu roftro, 
9 Porque fe defnudó el veltido def biu- 
dezy feviNió yeltido dealegriaspor lcuá> 
tarálos trabajados Ifraclitas. 
lo. .'Suroflro vngió con voguento, y fus 
copetes ligó con. mitra: tomó nucua vef- 
tidura conque lo.enga 
1 Sus panenfos,arrebataron. fus ojos, y 
fa hermofura captiuó fu anima, y el puñal 
cortó fu ceruiz. ¡ 
1 Los Perfas feaffonbraron de fu of. 
dias deu esfuergo fe cfpantaron los Mo- 
05, ' so 
13... Entonces: aullaron los. campos, de 
los Alfyrios ,quando. ms homildes jubi- 
Jaron, y los facosalgaronboz y quando 
fe moftraron fecos de fed, los.otros fe clpá 
taron, y con clamorleuantadof£ boluieró 
enhuyda. 10501 
14. Los hijos delas mogas los trafpallaz 
ron, y comoAniños, 9. fernos fugirivos; 
los hirieron 3 perecieronen la batalla de» 
lante del Señor Dios mio á 
15 Cantemos hymno.ál Señor; nucuo 
hymno cantemos ámueftro Dios» 2 
16: Gran 
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ye Gene 
Palin: 9. 


1 


Iv 


16 Grande cres tuSeñor;y gloriofo,ma- 
rauillofo en fuergas, y inuiéto, 

17: Toda criatura tuyate rua, porque 
*mandafte y fué:embialle tu elpiricu y fa= 
lió,y no ay quienreliltaá tu boz: 

18 -Porquelos montes conlas aguas fe- 
ran mouidos defdelos cimiétos, y las pie= 
drasfe derritiráncomo cera delante: de tu 
prefécia: pues eres fauorablea los $ tete= 
meoPorá peáñoes parati: todo facrificio 
porolorolo que fea,y muy pequeño es to- 
do feuo quemado en holocaulto. 

19 Maslosquetetemen, ferán grandes 
acerca de ti en toda manera. 

20. Aydelagente que fe leuanta contra 
milinage:el Señor Todo Poderofo fe yen= 
gará decllas en el dia del juyzio. 

21 Porque el pondrá enfus carnes fuego 
Abe Le fean quemados, y ten- 
gan dolor para liempre. 

2 Y aconteció defpues decflo, 
que todo el pueblo, defpues de la vidto- 
ria,vino cn lerufalem á adorarál Señor + y 


dos holocaultos y fus dones voluntarios 
y promellas. 

23 — Empero ludith todas las armas de 
guerra de Holophernes y toda fu baxilla 4 
el pucblole auia dado, y el pauellon que 
ella auia quitado de fu cama, offreció al Se 
for,por Ánathiema de oluido. 

14 Y el pucblo hizo alegrias delante 


EMON DEL 


DITH 


delata fucron purificados offrecieronso= . 
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del Sanétuario.: y por tresmeles fuéce= 
lebrado con ludith el gozo deefta viéto- 


ria. 

25 Los quales dias paffados, cada yno fe 
boluió:á fu cafa: y Iudich fe boluió áBethu 
lia,donde bivió en fas bienes... 
16 Y fué Judirhentu edadillultre por, 
todala tierra, y muchos la delfeauan quer, 
por muger: mas conla virtud eftava junta 
caflidad,de tal manera que no conoció va 
ron entodos los dias de fu vida defpues 4 
fu marido Manaffe fué muerto, y puelto có 
fupueblo. 


.27 Y los dias de fiefta falia con grande: 


gloria. 
28. Y permaneció en la cafa de fir ma- 
rido ciento y cinco años,y murió en Be- 
thulia dexandolibre á fu fierua Abra, y fue 
fepultada en el fepulchro de fu marido 
Manalfle. 
29 » Y la cala de Iíraella lloró porficte 
dias ; con todo elfo antes que murielle re- 
partió fus bienes entre lus parientes y los. 
defi marido Manalfe,' 
3o Entodo el efpacio defu vida y mu= 
chos años defpues de (ly muerte núca vuo. 
juien perturballe áWracl!, 
31 Yel dia dela vitoria de cfta feftini- 
dades auido delos Hebreos en el nume- 
ro delos fanétos dias, y defdeaquel * 
siempo halta oy es celebrado 
delosludios.] 


DE 


Judith. 


CAPITVLO 5 


ELY Aljuero haRe wn/olemve cvánquete pá. 
ra mostrar f4 gloria. 11, Baxtendo 
Tamár 41 reja VIS pará ETB RA cor 
bidados fv bermofura, y ella mo obedeciendo fo 
“mitndamiento, por confejo de fue principes 
sepudia, y haze vna 

amugeres homer y ol 

Sus maridos, 


El libro de Efther. 


:Affuerosel Affuero q rey- Y» 
nó defdela India hallada 
Ethiopia, fobre ciéto y ye 
ntey ficte prouincias, 
Enaquellos dias¿Como 
al :y AÑluerofobre la filla de fu 
reyno', laqualera en: Sufan cabecera del 
reyno, b J 
3 Eneltercero año defureyno hizo vád 


teá todos fus principes y fieruos,la fuerga l Por cl. 
de Perla y de Media,goucrnadores y prin afab. porel 


cipes de prouincias $ delante decl. reyo 


4 Pa. 


“'Acóteció cnlos diaside aHob. y fu 
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«4 Paramoftrarellas riquezasde la glo- 
riade fureyno, y la honera dela hermofu- 
ra de fu grandeza,por muchos dias, ciento 
y ochenta dias. 
5 Y cumplidos eftos dias, hizo el rey á 
todo el puebloque fe halló en Sul la ca- 
Peceraldelroyno, deldocl mayor halael 
menor,hizo vanquete fiete dias, enel patio 
del huerto del palacio real. 
6: El pavellonera de blanco, verde,y carde= 
no tendido obre cuerdas delino y purpu= 
raen fortijas de plata, y colunas de mar= 
molilos lechos de oro y de plata, fobre lo: 
fado de porfido y de marmol, de alabaltro, 
10,hya= yde cardeno. 
cinto. 7: Yidauaná bouer en vafos de oro, y va- 
fos differétes de otros, y mucho vino real, 
b Heb. 43 conformoD 3 la facultad del rey. 
O el ¡g Ylabeuida por Ley,Que nadie < conf: 
ene tsiticcporá anfi lo auia mandado el rey 
Moto. ¡todos los mayordomos de fu caía , Que 
fehiziellefegú la volútad de cada vno. 
:9 4 AnGimifmo la reyna Valthihizo vá- 
uete de mugeres en la cala real del rey AL 
fuero. 
x0' “Elfeptimo dia eftando el coragon del 
:rey bueño: del vino , mandó áMeuman y 
Bazatha;y Harbona, y Bagatha,y Abgacha, 
y Zethals y Charchas,(icte cunuchos, que 
feruian delante del rey AÑuero, 
= Quetruxeffená lareyna Valthidelan.. 
te del rey con la corona del reyno , para 
moltrará los pueblos yá los principes fu 
hermofura,porá era hermofa de parecer. 
1. Yla reyna¡Vallhi.no quifo, vegirál 
mandado del rey que leembió por mano de 
los cunuchos : y enojófe el rey muy mú- 
cho,y encendiófe fu yra enel. 
dHebadi- 13 Y ¿preguntó el reyá los fabios que fa- 
xo. biálos tiempos: porque aníicrala coftum- 
eHeb.de- bre delrey € para con todos los que fabian 
lante de — Ja Loy y el derecho, 
todos ké“ 43 eftananjunto del Charfena, y Sez 
thar,y Admatha,y Tharfis,y Mares, y Mar- 
fana,y Memuchan,(iete principes de Pera 
y de Media;quevian la faz del rey, y fe3£- 
£Heb.enel fentauan los primeros f del reyno, 
reyno. 15 * Segunla Ley que feauia dc hazer con 
lareyna Vafthi, porquanto no quiahecho 
el mandamiéto del rey Affueroembiado por 
mano delos eunuchos. Me | 
16 Y dixo Memuchan delante del rey y 
delos principesiNofolaméte contra el rey 
há peccado la reyna Valthi,mas contra to- 
doslos principes, y contrazodos los pue- 
J blos 5; quefon entodas las prouincias del 
rey AÑuero. 
Nos 17 Porque 5: esfa palabra de lareynafal- 


11 


ES THÁ>ER. 


- 5. Aujayn varon lu 


1043 
dráa todas las mugeres para hazer tener: 
Ben poca cftimaa fus maridos diziendo h Heb.cn 
lcs,El rey Affuero mandó traer delante de poco en 
fala reyna Vafthi,y ella no vino. us ojose 
18 Y entonces dirán io las feñoras de a 
Perfia y. de Media , que oyereni el hecho ¡pet,fa 
delarcyna, 3 todos los principes del rey:y palabra 
aurá alaz meno/precio y enojo. 
19 Siparccebienál rey, falgat mandamié- q Heb, pa 
toreal de delante deel,y efcriuale entre las labra. 
Leyes de Perfía y de Media, y no fea tral: 
paífado, Que no venga Valihi delante del 
rey Allicro: y dé el rey Mureynoá fu có- 1Su coro. 
pañera que fea mejor que ella, mad otra 
20 Y feráoydo el hecho,que el rey hará, 1656 
entodo fureyno, aunque es grande; y to- 
das las mugeres darán honra 4 fus mari= 
dos,defde el mayor hata el menor. 
21 Y plugocfta palabra en ojos del rey 
delos principes : y hizo el rey oufoemedl 
dicho de Memuchan. 
22, Y embió letras átodaslas prouincias 
defrey 3 cada prouincia conforme m ¿fu m A fuste: 
eftriptura, y cada pueblo conforme ¿fu Min Jamas 
lenguaje, Que todo varon fuelfe leñor.en ergajo, 
fu cafa:y hable fegúla lengua de fu pueblo, 
CAPIT 1d 

ón don2ella: Hebrea hermo/a lija adoptin; 

de Mardacheo es clegida por Reyna cn lugar de 
Valls, 11, Mardochco libra dl rey de peligro dez 
cubriendo la conjuracion,que dos de Jus criados há= 
xjan contra el. 


Alfadas eftas cofas, repofada ya la y= 
P ra del rey Alfuero ,acordofe de Val 
“thi, y delloquehizo, y deloque fue 
fentenciado fobre ella, 
2 Y dixeronlos criados del rey, fus ofh- 
ciales ; Bufquen ál rey mogas virgines de 
buen parecer: 
3 ponga el rey perfonas en todas las 
rouincias de fureyno, quejunten todas 
las mogas virgines de buen parecer en Su- 
fanla cabecera del reyno, enla cala delas 
mugeres , enpoderde Egco cunucho del 
rey, guarda de las mugeres , dandoles fus 
ALAMÍOS> e rra] 
4 Ylamoga queagradáre ¿losojos del 
rey,reyne en lugar de Valli. Y la cofa plu- 
goenojos del ri ¡zolo anfis 
en Sufan la cabe 
cera del reyno , cuyo nombre era Mardo;- 
chico, hijo de lair,, Majo deSemci, hijo. de 
Cisy0 del linage de Iemini. n Heb, va. 
6 Que Aid tralpalíado de lerufalem ron de Kc» 
con los captiuos que fueron trafpaflados 
con lechonias rey de lada, quehizo tral 
paar Nabuchodonoforrey de Babylonia, * 
7 
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7:: Y aviacriadoá Edifla,que es Ellherzhi- 
ja defivtiosporg no.tenia padre nimadrezy 
ra moga hermoía de forma y de bué pafe- 
£er.; y.como:fu padre, y fu madre murie- 
ron, Mardocheo fe la auia tomado por hi- 


aos atrong a 

a Hebale 3 + Y fue,que como? fe diuulgó el manda- 

oyó. miento del rey y fu ley, yfiendo juntadas 

muchas mogas en Sufan la cabecera del re- 
yno.en poder de Egco, fue tomada Elther 

b Heb,3 la Para cala del rey bal cargo de Egeo guarda 
mano de delasmugeres. 
dc. 9 Y aquella mogaagradó € en fus ojos, y 
vuo gracia delánte dee), y hizo appreflurar 

£us atauios, y fus raciones para darle: y ie- 
te e conueniétes dela caía del rey pa- 

ra darle:y palfola con fus mogas ¿lo mejor 
dela caí delas múgeres. 

16 «:Ellherno declaró fu pueblo, ni fu na- 
cimiento, porque Mardocheoleauia man 
dado,¿no lo declarafle. 

1, vY cadadia Mardocheo fe palfeana de- 

lante del patio dela cafa de las mugeres, 

dHeb.la porfaber Á cómó yua á Elther, y que le ha- 

pazde Ef ziadella; 1 
tera 12 Y como venia el tiempo de cadayna 
delas mogas pára venicálrey Alfuero, al- 
cabo.que tenia ya doze melts fegun la ley 
delas mugeres , porque anfi fe cumplia el 
tiempo de fus atauios, feys mefes,con olio 
de Mirrha, y feys mefes con colas aroma- 
ticas y afojites de mugeres, r 
3 conelto lamoga venia ¿l rey: todo 
loque ella dezia,fele dava, para venir con= 
ellodela cafa delas mugeres hata la cala 
delrcy. 

214 Ella venia ¿latarde, y ála mañana fe 
boluiá:a la'cafa fegunda de las, mugeres al 
cargo de Safagazi eunucho del rey guarda 
delasíconcubinas; no venia masálrey,(l. 
uo (el rey no la queria,entonces erallama 
dapornombre. 1 
15 Y como fe llegó el tiempo de ENher 
hija de Abhail tio de Mardocheo,que el fe 
auiatomado por hija, para venirál Rey,ní- 
guna cofu procuró, finoloque dixo Égeo 
cunucho del rey guarda de las mugeres: y 
£ ganaua Efiher la gracia de todos llos que 
la vían. 

16 YfucEftherllcuada ¿lRey Afueroá 
fu cúlirreal enel mes Decimo;que es cl mes 
fDeziem- def Tebeth y enel año Septimo de fu rey= 
10. no. 
17 Yelreyamó á Eliher fobre todas las 
miugeres, y tuvo graciá y mifericordia de- 
lante deel mas que todaslas yirgines: y pue 
folacorona del reyno enfucabega,y hizo- 
Jareyna en lugar de Vafihi. 


eHcbire- 
ecbia, 


EF Si Ti Hr 
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18. Yhizo el rey gran vanquete 3 todos 

fus principes y fieruos, el vanqueje de EC 

rher: y hizo relaxacion 3 lis promincias;y g Heber 

hizo y dió mercedes cóforme ála facultad Pofo ¿las 
p 


Ab rouinciar 
19. Y quando eran juntadas las virgines La 

la fegunda vez ,Mardocheo cltaua alfenta- 16 
doála puerta delrey. 


20. Y Ellher nunca declaró fi nacion ni 
fupucblo,como Mardocheo le mandó:por 
que Ef her hazia loque dezia Mardocheo, 
como quando eftaua en crianga concl, 

21 qEn ¿quelos dias,:eftamdo Mardo- IL. 
cheoallbutado ¿la puerta del rey! cnoja- ES: contra 
ronfe:Bagathan y Thares, dos cunuchos $e 
delrey dela guarda! dela puerta,y procur Fong y 
rauan ponermavo cnelrey Alficro.. | ¡Oudelos 
22 Y la cola fue entádida de Mardocheo, vafos» 

y el lo denunció a lareyna Elther, y Ef ' 
therlo dixo,al rey,en ¡nombre de Mardo- 

cheo. 4 

azi Y fueinquiridala cofa, y. fuc hallada: ..: 

y ambos ellos fueron colgados enla hor- 

ca:y fue efcripeo enel libra delas colas de- 
lostiempost delante del reyo 


TPorman- 
dado del 
topo 


Y ep ir 

Mar fegurido depues del Ray viendoje adorado 

Yo om tardo Ascó e o AMAN 
canga del Rey, que todos los ludios,que tanan por 


sola fictierra , fue)Jen muertos y deftruydos en vn 
mifino diayy fuqueados fius bienes. 


ari decftas colas el rey Alfue- 


ro engrádecióa Aman hijo de Ama- 
] dll Agageosy eafalgolo»y puja fu 
fillafobre todos los principes que eanan 
conel.. í 
2 Y todos los fiernos del rey que ¿$tanan 
¿la puertadel rey, fe arrodillauan, y incli- 
nauan Aman) porque aná felo auja man- 
dado el rey:: mas Mardochco ni fe:arrodi- 
lava ni fehumillada ei 
3 Y los fieruos del rey, fanan ala puer- 
ta,dixeromá Mardochco, Porque trafpallas 
el mandamiento del ed M 
¿o Yaconteció, que hablandole cadadia 
ES eftuchandolos el , de- 
nunciaróloa Aman, por ver fi las palabras 
de Mardocheo eflarian firmes, porque ya 
el les auia declarado que cra ludio. 
$ Yvido Aman que Mardocheo ni fo ar- 
rodillaua, nifehumillaua delante deel , y 
fue lleno de yra. * * el 
6 lYtuuoen poco meterlamanoenfo- ppgops 
loMardocheo,á ya le auiá declatado el pue preció en 
blo de Mardocheo, y procuró Aman def- fus ojos. 
tuyr 
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truyr 3 todos los Tudios q aia en elrey- 
no de Affuero,3l pueblo de Mardocheo: 

7 Enelmes Primero, eselmes dez Ni- 
fan,ewelaño dozeno del rey AMuero, fué 
echada pur,que es fuerte, deláte de Aman 
de dia en día, y de mes en mes halla el mes 
h Febrero. Dozeno,que es el mes de > Adar+ 
8 Y dixo Amáal rey Alfuero, Ay vn pue- 
blo efparmdo y dividido entre los pue- 
blos en todas las prouincias de tu reyno; 
fus leyes fon diffcrentes de todo pueblo 
y vo hazen las leyes del rey : yal rey no 
piene prouecho de dexarlos. 
9 Siplazcálrey lea efcriptod fan del- 
truydos: y yo péfaré diez mil talentos de 

¿Delos of plata en manos < delos hazéla obra para- 

fciales del $ fean traydos ¿los theforos del rey. 

roy Ácogé ¡o Entoncesclrey quitó fu anillo de fu 
us rentas, ago, y diolo 3 Aman hijo de Amadachi 

ARA delos ludios. 
um Y dixoá Aman la plata dada fea para- 
ds. quedi- ri, yd el pueblo,parag hagas decllo q bien 
bo te pareciero. 
1 Entonces fueron llamados los eltri- 
anos del rey/cn el mes Primero, 4 losttres 
:e del milmo,y fué elcripto,cóforme ito- 
do loque mandó Amanzalosprincipes del 
rey,y a los capitanes, que Jané fobre cada 
rotncia , y los principes de cada pue- 

«Sus letras, blo, A cada prouincia feguo * lu efcriptura, 
9 Manera yá cada pueblo fegu li lengua: en nom- 
e cereuir Le gel rey Alfuero fué elcripto y lignado 

concl <nllo dal rey. 

13 Y fueró embiadasletras por mano de 
los correos á todas las prouincias del rey, 
para deftruyr, y matar, echará perdera 
todos los ludios defde el niño halla el vie- 
jo, niños y mugeres en va diadlostreze 
dias del mes Dozeno, á es el mes de Adar: 

Fiel. y St y£ quelos meticffen Aicco. 
da depalar 14. Lacopia dela eferiptura era 4 (e diefie 

ley en cada provincia¿Que fuelle manifel. 

10 4 todos los pueblos q eltuuiellen aper- 

cebidos paraaquel dia. 

15, Yfilieronlos correos deprieffa porel 

mandado del rey : y la ley fué dada cn Su- 

fan la cabecera del reyno: y elrey Y Aman 


a Margo» 


eltaváfentados á beuer, y ciudad de Su» 
fan eftaua alborotada, 
CAPIT. MIL 


Siberrequerida de Mardocheo para interceder 
E porficnacion conel Rey, aniendofe lla de po- 
mer peligro de quebrantar lacleyesdel Reynoeh- 
“srando il Rey fin ferllamada,pude que Je ba- 
ga porella ayuno y oracion ge- 
neral y anfi/e haze 
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OmoMardocheo fupotodo loque 
eftauahecho , rópió fus veltidos, 
viltiofe de facco y de cenizayy fue» 

fe por medio dela ciudad clamandoá gran 
clamor y amargo. 3 
2 Y vino halla deláte dela puerta del roys 
porque no eralicito venir ada puerta del 
rey con veltido de lacco. 
3 Yencadaprouincia donde el manda- 
niento del rey y fuley llegaua los Iudios 
tenian grande luto,y ayuno, y lloro, yla- 
mentacion: facco y ceniza.cra la cama de 
muchos. * 
4. Y vinicronlas mogas de Elher, y fus 
cunuchos, y dixeroníclo ; yla reyna vuo 
gran dolor, y embió veltidos para hazer 
veflirá Mardochco, y hazerle quitar el fac 
co de fobre cl, mas el nolo recibió. 
$ Entóces Eftherllamó 4 Athach vno de 
los eunuchos del rey,que el aura hhecho el 
tardelante declla, y mandole acerca de 
Mardocheo, parafaber que era aquello , y 
porque: Í 
6! Y (alió. Achach ¿ Mardocheo 3 la plaga 
dela ciudad,que tana delante dels puer= 
ta del rey, 
7. Y Mardochoo le declarótodo loquele 
aulaacontecido; y declarole dela plata,G 
Aman auia dicho  pelaria para los thefo= 
ros del rey por cauía delos Judios , para 
deftruyrlos: 
8 Y lacopiade la eferiptura delaley, q 
avia idodada en Sufan,parad fuellen del: 
truydosiedi spa la moltrafle4Elhery 
y felo declarafe, y le mandale á fuedfeal 
seyopit rogarle,y parag demádalTe de Bel q Petrer 
porfú pueblo. Heb, dele 
9 - Y vino Achuch,y contó JEher las pat» 
Íabras de Mardochco. 
16. Entóces Efiher dixo Athach, ymá- 
dole dezira Mardocheo, , 
1. Todos los fieruos del rey, y el pueblo 
delas prouincias del rey laben, qtodo vas 
ron,o mugeryG entra al rey l patio deadé 
tro fines lasgado una fol ley tiene de ma 
ririfiluo aquel aquien el rey eMendiere la 
varade oro y á biuirá:y yo uo foy llamada 
para entraral rey. elos rreynga dias. 

1. Y dixeroná Mardocheo las palubras 

deEfher. 

13 + Entóces Mardocheo dixo,quere/pós 

dielfená Elther, No picnfes en tu anima 4 

efeaparás enla cala del rey,mas que todos 

losludios. 

14. : Poráfi callando calláres en oltetiem=+ 0 ancho 

po,>efpacio y libertad aurán los Tudios de y, * is 

otro lugar: mas tu y la cafa de tu padre pe= 

recereys «Y quien fabe(i paraclla horatA 

an 
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han hecho llegar al ráyno? 
17. Y Elherdizo q refpondieflená Mar- 
docheo. 
16. Ve,y juntaá todos los ludios, fe ha- 
Jlan,cn Sufan ; y ayunad pormi y no co- 
mays mi beuays en tres días nocheni dia, 
yo tábien có mis mogas ayunaré amb, yan 
$ientraréál rey,aunq no Jea conforme ála 
ley,y pierdame quando me perdiero, 
17. Entóces Mardocheo(e fué,y hizo cón 
formeá todo log le mandó Elther. 


CAPIT Y 


q 5therentra il lo combida que venga con 
Esmas diinaloi 78 dl bes lbn 
combidarpara el día figniente. MH. Aman 
Rivido del meno/precio: de Mardocheo , por confejo 
lefa muger y de fus amigos le apareja ma horca 
em Inca peta pedirlo dl Rey el día Siguiente y col 
garlo en ella, 


'Aconteció queál cerco cier 
fe villio vado real, y pulble en el pa 
tio de adentro dela cáfa del rey en 
'rente.del apofento del rey: y el rey eflaua 
affentado fobre fi filla teles el apofento 
real,enfrente dela puerta delapolento. 
2. Y fué, Gcomovidoálareyna Elherá 
eftauaenel patio, ellatuuo gracia en fos 
ojos y y el rey eltendió a Enel vara de 
oro,quetenia enla mano; entonces Eflher 
llego, y tocóla punta de la vara: 
3 Y dixoleel rey, Que tenesroynaEf- 
thor? Y que estu peticion? halta la mitad 
del reyno fe te dará. 
4 Y Efiher dixo, Sial rey plaze,ven= 
ga el rey,y Aman oy ál yanquete que le he 
cho, 
as.dimiédo. 5 Y reípondió2 el rey, Daos pricllayd 
Afus cria: ,3 Aman, que haga el mandamiento de EC. 
dose thor, Y yino cl rey,y Aman al vanguete 
Eftherhizo. 
bElando 6 Y dixoelreyáEltherb en ebvanquete 
yaalegre ¿de e estu peticion, y dar fercha? 
Ms Que estu demanda 2 Aunque fea lamitad 
del reyno,(ete harás . 
7. Entoncesrefpondió ENher,y dixo, Mi 
peticion,y mi demandas, 
8..Si he hallado gracia en los ojos del rey, 
¿llcb:cono Y plazeál rey dar mi petició, y hazermi 
forme ¿la «Jemandasvendrá el rey,y Amanál vanque 
palabra del te, queles haré: y mañana haré log el rey 
Toyo manda. 

IL 9.q Y (alió Amándl diaalegre y bueno de 
coracóiy como vido 3 Mardocheo ¿la pu- 
erta del rey, q no felauantó ni fe mouio de 
fu lugar,fué lleno de yra cótra Mardocheo 
30 Mas refrenole Aman, y vino á fu cala, 


B-S:T:H:E Ro. 
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y embió y hizo venir fas amigos, y 3 Zares 

fumuger: 

nm Y recitóles Amánla gloria de fus rig- 

zas, y la multitud de fus Bios » y todas las 

colas conque elreylo auia engrádecido, 
yconquelo auia enfalgado fobre los prin- 

cipos y lieruos del rey. 

1 Y añidió Aman, Tambien la reyna Ef. 

ther no bizo yenir con el rey al vanquete, 
¿hizo,(inoá mi: y aun para GA 

bidado declla con el rey. 

13. Y todo cflo.mo me 4 entra en prouc- 4 Heb. no 
cho cada vez 4 veoá Mardocheoludiofen Prouechod 
tado la puerta del rey. brad 
14. Y dixole Zares lu use y todos fus yovcorkós 
amigos, Hagá vna horca alta de cincuenta 
cobdos, y mañana dial rey que cuelgená 
Mardocheo fobre ella: y entra conel reyál ] 
yanquete alegre. Y plugo la cofa en los o 

jos de Aman,y hizo hazer la horca, 


CAPIT. Vi 

Quella noche leyendo el Rey Las lnsstorias de fa 
Aliempor halla queMardocheoleauia librado de 
gran peligro, y que no anía fido remunerado. 
YL.. Entrado Aman delante del, le manda que fi 
que en publica banrra 2 Mardocheo, loqualel haze 
Ju pefar » y defpues de becho,fi muger y amigos le 
adiuman Ja nh. 


A Quellanoche clfueño fe huyó del 


rey: y dixo quele truxelfen el libro 
delas memorias de las colas de los 
tiempos:y leyeronlas delante del rey. 
2, Y halló(e efcripto, que avia denuncia: 
do Mardocheo de Bagarha y de Thares 
dos cunuchos del rey, de Ja guarda de 14 
puerta,que auian procurado de meter má- 
no enel rey Alfuero. 
3. Y dixo elréy, Que hionrrta fué hecha, 
y pe grandeza Mardachco por eflot Y 
Telpodicron los mógos del rey, (us offcia- 
Jes¡Ninguna cola fué hecha conel. 
A doren QUiésta en dl paris 
Y Aman aula venida jo de afuera de 
Jn cala delrey,para dezirál rey,que luzief- 
ett ia ER 
ur hcho hor pol 
5. ¡Y los mogos del rey le refpoodieron, 
“Heaqui Aman eflá en el patio . Y el rey dí- 
x0,Entre. 
6 ' Entonces Aman entró, y el rey le di 
mes Queñilurádal hombre,cuya 'honrra 
deflea el rey * Y dixo Aman en fu coragon, 
Aquien deffeara el rey hazer hontra mas 
quedmis 
7 YrelpondióAmanál rey,Al varon cu- 
yan ER 
8 Traygá yeftido real ded el rey Evita 
$ 
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eU'cauallo fobre que caualga el rey,y la co- 
rona real, que efla puefta en fu cabe- 


a, 
S Y den el yeftido y el cauallo en mano 
dealguno delos principes del rey masno- 
bles, y viftáná aquel varó cuya honrra del: 
fea el rey, y lleuento en el cauallo por la 
plaga dela ciudad, y pregonen delante de 
el, Anfife haráál yaron cuya honrra dellea 
el roy. 

10 Entonceselrey dixod Aman, Date 
rie/fajtoma el veliido yel cauallo, como 
as dicho, y hazlo anli có Mardocheo lu- 

dio,que elldalfentado á la puerta del teys 

3'no dexes nada de todo loque'has di- 

cho. 

31 Y Aman tomó el vefiido y el cauallo 

y viliSAMardocheo:y lleuclo caualgádo 

porla plaga dela ciudad: y hizo pregonar- 

delante deel, Auf e hará álvaró cuyahós 
rra deflea el rey. 

12 Delpues decíto Mafdocheo fe boluió 

Ala puerta del rey, y Aman fe fué cortien= 

do a fu cafa enlutado y cubierta fu cabe- 
de 5y 

7 Y contó Amaná Zares fu muger, yá 

todos (ls amigos dedoleciis le auia acó- 

tecido; y dixeronle lus fábios , y Zares fú 
muger, Si dela fimiente delos ludios es el 

Mirdochco, delante de quien has comen- 
ado cacr,0 no lo vencerás ; antes caerás 

cayendo delánte deel. 

14  Auneftadan elloshablando'con el, 

quando los cunuchos del rey llegaron a- 
re(Turados para hazer venirá Amanal vá 

quete que auiahecho Elher, ñ 


al Helióno 
hagas caer 
palabra de 
dea 


b Hebuno 
prevalece» 
rísAcl. 


CAPLT. VIL 


A Reyna ESther declara al Rey enel vanquete 

Lain de fi nacion, y la maldad de Aman, 

pue esbaia, rfi el Rey lo manda colgar enla 
E queel aia aparejado para Mardo 


reyna Eller. 
2 Y dixo'el rey 3 ENhertambienel 
egundo dixén él combite del vino , Que 
“es tu peticion reyna Elther) y darfeteha? 
y que es tu demanda? aunque feala mitad 
Ad teyho fe hará. y AS 
23 Entonces la reynaEfberre(pondió, y 
'dixo,O Rey,fihe hallado gracia en tus o- 
y” Hebe mi jos, y li plazeál roy, feame dadas mi vida 
almas por mi peticion, y mi pueblo pormide- 
manda. , 
Porqueyédidos eltámos pa] y mipue- 
¿¡blo,para fer deflruydos,paraler muertos, 


Y Vino Cl rey, y Aman; ibcuerconla 
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y echados á perder: y li parafiéruos y fiera 
vas fueramos vendidos,callárame, aunque 
elcnemigo no recompenlára el daño del 


rey. 

7 IS repondió el rey Affuero, y dixo ¿la 
reyna Ellher, Quienes efte, y donde há 
eftezaquien há d henchido fu coragon para 
hazeraní. 

6 Entonces Efther dixo, El varon ene- 
migo y aduerfario es efte malo Aman. En= 
tonces Aman feturbó delante del reyy de 
lareyna. 

7 Y leuantofe el rey del vanquete del vi= 
no con fu furor,ál huerto del palacio: y 4- 
dofe Aman para procurar de la reyna EL 
thersporfu vidaporque vido que fe con 
cluyó para el el mal de parte del rey. 

8 “Y boluió el rey del huerto del palacio 
al apofento del vanquete del vino:y Aman 
avia caydo fobre el lecho,en quecltauaEl ¿ y, 
ther. Entonces dixo el rey, Tambien pas sereuimit. 
ra forgarip reyna $ cómigo en cala 3 Co- to, 
mola palabrafalió dela boca del roy, cl gS.E0ádo. 
roltro de Aman fué cubierto. , 

9 "Y dixo Harbona vno delos eunuchos 

de deláte del rey, Heaqui tambien lahor- 

ca quehizo Amá para Mardocheo,h Gaia * Artóna 
hablado bien porel reyyeftá en cafa de A- 
man,de altura de cincuenta cobdos. En 

¡tonces el rey dixo,Colgaldo en ella. 

10 Anfcolgaroná Aman enla horca, 4 

el auia hecho aparejar para Mardocheo, y 

la yra del rey fc apaziguó: A 


d Enfober 
uecido, hia 
chados 


e Heb.fo- 
bre fualmas 


" 
CAPIT. VII 


13 concede ú ESther li ca/a y Vienes de Amá, 
qe Hutuye d Mardochco,ew fa lugar: y reuocio 
do lasletras dadas para defiruycion. delo Tudios,de 
otras enque les da facultad de yengarfay há2er en. 
us enemigos loque fs enemigos peñjamisn hazer en 
elos, 


L mifmo dia dió el rey Alfuero 3 la 
reyna Elther la cala de Aman encmi- 


1-2 20 delos Judios +y Mardocheo vi- 
'no delante del rey,porque Eftherle decla- . 
ro i quele avia; i 36 38, elparé. 

12 Y quitó el rey fvanillo que duñá buel- ¿oleo 

*toá tomár de Aman,y diolo aMardotheo: 12054 

y Efther pulo 3 Mardocheo'fobrela cafa 
«de Amán. 
3 Ybolvió Efher , y habló delante del 03 
roy, y echofea fus presllorando y fogan- 
dole pr la maldad de Aman di E CEA 
Agagto, y fu penfimiento que avia penfa- 10 “e Am: 
A E 

14 Y eftendió el reya Elherla varado 

Oro) 
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oro,y Elther fe leuantó, y pufoft en pie des 

lante del rey, 

5 Y dixo,Si plazeál rey,y (he hallado gra 

cia delante del, y la cola es reta delante 
«Agradi: ¡delrey, y ( 70/6y 2 buena en las ojos ¿(ex 
bles eltripto para reuocar las letras del penfi- 
«miento de Aman hijo de Amadatha Aga- 
geo, que cferimió para deftruyrá los Iudi- 
os, que ellán en todas las prouincias del 
rey 
6 Porquecomo podré yo ver el mal que 
hallará mi pueblo? como podré yo verla 
diftruycion de mi nacion? 
7. Y refpondió el rey Alfucrod la reyna 
Efher,y á Mardocheo Indio,Heaqui yo di 
A Efthierla cafa de Aman, y del colgaron en 
la horca,porquanto cfleudió fu mano con- 
tralos ludios, 
8. Efércuid pues voforros Alos ludios co- 
mo bien os parecicre,co nombre del rey, 
fellal4o cóslanillo del rey:porque la eferí- 
¿ptutá que fé efcrive cu nombre del rey, y fe 
fella conclanillo delrey noes para reuo= 
cárla, 
9 Entonces fueron llamadoslos efcriva=' 
nos del rey, enel mes Tercero, que es d Si 
van, los veynte y tres del wilino, y fue 
eferipto conforme á todo loque mandó 
Mardocheo,álos ludios, y 3los principes, 
yá los capitanes, y 2 los principes de las 
próuincias, quefon defdela India hata la 
Ethiopia,ciento y veynte y Giete prouinci- 
:eSuforma ds, A cada prouincia fegui fu efcriprura, 
sde cíárcuira yá cada pueblo, conforme á fu lengua, y á 

(os Tudicalcónformea fa efcriptura y len- 


b Mayo. 


ud, p 
E Y efcriuió en nombre del rey Affuero, 
y felló con el anillo del Ey embió las le- 
trás por'máno de ¿órreos de cavállo, ca- 
eE) en mulos , en mulos hijos de ye- 
eE Al z 
7 ¿Que el rey davaá los Judios Gefauat 
al «eu todaclas ciudadosy en cada vna deellas, 
2Ho.y quee juntalien, UY (e puliellen en defenja de 
eftuviellen (u vida:que deftruyellen, y mataflen, y del 
PoLó Hhiziellen todgrexctcito: de pueblo ó pro- 
7 uincia que vinielle cótra ellos, niños y mu- 
es peteleyque losa guealen: y 
sadcípojar 12. Envu mifmodia en todaslas prouinci- 
as del rey Aflucro : alos treze del mes Do- 
xeno,quees dl mes de Adar. ñ 
1 La copado papilar dido 
ví cada proninció,Que fuelle mánifief 
fo:itodoslos pueblos, que los Judios é/tu- 
, mielfen apercebidos para/ag! día para ven- 
, garfe deis enemigos. 
147 “Los(corrtos caualgando en mulos, en 
»mulos falicron appreflurados, y conttreñi- 
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dos porel mandamiéto del rey:y la ley fue 
dada raDión la cabecera dea? d 

15 Y alió Mardocheo de delante del rey 
con veltido real de cardeno ybláco, y vna 
gran corona deoro, y vn manto de lino y 
purpura: y la ciudad de Sufan fealegró y 
regozijó. 

16 Los ludios tuuieró luz y alegria,y go- 
zo, y honrra. 

17 Y encada prouincia y ca cada ciudad 
dondellegó el mandamiéto del réy,los lu- 
dios tuuicron alegria y Acre juete y: 
dia de plazer: y múchos delos pueblos dez 
la tierra fe hazian ludios , porque el temor 
delos ludios auja caydo fobre ellos. 


CAPIT IX 


Yo redía oniédo en efecto la fucultad le Rey 
'matan d fis enemigosjentre los quales fueró dicx. 
Dijos de Aman.» 31. Tnjtituyen los Judios efe dra. 
celebre Jolenne en memoria delo acontecido, 


Y Enel mes Dozeno, que es elmes de: 


Adar,a lostreze del mifmo,dódellé= 
86 l mandamiento del rey yfuley 
paraque (e hizie(Te y el mifimodia en $ efpes 
rauan los enemigos de los Tudios enfeño= 
rearfe decllos,fue lo contrario: porquelos 
Tudios fe cnfeñórcaró de los quelos abor= 
recian. MES 
2 Los ludios fejuntaron en fus ciudades 
entodas las prouiacias del rey Affuero,pas 
ra metermano fobre los que OPE 
rado fi mal: y nadie país deláte deellos: 
porque el tcinor decllosauia caydo fobre 
todos los pueblos. > 
3_ Ytodoslos principes delas próuincias, 
y los vifteyes, y capitanes, y oficiales de 
rey.enfalcauáa los Judios:porque el temor 
de Mardocheo auia caydo fobre ellos. 
Porque Maárdocheo tra gráde en la cá- 
Baal rey, y fu fama yua por todas las pro- 
wihicias ¿porque el varon Mardocheo yua 
engrandeciendofe. 
$ Yhiñiotodlos TUdios Y todos furlenez 
migos de plaga de elpada y de mortandad, 
Y de perdición y 4 ¡crow en fis eriemigos 
afuvoluntad. + 
6 Y enSufinlá cabecera del reyno maras” 
ronlos ludios, y deftruyeron quinientos 
hombres. 
7, YaPharfandatha, yd Delphon, y a El. 
phatha, 7 23 
€ YiPhoratha, y 3Adáha; y 3 Arida 
tha, é > $ 
9 Y3Dhetmeltha y 3Arifi, y 4 Aridalyy 
a Valezatha, : 
10 Diez hujos de Ama, hijo de E 
L 
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«hi enemigo delos Lidios mataron:mas cu 
la prefa nometicron mano. 
w. El mifmodia vino la copiade losmuer- 
tos.en Sulin la cabecera del reyno delante 
delrey» 
12 Y dixo cl reyáli reyna Elther, En Su- 
finla cabecera del reyno han muerto los 
Judios y deftruydoquivientos hombres y 
diez hijos de Aman¿en las otras prouincias 
del rey ¿aurán.hecho? Que pues es tu pee 
tició, y darferebály.que es amas tu demáda, 
y hazerícha? 
3. YrefpódióElher;Si plaze al Reyscó- 
cedale tambien mañana alos ludios cn Su- 
fan, que hagan conforme la ley deoy : y 
q cuelguen enla horca á los ditz hijos 
le Aman. 
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a losludios acceptaron,y comengaron. 


A hazer loque Mardochco les cferiuió. 
24. Porque Aman hijo de Amaatbi Aga: 
gso enemigo delos Tudios penfó cótralos 
Tudios para deftruyrlos , y 

quiere dezir; fuerte, para confumirlos y 
echarlósá perder: 


25. Y como ella entró. delante del rey, 9 Efiher. 
dEl rey de-- 
terminó. 


deel dixo con carta, El mal penfamiéto gue 


echó pur, que bAribajg 


e penfó contra los ludios fea buclto f0bte For deereo 


fu cabega: y cuelguenlo cl y á fis hijos ento, 
lahorca. 

216 Porelto llámaron 3 cllos dias Purim, 
del nombre pur;por tanto por todas las pas 
labras deefth carta, y por 1 ellos vig= 
ron fobre elo , y loque lego á fu noti= 


ciay 
27” Efiblecicron y acceptaronlos Judi 


14 Y mandó el rey que fe hizie(lé an: y 
He dadsley en Suba: y colgaróalor diez. osfobref y fabre fu imiente, y fobre to. 
hijos de Amán, doslosallegados icllos, y noferátrafpal 


15 Yjuntaronfe los Judios, que cífauan 
en Sufan tambien los catorze del mes de' 
Adar,y mataron en Sufantrezientos hom» 
btes,mas en la prefa no metieron fia manos 
16. Y losorros ludios que eftavan enlas 
prouincias del rey ,fe juntaron tambien; y, 
fe pulicron en defen/a de Tu vida, y vuleron 
ropofo de fus.encmigos : y mataron de fus 
enemigos fetéta y cinco milsimas enla pro 
Sano metieron fu mano: 

x7,,. Alos tree dias del mes de Adar,y ro. 

polaronáloscatorze dias del mifmosy 13 
icronaquel dis día de vanquete y de ale- 


HA 
ES 'Mas los fúdios que g?den en Sufan, fe 
juntaron los treze lel mifmo, y á los ca 
toyzs del mimo, y los quinze del mimo 
¿opolaron, y hizicronaqueldía diu de yan 


fidoyde hazer eftos dos días 'fogúla eléri- Que Mit? 
pruradecllós; y conforme fa tiempo Car docheo les 
stato 


daynaño. 
28 Y quecitosdias fe: 


29 Y la reyna Eher hija de Abibail, y 
Mardochco ludio efcrivicron con toda 


el Purim». pue 
30. Y embiojletras 2: todos los Tudio 
Jas ciento, y yeynte y Ñéte pro 
roy, Alfuero con palabras de paz; 


dad, 


eS. Amane> 


rribayeesó- 


Efuerga para confirmar ea fegunda carta; gDiligan” 
Leia. 


que gee alg ¡ 
19 Portantolos ludiós aldeanos que ba- 
bitan en las villas fin muro , hazen de cas 
zorro del mes de Adar el día de alegría y 
de yanquete, y;buen día, y deembiar par- 
res cada yno á fu vezino. 


wian aceptado! fobre (iy 

teblas Su 

Oro eoitaal cal cub gor la 90 sLá La confio 
32 Yelmandamiento de El her confirmó tucan 
eftaspalabras de cl pr A 


1 20, 9] Y cftrimó Mardocheoeltas cofás, » libro, a ds 

y embjó letras á todos los Judios,que ella, 1 BAOE 4 

rían en todas las prouincias debrey Alle o callos am : 
ro,cercános y delexos; al Ecapitulafe la dignidad y gloria de Mardochn Ay 
¿/Quecele- 22... Conflitnyendoles * gue; hiziellen el Realejo Mires có py 


bralftne. dia catorzeno del mes de Adar, y el quin 
zeno del milino cada yn año, a , 
22; , Poraquellos diasien que los Tudios. adsl ar 

ouieron repolo de fús enemigos : ya quel 2 c afortaleza,y de. 

mes que les fue tornado destriflsza en ale-" fi valor yla declaracion dela grandeza de 

pria,y delutó en día buéno:que los hrzicl=,  Mardocheo conque el rey lo engrandecióy 

Tenías de viquere y de gozoyy deembiar.— noellá eferipto Y encllibrod las palabras Y 
partes cada vng a lu vezino, y dadivas ¿los, 


Enlos* 
delos dias de los reyes de Media y. de Por annalesde 
pObrtso, Ge dra 


> Dirqud 
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13, Porque Mardocheo Tudio fue fegundo 
defpues del rey Alfucro, y gráde entre los 
Judios, y accepto á la multitud de (us her- 
manos procurarido el bicn'de fl pueblo, y 
Jhiablando paz para todá firfimiente, 


La refha derjte capitulo Decimo,con los 
Fes capitulos figuientes, no eJtá enel texto 
¿Hebreo, fino encl Griego y Latino. 


Mardocheo declara auerle ido mostrado en fe- 
sos tado lo contenido en-la bnstoria. precedente de 
ESiber dc. Parece fer alte retago del cap.9. que en- 
tra dlyer,z2, 

-4 “Entonces Mardocheo dixo,'Dios há 
hecho ello. 

Que me acuerdo devn fucño,que vide 
sá cerca de eftas.cofas que no há faltado pa- 
labra deellas. 

16. Lafuente pequeña fe hizo vn rio; y fue 
cóuertida en luz y en Sol, y boluió en fuer- 
ga dessguas.ENlheres aquel rio,laqualel rey 
tomó por muger;y hizo reyna. 

y “Y los dos dragones fomos yo,y Aman. 
8 Ylasgentes Ion ue fejuntaró para 
crel nombre delos Ms 

Y mi gente,los lftaclitas, que clamaron 
lso teo lliradoróa el Señor con- 
feruó fu pueblo,el Señor nos efcapó de to- 
doseftos males : Dios hizo tales feñales y 
maravillas , quales nunca fueron entrelas 
gentes. 

10 “Porefto hizo el dos fuertes, la vna pa- 
ra el pueblo de Dios, y la.otra paratodas 
ls gentes. 

um Ellas dos fuertes han venido á hora, 
tiempo, y dia de juyzio delante de Dios, 
entre todas las gentes, 

12 Y acordofe Dios de f-pueblo, y ju(ti- 
ficó fu heredad. 

y. Portanto eftos dias feran 3 ellos cele- 
bres enel mes de Adarjá los catorzo y quí- 
ac delimilimo¿con folénidadyalegria, y go- 
zo delante de-Dios en fu pueblo,portodas 
las edades delos Giglos, : 


> CarP IT, Xt 


L fueño de Mardocheo, la declaracion del qual 
reta'cnel cap precedentes 


Nel quarto año de Prólomeo y de 
Cleopatra,Dofitheo,que fe dezia fer 
Sacerdote y Leuita, y fu hijo Prole- 

inco publicaronada epifola del Purim, la: 

qual dezian aucr declarado Lyfimacho de 

Hierufalemhijo de Ptolomeo. 

2. Enclañofegúdo de Artaxerxes el Grá- 

de, ál primero diadel mes de Nifan, ido 
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fueño Mardotheo' hijo delair, Hijo de So- 
imei hijo de Cis, del Tribu'de Ben-ia- 
min, 

3, Varorludio, morando en laciudad de 
Sulas, gran varon, y official enel palacio 
real. 

4 El qualera'del numero delos captivos 
ue Nabuchodono(or rey de Babylonia 
aula traydo de Hierufálem con Iechoni- 


as. 
5 YTufueño fue elte, Heaqui vn fonido 
de yn alboroto con truenos, y terremoto, 
y turbacion en la tierra, 

$6 Y Heaqui dos grandes dragones. que 
falianaparejados para pelear, 

7 Yelgritodecllos fue grande; paraque 
todaslas gentes femonieflew' 3 hazer gue- 
rra á la nacion de los jultos. 

8 "Y heaqui el dia fe boluio tenebrolo y 
elturo: y fue calamidad, y anguília, y aflic= 
cion, y grande turbacion fobrelaticrra, 

9 Ylanacion delos juftos feturbó , tez 
miendo fu perdicion:aparejada yaá morir, 
leuantó.clamor Dios. 

10 “Conaquel clamor falió como de vna 
pequeña fuente vn gran rio, y vna grande 
multitud de aguas. 

1 Refplandeció la luz y el'Sol, y los hu= 
mildec fueron enfalgados, y tragaroná los 
illultres. 

1 Defpertado Mardocheo guardó en fu 
animo elte fucño y el confejo de Dios que 
enel le fue moltrado: y procuró faberlo.con 
toda diligencia haftaque la noche vino. 


CAPIT. XIL 


MA cindatitrelaragin de de emacos 
del Reysque tratamar dematarle.Es loque eShd 
dela fin delcap.2:eu lo Hebreo. 


Staua en aqueltiempo Mardocheo 
enel palacio real con Bagatha y Tha- 


ra dos cunuchos del rey guardas de 
palacio. 
2 Yentendiendo lus penfamiétos,y exa- 
minados y fibidos fus cuydados-, como 
procurauan meter mano enel rey Artaxer= 
xes,denunció al rey decllos, 
y Entonces olleshizo dar tormento para- 
que confeffaflen el crimenemprendido, y 
fueron colgados: 
4  Yhizo efereuir ellas:cofas en los co- 
mentarios : y Mardocheo tambien pulo en 
eferipto la milimahiftoria. 
5 Ymandó el rey que Mardocheo tuuief 
feofficio: en palacio, y hizole mercedes 
porclto. 

Ll 5 
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6. Entonces Aman hijo de Amadarhi Bu- 
geo inclyto delante delrey,procuró hazer 
maláMardocheo y á fu nació á caufa delos, 
dos eunuchos, Y elta erala copia dela car=. 
Ea 


CA PIT XML. 

TA copia del ediéta del Rey contra los Tudios, 11, 
'Mardocheo ora á Dios por el remedio dela cala» 

midad que fe aparejana ais Pueblo . Parece. perte- 

necereftoalafin delcap.y.y al principio del 4. 


E Sto elcriue el gran rey Artaxerxes, 


los principes y gouernadores fub- 

jeftos á. fu imperio delas ciento y 
veynte y fiete prouincias, de(de la India, 
haltala Ethiopia: 
2. Coma vucalcangado el feñorio demu-- 
chas gentes, y el imperio de todo el mun- 
do,no me quile en foberuecer.conla con- 
fága demi poderio:antes tratando có cle- 
mencia y blandúra y manfedambre losque 
A miimperio fon fubjeétos, colocarlos en. 
ynayida perpetuamente quicta,para hazer 
mi1eyno quieto y llano hala los poftreros 
termivos, y renouarla paz deflcada de to-- 
doslos hombres. 
3; Xanlipreguntando yoá los démicon- 
jo, Como fellEgariá ello alcabo, Vno do 
excelente fabiduria con nos, y de beneuo= 
lencia conllánte, y muy prouado de fe fir= 
me, y que tenia cl fegúdo lugar del reyno,. 
Amat, 
4: Nos declaró que auia vn pueblo ene: 
migo; mezclado por el mundo entre todas 
ls naciones, contrario en léyesá todas las 
geites y menoffreciador perso delos 
mandamientos delos reyes , de fuerte que 
nueftro imperio no puedafer leuado ade= 
linte Gin offenfas. 
5. Y como entendimos eta gentefolá el 
tar fiempre pueltacn rebellion,y contradi- 
cion detodoslós hombres, y quecó leyes 
differentes mudá nueltros negocios y mal 
afficionadi para con ellos, y que ente de-- 
ellos mal, por cuya caulá nucítro reyno no 
puede tener fi firmeza; . 
6: Auemos mádadó que todóslos que os 
fueren declarados porlás létras dé Amá, el 
qual'tiene la adminifttacion: de todas: las 
cofas, y esfegundó defpuesdenos, todos: 
con (us mugetes y hijos féan dettuydos 
dé rayz a efpada de cnemigo fin alguna mi- 
Fticordía ni perdon, el catorzeno dia del 
mes Dozeno de Adar,delaño prefente: 
7 Paraquelos hóbres de tiempo:antiguo 
yde aora enemigos:echados a.losinfiera 


E S/T :H-E Ro 
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nos con yiolencia,nos hagan enlo por ve- 
nir quictas y repofadas enteramente nuef- 
tras colas. 

Palabras de S.Hieronymo, 

Loque fe figue hallé eferipto defpues de 
aquel lugar dóde fe lee (esd, fuber enel cap. 
de») Y fire Mardocheo,y hizo todo loque le 
mando E/ther:cmpero niefá en lo Hebreo, 
nienningun interprete. 

8: Y Mardoclico oróal Señor;y tráyendo: 
álamemoriatodas fus obras;dixo, 

9 OSeñor,Señor,Rey Oímnipotente,eh: 
tu poder cftán todas las cofas, y no ay qui- 
ento sei Ñan quis guardar 1. 
racl!. 

10 - Porque tueres criador del ciclo y de- 
latierra, y de todas las marauillas que eRá 
debaxo del cielo. 

m4 Tueres Señor de todo, y noay quien. 
feoppongai tufeñorio». 

1 Tulafabestodo, y fabes, quenipor 
affrenta,ui foberuia, ni cobdicia de honrra. 
hehechocfto, de noadorarálfoberuio A- 
mani: 

13- Porque porláfilud de Ifracl,aut lás pis 
fadas delas: jes querria befars. 

14: Mastielo hecho, porno ponerlá glo=- 
ria de vn hiúbre fobrela gloria do Dios, ni 
adorar,ó Señor, iotre fueradé tj: y elto no» 
lo hago por fobernia:. 

15. Portantoaora Señor Dios, y Rey,per- 
donaá tu pueblo; porque ellos ponen fus. 
ojosen nofotros para muerte, delltándo + 
deftruyrla heredad, que defde el principio, 
fuetuyas. 


A Iprecies? laqual ro» 2 Tu fuer 
16+ Nomenofprecies tu parte,laquí ALAS 


redads 


demilte parati de Egypto, 
17 Oyemioració,y fe favorable á tu fuera 
te:conujerte nueltro lutto.en gozo, parag 
biuiendo prediquemos;Señor, tunombres 
y no cierres laboca delos quetealaban, 
18 Anfimilino todo Iíracl clamaró de to- 
das fus fuergasál Señor; porque tenian la. 
muerte ¿los ojos... 
CAPIT. XML 
E ora por lá falud de fo Pueblo. Parece few 
Ñ 'implificacion de lo contenido enel cap. 4. ver, 
mit, 


'' Niimifimo: lá: reyna Elther tomada: 
enclagonia delamuerte fe acogióal! 
Señor, n 
2 Y defiudándolos veftidos de fu gloria,. 
vifliofe de vellidos de trifteza y de lutto; y 
ci lugar delas foberuiás delicias Le ó: 
ue 
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fucabega de poluo y:de cltiercol,y,afligió 

fucuerpo en gran manera y ywodos los lu= 

ares de fujficita hinchuó de fus cabellos 

paa , 

3 YinuocádoalSeñorDios de I/tael,di 

xo, Tufolo eres nueltro Rey, Señor mio, 

foccorreá mi folitaria, que no tengo otro 
ayudador fuera de ti: 

4. Porque mi peligro anda. entre mis ma- 

nos. j 

5 Yo cierto defde mi primera edad he oy- 

do, e anio tomado detodas las 

gétesa Mracl yá nueltros padres defdefus 
ante paffados por heredad perpetua: y que 

hezilte cnn todo loque les auias di- 

cho. 

6. Masaora nofotras hemos peccado de- 

lantede ti, portanto tu nos has:entregado 

en manos de nuellros enemigos: , 

7. Porquáto,nofotrós hórramos fs dip- 

descála verdad tu feñoreresjulto. ! 

18: Más ya ellos:mo.contentos:con la dura 
ya Manjura-feruidumbre, 2 han puelto las manos fobre 
«do, o.pro- Jas manos de fusidolos, 
metido 4 9 Quehanderacrel decreto de tu boca, 
'fusidolos que han de deftruyr tu hercdad:que han 

de cerrarlas bocas delos que te alaban, y 4 

han de apagar el refplandor de tuCafa y de 

tualtar, 

10 Y que handeabrirlas bocas delas gé- 
mostra tes pan predicarlas e bde nop 
nidades de 95; y G han de ganar para el rey carnal per- 
lil perdamos 

1 _OSeñor,nodéstufcoptroálosGna- 

dafon:ni ferianeltos de tiueltraruynasan- 

tes convierte (obre ellos fl confejo, y haz 
exemplo ál quenos hátomado. ' 

1 Acuerdate,ó Señor+manifieltate enel 

tiempo de mueftra afliccion, y confirma- 

mercy de Gentes, y Señor de todo im- 

perio. + j 

13 Daenmiboca pálabra compuelta de- 

lante del Icon:cóuierte fu coragon en odio 

denueltro enemigo, paramuerte deel y de 
los que conel confienten. 

14 Yánofotros noslibracontumano, y 

focorremea mi delamparada, y qué noté- 

gó otro ayudador fuera deti. 

15 TuSeñorfabestodas lascofás ,tufá- 

bes que yo aborrezco la gloria delos ini- 

quos, y que abomino el lecho delosincir- 

«cuncifos,y de todo eltraño. 

16. Tuconoces minecclsidad ¿y Gabor- 

rezcola feñal de mi foberuia, que traygo 

ei micabegaenlos dias que me mueltro, y 

quelaabomino comoá paño de menftruo, 

y quenola traygo enlos: dias demi repo- 

os 
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17: Y que nupcasu,Geruacomió, álamefa 
eros Pe cui po 
¡reyontbeuiuino,cde.derram 27 e Delibar 
8 Y quede de mi muracion hal: ciones des 
taoynuncatú icruale alegró, fino enti, Aerificio 
Señor Dios de Abraham... deldolose 
19 Oyelaboz delos delelperados ,19 Di- 
ostodopoderolo, libra pos de lamano de 

los malos hóbres , y d mi me elcapa de agí- 
¡esmicdo. 0: joo! 


eb ab 078 AR Li 
ES argumento delcap,¡s,cn la Heb y delo'qual 


o parece ampliacion reborica, 


Mandole es ¿/aber Mardocheo á Efiher q Elos tree 
entralleal Rey, y le rogalle por fu Primeros 
a paco Ap verlos dize 


2: "Diziendo, Acuerdate delos did$4eta ae eo: 


baxeza, y dle comio fuclte criada en ini ma- co auerha- 
_vosporque Aman,clfegundo defpues del lado Gao 
roy, há hablado contra nolotros pargimu- cola Vulga 
erte. Ñ «dicione 
3 ESPUSS inuocaalSeñor,y hablaál rey 
por nolotros,y eleapanos delá muerte, 
4 Y al tercero día delpues que clla vuo 
acabado de orar dexólos vellidos de lut= 
10,y villiofe co fu magnificencia, 
5 Deípues de anfi ricamente adornada, 
auiendo1nuocado l que yee y cólerua tó 
das las cofas,tomó dos criadas: 
¿6,  Sultentandofe fobre la vna como deli- 
cada, 4 
7. Laotra yua derras declla lleuandol la E 


la, 
8. Y ella colorada con la fuerga de fu her= 
mofura fu roftro.como alegré y amable, 
“ mas fu coragon.eltaua angultiado conel 
miedo, 

9 Y pafadas todas las puertas pulofe en- 
luprefencia del rey, el qual entonces efta- 
:uaalfentado en fu Gillarcal,veltido de todo 
«el ornamento de fu refplandoryre(plande- 
ciédo todo de oro, y de Pet prnoRd 
y engrande manera terrible. 

10. 'Y.como algó el roltro encendido en 
gloria,miró con la fuerca del furor: entonces 
Dt td 


¿mayo yrecoltófe fobrela cabega dela cria 


da queyua delante. 
1 Entonces Dios boluió el animo del rey 
3 tal manfedumbre , que falió delafilla có 
oxado, y la recibió en fus bragos hallag 
E Eefs enfi, y confolauala con palabras pa- 
cificas,diziendo,, 
1 Queay EltheriYofoy tu hermano,no 
temas; 


Ll ii 
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13 Nomoritás¡porqlie'hdenro mándas 


a Esparacl miento 3 cs comun: Llegáte./ 


vulgo no 
paratis 


14 , Yalgando el'fccptro de dro,púfolofo- 
bre fix cuello , y befola diziéndo; Habla 
me, dei ds dá 

35 Entonces ella dixo,Scñor,yo te via co- 
moya AngeldeDiosy or ello mi cora- 
00 fue turbado'conel mldo detumagel 
tad. AREA 

16 Porque Señor,tu eres admiráble, y tu 
roltro es lleno de gracias. 

17 Y hablando dl elto', cayó de del 


MAYO», 5 é 
18 "Y clrey fe turbó, y todos fuslicruos 
ka confolauan, 


CAPIT XVI 
Oo: de las letras y cdiélo del Rey á todas fi 


prowincias por los ludios. 


Es gran Rey Artaxerxes defdela Tn- 


dia haftala Ethiopia, ¿105 goucrna- 

dores delas ciento y veynte y flete 
prouincias, y a los principes queconenté 
¿Soi nos,dize falud. 

2. Muchos iendo muchas vezes honrra- 

doscon la grande benignidad de los que 

bienles han hecho, fehán tornado mas 1ó- 
beruios: 
73 "Y no folament£ han procurado hazer 
imalá nueltros vaflallos,mas aun no pudié- 
* do yallevar el abundancia, han procurado 
¿Ja defiruyeion de fus bienhechores. 

4 Ynofololían quitado de entre los hó- 
bresul agradecimiento, mas aun, como no 
experimentados, ni que ayan experiméta- 
do bencficios aníi fe ban enfoberuecido, 
quéayan penfado'aun de cuitar la fenten- 
cia del Dios que todo lo vec,la qual es có- 
tsaria del'mal., 
5 Anfimifino, muchos á quien auia fido 
entregado el poder,y aquien auian ido en- 
comendados los negocios de los amigos 
para fer adminiltrados, muchas vezes la ya- 
na efperanga los emboluió en calamidades 
irremediables hechos participes dela fan- 
greinnocente, 

'6. Porauer engañado con cautelofo en- 
¡año de maldadia fimple bencuolencia de 
los que dominan: 

7 Loqual no folo fe puede entender de 

las hiftorias delas cofás antiguas, mas aun 

deloque viene delante de nueltros pies, fi 
fe mira encllo,y deloque haze la impia pe£- 
tilencia de los que indignamente domi- 

DAD. A o 


EST HE? RÍ 


1068 
8. Porloqual fedeueproucer para lo por 
venir, que haziendo mutaciones, hagamos 
el reyno pacifico á todos hombres, 

9 Haxiendo juyzio delas cofas que pal. 
fan delante de nueítros ojos,para eltoruar- 
las moderadamente. 

10 Amanhijo de Amadathi Macedonio, 
y de veras eltraño dela fangre Perfica, y 
muy apartado de nue(tra bondad, fue reco 
bido de nos en ho/pedage: 

1 Donde experimentó tanto dela huma» 
nidad que tenemos para con todas gentes, 
quecra llamado nueftro padre, y era ado- 
trado detodos, y erala fegunda perfona de 
Ja filla real. 

nm Nopudiendocl llcuar efta tangrande. 
excelencia moderadamente, há procura 
do dequitarnos el principado y el efpiri- 
tu, y 

13 —PorqueY Mardocheo nueltro confer= 
uador, de quien iempreauemosreccbido 
bien, yd Elther cóforte mculpadadenuel 
tro reyno contoda funcion, con diuerfass 
y engañofas razones y artes los ha deman» 
dado paralamucrte. 

14 Porque por efte modo efperana, quan: 
do nos auiefit oprimido ya defampara- 
dos, pallar el imperio de los Perías: 4 los 
Macedonios. 

15 Masnos auemos hallado'41osTudios, 
determinados ya' para la muerte por elle: 
pelilente hombre , que no fon malos 
hombres , mas que antes biuen porjullas 
leyes: 

16 Y quefonhijosdel Altifsimo, y muy 
grande y biuo Dios , quenos há pueño el 
reynod nos yá nueltros mayores en he: 
mobfsimo eftado. g 
17 — Portanto reétamente Mareys, (no 
víardes de aquellas letras,que Aman Ama- 
dathi os há efcripto. 

18 Porque clque cfto há compuelto eftá. 
crucificado álas puertas de Sulas contoda 
fu familia : porque el Dios:que todo+lo 
puede, le dió fubitamente el caftigo quo- 
merecia, 

19. Y poniendo el traslado de efla carta 
entodos los lugares,dexareysálos Iudios. 


-vfarlibremente de fus leyes. 


20 — Y ayudarleseys , paraque fe ven= 


- guen de lofque en el tiempo dela affic- 


cion les pulicron affechangas , y cfto en 
elmifmo dia,¿los treze del mes Dozeno 
de Adar. 
21 Porqueel Diostodo poderofo enlu- 
r dela deftruycion del linage efcogido,, 
les ha conuertido elto dia engozo. A 
zen 


2 Alos lite 


dioss 


bBhíphe- 
mado, 
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12 Y anfimifimo 3 vofotros celebrareys 
entre vueltras fieltas folénes el miímo dia 
congrandealegría: 

23. Paraqueaora y enlo por venirefto/a 
vna memoria de (alud ¿nofotros y a muef- 
tros amigos los Perías, y. de deflruycioná 
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nueftros affechadores; >. 4 
24 Y qualquiera ciudad, y toda prouin= 
cia que nolo hizicre ani, que fea deftruy= 
daconenojó 4 hicrro, y fuego: y fea hecha 
delierta no folo ¡los hombres , mas auna 
las fieras y aucs para liempre» 


FIN DEL LIBRO DR 
Esther. 


Ellibro de lob. 


CATIT. T 


vOb varon pio y ylluStre es entregado de Dios d Sá= 
Ticnirpara fer tentado en todo,falwa fu perfomas 
114 El qual lequita los bienes y defpues de mata los 
be LUL. dob adora y da gracias d Dios por 
sodo. 


vez 
CU 


jas. ; 
3 + Y fi hazienda erabiete mil:ouejas:,: y 
tres mil camellos yy: quinientas yuntas de 
bueyes, y quinientasaftas, y muy grande 
apero,y era aquel varon gráde mas queto- 
doslos Orientales. 
4 Y yuanfushijos, y hazian vanquetes 
cule cafas cada vuo en fi dia: yembiauád 
amar fus tres hermanas para q comieffen 
y beuieffen con ellos. 
5, Y acontecia que auiendo; palfado en 
torno los dias del combite, lob embiana y 
findtificaualos, y levantauale de mañana, 
y offrecia holocaultos al numero de todos 
ellos.Porque dez1a 1ob, Por ventura auran 
eccado mis hijos. y auran > bendicho¿ 
ios en (lus coragones, Della manera hazia 
Job todos los dias, 


6. Y yn dia vinicronlos hijos de DiosA. 
prelentarle delante de Jehova, entrelos 

quales vino tambien Satan. 

7 YdixoIchouaá Satan, De donde vie- 

nes? y refpondiendo Satan á Ichoua dixo, 
Derodear la tierra, y de'andar por ella. y 

8  YIehoua dixoá Satan," No has confi- e Heb.Si 
derado á mi fieruo Job, que no ay otro co- has puefto 
mo el enla tierra, varon perfedo, y refto, a 
temerofo de Dios aparcado de mal? Pb 
y Yrelpondiendo Satán 4 Tehoua dixo; 
Temelob ¡Dios debalde? 

10 * Nolohas tu'cercadoáel y fix cafa, y 
arodoloque tiencenderredor! Al trabajo 

de fús manos has, dado bendicion:portan= 

to fis hazienda há crecido fobre la tic= 


aOri El mano, y toca to- 
ets fimo d tc bendize en d Te bla 
id lieraas 


tz Y dixoTehouá Satán, Heaqui, todo 
loquesiene eftá en tumano:folamente no 
pógas tu mano fobre el. Y faliófe Satan de 
delante de Iehoua, É 
13, 45 Y vn dia acontecio que fus hijos y 
hijas comian , y beuían vino ch cafa de lu 
hermano el primogenito, 
14 Y vino vn menfagero a lob, quele diz 
xo, Eltando arandolos bueyes, y las altas 
paciendo $ dondefuclen, e Heb. en 
15 Acometicronlos Sabeos y tomaron fuslugares. 
los,y hiricronálos mocosá filo decfpada: 
Solamente efcapé yo folo para tracrte las 
mueuas, 0 ' 

Ll 


10 


Axueliana rota gai otto 


16 

que ego de Dios tajo del ciclos4; 

que! ñ ley 0) elo; 
o db 


Le s09b 
37 Ancha ene lablandS, y viddro 
ue dixo,Los Chaldtos hizieró tres cfcua- 
rones, y dieron fobre los camellos y to- 
maronlos, y hirierón ¿los mogosá flo.de: 
efpada, y flaméte elcapé yo folo para tra- 
ertulas nueuas. SÓ 
18; Entreráto que efte hablaua, vino otro? 
quedixo, Tus hijos y tus hijas eltauan co- 
miendo,y beuiendo vino en cala de fu her- 
manoel primogénito: 

19: Y heaqui vo gran viento que vino de- 
trás el doficrto, y hirió las quatro efquihas 
dela cafi,y cayó fobrelos mogos,y murio; 
ol: ¿ 
ron, y folamente efcapéyo lolo parasracis 

telas nuevas: d 
TI zo. G¡EntoncesTob feleuantó, y rompió 
fa manto; y trcfquiló fu cabega, y cayendo 
susi miei 


rales SE dio, aDefaudo flidal 


tre de 


14. mimadrey y déftuido tornaré alla ,Tehoya 
1, Tim.6,7» dió, y Ighoua quitóy9acl nóbre de Ieboua 
benditos, 
ac 
prouidécias BL 
il ob obrmgo y 
Ñ 
imentada l4 cofpan 
E A. Sa 
medalla Ñ 
nu 


7 Otro, dia. aconteció que ¡vinieroy: 
a 
delante de lehoua, y vino tambi 
entre ellos Satan parcciendo delante e 
o Pret cocino docs 5 
21, Y dixoJehoun 3 Saran, De donde viez 
Feos lo de 0% 
rodeaglagierra y de andar porq o 
bArtib.1,8, 3. Y Ichopa Joan Nohas son 
deradoá mi ficrug que o ay orto Co- 
mo el enla tierra, Naron perieóto y te do, 
temerofo,de Diosa y apartado de mal? y 4 
aun retiene fa perfécion:9u) 5 
citado cótra el paraque;lo e 


1-0 B/ 


1072 
ellmifino, y a fu carne, y verd ino d te beríó dArrib.fus 
bidenturoltro, LAIEN MO ¿nps) 
6: Y lehoua dixo3 Satán, Hesquij el 672 

bncieimánotmas guarda fu vida, 
7) y YGlió Satán de delante déTehowa,y 
hi6 1164 de vna mala firna defde la plane 
ta de fu pic, halta la mollera de fu cabe- 


as 

; 3 Y tomgua vna tojapara rafcarle có ella, 

y ¿lana fentado en medio de ceniza, 

¡9 q Y fumugerle dezia,Aun turetienes 11h 
tu fimplicidad Prendize 3 Dios, y muere- 


te 
10: Yelle dixo, Como fitele hablárqual- e Heb, Tá+ 
quiera delas locas,hablas £4.€ Ella bienire- biene 
ccbimos el bien de Dios, y elmalho rece= 
biremos3Entodo elló no peccó lob con: 
us labios». y 

d¡ Woyeton tres amigos de Tob todo? 1111: 
efte mal que auña venido fobreel ; y vinie= 
ron cada vno de fis lugar, Eliphaz Thema= 
nica, y Baldad Subita, y Sophar Nabama= 
chita porque auian concertado de venir 
juntos a condolecerfe del', y aconfolar= 


lo. 

12 + Los quales algando los ojos defde le=- 
305,10 lo conocicró, y loraron ¿alta bozy, 
y cada yno:decllos fonipió: fu manto y: y" 
elparzicron poluo fobrelus cabegas hazia: 
el'cielo:: IE 

1 Yaffentaroníe conel en tierra ficte diz 
ERA heté noches: y ninguno le hablaua pa: 
EA rquvladque ldolorsr grande 
mucho. 000 0 ' 


pes CEA rr ne ] 
diente 1ob cáfi defefperadambte con la gras 
Traraisaciós cando atier oi, y 
Salomenos aereo «del beneficio del moviryatie: 
res deviniralimando parataritacálaniidadé 1 lo 
Efpaciafe emalabangasdela muertes > Lao 

rd ni slaip 


Efpues decfto abriólob fu boca;'y" 


maldixo fú día: 
dc ci UN 
Va Perezcael dia co queyo fuenacido) * Torem.203» 


“lá noche que f dixo; Conecbido es Va? 14. 
Ton. acens Mata d FO yen que 
Y 'Aquéldia fierá inicblas;y Dios ho cu fue dichos 
Fara deldefde arriba, miclaridad refplade? Sade mia 
cierafobre ol. ¡ > 
$ Enfuriáranlo tinieblas" y fómbra! de: 
inucrte: repofára fobre el nublado, que lo» 
hizicra horrible como diacalurofós 
6 aquella 'hoche occupára elcun 154 ; 
mi fuera contada entrelos dias delaÑo, H 
viniera enel numero de los mefes. 

7 Oi 
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7. Of fueraaquellanache folitaria, que 
no viniera en ella cancion; 
8. Maldixeranla los que maldizen al dia, 
los que (e iaparejan para leuantar: fi lan 
to» 
9: Las efrellas defivalua fueran efcureci 
das,efperára la luzy.no viniera, mi viera los 
parpados de la mañana. . 
10 - Porgno cerró las puertas del vientre: 
dondejyo eltana, nielcondió de mis ojos 
la miferia. 
1 Porque no mori yo defdeJa matriz, y" 
y fué ralpalido en Alíendo del vientre? 
aSadelapar 12 Porque me preuinieron2las rodillas, 
A y P pataquelas,teras que mamalfe? 
bS.meprca 3, Porquesora yaziera y repolára; dur= 
vinieron. Miera y entonces tuuiera repolo;, 
e Gouerna 14. Con: los reyes y conlos € confeje= 
dorcsdado ros dela tierra, que cdifican para los de= 
res dele-  (ertos. í 
yes ke 
que hinchen fus calas de plata. 
16' O, porqueno fué efcondido camo a 
bortiuo, como los pequeñitos quenunca 
vieron luz; 
17 4pAllilosimpios dexaron.el miedo, 
y all defcanfaron los de canfadas fuer- 


IL. 


gas» cita 
19... Allitambien repofaron Jos captivosy; 


no oyeronla boz del exaétor: 


19 Allieftável chico y el grandosallies cl 


fieruo libre de fu feñor, 

to Porqued dióluzal trabajado, y vida 
álos amargos de animo?” 

ar ¡Queefperan la muerte,y no laay:y la 
bufcan mas que theforos. 

22 Que(ealegrande grandealegria;y (e 
gozan quando: Ñallane fepulchro. 

23 -Alhombre4nofabepordonde vaya, 
y que Dioslo en cerró. 

24 Porqueantes quemipan,viene mi fo£. 
piro: y mis gemidos corren como aguas. 
25 Porque el temor que me: elpantava; 
mehávenido , y há me acontecido loque 
comia, 

Y6 Nunca tuue paz , nunca'me'afo(fe- 
guédihunca merepofé, y vinome turba= 
cion. 


el S,Dios, 


CA PIT 1 
.LipbaZconfirtando 3 ob pretende mirarle, 
E quejo afliióoespor:fosfrccados; porque d 
madie afflige Dios otramente.. Ilo Para 
le nom pone puna lapa 
anerrecebidoporrenelacions, Que laeriatimacidy) 
y percal pefbade salar pi 


al Criador. 
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Refpondió Eliphazcl Themani= 
' ta y dixo, 


2 Si prouátemos 3 hablarte, er 
teha molefto: mas quien podrá detenerlas., 
palabras?: 

3. Heaqui,tuenfeñavasa muchos, y las 

manos flacas corroborauas.. 

4 Alque vacillaua, enderegauan tus pas 

labras: y las rodillas delos que arrodilla- 

uan,esforgauas. 

5: Masaoraqueáti? tehá venido, te es eS.¡latentas 

moleÑo':y. quando há llegado halta ti, 'te cion 

turbasi 

6: Es.ello tu.temor ¿cu confianga? tu 

efperanga y y la perfecion de tus cami- 

most: 

7 Acuerdateaora, quien ayafido inno- 
conte, fe perdielle: y adonde los retos 

han fido cortados $ 

8 Comoyohevilto quélos quearanini £ 0, agras- 
Hut ei (INE REgaAL Cato er 
9) Perecen porel aliento de Dios, y por 

el efpiritu de fu furorfon confumidos. 

10: El bramido del leon,y la boz del 
leon,y los dientes[de los leoncillos ón ar= 
rancados» 

1 Elleon perece por falta de prefa, y los 
hijos del leon fon efparzidos. 

1. q] El negocio tambicame era d mi 
occulto : mas mi oreja há entendido algo: 
de cllo.. 

13: En imaginaciones de viliones no- 

Pi el fueño cac fobrelos hó» 
¡res;l 

14, Vnefpanto y vn temblor mefobreui- 

1no,que efpantó todos mis huellos. 

157 Y vn efpiricu palló por delante de mi, 4 

el pelo de mi carne fe enherizó. 

16: Parófe vna: phantafima deláte de mis: 

ojos,cuyo roltro yo'no conoci,$ y callan= g Héb.ca- 

do oy que deziay, Mada y bozs 

17 Poruenturaferá elhowbre: mas julto 9Ys 

que Dios? ferácl varon maslimpio que el 
juelo hizo? c 

Ñ Heaqui que cnfus Ñieruos:no' confia; 

y * enfusangeles hpulo locura: TOS 

19 Quinto masenlos que habitan en ca 2, Petri2,4. 

fas di:lodo y cuyo fundamento té, en el h Puedepo 

depre quebrantados de la po- pop 
illa 30204 3 


ue 


20 Delamañanaalatarde fon quebran- . A 
tados, y le pierden para (em; E fin que e 
ayaquienlo echedever» ES. em 
12 ¿Su hermofura no fe Ci com. ellofircora: 
llos mifmos? mueren fe goní 
ellos milmos! ty llos 


bae Haletto CA. Sabidurian 
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CAPIT. 


Prristindo Eliphax pruena fu yntento por la 
“experiétia que fetiene del perecer delos ympios, 
aunque por tiempo pare2ca immortal Ji profperi- 
dad, 11, Que Diosés Poderofo para faluar 
piso cata e eri o TU: Com 
eltye exhortándo 3 Tob,que recono2ca el jufto cafe 
siglo Dios por gran beneficio , y que fe conmierta d 
el,que lo recibira conclemencia Ec. 


Ve. 


Ora pues da bozes,'Ñaurá quien te 
relpóda:y fi aura'alguno delos fan- 
; os á quien mitess 
20% áligs ¿Es ciertoqueál loco la yralo matas? y 
moraMiós al cobdiciofo confumelarmuidia, 
3 Yoheviltoilloco quecchaua rayzos, 
y enda milima hora maldixe fu habiracion, 
4 Sushijos ferán lexos delafalud, y en 
la puerta feran quebrátados,y no «urá quié 
los libre, 
5 Hambrientos comerán'fu fegada, y la 
facarán de entrclas efpinas:y fediétos be= 


h 6 Pao fale del poluo', ni 
el caftigo reuerdecede la tierra, 

7 Antes como las centellas fe leuantá pa 
ra bolas porel ayre, anfi el hombre nace para 
laaflicion. 


th A ami 
js 8 Ciertamente yo bufcaria Dios, y 
EN oli bxol eta negoción 


THeb.y no 9 - Elqual haze grádes cofas , d queno ay 
¡nueliga-] quionlas comprehenda: y maravillas que 
cione O tenen CULnto. 
10 Que dala lluuia fobrela haz dela tie- 
rrayy embia las aguas fobre las hazes delas 
plagas. 
1 Queponclos humildes enaltura,y los 
enlutados fon leuantadosá falud. 
1. Que fruftralos penfamientos de los 
aftutos , paraque fus manos no hagan na- 


la, 
*4.Corgn19 13 + Que prendealos fabios en fu aflu= 
ciayy el conejo delos peruerfos es enton= 
tecido. : 
14  Dediafetopan continieblas,y.en mi 
tad del dia andan atiento , como en no- 


che. 

15 Ylibradel efpadaál pobre, de la boca 
- e delos impios,y de la mano violentas 
16. Quees elperangaál menelterofo, yla 
ivfquidad cerró fu boca. í 
37 > q Héaqui, * que biensuenturado 
es elhombrea quien Dios caliga:portan= 
toño menofpreciesla correccion del To- 
do Poderofo. 

18 — Porque oles el que haze la plaga, 
y el que lu ligar: cl hiere, y fus manos cu- 
ano 
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19 Enfeystribulaciones te librará, y en 

lafeptimano te tocará el mal « 

20 Enlahambrete redimirá de lamuerz 

ES y en la guerra de las manos del cuchi- 
o, 

a1 Delacote dela léguaferás' encubier= 

to +mitemerás de la dellruycion, quando 

viniere, 

12 Dela deftruycion y de lahambre te 

reyrás, y no temerás de la: beftias del cam 

po. 

23. Y aun conlas piedras del campo tens 

drás ta concierto, y las bellias del campo 

te ferán pacificas. 

24 Y (abrás queay paz en tu tienda: y vie 

fitarás tu morada,y no peccarás. 

25 Y entenderás quetu (miente es mu= 

cha: y tus pimpollos, como la yerua de la 

tierras 

26 Y vendras enla vejez á la fepultura, 

como el monton: dermgo quel cogeá fu 

tiempos 

27 Heaquiloque auemosinquirido,lo= 

qualesaníi;oyelo,y tufabe parati, 


CAPIT. VL 


Obefeu/a la dureza de fas 


mexss con lagrande 


"Tee de/aficiónpor Liquid deca monic mito: 


que excede fus fuergas.. 11, Quexafe de fis 
Amigos,que en lugar de cifuelo, letraen iniportuna 
reprebenfion. 
Refpondió lob y dixo, 

2 OGffepeñaflenaljulto mi que= f Heb, po» 

xa y mi tormento, y fueflenalgidas fando fuef- 
igualmente ch balanga. fe pefadamá 
3 Porque[mitormento]pefariamas que 4" 
la arena de la mar: y portanto mis palabras 
fon cortadas. 
4. Porquelasfactas del Todo poderofo 
«fin en mi,cuyo veneno beue mi clprricus 
y terrores de Dios me combaten. 
5 No gemirá el aíno montesjunto á la 
Jou 2 Y bramará el bueyjuntoá fu pal» 
to 
6. Poryentura comer[uhá lo deflabrido 
fo fal 2 9 aurá gufto enla clara del hue» 
uo? 
7 Las cofas quemi anima no queria to- 
carantes, aora porlos dolores/ón $ ma co- g Hebe mí 
mida, ano 
8 > Quien mediefle que vinielle mi peti- h_ Hebami 
cion, y que Dios me diefle h loque clpes “Pctangas 
tó. 


9 Y que Dios quifiefle quebrantarme: 

y que foltaffe fu mano y me defpedagalle: ¿Hcb.y fee 

10 ¡Y [cnelto] crecería mi confolació, o mi 
li Eco 
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fimeallaffe con dolor si al afro 
dia:noqueaya contradicho las palabras 

Eos 2delSando, A 
ra 1 Queses mi fortaleza para efperar aun 
E ley de Y quecsmi fin para dilatarmivida. 
Dios, 1 Mifortaleza esla delas piedras? O mi 
b Heb. Si carnecs deazero? 

o mi ayu- q. b Nome ayudo quanto puedo? y con 
Cs ipods plecdelado? 

14 4] Elatribuladoes confolado de fu 

compañero : mas el temor. del Omnipoté- 

tecsdexado. 

15. Mis hermanos mehan mentido como 

arroyo,pallaronfe comolas riberas impe- 

tuolas y 

16 Quecltinefeondidas porla elada, y 

encubicrras con meue. 

17 Qucal tiempo del calor fon del- 

hechas; y en calentandofe,defparecen de 

fulugar, 
e Slosca- 18 C Apartanfe de las fendas de fu cami- 
Ha no,fuben en yano, y pierdenfe, 
caminoran 29 > Miraron las los caminantes de The» 
filucgo, La los caminantes de Saba efperaron en 
ellas. 
20  Mucfucronauérgongados por fu ef 
eranga: porque vinieron halta ellas, y ha- 
llaronfe confulós - 

21 Aora ciertamente vofotros foys como 
£Arr.2, 10 cllas ; que aucys vilo el tosmento, € y te- 
£S.De vuel moys. 
qorblentt 22 * He os dicho.Í Tracdme, y 5 de vuel 
mansa tro trabajo pagad por mi; 

a. 23 Ylibradmede mano 5 del angultia- 
h O,delex- dor, y redemidme del podes delos violé- 
adora tos? 

24  Enfeñadme, y yo Callare: y hazedme 

entender enquehe.errado, 

25 Quan fuertes fon las palabras de reGti- 

tud; y que reprchende,el que reprehende 

de vofotros + 

26 Noeltays penfando las palabras para 

reprehender: y [echays] ál viento pala= 
¡ Heb, de brasi perdidas? 
ga to 27... E Tambien os arronjays fobre el 
brecl ue hucrfano; y hazeys hoyo delante de yu- 
finocchays EÍtro amigo. E y 

28 Aorapues,fi quereys, mirad en mi: y 

[ved]G mentiré delante de vofotros. 

29  Tornad aora, y no aya iniquidad: 

io aun [á mirar] por mijufticia en 

cíto, 

30. Si ay iniquidad en mi lengua; 9 mi 

paladar no entiende los tormentos. 


E CAPIT... VIL 
ES pra dequeegrandcad felis 
cedemucho fs quesas como ha dicho y, sa- 
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mienga ¿contarla por menudo ¡y en e/pecial. 


Tertamente l tiempo determinadofje- 1 $, para la 
( nel hombre fobre la tierra, y lus aficion. 
4 dias fon comolos dias del jornale= 
10. 
2  Comoelficruo deflealafombra, y co= 
mo el jornalero efpera fu trabajo;anli pof- 
feo yo los mefes de vanidad, y las noches 
del trabajo me dieron por cuénta. 
3 Quandoclloyacoltado,digo, Quido 
melcuantaré? 
4 Y mido la noche, y cltoy harto de 
1 deuáncos halla clalua, MO, Vague 
5  Micarncellá vellida de guíanos , y de ciones 
terrones de poluo : mi cucro rompido y 
abominable. 
6. Mis dias fueron mas ligeros, que lalá 
gadera del texedor: y fenecieron fin elpe= 
Tanga. 
7 Acuerdate que mi vidaes ve viento: y 
que mis ojos nosboluerán para ver el 
bien. 
8 Lasojosdelos ¿[aora]me veen,nun- 
ca mas me verán:tus ojos ferán fobre mi, y 
B dexaré de fer, aHbyao 
Lanuue fe acaba, y fe va; anfi es el que Y9 
desigado álfepulchro, que nunca mas 1 
irá, 
10 Notornarámas á fucafa, nifulugar 
lo. conocerá mas. 
1 Portáto yo “no deterné miboca,mas 0' O, no de 
hablarécó elanguftia de mi efpiritu,y que “tngo ke; 
xarme hécon elamargura de mianima., asno 
nm Soyyolamor,ó alguna vallena que me ** 
pongas guarda? 
y Quando digo,Mi cama me confolará: 
mi cama me quitará mis quexas: 
14 Entonces? me quebrantarás con fue- p O, me» 
ños,y meturbarás con vifiones, Braritas, me: 
15 Y mianimatuuo por mejorel ahoga- “Iba. 
pS + y lamucrte mas que á mis huel 
05». 
16. Abominé(la vida,Jao quiero biuir pa- 
ra fiempre : dexa me, pues que mis dias ón 
vanidad, 
17 Queesel hombre paraquelo engran- 
deagos > y que pongas fobre el tu corá= 
on? 
O es 
todos los momentos lo prucues? 
19 Hafta quandono me dexarás , ni me 
foltarás haflaque trague mi faliua? 
20. Sihe pecado, queteharésó guar- 
da de loshombres? porque me has puel- 
to contrario á.ti,, y.queá mi mifino (ea pe». 
fidumbre? . 
21 Y porque no quitas mi rchellion, y” 
S $ a 
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perdonas mi iniquidad? porque 2ora dor. 
aSimebul- ¡miré ew el poluo , y ? bufcarmehas de ma 


cares Eo ¡fana,D y no (eré Mallado, 
b Hebiy 


oy CAP IT VII 
+ Aldad subita confirmando el parecen de fi com- 

 pañero Elipha2, procura perder dj que fe 
conmierta a Dios reconoctendofe merecedor ¿b tal 
cafligo, y que Dios le bendezara mas que primero: 
pa tcs fi caSligo con los que feol- 
widan del, 


Refpondió Baldad Suhita, y dixo, 
2 Halta quando'hablarás elto,y las 
palabras de tu boca Jerdís como vo vié- 

to fuerte? 

3, Por ventura peruertirá Dios el derc- 

cho, y el Tédo poderolo peruertirá la jul 

ticia? 

4 Porque tus hijos peccaron contraclel 

los echó eñ el lugar de firpeccado: 

+ y Situdemañanabuftáres á Dios, y ro= 
gáresál Todo poderofo: 

6 Si fueros limpio y derecho, cierto lue- 
4 go fe defpertará fobre tí, y hará profpera la 

morada de tujuflicia. 

7 Detalmanera quetu principio aurá fido 
eHcb. y tu pequeño Cen comparacion del grande creci- 
poftrime- miento de tu poftrimeria, 
ria crecerá $" Porque pregunta aora ¿la edad pallá- 
mucho. — da, y difponte para inquirir de fus padres 

deellos; A En 
KDrilaa4, 9 *Porquenolatros fomos defde ayer, 
rta a bemos yendo nueftros dias fobre la 
Abax14,2, tierra comofombra, —* 

10. Porventura ellos no te enfeñarán , te 

dirán, y de fu coragonfacarán das pala- 

bras? 
d Layerua xo Eljunco crece fin cienofcreced el pra- 
del prado. do linagual 

13 Aunelenfi verdura no ferá cortado, 

y antes detoda yerua fe fecará? 

13 Tales/ónlos caminos detodos losque 

oluidana Dios;y la elperága delimpio pe- 

recerá. E 

14 Porquefú elperangaferá cortada, y fu 

confianga es cafa de araña. 

15  Elcilribaráfobre fucafa y masno per 

manecerá en pie :recoltar(chá fobre ella, 

mas no feafirmará, 

16 Vnarbolefá verde deláte del fol, y fus 

renueuosfalen fobre fu huerto; 
eElfugar 27. Junto á vna fuente fus rayzes fevan 
dixcredel entretexiendo, y enlazandofe jafta yn lu 
arbol,Nú- garpedregofo, 
eséc. 18: Silo arrancaren de fu lugar, y negare 
ELapro Ny E 

cridad der dec)¿Nunca te vi: h 
ypousita, 19. Ciertamente elle ferá Fel gozo de fu 
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camino,y delatierra de donde fe tra/pujere 
retoñecerán otros. 

20, Heaqui,Diosmoaborreccál porfec- y 
to,5 nitomalamano delos malignos. +. E Nifecó- 
21 Aunhinchirátuboca de rifa, y tus la- “icita con 
bios delubilacion. Anc: 
22 Los quete aborrecen, ferán vetidos 

de confufion:y la habitacion de los impios 
perecerás 


p CAPIT. IX 


psfena 1ob fivopinion contraria á La dei ami 

gu dido; queaamquefos oral quemar 
¡inmacepcra mi limprexa en los hombres en compara 
E E o 
elaflige ilinnocente,, y profpera al impio, como lo 
ax, 6 por ficoccultoconfejo,y que álfin baSta que 
ello quiera anfiypues fu voluntades la anifinajusti- 
sia.Mas que fi fe omiera de estar por iguales leyes, po 
dubdara de debatir conelfiscawa cifiado de (win 
nocencia, E/paciafe enel principio de la difputa por 
la confideracion de las obras defu potécia y de fufa- 
biduria,para pronar de alla raxi que ay paraque 
sn las demas obras de fu Prouidencia para con los 
¿hombres madie le pueda pedir cuenta, deloqueba= 
me 


Refpondió ob, y dixo, 

2 Ciertamente yo conozco quejes 

anfi: y como fe juftificará el hombre o 
con Dios? 
3. »Siquiliere contender conel,nole po=h Dioscon 
dra refponderá vna[cofa]de mil. el hombre, 
4 Elesfibio de coragon,y fuerte de fuer- el hombre 
ga quien fueiduro contrácl, y quedócn POL 
ES 3Obhina 
5 Que arranca los montes confú furor, 2 
y no conocen quien los traftornó. 
6 Queremucuela verrade fu lugar, y 
*t haze temblar fus colunas. 7 Hcbafus 
7 Quemandaálfol, y nofale:y ¿lasef- colunas 
srellasfella, eS 
8 Elquefolo 1 eftiendolos cielos, yan- fu moni. 
dafobrelas alturas delamar. intentos. 
9 — Elquehizo el Aráturo, y el Orion y mm Genataós 
las Pieladis yloslógues fecretos del Me- 
dio dia. A 
10 Elquehaze grandes colas, y incom- 
prehenfibles , y marauillofas fín nume= 
ro. 
11 Heaqui,que el palfará delante de mi, y 
yonolo veré: y pallará , y nolo entendo- 
ré. 
1 Heaqui, arrebatará, quien le hará ref- 
tituyr?quien le dirá,Que hazest 
13 Diosnotornaráatrás fu yrayy debaxo 
delfe encoruan” losque ayudan ¿lafober- 


via 
14 Quanto 


nLos fo» 
beruios. 
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1 juanto menos le refponderé yo, 
aHeb. y A conel palabras odiados Lie 
eligirémis 15 Queaunque yofeajulto ,:no re(pon= 
palabras — deré:[antes] auré de rogará mi juez. 
sonch. 16 Quebyolcinuocalle,y el merelpon= 
dieffe,aun no crecré queayacfcuchado mi. 
boz. 40 
17 Porqueme há quebrantado contem» 
peftad , y há augmentado mis heridas fía 
caula. 
18: Queaw» nome há concedido queto- 
memialiento, mashámehartádo de amar- 


guras. 
19, Si[hablarcmos]de fu porencia,fuerte 
ciertamente osili de/+ juyzio, quica me lo 
emplazará? j 1 1 
20. Siyomejulificire,mibocame códe- 
nará; [li me predicare] perfeto;el me ha- 
A ráiniquo, . 
pHeb,per 241, [Siyome predicare]Pacabado,no co- 
ficionyo,. nOzcO mi animascondenaré mi vida. 
mode 221 : Vina. cola rella, [os alaber] que yo di- 
gaAlperfetto y alimpio ellos confume, ; 
e Heb.2la 231, Sisfagoto,mate de preflo, y, $ no feria: 
tentacion dela tentacion de losinnacentes. 
delosin- 24: : Lasierracs entregada en manos de» 
nocentes Josimpiosy, Albi dl softro de lus jue= 
FOYIa 0 zes, Sino es elel quelo haxe, dóde cl quic es? 
255 Mis. dias ficronmas)jgeros que vn: 
correo:huyeron y nunca vieron bien, 
26: Pallaró con los nauios de Ebeh;ó co-. 
moelaguila que feabarcála comidas, 
27: Sidigo, Quiero oluidar mi quexa,de- 
Mi dei. 24 mi año, y esforgarme; 
brimiento, 28: Temo todos mis trabajos: fe queno» 
mitedios  meperdonarás,, 
29 .Siyoloy impio, paraque trabajaré en 
vano? 
3o: a melaue conaguas de nieve, 
aunque limpie mis manos con la-m/ma 
Impiezas: 
31 Aunme hundirás enla huela : y mis: 
propios veftidos me abominarán, 
320 Porque noes hombre como yo; parag 
yolerefponda, y:vengamos juntamente a 
juyzio: 
33 Noay entre nofotros arbitro que pó- 
ga fia mano obre nofotros ambos. 
34:  Quitedefobremi fuverdugo, y lu 
terrorno me perturbes: 
35 Y hiablaré,y no lo temeré: porqueaníi 
no eltoy cómigo:. 
CAPITOoX 
je en li fin del precedente capitulo dixo que- 
rad finder ua lame Dios, Ale 
ma/Je aparte el refpeéto que como 3 Dios feledene, d 
gus comienga a debatirla, prowandó con muchos ar- 
gumentos, tomados parte de la magestad de Dios, y, 
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parte de fismifina condicions que no cijustamente- 
afiugido. Pe Y 
L anima; es, cortada en mí vidi:- 
[portanto]yo folraré mi quexa(o- 
> 'bre mi, y hablaré con amargura de 
mianima, si ; 
2 Diréá Dios, Nome condenes: hazme 
entender,porque pleyteas conmigo. 
34 Parecere bien que opprimas,y que del- 
eches la obra. de tus manos, y que“ fauo- eHeb.ref-- 
rezcas el confejo de losjmpios? plandezcass 
4 Tienes tu ojos de carne? vees tucomo-fbre el 
ora ; confejo 
5, Tus dias/ón comolos dias del hombre?: 
tus años/ón comolos tiempos humanos? 
6. Queinquieas mi iniquidad ybulques 
mi pecado?! 
7. Sobrefaber tu que3o no (oy impio:y 4 
no ay quien de tu mano libre. 
8: Tus manosmeformaron, y me hizieró 
todo ál derredor, y hiasme de deshazert 
2 Ascuerdare aora, que como álodo me: . 
¡ezifte: y hás me de tornar en poluo? 
10;,, Nome fundilte como leche , y.como: 
vn quelo me cuajalte? 
1... Veltifteme, de cuero y carne, y cubrif- 
teme de hueflos y nieruos. 
12; ¡Vida y mifericordiahezifte cómigo: y 
tu vifitacion guardó mi clpiritu. 
13 Y eltas colas tienes guardadas cn tu co- 
ragon;yo fe que elto.eflá acerca dei. 
14: Siyopequé,  aflechar me hás tu, y mo fHeb.y: 
melimpiarás de miibiquidad? 7 gurdaces 
15: Si fuere malo,ay de imi:y ( fuere julto, Mchasa 
no leuantaré mi cabega,hiarto de deshórra, 
y de verme afligido. A 
16: 5Y yas creciendo Fcagandome como gHcb. 
Jcontornádo y haziendo eo mi maravillas: crecerán 
17 Renouando tus plagas cótra mi, y au- 1 Dando 
mentando cómigo tu furor, 'remudádo- Laa 


ERE Heb. múl=- 
[c fobre mi exercitos: taciones y. 
18: Porque meficalle del vientre? murie= exercito 
13)J0,y,no me vieran ojos. fobre mis. 


19 Fuera, como/fi nunca yuicra fido, lle- 
vado defde el vientreá la fepultura. 
20: Misdias nofón vna poca cofa ? ceffa 
pues , y dexame y; paraque me esfuerce va; 
Pocos, . , 
21 Antes q vaya; para no boluer,ala tie 
rra de tinicblas y de fombra de muerte. 
22 Tierra de elcuridad y + tencbrofafom- Y Heb. 
bra de muerte, dondeno ay orden: y que motinies 
relplandece como la mifina efcuridad,. — bla» 
CAPIT: XL * 

S Opliar Náumathita vefumiéado la cóclufion de» 

ob, que dixo fer jufloy y noauer merecido tal 
afftició lo reprebendey inipugna: 11. Exbortale de 
ueno d penitencia con roman amenas 

1 Y 
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«Refpondió Sophar Naamathita 
Ny izo, : 
VOL 2 Las muchas palabras no hande 
“tener relpuelta ? Y el hombre parlero ferá 
jultificado; Ayo 
3, Tusmentiras harán callárlos hóbres? 
y harás efcarnio, y no aurá quien te auer= 
guencel E > 
4  Tudizes¿Mimanerá de biuires pura, y 
yofoy limpio delante de tus ojos + 
5 Mas, o quien diera que Dios Kablara, 
y abriérafus labios contigo? ; 
$ Y Gtedeclaráralos creo der e 
biduria: porque dos tanto mereces fegún lá 
Ley: y fabe queDios te ha oluidado por 
tuiniquidad. 
7, Alcangarás tuelrafiro de Dios?llega- 
rás tuá la perfecion del Todo Poderolat” 
8. Esmasalto quelos cielos, que harás? 
es mas profundo queclinficrno, como lo 
conocerás? 
y Sumedida es mas luenga quelaticrrá, 
y mas ancha que la mar, 
o 'Sicortáre,ó encerráre,d juntáre,quié 
Jorefponderá? 
1 Porque cl conoce4loshóbres vanos: 
y veclainiquidad,y no entenderá? 

IL 1 o qjElhombre vano fe hará entendido, 
auná nazcacomo el pollino del afivo mon- 
tes. 

3 Situ nd tu córagon, y eften- 
a Tieneso diéresdeltus manos: 
* 14. Sialgubainiquidada ef en tu mano, 
y la echáres de ti,y no confintieres queen 
tus habitaciones more maldad: 
x5 Entonces leuantarás tu roftro de má- 
cha,y ferás fuerte, y ho temerás. 
16 "Y oluidarás tutrabajo,y teacordarás 
-. del,como de aguas que palfaron. 
y Hebaié 77 "Y en mirad dela (illa e leuátará bo. 


eo manga: refplandecerás,y ferás como lamil 
má mañand. 
18. Y confiarás,queaurá cfperanga: y cal 
drá y dormirásÍegaro- 
ALenica63% ¡9 2 Y acoflartohás , y no aurá quien te 


elpante:y muchos te ro! arán. 
elacíperá- 20 Mas elos ojos de los malos fe confu- 
side Se £ marán,d y no tendrán refugios y fu efperá 
Fiotob.y re sajéra dolor de anima. 
fugio leper 


diórdecllos 


CAPIT. XI 


VeStra Job que fi amigos arguyes con el cas 
Miimiofamente » ba2ienda prinarpal intento de 
Joqueelnomiega, eater, dela presminenisa de 
Dios, porlaqual todo loqueel haze es jiftlamente 
hecha: y "infla encareceno folo Por los argumen- 
dos delos, mas aso por orrosinasstemaios de obras, 
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Al:parecer y masremotas de fiVronidencia quelas 
naturales,es afaler , del góuierno del mundo , las 
sales conitodo ejJo vienen de fi confejo. 


Efpondió Toby dixo, 
2" Ciertameñte que vofotros Jays 


elpueblo,y có vofotros morirá la a+ 
biduria. ó 
3 Tambien:tengo yo fefo como vofo- 
tros: no/ey yo menos 4 vofotros;y “quien e Heb. y 
aurá queno pueda dezir otro tanto? aqua 
q El queinuocaa Dios, y ellerelpon= ¿omo sfas 
le, 


f es burlado de fuamigo:: y eljufo y Sivonzgn, 


crfoio eselcarnecido. Ea. eré 
Laantorchaesitenida enpocoen cl pés ria. 

famiento E del profpero :laqualfe'aparejó gHeb. del 

contralas caydas de los pies: quieto. 

-6' Lastiendas delosrobadores eflán en 

paz:y los que prouocan 3 Dios, y os que hLosinvé. 

traen diofes en lus manos, biien fegu- ¡04% a 

195% 

7 Más ciertamente pregunta aora 3 las os 

befias, que ellas te enfeñarán : y Alas aucs 

delos cielos,que ellas te moftrarán: 

8 Ohablaálutiérra, que ella te enfeñas 

rásy los peces dela marte declararán : 

$ 'Quecofa de rodas eftas no.eniende 4 

Ta mano de Ichoua *lahizo ? ¡Hebhico 

10 "Y queenfismano eflá fol almádeto- ¿No. e 

do bilis elefpiritu detoda carne hu delos Py 

1 Ciertamentela orejaprucua las palas” ' 

bras,y el paladar fe guftalas viandas. 

1 Enlos viejoseild la (ciencia, y enló- 

gura de dias laintellige h e 

E Con etese la fbiduria yla forale= 165 Diot 

zafuyo es el confejoyy la intelligencia, 

14 *Heaquiyel derribará,y mnoferá edi ¿2 

Deo :encerraráal hóbre,y no: aura quié m Soda 
yd: crribares 

15 Hcaqui,el detendrálas aguas” y fe fe- 

¿srán: ellasembiará, y delruyrán la tien 


%a, 22,12 


Fra 

16" Coneletalafortaleza y la exiftencia, 

fuyo:es el que yorrayy el que haze crrats 

17. Elhazeandartá los conftjeros def nÁrr,3e 
nudos, y haze enloquecorálos juezes « 

18 El fielea el atadura delos tyrános,y les 

atala cinta co (us lomos. 

19 Elllcua defpojados ¿los principes, y 
eltraftornaalos valientes. 

20 Elquitaolahablaálos que dizenver. o Hebsella 
dad,y el toma el confejo alos Ancianos. Pio» 
ar . El derrama: meno(precio fohre los 
principes;y enflaquecelafuerga delos es- 

forgados. 

22 Eldefcubrelas profundidades de las 
tinieblas, y faca3luzla fombra de muertes, 

pm pes a 23 6 
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23. El multiplicalas gentes, y el laspicr= 
de: el elparze las gentes, y las torna á re= 
cogera ue p 
24. El quita el feto delas cabecas del pue 

blo dela tierra , y los haze quele pierdan: 

vagueando (in camino. 

25 Quepalpenlas tinieblas, y no la luz: 

y los haze errar como borrachos, 


CAPIT. XIIL 


« Rguyelos de lifangeros Ippotritas para con Diosa 
A dada /harrr deedaSedela al 
cba ¿y dé vanos medicos, en loque dio megocio to 
sa: que appliquei emplastos tarmordientes en la 
parte Jana ,irritando con ello mara parte enfer: 
má. LI, Protesta que aunqueel dolor le Jaca 
tan amargas: palabras; efpera en Dios mejor que 
ellosfé lo perfuader, afJegurado de fi innocencias 
mas que fi difputa con Dios, escon el 'preJupuesto 
que arriba dixo,/ab.Faparta/Je de fobreelel gos 
te prefente, y de otra parte depufio]e fa mageStad: 
somete prefiupuefto repite La myina difputa con 
Dios. 


Faqui”, que todás eftas cofás han 
vifto mis ojos, y oydo y entendi= 
- A do para fi mis oydos. , 
y. 2 Colo vofórros lo fabeys,lo Ayo, no 
Loy menos que voforros. 
3." Más yo hablaria con el Tódo Podéros 
Lo, y querria difputar con Dios. 
4 OUNEAMent Veloso foys con: 
1/0, deva- ponedores de mentira , tódos volbtros 
e aÁR in e ago . 
Ped y Oxaláb callarades Hel'tódó ,. potque* 
Pe es fueracalgorde 1 Pat 
rádes. 6 Oy 


cibirfus fa. aucys de pley, 
2ésa 9" Seri, 


ar Cierta 
pantar, yu 
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ré ;:empero mis caminos defenderédelá- 
tedel. 
16 Y el tambien meferá falud,porqueno, 
entraráen fu prefencia el impio:. HENO: 
47. $Oydconatrencionmarszon , y md Ecco 
denunciacion con vueltros oydos. " 
18. Hexqui aoraque li yo meapercibie= 
re á juyzioyjo fe que feréjultificado. 
19. Quiéesel que pleytearácómigo?por- 
que fi aora callaffe,me moriria, 
20 Alomenos dos cofas no hagas cómi- 
80,y entonces no mec/tonderé de tu rof- 
tro; pe 
20 *Apartadomitumano, y no meallom y. 2 197 
bre tu terror. 
22: Y llama, y yo refponderé: 9 yo ha= 
blaré, y refpondeme tu + 
23 'Quantas jniquidades y peccados tés 
go yo 3. Hazme entender mi preuarica= 
cion,y mi pecado. 
24. Porquecfcondes:tu roftro,y me cué- 
taspor tu cnemigo? ¿ 
25.1 Ala hojaarrebarada del ayre: has de. Heb. Ala! 
PERO Biya7oS ariflafeca has de per» [ohaimpele 
eguir?., que je p A . 
26- Porque t:efcriues contra mi amargu- 
ras, y me hazes | cargo de los peccados dé 


HDécrétára 
mimocedid.. 101032100 ina 
27 Y ponesmis pies enel cepo; y, guar- darlos ptes 
dastodos mis.caminos, imprimiendo 2 lo; cados Ste, 

Alas rayzes de mus pies: mS.cHecpo 
28.: Siendo el hombre r.como carcoma que 19 llinta a 


fe cnuejece:y como vestido que fe. come de, nas 


polilla, 'n Como va 
Í Us y madero, 4 
bouloElA¿PA Xoso XL ELE fe come de 


Rifiguiendó 1ob y efpuciaje porta miferiadela: 90MA 
reader z opolito demofirar: 
que esindignaco/a de la ráadezo: dé Diosctoman. 
sesion con wnaso/a tan vil... Acordar nos hemos 
Fompreue pu con /ola la razon humana , la: 
qualsoda pia corrige como; dexando caer. algunos» 
rumbos dela rfurrecion. 


L hombre nacido de múger, cortó 
e dias, y harto o de defVde: oHeb, de 


yra. 


to: : 
2. Quefale como vitá Abr, Y llego es core 
tado; y huye como la fombra, y no per- %-Arr-8,9 
Manece. Pali44 52 
3Xlobre.elte abres tus ojos; y.me traes. 

Ajuyziocositigo? y 1 Dalia 
4 Quien! haralimpiodeiminúdoNap Heb ds 
dies $2 uo wal eel a 
$" 'ACicrtamentefas dias edo derermi> 4 Hesifs 
nados, y el cuento de fús mefes ellá acerca Heb. fu er 
derist cule punNe terminos, delos quales'tacuto her'£/ 
mo palas, liar ey 10 paña 

0 z Si lara 
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6 Situ lo dexáres, el dexará [defer:] 
entre tanto deflcará,como el jornalero, fu 
dia. 

y Porque ficlarbol fuere cortado , aun 
queda del efperanga: retoñecerá aun, y fus 
renueuos no faltarán. 

8 Sifecnuejeciere enla tierra fu rayz, y 
Ju tronco fuere muerto en el póluo: 
9. Alolordelagua reuerdecerá, y hará 
copa,como nueva planta. + 
19. Mas [quando] el hombre morirá , y 
ferá'cortado,y perecerá el hombre,adóde 
efará cil 7 
u Las aguas dela marfe fueron , y el rio 
fe fecó: fecofe, j 
n Aufel homibre yazo,y ho fe tornaráá 
Jeuantar: haflaque no aya ciclo,no defper- 
tarán ni recordarán defu fucño. 
35 Oquienmedielfe, q me elcondielfes 
enla fepultura:y me encubrielfes,haÑa q 
su yr repofafle:q me pulieffes plazo, y te 
acordafles de mi: 

A 14! 'Siclhombre (e muricre ypor ventura 

- ¿biniralTodoslos dias demi edad e(pera- 

oa Hebil: ria, haflaque vinielle mi muracion. 14 

"aráoyyo 15) +2 Entonces Aficionado pla obra de y 

tercípon: , manos llamarme hás; yiyo rercípondéré 

«deré;dla 116 « Porgueagra cuentas me los paños; 


ebradet. y mo das dilaciónamib pecado. 
ei Tienes fellada en manojo mi prevari- 


ivomsar, Cacion;y añidesá mi iniquidad: 
b Cafligor18/: Y ciertamente cl monte quecae, des- 
falleces y las peñas fon ersfpallidas de Cu 


lugar: a 
19 Las piedras fon or con el 
agua impetuo(a, que! cúal poluo dela 


verrayanli hazes perderal dali 


rango tias ans 
pa Para iempre ferás mas fuerte que el, 
el yri: demudarás fu rofiro¿y embiarlo= 


5. 
¿Mob 20 ¿> sus hijosferán Nórrados y el nolo fas 
Sellos. brázóferáalligidos,y Eno dara cata en ello 


22 Masmitiras lu carne efuviere lobre el,(6 
/ «dolerásy fu anima (e eotfillecerá eu el, 


GARLT> Yo 


Uiphia7 Thémiiita nó eñteridiendo an el 162 
ento delob lo reprébende a/peramente de blafa 
_pliémo cóntria Dios: yde Joberio que tanimmos 
destamente jatle fúlimpexa fabiduria, 11 Y 
Ñ poruelabbxocnfeprecedentzaricion(cspaz.6) 
dr as ticsdas de os robadores tan en pa, 0% 
e rmueitri aqui fabiomiteaunquefuera del, pro=, 
"pofio de lob),quanta mnferia acompañe daguela 


y ¡ofporidad momentánea, A laqual tanibien figa 
ol patbametod nice quelo fue 


¿piotyranmo,pues perece como los ralése 
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Ni die 


x0, 

2 Porventurael fabio refponderá 
fabiduria ventofa ,y hinchirá fu vientre de 
wvients Tolano? 
3 Difputarácon jalabras inutiles, y con 
ante bUpioUioES: 
4 Tutambiédifipas ¿la religion, y dif. d Heb. clte 
minuyes la oracion delante de Dios. 
5 Porque túboca declaró tu iniquidad, 
pues has efcogido * el hablar de los aflu- cHeb.ta1é- 
103, gua, elleas 
6. Tumilimaboca te códenará, y no yo; 644 
y tus mifinos labios teftificarán contrati, 
7 Nacilte tu primera 4 Adawn? y fuele 
tucriadoantesdelos colladost 11.2 
8 Dd O DEA ERE 
que detienes en tifolo la fabiduria? 
9 Queñibestusque nolo fabemos ? que 
entiendes tu,que uo fe halle en nofotros ** 
10 * Entrenolotros también ay cano, kEcclioó1d, 
mu ay viejo,mayor en dias que tu pas 12. 

re, 

"n ¡En tampoco tienes. Jas confolaciones 


mor. 


de Dios , y Sjtan vil negoci fonacerca de FHcb- pa: 
Ei 19 E vd A Jabra sel 
13, Porquete toma tu coragon, y porque [pacgredo 
guiñan tus ojos, Po 


Y Querelpódasa Dios contu elpi 
y faques tales palabras de yu boca 
14... Que cola es'el hombre paraque fea 
limpio,y que fe jultifique el nacido de mu 
ger LLE l 
15, *Heaqui,que en fus fanétos no cóba-Y «e 
ni dota ipios deláce de lus er ara 
16, ¡Quanto mas ombre mivdble y 
vil,que cue como aguala iniquidad? z 
17, Elcuchame,moftrartehe,y cótarte: 
hé loque he viftos. |... 
18 Loquelos (ábios nos contáton de fus 
Pads ala coca de 
19. ¿Alos quales folos fué dada lnticrra,] ida 
Ade 
los dias delimpio, clesator= 
mentado de dolor, y el numero de os es 

mo». 


1 


elconidido al ' 

Eltruend colo tienen (gore. 
jas,en la paz le vendrw quienlo á(luele. 
22 Elnocrcetá que ha deboluér delas eió 
nicblas,y/iempreellá mirando Al cuchillo/? 
y E Defafolfegado viene d comer fem 
presporqué Fabe'quele efi aparejado tado en dónde 
tinieblas. 0, e quiera. Ot; 
14 Tribilacion yea Hánda Yas 
rá y fe esforgará cótra elycomo vn'rey apar gibimdo « 
»rejado para la Bara Mprupid4 sg 1pan Bss 
25 Porq eleñendió fumano cótta Dios; 
«y contra cl Todo paderoío fe estorgós y 

16 
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26 El le encontrará en la«ceruiz: en lo 
gruello de los ombros defusefcudos. 
27 Porque cubrió fu roftro con fu gordu= 
ra:y hizo arrugas fobrelos yjares: 
28" Y habitó las ciudades aMoladas,las ca 
fas inhabitadas, que cftauan pueltas en mó- 
tones. 
29 Noenrriqueccrá, ni ferá firme fu po- 
tencia:ni eltenderá porla tierra fu hermo- 
fura. 
30 Nofeefcapará delas tinieblas : la Ñla- 
ma fecará fu renueuo : y con el aliento de 
fu boca perecerá. 
31 Noferá afirmado : en vanidad yerra: 
porloqualen vanidad ferá trocado. 
32. Elferá cortado antes de futiempo: y 
fus renueuos no reuerdecerán. 
33 El perderá fuagraz,comola vid: y co- 
mo la oliua derramará fu for. 
34 Porquela compaña del hypocrita fe 
raaflolada; y fuego confumirá las tiendas 
¡decohecho. 
"KI/xi.59,4» 35. ** Concibieró dolor,y parieron iniqui- 
Ii/alizis. dad: y las entrañas delos meditan ch- 
gaño. 


CAP 1T XVE 
De. lob el affeéto y intento de fs amigos en 


ea difputa,que noes nide enfeñarlearó menos 
deconfolarle, mas de jaétar fanfrronamente faJa- 
Diduria cargandolo de injurias. 11. Apelaen la 
defina deje Inmocencia para Dios, d quien es noto» 


vía, y de cuya mano fe fiente agotado fin peccado . 


fur, 


Refpondio ob, y dixo, 
2. Muchas vezes he oydo cofas co- 
mo eftas:confoladores moleltos Jays 
todos vofotros.. 
3 Handextenerfin las palabras ventofas? 
6 queesloqueteanimad refponder? 
4 Tambien yo hablaria como vofotros. 
Oxala vueftra anima eftuuiera en lugar de 
la mia,que yo osterniacompañia en las pa- 
labras y fobre vofotros moucria mi cabe= 
A. 
5 Esforgaros ya con mi boca, y la confo- 
lacion demis labios detendria [el dolor.] 
6 Ema] fi hablo,mi dolor,no cea : y A 
«dexo deháblar,no fe aparta de mi. 
aS.Dios. 7 Emperoaora*mehá fatigado: bháal 
bHcbaaflo- folado toda mi compaña. 


Jalle Bco 5 Fi 
'£ Hamearrugado:el teltigo es mi magrez, 
MEE que e leuanta contra mi para coliicar en 


mi roltro. 
e Defpeda- 9 SufurormeSarrebató,y me há ido có- 
só. trario:cruxió fus dientes contra mi:contra 
d Defus  miaguzó fusojos mi enemigo. 
anUgo% 19 «d Abricron contra mifu boca, hirieró 
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mis maxillas. con afrenta: contrami fe jun- 
tarontodos. 

un 4 Hámeentregado Diosál mentiro- TL 
Lo, y en las manos de los impios mchizo 
temblar, 

1 Profpero eftaua, y defmenuzóme : y 
arrcbatóme porla ceruiz , y defpedagóme,, 

y pufomeái por hito, 

$ Cercaronmefus lecheros, partió mis 
riñones, y no perdonó: mi hiel derramó 
portierra. 

14 Quebrantóme de quebrantamiento 

fobre quebrantamiento: corrió contra mi 
como »» gigante, . 

15. Yocoli facco fobre mi piel: y cargué 

mi cabega de poluo. 

16 Miroftro eftá enlodado con lloro: y 

mis parpados entenebrecidos: 

17 Sobreno aueriniquidad en mis manos: 

y auer ido limpia mi oracion. 

18 Otierrano cubras mi fangre:y no aya 

lugar [ donde fe efconda] mi clamor. 

19 Porciertoaun aora en los cielos eftá 
miteftigo,y mi tefligo en las alturas. 

20 Mis difputadores fon mis amigos, 

£ mas mis ojos á Dios diflilan. «Para Dion 
21. Oxala pudicffe difputar el hombre có apelo con 
Dios, Í como puede con fi proximo. E 
22 Maslosaños contados vendrán: y yo (LY Me 
andaré el caminopor donde no bolueré. 


¿comi ca 
CAPIT. XVIL 
Rofiguetob en fiimtento, 11. Traelos aduerfán 
ríos la difputa dela romuneracion dela efpe- 
rampa de lospuios encjle mundo affigidos, para mof" 
trar fuignorancia. 


Ihuelgo es corrompido, mis dias 
Y fon cortados, y 5 el fepulchro me gHeb.y fo- 
eftá aparejado. a pulcuras 
2 [Yanoay] cómigo lino efearnecedo- "+ 
res, en cuyas amarguras le detienen mis 
ojos. 
3. Ponaora, y dame fiangas contigo: quie 
en tocára aora mimano? 
4. Porqueel coragon decllos has efton- 
dido de entendimiento: portanto no los 
enfalgarás, 
5 Elquedenúcialifonjas á /is proximos, 
los ojos defushijos desfallezcan. 
6 Elmehápuelo por parabola de pue- 
Mos y dilas:sdea he fidoh tamborino. )Infirumé 
7 Y misojos fe cfenrecieron de defabri- t0 derego- 
miento, y todos mis penfamientos [han fi- 
do] como fombra. 
8 "Losrcftos fe marauillarán de ello: y el 
innocéte fe delpertará cótra el hypocrita. 
9 Masel luto retédrá fu carrera:y el lim- 
pio de manos augmentará la ma 
m 


t091% nO Bo 109% 


Ma 10 q Masbolueditodos vofotros, y ve- 
mid aora, y no hallaré entre vofotros fi 


bio. 
1. Mis dias fé paffarom, y mis penfamien- 
tos fucron arrancados los penfamiétos de 
mi coragon. 
a S.mispé 12. 3 Pulieronmela noche por diayyla luz 
famientos» cercana delante de las tinieblas. 
% Siyocfpero,elifepulchro:es mi cafa: 
enlas tinieblas hizo mi:cama. 
24 Alahueffadixe,Mi padreeres tu: los 
gulinos;Mi madre y mi hermano. 
$. Donde pues eltará aora miclperangal 
y micfprangaquiea verá 
bSmiseuy- 16. Alos rincones dela huella Kdecendi- 
dados, 0) rán:y juntamente defcaníarán enel poluo, 
penfamiens 
LE CAPLT. XVIII 


puta 'ubita teniendofe por injuriado delob, 
pro sigue en deferenirel calamitoJa fin delimpio 
peradacnel mundo, queriendo por fo deir.que 
Io perecen an /o los impios, que parece pungar 
atobyyrefponder a fiqué 


Refpondió Baldad Subita;y dixo; 
2 Quando pondreys finá las pala- 
bras? Entéded, y delpues hablemos. 
Porque lomos tenidos iva beflias len 
Heb vueftros ojos fomos* viles! 
mundos. 4 [TuJelque defpedaga fu anima cófa 

furor, ferá dexada la tierra porsucauas y 

ferán trafpalladas las peñas le fu lugar? 

5. Ciertamente la luz de los impios ferá 

apagadas y lacétella de fu fuego no refplá- 

decerás. 

6 Laluzfe efcurecerá en flitienda: y fu 

candil feamatará fobre el. 

7, Los pallos de fu »orencia ferán acorta 
axtelsto: dos: y fu milino confejod lo echaráap 
alangaró.os 8. Porquered ferá echada en fus pies, y 
arromjarís fobreredandará, 
eSDiore y Lazoprenderá/u calcañar: S esforgará 

contraela losfedientos. 

to Sicuerda eflá cfcond 
£'Su hijo y fu torguelo fobrela fenda, 
jrimogeni=-11. Detodas partes lo aflombrarán temo 

res y confus mimos pies lo ahuyentarán. 
E 1 FSufuergafera Mambriéta,y.* a fu col 
E" caros lla eftará aparejado quebrantamiento. 
pun ottos 5,” Gomera klos ramos de fi cuero, y el 
¿Mucrte; 9 1 primogenito de lamuerte rragará fus mi- 
enferme» embros»- 
dad grau 74, Su confíanga fra arrancada de fu tien- 

aber» day Kiazerlohan lleuarrt¿lrey delos.efpá- 

pulcro: 19 En fu mifina rienda morara 'como ino 
LHeb.por -fueffe fyas peanEsias eSparzida fo- 
wodell. — brefumora: 


en latierra, 


so, 
2Afumo 


16 Abaxo fe fecarán fus rayzes: y arriba 
ferán cortados fus ramos. 
17 *Sumemoria perecerá delatierra: y *Droner-sd- 
no tendrá nombre porllas calles. 22 
18 Delaluzferá alangado ¿las tinieblas: 
y ferá echado de el mundo, 
19 No tendrá hijo ni nieto en fu pueblos 
ni fccellor en fus moradas. 
20 "Sobre fu dia ft: efpantarán los por mDefu ca 
yenir:n y ¿los antiguos tomará pavor, AsoiOno: 
Te Cicrtamente tales /an las moradas del y Alapob 
impío: y.eltecs el lugar del queno. conoció teridado 

llos. 

CARIT. XIX 


Verxáfé 10b de fue amigos.de que tan in huma» 
Q saneste lo injurien efi dá 11, Yno 
cacaos Jabido vefponderála question que e 
propujó enel cap. el jerefponde,affrmandoci pa- 
abras yprefacion de gran pelo, AuerRefirrecionf 
malordinada porla Vrowidencia de Dios, donde el 
elpera fer .eloriofamente rftawrado:y queconcfia ee 
eranga fupporta dl prefente la mano de Dios, que 
tam duramente le a/fizo, 


Refpondió lob, y, dixo». 

2 Malta quandoangulliareys mia 

nima:y me molereys con palabras? 
3 Yameaueys aucrgongado diez vezes: 
no teneys verguenga 9 de afrentarme. 0.0, dé def 
4 PScaanfi,que de cierto yo aya errado: “YB9nS%- 
cómigo fe quedará mi erro. cs 

Mas: volotros os engrandecierdes pio, y exi 

contra mi, y redarguyerdes contra mi mi diia 
opprobrio: ) to bc 
6. Sabedaora,que Dios 1 me peruirtio, y, q Sm des 
truxoalderedorfi red fobre mis. reco 
7, Heaquis yo clamaré agravio, y mo feré Jue 814 
oydo:darébozes,y.no aurá juyzio. E 
8” Cercó de vallado mi camino,y no pal 
faré:y fobre mis veredas pulo tinieblas, 
9. Quitó me mi hontra:y quitó la corona 
de mi cabega. 
10 Arrancomealderredor, y * fue me : y rSequemes. 
hizo yr,como de* wo arbol, mi elperangas. perecia 
1 Y hizo inflamar. contra midi furor ; y 4Sarrada 
contome ¿(entre fus enemigos. cado, 
12 Vinicronfusexercitos á vna, y trilla- 
ron fobre mi fu camino: y alfentaró campo 
en derredorde mi tienda, 
13: Mishermanos hizo alexar dé mi, y mis: 
conocidos ciertamente fe cftrañaron de: 
mi. 
14 Mis parientesfé detuuieron,y.mis.c0»- 
nocidosfe oluidaron de mi. 
15, Los moradores de mi cafa y mis criadás: 
'metuuicron por ellraño: eltraño fue yo.cm 


fusojos» 
á 16. Llás, 


1093, 
16 Llaméa miferuo,y no refpondió : de 
“mi propia boca le rogava: Dn 

17 Miefpiricu fue hecho eftraño mi mu- 
ger, y porlos hijos de mivientre leroga- 
ua 


=Onlos 8" Aun? los mochachos me menofpre- 
iniquos — caron; en Jeuantandome, luego hablauan 
b Mis tati 59” Todos blosvarones de mi (écreto me 
mosamá- e orrecieron: y lofque yo amaua,(Etorna - 
B9— roncontrami. , 
eHeb.Mi ¿7 cMi cuero y micarne fe pegaron á. 
huetto 6 + mnishhueffos: y he efcapado con el cuero de 
pa yd misdientes. Sl 
imicaracss 21 Ovofotros mis amigos tened com- 
pafsion de mi,tened compaísió de mi: por- 
que la mano de Dios me há tocado, 
22: Porque me períeguis como Dios,y ne 
:os hartays de mis carnes? 5 
123 _ Quiendiefle aora que mis palabras 
fuefen efcriptas? Quien dielfe que fe eferi- 
uieflen env libro? 
24 . Quecon fiozel de hierro y con plo- 
mo fueflen en piedra efculpidas:para iem- 
prel 
25  Yolequemi Redemptorbiue, y dla 
Sue Gn me de sntorirabrsel polla ad 


«feltecuer 26 Y defpues , defde efte mirotocucro 


poaora defde mi propia:carne tengo de verá 
enc 105. ea 7 ON 
mido, 27 Alqual yotengo de ver por mi, y mis 
ESqormie los lotian da ver, Se oda] [asdaué] 
misriñones fe confumen dentro de mi. 
18 Porqueno dezis,Porquelo períegui- 
mos? puesquela rayz del negocio fe halla 
en mi. 
29 Temediyofotros delante del cuchi- 
a" lesporque layra del cuchillo delas mal- 


dades [vione; ] porque fepays que ay juy- 
zio. 


CA PIT XX 
¡En Naamatbita perfeuera en deferenir la 
calamitad que vendra álimpio rre enel 
nds d loque parece , conel imtento-de pungar a 
Job. 


dixo, 
Por cierto mis penfamientos me 
hazen refponder,y portáto me apprelluro. 


Ye Refpondió SopharNaamathita >Y 
2 


3, Elcafigo de mi verguenga he oydo 
elepine dedico cae lese e 
pondor, 


4 Elonofabes que fue (iempre, defdecl 
tiempo que fte pucíto el hombre fobre la 

gobde Herr 

serca 5 Quelialegriadelosimpios e: $brene, 
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el gozo del'hypocritá, por yn momento. 
z Sifubiere ida el celo faltara > yfu 
bes: tocáre en las nuues, 
7. Comodi mino efliercol perecerá para 
fempreslosque lo vieren, dirá,Que es del? 
8  Comofueño bolará,y no ferá hallado; 
y yrfcha como vna vilion nofturna, 
9 Elojo quelo viere, nunca maslo verá: 
si fulugarlo verá mas. 
10 Sus hijos pobres andarán rogando: y 
fus manos tornarán* Joque el robó. h Heb. Ta 
1 Sushueflos eftanllenos de fus moce- "obo. 
dades:y con el ferá fepultadas en el poluo. 
1 Srelmalftadulgó enfuboca, lo oc- 
cultaua debaxo de fu lengua; 
13 Sil leparecia bien,y nolo dexauazmasú'Otifo 
antes lo detenia entre fu paladar. perdona» 
14 Sucomidafe mudará en fus entrañas: “% 
hiel de afpides[(e tornará] dentro del. 
15 _Comió haziendas, mas vomitarlashá: 
de fu vientre las facará Dios. 
16 Veneno dealpides chupará:lengua de 
biuoralo matará. 
17 Noveralosarroyos,las riberas de los 
rios de miel y de manteca. 
18 Reftituyrá el trabajo[ageno] confor- 
meá la hazienda + qué tomo: y.no tragará, + Heb, de 
ni gozará. fu trueques 
19  Porquanto! molió,dexó pobres:robó 1 Quebran- 
calas, y no las edificó. 10.5.po- 
10 4 Portanto el mo fentirá foftiego en bres. 
fu vientresni efcapará con fia cobdicia. — *Eclef 
21 Noquedó nada que no comielle; por- 5! 
tanto fu bien no fera '" durable. m O, prof 
22 Quando fuere lleno fu baflimento, prados 
tendra angullia;toda plaga trabajolale vé- 

Ñ 


do 
23 Quandofepuliere á hénchir fuvien- 
tre, Dios embiará (obre ella yradefifu= + 
ror 3 y lloucrá fobre el y fobrefi comi- 

d 


la. 
24 Huyrá delas armas de hierro,y paar 
et id 
25 Defisaynará,y facará[fieta]de fi alja- 
vay faldrá refplandeciendo porfa huelfo- 
bre el vendrán terrores, 
26 Todas tinicblas eflán guardadas "pa- nara quí 
rafus fecretos, fuego no foplado lo deuo- doelno (in 
rará (fuccefor ferá que rantado en fu be. 
tienda. 
27 Los ciclos defcubrirán fu iniquidad: 
y latierra cftará contra el. z 
28  Losrenueuos de fir cala feran trafpor- 
tados: y ferán derramados en el dia 9 defi o DeDios, 
furora e 
29 — Ella esla parte que Dios apareja 
Al hombre impio 3 y eflaesla heredad que 
Dioslefeñala por lu palo y ! 

pl 


Heb. Oyd 
oyendo mi 
os. 


% erem.135 
sm. 
Abac13: 


"ataláchiyo 
Be 


bNunca his 
zacron biés 


1 


aMebialin» 
que 


Sdelime 
pios 
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CAP1T XXI 


osas , que aycalamidad parael impio 
Iprefperado, la qual pinta afís2 tragicamente, 
mas que fe engaban fus aduerfarios en penfar , que 
efia venga [iempre encstemundo: LT. Porque fe 
esque di wmos vienes 11l. Yotros mueren quie- 


1osen fuprofperidad. 


Refpondió lob,y dixo, 
2 2 Oydattentamente mi palabra, y" 
fea elto por vueltros confuclos. 
3. Supportadme, y yo hablaré: y defpues, 
que vuiere habladoefcarneced. 

4 Porventura hablo yo3algun hombre? 
y fiiporque no fe anguftiará micfpiritu? 
5  Miradme,y efpantaos, y poned la ma= 
nofobrela bocas. 

6. Quequando yo meacuerdo,me alom= 
broiy toma temblor mi carne» 

yy + Porque biuen los impios, y fe enueje- 
cen,y aun crecen Cn riquezas? 

8: Sufimiente con ellos, compuelta delá- 
tedcellos: y fus.renucuos delante de (us 
ojos. 

9: Sus calas feguras de temor, 
ellos agote de Dios.. * 

10 Susvacas fe empreñan, y no echan la 
fimiente:paren fus vacas y no amucuen. 

11 Eclian fus chiquitos como: manada de 
oucjas,y fus hijos andan faltando. 

1» An de tamborino y de vihucla fal- 
ran:y fe huelganal fon del organo. 

y. Galan fus dias en bien, y.en-vn mo- 
mento deciendenálafepultura: 

14 Y dizenáDios,Apartate de nofotros,. 
queno queremos cl conocimiento de tus: 
caminos. 

«15: + Quienes el Todo poderofo paraque 
Je firuamos? y de que nos aprouechará que: 
oremosel? 

16. Heaquisque fu biennoetéen fi ma- 
no: el confejo delos,impios lexos efté de 
mie 
Y 
impios esapagado 
contricion: y con 
dolores? 

181 Seráncomo la paja delante del viento; 

-y como el tamo-que S arrebata el toruelli- 
nó. 

19 Dios guardará para fus hijos fu violé2 
cia; y le darafu pago , paraqueconoz- 
ca 
10 Veránd fusojos fi quebrant 
uerá de layra del Todo poderofo: 
21 Porque que deleyte tendrá elide fis 
cafadefpues.de i,fiendo cortado el'numez- 


ni ay fobre: 


4 O), quantas: vezes el candil de los 
UE fobre:cllos fu: 
11 yra: Dios: les. reparte 


:ybe 
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ro de fus mefes? 
22 Porventura enfeñará cl á Dios fabi- 
duria,juzgando* el las alturas? 
23 Eftemorirá enla fortaleza de fuher= 
mofura todo quieto y pacifico, 
24. Sus tetas eltán llenas de leche: y fus 
hucffos ferán regados de tutano. 
25. Yeltotro morirá con amargo animo: 
no comerá con bien. 
26. fTuntamente yazcrán fobrela tierra: F Elwno y 
y gufanos los cubrirán. el otros 
27 Heaqui,que yo conozco vueltros pé- 
famientos, y las imaginaciones que contra 
mi forjays. 
28. Porque devis y Queesdela cafa del 
principety que es delatienda de las mora- 
das de los impios?. 
29, No aueys preguntado los que pal- 
fan porlos caminos ¿cuyas Señas no negar 
reyst 
30. Queclmalo es guardado del dia dela 
contricion, del dia ene yrasÉ fon lleua- g5-losma-: 
dos. los muchas! 
3ú Quienle denunciará en fi cara fu ca- iia 
mino ? y deloqueel hizo,quien le dará el jp qee 
pago? » tafínver 
3u PorqueelK calamitad, 
chros, y “en el monton permanecerá» como dixo» 
33 Los terrones del arroyo le feránya a 
cesiy tras del ferá leuado todo hombres Y vimrela, 
antes del no ay numero, clima rdád! 
34 Como pues me confolays en Vano, que embol-- 
pues vueftras refpueftas quedan por men uerá los, 


tira Otros» 


«Dios. 


yaferá lleuado los fepúl- 


CAPIT: XXIL. 


Ele Tlemanita ya abiertamente redarguye” 
2 ab de mpio tyranoen fumida, y que porfis: 
culpas padece justamente: 11. Exhortale a penis: 
tencia,pyrometiendole pro/peridad enla. 


no 
XO,- . 
».  Porventura tracrá el hóbre pro» 


uecho-3 Dios? porque el fabio fi mifmo» 
aproucobia.. 
3 »Porventuratiene fi contentamiento'* Abaxor 
el Omnipotente en que tu feasjultificado? 357» 
6 [uiene le algun] prouecho de quetu haz 
gas perfeétos tus caminos? 
4 Porventuraporque te teme, te cafli- 
gará,y vendrá contigo'á juyzio? 

Por cierto tumalicia es grande: y, tus! 
maldades notienen fin. 
6 is prendalte 3 tus hermanos' in: 
caula: y hezifte defiudar las ropas de los: 
defindos», 

7, No 
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7 Nodilte de beuer aguaál canfado; y al 
hambriento detuuilte el pan. 


aHeb.el 8 Emperoel violento vuo latierra: y el 
varonde — honrrado habitó enclla. 
brago. — 9 Lasbiudas embiafle vazias: y los bras 


qe de los huerfinos fueron quebra- 
os. 
10 Portantoay lazos alderredor deti: y 
tecurba clpanto repentino: 
1 Ostinicblas,porque no veas:y abundá- 
cia de agua te cubre. 
1 Porvétura Dios no eltá en la altura del 
cielo? Mira la altura de las eftrellas como 
fonaltas. 
$ Diráspues,Que fabe Dios? comojuz- 
gará pormedio de la efcuridad? 
14. Las nuues fon fu efcódedero,y no vee: 
y porel cerco del cielo ft palfea, 
15_ Quieres tu guardarla fenda antigua, d 
pifáronlos varones peruerfos? 
16 Losquales fueron cortados antes de 
tiempo:cuyo fundamento fue como vn rio 
derramado. 
17 Quedezianá Dios, Apartate de nol- 
otros; y quenos hadehazerc] Omnipo- 
entes 
18 Auiendo el hinchido fus cafas debie- 
nes, Portanto el confejo deellos lexos fea 
demi. 
*p/al1o7, 19 *Veránlosjultos, ¡gozaríchán: y el 
41 innocentelos efcarnecerá. 
20 Poryentura fue cortada nueltra fib= 
ftancia,aviendo confirmido el fuego el ref: 
to decllos? 
21 4] Aora pues conciertate conel, y a- 
uras paz:y porello te vendrá bien. 
22 Toma aorala Ley de fu boca:y pon fus 
palabras en tu coragon. 
23 Sitetorváres halla el Omnipotente, 
bHeb.la ferás edificado:alexarás de tu rienda bla af- 
a flicion. 
cHebiy 34 € Y tendrás masoro que tierra, y Co. 
pondeásfo- mo piedras de arroyos oro de Ophir. 
brexicrra P 2 la É 
PE 25 Ytuworofera Ten grandcabundancia; 
d0,elTo- y tendrás * platad montones, 
dopode- 26 Porque entonces te deleytaras enel 
rolo. Omnipotente : y algarás á Dios tu rof- 


" 27 Orarásacl,y clte oyri: y pagarás tus 
promelas.- 
18 Y determinarás la cofa, y fertehá firmes 
y y fobre tus caminos refplandecerá luz. 
Proma9, 39 AQuádo [los otros] fueren abatidos, 


25 dirástu¡Enfilgamitto:yál humildo de ojos 
É falvará. 
als 30  Vninnocentceftaparáf ynalsla: y en 


la limpiezade tus manos ferá guardada, 
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CAPIT. XXIIL 


Pres Tobenla defnfa de fu inmocencian 
'effirmando toda via quela podria defender de- 
lante de Dios, fi ouscra de difputar concl comocon 
otro hombre. 11, Durga/e contra las calumnias de 
Elipha? 


Refpondió Lob,y dixo, 
2 Oytambien$ hablaré con amar: g Heb.as 


ura: y ferá mas grauel mi llaga que margura 
mi EeOiioi ñ de neral 
3 aa que i lo conociele, y lo poro 
hallaflé,yo yria halta fu lla. Dr 
4 Ordenaria juyzio delante del:y mi bo= 
cahinchiria de argumentos. 
5 Yofabria loque el me relpóderia: y ena 
tenderia loque me dixefTe. 
6 Porvétura pleytearia cómigo có mul= 
titud de fuerga Nose el la pondria en 


mi. 

7 Alliclreéto difputaria con el: y efcapa- 

sia pura liennra del quetiecondénal 

8 Heaqui,yo yréal Oriente,t y no le ha- + Heb.» 

llaré:y ál Occidente,y nolo entenderé. "O <l 
9  StáliNorte elobráre, yo nodo veré: al 
Mediedia fe cfconderá,y no lo veré. 
10 Masel conoció mi camino: prouo 
me,y lali como oro. 

+ 11 Mis piestomaron fu raftro : guardé (u 
camino, y no me aparté. 
1 Del mandamiento de fus labios nunca 
me quitó: las palabras de fu boca guardé, 
mas! que mi comida. 10, que mt 
y Y fiel fedetermina en vna cofa, quienlo PS 
apartará? Su anima de(leó, y hizo. Ap 
14 Portanto el acabará loque mecs ne= "7 
cellário: y muchas cofas como ellas ay en 
el. 
15 Porloqual yo me clpantaré delante de 
furoftro:confideraré, y temerlohé. 
16 Dios há enternccido mi coragon:y el MAcobar- 
Omnipotente me há elpantado. Deitsad, 
17 Porque yo no fue cortado " delante de y Por Ja 
las tinieblas, y cubrió con elcuridad mi mucreca 
roftro? 5 


IL 


CA PIT. XXiiL 


pro: ¡endo lob enfu razonamiento tienta as 
la fabiduria de los aduer/arios pronandoles (de 
la licencia conque los malos d vezes perfeueran en 
Fra malos caminos ,haftaque la muerte los faca de- 
sellos ,(imque fe vea enells otro caStigo ) que Dios no 
tiene Dronidencia de las cofas de eSlemundo,loqual 
Feligue emdensemente dela opinion deellos, 


Mm ij 
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“aLasfizo» Orque no fon occultos3los tiempos 
nesymo- al Todo poderofo, $ pues los que le 
o de conocen,no veen fus dias? 
phaiy 2 “Tomálos terminos, roban los gana 


.. dos, y pacen [los. campos agenos. 

ES ala lo delos Rupia pb 

pios. Deut dan el buey de la biuda, 

1914:Y2) 4 Hazen apartar del camino á los pobres, 

HE y todoslos pobres de laxierra d fe elcon- 
delos. as 

5. Heaqui, que comoafhos montefesen 

el defierto falen fis obra madrugando pas 

ra robarzcl defierto € es fu mantenimiento 

y de fas hijos. 

6. Enel'campo fiegan fu pafto, f y losim- 

pros vendimian la viña. 

7. Aldefiudo hazen dormir ía ropa; y 4 

en el frio no tenga cobertura. 

8: Delainnundació delos montes $ fue= 

defpolados, 00 humedecidos;,y abragaron las peñas 

hHebaña 2 fin tener en que cubrirle. 

abrigo. o, 9  Alhuerfano detecta roban, y de fobre 

cobertura. el pobre tomanla prenda, 

fin.cafas: 10. Al defiudo hazen andar fin veÑtido, y 

¿Leuitozs alos hambrientos i quitan los manojos, 

ment. 1 Dedentro de fus paredes efprimen el 

Ho19+ —— gzeyre, pifin los lagares, y.mueren de fed. 

12. Dela ciudad claman los hombres, y las 

animas de los muertos dan bozes y Bios 

no pulo eltoruo. 
frHeb.en- 13 Ellos fon los quefon rebellesá la luzs 
trelosrc- nunca conocieron [us caminos, ni eftunic- 
belesd la — rop.en fus veredas, 
da 14  Alaluzfe levantael matador; mataál 
pobre y ál nocefsitado, y.de noche es co- 
moladron. 

35: Elojo deladultero e aguardando la 
YHebaojoyy noche,diziendo,No.me vera nadie: y eE 
pondrácf” conderáfuroltro. 
<ondimié- 16: En las tinieblas minan las cafás,que de 
so defazeta dia fe fefalaron:no conocen la luz. 
mafcaras : 

17  Porqueá todos ellos la mañana les es 

como fombra de muerte: li fon conocidos, 

rercores de fombra- de muerte [los to- 
mans] 
mHeb,fo- 18 Sonliwianos fobrelas aguas: fu por- 
bre fazes cion es maldita en la tierra. Nunca vienen 
delas agu= por el camino delas viñas. 

19. Lafequedad y tambien el calor roban 

las aa de la alte y el fepulcliro los 

peccadorés. . 

20 ElMifericordiofo fe oluidará decllos, 

los gufavos féntirán dulgura decllos: nua< 

ca mas aura decllosmemoria:y como var. 
“aBiniquo -bolftrá quebrantada "la iniquidad. 

21 Alamugercfteril quenapariayafligió: 

y ála biuda nunca hizo bien. É 

2% Masa los:violentos adelantó confia 


Heb. fá 
pan, 
£Héb.yla 
viña clim- 


res anfi 


B, nod 
porécia: Icuantófe, y no ñó Anadiecn la vis 


la. 

33. Sialgumos le dieron á credito, y fe afir= 

mó eu ellos, (us ojos tuo pueítos (obre los cas "1 
minos declloss y 
24  %Fueron enaltecidos por:vh POCO, y o S.losime 
P defparecieron: y fonabaridos como cas pios, 
daqual:ferán encerrados, y cortados como PHcb.y no" 
cabegas de efpigas: de 
25 Ylinoesaf1,quien me defmétira aorad 
ó tornará en nada mis palabrask+ , 


CAPIT. XXV 


N? pudiendo Baldad subita davorra razon de 
la Vronidencia de Diosál q1gumento de lob(cor 
mo ¿la verdad no noses mansfiStuda otra mar 
cierta) remitelo á fu abfolusa y libre porencra, 1 
Buelue d redarguye á tol en la gloriacion def ii 
nocencia , como,i enellá Je quiig]e comparar con 
Dios 


4 
Re/pondió Baldad Suhita,y dixo, e 
2 Elfeñorio y el temor ellán Tvon q C6Diója- 
elcl haze paz:codusalcuras: 

3' Porventurafus exercitos tienen nume. 

roly fobre quien no efiá fi luz? 


4 queso (etilo 1 hombre con 
Dios pp cóle Será limpio el que nace de 


1 


muger 
5: Henquisque niaun af a lana férá refe - 
Jandeciéte: ni las cftrellas fon limpias de- 
ante dé os ojos: 
6. Quanto mas el gufano del hombre, y. 
hijo de hombre gulano? 


CAPIT XXVI 


Myers ito aduerfarior.que no tienen que” 
difputar conel dela Proidencia de Dios, de lá: 
qual el lente mejor que elós, deduzxiendola poral 


gunas defi obrásconquere/pode a laprimera paré 


te del dicho de Baldad, - 


Refpondió lob, y dixo; 
2- Enque ayudalte álqueno'tiene 
fuerca?alualte con brago dl que no 
tiene fortaleza? E 
3. Enqueaconfejafteal que no tiene feia 
encia? y moltrallcafáz [tu ] Gbiduria? 
4: Aquien has anunciado: palabras ? y 
cuyo es el efpiritu quefale det, E 
$: "Cofás inanimadas fónformadas deba r Hebafos 
xo delas aguas * y de fus moradas. ertos 
6. Elfépulchra cs defeubierto deláte del; + Ydoñan 
y el infierno no hiéne cobertura. e 
7; Eliende* al Aquilon fobre vazio:cuel- ¿El cieloy, 
galatierra lobre nada. GeniGss * 
8 Lasaguas ataco fus nues, y las nues. 
no [e romperdebaxodecllas. 
9 8 y SE 
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9 Elaprictalá faz del afsiento,y eltiende 

fobre el funuue. 

10 - El cercó con termino la fuperficie de- 
4 Para 6ié- lasaguas,2 halla que fe acabe la luz y las ri- 
pro nieblas. 

11 Las colunas del cielo tiemblan , y fe 

elpantan de fu reprehenfion. 

12. Elrompela mar.con fu potencia, y con 

fu entendimiento hiere[fu]hinchazon. 

13 SuEfpirituadornó los ciclos:íia mano 
:b Ot, huy. crió la ferpiente b rolliza, 
dora. Oc, 14 Heaqui, eftas fon partes de fus cami- 
:tortuola.el nos:y quá poco esloque auemos oydo del? 
dragon. sora el eftruendo de fis fortalezas quié 

lo entenderá? 


CAPIT XXVIL 
jonde lob 4 la fegunda parte del dicho de 
ad: parótand decis de fnac 
ciay de la mfuria que lebaen juzgando delotrd- 
mente. UU, Declara el confejo dela Prowidencis 

Y de Dios acerca del castigo delosimpios, diRiendo, 
fa properidad mundanicilmerdad que la 

Y efianiecoenelmyio mundo ¿mas que fi werda- 
dero castigo para defpues de fi muerte. es guarda 


o Heb. pa y € Tornólob átomarfiw* propofito,y 


a dixo, 

ple +: Biuerel Dios que me'quicó mi 

derecho 3 y el Omnipotente, que amargó 

ec pal Aid 

3. Quetodo eltiempo quemianima clu- 

cin dicreeneiy/[velece]a rofuelo deDios 

en mis narizos, 

4 Mis labios no hablarániniquidad : ni 

milengua pronunciará engaño. 

5 Nuncatal me acontezca,que yo osjuf 

tifiqueshafla morir no quitaré mi integri- 

dad demi. 

6. Msjulliciatengoafida, y no laafloxa- 

rés no leauergongará micoragon de mis 

dias. 

7. 9 Seacomoclimpio mienemigo, y 

como el iniquo miaduerfario. 

8 _ Porque ques la elperanga del hypos 

crita, i [mucho] vuiere robado, quando 

Dios arrcbatáre fuanma? 

9 > Porventura oyrá Dios fiuclamor, quás 

dovinierefobre el la tribulacion? 

10 Por ventura deleytarfchá enel Om= 

nipotente ? llamará aDios en todo tiem 
ot 

lo Yo osenfeñaré loqueestáenla mano de 

Dios; mo elconderé loquediacercade) 

Omoipotente. 

1; —Hcaqui, que todos yolotros]o aueys 

villo:porque pues os defiancceys con ya 


11 
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nidad? j 

3 “Eftaelafuerte del hóbreimpioacer-  Logtek 
cade Dios, y la herencia quelos violentos “8%+ 
han de recebir del Omnipotente. 

14. Sifushijosfuerenmultsplicados, [(e- £E1impio 
rán] para el cuchillo: y fus pequeños no fe profpera- 
hartarán de pan. doy depto 
15 Losque decllos quedáren ,:en muerte Ya hablan- 
feránfepultados y fus brudas no llorarán. 40 
16. Stamoutonáre platacomo'polto, y Á Ereracion 
aparejáre ropacomo lodo: lelosjur 
17 Aparejará, mas eljullo fe veftirá: y el tos. Heb, 
innoceote repartirá la plata, acompaní 
38. EdiScó (cali cono la polilla:y como do. 
cabaña que hizo alguna guarda. * Yl4o, 
19 + El rico dormira, mas no ferá re- Y 
cogidorabriráfiss.ojosh y no verád nadica pogo? 
20. Afirán del terrores como aguas; tor» ¡Defpare- 
uellino lo arrebatará de noche. cerho 

21 Tomarloha Solano,y ¡yr fe há:y tem» TS.Di 
peltadlo arrcbarará de fulugar,. ee 
22 HYecharáfobreel, y no perdomará: fer 
huyendo huyrá de fu mano: PAYA 
23...) Batirá us manos fobre el, y defde fa Éadorira 
lugar le Gluará. la prefan 


CADPIT XXVII 
Pele ob dla afirmación dela dina Proni> 
dencia por la menuda cifideracion de fas obras 
enlanaturalela, 11, Muestra que en Dios Jolo 
refidela verdadera Sabrduria,de laqul lg ar- 
ticipantes áloshhombres,por falo temor y la obfira 


mancia defi Ley, 
Jertamente la plata tiene fu occul- 
to nacimiento: y el oro lugar de donde 
lofacan. 


2 Elhicrroes tomggo del poluo: y dela 

piedra es fundido el metal. 

3. _Alas tinieblas pufo termino y y toda 

Obra perfeéta que el hizo ,pu/ó ' piedra de mMojon, 

elcuridad y de fombra de muerto. termino 

4 Sale clriojunto” ál morador,y las aguas donde fe» 

fin pieymasaltas que el hombre, 9 fe fucrón» poo, 

5 - Tierra dela qual (áldrá pan: y debaxo: do," 

della eltarácomo conuertida en fuego» *o Sefeca- 

6. Lugar que lus piedras fer faphuros: y "ron 

tendrá poluos de oro. : 

7. Scudaquenuncala conoció aue: niojo 

de bueytrelavido. 

8 Nuncala pifaron P animalesfieros ni p Hebahio 

palsó porella Icon. Josdeb: 

9. Enel pedernal pufo fu mano:y traftornó ¡bervia. 

los montes de rayz. 

10. Delos peñalcos cortó rios, y vieron q Heb.y 

ojos toda fu hermofura. toda her- 

11 Losrios detuuo enfunacimiento:y lo mofura vi- 

efcondido hizo fáliráluz. do fu ojos 
Mm iiij 
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Y. m Giélafabiduriadonde fe hallará?y el 

lugar dela prudencia donde eftá? 
13 Nuncaelhombre fupo fu valor; ni fe 
halla en la tierra de los bidientes. 
14 Elabilimodizc,No $4 en mi: y la mar 
dixo,Ni cómigo. 

*gpb.7,9. 15. * No fe dará por oro , ni fl precio ferá 
á pelo de plata. 
16 Noesapreciada con oro de Ophir: ni 
con Oniche preciofo,ni con Saphiro. 
x7 El oro no fe le ygualará:ni el Diamante: 
nifetrocará Porado deoro fino. 
18 DeCoralnide Gabis no fe hará men- 
cionsla fabiduria es mejor que piedras pre» 
ciofas, 
19 No feyguahará con ella címeralda de 
Ethyopia; no (e podrá apreciar con oro fi- 


no. 
20 Dedondepues vendrálafabiduria? y 
donde efá el lugar de Iaintelligencial 

21 Pueses encubiertad los ojosde todo 
biuiente, y 3 todaaue del cielos occul- 


a$oloslos- 22 2Elinfierno y la muerte dixeron, Su: 
quemucré: fama hemos oydo de nue(tras orejas. 
iendalgu= ¿3 Diosentendió fu camino: y el/olo co- 
hos decila, Noció fu lugar, 

24 Porque el mira hafa los fines de la 

tierra:y vce debaxo de todo el cielo, 

25 Haziendo pefo ál viento, y poniendo: 

las aguas por medida. 

* 26 "Quandoel hizoleyá la luuia, y ca 

mino al relampago delos truenos. 

27 Entonces lavidocl,y la tafló:preparó 

ls y tambien la ynquirió. 

28. Y dixoálhombre, Heaqui, que el to- 

mor del Señor esla fabiduria: y la intelli- 

gencia elapartárfe del mal. 

CAPIT. XXIX. 

Viendo Tob comengado en la fegunda parte del 
Arand lar dea delia 
quede impulieror fs enfer profiigue aqui re- 
citando Jue profperidades pujadas venidas de lá 
mano de Dios , anfimifino fía pia: manera: debi- 
mir, opponsendolo todo á Las calumnias de los ad= 
merfarios. 


y 4 Tornólob 4 tomar 5: fu propofito,, 


h Heb. fu 
arabola, 


y dixo, 

7 Quien me tornafle como enlos: 
mefes palfados, como en los. dias quando: 
Dios me guardava? 

3. Quando hazia re(plandecer fi candela 
fobre mi cabegará la luz de la qual yo cami- 
naua cola elcuridad.. 

4 Comafucenlos dias demi mocedad, 
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€ quando Dios era familiar en mi tien- e Heb.en 
EEE fecreto de 
5. Quído aun el Ommipotenteeitana có Dios fobrs 
migo:y mis mogosárredor de mi. Er 
6 Quando yo lauauad mis caminos com 4 Mis pieza 
manteca; y la piedra me derramauarios de 

azcyte. s A 

7 Quandofaliaá la puertaájuyzio: y en 

la plaga hazia aparejar mi flla. 

8 Losmocos me vian, y feeftondian: y 

los viejos fe lcuantauan , y ellanan en 

pic. 

9 Los principes dercnian fus palabras: y 

ponian la mano fobre fu boca , 
10 Labozdelos principales fe occulta- 

na: y fu lenguafe pegana a fu paladar. 

11 * Quando los oydos que me oyan, me 
lamauan bienauenturado: y los 0J0s que 

me vian,me dauan “teltimonio. eSadejafo 
1 Porque libraua ál pobre que grita- “0 

ua; y ál huerphano que carecia de ayu» 

dador. 

13 Labendiciondelque feyuad perder, 

venia fobre mi:y ál coragon de labiuda da- 

uzaleg: 
14 Velliame dejulicia, y ella me veltia 
como vn manto, y mi toca erajuyzio. 

15 Yo era ojosal ciego, y pies ál co- 


x0. 

16. Alos menelterofos era padre: y de la: 

caufa que no entendia, me informaua com 
diligencia. ; , 

17. Y queBrava los colmillos del iniquos 

y de fus dientes haziafolrarla prela» , 
18 Y dezia,En ¡do moriré,y comoare- 
namultiplicará dias 

19 Mirayzeftáabiertajuntoalasagu 
y en mis ramas permanecerá rocio. 

20. Mihonrrafe renueua conmigo: y mb 
arco fe renueva en mi mano. ' 

21. fOyanme y efperauan:y callauaná mi FAlver.y» 
conejo. 10%, 

22 Tras mipalabra no replicauan:mas mi 

razon diftilaua fobre ellos. 

23 ' Y efperauanme como:á la lluuia:: y 

abrian Gbocain álallunia: tardia. 

24: Simereyadellos,no lo creyan:ni der- 

ribauan laluz de miroflro. 

15.5 Aprouaua el camino deellos, y fenta» g Yo era eli 
uame en cabecera: y moraua como el rey cenfor de 
en elexercito: como el que confuela llo= is vidaso 
rolos. eri 


CAPIT, XXX 
e 
oe dla line duieoa 
fria enqueaorass venido, opgoniendola la flici> 
dadpafidas Ls 
as 


nos 


ASaora los mas mogós de dias 
Ms yo, fe rien de mi; cuyos padres 
yo defdeñára de ponerlos cólos 
perros de mi ganado. 
2 Porque para auia yo menefterla fuer 
a Lafazon. ca de fis manos, cnlos quales pereció 3 el 
hébres 0 Hempo? 
marom 3. Porcaufa dela pobreza y dela hambre 
e efUtOrA folos:Ghúy3ala foledadallegartencbro 
dos. fozafolado y deficrto » 
4. Que cogian maluas entre los ar= 
boles, y rayzes de enebros para calen= 
rarfe, 
y 'Eranechados de entre agentes, y todos 
les dauan grita como á ladron. 
6. Quehabitouanenlas barrancas delos 
arroyos: enlas cauernas dela tierra, y en 
las piedras. 
bDelasgar 7 Que bramauan entre las matas: y fe có 
Ets pias b delas elpinas. 
8 Hijos deviles,y hombres fín nombre: 
mas baxos quela mifima tierra. 
9. Y aora yofoy fu cancion:y foy hecho 
a ellos refran: 
10 Abominanme , alexanfé de mir 
PA de mi roftro no detuvieron [4] 
fbliua, ? 
1 Porque [Dios] defató'mi-cuerda, y 
meafligio: y quitaron el freno delante de: 
miroltro. 
12 Alamano derecha fe leuantó la mo- 
cedad: rempuxaron mis pies,y pifaron fo= 
bre mi las fendas de fs contrición . 
13... Mifenda derribaron : aprouecharon 
fe de mi quebrantamiento ;cótralos qua- 
les no vuo ayudador. 
14 Vinieron como por portillo anchos 
reboluieronfe pormi calamidad. 
15 Turbaciones feconvierticron fobre 
eMislma. mizcombatieron,comov» viento, € mi 
mivida, — voluntad , y mifalud , como Snuue que 
4 Tempel- pal 
side 16 Yara mi almaclá derramada en 
mis dias de aflicionme han comprehen= 
ps dido. 
Lp có 9 17 Denoche* taladrafobremi mishuef 
lolor. a p 
fos3 y mis pulfosno repofán+ + * 
18, Conla grandeza de la Fuerga del dolor 
saraeo | mié yellidura es mudada ¿3 ciñemejco- 
y S. Eldo- mo da 
Tor, 19 Derribómeen el lodosy foy femejan- 
tcál poluo, y ¿la ceniza. 
zo Clamoári, y nómc oyes; prefento 
me,y no me echas de ver,” 
E Halte tornado cruel para miz com 
fortaleza de tu mano me eres aduerfa- 
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22 Leuántafteme, y hezifteme caual- 
pr fobre el viento , y derretifte en mi 
elfer. 

23. Porque yo conozco que metornasá 
la muerte; yá la cafa determinada á todo: 
biuiente. 

24 Mas el no eftenderá la mano contra 
el Laa clamarán por ventura [los 
eel tados] quando el los quebrantá- 
re? 


25 Porventurano|lloréyo i 
y mi anima no fe entrifleció fobre el me= 
nelterofo? 

26: Quando efperauzel bien , entonces 
mevino el mal; y quando efperaua la luz, 
vino la elcuridad » 

27 Mis entrañas hieruer, y no repofan; 
preuinicronme dias deaficion.. 

28 — Dencgrido anduue, y no por el 
fol;leuanteme enla congregacion, y cla= 
mé, y 

39 | Hermano fué de los dragones, *Semcjan- 
y compañero! ¿de las hijas delabeí. nOs 
Fr z o ¿7 ADelosae 
3o Micuero eftá denegrido fobre mi, Y beftruzcso 
mis huellos (e fecaromcomfequedad, 

zu Y miharpafe tornó endutosy miorga: 

no en boz de lamentátes « 


h Oslaful 
tancia o eb 
Sencia, 


añito? iHebaaldw 
ro de dia. 


CAPIT. XXXI. 


pRefiiguela narracion defi vida pajada,affro 
ció ciales, toda ¡mo 
piedad para con Dios y para conos hombres, pro= 
teftardo que podria haer la mifina purgacion de- 
lante de Dios con Jana confeencia» 


Tze concierto con mis ojos, por- 
de dela virgen? , 

2 Porquequegalardone daria de arri- 
baDios,y que heredad el Omnipotóte de 
lasalturas? 
3 ' Por yentura noay quebrantamiento Ñ 
paraclimpio? Y meftrañamiento para los M one me 
queobraniniquigad ? 7 Ra 
4 Porventuracino yee mis caminos, Y Marth,z2. 
cuenta todos mis pallos3 
5, Sianduue con mentira, y fi mi pie fe a- 
prefluróa engaños 
6. PefemeDiosen balangas de jullicia, 
y conocerá miperfeccion. 
7, 'Simis palfosfe apartarondel caminos 
y mi coragonfe fuétras misojos;ylial- 
goleapegód mismanos; 
8 Siembrsyo y Y Otro coma; y mis ver- 
durasfcan arrancadas» 

9 Si 
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9 —Sifué mi coragon engañado acerca de 
Inuger:y fi eRuue alfechando Ala puertade 
mi proximo: 
10 Miiela para otromi mugers y fobre 
ella fe encoruen otros; 
Ho, juz- M Porque es maldad y iniquidad 2pro- 
gada.] tada. z 
1 Porque es fuego que hafta el fepul- 
bHeb.ren- chro deuoraria:ytoda mit hazionda def 
10 0 fruto» arraygaria. 
y Si vuicratenido enpoco el derecho 
de mifieruo y demificrua y «quando ellos 
pleyteaflen cómigo: 
14 Que haria yoquando Dios fe leuan- 
calles y quando el vificafle, que le refpon= 
Ñ deria yo? 
15 Porvéturaclquecnel vientreme hi= 
zoá mi, no lohizoi cl? y vnmifmo [au- 
Cor] nosdifpuloen la matriz? 
r6 + Si oftorué el contento: de los po- 
bres, y hize desfallecerlos ojos de la biu- 
da. » y 

17% K comi mibocado folo:yno comió 

del el huerphano: 

18 00 (Porque defde mi mocedid cre= 

ció conmigo. [el huerphano] como con 

padre: y. deldeel vientre demi imadéc fué 
+ guia de la biuda.) 

19 Sivideál que pereciera fín veltido, y 

ál menefterofe fin cobertura, 

20  Simome bendixeron fus lomos, y 

del yellocino de mis ouejas fe callenta- 

ron: 

EN Sialcé contra el huerphanomimano, 
4 Heb. ml auque vielle d que todos meayudarian 
ayuda enla en la puertas 

eri 22 Micfpaldafe cayga* de miombro; y 
eHebadaíW ini brago fea quebrado de mi canilla, 
sombra» — ¿3% Porquetemiel caigo de Dios,con- 

tra cuyaaltoza yo no coda poder. 
24 Sipulecnoro mielperanga; y dixeál 
oroMi confianga eres tus 
35 _ Si mealegró de que mihaziendafe 
imultiplicafles y de¡gue mi mano hallada 
mucho; * t 
/ Porgafe 26. FSivide al fol quando xelplando 
de idola-. diaz y álaluna,quando yua hermofa, 
trino 17 Y micoragom:feengañó enfecretos y 
g Los ado” E mpj boca beló mi mano; 
E 18 Efogambicn fucramaldad prouadas 
porque negariaál Dios foberano. 
19 Simealegrécnelquebrátamiéto del 
quemeaborrecias y moregozijé, quando 
Jo halló el mal; 
3o Quen aun entre ué al pecado 
mi paladar , pidicado maldicion, y pasa la 
anima; > Ñ 
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yu E Quando mis domefticos dezian, h No obfá 
quien nos dielle defi carne? núca nos har t£4mis do 
1ariamos. melticos 
3 a Di caido noches fon ere 
amis puertas abriaal caminante. góngae 

35 1 Siencubri, comolos hombresymis WPargaféde 
preuaricaciones,efcondicado en mi efcó» hypocrifias 
drijo mi iniquidad. ' 
34 Sitemi álagran multitud, y el me- 
no(precio delas familias me atemorizó y 

callé,y no fali de mi puerta. 

35 ' Quien me dielfe , quien me oyelfe; Y Heb.hes 
$ ciertamente, mi feñales que el Omnipo- ¡40 


36 Ciertamente yo M'lojlleuaria fo, mi pleyto. 
bremi.ombro 5 y melo ataria enlugar de mal procel 
coronas. 
37. Yo 2lelcontaria el mumero de mis E joy. 4 
geñós : 9 y comoprincipe me allegaria 3 o Animoto 


38 Simitierraclamará contrami, yllo- 
rarán todos fus(ulcos : 

39 Sitomilu fuergalin dinero , d,alligi 
el anima de fus dueños: 

40. Enlugar detrigo me nazcan elpinas: 
y neguilla cn lugar de ceuada. Acabále las 
palabras de lpb, 


CAPIT, XXXI! 

Gp. Ls manebo fabio , vilo quelos amigos delob 
E esaman y queno tivas mas quero/ponder 
lo, losredargiye de pocoyabio, y toma la dura 
contra lob. , par 


Ceffaron cltos. tres varones de 
! efandira Job , porquanto el cra? Heb. en 
julto P enfu opinion. - fus ojose 
2 YEliu hijo de Barachel Buzita , de la , 
familia de Ram, fe enojó con furor contra - 
lob;.cnojofe'con furor,porquanto; ui 9 Hebita 
cava Lu vida mas o y Almas 
3  Enojóleaníimilmo confuror cótrafus 
tres amigos: porquanto.no. hallquan que Heb. Y6 


refponder , ¿F- auiendo ¡condemuadoa ¿suarondy 
Job, y 4 Heb, cn 


4 Y Eliuanizeperadoalob? enJadiC palo 

putas porque todos eran mas viejos de dias brasa 

que ela ; y 

5. Y viendo Eliu queno auiarelpueñaen 

la boca de aquellos tres varones, fa furor 

feencendió q : 

6. Y respondió Eliu hijo de Barachel Bu- 

vita, y dixo ¿Yo /a) menor de dias, y vol; 

otros viejos ¿ portaiito he auido Dl 
( 
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A iopiz  dadeaqui provado lobo autrfidoinnecente, fi el 
ES he temido de declararos mi opi pene qna 
aLosvicjos 7 — Yo dezia , 2 Los dias hablarán, y 


la muchedumbre de años declarará fabí= 
duria: 
8 Ciertamentec(pirituay en el hombre, 
y :m(piracion del Omnipotente los haze q 
entiendanz festa] 
9 Nolos grandes fon los fabios :ni los 
viejos entienden el derecho. 
10. Portanto yo dixe,Efcuchádme,decla 
raré mi fibiduria yo tambien « 
xn Heaqui, yo hécfperadoá vueltras ra- 
ones, he eleuchado vueltros argumentos 
entre tanto que buftays palabras. 
1 Y aunheos confiderado, y heaqui,4 
noay de vofotros quien redarguya a lob, 
BHeb. ha- Y relponda ¿lus razones. 
amos feié- 13. Porqueno digays , Nofotros b aue- 
lvDiénlo 'moihallado., que conutons qué Diario 
alamgó. — derribe,y no hombre. ] 
14. Ni tampoco lobenderegó á mi fus 
palabras, m1 yollerefponderé con vueltras 
TAzOnes. 
3 Efpantaronfe,no refpondieron mas, 
quitaroufeles las hablas « 
16. Y yoefperé,porque no hablauan: an= 
tes pararon y no refpondieron mas» 
17 — Relponderé pues tambien yo mi 
parte», declararé tambien: yo mi Opim- 
on: 
ED erato- 19 ' Porquecftoy lleno € de palabras: y el 
dDemico €fpiritu'd de mi vientre me conftriñe. 
gon. 19 Decierto mi vientre escomoel vino 
que notienerefpiradero,y fe rompe: co- 
mo odres nucuos. 
10. Hablaré pues,y refpiraré: abrirémis 
Jabios, y refponderés 
21 Noharéaoraaccepcion de perfonas: 
mi víaré con hombre de lifongeros:titu= 
los. 
22 Porque no fé hablar lifonjas: [de 
otra mancra ] en breue me confumma mi 
hazedor. 


CAPIT. XXXIIL 
Canina loft amente fi difputa con lob refis» 
Umieniole todo fisdicho en dos conclifiones : en 
la primera afirma auer busido innocentemente; ens 
Es'Segunda, caStigarle Dios fiñsculpa fugas En 
ambasreprebende Eliw3lob. — 1l,> Prieuale 
Lo contariodela primera, prefuponiendo que,en dos 
Maneras aufa Dios il bóbre de fir pescado paraque 

¿conmierta á el, ó por Sueños, 6 porenfermedalles, 
evoqu edo parao) dor ercdiala pa 
Labra de fus minifiros .. No firmicndo las enferme. 
disdis y calamidades en el mido para osro fh,que- 


y efcucha todas mis palabra 

2 Heaqui aora yo abriré mi bo- 
ca: y mi lengua hablará en mi gargan- 
ta, 
3  Misrazones [declararán], la redtitud' 
demi coragon : y mislabios hablarán pu= 
ra fabiduria. 
4 ElEípiricu de Dios me hizo, y la in(pi 
racion del Ommipotente me dió vida. 
5, Si pudieres,refpondeme* difpon,el- * 
tá delante de mis h 
6. Hemeaqui a mien lugar de Dios,fcó- 
formezitu dicho : de lodo foy yo tam= 
bien formado, 
7, Heaqui que miterrorno'te elpantarár 
ni mi mano [e agrauará fobre ti, 
8 Deciertoru dixalteá misoydos, y yo 
oylaboz de tus palabras, 
9 Yofoylimpio, y inrcbellion; yofoy” 
innocente,y no ay maldad en mi. E 
10 Htaquió que el bufcó achaques con- gDios. 
tra mi, y me tiene porfu enemigo. 
1 PPufo mis pies enel cepo y guardó: h Arrajatí 
todas mis fendas, ¡ Hebihal 
1 Heaquiencñoi ne has hablado jufta- +... yugi 
mentesrelpondertehe, quemayores Dios cado. 
que el hombre. 
3 ll Porque tomalte pleyto contra IT. 
el3 porque el $ no: dirá todas fus pala= Y re debi 


Pres oye aoralob misrazones, 


3. tusaro 
¡amentosa 
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bras ” de ña e 
14 Antesen'vna den dos maneras habla= joy, e 


rá Diosál que no vee, 

15 Porfueño de vifion noéturna, quan 
doclfueñocaefobrelos hombres, quano 
de fe adormecon fobre el lechos 

16 Entonces reuclaála orejadelos hó. 


+ bres;y lesfeñala fu cafligo; 


17. Paraquitarál hombre de la [mala] 

obrayy apartar del varon lafoberuia; 

18  '[Anfi] detendrá fiv anima de cor= 

medicas y lu vida de fer palfadaá cuchic 
lo 


19 Tambien fobre fu cama escalligas 
do con dolor fuertementeen todos lus: 
huelfos: ' 
zo Quelehazequefu vida aborrezca eli 
pan,y fuanima la comida fuaue. 
21 Su carne-desfallece fin verle; y fus : 
hucflos, que antes no le vian!ferán leuá- ¡Semuchia: 
da con la: Ma 
ze Y fianimafeacercará del fepulchros 14" 
y fu vida;de los'enterradores. ñ 
33 — Si vuiere.cerca decl algun elo 
ES 


un 


4 Otangel. quentezannúciador b muy efcogido, que 

b Heb.vno.annuncicál hombre fu juíticias 

demil 24 ¿Quele diga ue [Dios] vuo miferi- 
cordiadel , que lo libró de decendir ál fe 

pulchro,que halló redemcion. 

25. 'Sucarne fe enternecerá € mas que de 

vn niño : y boluerá á los dias de fla moce- 

dad. 

26 /OraráiDios, yamarlohá : y verá fu 

e congubilo: y eldardal hombre el pago 

de fujullicia. 

27 Elmitafobre los hombres:y el que diz 

xerc,Pequé,y peruerti lo redto,y no mehá, 

aprouechado: 

18 Diosredimirá fuanima, queno palfe 

al fepulchro:y4u vida fe yerá en luz. 

29 Heaqui, todas eftas cofas haze Dios 

dos, tres vezes con el hombre: 

30 > Paraaparrarfizanima del fepulcbro; 

y paralluftcarlo com la luz de los biuien- 

tes, 

31 Eltuchalob, y oyis me: calla y yo ha= 

blaré: 

32 “Y Givuiere palabragsrelponde me :ha- 

d Yome :blasporque d yo te quiero jullificar. 4 

darépor 33 Y (inó,oyeme tuámincalla y enfeñar- 

vencido'A ¡te hé (abiduria, 


eu rofpuele ] 
pues ¡CARL To AX LL, 


buenas 

Wiindo'pronado Eliws Tobrenel precedente ca- 
A pito contrario de fuprimera xonclaponsesfab, 
vo aer fido inocite em fo vida ende caple prué= 
lo contrario e a eanda lb que ing 
“grano leluébechocobligandolezan duramente 
For canfiuiene Jer impio y blaflemo contra Dios 
en juzgar dee, anio 


 Roípondió Eliv,y dixo, 
! 2  Oyd/ibios,mis palabras, y do- 
£tos elcuchadme: 

Porque la'orejappruena las palabras, y 
«Difcierne el paladar" gullappara.comer. o 
Tas viandas. 4 Efcojamosparamolotros Feljayzio; 
fLoreáto. conozcamos «entre molotros qual Jés lo 
bueno. ; 
5 Porquelob há dicho;yo,  feyjulto, y Di- 
os mehá quitado mi derecho. 
6. Enmijuyzio 5 fuementirolo, mifácta 
es agrauadalinaerzopreuaricado. 
7. 'Quehombre sysomo ob, que beue el 
po efcarmo,como agusl 
E cibao, 8. ¿Y vá en compañia. con losque obran 
1 iniquidad , y andacon los hombres mali= 
¡Heb:en fu «ciofos» 
quercr.con y Porqueb dixo, De nadafernirá al hó- 


cHeb.de 
miñcza 


gHebife- 
résprimo 
períona 
porterce- 


ibas Pre) $ conformáre fu voluntad con Di- 
pa 10. Porráto varones t de fefo,oydme.Le- 
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xos vaya de Dios laimpiedad, y del Om- 
nipotentelainiquidad. 

u Porque epguá álhombre fu obra, 
y el lehará hallar conforme á fu cami- 
no. 

1 Aliende de clto, cierto Dios no hará 
injufticia, y el Omnipotente no peruerti- 
rá el derecho. 

1 Quien vilitó porel la tierra? y quien 
pulo en orden todo el mundo? 

14. Sielpuliefle fobre el hombre li coragó, *P/al104e 
ye recogielfea (il Suefpirica y fu alien, 29 
15 Toda carne pereceria juntamente, y el 

hombre fe tornaria en latierra. 

16. Y Gi[ay entiJentendimiento,oye elto; 
efcuchalaboz de mis palabras. 

17 — Por ventura enfeñorearíchá el que 

aborrece el juyzio? y condenarás dl pode- 

rofo fiendo juNo? 

18 a dezirfe háál rey, M Per sente 
verfo eres,y los principes,Impiosiy?. Juo» 

9. [Quisco menos aquel] aquonoha; Da.1o 
zeaccepcion de perfonas de principes , mi Y ops, 
LORO Nde pac O 
bre : porque todos fon obras de fus ma- sab.G,8. 
NOS. 1 y Eccled 154 
20 Enynmomento mueren , ydmedia 16. 
nochefe alborotarán los pueblos, y paí: Rom.a1. 
rán , y finmano (erá quitado el podero- Gal.z 6. 
(as Epbe/: 
21 *Porquefusojos éfán [pueños] fo. Cel, 


brelos caminos del hombre, y todos (ls cp, Hey 
palos vee. > Prol 


22  Noaytinicblas , nifombra de muerte 
donde fe encubran losque obran mal 
dad. 

25 Porquemuncamas permittiráal home 
bre,que vaya con Dios ájuyzio. 

14 Elquebrantaráalos fuertes fin pel: nSin que 
quí: y hará efar otros cn lugar de c- ¿Y quÍca 

los. 


po 


letome re. 
. 4 dencia. 
2% Portanto elhará notorias lasobras de “*ó 


«los:y bolucrá lanoche, y ferán quebran- 

tados, 

26 Comoi maloslos herirá en lugar dó» o Hebude- 

deftan viftos: A usa as 

27 Porquantofeapartaron delank: y no y; y 7 

neon todos fus caminos: e le es 

18 Haziendo yenir delante de (icl clamor 

del pobre : y oyendo el clamor delos ne- 

tefsitados.. 

29 Y fieldiererepofo,quien inquietará? 

lofcondiero e rollro:quiélo mirers? [BR 

to] fobre vna nacion,y afsimifmo fobre vn 

hombre: 

30 Haziendo queréyne el hombrehy- 

pocrita? para elcandalos del pueblo. 
va zu Por 


parao 
Xacioncs. 


n3 ro 
31. Porque de Dios es dezir, Yo perdoné, 
no deftruyré. 


32. Enfeñame tu loque yo no veo: que 
hize mal,no lo harémas. 
33 Porvcuturaacabará el por tifiobra, 
eno quieta quiero yo! diloque 
fabes. 
34. Los hombres de fefo diran conmigo, 
a Acordara Y el hombre fabio me oyrá: 
cómigondiz 35 Jobno habla confabiduria,y fus pala- 
ziendo,lob brasno/ón con entendimiento, 
no 8. 36. 5Defléo quelob fea prouado luengá: 
pb 3 mente, paraqueaya refpueltas contralos. 
fica Bcc. »2 varones iniquos;. 
37. Porquanto 3 fu peccado añidió im= 
E piedad :bate las manos entre nofotros, y” 
multiplica fus palabras contra Dios. 


CAP IT. XXXVo 
Dll Eli otro dicho de lob, peones 


ed Dios d miinfticia , dmi caSligo, d dequele 
dia mi peccado? declara que mi el pescado del há: 
Dre daña d Dios mile apronecha o juSticia : que dl 
mifno hombre es aquien cito firuea daña, Vi. Que 
porlas afliciones da Dios los hombres noticia der, 
y lescomunica celestial fabiduria, las reciben con 
humildad, 


Procediendo Eliu en furazonamié- 
to dixo, 
2 Pienfas auer fido conformeá de- 
¡ recholo que dixifle , < Masjullo foy que 
mas Dios? hi 
que Dios: 3: Porquedixiflg , Que te aprouechará, 
Arribizao. que EoLReR id ecc 
dAlosque 4 > Yoterefponderé algunas razones;y da 
preguntaré tus compañeros contigo». 
Jo miímo 5. Miraálos ciclos:y vee, y confidera que 
Anetu— Joscielosfon mas altos que tus 
, 6 Sipeccáres,queaurás hecho contra el? 
y tus rebelliones fe multiplicáren,quele 
harás tu? 
»Amiaay 70 *Sifueresjulto, quele darás áclto que 
recebirá de tu mano? 
8. Alhombre como tu[dañará]tu impie- 
dad:yál hijo del hombre [aprouechara]tu 
juhicia. , 
mr. 9. GAcaufa dela multitud delas violen- 
«Heb, del cias clamarán, y darán bozes:* porla fuer 
brago de gadelos violentos: . 
Tosmu= 10: Y ninguno dirá, donde eflá Dios mi 
chos, hazedor,que dá canciones en la noche? 
xr. Quenos enfeñamas quelas befias dez 
la tierrary nos haze fabios mas. que las aues, 
del ciclo. 
15 Alli clamarán, y elino oyrá porla(ó- 
Eartóbre Deruiadelos malos. 
vano, "3 Ciertamente Diosnooyrá flavaniz 


B. 


dad,ni cl Omnipotentela mirará. 

14 Aunámas digas,No lo mirará: [haz] 

juyzio delante del,y efpera enel. 

15 Mas aora porque fu yra no vifita , ni 

conoce en gran manera, ob abrió fuboca 

ro , y multiplica palabras (in fibi- 
furia. 


14 


CAPIT XXXVI 

Profigniendo Eliwenaffinmar la justicia de Di 

osyrepite; quefidá aficiones l justo, noes ino 

y despertarlo de algun pescado, 11, Exhorta £ 

Job á quefEconoxga percador, y que fenta bien de 
Promidencia. 


»' Mos dixo, —'gMeb.y 
2 Efpcrame vn poco, y enfeñarte MGidio 
he:porá todavía Fhablo porDios. Eloy dí- 

3 Tomarémifabiduria delexos, y daréla “como 

juficiad mihazedor. Pc 

4., Porque decierto no fon mentira mis 

palabras,[antes ft trata]! contigo con per=i Heb.per» 

feéta fabiduria. feéto de far 

5  Heaqui,queDios es grande, yo abore Midurias 

rece:| fucrte en virtud deca a fdo 

6 No dará vidal impiozantesálos humilo mo, + 

des dará fu derecho; 03 

7 Noquitará fus ojos del jufto: mas com 

los reyes los pondrá tambien cn lla para 

fiempre,y ferán enfalgados. 

8 Y GiéRuuiercn prefos en grillos, y capa 

tiuosenlas cuerdas delabaxeza, ** 

9 Ellesannúciará la obra de ellos:y que 

fus rebeliones preualecicron. 

10. Y defpiertala orcjade ellos "para cal” lParaque: 

rigo:y dize quefe comuiertan' de lainiquiz “gueno 

dad. . 

1 Sioyereny Gruierenzacabarán fus dis 

asen bicn:y fusaños en deleytes. 

1 Masfinooyeren,ferán palfados á cu- 

chillo:y perecerán finfabiduria. n 

13... Maslos hypocritas decoragon m lo mn Heb.pós 

irritarán mas: y "no clamarán, quando el- dranyra. 

losatáre, h cid 

14 Elanima deellos morirá en fumoce=- 

dad:y fu vida entre los fornicarios. 

15 Alpobrelibrará de fu pobreza: y en la 

aflicion * defpertará fu oreja. OArrivvers 

16 q YPaunteapartará de la boca de la 10. 

angultia enanchura , debaxo delaqual'no 1% 

ayaefirechura.. 1 y teallentará mefallena: PSÚtecó- 

degrofura.- A 
8 A A A Y 

17 Mastuhas hinchido el juyzio delim- q Heb, y 

pio: [contra]lajulicia y eljuyzio[quelo] añiento de: 

fuftentan [todo.] tumeñlle». 

18: Por equal deme ees micas to pda qn 
itecon herida, laqual no cuites congran Feo 

aa crida,laqual no 8% qu doo 


19 Por 


an 1 
19 Porventura eftimaráel tus riquezas? 
ni eloro, nitodas las fuergas de poten- 


cian 
Só No deffeesla noche, [enlaqual] el 
cortalos pueblos de lu lugar « 
4 21 Guardate,no mires ála iniquidad,te- 
aMiferizo piendola pormejor quela pobreza. 
me Heaqui, que Dios ferá enfalgado 
con fis potencia quien femejanteá el,enfe- 
Endara 
y Quienvifitó fobre el fu camino ? Y 
Guien dixo, Iniquidadhas hecho? 
bSuProwi- 24 Acuerdate de engrandecerÚ fu obra, 
dencia. laqual contemplan los hombres : 
25” Laqual vieron todos los hombres , y 
el hombre la vee delexos, 
16 Heaqui,que Dios.s grande, y nolo- 
tros nolo conoceremos : ni fe puede raf- 
eSucterni- trear € cl numero de fusaños» 
29  Porqueel detiene las goteras delas 
aguas, quando la Muuia fe derrama de fu 
vapor: 
28, Quando gotean delas nuues,gotean 
fobrelos hombres en abundancia. 
años tae. 29.. Si entenderá tambien los eNendi- 
orde de. mientos delas nues, y dlos bramidos de 
lo. furiendal 
3o Hcaqui que cl eftendió fobre ella fu 
Íuz:y cubrió las rayzes dela mar. 
31 “Conellas cal igaálos pueblos, y da 
comida f ¿lamultitud. 
'Con las nuues encubre Jaluz , y los 
manda que vayan contra ella, 
FiAtoda 33 BLama do pueuas dela otra:la vna ad 


aguas, y inc 


munciará fo 
bre ella fu 
compañe- 
xo:acquió. E)rofigue liv encareciendo la Pronidencia de 
dd Dios por la confideracion de algunas cas nat 
FobrecióNs sa, omo an, la generacion los pruenos delos 
be» rentas, delas luis, dela tempetad ,y de lafé- 
renidad exc. de donde concluye la fumma sabidw- 
Fria y julicia deDios en todo. goniernodecitemí 
e 7 y que nadie puede teneren el guereprehen” 
ler 


Elto tambien fe elpanta mi cora= 
h Hablade A gonyy falta de fu lugar. 
Jagenerie 3 "WO yd oyendo lu terrible boz, 
esonde los yy ]a palabra quefale de fu boca. 
truenos 3 Debaxo de todoslos ciclos! lo ende- 
daga regar y full [fe eftenderá] haftalos fi 

nes dela tierra. 

Tras del bramará el fonido + tronará 

A a fu valiente boz, y aunque fea oyda fu 

boz,no los detiene» 

5 Tronará Dios marauillofamente có fu 


CAPIT. XXXVIL 


O B. m6 


boz.:el haze grandes colas , y nofotros no 
lo entendemos. 
6. Porqueála nieue dize, Se enla ticrra: 
y luuia gras lluvia, y uma tras Mluuia en 
fu fortaleza. 
7 + Conlavehemencia [dela Iluuia] en Y Heb.Com 
cierraá todo hombre : paraque todos los ¿Mano to- 
hombres conozcan fu obra. cbr 
8 Labefliafe entrará en fu efcondrijo;y. 
habitará en fus moradas. 

Deel Mediodia viene el toruellino, y 
delos vientos del Norte el frio. 
lo 1 Por el foplo de Dios fe di.cl ye- 10% Porla 


ES m  volútad de 
03 las anchas aguas fon conftreál- pi, 


e papar asin scosld anda Alp aguti 


las nuues, y las efparze con fu luz. 
1 Y ellas fe rebucluenalderredor por 
fus ingenios, para hazerfobre la haz del 
a? , en latierra , loque el les man- 
6: 
Z Vnas vezes poragote; Otras, por cau 
la de futierra , Otras por mifericordia las 
hará parecer. 
14 Efcuchacito lob, repofate,y confide- 
ralas maravillas de Dios. 
15 Supiltetu por ventura, quando Dios 
las ponia en concierto, y * hazia leuantar Pad 
la]uz de fu nue? e 
16 Hasconocido por venturalas diferé- 
cias de las nues, las marauillas del Porfo= 
Eto defabidurias? 
17 Y eran calientes tus yeftidos 0 quan- 0 Heb. en 


doeldauacl repoloálarierra del Medio- sepolar la 
kl tierra Bco 


dia a 
18 PEÑendifte tu por ventura con ellos cin 


cielosfirmes como vn efpejo firmel 

lg Mueltranos, que leaucmos de dezir, 
porque "no ordenemos en tinieblas. 

20” Porventura quando yo hablare, fer 
leha contado? Quarido alguno fe anega- 
re, ferlchadicho 

2 Tambien alguna vez no fe vee la 
luz clara cn los cielos; y palfa va viento 
ylimpialos. 

22 Delaparte del Norte vendrá la fere- 
renidad por el Dios terrible de alaban- 


q No hable 
mos difpar 
YAtCSa 


se 

33 Ele Todopoderofozal qual no alcan= 
amos; grande en potencia, y en juyzio, 
y en multitud de julticiaz* no aflige. 15losinno. 
24 | Portanto los hombres lotemerán; fia, 

e aoslos fabios de coragon * nolo,com=J1j roo 
prehenderán. q 


CAPILT o XXXVIIL 


Tos toma la difputa contra lob , mofirando 
Doerital magólad porenia Sabiduria 


por 


$417 


por la confideracion de Las cofue naturales. 


Re(pondió Iehoua á lob defde la 
Y efcuridad,y dixo, > 
2 Quienes efteg efcurece el con- 
fejo.con palabras in fabiduria? 
3 Aoraciñe,cómo varon,tus lomos:pre- 
a Enfeñar guntartche, y * harás mefaber, 
sa e 4 Donde eftauas sx, quando yo fundaua 
cio la iercathazmelofaber U 6 sienesintelli- 
ligencia.. BS0cia. 
A O OS 
bes 3 0 quien eflendió fobre ella cor- 
del? 
6 Sobrequecltán fundadas fis bafas 1.9 
quien puto lis piedra efquinada? 
7 Quando todas las eftrellas del alua a- 
labauan , y jubilauan todos los hijos de 
eMejuYen Dios? 
cerró. 8 “ Quien encerró con puertas la mar, 
quando rebentó deel vientre faliendo? 
9 Quando pufe nues por fu. veftidura, 
y por fu faxa efcuridad Y 
lo. Y determinéfobre ella mi decreto, y 
le pufe puertas y cerrojo. 
11 Y dixe,Hafla aqui vendrás, dy no pal 
farás adelante: y alli parará la hinchazó de 
tus ondas. 
1 Hastumandado ¿la mañana en tus 
dias? has moftrado'ál alua fu lugar, 
13 Paraqueafpalos fines'dela tierra, y 4 
feanfacudidos de ella los impios? 
14 Trasmudandofe saslado de fello: 
y parandofe como vellidura: 
15. Maslaluz delos impios.es quitada de 
ellos: y el brago enaltecidó es quebran- 
tado. 
16  Porventura has entrado halta los pro 
fundos de la mar? y has andado efcudriñan 
do elabifmo? 
17 Porventura han:te ido defcubiertas 
las puertas de la muerte?y has viltolas pue 
ertas de la fombra de muerte ? 
18 Has tu confiderado hafta las anchu- 
ras dela tierra? declara, (í fabes todo efto. 
19 Pordonde va el camino 3 la habita- 
cion de la luz $ y el lugar delas tinieblas 
dondees? r 
zo  Silatomarás tuen fs terminos? y 
entenderás las fendas de fu cafa. 
zx Sifibias tu quando aulas de nacer? y 
A el numerode tus dias auia de fer gran- 
ez 
22 Mastuentrado:enlos theforos de la 
dela vifto los theloros del grani- 
zo 
4 Loqualyohe guardado parael tiempo 
del augultia: para el dia de la guerra y de 


dHcb.y no 
añidirás. 


10 B 


18 


la batallaz 
24 Qualfeael camino por donde fe re- 
parte la luz? por dondefe elparze el vien- 
to Solano fobre la tierra? 
25 Quienrepartió condudoálturbion? 
y caminojalos relampagos y truemos¿—. yya, 
26. Haziendo llouer fobrela tierra def. $, de 
habitadareel deter, donde no y hó- Fano: 

red 
27 Para hortarla tierra defierta, y incul- PES 
tas y para hazer produzirf Ei dese pi e 
NUCuos. de renue» 
28. Porventurala luuia tiene padre? d 40% 
quien engendró las gotas del rocio? 
29 Devientre de quien falió el yelo ? y 
la clada del cielo quien la engendró? 
3o Lasaguas ña tornád manera de pic- g Heb. fon 
Gra; y lahaz del abyímo bfeapricta. — fondidasa 
3u Detendras tu por ventura los deley- h Se congo: 
tes de las Pleiades ¿9 defatarás las acadu- 

ras del Orion? 

32 Sacarás tua futiempolos fignos de 

los cielos 2 5 guiarás el ArGuro con fus 

hijos3 

5  Supiftetulas ordenangas de los cie- 

los ¿Difpondrás tu de fu poteltad enla tie 

rra? 

Algarás tu ¿las nues tuboz , parag 

te cubra multitud de aguas? 
35 Embiarás tulos rel ampagos, paraque 

ellos vayan ? y diranteellos ati, Henos 
aquii 
34 Quienpufolafibiduria! enlosriño- 
nestó quien dio al entendimiento la intel- 
ligencia? 
37. Quien pufo porcuenta los cielos có 
fabiduria? y tlos odres delos cielos quié Tas nuera 
los hizo parárs 
38. ¿Quando el polo fe há endurecido 1 Entifpo: 
con dureza,y los terrones fe pegaron vnos- lefecas. 
i otros? 


¡EneTcorá 
gon. clcow» 
didas 


CAPIT. XXXIX 


pliss Dios moStrando lo mifimo por la confi- 


'deracion dealganos animales y defi naturale- 


xa, 1. lobrepreb anfi de Dios,recono- 

ce fuinfipiencia en aner querido difpusarconel, 
Agarás tula prefa parael leon ? y S 
henchirás m la hambre delos leon m Héb.eJal! 
cillo: mas 


- y Quando eftán echados enlas cuevas, 


y fe ellán en lus cabañas para lfechar? 

3 + Quien preparó ál cueruo fu caga, YP/iy7,g4. 

ando Jús pollos dan bozes ¿Dios per- n Heberra 

dass fin comida? rán fin. Ko. 
4. Sabestu el tiempo en que paré las ca» 
bras 


1119 I 
bras montefestó miralte tu las cieruas,quá 
do eftánpariendo ? 
sa Heb,hín- 5 “Contalte 1ulos mefes 2 de fu'pre- 
hen ñez ? y fabes el tiempo quando han de 
parir? E 
6_ [Como] fe encoruan, quebrantan fus 
bHcb.cm hijos > palfan fs dolores: 
biam +7 [Como defpues] fanan los hijos, 
+crecen conel grano : falen y nunca mas 
bucluená ellas, 
8 — Quien echó libre al afho montes? y 
quien foltó fus ataduras? 
9 Alqualyo pufe cafan la foledad : y 
fus moradas en la tierra falada. 
10 eS la po de la ciudad ; no 
oye las bozes* del pechero. 
Ea sold Lo veculto deloj montes ds lu pal. 
portazgos. to, y anda bulcando todo loque ellá ver= 
d HebJain de. 


ve Del de- 


ueltigación yz Por ventura querrá el ynicornio fer- 
deXó — mirteári, ni quedará ru pefebres. 
3 Atarástual ynicornio con fu coyun- 
da para el fulco? labrará los alles enpos 
dei? 
14 Por ventura confiarás en el, por fer 
rande fu fortaleza ; y farás del tu la- 
¡ori 
35 Fiarás del que te tornará tu fimiente: 
y queallegará en tu era? 
16 Heriftetulas alas alegres * delabel- 
Otxdelp2 rryz :los cañones y la pluma dela cigue- 
Pe00- 454 ¡Be E 
17. f Laqual defampára en la tierra fus 
hueuos: y fobre el poluo los efcalienta, 
18 Y oluidafe de que los pifará algun 
pio: y quelos quebrará alguna befia del 
campo. 
++ 19 BEndurecefe paracó fus hijos,como 
ROt.Olti> fino fijen fuuyos , no temiendo deque fu 
daíés — rrabajoayafido en vano: 
20 Porque Dioslahizo.oluidar de fabi- 
duria,y no le dió intelligencia. 
21 Afu tiempo fe levanta en alto , y 
fe bula del call y del que fube en 
el. 
22 Diftetuál caudllola fortaleza? velil 
te tu fis ceruiz derelincho? 
23 Porventura cfpantarlohas , como i 
algun lagofto:? en cuya nariz ay fuerga pa 
"Rh Heb. fas». ra eípantar ? 
talezadeÚa 24 Efcarualatierra,alegrale en fu fuer- 
PAS mle- ca (aleál encuentro delas armas ; 
iS 23 Haze burla del cípanto , y 'no to- 
me , ni buclue el rofiro delante del cu- 
chillo. 
6 Contra clftena el aljaua, elhierro de 
la lahga,y de lapicas 
27  Yelcon impetu y furor cfcarua la 


£ Kl abel 
Urza 
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«tierra, 1 y no eftima el fonido «de la bo- 

zina. ¡Heb.yna 
28 Entrelasbozinasm dizo,Hca:y defde es 4 hoz 
lexos huclela baralla, cl eítruendo de los Ji «pomass 
principes y el clamor. Aa 

29 Poryenturabucla el gauilan por tu 

indultria ? eftiendeus alas hazia el me= 
dio dia? 

3o Por ventura enaltecefe el aguila 
por tu mandamiento , y pone en alto fu 
nido; 

31 Habita, y eltá en la piedra enla cum- 
bre del peñalco,y dela roca? 

32 Defdealli affecha la comida : fus ojos 

“confideran muy lexos. 

33. Y fius pollos tragá fangre 1: y adonde 
vuiere muertos,alli eftá, 

34 Y refpondió Ichoua 3 Job, y dixo, 
35 Es por ventura fabiduria contender 
con el Omnipotente? El que difputa con 
Dios,tefpondaá'efo. . 
36 45 Y relpondiólob a Ichoua, y di. 
x0, 

37 Heaqui,que yo foy vil,que te rcípon= 
deré? mi mano pongo fobre mi boca, 

38. Vas vez hablé, y no refponderés 
LEONES y F mas no tormaré d ha- 
lara 


TMatag28 


1, 


HF Hebyymo — 
CAPIT. XL añidirés 
MeraDioálobyqueba hechomalen condes 
ar fi juyio justificandofótamto a fi 
TL. Declara dl ¡grandeza porla obra de fs js 
xjos,conque abate los/obernios ,  11L. Porlaci- 
fideracion delelephramteyy dela vallena, 


Refpondió Iehouaá lob defde la 
efcuridad,y dixo, 


2 Ciñeteaora,como varó, tus lo= 

mos; yo te preguntaré, y hazmefaber. 
3 Porventurainualidarás cu tambien mi 
juyzio? condemnarmebás á mi, para juÑi= 
ficartea ti¿ y 
4 Tienes twbrago como Dios? y trona= 
rás tu conboz.como el? 
5 | Aoraatauiate de mageltad y de altea 
za 3 y viftete honrra y de hermofura. 
6. Efparze furores de tu yra; y miradto- 
do fobernio,y abatelo. 
7. Miraátodo foberuio, Mus 3y 
quebrantalos impios en uafGiento . 
8 Encubrelosá todos en el poluo ;'" y 
ata fusroftros en efcuridad ; m Matalos 

Y yo tambien te confellaré,d tu dicf- fentécialos 
tratefaluará. d muertes 
10. Heaqui aora " Behemoth”, alqual 1, HE 
yo hize * contigo , yerua come como o Comote 
buey hizcdtia 


1 Yronia: 


xn 


en 


1 Heaquiaora que fu fuerga eftá en fus 
lomos: y fu fortaleza en el ombligo de fu 
vientre. 
1 Sucola mucuecomo vn cedro: y los 
nieruos de fus genitales fon entretexidos. 
y Sus huellos/ón fuertes como azero:y lus 
miembros como barras de hierro, 
14. Elesla cabega de los caminos de Dios: 
NE hizo,acercará del fu cuchillo. 
15 Ciertamente los montes !leuan renue- 
so para el; y toda bellia del campo retoga 
alla, 
á 16 Debaxo delas fombras fe echarázen lo 
aHeb.y del occulto de las cañas, ? y delos lugares hu- 
limo,oscic- midos. 


aos 17. Los arboles fombrios lo cubren con fu 
fombra;los fauzes del arroyo lo cercan. 
bselobe- 18 Heaqui que elb robará el rio queno 
uerátodo. corra; y conbafe quecl Jordan palfará por 
fuboca. 
S.fuhaze- 19 “Ellotomará por fus ojos enlos tró- 
dor. —— pegaderos,y le horadará la nariz. 
dLavalle- 20, Sacarás tu dl dLeuiachan con el an- 
Das zuelo : y con la cuerda que le echáres en fia 
lengua? 


21. Pondrástugarfio en fus narizes:y ho- 
tadarás tu con elpina fu quixada? 
22 Porventura multiplicará el ruegos pa- 
ra contigo? hablarteha elá ri lifonjas? 
23 Por ventura hará concierto contigo 
paraquelo tomesporficruopperpetuo? 
24 — lugarás por ventura conel,como con 
paxaro? y atarlohas para tus niñas? 
25 Porventura harán vanquete por cau= 
fi de los compañeros? partirlohan Entre 
los mercaderes? 
26 Cortarástucon cuchillo fa cuero? y 
gon francado de pefcadores fi cabega? 
27.  Pontumano fobre el:acordartehásde 
la baralla,y nunca mas tornarás. 
228 Heaqui que Su efperanga ferá burlas 
dajporque aun á fu ola villa e defimaya- 
rán. 


e Heb. fu 

elperanga 
£Hcb.ferá 
echado,oy 


fe ccharás 


CAPLT XLL 


Plizue esta confdracion dela valena, de fa 
compojtura fortlezs y ingenio, 


'Adie ay tan ofado quelo defpicrtes 
Nas pues podráeflar delante de 
mi 

2. Quiénme preuino $ paraque yo felo 
agradezcaitodo loque debaxo del cie= 
lo esmio, A 

3  Yonocallaré fus miembros, y la cola 
de fusfuergas y; y la gracia de fu difpoli- 


¿Heb.y, 
lupita 


ciome 
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4 _ Quien defeubrirá la delantera de fu 
veftidara? quien fe llegará del con freno 

doble? 

5 Quien abrirá las puertas de furoltro? 

H los ordenes de fus dientes cípantan. h Heb. fos 
6 ¡La gloria defi vestidoes clcudos fuer- derredares 
tes cerrados entrefi eltrechamento. de fs dicn- 
7 Elvnofejunta conclotro, que viento Dolo 
no entra entre ellos, Hafodalk 
8 El vno eftá pegado conel otro, cllán zas de cfu- 
trauados entre (1, que no le puedenapar- dos cerra- 
STA > do concer» 
9 Confuseftarnudos enciendo lumbre: t2dura ef 


y fus ojosJán Y como los parpados del al-Fcéh 


ua fol. 

10. Defuboca falen hachas de fuego; y 
proceden centellas de fuego. 

11 Defusnarizes fale humo como de vne 

olla,ó caldero quehicrue. 

nm Sualiento enciende loscarbones, y de 

fu boca fale llama. 

3 Enfuceruizmorala fortaleza, y delá- 

te del es deshecho el trabajo. 

14 Las partes defu carncellan pegadas 

entrefís eÑlá firme fa carne en el, y no fe mue= 

ue. 

15 Sucoragones firmecomo vna piedra, 

y fuerte como la muela de debaxo, 

16- Defu grandeza han tomorlos fuertes, 

y de fus delmayos fe purgan. 

17 1 Quandoalgunolo alcangare,ni efpa- Heb. A Tu 
da, nilanga, ni dardo, ni colfeleces durará “lcigador, 
[contrae] 

18 Elbierroclima por pajas, y el azero 

porleño podrido. 

19 Sactano le haze huyr,las piedras de 
hondafe letornan ariflas. 

20 Todaarmatieneporhojarafcas,y del 
blandeamiento dela pica fé burla, 

21 "Por debaxo tiene agudas cóchas:im. MHeb.De. 


prime/w agudez enel fuelo. ne del 
12 Hazcheruer,como vna olla,la profun detona, 


da mar: y tornala como vna olla de vngué- 
to, 

23 Enposde( haze reclplandecer lafen- 

da,que parece que la mares cana. 4 

24  Noayfobrelaticrrafu femejante,he- 

cho para nada temer, 

25 Menofpreciatoda cofaalta,es rey n fo. nSobre to. 


¡brotodos los foberuios. doslos anie 
malesterri. 
bles cíte.es 

CAPITOXLIL elprinci- 
ale 


Jo enfeñado ya de Dios, cofe/Ja fiv infipiencia en 
-auer querido difputar conel fu canfa, Le Embia 
Dios a los amigos delob á1ob , paraque ore por ellos. 
111, Dios conwierte la miferia de lob en mayor profe 
peridad que la que antes tuno, 


Na 


haz 


"RefpondióTob 3 Tehioua,y dixo, 
Y 2 Yoconozcoquetodo lo puedes, 
y que noay penlamiento que (eel 
conda de ti. 
3, Quienes elque eféurece el confejo a 
fabiduria? portanto yo denunciaua loque 
no entendia:cofás que me eran occultas, y 
quenolas fabia; 
4 Oycaora, y hablaré: preguntartehe y 
harasme faber. 
5 'Deoydas teauia oydo, mas aora mis 
ojos te veen. 
2Hebabo- 6. Portanto yo me? arrepiéto,y hago pe- 
¿rezco» — nitencia enel poluo y enla ceniza. 
IL 7 q Yaconteció que defpues que habló 
Jehoua eftas palabrasá lob,, Ielroua-dixo á 
Eliphaz Temanitha, Mi yra fe encendió 
contra ti y tus dd no 
aueys hablado por milo reéto, como mi 
fícruo Tob. 
8 Aora pues tomáos ficte bezerros”, y 
fiete carueros , y andad á mi fieruo lob 4 
offreced holocaullo por vofotros: y mi liér 
uo lob orará por volotros; porque por fia 
relpeéto folamente no os traftaréafrento- 
famente, porquanto no aueys habladopor 
«mireGtamente,como mi fieruo lob+ 
9 - Y lieron Eliphaz Temanicha,y Baldad 
Suhita, y Sophar Naamatitha, y hizieron 


r O Bs) 


m4 
como Tehowa les dixo: y Iefioua Y tuno refe 
peRtoálob. A 
lo. 4] YtornólchouaclaaMicion delob pr 
orando el por fus amigos:y augmentó CON ¿Holy la 
el doble todas las cofás que auian: fido de tora (o» 
Job. buelta) de 
u Y vinieronáel todos fus hermanos, y loba 
todas fus hiermanas,y todos losque prime- 
ro lo auian conocido, y comieró conel pan 
en fi cali y condolecieronfe del, y confo= 
laronle de todo aquel mal que Iehovaauía 
traydo fobre.el . Y cada vno deellos le dió 
d yna oucja,y vnajoya de oro. dOtyna 
1 YIchoua bendixoála poftriímeria de Moneda 
Job, mas queá fu principio; porque tuuo ANTI 
quatorze mil ouejas, y feys mul cámellos, 
ypsil uns de bueyes, y mil afñas: 
Y tuno hiere hijos y tres hijas; 
14. Y llimócl nombre de la vas Jeminab, 7 
el nombre dela fegunda Cetiah ¿y elinó- 
Dre ao Mirar Cerenaphuch. 
15 Y nofehallaron mugerestan hermos 
fas como'las hijas de oben toda la tierras, 
y dioles fu padre herencía'enere fus her- 
manos. 
16 Y defpues decltobivió Tob'ciento' ys 
quarenta años;y vido á fus hijos;y 3 los ht 
jos deus hijos, halla la quarta generacion. 
17 Y murió lobviejo, y harto de dias. 


Hebarect= 


bió las fas 


FIN DEL LIBRO DE.10B, 


Los Plalmos de Dauid. 


PSAL TI 


L pío (cuyo perpetuo efudio es en la Ley de Dios) 
scan pperade 01 Emp je 
vecera comtodos Jiss caminos y emprefas» 


Jen-auéturado el va- 
ron, que no anduuo 
n.confejo de malos, 
ni etuuo en camino 
de peccadores,, ni fe 
Y alentó en flla de 
e burladores. 
DALIA 31 a Mas antes enla 
Ley de Ichoua es fu voluntad: y enfu Ley 
$, penfará dediay de noche. -* 
» Y ferá como el arbol plantado junto 
¡arroyos de aguas, que dá fufruto £ en fu 


Mlof, 1 9, 


4liopor- 
tunidad fe 40 E 
Te pretuta. iópo : y fu hoja no cacy todoloque haze, 


sl prolperará. 


fAtrrcb 9 No anfilos malos; fino como elta: 
Eeb,alíga. mo,quelo fecha elviento.. 


5. Portanto'no fé leuantaránlos malos en 
eljuyzio:nilos peccadores en la cógregas 
cion de los jaÑtos. 

6 Porque lchoua conoce el camino de: 


los juftos : y el camino delos malos fe pera 'd 
derá. Pu 
PSAL IL 

A Olesa conejos y confia de los poderojos de , 

la tierra contra ChriSláy fu gloriojo Reyno fer 
edén futradas, y elRiygo de Ciria pemaveó 14 
para empre? E 

Orque fé amotivanlas gentes , y los * AlT.4,52)- 

Pri, picnfin vanidad 

: 7) Eltarán los reyes dela tictra', y 
principes coufultarán en yno cofitraTeho* e Summa 
cda xo cnjos 
3: 5Rompamos fis coyúndas:y' echemos delosin.. 


denoforros fus cuerdas. pios. 


4, El. 


DE 1,05, P 


1 E 
Elque mora en los cielos fe reyrá: el 

Señorfe burlará decllos. 

A 5 Entonces hablará a ellos confisfuror, 
y confuiralos conturbará, 
$ Y yo cnuelti mi Rey fobreSion elmó- 
te de mi lanétidad, 

xYo recitaré 2 el decreto.Ichouame di- 


7 deDi: “tuheredad , y portu pollefsion los cabos 
os fobreel dela tierra, 

quin. .9 * Quebrantarloshas con vara de hie- 
as E rro como valo deollero los definenuza- 
bEternal- TAS. 


mente. 10 Y aorareyes entonded: admitid caRi- 
* Apo.2324» gojuezes de la tierra. 

Y9915 11 Seruid á Ichoua con temor: y alegraos 

con temblor. 

¿Dadobe- 12 *Beladal hijo, porque nofe enoje, y 
diencia:dL. Perezcays enel Camino:quando fe encédic= 
Mefisvez red yn poco lu furor;bien aucnturados to- 
 Odeaquí else confían encl. 


he 
PO PSAL TIL 
Dri acojJudo de:muchos. y fuertes enernigos 
domesticos en Dios fe promeie cierta wiéloria. 
ES figura del eStado dela Igleña enel mundo, deJi 
e alontd, Jfirconfianga,y de jus victorias. 
viusamas.. *%, Púalimo de David: +quando huya 


Pl dedelante de Abíalon fu hijo. 
Eloua, quanto fe han multiplicado mis 
Trevi uchos feleuátan cótra mi, 
eHeba de Az Muchos dizé* de mi vida, No ay pa- 


mialma: 9+ ra el (aluden Dios.Selah. 

Pi 4. Mastulehoua eres efcudofpor mi: mi 
deliperar Bloria,y el qué enfalga mi cabega. 

deDios 5 Conmiboz claméálehova,y el meref- 
£ Ot.arre= pull defde el monte de fufangtidad.Se- 
dordemis lah. . 

sdegne, 6. YomeacoÑló,y dormi,y defperté;por- 


quelchoua me fultentaua. 

gDegíta y Notemeré de dicz millares$de pucblo, 

que pulieren cerco fobre mi. 

8 Leuantate lehoua, falua me Dios mio: 
orque tu herifte á todos mis enemigos en 

Witcadalos atomos delos malos fbran= 


talte, 
9  Delchoua esla falud: obre tu pucblo 
Jira'tubendicion.Sclab. : 


PSAL UL 


sy Lama dDiosen fis afflicion» YI. Corrige 4fs 

ajerfegmidores,y llamalor ú penitencia. 11 
Declara que la verdadera felicidad es star en gra 
vera de Dios, La occafion decite D/almo parece auer 
Sido lamina delprecedentes 


SALMOS, 


1 AlVencedor,' en Neginoth, h Nombri 
Píalmo de Dauid. idelinfiru-, 
Vando llamo)! refpóndeme,d Di- mero, $ 
os de mijufticia :cnel anguftia me del tono. 
hezifte cnlancharten miféricor ¿pun 
dia demi, y oye mioracion. dde 
3. q Hijos dehombre hafta quando Vol demi 
mereys mi honrra en infamia ¿amareys la Va- nocencia. 
nidadíbufcareys la mentira? Selah, 11 
4 Sabed pues que Jehowa hizo apartarál * Ephg:qa 
eN paral:Ichoua oyrá,quando yo clamáre 26. 
áél. 
5 *Temblad,y no pequeys : Y háblad en $ Penfad 
vueltro coragó,fobre vueltra cama, y | ca- bien loque 
Mad, Selabr hazer, 
6.. Sacrificad (ácrifcios de julticia,y con- ! Cefd de 
fiad en Ichoua. errada 
7 EE dizen, Quien nos moltrafá ¡7 1, 
Mm el bien? Algafobre nofotros,0 lehoua,la mElfum- 
luz de tu roftro. mo bien. la 
8 Tudiftealegriacn mi coraon,áltiem- verdadera 
po quel grano deellos, y el mofto deellos elicidad, 
fe multiplicó. 
9, En pazmeacoftaré, y aníimilimo dor- 
miréporque tu Ichoua folo me harás car 
confiado. 


PSAL Y, 


O ¡Racion de Dauid contra los impios,mentiro/as, 
'calumniadores,homicidas, ¿los quales denun= 
¡erta perdicion .yra de Dios, 11, Lospios fe 

de La punicton de los impios. Parece fer la 
1 de te Palio la mifina delos tres precedé» 


1 AlVencedor,fobreNehiloth, 
Píilmo de Dauid, 
Scucha, 9 Ichoua, mis palabras :en- 
tiende % mi dicho. 
3. Ellá attento á la boz demi cla- 
mor,Rey mio, y Dios mio,porqueá tiora» 
ré 


10, mí 
meditación 


4 Tehoua, de mañana oyrás mi boz.: de 
mañaname prefentaréa ti,y O efperarés — oHeb.mi- 
5. Porquetuno eres Dios quequieres la tarés 
maldad;el malo no habitará cabe ti. 

No ellarán los lacos delante de tus p Todos 
ojos:á todos los que obrá miquidad,abor- lle fe 
recifte. [ide 


7 Deltruyrásilosque hablan mentira: 31 Poratedo 
Uyaron de langres y de engaño abominará de care. 
Jchoua. 1 Cor.3a19. 
8 Y yoenlamulticud de tu mifericordia q Alhom- 
entraré en tu Cali: adoraréállandto Tem- fi. yl 
plo tuyo con tu temor. id 
9 Ichoua, guiame cn tujulticia 3 caufa 
de mis enemigos; enderega delante de mi 
tu camino. 

Nn jj 


127 - 
: 10 Porquenoayen fubocarcétitud: fus 
dk Abáxo — entrañas /ón praucdades:+ fepulchro abier- 
Plal.13.3. to fu garganta,con fu lengua lifongearán. 
Rom.3t32 11 Affuclalos,ó Dios,caygan de fus con= 
.. Fejos; por la multitud defus rebelliones. 
3 echalos,porque rebellaron contrati. 
MOT q alceriricnan godos los queen 
bS.dew ran entispara liempre jubilarán: y b cubrir- 
prouidécia.. loshas,y al:grarfchán en tilosque aman tu 

nombre. 

3 Porque tu bendezirás áljulto, ó Ieho= 
«lobr10, ua: como de vn paues lo cercarás € de be- 

neuolencid. 


PSAL VL 
SO ple Ela on 
Deol dela maño e Dis por is percados:y 
pidemilericordia,. 


1. AlVencedor:en Neginoth fobre Se” 
minith,Plalmo deDauid. 
Ehoua,no mereprehédas con tu furor: 
3. Ten mifericordia de mi, $ Iehoua,, 
puedo ¿stay dcbllirado ; fana me, ó le- 
houa, porque mis huelfos d ellán contur- 
bados,. 
Y mianima eftá muy conturbada; y tu 


¿Tiemblan 
de aguas 


eS:deten- Iehoua hafta quando? 

drás el foc- 5 Buelue,ó Ichoua, efcapa mi anima, fal- 

sorrol' ame portumifericordia: 

fElmuer- 6. Porquefen la muerte no ay memoria: 

tono reco derisen elfopulchro quien te 5 loará? 

e a. 7 Trabajado he con migemido:toda la 

bancar... Moche hago nadar mi:cama en mis lagri— 
O, con mas:deslio mieftrado. 

arí. 8 Misojosellán carcomidos! de defcó- 
hEsfolpi- tento:hanfe enuejecido á caufade todos 

qe NA mis dngelladores 

hna. 9 + Apartaosdemi todos los obradores 


Y Mauth. 7, de iniquidad: porá Ichoua há oydola boz 
34) 255 414 demilloro, 
tenaz. 10. Ichouahá oydomiruego:Iehoua há 
reccbido mi oracion. 
un Auergongarfehán, y turbaríchán mu- 
TMuchas: cho todos mis enemigos:t boluerán y aucr 


vezes fe gongarfehán fubito.. 
zucrgon: e 
garána PSAL, VIL 


Nvoca Desde fanor de Dioscontra las calum 
nias de Semei,ó de Saul, como otros entienden. 

TL. Y purga/u innocencia conta ellas... 111. Ex- 
¿Purgació — horta d/us perfeguidores á penitencia. 1111. Def 


de pa cubre fis alos itentos,y deniiciales la yra de Dios, 
ey, 20 abligo ques era. 

jgnorácia.. 1 *Sigayon de Dauid, que cantó 3Te- 
Fa,Sama6 — houa,x fobre las palabras de Chus hijo 
me deBebiamin. 


LUBRO PRIMERO 


m8 


Ehoua Dios mio,cn ti he confiado: fal. 
Desnesccotoiónquemeperiguo,y 

efcapame. 11? 
3. Porque no M arrebáte mi anima: como mS, elene 
ellcon,que defpedaga, y no «) quienlibre,, migo mivi 
4. a lchoua Dios iio,fiyo héliecho eL 4% , 
to:fzay en mis manos iniquidad: A SiLoqué 
5 Sidimal pago %a mi pacifico,que efca= se caluniá 
pemiperleguidor lin pago». mis aduerfa 
6. Perfigael enemigo mianima,y alcance oAlGbica 
lay pifé en ticrta mi vidasyjámi honrra pó: Me hizo 
gacnel poluo.Sclah. REA 
7 Leuátate,ó Ichoua, contu furorleas P9- 
porlas yras de misangultiadores; y * del pPon en efe 


pierta para mic juyzáo quemandade, LND 
8 Y rodcartchá ayuntamiento de pue- la fentencia 
blos; por caula pues* decl buelucte cnal- detuLey, 

to. q Tulgleña 
9 Ichouajuzgarálos pueblos :juzgame, fcrámulti: 

6 Ichoua conforme á mi jullicia y confor- hs : 
mea miintegridadivengafobremi. ¿Dane 


10: * Confimaaora mal los malos, y en jejajgle 
hicftaaljufto: cl Diosjulto es" elque prue= fa. 

ualos coragones,y los riñones. Situ juyo 
1 Miefcudo.s en Dios, el quefaluaalos zio. 
reétos de coracon. ñ pd 
1 Diosesel quejuzgail julto:y Dios fe: 7: 
ayratodos los dias.. Nara 
3. q *Sinofeboluierejel amolará fiel” joo 0, 
adadiarcohá yaarmado, yaparejadolo- ¿(7 3043" 
14 Y paraclhá aparejado armas de muers "11%. 

re: fus factas hálabrado para los que per= cElque co» 


figuen. note lascón 
15 4] * Heaqui há tenido parto de iniqui- As o 


dad:y concibió trabajo,y parió mentira. y 
¡€ Poxoltá ltd ¿y ahoudadolo y calada 
La folfa,que hizo cacrás cono ISN 
17 Y Sutrabajo ferá buclto fobre fu cabo: impiosa. 
a: y * fu agravio: decendirá fobre fa mo- x$.cl malo, 
era. Diosamo- 
18: Alabaréá Tehova conformea fujuni. [réSa 


E 58 io 
cia:y cantaréal nombre de Ichoua el Alcif E 155 
fimo. [a.594 

y S.que pl 
16: dará 
otros 
Su caló- 
E 


PSAL. VIIL 


pr" todo loque ha criado,é muestra digno de 

mma alabanga.; 1l. Singularmente por la 
rande dignidad enque há puefo dl hombre. 

se ES iqueba pinej 


1 AlVencedor:fobre Gitthith, píalmo 
deDauid, A 


a Eresdio 


Tehoua Señor nueltro,quan gran Fora, 
O de/attu nombre entodwÍa cierta; fura y pre 


altura y grá 
deza delos 
cielos; 

* Mall am. 

16 


que 2 has puello tualabangalobre 
los cielos. A 
3_ *Delaboca delos chiquitos y delof- 


que maman,fundafte la fortaleza d caula de 
tus; 


119 


tus enemigos : para hazer ceffárál enemi, 
go,y al que fe venga. 
4 Quando veo tus cielos,obra de tus de- 
dos, la Luna, y las eltrellas que tu compu 
fo, 
IL 5 4% Queesel hóbre, que tengas deel 
aS.digo, A REA TeAiAR 
Que ke. 6 Y heziliclo poco menor ¿los Angeles: 
Heb.x, 6. y coronallclo de gloria y de hermo(ura; 
*1,.Corint. 7.» Mezificlo enfeñorear delas obras de 
M7» tusmanos:todo lo pufilte debaxo.de fus 
pies: 
8. Ouejas,y bueyes,todo ello:y anfi mil 
mo las bellias del campo, 
9  Lasaucs delos cielos,y los peces dela 
mar:loque palfa los caminos dela mar. 
10. Olehoua Señor nueftro,quan grande 
estunombreentodala tierra. 


P.SÁL, IX 


H4pieno de gracias l Señor por la viéloria 
.anidá degrawes enemigos, y por auer tomado la 
definfi de los fijos, 1, le continuacion del 
mifino fanorcontra los enemigos que restan.Es p/ale 
mo de Damien nóbre de toda la Iglelza de los pios, 
nenes e enel mundo fin tales enemigos mi ino 
da experiencia de tales vitlorias. 


1 AlVécedorifobre Muth-laben,PñL. 
mo de Dauid. 
Onfeflaré b 3 Tehoua có todo mico 
ragon: cótaré todas tus maravillas. 
3, Alcgrarmehe, y gozarmehe en 
ti:cantaréá tu nombre,ó Altifsimo. 
4. Poraucrfido mis enemigos bueltos á 
£O,cayeo Eras:" caerán y perecerán delante deti. 
romye. 5, Porque has hecho mi juyzio y mi cau 
fueutalere on fla jugando juli. 
6 Reprchédilte gentes,deltruyfteál ma- 
lo, raylte el nombre decllos para (empre y 
eternalmento. > 
dl Ya noaf. 7 Ocnemigo,dacabados fonlosaffola- 
folarás mas mientos para iépre: y las ciudades que der= 
pueblos. cribafte, fl: memoria etéció conca. 
Silafce por 3. Y Iehoua quedará para empre, com- 
la memoria POniendo parajuyzio lu Gila, 
de ftruy- 9 puc e mund zon jalicin da 
na,como — garálos pueblos con reétitud. 
pretédiic. 19 Y ferá lehouarefugio al pobre:refugio, 
£ En 1a.0+ fon tiempos,en clangultia. 
deso" ar Y confiarámentilos quefaben tú nom. 
“bres porquanto no defimparalteá los que 
te bufcaron;ó lehoua. 3 
1: /Cantada Ichouagel quehabita en Sió; 
a ote motificad enlos pueblos lus obras. +9 
ravengar 13) PorquesÉ demandando las fángres fe 
Tus agra» acordó deéllos: no fe oluidó del clamor de 
mios, los pobres. 


bO,Alaba» 


té 


DE LOS PSALMOS, 


1130 
14 4 Tenmifericordiademilehoua: miz IL 

ra miaffliccion* delos G me aborrecen, en h ss 
falgador mio delas puertas dela muerte. Dead id 
15 Porque cuenteyo todas tus alabangas *** 
enlas puertas de la hija de Sion; y me goze 
entufalud. 

16. Hundicronfelas gentes enla foffá que 
hizieron:enla red que efcondieron fue zo= 
mado li pie, 

17 Tchouafueconocidoe» el juyzio, que 
hizo:en lu obra de fus manos fue enlazado 
el malo;! Confideracion.Selah. di Heb.hi- 
18. Bolucríehan los malos fepulchro:to=:gaió Selaha 
das las gentes,que fe olvidan de Dios. +. 1 Otemedir 
19 Porqueno parafiemproferá oluidado pero Par 
el pobre: nila clperangaide los pobres;pe= “e 
recerá para fiempre, igulón 

20  Leuantate,ó lehoua, no fe fortalezca 

el hombre: feanjuzgadas las gentes delan= 

te deti. 

21 Pon,ó Ichoua,temoren ellos yconoz= 

canlas gentes; quefon hombres.Selaba 


PSAL X. 1 
Quisils Iglefia de los pios á Dios , de que cona 


henta álosimpios affligirla tanto tiempo ye3 Y En Ys 
tanta licencia, cuyo ingenio pinta ton fis bios co- dada 
lores. UL, Pide que appreJirg la defonfiso Paoiedi 


P Orque eltás Jexos Tehoua? efcondes Lonsndio 


robador. 


4 Italo por la altiuez de fu roftro M no piox. 
bufca:no ay 


po: alcura Jn vs juyzios delante deel el Aves? 


lo feré monido » Cogarde 


19" Redogeleyibaxile.y cáor en fas tie oo 
gas compaña deafflidtos, “4 Hcb.no 


fiempres 


Non ij h 


13u 
127 q) Leustate, ó Ichowa Dios, alga tu 
manosno te oluides delos pobres. 
13 « Porque enfoña el malo á Diostdixo en 
2 0,Noin- ft coracon¡2No bulcarás. 
quirirás. 14 —Tubhasviflo: porque tu miras eltra- 
MSc bajo,y el enojo,para dar en tus manos: 3ti 
agrauios fe remirte el pobre, ál 'hucrfano tu fuelte 
ayudador, 
15 Quebrantael brago del malo: el malo, 
buftarás fu maldad,y no la hallarás. 
16. + Jehoua,Rey eterno y perpetuo, defi 
tierra fueron deltruydas las gentes. 
17 ''Eldelleo delos humildes oyfte, ó Te- 
houastu difponesfu coragon, y his até 
ta tu orejas 
cEllióbre 18. Parajuzgarál hucrfano y ál pobre:s no 


mu 


ferreno20. boluerá mas á quebrantarel hombre dela 
Razer mas HSrrá 
mala PSAL Xh 
Duntivledo laa comunes congregaciones de 
los pios por li perfequucion:de Saul fé confuela. 
con fejemtendiendo que Dios wee fi cau/a , y vengas 
rafuinuocencia, Parece ferelfimdamento del p/al- 
amo loque eldixo a Saul , Oy me han echado, porque 
mioliabincos la beredalldeleboná deqiendo, Vefire 
me Alos diofes agenos. 1:5am.26,19,. 
4s.Plalmow AlVencedor: de Danid: 
ll NIchouahe confiado, como dezisá. 
ePorinueh 'nitanima, Mucuete de * yueftro mó- 
ros q de de comio aue. 


miétratic.  Porquebeaqui Tos malos Rechiros el 
rr mutd arco apercibicron fue fetas obre la cuer- 
Pe da para alictcar, cu oculto ¿los reétos de 


f coragoh. 
Otrosylás 3'- Por 


nie flos fundamentos ferán derri- 
redesfueró badosie j 


juño que háhecho? 


zempidas ¿+ Tolioua enel templo de fu finGtidad: 
a Jehova enel ciclo fu filla : (us ojos vecn,fus 


ps prucuan los liijos de los home 

res. 

5 Jehova pruevaal jafo:y al malo, y alque 
amála rapina aborrece fu anima. 

6  Lloucráfobre los malos lazos, fuego, 
ESfibeai: y aguíresy viéto de toruellinos ra Bl par 
a. fu parte to de fu valo, 
delvaío de- 7 Porque el jufto Tehouaamó las juNiciasy; 


ent: álreGio miraráfu rollo 
Eo PSAL XIL 


priesiiorrade Dios contra el epocamiento de 
la Yglefa y la maulripucacien de los impios; £xyo 
ingenio defirive, , Mi. Conforta/e on fesenera ta, 
torta, afíiguras)dofe que Diosmantendrá fapa: 
labrayy confernara fu Ielefis, E 3 
1 Al Vencedor (obreSeminith : Dll; 
mo de Dauidio 000 m9 


LIBRO PRIMERO. 


1132 
S Alvayó Tehoua, porque fe acabará los 


Mifericordiofos:porque fe han acabar 


do Klos fieles de extrelos hijos delos h O, verda. 
hombres. deros.omas 
dores de 


3 Mentira habla cada vno con fu proxi- fora 
moco labios lifongeros:1con coragon Y ¡ Condo» 
coracon hablan. blez de cos 
4. Tale Iehoua todos loslabios lifonge- ragon 
rosila lengua que habla grandezas. 

$  Quedixcron, Pornueltra lengua pres 
valeceremos:nueltros labios ejido con no 
otros,quicn nos esfeñor? 


6. q¡Porlaopprefsiondelos pobres,por Il 

el gemido de los menefterofos aora me lez 
vantaró,dize Ichoua:yo pondré en faluo ále 

que felenlaza. *T Elimpios- 


7 Las palabras de Tehova, palabraslim- 

ias. plata reinadacnhorno de tierra; co- 

lada fiete vezes. 
8 Tu Ichoua!los guardarás: guarda los 1 Alostue 
parafiempre de M aquella generacion... YO 
9 Cercandoandan los malos: entretáto pS 
2 Jas vilezas de loshijos de los hóbres fon 1 Losmaw 
exaltados. viles 


PSA Lo RUDO, 


O de-wm animo luengamente batido dela 
tentacion,empero confiado de Dios 


Al Vencedor. Plalmo de Dauid. 

1” “y Añaquaudo,[choua, me oluidarás: 
Hp. iempre? halla O ] 

derás tu roftro de mi k 

3 Haflaquando? pondré confejos en mi o Efaré 
3lmazankaen m coragon cadadia? HaÑla perplexos. 
ques do: ferá enaltecido mi enemigo lobre 
mil. 
4. Mita,oyeme, Ichiowa Dios mio alúm- 
bra mis ojos, porq no ducrima de muerto. 
5. Porque no diga mi enemigo, Vencilo: 
mis cnemigos fe alegrarán, yo refaláre, 
6. . Mas yo en tu milericordia he confiado: —.., 
alegraríchá mi soraganenji talud, Canta- 
réalchoua; porque? me há hecho bien, 


pHebime: 
M4 pegados. 
PSAD XITIn 


Vexandofe dela comun corrupcion del mundo, 
QUiericta gmiuestra ¿fis fuentes que fon locura, 


arbesfmo impio,.. 11. Dela qual empero Dios li 

Praa Dia e dd (aos 
still ' rRofire fe, 

¿Al Vencedor: Yde Dauid:: dlaídolar 


Ixo:el loco en:fi:coragon,No ay) tia fuente 

Dios. Y Corrompierónfe; hizicron: We todacor” 
nr? obicasabantinabletaho sy quals EoMoirdas 

gabien. 0 Wi 1 Denti32je 

2,1 Jehova miró defe los ciclos fobrelos:*Rom.y10> 

hijos.de.los hombres, x porverfiáy 4lgun:s O, totena 

*(abio,que bufqueá Dios, pidido,. 4 

3 Todos. 


ms DESLOS 
3. Todos declinaron i vna, dañarorife; no 
«y quien haga bien¿no ay niaun vio» 
ao 0 L Sepulebro abierto es fi garganta, 
gata com fiis lenguas tratan engalofamente: vC= 
a nero de afpides(ay)debaxo de fis labios.Ste 
Romay. Poca efi llena de maldicion de amargura: 
Jus pies (Jon)ligeros d derramar fangre. 
140, 4 ¿Quebrarito y defilicha (<))en fis caminos, 
Ed ¿sitio conocieron el camino de la paz ;1io ay 
Ya.so, 7. temor de Dios delante de Jus ojos. / 
Ciertamente conocieron todos los4 


AAddicion 


M5 y 
FroWb16: obraminiquidad,que comen mi pueblo,co- 
mo li comiellen pan:iTehoua no inuocáró. 
5 Allizemblaron de cipanto:porque Di- 
os está conla nacion delos juftos. 

6. Elconfejo delpobre' aucrgongafes, 
porquanto chona es fu cíperangas 

7 4 Quien dice de Sionla falud del 
racl, tornando Iehoua la captividad de fu 
e e pa 
E 


" bFruliras 
Nes 


nas 


PS AL. XV. 

Dias losfrutos de la verdadera jusicia. Son 
arcas y notas de la verdadera Iglejra , cuyo 
+ afjlentoes eterno, 

1 Píalmo de David. 

Ehoua; quien habitará:en tu' Tabernas 
anta culo? quien relidira enel monte de tu 
fndo M6: fanétidad? K s 
te. 2 * Elqueanda en integridad, y obra juf+ 
*Yayp6. ticia, y habla verdad en fu coragon: 

3. Llgueno reboluió con fu lenguazni hizo 
mal á fiproximo, ni leuátó verguenga có. 
tra fu cercano. 

4- Enfus ojos es menofpreciado el vil, y a 
losque temená lehoua, honra; juró en 


d Guard , 
le qasprt? daño /ayo,y no mudó. 
ae Tun- $5 Si dinicro no dió vftrayni tomo co= 


(ea con fu hecho contra elinnocente. Elquehazcche 


ño tom tas cofas,uo refialará para empres 
AN 


eLenita 25. PSAL XVI 


ye ns 
Exo=2225. y Nuoca ¿Dios proteSta far tebona todo fi bien, re- 
aimciando todos fal/os diofes y al qual Jolo dar: 
toco efpicitnalsculio: y de quien s/pera. verdadera 
redempcion dela muerte. Es propbecra ¡lustre dela 
Rgfurrechion del señor,como esta Alba) 13. 


1 fMichthamide David. 


as imc, 6 Dios,porque en tihe 


confiados 

2 ¡Diva Ichoua y Señor tueres mi 
bieh:no tentoatro bien oliendo de tie 
3, Aloslapos que diénenlatira, y 
los fuertes,É codami voluntad en ellos. 


Floyel.Q. 
de Cancion 
preciofilst 
E 


gAmode 
CoragOn 


PSALMOS: y 


4. Multiplicarán fus dolores lo/que fe ap- 
prefluráren tras orro dios3A no derramaré HEs cfpe. 


.  bamen» 

5. -Tehouala porcion de miparte, y.de mi ¡Exo.3ytje 
vafo,tu fultentarás mifuerte., 

6 Lascuerdas mecayeron ch ess de- 


leytofos:anfimilino la heredad (e hermo- 


feo + lobremi. Y Pasa ma 
7 Bendeziróa lehoua., que me aconfoja: Es lomié, 


aun calas noches me enfeñan mis riñon 
8 *Alehoua he puelto delante demi fé 
pre:porque eilandoel ¿ mixtichira ¡mo feré 
commenido. —;; dbliiraiind 
9 — Portanto fe alegró mi coragon, y le 
goró migloritambien imi'carne repolará 
egura, ¡litcarmd Ley 
10. *Porqueno dexarás mialmacnel fe- 
pulchro:ni darás tu Mifericordiofo'parag 
vea! corrupcion, |¿1,+ TIA 
u 


e. Alhd.zs 


á KE. 2,3 
IB 

1 Pra 4 
ida; Pulébro, 
sido find, 0. 
de £Y” foflas 
aloliad 

due 2by 

PSA LO XVII 0 


Hazermehásfaberla fendadela 
hartura de alegrias ay con burollro:de! 
tes en tu dicltra para fiempres: 


Racion de Dawid y detoda la1gleña,en que af: 
Ofirma fivinnocencra con el tefimonio de Dios cón 
sr Las calumnia dels perfgutdores yl pidefanor 
contra o violencia, j 

1 Oracion de Davi 


Ye,ó Ichouayjulticiaz cd artento 
O mi clamor+efcucha, mi-oracion 

mn hecha fio labios de engaños: — > mPicliyo> 
2 Dedelante deturoftrofalgamijuyzio: ceras 
vean tus ojos larcétitud. 
3. Tuhas provado micoragon, has vifita= 
do de noche:refinalteme, % no hallafte: 1o=;n 5; iniqui- 
que penfé,no palló mi boca. dad cn mia 

Paralas abras humanas; por la palabra 
detaslabios yo oblerué los caminos del 
violento. ¡ b 
5  Suftéramis pallos.cn tus caminos;por= 
que mis pics no resualen. 
6 Yotehcinuocado y porquanto tu me 
oyes,0 Dios:inclinad¡mitu oreja oye mi 
palabra. 
7. : Haz marauillo(as tus mifericordias,, 
faluador delos que enti confían, 9 delo(=:05.librán- 
que fe levantan contra ru dieftra. dom. 
8; Guardame como lo negro delanifera 
delojo; efcondeme con lafombra deus, 
alas. 
9. Dedelantedelos malos que me o] 
mieron:de mis enemigos que me cercá 
la yida. Alma. 
10: Cerrados con fu groffura,con fubo,, 3 Heb.cer- 
ca hablan foberuiamente. pass 
Na 


pi 
por p Heb. por 
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%í Nueftros pallos nos hanaora cercado: 
ponén us ojos para tender nos tierra. 
a Hebofu 1 - 3 Parecenálleon que dellea hazer pre- 
S-mejangs, (x:y al leoncillo que eltá efcondido.. 
somo.el. liz Levátarejó Iehouaancicipa fu fiz:pro£ 
1ge — rralo; efcapami' anima delimalo: con tu cu- 
sehillo: 0 La D 
14 Delbs'yaronescon tu manoyó Iehowa: 
delos varones de mundo, cuya parte esen 
bO, dem etavidacnyo vientre hinches > de tuthe- 
delpenía.  fororharran/WYhijos; y dexawlarefta df 
¡Afufami- chiquitos. 11 : 
cAñut 15 Yo enjulticiaveréruroltro:hartarmo» 
millas. he quando defpertaré itulen iejanigas 
SA Lo AVI LL 
T argumento del fguiente P/almo está enel, ai 
Ina desciill cajas don e. el mifmo Y/al- 
moyecitado por larmifimas palabras, : 
¿SPhilmo.. 1 Al Vencedor:é del Giéruo de Tehoua, 
Wa Sam, de Dauid ¿ie'cl qual habló a Tehoua las 
221... ¿palabras dechte cantico el dia que loli 
brá Ichouade mano detodosfus enemi- 
gosyy de mano de Saul. Y dixo, 
Martehé,Ichoua,fortaleza mia. 
A; Tehoua roca mia, y caftillo mio, 
eb, de A y efcapador mio, + Dios mio; Fuer= 
te mio: confiarmehe enel.Efcudo mio, y el 
duérno demi falud,refigio mio, 
4 AlalabadoIehouainuocaré,y (eré fal 
uo de mis enemigos! 
$ Cércarorime dolores dé muerte, y ár- 
royos de peruerfidad me atemorizaron: 
6. Dolores del fepulchro: me rodearon: 
anticiparónme lazos de muerte; 
eHeblla- 7 Enmiangultia* llaméá Tehoua, y el 
marco. méd miDios:el oyó defde lu Templo mi 
+ boz,y mi'clamor entró delante deel, en fus. 
orejas 1000 OM Am 
8 "Y la tierra fe commonida y tembló: y 
los fundamentos delos montes fe cllreme= 
cieron,y (8 remouicró, porque el fe enojó 
9 Subió humo'en fiwnariz, y de fisBoca 
fiHeb, que ea f quemante; carbones fe encendieró 
más deel.. 
10 Yabaxólos cielos, y decendió:y eltu- 
ridad debaxo de fis pics. 1 
mí Y caualgó fobre ws chetubin, y boló:y 
gMaslige- boló Bfobrelas alas del viento. * 
macul 1 Pufotinicblas por fu elconidedero sen 
' fusenderredores de futabernaculo efcurio 
dad de aguas,nuues delos ciclos. 
13: Porel refplandor de delante deel fus 
nues palfácon:granizo y carbones de fue- 


gos 
14 Y tronóenlosciclos Ichoua, y el AL: 
tifsimo dió fuboz' granizo y carbones de 
fiegos. 
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15. Y embiófusfactas,yh desbaratolos:y his. 
echó relampagos, y deftruyolos. enemigo 
16. Y aparecieró as hádutas delas aguas: 

y defeubrieroníe los cimientos del mundo 
portuzeprehenlion, ó [choua, por el foplo 

del viento de tu nariz. 

17. Embió defdelo alto,tomóme, facóme 

delas muchas.aguas.. 

18. Elcapóme de mi fuerte enemigo, y de 

los que meaborrecieron:aunque el llos eran 

mas fuertes queyo. 1 
19 Anticiparóme encl dia de miquebrá- 
tamiento:mas Ichoua me fue porbordon,, 
20: Y facóme danchuraslibróme, porque 
Seagradó demi. ; 

21 Iehouame agará conformeá mi jufi- 
cia; cóforme lalnpies demis manos me: 
boluerá.. 

22 Porquantoguardélos caminos delee Y 
houa:y noi me malcécon mi Dios, ¡Mebolui 
23 Porquetodosfusjuyzios eHunieron de implo spot: 
lante demisy no cchédemi fas eftacutos.. ; WÍdodeel. 
24 Y fue perfeéto conel: y recatéme de 
mi maldad. 

25 Y pagóme Iehova conformeá mi jul 
ticia> conforme álalimpieza de mis manos 
delante de fus ojos: 

26 Conel mifericordiofo ferás miftticor 
diofos cone varSperfeGoferáspericho, 
27: Cóellimpioferás limpiost y cócl per 
ee esta Ad o 
28 Portáto tuál pueblo humilde faluarás: pábuería 
ylos ojosaltiuos humillarás. dad, 

19. Portanto tualúbrarásmi candcla:le= 
houamiDios alumbrará mis tinieblas» 

30. Porque contigo deshize exercitos: y 
enmi Dios aflaltémuros». A IToméciu» 
ze. DiosperfeGtolis camino: la palabra de dades. 
Tchoua afinada” efcudo es á todos losque m Prouer, 
efperan.encl,. 305 

ze. Porque que Dios dy ficra de Tehoualy 

que uerte fuera de nuetro Diost. 

33 Dios, que me ciñe de fuergaz y * hizo» Heb, dará 
perfcéto mi camino: perícdto: * 
34 Queponemis pies como pies de cier Yes 
uas:y me hizo llar fobre mis alturas». 

35 Que enfeña mismanos para la batallaz: 

elatco deazero ferá quebrado: com: 
Agos: 

36 Y medilte cl efcudo de tu (alud; y tu: 

dieftra me fuftentará, y tu 2 manfedumbre: y Tu beni 
memultiplicará. guidad, 
37 Enfancharás mi pao debaxo demi; y 

no titubearán mis rodillas. 

38: Derfeguiré mis enemigos, y alcangar= 

Joshé; y no bolueré hata acabarlos. 

39 Herirloshe y no podran leuantarfes, 

caerán debaxo de mis pies». 


+ Pogars 


49 Y 


1137 DE LOS PSALMOS, 138 

40 Y ceñiltemedefortalezaparala pe= — ua,n puro,Galumbralos ójos. n Claro,lu- 
lesjagouialte mis enemigos debaxa de mi 10. 9.Eltemordelchoua limpio, perma cdo. 
41 Y diflemelaceruizde misenemigos: nece para iépres los derechos de lehowa, O Elinfica 
yálos queme antena verdad,Prodosjultos.. [parida 
4%: Clamaron, y no uo quienfalua(fe; a: es hontra- 


Jchoua,mas nolos oyó» 
43. Y molilos como poluo delante del 
viéto:como álodo delas calles los efparzi: 
44. Librafteme de cótiendas de pueblo: 
puliíteme porcabecera de Gentesspueblo 
queno conoci,mefiruió.. 
aMeobede 45 Aoydade oreja me obedeció; los hó 
cicró, aunq Dres eltrañosame mintieron. 
cónali yo 46 Los hombres cltraños fe cayeron: y 
luntad.. — -ouieron miedo dede fus encerramientos. 
47  Biualchoua,y bendito 24 mi Fuerte: 
y fea enfalgado el Bios demifalud. 
48 ElDiosqmedalas vengangas, y fu- 
hb Heb.cnar jetó pueblos debaxo de mi. 


tecerós. 49 Milibradordemis enemigos: tí bien. 
me bhezifle fuperior de mis aducríarios: 
. de yarontraydormelibralle. 
AR. 15, 9 


so *Portáto yo te confeffaréen las gen= 
tos,O Ichoua,y cantaréá tu nombre: 
51 Que € engrádecelas faludes de fuReys 
ES: Elqual y q haze mifericordiaá fu Vngido Dauid, 
Jehous. y ¿fuGimiente para liempros. 
PSAL XIX 

D 14 fe há dido conocerá los hombres en diner: 
¿'Gennó, LD) fas maneras: la primera en la creacion de to- 
eSiguelcor doc/lemundo vifible, 11. La/egunda por 


deldelalba Ley,y porla manififlacion de fis Ena 
fi otrosfu 


plifcios 1 1 AlVencedor;Píalmo de Dauid. 
delas Os cielos cuentan la gloria de Dios, 
cielos y d cleltendimiéto denúciala obra 
hSiclSol, de fus manos. 


ibebafuro y: Ely diareguelda palabra álotro dia; y 
dee lama nocheá la otra noche declara fábidu- 
*Porlisex pig, 
remito 4: No aydichozni palabras,ni es oy dá fu 
deloscie- DOZ» le: 
los. 5 *Entodalatierrafaliofuhilo,y alca- 
* 110,18, bodel mundofus palabras; para elSolf pu 
1Tancófo- fo tabernaculo $ en ellos. 
Ioriayeó 5, Y hel,como vnnouio ¿ale de fi thala- 
balla para. mojalegralé,como vn gigante, para correr 
Dore] el camino. ; f 
almaal cu 7. Del vn cabo delos cielos es fi falidazy" 
ero. — Irodeaportfiscabosy nosy quien e 
conda de fu calor.- 

m8 aj LaLey de Ichouasperfeéta,á! buel! 
m Alpar- ucclalmasel teftimonio delehoua, Rel; 4 
vulo. iguo: haze fabio mil pequeño, 
nto Ine 9. Los mandamientos deIchoua, redtos, 


po Pro+ G alegran el coragonzel precepto de Icho= 


11 Deffeables mas que el oro,y mas G mu 
cho oroafinado; y: dis masGmicl, y G do. 
liquorde panales. p Heb. jui 
1 Tufieruo rambien es amoneltado: có: fcaronte 2 
ellos;enguardarlos,gran falario. ad 

13: + Loserrores, quien los entenderá? de: 
losencubiertos me libra:. 

14: Anfimifmo de las foberuias deten tw 
fieruo;que no fe enfeñorcen de misenton- 

cesferé perfetto, y ferélimpro de gran re- 

belliona: 

15 Sean volútarios los dichos de mi bo= 

ca,y el penfamientode mi coragon delanz 

te deti,0 lehoua,Roca mia, y mi Redemp= 

tor. 


PSAL XxX, 
or del pueblo por la Jalud y victoria def 

so a conjeélura de algunos, la oca 
Sion deste D/almo fué li guerra que Dawid tuno con 
les Ammonitas,2,Sam,sowdomde parece Danid auer: 
compuefto eSleDfalmo, cow el qual fi pueblo. roga/Je- 
Dios por viétoria, 


1 Al Vencedor: Píalmo de David, 
Ygate Iehoua en el dia delanguí= 
O tiaz enfalcete el nombre del Dios 
delacob,. 

3. Embicteayuda defde el Sanétuario ; y 
delde Siontefultente.. 
4. Téga memoria de todos tus Y prefen» 
tes; y en cenize tu holocaufto.Selah.. 

5, Déte conformeátu coragon; y cum- 
platodo tu confejo,. 

6 Alegrarnoshemos con tuífalud, y em 
el nombre de nueltro Dios algaremos pé- 
don; cumpla Ichoua: todas tus peticio=- 
nes. 

7. Aoraheconocido, ¿Ichouahá guar- 
dado fu Vngido : oyrlohá defdelos ciclos: 
de fu fanétidad conlas yalentias de la fa- 
lud de fu dieftra.. 

8 Eftos en carros, y aquellos en cauallos: 
mas nofotros del nombre de Ichouanuel- 
tro Dios tendremos memoria, 

9 Eñosarrodillaró,y cayeron:mas nof- 
otros nosleuantamos,y nos enheltamos. 
10 Ichova falua ál Rey ; elnosoygael! 
dia quelo inuocaremos.. 


gEfpeciede 
facrif, Leva 
Ale 
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Aximiento de gracias d- Dios del pueblo por La: 
Emi defakey: la 
n 
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1  AlVencedor:Pflmo de Dauid. 
Ehoua , entu fortaleza fe alegrará el 
Rey y en tu faludífe gozará mucho. 
3 Eldeffco de fizcoragonle diftesy:mo 
le isla loq fuslabros pronunciaron,Se- 
ah, 
4  Portantolo adelantarás en bendicio- 
nes de bien: corona de orofino has puelto 
fobrefú cabega, E 
5. Vidate demandó, diftefela:longura de 
dias,por figlo y figlo 
6: Grandeesfu gloria en tu falud: honera 
y hermofura has pueño fobreel. 
aHeb.por- 7. PorGalo has bendicho para fiépresalo- 
ue lo pó- graftelo de alegria con turoftro; 
ls bendi- $ Porquanto el Rey.confia'en lehova: y 
cone» ento mifericordiadelAlcifsimo: no titu= 
bearás. 
9 Alcan ará tu mano á todos tus enemi: 
gos:tu dieltra alcangará ¿los Gte aborre- 
Cen 
10. Ponerloshas como horno de fuego 
en elciempo de tu yra:lchoualos deshará 
en fu furor, y fuego los confumirá. 
um Sufrutoanichilarás de la ticrrary fu (i- 
miente de entre los hujos de los hombres. 
1 Porque tendieron mal contra ti ¿ ma 
<hinaron machinacion m4 no prenalecie- 
ron. 1 
b Contu 13 Portanto ponerloshasaparte ; bcon 
arco. tus cuerdas € apuntarásá fus roltros. 
e Hebicó: 14  Enfalgace, O Iehova, con tu fortale= 
pormás. za; cantaremos y alabarcmos tu valentia, 


PSAL XXI 


¿Anid en fi angublias propheriza la anguilia 
Di Christo en lá dle 
1. Mo: Lapropagacion y gloria de fu Romo, 
De ambas co/as ay muchas fentencias enel U/almo, 

ueexceden la lufloria de Dauid: porque el princi- 

¿dl intento delEfprratis era cántar loque aura deef£ 
Jequutare la pojena de Chirisio,en quien todas 
llas e vee cumplidas como parece por la Infloria 
del Enangelio. 


alacena 1 Al Vencedor: fobre d Aicleth-hal 
(otelluze- 2 fahas,Píalmo de David. 
ro)dela ma los + mio, Dios mío, porá mehas 
ando ] Y dexado3cnás lexos “demi falud, 
¿pMat. 275 delas palabras de mi bramido? 
3 Dior mio,clamo de dia,y no oyes:y de 
* iocho,y no ey para mif flencio? 
4 Ytu, Sanéto,habicante, alabangas do 
Bco Jiracl. 
£ Efcuchar $ Entic(poraronnueftros padres: elpe- 
mesoynne- raron,y faluafielos. 
6. . Climaroná ti, y fueron librados:efpe- 
rarou enti,y no (e ancrgongaron. 


LIBRO PRIMERO. 


n4o 


7 Y yogulano,y no varon:verguengade 

hombres y defecho del pueblo, 

8 *Todoslosq me veen, elcarnecédemi k Mat.27, 
echan delos labios,mencán lacabega. 43 

9. ERemite/eá lchoua¿librelo, qlo quie: Sabidan8. 
rebien. + 1 ÉS. diziens 
10. Emperotucra lá melacó del viétre, fpaoo or 
elGmehazes clperar defdclas tetas de mi 
madre, A 

u- Sobretieltoyl cchado defde Ja ma- h Confiado 
triz:do(de el vientre de mi madre tu ere mi E<PoGda- 
Dios. Lap 

1 Note alexes démi, porálaangulia 

el cerca: porque no ay quien ayude. 

33 Rodearóme muchos toros:fuertes de 

Bafan me cercaron. 

14, Abricronfobre mi fu boca,comolcon 4 

haze prefa,y que brama. 

15 Comoaguas me cfcurti, y defcoyun- 

raronfe todos mis huellos:mi coragon fué 

como cera defliendofe en medio de mis en 

trabas, 

16. Secoffe,como vntielto,mi vigor,y mi 

lengua fe pegóá mis paladaressy en cl pol- 

uo de lamuerte me has puefto, 

17.  Porámerodearon perros, cercaron . 
me quadrilla de malignos: + horadaró mis “Matt 275 


manos y mis pies. 3 
18. Contariazodos mis hueflos:cllos mi- MeT:15,4+ 
ran,confideranme« 


19  *Particronentrefí mis veltidos:y fo» "Luc 27513 
bre miropa echaron fuertes. 104.19, 239 
20. ¿Mas tulchouanore alexes: fortaleza ed 
mia aprellurate para mi ayuda, 
21. Efcapadel cuchillo mialmarde poder 
del perro! mivnica. 1 
22 Saluame dela boca del leon : y delos 
cuernos delos vnicornios me oye. 
13 4|* Contarétu nombreamis herma- 1h 
dose enmedio de la congregacion te ala= "Hch. 2,12, 

arés > 
24 Losqremeysálchouaalabaldo”, to- 
dala fimiéte de lacob glorificaldo:y temed 
declrodala fimiente de Iftacl. 
25 ' Porque no meno(preció,biabominó, 
4 laaffició del pobre, ni efcondió (utof> $: Otrosla 
tro decl:y quando.clammóá elle oyó,!: + Po 
26. Detiferámialabangaenla grande có 
gregacion; mis votos pagaré deláte delos 
queletemen. 
27 Comcranlos pobres, y hatarfehanza- 
labaránálehoualosg lo bufcan;biuirá vu= 
eftro coragon para fiempres 
28. Acordaríchan,y boluerfehaná Ieho= 
uatodos los terminos dela ticrrasy humi. 
larfehan deláte de ti todas las familias de 
las Gentes. 
29 Porque delchouac el reyno; y elle 

A: US 


i Mividas 


1m4r DE LOS 


enfeñorcará delas Gentes. 
30. Comeran,y adorarán todos los gru= 
ellos dela tierrasdelante decl fe arrodilla- 
ran todos los que deciendéálpoluo, y fus 
almas no vivificaron. 
a ¡Sdelos 3x aLafimientele feruirá:(erá contada á 
Juños — Tohoua perpetuamente. 
32. Vendrán, y anmunciaránal pueblo q 
naciere,fi julticia,que el hizo. 


PSAL  XXIIL 
Detizono experimentado, por La fomejanga 
deloffcio del palor para con Jus exejas pintas 
qual fea prouidencia de Dios para con los ios, 


Al 1 Píalmo de David, p 
fi 4ostt: boya + ermi paltora? no mefilará. 
paid Í: En lugares de yerua me hará ya- 
o Es zer : junto d aguas < derepolo me pe 
me Ped,a, 25, COrcarás É : 
bOtrosno 3 ¿Hará boluer mi alma: guiarmehá por 
desfallcce= fendas de julticia,por fu nombre* 

sé “Ang ande en valle de fombra de mu- 
«0, de hol Crre,no temeréalgun mal, porque tu etarás 


e Me cómigos tu vara,y tu cayadoyellos me có 


«Palo, 9. nortarán Ñ 
5  Adornarás mefa delante demien pre= 


fencia de mis angultiadores : vogifte mi 
cabega con olio , mi copa ha reucrtien- 


10. 
- 6 “Ciertamente elbieny la mifericordia 
mefegurintodoslos dias de mi vida: y 


eopviblia- en la Cala de Iehoua * repofaré por luen= 
La gos dias. 
PSAL. XXIML 
endo toda la tierra con loque contienede Diot, 
Sdetodaefa rmiveridad ecogi vn pueblo pra 
Si, cuyas condiciones recita, VI, Requiere 
los principes dela tierra que reciban traten benig 
mamente cie pueblo, cuyo capitan es ChriSto Rey 
degloria,. 
Y Plilmo de David: bs 
MEXO.19, $ Ex Ichova esla tierra y lu  pleni- 
Palo vudsel mundo, y losque en el habi- 
3.Cor, 10,26 TAN. . 
£'Todolog a: Porque cl la:fundófobre los. mares; y 
contiene: - fobrolosrioslaaflirmó:. 


3 Quionfubiráál Monte de Tehoua? yy 
g. O, defi quien eltará cn el lugar $ de fufandtidad? 
o Ellimpio de manos, y limpio de cora- 
Igo gonsel quenotomó en vano Mimi anima, 
E BES nijuró con engaño, 
AOS e 0 Recibirá bbudiviónddeIehonas yJGlli- 
' cia del Dios de fufalud: 

101 la generacion delos quelo buf 
can: delos que bulcan'tu: roltro es s/aben 
Iucob, Selah. hsoilera al 


PSALMOS. 


u4z 

7 4 íAlgadjo puertas,vuellras cabegas, y. 1h 
algaos volotras puertas + oternas,y euera- 4 Palibras 
rá el Rey de gloria. . A bl 
8. Quienesclle Rey deglora? Iehoua el Fes, qpos 
Fúerte Valiente,lehoua el Valiente en'ba= ppsncipes) 
talla. algad vuef 
9 Algad,0 puertas,vueltras cabegas , y traspuertas 
algaosyofotras puertas eternas, y entrará 1 Fuertes. 
cl Rey de gloria. 

10 Quiéesofte Rey de gloria? Ichona de 

los exercitos, cles el Rey de gloria, Selah.. 


PSAL  XXV 


Onfiado dela bondad de Dios, dela qualtiene 

Ciaggerapirientia, pidefe pirdinado de ue 
prccados.yenfeñado en fu Ley. Los ver/os vamor= 
denados por las letras del Alphabeto Heb, 


+  DeDauid. 
Ti,ó Iehoua,lcuantaré mi ani 
ateo ZA ma. 


2 Beth Dios mio enticonfié, 
nofca yo auergongado:no fe alegren de mi 
mis enemigos. 
3 Gímell Ciertamente todoslosáte elpe' 
ran,no ferán auergongados: ferán auergó- 
gadoslos que rebellan fin caufa, E z 

Dale Tus caminos,0 Ichoua, me haz 

faber:tus fendas me cofeña. 
5 He Encaminame entu verdad, y enfe= 
fame; porá tueresel Dios de mi falud: á ei 
he elperado'" todo el dia. 
6. Vaw Acuerdate de tus miftraciones, d' 
Tehioua: y de tus mifericordias,4/ón perpe 
tuas, 
y Zain Delos peccados de mimoredad, 
y de misrebelliones no te acuerdes: con- 
forme á tu mifericordia acuerdate de mi 
tu,por tubondadyó Iehouss 
8 Heb Bueno yrettoesIchoua: portan- 
ro el enfeñará alos peccadores el camino: 
9. Teth Encaminaráá los humildes por el 
juyziosy enfeñaráálos manfos fl carrera. 
10. lod Todas las fendas de lehoua/on mic 
fericordia y verdad;alos q guardan fu.Có- . 
cierto; y fus teflimonios. 
m  CaphPortuNóbre, óTehoua, perdo- 
narás tábier mi peccado;pord es grande. 
1% Lamed Quien es el varó q temeá Icho- 
ualEnfeñarle há el camino q há de efcoger 
13 MemSuanimarepolará enel bien, y fu 
fimiente heredará la ticera. 
14 NunElfecreto de lehoua¿dosálere= 
més) fis Concierto,» parales hazerfaber,. , Litils 
15 dal jaa 
4.el facará dela red mis pies. dos de Dis 
16): Añ Mirame, y ten mifcricordia demi;,Jos.Ifa.53,13+ 
porg yo Jay Lolo,y pobres Van.6,4$+ 


¿IHeb, tan 
bicos 


m Siempre 


4 


xy, le: 


sa Hecami- 
mado en 
ho. 


2143 LIBRO -P 
17 sadeLas angulias de mi coragó feen= 
fancharon:faca me de mis congoxas. 

18 Res Mirami afflicion» y mitrabajo : y 
perdonatodosmis peccados. 

19 Res Miramis enemigos,que fe há mul 
tiplicado:y de odioioju/lo me han aborre» 
cido, 

20 sin Guardamianima, y libra me : no 
fc130 auergongado,porque en ti confié, 
21 Taph Jutegridad y reftidud me guar- 
daráo;porqueati he.elperado. 

22  ¡PeRedime, 0 Dios, á lfracl de todas 
Lus anguítias. 


PSAL XXVL 
ES aria maca deal. 306 feniá 
“aqui el mifinorgumento. 


1 DeDauid, 
Vzgame, 91ehoua,porque yo en mi in- 
tegridad he andado, y en Ichouahe có- 
fiado;no vacilaré, 
2' Prucuame, o Ichoua, y tientamo fn= 
de misriñones y mi coragon: 
3.. Porque tu mifericordia esté delante de 
"mis ojos:y en tuyerdad ando, 
4 Nome allenté con los varones de fal- 
fedad:mi entré con los que andan encubicr= 
tamente. 
5 —Aborrecilacongregacion de los mali- 
ghos:y con los impios nunca me alfenté. 
6  Lanarécninnocenciamisimanos:y an- 
daréál derredor de tualtar,0 Ichona, 
7 Para dar boz de confelsion,y para con» 
tar todas tus marauillas. 
8 Ichoua,la habitacion de tu Cafa he ama 
do: y el lugar del Tabernaculo de tu glo- 
ria. 
9. Nojuntes conlos peccadores mialma: 
ni conlos varones de fangres mi vida. 
10 En cuyasmanos et el mal hecho:y fu 
dieftracita lena de cohechos, 
1 Masyoandoenmiintegridad ; redi- 
meme, y ten mifericordia de mi. 
12 *Mipichacltado en reétitud; y enlas 
«congregaciones bendeziré á Ichoua. 


PSAL, XXVII 


¡clara la firme confianga que tiene en Dios par 
D fiipportar toda Juerte de tentacion» - Ll. 
Vide,d Dios que no le dexes 


1 DeDauid. 
Ehoua esmiluz»y mi falud,de quien te= 
]:« ? Sila fortaleza de mi vida, 


de quien meelpauoreceré? 
2 Quando feacercaron fobremilos ma. 
lignos para comer mis carnes +misanguí 
stiadores y mis enemigos d mi, ellostrom= 


RIMERO. 


Pesgaron, y cayeron» ; 

3 Aunquefeafsientecampofobre mi,no 

temerá mi coracon:aunque (e leuante gue- 

rrafobre mi,yo enelto confio. 

4  Vnacofahedemandadoálchoua, elta 

B buftaré, Que elté yo enla Cala delehoua 6 Ospro+ 
todos los dias de mi vida, para verla her- “traté 
mofura deIchoua,y para € bufcar en fa Té- <Pregun- 
Os tar. Cen 

5 ¿Porqueel me efcóderá en fu Taberna- ""s dubdas 
culo enel día del mal ;cleondermehá en el Y PEPE: 
efondij defusiendasenroca me pondrá. P y 
alto. 

6. Y eluego enflcarámicabegafabre mis tio 
enemigos en mis alderredores: y fácrifica- ra, 

réenfu Tabernaculo facrificios dejubila- 
cion:cantaré y plalmearéa Ichoua, 

7. 4 Oye,0 Ichoua,miboz. conque llamo; 
y ten mifericordia de mi,y re(pondeme. 

8 Micoragonhá dicho de ti , Bultad mi 
roftro.Tu roftro ó Iehoua bufcaré, 

9 - Noefcondas turoftro de mi, no apar- 
tos conira tu ieruosmm ayuda has (ido, no 
me dexcs, y no me delampares Dios de mi 
falud. 

10 Porquemipadre y mi madre me dexa= 
ron:y Ichouamerccogió. 

1 Enfeñame, ó lehoua,tu camino: y guia 
me por fenda de rcétitud á caufa de mis.e- 
nemigos. 

n ' Nome entregues f ¿la voluntad de, FHcb.en 
mis.enemigos:porá fe han leuantado con», “Lala. 
tra mi teftigos fallos, y quien habla calum- , 
nia. 
33 ESino creyelle que tengo de verla 
bondad de Ichoua en la tierra delos biuié- 
tes. 

14 Elperaalehouajesfuercate, y esfuret= 
¡cele tu coragon; y elperaá Ichona. 
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gS.perect» 
ria, fino 
Beca 


PSAL, XXVII 
de Damid á Diosyque le tenga de fiomano,para» 
Dive va caminecro limas bopecias 9 la 
Fin fea punido con ellos. 


1 DeDauid. 
Ti, 9 Ichioua, llamaré: fuerga mia, 
no me dexessporque dexandome h Heb.no 
no fa femejante 4 losque deciendé calls de 
ilfepulchro. mia 
2 Oyelaboz de mis ruegos,quando cla- +14 
moáti; quando algo mis manos i al Tem- ¡Heb. al 
plo de tufandtidad. palacio de 
3. Nometites conlos malos , y conlos “indi: 
ue hazen iniquidad:+ que habla paz cOn Ay q, 
dí proximos,yla maldad ed enfi coragó: 7 
4 Dales conformeá fu obra, y conforme: 
¿la malicia de fus hechos + conforme a la 
obra 


mAs DE LOS 


obra, de fus manos les dá: pagales fu par 


a 
. Porque no entendieron las obras de 


Telioua,y el hecho de fus manos, derribar» 

los há,y nolos edificará. 

6 Bendiéto Ichoua,que oyó la boz demis 

ruegos. a z 

7. Íchouaes mi fortaleza, y mi efcudo: en 
o elefperó mi coragón, y yo fue ayudado : y 
4.0, loc6- gozóle mi coragon, y con micancion 210 
feflaré, — alabaré, E 
bDelos 3 Tchouies la fortaleza b deellos:y el el 
tuyos fiterco delas faludes de fu Vogidoes el. 
9 'Saluaá tupucblo,y bendize áru here 
dad:y paltorealos , y énfalgalos para fiema 
pre 


] PSAL XXIX 
xro vá todos los principes de la tierra á dar la 

¿gloria d Dios, que por tantas maranillas ba de= 
elaradozy declara cada dia fu potencia. Uropheriza 
frente Yfalmo la virtud y eficacia dela predica- 
sion del Euangelio,. 


1 Plalmo de Dauid.: y 
Ada Iehoua , “O hijos de fuertes. 


De 


dadálehoa la gloria yla fortalo= 
za, : 


«Podcro- 
fos del mú- 
do. 


dDignade 3 Dadá Ichouala gloriad de fi nombre; 
£ualaban- humillaos ¿Ichouatcn el gloriofo fanta» 


qu rio. 
Pi 4 Box delehouafobre lasaguas:el Dios 
Euciásd, Ye gloria hizo tronar:Ichoua,(óbro las mu- 
chas aguas. 
5 Boz deIchoua con potencia , boz de 
Tehona con gloria. 
6 Bozdelehouaquequebrantalos ce- 
dros : y quebrantó Ichoua los cedrós del: 
Libano, ; 
7 Y hizolos faltarcomo bezerros: ál Liz 
bano,y il Sirió como hijos de vnicornios.. 
8 Boz de Ichoua que cortallamas de fue- 
o. 
: Boz de Ichova que hará temblar el de- 
fierro: hará temblarlchoua el defierto de 
Cades. 
10. Boz delehouaque hará eftar de parto 
Jas cieruas, y defiudará las breñas : y enc 
fu Templo todos los fuyos le dizen foiá 
31. Jehova eftuno:enel diluvio, y aflentofe 
Tehowa porrey para fiempre. 
y2 Jehoua dará fortaleza á fi pueblo;Icho- 
mabendezirá a fu pueblo en paz. 


PSAL XXX 
'AQe Danid graciasii Dios , porauerle librado 
nl po dalla ell 
Píalmo de cancion + del eflrena- 


Msi, 1 
Sd gun. ES Pe) 
$ miento de la cafa de David. 


POS ALMOSS 146 
Níalgartehe, 0 Iehoua, porqué me 
has:enfálgado ; y no hezilte alegrar 
misenemigos de mi. 

3: IchouaDiosmio, claméáti, y(anafie. 


me. 

4. Tehoua, heziftefubir del fepulchro mi 

anima: difteme vida f demi decendimien- £O,delos 
toilafepulcura, que decién 
5. Cantadalehoua fus Mifericordiofos:y ¿a Al hos 
celebradla memoria defi fandtidad:. 1% 

6>: Porque yn:mométo ay enfú furor :mas 

vida enfuvoluntad:álatarde rcpofará el 
lloro,y ¿la mañanavendrá el alegría. 

7, Y yodixe$ en mi quierud,No refualas g O,en mi: 
rójamas. 3 felicidad: , 
8 PorqueteIchouapor tu bencuolencia O+*bundá- 
Balfentaltemimonteconfortaleza: mas ef. Y Hat be 
condifte tu roltro,y yo fue:conturbado.-— zifle char 
9 .'Atizó Iehoua, llamaré: yal Señor up. 

plicaré, 4 
10 Que prouecho ayen mi | muerte,quá: ¡Heba lane 
doyo decendiereal hoyotLoartehá el pol- gres 
moSannunciará tu verdad? 

11. Oye, Olchoua, y ten mifericordia de- 
mi:Ichouadémiayudador. 

1 Totórnallemiendecha en bayle: def: 

atalte mifacco,y ceñifleme de alegria, 

3 - Portautoati canté gloria, y no callé; 

Jchoua Dios miospara hiépre te confellaré, 


PSAL. ¡XXXI 
Anid puefto en gratifsimo peligro de fu enco 
Dion obio lts add Voices 
la fuma bondad de Dios paracontos/igos, por 
rofpello de la qual exhorta 4 los pios,quiela amen, y 
elperen enel.En la figura es oracion de Clinito en la 
7) desodafotgleña puebla en angujtia: 

r AlVencedor:Píalmo de Dauid. 
Ntilchouá-he efperado; no (ta yo” 
auergongado para fiempre + libra me 
en tujulticia. 

3 Inclinazmituoreja, efcapame prefto, 
fe meporroca de fortaleza, por caía fuerte 
parafaluarmes Ñ 
4 Porque tuereimirocay y mi caftillo : y 
por tu Nombre me guiarás y; y me encami= 
narás. 
5 Sacarmehas delared, que han elcondi- 
do para mi:porque tu eres mi fortaleza. 
6. »Entumano encomendaró miclpiri- *L4 23, 
tu: redemirmehas Ichoua Dios de ver= 4% 
dad. 
7 Aborrecitlosqueefperá en lasvanida. FO, lofque 
desde vanidad: y yo en lehouahe clpera: pl ds 
do, í 
8 Gozarmehc, y alegrarmehe entumi- 
fericordia, porque has vifto miaflliccion: 
has conocido mamma endas angultias.. 
2 


0447 
y Y nome encerrafte enlamano delene- 
migo:antes heziÑe eftar mis pies enanchu- 


ra. 
10 Tenmifericordia demi,ó Iehoua, que 
eltoy en angufiashanfe] carcomido có pes 
far mis ojosymi anima, y * mi vientre. 
1 Porque fe há acabado con dolor mi vi. 
da, y misaños có lofpiros hade enflaqueci- 
». Demis: do mifuergrá caufab de vciaiquidáa 5Y 
clon» > pis huellos fe han podrido. 
1» Detodos mis enemigos he hdo-oppro= 
brio, y demis wezinos en gran manerá, y 
horrorá mis conocidos:losg me viaafues 
> rayhuyan de mi. 
<Detrodo: yy. Hefido oluidado < de coragon como 
muerto:hé (ido como va vafo perdido. 
14 Porquehcoydo afírenta demuchos, 
4 Cerrado d miedo enderredor: quando confultauá 
deremorc ¡gros cótra cn préder mi alma péfauá. 


a Mis entra 
as. 


15 Masyofobreri confió Ichouazdixe, 
Dios mio tu. 
16, Entumano tán * mis tiempos ¿libra 
eLawniuer me de la mano de mis enemigos, y de mis 
taly parti- perfeguidores. , 1 
cular difpo %17 az refplandecer tu roftro Jobre tu 
Scondet9 fetuo: falvame por tumifericordia. 
lami vida. 3 Tohoua  nofea yo confufosporátehe 
inuocado: (£an confufos los impios , fean: 
cortados para'el infierno. 
19 Enmudezcanlos labios mentirofos, 
que hablaw contra eljulto cojas duras có fo» 
beruia y meno(precio. A 
1. 20. 4] Quan grandeestubien4 has guar= 
«dado para losque te tomen: 4 has obrado, 
paralosque elporá enti delante de los hi- 
jos delos hombres; 
uf Efconderloshas enel efcondedero 
fPúLot  deturoltco de las árrogancias $ de cada 
$ Hcbade qualie(códerloshas enel Tabernaculo de 
varom — quiftion delenguas. 
22 Bendito Ichoua,porá há hecho mara. 
millo(a fi mifericordia para cómigo eu/ciue 
dad fuerte. y 
23 Yyoderiacnmi prieffa,Cortado oy, 
«de delante de tus ojos: mas ciertamente ru 
oyasllabozde mis ruegos, quando clama- 
usáti 
24 ¿Amadálehovatodos fus Mifericor= 
diofos: alos fieles guarda Ichoua, y paga 
abundantementeal que haze có foberuia. 
23 Esforgaos,y esfuercele vuellro cora- 
gon,todos los  elperays en Iehoua. 
PSAL. XXXIL 
pe Dasiden Te Ujalmo quien Jean juf 
os encila mafJa pescadora , 3/ab.no los que 
unes peccaron, mas loque por mifeicordís de 
Dios alcangaron perdon de Jus pescados en Chris, 
? efprrii de regeneracion pará ienobrar.., 
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3143 
sa 010 DeDavid:h Maskil. ¿Hinftrución 
Tenauenturado + el perdonado de FRom,4+74 
tcbellió, el encubierto de pecsado. 
2. Bienzuenturado. el hombre á 
quien no contará Jehouala iniquidad; ni 
euerren dis efpiritu engaño. 
3_ Mientras callé,fe enuejecieron mis hu- 
elfos en mibramido todorl dia. 
4  Poráde dia y de noche fc agraua (0- ¡Mi frefia» 
bre mitumanosboluio(e imi verdor enfe» ras 
quedades de verano.Sclah 
5 ¿ Mipeccado te norifiqué: y no encubri 
miiniquidad ; dixeyyox confelaré contra «ya. e5gi 
mimisrcbellionesa Iehoua,y tuperdona= 
rás la maldad de mi peccado,Selah. 
6  PorcltoorarátodoMifericordiofo d, 
tienel tiempo del hallar: ciertaméte en la 
innundacion delas muchas aguas , no Me 


rán a r 
7 Tueremiefcódedero, delanguftiame 
dde clamores de libertad mero= 

earás. Selah. 
$ Hazertche entender, y enfeñareche el 
caminoen que andarás ;t iobre tiaffirma- fHebacóo 


rémis ojos. "0 cjalobes 
9 Nofeays como el cauallo,como el mu- pe le 


1o,(in entendimiento : con cabeltro y con 
fieno fis boca hi de fer cerrada paraque no 
lleguenati. 

10 Muchos dolores para el impio: y elú 
efpera en Iehoua mifericordialo cercará. 
o  Alegraos en lehoua, y gozaos juÑos: 
y cantad todos los reétos e COrAgon + 


PSAL. XXXUL 


hist á toda la «tela delos pios d alabar é 
Di efpeció e 1, 
md las elec decena ale 


bang, 


Antad jullos en Tehoua;¡losre- 

8oseshermofa el alabanga. 

2 Celebradilehoua con harpa 
con pfalterio y decacordio cantadáel, + 
3  Cantadael cancion nucualbazed bien 
taendo conjubilo. 
4. Porque derechas la palabra de Iebo- 
vay todaíu obra con verdad, 
5 Elamajulticia y juyzio:de la mifericor= 
dia de Iehoua $44 Jlena la tierra. 
6 »Conlapalabra de Ichoua fucron he-x Gm. 
chos los ciclossy con el efpiricu defubo- 
ca todo el exercito dechos, 
$, Eljuntascomo.en vo montó, las aguas 
ela mar:el pone por theforos los abiíimos 
$ Temanáalehouatodola tierrazteman 
ddecl todos los habitadores deel mundo. 

A 
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1 Logéno 9 21 Porquecldixo;y fué elmidó,y el 


veró. 


inn 
*Fld.1618- 19) 


tuno: 
Tehoua haze annllar el confejo de las 
:gétes; y el haze anullar las machinacio:es 
delos pueblos. 
1 Elconfejo de Ichowa permanecerá pa- 
ra empres los peníamientos de fi coragó, 
por generacion y generacion 
e Bienancruradalagenteá quien Icho- 
gorda Dicrprelaciblos: quien elogió 
porheredadparafi.. 
“$: Defdelos cielos miró Ichouazvidó to 
dos Tos hijos de Adam. 
14 Defdelamorida de lu aftiento miró 
fobre todos los moradores de la tierra . 
15. El formóel cotagon de todos ellos; el 


B O, conú- D entiende todas fus obrás.. 


dera; 


« O,enf 


16; El tey. nú es aluó con la multitud del 
exercito: el valiente. no eftapa.con la mu 
cha fuerga b 
17. Vanidadesel cauallo parala falud; có 
la mulertud de fas fuetgano clcapas 
18. Heaqui,, el ojode Iehouafobrelos 4 
+ Jetemensfobrelos que elperan fu miferi- 
cordia. 
19 Paralibrárdela muerte fis almas ; y 
para darles vida en lahambre. 
20. Nueftra alma efperó i Ichouaznueftra 
ayuda y nueltro efcudo esel. 
21 Portanto en el fe alegrará nueftro co- 
iragon ¿porque “enel Nombrede fu fan- 
ftidadauemosconfiado. 
122. Seatu mifericordia, O Tehoua, fobre 
nolotrgs,como teanemos e/perado. 


PSAML: XXXII 

“Aximiento de gracias conque Danid por fis exé 
Accra ltlambro ue canfeno erro 
ur Dios ,, porque el esla proteccion de los fuyos. 
Y... Enfeñatemorde Dios y yel camino verda 
so de srradade, La rccafon del Vjalmo taclaro 
Lado reía tallada Do lala 
del Alphabeto como ariba elP/alas 

1 DeDauid;quidopyudó fu fembláte 

delante de Abimelech,y ello echó, y fe 


fué y 
Aleph “JY Endezirélehou en todo tiéz 
¡03 fiempte fora fualabanga en 

*miboca. 


3, Beth Enlchouaféalabrá mi anima; oy- 
rán los manfos,y alegrarfebán. ES 
4  SimelEngrandecedálehoua cómigo; 
y eníalcemos fu Nombrea vna; 

5, Daleh Bufqués Iehoua,y el me oyó; y 
detodos mis miedos me kbró, Ñ 
6. HeMirarona el, y fueron alumbrados? 
yfus roftros no feauergógaron. 

7, VanEfte pobrellamo, y Ishoualo oyó; 


DE LOS PSAELEMOS, 


njo 
y de rodas fus auguRias lo eftapó. 


3: ZaindEl Angel delehouaafiienta cán d Joñs 0 


po en derredor de los quele temen,y los 
defiendes 

9 Herb Gullad,y ved des bueno Ichouaz 
dichofoel varon que confiará en el. 

10: Teth'Temeda lchovafus fanétos;por- 
que no ay falta para los q le temen. 

1 lod Los Teoncillos empobrecieron, y 
ouicron hábres y losg buftan ¿Ichoua,no 
aurán faltade ningun'bien. 

m4 Caph Venid hijos, oydme, temor 
delchouaos enfeñaré. 

130 Lámeda e) varon: á deffea vi- 
datá cobdicia dias * para ver bien? 

14 Men Guardatu lengua de mal, y tus la 
bios dehablar engaño. 

15: Nun Apartate del mal, y haz.el brézin- 
quiere la paz,y figuela. 


16+'Samedy + Los ojos delehoua grin fobre “Ecdi1a 


los juftos ; y fus orejas ál clamor decllos: ¿2 10 


17 *simÉ La ira de Jehoua cótralosá mal 
hazen, para cortar de la tierra la memoria 
decllos, 


18 -PeÉ Clamaron, y lehoua los oyó; y de 8505 pios 


todas fusangultias losefcapó. 

19 Sade Cercano ela Ichouaálos quebrá 
tados decoragon; y ¿los molidos de cSpi- 
situ faluarás 

20 CephMuchos/ón los males del juftosy 
de todos ellos lo efcapará Ichouaz 

21 Res Guardando todos fus Huellos,vno 
decllos noferá quebrantado. 

22 SínMataráál malo la maldad; y los 4 
aborrecen áljufto feránalTolados, 

23. Taph Redime lehova la vida de fus fier 
nos; y noferánallolados todos losá enel 
confan; 


PSAL XXXV. 


pue ardentifiimamente el fanor de Dios com» 
tra us enemigos,contra los quales affirma fiin 
motencia, . 11. Diftrine fo maldito imgenso, fs 
obras y fúiigraticad, Pro real toda deaué- 
tura y alcabo escrna cifufiony ¿los pios eterna ale 
gras ipciom delestado de laTglefía entre lis 
eslumnias y crueldad de lesimpios. 


1 DeDauid. 

Leytea,ó Iehoua con mis pleytean 
P:= pelea:conmis peleadores. 

21 Echamano ál efcudo y ál paues: 
y leuantateco miayuda.. 
3. Y facalá langasy cierra contra mis pera 
feguidores ;diámianima, Yo fey tu falud,, 
4 - Y auerguengenfe, y-confundanfe los 
que buftan mianimasbucluan atrás, y feá: 
auergougados los que picofín mi mal. 

ja 


m5 LIBRO PRIMERO: ¿Mee 


APíslmag A Scam:como el ramo delante del vien- .grandecen'contrami.. 
to: y el'Angel de Tehoua el querempuxe. 27 Canten, yalegrenfclosáfehuelgan 
6. Scafizcamino efcuridad y refualade — .demijulticias y digan fempre, Sea enfal - 
os : y el Angel de Ichoua el que:los.per- gado Ichouajelqueamala paz de fi ficruo. 
figa. 28 Y milenguahablará de tujulliciasto- 
7 Porque fin caufa elcondieron parami — docldiadetuloor. , 
elhoyodelured: Gin caufabizicronhoyo , 
Amisnima. PSAL, XXXVL 


8 "Vengale el quebrantamiéto que no f6- friue Dawid el ingenio de los malos,declará 
D da i 


% Otros, cd pa: y fi réd que efcóndió, lo prenda: bcó A . 
pazy fi red que efcondió, lo prenda: lolafuentedetoda fi xormupción fer impie 
sfirucado. quebrantamitnto:cayga en ella. a O o ienlalndad 
1 9 Ygozefemialmacn Ichoua; y alegre- — de Dias queper /i occultosjuzQiorlosju/fre, ye 

e enfufalud. pera. 111, Deferinelarfperánca de los pas ey 


10 + Todosmis huollos dirán, Ichova — 9/2o/iion del atlymo deloó malos y pade quecan 
quien comotul Que efcapas álaíMito del Sitentados ene 
mas fuerte quel; y ¿lpobre ymeneftero= ' 
fo del quelordba; 


x Al Vencedorzdel(íeruo deIehowa; 


sk de David: y 


no fabia,me demandaron. 


«<Tormaron á á ] 
lan Boluieronme mál porbien:*, horfan: 


1 4 Leuantaronfeteligos fallos:loque ID, Icho:h de la rebellion delimpio nDelimplo 


A A y de fuimo 
enmedio demi coragon, Nowyte- iedadicns 
o tal juye 
0, Noay 


mor de Dios delante defus ojos. 
3 Portanto lelifongea'en fus ojos par 
va hallar fu iniquidad,paraaborrecerlas +! ecc, 
4 Las palabraside fu:boca Jonáviquidad, o Sofi ini 
y fraude; no quilo entendor para bien ha- quidada 


EpañErS Zero 
hermano andauas como elf tracluto por 5 Tniquidad pienfa fobtefu camazeltáfo- 
bre camino no bueno,no aborrece elmal. 
; 0 fojú= 6" qIehoua,hatalos cielos esxu' miferi- LL 
yo futaba- taron:juntaronfef fobre mi entrifiécidos, * cordia; tu verdad hata lasmúues. 
tido, de mi y yomo lnemendias 5 defpedaganan me y y 7 Tujulicia como los montes" de Dios; P Grindeta 
k tusjuyzios abifino grande; ál hombro y ál 
coxcar. 161 Con'los lifongeros efcarnecedores animal conferuas,ó Iehoua. " 
8 4 Quanillultre es tu mifericordia¿ 9 LIL 
Dios; y los hijos de Adamfe abriganen la 
fombra de rus alas. 
9  Embriagarfcban de la groflura de tu 
Cafa:y del arroyo de tus delfcas losabre= 
marás. 
10 Porque contigoeH4el manadero de 
la vidazen tu lumbre veremos lumbre, 
fin porque : ni los queme aborrecenfin yy Eftiendetumifericordia á los que te 
mz Caula hagan del ojo, y conogen; y tujulticiaa los reétos de corá= 
20 Porqueno hablan paz: l contralos con, 
máfos de laticrra fpienfan palabras enga 522 Noyengacontrami pie de foberuiaz 
fofas, 7 $ + y mano deimpios nome mueua. e 
al A EEE der diz 13 3Allicayeronlos obradores E ini En 
xcron,Bala,Hala,wifto hanmueftros.ojos. — quidad; fjgrá Peruiay il 
y Nec Wilolas Sioadiicale Seas. Iacaccii labio Ea E 
RE e no tealexes a 1 P SAL. -XXXVIL 
la venis 23: Recuerda, y delpiertaparamilayrio, — reDaridla fede losjuiot en la tentás 
Dios mioyy Señor rmto¿parasmi cards. Can Boat dec vita fu afin 
241: Juzgameconformeátu jullicia, 10 co excl mundi, y la profperidad delos impios:de- 
houa Diosmo,y.mode alegren demi. clatrdo Forros meras proper (ed delos 
m Nueliro 25.3 No digan enfir coragon,Hala, "nuel-  ¿impros/ermomientanicaá laqual ficcederá miferia. 
diocscó traamiura:no digan,Deshecho lo hemos.. — (inf: y porel contrario;las aficiones delos putos 
plido., 26 Auerguencenle,y feanconfundidos — Jermomentaness; y el premio de Ji trabajos chota 
aunaylosq lealegran demi maliviftanle de. no. Van las /entepció difinétas or los esras del 
verguenga y deconfillion, los quefeen:  Alphabero Heb, S Di 
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153 
1 DeDauid. 
*KProner.23, Aleply O + te enojes con los mali- 
17) 24d gnos:nitengasembidia de los 
que hazen iniquidad. 
2. Porque como yerua ferán preto corta- 
dos:y como verdura de renucuo cacrán. 
3 Beth Efpera en lehoua, y haz bien; biue 
enla tierra, y mantien verdad, 
4 Y deleytate enlchoua: y el te darálas 
peticiones de tu coragon. 
5 _ Címel Bueluc hazia Ichoua tu camino: y 
efpera en el, y el hará. 
6. Y lacará,como la lumbre,cujulticia: y 
tus derechos como cl mediodia. 
7 Dale Callaá Ichoua,y cfpera en el: no 
te enojes conel que profpera en fu camino, 
conol hombre que haze maldades, 
8. HeDexate dela yra,y dexa el enojo:no 
aHcb.fola- te enojes en? ninguna manera? para hazer 


mente. temalo, 
Le a 
Diosy de Josquecfperan álehouayellos heredarán la 
fuley. — “iCrra. 

10. VawY de aquiá poco no/err'el malo:y 
cHeb.y no contemplarás fobre fu lugar, * y no pare- 
cl cerá. 


% Matt,5,4. 11. Y + los manfos hercdarán la tierra: y 
deleytaríehan con la multitud de la paz. 

12 Zuin Pienfa el impio contra el jullo : y 

cruxe fobrcel fus dientes. 

1, ElSeñorereyrá decliporque vee que 
dd Vienes. 4 vendrá fu dia. 

14 HeLosimpios defiaynaron cípada, y 

«entelaron fu arco,para hazer ruynarál po- 
«Hcb.los. breyal menelterolo : para degollarelos 4 
rectosde — andzn camino derecho. 

Hino 35 El cuchillo deellos entrará en fumo 
coragon:y lis arco (erá quebrado. 

16 Teth Mejor eslo poco deljulto, Glas 

muchas riquezas delos pecadores. 

17 Porquelos bragos delos impios ferán 

quebrados : y el que fultentaá los jultos es 

Jchoua. 

F Arrib..— 18 JodConocelchouaflos dias delos per- 
Plal3u1ó.  fe£tos:y fis heredad for3 para empre, 

19 Noferán auergógados enel mal tiem- 
po: y enlos dias dela hambre forán hartos. 
Jos mas gor 29 ¡Cepo Rorone les pIal persesten y 
dos: porg, los enemigos de Iehoua,8 comollo princi 
o feengor pal de los carneros,ferán confiumidos: co- 
dan,fino pa mo humo fe confumirán. 


ral mata» LamedEl impi 
bra 21 LamedElimpio toma preflado,y no pa 


gComo los 
mejores, 


Ale 
1S,pio. 


PSALMOS. 


quelehoua fuftenta fu mano. 

25 Nun *Yo fue muchacho, y héenuege- *Eccló, 2, 
cido,y no he viltojufto defamparado,n fu 15. 
fimiente que bufque pan. 

26 +Todotiempo tene mifericordia, y Y Hcb.To 
profta:y fu Gmientees para bendicion. —— docldia. 

27, Samech Apartate del mal, y haz el bien: 

y 'biuirás parafiempre. 1Hcbiabi- 

28 Porque lchouaamacl derecho, y no “arís. 

delamparará lus Mifericordiolos , para ió 

preferán guardados: y la fimiéte de losim- 

pios ferá talada. 

29 Ain Losjultos heredaránla tierra, y bi- w 
virán parafiempre fobre ella, 

30 Dex Laboca deljulto hablará fabidu- * Ja yu, 
ria,y fu lengua hablará "m derecho. mHebj 

31 LiLey de fu Dios e%a' enfu coragon, Tio. 

portanto lus * pies no titubcarán. n Heb, pal 

32 Zade Affecha climpioál julto,y procu- fos. 
ra matarlo; 

P Tehoua no lo dexará en fus manos: ni 
lo condennará 9 quando lo juzgaren. 

34 KophElperaalchoua, y guarda fi ca- 
mino, y el te enfalgará para heredar la tic- 
rra:quando los peccadores ferán talados, 
verás. 

35 ResYovideál impio robulto, y reuerde- 
ciendo como v» laurel verde: 

36 Y pallofe,y hcaquiP ao 
quélo,y no fue hallado. 

37 Sim Confideraál perfeto,y mira por, 
el rcéto, que la poltrimeria de cada vno de 
ellos es paz, 

38 Mas los rebelladores fueró todos def 
truydos: la poftrimeria delos impios fue 
talada, 

39 Tan Y lafalud delosiuflos fuelchoua, 
y fu fortaleza en el tiompo del angultia: 

40 Y Ichoualos ayudo,y los efcapa, y los 
efcapará de los impios: y los fáluará, por 
quanto cfpcráron en el. 


54 


o Quando 
losimpios 
lo conden= 
marem 


parece:y buf p Heb. no 
cl. 


PSAL XXXVIIL 
Esetmifmo argumento deltjalmo 6. 


1 PíalmodeDauidTparaacordar. — qDignode 

Ehoua no me reprchédas con tu furor, memoria. 
]uncatiguerióntayo 

3 Porque tus fáctas decendieró en mi; 
y fobre mi há decendido tu mano. 
4 Noayfanidaden micarne á caufá de 
tuyra:no a)" paz en mis hueflos á cauía de fBienfa- 
mipeccado. da 
5 Porque mis iniquidades han paffado mi 
cabega: como carga pelada, fe han agraua- 
do fobremi. 
6 Pudricronfe, corrompicronfe mis llagas 
a caufa de mi locura, 

Oo 
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7 Eno encoruado,cftoy humillado en- 
aEntéic. grih manera: todo el día ando-? enluta- 
do. 


3 Porque mis caderas eltán llenas de ar- 
dor:y no «y fánidad en mi carne. 
9 Eftoy debilitado y molido engran ma- 
nera:bramo i caufa del alboroto de mico- 
ragon. 
10 Señor, delante de titán todos mis 
defftos:y mi fofpiro no te es oculto. 
15. de do= 1  Micoragon era D rodeado, há me de- 
lores» xado mi vigor, y laluz de mis ojosiaunc- 
«Misojos» llos no eftán conmigo. 
1 Misamigos,y mis compañeros; fe qui- 
taron de delante de mi plaga : y mis cerca- 
nos fe pulicron lexos. 
13. Y los que bufcauan mianima armaron 
lazos:y los que bufeavan mi mal, hablauan 
a el día meditauan frau= 
es, 
14 Y yo,como fordo,no oya: y como vn 
mudo,que no abre fu boca. 
15 Y fuecomo yn Hombre queno oye: y 
que no «y en fu boca reprehenliones. 
16 Porqueati Ichoua efperaua;tu refpon 
dérás Ichoua Dios mio. 
d'Oraua 17 Portantod dezia,Quenofealegrende 
misni quando mipiereftaláre, fe engran- 
dezcanfobre mi. 
18 Porqueyo aparejado e/feyá coxear: y 
mi doloreitd delante de mi co! mente. 
19 Portanto denunciarémi maldad:con- 
goxarmehé por mi peccado. 
o Heb.y 20 *Porqmisenemigos/ón biuos y fuer- 
mis ké rosty hanfe augmentado,los que me abor- 
recen fin caufa: 
21 Y pagando mal por bien me [ón con- 
s trarios,por feguir yo lo bueno. 
22 Nome dlloplis 6 Ichowa; Dios mio 
notealexes de mi. 
A Apreflurate "ayudarme Señor de mi 
ud. 


sido. 


PSAL XXXIX 


Auid (como es verifimil) perfeguido de fi brúo 
Difnprrit Secar o learn pai 
ña el agore de Dios, decuya mano entiende yentrle 

or fia peccados,. 11. Declara la vanidad delos 
hombres,que fiendomortáles, e promerécternidad, 
somo lo mucjtran en fis emprefás.. 111. Pideper- 
don defi pescado,y alinizmiento del agote. 


fVno dé — x AlVencedorif¿leduthun,Pflimo de 
Josprinci—Danid. 

pane O dixe,Miraré por mis caminos, pa 
Chronag ra no peccarcon mi lengua: guarda— 


2. rémiboca con bogal, entre táto que 
climpio fuere contra mi. ; 


RIMERO. usó 
3 Enmudeci con Gilencio calléme delo 
bueno:y mi dolor fe alborotó. 

4 Efcallentofe mi coragon dentro demi, 
en mi meditacion fe encendió fuego: hablé 
con milengua. 

5  d¡NotilicameTehiowa mi fin,y.la medi- 
dade mis días quanta fea; fepa yo quanto 
tenga defer del mundo. 

6 Heaqui, como á palmos 5difte mis dias, g O,put: 
y mi edad es como nada delante de tiscier= 10 

taméte toda lá vanidad es todo hombreh 4 h Hebaques 
biue. Sclah, cs 

7: Ciertamente en tinicbla anda el hom= 
bre, ciertamente en vano fe inquietansalle- 
ga,y.no fabe quionlo cogerá. 

Y Y aora Señor que elperaré2Mi cíperane 
gaenticltá. 

9 Gp Efcapame de todas mis rebelliones, , 
no me pongas porafftenta de loco: ' 
10 Yo enmudeci,no abri mi bocasporque 
tu hezifte. 

1 Quita défobre mi tu pliga; dela guez 
tra de tu mano fo y confumido. 

z Concalligos fobreel'peccado corris 
gesálhiombres yhazes desléyr , como des 
polilla, fu grandeza; ciertamente vanidad 
«stodo hombre.Selah ll 
1 Oyemioració ó lehowa, y efcucha mi- 
clamor no calles ámís lagrimas; porque 
peregrino foy contigo; aduenedizo,como 
todos mis padtes. 

14  Dexame, y tomaré fucrgas; antes que 
vaya y | perczcas 


L 


¡Hebyyos 
yo. 
PAL XU. * 


Dieta Deñidasee Di facorrido en grandes 
Aribulaciones para exhortar confa exemplo 4 los 
afftigidos, que pongan enel fi confianga. 11, En: 
era le Chriito (como interpreta el Apoftol Hebe 
10.5 74) prophériza la abrogacion dela Ley, y/o 
erificioso declara qual aya de ferel culto proprio del 
Nueno testamento, del qual Christo fue el abfoluto 
cumplidor. — 111. Ora porel perdon de fs pecca= 
dos]porelrelaxamiento de fis afficionespor la con= 
fifion de fisenemigos y por la perpetna alegría de 
los pios. 

1 Al Vencedor; Plalmo de David. 
sperando efperéa Iehoua,y acollofe 
Ami,y oyó mi clamor. 

3 Y hizomefacar de va algibe fo 
noro,de ws lodo cenagolo;y palo mis pies 
fobre peña,enderegó mis pallos. 

Y pulo en mi Malvina nueva, ala- 


bancas nueftro Dios Verán muchos, y té= 

meran,y elperarán en Ichoua» 

5 Bienauenturado el varó, que pufód1é= 

houa por fu cófiáca; y no miró ¿los fober= 

uiosjniúlos que decl inan¿lamentira. . - 
$ ayAle- 
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6. 4] Augmentado has tu, O Tehoua Dios 

'mio,tus marauillas:y tus penfemientos pa= 

racon nolotros no te los podremos cótar, an- 

núciar,ni hablar:no pueden fer enarrados. 

*Heb.10,5. 7 «Sacrificio? y prelente'no te agrada¡ore- 

a Hcbamin- jas mehas labrado, Holocaulto y P espia- 

a cion no has demandado. 

co.vaf 8 Entoncesdixe, Heaquivengo;en el 

leo) emboltorio dellibro e$ts'cfcripto de mi 
O,en 9 Parahazertuvoluntad Dios mio:* ha. 

medio. — meagradado:y tu Loy tá d dentro de mis 
entrañas. 

10  Yoannunciéjulliciaco grande cógre- 

gacion:heaqui no detuue mis labros,Icho- 

ua tu lo fabes. 

rr Noencubri tu juflicia en medio de mi 

coragon,tu verdad y tufalud dixe: no ne- 

gué tu mifericordia y tu verdad en grande 

ayuntamiento. 

12 Tu Ichouano detengas de mi tus mi- 

fericordias : tu mifericordia y tu verdad 

me guarden (iempre. . 

3 G]Porqueme han cercado males hal= 

tano auer.cuento : hanme comprehendido 

¿Plal¿8.10 mis maldades," y no puedo ver:hanfe aug- 
mentado mas que los cabellos demi cabe - 
ga,y mi coragon me falta. 
14 Quieras Ichoua librarme : Ichowaa- 
prellurate paraayudarme. 

fTodos 15 Scanaucrgongados, y cófulos tá vna 
losque bufcan mi vida para cortarla ; buel- 
van atrás, y auerguengente losque quieren 
mi mal. 

£S.que hi- 16 Scan alfolados en pago F defi afftéta, 


190 


1009 
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alguna enfermedad el confuelo y fernicio delos pi- 
05,3 La hiypotrufía de Jus enemigos, propbetixa bien 
auenturanpa á los queexercitares caridad contl 
proximo afligido, eJpecialmente de enfermedad. 
YI. Deferimela leypocrifín con que era-yiitadode 
fs enemigos, pide úDios faludaes 


1 AlVencedor:Plalmo de Dauid. 
Tenauenturado* elque entiende fo- h Elque 
B bre el pobre: en el dia malo ¿lo libre enc cuen 
Ichoua, ey 
3. Ichoua lo guarde, y le dé vida: fea bien Paterno, 
auenturado €n la tierra, y no lo entregues ¡O, librara 
+1 la voluntad de fus enemigos. DS 
4 Tehoualofuflentará ! fobre lacama de THeéb.endl 
dolor: todafú cama " reboluifte en fu en- ¿Una 
fermedad. ES 
5 Yodixe, Ichouaten mifericordia de- imáre, 
mi:fanaá mi anima,porque he peccado có- m Mollif 
trati. ae, Ómolli> 
oa Mis enemigos dizen mal de mi, 1 
Quando morirá, y perecerá fanombre? Bl 
7 Y" fiveniad ver, hablaua mentira ; fa uS. alguno 
coragon le amontonaua iniquidad ; falido demi enc- 
fuera hablaua. mmalgos. 
8 Congregados murmurauan contra mi 
todos los que me aborrecian:contra mi pós 
fiuzn mal para mi. 
9 Cofapeltilencial fe há pegado encl:Y,, 
elque cayó en cama,no boluerá á leuantar- 
fo. 
10 _Aun0el varon demipaz , enquien 9M 
confiaua: + elque comia mipan, ' engran- 
deció contra mi el calcañar, 5 
1 Mastu Ichouaten mifericordia demi, 421,16, 
y hazme leuantar:y pagarleshe, AMES 
12 Enefto conoci que te heagradado,que grandes la- 
mi cuemigo no "jubilará contra mi. zos 
y Yyo,enmi integridad me has fuften- qNo can- 
tado: y me has alfentado deláte de ti para tra ó6 
fiempre. a 
547 "Bendito paTehoua el Dior ds ira POJo 
defigloáfiglo,Amen,y Amen. e 


muy 
0. 
Koa 13 


FIN DEL PRIMER LIBRO DE LOS 
Pfalmos. 


Libro Segundo, 


ricrone — Blosqueme dizen,Hala,Hala. 
gPhlgst 17  Gozenfe,y alegrente en ti todos los 4 
y tebulcan;y digan liempre , Sea enfalgado 
Tchoua,losque aman tu falud, 
18 Y yopobre y meneflerolo,lehoua pé- 
fará de mi: mi ayuda y mi libercadoc eres tu 
Dios mio,no tetardes. 
PSAL XLL 
DD avid(figunpareceJaniendo experimentado en 
A PSAL XLIT 
D Auid abuyentado de tern/alem Spa ¡pere 
rEnfela- quucion de saul defpues por la def higo Ab 
Mniento,. Jalon) declara quan grave le/6a /u destierro , por el 
Pálmo.  qudles tornado de hallasfó ex las pias congrega- 


dodrinal.. esones enel Tabernaculo del Señor, 


aSparsler — Alvencedor:" Maskil: 3loshi- 
decllos, jos de Core. > 


pe 


Omo el ciervo brama por 
las corriétes delasaguas,an= 
4 Goni alma bramaá ti,0 Dios. 
E 3 Mialmatuuoled deDi- 

os,del Dios biuo: quádo vé 
dré,y pareceré delante de Dios, z 
4 Fueronme mis lagrimas pan de dia y 
denoche: quádo me dezian todos los dias, 
Dondecá tu Dios? 


Oo 5 
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5  Deeltas cofas meacordaré, y derrama- 
Téfobremi mi anima. Quando palfaré cn el 
'numero?yré conellos halta la Cafa de Dios 
con boz de alegria, y de alabanga, baylan= 
dola multitud. 
6 Porqueteabates, ó anima mia, y bra- 
mas contra mi?Elperaá Dios, porque aun 
le tengode alabar por las faludes de fu pre- 
fencia. 
7 Diosmio,mialmaeftá abatida en mi: 
portanto me acordaré de ti defde tierra del 
Tordan,y de los Hermonitas, dede cl mó= 
te de Mizbar. 
a Vieneme 8 2 Vnabilmo llamaiotro á la boz de tus 
vna aíílició canales:todas tus ondas y tus olas han pal 
fobre otra» fado fobre mi 
9 De diamádará Ichoua fu mifericordia, 
de noche fi cancion cómigo, oracion ál 
Dios de mi vida. 
10 DiréáDios,Roca mia, porque tchás 
oluidado de mi?Porque andaré b colutado 
porla opprefion del enemigo? 
1 Como »a muerte es en mis huelos, 
ques mis enemigos meaffrentan, dizié- 
lome cada dia, Donde eftá tu Dios? 
1 Porqueteabates, óanima mia: y porú 
bramas contra mi? Efperaá Dios,porq aun 
e Quehá letengo de alabar por las faludes < de mi 


obrado de- prefencia,quees Dios mio. 
lante de mi 


bTrife. 


PSAL XLIIL 


¡Arece fer éSte P/almo añedidura del precedente» 
prat parla laos 


Teese Dios, y pleytea mi pleyto: 


de gente no mifericordiofa, de varó de 
engaño me libra. 
2. Porque tueres el Dios de mi fortaleza: 
porque mehás defechado ¿Porque andaré 
enlutado por la opprefsion del enemigo? 
3 Embiatu luzy, tu yerdad:eftas me guia= 
rán,traermehan 41 Monte de tu fanétidad, y 
á tus tiendas. 
4 Y entrarcálaltar de Dios,ál Dios, ale- 
gu demi gozo: y alabartche con harpa 
ios,Dios mio. 
,Ó anima mia,y porque 
Fperad Dion pot AU 
lo tégo dealabar porlas faludes de mipre- 
Sencia,que es mi Dios. * 


PSAL, XL 
Rae los fanores que Dios hi2 los padres, 


mexafed el fu pueblo de que parezca aucr los 
olvidado en manos de fus enemigos Quadra dla 
Jglefía en todos tiempos, 


1 Al Vencedor: 4 á los hijos de Core 
Maskil, 


d'Como en 
el Plal. 420 


SEGVNDO. 


u60 


Tos,có nuellras orejas 2nemos oy= 
15) do,nuetros padres nos han conta= 

dola obra que hezifte en (us ticm= 
pos, enlos tiempos antiguos. 
3_ Tu con tu mano echaltelas gentes, y los 
plátalte áellos:afigiltelos pueblos, y “em- eEchaño 
biaftelos. los de la 
4 Porquenof hercdaron latierra porfi sera 
cuchullo,nifi brago los libró; fino tu dief- peca J 
tra, y tu braco, y la luz de turoltro, $por- trospadres, 
quelos amalte. a, EHebiteas 
5 Tu,miRey, Dios, manda faludesá la- gradafle cn 
cob. ellos. 
6  Portiacornearemosá nueftros enemi- 
gos: entu Nombre atropellaremosá quel- 
tros aduerfarios. 
7 Porque no confiaréen miarco,nimi cu. 
chillo me faluará.. 
8  Porquetw nos has guardado denucl 
tros enemigos: y ¿los que nosaborrecies 
ron,has auergorigado, 
9 EnDiosnosalabamos todo tiempo: y 
para fiempreloaremos tu Nombre,Selah. 
10 Tambien»nos has defechado, y nos has 
hecho auergongar; y no fales en nueltras 
armadas. 
u  Heziftenos boluerá tras del enemigo: 
y los que nos aborrecieron, nos faquearon 
parali. 
1 Pulítenos como á oucjas!! para comer: bHcb. do 
y elparziflenos entre las gentes. comida, 
13 Hasvédidotupucblo ide balde; y no ¡Heb.por 
pujalte enfus precios. ems 
14 Pufiltenos por verguengad nueftros ve IdÍMpro: 
zinos ,porefcarnio y por burladnucros ** 
alderredores. 
15 Puííflenos por prouerbio en las gen 
tes:por mouimiento de cabega en los pue- 
blos. 
16. Cadadia mi verguenga 14 delante de 
mi,y la confulion de mi roltro me cubre, 
17 +Dela boz del que me auerguenga y TLa Co 
deshórrazdel enemigo, y delquefe venga. fufon (di- 
18 Todo cftonos há venido,y no nos auo- 0) dela 
mos oluidado de ti:y no auemosfaltado de 024% 
tu Concierto. 
19 Nofehábueltoatrás nueftro coragó; 
y no fe han apartado nueltros palos de tus: 
caminos. 
20 Quandonosquebrantafte enel lugar 
delos dragones;y nos cubrifle con fombra. 
demucrte. 
21 Si nos oluidaffemos del Nombre de 
nueftro Dios, y fi algaffemos nueftras ma- 
nosá dios ageno, 
22 Diosno demandaria co ?porque el 
conoce los fecretos del coragon. 
23 * Antes portucaufá nos matan cada- * R.8,36% 

23 


1161 DE LOS 
diasfomos tenidos como ouejas para el de- 
golladero. 


24 Defpierta:porque duermes SeñoriDef 
+ Ono de- pierta;no Y te alexos para empre. 
feuhos 25 Porqueefcondesturollro? oluidaste 
denueltraaffició, y de nueftraopprefsió? 
26 Poránueliraalmafoha agouiado hal- 
tacl poluo; nucíiro vientre ellá pegado có 
la tierra. 
27 Leuantate para ayudarnos: y redime- 
-nos por tumifericordia. 


PSAL XLV 
Nu efigura dela perfona de Salomon, de fi Rey= 
'm9,y defi despojorio c3 la hija del rey de Ezypto 
deferine cn ete Hess el EJpivitu Sanélo la perjona 
de Cirio y/u dininas gracias la propperidad eter- 
ma defi ome fuglms. 11, Su defpoforio con fi 
Jet qualtambien alabay nmoncfia de fiof- 


io paria cof Elpofo, 


1 Al Vencedor:fobre Sofinnim,4los 
hijos de Corc:Maskil, Cancion de amo- 
Eboffa mi coracon palsbra buena: 
Ryotigomnzo ras del Rey: milé- 
¡gua era como vna pluma de cfcriuano 
'Lberál. 
3 Hermoftaltete mas queloshijos delos 
¡hóbres :la gracia fe derramó entus labios: 
portanto te há bendicho Dios para fiépre. 
4 Ciñete ru cuchillo fobre el muslo ó Va- 
Liente,con tu gloria y contu hermofura. 
5 Ycontuhermofurafé profperado : ca 
valga (obre palabra de verdad, y de humil= 
dad ydejuliciny Ea diellra te enfeñará ter 
ribilidades. 
»6 Tusfactas agudas,conque cacrán pueblos 
debaxo deti,enelcoragon de los enemigos 
del Rey. A 
Eebas,8, 7 «TuSilla,ÓDios, eternay para fiem= 
pro: vara dejufticia,la vara de tu Reyno. 
8 AmañtelajuÑtici 


a Como 
“Pal. que 


Fecera 
HL 
¿Oro finif 1 Oyehija,y mira,y inclina tu oreja:y ol- 
Kino, sida tu pueblo, y la cala de tu padre, 
nm Y defleará el Rey tu hermofura: por. 
queelestu Señowy inclina el. 
1 Ylas hijas de Tyro con prefente fupli- 
carán tus fazesilos ricos del pueblo, 
14 Todailluftreesla hija del Rey de den- 
tro:deengaltes de oro esfu veftido, 
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15 Con vestidos bordados ferá Nevada al 
Rey,virgines en pos deella; fus compañe- 
ras/erdntraydas Ati. 
16 Serán traydas conalegrias y gozo:en- 
trarán en el palacio del Rey. 
17 Enlugar de tus padres <ferán tus hijos: « fueede- 
hazerloshas principes en todala tierra. — ría. 
18 Haré memoria de tu Nombre en to- fPalabrsr 
di generacion y generació:porloqual pue- de Pro: 
blos te alabarán crernalméte y para iépre. Erro, 
PSAL OXLVL 

1 Alia delos pis oiene que tner enel mun 

do porque Dios rfide enmedio deella,por fut 


sor defenforen fue muchas tribulaciones 


1 Al Vencedor:ilos hijos de Core fo- 
bre Halamoth,Plalmo. 


los esnucítro amparo y fortaleza: 
] ) ayuda en las angullias hallaremos 
enabundancia. 

3 Portanto no temeremos,aunque la tie- 
rra fe wude:y aunque fe trafpallen los mó- 
tes Bal coracon dela mar. , 
4 Bramarán,turbaríchán fus aguas: tem- 40 
blárálosmótesa caufa de fu braueza.Selah. 
5 A Del Rio fus conduétos alegrarán la h Los com. 
Ciudad de Dios, el Sanftuario delas tien- be 

las del Altifsimo. 
6. Dios eítá en medio della, no ferá mo- Lec bo 
vida:Dios la ayudará en mirádo lamañana. Ezechgot 
7 Bramaron Gentes, titubearon reynos; Ápoc.a2ta 
dió fu boz,derritiofTe la tierra: 
8 Ichouadelos exercitos es có nofotros: 
nucltro refugio es el Dios de lacob. Selah, 
9 Venid, ved las obras de Tehoua: que há 
pucfto alfolamientos en la tierra, 
lo Quehaze celfarlas guerras halla los 
fines dela ticrra:que quiebra cl arco, y cor» 
talalanga:y los carros quema enel fuego. 
1 ¡Dexad, y conoged que yo/%) Dios:en- 
falgarmché én las Gentes, enfalgarmehé cn 
la tierra. 

12 Ichoua delos exercitos es con nofotros: 
nucltro refugio es el Dios de lacob.Sclah. 
PSAL, XLVIL 
Era átodoelmundeá lasalabiras de Dio, 

Parece auer compuesto Danid efe P/almo para= 
quelo cantado, quando pajfó el arca de la cafía 
de Obed-edom á la ctudad de Danid.2.Sam.6, 

1 AlVencedor:álos hijos de Core, 

Píalmo, 

¡Odoslos pueblos batid las manos; 
| jubiladá Dios con boz de alegria. 
3 Porque Ichouaci Sublime y teme= 
+ofo:Rey grande fobre todala tierra. 
4 Elf guiaráa los pueblos debaxo de nol- Y Paftorea. 
otros: y álas Gentes debaxo de mueltros rá. capita: 
pics. ncaráo 


Al.mo. 


10,Ceflado 


Oo iij 


N 


163 


5 ELnos eligirá mucfras heredades; laher- 
mofura delacob,ál qual amó.Sclab. 
*.5amo, 6 Subió Dios có jubilo, Ichoua có boz 


5% detrompeta. $ 
Alhug 7 CantadáDios,Cantad.Cantadi nuef- 
tro Rey, Cantad. 
8 Porque cl Rey detodalaticrraes Dios: 
a1.Coret4, Cantad 3entendiendo. 
L-3 9 _ Reynó Dios fobre las Gentes: Diosfe 


alentó fobrefu fandto throno. 
10 Los principes delos pueblos fe junta- 
ronál pueblo del Dios de Abrahá: porque 
de Dios fon los eftudos dela tierra, el es 
muy enfalgado. 
PSAL XLVIIL 
Desodeta fura deterajalem y del monte de 
Sion Jan eneSte Ujalmo cantadas Las alabangas 
de la Selefia en Dios fu refigio, contra la qualmin= 
guna mundana potencia podrá prenalecer. 
1 Cancion de Píálmo : 3 los hijos de 
Core. 
Randees Tehoua, y digno defer en- 
G rande manera alsbado en la Ciu- 
lad de nueftro Dios, en bel Monte 
defuSanétuario. 
- 3. Hermofa prouincia, el gozo detoda la 
Zo tib.en tierra es el Monte de Sion: los lados del 


fa find. 
tado 
5 Porqheaqui losreyes dela ticrra < fue 
€ Muricró. ron ayuntados'palliron todos: 
Ce <ípito: 6 Ellos vicron,marauillaronfe  grande- 
ole ente,fucró affombrados:dicronfe pricfa. 
7 Temblorlos tomóalli: dolor, como 
muger que pare. 
2 Conviento Solano quiebras las naues 
de Tharfis. 

Como lo oymosyanfio vimos en la Ciu- 
dad delchoua de losexercitos,en la ciudad 
de nuetro Dios: Dios la affirmará para Ñié- 
pre.Selah. 

cOtroncó- ¡9 €Bifperamos, ó Dios, tu mifericordia 

ecbimos. . Y 

eoimos:.. enmedio de tu Templo. 

mob 1 ConformeituNombre,ó Dios,anfies 
tuloor hata los fines dela tierra: de julli- 
cia cá llena tu dieftra. 
1 Alegrarfeha el Monte de Sion; gozar- 
fehan las hujas de luda por tus juyzios. 
13 Rodeadá Sion y cercalda: contad lus 


fConfide» NOHES, S 
bienta 14 fPonedyueltro coragoná fu antemu- 


Ut ro:mirad fus palacios, paraque conteysála 
generacion que vendrá. 

g Toda 15, Porque elle Dioses Dios nueftro eter- 

nuelira — nalmente y para fiempre: el nos capitanca- 

Via, xa hafla la muerto, 
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10 
PSA L. XLIX : 
p! La muerte delos impios profperados enel mun 
do,y dela delos pios affigedos enel. El impioc5- 
todas fusriquexss mo efexpurá dela , m depues de- 
ella >vera lx, El pio no tiene porque temerla, porque 
aunque muera quanto alcuerpo, como los demas,la 
'muerteno tiene enel perpetuo feñorio. 
1 Al Vencedor: ¿los hijos de Core, 
Plalmo. 
Ydelto todos los pueblos: efcw- 
O chad todos los habitadores del 
mundo. 
3 BAnGlos hijos de los hombres comolos h Anfiel 


hijos de los varones: juntamente el rico y Vulgos<o- 
Tpob: mo losno» 
el pobre. bles, 


4 Mibocahablará fabidurias:y el penfá- 
miento de mi coragon inteligencias. 

5 »* Acomodaréa exéplos mi oreja:decla» * Mattha;, 
raré con la harpa! mi enigma, 35 

6 Porque temeré en los dias deaduerú- 1/al78,2, 
dad,quandot la iniquidad demis calcañares ¡ Qudemidó 
me cercarál ad 
7 Losqueconfian enfos haziendas , y en Llegdre 
la multitud de fis riquezas fejadtan, — Iahorade 
$ Ninguno redimiendo redimiralál her mi muertes 
manorni dará á Dios fi refcate, 15. delamu- 
9 Porque laredempcion defi vida es de tMieaíque 
gran precio:y wo fe hará jamás, pi 
o Quebiuaadelante para empre:y nú" 
cavealafepultura, ¡ 

a Porque fe ves que los fabios mueren; Qu. to” 
m juntamente: el loco y el ignorante pere-! 90% 
ecn,y dexan Gorros fas riquezas. 

12 Enfivintimo tienen ( lus cafas/on ctera 

nas; fus habitaciones, para generació y ge- 
neració: llamaró fus tierras de lus nóbres. 

y Maselhombreno permanecerá cnlión y 0 


< veases femejante las belliasque” mueren Comas 


14. Elteesfivcamino, fi locurasy fus decé- y Qda 

dientes 0 corré por el dicho decllos.Sclah. guen por 

15 Como oucjas fon pueftos en lafepul- loquecllos 

tura, la muerte los paoréa; y los redlos fe locamente 

enfeñorcáron deellos porla mañana: y fu: Úguicrona 

aparencia fe envegece en la fepultura de fu 

morada, 

16. Ciertaméte Dios redimirá mi vida del 

poder delafepultura, quando me tomará. 

Selab.. E 

17 Notemas quando fl enriquece algu- 

vo:quando augmenta la gloria de fu cala: Hobazso, 

18 “+ PorGen fu muerte notomará nada: p Heb le 

mifi gloria decendira en pos decl, e 

59 PoráP miétras bruiere,ferá (u vida The Eg 

dita:y tu ferás loado quendo fueros bueno. q Profperae 

20 Elentraráála generació de fus padres: da, 

para fiempre no verán luz. r Heb, quí 

210 Elhombreen honrra que no entiéde,. do hizicress 

femejante es álasbeltias que mueren. bien dll; 
se PSAL,. 


DE.LOS P 

PSAL, L, 
rote Dios,que llamando á jogisa todala 

sierra» fingularmente examina la juiticia de los 
def ecblcdels quals álos1gnorátes, empero do- 
ciles , deslara que fu legitimo culto y del qualelfe 
agradla,no confíe envaultitud de Jacrificios mas en 
reconocimiento fiel de fas beneficios , em obediencia 
defi Ley, y en inuocarle cnel tiempo dela mecefii- 

dad, TE Ln de oia A 

de duramente,quitádoles la mafízra de fanélidad, 

/acandoles úl vostro fa impiedad y vida cormupta, 

TLI. Summa. El legitimo culto de Dios es Jacficio 

dealabanga:y d te Jolo die la promejJa de la /a- 

lud, 

az.Chrom 1 Plilmo:?3 AGphe 

29. L Dios de diofes Ichoua habló ; y 
E somo: La tierra defde el nacimien- 

to del Sol, hata donde fe pones 
biPrit.483. 2 De Sion, b perfecio de hermofura, 

Dios refplandeció. 

3  Vendránueltro Dios,y no callará: fue- 

0 confumirá de (u prefencia: y dlderredor 
dselaurá erands tipa 

4  Conuocaráálos cielos dearriba,y Ala 

ticrca,para juzgar fu pueblo. 

5 Iuntadmemis Mifericordiofos: losque 
'Confir- concertaron mi Concierto * fobre facrifi- 
mado con cio, 
feifcos: 6 Y denunciarán los cielos fu julticia; 
unciaron Porque Dios es juez,Selah, 

7 Oye pueblo mio, hablaré:Iftacl,y có- 

tellaré contrati: Y o Joy el Dios, el Dios tu- 

'0% 

H Note reprchenderé fobre tus facrifi- 
cios; que tus holocaullos delante de mig 
rán fiempre. 

9 Notomaré detucafabezerros : nica= 

brones de tus aprilcos. 

10. Porque mia es todabeftia del monte: 

millares de animales en los montes. 

1 Yo conozco todas las ques delos mon- 
AAmimi- tes; las fieras del campo están € conmigo, 


u6s 


dado, — 12 Situuierchábre,no telo dire dti:wpor- 
ad que mio.es el mundo! y fu plenitud. 


Tengo de comer carne de toros! d,de 

er fangre de cabrones? 

14. . Sacrifica Dios alabanga : y pagadl 

Altifiimo tus promellas. 

15, Y llamame enel dia del angultiaslibrar- 

tche, y honrrarmehás., 

16. 4] Yálmalo dixo Dios, quetienestu 4 

enarrar mis leyes: y que tomes mi Cócier= 

to portuboca? 5 

17  Aborreciendo tucl caltigo, y echan- 

do detras de ti mis palabras? 

18 _Sivias ál ladron,tu corrias conel:y có 

gTeniss losádulteros 5 era tu parte. 

compañia. 19 Tuboca metías en mal:y eu lengua có- 
ponia engaño. 


lo hinche. Far 


IL 
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20  Affentauaste, hablairas contrá tuher- 
mano : contra el hijo de tu madre ponias 
infamia, 

21 Ellas cofas hezifte,y yo callé; penfanas 

por eJo que h decierto fbriayo como tu ? ar- 
guyrte hé, y propondré delante de tus o- 
os. 

E y Entended aora efto, losque os ol- 
uidays de Dios: porque no arrebate, y no 

aya quien os elcape. 

23. Elque facrificaalabanga,me honrrará: 

palmo ordenáreel camino, yo leenfeñaré 
lafalud de Dios. 


PSA ES EA 

Auid arguydo def peccado por el propheta Na= 
Dis» conoce, y fé conuierte a Dios, padiendole 
ardentifiimamente perdon deelyfer refasrado en fio 
mitad, y eo los dones de fi Efpivitu: y que elcaf> 
tigo quelefuermpuelo porel Uropheta , le fca mitiz 
gado: prometiendo defér fiel anunciador encl min 
“lo dela bondad de Dios, paraque por fu exemple y 
exhortacion los peccadores fe conuiertan acl. 116 
Declara como de paJada qual fea el verdadero 
culto que Dios pide de los hombres,Es imgulariiimo” 
exemplo de verdadera penitencia, donde ál bio ef 
sinpúntados todos los afclos de ym animo verda 
deramente penitente, 


1 AlVencedor:Plalmo de Danid. 
2. + Quando vino el Nathan el pro- Y 2.5%13,1 
pheta,de(pues que entró á Berlábee. 
En mifericordia de mi, ó Dios, con= 
formed tu mifericordia; conforme á 
la multitud de tus miferaciones rac 
mis rcbelliones: 3 
4 Augmenta el lauarme de mi maldad: y 
limpiame de mi peccado. 
5 . Porque yo conozco mis rebeliones: y 
mi peccado está fiempre delante demi. 
6 Ariyi ti folo he peccado, y he hecho ¡lo 
malo delante de tus ojos'* porque tejulti- i Loque te 
fiques + en tu palabra,y te purifiques en tu defagrada. 
juyzio. * Rom.3, 
7. Heaquizen maldad he (ido formado; y 1, Hebe 
en peccado fe efcallentó de mimi madre, tuya. 
8 - Heaqui,la verdad has amado! enlo in. gar. 
timo: y en lo fecreto me hezifte fabor fabi- 1 Heb, en 
duria. los riño- 
9 *Purificamecon hylopo,y feré limpio: Rs. 
Teuame, y H006/omblaauocido ar que da ELA 6; 
nicue, E de 
1o Hazme oyr gozo y alegría: y harán 
lg lot iasTi que maalifeido 
11 —Efconde turoltro de ms pecados: y 
rac todas mis maldades. 
12 Criame, 9 Dios, vn coragó limpio:y re- 
nucua yn elpiritu refto "en medio demi. mO,den 
13. Nomeeches de delante de ti:y no qui tro demi. 
res de mi tu Santto efpiritu. 
Oo 


hHeb. fs 
do feria. 


Tn 


Num:19:4+ 


ij 
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20/ReÑi- 1, 
tuyeme =p 


2 Buelueme el gozo de tufilud : y el 
y Elpiritu b voluntario me fuftentará. 

erez. 15, Enfeñaré álos preuaricadores tus ca- 
cojopneflo Minos: los peccadores fe cóucrtirána ti. 
oue, 16. Efeapamo 4 de homicidios, ó Dios, 
ro del pec- Diosde mi falud:* cáte mi légua tujullicia, 


cado, 17 Señoryabremislabios, y denuncie mi 
E Qe boca cualabangia 

eno 18 q] Porqueno quieres facrificio,quejo 
ateo de. de daria: holocaulto no quieres. 


fangres. 19. Los fscrificios de Dios es el efpiriru 
€ Ocanta- AS coragon contrito y moli- 
rí.oycele-  doyó Dios,no meno(preciarás. 
brarí.O 30 Hazbiencon tu buena voluntad á Si- 
predicará om: edificalos muros de lerufálem. 
asIpe" ¿1 Entonceste agradarán los facrificios 
mimo que dejullicia el holocaufto, y fel quemado: 
Holocauf- entócesofirecerán fobre tu altar bezerros. 


Ls PSAL LIL 
Limpio calummiadores dela Iglefa, aunque 
por vu poco detempoJeles permita afligalas 
feránproftrados de Dios eternalmente. 11, La Iele- 
Hua permanecerá verde para fiempre en las alaban- 
pase Dios « La occafíon del Y/almo cShá clara del 
titulo. 
gruta 1 Al Vencedor: É masl:de David. 
EEN 4 4 Quarido vino Doeg Idumco,y de- 
Púimodo- nuncio Saul, diziendole,Vino Dauidá 
érinal. cafa de Achimelech. 


Fu Samaz, 
lamiféricordia de Dios Tes cada dia. 
Agrauios machina tu lengua:co- 

* monauajaamolada, haze engaños 
Amalte el mal mas que eSbicula menti- 


Orgrealabas de maldad, hó yaliétes 
Ojiut: 


paracólos $ 


fiyos. — razmasquehablarjulticia.Sclab. 
*O,der 6 Amalletodas palabras dañofas,lengua 
truyráar= empañofi. 
mancaráo 7 "Tambien Dios te f proftrará para fiem- 
Inetumo- Preicoctarteha, y arrancartcha ! delatien= 
ORTO” dasy te delarraygará de latierra delosbi- 
wientes.Selah. 
8  Yveránlosjuftos,y temerán: y reyrfe- 
han deel. 
sn Saya 9." Heaqui wo varon que no pufo Dios 
Mncllea. > porfa fortaleza, mas confió enla multitud 
quistes — defiusriquezasiesforgófe en fumaldad. 
MH. 10. aj Mas yo,comooliua verde, "enla 


aS. perma- Cafa de Dios: confiécn la mifericordia de 


ape: Dios Sfiempre y erernalmentes 
ayer ME Vote alabaré para (sempre, porque he- 
me zilte:y efperaré tu Nombre,porque es bue- 


pParacon no,” delante de tus Mifericordiofos. 
ee PSAL LIE 
Esclmifino argumento del algo 


1 AlVencedor:fobre Mahalath, mal 
Xil:de Dauid. 
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Ixo elloco en fi coragon, No ay 
D Dios:Icorrompieronf+,yhizicron 4 Heb.Cor- 
abominable maldad; n0 «y'quien de 
haga bien: A 
3 Dios deídelosciclos mitófobrelos hi-” 
jos de Adam: por ver fiay algun" entendi rEsoppu+ 
do,que bulque a Dios. eño llo. 
4  Cadavnofe auia buelto atras,*4 vna (e Srrogos, 
aujan dañado:no ay quien haga bico, no ay Rom+t9e 
niaun vno. 
5 Notienen conocimiento todos losque 
obran iniquidad, que comenm pueblo co. 
mo(i comicffen pantá Dios no inuocan, 
6 Alli fecípauorccieron de panor dende 
no auia pauorz porque Dios *efparzió los tDefcoyk- 
huellos del alentó campo contratizauer- "6 
gongafte los, porque Dioslos delechó. — u Porque 
7 Quiédielle de Sion faludesá llracl? En «y pep 
boluiédo Dios la capriuidad de fu pueblo, 11% 
gozarfcha lacob,y alegrarícha lfracl. 


PSAL. LIUIL 
pil Damud funor contra fits enemigos Exe. La 06 
cafion fia clara delimlo. 
1 Al Vencedor:en Neginoth, Maskil: 
de Dani Kisama 
2 *Quidovinicronlos Zipheos y di- 19, y 26,2). 
xeron Saul, No cftá Danidefedódido 
ennuellra tierra? UTE 
Dios,faluame en tu Nóbre,y con ide 
O tu valentia me Y defiende. dema 
O Dios,oye mi oracionjeleu» caulaa 
i 25.Del pue: 


blo de Di- 
Obs 


chalas razones de mi boca. 
5. Porque* eftraños fehan lovátado con- 
trami, y fuertes han buftado mi anima: no 
han pueftoá Dios delante de (.Selab.. 
6 HeaquiDios eselque me ayuda; el Se- 
for con los quefoltentan mi vida. 
7 Elboluerácl malá mis enemigos; cor- 
talos por tu verdad. 
8 Voluntariamentefcrificaréti; alaba— 
rétu Nombre,ó Jehoua,porquees buenos 
9 Porquemehá cfcapado detodaanguí- 
tias y en mis enemigos vieromms ojos la: 
vENgANSA. 
PSAT LV 

Prrsfela ccafíon decfte P/almo la conjiració. 

de Abíalom coutra Dauid fio padie «2. Sama 
15,16. Vide enel ferlibrado: defcnuefestcrrores enel 
peligro. 11; Lainiquidad detoda laciudad. 11. 
Sinenlarmente fe quexa dela falfedad de Achito- 
pel. 1111. Esfuerpafe confe a dear Dios todo: 
Jucuydado; 


r AlVencedorzen Neginoth.Mask 
de David. 
Scucha, ó Dios, mi oracion, y no te: 
efcondas de mi fuplicacion. 
3. Efláme atrento, y relpondemez 
a 
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AMebiela ques doy bozes hablando! y bramo, 


moenmi 4 Porlabozdel enemigo, porel appriez 
albra: to delimpiosporque echaró lobre mi ini 
BOS Ry avidadyy con furor me han amenazado. 
dodegl 5 Mi coragon eltá dolorofo dentro de 
fofligado. mi: y terrores de muerte han caydo fobre 


2.0, menti- mi, h 
ra.falloteli ¿ Temor,y temblor vino fobre misy ter 
mono. rormehá cubierto. 
7 Y dixo, Quien me diellt alas como de 
palomalbolaria,y defcaofaria. h 
b Heb, Hca gb Ciertamente huyrialexos: moraria 


quie eneldeñerro. Selab. , 
Apprellurarmeyaá elcapar del viento 
tempeltuofo,de la tempeltad, 

mL 10 4) < Deshaze, 9 Señor, 4 diuide la lé- 
€S.fus con guadeellos + porque he vilto violencia y 
Cot ig , Fomzálla en la ciudad. 

oo per Día y noche la cercaron fobre fs mu- 


feétuofes a, 
Sama7. — deella, 


£0, détro, 12. Agravios«y en medio deella, y nun 
cafe aparta deus plagas fraude y enga= 
ño. 

Tr 3 9 Porqueno enemigo me affrentó, 
£sila calm que fupportárado + ni el que me aborrecia, 
nia.Pfq1o f engrandeció contra mi, que eftondie= 
rame deel, 

14. Mas tu hombre, fegun mi cltimacion, 
Bmi feñor,y mi familiar, 

15 Porájuntos communicanamos fñane- 
mente los fecretos ; enla Cala de Dios an- 
dauamos en compañia. 

16 Condenados feana muerte, defcien= 
dan il infierno biuos: porque ay maldades 
en fu compañra, entre ellos. 

17. 4] YoáDios clamaré ¿ y Ichoua me 
faluarár 

18. Tarde y mañana, y á mediodia hablo, 
y bramo:y el oyrá mi boz, 

19 — Redimiócn paz mianima dela gue- 
rracontramiz porque con muchos fueró 
contra mi. 

MEl eterno. 20 Diosoyrá, y losquebrantará , byel 
¿No fearre que permanece defile la antiguedad. Se- 
piété deñus Jah, Porquanto ino femudan, m1 temená 
«<onfejos. Dios, 


Mera] ar. HEfendió fas manos contra fús paci- 
Jos. ficos:) epfiuzió fu pato - 

HAb(aló,o 22 Ablandan mas que manteca fi boca, 
Achitophel mas guerra en fu coragon; enternecen fus 
JViolo. in= palabras mas que el azeyte, mas ellos Jan 
ao ebrios Suchillos. 

KMar.óns. 3, *Echafobrelehoua tu carga, y el te 
Luc. va, sas fallentará ; no dará para flempre refualo 
stadgoo áljulo, 

m Heb. del 24 Y tu, d Dios, los harás decendirál 
koyo. pozo" de lafepultura;los varones de fan» 


ros iniquidad y rbajo «y “enmedio 


g Oti go 
uernador, 
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gre y engañadores no demediarán 2 fus n Pl. 39. y 
dias:mas yo confiaré en ti, Apot 


PSAL LVL 


L* occafíon del Dfalm, efa' clara'deltitnlo. Ma- 

a Dawil el fauor de Dios en peligro prefentf" 
Simo,confiado que le librara dee: y por la libertad 
promete de llana 


1. AlVécedor: fobre lxpaloma mu- 
dacnlaslexuras. de Dauid. 9Mich- o Oro,o, 
tam, * quando los Philifiheos lo pré- joy<l deo- 


dicron en Gath. ro+qud, Cds 
clon precio 


¡En mifericordia de mi, o Dios,por- 
| Bac 
que me tragael hombre; cada diaba y cz, 
tallandome aprieta. 
3. Traganmemis enemigos cada dia:por 
que muchos fónlos que pelean cótra mi,ó 
Alteza. 
4 El diatemo:mas yo en ti confio. 
5 EnDiosalabaréfu palabra: en Dios he q I6igtye 
confiado no temeréloque la carne" me rMepue- 
hará, dehazcro 
6 Todoslos dias me contriflan mis ne- 
gocios: contra mi /on todos (us penfamié= 
tos para mal. 
7 Congreganfe, efcondenfe, ellos mi- 
ranatrentamente mis piladas * efperando sAffechane 
mialma. domes 
8  Porlainiquidad efcaparán ellostó Dic 
os derribalos pueblos con furor» 
9 Mis huydas has contado tuz pon mis 
lagrimas en tu odre,? ciertamente en tu lin 


1,1 


La t0,mo (ef 
: A anal 
10 Entonces feránbueltosá tras misene he 


migos el dia que yo clamárezen elo conoz 
co que Dios es por mi, 

u EnDiosalabaré/s palabra; en Tehoua 
alabaré/o palabra. 

1 EnDiosheconfiado; no temeré lo= 
que el hombre me hará, 

1 YSobremi,ó Dios,e/fa» tus promellas; , Dendor 
alabangas te pagaré. - tefoy devo 
14 Porquanto has efcapado mi vida de tosGte he 
la muerte, ciertamente mis pies de caydaz hecho. 
paraque ande delante de Dios *en la luz 


delos que biuen. xEn cllayi 


das 
PSAL. LVIL 


Sel mifíno argumento del D/al preced , La occa- 
En pareredltialo, 


IAN 


z 5d 
1 Al Vencedor : No deltruyas. alado 


David Michtam. * quando huya de 
delante de Saul,en la cueva. 

in mifericordia de mi, ó Dios, ten 

| mafericordia de mi porque en ti há 

confiado mi anima, y a 

le 


ui 
detus alas meapararé,hafta que palfen los 
quebrantamientos. 

3 Clamaréil Dios Altifsimo , állDios 4 

me galardona. 

E El embiará defdelos cielos , y mefal- 

a O, infi- yarádelaz afrenta del que me traga. Se- 

qua A embrará (u mifericordia y fu ver- 
lad. 

5 Mivida e/fi4entre leones: eftoy echa- 
b Fariolos do entre hijos de hombres > ¿ echan lla- 
deotio. — mas: fus dientes /onlanga y factas,y fulen- 

gua cuchillo agudo. 

6. Enfalgate fobrelos ciclos ,0 Dios: fo- 

bretoda la ticrra/£ en/alpe tu gloria. 

7 Redhancompueltoámis palfos,mial- 
eticbaba- ma fe haabacido : hoyo han cavado de- 
tiomi ale lante de mi, caygan en medio deel. Se- 
mae lab. 
dDifpueño gd Aparejado tá mi coragon, 3 Dios, 
ditu obedé anarejado ta mi coragon; cantaró, y diré 
aliento PÁAlmos, 
cElaliento des di 3 
del díuino. 9 ., Defpicrtató £ gloria mia , defpierta 
Elp. cuya — plalterio y harpasf leuantarmeho de ma- 

toria cele- fana, 
bras 10 Alabartchecnlos pueblos, 9 Señor, 
ESdsusali- cantaréde tien las naciones; 
8588 51 Porque grande es hafta los ciclos tu 
mifericordia , y halla las nuues tu ver= 


dad. 
13 Enfalgatefobrelos cielos, Dios: fo- 
bre todala tierra /¿enfalce tu gloria. 


PSAL. 


De la peruerfidad de los malos juezesy/e- 
'mados. YI. Elcafligo de Dios que les ven= 
dea, 11. Elalegría delos juftos, quando ve- 
vá fa venganga. 


LVI5TL 


1 AlVécedor: 
zOscóñito tam.de David. 


8 E E 
rio,o,chan= ] De yentura,ó * congregacion, pro- 


No deltruyas.Mich- 


lenta, 0, núciays de verdadjullicia? juzgays 
cófejo,o,au h reétamente hijos de Adam 
diencia. Antes idecoragó obrays iniquidades 
hHeb.rcéli enla tierra; violencia pefáys de vueltras 
tudines. manos. 
den 4, Eftrañaronfelosimpios delde la ma- 
O irizserraron delde el vientre hablando mé 
tra. 
5 Venenotienenfemejanteál veneno de 
Ía ferpiente:como afpide fordo,que cierra 
fu oreja. 
3 Pirano Gt Que no oyela boz delos que en- 
oyrEe cantan, del encantador fabio de encanta- 
mentos. 


1. 7 45 O Dios, quiebra fus dientes cn fus 
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bocas: quicbra,ó Iehoua,las muelas de los 
leoncillos. 

8  Corranfe como aguas que fe van de y p, fr; 
ed 
tadas. mHeba an. 
9 Comoelcaracol quefe deslie , E ya. tesGenticn 


: laborti can dá vucfiras 
co abortiuo de muger,no vean cres pa 
e 5 nas) el clpis 
1o Mm Antes que vueltras ollas fientan 5o,anfi de, 


elfuego delas efpinas,an(i biuos,anúi* ayra- y S. Diosa 
dolos arrebate con tempeflad. 111, 
m4] Alegrarícha cljulto,quádo viere la 
venganga : fus pics lauará cn la fangro del 
implo. 
1 Entonces dirá el hombre, Ciertamé- 0, Galardó 
teay 9 fruto para el julto ; ciertamente ay 16% 
Dios quejuzga en la icrra. 

PSAL, LIX. 

Aoccafion del P/almo ef clara del titulo, Da= 
Iiidcercano al peligrnpidea Dios fixor,dela- 
rado las artesy violencia defi enemigos: y Juin- 
nocenció, 


1 AlVécedoriNo deflruyas.Mich- "15% 19. ] 

tamde Dauid.+ quando embió Saul, 

y guardaron la cafá,para matarlo. | 

Scapame de mis enemigos , O Dios p Oleuane 

mio :P librame de los quefe leuan- tame. 

tan contra mi. 
3  Efeapame delos que obran iniquidad, 
y faluame delos varones de fangres. 
4  Porgueheaqui hanalfechadoá mi Vi- q Para rece 
da : hanfe juntado; contra mi fuertes in: Lrme en tu 
rebellion mia, y in peccado mio, ó Icho- amparo, 
va. Heb. ¿mí 
5 Sinmidelito corren, y fe aperciben; Encuentro 
delpicrta l para encontrarme,y mira. FVanyvies 
6 Y tulehoua,Dios delos excrcitos,Di peer 
os de lífael,de(pierta á vilitar todas las Gé $ No creen 
tes:no da de todaslos que 4, prowi= 
rebellan coniniquidad. Sclah, lécia mijuy 
7 *Boluerfehanála tarde, ladrarán co- 230 de Diz 
io perros, y rodearán la ciudad, gil 
8 Heaqui hablarán conh boca : cuchi- smundos 
los tán en fus labios, porque, * Quien y S.demi 
looye? enemigo: 
9 —MastuTchouatereyrás decllos:harás tupelearás 
burla de" todas las gentes. pormi. 


1o Paratireleruarés fufortaleza; porá XERPoO: 
Dios es mi defenfa. saca 104) 


um El Dios demimifericordia me pre- efaluez. 2, 
uendrá : Dios me hará ver en mis encmi- 21 Kcoy3ota 
gos venganga, para mofe, 
1% Nolos matorás , porque mi pue- 41! de que 


blo/no fe oluide «haz los vagabundos con yes en a 


EU Jgleñas 
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vu fortaleza, y abatelos , O Jehoua eícudo 
nucltro . 
15. Porel peccado de fu boca,por la palabra 
defi labios,y lean prefos porfú faberai 
y cuenten de maldicion y de enflaquec 
miento. 
14 Acabalos con furor, acaba los y no feás 
úfepan que Dios domina en Jacob halla 
los fines delatierra. Selah. 
a Yroniz. 15 *Y bueluaná la tarde , y ladren como 
Arriveng.. perros: y rodeen la ciudad, 
b Agitados 16 Andencllos b vagabundos para co- 
deaffofe- mery no fe hartaren, murmúren. 
gados.lob, ¿7 Y yo cantaré tu fortaleza, y loaré de 
5 sad 
mañana tu mifericordia: porque has fido 
miamparo , y refugio en el dia de mian- 
gullia. 
M3 Fortalezamiayáti cantaré ; porque 
eresDios de mi amparo, Dios de mi mi- 
Sericordia. 


PSAL LX. 


Aoccafion del Yfalmo eStá clara del titulo. Dide 
Loi fanor d Dios contra los enemigos: y que lo 
“agmente defpues de auerlo duramente castigado, 
pus le ha cho prome Ju dello. 


1 Al Vencedor: fobre Sufan He- 


«Díalmo do duth: Michtam.De David. € paracn- 

Arial pre fear. 

goféimo. 2 +Quando+wuo guerra contra A- 
"$9 ram-Naharaim ,y contra Aram So 


10,1, 


Meronas, Path y boluió loab, y huri0áEdom 


enel Valle de las fálinas , Y doze 
mil. 
Jos defechaftenos, difipaftenos, 
D ayrallete,bueluere 3 nofotros. 
Hezifle temblarla tierra, a- 
briftelasíana flss quebrad uras , porque ti- 
tubea. 
5. Hezilteverá tupueblo duras colas: he 
ziftenos beuer vino de temblor. 
€ Pendon, 6. Has dadoá losquete temen * Seña 4 
vaudera. > algení porla Verdad, Selah. 
£Conliados 7 * Paraque fe efeapen tus amados: fálua 
ers PO- con tu dicftra, y oye me. 
mes ya. 8 Dios5 pronunció por fu Sanétuario: 
End exalta Ya me alegraréSpartiréa Sichom, y mediré 
didad. AL ValledeSocoth. 
hPorlaca 9 Mioes Galaad , y mio es Manalle; y 
begademi Ephraim es lla fortaleza de mi cabegaslu- 
Pa dazi miLegislator. 
naa, 19, - Moab, la olla demilauatorio : fobre 
ee "romesé Edom Y echaré mj gapato  fobre mil jubia 
polfefion, la,ó Palclthina. 
Futh.q7 18 Quienmellcuaráá la ciudad fortale- 
LTrióphas. - 


i 


2 
«5. y mató. 
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cida? quien me lleuará hafta Idumea. 

12. Ciertamente tu , 9 Dios que nos as 
vias defechado; y no falias 9 Dios, con 
nueltras armadas, 

13 Danos foccorro contra el enemigo, 4 
vana es *m la falud de los hombres. 

14 Endios haremos exercito; y el pifa- 
ra nucítros enemigos. 


mElfocor- 
ro G delos 
hombres fe 
puede cípe 
Jara 


PSAL LXD 


Ra Danid por la eternidad del Reyno deChrif” 
to,del qualel fuyo temporalera figura, 


1 AlVencedor; Sobre Neginoth. 
deDauid. 


Ye,ó Dios,milelamor; cllá atten- 
tod mioracion + 
3 Defdeclcabo delaticrra cla- + 


marca tj, quando defmayáre mi coragon;, 
á ha peña mas alta que yo melleua. 

4 Porquetw has fido mi refug1o,torre de 
fortaleza n delante del enemigo. 

5 _ Yo habitaré en tu Tabernaculo pa- 
rafiempre; eltaré feguro en el elcondode- 
ro detusalas. 

6 Porquetu, óDios, has oydo 0mis 
votos 3 has dado heredadálos quetemen 
mu Nombre. 

7 Dias fobre dias añidirás ál Rey; (us 
años feran como generacion y genera- 
cion, 

8 Eleftará para fiempre deláte de Dios; A 
P mifericordia y verdad apercibe quelo có p Fundamé 


feruen. tos del Rey 


9. Anfi 9cantaré tuNombre para fiem= 29 de Cri 


nO, contra 
ele. 


oSalemar 
Labadgan 


pre,pagando mis votos cada dia. q Celebra. 
récon can 
PSAL  LXIl. siones. 
ProtótafochirangaferenDiscontrnlarma- 4 
chinaciones de fus enemigos. — 11, Exbor- 


ta á la glefía ¿cita confianga dexando por inuti- 
les y faljos todos los humanos faueres, 


1 Al Vencedor; a"leduthun.PA!, 
de Dauid. 
NDios folamente * ea callada mi 
alma; declesmifalud. 
3 El folamente es mi fuerte . y 
mi falud ; mi refugio , no refualaré mu- 
cho . 
4  |Haftaquando machinareys con. 
trafcada vno? matareys todos volotros “He.con» 
como pared acoltada,como vallado rempu- Yat0n» 
xado? 
5 Solamente confultan dé alangar dela: 
gras 


rPGlyp. 


O, fercpor 
a. 


“5 LIBRO 


son fendeza2 dec aman la métira:de fi boca 
De Dios. bendizenzmas en fus entrañas maldizen. 


¡GAlpio. — Selah. 


6. En Dios folamétebcalla ó alma mia;por- 
L Te repo: que declesmi efperanga. 
fi.cef.ef 7 Elfolamente es mi fuerte y mi faludimi 
quieta. rofsg1o,no:refualaré. 

8 Sobre Dioses mifalud y mi gloria: pe- 

ña de mi fortaleza: € mi refugio es en Dios. 
¿O,micf 9 q] Elperadencl en todo tiempo,ó pue- 
perangas — blos: derramad delante deel vueltro cora- 

IL gon;Diosesd nueftro amparo.Sclah. 

d0,nuef 10 Solamente vanidad /on los hijos de A- 
sra efperá- dam,mentira los hijos del varon; € pelin- 
Ez dolosátodos juntos en balangas, eran me- 


e Hob.cn- pe 
Eten mos quela vanidad 
para fubir, 1 No confieys enlaviolencia,y enla ra- 


Eos me. pinano os deluanezcays: la hazienda, 1 
os que la augmentáre,É no pongays cl coragon. 
vanidadjó: q2 > Vnavezhabló Dios, doswezes he oy= 
tamente. do efto,Que de Dios esla fortaleza: 


£No ha 13 Y raya Señoreslamilericordia:« por- 
É Matt.16, QUETU pagas ¿cada yno cóforme áfu obra» 
Fimast. PS AL LXIIL 

1, Cor, 8. id és 
Meg 3 ap pil zaga poros definida ra 


ús de Sul mo pare por el situlo del Yale 
mo) declara quan pegado ¿Há a Dios por Dinos af- 
feos, por loqualefpera erJuúlentado del, y la de: 
“rruycion de fa enemigos. 


»ysamay 1 Píalmo deDavid,* eflando el enel 
. delierto de luda. 
1os,Dios mio eres tu, ti madruga- 
D rézmi anima tuo fed de ti, mi car- 
nete deflea en tierra de fequedad, 
y fequiola fin aguas, 
«e Hebien 3 Anfitemireen 5cl Sanétuario, para 
fandidad, vertu fortaleza y tu gloria. 
ho, quan- 4 Porque mejor es tu mifericordia quela 
dovide. — yida:mislabios tealabarán. 
5 Ankitebendeziré en mi vida:en tu Nó- 
; bre algaré mis manos. 
3 Obraré. ¿Cómo defeuo y degrofluraferá harta 
mialma: y conlabios de alegria te alabará 
«mi boca, 
+ Cadavez 7 Quando meacordaré deti Fen mis ca- 
que me — mas quid! las aluoradas meditaré dei, 
acoflará 8  Poráhas(ido mi loccorro:y en la fom- 
10. enla Bra detus alas me regozijaré, 
visitas, 9 Mianima to (6apegó tras tistudic(tra 
veneno mehafuftentado. 
tifiimamé- 10 Mas % ellos para deflruycion bufcaró 
te mtalma: decendioron en las baxuras dela 
m Los enc- ejerra, 
migos. 51 Matarloshaná filos de elfpada:porcion 
dezorrasferán. 
1 YelReylealegrará en Dios,alabarfe- 
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han todos losque juran porel s porque la 

boca delos ¿hablan mentira,ferá cerrada. 
PSAL. LXIIT 

Denda aida cont lormigso 


yo imgenio, artes, y ruyua defiriue, Pertencceó 
toda la Iylefia, 


1 AlVencedor:Plalmo de David. 
Ye, ó Dios,mibozen mi oracion: 
0 guarda mi vida del miedo del e- o Heb. 
EE guardardon 


P Efcondeme del fecreto confejo. de los rl sb lo, 


malignos de la confpiracion de los que pp; 
obran iniquidad. Ae, PA 
4 Queamolaron fu lengua,:como cuchi- 


Mo:armaron for fi facta Y palabra amargas — 9 Calume 
5 Paraafictear á elcondidas "ál perte- Pocos, 
801 deprelto lo afactcan;y.no temen. > Fálgue 
6 Afirmanle áfimifimos la palabra mala: anda ente. 


tratan de cfconderlos lazos: dizen, Quien mor de Di. 
los há de ver? os 
7 *Inquicreniniquidades, Y perficionan + Precipitas 
Isinquilicion de lo inquiridor,y lsque inué= Jero. 
sé lo intimo de cada vno, y el coragonin- Eadriéón 
uentivo. uPonenen 
8 XMasDioslos afactcará conSactaz de cMco lo» 
repente ferán lis plagas. qué inucne 
9 Yharán cacrfobreíi Y fus mifinaslen- “ron: 
guas:efpantarfchan todos losá los vieren, pil 
10 Y temerántodos los hombres; y an- Simi 
A odia y entenderán mos cons 
fu obra. fejos y 
1 Eljufto fealegrará en Tehoua,y alfegu- acuerdos. 
rarfehá en el:ya alboíendo todos los re- 2Pals8. 
os de coragon. 45 dea 
PSAL. LXV: 
Dust» defer alabado detoda carne, 1.Que 
oye la oracion de los fuyos, 1. Que les per 

loma los peccados, 111, Queamanja la furia de 
lamar, 1ILL Quefecunda la tierra,y la binche 
de panes y de ganados. 

1 AlVencedor:Plalmo de David, Cá- 

cion. 

Ti balla el alabága, O Dios, en Sió: b Enti re. 
Ay Auife pagará el voto. Poo 
3 Tm oyesla oracionsá ti vendrá ** 

toda carne. 

4 Palabras deiviquidades mo fobrepu= 

jaron: mas nueltras rebelliones tulas per= 

donarás. 

5 Dichofoel wetu elcogicres, y hizicres 

Jlegar paraque habite en tus patios: < fere- ¿Por.feran 
mos hartos del bien de tu Cala, de tu fan-h, felicida- 


¿to Templo. desdelMi- 
6 ¿Conterriblezas nos oyrás enjufticia, ol 


¿Dios de nueftra falud :clpetanga deto- Hnos 

doelos finos delatierra y y delaslexuras Fanilaznos 

dela mar. librarás. 
y EL 
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7. Elque afirma los.montes con fupoten= 
Ed cia,ceñido de valentia. 

Bs.lalla- 8. Elque amanízel cítruendo de las ma- 
via. sesyeleftruendo de lus ondas:y * elalboro- 
eHinches to delas gentes. 

de aguas 9 Y los habitadores de los fines dela tie- 
Jos erandez sra temen de tus marauillas: que hazes ale- 
por exem. Btarlas falidas de la mañana y dela tarde, 
plodirio” 10 Vilitaslatierra, y defquela has hecho 
deEgypto- Pdellear mucho,la enrriqueces:s el Rio de 


aLas ciuio 
les fedicio- 


de cuyo Dios lleno de aguas: aparejas el grano de- 

riego fe ellos:porqueaníi la ordenafle. 

Sola ierra YE Embriagas (us fulcos , hazes decendir 

decvigo . él agua enfus regadoras: ablandasla có llu- 
Eo e ¡ 

Ec. uias,bendizes lus renuenos. 

dLosfrw 12 Coronas elaño detus bienes: y tus 

tos dela — nuues diftilan d groffura. 

Herraque 13 Diftilan fobre las habitaciones del de. 

prouienen Certo:y los collados fe ciñen de alegria. 

SL 14. Viftenfelos lanos de oucjas, y los va- 


eS.los pat lesfo cubren de grano: Sjubilá, y aun can 


toresylos tan. 
Libradores 


en fs co. PSA L. LXVI 
fechas, pe se 2D; 
¡E Xorta dtoda latirra 2 alabará Dios por as 
'maramill/as mijericordias que bal hecho con fio 
pueblo. 
fDealabí- 1 AlVencedor:Canció de Pfalmo, 


Gia 
2. Cantad la gloria de fu Nóbre; po- 
med gloriacr fl alabanga. 

3. DezidáDios, Quan terrible eresen tus 
gSctefub- obras? porla multitud de tu fortaleza É te 
Jetaran aú- mentirán tus enemigos. 

vola Toda la tierra te adorará, y cantarán d 
* tiscantarán á tu Nombre. Selah. 

5  Venid,y ved las obras de Dios:terrible 

en hechos lobrelos hijos delos hombres. 

' KExod.t4 6. MBoluió la mar enfeco:i porel Rio pal: 

4 lóf3= — faroná pieyallinos alegramos enel. 

7. Elfe enfeñorea confú fortaleza para 

Gempresfus ojos atalayan fobrelas Gétes: 

IE rebelles no ferán ellos enfalgados. Se- 

lah. 

8. Bendezid pueblos 3 nueftro Dios : y 
+Alaballo Y hazed oyrla boz de isloor. 
daltaboz, 9 — Elque pulo nueftraalma en vida: y no 

permitió que refialaffen nueltros pies. 

10  Porquetwnos proualte, Dios,afinaf- 

tenos,comofe afina la plata» 

nm Metiftenos enlared: pulifle apretura 

ennueltros lomos. 
1Queñte 12 1 Heziftefubir varon fobre nueftra ca- 
quefucile- beca: entramos cn fuego y enaguas , y la- 


TS ¡Dios toda la tierra. 


ue vose — caltenos á hartura. 
siríniza. 13 Entraré puesentu Cali con holocauf= 
dos. ros:y pagartehé mis votos, 

g 
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e Que pronunciaron mis labios, y ha- m Heb. 
bló mi boca,quando cítauaangulliado. — abricron. 
15 Holocauftos de engordados teoffre- 

ceré,con perfume de carneros:n facrificaré n Heb. ha- 
bueyes y cabrones - Selah. xó, 

16 * Venid, oydtodos los que temeys 3 

Dios:y contaré loque há hecho á mialma. 

17 Acl clamé de mi boca:y fue %enfalgado o Hablé en 
con milengua. altaboza 
18 Siyovierainiquidad enmi coragon,. 

no oyera el Señor, 

19 CiertamenteoyóDios : efcuchó ála 

boz de mi oracion. 

20 Bendito Dios, queno apartó mi ora- 
cion,y fl mifericordia de mi. 


PSAL, LXVIL, 
¡Racion de la Iglefía por la propagacion del Re- 
mo de Chido em. LN ica 2 

1 Al Vencedor.en Neginoth.Pfal- 
mo de Cancion, 
Jos aya wilericordia de nofotros, 
y nos bendiga; hagare(plandecer 
fu roftro fobre noforros. Selah. 
3 Paraque conozcamos en la tierra tu ca: 
mino,entodas las gentes tu falud. 
4 Alabentelos pueblos, ó Dios, alaben= 
tetodos los pueblos. 
5, Alegrenfe,y gozenfe las Gentes,quan- 
do juzgáres los pueblos có euidio ypte 
torcáreslas Gentes enla tierra, Selah, 
6. Alabentelos pueblos,ó Dios, alabente 
todos los pueblos. 
7. Latierra dará fu fruto: bendezirnoshá 
el Dios,nueftro Dios. 
8 BendiganosDios y temanlo todos los 
fines de la tierra. 


PSAL LXVIIL 


Epia á alabar d Diosporla viloria quebré 
"dado fiempre fu pueblo de todos fur enemigos. 
Es Cancion triumphal de la vi£loria de Christo, 
1 AlVencedor.De Dauid.Plalmo 
de Cancion. 
Euantefe «Dios,? efparzanfe fis enc» * Núm, 104 
| migos: y huyganlosque lo aborrecé 35. 


delante deel, pe dif 
3 Comoes"langado el humo los lágarás: Aló 
como fe derrite la cera deláte del fuegozan- 4. 


Siperegerán los impios delante de Dios. — g'Difipa- 
4 Maslosjuftos fe alegrarán:gozaríchán do porel 
delante de Dios,y faltarán de alegria. ayres 
5 CantadáDios,cátad Plalmosá fu Nó- 
bre: enfalgad ¿lá caualga fobre los cielos: 
Fen ram esfu Nombre: y alegraos delante r En eftas 
deck. letras fe 
6 Padredehuerphanos, y defenfor de fonuene 
biudas,Dios.enla morada defuSiQuario. “6 

7 
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aQuedafa 7 ElDios* quehazo habitarlos folos en 

amilialos4 sesqi ficalos prefos en grillos; mas los 
molatiené” robelles habitan en fequedad, 

¿Los y eleri ODios , quando tu falifte delante de 

les lera7,6. tu pueblo, quando anduuifte por eldefier- 

to,Selah, 
«€ Exodug. 9, Latierra temblostábien los cielos dif- 
ilaron delante de Dios 3 * aquel Sina 


tilaron 
sembló delante de Dios , del Dios de I£- 


AA ; 

beralí 10  Lluuia d de voluntades * efparzifte 9 

er ari: Dios,á tu heredad : y quando fe gantó tu la 

ble. Sig. el recrealle, 

Man. iy £ Tucompañacllava nella portu 

eFicb.mo: bondad Facomodatas al pobre, 9 Dios, 

Tula acó El Señor h daua palabra: de Euangeli- 

pañauas. Zanes ania exercito grande, 

Prodgpr 13 Reyes de exercitos huyan huyan : y 
Nú.o,33+ la moradora de la caía partia defpojos. 


hHebada- 14 *Sifuerdes echados entre las ollas, 
Be anque Se como las alas delapaloma cubierta de 
rca: Plata y (4 lumas con amarillez de oro. 
fesya eel 55 Quando Y efparzia el Ommipotéte los 


A Dicipaua. reyes en ella; eli fé emblanquecia como 
1 En aque la nicue en Salmon, 

Macópaña 16 En cl monte" grande , el monte de 
E Balan: el monte alto 3 el monte de Ba- 


mHebad: 
Dios sí 17. PorquefiltaMlesso montes altos! EL 
lo temonte amó Dios para fu afsiéto:cierta- 
mente ehoua habitará en el para liempre. 
18. Los carros de Dios dos millares de 
smilles de angelos,el Señor entre ellos como 
dnttao, enSinaianfien el Santuario. Es 
Epa me 19 *Subiltealoalro,captivalte captiui- 
Ed 20" dad, tomalle dones paralos hombres : y 
para moré tambien 0 los rebelles paraque habiten, o 
entulglo- 14H Dios» 
fo 20 Bendito el Señor,cada dia nos P car- 
pS: demer ga,Dios nueltra (alud. Selah. 
ceder 52” Dios, Dios nueltro parafiludes, y el 
Señor Iehoua tiene falidas para la muer- 
te. 
32. CiertamenteDios herirála caboga de 
fs enemigos: la mollera cabello(a del que 
camina en (us pecados. 
=3. ElScñor dixo,De Balan haré boluera 
haré bolucr delos profundos dela mar, 
24 Porque tupie fe cmbermejegera de 
ajera mir fangre de us encmigossy la lengua de tus 
Aángre. perros Y declla, ¿ed 
PC” Vieron tus caminos , ó Dios: los ca- 
rS.queha- MIDO> demi Dios , demi Rey" enel San- 


bites Guario» 

*Fluezess 26 Los cantores yuan delanrez detras, 
> Tos taiedores; enmedio, mogas conadu- 

sEfuerala fr0s. 


cancion. 27 *BendezidáDios cn congregacio- 
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nes: ál Señor lor de el manadero del£ ¿Decliss. 
rach. FS 
28 Alli efTana Ben-iamin pequeño feño= 
reandolos ; principes de luda en fu cógre- 

gacions principes de Zabulon, principes 

:de Nephtali. 

19 TuDios "hi ordenado'tu fuerga:có. ten 
firma d Dios loque has obrado en nok- asa 
Otros. Iglefas 
30. Defle tu TemploenTerufalem; Ai 
ofrecerán los reyes dones. 

31 Deftruye efcuadron de langa, cfcua- 
dron de fuertes có feñores de pueblos ho= 
llaodo!los con Jia piegas de plata; deltruye 

los pueblos X que quieren guerras « x Propria 
y2 Vendránprincipes de EgyptozEthio- Marcao no 
piaapprellurará fus manos á Dios, cestas 
33 Reynosdelatierracantad á Dios; rd 

tadal Señor, Selah, ED 
34 Alá caualgafobrelos ciclos delos cie Y niquicá 
os deantiguedad;heaqui el dará có fu boz fora lo 
boz de fortaleza. 

35 DadfortalezadDios; fobre Iíracl es 

fu magnificencia, y fu¡fortaleza on las nu- 


ties. 
36 Terrible ere 9 Dios defde tus Sanétua 
rioszel Dios de Iírael,el da fortaleza y fuer 


gas alpucblozBendito el Dios. A fupuer 


1 
blo. 


PSAL. LXIX. 
Dil puto deis oemizo rima, angu/ 
ha fequexa d Dios Lamandole por testigo de 
fuinnocinaia. pidiendole ayuda, y venganga de 
fueren, Esprpbeca ela múerie y innocen= 
cia de Chito, y delcaStigo del pueblo ludayco, y 
de la confernacion y propagación dela tol. 


1 AlVencedorgfobre Sofinnim de 

David. 

Aluame, 9 Dios ,porálas aguas han 
S entrado hafla el alma. 
19) Eoysabullidoen cieno profun- 
do,queno ay pic; foy venido en profúdos 
de aguas, y la corriente mehá anegado. 
4 *Hetrabajado llamando, mi garganta 
fe ha enrronquecidosban desfallegido mis de lamar. 
ojos! deelperará mi Dios. LOcfperá 
5 Hanféaugmentado mas quelos cabo- do, 
Mos de mi cabegalos q meaborrecó fincau <Hebamis 
fashanfe fortalegido mis enemigos , “los 4 cortado 
medeftruyen fin porques! log nohurté ca roca 
voncalooli  Dáderco. 
6. Dios, tufabes* millocurasy mis deli- innocento. 
étos notefon ocultos. € Miapok: 
7 Toñcanauergoncados pormislos que taña deta 
teefperan, Señor tehova de os vsercitos; Pibras 
no £zun contufos porini los quezebulcan, 
5 Dios de Iíracl 


10, Efoy 
trabajado. 


3 Por- . 
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4Ojlften- 8: Poráporti hefuffrido * verguengascó 
fi." , fulionha cubierto miroftros 
9 Helido eltrañado de mis hermanos, y 
. . elirañoalos hijos de mi madres. 
akloña,18: 19 «Porque elZelo detn Cala b meco- 
Rom 45.3. mió 5, y los denucltos delos;¿te denucl- 
carcomade Ean, cayeron fobre mi. 
coragon. 11, Y llorécó ayuno de mialma;y hasme 
fido porafitentas . 
ePorreñia 2, Y puléficco pormi veltido; y fué á 
de efcamio ellos * por prouerbio. 
d Los go- 13 Hablauan.conerami llos que fefenta- 
ucenado- yan álopuerta; y enlas canciones de los 
res del pue beucdores de fidra. 
UOsdo re 14 Y yo enderrepana mi oracioná ti, ó1e- 
pluguiere,. houas il tiempo dela buena voluntad , 9 
% Dios, porlamultitud de tu mifericordia 
meoye,porla verdad de tu falud. 
15 Élespame! del lodo, yno feayo ane- 


EAxoTa- gados y fea olibrado delos me aborre- 
Estsmre ceo, y delos profundos de las aguas. 
severzo 16. No meanegue b-elimpetu delasa= 
guas,ni me abíucrua la hódura; niel pozo 
cierre fobremi lu boca. 
17 Oyeme Ichoua,porá benignaes tu mi- 
fercordas nforme lamulcadde tus 
3 0, mira Miferaciones mira pormi. 
mes 018 Y noefcondas tu roftro detufieruo, 


porque eltoy angultiado 5 apprellurare, 
Oyeme. 
19 Acercateá mialma, + redimela; por 
Ti Sacame caufi de mis enemigos melibra, 
decflzan- 39  Tufabes miafírenta y mi confulion, 


Pull: .,, y mi verguenga; delante de tigan codos 


peridad. — gon. 
*áéh1,10, 24  Señelcurecidos fus ojos para ver; y 
m Su Tem- haz empre titubear fus lomos. 
ploy/uCiu ¿5 Derramafobre ellos tu yra¿y el furor 
SAlibante, de tu enojolos comprehenda. 
jaflante q 16 *Seanfu Palacio affolado; en fis tié- 
tules matas das ho aya morador. 
oafliges 27  Porqueperfiguicronál que tu herif- 
nado tes e daras daldolor delosque tu ma- 
fanca rez Halle: 7 
Mane: 48: Pon maldad fobrefir maldad, y no en 
dera Igle- trenentujulticia, 
fa. 29 P Scanraydos dellibro delos bruiés 
9 Llenod e tes;y o fean eleriptos con losjultos, 
lores». 39, "Y yo pobre, y * dolorido, 1u (alud, 
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Dios,me defenderá. 
31 Yo alabaré el Nombre de Dios con: 
cancion; y magnificarlohé con alaban- 


ug 


Ao. 
E Y agradará á Iehoua: mas que buey,, 

y bezerro,queecha cuernos y vías. 

33 Verán" los humildes, y g ozarfchán; 

* bufcad á Dios , y biuira vueftro cora- e Lorpiós, 


gon. + Conclufió 

34 Porquelehovaoyeálos meneftero- de todolo 

fos; yno menofprecia Y 3 fus priñonez o a 
os quí 

roS. 

35 Alabento los ciclos y latierrajlas ma= Porc ¿Pago 

res y todo loque femucucenellas. des 


36 "Porque Dios guardará Sion, y ree= 
¿ificarálas ciudades deluda; y Y habita- 

ranalli,y heredarlahán. , 
37. Y lalimiéte deus ficruosla heredarés Mo debios 
y los que aman fu Nombre habitarán en" 

lla, 


PSAL LXXx 


Ple ayudacontralos enemigo, losquela fado 
confi/os la fin;y los pios permanecerán en per 
pesua alegría y alabangas de Dios. 


1 *AlVencedor. DeDauid,pa- 
raacordar. 
Dios paralibrarme,0 Dios, para 
O ¡yudarme te appreflura. 
3 Sean aucrgongados y con. 
fulos Y losque buftan mi vida ; fean buel- ; y 056 rg. 
tos atrás, y auergongados, losque quiere curan mas 


xPlal. ¿8 


msi mal. tarinca 
4 Scan *bueltos en pago de fu vergué- 
galos que dizen,Hala,Hala, 1S.atrdbs. 


5 Gozenfe,y alegrenfe enti todos losá 
tebulcan; y digan fiempre, Sea engran= 
decido Djos, losque aman tu Salud. 

6 Yo fay pobre y meneflerofo, d Dios, 
appreffurate á mizayuda mia, y mi libra. 
doreres tu,Tehoua,no te detengas. 


E SAL LXXI.- 
Esel mifino argumento del Y/a1,69. 


Ntislehoua,he efperado, no féa yo 

confufo para fiempre + 

2 Efcapame, y librame en tujulti. 
cia: inclina mi tu ore;a, y faluame. a Adóndé 
3. Semepor peñadde fortaleza dóde vé: sae acojan 
ga continamente 5 mandado has > que Heb para 
yofeafaluo , porquetu eres mi roca, y mi venir 
caftillo.. Ea aras 
4 Diosmio, cleapame de lá mano del Glaross 
impio; de la nadal peruerfo y. fal- eii 
Larios. d 
e 5 Por 
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5 Porque tueres mi elperanga, SeñorTe- 
ona : Seguridad mia delde mi moce- 
ad. 
6  Portiheíido fuftentado defde el yien- 
tador. tre:delasentrañas de mimadre tufister el 
bMicanció que me facaltesde ti há/ido fiempre b mi ala 
de loores banga. e 
_7  Comoprodigio he fido 3 muchos,y tu 
mirefugio fuerte. 

8  Scallena mibocadetualabanga, cada 

dia de tu gloria. 

9 Nome defeches en el tiempo dela yo= 

jez: quando mi fuerga leacabáre, no me 

defampáres. 
vonfaas 19, Porque mis enemigos han dicho de 
mividas — mi,ylos que S aguardan mi alma confulta 
ron juntamente; 

1: Dizicndo, Dios lo há dexado; perfe- 
uid,y tomaldo porque no «y quien loli- 
re. 

1 ODios,notealexes de mi; Dios mio, 

apprellurate para ayudarme. 

y Seanauergongados, perezcan,los ad- 

uerfarios de mi alma : fcan cubiertos de 

verguenga y de confuñon, los que bulcan 
mimal. 

14 Y yofiempreclperaré:y añidiró fobre 

toda tualabanga. 

15 Mibocarccontará tujulticia:cada dia 

sdExcedéto ty falud,l aunque no fé cl numero. 
donumero ¡Ge Vendré alas valentias del Señorle= 


lsvezerá. houa: harémemoria dela julticia de tifo- 


wado, Heb. lO. : 
numeros. 17 ODios,enfeñalteme defde mi moce- 


« Comenga dad, y halta aora: manifeltaré tus maraui- 

ré d cantar Jas, 

18 FY aun hafta la vejez y las canas: O Di- 

os,no me delampares : haíta que denuncie 

oéicio. Eeubragoála pofteridad:tus valétias á to= 

4 Tupoten dos losque vendrán + 

ci 19 Y tujulticia, 9Dios,! haftalo alto: 

h Esfubli- porquehas hecho grandes cofas: O Dios: 

mesgrido. Quien comotu? 

10 Quemehas hechovermuchasanguí- 
tias y males: boluerás, y darmehás vida: y 
delos abifmos dela tierra bolucrás a leuá- 
tarme 

+ Migloria 21 Augmentarási mi magnificencia : y 

mi grande- bolucrás á confolarme, 

3 12 Anfimifmoyote alabaré con inftru- 
mento de Pfalterio : tu verdad, ó Dios 
mio, cantaré áti enla harpa, O Santo de 
Trac. 

23 Mislabiosft alegrarán quando can- 
raréalabangas áti; y mialma, ala qual re- 
demifte. 

24  Anfimifino milengua cada dia habla- 
vá de tu jullicia; porquanto fueron quer- 
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gongados,porquanto fueron confufos,los 
que procuráuan mi mal. 


PSAL. LXXIf. 


Ebaxo de la de salo hetiza de 
Droejoicoela gor fido y 
Propagacion deju Reyno. 


1 ParaSalomon. 


Dios,da tus juyzios ¿l Rey,y tu 
julticiaal hijo del Rey. 


F 2El f juzgará cu pueblo có jul. Y Gouerna 
ticia:y tus pobres! conjuyzio. sí 

3 Los montes" lleuarán paz Al pueblo: 1 Condero 
y los collados 1 jufticia. cho. 


4, *luzgarálos pobres del pueblo ; Sal- PO aras 
uarálos hijos del mencferolo:y quebran- dusirano 
taráál violento. n Heb. cm 


5 * Temertchán con el Sol, yantes de la juficia. 
Luna: por generacion de generaciones,  oDefendo- 
6. Decendirácomolalluuia fobrelayer- Pe... 1 
mecordes como el rocio que diftila Jabre Pq que 
A y E to elfo! du 
7 Floregeráenfus dias Ijuficia,y multi- rare, qude 
tud de paz, haftaque no aya Luna perpetua 
8 Y dominará demará mar , y defde el mento... 
Rio haa los cabos delatierra, Aneto 
9 Delante dcel fe proftrarán los Ethio- *%* 
pes: y fus enemigos lamerán la tierra. h 
lo. Losreyes" deTharúis , y delas Mas *, O» dela 
trerán pro entes: los reyes? de Saba y de y pe Arabia 
Scba ofrecerán dones. la folice y 
mm * Y arrodillaríchaná el todos los rc- de Echiopia 
yesztodas las Gentes le feruirán. £16xi.60,120 
12 Porqueel librará ál meneÑlerofo que 
clamáre 3 yál pobre,que no tuuiére quien 
le foccorrá. 
y Tendrámifericordia del pobre y del q, 
mencñerofo; y las almas de los pobres al- Ea, 
vará, x Suelpos 
14 Deengaño y! de fraude redimirá fus bre 


violen 


almas ¿yy la fangre deellos ferá preciofá en Y_ Por la 
Sus ojos. profperi- 
dad de fu 


15 Y Xbiuirá, y darlcha deloro de Seba, 
y orará porel continamentes cada diale proa? 
echará bendiciones» *Lo(uace- 
16. Serácchado yn puño degrano en tie- rá de alli 
rra,enlos cabegos delos montes; haráel a Verclan 
truendo,como el Libano,* fu fruto; y 2ver E 
degucarán defde la ciudad, como la yerua ¿os delos. 
delata: PR 
17 bSeráfu Nombre para fiempre,£ delá 1, Paraficm 
te del Sol ferá propagado fu Nombre; y preferá 16 
e enderirfenávoneltodas las Gentessia Urado. 
marlohan bienauenturado. Canis 
18. Bendito IchouaDios , el Dios de LC F0,feran 
rael,que folo haze maravillas. e benditis da 
19 Y cl. 


LOS PSALMOS, 


nis 


zo Acabanfe las oraciones de Dauid hi- 
jo de lai. 


FIN DEL SEGVNDO LIBRO DE 
los Pfalmos. 


Libro tercero delos Pfalmos. 
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aHebicinó 19 Y bendito *fu Nombre gloriofo para 
bre dels fiempre:y todala tierra fea llena de fu glo- 
glorias — ria,Amen,y Amen. 
50,1 
Afaph. 
eDeferipa 
cion dels 
Jglofiaver- 
didera, 
Matt, 8. 
ad PSAL LXXIIL 
PA IES venosa depara ela roidegiadeDio 
ospoco fal Lsaperca de la properidad delosimpios » y dela 
tóque no afflicion de los pros eneíta vida 3 d gmutacion del 
refualé, — Valg7, 
se Arriba La Jomma es, Los pios Jon grauemente tentados 
Pláligro — á falirfedel camino dela piedad, vista fis aficion 
£Artib. —“emiel, y la profpcridad de losimpios, UL. Encta 
Plali4ot> tentacion Dios los esfuerga, declarandoles fi confejo 
ENSenfe ag acerca de lomo como de lootro: ¿Jabersque la 
min pata roperidad delimpio es moñentanes:y la que ita" 
morir. pe be 
Web, de parejada dl proses el mifino Diosa 
hombre: 1 Plalmo b de Afiph. 
calosvifle, MEU Tertamente bueno es 4 Iftacl 
iVicnéles WE] Dios,cálos limpios de cora- 
fus decos fl 6 08 gon. 
aunmor NOOO 2 Y yo,calid feapartaron 
e, mis pies, por nada le derra- 
Detorgi máran mis palos. 
winosjuy- 3. Porque* meenojé contraf los locos, 
vios: O,ha- viendo lla paz de losimpios. 
blanaleive= 4 Porgf noay ataduras parafu muerte: 
resqudo 4 Ú 7 
dlatoliemg. Antes fl fortaleza Za entera. 
als: 5 Encltrabajo 5 humano no clán: nifon 
be agotados conlos hombres. 
Danipos 16. Portantofoberuia los corona:cubré- 
1 El pueblo (e de veltido de violencia. . 
deDiora, 7 Susojosellán(alidos de gruelfos:l pal 
endirá M4 fan los penfamientos de fu coracon: 
parate 8. Soltaronfe,y hablan con maldad deha- 
Vena dub. xerviolencia:hablan T deloalto. 
das Ponen enel ciclo fu boca: y: fl lengua 
mHebde  paffealaticrra, . 
llenos. ;, 10 IPortanto fu pueblo boluerá aqui,que 
Ass! Pi. aguas en abundanciales fon exprimidas. 
taó.sidi. 11 Y" dirán,Como fabe DiostY(iay,co- 
xeren.dec. nocimiento enloalto? 
oMeb:pa- 12 Heaqui eltos impios, y quietos del mú- 
savanidad. do alcancaron riquezas: 

20000 21310 Verdaderamente * envano, he limpia- 
Heb.y mi do mi coragon: y he lauadomis manos en 
exfigo: — limpieza, 

Prárccone 14 Y he fido agotado cada dia:y:+ calliga- 
cofa muy - O porlesmañanas, 

difíicitdo 15  Sidezja,Coprarlo heaníi: heaquiauré 
alcígarefe ¡negado la nacion de tus hijos. 

fecretos 16 Y Penfaré pues para faber cfto:es %tra- 


bajo en mis ojos. 

17 4 Haltaque venga ál Sanétuario de fi 

Dios entonces entenderé la poltrimeria de- 

ellos. 

18 ' Ciertamente los has puefto en desli- 

zaderos: hazcrloshas caer en alflolamiétos. 

19  Comohan fidoaffoladosí Quan en va 
unéto? Acabaronfe : fenecieron con tur 
aciones, 

20 Comofueño del que defpicrta.Señor 

quando defpertares , menolpreciarás (us 

apparencias. 

u1 Ciertamente mi coragon fe azedó:y cn 

mis riñones Y fentra puntas. 

22 Masyoeraignorante, y no entendia; 

era má belliaacerca de ti. 

23. Aunque yo fiempre Jana contigo:y 

anfi echalte mano ámi manderechas 

14 Guialleme en tu coofejo: y defpues 

merecibirás con gloria, 

25 A% quien tengo yo enlos ciclos?Y có- 

tigo nada quiero enla tierra. 

16 Deflimayale mi carne y mi coragon,t ó 

Roca de micoragó, que mi porcion esDios 

para iempre, 

27 Porquehcaqui, losque fe alexan deti, 


rHebigu- 
7Ós cl 


Heb. 
Quien dí 


Bco 
10, Fuerte» 


perecerán :1 cortas átodo aql Yquefor- " Qui. que 
nica deti. rompetu 
paño. 


28 Y yo, clagercarme Dios meesel bié: 
he puefto en el Señor Ichoua mi efperansa, 
para contar todas tus obras. 


P SAL: LXXIUIT 
y ayas lejía fe qulexa A Dios,que como defumparan= 
% pueblo, aya dado tanta licencia dlenemi- 
gue lomaltrate, derribeel Templo, y destruya el 
linino culto: pide lequey acordandofe de fa alvanga 
ypromejisla defienda, 


1 XMaskil.Y de Afaph. t 

Orqueó Diosnos has = defechado pa "13 
P ra fiempre:há humeado tu furor. CO- Afapl. 

tralas outjas detudehe(a? Heb .alo 
2. Acuerdate de tu congregacionquead- gado. 
quirifte de tiempo antiguo:quando Eeienila Elfecptro 
ala vara de tu heredad, ete Monte de Sió, el reyno. 
dondelras habitado. b Heb, tus 
3. Leuanta? tus pies á los affolamientos Pa105. 


Pp 


xEnfeña- 


187 


“ 
oternos:á todo enemigo que há hecho mal 
enel Sanétuario. 
4 Tusenemigos han bramado enmedio 
3 detus (ynogas : ban pueño enelles fs fe- 
ñas, feñas. 
» bNóbrado era,como filo lleuáraal cio- 
ayuntamié Jo, lquemetialas hachas en el monte dela 
tosco. mmaderapara eledifico del santuario, 
Roddofe. 6. Y aora con hachas y martillos han que- 
rá, como el brado todas fus entalladuras. 
que lleva 7 a Han ucíto á fuego tus fanétuarios,ol 
arriba en la tabernaculo € de tu Nombre han enfuzia- 
efpefira do tierra 
talacharo 8 Dixeronen fiicoracon, Dellruyamos 
dnoe los dde vna vez:quemaron todas las Íyno= 
25,9. gas de Dios“ enla provincia, 
«Deutaó, 9, Novemos ya nueltras feñales:no) mas 
a propheta,niaycó nolottos quié fepa. Hal 
dHeb.jun- ta quando? 
temente. 10 Halla quando Ó Dios vo afirentará el 
Sena, o angultiador? blafphemará el enemigo per- 

petuamente tu Nombre?" 

1 Porqueretrács tu mano, y tu dicítralef 
* condesla dentro de tufeno? 

Lntota70- y, Y a Dios hiafido mi Rey de tiempo anti 
guo: el que obraua fáludes en medio dela 
tierra. 

fExodag. 13 £Tuqucbrafte la mar con tu fortaleza: 
quebrantalle cabegas de vallenas en lasa- 
as. 
E Tu magallaf las cabesgs dol cuña 
¿Numa than:Sdificlo por comidaál pueblo delos 


aDe tus 
congrega 
ciones,o 


gc defiertoso 
hilob3é 15. BTuabrifte fiente y rio:tufecalte rios 
impetuofos. 


16. Tuyoesel dia,tuya tambien esla no- 
che:tu aparejalte la Less el Sol. 

17 Tueltablecifte todos los terminos de 
larierra: el verano y clinuierno tulos for= 
male. 

18 * Acuerdate.decíto, quecl'enemigo ha 
dicho afírentas A Tehíoua: y que el pueblo 
loco ha blafphemado tu Nombre. 


¿DetuTgle- 19 No entreguesálas beltias el almai de ru. 


faGgimes cortola: y no olvides para iempre la com- 
paña de tus pobres. 
"Las Car- 20, Miraál Conéjerto:porque $ las feu» 


ecles.Las — ridades de la tierra fehan henchido de ha- 
Eo bitaciones de violencia. 


21. Nobuclua quergonado claffito: el 
o alabarán tu Nom- 
te. 
22 Leuantate, 6 Dios, pleytea tu pleyto: 
acuerdate de twinjuria cóqueelloco te ón 
¡aria cada dia. 
13 No.oluides las bozes detus enemi, 
IVa creció. el tropel delos á fe leuantan:contra ti; 
des be continamente: da A 


fe 


EIBRO TERCERO, 
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PSAL LXXV 


Do digo dfralabadocloualporñ juicio 
abate d-vnosy enfalga d orros.Leuta a los que 
letemensy abate si lostanpios. 


1 AlVencedor.No deftruyas Plalmo 
de Afaph. Cancion. 
Labartchemos,ó Dios, alabar te hie- 
'mos3 que cercano hd M tu Nóbre: qu Tufivor 
SECO tus maravillas, den Pue 
3. "Quando yo tuuiere tiempo, yojuzga- blo» 
> Dfebamente: POT ZES Toda 
4. LatierraPfearruynana,y fos morado: [328 gne 
res:yo compufe fas colunas: Selab. ES 
5 Dixe Ya los locos, No os en logzcays: poriunitady 
y álosimpios,Nó algeys el cuerno. lo predicar 
6 Nolcuanteys en alto vueflro cuerno: réaná 
no hableys "de cerujz gruelfi. SEA 
7. Porquenide Oriente, ni de Occiden= Hire 
tezui del defierto viene cl enfalgamiento.. Mérreria o, . 
8 Porque Diosqueescljuez,iclleabatc,y desleya. 
3aquel enfilga, gAlos que 
9 Queel calize/tá enlá mano deJchoua, Sarccian de 
Sy lleno de vino bermejo de mixtura, y el £Ítituy 
tderramade aqui : ciertamente fus hezes Proc eo 
chuparán,y beucrán todos Jos impios dela roncrnare 
tierras fe 
10 Yiyo*annáciaró fempre:cantaréala- 19. 
bangasál Dios de lacob. r 
1. Y quebraré todos los cuernos de los 
peccadores : y los cuernos del juto ferán 


«Heb, y el 


vino es beya 

enfalgadose mejo lleno 
. de mixtura. 
PSAL 1XXV DNA bieS 


1os es digno de feralabado, por las marauillas ver decia 
conque fé bra manifestado cn fi pueblo, vencié: por fu vo: 
dondfecinando desagiendo todo us migas luntad io 
asique fuertes. fpenfa los, 
caNigos. 
1 AlVécedor:en Neginotlr.Pfálmo de ¡u Sila glór 
* Afaph. Cancion rio 
loss conocido en Juda: Dios;en E: 1As 
¡Di grande fu Nombre, ca 
3 Y? ensalem cltá fu Tabernacu- yterufaés 
lo: y fivhabitacion en Sion, 
4 *Alligbrólas (actas delárco rel eféu- =, AJudigar: 
do,y el cuchillo,yla guerra.Selab: nóbre de» 
s Mlultreeres tu; y:fuerte,masquelos mó- Salem: paña 
tes de cagas defcripade 
6 Los fuertes de coragon fueron defpo- Isventade=: 
jados; durmieron fu fucño; y nada hallará **"8* 
enfusmanos todos los yarones fuertes. 
7 Portureprehenion, ó Diosdelacob, 
esadormecido:el carro y:el cauallo. 
8 Tueresterrible tu, y quien parará delás 


, 
te deriven eS tu yraf a Heb ct». 
9  Defdelos cielos heziflc oyr juyzio: la 11S:qud. 
A qt 


10 Quán- "9 muerta 


189 DE LOS P 


to. Quando,3 Dios, telenantafte3l juy= 
a Atupue- zio, para (áluar a á todos los manfos dela 
blo. tierra-Sclah. E 
Macs: ye. Ciertamentela yra del hombreb te có- 
bserá for fofarla refta delas yrasconftriñirás. 
ci 1 Prometed, y pagad á Jehowa vueftro 
«lora Dios * todos losque taysálderredor deels 
fas domef traygan prefentes ál Terrible, 


e caes, Equ quitael efpirica los princi 
debeot: posserriblea los reyes de la tierra, 


PSAL LXXVIL 


De ore gue cof leiacaenfutiata 
bio. 11, No defichara fu Yglefia por la qual 
ha hecho tantas marauilles. 
AJapl, 5 otroautor del almo, angu liado de 
yen lima dp 
Di nrfuerca/2 fe cub La recicla Ji heneres 
Peron EA poto 


1 Al Vencedor,para Ieduehú:de Afaph 
"Plalmo. 
*boz ¿Dios, y clamé: mibozá 


s05.Alcés I 
Dios,y el me efcuchó. 


Enoldia de mi angulia ¿lSe- 
£Mcb.cor- 
Fis. 


Gor bufqué millaga fe defingraua de no- 
che$ (in eltancarle: mi anima no:queria có- 
gHeb.y no fuelo. 
Galló. 4  AcordauamedeDios, y bramaua:que- 
xauame,y defmayaua mi efpiritu. Selah. 
5 . Teniaslos parpados de mis ojos:cftaua 
quebrantado,y no hablaua. 
6 Contaualos dias defde el principio: 
los años delos iglos. 
WO,no- 7  Acordauame demis canciones l de 
urnas. — noche: meditauacon mi coragon,y mi cf 
¡Hebicfcu-'piritu Minquiria, 


Aria, 8 Defecharácl Señor para fiempre, y no 
¿boluerá masá amar? 
9  Hafe acabado para fiempre fla miferi- 
cordia?Ha fe acabado la palabra para gene- 
acion y generacion? 
10  Haoluidado Dios el aucr miftricor= 
'Ha encerrado conla yra fus miféricor- 
dias? Selah. 
% Otymuer ar Y dixe, f Enfermedad miacs. Enlos 
1 años de la dieftra del Altifsimo, 
12 Acordauame de las obras de 14H: por 
tanto me acordé de tus marauillas anti - 
guas, , 
13 Y meditaua en todas tus obras : y ha- 
tTodos — Plaua de tus hechos. 
tus cami- 14. ODjos, l enfanétidad estu camino, 
nos fon  QuienDios grande como el Dios? 
fandiñi- 15 Tueresel Dios, que haze maravillas, 
mos. mhaziendo notoria en los pueblos tu for= 
pea E taleza, 
hContu 16. Redemifte n con brago tu pueblo,los 


potencias hijos de lacob y de lofepha Selah. 


SALMOS nod 


17 2 Vieronte las aguas, Dios,lasaguas o Li aber 
te vieron, temieron, tambientemblaró los tura del” 
abifinos. manteca 
18 Lasnuues Pecharoninnundaciones Y Hebiin- 
deaguaslos cielos dieron bozz anlimil. seu, 
mo * difcurrieron tus relampagos. q tronaró. 
19 Elfonido de tus truenos «nduwo en cer- 1 Heb. an+ 
co:los relampagos alumbraron elmundo: duticron. 
la rierrafe eftremeció, y tembló. $ Eñosfon 
20 Enlamar efuwo tucamino; y tus fen- Pdros tus 
dasen las muchas aguas; y *us pifadas no. Prehengo 
fueron conocidas. 

21 Us Llenafte,como ouejas,tu pueblo, 


bles, 
tPaloreal. 
por mano de Moy(en,y de Aaron. 


te. 
* Exod:14y 


PSAL. LXXVIL %. 


Reepitula clunibor las maranilojas obras de 
Dios enfanor de fu pueblo: paraque cantando 
las el pueblo, y teniemlolas en continua memoria, y 
enfeitandolasá jus hujos, aprendan á poner en Dios 
Suconfianpasy no apostaten dei Concierto,obediéo 
«iayy culto:como higo el reyuo de Yrael, 


uPñlmo 
dodrinal» 
x Confe- 
miejangasy 
fentencio > 
fia. lo mif 


1 "Maskil.de Afaph. 

Scucha pueblo mio mi Leysincli- 
nad yuefra orejaá las palabras de mi 
boca. 

2 *AbriréX en parabola mi boca:hablaré 

enigmas del tiempo antiguo. 

3 Los ques aucmos oy do, y entendido: 

que nucítros padres nos las contaron» 

4  Nolarencubriremosá fus hijos, con- 

tando á la generacion? poltrera las alabá- 

gas de Ichova; y fi fortaleza, y lus maraui- 

las,que hizo. 

5 Que* lcuantó teftimonio en lacob, y 

pufo Ley en lfrael : laqual mandó á nuek- 

tros padres , que la notificaflen á fus hi- 

jos: 

5 Paraque que fepa la generagion pof= 

trera:y los hijos que nagerán, gue le leuan- 

tarán,cuentená fus hijos. 

7. Y pondrán en Dios fu confianga, y no 

fe olvidarán de las obras de Dios: y guar- 

darán fus mandamientos. 

8 Y noferáncomolws padres,generació 

contumaz, y rebelle:generació que no có 

pufo fi coragon , nf cfparitu fue fiel con 

Dios. 

9 Loshijos deFphraim 3armados., Ñle- 

cueromesltisen lereaac plo delaba- 

talla. 

10  Noguardaron el Concierto de Dios: 

ni quilicron andar en fu Da 

11. Antesfeoluidaron de (us obras, y de 

fus marauillas,que les auia moftrado. 

1 Delante de fus padres hizo maravillas 

enlatierra de Egypto,enel cápo 


: Pp 


pVeniderá. 
lapolteri- 
dad, 

2Dió fa 
Concicrto 
cm 


a Grandes 
guerretos. 
fueron los 
primeros 
apollataso 
Esclreyno 
delítacla 
bDe 
Thaphnes. 
vnaprowin 
las ciapor to- 
bdeSod. dalatierto 
Y 


Mor 


*Exod:14 13 Rompióla mar, y hizolos pafar:y hi- 

22 z0/cllárlas aguas como en vn monton. 

*Exadjiz 14 + Ylleuolos con nuue de dia, y 2toda 

24 14324+ la noche con lumbre de fuego. 

l/al104, 5 k Mendió las peñas enel deficrto:y dio- 

307%; lesá beuer de abífimos grandes. 

Las o Yficó dela peña corrientes,y hizo de- 

Osada” cendiraguas,como rios. 

noche. 17. Y tormaronauná peccar contra el, e- 

* Exala7, nojandol Altifsimo en la foledad. 

6 18: Ytontarón a Dios enfu coragó,pidié- 

Nim.zo1t0. do comida b para fu alma. 

bOuhcon- 19 Ya hablaron córca Dios diziendo,Po- 

Cono drá Dios ponerse met encl defierto! 

¿pesitos 10  Hesqui há heridola peña,y corrieron 
aguas, y arroyos fálicron ondeando:podrá 
tambien dar pan aparejará carne dfu pue- 

blo? 

21 + *Portanto oyó Ichoua, y enojófe: y 

encendiofe Sel fuego en Jacob, y el furor 

fubió tambien en fracl. 

22 Porqueno auian creydoá Dios,niaui- 

de contado d de fualudo 

23 Y mandóalas nuues dearriba:y abrió 

Las puertas de los cielos, 

24 + Y hizo louer fobre ellos Manna pa- 

ra comer:y dioles trigo delos cielos. 

25 *Pan* de nobles comio el hóbre:em- 

bióles comidaá hartura, 

16 '*Mouióal Solano enel cielo; y tru- 

xo con fis fortalezaál Aultro, 

27 Y hizollouerfobre cllos carne, como 

xum.ja. poluo:y aues de alas como arena dela mar. 

EN 18. Y hizo lus caer en medio de fu campo, 

arredor de fus tiendas. 

29 Ycomicron, y hartazonfe mucho :f y 

cumplioles fia deffeo. 

E No auian am» quitado defi fu del- 
3h fco,aun lu vianda cifena en fu boca, 
PlictaNo 31. Quando vino fobre ellos el furor de 
Tecftrafaró Dios 3 y maró en los gruellos decllos,y de- 
deínder  rribólos efcogidos de Iftacl. 


STATOS 
<Ladiuina 
yr 


dDeDios 
el qual era 
fufaluador. 


*Exod, 16, 
AN 

Núm. 147 
"loh,6,31e 
1.Cor0r5 
€ Osdefu- 
estes dema 
gnificos. 


FHebiy fa 
«deffeco les 
truxo» 

Nim, 


1 32 Contodocfto peccaronaun; y no die- 
ron credito ifus maravillas. 

hEnmuy 33 Y confumio en nada fus diasyy fus a- 

poco — hosaprelluradamente. 

4 .. 34. Silos mataua,entonces lo buftauan; y 

¡Con dili- conuertianfe, y bufcauaná Dios i dema= 

gencia — ana. 


35 Y acordauanfe que Dios era li refisgios 
y el Dios Alto-furedemptor. 

36 Ylifongeauanlo confú boca; y confi 
Jengua le mentian: 

37 Mas fus coragones no eran reétos con- 
<l:ni eftuuieron firmes en fu Concierto, 
38 Masel, Miftricordiofo, perdonaua la 
maldad, y no los deflruyó:y abundó fi mjé- 
vicardia para apartar ft yra, y no delpertó 


LIBRO? TERCERO. 


19% 

toda fu yra. y 

39 Yaácordofegerancarnezcfpiritu que ña 
va y no bueluc., 

40. Quantas vezeslo enfiñaron encl des 
fierto,lo enojaron en la foledad? 

41 Y boluieron,y tentaroná Dios:y j liz Y Ponian 
mitaronal Sanéto de Iftael. said fu po: 
42 Nofeacordaron! defismano: del dia tencia 
quelos redimió de angultia. Lia 
43 Queauiapucfto en Egypto fus (eña= ¿10 áuia 
Jes:y fus marauillas en el campo de Son; facado de 
44 * Y auía buelto fus ños en fangre: y Egypto. 
fus corrientes porque no beuielfen; 


% Exod. 7 
5 * Avia embiado en ellos vna mezcla20, 
lemoxcas ¿los auia comido: au milimo ra= * Éxod.b6, 

nas quelos deltruyeron. E 

46 + Y auiadadoál pulgon us frutos: y 

fustrabajosa la langolta. 

47 * Avia deftruydo fus viñas con grani- 

20, y fus higuerales con piedra, 

48 "Y entregó al pedrifo fus bellas; y lus 

ganadosál fuego. . 
49 Auiaembiadoen ellos el furor de fu 

laña: yra y enojo, y angullia, y "angeles 
malos. 

so  Endercgócl camino A fu furor:no de- 
tuno la vida Jecllos dela muertezantes en y 
tregó fi vida ¿la mortandad. Arola 

st —* Y hiriódtodo primogenito en Egy- 7, 
pto," as primicias delas fuergas enlas tié- 5. to mic 
das de Cham. mo que há 
5%. + Y hizo partir,como hato de ouejas,(u dich 
pueblo: y lleuolos,como á y» rebaño, por Gen. 493+ 

el defierto. *Esadujs 
$3 Ypaltorcólos con feguridad, que no: 
ouicron miedos y A fus enemigos cubrió. 

la mar. 
54  Metiolos en los terminos 0 defi San-o De futie- 
tidad; en elle Monte,que ganó fimande=rra fanéla. 
recha. 
ss + Y echó las Gentes de delante de-* of: 13 7e 
ellos, y? hizolas cacr en cordel de here=pRepartio- 
dad; y hizo fablesren ue moradasá los A 
bus de lftacl. PO 

56 Yrtentaron, y enojaron alDiosAlif-"” 
fimo; y no guardaron fus teflimonios. 

57 Y boluieronfe, y rebellaron comofus 
padres ;boluieronfe como arco Uengaño- 

fo. [2 

58 Y enojaronlo con fusaltos; y prouo= 
caronloá zelo con fus efculpturas. - 
59 OyóDios,y enojófe; yaborreció en ; 

grandemaneraá Ifracl. 

60 + Porefla caufa dexó el Tabernaculo 

deSilo,la tienda enque habitó entre los hÓ2 ¿arca del 

bres. Tefiimo- 
6t Y dió en captinidad* fu fortalezas y nio « 

fu gloria en mano del enemigo. td 

62 
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62 Yentregófu puebloá cuchillo; y ay- 
rófe contra (u heredad, 
63 Sus manccbos tragó el fuego y fus vir- 
3 Qudien- gines no fueron? loadas. 
dechadas. 64 Sus facerdotes cayeron á cuchillo: y 
bs. ¿65  fusbiudas no blamentaron. 
maridos. 65 Y defpertoft el Señor, como vn dor- 
mido:como vn valiéte,que dá bozes a cau 
fa del vmo; 
oQden 66 Yhiriódfus enemigos € detras: dio- 
la: partes les verguenga perpetua. 
traferas.. 67 Y daborrecióla tienda de lofeph; y 
ram no.elcogió ál Tribu de Ephraim: 
a), 68. Mas efcogió al Tribu de luda:ál Mon- 
te deSion,il qualamó. 
Y edifico, como alturas, fi Sandtuz- 
:comolá tierra, lo acimentó para liem- 


pre. 
*samao 70 + Y eligióá David fu fieruo:y tomólo 
1 delas bl delas oucjas. 


aser, 78. 71 De tras las paridas lo truxo : * para 
Fz.Samo5s, que apacentalle a Jacob fu pueblo: y i lra- 
2... elfinhercdad. 


EME 72. Y apacentólos con enterez de fu co- 
tri Fagon: y! conlas indultrias de fus manos 
los paltorcó. 
PSAL LXXIX 
Es cl mino argumento del /al:7 4 
1 Píalmo de Afaph. 
Dios, vinieron las Gentes tu he 
gTulinéo redad: contaminaron $ el Templo 
Templo. detuSanétidad:pulieroná Terufa- 


Tem en montones. 

2 Dieron los cuerpos de tus fieruos por 
hO,de tus <omidaálas aves delos cielos:la carnet de 
Mifericon. tus piosálasbeltias dela tierra. 
diofos, qud. 3 Derramáron fu fángre, como agua, en 
de lostu- losalderredores de Lerulalem: y no vuo quiz 
qee losenterralle. 
1Hebamé:4 Somos? afitentados de nueltros vezi- 
tadento ' nos: clcarnecidos y butlados delos G4Hán 

ennueltrosalderredores. 

5 Haltaquando;ó Ichoua? Ayrartchas pa 

ra fiempresArderá,como fuego, tu Zelo? 
Aterem. ro, 6 + Derramatuira obre las Gétes que no 
a _ te conocé:y fobrelosreynos queno inuo= 
m cantu Nombre. 

FAtuPue- 7 ada han confumido tá lacob: y fu 
blo. morada han affolado. 

2 a, 6419,/8.«Nonos traygas en memoria las 
THebede: «quidades lantiguas: anticipen nos prelto 
Josprime» tus mifericordias,porque cllamos muy po- 
rot. bres. t 

mParagtu 9 Ayudamos¿ó Dios Salud nueftra,por la 
Nombre 'honrradetu Nombre:y libra nos, y aplacá- 
Scagloriñi- tefobrenueltros peccados'”M por cauía de 
cado. tu Nombre; z 
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10 Porque dirán las Gentes, Donde ete 
fu Dios? Sea notoria en las Gentes delante 
de mueltros ojos la vengéga dela (ángre de 
dub Gertos queje bderamado. 
rr Entroldélinte:do eel gemido (delos 
prelos:conformeála grandeza de tu brago 
preferua wálos fentenciados á muerte. 
1 Ytornad pueftros vezinos en fu feno 
fictetanto def defonrra có que tehan de- 
fonrrado,ó Ichoua. 
y Ynofotros,pueblo tuyo, y ouejas de 
tu palto,te alabaremos para (iempre ¡0 por 9Perpe- 
generacion y generacion contaremos tus HMCRte 
alabangas. 

PSA L. LXXX, 
Ese mifinoarguménto y occafon del preceente, 


1 AlVécedor.fobre Sofianim.? refli- 
monio de Afaph,Plalmo, 


Paltor de Ifracl efcucha: que paf- 
torcas , como á quejas 4 Lolepl 


n Heb.+os 
Wjos de 
muertes 


s teplo rnjoyal 
que elás eme los cherubines, lo. 


Arelplandege. 

3 De Ae 

im, y de Ben-i 

faluarnos. 

4 ODios,thaznos tornar:y haz relplan- rReficwe 

decertu roftro,y feremos faluos, yenosd 

5 IchouaDio: delos exercitos,halta quá- mueftra 

dos humearásála oracion de tupueblo?_ proper 

6. Difelesá comer pan de lagrimas. y dif L4PAM- 

telesá beuer lagrimas Y con medida. eS 

7 Pufilenos E por contienda á nueltros 6, 

vexinos: y nuefltos enemigos fe burlan de 

mofotros entre fia 

8 ODios de los exercitos, haznos tor- 

nar;y haz refplandecer tu rollro, y feremos 

faluos. 

9 Hezilte venicla vid de Egypto:cchate 

las Gentes, y plantaftcla. 

10. *Limpialle el lugar deláte declla:y he- x1i.552 

ziNle arraygar lus rayzes, y hunchió latic- 

rrd. 

11 Los montes fueró cubiertos de fufom- 

bra:y fus ramas como cedros Y de Dios,  yQuial- 

1 Embió fus ramas haftala mar: y hafla (0% 

el Rio fus mugrones. : 

15 Porque* aportillafte fus vallados? y 21542 

cogicronla todos losque pallaron porel ca- 

mino? Ao 

14  Deltorpola 2 el Puerco montes, y pa- ¿Aní llama 

dolslaDeiadelcmjo: Sn Almonar- 

15. ODios delos exercitos , buelueaora; SMA yl 

mira defde el ciclo,y vec,y vila efta vid, PYonio. 

16. Ylaviñaque tu dieftra plantó:y fobre LHeb.el 

bel mugron que tu corroborafle parati. — hijo. 

17 Quemadaa fuego gf4;y.talada:S perez= cS.fas que- 

can porlareprehenfion de tu roftro. madorcs 
Pp ii 


q Fauore- 
EcDOta 


alentia delante de Ephra- 
in, y de Manalle: y vena 


de contras 
dicion, 
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zAlqual 18 Seatumanofobre cl varon de tu die 
fuelesy de- cra:fobre el b:Hijo del hombre que 14 cor- 
cIMoci, roboralte parar. f 

b Chriño. 19 Y nonos tornaremos deti:darnos has 
fellama an- vida, y inuocaremos tu Nombre. 


fiencl Euí: 20- SO IehouaDios delos exercitos,haz- 


q E nos tornar, haz relpládecer tu roltro, y fe= 
mbre a 

Hombre remosíaluos 

lencia PSAL LXXXL 
¿Very de 


Xhorta ¿ la Yglepa, d:que alabe 2 Dios, que le 
Eos y noliia def: depues de auer lacado 
dá captinerio; La qual Ley fi fu pueblo guardara, 
Dios le librára de fus enemigos y y lo mantuméra de 


pan dello, » 
1. Al Vencedor. fobre Githich. De A- 
faph. 


Antadá Dios nueftra fortaleza, ju- 
( biladál Dios de lacob. 
3 Towadla concion,y dadilado. 

frezá la harpa de alegria,con el pfalterio. 
dxnlasñer 4. Tocad la tromperadien lá nueva Luna, 
das feñala, € el dia feñalado: en el dia de mueltra folé- 
das enla nidad. 
Ley. 5 “Porque cfta tuto es de lracl : Fjuyzio 
€Levitos, del Dios de lacob. 
Arno: 6% «Porteltimonio en Jofephlo há con- 
*Gmndram. Rituydo, quando (alió [obre la tierra de E- 
25 gypto: donde oy lenguaje que vo entendia. 
pDehazor 7. Quitéentonces fvómbro de debaxo dela 
obras de — carga.fus manos fe quitaron $ delas ollas. 
barro. 8 PEnclangufia lfámale, y yote libré: 

relpondite 1 enel fecrero del trueno:r pro= 
vete fobre las aguas dé Meriba.Selab, 
9 *Oyepucblo mio,y proteltariché 1 

racl me oyeres, 

los,dezila 10 No aurá enti dios ageno: ni teencor= 
donde los uarásá dios eltraño. 
truenos (e yy. Yo foy lehoua tu Dios,que te hize fubir 
du] zo, de larierra de Egypto:enfincha tu boca, y 
DE 3% henchirlabé, 

12: Mas mi puebló no oyó mi boz: y Iracl 

no mequifo ami: j 
FAB 1 13 + Y dexelos 3 la dureza de fu coragon; 


16. caminaron,enfus conejos: 
Varmoz! 14. O f'mi pueblo me oyera.Si lfrael an- 
» duviera en mis caminos. 


15 En nada derribárayo fus enemigos: y 
boluicra mi mano fobre fus aduerfirios. 
TScle ouic-16 Losaborrecedores de Ichoua te ouie- 
ranftisét san mentido:y el ltiempo deellos fuera pa- 
a empre. 
contrafi: *PMEMPpre < 
voluntada. 17 , Y Dioslo ouiera mantenido de groffi 
1 Permane- ta de trigo:y de miel dela piedra te ouie- 
cierael pue ra hartado. 


Fe Ario PSAL. LXXXIL 
mDeut. dd macifirados , Declara» 
E le Jofiiosy fo safizosioo lolinicen, 
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1 Píálmo de Afipho 

los cilá enclayuntamiéto de Dios: 
D en medio delos diofesjuzga. 

2 Halla quando juzgareys Min- 2 Heb in 
jultamente: y acceprareys lasperionas de IWidad. 
los impios? Sclab. 

3. Hazed derechoal pobre yal hiuerfa- 9 Oulefen 
no:jultificadál pobre y almenelterolo.. . Fethea 
4 »Libradal pobre y il menellero(o+ li pop, 
braldo de mano delos impios. pe 
5  Nofabenzno enticden: andan entinic- pLosmagé. 
blas: vacilan todos pJos cimientos de la Áirados. Las 
tierra. colunas del * 
6. * Yo dixe,Dioles/5y1 volotros:y.todos Mundo. 
yofotros hijos del Altifsimo. lahanopi 
7 Emperó comohóbres morireys:y Uco- ym, 9 
mo qualquiera delos tyrrannos cacreys.- 1 cólera: 
8 Leuantate ó Dios juzga la tierra: porú cion delos 
tuheredarás en rodas las Gentés.. oie 
PSA La, LXXXIIL Ho saló 
tyr.por la, 
A dife 


1_Cincion.Phalmo. de Afiph. 


Dios no tengas ilencio,no calles. 
ni celles,o Dios: 


3 Porquehtaquiquetusenemiz 
gos hanbramado: y tus aborrecedores há: 
algado cabega. 

4 Sobretu pucblo han confultado aftura 
y fecreramente : y han entrado.en confijo 
4 contra tus efcondidos. 
5 Handicho, Venid, y cortemoslos de 
fer* gente:y. no aya mas memoria del nom- gora om 
bredelfraci. haro:PGlo 
6. Porellohan conípirado de coragoná gut. 
vna:contra ti han hecho liga, 7 Quema 
7. *Lastiendas delos¡Idameos+ y de los <iomo pue- 
Ifnaclitas:Moab,y.los Agarenos, E. 
8. Gebal,y Ammon,y. Amalech:Palefhi- Jepanas 
na,conlos POCA 
9: Tábienel Alfur (e hájuntado có ellos: 11. 
fon por brago ¡los hijos de Loth.Selah. .. 414exts qe 
10: q] + Hazles como Madiá,comoá Si- 22: 
fara; comolabin enel arroyo de Cifom; * 14ex054p, 
1 Queperecieró.en Eddor:fueron hechos 
muladar dela tierra. ee 7 
12: *Ponáellosyá fus capitanes:comoá ¿E Maelo, 
Oreb,y. como Zeb,y como Zebee, y.co de Dios. 
moi Salmana:á todos fus principes, uPor,Cod 
13 Quehán dicho, Heredemos paranof: modmóte 
otros las moradas de Dios. Gquemael 
14. Dios mio, pomos comoátoruellino; fito: 
como hojarafcas delante del vionto==— uranda 
15, " Comofuego que quemar] mótesco: de sido 
119. 
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do débisd 
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mollama queabrafa las breñas, 
16. Anúlosperiguecontutempeñad y 
con tugoruellino los aombra. 
«17. Hinchefas roftros de verguégasy buf. 
¿quen tu Nombre,ó Iehoua. 
18. Seanafirentados, y turbados parafié- 
presy féan deshonrrados,y perezcan. 
19. Y conozcan quetu nombrees Iehoua; 
1ewfolo Altrísimo fobre todala tierra. 
PSAL, LXXXITIL 
DA oventado prlde y ies dein 
helos por a perfecucion de Saul y defeado ver- 
Je enterufalem, para communicar con peli enel 
divino clto, canta Las alabangar de la Yelefia, las 
milidades y felicidad que tiene elque enclla e 
imunica come. 
1 Al Vencedor. Sobre Githith. Alos 
hijos de Corc.Plilmo. 


Van amables fon tus moradas , Ó 
Téhoua delos exercitos. 
3. Cobdicia,y aun ardientemé- 


te deflica mialma los patios de lchova: mi 
abeb. — coracon y mi carne 2 cantanál Dios bivo. 
exultarán, A el gorrion halla cafa, y lagolon- 

de nido parafi donde pongafus pollos 
bEntwTi- b entusaltares , Iehoua de los exercitos, 
bernaculos Roy mio,y Dios mio. 

5. Dichofos losque habitan cn tu Cala; 

perpetuamente te alabarán.Selah. 

6 Dichofo cl hombre,que tiene fu forta- 
€S, tienen. leza en ti:< caminos en fus coragones, 
quinto: 7 “Quando pallaren por el valle de Hab- 

loloque bacha,lo tornarán fuente:la lluvia tambien 
ewprendós henchirá las ciflernas. 
E 8 Yrán*de exercito enexercito; verán 
om Di S 
d A Dios en Sion. 
úMiciótic- 9 Ichoua Dios de los exercitos oye mi 
nen refri oracion:efcucha o Dios delacob. Selah. 
gerio abú- 19. Mira,9 Dios cfcudo nucltro : y pó los 
dante. ojosenelroftro de tu Vngido. 
Sentra? ar Porque mejores vo dia entus patios, 
tudycon que miliclcogi antes ellára la puerta enla 
orden. — Cafa demiDios, que habitar en las mora- 
fS. fuera. dasé demaldad. 
y Delos 52 Porque Sol y efcudo nos esTehoua Di- 
«alos. os: gracia y gloria dará Ichoua: no quitará 
elbicnilosqueandan en ITEDAN, 

3 Tchoua ds los exercitos,dichofo el hó- 

bre que confia enti. 


PSA L. LXXXV. 


ans Las mifericordias que Dios otro tiempo hi 
Zo ¿fa pueblo; Eymitacion de las quales pide, 
quie Dios Inagayrestuuyendo loen fi profperidad por 
Va vemila defi Mejide. 


1 Al Vencedor.Alos hijos de Core. 
Plalmos 
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Placallere 5, óTchota,3 tutierra: h Queñíe 
A Polaticpinidaddólco. aca 
3 Verdonalte la iniquidad de tu ten 
pueblo: cubrille todos los peccados de- 19 en ey 
ellos.Sclah. Eco 
4 Quitaftetodatufaña: boluiftete de la 
yradecu furor. + 
5 ¡Tornanos,ó Dios falud nueftra:y haz 
cellar tu yra de nofotros. 
6. Enojartehás para fiempre contra nof- 
otros? Eftenderás tu yra de generacionen 
generacion? 
7. Noboluerástuá darnos vida,y tu pue- 
blo fealegrará en ti? 
8 Mucílra noszó Ichoua,tu miftricordia: 
y danostufalud. 
9  tEfcucharé loque hablará:el DiosTe- Y Efperaré 
houa: porque! hablará paz d fu pueblo, yá. con filen- 
fus pios:paraque nofé co:miertan '9 4 lalo» cio la de: 
cura, as 
10. Ciertamétecercana có fu faludálos qe, 
quelo temen; paraque habitela gloriven: 1 Determi- 
nueflra tierra. naráo 
nm LaMifericordia y la Verdad fe encon- Mm Alos ca- 
traronlajulticia y la Paz fe befaron» minos del 
12, La Verdad reuerdecerá de latierra:y la "undoy 
Tultician mirará delde los ciclos. A 
15 Tehoua dará tambien 9 el bien: y nuefe n Hebami- 
traticrra dará fu fruto. 
14 La lulliciayrá delante deel:y pondrá 
fus paffos en camino. dl 
PSA L LXXxXVL 
proposesda Danid fu pobreza y neceñitad de» 
lante de Dios, pidele fer enfeñado en fi volítad, 
para bir conformed ella: yfortibrado de fusene- 
migos,para alabarle, 

1 “Oracion de Dauid. 

Nclina,o lehoua,tu oreja, y oyeme'por 
Ieseoypobroymenterao. 

2 Guarda mialma, porque foy? pio; 
faluaá tu fieruo , tu ó Dios mio, queca ti 
confia: 

3. Tenmifericordia de mi, 9 Iehoua:por- 
queáticlamo Yodo el dia. 

4 Alegracl alma de tu (ieruo:porqueáti, 
oSeñor,leuanto mi alma. 

5 *DorqueruScñoreres" Bueno, y Pet- *Joel:213. 
donador* y Grande en mifericordia, d to- TO,Beni- 
dos losquéteinuocan. gro. 

6  Efcuchi, 0 Ichoua, mioracion: y eftá 
attentod laboz de mis ruegos. 

7 Enel dia de miangultia tollamaté:por= 

que* merelpondos. ¿0,me 

8 OSeñor,noay como tu entrelos dio- oyes. 
Fes: ni como rus obras. tNiay 

9 Todas las Gentes que hezilte,védrán, otro que 
y fe howmillarán delante de ti Señor : y glo- Pagrlogue 
rificarán tu Nombre. id 


¡Rellitue 
yenosanú 
3ora como, 
entonces 


pOMife- 
ricordiofo, 
qudfoy de 
los tuyos. 


q Cadadida 


Pp ij 
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10 Porátueres grande, y hazedor de ma- 

ravillas:tu folo eres Dios. 

1 Enfeñame,ó Ichoua,tu camino:andeyo 
¿Q:d.rc. entuverdad:? aunami coragó paraque te- 
cogeátio maru Nombre. 
notala dif 12. Alabareché,ó Iehoua Dios mio,con to- 
sracció del do mi coragon;y glomficaré tu Nombre pa 
corasÓ Mw: ra empre, 


mano por pi 
Jos bienes 3. Porque tu mifericordiaes grande fobre 
KCrrCnOS. ud efcapalte mialma del hoyo profun- 
lo, 
14  ODios,foberuios fe leuantaroncon- 
trami; y confpiracion de fuertes bulcaron 
mialma, y no te pufieron delante de fi, 
15 Mas tu Señor, Dios mifericordiofo, y 
bExod,34, clemente,b luengo deiras,y grande en mi- 
fericordia y verdad, 
16 Miracn mi, y ten mifericordia demi; 
da fortaleza tuyaá tu fieruo,y guarda al hi. 
jo de tu fierua, 
27 Haz conmigo feñal para bien, y vean 
la los que me aborrecen, y fean auergonga- 
dos:porque tu,lchoua,me oylte,y me con- 
folafte. 


PSAL. LXXXVIL 


DPeradela fe deterufalen fon cantadas 
las alabangás dela Igleia: los fanores que tie» 
ne de Dios: fo mult1plicacion.. 


1. Aloshijos de Core. Plálmo de Can= 


cion. 


; N V <cimientoesen mótes de fandtitad. 


7 
Numstgptla 


2 Amalehoua las puertas de Sion, 
mas que todasllas moradas de lacob. 
3 Cofasilluftres fon dichas de ti Ciudad 
de Dios.Selah. 
4 Yemeacordaré det Raab, y de Baby- 
lonia entre los que me conocés heaqui Pa- 
Jefas JEbY rei contiMople: llepaje 
alla. 
«Qu mu. 5 Y deSion fe dirá,cEfe,y aquel es naci- 
Si Ao encia: y el mimo Alkisimo a fotis 
varon,y va- Carás 
NOM». 6. Ichouacontará, quando fe efcriuicren 
los pucblos:Elte nagio alli.Selah. 
7 Y cantores con mulicos de flautas : to- 
fMisinítru das mis fuentes tarda en ti. 
mentos mu 
ficos. Ot. 
mismodw- 
Iaciones» 


JOtde 
Egypto. 


PSAL, LXXXVIL 
Pide fer remediado en grandes angublias. 


Ot. mis de 

ojos: 1 Canció dePfalmo.ilos hijos de Co- 
gDoéri-— resil Vencedor.para cantar fobre Maba- 
ao lath:SMaskil deb Heman Ezrahita. 
loétrinal». —Eboua Dios de mi falud, dia y noche 

h1.Chroma re 

AS clamo delante deti, 

aRepogzi od Entre delante deti mioracion:in= 


lina cu orejaá mi clamor». 
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Porque mi almaeNá harta de males: y 
mi vidahá legado lafepulcura, 
5_ Soy contado con los que decienden 
¡alfepolchro:foy como hóbre in fuerca, 1Olho. 
6. + Librado entrelos muertos.Como los Yo: 
matados que duermen en elfepulchro:que. Qsdew 
no teacuerdas mas deellos, y quefon cor= 80" 
tados de tu mano. 
7 Hasme puelto!enel hoyo profundo: 
en tanicblas,en honduras, 
8  Sobremife háacollado tu yraiy có to- 
das tus ondas has affigido,Selah, 
9 Hasalexado de mi mis conocidos : has 
me puelo áellos por abominaciones:elloy 
encerrado,y no faldré, 
1o Mis ojos enfermaron¿ caufa de mia 
ficcionshe te llamado,ó Iehova,Wcada dia mO,tode 
he cltendidoáti mismanos». elias 
1 "Harás milagro los muertos? Leuan- n No much 
tarféhán los muertos para alabarteiSclaba, trastu fas 
1 Será contada cnel fepulchro tu mife- %0r ara, 
ricordiaftu verdad 9 en la perdición? Jarmaero 
1, Será conocida P cnlas tinieblas tu ma- tos queyas 
rauilla? y tujulticia en la tierra del oluido? efánfuera. 
14 Y yoáti,ó Ichoua, ho clamado:: y de deneceñi. 
maana te previno mi oracion. dad: 
is_ Porque, ú Ichoua, delechas miavima? OÍ 
efcondes tu roltro de mit fonte 
16 Yofsy pobre y menclterofo : delle la San epi. 
mosedad he lleuado tus temores ¿he ellas thetos dela: 
domedrofo. muerte 
y Sobremihan palfado tus yras ¿tus el 
pantos me hán cortado, 
18 Han merodeado como aguas de có. q Heb.ess 


1Peripha 
delfepule 
cto, 


rino:han me cercadoá vna. ladia. 
19 Hasalexado de miel amigo y el com- 
pañero:y mis.conocidos,* cu la tinicbla. 1 Qud. enla 
» aficion. 
PSAL LXXXIX, 
RS el Author las prome/Jas dela profpe- 
vidad y eternidad del Reyno de Chrisioila gré 
deza.bondad, y juílicia deDios por las quals ri 


ones lepideremedio y definja ctra el prefentente- 
ofcabo de ju Bucblo 5 Reyno. 


y Maskil.de*Erhan Ezrabita. sDeEthan, 
E: mifericordias de Ichoua cantaré CAS 
erpetuamente: en gencracion y ge. Hemanicas 
oe larenaro ratas esp A 
2 . preca 
miboca. 
3, Porque dize Para empre ferá edifica- y Permane> 
da mifericordia enlos ciclos; en ellos afir- cord 
marás tu verdad. 
4 HizeAliangacon milEftogidorijuréa * sam, 
David mu ficruo,, 
5 Para fiempre confirmaré tu fimiente:y 
edificaré de generacion en generacion tu 
throno. Selah. 
6 Y celebrarán los ciclos tu maravilla, d. 
lehouay 


1.08: 


Jehoua,tu verdad tambien en la Congre= 
gación delos fanttos: 
7 Porque quien enlos cielos fe igualará 
cán Ichoua ¿ Quienferá femejante a Iehona 
entre los hijos de los diofes? 
8 Diosterrible enla grande Congrega- 
cion delos Santtos;y formidable fobre to 
dos fugalderredores? 
9 IchouaDios delos exercitos, quié co- 
a Rodeado MO tu?EVERTE-IAH, * y tu Verdad alder- 
deta var». derredor de ti? 
dad. 10 Tu dowinasfobrelafoberuia de la 
marzquando fe leuantan fus ondas, tulas, 
hazes foffegar. z 
mn Tu Nil Ebiried como muerto d Egyp. 
bDibipalte tosco el brago de tu fortaleza b efparzi£- 
tc pus enemigos, 5 
1 Tuyoslos cielos, tuyatambien la tie 
*Gexefa1,1. trava el múdo yu plenitud tu lo fúdaNe: 
tLoquecó xy Al Aquilon y Sal Aultrotulos criáfte: 
Asa e Thabor y Hermó en tu Nombre cátarán. 
Gadea a Tuyo a ata 
re'estuinanojcafalcida tu dieltta. 2? 
15 Tulticia yjuyzio es Ha compoltura de 
tu Silla; mifericordia y verdad ván delia. 
tedeturóftro. y ? 
eNumazar 16. Difchofo el pueblo'* qué fabe jubilar: 
Ichoua,ála luz de tu roftro abdaráb. 
17 EntuNombrefealegrarán cada día: 
y entujulticia fe enfalgaran: 
fiin tiveno 5, Porque tu ferélla gloria de fu Fortale- 
cicrony q 28y por tu buena volúrad enfalgarás nuef- 
gloriolas vi ErO Cuerno . 
Alorias. 19 Porglchouaesnneltro efcudo; y nuel 
tro Rey a del Santo delfracl. Ñ 
E Enotro 20. 5 Entonces hablalle co vifion'*á tu 


d Otlabar 
Las 


tiempo... Pio,y dixifte: Yo! he puelto el foccorro fo 
Ida) bre Valiente : enfalgé »u efcogido de mi 
¿Hedadola púeblo. ; 
guardado. 27 e Hallé A David mifieruo:Vñigilo con 
aos elolio de miSandidad, 18 

fo bc. 22 


emitan (er arde ES elsmibrás 
%sda6,1. go tambienlo fortificará: 
Af. 13,31 23. Nolo atributará enemigo ¿ni hijo 
Niirano deiniquidad lo quebrantará. 
16 UE 14 Maso quebrantaré delante deelfus 
oie cemigos;y heriréa fus aborrecedores 
25 Ymiverdad y mi mifericordia Jeraós 
conel; y en mi nombre ferá enfalgado Ma 
cucroo, 
26 Y pondré fu mano enla mát, y enlos 
rios fu dicltra, 
*asitoz ig 27 *Eliné llamará , Mi padre eres tu, mi 
Hebras, 5. Dios,la Roca de mifalud. 
28 Yotambienló pondré por Primoge» 
nitozalto fobre los reyes dela ticrra 


ASareyno+ 
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29 , Para fiemprele conferuaré mi miferi» 
cordia;y mi Alianga ferá firme con el. 

zo Y pondréfu limiente paraliempre; y 
futhrono comolos dias delos cielos, 

3u. Sidexáren us hijos mi Ley3 y noan= 
duuiéren en mis juyzios, 

32 Siprofanáré mis cllatutos;y no guar- 

dárenmis mandamientos, hi Conf 
33 Entoncesvilitaré m con vara furebel; pjgo, 
Honsy con agotes fus iniquidadas, y 

34 Masmjmifericordia no la quiraré deel? 
nifallarémiverdad - 

35 No profanaré mi Concierto; nimu i 
deal cado labio A Pai iS, 
36 Via vezjurépormi Sanétuario,9 No. ment. 
mentiréáDauid. hd, 7:16. 
37 TtSufimiente ferá para flempres y fu loá. 12, 34- 
thronoPcomo el Sol EA demi. p Perpe- 
38 Comolla Luna ferá firme para fem" "0= 
pre laqual/tra tefiigo fiel en) cielo.Selahi? 

EV a defechalt y eséno(preciade á 
tu Vngido, y ayraltete con el. t 

40 Rompificel Concierto de tu fieros 
profanaftea tierrafucorona, 

41 Aportillafte todos fus validos," has 
quebrantado fus fortalezas. 

42 Deltorpiroulo todoslos 4 paffarow 
por el caminotes a oie vezinos 
43. Eofalcaltela dieltra deus enemigos; 
aleprafted todos fus aduerfarios. 
Embotaltcanfimifmo el filo de fu el 


nLoquehe 


q Argumé- 
tadelhecho 

? contra las 

promeflas. 


r Heb: puñ 
re fas foto 
lozas qué= 
brantos 


44 

padazy nolo leuaritafte en la batilla: 

45 Hezifte* ccifar lu claridad; y echalte 5 Quefenc 

portiecrra fu fila. E cieffe . quis 
valio fu Ego 


46 “Acortaftelos dias defi juuérud; cu- 
briftelo de verguenga.Selah . 

47 Halta quando,o Iehoua?Efconderte= 
hás para empre? Arderá para fiempre tu y ra 
como.el fuego? pl 

48 Acuérdate t quanto fea mi bit 
org crialte fujetos a vanidad á todos los 
ijos del hombre. 

49 _Quehombre biuirá,y no verá muer- 

tetofcapárá Y fi anima del poder del fepul- 

chro?Selah. 

so Scñor,dódeétán tus antiguas miferi- 

cordias?+ Jurado has a Dauid por tu Ver- 
lado 

st Señor,acuerdate del opprobrio.de tús 

feruos, que yo llcuo de muchos pueblos 

en mifeno. 

52 Porátus enemigos, Ichoua,han def. E! 

honrrado,porg tus enemigos han deshon xLasempre: 

rrado * los pallos tu Vngido, fas.Hel,las 

53 Bendito Ichoua para fiempre, Ameo y Pilladas. 

Amen, 


eHebr 304 


siempos 


w Suvidas 


Pasa 
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Libro'Quarto delos Plalmos. 


PSAL. XC: 


¿Cone le eternidad de Dios conla vileza y 
poquedad delbhombre,anu mucho mas, apoca- 
lo Por fs peccados,por los quales mcurre ¿la yra de 
Dios infuportable, "11, ' Vide Dios f aplaque 

+1, PT 4 con fu pueblo, y endercpe fis caminos» 


1. Oracion de Moyfen Varon de 
Dios. 


Eñor,tu nos has ido refugio 
a en generacion y gencra-, 
sion, 

2 Antes que nacieffen los, 
Z l montes , y formalles la tierra 
y elmúdo, y delde elláglo y hafta el Gglo, 
tueres Dios. > 

3. Buelucsál hombre hafta fer quebran- 
¿tado; y dizes, Conuertios hijos del hom 
As,Pedz,8,; DES. 

4 


x Porguemil años deláte de tus ojos, 
m,como cl dia de ayer,que palló; y como la 
¿tino vola dela noche, 
múidas los, 3.7 *¿Hazos los palfar como anenida de 
aguas:fón como fi.cño;2 la mañana ca fuer- 
te.comola yerua,, ; , Ñ 
6 Queala mañanaflorese, y crece; ¿la 
tarde os cortada, y fe feca.. 
7, Porque con tu furor fpmos.confumi. 
dos:y con tu yra lomos conturbados. 
8 Pulilte nueftras maldades delante de 
+ ti: nueltros yerros ada lumbre de tu rof= 


1 LO. 
kEcdlicói8) y 4 Porque todos nueftros dias decliná 
: A caula de tu yra:acabamos nuellros años, 
comola palabra, ¡ 
<Heb, de 10 Los dias<denueftra edad fonferenta 
“nuebtosa 2605: y ¿los delos mas valientes 
Aricba(ren taaños:y lu fortaleza es mole (lía, 
valentiass! Jesperas cdo ¡efto, y bolamos. 
Ho esme HL, (QUIEN GENOA) Eoralea de su yea 
nor tu yra quej tu yras; como tu temor, y 
$ muefiro ya Paja córar nueltros diashaz nos faber 
"amor": ¿py rraeremosal coragon labiduria,., 
Loy Mole ener O Tehónas halla 
ao Jaen rdientl 
£/Preflo, 74 Hartanos £ de mañana de tu miferi- 
cordía: y cantaremos , y álegrarnos ho- 
.mostodo; nueflros dias. lord 
£Comonos 15. , Alégranos! como en los dias que nos 
E Ma enlos NIE y 
9 16. Parczcá en tus liéruos tu obra; y tu 
gloria (obre lis hijos, 
gOslaglo- y, Y fea la hermolura de Jehova Buef- 
m7 1ro Dios fobrg.nolotros: y enderega (obre 


nofotros la obra de nueftras manos, la obra 
de nueltras manos enderega, 


PSAL "xCcL 


Ecita los principales fauoresque fu Igleña tieno 

1 Dios, y para lo por venir puede «/perar deel: 

y encfpecial todo hombre quecon verilad pertenege 

a fufantta alíanga .. Sonlas riquezas dela Iglefía 

E contrapejo defu probreza y ab jecon em clmun= 
lo. 


L que habita enel efcondedero del 
E Altifimo,morarálienlafombra.del delzapao 


Omnipotente, y tutela del 
2. DrádIchouasElperanga mia y caltllo Ko. 
mio :Diosmio ;affegurarmehe en el, 
3. Porqueelrccfcapará del bp del can 
gador;.de la mortandad ide deftruycio- ID 
nes. lo aÑucla, 
4 Confuala te cubrirá, y debaxo,defis Heb, de de 
alas eflarás feguro ; Credo y adarga, es Drantamié: 
“Hu verdad. ps 
5 Noaurástemorde efpanto nofturno; 
ni deficta que buele de dia, 
6  Depeltlencia que fande en: efcuri. 
dad: pide noi que deftruya al me Y Su pro- 
diodía, meflafirmes 
7. Caerán á tu lado mil, y diez mil átu Pro. 39) 5 
dieftta: ri! no llegarás 
8 Ciertamente con tus ojos mirarás; y 1S.Elmale 
verás la recompenía delos impios. 
9 "Porque tuyo Ichonayeres mi clperan= m Porqué 
ga5yál Aluísimo has puelto por tu habita- fria 
ION, 
19 Nofeordenará para cimalz mi plaga Porad 
tocará tu morada. RMatai6. 
1. * Borqueáfus Angeles mandará deti, Luc, 4, 40, 
quete guarden en todos tus caminos , ; 
12 En losmanos te leuaran , porque tu 
pie no trompiege en piedra. 
13. Sobre el Icon y el balilifco pilarás;ho- 
JHarás al cachorro del lcon,y ál dragon. 
14.1. » Porguanto en mi ha puelto fu vo n Decreto 
Juntad yo tambien lo efcaparé: ponerlohé delos, 4 
qlo porquanto 0 há conocido mi Nom= foma o 

EN d dicho. 

5 e con Mente 
eleñaré yo. enel angubiias elcaparlohe, y conocido 
boat hot a o, 
46 Delógura dodiaslo hártaró: y mol 
tratlchémifaluda 7:03, 1 

“M 


A y Pad 21 
Dro 4 Dios por fies admirables olivas conque 
Jr ls Jayesdepler de fiuanemgos: y por 


ya 


10% DELDOS Pp 


cia judo pis ea parco: 
pee inigtat lielor stróca rm 


1: Pfalmo de Canció, para el diadel 


dd Sabbado. 
« El bieny "yy Veno 3er alabarálehoua 5 y cantar 
fobcidad Píalmos:á tu Nombre: 0: Albifi- 
verdadera. 


mo. 
Annunciat por Ji mañana tu: mifericor 
pr y > tuverdad Sen las noches. 
<Parad to- 4, Sobre decacordio: y fobre Plaltcrio: 
doci dia fe Jobre higgayon,conbarpa. 
emplecen 5 Porquanto me has alegrado, d Teho- 
tus alaban- houa, con tus obras, conlas obras de tus 
Sa manos dme gozó, 
LES 6: Quan grandes: fón tus-obras, 0 Te= 
B02tt houal muy profundos Jon tus penfamieno 
LOSw: 
+7. El hombre necio, no fabe, y el loco no 
entiende ello: 
«O, Gflo- 8 € Ploreciendo los impios:como la 
rezan. Y re! yoruas y reucrdeciódo todos lós que obrá 
merdezia ui quidad y para fer deftruydos paraliema 
pre: 
9. Mas tu,Ichoua.para fiempre eres Alcif- 
fimo. ¿ 
10 Porque heaquitus enemigos,6 Iehos 
13; porque hesquitus enemigos perece 
rán; ferán difsipados todoslos que obran 
maldad. 
1; Y tu enfalgalte mi cuerno:como' de yni 
PLA corniosf fué vngido conolio verde, 
dey fon. 127 Y Emiraró mis ojos fobre mis enemi- 
do. Ped 4. gos: delos que fe lcuantaron contra mi, 
heredad im delos malignos,oyeron mis orejas. 
marceíible 13 BEljuÑo Aorégerá como la palma: cre 
EVideente cera,como cedro cn el Libano, 
Se PIO 14. Plátados en la Caía delehoua; en los 
NLorjufos Patios denueltro Dios, Horeceran. 
flo, crece- 15 Aubenlavejez frutificarán ; ferán yi- 
randica  ciofos y verdes;. 
16. Para anunciar que Iehona mi for- 


bruñideli- 2, 


fEtcrnalmé 


taleza es reto : y que noay injullicia en, 


PSAL  XCIIM 


2, Om btimofáá alegorias celebra la gloria yeter- 

1 Oral de noni clonar ice queje 

leuduten' contra, el cu elmundo muclias y fariofas 
tempestades, 


JJ Ebouareynó, vifliofe de magnificen- 

cia 3 villiofe Jehoua de fortaleza: ciz 

ñiofe:afirmo tambien el mundoy que 

11 Mole moverá, z 

4 25, Firmees tuchronodelde entonces: tu 
. ers cternalmente: j 


SALMOS 106 


3 Algaromlos rios, Ó Télioua ¿algas 
tonos iosfufonido: algaronlos rios lus 
ondas. 

4 Mas quefonidos demuchas aguas; de 
Fuertes ondas dela mars Fuerte ses Iehoua 
enloalro. 

5. Tusteftimoniosfon muy firmesttu Ca 
1; OIchona, tiene hermofá landtidad para 
Juengos dias.> se 


PSAL XCHIL , 


Ide venganga de Dios:contra la infolenia"de 
leo poontaioidoripáriconoljulló de 
Dios, + 11, Exhorralos d penitencia, 111, Q7- 3 
firma y confuela ¡los piosen. fis perfeccion. pro» 
metiendoles de parte, de Dios: fi definfáde loqual 
el aúnborfé pone á fim/mo por exemplo, ol 


los! de vengangas Tehoua , Dios 
D de yengangas mueltrate, 

2. Enfalcate, tó luez de la tierra? Y Genabjas: 
dba ; 
3 Halla quando los impios , Ó Ichoug,: 
hafta quando los impies fe gozará? 
4: Provunciarán, hablarán cofas-duras; 
Y enfalgaríeban todos los que ¡obran 1ñi- 
quidad?. 7 
5. Atupueblo, dIchoua,M quebrantan; 
yá tu horedadafligene 
6. Alabiuda yal eltrangero matan yá 
loshuerfanos quitan la vida, 
7. Y dixeron¿No verá IAH: y,No enten= 
derá el Dios de lacob, í 
8: qpEntended» neciosenel pueblo: y 
locos quando fereys (bros ?.., 
¿9 El que plantó la oreja; no oyrá?elque 
formócl ojo,no verá; - 
10 Elque caltiga las Gentes, no.repre» 
henderátel que enfeña al hombre la fcien- 
cial 
1 *Ichouaconogelos penfamientos:de 
los hombres; queton vanidado ¿4 0 
1 4] Bienauenturado cl yaron á quien 
tu,1AH, enfeñáres, y en tu Leylo enfeña= 
res: ; 
13. Para hazerlo % quieto.enlos dias.de 
afliciony entretanto que fe-caua el hoyo 
paraclimpio. Ñ 
14.:Porque no dexará Ichouaá fu pueblos 
mudefampararáfu heredad. 
15 Porque el juyzio ferá buelto haltaju(: 
ticia, y empos deella jran' todos los redtos 
decoracon. +» ¿ 
16 QuienfeP levanta por mi contra los 
málignos $ Quien eá por mu contralos 
que obran iniquidad: 


¡Hebaoo 


1O.enfober 
wecerfehá. 


mOpprimé 
úiranizata 


A 
necios ba 
xos popula 
res. 
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DA 


oProfpero, 
Felice, conr 
REN 


p Heb: Ink? 
taria cflario > 
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17 | Si nomeayudáralchoua, prelto mo- 
Heb. (c6) Fira miantma con 2los muertos. 
“elqueca- 18 Masíi dezia, Mi pie refuala, tu miltri- 
“la. O,filen- cordia,ó Iehoua,me fuftentaua,. 
cio. 19, Enlamultitud-de mis penfamientos 
b El tribu: dentro demi tus confolaciones alegrauan 
nabb ie íalma. 
iniquo, 0, 1 La? 
rey tirano, 29. ¿Juotarfcha contigo el throno deini- 
quetodo quidades , que criaagrauio enel manda- 
loque de- miento? 
ereta nos 27 Ponen(en exercito conerala vida del 
fino para. juflo:y condenan lafangre innocente. 
Sirga der 22 Mas lehouame habido pas refugio: y 
pueblo. mi Dios por peñademiconfianga. 101 
£0O, fobre 23. Elqual hizo boluer* contracllos df 
<llos. — iniquidad:y.con fi maldadios talará:talar- 
«dO.fuvio- Josha Tchoua nueltro Dios, 
lencia, 0 
PSAL XxCV 
xborta á toda la, fla á las alabanges de Di- 
Eos. 11. Y ádarobediengia de corapomá fu pa- 
Labra efiarmentando enel caftigo que bizo,en Ja 
pueblo fobre losquelefueron,contumases enel deicr- 


“Eñid, alegremofnosáIchoua:jubi- 
Ñ ]) lemos¿la Roca de nueltra falud. 
Anticipemos furollro conala- 
«Lobaro bangaijubilemos 4 el'con canciones: 
yalto.qad. 3. Porque Ichouaes Dios o ¿yRey 
so el — grandefobretodoslos diofes. 
múdo. 


D res fon fuyas. y 
oa, 5 Porquefuya os la mary ellahizosy fis 
*Heb.3,7, manos formarowlaleccas! 


1 $6 q dd iutgid 00d encoruemol 
hComo nos 3 arrodillemo(nos delante de Iehoua 
hizo el — nueftrohazedor, 
puebloen 7 Sd elesnuefttoDios:y noforros el 
23 pueblo* de fu palto,y ouejas $ de fu mano. 

Num»14> 4 Sioy oyerdes fu boz, 
dEl 8 Noendutezcays vireltro coragon co 
y a mo en Meriba; «como el dia de Mala 
¡Toque hi enel defierto, 


xeporc» 9  Dondeme tentaron vueltros padres: 
Mos. Prouzroirme, rambien vieron imi obra. 

* Numo14) 30. FQuarentá años combati t:conla na 
34 cion:y dixe,Pueblo/ón que yerran decora. 
Heb4u3..  con,queno han conogido mis caminos. 
+Conefta £ Dortanto Jo jurá en mi furor y No en- 
Mro trarán en miholganga. 


PSAL XCVk q 
Rdentifiimamente exhorta, el Prophera ¿todo 
As 'mundo «que alaben 3 ¿Dios por fu gramdeza: 
fmgularmente por la venida def Mejias á refor 
amar elmundo, 


LIBRO QVARTO, 


no3 


Antad '« áTchoua cancion nucua; | La Vieja 
cantadá lehoua todala tierra. very los. 
2 Cantadálchoua, bendezid fu 79. Canció 


Nombre: ;:anúnciad de día codia:fu fa- de Danid, 
Jud Enea 
3: Contad.enlás Gentesfi gloria:emto- féava delo 


dos los pueblos (ús marauillas. pues dela 
4 Porque grandees Ichoua,y.muy 'ala- captivio 
badosterrible fobretodos los diofes, —— dad 

5 * Porque todos los diofes delos pue- 
ilosfar idolos ¿mas Ichoua hizo los cio- 14; 
os. 

6 9 Alabangay gloria eta delante decl: bado. 
£ortaleza y.gloriacita en fu Sanétuarios. - KEcclefias 
7 Dadálchoua, 0 familias delos pue- (ico 4), ju 


blos,dadá lehoua la gloria y la fortaleza. “9 Nata 
8. Dadálchoua la honrra de fu Nombre; O 
arta 


tomadP prelentes y venid á lus parios.. E 

9. Encoruaos CIDE dio e 

defu Santtuario ; temed delante decl toda 

J cierta. 

10 Dezidenlas Gentes, Ichoua tomó el ci 

reyno,tambicn Y compufo el mundo,no fe 

meucará ¿juzgará los pueblos en julti- 

Cid. A 

11 Alegrenfelos cielos,y gozefe la tierra: 

bramela mar y * fu lonizad: rloquecós 

12) Regozijele cl campo y todo loque en- tienta 

el eltízentonces exulcarán todos losiarbo- 

les dela breña, lar 

3» Delante de Ichoua que vino : porque. 

vino ¿juzgar la tierra, Juzgará almundo 

vues y yilospueblos confu* ver 
ad. 


+0, Fideli 
dad. 


P.SAL XCVIL 


ES rim crgoma del talmopreedente a. 
mo, que como cuelotro deferiuio los ffcélos dela 
venida de Chriio álmundo y defi Enangelio para 
on fis efcogidos, que todo es goZo,regoxijo, y canpio= 
mes de alabanpa, en este deferi los effeclos del mf: 
mo para con elimpio mundo Esc, queJera! todoter= 
tor,tembloryverguenga dr Aumqne (8 este Valmo 
Jerehiricre á fujegundo aduenimiento , mo Jerá fuera. 
de propofto. A 


Ehouareynó., regozijelelaticrra: ales 
grenfe las muchas Mas, 1 En los 700 
2 'Nuueycfturidad: alderredor decl: y en la V: 


AN e 2 feed 
juticia y Jayalo e el abieno"de Us ete 
3 Fuego yrá delante decl: yabrafirá 0n- Pano de 


derredor lus enemigos. Dauid, 
4 Sus relampagos alumbraron el'mun- quando fa 
do:latierra vido,y angultiofe. sierra le 
5 "Los montes le derriticron como gara fue rei 
delante deIchoua: deláte del Señor de to- Y 
dala tierras 

6 Los 


1209 DEDOS 
6 ¿Los tiélos denunciaron fujufticia y 
todos los pueblos vieron fu gloria. 
7 * Auerguengenfe todos losque firuen 
tosbacs 28 la efclpanra osque e alaban de los 
Deut.5,3. idolos; » todos los diofes fe encoruen á 
2Alasima- el. 
gines de. $. OyóSiony alegrofe: y las hijas de lu 
talla,0,c£ — da fe gozaron portusjuyzios,o lehota. 
A ? Porque tu Ichoua cres alco fobre; toda 
+ Heb156 La tierraseres muy enfalgado fobre todos los 
dioles. z A 
*Amossas, 10. + Los que amaysá chona, aborrege: 
a Ns 
m3 mano de losimpios los etapa. a 
bOymife- 11 Luz td fembrada para el julto: y ale- 
ticordio- gris para los redtos.de coragon: 
lo5 2 Alegraosjullos cn ehoua: yalabad la 
memoria de lu finétidad. 


MEx0.20+4+ 


PSAL XCVIIL 
E Sel mifino.argumento del Y/al.y6,. 


1 _Pfilmo. 
Antadá Tchoua cangió nueua: por= 
que há hecho marauillas.Su dieltra 


costra: lo há faluado,y € el brago de fu fan- 
Solano. fidad. 
Iiusgaó. 2 *Tchomahihecho notoria fu (alud: en 


% Ya.5a:19. ojos de las Gentes há defeubierto, fu julti- 

Cid. 

3 Hafeacordado defi mifericordia y 
des. Udefizverdad para có la Cafa de lfrael: to- 
promefls- dos los fines de latierra han yilto la falud 
firmes. denueltro Dios. 

4  lubiladá Ichoua todala tierra: gricad, 

y cantad, y dezid Pfálmos. 

5 Dezid Pfalmosá lehoua con harpa; con 

harpa y boz de plalmodia. 

6. Contrompetas,y fonido de bozina:ju- 

bilad delante del Rey Ichoua. 

e Loque 7. Bramela mar y “fu plenitud;el mundo, 

contiene. y losque habitan enel. 

fostodos 8. Losrios batan las manos: junftamen- 

los montes te hagan regozijo los montes, 

LA 9: Delante de Ichoua; porque vinoá juz- 
garla tierra juzgará al mundo con julticia: 

y álos pueblos con reétitud, 


PSAL, XCIX. 


Eselmifno argumento del Bfalmo precedentes 


Ehoua reynó,$ temblarán los pueblos: 
1 |] Pelquecftáfentado fobre los Cherubi- 
nes reynó.commonerfehá la tierra. 
Propicix 2. Tehouaen Sion es grande: y enfalgado 
coriodel — fobretodos los pueblos. 
* Templos 3 Alabentu Nombre, grande, y tremen- 
do,y fantto, a 


PSALMOSS, 1210 


4» Y lafortalezaddel Rey,que'ama el juy= 

zio: tuconfirmas la redtitud: tu has hecho 
enlacob juyz1o y juÑlicia. 

5. ' Enfalgad a lehoua nueltro Dios: y en- ¡pz 61 San 
coruaosal eftrado de fus pios ifanttos 

6. Moyfen y Aaron étenentre lus facer 
dotes;y Samuel entre losque inuocaron fis 
Nóbre:llamanáá Ichoua, y el les refpódia. 
7 Encolunade fuego hablaua con ellos: 
guardauan fus reflimonios, y + el derecho Y 

queles dió. e 
8 Ichoua Dios nueltro tules refpondias: Fisrpode 
Dios tueras perdonadorá ellos, y venga- Hebe 
dor porfus obras. mánda- 
9 Enfalcadálehova nuetro Dios, y en miento, 0; 
¿orisosal Monto delifandtidad ¡porque ellarutos 
Iehouanueltro Dios es fanéto. 


Auario. 


Entien» 


PSAL C 
Xhorta ¿todo el mundo á las dininas alaban 
E pcpor er Dios Criador del mudo pañlorde 
fuVueblo. 
1. Plalmo! para confeGion. 
1 ¿Dios toda la tierra. 


LOspara 
alabangae 
2. Seruidá Iehoua con alegria: entrad 
delante deel con regozijo. 
3_ Sabed que Ichoua, el es el Dios : elnos 
hizo, y no nofotrosá nofotros ." pueblo mPlal.95j+ 
fuyo famos,y oucjas de fis palto. 
4 nota muertas con confelsió, 
porfis patios con alabanga;alabaldo, ben= 
dezidá lu Nombre. 
5 Porquelchouacs bueno,para liempress 
fumifericordia: y hata en generació y ge- 
neracion fu verdad. 


PSAL CL 
Dare aid enfe praria oro quals el 
oficio del pio Magi trado, para gouernar]e di, 
fi cafayy 3 fi pueblo fegun Dios. 
1 DeDauidPflmo, 


Ifericordia y juyzio cantaré: Ati 
Tehoua diré Plalmos. 
2 Entenderé enel camino dela 


perfecion quando vinieres A mi: en perfe- 

Cris de mi coragon andaré en medio de mi 

cala. 

3 No pondré delante de mis ojos cofiin- Hor «que 

jufta: hazer trayci ones aborreci: 0 nofea- falfó lafe 

legarád mi. Alu rey. 

4 _ Coragonperuerfo feapartará de mi: o Omur» 
1 no conogeré, mirador 

5 s a or O infamia 

5 %Aldetraftordefúproximo á eftódi- Pina, 

dasy3 efteP cortaré: álaltiuo de ojos,y an- reto def 

cho de coragon,A elle no puedo/uffir» — proximo, 

6. Misojos ferán álos ficles dela tierra, Sc 

paraque alsienten cómigo:el que anduuie- p Echaré 

re enel camino de la perfeció, clte me fer- e 

mirá y familiar 

7 No 


nu LIBRO 


+7 No habitará en medio demi cafá el 4 
haze engaño: el que habla mentiras no (e 
afirmará delante de mis ojos. 

a Muytem- g. a Porlas mañanas cortaré á todos los 


Po, ttrdo impios dela tierra; D paratalar de la ciu- 


degc.  daddelehouzá todos los que obraronini 
quidad. 
P.SAL CIL 
Ap iaodltalmaes a elgenefimo ara 
'mentos 
¿Del añigi 1 Oracionedel pobre, quádo fuere 
Gidoy dels atormentado: y delante de Ieho- 
Farado: de uadorramáce fu quexa. 
ayudas Ehoua, oye mi oració , y vengammicla- 
3 Noefcó das de mi turo(tro:en el dia 


demiangultia acueftad misu oreja; el dia 
¿que teinuocáre, apprellvrate d reíponder= 


me. 
14. Porque mis dias fe han confumido co- 
mo humo;y mis hueffos fon quemados co 
mo en hogar. 
5 Mi coragon fue herido”, y fefecó co- 
mola yerua; por logual me oluidé de co- 
mer mi pan. 
6 Porlaboz demi gemido mis huefos 
fe han pegado á mi carne, 
7 Soy femejante ál pelicano del deficr— 
105 de como el buho delas foledades, 
8  Yelo,y foy comorel paxaro folitario lo 
bre el tejado. 

Cada dia meaffrentan mis enemigos; 


dHazencó [os que fe enfurecen contra mi, d juran por 
fpiraciones 


contrami, e O 
AER ¿9 Porloqualyp comolacenizad mane- 


ra de pan 3 ymi beuida mezclo conllo- 


10, 

1 A caufa de tu enojo y detuira: por= 
que mealgalte,y mearronjal, 

12 Mis dias fon como la fombra quefe 
vá:y yo como la yerua me he fegado. 

33 ' Mas tu Ichoua para iempre permane- 
gerás;y tu memoria para generacion y ge= 
neracion. 

14 Tu leuantandote aurás mifericordia 
de Sion, porque estiempo de auer mife= 
ricordia deella : porque el plazo es llega- 


bo, 
eDefeanla ¡5 Porquetus(feruos € amaron fus pie- 
secdifica- drag; Fy del poluo declla ouieron com- 
fary. Palñion. 
4Detune IS Y tenleránlas Gentes Nombre de 
Jehoua : y todos los reyes dela tierra tu 
gloria. 
37 Porquanto Ichoua aurá edificado á 
Sion:y ferá vilto en fu gloria. 


QUVARTO. 


mu. 


18 * Aurámirado la oracion Sdelos foli-g Heb. del 
tarios ; y.no aurá defechado elruego de- Í0lo. 
ellos. 

19 'Efereuirfohá eo para/la generacion 
poftrera: y el pueblo que fe criará alabará 
ATA: 

20  Porquemiró delo alto de fu Sanétua 
rio: Ichouamiró delos cielosá la tierra. 
21 “Para oyrel gemido delos prefos:para 
foltarhálos fentengiados á muerte. 

22 Porque cuenten en Sioniel Nombre ¿ye 
delehoua:y fualabangacn Ierufalem. — iLasmaras 
23 Quandolospueblos fe congregáren villas famo 
en vno;y los xeynos , paraferuirá leho- fs. 

us 

24 El afigió mi fuerga f en elcamino; | Fnmitad 
acortó cnirdias: y y rs 
25 Dixe,Dios mio no me cortes en el me | Eros Eter» 
dio de mis dias;ipor generacion de gene- no. 
ragiones/ón tus años. *XHcb,1, 10% 
16 *XTufundatela tierra antiguamé- m Heb, am 
tezylos cielos fon obra de tus manos. % 

27 Ellos peregcrán,y tu permanegerás;y 
todos ellos como »» veltido fe.eucjece= 
ránz.como va ropa de veltirlos mudarás, 
y ferán mudados; 

28  Mastu,el milino;y tus años no fe aca 
barán. 

29 "Loshijos detus fieruos habitarán; 


hHebidlos 
hijos de mu 


nEternidad 
de lalglpo 


y fu fimiente ferá affirmada delante deti gadadiao. 
sernidad de 
PSAL. Cif Diosa 


pe defpertando fi anima a las divinas ala- 

'bangas con la. confeaios delos beneficiosde 
Dios,y e/pecialmentede fis mifericordia en perdonar 
pescados Amfilosfiyos como los de fa pueblo, da ligió 
“todofiel de loque dene hazer, 


1 DeDauid. 

Endize ana mía Tehoua y todas 
B mis entrañas dl Nombre de lu San- 

Gidad. 
2. Bédize animamia a lehouasy no te ol. 
ea REL beneficios; A 
3 El que perdona todas tus iniquidades; 
quema tocas vs cores Ud para 
4 Elque reftata o delhoyo tuvidasel prrecerca, 
que? te corona de mifericordia y miftra- terodea de 


ciones. Ec 
5  Elqueharta de bien tu boca; renouar- 
fehá como el aguila tujuuentud. Ea Tuyo 


6. lehouaclquehazejulticias y *dere- 
choátodoslos que padegen violencia. 

7  Suscaminos notificó a Moyfen;y ¿los a dé 
bijos de Ifrael fus obras, “ion Dios 
8 *' Mifericordiofo y Clemente es Te- dió de 
houa; Luengodeiras,y Grande en miferi- Exod. 34,64" 
cordia. Num+14,1Se 

9 No 


AN 1418 


y 1213 
9 Nocontenderá parafiempre 3 ni para 
fiempreguardaraelenojo, 

10 Noháhechoconnofotros conforme 
Anueltras iniquidades; ni noshá pagado 
conforme 4 nueltros peccados. 
1 Porque comolla altura delos cielos fo 
a Heb. for- brela tierra? engrandesió fumlericordia 
sífñicó. — fobrelosqueletemen. 
1 Quanto cflálexos el Oriente del Oc- 
cidence, hizo alexar de nofotros nucltras 
rebelliones. 
13 Comoelpadretiene mifericordia de 
los hijos,tiene mifericordia lehoua de los 
$0, mae. Wele tomen. 
Ha 14. Porqueel conoge nueftra b hechura; 
Velbiaq. 6. S0uerdals quefomos poluo. 3 
Tobur422 15 “El varon,como la yerua fon fus dias; 
comala for del campoanfiflorege. 
16 Que palló Etc porella, y pere- 
sterna “is y fu Ingar no la conoce mas: 
stteaa +7 PMas la mifericordia de Ichows,¿defde 
el glo y hata el figlo fobrelos 4le temés 
y lujulticia fobre los hijos de los hijos. 
38  Subrelos queguardan-fu Congiertoz 
y los que fe acuerdan de fus mandamico- 
E tos para hazerlos. 
e Qud. más 19 TehouaaffirmóSen los cielos futhro- 
A no; y (Reyno domina fobre todos. 
tai 20 “Bendezid á lehoua fus-Augeles va- 
eterna mi. lentes de fuergas que elfecutan fu palabra 
fericordis.. obedeciendo laboz defi palabra. 
21 Bendezidá lehoua todos(us exerci- 
tosíus miniltros,que hazen fu voluntad. 
22 Bédezidalehoua todas fus obras en 
todos los lugares de fu leñorio 3 Bendize 
anima miadlehoua. 


PSAL CHI Ss 

TES eriinoprapaftodel al preced, Afabr.1e- 

honw.es digno de ralla Pracualo por 

la confideracion de las obras de la Creacion del mié 

(0,d faber,de los cielos,de la tierrasde la mar , y de 

10do lo contenido en ello; de fi gowierno,y (A 
da en todos 


Eo A 35 Icho- 


gestiona [ES ua Dios mio mucho tehas engran- 

decido; de gloria y de hermofura te 
has veltido. 

4 2, Quefecubredeluz como de veltidu- 

-EGemmÓ: r:4Bcfliendelos cielos como va cortina, 

hidénsyy3, “Que entabla conlas aguas fus-dobla- 

CE c0eY7 doszelá pone las nuues por fiacarro; el 4, 

andafobralas alas del vientos 

4  *Elquehazeá fus angeles elpiricus; 

fus:miniltros 3l fuego fámeantes 

y qpEl fundó latierrafobrefus bafasjno 

fé moucrá ! porningun figlo. 

6. Conelabifino,como.con veltido, Ja. 


eb, 


iio 3 
“Soy cn 
AS 


DE LOS PSALMOS». 


id 


cubrifle 3 fobre los montes + eflauan las T Gen.s, 2. 
aguas. 
7: |Detureprehcnfion huyeron; por el 1 Gent, 
fonido'm de tu trueno fe apprefluraron:. —m De tu 
8. "Subieró los mótes , decendieronlos Pz terri 
vallesáeftelugar,que tules funda». ny pares 
9 oPufilteles rermino,elqual no trafPal- laSeea, Ge. 
farán,vi bolueran á cubrir latierra. Lage 
10. Elque embia las fuentes en los arro- 05. ¿las as 
yossP'entre los montes van. 103 
11 Abreuaníe todas Jas bellias del cápo; PS: Losar: 
los afños faluages quebrantan fu fed, O ene 
12. ICabeellos habitálas aues de los cie 1os.£/en los 
Zoszentre las hojas dan bozes, Montes 
13. Elque riega los montes * defilefus rVerz» 
doblados ¿*del fruto de tus obras fe harta $ Portu dif: 
Lena poficion fe 
Bic 
14 Elquehaze produzir el heno para las 
beltias; y la yerua para feruicio del hóbre, 
ficando el pan dela tierra, A 
15 *Y el vino que alegra el coragon del Flo/ 9.13. 
hombre; haziendo relumbrarla faz con él 
azeyte, y el panfultenta el coragon del hó* 


16 Hartanfelosarboles de Ichoua ; los 
cedros del Libano que el plantó, 

17 Paraqueanidenallilas aucs; la cigue= 
ha tenga fu cala en las hayas. 

18 Los montes altos paralas cabras mon' 
tfes 5 las peñas, madrigueras paralos co- 
nejos 

19 Hizola Luna" para mutaciones; el Sol 
conoció fu Occidente. 

20 Pones las tinieblas, y la noche es3 cn- 
ella corren todas las beftias del monte, 
21 Losleongillos bramanála prefa;y pas 
ra bufcar de Dios fu comidas. 

22 SaleclSol,recogólesy echanfeco fus: 
cuevas: 

13 Saleclhombreá fu hazienda; y áfulas 


2 Ge tarde. 


1 Mudables + 


24 Quan muchas fon tus obras 9 Iehowas* 
todas ellas hezifte con fabiduria; la tierra: 
eltá llena de tu polfefion.. 4 
25 4 Ella gran mary anchaYdeterminos, TIT 
alli «y% pofcados.ón numero,beftias peque "Ot de hi: 
Gas grandes a 
26 ' Allandánauioszefte Leviathan d y Hebarep» 
hezafteparaque jugalfe en ella, viles, 
27 * Todas ellas efperaná ti; parales xeleb:40,101 
des fu comidiá fu tiempo. KUfigo 150 
28 Dasles,recogenzabrestumano,hár- 
tanfe de bien, z 
29 Efcondesturroftro, turbanfe; quitas: 
les el efpiritu, dexan de fer, y tornaníe en 
fu poluo, 
zo Embiastucfpirito,criáfe; y renueuas* 
la haz delatierra.. 

31 Stan 


m5 


yr Seala gloria Tohoua para fiempreralo 
grefe Ichoua en fs obras. 

32. Elquemirailatierra, y tiembla: toca 
enlos montes, y humean, 

33 Alchouacátarécnmi vida: 3 mi Dios 
diré pfalmos mientras biuicre. 

34. 2 Sermehá fiaue hablar de el: yo me 
alegraré enTehoua. 3 

35 " Sean confimidos dela tierralos pec= 
» ute. Cadores;y losimpios dexen defer. Bendí- 
mosdleho, ZC2nima miad Ichoua.b Halelurar. 


40 1, férle- 
Ma fuauc pú 
habla. 


PSAL. CV 

Xhorta á toda la Isloíad alabar Dios porla 
Elec de fopuel oy los beneficios ctmos que 
lebixo : docajton de mejor contarlo recapitla to- 
la la historia defile lá vocacion de Abrabam, haf: 
saque el pueblo de Yael tuvo /ñiento en La tiera 
de lromifiow» 


pos Labad + ¡Jchoua yinuocadfu Nó- 
ae bre: e hazed notorias fus obrascn 
€ Enarrad los pueblos. 


e Ensirad 7 Cantadaelydezid Palmosclibablad 
sñnundo fus* de todas lus maravillas. 
Glorisos den fi Nombrefanéto :ale- 


Blc. 

E 3 

E Pa sil prefe el coragon delos que buftanáleho- 
fanlonom 0% 


oye 4. Buleadá Tehowy fa fortaleza: bul- 
fayos 7 cadfiurollrofiempre. 
5. Acordaos defus maravillas, quehizo: 
deus prodigios y delós juyzios defi bo- 


Ca 

6 Simiente de Abraham fuuficruo: hijos 

delacob fus eftogidos:. 1 

y —ElesIchoua nueftro Dios; en todala 

tierra e0án fas juyzios. 

8 Acordofepara liempre de fu Alianga: 
eDefucon dela palabra que mandó para mil genera- 
gierto eter- ciones: 

169. *Laquil concertó có Abraham: y de 
A Semaa8 juramento sc. 
Jué:391 10. Y ebleciolaálacob por decretos 
* Tírael por Concierto eterno. 

1 Diziendo, Ati daréla ticrra de Cha- 

'naán por cordel de vueltra heredad. 
fHelnvaro ya Siendo cllosf pocos hombres en nu- 
nes dema pero, y eltrangeros en ella. 
pa Y andunieron de Gente en Gente: de 

Y > 

aces vn reyno 3 otro pueblo, 
Beca 14 _Noconlintió que hombrelos agra- 
E Senaza7 ulalfes y 5 por caulá de ellos caltigo los 
J30/6726 reyes. e 
ce 15 4 Notoqueys enmis Vn idos: ni ha- 

1 Chia TE rapcca es 
16 Yllamó ¡la hambre fobrela tierra: y 
toda fuerga de pan quebrantó: 
17 A Embió vo varon delante deellos: 


no. 
AGem22! 


LIBRO*QVARTO. 


1:16 


+ por fieruo fué vendido Tofeph. *Gem,y7.38 
18. «Afigicró lus pies con grillos:en ic» *Gen.59,20 
rro cutró luvida, 
19 - Hafta la hora que llegó fu palabra: el 
dicho delchouailo purificó. ¡Lo facó de 
10: *Embió.el rey, y foltólo:ol feñor de “Wellazin 
los pucblos,y defitólo. CAE] 
2 *Pulolo por feñor defi calas y.por carcel có 
enfeñorcadorén toda fu poffefsion: modela in 
12 Paraechar prelos fus principes |. co- famia. 
mo el quifefle: y enfeñó fibaduria ¿lus FGÉ 
viejos. 
y +Yentrólftacien Egypto:y Jacob fué 
eftrangero en la tierra! de Cham. Mae 

A 00.465 
24. Y hizo crecer fi pueblo en grán ma- | PorgMiz> 
nera: y hizo lo fiserte mas que fus encmi- raim sea 
gos. 1 diente de y 
25 *Bolvió el coragon.detllos) paraque Cham (Gé. 
aborreciellená fupucblo: paraque penfa- 19.6 Eño. 
fen mal contra fus fieruos. res enkgyp 
26 *Embióafuficruo Moyfen: d Aaron * Exod.1,B. 
al qual efcogió: qe 
27. *DPuferon en ellos las palabras de * Exo, 5:10 
Jus feñales : y lus prodigios en la tierra de y 4115/30 
Cham+ ele *ixod,7190 
28 *Jchó tinieblas, y hizo efcuridad ; y paa Ep 


4 


YH 


no fueronrebeldes af palabras Hee O 
19 *Boluiófusaguas enfangros y. mató ja 
fus pefcados. AExo, 7/20 
30 *Engendró ranas fl tierra enlas ca- 

mas de los mifinos reyes, KExo 8,6. 
31 *Dixo, y vino via mezcladediuerfas , 
moxcaspiojos entodo fu termino, Exodj24a 
32 *Boluió fus lluuias en granizo; en 

fuego de llamas en fi tierra. * Exo,9i23a 


33 Y hirió fus viñas, y lus higuerass y 4- 93% 
brólos arboles Mes no Ls 

34 * Dixo, y vino langoNa y pulgon Gn *Ex".10,4. 
numero: y 

35 Y comió toda la yerua defurierraz y 

comió el fruto de fu tierra. 

36 + Y hirió á todos los primogcnitos en *Exo.1229 
fu tierraz ” el principio de codafa fuer n Pal. 85 


a. 
E + Y facólos con plata y oro; y 10 vuo exo 36 
enfur tribus enfermo. . 
38 Egyptofealegró en fufalida; porque oSobrelos 
auia caydo fobre ellos el terrordcellos.... Eeyp- 
39 *Eftendió mms nuue por cubietta;.y *Ex0.13,24 
fuego para alumbrarla noche, Vjali78 14, 
qo *Pidieron > y hizo venir codorni- +EXxo.1612 
zes 3 y de pan del cielo los hartó. ESO. 70 
41 *Abriólapeñayy corricró aguassfue- tie 
rou por las fecuras,Yn rio. be ñ 
42 =Porquefeacordó defufinéapala- Cord 
Bracon Abrahiamfilierdos 002 20104 

Y facó á fu pueblo con gozo; conju- Gé2216. 
biloá fusefcogidos.. ada. 8 . 
44 Y 


ES 
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44 —* Y dioleslas tierras de las Gentes;y 
los trabajos delas naciones heredaron. 
45 Paraque guardaflen fus eftatutos; y 
obleruallen lus Leyes.Halclu-14H. 


K Demt.6, 
no, 


PSAL. CVL 


mineria del pise pe 
Ear afalinDia e digno deter alabado Has 
La pruenas roma def grande mifeicordia pla qual 
_priewa por los exemplos delas muchas weZes que of. 
Frndido defi pueblo, de/de que lofacó de ito haf 
rá depues de affentadoen la tierra de Promsfñion, 
loperdonófaluo de fs enemigos, 


1 Halelu-ram. 
Labad +4 lehoua, porque es bueno; 
Apr 2 paraliempre es fu mileri- 
ordia. 


ludith 13. 
2 
a terna. 
*Ecló 43, 2 4 Quien dirá las valentias de Ichoua? 
3% quen contará fus alabangas? 
bLaLeyde 3. Dichofos los que guardan b juyzioslos 
Dio. quehazenjulicia en todo tiempo. 
4 Acuerdate de mi,o Ichoua,enla buena 
na de tu pueblo: vilicame con tufa= 
lud. 
5 Paraqueyo vea el bien de tus efcogidos: 
yy Paraque mealegre en la alegría de tu Gen- 
» luditb 7, tery me gloríe contuhcredad. 
pe 6 "* Peccamos con nueítros padres," he- 
e HIebaper zimos iniquidad,hezimos impiedad. 
qudfuemos 7 Nueftros padres en Esypto no enten- 
perucrfos. dieron tus maravillas; no feacordaron de 
dExod4, la muchedúbre de tus mifericordias: d mas 
A rebellaró fobrela mar, en el mar Bermejo. 
*Exad, 149 8 Y faluólos porfis Nombre: para hazer 
21... notoriafufortaleza. 
eiñomá: yx Y € reprehengió al mar Bermejo, y fe- 
cda Cofe: y hizolos ye porel abi 
ridadiaco.. <Ofe: y hizolos yr porel abifino,como por 
modófe cn- Vh deficrto. 
el hablar dl 10 Y faluólos de mano del enemigo: y rel 
decoro de católos de mano del aduerfario. 
vocleméto 11. Y cubrieron las aguas á fus enemigos: 
tn grande mo deellos no quedo. 
ocio 1 Y creyeroná fis palabras ; y cantáron 
FO, Prowi- fralabanga. 
«encia, — 13 Apprefluraronfe, oluidaronfe defus 
*Exod.17, obrasino efperaron en fi confejo. 
2, 14 Y delléaron mal deffeo enel defierto: 
1.Cor. 10,6. y rentaroná Dios eu la foledad. 
*FNumat, 35 a Y elles dió loque pidieron : y embió 
e Maqueza/en fs almas. 

'um. 16: 16 * a YB tomaronzelo contra Moyfen en. 
Douta,s. el campo:contra Aaron fándto de Iehova, 
gHeb.ze- 17 Abriolelaticrra, y tragóá Dathan, y 
laróáMoy- cubrió la compaña de Ábirom. 
fent "18 Y engendiofeel fuego en fu compaña: 
*Exod:323 la llama quemó losimpros. 

4 19 *Hizicronel bezerro en Horcb: y en- 
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coruaroníe 3 y» vaziadizo, 
20 Ytrocarombfu gloria 
de yn buey, que come yerua. 
21 Oluidaróál Dios de fu falud: que auia 
hecho grandezas en Egypto, ' 
22 Marauillas enla tierra de Cham,teme- 
rofas colas fobre el mar Bermejo. 
21, *Yitraó de dolrayilosÚ Mos “Ecos, 
efcogido no fe pulcra ál portillo delante HH, y 
deel: para apartar fi yra, parag no deftru- "90 x0= 
ele, 
2 + Y aborrecieron la tierra deffeable: fNumtgat 
no creyeronáfu palabra, 
25 Y murmuraró en fus tiendas: y no oye. 
ron la boz de lehoua. 
26 *Yalcó fu mano 
iMortaal defierto. 
27 Y paraproftrar fu Gmiéte entre las Gé» 
tes:y efparzirlos porlas tierras. 
28 1 Yallegaronfe á Baal-phegor: y co- 1Num. 25.1, 
mieron los facrificios "1 delos muertos. — m Qud.pue 
y augmé- los muer- 
10% 


hi hLagloria 
por la imagen hLsglor 


para ellos; para prol- FNumt4, 
15 


29 Yenfañaronlo có fus obras: 
tó en ellos la mortandad. 
3o * Y pufole Phinees,y "juzgó: y lamor-* Num.a1, 
tandad eflancó. 7. 


3u Y fuele contadoi jufticia de genera. Peutó 
cioná generacion para liempre. % Num, 20, 


32 *Yenfañaronloá las aguas de Meri- y, 
ba:y * hizo malá Moyfen por caula de- o Deut.y, 
ellos. FA 
33 P Porque bizieron rebellará fu efpiri- p Num.20, 
tu,y pronunció de fus labios, B.y2714e 
:4 No deftruycronlos pueblos,* quele- * Dent.7,t 
Íeuales dixo: 
35 Antesfecmboluieron con las Gentes: 
y aprendieron fus obras. 
36 Y Gruieronáfusidolos: los quales les 
fueron porruyna. 
37 Y facrificaron lus hijos y fus hijasá los 
demonios. 
38 Y derramaronlafangreinnocent 
fangre defus hijos y defus hijas,que fa 
ficaroná los idolos de Chanaam:y la tierra 
fue contaminada con fangres. 
39 Y contaminarófe con lus obras;y for- 
nicaron con fus hechos. 
40 Y engendioft el furor delehoua fobre 
fu pucblo; y abominó fu heredad: 
41 Y" entregolos en poder delas Gétes; 
y enfeñorcaronfe decllos los quelos abo- 
rregian. 
42 Y fus enemigos los opprimieró; y fue 
ron quebrantados debaxo de fir mano, 
43 Muchas vezes los efcapó,y ellos rebel- 
laroná fu cófejo ; y fueron humillados por 
firmaldad. 
44  Masel miraua, quando eltauan enan- 
gultiajoyendo fu clamor. 

Qy 


qQud.con 
eos parsi. 
cidiosa 


r Las captio 
widides ene 
ellibro de 
los luezeía 
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*Deul. 30, 45 
zx 
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x* Y acordauafe de fu Concierto con 
ellos y arrepintiale conformeá la muche- 
dumbre defus miferaciones. 

aHcb.y 46 Y2haziaque ouieflen deellos miferi. 
diolospor cordia todos los quelos tenian captinos. 
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tanos deentre las Gentesz paraquelocmos 
tufantto Nombre; paraque nos gloriemos 
detusalabangas. 

48 Bendito IchovaDios de líracl defda 
el ñglo y hala clfiglo: y diga todo el pue- 
blo,Amen,Halelu-1aH. 


FIN DEL QV ARTO LIBRO DE 


los Pfalmos.. 


Libro quinto de los Plalmos, 


mifeicor- 47 Saluanos Ichoua Dios mueftro,y jun 
te de to 
dos Beca. 
PSAL,  CVIL 
El 'mifimo propofito que el del D/almo preceden- 
temas las pruensas fon generales, d faber, ponlas 
obras defi benigna dad queJuele reme= 
ddiardiwer/as fuertes de affuclos,quepor ninguna rá= 
Ron humana podian;ya efperar remedio, 
“kTudich 13, Labad * 3 Ichoua,porá es bue 
2% no: porque b para fiemprees 
D Etorna cs finmilericordias 
Ls Digan lo los redimidos 
Sean tefi E A 
teca ME de Ichoua,los que háredimi. 
Prrondad. do de poder del enemigo, 


lostrafpor= 3, Yilos hácongregado delas tierras de 
tados de. el Oriente y de el Occidente; del Aquiló, 
enemigos y dela mary 
sierraseh 4 yd Anduuicró perdidos porel defier- 
trafico, porla foledad fin camino ; no hallando 
semplo. Coop 2 

Et ciudad de poblacion. 
daExemp. 5; Hambrientos y fedientos : fualma def- 
Jos perdi-. fallecia encllos. 
dosporlos 6 Y clamaroná lehowa enfiangultia: ol 
atera capólos de fiss afflicciones 
e Incio 7. Y encaminólos en camino derecho:par 
le Le 2 > 7 

aque vinieffen á ciudad de poblacion. 

eVerfoio- 8. *Alabonálehoua) fa mifericordia :: y 


tear fs maraills con os hijos de loshom- 
res: 
9 Porquehartó el alma menefterofa: y el 
alma hambrienta hinchió de bien. 
mi 10 GjÉ Los que morauan en tinieblas y 


£1.Exfplo. fombra de muerte aprifionados ,.enafllic> 

Los prefos cion,y en hierros, 

porgrauts yy. Porquanto fueron rebeldes álas pala- 
los.Ma- bras de Iehoua: yaborrecieron el confejo 


Peris del Altísimo: 
Joachina, 12: Yel quebrantó con trabajo fus coran 


«Bey.2527.. gones:cayeron,y no vo quien les ayuda(Te 
13. Y clamaron áJehoua co fu angullia: 
capólos de fus aficiones. 

14 Sacólosdelas tinieblas, y dolafombra 
de muertes y rompió fus priliones. 


344, AlabéáIchoua» fummilsrisos dia; y lus 


maravillas con los hijos delos hombres; 
16. Porque quebrantó las puertas deaz0- 
ros y delmenuzó los cerrojos de hierro, 
17 8 éLocos,i caufi del camino defure= 1111 
bellion:yá caula de fuz maldades fueró af- g 4Exem=- 
fligidos, plo, los en+ 
18, Sualmaabominó toda vianda:y llega: fermo: por 
ron haltalas puertas dela muerte: are? 
19 Y clamaroná Ichova en fuangultia: y 
faluólos de lus aficiones. 

20 MEmbiófu palabra,y curólos: y efca= h 
pólos. de fus fepulturas. de 


Dixo.más 
6, como. 


24. Alabena Ichouay fu mifericordia;y (us SS 
maravillas con los hijos de los hombres. 


colas Gema 
22 Y facrifiquen facrificios de álabanga: x. ; 


y enarren fus obras con jubilacion. ' 
23 qyiLosque decendieroná la mar en y, 
nauios:y fcontratan en las muchas aguas, ¡Exép.5.lom: 
24 + Ellos han vifiolas obras de Iehoua; y G han pade» 
Sus maravillas enol mar profundo. cido tor- 
a5  Eldixo, y falió el viento de latempef iS sn 
tad, que leuanta fs ondas: ; Altadis 
26 Subenalos ciclossdegiendonálos abi FHehahan 
mos:! fus almas fe derriten concl mal, men obras. 
27 Tiemblan,y titubeá como borrachos: 1 Elalna- 
Hrodefaluiencasa perdida; dios 

28 Y clamanalchoua en fu angulia;y el 

oapalos de fus afflicciones. 

29 Haze pararla tempeltaden flengio; y 

a0 callan fus ondas. dla 
30 Yalegraníe porque” fercpolaron; y n Hebrea: 
guialos % al puerto que quieren. Maroma 

30 AlabenaJchouay fu mifericordia: y fus 0 Hebe ser 
iarauillas conlos hijos delos hombres. . mino de fa 
32 Y enfalgenloen congregacion de pue- "PA! 
blo:y.en contiflorio de Ancianos loloen, Ve: 
33 GP Bueluc Mos rios en defiercosy los PUcbprío 
manaderos delasaguas en fed; ¿la de 
34: Laticrra frutiferacnfolados;porla mal: tras de id 
dad de losquela habitan. goy ferio 
35. Bueluc el defierroen eflangs de aguas; Ms tnaro- 
y la tierra defierta en manaderos de aguas: nalesíecos, 
36 Yapofentaalli hambrientos: adere= Ev 

gan slli ciudad de poblagion;, » 


37 Y 


vda 
37 Y fiembran campos, y plantan viñas:y 
hazen fruto de renta. 

38 Ybendizelos, y multiplican en gran 
manera:y no difiminuye fis belias. 
ijranos, y 39 Y defpuesfon menofcabados, y abaxa= 
Jeuantad — dos detirania:de males,y de congoxas. 
losdefe- ¿9 qpaElderrama menofprecio fobre 
elados e os principes:y los haze andar errados, va= 
obaanig, Sabundos, (in camino. 

bVíodel 41 Y leuátaal pobre de la pobreza:y buel- 
Píalmo. — welas familias como ovejas. 

es. que 42 *b VeanlosreBos,y alegrenfe:y € to» 
Blafphema- da maldad cierre fu boca. 

contrala 43 Quienesfabio,y guardará eltas colas? 
y entenderá las mifericordias de Iehoua? 


yu 
ay Exépo 
Ahatelos 


diuinaPro- 
videncia. 


PSA L CVUL 
Laba d Dios por la grádeZa de fo Mifericordia, 
Aleja verdad, E pS pue libre fu pue- 
7 eh po 
blo de ius enemigos por la Verdad de fus promeJas, 


*- Cancion de Phalmo.DeDauid. 
1 coragon eta aparejado,ó Di- 
bd Y os,Éá cantar y desir Plalmos:tam- 


€ Ofirmes Dion Bai alo 
fHoba can- ien* mi gloria. 

taréydiré 3  Delpiertate Plalterio y harpa : defper- 
Pálmos. — taréálalua, 

gQuimi 4 Alabartehe en pucblos,0 Tehoua; can- 
anima. sk taré Plalmos á ti en naciones, 

Eisparje 5. Porque grande mas quelos cieloses tu 


mifericordia, y haflalos cielos tu verdad. 

6 Enfalgatefobrelos cielos,ó Dios : fo- 

bretodala tierra/é enfulgada tu gloria. 

"al 6o,7. 7, * Paraque fean librados tus amados: 
falua con tu dieftra,y refpondeme. 

8 Diost habló por fu Sanétuario , Yome 

alegrarérepartiréá Siché, y mediré el va 

lle de Sochoth. 

9 —Mio/trá Galaad, mio /erá Manalle; y E- 

¿La cabeca Phralm/érá la fortaleza de mi cabegasluda 

(el princi- Jerá mit Legislador. 

pio) demi ro Moab,la olla de mi lauatorio:fobre E- 

fortaleza. dom echaré migapato:fobre Palefthinaju- 


¿dani pri bilarés 
mogeuito. 


hiuró, 


Ro SEUS meguiaráá la giudad fortalo- 
Yo. que sidatquién me guiará haa Idumea? 
nosman: 12 Ciertamente tu,ó Dios , quenos auías 
tendrá ef defechado:y no falias, 9 Dios, có nueltros 
taspro= — exercitos. 5 
mel? 53 Danosfoccorroenclangultia:porque 
3D gufia:porg| 
mElíocor- mentirofa esa la falud del hombre. 
roluma- 14 EnDiosharemos exercito:y cl reho- 
xo. llaránueltros enemigos. : 


CIx 
DA tealemniado, infamado, y y perfeguido de 


muerte de fics enentigos fe buelue d Dios , y con 


¿Jrilomebementelepade fs dee deerdidosafigá- 


PSAL 


DE LOS PSALMOS 


m 


do fun enemigos de orrendoscafizorEspropbecia 
di ES 
odos los calumniadores de is Yolfa anfi en gene 
ral,como én particular de cada 'vno de los,pios, 


1 AlVencedor.De Dauid.Plalmo. 
Dios de mialabanga,” no calles: aa 
2. Porque boca de impio, y boca [510 de. 


de engañador fehan abierto fobre dels 
mis han hablado de mi con lengua menti= 
rol, 
3. Y conpalabras de odio merodcaron: 
y pelesron:contra mi in caufa. 
4 En pago demi amor me han fido aduct= 
farios:y yo,oracion. 
5 Ypulicron contra mimal porbien: y 
odio por miamor. 
6 Ponfobre elál impio: y Sathan eNéd 
fudioltra. 
7 Quando fuere juzgado,falga por impio: 


y? fivoracion fea para peccado. 9Leque 
$ e Santas días pocos: tome otro uo Ape, 
ficio. fea para! 
9. Scanfushijos huerfanos : y fumuger mayorcó- 
biuda. denacion 
10 Y Pandenfus hijos vagabundos, y mé- fuyas 
diguen:y "procuren defus deliertos. lod17,12. 
1 Enrede el acreedor todo loque tiene; Afttao. 
y eltraños fiqueen fu trabaj Heras 
q jo. ando var 


12 NS tengacquien" ehaga mifericordia: Fuen, 
niaya quien tenga compalsió defus huer- q Pleytes, 
finos» Hagan pro» 
1 Supoferidad fea talada ; enfegunda £uracion. 
piniracon fray do lente da e TEE 
14 — Vengaen memoria agerca delchova coria 
la maldad dE fis padres: y elpeccado defi gc, 
madre no fea raydo. A 
15 *Eflén delante de Tehoua(iempre:y el Sos pee: 
corte de lavierra fi memoria» sados de 
16  Porquanto no fe acordó dehazermi- fúspadreso 
fericordia:y perfiguió ál varó pobre,y me= 
nelterofo,y quebrantado de coragon, para 

matar. 

17 . Yamótlamaldicion, y vinole: y no tElmalde- 
quilola bendicion pella(éxlexó del: A 
18 > Y vifliolé de maldiciun como de fa gy 
veltido : y entró como agua,en flus entrá 
ñas, y como olio en fiss hueflos. Diosque 
19 "Scale comoveltido conque fe cubra: y correlpon= 
enlugar de cinto conque fiempree ciña. 4: dadfumal. 
20 > Eltefs el alario de parte de Iehoua ¿to ae: 
delos que me calumnian; y delos queha- 99” 

blan mal contra mi alina, 4 

21 Y tu, Ichoua Señor, haz cómigo por, 

caufi de tu Nombre : clcapame,porque ta 
mifericordiaes buena. 

22 Porque yo/ay pobre y necefsitado 3 y 

mi coragon 614 herido dentro de mi. 


Qy í 
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23 Comola fombra quando declina me 

voy; foy facudido 3 como langofta. 

24 Mis rodillas cltán enflaquecidasá cam 

fadelayuno: y mi carnc b eflá Maca de gor- 
ura. 

25. Yohefidoiellos opprobrios mirauan 

me,y mencanan fu cabega. 

26  AyudameTchoua Dios mio: faluame 

conformeá tu mifericordia. 

27 Y entiendan que ellaestu manosquetu 

1choua has hecho eto. 

28 Maldigan ellos, y bendigas tu; leuan= 

téfe, mas [can aucrgógados : y tu lieruo fea 

alegrado. 

29 ” Sean vefidos de verguenga los que 
me calumnian; y fean cubiertos como de 
manto de fu confulion. 

3o Yoalabaréá Tehoua engran manera có 

mi boca: y en medio de muchos lo loaré: 

«Ofepu= 31. Porqueel efe pódriila dicfra del po- 

»pone. bre: para librar fuzalma de los qued juz= 


dSiniqua gan, 
menteo 80 


a S.arreba- 
toda del 
viento. 
bEláma- 
gras 


PSAL CxX 
De lleno de EJpiritw Sanélo prophetia de 
Chbriflo aner de fer Dios y hombre quanto d fi 
perfonay naturalezas 11, Rey y Sacerdote eterno 
guanto:d fi efi 111, Sh vicloria y tritm- 
pho delmundo,. 


1 DeDauid.Plalmo. 
"Malta, Ehoua+ dixo ámi Señor, Afsiétate 3 mi 
44 ]eiscnrcno que pongo tus ene- 
rCor.gia5. Emigos poreltrado de tus pres. 
Heb 11 2 q[“Lavaradetu fortaleza embiará le- 
Y 1012, houadefde Sion: domina enmedio de tus. 


All 234: encmigos. 


129. 3 Tupuebloferaf voluntario el día de tu 
sora. Sxercito É en hermofura de finétidades : 
Bu for “omo cl rocio quecaede la matriz del alua, 
fimo.Prat. “1btenacerán los tuyos». 


agdehic- 4  *lurólehoua, y no fearrepentirá, que 
aro. Tu feres Sacerdote para fiempre conforme 
£Heb.de — ¿lrito de Melchifedech.. 

voluntades 5. qyEl Señor efard tu diefira: el herirá 
osan Josreyesen el dia defi furor. 

Buario. 6 Juzgarácnlas gentes; henchirá de cu- 
*Heb,5 6. crposmuertos: hesirab la cabega fobre mu- 


277 cha tierra». ñ 

Tob,,34. 7 Delarroyo beucrá enel camino; porlo: 
HL qualenfalgarála cabega» 

MMonar- 

eianreyes PSAL. CXI 


IN dá Dios por fis TuSTicia , MiJtricordia, Ver: 
dad, y por la limpieza y firmexa de fu ley. El 
D/almo 514. compuesto con artificio por Las letras del 
Alphabetlo E entes quales comienga cada jen= 
Sengia,, 


2 Halclu-1A Ha 


QVINTO. 1224 


alepb A LabaréaIchona coitodoel co 

Arona ¿enla cópaña y có- 
.gregasion delos reétos. 

2 Gímel Grandes /onlas obras de Ichoua: 

Dale) + bufcadas de todos los Glas quieré. 

3 He Honrra y hermofura es fu obra: Van 

y fujullicia permanego para fiempre, 

4 ZaimHizo Umemorables fus maravillas: 

Hetb Clemente y Mifericordiofo esIchoua. 

$ Teh "u Dio mantenimiento los que le 

temen: lod para Gempre fe acordará de fu 

Concierto. 

6. Caph La fortaleza de fus obras annú= 

ciód fu pueblo: Lamed dádo les la heredad 

delas gentes. Z 

7 MemLas obras de fus manos/ón verdad 

y juyzio:Nun ficles/w todos fus mandami. 

entos. 


¡En fulglo- 
Ae 
“tPaciles de 
hallara 


1Hcb.me- 
monaá (us 
maravillas. 
m O,El da» 
rás 


nSusobras 
fuertesy 
maraw llo 
aña 


nos %4todoslos quelos hazé: Tawfuloor ¿. h 


oAtados 
permanege para fiempre.. los guar: 
PSAL CXIL dan fis más 

¿ damient 


Dre is ficidadsdelquee verdad teme 
Dios; fi officio, — 11. Eloulio de los smpios có= 
tra ely fu perdición. Es compuesto por el artificio del 


compreh 
diolos en 


Palo precedente,conel qual parege que va conti Marron 
muado, houa. 


1 Aleph Malclu-1am. 


Tenauenturado el yaron que tema 
B Ichoua: Bet) en fus mandamientos (8 

deleyta ev gran manera. 
2 Gimel Su (imiente ferá P valiente en la 
tierra, Daleth la generacion delos teGos fe- 
rábendita. 
3  HeHazienda y riquezas aura'en fi calas 
Vas y fu juñticia permanece para iempre. 
4. Zain Refplandeció en las tinieblas luz 
¿los reétos: Herb 1Clemente,y Mifericor- 
doo Iufto.. 
5 TehElbuen varontieno mifericordia, 
y *prefla; lod gouierna fus colás có juyzio. 
6. CapliPorloqual para fiempre no refisa- 
lará; Lamed en memoria eterna ferá eljufto: 
7. Mem De mala famano tendrá temor:Nun 
fa coragon «514% aparejado confiado en le- 

'OUd. 

8. Samech * Alfentado 1 fi coragon, no Ip Ar 
temerás Aín haflaque veacn fus enemigos Y a c4y,y, 
la vonganga, IA 
9 VerEfparze,daálos pobres,Zadefujul uu digni- 
ticia permanege para fiépresKuph "fu cuer— dad fu glo» 
noferá cnfalgado en gloria. rias 


p Valctofan 


q Exodo. 
$ Y 347 
Nam. 14 15 
rAyudadl 
hermano 
nectfsltas 
do 
10,firmes. 


+ O,repofá» 


10 Res 


125 DE LOS 

HL. 10! q] Res Elimpio Verá, y ayrarfehá: Scbín 
fus dientes cruxirá,y carcomerfehá; Tan el 
delleo delosimpios peregerá. 


PSAL CXIIL 


xhorta á la Yglofa delos pios é alabarel Nom- 
na deleboua:l. porque es fublime,l Y, Tiene Pro- 
eidengia.cn la tierra, "11, Lenanta en honrra los 
masbaxos de la tierra, —111I, Multiplica las fi 
smilias eSteriles. Parepefermna abreniagion del Cá= 


tico de Amma, 1.54M,2, 
1 Halelu-ram. 

Labad ieruos de Ichoua, alabadel 

Nombre delchoua. 
KDan:a, 2 + Serel Nombre de Ichowa ben- 
so dito defde aora y halla iempre. 
*Malach, 3 *Deldecl nacimiento del Sol halta dó- 
OS de fe poneyfex alabado el Nombre de Icho- 


ua. 

2 4 Alto fobre todas las Gentes esIchoua; 
(obrelos ciclos esfi gloria. 

51 Quien como Ichouanueftro Dios, que 

ha enaltecido fu habitacion? 

ue/e abaxa para ver en el cielo, y enla 


aMebicld 
enaltece pa 
xa habitaro 6 
24 tierra 
3. 7 Queleuátadel poluoál pobresy ál me- 
Acñcrofo alga delehiercol: 
8 Parahazerlo fentar con los principes: 
con los principes de fi pueblo. 
4. 9 Quehaze abitaren familia á la ch eril, 
tornandola madre de hijos alegre. Halelu- 
JAM. 
*Exod, 144 
- PSAL, CXILIL 
20 2: Anta brsement Libertad moran 


culo de Mi izo delstomandolo por pueblo Japo. y 
¿verdadero h 

A Nab faliendo Iíracl de Egypto, la 
Edo Ec de Tacob del pueblo barbaro, 
6. leria,te 2 luda fue por fu fanétidad:Ifracl 


*loJie 3,13. fu feñorio. 

elisíaltar 3. Lamarvido,y huyó: cl lordan (e bol. 

huyendo a- uió dá trás. 

Pl El Los montes * faltaron como carncros; 

iecelolbo. los collad hijos de oucjas. 

Sig.elalbo- los collados,como hijos de oucjas.. 

roto de los 5. Que vuilte mar,que huyfte? lordá,que 

reyes de teboluifte atras? 

JosAmor- 6. fLos montes faltaftes como carneros? 

reos dela Jos collados como hijos de ouejas? 

denbian, 7. 5 Ala prefencia del Señortiébla la tie- 
rdan. a ARS A 

Panes. Frasála prelencia del Dios delacob. 

£s.Que vB, El qual rornó la peñacu ¡eftanque de 

FS.Que q ap q 

mifles mó; aguas, y la roca en fuente de aguas. 


Les Beca 
£ PSADL:CKV. 


e Fei atormapata'el pleblá peo en again 
dasizdo Pa glria de Ju ombre. 1, Bass omparcas 


pueblo de Jrael de Egypto: y la electon que Dios - 


PSALMOS. n:6 


appolicion de Dios á locals diofes delas gentesa 
ea atada l judo que parc y e 
promeran deel fe funor. 


O ¿nofotros,Ó Tehoua, no á nofo. 
tros, masá tu Nombre! da glor 
por tu mufericordia,por tu verdad. 


lomos. 


2 Porque dirán las Gentes,Donde eNá hop piso 
aora fu Dios? riado cu 


3 Y nucftro Dios ik enlos cielos: todo Nombre, 

loque quifo,hizo. le 

4 1Susidolosfon plata y oro: obra de ma- 1 Delas gó- 
nos de hombres, pun 

5 * Tienen boca,mas no hablarán:tienen * Sabid 15. 
ojos,mas no verán. 5 

6. Tienen orejas,más no oyrán: ticné na- 

rizes,mas no olerán. 

7. Tienen manos, más ño palparán :tiené 

pies, mas no andarán: no hablarán conf 
garganta. 

8 Comoellos feálos quelos hazen; qual- 

quiera que confia en cllos. 

9 Olírael,cófaen Ichoua:cles" fuayu- 3 

da,y fu efcudo. má. dele 
10 * Cala de Aaron,confiad en Ichouarcles "ich 

» fi ayuda, y fu efcudo. nDelacafa 

1 Los quetemeysá Ichoua, confiad en de Aaron, 
Jehoua:eles 9 fu ayuda y fu cfeudo. oDelosG 
rn Iehouafe acordó de nofotros: bende- temená le» 
irá bendezirá a la Cafa de Utacl; bendezi- Houa 
ráala Cafa de Aaron. 

13 Bendoziráálos quetemená Ichoua: 3 
chicos yá grandes. 

14 _ PAñidiralehoua fobre vofotros:fobre p Augmen- 
volotros y fobre vueltros hijos. Eárosido 

15. Benditos voforros de Ichoua, que hi- 

zolos cielos yla tier 

% Los cielos los giclos ón de Iehoua:y q El cítado 

“ra ticrra dió ¿los hijos delos hombres. quittoyim 
17, + Nolosmuertos alabaráná raw,nito- Pabible 
dos que decienden *ál filencio. is 
18 + Masnofotros bendeziremos A TAM crirtolla 

deíde aora halta ficmpre.Halelu- tam. qe 


le aqui lor 
PSAL. CXVL trafporte 
configo. 

EX oriselaubhorcon fuexiplodinuecard Dio VBarNea 
'entoda tribulacion, 1-1, A darle facreficio de Dal 0 

alabangay de obediengia por la ibertad. a 


boz:mis ruegos. el 

» Porque há inclinado fu orcjad ¿Heb.Amé. 
vojiy Wekimía dido lo llamaré: O 
3. Rodearonme los doloresde la muerte, Ichoua Kc, 
lasanguítias delfopulchro me lallaronsan: ú Fodam 
gultia y dolor aia hallado: vida. 
4 Yllaméel Nombre delehoua, * Efca- x 5. dizicn 
paoramialma ó lehoua, EN dos 

Qq ij 


A *MéáIehoua, porque há oydo mi xp, 7, 
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1Exod, 34.52. Clemente Iehoua y lufto: y Miferi= 
Vamag y, Sordiofo mueltro Dios. 
umd 5. Guardaálos fimples Tehova:eftaua de- 
bilitado y faluóme, 
7 Buclue,ó anima mia, turepolo: porá 
Tehova te ha hecho bien. 4 
3. Porque has librado mi alma de la muer- 
te:mis ojos de las lagrimaszmis pies del ré- 
puxon. 
9 Andarédelante de I-houab enlas tic- 
tras delos biuos. 
* 2.Cora14, 10 * Crey,portanto hablé ; y fuealfigi- 
0 do en granmanera. 
Rom3,4 11 Y dixecenmiapprefluramiento,To- 
E liumian" do hombre es mentirofo. 
ET] 12 4 Quepagaréá lehona por todos fus 
beneficios fobre mit 
3 El valo de laludestomaré: y inuocaré 
el Nombre de lehoua. 
14 _ Aorapagarémis votosá Ichouadelá? 
te de todo fupucblo. 
15 Eltimada es en los ojos de Tehiona la 
.0,defus muerte dde fs piós. 
Mifericor- 16 Anfiesólehoua: «porque yo tu fier- 
ee uo,yotu ficruo,hijo de tu fieruaytn rompif- 
delora%e ce mis prifiones. 
Xsab, os. 17, Atifacrificaré facrificio de alabanga: y 
” 2. el Nombre de Tehova inuocaré. 
Condiliz 18 e Aorapagaré mis yotosá Ichoua de- 
Ebo lante detodo fi pueblo: 
19 Enlos patios de la Cafa de Ichowa: en 
medio deti,ó Terufalem, Halelu-1A1. 


PSAL CXVIL 
Ela á todo elmundo alabar a Dios, por a= 


mer tendido portodoel fa mfricordia Es pro 
phesia dela vocacion delas Gente 


From. Labad + álehonatodas las Gentes: 
an alabaldo todos los pueblos: 
¿a Porque há engrandesidofobre 


nofotros fi milericordia, y + la verdad de 

ye 1chouaes para fempre . Halelu-141»- 

Fa firme 

Si PSAL CXVIL 

PAOMEÍG: bora ¿alabar Dis, que dear lagrende. 
me de fo mifricordi y Londad en defisdr ls 

fuyoráslostiempos ya defeperador. 11, Drophei- 

xa delmenofpreciode Chrióto:y de fwexaltación por 

maxo de Dios fercabrja dela Yéla, 


Labad'áTehowa y porquees bueno: 

porque E para:iempre es fa mileriz 
cordia, 

Digaaoralíracl, Que para fiempre es 

fdesho famifericordia, , 

fásminic. 3, Diganaora la Cafade Aaron; Que para 

tros,todos, fiemprees fu miferizordia. 

Jos quede 4: ¡Diganaoralosqueteméa chona, Que 

Simen,, . para liemorgesfymufericordia, 


bEnefa 
vida. 


* Toa, 12, 


gEtema. 


KTeÑigo" y 
feadecho 


QUINTO: 


128 


5 Defdelaanguftiallamea 1AH:y 1450 me 

refpondió con anchura. 

6  *Ichouzes pormi:notemeré queme *Heb.13,Gi 

haga elhombre. 

7 Ichouaepormientre:los que me ayu- 

dan: portanto yo veré vengan cn los que 

meaborregen. 

8, Mejores efperar en Ichoua, que elpecar 

enhombre. . 

9 Mejor esefperar enIchoua,que cfpera: 

en principes. 

1o “Todas las gentes me gercaron: cn 1ó- 1 Amáme 

bre de Iehoua,que yo los talaré. derquéto: 

1 Cercaronme, y tornaronme ágercar; daslas gen» 

en nombre de lehoua,que yo los talaré. — tSsaníilues 

12 Cercaronme como abejas, fueron apa 8% 

gados como fuego de cardos : ennóbre de 

Tehoua,que yo los talaré. 

1 Y Rempuxando me rempuxafle 

cayefle:mas Ichoua me ayudó. 

14 * Mifortaleza y mi canciones: ty *Exo, 15520 

el me há (ido porfalud:. Va,13)2 

15 Boz dejubilacion y de falud ay lenlas ÍEntasmo- 

tiendas de losjuftos , La dieftra de Jehoua "9 

haze valentias. $ 

16 Ladieltra de lehova fublime, la dic 

tra deJehoua haze valentias. 

17. Nomotiré, masbbiujré: y contaré-las 

obras dera mi 

18 Calligando me-cafligó Ta mimasno me: 

entregó la muerte. . 

19 Abridme las puertas "do lajufticia:.m Dela!glés 

entraré por ellasjalabaréá ramo 1 fa delos: 

10 Ella puerta de Ichoua,losju/tos entra- Ju/oss 

rán por ella. 

212 Alabartchó:pord me oyllg: y me fuel! 

te por falud: 

22. 4 + Lapiedfaque” condenaromlost 14 

dificadores, há (ido por cabega de efquina. * Matt. 214 

23 Departedéléhouacs ello: yes mara- 42 

uillá en nueltros ojos. Mar, 12,104 

14 Eftecsel diaque hizoTehoua; gozar- L4c-20,17+- 

nos hemos y alegrarnos hemos enel. Alhama, 

23. * Ruegote 6 lehiowa, fálua aora:ruego Fey 2o% 

te ó Ichoua,haz aora pro(perar. Vea 

26 Bendito el que viene en Nombre de Vigia 

endezimos.os defde la Cala de le- ron por 
mala. 

27 Dioseslehoua,? quenos há relplan-* Matthañ,. 

degido: Patad viétimas concuerdás á lós 9. 

cuernos del altar, Ienos 


parag TS. O ento, 
migo. 


28: Diosmiorre ta; y Ari alabaré; Dios Héfendo 
mio,árientalgaré: A ao 


29 Alabada Ichona,porque es bueno:por» pio delEz 
que para (Temprets fo mifericordiaz, lang 
PSA Lo OXUX: pato 
OntieneciteY/almo las alabangas dela Leyde cp 00 
Cid talamaailado de queovi rad 
mindas 


mto9 


Ci Iny2ios ,luílicia, 

«Teflimonios, Mandamientos, EStatutos, Ortlenan- 
fac deDíos: y pocos, 6 ningun verfó ay donde no aya 
alguna decitas palabras. Toca porel contrario algu 
Fides laimhlicidad y la gradé Dios esque dé 
iuen,lofque no figuen este dínimo ebtudro, 

Contiene el V/almo. 22, Ofonarios fegun el nu 
mero: delas letras del Alphabetho Eebrayco por el 
orden de las quales e/tá compuefto, dando cada le- 
tra ocho werjos en la. qual comiéga cada wno dellos, 

Aleph. 
2 Qud.lof: BE co los perfeGtos de ca- 


que figuen mino: losqueandan en la Ley de le- 
el camino dad 


me 2: Bienauenturados losque guardan fus 


go dize) es teltimonios ¿y contodo el coragon lo buf 
laLey de cam. 
Dio 3' Trem,losquenohazeniniquidad, andá 
é en fus caminos, 
4  Tuencargaltetus mandamientos, que 
fcan muy guardados. 
bOjafir 5. Oxalafueffen 6 ordenados mis cami= 
mados, posi guardartus cltatutos. 
6. Entonces no feria yo aucrgongado,quás 
do mirafle en Eder turnandunieios 
7 Alabartehé con reétitud de coragon, 
quádo aprédierelos juyz1os de tujultucias 
8 Tuseltatutos guardaré: no me dexes 
luengamente, 


Beth. 
«Como 9: *Conque alimpiará el mogo fixcami- 
biuirá el. nofquando guardáre tu palabra. 
mogotn 10, Contodo mi<oraconte he bulcado: 
Timpieza? no me dexes errar detus mandamientos. 
d Añiento 4,4 En micoragon he guardado tus di- 
dela divi chos, paramo peccar contrati. ' 
apalabras 7, Bendito tu O Ichoua, enfeñame tus el 
¡tatutose 1 
13  Conmis labios he contado todos los 
juyzios de tu boca. 
14 Enel camino de tus teftimonios me he 
' gozado,como fobre toda riqueza: > 
15 Entus mandamientos meditaré: y có- 
Sideraré rus caminos. y 
16 Entuscllatutosmerecrearé ; nome 
oluidaré de tus palabras. 
Gimel. 
eHebpa 17 *Hazefebien á cu licruo que biua': y 
E uarde tu palabra, 
£Ceguera 18 FDelatapamis ojos;y mirarélas mara- 
matural pa" pillas de tu Ley. 
yalos divi? > 
mocmifte.- 19.1 Aducnedizo/iy yo.cnla tierra: no en- 
sos, cubras de mi tus mindamientos. 
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20. Quebrantada eftámi alma de deffear 

tus juyziostodo el tiempo. 

21, Deftruylle ¿los foberaios ; málditos 

losque yerran de tus mandamientos. 

22 Aparca de mi opprobrio y menofpre- 
cio:porque tus teflimonios he guardado. 

23 —Principestambien feaffentaron, y ha- 

blaron cótrami:$ habládo tu ieruo ch tus gHeb.ha- 
eltatutos. Elars.8, 
24 Tambien tus teflimonios fon mis de- Meditará. 


leytes:l los yarones de mi confejos AMicon: 
Daleth. (a 

25  Apegófe con el poluomianimawvinio faya gero, 

ficame feguo tu palabra. 8,tomo 


16 Mis caminos teconté,yrefpondifte- mis empre» 

me:enfeñame tus eftatutos. Lasa 

27 Elcamino de tus mandamientos me 

haz entender; y | meditaréen tus maraui- iO, habla. 

las. derur 

28 Mialmafedifila de anGasconfirmame %6. 

fegun tu palabra, 

29 Camino de mentira aparta de misy de 

tu Ley me haz milericordia. 

30 El camino dela verdad eftogi; tus juy= 

zios he puelto delante de mi. Wee 

31 Allegado me heá tus teftimonios,o Te- 

houa,no me aucrgueñges. , 

32 Por elcamino detus mandamientos 

correré; f: quando enlancháres mi coragós 10, porg 
les enfancha- 

33. Enfeñame, d Ichoua, el camino de tus, 'Átmi Ka 

eftatutos:y guardarlohéhaftala fin. 

34 Dame entendimiento, y guardaré cu ? 

Ley:y guardarla he detodo coragon. 

35. Guiame por la fenda de tus manda. 

mientos: porque énella téngo mi voluntad, 

36 Inclina mi coragoná tus teftimonios:. 

ynodauaricia, > 

37 - Aparta mis ojos, queno yeanla vani-, 

dad:abiuameen tu camino. » 

38  Confirmatu palabrad tu ieruo,! que; lHeb.que 

te teme: y tU temor 

39. Quitade: miel opprobrio que he tes 

mido:porque buenos /ón tusjuyz1os. . 2 


49 - Heaqui yo he cobdiciado tus manda= cl] 
mientos:en tu juftigia me abiua. , sl 
Van. » 


41. Y vengame tu mifericordia,0 Iehoua: : 


tu falud,conformeá tu dicho. 


Qda 


q2: Y" relponderé palabra á miauergon. M > 
gador,Que en tu palabra he confiado, a Di 


43 +: "Yno quites demisboca palabra de Jocoue 

verdad en ningun tiempo:porqueá tujuys entu dro, 

zio elpero. 

44. Y guardaré tu Ley iempre, por figlo 

y figlo. nTracré 

45 Y» andaré en anchura,porque bufqué coragon' * 

rus mandamientos» li ¿ Sollegadon» 
Qg ij 
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46 Y hablaré de tus teltimonios delante 
elos reyes:y no me aucrgonigaré, 
47 Y deleyrarmehó entys mandamiétos,, 
ue amé. 
2 Seré dili- 48 Y 2algarémis manos á tus mandamié: 


gíteobra- ros,queamé: y meditaréen tus ellatutos. 
dorderus 


. amm. 
Ea 49 Acuerdate dela palabradadaá tu fier= 
uo:en laqual me has hecho elperar. 
50. Eltaes mi confolagion en mi aflicción 
porque tudicho me viuificó. 
51 Los foberuios fe burlaron mucho de 
mi: detu Ley no me héapartado. 
b Delos 52 Acordéme,ó Ichoua, b detusjuyzios 
caligos 4 - antiguos: confoléme. ¿+ 
ha hecho 53 "Temblor metomóa cauladelos impi= 
gulosrebe- 95, que dexan tu Ley 
Lao P3 547 Cangiones me fon tus eltatutos Sen 
¿QUiien el la cafa de mis peregrinagiones. 
Jugar, enta 55: + Acdedémacn la noche de tu Nombre, 
moradatcc. Ó Iehoua,y guardé tu Ley. 
«Deftamo 56, ¿4 ERO tuue,porque guardava tus má 
role, damientos. 
¿vai Herh: 
$7 Miporgionyó Ichoua, dixo, Serd guar= 
dar tus palabras. 
58 Artusfazes (uppliqué de todo coragó: 
tenimilericordia de mi fegun tu dicho, 
59. ¿Confideré mis'caminos, y torné mis 
piesá tus teflimonios. 
+60) Apprelluréme; y no me detuue,i guar- 
dar tus mandafientos.. 
eHeb.fa- gy Compañias de impios me 'hán def 
aueadoso- alijado 3 mas no me: he oluidado, de tu 
eye 
ES Amedia noche melcuantaréá alabar- 
tefobre losjuyzios de tu julticia. 
63 Compañero /oy yoá todos losque te 
_temierco; y guardáren tús mandamientos. 
64 Derumifericordia,ó Iehoua,eftá lle- 
nalatierra:cuseltaruros me enfeñas 
Terh. 
65. Bienhas hiecho con tu Gcruoy ó Ieho- 
va,conforme á tu palabra. 


£ Qui: 3bié 66. - f Bondad de fentido, 
fendo deri 
y de toilas. 
Las cofás. 


fabiduria me 
enfeña: porq á tus mandamientos he crey:. 


67 - Antes que fuera humillado, yo errana; 

gPortulty mas aora tu dicho guardo. 

me gouieE- 68. Bueno.res tu, y bien hechor:enfeñame 
FA tus eltarutos. 

BOsfabri- gg 5 Compulieron fobremimentira los. 

rob foberuiosomasyo de todo coragon guarda. 

rétus mandamientos. 

70: Engrolfo(Te fivcoragó comaftuo: mas 

yo en tu Ley me he deleytado. 

S¡Artibuver. 71. Bueno me es auer fido humillado,pa- 

E raque apredarus elfatutos. 


QVINTO: 13% 
72 MejormceslaLey detu'bocaque mi- 
llares de oro y de plata. » 

lod. 


75 Tusmános me hizieron,y me compu: 
ficron: hazme entender; y aprenderé tus 
mandamientos, 
74 Losquetetemen, meverán, y feale= 
grarán:porqueá tu palabra he cfperado. 
7s  Conozco,ó Ichoua, que tusjuyzios, 
Jarlamifina julticia, y que + con verdad mé $ Con fidez 
affligifte. ¿lidadar.Cos 
76 —Sesaoratu mifericordia para: confo- rinth0,He 
larme,cóformeá loque hás dicho 4 tu Ger 
10, 
77 'Venganmetus mifericordias, y biwa: 
porque tu Ley es mis deleytes. 
78 Sean auergongados los foberuios,por= 
que fín caufa me hán calumiado ¿yo cmo * 
peró meditaré en tus mandamientos. 
79 Tornenfeaimilosquetetemen, y fam 
bentus teflimonios. 
80 Seamicoracon !perfeéto en tus ella ISinceros 
tutos:porque no fea auergongado, finhypo+ 
ph. crifia.ficlo 
81 Desfalleció de dofeo mialmapor tu fis 
Jud,efperando4 cu palabra. 
82 > Desfallegieron mis ojos portu dicho, 
diziendo,Quando me confolarást: 
83 Porquecitoy comoelodreal humos 
masnoheoluidado tus cflaturos.: bl 
84" Quantos fon los dias detulfieruo? 
quando harás juyzio cótralos que meper- de 
Úgle : hau Ende de 
85 Los foberuios me hán cavado hoyos: CON 5 
mas nofegun tu Ley. 
86. Todos tus mandamientos/ón la mifma 
verdad; (in cauíá me perfiguen,ayudame. 
87 * Calímehan cófumidoportierra:mas 
yo no he dexado tus mandamientos. 
88 - Conformeitu mifericordia viuificas 
me, y guardarélos teftimonios de tuboca. 
Lamed. > s 
89 Parafiempre,ó Ichoua, permanegetu 
palabraenlos cielos. j 
yo Porgeneragió y generacion es tu ver- 
. dadstu affirmalte la tierra, y perfouera, 
91 "Portu ordenacion'9 perícueran hal nHeb.dtus: 
taoy,porque todas ellas /ontusiéruos, 11 JYRiOs, 
92 SituLeynooniJe/idomis deleytesya Sonsraaa, 
ouieraperegido emmrafflcion: eras 
93 Paraficpreno me olvidaréde tus má- 
damientos:porque con'ellos me has viuifi- 
cados 
Tuyo fiy yo, guardame: porque tus. 
Eslmtilenas le Miro nd Y 
os Los impios me hán aguardido para; 
deltruyrme;mas yo; entenderécn tos telti 
monios» 


m Hala 
quando 16- 


96 Atoda 
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3 AmpliGi- 96 Atodaperfeccion hevifto fin;,2,an« 


moEterno» cho.es/tw mandamiento ch gran mane- 
Maa - 4 


é ¡Meme , 
97: Quanto he amado tu Ley3:todo el; 
bO,mi pro dia ellaes b mi meditacion. 304 
pofito de 4 98. Masquemis enemigos me has hecho 
pientoy M4 fabio con tus mandamientos ; porque me 
; fon eternos. y 
99 Mas que todos mis enféñadores he 
entendidó:porqué tus teltimonios hamfido: 
mimeditacion. 1 ptos 
100:; Mas que los viejos he entendido: 
porque he “guardado «cus ¡miaidamicn= 
pora so roib ss elos 1 
yor De'todo malcamino detuue mis pies» 
para guardar tu palabra. , 
102: Detusjuyzios no 1meapartóporque 
tu me enfeñaltes , 1 
103; Quan dulges' han Gdo 3mi paladar 
tus dichos ? mas que la miclámibocas +! 
eMebobe * 104 Detusmádimientos * he aquirida 
emendido» entendimiento : portanto he aborrecido 
todo camino dementira. ví 
mos 1 
105  Lamparaesá mis pies tu palabra;y 16 
breá micamino. 
106 Juré y aflirmé de guardar los juy- 
* zos gia ; 


107 Alligido eftoy en gran mancra, 0 1é- 
houa,viuificame conformeá tu palabra. 
dHebuyto 108: d Los/icrificos voluntarios de ip! bo- 
. quie cayruegote,o Ichoua,S quere fcánagrada- 
blessy enfeñame tus juyzios. 
do fi: 109. £, Mi alma tá en mi palmade con- 
pre cn peli- E , 
ro delavi tino; mas de tu Ley no me he, oluida» 
da ó o dos a 140po, ; » 
j 1 no. Losimpios me pufieron lazo: empe- 
4O,yé nome defuié de.tus mandamicn- 
105. adas 
, au Por heredad he tomado tus, teftima- 
+ mios para Ñiempre: porque fon, el gozo de 
LA ¡micoragone $e a 
m Micoragonincliné á hazer tus.olta- 
tutos de contino,halta la in, 
E : Samech. E 
0 y Las cautelas abortezco ; y tuLeyhe 
amado. A 
8 Plot 14, EM eleódedoro y mi olcudo eres tus. 
3 tu palabra he efperado,. id 
15  Apartaos de milos malignos, y guar 
darélos mandamientos de mi Dios. 
o 160 Sullentame conforme 3 tu pala- 
hHcbaancr pra, y biurré 5 y no met frultres de mi el- 
mn perangra S 
y 17, Sollénme, y feréfaluos y deleytar 
Vimcheeytusebsrutos empre. 
A do atropellallea todos los que yer- 


¿me he aluidado de tus mandamientos. 


SALMOS, 


rande tusicllarur: 
engaíidarjut ac1s ajasirgrba nde beni 
A er En 
doslosimpios.delatiessa; portanto yo: he, detuleyo 
amado tus teflimanios ela 
mo Micarnefe haenherizado de temor 
detitiy-de tusjuyzios hcanido miedo... 
surco Mies ixpoital bid 
11: tuyzio y julliciahe hechoino me de ce 
xesd mis opprimidores. o gai0 stecontor 
13 Relponde por tulieruo para bl ¿NO inc átu ley 
me hagan violencia los foberuios. 
123, -Misojos desfallecieron por tufalud,, 
y porel dicho de tujaÑicia 70), 011,000 
124 Haz contu-heruo. fegun tucmileriz 
cordia;y enfeñame tus cltarutos... 
m5 Tuferuofoy yoyda me entendimien= 
to,paraque fepatus teflimonios . IDedefeno: 
16 Tiempo esldehazer,O Ichouasdifis dercu Pues 
padohantu Leyarloir dos om blo contra 
127 — Pórtantoya he,amado, tus manda; los violen= 
niientds: mas, que:choro y y.mas que el pra, tes tyran0%a 
múy puros 
18 Portanto to 


Up eno na aa 
dos los mandamientos 


- mdetodas las cofas  cflimé rectos; todo mMidadas 


camino de mentiraaborreci», 
Per ¿bobh 
119. ¿Marariillo(9s nus reÑlimonios;por dins 
tantolos ha guarda: lo.mi alma,. A 

o!" Elsprincipio,detus palabras alum- 
brashaze entenderalos fimples,,, 

131. Miboca abri y So(pircsporquo delled- 

00 Us mandamos pois . 

12 Miradmi, y tenmiféricordiado miz 0 
5.como: acoltumbras con Jos.que aman 9 Heb.feg 
A NOU GL do 
133 Ordenami palos contu palabras y e 
«ninguna iniquidad (+.enfeñojec domo. 
14..Rodimeme deJa violencia de los hó 

-bres;y guardaré tus, mandamientos» 

3 oque roflro refplandezca (obre 
tufieruo; y enfeñame tus ellatutase,. -; 

6 Rios de aguas ¡decendicron de mis 
'ojos;porque: E DET 7 Emir 
37 Tulloerestu, OIchoua, y reétos tus dudo 
ijuyzios.io ¡ 


1 p Heb,cn- 


UR 


pS:muchps 


1380 Encargallelajubiciaerá/aber tus tel 
- timonios,y tu verdad: 


159: Mizelo ¡me hi confumido ; potque 

mis enemigos fe oluidaron detus pala- 

bras. z 

130. Y Afinado'stu dicho en gran mane- q Puro de 


razy tu fieruo lo ama». toda efio- 
141. Pequeño/s) yo y defechadozmas no Ha de vañin 
lado 


132 Tujulliciacsjullicia eccrna, y tu Ley 
Lermifina Verdad. 2 
143 Afi- 


35 LIBRO.QVINTO, 136 
¡43 0 Afticion y angultia me hallaronz+ tusmandamientos he hecho; 
smas tus mandamientos fueron mis deley= 167: -Mi:alma'há guardado:tus telimoW 
Mes? ADOS ! nios; yen gran mencralos heamado. 


aAtpala- 
bra. 


tl 
Iulticia eterna /ón tus teftimonios; 
dame.entendimiento;y biuirés 

Coph: > 
145 “Clamé contodomi coragon,relpon= 
demelehoua; y guardarétus eftatutos. 
146" Claméa ti (aluame; y guardaré tus 


168 Guardado hetus maiídamientos, y 

tus teftimonioszporque todos mis camis 

nos tán de lante deti. ' ¡ 
Thau l 

169 - Acerquele mi clamor delante de: tiz 

olehoua; dame entendimiento confor. 


»teftimonios. 9y , meátu palabra. ” 

147 Preuinealalusy clamé:; efperé eu: 170 Ve pres oracion delante de tizeltas 
palabra. ja , pame conformeá tu dicho. z 
148 'Preuinieron mis ojoslas veladas pa= 171 Mislabios robolfarán alabangá, quá- 


xa meditar en tus dichos, 
¿Oye miboz conforme 3 tu miferia 


do meenfeñáres.cus eltatutos. 


149 172 Hablará milenguatus dichos; por, 
«cordia, 0 Iehotta3 viuificame conforme dá quetodos tus: mandamientos Jon la mifma, 
cu juyzio. julticia. 


1a50.. Acercaronfelos que: me perfiguend 
Ja maldad; alexaronfe de tu Ley. 
Uyst- Cercano es tu lchotias todos tus 
mñaridamiéntos/ón la mijma verdad; | 
152 * Ya lá muchoquehe entendido de 
tus mandamientos, que para fiempre los 
Fundafte 1 lobos 
á Res. 
13 Mira miaÑlicion; y efcapames por= 
que de tu Ley no mche oluidado. 
354 'Pleyted mi pleyto;y redimeme; vi 
vificame con tu dichos! 1ua 000 
155. Lexos ta de los impios la falud; 
porque no buftan tus eftatutos. - 
“156 Muchas jon tus miféricordias, ole 
houa 3 yiuificame cónforme'214tus juy= 
zios. Ni 
'isy Muchos fon mis perfiguidores y mis 
enemigos mas de tus teftimonios no me 
“heaparrado. 10000004 ' ml 


173, Scatumano en mi focorro:; porque. 
tus mandamientos he.efcogido; 

174 'Delleadohe tu falud,0 Ieboua:: y tu 
ley esmis deleytes. 

15 
zoe meayudem 

176 Yo meperdi,como oueja que fe pier 
de; bufca tufieruo,porque no me he olui= “€ 
dado de tus mandamientos» > ' 


PSAL. -CXX 
Nuoca 4 Dios contra las calumnias y violécta de 
La enemigos, 


1 Cancion delas gradas ' 
Ichoua llamé efando en angultias 
Ay el merelpondid. 
2 Jehoua, elcapamialma della- 
bio mentirofo:de la lengua engañofa. 


dBiua mi alma y alabete : y! tus juy= us Ñ 
para alabar 


3. <Quetedarádrió queteañidirálalen e Áp 


158! ''Via 4 lós prevaricadores, y carcomí: ga engañofa? 21 ple dl calá 
cepo go as hchos.. 1 <q £Sreras de valienteagudas con bralis Que nrgye 
159. *Mira,OTehoua, queamotas manda-  decnebros. aa 


Ymititos; Vivificame conformed tu mife- 
ricordia; La , 
169 Elprincipio detu palabra eslamifina 
pTodomá Verdad; y eterno'brodo juyzio dez jul 
damiento 4 


$ "Ay demiqueperegrino E en Mefech: de tulégut 
habito conlas tiendas de kedar. £ S.vengá 
6 Mucho fe detiene mialma conos (obre ellos. 
aborrecen la paz. 8 Entre bar 


ticia 7 Yofayhpacifico:y quando hablozellos po 
des Leyo 2101 20 0 EN ue ya D Ale 
161 Principes me hanperfeguido(incan- < paty 
£ajmas de tus palabras tuuo miedo mico PSAL  CXXI. 
TAGon + y 7 19), ) , 
vias he vu di Thowa esla guarda olicita delos juyosien el qual 
162 ' Gózome yo fobre ru dicho,como:el esla pee Ii 


que halla muchos defpojos. 


%ó5 Lamentira aborrezco, y abomino; 1. Cangiondelas gradas. 


tu Leyamo: Lgaré «misojosálos || montes de *, Chren 
eMuchas, 164. ESicte vezes al dia te alabo fobrelos donde vendrá mifocorro. ETA 
vezcso juyzios de tujullicia. 2. Mifocorroes de parte deJcho- noatá 
leSione 


ua:que hizo lostcielos y la tierra. 
3 No darátu pie al refualadero: 
mirácl que te guarda] 


165 — Mucha paz tienen los que arman tu 
Leysy no ayparacllos crompegoni. 
166  Tufaludhe elperado,o lchoua; y 


¡fe dor 


y Mo 


7 
4, Heaqui no fe adormegerá, mi dormirá 
el que guarda 3Ifracl. 
5. Tehoua/irátu guárdadon' lehoua Jeri 
. tufombrafobre tu manderecha. 
ajiebae?. 5. DediaelSolno te fatigaráynilaLu= 
Exodorj-an Ma de noche, E 
7 Tehioua ce guardará detodo mal,el guar 
dará tu alma. 
8 o lchouz guardará tu falida y tuentrada 
defde aora y halta ficmpre» 


PSAD  CXXIT. 


Ditenfiadáiicro (e alzracon larmucras 

dra de bolier «erafalí: even prof 
pierda exhorta a orar, Esfigura del affeéto delos 
¿pios,que por li anmunciacion del Enangelio entrar 
ex lislglefía del Señor. Esel Argumento del P/alris. 


1 Cancion delas gradas.DeDanid. 
'O mealegrécó los que me dezian, 
» ojeñas Ala Cala de fchoua yremos: 
Kn: 2 Nueltros pies b eftuuicron'en 
tus puertas ó lerufalem. 
« Muyynt- 3, Jerufalé, la que es edificada como vna: 
dla, fin dif- ciudad que eftá applicada Sconfigoa vna. 
fon fe 4 Porguenlláfbicron los tuba los tri 
mó 4322 bus de 18H, Lelteflimonio a lracl,paraa- 
dPorman* Tabar el Nombrede lehouas 
5. Porque alla cftán las Glas del'juyzio: 
las fillas de la cala de David. p 
eS. d Teru=- 5. ¡Demandad la paz de Ierulalem: fesn. 
falem,  Pacificadoslos que*teaman. 
17 Ayapaz en tu antemuro y defcanío en 
tus palacios. 
8 - Acaufa de mis hermanos y mis: cerca- 
nos hablaré aora paz de ti. 
9 Acaufadela Cala de Iehoua nueltro 
Dios bufcarébien para ti, 


PSAL CXXITR 


prorta el pueblo de Dios,que en el falo tiene pu 
efta fu efperanga en todas /us afliciones;y ora por 
eltemedio, 


1. Cancion delas gradas, 
[A Tialcémis ojos, el que habitas en 
los cielos. 


2 Heaqui, como los ojos delos 
fieruosmiráa la mano dofus feñores:como 
los ojos dela fieruaá la mano de fu feñora, 
anfinueftros.ojos mirá 3 lehoua nuetro Di: 
os: haltag aya mufericordia de nofotros. 
3 Tenmifericordia de nofotros;o Iehos 
ua, ten mifericordia denolotros; porque 

£0; quie. Mamos muy hartos de menofprecio, 

tos pais 4. Muy harta cla nuellra alma del elcar 

sosS. del, niof delos (offegados:. del menofprecio 

mundos, delos foberuios., 


DEDOS PSALMOS. 


1138 
PSA de OXXMI 

Roteíta el pueblo de Dios,que. por /olo fawor Ji 

¿jaeslibrede Le rauja defís enemigos, y; 

“y Cancion delas gradas.De Dawid 
Ino4Iehoua fué pormolorros 5.di- ll re 
ga aoralírael, obxogs ale Blkarl 

1D 7 Simad Iehoua fué por mofotrOs, eg 
quando fe leuantaron contra noforros-los, Y 
hombres, ; 
3 Biuosnos tragáran entonces : quindo 
fe encendió fu furor en'nofotros. 
4 Entonces Plasaguasinnundáran:fo= hLa perfes 
brenolotros:el arroyo palfára fobes nú «ución nos 
eftra almas ireid nd 
5 Entonces palfaran fobre nueltraalma: 
las aguas foberuias. 
6 . Bendito Ichona ¿no nos dió por pres 
fa fus dientes» 
7, Nueltraalma,como aucyeftapó della= 
zo delos cagadores : el lazo fe quebró y 
nofotros elcapamos. io] 17 
8 Nueftrofocorro fue en el Nombre de: 
Ichoua,quehizo el cielo y la uerrá» 

PSAL CXXY. 

¿los confirma y fortalece los fayos contra toda: 

hentacion, porqueno Jean vencidos de lá mala 
sia... 11, Elque perfenerare,fera pro/perado El! 
queje déxare vencer ,ferá consado;y pagado entro: 
dos malbs.. Ñ 
1 Cancion delas gradas. 
Os ¿confian enTehoua,/ón como el 
[ Monte de Sion,qwe no deslizará:pa= , 
date eledas Porn 
2 Terulalem, montes alderredor della, 
y Ichouaiáldorredor de fu pueblo, defde ¡lfaias, 24. 
aora y parafiempre. , 
3. Porloqual norepofará+ la vara de la FLatiranias 
jmpiedad fobrelafuerte de los juftos:por- de losime 
que no elticadan los jultos fus manos 4. La pios 
iniquidad. 
¡Haz bien;dlehioua,Alosbuenos yA — 7, 
los rectos en fis coragones: E 
5 LY alos quefeapartátras fs peruerli- 11,05 pios 4. 
dades,Tehoua los llcuará con los que obrá apoñatan- 
iniquidad: y paz ferafobre Nrael: do de.Dios 
AS E o z ri 
jue el alegria del pueblo de Dios boliiendo Fire im 
lela cuptinidad de Babylonias 11, Ora cjog, 
porta liberada la qual luczobazeclara promef- 
Sa. Todo es fqura de la Iglefia Chritianas 
1 Cancion delas gradasi 
Vádo Tehiouá hiziere tornartrlos 
O grades feos como m Héb. lA) 
s que fueñan » captividida 
2: Entóces nueltra boca fe héchirá de ri. 
fi,y nueftra boca,n de alabágatentóces di- n Decana- 


'ran entré las Gétes, grádes cofas há hecho á da de 
Ichoua con ellos. ce 


¿¡Gram-. 


1235 
3 Grandes cofásliahecho Ichota có mof- 
otros:firemosalegres. 1 


4, . Haz bolicr, o Tehiowá, nueltros cápri- 


aLostras;  405,comolos arroyos en el Auftró. 
hajosde¡- 52 Losquefembraron cón logrinias, con 
los.pios > regozijos legarán. Miñor to 
miniliros 6 Yrá vendo y llorando elg/leualapre-. 
gelio no ciofí Aedicate: mas viviendo, vendrá có ra- 
ferán:tin .gozijo trayendo lus gauillas, 

fruto. Dasup 123105 


PS AL. CXXVIL 
HAL ile Le mina diizncia (en soda ¿futrte de 
01 Aorjegoriós y pedo particularmente en la propaga 
A e lo Yg perdida rdonde 
Divina póne-ka maño «Al. La muliplicacion de 
la familia sfingular don de Dios, 


bO,deSa- 


1 Cancion delas gradas. V'para Salo- 
Jomon. Y 


edificáre la cafa,en vano 
¡queliedifican+ Si Tehoua 


Pol delnas os el madrugar Meat 
tirdei repolár, el comer 
d anfi dará fi amado el 


tar. 
d Sin tras 


Ma 
eHéb.pre- 
ciosquda 
preciofa 
cola. 
£Hebude 
dasju 
sudes 
; PS AL. CXXVIIL 

sferiue la Felicidad delo/gue en temor de Dios Je 
D an defusivabajs o dado de atra 
poo qomo: Varece que tiene este D/almo alguna conti 

muacion con el precedente, ' 


51 1. Cancion delas gradas. 
lenauenturado todo aquel que te= 
Besitos gantvos las caminos. 
2 Quandocomieres eltrabajo de 
Hebi big tus manos, dichofo tu, y 5 bien aurás: 

Ati 3 Tumuger/erácomo la parra, que lleua 
frutoálos lados de tu caía; tus hijos,¿como 
10, pim- plantas de oliuas,alderredor detu imefa. 
pollos.re! 4 Heaqui que anfiferábendito el varon 

mucuo» — quetemeálehonas 
Bendigate Jchoua de Sion: y veas el 
¿bié de Terufalem todoslos dias de tu vida. 
6 - Y veaslos hijos de tus hijos, la paz fo- 

brelítacl. 


P SAL. CXXIX.; 


pra el pueblo de Dios que con/óloelfauor de 
Dios ha vencido fs enemigosiados quales demi. 
cia'eterna infelicidad, 


LIBRO QVINTO. 


1140 
1 Cancion delas gradasó 1 
Vcho  mehan angultiado delde ¡Smis eno. 
M mi juuentud, + Diga aora fracl;> migos. 
Mucho me han angultiado/de( Y Puede 
de mijuuentud mas no preualecieron có detir le 
Sofi . Mucho dea 
3. Sobre mis efpaldas araron! labradores: 1 Heb. arde 
hizieron luengos fulcos: ON 
4 Mas Ichoua lufto cortó las coyundas 
delosimpios. 
5 Seránaucrgongados, ybucltos atrás, 
todos losqueaborrecenáSiom 
6 Seráncomo la yerua delos tejados ; 4 
oo Cl named 
7. ''Delaqual no hinchió fu mano (éga- como. 
dorsni fu brago elque haze gavillas, Als fem 
8 Ni» dixeronlosque palliron , Bendi- bradores y 


«cion de Iehoua es fobre voforros:bendezi- 410 fs 
mosos en Nombre de lehoua, Ci e 


: PIN LO OR O 
Or de vi vario pio tocado de verdadero 
Ifentimiento defi peccado y y de la mifericordia 


«de Dios, E 


1 Cancion delas gradas: 


LY los profundos te llamo STeho= 
ua; 


2 Señor, oye miboz.Scan tus 0- 
rejas atentas ¡lá boz de mi oració. Lab ollo 
13 Tam, fimiráres ¿los peccados, 9 Señor oPÍaltgz% 
quien perfltirá? ' 
4 Por loqual «y perdonacerca de ti; pa- 
raque feas temido. : 
5 Yoclpcréa Ichoua,mi alma efperó : á fu 
palabra he elperado. 
6. Miálmaperóa Jehova , más que P las 
uardas e/peranála mañana : las guardas á 
amañana. y 
7 Efpérelftaclálchoua, porque con Te= 
houadtdmifericordia;y abundante rodem 
pcionacerca deel, 
18. Y elredimiráá lfracl de todos fus peo- 
cados. 


pLasvelas, 
0 Centines 
las 


PSAL. CXXXL 

Pri Daid, de la ambición del reyno contra 

“Las calumnia de sal y de los fijos: Es exemplo 
dela perperna bumldad conque el pio hd decóner- 
Jar enel mundo, 
1 Cancion delas Ci OL 

¡oua,no fe Y enfoberucció mi coragó, q Heb.en- 
mis ojos fe enaltecieron : nianduue Glgó. 


en grandezas ,nien colas marauillofas 1 Heb.fo- 
* mas de loque me pertenecia, Msico 
sS.enfilene 


2 Sino* pufe,y hize callar mialma,e4yo, o, 


_como.el deftetado de fumadre", como cl ¿ggúta: 


defietado,* de mi vida. do Heba 

3 Efperá ó Ifraelá Jehoua defde aora y hal fobre mi 

ta liempre, , almas 
PSAÁL. 


u41 
PSAL CXXXIL 
ojo el pueblo de Dios porla restauracion de Ji 
Reyno conforme ú Las promejJas hechas ¿Damid, 
Todofe ha de referir il Reyno de Christo. 


1 Cancion delas gradas. 

Cuerdate 6 Ichoua de Dauid,de to- 
A ouñisition: . 

2 Quejuróálchoua, prometió ál 
Fuerte de lacob: 
3, Noentraréenla morada de micafa: no 
fubiré fobre el lecho de mi eltrado, 
4 No daré (eñoá mis ojos,niá mis par= 
pados adormecimiento, 
5  Haltaque halle lugar para Ichoua, mo= 
radas para el Fuerte de Jacob. 


aDela 6 Hcaqui,enEphrathaoymos * deella: 
morada — hallamosla en los campos del bolque. 
parael 7  Entraremos en fustiendas; encoruar- 
Fuerte dc. 


noshemosálefirado defus pies. 
*3,Chró.6, $ * Leuantate, 6 Ichoua, ¿tu Repofo, tu 
Ae y el arca de tu fortaleza. 
Numo3% 9 Tusficerdotes viltan jufticia:y tus pie 
os feregozijen. 
10  Poramor de Dauid tu fíeruo no buel- 
uas de tu Vngido el roftro. 
bPromeffi IE Iurólehouab yerdadá David , nofe 
firme, apartarádeella, *Del fruto de tu vientre 
*z.5am.7 pondréfobre tu llla. 
1 12. Situs hijos guardaren mi Alianga , y 
Luc.u5s — miteltimonio que yo les enfeñaré : lus hi- 
Aíkago. 595 tambien feallentaránfobre tu lla paz 
Laca a flempre. 
13  PorqueTchouahaclegido áSion:cob- 
dicióla por habitacion para fi. 
«Heb. 41 14. Elteferá d mi Repofo para fiépre: aqui 
Bco habitaré,porque la he cobdiciado. 
eHebbé- 15 Afú mantenimiento € daré bendició: 
dezirébé. (us pobres hartaré de pan. 
diziendo, 16" Yafusfacerdotes veltiré de falud: y 
fus pios exultarán de gozo. 
* hue 69, 17 * Alli harércucrdecer Fel cuerno de 
Malach,3,1, Dauid:yo he aparejado $ lampara á mi Vn- 
FEIRey- pido, 
no. Afus enemigos velliré de confulion:y 
gone fobreel oreceráfu corona. 


PSAL. CXXXIIL 


Armien dela Yglefia en verdaderaCharidades 
alabada. 


r Cancion delas gradas.De David. 
lrad* quan bueno, y quan fisaue es 
habitarlos hermanos tambien en 
vno. 

FsdeAa- z. Como'elbuenolio + fobre la cabega, 

ronel Sa. que deciéde fobre la barua, la barua de Aa- 


scrdote. rom; que deciéde fobre el borde de lus vel 
HimEntos» 


hHeb, he 
aquíe 

3 Exod jo, 
2 


DE LOS PSALMOS, 


1142 
3, Comoelrocio de Hermon, que decié-- 15.ental 
de fobre los montes de Sion. Porquelalli “ongrega= 


»embialehoua bendicion, y vida eterna. Fe, 


PSAL CXXXIDIL 


pume ala continuas alabangas de Dios,fin= 
¿gularmente 3 los pios miniTiros del dinino culto, 


1, Cancion delas gradas, 
Trad », bendezid ¿Ichoua todos nHcb.heso 
losficruos de Tehoua;losque ella- quie 
ys enlaCala de Iehoua,Cen las no o 5, bendes 


ches: zid 
2. Algad yueltras manosál SanQuario, y Phl.« 
bendezidá Ichona. 

3 EH Ichoua defde Sion,el que hi- 

z0 los ciclos y la tierra. 


* PSAL. CXXXV. 


E! el argumento del U/almo precedente añiditde: 
Lascaujas,a faber,Vor aver e/cogido fi Yglufía de 
todoelmundo, 11. Dor ferpoderojo para hazer 
todo loque quiere, 11, Per caeci calpe 
tencia muchas yeZes en, Linera pueblo; Los dia» 
fes de lasosras gentes nada pueden, 
1 Halclu-14H. 
Labad el Nóbre de Ichoua, alabad' 
Ario delchoua, 
-= Losg ellays enla Cafa de Ichoua, 
enlos patios de la Cafa denueftro Dios. 
3_ Alabadá 1am,porque es bueno, léhoua: 
cátad plalmos á fu Nombre, porque és fia 
ue. 
4. PorqueraH haefcogidoá lacob para= 
fizá Ifracl por fu poflefsion. 
5 Porque yo fé que Ichoua es grande:y el 
O miyorque todos los dio 
esa 
6. Todoloque quifo Iehoua, hizo enlos 
cielos y en la tierra : en las mares, y ento- 
doslosabifmos. 
7. *Elque haze fubir las nuues delcabo *Teré.1o,13 
delatierra : hizo los relápagos en la lluvia; 
elque facalos vientos de fus Ptheforos.. — pO,Def 
8 +Elquehuriólos primogenitos de Egy- penfas 
pto defde el hombre haftala befia. *Exod: 12, 
9 Embió feñales y prodigios en medio 9 
deti,ó Egypto:en Pharaon,y en todos fus 
feruos.. 
10. +Elquehirió muchas Gentes: y mató * Num, 21, 
reyes poderofos. 1,243) 3)» 
1 _ASchonrey Amorrheo;yá Ogrey de 
Balan, y á todos los reynos de Chanaan. 
12 * Y dió latierra deellos en heredad:en* lo; 12 7» 
heredad lfrael (a pueblo. 
y Ichoua,tuNombrees eterno + Jehouay 
tu memoria para generacion y genera= 
cion» 
14 DPor- 
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aDefende- 14. Porque? juzgará lehoua fu pueblo: 
rrengarí, b (obre lis eros e arrepetcado z 
Duer:63 15 Losidolos delas Gentes n plata y o- 
»sabasajo ro:obra de manos de hombre. 

16 * Tienéboca,y no hablan:tient ojos, 
no yetn. 
7 Tienen aria nO efcuchan, tampo- 
coay * efpiritu en fus bocas, 
18, Comoellosfean los quelos hazen :y 
todos los que en ellos confían. 
19 Cala de lrael bendeziddTchoua:Ca- 
fa de Aaronbendezidá Ichoua. 
20 CafadeLeuibendezidá Ichoua: los 
que temeys á Ichoua , bendezid á Ieho- 


«e Refucllo,. 


ua, 
11. Bendito Tehoua deSion, el que mora 
ev lerulálem. Halelu-1a. 


PSAL CXXIXVI 
shorta d las dininas alabangas 3 canfa de la 
E grandeza de la Bondad de Dios y de fó My/eri- 
coria declaradas. Y. Po lasobras de lacreacion 
ilelmundo. — 11. Porlas de la redempcion de Ji 
pueblo, 111 Vorla Prouidencia que siene deJñ 
“Aglefiay de todas fs críaturas 


Labadi Ichoua, porque es bueno: 
A porque para fiempre es fu miferi- 
cordias 
2 Alabadál Dios de diofes, porque para 
fiemprees fumifericordia. 
3 AlabadálSeñor de feñores,porque pa 
ra Gps fu mifericordia. 

Al que d folo haze grandes maraui- 
llas: porque para iempress fu miftricor= 


e Noayo 
aro que las 
2 


de 
24 5 . * Alquehizo los cielos con entendi- 
miento : porque para liempre es fl miferi- 
KGentasó, cordia. 
Jeremacrizo 6. + Alque tédió la ticrrafobrelas aguas; 
y esas. porque para fiemprees fia mifericordia. 
e Gé.1,14+ 7. Alquehizo las grandes luminarias; 
porque para empre fi mifericordia, 
ffleba para $ EISoL £ paraque dominalle cn el dia; 
m9= porque para liempre es umifericordia, 
9 _LaLuna y las cftrellas paraque domi 
mallen en la noche; porque para Gempre es 
11. Fmifericordia. pi 
2 yO: * Alque hirió'4 Egypto con fus 
*Exo089 primánenitoss porque para empre ef 
+ maftricordia, 
kExod 12, 11.2, Alque facó ¿1ítacl de en medio de 
37:33:27» ellos, porque para fiempress fu milericor= 
dia. 


12. Con mano fuerte, y brago elendidos 
porque para fiempre es fu mifericordia. 
y Alque partial mar Bermejo cn par- 


LIBRO QUVINTO 


144 
ho ¿porque parara flempre es fu mifericor- 
a p 


la, 
14 Y hizo paffará Iftacl por medio deel; 

porque para fiempre es fu mifericordia. 

15 * Y 8 facudióa Pharaon y fu exerci- *Exo.14,28 
to.en el mar Bermejo;porque para fiempre 8 Arronio 
esti mifericordia. CEA 
16 Alque patoreó ¿fupucblo porel de- % 
Earopporque para fiempre es fu mifericor= 


as 

17 _Alque hirió grádes reyes; porque pa= 

refiempre ssfumiericordia, 

18 * Y mató reyes poderolos ; porque 

para fiempre es fu mifericordia 

19 ASchonrey Amorrhco: porque para 

fiempre es fu milericordia, 

10 Yi*Og, rey de Bafan:porá para(ié- 

pres fu mifericordia. re 1 

21 «Y dióla tierra deellos en heredad: “9. 4574 

porque para fiemprees fu miltricordia. 

22 Enheredada lírael fu lieruo; porque 

para fiemprees fu mifericordia. 

23 4] El que ennueltro abatimiento fe 

acordó de nofotros : porque para liempre 

esfumifericordia. 

24 , Y nosrefcató de nueltros enemi- 

gos porque para Giemprees fu mifericor= 
ia, 

25 Elquedab mantenimiéto¿ toda car- 

ES : porque para fiemprees fu mifericor= 
la, 

26 Alabadál Dios delos cielos; porque 

para fiempre esti mifericordia, 


HNíanas 


A Nr s 


HL. 


hHcb.pano 


PSAL CXXXVIL 

Vexan/r los pios del pueblo de Dios,que tá= 

do, a! en Babylonía los Babylonios, bur= 
Ládof dellos,les pedian, que ctajJar alguna canció 
def tierra. 11, Cantan la promejja de restitu- 
cson,que leru/alem tiene de Dios conforme d ela le 
piden la libertad;y la venganga delos Idumeos, 


Vntoálos rios de Babylonia, alli nos 
fentamos: tambien Jloramos acordan- 
donos de Sion, 

2 Sobrelos fauzes quecilan enmedio de 
ella colgamos nueftras harpas; 
3. Quando'nos pedianalli, los que nos ¿Nos man» 
captiuarom las palabras de la cancion¿col- davand ce 
gadas nuefiras harpás de alegria,? Cantad Emos 
nos de las canciones de Sion. ES 
4 Comocantaremos cancion delehoua 2" 
entierra de eftraños? 
5 Simeoluidáre deti, ó lerufalem , mi 
dieftra fea oluidada,, 
6. Milengua lt apegueá mi paladar, G no 
meacordáre de ti: 6 no hiziére fubira le- 
rufalem en el principio de mi alegria, 

7 Ácues 
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7. . Acuerdate O lehovadelos hijos de 
Edom en el dia delerufalem : que dezian, 
Defcubrid, defeubrid en ella haftalos ci- 
mientos, 

8. Hija de Babylonia3 deftruyda,dicho- 
fo el quete pagará tu pago, qué nos pagal> 
tea nofotros. 

9 *Dichofo el que tomará, y eftrellará 
tus niños ¿las piedras. 


aPor loque 
aia defer 


HL 13, 16, 


PSAL. CXXXVIIL 


Aid, con la confideracion de los finoresque 
Das recebido de Dios,lerlabayy haze gracias 
eiodo A SU atada e epi ep 
rrdeel la con:mivacion del famor em lo por-venar, 


1 DeDavid. 
Labartehe con todo mi' coragon: 
BSobreto. A delante de los diofts te cantaré 
doslos Sc. Plilmos. 
ud ¿nin 2 Encoruarmelicál Templo de tu Sán- 
osqae, idad, y alabarétu Nombre fobre tu mi- 
lios (Ati. feri A 
ericordia y tu verdad : porque has hecho 
magnifico, tu Nombre, * tu dicho fobre 
todas las colas . 
3, El diuquete llamé,me refpondiftez cf 
40,Atabar [Orgalleme,y dífeon mi alía fortaleza, 
Ñ d Confellartchan,ó lehoua, todos los 
sehan 4 “Con mó » 
reyes delaticrra, porú oyeronlos dichos 
detuboca, 
5, Y cantarán delos caminos de Iehoua, 
Quela gloria de Ichous.es grande, 
6 Porqueel Alto Ichoua mira ¿l humil- 
desy álaltiuo £ conoce delexos. 
7 — Sianduuiere por medio delanguf- 
tia, me yiuificarás 5 contrala yra.de mis 
enemigos eltenderás tumano, y tu dieltra 
mefaluará, 
8 lehouaf cumplirá pormi; lehoua, tu 
mifericordiaes para fiemprez no dexarás la 
obra de tus manos. 


eNolo co- 
nocCs 


£ Esmifa: 
dorjorcipó 
dientes 


PSA Lo CXXX IX, 


Crea admirable prowidencia de Dios, de 
quien nada, fesfionde, prefente entoda par- 
10: fixgularmentecn La confideracion de la forma 
«ion del hombre en el viéntre de fú madre. 11. Ora 
contra los blaphiemós de ta Dromidencia, 111, 19 


1 de fer púrgado porla via ie la cruz: 
"0014 MVencedor: deDawid. Plalo 


mo. 


Ehoua tu me has examinado , y cono 
8 Mismar | cidos : 
deuda 12 Tu had conocido 5 wi fentarine y 


h Mucho. * Mi leuantarme 3 has encendido» defdele= 
antes.  XOSmispenfimientos.. > 
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3 Mi fenda, y miacoftarmet has ro- ¿Miandar. 
deado; y todos mis caminos hasacoftum- T Heb. has 
Ei ceñido. 
4, Porque an no etá la pasos enmi 

boca 'eaqui Ichowa tu la fipifle to- 

a 


5... ¡Detras y delantetume formalte;y pu 1 Haz y en- 
fille fobre mi tu mano. nes 

6 Mas marauillofa es lafciencia" que mHeb.que 
mi capacidad: alta es,” no puedo compre 49 
henderla, O 
7, Adonde meyró de tu Elpiritu2 yadó- Pis. 
dehuyré de delante de 11? 

8 * Sifubiereálos ciclos, alligfó tu; y Am, 9,123 
o fihizieremicftrado.enel infierno, hero o Aun echa 


alli doyo en la 
. £ 22. Sepulturas 
9 Sitomáre lasalas delalua, y habicáro [opaca 


en el cabo dela mar, tu Peouidó 
10 Aunallime guiará tu manozy me tra» cia, 
vará tu dicflra. pHebay dis 
mu PSidixerez Ciertamentelas tinieblas xc. 
me encubrirán;aun lanoche refplandece. 9 Para deb 
rá por caufa de mis Eon 
12. ¿Aunlas tinieblas no Y encubren de ti: acbrecenes 
y la noche reíplandece como el dia3las tir 
meblas/ón.como la luz, 1 
13, , Porque tupolfeylte mis rifñones;.cu- 
brifteme €n el vientre de mi madre. 
14. Confellariche porque terribles) ma- 
rauillofas fon.cus obras ¿.eltoy, maravillap 
do,y mialma conoce en gran inanera, 
15 No fué encubicrto mi cuerpo de ti; 
a 
rexido.enlos profundos de larierta. 
16... * Mivimperfecion, vieron tus ojos z y *Lamatchiá 
en tulibro eftauan todas aquellas colas ef d ¿fuéfor 
criptas, que fucró entonces formadas , o ¿ruego 
faltar vna decllas,, ¿0 30 forma algu 
17. 'Anúique quan:preciolos me. f00. tus na de hom- 
penfamientos o Dios¿* Quan multiplica: bre. 
das fon fus cuentas. + Quan la; 
18 Silas cuento mulriplicie mas quel góprelieiá 
arena; delpiertosy aunoloy contigo. LL cer 
19 4] Simatalles,0 Dios,álimpio,y %los 1h. 
varones de fángres %fe quitaTen demi... a 
20. Quetedizen? blalphemias;-tenfol Ea, 
beruecenfe en: yano tus enemigos.» orAESA 
21 No tuueenodio,o Ichoua,álos que y Contrata 
teaborrecieron?. y, peleo,contra tus cuc- Prouidácia 
migos? y 2Heb, lená 
22 Deentero odiolosaborrecistuue los ta 
porenemigos. eN 
23 - 4, Examiname, dDios, y conocemi '" 
coragOn; prucuame,.y conoce mis penfa- 
mientos . 
24. Y veefayen mi camino de per= > 
uerlidad;y guia me enel camino. ; a Encfa! 
' del mundo. oy idas 
j SAL- 
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“O R3FAL, CXL. 


Diitnsr defendido dela violencia fras 


dede fs enemigos, fJegurado por fe de que 
Dios tiene acargo Rep iAa Fic 


1 AlVencedorPfalmo. de David. 
Scapame, ó Tehoua ¿de hombre ma= 
2.0,iniquo lo; de varon 2 de iniquidades me 
guarda. 
3 Quepenfaronmalesen el coragon; ca. 
ode gue da disjanacon comida p 
De + Aguzaronfulengua como la ferpien 
qu ee a veneno deslpidadetiso ds fell 
09% bios, Selah. 
eTojariofo $, Guardame,ó Tehowa,de manos de im- 
agrauiador pio,de varon € de injurias me guarda; que 
Ade desri- han penfado dde rempuxar mis pal 
barmes —L05. 
6. Soberuios me han efcondido lazo y 
cuerdas 3 hantendidored ; cu el lugar de 
la fenda me hanpueltolazos. Selah 
7 Hedichoálehoua,Dios mio erestuzel. 
. cucha,ó Ichoua,laboz de mis ruegos; 
e Dódeme 8: Tohoua Soñor, fortaleza demi alud, 
(los, cubremicabegafeldiadelasarmas. 
batós No dés,o IchouajAlimpiofus deftos; 
no faques e eJJeclo fu penfamiéto y fe en fo- 
bervezcan.Seláh. 
10 Lacabega delosámesercan, laper- 
uerfidad defuslabios la cubra. 
1 Cayganfobrecllos brafas: en el fuego 
los haga Dios cacr:en profundos hoyos, de 
donde nofalgan: 
1 ElSvirondelenguano fea firme enla 
ticrra:ál váron'bdeinjuria cage el mal para 
TEMpuUxOnES. 
y YoféqueharáTehoua eljuyzio del po- 
b uyzio delos mencfterofos. 
Ciertaméstelosjultos alabarán tu Nom= 
10, habita- Bre + los redtos i eftarán en tu prelen- 
tán, cia. 


Plal.ta,5. 
Yer» 


PSA Lo CXLI 
Tu Danid,queDios lo tenga de fumanopara= 
¡ueno figa el camina de los imipior. 11, Que 
Les Libre defúslan y ellos caygan en ellos, . 


Y Pfalmo de David: 
Ehoua, á ti he llamado,appreflirated 
Í-: efcucha mi boz , quando te llas 
máre. 
2 e de 


aa ticomo+ vn perfume el doh de mis manos 
ateae 4 como vn! Pecfentede latardo. 
Barras 3. Pon,ó Jehowa,guárdad mi boca:guar- 


JSacrificio. dalapuerta de mislabios. 
4 Noinclines mi coragon'á cofamala: 
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á hazer obras con impiedad con los va- 
rones que obran iniquidad: y no comayo 
de (us deleytes. 
5 Hierameel jufto con mifericordia, y 
reprehendame: y ta olio de cabegano va mHalago 
te micabega: porque aun tambien mi ora- deprincipo 
cion/er contra lus males, LO 
6 Sean derribados * en lugares peñasco manos ds 
fos fus juezes:y 9 oygan mis palabras, que piedras 
fon fuaues. o Enticadi 
7 Comoquié parte y hiende leños en tie= 
rra,fon efparzidos nueftros hueffos ¿labo 
ca dela fepultura. 
8 Portanto¿ti óIchoua miran mis ojos, , yy 
en ti he confiado :P no derrames mil. cana 
ma. CO. 
9 45 Guardame ? delas manos del lazo 1h 
gue me han tendido; y delos lazos delos 3 Del po- 
que obran iniquidad. ler del ca 
10. Cayganlosimpios Y d vna enfis re= * Todos 
desymientras yo palfaró para fiempre» 
PSAL. -CXLIL 

D Aito om atado plo pide Dio com 

ardentifiima oracion, que lelibre, por la expe 
riencia que tiene de aucrle librado de otros ma: 
JoFei z 


1 *Maskil. de Dauid,* quando efta- * Pálmo 
ua enla cucua, oracion» 4 dodrinal. 
On mi boz clamaré A Jelíoua; con *+5414:4 
miboz pediré mifericordiai cho 


ua? 
3 Delante deel derramaré mi * querella: £ Otros mi 


delante del denunciaré mi abgufia. madiccló 
habla, rue. 


ando mi cfpirica le anguíliaua 
Adeoe mi, tul FONO RIa MN IeNArES Era fabes 
el camino en que andaua,me efcondicron (yo traya 
lazo. malos £ra» 
5 Catauaálamanderecha y miraua,y no 10% hi 
ania quien me conocielfe: no * tuue refu- Hi e 
gio,no auia quien boluiefTe por m vida. fisio deciá 
6 'Claméariz:0 chona + dixe, Tuerer noquié de 
mic(peranga, y mi porcion enla tierra de mandafle 
los bivientes. mi almas 
7 Efcuchá miclamor, que cltoy afigido 
mucho : efcapame de los que mesperfi- 
guen; porquefon mas fuertes que yO. 
$. Sacamialmadela carcel, paraque ala= 4. 50 
betu Nombre : conmigo? fe coronarán ¿0 


losjuftos,quando me ouicres hecho bien. 
PSAL,- CXLIL 
Auiden algun gran peligro pide d Dios , que 
Dll fas peccados pajJados, masa fu 
inocencia prefente por fu ju/ticia le libre des ene 
migor. p 
E Dll 
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assim 1 Píalmo2deDauid. 


LaV,y los, Añaden á eftesitulo,Quando lo perfegiia fa biz 
79 jo Abfalon,2,Sam,17. . 


Le oye mi oracion,efeucha mis rue- 


gos portu verdad: refpondeme porta 
julicia, 
2 Y no entresen juyzio con tu ficruo: 
*KExod. 34, *POrque no fejultificará delante de ti nin 
m gun biuiente, 
3 Porqueha perfeguido el enemigo mi 
alma: ha quebrantado a cierra mi vida: ha- 
bHcb.co- mehecho habitar en tinieblas b como los 
mo los mu- ya muertos. 
ertos del 4 Y miclpiricu fe angullió dentro de mi: 
Siglo. micoragonfepalinó. 
cElilode 5 cAcordeme delos dias antiguos:medi- 
As taua en todas tus obras; meditaua cn las o- 
* bras de tus manos. 
6 Eltendi mis manosá ri: mialma, como 
la tierra fedienca,á ti.Selah. 
7 Refpondemeprelto,ó Iehoua,que def- 
maya mi cfpiritusno efcondas de miturof- 
tro,y fea femejanteá losque decicnden ála 
fepulcaras 
¿Qitem 8. Hazmeoyrdpor la mañana tu mileri- 
ano, — cordia,porque enti he confiado; hazme fa- 
prefos — berclcamino por donde ande, porqueá ti 
healgado mi alma. 
Efcapame de mis enemigos, ó Ichoua: 
ati meacojo. 
10. Enfeñameá hazer tu voluntad, porque 
tu eres mi Dios . Tu buen Elpiriru me guie 
€ Camino C ¿tierra dereGtitud. 
derecho. 71 Portu Nombre,ó Ichoua,me vinifica= 
rás : portu jullicia facarás mi alma de an- 
guía, 
1. Y por tu mifericordia difsiparás mis 
enemigos, y deltruyrás todos los aduería- 
rios de mi alma:porque yo foy tu fieruo. 
PSAL  CXLILIL 
Taba á Dios, fi fortaleza, y engrandece fa bon= 
Adrada inairralalertas 


da, haga del tanta estima. 11, Videleque difiipe 
Jue jidores« 1.1 1, Declara que dd 


va olla cnfilcsquetdo le tonptal fo 
¿seda pro/peramite, más en tener a Dios de Ju parte, 


1 De David. 


f Que me Enditolchoua mi Roca,f que enfeña 
ds fuergay. ES mismanos ála batalla, y mis dedosá 
ardides có- 


Qudigte 3. O Ichoua,que es el hombre $ quelo co 
zesfami- noces el hijo dellióbre,parag lo eNimest 
Mardy El hombres femejáte ¿la vanidad:fus 
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aso 


dias ón como la fombra que paffa. 
$ GTO Lefioua,abaxa tus cielos y decion- ll 
de:roca los montes y humeen. 
6 Relápaguca relampagos, y Hdifsipalos: , 
embia tus fastas,y conturbalos. A miséne 
7 Embiatu mano de(de loalto: redime migos. 
me, y eleapame de las muchas aguas: dela 
mano delos hijos eftraños. 
8 Cuyabocahabla vanidad: y fu dicltraes 
dieftra de mentira. 
9  ODios,áti cantaré canció nueuat con 
plalterio,con decacordio cantaréi tia 
10 Elquedáfaludálos reycs:el queredi- 
meá Dauid fu ficruo de mal cuchillo. 
1 Redimeme, y eftapame de mano de los 
hijos eftraños: cuya boca habla vanidad, y 
fu dicftraes dieftra de mentira, 
12 4] Quenucftros hijos/2an como plan- 
ras crecidas eh fi juuentud ; nueftras hijas 
como las efquinas labradasá manera de par 
lacio. 
13 Nuecftros rincones llenos, Fproucy- Ot. nuef- 
dos de toda elpecie degrano; nueltros gana- tras defpé- 
dos queparaná millares, yá diez millares Aso gra- 
co nueltras plagas. EEN 
. que 
14 Nueltros bueyes lcargados:100 Ya produrgan 
» porill, ni quen ala, ui quien dé grita de «pese 
en nueftras calles. Aefpecio. 
15. Bienauenturado el pueblo que tiene | Grueffora 
efto:bienauenturado el pucblo,cuyo Dios * Combs- 
esIchoua, CLAS: 
nitoma de 
P SAL. CXLV nucflra cia 
Ehoua es digo deque tadas fur criaturas le aladé dada 
Len gran manera:por la grandeza de fig obras, en 
queba! deslsrado fu Vorencia, fis Bondad, fuClemen- 
ciacre 11. Queleuanta los proftrados, 111, Da 
Jústento d toda criatura, 1111, Oye todos los que 
le inuecan confe, Y. Guarda útodoslesque lo amás 
y destruyra ii todos fis enemigos. ESta compuefio cl 
1almo par las letras del Aphabetho Heb, 


1 Alabanga.9 de Dauid. AS.PaL- 
e eS Dios y Rey: y mo. 
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bendeziréá ru Nombre por cl 
figlo y para empre. 
2 Beth Cada diate bendeziré:y alabaré tu 
Nombre porel iglo y para fiempre. 
3 Simel GrandeesIchoua, y % alabado en o Digno d= 
gran manera: y fu grándezaPno tiene efpe- alabanga. 


culacion. es 
di em y fer cópre» 
4 Daleth Generaciód generació enarrará hendidas 


tus obras:y annunciarán tus valentias. 

5 HeLahermofura dela gloria de tu mag- 
nificencia, y tus hechos marauillofos ha- 
blaré. 

6 Van Y laterribleza de tus valentias di 
ráh; y tu grandeza recontaré, 

7 'ZaimLamemoria de la múchedambre 
de tu bondad rebo/larán: y tujulticia can- 
rarán. Rr Í 


1 LIBRO 


tExod34. 8 He 4Clemente y Mifericordiofo esTe- 


Tmj o, hota: luengo deiras, y Grande cn miferi- 
cordia. 


9. Teth Bueno esTehoua para con todos: y 
asS.relplan- fus mifericordias,? fobre todas fus obras. 


decen» 10 lod Alabente,o Ichoua,todas rus obras: 
brraspiot y b tus Mifericordiofos re hendigan. 
wPucblo, + Caph La ploriadi e dipá: 
Tuscut- 1, Coph La gloriadetu Reyno e digá: y 
tores. hablendecu fortaleza: 

e Predi 12 LamedPara notificará losbijos de Adá 
quen. — tusvalentias;yla gloria de la magnificen- 


ciadefi Reyno. 
eEterno. 13 Mer Tu Reyno es Reyno * detodos los 
Giglos:y tu feñorio en toda generació y go- 
neracion. 
14. Samesh Soiene Jehova 3todoslos.que 
caen: y leuantaá todos los oprimidos. 
15 AínLos ojos de todas las.cofas efperan 
Atisy tules das fu comida en fu tiempo. 
16. Ve Abrestu mano, y hartas ' de volútad 
FAbafto. todo biuientes 
Miberalmé- 17 Zadefulto es Tehoua en todos fas cami- 
S nos,y Mifericordiofo en todas fus obras. 
18. Kuph Cercano efiá Tehousá todos los 
gueloinuocan:átodos.los que lo inuocá 
converdad. 
gloam4a3+ 19, Res La voluntad de los que le temé,ha- 
rá: y luclamoroyrá, losfiluaró, 
20. Sen Guarda Iehoua á todos los que 
lo:aman: y ¿todos los impios deftruyrá. 
21 Tun El alabanga de Ichoua hablará mi 
boca:y bendiga tada carne fu anto Nom- 
bre,porel iglo y para liempre, 


PSA L CXLVL , 


TA eprfimeacn los hómbninquefia mas 
oderofos:es vána. 11, Bienanenturado el que 
la ponecnel Días de lacob  Vóderofo, lo, Defen/or 
delos opprimidos,Mifiricordiofo, Segú e pruena por 
fis obras, 


WAlabadá 
Ichowa.Los 


MHaleluztam. 

Laba,ó alma mia,i Jehoua. 

2 AlúbaréaIchoua en mi vida:di- 
ré pfálmos á mi Dios mientras bi- 


Apgcoyy de 
Zacharias. Micros 
3. Noconfioys enlos principes,uien hijo 
¡No puede dé hombre:i porque no'ay en el falud. 
faluaroa aú 4. Saldrá fu cfpirico,) boluerfebá en fi tie- 
¿G.luego rra:enaquel día perecerán todos fas pen 
las prusuas. mientos. 
FGempos 5 q Dichofo aquel en cuya ayuda es el 
*Attaqas Dios delacob: cuya elperanga sen Iehoua 
“apocaszo Sa Dios. 
1Podrrolo, $ o: los cielos y.la tierra: la 
m Ficlen ¿mary ro dolo queen ello tán el $ guar- 
fus prom. da yerdad para iempres 


QVINTO. 1252 


+ 7 Elquehaze * derecloalosagraniados: 1Tuo.. 
0 el que da panálos hambriétos ; Ichoua, o Puenos 
P elquefueltalos aprifionados. tl se 
8 Tehouaes el que abre losejosá los ciegos: <ordiofos 
Ichoua Tel que enderega á los agouiados; 9 Quitalas 
Tchoua el que amaá los jultos. a 
9. Iehonacique guarda los eftrangeros; Y' 5 
ál huerfano y a la biuda leuanta : y el cami 
no delos impios trallorna. 
10 Reynará lehoua para (lempreitu Dios, 
óSion, por generacion y generacion. Has 
lelu-1am. 


PSAL. CXLVIT 
xhorta ú lar alabangas de Dios por fuscondicio= 


E, 
Ax plalmosá nueítro Dios; porque 
fuzue y hermo(a es elalabanga. 

2. Elque edifica á Jerufalem Jehova; los 

echados de Ilracl recogerán 

y Elquefanaa los quebrantados de cora: 

gon: y el que liga "lus dolores. 0 rus plagas 
Elque cuenta el numero de las eftre= doloroí 

Mas,y A todas ellas llama por/2s nombres. 

5 Grandeesel Señor nuellto,y de mucha 

potencia; y de fu entendimiento ho dy nue «Su fabiduc 

mero. via csincó. 

6. Elqueenfalgalos humildes Ichoua; el prchólble. 

que humilla los impios hafa la tierra, 

7. Cantadá lehoua con alabanga :cantad 

a nuellto Dios con liárpa. 

8. El que cubrelos cielos de nuues;el que 

apereja la llovía paraa tiertá: el que hazea 

los montes produzir yérua. 

9  Elquedaá la beltia fu mantenimiens 

to: 4 4los hijos delos cueruos que clamán Flob 39,p» 

del. 

10 No toma cóntentamiento en la fór- No haze. 


taleza del cauallo: ni fe deleyra có las pier- ue lo 


Labadá'1am, porque e bueno can- 


nas del varon. do fe 
1, Amalchouzálos queletemensálosq dx, 


efperan en fu mifericordia, 

1. Alabalerufalemálehoua:al 
tu Dios.- 

13 Parque fortificó los cerrojos de:tus 
puertas:bendixoá tus hijos dentro de ti, 
14: Elque pone por tu termino la paz; y de 
grollura de trigo te hará hartar. 

15 Elqembiafu palabra álaucrra, y muy* 
preflo corre (u palabra. 
16. El que da lanicue comolanaz dera. 
mala clada como ceniza... 


2 venÓs 
laba Sioná 


; Elgrants 
17 Elque echa fu yelo 2 ¿omo en pedagos: Y). 
delante de fufrio quico eará? Alita 


18. Embiará fupalabra,y desleys * los ls uescaday, 
foplaráf viento, gorcaránlasagues. . gratizo. 
si É “19, Elque: 


aS.las 
Otras ma- 
cionci 


bAlabadá 
Iehoua. 


mn 


cLoscie- 
los mas ale 
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MK Gom19 7, 
Da», 3.60, 
dHebadio 
eñatuto y 
mo palfará. 


e Qudifa 
mandamié. 
e. 


fTodo ge- 
nero de 
Serpientes. 


ga gloria 
el Reyno, 


153 DE LOS 
19  Elquedenuncia fuspalabres ¿Jacob, 
fas cftatutos y fus juyzios ¿fac 

20 Nohahechocftocontoda gentesy 
juyzios 2 noles conocieron. Halelu-14H» 


PSAT. CXLVIIT 


pio todas lascriaturas delos cielos meta 
Miera á las alabangas de Dios por fer el el Cria= 
dor deellas: y Jingularmente por auer establecido el 
Reyno de fu pueblo. 


bHalelu-ran. 

Labad á Dios defde los ciclos: ala= 
AStiocoteinas 

2 Alabaldo todos fus Angeles:ala 
baldo todos fus exercitos. 
3. Alabaldo el Sol y la Luna: alabaldo to- 
das las cftrellas de luz. 
4: — Alabaldo:<los ciclos delos ciclos: y 
"las aguas que cta» fobrelos cielos. 
5  Alabenel Nombre de Ichoua: porque 
el mandó, y fueron criadas. 
6 Y las hizo fer parafiempre porel iglo: 
d pufo les ley que noferá quebrantada. 
7 Alabadá Ichoua, dela tierra,los dra= 
gones y todos los abifmos, 
8. El fuego, y el granizo; lanicue y el va- 
por : elviento de tempeltad que haze fu 
palabra. 


.9 Los mótes, y todoslos collados:el ar- 


bol de fruto y todos los cedros. 

10. Labefia,y todo animal. loque va ara 
raftrando, y: el 2ue dealas. 

10 Los reyes delatierra,y todos los pue- 
blos: los principes, y todos los juezes dela 
ticrcas 

nm Losmancebos, y tambien las donze= 
Jlas:los viejos con los mogos, 

13: Alaben el Nombre de Ichoua: porque 
fi: Nombre deel folo es enfalgado: fu gloria 
esfobretierra y ciclos, 

14 Elenfalgó $ cl cuervo de fi pueblosala= 
ben lo todos fus Mifericordiofos, los hijos 
deIítael , el pueblo áel cercano. Halelu- 
LA. 


FIN DEL PS ALTERIO. 


PSALMOS, 


PSAL CRLIX, 
Porta cn grande aflo dle sabangas de 


Dios Fisgularmente úla Yolea de dp perla 
a 


gloriarestamalle que lestien aparejada;y la ven 
"anga rigurofa que ls dara de todos los reyes pade- 
ref del imundo,quelosaurán affgido. 


1 Holelu-1am. 


C los Mifericordiofos. 


2. Alegrefe Xrael con fu hazedor: los hi- 
jos deSion fe gozen con fi Rey. 
3 Alabenfu Nombre con corro:conadu- 
fre y harpa cantenácl. 
4 Porque lehoua toma contentamiento, 
con fu pueblo; hermofcará alos humildes 
confalud. e 
5, Gozarfehan los pios con gloria;canta- 
rán fobre fus camas. 
6. +Enfilgamictos de Dios efaraón en lus 
gargantas; y cuchillos de dos filos en fus, 
manos: 
7, Para hazer vengága delas Gentes: cafe 
tigos enlos pueblos, 
8 Paraaprifiouar fus reyes en grillos ; y 
fus nobles en cadenas de hierro. 
9  Parahazercnellos el juyzio lefcrip= 
to'efla/ená la gloria de todos lus pios». Ha. 
lelu.1atto 
PSAL CL. 
Exhorta d todo biniente á alabar Dios, * 
1 Halelu-1am. 
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Antad 3 Ichoua cancion? nuenasfi h Excelon- 
alabanga/éa en la congregación ide tesingular. 


¡De los pi- 


os.titulo 
proprio 


del pueblo 


deDios 4 
cala defi 
ingenio, 


Y Alaban» 
Gas 


1Deutetas 


Labadá Dios en fu SanQuario: ala . 
baldo m enel eftendimiento, de fu mEnfuta- 


fortaleza. 
2 Alabaldo enfus valentiastalabaldo có- 
formeá lumuchedumbre de fu grandeza, 
3 Alabaldoá fon de bozina:alabaldo con 
p/alterio y harpa, 
4 Alabaldo conadufre y Ñauta; alabaldo 
cpn cuerdas y organo. 


bernaculo, 
donde fe: 
ha mofra- 


5. Alybaldo con cimbalos refonantes:ala- "Todo lo» 


baldo con cimbalos de jubilacion: 
6 »Todocfpiritualabei tan. 
Halclu-1AH,, 


Rr 


querclpi- 


s3,0, eno, 


vidas: 


us 


PROVERBIOS. 
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LosProuerbios de Salomon. 


CAPIT IL 


FE tinto delldropronte enel quel promete 
inStrucion de verdadera Sabiduria, UL. Prín- 
expio del tratado, el qual comióga del 
mico principio de verdadera Sabiduria 
se conel apartarfe delcomercio y compañía delos 
malos. 111, La Sabiduria fe offrece d todos, 1. 
Amena2a con perdicion á losque la meno/preciaré, 


de Dios 


O $ prouerbios de 

Salomon hijo de Da- 

Y vid,Rey de Urael, 

z ParaentenderSa- 

SÍ biduria y caltigo: pa- 
ra entender las razo- 

[nes prudentes, 

e z 3 Para recebir el cal 

.tigo de prudécia, julticia, y juyzio,y equi- 


ld. 
4 Para darlos (imples aftucia,y:los mo- 
gos intelligencia y confejo. 

an. oy- $ aSiel fabiola oyere; aumentará la do- 
r£cifibio, étrina: y el entendido P adquirirá confe- 


LIA 
Poffterá )) 
confejos. 


o. 

6. Para entender parabola y declaracion, 

palabras de fabios,y fus < dichos efcuros. 

7 q *Elp rin cirio dela fabiduria es 

el temor de Ichoua: los locos defpreciaron 

la Sabiduria, y el cafligo: 

8 Oyehijo mio el caltigo de tu padre, y 

no defeches dla Ley de tu madre: 

9. Porque“ aumento de gracia ferán átu: 

cabega, y collares á tu cuello. 

10 Fijo mio,6 los pecadores re quibie- 

Hazerte- "en engañar,no confientas. 

Tanombje re. Sidixeren,Ven con nofotros,efpiemos 
vhórrado. Bala fangre: alféchemos ¿l innocente in 
Heb.te razon» 

engañaren, 1, Tragarloshemos como el fepulcbro,, 


ciao biuos: y enteros, como los que cáen cn 


para matare 
Je. 


ma; 

. 3 Hallaremos' riquezas de todas fuer- 

N Hebito- res :benchiremos nueftras cafas de defpo- 

do auer jos. 

deffiable.. 14 Echatufiuerte entre nofotros :tenga- 
mos todos vna bolía: 

15 Hijo mio noandes en camino con e- 
seraisoyy, Ms: aparta o pie deus veredas, 
1917 16 + Porque lus pies correrán ál mal:y y- 
us» rán prelfurolos á derramar fangre. 
ao! 17 Porquepornada fétenderála red de- 
Miuand fu lante delos ojos de roda que, 
mifnamu- 18. Masi ellos fu fangre efpian, y á fs 
ML. animas affechan. 


19 Tales fonlas fendas de todo cobdicio- 
fo de cobdicia, laqual Y prenderá el anima y, 3,494 
defus polfecdores. delo 
20 4 La Sabiduria clama de fuera: enlas affedos y 
plagas dá fuboz: confejos. 
21 ¿Enlas encrucijadas delos mormollos.. 1II- 
degente clamasen las entradas delas puertas 1Heb.En 
dela ciudad dize fus razones: Jarsabsgeto 
22 Hallaquando, ó limples ,amareys:la 
fimpleza,y los butladores defearán el bur- 

lar,y los locos aborrecerán la fciencia? 

23 * Bolucos imi reprehenfion: heaqui d+ 1/a.6512a 
yo os derramaré mielpiritu,y osharé (aber y 66,4» 
mis palabras. Lorem, 7,13 
24 4] Porquantollamé,y "no quehíltes: mS.venira 
ellédi mi mano, y no vuo quien efcuchalle; 111%. 

25 Y ndefechaltes todo cófejo mio,y no n Hebhe- 
queííles mireprchenfon: ies cele 
26 Tambien yo mereyréen vueltracala t> 
midad :y me burlaré quando os viniere lo 

que temeys. 

27 Quando viniere, como wa deftruy= 

cion, loque temeys+y vueltra calamidad 

viniere como va toruellino:quando vinie= 

refobre vofotros tribulacion y angu 

2 eereta dolo cional 
ré:bufcarmehan 9 de mañana, y. nome ha- o Condili- 
Marán: gencia 
29. Porquanto: aborrecieró la fabiduria: 

y no eltogeron el temor delehoua, 

3o- Niquifieron mi confijo:y menolpre= 
ciarontoda reprehenfion mias. 

31 P Comerán pues del fruto de fu cami- PEsyro+ 
no:y de fus confejos fe hartarán. ias 

32 Porque el repofo delos ignorantes los 
mataráy la pro(peridad de loslocoslose= * 
charhá perder. 

33. Masel que me oyeré, habirará confía. 
opor y biuirá repofado de temor de: 

mal. 


FT Quitará 


CAPIT TL 


Exra úl larverdadera Sabiduria laqualenfé»: 
ña temior ¡le Dios juólicia y todo buen camino, 
11 Preferna de ne mal camino. 


Tjo mio, f'tomáres mis palabras, y 
mis mandamientos guardáres den= 
ro deti,, 

2 Haziendo eflarattento tu oydo ¿la Sa. 
biduria:/Fincliváres tu coragon ála pru- 
dencia, 

3. Siclamares ¿la intelligencia,y ála pru- 
dencia dicres tuboz, 


4 Si 


1257 DE 


Si,como1 la plata,la bufcáres, y como 
itheforos la efcudriñares, 
5 Entonces entenderás el temor deleho- 
ua: y hallarás el conocimiento de Dios. 
6 “Porque lIchoua dala Sabiduria: y de fu 
boca viene el conocimiento, y la lea 


cid, 

7 Elguardaclfcrálosreétos: eselcudoa 

los que caminan perfeétamente, 
aDefuspi- 8. Guardando las veredas deljuyzio: y el 
Ss.de los. camino 3 deliss Mifericordiofos guardará. 
fuyos.notó.9 Entonces entenderás julticia,juyzio, 
elingenio. y equidad, y todo buen camino. 

11. lo q] Quandola Sabiduria entráre en tu 
coragon, y la feiencia fuere dulceá tuani- 
ma, 

1 Confejo teguardará:intelligencia te 
conferuará, 

1 Pata clcaparte del mal camino, del hó- 

bre que habla peruerfidades: 

3 Quedexanlas veredas derechas , por 

sandar por caminos tenebrofos: 

14 Quefealegran haziendo mal: que fe 
bHeb.en  huclgan en > malas peruerfidades; 
peruerida: 15 Cuyas veredas fon torcidas, y els or 

Sueme: cidos en fus caminos. 


16. Paraclcaparte dela muger eftraña: de . 


eLifonge- la agena que ablanda fis razones. 
paalague- 17 Que defimparad elprineipédodí mo- 
S Concierto de fu 


Ai primo. Sedadz y fo oluida* del 

roylegii- Dios. NS 
mo mari- 18 Por loqual fu caía eftá inclinadad la 
do. muerte: y (us veredas van hazia los muer= 
€ Elpadto ros, 

del Matri- 49 Todoslos queáclla entraren,no'bol- 
monto. eran: E nitomardal das dele vid 
£Nobiui- Werán: Fni tomarán las veredas dela vida. 
rán Píal, 20 PParaqueandes porel camino de los 
16.1 buenos: y guardes las veredas de los jul- 
g luntafe tos, 


ebelverat 21 Porquelosreétos habitaránla cierra, 

y los perfeétos permanecerán enella, 

*oba817» 22 *Maslos impios ferán cortados de 

t'Talados. Jaticrra: y los preuaticadores forán deella 
efraydos. defarraygados. 


CAPLT. IL 


¡pNeomimda la Miftricordia y Fe en Dios con ab- 
'negacion defi mifino, 11, La tolerancia enla 
eru?, 11 L, Enla verdadera Sabiduria confifie la 
werdadera felicidad, TILL Pone algunas reglas 
della.para con los hombres. 


jo mio,no teoluidos de mi Ley: y 
¿tu coragon guarde mis mandamié- 
tos. 
»+ Porque longura de dias, y años de vi. 
da,y paz teanmentarán. 

3 Mifericordia,y Verdad no te defampá- 


* Det. Bt, y: 
y306, 


SALOMON 


. Tehowa,y apartate del mal. 
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ré: átalas á tu cuello,cfcriuelas ¿enla tabla ¿Aludió2 
detu coragon. las ablarde 
4 Y hallarás graciaf y buena opinion en ¡404,2 
los ojos de Dios, y delos hombres. ie 
5  Fiate de lchoua de todo tu coragon: y ento. 

ho eftribes cn tu prudencia, 

6. Reconocelo en todos tuscaminos:y el 
enderegará tus veredas, Romos 
7 *Nofeás fabio! entu opinion;temeá 

1 Heb. en 
8. Porque ferá medicina tu ombligo, y “us ojos 
tutano á tus huelos. 

9. * Honrra á lehoua de tu fuflancia; y * Tol, 47 
in delas primicias de todos tus frutos, — L4c14 
10 Yferánllcnostusalholics dehartura; mDelo 
y tus lagares » rebentarán de molto. Fa es 
11 q] + No defeches,hijo mio,el cafiigo de £% q. 
Tchoua:ni te fatigues de fu correccion: — tán 

1 “Porquelchouaálqueama, y quiere, 1. 
como el padre álhijo,29Je calliga. * Hebat2)3. 
3 4] Bienauenturado el hom! re que ha- Apoc317. 
llóla Sabiduria; y que faca á loz laintelli- ML 
gencia. oHeh.Por- 


14 ? Porquefi mercadoriacrmejor que la Je Juas 
mercadería dela plata: y fus frutos, masg wa, cafiga, 
el fino oro. y como pa 
15 Mas preciofa es quelas piedras precio- dred hijo 
fas:y Y todo log dadas deflcar, no fe pue- quiere, O, 
de comparará ella, amoo 


16. Longura de dias traen fu mano dere PSUerÍLS: 
chazen fu yzquierda,riguezas y honrra: Heb.to- 


17 Suscaminos /on caminos deleytofos: das tus (co- 

y todas fus veredas,paz. las) deffia- 

18 Eltaes" clarbol de vidaá los que afen- bles. 

deella:y* los quela fuftenta,/on bienauen- * Eon. 
sLosqued 

turados. ella fear 

19  Ichouacon Sabiduria fundó la tierra: man. 

afirmó los cielosconintelligene 

20 Confu feiencia' fe particronlos abif- (Gen. 

mos:ylos cielos diftilan el rocio. 

jo mio,no fe aparten ets co/as de tus 

ojos:guardala Ley,y el confejo. 

22 Y feránvidaátuanima,y graciad Y cu vArribang. 

cuello. 

23 Entóces caminarás por tu camino có- 

fiadamente: y tu pieno trompegará. 

24 — Quandoteacofláres,no aurás temor: 

y acoflartehas,y tu fueño ferá fuaue. 

35  Noaurástemor del pauorrepentino, 

ni del alboroto de los impigs, quando vi- xHeb, en 

niere. tu deca 

26 PorqueTehovaferáX tuconfianga: y YHebade 

el guardará tu pie, Y porque no feas toma- pesadinié: 

o, 

27 q No detengas el bien de fis due- 2 Has bien 

ños,quando tuuieres poder para hazerlo. ¿los necef- 

28. Nodigasá tu proximo, Ve, y buelue, ftados. 

y mañanate o 15.4 darle, 

e dj 


Pal 37 
a Secomu- 
nica fami 
liarmente. 
Genabtzo 
1oan.15,14+ 


15 mipa 
dese 


eCreceen 
ellas 


dArriba3y4+ 


«Heb,cn- 
Kñados 


IL 
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29 Nopienfes mal contra tu proximo,cf- 
tando el confiado deti, 

30. Nopleytees conalguno fin razon, 
el note hamal galardonado. 

31 *Noayasembidiaal hombreinjufto: 
nielcojas afguno de fus caminos: 

3% Porquecl peruerfoes abominado de 
Ichoua:y con los reftosa esfifecreto. 

35 Maldicion de Iehoua tien la cafa del 
impio , mas á la morada de los jultosben= 


34  Ciertaméte el eltarnecerá á los efcar- 
necedores:y á los humildes dará graci 
35 Los fabios heredarán la honrra: y los 
locos foftendran deshontra. 


CAPIT TI 


pres la verdadera Sabiduria mostriido al- 


unos de fis frutos meftismables, , 1.1. Que fe 
epi de camino dela malos LL tope 


algunas reglas de. Sabiduria. 

O tad attétos paraque fepays intel- 
ligencia. 

2. Porque os doy buen enfeñamiento:No 

defampareys mi ley. 

3. Porque yo fue Do de mi padre,delica- 

do y ynico delante demi madre: 

4 Y > enfeñauame, y dezramo,SuÑléte mis 

razones tu coragó : guarda mis mandamié- 

tos, y biuirás. 

5. AdquicreSabiduria, adquiere intelli- 

gécia: no te oluides,ni te apartes de las ra- 

zones de miboca. 

6. Nola dexes,y ella te guardará : amala, 

y conferuartehá, 

7: Primeramente Sabiduria.Adquiere Sa 

biduria,y ante toda tu pollefsion adquiere 

inteligencia. 

8 SEngrandecela, y ella te engrandece- 

rá cllate honrrará, quando tula ouicres 

abracado. 

9 “Dará átucabega aumento de gracia: 

corona de hermofura te entregará, 

10  Oyehijo mio, y recibe mis razones:y 

multiplicarferchán años de vida. 

1: Porel camino dela Sabiduria tehe “en- 

caminado:y por veredas derechas tehe he- 

cho andar. 

12 ¿ Quando porellas anduuicres,no (e eltre- 

charán tus palos ; y fi corricres , no trom- 

pegarás. 

133, Ten el caftigo, nolo dexes : guardalo, 

porque ello es tu vida. j 

14.6] Noentres porla vereda de los im- 

pios:ni yayas por el camino de los malos; 

15 Defimparala; no palfes porella;apar- 

rato declla, y palio 


Ydhijos el cafigo del padre:y ef 
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16. Porque no duermen, (ino hizicré mal: 


y f pierden fu fueño, (no han hecho caer... £H:biic, 
17 Porque$ comen pan de maldad, y be- Meño esse 
ven vino derobos, deellos. 


18. Mas lavereda de los juftosescomola y Deco 

luz del luzcrosiaumérafe,y alumbra hal comen y (6 

tá queel dia es perfecto. faflentan, 

19.. El camino de losimpioses comolaef- ) Del Sol. 

ino faben enque trompiegan. ión 

jo mio eftá attentoámis palabras: 

y 3 mis razones inclina tu oreja. 

21. No feaparten de tus ojos, mas guar= 

dalas en medio de tu coragons 

22. Porquefonvidaálos que 

medicina tá toda fu carne. 

33 € Sobretodaco/s guardada guarda tu TIL. 

coragon: porque deel Imanala vida, 1HHcb.los > 

24 — Aparta deci la peruerlidad dela boca: peras 

y lainiquidad delabios alexa de ti. eno 

25 Tus ojos mirenlo recto: y tus parpa= 

dos.enderecen ts camino delante deti. 

26. Pefala vereda de tus pies:y todos tus 

caminos fean ordenados. 

17 "Noteapartesá dieftra,nid finieltra: mS. dela 

aparta tu pie del mal. Ley de: 
Porque ls caminos que on la dira conoce PO 

Señonmas lor que fon. la Jinicitra Jim pernerjos: UY TON 

as el lraza derechas ts carreras 6 caminos gui 

ardenpa 1 


Y Cótratos 
dañucore 
rupciona 


las hallan:y 


ABUTA 
Priades la sabiduria ponlo quel llibre 
refernado del pcligrode lamala muger el qual * 
Dieta quefehiya, 11, Exbobta por rem 
medio dl legitimo matrimonio. 


Ijo mio eláateentoá miSabiduria, 
y á muintelligécia inclina tu oreja: 7 
2. Paraque guardes los conftjos: - 
y tus labios conferuen la (ciencia, 
¡No mires nlenguño de la muger. 
3... Porquelos labios: dela mw 
2 diftilan panal demiel ; 
blando que clazcyte: 
4 Masíu finesamargo como el axenxo: 
% agudo como cuchillo de dos filos, o Caufa de 
5. Sus pies deciendená lamucrte:fus pal» muertes 
fos fuftentan el fepulchro, 
6. Sino pefáres el camino de vida, fis ca 
minos fón inftables ; no los conocerás. 
7. Mora pues Hijos,oydme, y no os apar= 
teys de las razones de mi boca. : 
8" Alexa dcella tu camino; y no teacer» 
ques á la puerta de fu cala, 
19 - Porqueno desáloseftraños tu honor: 
y tusañosá cruel, 
lo Porqueno fe harten los eftraños de tu + 
fuerga: y tus trabajos cften en cafa del cla 
Haño:, 


V:y 03708 

eltraña 

y fispaladar es mas n Arriba, 
16% 


UY; 


q 
1 Y gimásentus poftrimerias , quando 
fe confumiere tu carne y tu cuerpo, 
¿1 Y digas,Como aborreci el Caltigo : y 
mi coragon meno(preció la reprehenfioné 
+3 Y no oylaboz delos que mecalliga- 
uan:yá losque me enfeñauan no incliné mi 
oreja? 
Heb, que 14, Pocofe falto 2 qneho caye(fe en todo 
mofuc.  maljenecdio de la compaña y de lacógre- 
gacion. ' 
1, 15 GBeucelaguado tu cifterna,y las cor 
rientes de tu pozo. 
bO,Re- 16 bDerramenfe por de fuera tus fuen- 
befen por tes: en las plagas los rios de tur aguas, 
Ben 17 ¿Sean paratifolo, y no paralos cltra- 
ños SONtIgO. 
18. Serábendito tu manadero; y alégrate 
dela muger de tu mocedad. 
eHcbide 19 Cierua“amada,y gucale dcabrasfus 


amores tetaste hartarán entodo tiempo : y defu 
Po dd amor“ andarás ciego de contino. 
<Amarla 20  Yporque andarás ciego, hijo mio, có 


husvche- Juagena? y abragarás el regago dela eflra- 
mentemé- ña? 

to, Hob.er- 21 *Puesquelos caminos del hombre ef- 
rarástodo. rán delante delos ojos de lehoua, y el pela 
Seo: todas fus veredas? 

SE 22 Sus iiquidades prenderán dlimpio; 
Fiol 34.21, y con las cuerdas de fu peccado ferá deto- 


fPorno 23 Elmoriráffincalligo: y.porla multi. 
auertoma- tud de fu locura errarás 


docalligo 
“CAPIT. VI 
le 1 Defpierta y repre» 
, henide duramente ál negligente, 111, Notas por 


lasqualesel mal hombre fera canocido,La prinespal 
y mas abominable de las qualeses , Sembrar di/cor- 
dias en las pias congregaciones. 11] Encarga el 
¿Studio dela dinina Ley, porel qual elbhombre fea 
¿preferuado de adulterio,recitdo algunos males que 
del vienen, 


jo mio, ffalicres por fiador portu 

Heros Brocalletumanoál eltra- 
ño, 

2 — Enlazadocres conlas palabras de tu 

boca: y prelo conlas razones de tuboca, 

3. Haz elto nora hijo mio, y libratesporá 

has caydo enla mano de tu proximo ; Ve, 

» humllate,y esfuerga tu proximo. 

4 Nodesfueñoitus ojos,nid tus parpa 

dos adormecimiento. 

5  Efeapate.como el corgo dela mano 

del cagador:y como el aue delamano del pa. 

rangero. 

6. G[Veála hormiga; perezofo,mira fis 

caminos,y fe labios 

7. Laqual notiene capicá,nigouernados, 

ni Señor, 


Prome- 
EA 


hiHobs 
huellates 


11 


Jj 
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$8 Y contodo efJo apareja enel verano fu co- 

mida; en el tiempo dela fiega allega fi más 
renimiento. 

9. *Perezofo:, hafta quando has de dor-* Abewo 
miríQuando re leuantarás de tufueño? 243, 

10. Tomándoi yn poco de fueño, cabeccá- i Heb. Pos 
do otro poco,poniendo mano fobre mano 50 defue- 


otro poto para boluerá dormir, 05, poco 
11 Vendra como camináte tu necefsidad, de dor. 
y tu pobreza f. como hombre deefcudo. * nus peo 


1 4] El hombre peruerto es varó iniquo: de pliego 
camina en perueridad de boca; de manos! 
13 — Guiñade fusojos; habla defus pies: para ¿eo 
enfeña de fus dedos, 11. 
14 Peruerlidades eftán en fu.coragon;to- Y Como 
do tiempo anda penfando mal ; enciendo Fares, 
reuzillas. NOT 
15 Portanto fú calamidad vendrá dere- Aludic 41 
pente:fubitamente ferá quebrátado,y Mao tíeudo que 
as quien lo fano, 7 esencole 
16. Seyscolisaborrecelehona, yan Gio= Flo es 
teabominafu anima; ia 
17 Losojosalciuos.La lengua mentitofás 5y Heb. y 
Las manos derramadoras de la fingre in-"no medici- 
nocente. MES 
18 — Elcoragon que pienfa penfamientos 
iniquos , Los pies preflurolos para correr 
al mal. 
19 "Elrcfligomentirofo, que habla mé- nHeb. EX 
tiras: y Elque enciendo scuillas gorro los habla men- 
hermanos. sir alef 
20. 4] Guarda, hijo mio, cl iwandamiento 80 de mé» 
de tu padre:y no dexcs la Ley docu madre: Y" 
a Atala fiemprecn tu coragons:enlazala 1UD 
átu cuello. 
22 Quando anduuieres,te guie ; quando 
durmieres,te guardesquando delpertares, 
hable contigo. 
23 * Porque el mandamiento candela es, *p/aL.11p, 
y la Ley luz: y camino de vida las reprché> 104 
fiones del caítigo. 
24 2 Para que te guarden dela mala mu- o Arriba, 
gersde la bládura de la lengua dela cftraña. 16, 
25 Nocobdicies fu hermofura en tu co- 
ragon:ni te prenda con [us ojos. 
26 Porque ¿.caufa dela muger ramera 
viene el hombrePá yn bocado de pan:y la mu- pEn fume» 
ger cagala preciofa anima del varon. ma pobre. 
27 Tomaráel hombre fuego en fufeno,y 24 
quefus veltidos nofe quemen? 
28 Andaráelhombrefobrelas brafas,y 4 
fis pies no fe abrafen? 
29 — Anficlque entráreá la muger de fu. 
toximo nolerá fin culpa todo hombre á 
lazocáre, 
30 Nortienen enpocoálladron, quando 
ai para Y henchir fu anima auiendo q Hartaríe. 
ambre: 


Rr dj 
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a'Todolo4 31 Mas tomado, paga las ferenas:o da? to- 
tienc —— dalafuftancia de lu cali: 

32. Mas clque comete adulterio conlamu- 
b Heb. de ger,es falto > de entédimiento, S corrompe 
coragon. [anima cl que tal haze. E 
e Incurre 33 Plaga y verguenga hallará: y fu afiren- 
E po tanuncaferá rayda, 
delavida: 34 Porque el zelod fañudo *del varon 
Er no perdonará enel dia de la venganga: 
eDelmari- 35 Notendrá reípeétoá ninguna redem- 
do de la cion;ni querrá perdonar aunquele multipli- 
adulteras — quesel cohecho. 


CAPIT. VIL 


Noa el ludio dela verdadera sabidria, 
quepreferna al hóbre delpeligro de la mala mu- 
gero 11, Cuyas artes y laxos pinta, 


Jjo mio,guarda mis razones : y en- 
cierra contigo mis mandamien- 
tos. 
Elio, honrra ál señor, y waldrasmas fuera deel 
no temas otro, (Ó ageno» 
2. Guarda mis mandamientos, y biuirás:y 
mi Ley como las niñas detus ojos. 
fArrib.3y. 3, Ligalosá tus dedos ; feferiuelos en la 
tabla de tu coragon. 

4 Did idida Tera a hermaney 

la intelligencia llama parienta; 

g Arriba, 5 BParaque te guarden dela muger age- 

5.y 64 mary delacftraña, que ablida fus palabras. 

11 6 q] Porquemirando yo por la ventana 
demi cafa,por mi ventana, 

7. Miréentrelos fimples, confideró entre 
MArrib,6, los mancebos »» mancebo falto de enté- 
ye dimiento, 
iS.delamu 8. Elqual paffaua porla calle, junto á* fu 
poro lc. efquina,y yua camino de fis cafa: 

Bu 9 Alatardedel dia ya que efturecia: en 

Ieetcucidad/tiniebla dela noche. 

10. Y veysaqui»na muger, quele fale al 
*Hel.guar £hcuentro con ataujo de ramera, $ afluta 
dada de decoragon. 
as 12 Alborotadora y renzillofa: flus pics no 

pueden ellár en cala. 

1 Aora de fucrayiora porlas plagas:affe- 
DHcb, por chando !por todas las encruzijadas. 
vodaefqui- 13 Y traua deel, y befalo, defuergongó fu 
nd roltro,y dixole: 
mHeb,(o- 14 Sacrificios de paz" he promctido,oy 
bre mí hepagado mis votos: 

15  Portanto hefalido dencontrarte,bul- 

cando tu faz:y he te hallado. 

16 Con paramentos heemparamentado 
11.0,C6 pa- micama,algados con cuerdas ? de Egypto. 
ramítos de 17 Hefahumado mi camara con myrrha, 
Egypiolle- aloes, y'canela.. 
dee 18 Ven,embrisguemos nos deamores hal 


V. y losy0+ 
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tala mañana:alegremos nos en amores. 

19 Porque el marido no eltá en fu cafa,es 

ydo caminolexos. 

20 “Eltrapo del dinero lleuó en fu ma- 9 Heb, Et 
no,el dia de la fiefta bolueráá fu cala. atadura del 
21 - Derribolo con la multitud dela fiani- Kc. 

dad de fus palabras: con la blandura de fus 

labios? lo compelió. pLo per. 
22  Vaftempos deellaluego, como vael- fiadión. 
bue died como Yellocoálas Hebiloime 
prifíones para fer caftigado. peer 

23 Detal manera quela facta trafpalTó ("y Heb. la 
higado:como el aue que feappre/lixraálla- priñonal 
20,y no fabe que es contra fu vida. caligo del 
24 _ Aorapues hijos,oydme, y eltad atté- loco. 

tosá las razones de miboca.. 

25 Noft aparted* fus caminos tu cora-! S.Dela: 
gon: y *no yerres en fis veredas. palas 
26 Porqueá muchos há hecho cacrmu- És7" 


No tecit 
ertos:y todos los fuertes han ido muertos fueren dr, 
porella, 7 Arribasyga 


27 Caminos del fepulchro fon fu cafa,que 
decienden *á las camaras de la muerte, 


CAPI1T. VIIL 


pabengs admirable ela rrdadorasabidurio 
por fivorigésantiguedad,officios frutos,y effeclos, 
cue cllamifinafocombida los hombres, los la 
mad fi. 


O clamala Sabiduria? y la intellia 
gencia da fu boz? 


2 "Enlosaltoscabegos,juntoál y Hob.Em 
camino, *álas encruzijadas delas veredas cabega de 
fo para: alturasa 
3, Enel lugar de las puertas, 3 la ontrada XMeb.cafa 
dela Ciudad:ála entrada delas puertas da Gago 
bozes: 

O hombres,i vofotros clamo:y mi boz 
esálos hijos de los hombres. 
5 Entended fimplesaftucia:y locos Y to- y Heb.cn» 
mad entendimiento. tended cow 
6 Oyd,porque hablaré cofas excelentes, "50M 
y abriré mis labios para colas redtas. 
7  Porá mi paladar hablará verdad: y mis 
labios abominan laimpiedad. 
8 —Enjuflicia fon todas las razones de mi: 
boca: no ay enellas cofa perucría, ni torci. 


tAlafepule 
turas 


la, 

9 Todas ellas/ón reétas *álque entiendo; z Lucy 

y reétasálosque han hallado fabiduria. 

lo Recebidmi caltigo, y no la plata:y £ción 

ciezmás que cloro eltogido. dr 

1 * Porquemejores la Sabiduria quelas * Arriba: 

piedras preciofas:y todas las colas q (e pue $" 

den deflssr,nofe pueden compararáella. 

1 YolaSabiduria morécó.elaflucia:yyo 

invento la(cienciadelos confejoss 

3 Mera OA oo a 
0- 
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lafoberuia, yla arrogancia, y el mal cami- 
no,y la boca peruería aborrezco. 
14 Conmigo eftá el confejo, y el fer: yo 
foy la intelligencia; mia es la fortale- 
24 
15 Por mi reynan los reyes,y los princi- 
des determinanjulticia. 
16 Pormi dominan los principes, y to» 
dos los gouernadores juzgan la tierra. 
17 Yoamoáilos que meaman; y los que 
me bulcan,me hallan. á 
18 Lasriquezas y la honrra eltán conmi- 
de 
19 — Mejor es miftuto que cloro, y que 
aHeb.yjur- li piedra precio(a: y mi renta;que la placa 
elcogida. 
10  Porvereda dejulticia guiaré,porme- 
b Dedere- dio de veredas b de juyzio. 
cho» 21 Para hazer heredar á misamigos el 
fer,y que yo hincha fus theloros. 
*sab.o.9, 22. *lehouame polleyo en el principio 
de fu camino, delde entonces,antes de fus 
obras. ; o Ñ 
12. 23. * Eternalmente tuue el principado, 
a a UE prO/atesdelpterd 
UGenag, 24 Antes e delosabilinos fué engendra. 
dazantes que fueflen las fuentes de las mu- 
chas aguas. 
25 Antes quelos montes fuellen funda 
dos: antes delos collados yo cra engen= 


ficias 


dS.Dios, 
e Losluga- drada. 
es ¿6 No quis aun d hecho latierra, ni 
ticrra Gen. las plagas, nila cabega de los poluos del 
.9r mundo. 
fLuego — 27  Quindo componialos cielos, alli e£: 
ver: 29.c0- taa yozquando feñalaua por compas la 
moporke obre haz del abifmo. 
28. Quando affirmaua los cielos arriba: 
quando affirmaua las fuentes del abifino. 
29 Quando ponia á la mari eftatuto; y 
gHeb.fa ¿las aguas , queno palfaflen $ fu manda- 
palabra, — miento: quando feñalaua los fundamen 
tos de la tierra. 
hParacriar zo Conelcltaua yo É porama, y fué en 
fuftentar y. plazcfesitodoslos dias , teniendo folaz 
ad delante del, entodo tiempo. 
E 31 Tengololaz en la redondez de fitie- 
5. o e 
Hebaya Fra: y mis lolazes /on conlos hijos delos 
¡Siempre hombres. 
anfí luego, 32 Aora pues hijos,oydme: ybiena- 
entodo tié uenturados los que guardáren mis cami- 
po. nos. 
33, Obedecedel caltigo, y fed fibios : y 
nolo menofprecieys. 
34 — Bicnauenturado el hombre que me 
oye, trafochando á mis puertas cadadia: 
uardando los lumbrales de mis entra- 
5. 
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35 — Porque el que me halláre, hallára 

la vida; y alcancará tla voluntad de lo- 

houa. 

36. Masel que peccacótra mi, defrauda jHeb.faca. 
fuanima : todos los que me aborrecen, ráo,produ 
aman la muerte. ; dirá, 


CAPRIT. IX. 


Altibete contrapoficion de la verdadera Sabia 
duria,á lafalfa y foplubtica, por la femojanga: 
le dos matronas quecada vna combida á los homo: 


Dres ¿Ju conforme á fisingenio y a. loque puedo dara. 


fietecolunas. 

2 Maró lu vidtima, templó fu yi= 
no, y pulo fu mefa. 
3, Embió fus criadas,clamó !fobre lo más Hi 
alto dela ciudad. pod 

S A de 

4 Qualquicra fimple, venga acá: Alos Jos altos de 
faltos "3 de entendimiento dixo, la 8'c, Arte 
5 Venid,comed mi pan; y beued del yi- 81. 


E: Sabiduria edificó fucafa;labró lus: 


no que yo he term; lado. e mich, des 
6 Dexad nlas(Implezas,y biuid ¿ y andád Soragon: 
poraleimino de letacolligonclas slide 


7 El que caftigaál burládor, afrenta to= 
ma para (i:y el que reprehende alimpio, fi 
mancha. 
8 Nocaltiguesál burlador, porque no 
se aborrezca: caftiga dl fabio , y amarte= 
de 

9 9Dadlfibio, y ferámas fabio ;enteúa: ona, 
aljufto,yañidirá enfeñamiento. 
10 * El Temor delchoua es el principio: ye ppp 
dela abidurias y lAfciencia de loslnocios nos 
esintelligenci Écclo. 11164 
1 Porque pormife aumentarán tus dias; > 
y años de vida feteañidirán. 
l Sifueresfabio,parati lo ferás 3 mas fi 
fueres burlador,tufolo pagarás. 
1, 4 Lamugerloca,alborotadorayfim- —]p, 
ple. y Pignorante. pHeb.y no: 
14, Afsientafe fobrewma Gila 3 la puerta be nadas 
de fis cafa,en lo alto de la ciudad; 
15 Parallamarálos que pafán por el ca- 
mino 5 % que van porfas caminos dere- ¿yy4,Joyg 
chos, e > enderegan 
16 caps penado Alos fuscaminor 
faltos de entendimiento dixo, 
17 Las aguas hurtadas fon dulces; y el rQuefe co 
pan* encubierto+s fuaue » meen ocal 
18 *Ynofaben, quealli eftánlos muer- to. 
tos:y fus combidados eftán enlos profun- $ S.los fin 
dos delafepultura. pr 

Porque el que fé llegáre ú ella,decendirá d los 

pirita E el que de ella fe apartare, Necro 

far faluo, + 
CA 
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"CAPIT. X. 


'Las parabolas de Salomon. 
40,4fuma L hijo fabio alegraál padre y el hi- 
dre, jo loco es trifteza3 de fu madre. 

2 Lostheloross de maldad no fe- 
rán de prouecho; mas la jullicialibra de la 
muerte, 

3. Ichouano dexará auer hambre il ani- 

madeljalos mas la iniquidad Y alangará 
Alosimpios. 

[Ea le LA dd? negligente haze pobrezmas 


la mano delos diligentes enriquece. 


bPhlts. 


engabo 


Voy 10379> El queiStriba en mentiras,apacienta 2 los vientos: 
y yl mifimofigue as aus que buelan, 
dHebhio 
dido, $, n 1 
eenags Die entendido; el que duerme en ltiem- 


po dela fegada,hombre confufo.. 
eHeb.Ben 6 S Bendita esla cabega “del julto 
diciones fo. mas la boca de los impios cubrirá iniqui- 
brela Bco dad. 

7 La memoria del juíto ferá bendita: 
£O,hedera gs el nombre delosimpios f £e,podri- 
eudufifama E 
fera abomi 
mable. 

.Elque ha damientos ; mas- 
la locuras erás 

9 Elquecaminaenintegridad,anda con 
fiado :: mas el que peruierte fus caminos, 
ferá quebrantado, 

75 10» Elque guiña del ojo, dará trifteza: 
ee y elloco de labios ferá caligado. 

Ho Vena defvida es la boca deljuño: 
mas la boca de los impios cubrirá la inu- 
quidad, É 

% 1,Ped.q,8 12 *El odio defpicrta' las renzillas : mas 
2.Comtic o la charidad cubrirá todas las maldades. 

1 Enloslabios del prudente fe halla fa 
biduria: y es t varalas,efpaldas del falto 
cd ensndiaie nO: 

14 Losfabios guardan la fabiduria: mas 
Ja boca dellocoescalamidad cercana. 

15 Las riquezas del. rico fos fu ciudad 
fuerte : y el deliayo de los pobres es fi 


rá. 
8 El fabio de coragonrecibirálos man- 
el loco delabios ca- 


*Agotes 


pobreza. 
¡Loque del 16 > La obra deljuÑo es para vida: mas el 
impio e pu fruto del impio es para pecado, 
edeefperar ,, Camino á la vida es guardar.el cal- 
tigo : y el que dexa la reprehenton, ye- 
rra. 
18 El que'encubre el odio tisne labios 
*cb.Gica mentirolos; y el que t echa mala fama es 
loco. 
19 En las muchas palabras no falta re- 
bellion mas el quezcfrena fus labios , es 
prudente. 
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10  Platacfcogidasla lengua del jufto: 

mas + el entendimiéto de los impioses co- Y Heb «él 

mo nada. coragone 

21 Loslabios deljuftoapacientaná mu= 

chos; maslos locos con falta de entendi- 

miento mueres 

22 Labendicion delchovaeslaque cn- 

riquece,y no añade trifieza conella, 

23 Es como riía ál loco hazer abomi- 

cáddnt L mas el hombre entendido, Ae Ue 
a iduria 

24. Loqueclimpio teme, elfo levendrá: "ión, 

mas Dios da los juftos loque deffeam. doo 

25 Como pallire el toruellino , 2 ely Hebano 

malo no ferá; mas el julto, fundado para cl malo, o, 

fiempre. impio, 

26 Como» clagroá.los dicutes , y el 13: csmo: 

humoálos ojos, anfies el perezofo alos 4 1eftiflenos 

lo embian. 

27 — El temor de Ichoua aumentará los 

dias + mas los años delosimpiosferán a- 

cortados, 

28 La elperanga de los jultos.esalegria; 

mas la c/poranga de losimpios perecerá. 

29 Fortalezaes ál perfcéto el camino de 

Ichoya: mas ella es ES álos que obran 

maldad. 

3o Eljufto eternalmente no (erá remo= 

ido 3 mas los impios no habitaránla tio» 


trae 

JE Laboca deljulto produzirá fabidurias 

"mas lalengua peruer(aferá cortada. 

32. Loslabios del jufto conocerán o lo- o Heb.la 
que agradazmas la boca de los impios,per= voluntada 
uerfidades. 


CAPI: Xx 


1 pefo fallo abominacion es AJcho» 
ua; mas la pefa perfeéta le agrada. 
2 Quando vino lafobcruia , vinó 

tambien la deshonrraz mas conlos humil. 
descsla fabiduria, 
3 Laperfecion delosreftos los encami- 
nará; mas la perucridad de los peccado= 
res los echaráá perder. z 

»No aprouecharán las riquezas Y en * Ecclós.15 
el dia dela yra 3 mas lajulticia eltapará de E%S 719. 
la muerte. CES 
5. La julticia del perfeSto enderegará creías ca 
fi camino 3 mas el impio por fummpiedad tigos. 
cacrás 
6. Lajulicia de los retos los efcapa. 
rá 3 mas los peccadores en fu peccado fe- 
ran prefos. 
7 * Quando muere el hombre impio, *Sabissa. 
perece focfporanga; yla efperanga de los 
malos perecerás 
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8 Eljulto es efcapado de.la tribulacion; 
mas elimpio viene en (u lugar. 
9: + Elhypocrita con la bocadañai fu 
proximo 3 maslos juftos con la fabiduria 
fon efcapados. 
10 Enelbiendelosjultosla ciudad fea 
legraz mas quando los impios perecen, ay 
ficltas, 
1 Porlabendicion delos reétos la ciu- 
dad fera engrandecida; mas por la boca de 
los impios clla fera traltornada. 
1 El que carece de entendimiento, me- 
nofpreciad fu proximo¿mas el hóbre pru- 
dente calla. 
13 _ El que anda en chifimerias, deleubre 
el fecreto 5 mas el de cfpiritu fiel encubre 
Ala cof. 
14 PQuando faltaren las induftrias, el 
pueblo caerá; mas en la multitud de con= 
fejeros esta ladalud. 
15 Deaflliccionleráafligido el que fáre 
aleftraño; mas el que aborreciere las fá- 
gas, bruirá confiado. 
16 La muger graciofa tendrá honra; y 
d Losditi- dos fuertes rendrán riquezas. 
gentes, tre 17. — A fu anima da bien el hombre mi- 
JA OsS fericordiofoz mas cl cruel atormenta fu 
carne. 
18 Elimpio haze obra fala; masel que 
fembráre julticia,aurá galardon firme. 
19 Comolajulliciass para vida, an6 el q 
figue el mal es para fa muerte. 
20 Abominacion/ónálchonalos pcruer 
fos de coragonzmas los perfédtos de cami- 
e: Hob.fu no “le fonagradables. 
voluntad. ¿x. aynquellegue la mano A la mano * cl ma- 
£Hedan0/% lo no quedará ln caltigo 5 mas la fimionte 
raablaco delos juftos efeapará. 
de no facil. 22 garcillo de.oro enla nariz del puerco 
mente. o, eslamuger hermola, y apartada de razon. 
pormas pa 23... Ebdefleo delos jultos folaméte es bue- 
£tos 4 téga nozmas la cfperága de losimpioses enojo. 
hechos con ,, Ay oi ll erañedio 
eno" 24. Ay aos que reparten,y les es añedi 
ligne do mas: y aYatros que [ón efcaflos mas delo 
g. Heb. Ay que esjulto,mas vienená pobreza» 
E uiencípar 25. Elanima bliberal ,ferá engordada; y 
0,0, derra. el que hartarezel tambien fera harto. 
mare. 26. El quedetiencel grano, el pueblo lo 
Mundo maldezirá;mas bendicion,/éra fobrelaca- 
ndicion: Poca del 4 
esa del que vendes 
27 Elquemadrugaál bien,? hállará fi 
uorzmas el que bulca el mal,venirlchá. 
28 El queconfiaen lus riquezas, cacrás 
maslosjultos reuerdecerán como ramos. 
¿de 29. El que turba fu cala, heredará vien 
a dE loco /era ieruo del fabio | enten- 
ido. 


30 ElírutodeljyRocrarbol do vida; ly. 


FEl finge 
vircada 


ac La falta 
del proxi- 
mo. 

b: Heb. 
indufrias, 
el pueblo 
e. 

ebeb. los 
tocan lama 
no. 


Heb. buf 
carávolun- 


coragon. 
JO1.elque 


guisa. 
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el que prende animas,esfabio. e 
31 x Ciertamentcel julto 3 ferá paga- * 1.Ued.as 
ad efi mas cl imp10 y pec- Ho. EE 

y lardó,o.pa- 


CAP1UT ¡XIM cd 


L que ama el calligo, ama lafabidu- 
Esmsa queaborrece lareprehen- 

(ion,es ignorante. 
2 El bueno ¿lcangará fivor de Tehoua; 
mas el condennaráál hombre de malos pé 
fimientos. 
3  "Elhóbremalo no permanecerá; mas nHeb. No: 
larayz delosjuflos no ferá movida. le fufiétará 
4 La muger Y virtuola coronaes defi Ihóbroca 
marido3 mas la mala, como carcoma cn O Diligtts 
Pus hueffos. ; IEEE 
5 Lospenlimientos delosjultos; 1 fon pS.de fuma 
juyzio mas las aflucias delos impios, en- Fido. 
gaño: qs6redos 
6 Laspalabras delos impios ón alfechar 
lafangrez mas la octdales reétos las" li.s S. los 4. 
brará. los malos 
7, Diostraflornará á los impios, y no fo. "Micharena 
rán mas mas la cafa de los juftos perma= 
necorá. 
8 Segun fufabiduria es alabado el hom- 
bre; masel perueríó de coragon ferá en 
menofprecio, 

9  * Mejores el que fe menofprecia, y tie 
a iento 
'M. dro 
TS” Eljufto*conoceclalia def beta; Frisorila 

mas lá piedad delos impios es crucl. bellia. 
1 + Elquelabra fu tierra, fe hartará de *Ab,26,19] 
pansmas el que (igue los vagabundos esfal+ Ecclózo, 


*Egclicd.1os”+ 


to deentendimiento: 30. 
Elque es fnaue en los detenimicntos del vino, en fus V. y 70% 
fortalezas dexa afienta.. - 

tOt.la for- 


12: Delléa climpio tlarcd de los malos; 
mas la rayz de losjultos darafrwto, 

15. Elimpioes enredado enla preuarica- 
cion defuslabios 3 mas el juftofaldrá dela + 
tribulacion, 

14 Delfruto dela boca el hombre ferá . 

harto de bien ; y la paga de las manos del 
hombrele ferá dada. 

15 Elcaminodelloco+s derecho en fi os 
pintonsmas el q obedece al cófejo esfabio. 

16. Elloco,4la hora fe conocerá fu yra; a 
Y mas el á difsimula la injuria, es cuerdos: "Heb: c1d 
17 *Elque habla verdad, declara juli Lago c 
cia3mas el tefligo mentirolo,engaño. dpi 
18 Ay algunos que hablá como: eltocadas * 
de elpadazmas la légua delos fabios es me- 
dicina. 

19  *Ellabiode verdad permanecerá pa- XElámedor” 
rafiempres mas la lengua de mentira, por de verdado:. 
vil IMOmcnto. - 


taleza, el 
caflillo.. 


20.Enu- 


e Mebipaz. 
¡bPíála4, 


20. 
Rom.8, 23. 


100, enga 
E 


A Capa, 
0 


e Stemera- 
riamentes 
Eccleh 5 
Ec 


FOdiofo, 
abomina- 
lc. 


Hebuda- 
HA 


*Ab.0,21. 
26,204 
Malgana- 

dasifía tra- 

bajo 8ica 

i Con fu 

legitimo 

arabajo. 
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20  Engaíñoay enel caen delosque 
¡pieufan mal; mas alegria enel de los4 pien= 
fan? bien» 

21  bNingunaaduerfidad acontecerá ál 
julto:mas los impios ferán llenos dem; 

22  Loslabios mentirofos fonabomina- 
cion 3 Ichoua: mas los obradores de yer- 
dad,fu contentamiento. 

23 Elhombre cuerdo encubre la Sabidu- 
ríaz mas el coragon delos locos predicala 
locura. 

214 Lamano delos diligentes fe enfeño- 
rearármas <la negligente lerá tributaria. 
25 Elcuydado congoxofo enel coracon 
del hombre,lo abate: mas la buena palabra 
lo alegra. 

26  Eljuftohaze ventaja á fu proximo: 
mas el camino delos improslos haze errar. 
27 Elengañono chamuftará fu caga:mas 
el aucr preciofo del hombrees la diligencia. 
28 Enlavercda dejufticia cita la vida : y 
el camino de fu vereda no «s muerte. 


CAPI1T. XII. 


L hijo fábio toma el caltigo del pa- 
dee; mas el burlador no eftucha la 
reprehention, 


2 Del fruto delaboca el hombre come- 
rá bié:mas el anima delos preuaricadores, 


mal. 
3 Elque guarda fu boca,guarda fu anima: 
me € elque abre fus labios tendrá calami- 
dad. 

4 Dellea, y nada alanga el anima del pe- 
rezofo ; mas el anima delos diligentes lá 
engordada. 

5 El juflo aborrecerá 
tira:mas climpio fe haze 
fulo. . 

6 La jufticia guarda Al de perfeto cami- 
¿no.; mas la impiedad traftornará ál pecca- 


la palabra de men- 
1 [etióndoy có- 


dor. 

7  Ayalgunos que fehazen ricos,y no tien? 
ada: y otros, que fe hazen pobres, y tienen 
muchas riquezas. 
8  Laredemcion dela vida del hombre 
fon fus riquezas : y.el pobre no efcuchala 
reprehonfon. 

9" Laluz delos jultos fealegrará + masla 
Zandela delos impios fe apagará. 

lo Ciertamente la foberuia$ parirá con- 
tienda : mas con los auifados es lafabidu- 
ria. 

11 + Las riquezas de vanidad fe difmi- 
nuyrán : mas elque allega ¡con fl mano, 
multiplicará. 

nm Lacíperanga que fe alarga,es tormen- 
to del coragon: mas arbol de vidaes el def 
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feo f cumplido. T Heb.quo 
y Elque menofprecia lla palabra, pere- ME 

lo 


cerá por ellozmas elg teme cl mandamiéto, py; 

ferá pagado. 1d 
Las almas engañofas yerran en peccados,mas los Y, y 90» 

jos fon mifericrdiss y ban cipafiiom, * edi 


le La Leyalfabio es manadero de vida, 
para apartarle de los lazos de la muerte, 
15 Elbuenentendimiéto conciliará gra- 


ciaz mas el camino de los preuaricadores es 


duro. 

16 Todo hombre cuerdo haze con fabidu- 
riazmas el loco" mavifeflarálocura. 

37, Elmal menfigero caerá cn mal: mas el 
menfagero fieles medicina, 

18 Pobreza y verguenga aurá clqueme- 
"ofprecifrol caligo: mas elque guarda la 
correccion feráhonrrado. , 

19. Eldefleo cumplido deleytaálanimas 
mas apartar(é del males abominacioná los 
locos. 

20 - Elqueanda conlos fabios, ferá fabio: 
mas elquefeallegaú los locos, ferá dbran- 
tado, 

21 Malperfeguiráa los peccadores:masá 
losjultos bien ferá pagado. 

22  Elbueno 2 dexará herederos los hi- 
jos delos hijos: y el auer del peccador pa- 
ra eljulto eflá guardado, 

33 Enel baruecho delos pobres ay mu- 
cho pan:mas pierdefe por falta de juyzio. 
24. +Elque detiene % el caltigo, fuhijo *Aberoay. 
aborrece: mas clque lo ama,madruga Acal 13. 
tigarlo. Ecelifiafico 
Se Eljufo come haftaque fitalma fehar. 30,1. 
ra: mas cl vientre de los impios aurá nece: 9 Heb. lu 
lidad. Mr 


mHeb, el 
tendcrás 


nHeb,hs 
ra heredar 
los bic. 


CAPIT. XILUIIL 


loca con fus manos la derriba. 
2 *Elque caminan fitreétitud, te- *lob,12,44 
'meiIchoua:mas el peruertido en fus cami 
nos,lo meno(precia. 
3 Enlaboca delloco eñá 
a mas los labios delos fabios * los 
ardarán. 

Sin bueyes, e alholi ¿té limpio! mas rioco 
or la fuerga del buey ay abundancia depa malvas 
nes. 

5 *Elteñi o verdadero,no mentirázmas *Arrx2,17 
elteftigo* fallo hablará mentiras. rHebude 
6 Bulcó elburladorla fibiduria, y no la mentira. 
hallé; mas la fibiduria 3l hombre entendi 

does facil. 

7. Vete de delante del hombreloco: pues 

mole conocifle labios de fciencia. 


I: mugerfabia edifica fu cafa: mas la 


P layara de la pReprché- 
fonarro» 
gante» 


aSuvoca- 
cion. lu of- 
fico. 


Y Abaxo 
1625. 

b Heb. de- 
recho de- 
lante del. 
atom. 
cHeb.de 
COragun. 


V.y 70% 


d Arreme- 
te feteme. 
rariamente 
dl peligro, 


La Vo 


eEl hablar, 
y no hazer 
fSufbida- 
sia. 


gHeb.la 
confianga 
de fortale- 
za, 


hHcb.ES 
Juengo de 
yresimu- 


«ho de Bcc. 


> abax yz 
ES 
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8 LaSciécia del cuerdo es entéder3 fu ca- 

mino: mas la locura delos locos es engaño. 

? Los locos hablan peccadoz mas entre 
os reétos ay amor» 

10  Elcoracon conoce el amargura de fu 

anima: y eltraño no fe entremeterá en fu a= 

legria. 

1 Lacafa de los impios ferá affolada:mas 

la tienda de losredtos florecerá, 

ER. *Ay.camino! ¿al hóbrele parece de- 

recho:mas fu fálida es caminos de muerte, 

13 Aunenla rifa tendrá dolor el coragon: 

y lafalida del alegriaes congoxa, 

14 Defus caminos (erá harto el apartado, 

edprszon ¿y el hombre de bien fe apartará 
eel, 

15 ¿Elfimple crecá toda palabra:mas el en- 

rendido entiende fus pallos.. 

El Dijo engañofo mingú DiF.aurdomas el ferno fabio 
sendrabueños hechos,y fi camino ferd enderegado. 
16 El fabio teme, y apartale del mal ; mas 
elloco cnojafe,y d confia. 

17 > Elque de preftofe enoja,barálocura: y 
el hombre de confejos ferá aborrecido. 
18 Los imples heredarán la locu: 
Jos cuerdos fe coronarán de fabi 
19 Los malos fe1clinaró deláte de los bue 
nos: y losimpios, álas puertas deljufto, 
20 Elpobrees odiofo auná fuamigo:mas 
losqueamanál rico,fon muchos, 
21 El peccador menofprecia á fu proxi- 
mo; mas elque ha mifericordiade los po= 
bres,esbienauenturado. 

Elque cree enel Señor ama la mifericordia, 
x2 ¿Noyerran, losque pienían mal? mas 
Pape pienfan bien aura» mifericordia), y 
verdad. 
23 Entodotrabajoay abundanciaz mas 
€ la palabra de labios folamére,empobrece, 
14 Lacorona delos fabios es lus rique- 
zas:mas lalocura deloslocos/+ locura. 
15. Eltefligo verdaderolibralas animas; 
mas el engañofo hablará mentiras. 
16 Enel tenior de Iehoua efá Bla fuerte 
confianga: y alli fs hijos tendrán efperá 
27 Eltemor de lehouaes manadero de, 
dá:paraferapartado de los lazos dela m 
erte, 
28 —Fnla multitud del pueblo+/á la glo- 
ria del Rey; y énlafalta da pueblo;la (0d 
za del principe. > 
29 PElque tarde fc ayra,e grande de en- 
rendimiento: mas.el corto de efpiritu, en- 
grandecelalocuras: 
30 Elcoracon blandoesvida delas car- 
nes:mas láinuidia,pudrimiéto de hueÑlos. 
3T= + Elque opprimeál pobre,affrentad fu 
hazedor:mas elque ha mifericordia del poz 
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bre,lo honrra. 
32, Porfimaldad iferá alágado el impio: 
mas el jufto,en fu muerte tiene elperanga, 
33, ; Enel coragon del cuerdo repofarála 
Sabiduria: y en medio deloslocos es co.- 
nocida, 
34 —Lajulticia engrandecela gente ; mas: 
el peccado es affrenta delas naciones, 
35. La bencuolencia del Rey es para conel 
fieruo entendido; mas el quelo aucrguen= 
aye fu enojo. 
CAPIT XV. 

A bláda re(pueta quita la yra; mas la 

palabra de dolor haze fubir el furor. 

+. Lalengua delos fabios adornará 
¿la fabiduria: mas la boca delos locos ha= 
blará locura. 
3 Losojos deJchoua entodolugar clán 
mirando los buenos y los malos. 
4 La lengua faludable es arbol de vida: 
mas la peruerfidad enella es quebrantamié- 
to de efpiritu. 
5. Elloco menofprecia el caltigo de fu pas 
dre;mas elque guardada correccion, faldrá 
cuerdo. po 

En la justicia abundante aygran virtud: más 

los penfñamientos de los impios rn defarrangados. 
6 Enlacafa deljulo ay fgran provilion: 
mas enlos frutos del impio,turbacion. 
7. Los labios delos fabios efparzen fabi- 
duria:mas el coracon deloslocosnoanki. 
8 *Elfucrificio delos impiosesabomi- 
nacion áIchoua; masa oracion delosre- 
£tos esfu contentamiento. 


¡Píalase 


Voy 704 


+ Hebagrá 
fortaleza. 


KEcdefias 


9. Abominacionesá Ichouacl camino del (fico 34,23: 


implowmáselenélque Gejul a. 

10 Blsaligocsinal eftoálque dexa el cae 
mino; mas elque aborreciere la'corrección 
morirá. 

1 Elinfierno yla perdicion «fán deláte 
deIchoua: quátomas los coragones delos 
hombres? 

1 Elburladornoamaálquele caftiga; ni 
feallegañlos labios; 

3 *+Elcoracó alegre hermofea el roftro: 


mas porel dolor del coracon el clpiritues 
* 


alte. AlA 

14 Elcoragó entendido bufca la fabidu- 

riasmas la boca delos locos pace locura»: 

15 Todoslos dias del pobrejon! trabajo- 

nuo, 4 

fos; mas el buen coragon y conbite conti- 

16; Mejoreslo poco.conel temor de leho- 

ua y queel gran theloro dondeayturba- 

cion 04 I z , 

7 Mejores la.comida de legúbres dóde 

tay amor,que de buey engordado, dóde ay" 

odio» ida 
8 *El 


1Hebama' 
105. 


mEl com- 
bites 
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vabayas 1 *Elhombre ytacundo reboluerá có 
a Heb. el tiendas: mas cl que tarde fe cuoja,aman- 
Juengodle. farála rewvlla. 
yrist 19 El camino del perezofo 1rcomo feto 
1 Osealga- de efpinos : mas la vereda delos reBos 6 
drioy1, Ploladas 

* ¿9 * «El hijo fábio alegrail padre: mas el 

hombre loco meno(precia fu madre. 

¿1 Lalocuraesalegriaál falto < de enten- 
dimiento : mas el hombre entendido en- 

deregará el caminar. 

22 Lospenfamientos fon frultradosd dá 

deno ay confejozmas cu la mnlcitud de có 

Sejeros fe afirman. 

23. Elhombréte alegra con la refpuefta 
de fu boca: y la palabra a fu tiempo quan 

buenas? 

24 El camino de la vida es hazia arriba al 

entendido, para apartarle de la fymma de 

abaxo. 

25 Ichoua affolará la cafa de los fober- 
«Delosde mios: mas el affirmará el termino * dela 
fiparados» biuda. 4 

16  Abominacionfon Tehoualos penfa. 
jentos. del maloz mas las hablas de los 
€ Hebuetó limpios fon limpias. 
cudicia eu 37 Alborota lu cafaf el cobdiciofo; más 
elque aborrecelos preféntes,biuirá. 

Vo y 70% Porlumifericordra y fe fé purga los peccados: y por 

el temor del Señor todo cmbro aparta debat 

Abaxo 16,6. 

28 Elcoracondeljufto pienfa pararcipó 

- derimas labóca delos impios derrama ma 
las colas. Ls. 

x9  Lexos ef Tehoua delos impiost mas 

eloyela oracion delosjullos - $ 

30 ' Laluz delos ojos alegra el 'coragon: 

y labucna foma'engorda loshueffós. 

31. La oreja que elcucha la correccion de 

vida,entre los fabios morarás ] 

32 Elgrienecopoco el cali oy menof- 

precia fu anima; mas el q efcuchála'corre- 

gHeb.pof cion, Eriene ehtendimiento. 0 

fcecoragó. 33. Tltomor de Ichowa ei enfeñansiónto 

h Lahumi-'de Gbiduria:y delante dela honrro,Pa hu- 

tiacion. el mildad, 21103/10b 10lob 43 902 


Shatimiéro. 
a MIA CENAR Tano 3Y4to> 


El hombre Jon! lds'prepataciones 
D del coragom mas de Jehova la ref- 
puelta de lalengua, > 
5-4. Todos los: cammos del 'hombre fon 
Re- limpios entivopinion: mas Iéhoua pela los 
OS actos tos Lar 
Para cal y «3 Eencomiendaá Iehowatus obras: y 
is tus penfamiencós feráwafGcmados. * 
aliado o. HTedas las epfis há kecho-lehoua por 


con a K qlus pa o 
mocos Amilo, y aun limpio para el día malo. 


o Heb. de 
cOragon. 


dHeb.y no 
conejo. 
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+ Abominacion esá Téhowa todo altino 15Imalpa- 
de coragon: la mano jura la mano 10 %o,0 ligas 
Será fín cofligos 

El principio de bug camino haQér julicia y acerca y, y 70 
de Dioses mas acepra quelacrificav/acrificias. + 

6 *Conmifericordia y verdad ferá re 
cosilla delgicado sy cquelimodal eo 
Tehouafe aparta del mal. 

7 Quando los caminos del hombre fe= 
ránvagradables ¿Tehoua, aun fus enemigos 
mpacificará concl. 

8 Mejoreslopoco con juflicia”, que la 
muchedumbre de los frutos 3 fin dere-n Heb. en 
dio: nojuyzio. 
$ > El coragon del hombre pienfa cami 

ho, maschoua enderega fus palos. 

10. Adiuinació esta” en los labios del Rey, 
enjuyzio no preuaricará fu boca: 

m + Pefo y balangas 9 derechas /óndele- 4 Arram e 
houa; obra fuya/ón todas las pelas de la o Heb.de 
bolía. juyzio» 

1 Abominaciones3los Reyes hazerim= 
piedad:porque conjalicia (ec confirma= 

dajfirfilla. 

13 Loslabiosjultos ónel contentamiéto; 

delos Reyes: yal quehabla lo refto amá, 

14 La el Re «smenfigero de mucr, 

te:mas el hombrefabiola cuitará. 

15 PEnel alegria del roftro del rey eStá p Heb. kn 
Ja vida: y fu beneuolenciaes como la nuue 114%. 
quetrae cl agua delatarde. 

16 Mejores adquirir fabiduria que oro 
preciado: y adquiririntelligécia vale mas 

quela plata: 

17 7 El camino de los reétos es apartarío 
delmal + fitanima guarda, el que guarda fi 

camino. » 

187 Antes del quebravtamiento es la fo= + 
berula: y antos de la cayda, la altiuez de 
elpirito. 

19 Mejoresabaxarelefpiritu con los hu 
mildesyque partir defpojos con los fóber= 
vios. sue € ¡ y 
2079 entondido cla palabra, hallará Jl des 
AS o en Ichouasbiondué Ley deDi> 
1 ElGbior deontendimiéro'esllamado y Heb. de 
entendido: y la dulgura de labios aumen coracon. 
taráladoriñas 1 A bs 

22 ' Manádero devidaes el entendimiéto 

* alquelo pole: mas lacrudicionide'los Heb. ¿(4 
locos+eslocura: ¿0 Feñores. 
230 Ll coragon delifubio haze prudente 

fu boca: y confús labiosaumentala doQri 

ma. babies ] 

24 Panal de miel fon las hablas fuaues: 
tai y medicina3los huele 

os, li hn sel Í 


mS.Ichoua 


25 *Ay 
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ramaqoia 25, ¿+ Ay camiño queesderechoal parecer 

1 del hombresmas lu fálida,/óm cantinos de 
muertes e 
26, Elanimo del que trabajastrabaja para 
:porqueTfubocalo conltriñ e. 
27." El hombre perutrfo: cava en bi/ca del 
mal ;y em lus labios escomo lama de fue= 


*Lanece 
fidad de fu 
fultentos 


gos 
E El hombre peruerío leuanta contien= 
das y el chilinoro aparta los principes. 

a O.engr 29 “Elbombremalo2lifongea da pro- 

E ximo: y los haze caminar porel camino no 
buenos 
30. Cuetra fosojos parapenfar peruerl- 
dades; mucue fus labios, cffcG ua el mal. 
31: Corona dehonrra es la vejez; en.el ca- 
mino dejuflicia fe hallará. 

b Heb, clizx Mejores bel que tarde (e ayra, que el 

luengo de fuertes y el q fu enfeñorca de fla cípiritu, 

Yrase —.  queelquetomavna ciudad. 

en eleñta 35 La fuertefe echas enel fono; mas de 


ro. mas Di- e, . 
ds lis repar Ichoua es todo fl juyzio. 


se comobié e 
lec. CAPIT. XVIL 


de Heb. y Ejores vn bocado depanfeco, dy 
paz enel IM orienios loca uste 
na de yiétmas. 
*Ecdló.to, 2. El Geruo prudéte fe enfeñorcará del 
30, hijo deshonrrador: y entre los hermanos 
partirá la herencia. 
3 Affinadorála plata,y fragua ál oro3mas 
Jehoua prucualos coragones. 
"hr de 4, Elmalo efiá atrcaroal labio iniquo ; y 
gusbranca. *l mencirofo efcucha á la lengua, S maldi- 
mientos, ¿218Mt6s 1 
akarearazo 5. * El que clcarneceál pobre, afrenta á 
fu hazedor: y el que fe alegra enla calami. 
dad ¿gora no ferá in caltigo. 
6 Corona delos viejos;/on los hijos de 
Jorbijessylabonera delos hijos ¿lus pa- 
res. 
FiHiblarde,z. No conviene ¿l,loco Fel labio excel- 
sofás altas» Jente ; quanto menos al Principe el labio 
' mentirolo? z s 
8. Piedra preciofa eel cohecho en' ojos 
» , Jefus dueños 5 ¡dondequiera quelo bugl 
ue,da prolperidad. 
ros 1 90 ¡El que cubre la prenaricacion y; bufca 
EElchióte amiflad : mas $ el que reyrérala palabra, 
E aparcadl principe» Ñ 
10. ¿Aprouecha la reprchenfon enel en- 
t:ndido, mas que li cién vezes hiera en el 


tr2d034 9 dogo rel $59: 0) « : 
Su roy. 16,» El robelle no bufca fi no. alain 
Win sic% fagero cruel fetá embiado contrach. ... 
1 ¿¡Eucuctre,con el hombre yn. oo, que 
«Jeayamquirado fus cachorros, y.no valo» 


co en lulocura; 


DBSALOMON. 
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13. El queda mal por bien,n0 fe aparta 43, 52,19, 

rámal de fu cafa. 

14 Soltar las aguas es el principio dela có 

riendi:puesantes que fe rebuclua el pley- 

to,dexalo. 

15 +Elquejulificadl impio,y el que có 

denaáljulto, ambos a dos/on abominació 

álehoua. 

16 .Dequebrue el precio en la mano del 

loco para comprar fabiduria, no teniendo 

entendimiento? 

El que bae alta Jo cofa Difca la cayda :y elquee= Vo y 900 

mita el aprender,cacrá cn males, 

17 Entodoriempo ama el amigí 

hermano para elangullia es nacido. 

18 Flhombrefalto de entendimiéto to- 

ca la mano ñandoá otro delante defi d- ¿Heb. fan. 

migo». ? , dofiangas 

19 Lapreuaricacióamo,el que ama pley- 

1051 «y elque alga fu portada, bulcaque- $ Elfober. 

braptamicnto, Mod: 

z0  Elpcruerlo de coragon nunca halla- 

rá bien; y.el que rebuelue con fu lengua, 

caerá en mal, 

21. El gue engendra álloco, para (tri 

seza loengendra:y el padre delloco no fe ale 

grará. 

22... * El coracon alegre hará buena dif *Arr. 15,13%. 

poficion : mas el efpiritu erifte fecalos hu- IHcba me» 

ellos. dicinas 

23. Elimpio toma.cohecho » delfeno,pa m Oculta 

ra perucrtirlas veredas del derecho. tamente, 

34 *En el roftro del entendido /eparete la * Eccl/ 

fabiduria : mas los ojos del loco, * hafta el Epia E 

cabo de lacierra. APRA 
0 qe lan a loci 

25 El hijo locoes cnojoa fúpadre: y a- 5, 

marguraála que lo engendró: 

26 Ciertamente condennarál juÑlo, no 

esbuenos ni herir á los principes W/obre oRedosa 

el derecho. aller A 

27 » Detiene fus dichos el que fibe Ía- *taco.,, 194 

eS eri do 

bre entendido... 

28 Aunelloco quando calla,es contado 

por fabio : el que'Cierra lus labios es enten- : 

dido o i y + 

caras xv, 


OS 
Abása4s 24, 


as el 


cias mas eploquete Jeeubre fu coracon. dl, Helen! 
3... Quando viene el impio,viene Hable ciamqe en 


el imenofprecio «y conel deshontrador, Ja toda ferte 
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5 Tenertelpefto3laperfona del impio, 

pa hazorcacrál jullo dew derecho,1o es 
ueno, 


6 Loslabios del loco vienen conpleyto; 
+ Heb pla y fu boca tá queltiones llama. 
e 3 Labocadel loco es quebrantamiento 
para y fuslabios fon lazos para u anima. 
*ab.16,32 g — » Las palabras del chifimero parecen 
blandas ; mas.ellas decienden haftalo inti- 
mo del vientre. 
Voy 70» Alperezofo abatecltemor y les álmas delos cobar- 
des aurán hambre, 
9 Tambienelquees negligenteen fu o- 
Brajes hermano del dueño disipador. 
10. Torre fuerteesel nombre de Ichona: 
¿0 3 el correrá cljulto y feráleuantado. 
1 Lasriquezas debtico Jon la ciudad de 
fufortaleza ; :y.comownmuroalto ; en fu 
“md imaginacion. 
air ón. ya KAntes del quebrantamiento fe cleua 
el coraconigl hombre; yantesdela hon- 
rrayel abatimiento. 
y E» El guerelpóde pálabraantes deoyr, 
locurale essy verguenga. 
14 Elanimo del ombtefipporará af 
enfermedad:mas ál animo mngultiado quié 
lo fupportará? 
15 Elcoras on del entendido adquiere la 
Bidaria 3 y la orcjade!los labios bulcala 
ferencia. 
16 El prefente del hombrele enfancha 
el camino: y lo lleua delante delos grandes. 
» Hebifuedaz  Eljufto es el primero enfu pliyto ey 
puñero, > «fuaduerfario viene y bufcalo, 
18. Lafuerte pone fin ¿los pleytos;y del 
parte los fuertes. 
19 Elhermano ofendido es mas contumaz 
ávoa ciudad fuerte; ylas contiendas delos 
Permanos fan como cetrojos de alcagar + 
zo Del fruto de la boca delhombrefe 
hartará fi vienercido la renta de fuslabios 
fehartará. 
21 Lamuerte y layida tán en poder de 
e El dado la lengua; y Sel quelaama,comerá de fus 
chifmerias. frutos. 
%hbx914-22 «El queballó mugershalló el bién; y 
alcangó la bencuolencia de Ichova, 
V.y yo» El que echa la muger buena, echa el biensmaselque 
tiene la adultera,es loco y netso « 
23 ¡El pobre habla ruegoszmias el rico ref 
pondedurezas, 
¡eHeb:para 24 Elhombre deamigos* mantienefe en 
amigarfe. amiflad; y dwezo ay amigo mas conjunto 
quegl hermano. 
CAPIT. XIX 
Ejor + es el pobre que camina fen 
fi fimplicidad, quecl de peruer- 
fos labios, y locos" 


mEccló.n 


aLasaflicio 
nes (levie 
micrena 


PROVERBIOS. 
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2 5 Niauneldelíco fo feiencia es buc-gHeb.Tam 

no: y el preffurolo de pies,peccas bien en no 

3 La locura del hombre tuerce fis ca. fbiduriacl 

ras 5 y contralchoua fe ayrá fu cora- had 

4 Las riquezas allegan muchos amigos 

mas el pobre defizamigo es apartado. 

s "El seno falfo noferá E fin caftigo; * Deur, 19, 

y el que habla mentiras¿no eftapará. 19. 

6 Muchos rogaránál Principez mas cada Dan.1y, 60 

vno esamigo del hombre que dá. h Heb, aba 

7: Todoslos hermanos del pobrelo abo- úelto. 

rrecen, quantomas fus amigos fe alexarán 

declí bulcará ila cofa,y mo la hallará. 

8. El que pollee entendimiento, ama fl 

animas guarda la intelligencia, para hallar 

el bien. y 

9 Eltefigo falfo no fer lin calligos y el 

¿que habla mentiras,perecerás 

10. Noconuiencál loco el deleyte, quá- 

tomenosallcruo ferfeñor delos princi- 
est 

m  Elentendimiento del hombre detie» 

ne fu furor; y fu hontraje difsimular Y la T Elagras 

preuaricacion: m ulo reccble 

12 Comocl bramido del cachorro del “%* 

Jconesla yra del rey; y como el rocio(o- 

brela yerua fu vella 

3 Dolores Ed elhijoloco;* y *Aba.27:19 


Y gotera continua las contiendas de la) Cofa im- 
portuna. 


¡Heb.lapa 
abras 


muger. 
14 — La! cafa y las riquezas herencia Jon 

delos padres; * mas de Iehoua la muger * 417/1024 
prudente. 

35 La pereza haze cacrfueño;y clanima 
mnegligente hambreará. in Orsfrano 
16 El que guarda el mandamiento,guar- dulentas 
da fisanimas mas el que menofpreciárefus 
«caminos,morirá, 

37 Alchouaemprelta el que daál pobre: 
y elle dará fu paga. 

18 Calhigaatu hijo entre tanto que ay 
Eran cas pacto no alces %E4 o ob.tu al 
voluntad. i 

19 Eldegrande yra,lleuará la penaspot- 

que aun (lo libráres ,toda via 9 tOF0a- o Sera me- 
TáS. neferáma 
zo Efcucha elconfejo,y.tomacl caltigos chas vezes 
;paraque feas fabio en tu vejez. lo efcapesó 
21 Muchos penfamientos «Han en' el co- 

¡ragon del hombre,imas el confejo de lcho- 

ua permanecerá, —' o 
22  P Contentamiento es 3 los hombres p Heb.def 
hazer mifericoriliaz y el pobre'es mejor (eo del:hó- 
que el mentirofo. ; E 
3  EltemordeTchowa:e pata vida; y "0% 


Mas 


«permanecerá hárto 5 no ferá vilitado' de 


mal. 
24 El, 


DE 


*abávas, 24 * El perezofo efconde fu mano enel 
De feno :auná fu boca no la llevará. 
*abax.a1, 25 * Hiereal burlador, y el imple fe ha- 
". rá auifado:y corrigendoál entendido, en= 
tenderá (ciencia. 
26 Elquerobad(u padre, y ahuyentad 
fi madre, hijo es auergongador,y defonrra: 
dor. 
27  Cilfahijo mio deoyrel enfeñamien- 
tosquees paraque yerres de las razones de 
Sabiduria. 
18 Elteftigo peruerfo fe burlará del juy- 
zio: y laboca de los impios encubrirá la 
iviquidad. 
29 Aparojados cllánjuyzios para los bur- 
ládores: y agotes para los cuerpos de los lo 
cos. 
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CAPIT XX 
L vino haxs burlador:; la cerueza, al- 
borotador:y qualquiera que enel er- 
 ráro,no ferá fabio. 

*  Bramido,como de cachorro de leon, es 
el miedo del tey: olquelo haze cnojar,pec- 
ca contra (anima. 
3 Honrraei delhombre dexarfe de pley= 
tozmas todo loco fe embolucrá enel. 
4 Elperezofo noaraá caula del ynuier- 
mo:mas el pedirá en la fegada,y no hallará, 
5, Aguas profundas esel confejo enel co- 
ragon del hombre:mas el hombre entendi 


a Hebelo dolo alcangará, s 
agotará- 6 Muchos hóbresapregonan P cada qu 
yHebveró el bien que há hecho sena hombro de ver- 
cord. dadquienlo hallará? 
7 Eljulto que camina cn fu integridad, 
eran lato 
8. Elrey que elá enla lla dejuyzio,con- 
fi mirar difsipa todo mal. 
Heras 9. * Quien podrá dezir, Yo he limpiado 
3,46. micorasonjlimpio elloy de mi peccado? 


2, Chrom6, 10 e Doblada pefa y doblada medida abo- 
30 minacion/ón 4 Jehova ambas colas. 
Eslé 7u2t» yy Yl mochacho aun es conocido porfis 
mal ie. Obras, Ga obra es limpia y reta. 
dra ypie.. 2 Laorejaoye,y el ojo vee: Ichowa hizo 
drámedida aun ambas colas. 
ymedida, 13 No ames el fueño,porá no te empobrez- 
casiabre tus ojos,hartartehas de pan. 
14 El que compra dize, Malo esymalo es: 
mas en apartandofe el fe alaba. 
15 Ayoro, y multitud depiedras precio= 
fasymas los labios fbios/ón yafo preciolo. 
*Abaxo 16 x Quitalefis ropayporque fióal eltraño: 
2713 y prendaló porla cftraña, 
d Ganado 17 Sabrofoesál hóbrecl pand de métira: 
pormalas — mas defpues, fis boca ferá llena de cafeajo, 
Artes 18" Los penfamiétos con el confejofe or= 
denan:y conindultriafe haze la guerra. 


SÁLOMON. 
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19 *Elque defcubreel fecreto, anda en- * Arrib,x1. 
chifmeria; y con el que lifongea defus labi- Ye 

05,nO te entremctas. 

zo *Elque maldizcá fu padre,6 3 fuma. * Exod. 21, 
dee fu candela ferá apagada en eleuridad 17 
tencbro(a. Lenit.20,9+ 
31 /+Laberoncia adquirida de priella en- Matiba1s 
el principio, fupollrimeria ad no ferá ben- 
dita, h 
22 *No digas, Yo me vengaré: ciperad A Detita 
Ichoua,y el te fáluará, AS 
23 Abominacion/oná Ichoua É las pelas Armb.7.. 
dobladas:y el pefo fal(o,no es bueno. Rom. 12,35 
24  Delchoua/ón los pallos del hombre: ct 
elhombre pues,como entéderáfú caminos 1Ved.5.0. 
35 Lazdcsálhombre Stragar finétidad; Melba 
y defpues delos votos k andar pregútádo.. Exeo, 
26 El rey fabio efparzelos impiosiy obre pVorar mos 
ellos haze tornar la rueda. gaificamé- 
27 Cádola de lehouaes el alma del hóbre, te. 

que efcudriñailo fecreto del vientre, . , hS.como 
28 Clemencia y verdad guardan ¿lrey:y' Canularán 
con clemencia fuftenta fi fila. TO 
29 Lahonrra delos mácebos es fu forta- fiencias 
leza:y la hermofura delos viejos vejez. ci Heb. los 
30. Las feñales delas heridas/ón medicina retraymié. 
enelmalo: y $ las plagas en lo fecreto del tosdel Se, 
vientre. "Y Las bin a 


> arrib 13 


amoncila. 


CAPIT ciones. 


Omo los repartimictos de las aguas 

arficita el coragon del rey cn la ma- 

no de lehoua: ¿todo loque quiere, 
loinclina. 
2. Todo camino del hombreesredto enfu 
opinion:mas Ichoua pefá los coragones. 
3 Hazerjulticia yjuyzio esá Iehouamas 
agradable que facrificio. 
4  Altiuez de ojos,y grandeza de coragó, 
quees!a candela de losimpios, es, pecca- 1 La Ley y 
do. reglapor 
5 Los penfamientos del folicito cierta donde fe 
mente var á abundancia; mas todo prelli- L0cman 
rofo ciertamente A pobreza, 
6 * Allegartheloros con lengua de menti- 
ra, es vanidad que ferá echada con los que 
bufcan la muerte. 
7 Larapina de losimpios los deftruyrás 
porque no quifieron hazerjuyzios EE 
8 ' El camino decl húbrees torcido y me FdOr 
traño:mas la obra del limpio esrcéta. * Abax.as 
9. *Mejores biuren yn rincon de cala, Y, 
que con la mugerrenzillofa en cafan larga Conorza 
10. Elanima del impio deffea mal: fu pro- > tb. mo 
ximo * no le parece bien. graciofo en 
11, * Quando clburladores caltigado, el fas ojos. 
fimple fehaze fabio: y enfeñando al Sabio, * Arrib. 19, 
toma fabiduria. 25 

Ss 


XXI. 


mS.delo 


m8 PROVE 


x=. Confderael juftola cala del impio: que 
los impios fon traflornados por el mal. 
3 Ele ue cierra fis oreja ál clamor del po 
bre,tambien el clamará,y no ferá oydo. 
aDadoo- 14, Elprefente en fecreto amanía.el furor, 
cultamte.. y el don enel feno la fuerte yt. 
15 Alegriacsal julto hazer juyzio:mas que- 
brantamiento á los que hazon iniquidad. 
16 El hombre que yerra del camino dela 
Sabiduria, en la compaña de los muertos 
repolarás 
b Daríeal "17. Hombre necefsitado/era'clque ama el 
buen tiem- alegria: y el queama el vino y el ynguento 
de no enrriguecerá, 
Pale 18 Sa Elrefcate deljufto fera' el impio: y 
% Arribas, Por los reétos Jera caflizado el preuarica- 
8. lor. 
* Abaxo25, 19 — * Mejores morar entierra del defier- 


24. . — to,queconlamugerrcnzillofa, y yracúda, 
Eccliafico 20 - Theforo decobdicia, d y azeyte eta 
apar enlircafa delfabio : mas el hombre loco lo 


dKegalos, difsipará, 

delicia ¿1 Elque Giguela jufticia y lamiftricor- 
«dia,hallarála vida,lajulticia,y Ja honrra. 
22  Laciudad delos fuertes tomó el fa- 
bio: y derribó la fuerga de fu confianga. 
23 Élque guarda fu boca, y fulengua,,fu 
anima guarda deangultias. 

. 24 Soberuiayarrogante,burladores elinó- 
eDelvindi: bres del que haze con faña de foberuia. 
Derio. 25 El delleo del porezofo lo mata:porque 
fHeb.der- US manos no quieren hazer, 
fia delo, 26 Todo.el tiempo delfea: mas el julto 
liberal. dí,y Eno perdona, 

Inente. 27. + Elfacrificio delos impiosesabomi- 


%l/a.1.13, nacion, quanto mas offreciédolo con mal- 
Eccleó 34, dad? 
a Elteftigo mentirofo perecerá: mas el' 


28 
hHeb.para h á E 
envias A que oye,? permanecerá en fu di 


Pidacor- 29 - Elhombreimpio Vaflegura (ú roftio: 
tobora. q mas el ref ordenafús caminos. 

ddeñien. 30“ Ny fabidariayolincelligencia,ul có 
guengaha- fejo contra Ichoua. 

econte-* 31 El cauallo feapareja para el día dela bae 


Tec talla:mas de Tehouaes el laluar, 


gio 
CA PIT 


si Emásx clima es lá buena fina $ 
Mecliza, D Elena y lea ga 
ciásque lá pla y que cloro 
2. Elrico y el pobre fe encontraron: á to- 
dos ellos hizo éliowa; 
o: Elamifido ves el imal y ofconde(É: mass 
Ley Groglls plan y recibos datos 


«falar. 4 "El fala 
d 


XXIL. 


drio-dela humildad, y del temor: 
lelehoua.fon riquezas, y honrra;y, vidas. 


RBIOS. 184 


5  Efpinas y lazos ay enel camino del per» 
uerfo:el que guarda fu anima fe alexará de- 
ellos. 

6 Ynftruyeal niño enfú carrerazaun quí. 

do fucre viejo no fe apartará declla. 

7. Elrico fe enfeñorcará delos pobres; y 

el que toma empreftado es fieruo del que 
emprelta, p 

8 Elquefembrarciniquidad, iniquidad 
fegará:y la yara de fu yrafe acabará. PElorguw 
9 *Elojo mifericordiofo ferá bendito, llo» 


porquedió de fu panál menclterofo. Ae 
Viéloria y honra ganard elque da dencssoras quiz 28" 
Ea lala doc o IE y y 70. 


10. Echaálburlador, y (aldrála contien= 

da:y ceflará el pleyto,y la verguenga. 

1 Elqueama la limpieza de coragon, y la 

gracia defus labios, 1 fu compañero /érá el 1 Es como» 

rey. Va FCYo 

nR Losojos de Iehoua miran porlafcien= 

cia: y las cofas del preuaricador peruier- 

te, 

13. Dize el perezofo: El leon efía fuera: en. 

mitad delas calles feré muerto. 

14 Symma profunda es la boca de.lasmu= mEladul- 

geres cftrañas: "¿quel contra el qual Tehiona terio. 

tuuiere yra,caerá enella,. Pe 

15 Lalocuraditá ligada gnel'coragon del Hova caera, 

mochacho;mas la:vara dela correccion la grc, 

hará alexar decl. 

16 Elqueopprimeál pobre para aumen- 

taríe el,y cl que dáál rico, ciertamente/era. 

pobre, 

17 Ynclinatuoreja, y.oyelas palábras de 

losfabios y pon tu coragon ami Sabidu- 

rias, 

18. Porquerscofa delcGable, fi las guar-- 

dáres 9 entus entrañas : gue juntaméte (cá.o Hch. en: 

ordenadas entus labios. tu vientre, 

19 Paraquetu confianga efté en Téhoua,, . 

te lás hic hecho faber oy áti tambien. 

20 Note he cleripro Ptres vezes en con- pC6 gran 

fejos y fciencia? de. diligen» 

a1 Para hazerte faber lacertidúmbre delas cia» 

razones verdaderas: paraque relpondas ra- 

zones de verdad Yi los queembiarenaci? 9 Alosque: 

22 Norobesál pobre, porquecs:pobre: ee cono 

S = A ita. faren, 

o en la puerta al e e iuyalon, 

23 Porque Ichoua juzgará la caula des 

ellos; y robará fualmaálos que los roba= 

ren. 

24 Norte entremetas conel yracundo: ni. 

teacompañes conel hombre enojolo. 

25 Porque noaprendas fus yercdas,y to- 

mes lazo para tu alma; 

26  Noeltés entre losque tocan lamano:: 

entre losque fian por deudas,, 
E 27, Sino» 


ns 
27 Sino tuuieres para pagar:porque qui= 
tarán tu cama de debaxo de t12 
Mabax3to. 18 > *Notralpalles el termino antiguo 4 
'Dew19, 14. hizieron tus padres. 


21737 29 Hasviltohombrefolicito en fu obra? 
jMcbado- delante delos reyes eará; no eftará delá- 
oe 0 te delos debaxa fuerte. 

CAP1T. XX 

Vandote aflentáres á comer con 
e Heb dd algun Señor,cófidera? bien loque 
fiderando.* eftuniere delante de ti. 4 
eme. 2 Yponcuchillo á tu garganta, *fitie- 


fórdcani- nes grande apetito. 
matu 3  Nocobdiciesfus manjares, porque cs 
panengañofo. 
4  Notrabajes para ferrico,dexate de tu 
cuydado, 
dHeb. en- 5. Has de poner tus ojos den las riquezas, 
ello,y no fiendo cingunaes porque hazer fehan alas, 
ellotporá como alas «e aguila, y bolaran ál ciclo. 
havieado 6. Nocomas pan de hombre de mal ojozni 
da cobdicies (las manjares. 
7 Porquequales fu penfamiento en fusal- 
'ma,tal es el: Dezirteha,Come, y beue:mas 
fu coragon nositá contigo. 
8 Comiltetu partelvomitarlohas: y per= 
dille tus fuaues palabras. 
9 Nohables en las orejas del loco: por- 
que menolpreciará la prudencia de tus ra- 
“zones. 
* are 22,1 10 + Notrafpalfes el termino antiguo, ni 
ad, entres en la heredad delos huerfanos. 
a Porque el defenfor decllos es el Fuer- 
te:el qual juzgará la cauía deellos contra 


i 
1 Aplicaál cafligo tu coragon:y tus ore- 
jasá las hablas de Sabiduria. 

13 *Nodetengas el caltigo del mocha- 
24 cho: porquetilo hirieres con vara,no mo» 
EcclefiaSli> rirá, 

6030, la 


Parras 


14 — Tuloherirásconvara, y librarás fu 
ells delinfierno. 
15 Hijo mio, fi fabio fueretu coragon,tá= 
biená mifeme alegrará el coragon. 
eHeb-Mis 16 — € Mis entrañas tambien le alegra > 
riñones. — rán, quando tus labios habláren cofas re- 
Etas. 
»P/al. 37,1 17 *No tenga embidia delos peccado- 
Abaxo 24. Tes tu coragó :antes per/ewera encl temor de 
» Ichoua todo tiempos 
18 Porque ciertamenteay fin: y tuclpe- 
ranga no ferá cortada. 
19  Oyetuhijo mio, y (é fabio, y endere- 
gaál camino tu coragon. 
fConlos 20 Noeltésf conlos beuedores de vino, 
viciofos.. — niconlos comedores de carne; 
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21 Porque el beuedor y el £omilon em. 
pobrecerán: y el fueño hará veltirveltidos 
rotos, 

22  Oyeitupadre,á aquel que te engen» 
dró: y quando cu madre enucjecióre, no la 
meno[precies. 

23. Compralayerdad,y no la vendas : la 
fabiduria,el enfeñamiento, y laintelligen= 
cia. 

24 Alegrádo fealegrará cl padre del jul 
to:y elque engendró fabio; fe gozará con= 
el. 

25 Alegrele tu padre y tu madre, y goze= 
fela que teengendró. 

16  Damehijomiotucoracon, y miren 
tus ojos por mis caminos: 

27 Porg Symma profundas laramera, y 
pozo angoflo la eltraña, 

28 Tambien clla,como robador,affechas 
y multiplica entre los hombres los preua= 
ricadores. 

29 Para que el ay?para quien el ay? 
para quien las Doa o uien las que- 
xas? para quien las heridas 5 debalde? para g Sínrecó- 
quien los cardenales delos ojos? penías 

30 Paralosque fe detienen cabe el vi. ” 
no; para losque van bufcando la miflura, 6 Beuida 
31. Nowmires ál vino como es bermejo, “¿bailas 
comorclplandezca fu color ezel vafo, co- 
mo fe entra (iauemente, 

32 Afu finmorderá como ferpiente:y co ¡Heb. en 
mo'balilifco dará dolor, reés 

33 Tusojosmirarán las ellrañas;y tu co "“ 
tagon hablará poruerúidades. 

34. Y ferás como elque duerme en medio 
dela mar : y como elque fe acuefta cabe cl 
timon. 

35 Y dirás Hiricronme , mas no me dolió: 
agotaronme,mas no lo fenti:quádo delper 
tárc,aun lo tornaréá bulcar. 


CA PIT XXIomIL 


O a tengas embidia delos hóbres */al.37.1, 
Ness att cárconcos: Arri237 
2 Porquefu coragó pienfa en to= 

bar: y iniquidad hablan faslabios 

3 Confabiduriafe edificará la cafa;y con 
prudencia fe affirmará. 

4 — Y confciencialas camaras fe henchi- 

rán de todas riquezas preciolas y f het- $ 0,hon+ 
mofas. Trolasa 

5 Elhombre fabioes fuerte: y el hombre 
entendido es valiente de fuerga. 

6. Porque conindultrias harás la guerra: ¡No es je 
y la falud ta en la multitud delos confeje» gn$ dete- 


TOS. > ner oficio 
7 Altacltá para el locola fabiduria: len de gonicr- 
10% 


la puerta no abrirá fu boca. ' 
Ss ij 
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aHob.fe- 8 Alque pienfa mal hazeraál tal, 2 hombre 

for de dec. de malos penfamientos le llemarán. 

G 9 El mal penfamiento del loco es pecca- 
do; y abominacioná los hombres el burla- 


dor: 

bEneltié- 15 > Si fueres floxo * enel dia del trabajo, 
podeltra- ty fuerga fer angolta. 
bajara 
<Tuhazió 1. * Detenertchas de efcapar los que fon 
dae tomados pára la muerte: y los quefonlle- 
> Pale 82, uados ál degolladero? 
4 1 Sidixeres: Ciertaméte no lo fupimos: 

elque pelalos coragones no lo entenderá? 

El que mira portu almacl loconocerá, el 

qual dará al hombre fegun fus obras. 

13. Come hijo mio de la miel, porquees 

buena:y del panal dulce tu paladar: 

14. Talférá cl conocimiento de la Sabidu- 
Heb. yaj riad tu alma, (la halláres; d y ál fin tu efpe= 
finytuef. ranganolerá cortada. : 
perága Ec, 15 O impio, no alfechesá la tienda del jul 
clcb,fia tornó faquees € fu cámara: 
acolladero1 ¡Porque fiete vezes cac el julto, y (e tor. 
nad lcuantar: mas los impios cacrán enel 
“mal. 

17 Quíido cayere tu cnemigo,no te huel- 
gues: y quando trompegáre,no fe alegretu. 
coracom: 

18 Porquelchouanoflomire, y le defa- 
grade: y aparte 5 defobreel lu. enojo. 
fubre 19 No te entremetas conlos malignos: 

ni tengas embidia delos impios, 
go» 20 Porque parael malo no aurá buen ga- 
*ufal yz lardon; sl candela delos impios feráapa- 
ada, 

Too MtalianalNis mioyy al rey:note 
hS.Delos entremetas? con los immuradores: 
comunes 32 Porque lu: quebrantamiento felenan- 
sffados.. ¿tará de repente: y ol quebrantamiento de 
quádo fegú 1 Render? 
la palabra Ambos quien lo comprehenderá? 
de Diosfon23 Tambien eltas colas pertenecen alos San 
tolerables. bios. 

¡Qudque + Tencrrefpeltod perfónas enel juyzio,. 

Diow ol noesbueno, 

obra 24., El que dixerc ál malo, Jufto eres: los 

ro. pueblos lo maldirán, y las naciones lo de- 

gor tellarán. 

* Lenitag, 25. Maslos que lo reprchenden, ferán a. 

15 gradables ; y fobre ellos vendrá bendicion 

Deutz debien, 

y1619: 26 Loslabios ferán befados,del que ref 

Eceló 422 ponde palabras redtas.. 

Arribixz5 37, Apareja de fuera tu obra, y difponela 

ma entu heredad; y defpues edificarás tu cafa. 
+ 18 Nofcasteltigo fallo contra tuproxt- 

moy nolifongees de tus labios: 

29 *Nodigas,Como me hizo,anfile ha- 

ré; daré el pago al yaronfegun fu obra. 

3o Palléjuntoala heredad del hóbre pe- 


£ Sisaquel 
tu mal pla 
Zero 


* Arriba 
20,22, 
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rezofo, y junto ala viña del hombre falto | 
de entendimiento. 


31 Y heaqui que por toda ella auian ya 
crecido efpinas, hortigas auían ya cubier= 
to fu haz; y fu cerca de piedra eltaua ya del 
truyda. p Li) 
32 Y yomirc,y pufelo en mi coragó; vide. 
do,y tomé calligo. ¿ 
Hafta quando porexo/ó dormirás ? quando te le» V. y 702 
mantarás de tu fueño? 
33 *Tomandoynpoco de fueño,cabeccá- *Arri, cápa 
do orto poco,poniendo mano fobre mano 6, 9. 
otropoco para bolucrádormir; 
34  Vendrácomo caminante, tuncceGi= 
dad; y tu pobréza como + hombre de cltu= + Pod, o 
do. Cartero. 
CADPIT. XXV 
1 Tambiécltos fon Prouerbios de Sa= 
lomon, los quales trasladaron los yaro= 
nes de Ezechias Rey de luda. 
Onrra de Dios es encubrir la pala- 
H:: y honrra del rey esclcudriñar 7 
+ ALla palabra. 
3 Parala altura delos cielos,y paralapro= 
fundidad de laticrra, y para el coragon de: 
losreyes,no ay inueftigacions 
4 _Quitalascfcorias dela plata, y faldrá 
vafoál fundidor. 
5 _Apartaálimpio de la prefencia del rey,, 
y fu filla fe affirmará en jufticia. 
6 Notealabes delante del rey; ni teal 
fientes enel lugar delos grandes; 
7. *Porque mejores quefere diga, Sube 
acás queno que feas abaxado. delante del 
principo,que miraron tus OjOSa. 
3 Nofalgasá pleyto prefto; porque def 
puesála fin nofepas que hazer aucrgonga= 
do de tu proximo. > 
9 TTraca tu caufa cótu compañero; y no: 
delcubras el fecreto á otroz; y 
10 Porque notedeshontre el quelo oye= 
re,y tuinfimia! no pueda bolueratrás.. 1 Heb.no 
Lagraciay el amBtad libram,las quales guarda: boluerás 


as aj 
10, A 


*FMateh, 18, 
M5 


paratiporqueno feas paberido, V.y 70. 
11 Manganas de oro con figuras de plata: 
esla palabra dicha '" como cóutene,. mHenfo- 


2 gargillo de oro, yjoyel de oro finos melitas 
elquereprehende al fabio,” que tiene ore- poc, 
jas,que oyen. 
13. Como frio de nicue en tiempo dela 
fegada, anfres el menfagero fielá los quelo, 
embianzquedlanima de fufeñor dá refri 
gerio». y A ? 
14 Comoquando ay nuues y victos, y la llu- 
ula no viene,anfres el: Noia fe soba ode E e 
vana liberalidad. tira. 
15 Conluenga paciécia fe aplaca.el princi. * Arriboss,, 
pe y *lalégua bláda quebrata los huelTos. 234 

16 Hallafte 
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16 Hallaftela miel ? come loque tebalta: 
porque no te hartes declla,y la reuiclles. 
17 Detentu pie dela cafa de tu proximo: 
porque harto de tino te aborrezca. 
18 Martillo,y cuchillo,y factaagudaesel 
hombre quehabla contra fu proximo falfo 
tellimonio. 
19 Diente qucbrado,y pie refivaladores la 
confianga dl preuaricador enel tiempo de 
laanguítia, 
20  Elque canta canciones ál coragonaÉ- 
fligido escomo elque quita la ropa en tiem 
aDotorfo- po de frio :Ó clque echa 2 vinagre fobre xa- 
bre dolor. bon. de 
V.y 70% Como la polilla 4 la ropa y el gu/ano á lama 
er Hno 

% Rom.x2, 21. ASiclqueteaborrece,ouiere hambre, 
20, dale decomer pan: y G ouiere fed dale de 

beucragua: 

22 Porqueaftuas allegas fobre fu cabega: 

y Ichouatelo pagará. 

23 Elviento del Norte ahuyéta la lluuia, 
BAIchif- y elroltroayrado bla lengua detradtora, 
mero.Heb. 34 + Mejoreseltar en vn rincon decafa, 
Jena de — que con la muger renzallofa en cala larga. 
> avribiar, 25, Comocl agua fria ¿l anima fedienta,an- 

2 (fon las buenas nuevas delexos tierras. 

26  Fuentecuruia, y manadero corrupto 
cOt,que escl jufto * que fe inclina delante del im- 
caca pio. 
27 * Comermucha miel, no esbueno: ni 
A anoto. Inquirird defi gloriayes gloria. 
tiadeDioy 23 Ciudad derribada y finmuroesclhó- 

* bre,cuyo impetu no tiene rienda. 


CAPIT. XXVL 


Omo la nicue enel verano, y la llu= 
via en la fegada,aníi conuiene ál lo- 
cola hontra. 

2 Comoel gorrion andar vagabundo, y 
eTannatu- Como la golondrina bolar, *anfi la maldi- 
ral y cierto cion fin:cauía nunca vendrá. 
es que la 3 Elacote parael cauallo,y el cabeftro pa- 


ol ra.elaíno, y la vara para el cuerpo del lo- 
co, 
Elec 4, Noncarepondasal loco Fconormei 
sontralo- fs locura: porque no feas como el tambien 
curase m 
Moftran- +=" ; s 
olofulo. 5 Refpondeál loco 5 conforme á fi lo- 
cua cura, porqueno fe elimefábio en fi opi- 


nion. 
hElqueda 6 bElquecortalos pies,bcucrá el daño: 
eargodlque y elque embia algo por lamano del loco. 
no tiene Mispiermicdalcóronaliael 
dies para 7 Algad las piernas del coxo:anki es el pro= 
ont PS erbio enla boca del loco. 

o. 8 Como quien liga la piedra enla honda, 
¡Heb anfies el que da honrraalloco. 

bio en dic, y Elpinasihincadas en mano de embria= 
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go: tal es el proucrbio enla boca delos lo- 

cos. 

1o +ElGrande criatodas las cofas: y al F Dios 
loco dala paga, y ¿los tranfgreflores da el 

falario, 

1 * Como perro que buelucá fi vomito: * 2,Ped,x, 
anlí el loco que fegunda fu locura. 22 

rm Hasvifto hombre fabio en fu opinion? 

mas clperanga ay del loco que deel, 

3 Dice potato sE Leon eltá encl * Arrib.22, 
tamino:el leon eflá en las calles, y 

14 Las puertas fe rcbueluen en fu quicio, 

y el perezofó en fucama, 

15 *Efcondeel perezofo fu mano enclfe- *Arrib. 19, 
no:canfafe detornarlaá lu boca, 24 

16. Mas fabio es el perezolo! en fi opinió, | Heb.en 
que ficte que le déa confejo. AS 
17 Elque pallando fe enoja cnel pleyto 

ageno, escomo el quetomaál perro porlas 

orejas. 

18 Como el que enloquece, y echa llamas, 

y factas, y muerte, . 

19 Tales elhombre que dañad fuamigo, 

y dizc,Cierto burlaua. 

20  Sinleña,el fuego fe apagará:m y don- m Heb.y 


de no ouiere chiímero , cellarála contien- donde no 
da. chiíinero, y 


21. *El carbon para brafas: y Jaleña para £olbrála 


el fuego:y el hombre renzillofo para encé- 4 fp, 

dercontienda. me 

12 *Las palabras del chifimero parecen * Aprib. 18, 

blandas: más ellas entran halla » lo fecreto y, 

del vientre. n Heb, las 

23 — Plata de efcorias echada fobre tiefto cimaras.qu 

fan los labios encendidos, y el coragon ma- + hala el 

Lol coragoma 

24 Otro parece enlos labios elque abo- 

rrece; mas en fuinterior pone engaño. 

25 Quando habláre amigablemente, no 

lecreas:porque 9 fieteabominaciones cta o Muchas 

enfi coragon. 

26 Encubrefe el odio P enel defierto, mas p Quando 

fu malicia ferá defcubierta en la congrega- el que lo 

cion. tiene cá 

27 *El que cauáre fymmayenella cacrá: y Lo. 

clque rebucluela piedrayiel boluerá. pue 

28 Lafalfalenguaál que atormenta abo- pag ¡o 
gl 7 

rrece: y laboca lifongera haze refualade- ¿y, 

10. 


XXVI 


'Otealabes del dia de mañana:por= 
quenolábes que parirá el día. 
2 Alabctecleftraño, y no tubo= 
ca:el ageno,y no tus labios. 
3» Defadaes la piedra,y elarena peficmas * Podía, 
Ll E del loco es mas pelada que ambas y9, 
colas. 


CAPIT 


Ss ij 


TS 

4 Cruelesla yra:y impetuolo el furor:mas 

quien parará delante dela embidia? 

5 Mejoreslareprchenion manificíta,que 

clamor oculto, 

6. Fieles/onlas heridas delqueama: y im- 

portunos los befos delque aborrece. 
%10b,6,6.. 7 * Elanima harta huella el panal de miel: 

masál alma hambrienta todo loamargoe 
dulce, 

8 Comoclauefe vá de fu nido,anfi el hó- 

brefe vá de fis lugar. 

9 Elvnguento y el fahumerio alegran el 
aHeb. dul. coragon: y 2 elamigoál hombre conel có- 
gura de fu fejo dado de animo. 
amigopor 10. Nodexesátuamigo,niál amigo de tu 
slsoníio padre: ni entres en cala de tu hermano el 

elalma= Gia de tuaffliccion:mejor es el vezino cer- 

cano,que el hermano lexano. e 

1 Séfibio, 6 hijo mio, y alegra mi cora- 

on; y tendré que refponderálque me def- 

.. «El auifido vee el mal, y efcondefe 
% Arrib, 22, 124 * El auifado ves > . 
a as os fmples palio, y leuan cl daño. 
* Arribo, 13 * Quitale fu ropa, porque fióál eftra- 
16. ño: y por lacftraña,prendalo, 

14 'Elque bendize 3 fu amigo á altaboz 

madrugando de mañana, por maldicion (e 

le contará. 

% Arrib.19, 15. * Gotera continua en tiempo de llu- 
y via,y la muger renillofa fon femejantes. 

16 Elquela efcondióeftondio el viento: 

porque el azeyte en fu mano derecha cla- 

ma. 

17 Hierro con hierro fe aguza: y.el hom. 
bLedíani- bre > aguza el roftro de liv amigo. 
mo. 18. Elqueguardala higuera, comefiftu= 

toy lque guardan 'eñor, ferá honrra- 

10. 
> yCorint. 19 ae Como vna agua fe parece otrazan 
AE PE Gel coragon del hombreál otro. 
<Heb.Co- 20 Elfépulchro y la perdicion:nunca fe 
mo aguas: hartans* antilos ojos delos hombres nun- 
add cate haran. 

Sam o El crifolpruena la plata, y la fragua el 
FEclót oro:y3lhombrela Bota del quelo ala, 
Voy 70. , Ulcoragon deliniquo inquiere malas co/us, mas 
A avri cap. elcoragon vel inquierela fciencia, 
am. E 22 Aunque majesál loco en yn mortero 

entre granos de trigo, majadosá pifon, no 

fe quitará deel fu locura. 

23 Confideraártentamente el roftro de 

tus ouejas:pon tu coragonál ganado. 

Porquelas riquezas no /ó» para ficm- 
4 Omjla pre: d yla corona/er para perpetuas gene- 
corona. q. raciones? 
dai aunel 35. Saldrála gramma, aparecerá layer= 
SEYRO: wo, y, Segaríthán las ycruas de losmon- 
HCSa 
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26 *Los corderos para tus veftidos,y los Fr. Tim.6, 
cabritos para el precio del campo. 7 

27 Yabundancia de leche de las cabras 

para tu mantenimiento, y para mantenimi- 

ento de tucala, y para fuftento de tus cria- 

das. 


CAPIT 


His impio fín que nadielo per- *Heb. Hu- 


XXVIIL. 


Giga: mas el jufto eá confiado co- J:EÓy 00 
mo »» Ieoncillo, deci 
2 Porlarcbellion de Ja tierra fus princi- pros 
pes/on muchos : mas por el hombre enten- 
dido y fabio F permanecerá fin mutaci- 
on. 
3 


fHébapro» 
Jógara anto 


Elhombre pobre,y robador delos po» 
bros es lluuia de aucnida,y fin pan 

4, Los que dexan la Ley alaban limpio: 
mmaslos que la guardan, contenderán con- 
ellos, 

5 Los.hombres malos no entienden É el 
juyzio:mas losque bufcaná Iehoua, entié= y 
den todas las colas. neo 
6. *Mejoresel pobre camina enfispor- * Arribir93, 
fecion, que el de perucrlos.caminos y ri * 


gLorcdos. 


co. 

7 Elqueguardala Ley, eshiijo prodente: 

mas elque es cópañero de glotones, quer. 

guengaafa padre 

8 Elqueaumenta fus riquezas con vílra: 

y recambio» para que fe dé á los pobres lo. 

allega. 

9 ElGapartafuoydo porno oyrla Ley, 

fiv oracion tambico/era“abominable. 

10. Elqueliaze errar los reétos porel mal" 
camino,el caerá en fl mifna fymma:mas los, 

perfcétos heredarán el bien. 

1 El hombre rico cs fabio enfu opinion: 

mas el pobre entendidoMo examinará. — hErmasfas 
1 Quandolosjultos fe alegran, grande bio que cla 
es la gloriasy quando los impios fon leuane Puede fe 
tados,el hombre cuerdo fe elconderá. eS 
13 El que encubre fus peccados, nunca 
profperará:mas elque conficlla,y fé aparta, . 

alcangará mifericordia. 

14: Bienauenturado el hombre que iem- ¡Quefema 
pre teme; mas el que endurece fl coragon, pre cla fo-- 
caerá'en mal: lícito de no 

15 Leonbramador, y olfo hambriento es Fo 

el principe impio fobre el pueblo pobre. 

16 El principe falto de entendimiéto mula 

tiplica los agravios: mas el queaborrece el 

auariciayalargará los dias. ; 

1 a capo 
e de perfona, halta cl fepulchro huyrá, o 

lao Lado JS Heat 


deal 
18/- Elque.caminacnintegridad y ferá fal- E dd 
uo; 


AOS 


19 
uo: mas cl de peruerfos caminos, caerá en 
alguna. 
PE Arriba 19 — *Elquelabra futierra fe hartará de 
sam. pansmasel que ligue losociofos, feharta- 
JEcclo20,30, rá de pobreza. 
20  Elhombre deverdad aurá muchas 
* Arrib,13, bédiciones:*mas elque fe apreflura a enrri- 
1.Y 20, 212 quecer,no feráafin culpa. 
aHcbab- 21 Tener relpcéto á perfonas enel juyxio, 
fuekto. noe bucno:aun por vn bocado de pan pre- 
uaricará el hombre, 
22 — Apreflrafe á fer rico el hombre de 
mal ojo,y no conoce que le ha de venir po- 
broza. 
3 Elquereprehédeál hombre que buel- 
ucatrás hallará gracia, masg elquelifon- 
gea de la lengua. 
24  Elquerobaá fu padre yá fumadre, y 
dize que no.es maldad; cópañero esdel hó- 
bre deftruydor. 
6HbEl 25 bElaltiuodeanimo rebuelue contié- 
ancho de — das: mas clque confia en Iehoua, engorda- 
anima pá, 
26 Elque confia co fu coragó esloco:mas 
elque camina en fabiduria, el efcapará. 
27. Elquedá ál pobre, nuncatendrá po- 
breza:amas elque del pobre aparea us ojos, 
, . Aurá muchas maldiciones. 
* Arri,ver. 28. « Quando losimpios fon leuantados, 
., el hombre cuerdo fe efconderá: mas quando 
peregen,los jultas fe multiplican. 


CAPIT XXIX. 
E: hombre que reprchendido endu- 


rece la ceruiz,de repente ferá qbran- 
tado:ni aurá para el medicina. 

2  Quandolosjultos dominan, el pucblo 

fe alegra: mas quando domina el impio, el 

pueblo gime. 


%Lucagay 3. _ Elhombre que amala fabiduria, alegra ” 


A fu padrezemas elque da de comerá rame- 
rasyperderá la hazienda. 

El rey conel juyzio afirma la tierra: 
mas el hombre amigo de prefentes, la del- 
truyrá. 

Elhombre quelifongea 3 fi: proximo, 
red tiende delante de fus palfos. 

6 Porlapreuaricacion del hombre malo 
aylazo:mas eljufto cantará y fe alegrará, 
7 Conocecljufto el derecho delos po- 
bres:mas climpio no entiende fabiduria. 
2) Loshombies Duladores cilízán 13 
ciudad:maslos fabios apartan el furor. 
elosho- y Siel hombrefabio contendicre conel 


micites: — [oco,que fe cnoje,ó que feia,no tendrá re 
varones de Polo: , y 
fangres,. 19 “Los hombres fangrientos aborrecé 
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ál perfcéto:mas losreGtos bufcan d fu con- 4Heb.ft 

tentamiento. alma. 

nm * Todo fuef/piritu echa fuera cl loco: «Toda fu 

mas el fabio ála finlo afofiega. Jas 

12 Delfoñor que efcuchala palabra men- 

rarofa todos fus criados/ón impios. 

$ El pobre y fel vfrero fe encontraron: 

Tchoua alumbralos ojos deambos. ; te EN 

14 — Elreyque juzgacon verdad los po- £P8%ños 

Desi lord lem para opio, Pd 

15 Lavara yla corregion dan fabiduria: 

mas el mochacho £ fuelto auergongaráá fu 8 Heb. de. 

madre, e 

16 Quando losimpios fon muchos, mu= 

cha esla preuaricació: mas los jultos verán 

furuyna. 

17 Corrigeá tubijo, y darteha defcanfo: 

y dará deleyteá tu anima. 

18 BSinpropheciael pueblo ferá difsipa- hHeb.En 

do:mas elque guarda la Ley , bien auentu- 20 Von. 

rado cl. 

19 Elfieruono calligará có palabras: por= 

que entiende, y no refponde. 

20. Has villo hombreligero en fis pala 

bras?mas elperangaay del loco que del. 

11 Elque regala lu lieruo delde fu niñez, 

ála poftre ferá fu hijo. 

22 *Elhombreenojofo leuanta contien-*Arr,15,18, 

das:y el furiofo muchas vezes pecca. 

23 *Lafoberuia del hombre lo abate: y ál "Job 22,29, 

humilde de cfpiritu fuftentala honra» 

24 Elaparcero del ladron aborrece fi vi. 

dazoyrá maldiciones, y no lo denunciará. 

25 — ¡Eltemor del hombre pondrá lazo: ¡Eltemer 

mas el que confia en Iehoua ferá leuanta- ¿loshom- 
bres es pe= 


o. b 
26. Muchos bufcan +el fauor del princi- Hgrofo: 


fHob. Fl 


po:mas leljuyzio decada vno delehoua Joe 


es. 1 Laventi- 
27 Abominaciones ¿los juítos el hom- rabuena,Ó; 
breiniquo:mas abominacion e ¿limpio el mala. 

de reétos caminos. 


y Elija queguarda la palabra, fiera de perdició V:y 704 
e 


ña 
CAP. XXX. 


peras ¡conocimiento de Dios y de fis obras 
mo fealcanga fino porfa palabra d la qualpada 
fepuede añedir fin grave culpa. 11. Verdad y 
pajfadia mediana dos cofis al hombre neceffarias. 

111, Humanidad para conel fierno ageno, VIT 
Señala algunas graues notas dela corrupcion hu 
mana, V. Cojá dificil pronar el adulterio dla 
mala muger. Vil, Quatro cojas que encl estado 
comu fuelen camjar confufion y alboroto. WTI, 

La ignorancia humana auergonjada por la induf- 
pria y fagacidad de quatro fuertes de animales vibfe 
finos, “VIT I. La mfolencia y orgullo temerario 
delos hombres queferebelan contra férey. 


Ss iii 


95 
1 Palabras de Agur hijo de Tace. La 


a Agure Propheciaque dixo el varon á Ithicl, 
a Iehiel, y Vehal. 
'O ciertamente , mas torpe de ingenio 
foy queninguno, nitengo entendi- 
¡ento de hombre; 
bThcolo- 3 Niaprendi fabiduria: ni fupe b fciencia: 
gl de Sanétos. 


4 Quienfubióal ciclo,y decendió? Qui- 
en encerró los vientos en fs puños? Quié 
ató las aguas en vn paño? Quié affirmó to- 
dos los limites de laticrra? Qual es finó- 
<Infinwació brete y el nombre de lu hijo,fílabes? 
del Meñias $ Toda hablade Dios limpia,es cleudo 
y deu di- Flo que enclelperan: 
sinidad. 6, 4 Noañidas fobre fus palabras,porque 
¿filad: 50 re arguya;y feas hallado mentirofo. 
“b+ 7, Dos colas tehe demandado, no mclas 


8 jeguesantes que muera,, 
* 8 Vanidad y palabra mentirofa aparta de 
mi: no medés pobreza ni riquezas:mantic- 
dHeb.de —neme del pan d que he menelter: 
mipreferi- 9, Porque no me harto, y te niegue, y di- 
pio juy- ga, Quienes Tchoua? y porque fiendo po= 
Heb y ro- Dre, hurte: € y blafpheme el nombre de mi: 
mecléc, Dios. 
lo. Nuncaacufesál Geruoacerca de fu fé- 
fñor:porque no te maldiga,y peques. 
£ Blaflic= 11 Ay generacionf que maldizca fu padre, 
ma y in y dfumadreno bendizes 
gratas fa Aygencracion Blimpiaen fi opiniony, 
8 Hypocri- y nunca fe ha limpiado fu immundicia. 


te 


Se venis, 8 AY generacion cuyos ojos fonaltiuos, 


y cuyos parpados fonalgados. 

14 “Ay generacion cuyos dientes fon ef 
padas : y cuyas muelas fon cuchillos, para 
tragar dela tierra á los pobres, y de entre 
los hombresálos menelterofos.. 


3 Cruelin 
humana. 


iAuarica, 15. La fanguijuela cione dos hijas que fe 


llaman Trae, Drac, Tres colas ay que nunca 

fe hartan:la quartanuncadize,Balta, 

16. Elfepulehro, y la matriz elteril, y la 

tierra no harta de aguas; y el fuego nunca 

dize, Bala. 

17 ElojoGeféareceá fú padte, y menof: 
recia.cl enfeñamiento dela madre, faquen 
lolos cueruos del rio y traguenlo los hi- 

jos del aguila. 

28, Frescofismelón cali y quart 

mole: 

19 Elrafiro delaguila enelayre.El raftro 

dela culebra fobrela tierra. El raftro dela 

naue enmedio de la mar: y el raftro del hó- 

Brecnlamoca 

20 Talielrafto de lbrmger adillors 

Vcome, y limpia fi boca, y dize, No he ho- 

cho maldad! 

21. Portres colas fealborora la ricrra, yla 


VArribitg. 
Ma, 
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quarta no puede fuffriy 

22 Porel ficruo quando reynáre:y por el' 
loco quando fehartáre de pan. 

23 Porlamugeraborrecida,quando fe ca= 
fire: y porla fierua, quando heredáreá fu 
feñora. 

24 Quatro cofas/ón las mas pequeñas de 
la tierra, y las mifinas/0» mas fabias quelos 
fabios. 

25 Las liormigas , pucblo no fuerte: y 
enel verano apareja fu comida, 

26 Losconejos, pueblo no fuerte; y po- 
menu cafa en la piedra. 

27 Lalangoltano ticnerey:y fale Mjun- mEn efeua» 
tatoda ella, drona 
28 Elaraña, que afe conlas manos, y eltá 
en palacios de rey. 

29 Tres cofasay de hermofo andar, y la: 
quarta paffea muy bien. 

30 Elleon fuerte entretodos los anima 
Jes,que no torna atrás por nadie, 

31 El ebrel ceñido de lomos, y el cabron. 
y el rey, contracl qual ninguno fe leuanta. 
32 Sicayfte,fue pos ue te enaltecifte:y fi. 
mal penfafte,por el dedo en la boca, 

33 Ciertamente el que efprime la leche. 
facará manteca: y el que rezio fe fuena las 
narizes, facará fangre : y el que efprimela, 
yrayfacará contienda, 


CAPIT. XXXL 


DoAtrvuraa elrey,1, e mofa dado ¿mue 
eres, 2, Niál mino y deleytes dela gula : que 
dexe flo para los afligidos, 3, Que (ta defenfor 
detodos los que carecen deotra defenfa, 11, Officios 
dela virtuofa madre defamlia, 


1 Palabras den TamuelRey:0 La Pro. n Salombs 
phecia conque lo cnfeñó fumadre. — o O,vifñon 


Ve,hijo mio?Y d, hijo de mi vien- “icologia. 

Q* URRie de ade 

3 Nodésa lasmugeres tu fuer 
ga ni tus caminos, quees para detruyr los 
reyes» 
4. Noesdelos reyes, 6 Lamuel, no es de: 
los reyes beuer vino, nidelos principes la 
ceruezas 
s Porque nobeuan, y oltiden laley: y 
perviertan el derecho de todos los hijos 
aflligidos. 
6 Dadlacerueza Pálque perece, y el vino p Al calá» 
¿los deamargo animo. mitofom, 
7  Benan, y olvidenfe defi necefsidad, y 
defi miferia no fe acuerden mas. 
8  Abretubocaporelmudo, enel juyzio: 
detodoslos hijos demuerte. 
9 Abretubocajjuzgajufticia, y el dere» 
cho del pobre y del menefterofo,. / 

10 Aleph, 
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aValero/a. 10 q] Aleph Mugera valiente quié la halla 
rá? porque lu valor luengamente paa las 
piedras preciofas. + 
31 Beth El coracon defu marido eflá en 
ellaconfiado, y de defpojono tendrá ne- 
celsidad, 

1 Gonel Darlcha bien,y no mal,todos los 
dias de fu vida. 

13  Daleth Bufcó lana y lino : y de yolútad 
obró de fis manos, 

14 HeFuécomonauio de mercader, que 
trae fi pan de lexos. 

15 Var Leuantófe aun de noche:y dió co. 
mida á fu familia, y racioná fus criadas. 

16. Zain Colideró la heredad, y compró- 
la: y plantó viñab del fruto de fus ma= 
nos. 

17 Heth.Ciñó fus lomos de fortaleza, y es 
forgó lus bragos. 

18 Teth Guftó que cra buena fu grange- 
riazfú candela no fe apagó de noche. 

19 lod Aplicó fus manosál hulo: y fus ma 
nos tratáron la rueca. 

20  Caph Su mano eftendióal pobre: y ál 
menelterofo eftendió fus manos. 

21 Lamed No tendrá temor dela nicue 


BDeloóga 
nó por ía 
induhria, 
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por fu familia,porá toda fu familia hd vel 

tida de ropas dobladas. 

22 MemEllafe hizo tapizes:de lino fino y 
purpura.es fu veftido. 

23 — Nww Conocidoesfumarido d en las dEnlos pu 
puertas, quando fé asienta con los Ancia- blicosayun 
nos delatierra. Den 
24, Samech Hizo telas, y vendió: y dió cin honros 
tasál mercader. As 

25. Ain Fortaleza y hermofuraes fu vefti- 

doy en el dia poftrero reyrá. 

26 * PeAbrió lu boca con fabiduria : yla 
ley de clemencia está en fu boca, 

27  Zade Confidera los caminos de fu ca- 
£3:y no comió el pan de balde. 

28 Cuph Leuantaronte fas hijos, y llama= 
ronle bienaucnturada: y fu marido tábien 
laalabó. 

29 Res Muchas mugeres hizieron rique= 
zas,mas tulas fobrepujafleá todas . 

30 SinEngañofass la gracia, y vanala her 
mofura: lamuger que teme Íchona, ella 
ferá alabada. 

31 TawDalde del fruto de fus manos ; y 
alabenla en las puertas lus hechos. 


fHebadepo: 
reza 


VIENDO LDAONS, PA OY 2 BIOS 
de Salomon. 


Ecclefiafte,o el Predicador 


CATITVLO Y 


¿Oilos los humanos studios y ocenpaciones deba 
To delSol Vavidady aficion decpiric. 
e 


ZAS) ALABRAS del Pre- 
S dicador, hijo de Da 
5) 9% vid, Rey en Terufalé. 


2 “Vanidad de va- 


Vanidad 
Vanllimas S nidades,dixo elPre- 
dicador, Vanidad de 
vanidades :todo ya= 


3 Quetienemaselhóbrede todo fu tra- 
bajo,conque trabaja debaxo del fol? 

4 Generacion va,y genoracionviene :y 
la tierra fiempre permanece, 

5 Y falecl Sol, y ponefe el Sol:y como con 
deffeobuclue 3:£u lugar, donde torna:á 
nacer. 

6. Elvientovaál Mediodía, y rodeaál 
Norte:va rodeando rodcádo,y porfus ro. 
deos.tornael viento: 


de Salomon. 


7 *Losrios todos van ¿la mar, y la mar: x 

no fe hinchosál lugar de dondelosrios yi-, + 

nieronyalli tornan $ para boluer, Gio 

8. Todaslas cofas Mandien trabajo mes fos. 

el hóbre pueda dezir,nilos ojos viédo har h Heb. tra» 

tarfe de versni los oydos oyédo háchirie.  bajosso tras 

9  Queesloq fuétLo mifimo qferá.Quees Lalola 

Íoghafido hecho? Lo milino que fe hará: 

y nadaay nucuo debaxo del Sol, 

lo Ayalgo dede pueda dezir,Veys aqui 

elto es nuevo? Ya fucenlos figlos,que nos 

han precedido, 

1: Noaymemoria' delogprecedió , ni; Hot, de 

tápoco $ delod fuccederá auá memoria losprime- 

enlosferán defpues. ros 

12 YoelPredicador fuéRey fobre Iítael Y Heb. de 

enlerufalem. 1 los poftre- 

13 Y dimicoracó dinquirir y bufcar có: *** 

fabiduria foBre todo loquefe haze deba- 

xo del cielo;l(efta mala ocupació dió Dios romo, 

alos hijos delos hóbres,.en (fe ocupen-) > 
14, Yo» 


Eccló. 40) 
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14 Yowmirétodas las obras que le hazen 
debaxo:del Sol; y heaqui quetodo ello es 
vanidaday aficcion de efpiritus 
15 Lotorcido no fe puede enderegar; 
a Lodefee 210 falto no fe puede a 
b Hcb.he 15 Habléyo con micoragon diziendo, 
añedido fa- Heaqui yo foy engrandecido, y? he cre- 
biduria.. — «cidoen fabiduriafobretodos losé fueron 
antes de mien Terufalem : y micoragon há 
vilto multitud de fabiduria y de fciencia: 
17 Y dimicoragoná conocerla fabidu- 
ria, y la fciencia: y las locuras y defisarios 
conociilcabo queaun efto era aflicion de 
elpiritu. 
18 Porque enla mucha fabiduria ay mu- 


A E E 
Talento, def A A ole 
contento olas. 


bayra. 
de CAPIT, Th 
Ro/iígue Salomon en el propofito promandolo de 
de propriaexperiencia, Y, Compara la Já 
Diduria con la locurayy dá alan la venta 
ja. 11. EStamifmafabiduria fiendo mal en 
taminada en los negocios humanos.tambien es va: 
nidad. 1111, Lafabiduria fin folicitud congo- 
sofá em fis obras,es don de Dios: 


D Ixe yo tambien en mi coragan: Ao- 

A ravenáca, yotentaré en alegria, 

EA d Mira enbien. Y elo abia era 

Jas delicias. vanidad. 

e Inle 2 Alarifadixe, Enloqueces,y ál plazers 

vano. Heb: De que firue ello 

7 peda 3, Yopropufeen micoragon! de e al 

"oli vino mi carne,y que mi coracon andunief: 

A abainty tna le (o HlEGnAE 

ro có atten ta ver qual fuelle el bien delos hijos delos 

ció,parapo hombres , en el qual fe ocupallen debaxo 

derveníla dol ciclo todos los dias defi vida 

e róures 4 Engrandeci mis obras, edifiquémo caz 

buftan cla as,plantéme viñas; 

na en ellos. $ Hizeme huertos, y jardines + y planté 

gHeb. mu- en ellos arboles de todos frutos, 

mero delos 6 Hizemeeftanques de aguas para regar 

diasékc — doellos el bofú donde crecian los arboles. 
7, Pofley fiernos y lieruas, y tuue hijos de 
famliastambié tuue pofTefsion grande de 
yacas y ouejas fobre todos los que fueron 
antes de mien Terulalem.. 
8 Allegueme tábié plata y oro, y thelo- 
ro preciado de reyes y deprouincias.Hize 
me cantores , y cantoras;y todos los deley- 
tes delos hijos de los hombres, Cympho- 
nia y Cymplonias. 
9 Y fuémagnificado, y aumentado mas 
G todos los q fueronantes de mien leru= 

lem : de mas declto ma fabiduria me per- 

feucró. 

10 Noneguéa mis ojos ninguna cola $ 
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deffeaflen: niapartéa mi coragon de toda 
alegria:porá mi coragon gozó detodo mi 
ea :y elta fué mi parte de todo mi tra» 
ajo. 
1. Alcabo yo mirétodas las obras 4 auian 
hecho mis manos,y el trabajo 4 tome para 
hazerlas,h y heaqui todo vanidad, y aflc- 
cion dec(piricu; y que no ay mas debaxo 
del Sol. 11 
1 q Defpues yo tornéá mirar para VEL ¿vmmitar, h 
e siblancioy le dadluacor y leen rada 
(porque que hombre ay que pueda i féguir movarey 
rey eloqueyahiziernd cnelos gal 
yo vide que la fabiduria fobrepuja:tos €» 
APron7d 
Abax, 8, 1 


h Yhallég 


todo dica 


3 
alalocura,comolaluz ¿las tinieblas. 

14  *Elfabio tiencfus ojos en fu cabega; 
maselloco,andaen tinieblas. q] Y enten- y pb, dto 
di tambien yo que vn mifimo fucefo fuce dos ellos 
deratal vno yal otro. 

5 E dixe en micoragon:Como fuce- 
deráálloco me fucederá tábicá mi: parag 

pues hé trabajado hafta aora por hazerme 

mas fabio? y dixe en mi coragon, q tambié 

elto era vanidad. 

16 Poránidelfabio,ni delloco, aurá me 

moria para iempre:porá en viniendo pocos 

dias ya todo ferá oluidadoy tambien mo- 

rirá el fabio,como el loco. 

17. Y aborrecila vida: porá toda obra que 

fe hazia debaxo del Sol, meera ! fallidiofa (Heb. mala 
porá todo era vanidad y aÑició de cfpiricu 

18 Y yoaborrecitodo mi trabajo,enque 

trabajé debaxo del Sol:el qual dexaré á o- 

tro,que vendrá defpues de mi. 

19 Y quienfabefiferáfabio, o loco, elá 

fe enfeñorcará co todo mi trabajo, en q yo 

trabaje, yeng M me hize fabio debaxo del m Engem: 
Sol!ERo tambien es vanidad. deci 
10 Yyo Ara defefperar mico Iyeno, 
racó,por todo el trabajo en d trabajé: y en > 
que mehize fabio debaxo del Sol 

21 Quetrabáje el hóbrecó fabiduria, y 

con fciencia, y có reétitud, y q aya de dar 

mn fu hazienda a hombre q nunca trabajó en n Heb. fu 
ello?Tambien elto es vanidad, y 0 gran tra- PATO a 
Eos z . ma 
12 Poráque tiene elhóbre por todo fu 

trabajo y fatiga de fu coragon, en Gel tra= 

bajó debaxo ER] Sol 

23 Porquetodosfus dias mo/im/imo dó- 

lores , y.enojos fus ocupaciones, aun de 

noche no repofa fú coragon.ENo tambign 

es vanidad. 


24. GN ay luego bien para el hóbre, /fmo mn 
que coma y beua; y que fu alma veael bien Ec 


defutrabajo. Tambien P vide yo, Gefloes 
dela mano de Dios, 


“as Porque quien comerá» y quien fe 


CUA 
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z curará mejor que yo? 
O 26  Porqueal hombre queesbueno * de- 


lante de Dios,el le dá fabiduria, y fciencia, 
y alegria: mas l peccador dió ocupacion, 
que legnoy amótone,paraque déal bue- 
no delante decl. Tambica chos vanidad 
y aflicion de cfpiritu. 


CAPIUT TIT, 

os ha puejto fus faZones, tiempos,y terminos d 
Didi nales ¿snálica 0d les 
bre conociere,y/é acomodare a ellas en los fieyos,emi- 
tará la inquietud del animo, y retendrá el conten- 
bamiento con la ubiduria, “11,  Corrupciódel 
mundo enel fupremo estado del,que cs el magistra- 
do, 111 Elbhombrecriado de Diosen excelen- 
ciasel mifino fe ennilececon las bestias, guiandofe 


porjufolafubiduriacn el cafo def bienanétwriga, 


Aratodas las colas ay Io bto- 
Pesios: quilierdes debaxo del cic= 
lo,tienefi tiempo determinado, 
2. Tiempo denacer, y tiempo de morir: 
tiempo de plantar , y tiempo de arrancar 
lo plantado. 
3. Tiempo de matar, y tiempo de curar: 
tiempo de:deltruyr, y tiempo de edifi- 
car. 
Tiempo de llorar, y tiempo de reyr: 
26 ¡po deehdichioy E baylar. 
“Tiempo de elparzir las piedras, y tiem 
po deallegarlas piedras; tiempo." de abra 
gar, y tiempo de alexarfe de labragar. 
Tiompode 5. Tiempo dde buftar, y tiempo de per- 
dexarlo. der: tiempo de guardar, y tiempo de 
dDeadqui Cechar. 
rito ganar» 
€ De derra 
mar, 


BHeb,toda 
woluntade 


oDecótra- 
Mer matri- 
monio, y 


tiempo de callar, y tiempo de hablar; 
8 Tiempo deamar, y tiempo de aborre- 
cerztiempo de guerra, y tiempo de paz. 
FhHecb. el4 9 Quetienemasfel que trabaja en log 
haze endic» trabaja? 
10 Yoheviftola ocupacion 4 Dios:dió 
alos hombres paraque en ella fe ocupaf- 
fen. 
$ Cadaco= 11 Todolohizo hermofo É en fu tiempo, 
¿a para (6/8 y aun cl mundo? dió ¿fu coragon,detalma 
IES nera que noalcance cl hombre ef4 obrade 
li Lesentre Djos defde el principio hafta cl cabo. 
E 12 Yoheconocido que non) mejor para 
ellos, que alegrar(e, y hazerbien cn fu vi- 
pS 
iSile cono yy Y tambien quees donde Dios, queto 
SiO, yea do hombre coma y beua,y | goze de todo 
elbien de futrabajo. : 
todo dic. 14 Heentendido, quetodo loque Dios 
Barras haze , l ello ferá perpetuo ; fobre aguello 
no feañadirá,ni decllo fe difminuyraspor- 
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Tiempo de romper,y tiempo de coler3, 
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que m Dios haze,paraque teman lós hombres m- Es obra 
delante E Pd GA A 
15 Aquello q fué,ya es; y loque há de fer » Heb. buf: 
EDI Epia iS 
16. q Vide mas debaxo del Sol; En lugar *%; y, 
del juyzio, alli la impiedad; y en lugar de 
Jajulticiayallilainiquidad. y 
17 Yyodixeenmi coracon, Aljulto yal od 
impio juzgará Dios; porá %alliay tiempo *l0 de Diz 
determinadot ¿todo loque quifierdes,y 10- +Hcb. ¿to 
bre todo loque fe haze. davolítada 
18- aj Dixeenmicoragon Pacerca dela — 111, 
condicion delos hijos de los hombres, 4 p Heb.(o»- 
Dios los hizo efcogidos; y.es para ver,que brela palás 
ellos/can befias los vnosálos otros. preacior 
19: Porgelfucefío delos hijos de los hó2 

bres,yel lucelTo del animal,el mifino fucef 
fo es3como muerélos ynos, anfi muerélos 
otros;y vna mifina refpiració tiené todos, 
ni tiene mas el hombre que la beltiaz pord 
todo esvanidad. 

20 Todo vaivnlugar; todo, es hecho: 
del poluo sy todo fe tornará en el milino. 
poluos 

21 Quien fabe fiel efpiricu de los hijos 
delos hombres fuba arriba, y el efpiritu 
del animal decienda debaxo de la tierra? 
22. Anfiquehe vilto que no ay bien, mas 
quealegraríe el hombre 9: con loque hi- 
zierez porque ella es fu parte; porque quié 
lo lleuará paraque vea loque há de fer del 
pues del? 


q Heb, com 
fus hechos, 
gado enel 
diligente 
exercicio 
defi voca 
OAPIT 111 bes 
Rofiguiendo lá pruena def tliema, Todoes wa= 
nidad dc. deferine la tyrama y opprefiion delos. 
grandes fobre los pequeños, 1.1," La embidia con= 
ve es recebida de los »mos hermanos la obra wtl y 
mena de los otros y el remedio,quees, No ce/Jar por 
eJJo dela buena obra;ya que lootro esirremediable, 
1 TL. Elingenio del avaro, y fi remedio, UL El 
reyJin: Jabiduria indigno delreymo,. V«, Reglas: 
ileologicas para contrataron Dios, 


Tornéme yo, y vide todas las vio= 
lencias que fe hazé debaxo del 'Sol;; 
y heaqui las lagrimas de los oppri= 
midos,y que notienen quien los confise- 
1 le 5 y quela fucrga efana en lamano de fus 
opprellores,y para ellos ro «nia confola- 
lor. 
2 Yalabéyolos muertos, que yamurie- 
ron, mas quelos biuos,que fon biuos ha£- 
ta 2Ora. 
3 Y tuuepormejor q ellosambosálá aun: 
no fués porque no ha vito las malas obras: 
que (6 hazen debaxo del Sol. 
4 q Vie 
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TL 4 Vide tambien 2todo trabajo, y toda 

a'Tods o- .reGtitud de obras , que noes fino embidia 

bra relay del hombre contra fi proximo. Tambien 
facada con ¿o es vanidad, y aMiccion de efpiritu. 


Enola 7 Elloco plicgafus manos, y comefi car- 
qualen Nes : 
Puena ra- 6. Mas vale el yn puño lleno con defcan- 


fo, que ambos puños llenos con trabajo, y 
afiliccion de elpiritu. 


7, 

nidad debaxo del Sol, 

8 —Esclhombre: folo,> (in fucceflor: que ni 
tienchijo ni hermano , * y nunca cefla de 
trabajar, ni aun fas ojos fe hartan de fus ri- 
quezasunipien/a,Para quien trabajo yo,y de 
fraudo mi alma del bien ¿ Tambien eltoes 
vanidad, y ocupación mala, 

9 — Mejores fon dos que vno; porque tie- 
nen mejor paga de fu trabajo. 

10 Porque li cayeren, el vno leuantarád 
fiucompañero: Mas ay del folo d que quan- 
do cayere, no auráfegundo que lo leuan- 


bHeb. y 
no figune 
do. 


futrabajo» 
dHeb.que 
«acró, y no 


to de do- 
nos para el 
oficio. 

g Que po- 


e 
1m Tambien dos durmieren,callentarfe- 
han:mas el folo como fe callentará? 

nen todas 12 Y alguno preualeciere contra el vno, 
fus efperá: dos eltarán contra cl 3 porque cordon de- 
sas enel hi- tres doblezes no preto fe rompe. 


io e 3 ias PO poa 
Fotusdies que el rey viejo y loco , que no puede fer 
dofe-que mas auifado. 

dofados 14 Porquecomo delacarcel (alió drey- 
quefupas. mar:porque enfi reyno nació! pobre. 

dies 15 Videmastodos los biuientes debazo 


Alas del al el mochacho fuccel 
for,que cltará en fi lugar. 
Pl 67: 16 Notienefin tod el pueblo, quefue 
Velo a antes deellos: tampoco losque fueren del 
fee pues, (e alegrarán enel, Tambien cíto es va” 
v. — nidad,y aflliccion de efpiritu. 
¡MHebopara 17. 47 Quandofueres ¿la Cali deDios, 
hazer fa mira bien por tu pie: * y acerca te mas para 
voluntad. yr, $ para dark el facrificio delos locos; 


ciao) porque no faben' hazer loque Dios quie - 
EC. 


mal, 
CAPIT, Y. 


Dircouris los votos temerarios moSfrando el 
heligro que ay en el votar profiguiendo el inté- 
to comengado en la fin del cap,prec. “Y Y. Confue- 
la dlanimo pro en lasopprefiones del mundo con la 
confideracion de la Pronedencía de Dios enellas, 
JLT, Losamales del anaro, LLL, Repitelacódu> 
fion de la verdadera felicidad en el mundo, 


O te des pricfa con tu boca, ni tu 
coragon fe appreflure 3 pronúiciar 
palabra delante de Dios: porque 


ECCLESIASTE. 


Yo me tornó otra yez,y vide otra Vo pipetas. y no pagues. 
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Dios eSt4enel cielo, y tu fobrelatierra:por: TLamultí- 
tanto tus palabras féan pocas. sud de ás 
2 Porquecomo de la mucha occupación Uiene de. 
viene el fueño ani tlaboz del loco, dela locura 
multitud de las palabras. ADE 232 
3. Quando Dios prometicres promef- 1Heb.No 
fa,n0 tardes de pagarla:porque no fe agra- estu Ba 
da delos locos.Loque prometieres,paga. po Do 
> emerarias 
Mejores que no prometas: que no que mente. 
m Del Sa. 
5  !No fueltes tuboca para hazer peccar cerdote 8 
á tu carne: ni digas delante» del Angel, minifro 
fucignorancia. Porque harás tu que fe ayre dela Lezo 
Dios á caulá” de tuboz: y que dellruyala Poe. 
obra detus manos? Meerio: 
6 Porquelosfueños/ón cn multitud;y las “11, 
vanidades y las palabras fon muchas... Mas o Refpon = 
temea Dios. de dl prin» 
7. 99 Si violencias de pobres, y extorfió sipio del 
de derecho y de julticia vieres en la proui- ¿Tc 
cia, no te marawilles de ellálicencia: porá qa vida, 
talto eltá mirádo fobre alto, y masaltose/- rufticana 
1d» fobre ellos: es la ques 
8 Y major altura ay en todas las cofas mas fe 


dela tierra: Imas el que firue ál campo es acerca de 
de mas el que firue a 


y . y 
9 “4 Elqueamacl dinero , no fe hartará Mero 


de dinero: y elqueama el mucho tener, 10 del campo 
aura fruto, Tambien ello es vanidad, fujetos 

10 Quandolos bienes feaumentan,tam- 115 
bien fé aumentan fus comedores. Que bié rNo gant- 
pues aura fix duscño,*(ino veros de fus ojos? HÍ mada 
1 *Dulcces el fucño del trabajador, que ¿Lords 
comamucho, 4 pocoz* masál rico,la hat- dedos 
tura no le dexa dormir. reta 

1 Ayotratrabajola enfermedad que vidg tAl ver.8a 
debaxo del Sol : “Las riquezas guardadas * lob 20, 
de fus dueños para fu mal: 20, 

13 Las qualos (e pierden cn malas ocupa- Y Alver-9 
ciones,*y alos hijos queengendraron na- 7154, 
dales quedó en la mano, fngendos 
14 + Comofalió del vientre de fu ma- hijo,y no 
dre,desnudo, anfi fe buclue, tornando co- en fimano 
mo vino: y nadayuo de fu trabajo paralle- detener, 
varen fu mano. y Siclamas 
15 Eltatambien es vna mala enfermedad: ob 

que como vino,anúifé aya de boluer.Y de- sp, 7, 6 
queleaprouechó trabajarál viento? 2 Timóy 
16 Demas deelto,todos los dias defisvi- y Biuenen. 
da * comerá en tinicblas,y mucho enojo,y aficion 
dolor, y yra. porallegar 
17 4] Beaqui puesel bien que yo hevi£. $e 
to:Que lo bueno es comer, y beuer, y go- 11ID 
zar del bien de todo fi trabajo,conquetra- a Heb.y 
baja debaxo del fol todos los dias de fia vi- Yer el bien 


da, que Dios le dió: porqueeñaes fu par- POEMEao 
Ue 
Se E n La aa Davide 4 
18 Y tambien,queá todo hóbre,á quié gc, 
Dios 


130y DE 
Dios dió riquezas, y hazienda, tambien le: 
dióficalad paraque coma dcellas, y tome 
Lu parte,y goze de futrabajo.Elto esdon de 
Dios. 
20d. Al- 19 Porque 2 no fe acordará mucho delos 
tab Diosle. dias de fu vida, porque Dios le relponderá 


quitarálas. com alegria de fu coragon, 

congoxas 

comunes 4 CAPIT VI 

Jos otros. y Lánaromasmiferablequecl abortiua. 11 


Buelue ¿ smpugnar el efludio decternizarfa los 
hombres porfus inuenciones: y 3 confirmar Ji igno- 


rancia cn el cafo dela verdadera felicidad, 


Y otro mal que he vilto debaxo del 
bHebimue Ago, y ? muy comun entrelos hó- 
cho elfo- bres. 
breclhó- 2. Hombre,á quien Dios dió riquezas, y 
bre. hazjcnda, y honra, y pada le falta de todo 
loque fivanima deffca; y Dios no le dió fi 
cultad de comer de ello; antes los eltraños 
fc lo comen,EÑo vanidad es,y enfermedad 
cHebama- Etrabajofa, 
3. Sicl hombre engendráre ciento, y biz 
uiere muchosaños , ylos dias de fu edad 
fuerená (32:65 fanima no fe hartó del bic, 
y tambien careció de fepultura, yo digo q 
dMas reli ¿l abortiuo es d mejor que el, 
ES 4. Porqueenvano vino, y Atinicblas yá, 
y continieblas (erá cubierto fia nombro. 
eS.clabor» 5, Aunque * noaya vilto el Sol, ni cono- 
tino, —  cidomada,masrepofo tiene efte,que agl. 


fElaborti- 6 Porque i biuicre mil años dos vezes, y 
mos9uecl no gozó del bien, cierto $ todos van á vn 
o lagar, 


ho. 

E Biauaro 7.. Todo eltrabajo X del hombre espara 
yel aborti- fuboca,y con todo ello fu dellzo no fe har- 
uo fon ta. 


muy feme- $ Porque que nas tiene el fibio quel 


Jantes. loco? Quemestiene el pobre que fupo cami 
ao narentrelos biuos? 


¿Gozar del 9. Mas vale vita de ojos, Y 4 delleo que 
bien pre= pala. Y tambien $ eltoes vanidad, y afflic- 


fene. — ciondec(piritu. 
1 licbaque 10. y Htlquecs,ya fl nombre halido nó» 
andar al 2] 


brado:: yfefabe, que es hombres y queno 
m y q you 
Fl deso POdrá contender con elque es mas fuerte 


quepadía, 6 que el. Int dp Y Secta translazin no halle nada tras decl. 


perece, 1 Cierta £'níuchas palabras mul 
11, riplicanla vanidad. Que mas tiene el hom- 
DArr3ut4; bre? Iwidivom 0+7+ 500: Valparem La tón.: 
5 1 Porque quien fabo qual es el bien del 
hombreen lavida todos los dias de la vida 
m8, Dios, Je fu vanidad , los quals" el haze como 
fombra?Porque quien enfeñará al hombre, 

que ferá defpues deel debaxo del Sol? 


CAP. vViL 
DO insideverdaderafabiduria, que lara. 
hon humana pareceran locura... 11, Elpago 
quel mundo da 8 fu medicinadores3 y los limuñes 


SAÁLOMON. 
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demodefia que ellos guardarán enmedicinarlo,pa- 
ra euitarol peligro, en quanto la fidelidad dela'yo- 
cacion lo permitiere,.. 111, Refolucion de lo defi 


tado,El hombre mo puede fer fabto,fino por temor de 
Dios, 


Ejor* esla buena fama que el buen: *Prow,2241+ 

vnguento: y el dia dela muerte, 4 
el día del nacer mifino. 

2 Mejoresyrala cafa delluto, que ¿la 

cala del combite: porque es el in de todos 

los hombres: y el que biue,Waduertirá, —— nHcb, pó» 

3 Mejoreselenojo,quelarifa:porque có dracnfa 

la trifteza del roftro 9 fe emmendará cl co- “Or2G0ne 

ee o Heb, fe 


4 Elcoragon delosfibios,, enla cafa del PO 


luto:mas el coragon delos locos,en la cafa 

del plazer, 

5 Mejoreroyrlareprehenfion del fábio, 

quela cancion delos locos, 

6. PPorquela rifa dellocoer, comoclel. pconel 
trepito delas efpinas debaxo dela olla. Y ver. 4. 
tambien eo es vanidad. gLarifi, 8 
7. Ciertamente el agravio haze enloque- Pro/peri 
cerálíabio: y elprelónte corrompe cleo. Pana 
ragon. 

8" Mejoresel in del negocio,que fi prin- 
cipio:mejoresel fuffrido de efparitu, que el 

altiuo de efpiritu. 

9 Note apreflures en tucfpiricu A eno- 
jartesporá la yra" enel feno locos repofa.. y Conlos 
10 Núca digas; Quees la casa q los tiem- locos co 
pos pallados fucron mejores quechtos? Por 

que nunca de efto preguntarás con fabidu» 

ría. 

1 Buenassla fciencia con herencia;y esla: 
excellencia delos que veen el Sol: 

12 _Porqucen lafombra dela feiencia, y 
enláfombra del dinero repofa el bombre: más 

Ja fabiduria excede,enque da vidaá lus pol 
fecdores» 

13 Mirala obra de Dios: porque quiépo- 

drá enderegar elque el torgió? 

14 Encl dia del bien,* elt£ enel bien:y enel ; Goza" del 
dia del mal, vee, Dios tambien hizo "ef bien. 


1o de lante delo otro , porquecl hombre tAbrelos 
ojostoma 


35. 4 Todo lo vide enlos dias de mi ya- "mié: 


nidad.lufto ay,que perece porfujufticia:y. y El mal 
impio ay,que por fu maldad alarga is días, delante del 
16 Nofeasjulto mucho, ni feas demalia- bien, 
damente fabio:porque te deltruyrás? EL 
17. Nohagas mal mucho,ni feas loco: por 
que morirás *antes de tu tiempo? xEnmedio 
18 Buenoes quetomes ello, y tambien del hilo de: 
decflotrono apartes tumano; porque el tus empre- 
A Dios temesfaldrá con todo. e 
19 — Lafabiduria esfuergaal Sabio mas | 
diez podcrolospricipes, Gft4en laciudad,. 

zo- Cion-- 


; 307 
2 C6clver. 20  *3Ciertaméte no ay hombre julto cn 
16. latierra,que Lo bien,y nunca peque. 
apliques tu coragon áto- 


mps 21 Tampoco 
3 Clan, 'asticpalibas que (e hablaren 3 porque 


Prov;a0, y; “gema Termo oygas itufcruo , q dize mal 


j:loan. 1 9. detis E ee 
bHeb. des. 22 Porque tu coragonfibe, tutábien 


qud. eftes — dixifte mal de otros muchas vezes. 
atento el ¿3 «q¡e Todas cftas colas proué con fabi- 
cuchesd — duria diziendo , Hazermehé fabio ; mas 
es della fealexó de mi. he 
le Lexos eftá loque fué: y lo profundo 
ArecióS amado quiento halo 
dLafabida 25 Yoherodeado,* y mi coragon , por 
riaverdade faber,y examinar), inquirirla fabiduria, y, 
larazon: por fberla maldad de lalocu- 
rayel dls delerror, 
26 Y yohe hallado más amarga que la 
muerte la muger:laqual es redes,y lazosíia 


fa. 
e Y atrenta- 
mente, 


cano coragó:fus manos,ligaduras.f El bueno de 
lod. lante de Dios eftapará declla:mas ol pecca 
dorTerá prefo enella. 
17 Muirayefto he hallado,dize el Predica- 
dor,mirando las cofis yna a vna para hallar la 
razON, 
gicimas. 22% Fogual E mucho bufcó mianima, y 
hS.(abio. no lohalle: h yn hombre entre mil he ha= 


virtuolo» — llado:mas muger de todas cftas nuncaha- 
Mé, 

19 Solamente heaqui, cflo hallé , Que 

Dios hizo il hombre reéto:mas ellos bulca 

ron muchas cuentas. 


CAPIT. VIIL 


Labangas de la fabiduria, y fs [fr 0os. 

48 Vafade E iaa de ars 
sos como en antidotho deloqueha mostrado arriba 
de fucernpcióocora trama pra há del dere- 
«ho, 11L, Perfivadeála obediencia de la ley de 
Diosyy ál conocimitto defi Vronidencia cótra el epi= 
cureifimo . . JILL+ — Buclued ¿a tyrania y perner 
fosjueyZros delos hábres: y deferiue el abu/ó que tie- 
"nen dela tolerancia de Dids conque ls efpera, 

A Cota Jebodo ¿La nella ciales 
este mundo fer la que há dicho,y nootra, 


PO, de la Vien como el Sabio? Y quié como 
colas el quefabela declaraciótde la pa 
+Droa724 labra2«Las fabiduria del hombre 


Arribaas14+ haráillultre fu roltro: y la fuerga de fu ca- 
sn, rafemadario y 
ñ Delle 4 q] Yo te auifo q guardes el mandamié- 
a paaug to del rey,y la palabra! del juramento de 
hezifte con Dios + 

Dios.Per. 3. 9 Noteapprefiuresd yree de delante 
27. declenicltésencolá mala, porqueel hará 
Te Mo.ftat todo loque quifiese- 

Nigerod re- ¿ Porqla palabra del rey es/u potellad: 
dd y quienle dirá,Que hazes? 


B UNCADIE $1 SY: 
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915 queguardacl mandomiltó, no 
experimétará mal: y el tiempo y eljuyzio 7 
a ALA 
6 Porque? para todo loque quifierdes o Heb.para 
ay tiépo, y juyzio:porqueP el trabajo del toda volum 
hombre és grande lobre el. tad.arcib 
7 Porquenofabeloque ha defer:y quá- 4 
deja ista quiento lo maleta eN EE 
8 ¡Noay hóbre quetéga poteltad fobre 

el viento,para de tener el viento:ntay po- 
teltad/obre el dia de la'muertezni ay ar 
mas en guerra:nilaimpiedad efcaparaal q 

poleo. 

9 4 Todocltohevilto, yhe puefto mi 
coragon entodo loque fe haze debaxo del 
fol,el tiempo en que cl hombre fe enfeño» 
rea del hombre para mal yo. 

10. Entonces vide tambien impios,que , ¡yop yz 
defpues defepultados, 1 boluieron ; y los Heron 
delugarfanéto caminaron,fucron pueltos 4 
en oluido en la ciudad donde obraron ver 

dad.Efto tambien vanidad es. 

1 Porqueluego no fe exccuta fentencia 

fobre la mala obra,el coragon delos hijos 

delos hombres eftálleno cn ellos para ha= 

zermal. 

1 Porqueelá pecca, hoga mal cien Ye= se efbera 
105 y le fea prolongado, aun yo tambien Jo de Dios 
fe,que los queá Dios temen , aurán bicn, Roma 
los Gtesmieren delante de fa prefencia, 

13, Y que el impio nunca aura bien, 0i le , y, q0g 
ferán prológados los dias! como fombra: fa dias co. 
pS no temió delante de la. prelencia mo tec. 

le Dios. tHeb, Gllo 
14  Ayotravanidad quefe haze fobre la god ellos 
ticrra,Queay jultos tlos quales fon paga- m9 odia 
dos. como /inieran obras de mpios y aY amg Juego 
impios, G/0n pagados como (í higiene. E0 
bras dejultos.Digo q elo tábice vanidad 

15 4 “Portáto yo alabé el alegria:á no tie y Aye, 
ne el hóbre bien debaxo del Sol,'n0 4 co- y yz 
ma,y bcua, y fe alegre: y Gelto fe le pegue 
de fu trabajo los dias de fuvida, q Diosle 

dió debaxo del Sol. 
16 Porloqual yo dimi coragon á cono- 

cer Sabiduria, y á ver la occupacion,que fe 
haze fobre la tierra, ni de noche ni de dia 
vecelhombre(ueño en fus ojos. 

17. Y videacerca de todaslas obras de 
Dios, Gel hóbre no puedealcágar * obra x Felicidad 
que fe haga debaxo del Sol,por laqualtra- por todas 
baja el hombre bufcandola, y nola halla. fs indut: 
rázaunque diga el fabio que fabe,no la po- Ms Tor 


mL, 


a ue al ha 
dráalcangar. ob da 
Dios, y del 

CAPIT.  1X Teha de yes 


Os pios andas ciertos de fi estado affegurados nir Atrz, 
en ps los otros, dubdo/osyy, dcicdin oda, qe 
A 
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JE, El comun curfo de los/iceJos humanos ordená 
dde Dios no fe puede mudar:portanto perfuade 
al pio,Que affegurado de lu buena voluntad de Dó 
os figa con alegria y diligencia fis vocacion, 
TL, Poy aer puesto Dios fus Jaxames y tiempos 
todas las ofi en el mundo, exhorta al Studio de 
da sabiduria,que lasenfiña. 11, Alabanga 
dela sabiduria, la qualexcedea la fortaleza mun 


lanas 


Tertamentea todo eflo di mi cora- 
( gon,para declarartodo ello: Que 

losjultos y los fabios , y fus obras 
en ewla mano deDios : y que nofábe el. 
hombre nielamorsui el odio portodolo- 
quepafí delante deel, 

TL 2 q*Todoacontece dela milima manera 
3Arrs2,34> todos: yn mifino fuccello tiene el julto y. 
y3:9 —— elimpiojelbueno, y ellimpio,y el no lim- 
pio:y el dfácrifica, y el no facrifica: co= 
moel bueno aníiel que pecca; bel quejas 
ra,como el que teme el juramento. 

3. Eftomalayentretodolog fe haze de- 
baxo del Sol, Que todos tengan yn mifino. 
Luccello y ¿tambien el coragon delos hi= 
jos delos hombres eftélleno de mal, y de 
enloácimiento en fis coragon en fu vida:y 
dHeba para defpues,C á los muertos » 
1odo ayun. 4 Porqued para todo aquel que eftá am 
tado'eÓlos entrelos biuos,ay elperanga: porque me- 
biuow — jores perro bino,quelcon muerto. 
5  Porquelos que biuen ,(abé que han de 
morir; mas los muertos nada faben, ni mas 
tienen paga: porque fu memoria es puelta 
enoliudo. 
6. Aunfuamor, fu odio, y fu embidia ya 
fenoció +. y no tienen ya masparteen el 
figlo, en-todo loque fé haze debaxo del 


DS. fallo. 


Sol. 
sArrbas y e Anda,y come tu pan con gozo, y be- 
uetu vino:con alegre coragon: porá tus 
obras ya fon agradables á Dios. 
8 Entodotiempo fean blancos tus vei- 
Feb. Vec pana nunca falte vnguento Sobre tu ca- 


vida, 
Ebrolosag 9. [Gora delavida E conla mugor: que 
E Quehas amas.todos los días b delavida desu vanie 


de biviren dad, que te fon dados: debaxo del Sol to= 
efielagode dos los dias de tu vanidad: porque ella es 
vanidad eo barre enlayida, entutrabajo, enque 
¿Noayoto crlbaias dobaro dol Sol. 

ton.exeraj. H2Dajas Cebaxo del Sol. 

ciosde yo. 10 Todologteviniercála mano para ha 
cacioneng zer,hazlo fegun tus fuergas: porg ewel fe- 
fe firua d- pulchro,donde tu vas, ino ay obra, nrin— 
Dios duftriasni ftiencia,ni fábiduria. 

". 4 Tornéme,y vide debaxo delol, 4 
dunriotos. niesdelos ligeros la carrera; nila guerra, 
clgameta. delos fuertes: mi aú $ delos fabios el pan, 
fuliento,... mi.dedos prudentes. las riquezas:ni delos 
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0 
eloquentes la gracia:mas G tiempo y occa 
fionaconteceá todos. 
1 lPorgelhombre tampoco conoce fir 
tiempo,como los peces,á fon prefos.en la 
mala red:y como las aues , fe prenden cn 
lazo, anfifon enlazados los hijos de los 
hombres en el tiempo malo,quádo cae de 
fubito fobre ellos. 
3 €] Tambien vide ela fabiduria:deba- 
xo del fol:laqualme es grando, 
14  Vnapequeñaciudad, y pocoshom= 
bres:en ella; y viene contra ella vn gran: 
rey,y cercala, y edifica contra ella grandes 
baluartes: 
15 Y hallafe en ella yn hombre pobre, fa= 
bio,el qual efcapala ciudad con fi fabi 
zi :y nadie fe acordaua de aquel pobre hó- 

0. 
16 Entonces yo dixe,Mejoresla Sabidir= 
riaquela ala aunquelafciencia del 
pobre fea menofpreciada ,- y.fus palabras 
nofean efcuchadas . 
17 Las palabras del fabio con repofo- 
Mm fon oydas, mas que el clamor del feñor > 
entre loslocos, a 
18» Mejor esla Sabiduria que las armas. es 
de guerra; mas vn peccador deftruye mu- »sabid.óy- 
cho bien, 


LArti cojos 


OS 


CAPIT. X. y 


REgla para confernarlas ¡duría.1.No peccar” 
E Vr attento a la fabiduria.3.No dexar la voca 


cioh por temor biwmano, 11, Otra Vols 
del mundo,Los locos rigen:los fabios obedecen, 

111 — Reglas depía prudencia: y alabangas de la: 
Sabiduria en competencia de la locura. 1111, Ine 
Flicidad y flicidad delreyuo pendiente de fi go» 

wernadores..V. Cótra la megligécia en la vocación. 


E: moxcas% muertas hazen heder y; +70, gá 


darmalolorel ynguento del elpocie- muerte, 
10:y ál eltimado porfabiduria y/hon 
rra vna pequeña locura, 
2 Elcoragon del Sabio e7á 3 fu mande- 
recha : mas el coragon del loco ,Afumano o Heb.fi 
yzquierda. coragon 
3 Y aun quando el loco va por el cámi- pYradeal! 
no 2, fu cordura falta: y dize á todos, Lo- gúpodero» 
coCs. ño. 
4 SiP efpiritudefeñor * te acometiere, q.Heb.fir. 
no dexestulugar- porque la foxedad ha- biere con- 
rárepofargrandespeccados:- pls 
5 4 Ayotromal que vide debaxo del fol,.. Comog 
* como falido. de.delante del Señor porJpguia 
yerro: Prouiden= 
6 La locura es affentada en grandestal- cia omieras 
turas.: y los ricos cftán fentados prado en 
Zas. ello, 


7 Vis 


3 
aApic, ba: 7 Vifieruos encima de cauallos, y princi- 
xo5. no ei pes que andauá,como ficruos,?á tierra. 
mados. $. qp*Elque hizicre cl hoyo,caerá enel: 

HE y elqueaportilláre el vallado, morderle= 

ro E 

des hála ferpiente, 

Tedlsaray 9. Elquemudárelas piedras, aurá tra- 
bajo en ellas :el que corráre la leña, peli- 
garácnella. 

b Heb.cl 10 Sifeembotáreblahacha, y fu filo no 

o '.yie Fuére amolado,  añidir mas fuerga ¿ mas 

oro 22£ la bondad dela fabiduria excede, 

Feb: y las Jr Sila ferpiente mordiére no encátada, 

fuergas en- noes mas el lenguaz. 

grandecerá ¡a Las palabras de la boca del fibro Jon 

as E ó A 
gracia : mas loslabios del loco lo echaná 
perder. 

1 Elcomiengo delas palabras de fi bo- 

¡ies defi caeslocura: y el fin l de furazon,defiario 

malo. 

14 El loco multiplica palabras, y dize, 

Sort» ¿No abehombre loque há deler: y quié 

Y 9:29 Jo hará fabor, loque fera defpues decl? 


EE:Y 9% 12 El trabajo delos locos los fatiga:por= 
Lar 9ueno faben Fpor donde van á la ciudad, 
fElcamino 16. GAy detiticrra,quando tu rey fiere 
delaverda- MOGO' y tus principes comen de maña- 
dera felici- a+ 
dad. 17 Bienauenturadatierratu, quando tu 
rey fiere hijo de nobles; y tus principes 
gomená lis hora por la fuerga, y no por el 
bcuer. 
Vos quel erezafe cac la techumbrez 
y por la Moxcdad de manos fe llucue la ca- 
Heb. el s 
g Hebe el o Porelplazerfehaze $ el combit 


DE ñtador £l vino alegra los biuos; y el dinero rel 


para todo, pondeá todo + 
20 Niaunen tu penfamiento digas mal 
del rey; ni enlos fecretos de tu camara di- 
as mal del rico; porque las aues del cie= 
o lleuaránla boz3y las que tiencnalas,ha- 
ránfaberla palabra. 


CAPIT. XI 


Erfuadeál pio (e/pecialmente dl minifivo de la 
decime que dxados tooo yla 
> dos.folamente infifla en fa vocacion procurando 
aptonechar á todosy en todo titpo , entre tanto que 
Cde ea id 11. Repite los 


rrabajos y vanidad desta vidasretrac delepicurei£. 


»mocon La certidumbre dl juyxto extremo y lama. 
ñ, la fanéla alegría junta con montificacion de la 
carne, 


aca 15,que def 


pues de muchos dias lo haliarás. 

2 Reparteáfiere, y ávná ocho: 
porque'no fabes el mal que védrá fobrela 
Herras 


E ¿CUO DES IPTAaisiT Es 


3 

3 Silasnuues fueren llenas de agua, fo- 

brelacierrala derramaráo;y ( el arbol ca- 

yercál Mediodia,ó al Norte, ál lugar que 

clarbol cayereyalli quedará. 

4 Elqueal viento mira;nunca fembrará; 

y el que miraá las nuues,nunca (egará- 

5, ¡Como tuno(abs qual eel camino del, lo 

viento,0,como fe cria» los huelTos en el vié ep. 4" Djog 

tre delamuger preñada, ani ignoras ta querríqen 

obra de Dios,elqual haze todas las colas, trabajo ka 

6. LPorlamañanaliembra tu fimiente, y fratuolo. 

ala tarde no dexes repofar tu mano; porú !2Tim.4/2 

tuno fabesqual es lo mejor,efloyó lo otro, CPPOttuna 
> y importu+ 

o fiambasá dos cofás fon buenas. eto 

7. Gi Suaueciertamente eslaluz, yagra- — 1], 

dable es los ojos ver el (ol; 

8 Masíi el hóbre biuicre muchosaños, 

y entodos ellos ouicre auido alegrias( del 

pues truxérea la memoria los dias de las 

tinieblas,  ferán muchos, *2 todo loque Je m Toda fa 

mur palio dildo vanidad, Pe 

9 > Alegrate mancebo cn tu mocedad, y 0" 

tome plazer tu coragó en los dias de tuju- 

uentud: y caminan los caminos de tu co 

man; enla vifta de tus ojos3mas fabe, 4 

fobre todas ellas cofas tetracrá Dios en 

juyzio. 

10. Quitapues” cl enojo de tu coragó, n El tedio. 

y aparta de tu carnc el mal; porque la mo- el fafidio, 

cedad y lajuuentud vanidad cs. arto 18 ya, 


CAPIT. XIf y 

Profiguicndo el intento llama temor de Dios 

dejde la juuentudantes de la vejez yy de la 
muerte,, las quals deferine poreleganifiimas ale 

vids, 11. Concluyeconelthema del qua! fá= 
'cá la conclufion principal,que es,La verdadera fe- 
Licidad confifie en Temersá Dios,y guarda fi leyyre 
prtiédo la certinidad del juyio extremo 'contra los 
quela colocaren enotra co/a, : 


'én memoria detu Criadoren los 
dias de tujuuentud;antes q vengan 
los malos dias y lleguen los años, 

delos quales digas, No tengo enellos có: y "Los cot 
tentamiento. mlloso 

2 AntesquefecfcurezcaclSol, yla luz, q Los ojos. 
y la luna, y las eftrllas; y las nues fe tor- rLoslabios 
nen tras la lluuia. peca 
3. Quidotcblarán0 las guardas delaca- ¿des 
fa,y fe encoruarán? los hóbres fuertes ,. Y los dientesa 
celfarán las muclassy fe difininuyrán y £8 ¿La gargan 
efeurecerán Los q miran porlas vétanas. tano capta 
4 Y * las puertas de afuera fe cerrarán támas. 
porla baxeza dela boz dela muela, y fele- ETemblará 
vantaráálaboz del aue, y todas las hijas ¿pres 
de cancion ferán humilladas. yala: cabe. 
5 — Quando tábien Y temerán delo alto; y ga. 

los trópegones en el camino; y Y Morecerá x- Elvien- 
elalmédro, y A tcs 

[er= 


11, Joana 8 


oLos dicen» 


33 DE 
2Alafepul- derfcha el apetito: porque el hóbre ya? ála 


tura. cafadefirliglo, y los endechadores porla 
b Hob.FR6 plaga andarán enderredor, 

Sueague 5 5 Antes que < la cadena de plata fe quie- 
hates bro,y ferompa dla lenteja de oro:y * el cá 


cElEfpin:= taro fe quiebrejunto ala fuente, y la rueda 
xo. fea rompida fobreel pozo: 
dElcaxco 7  Yelpoluofetorneálatierra,como cra 
dela cabo- cres: y el efparicu fe bueluaá Dios, quelo 
$e dió. 
nm 3 aa de vanidades, dixo el Pre- 
eLa fabrica dicador,todo vanidad. 
delcucrpo 9 Y quanto mas el Predicador fue fabio, 
enla (epul- tanto mas enfeñó fabiduriaál pucblo:y hi- 
¡turas zo efcuchar, y hizo eftudriñar; y compulo 
muchos proverbios. 
10. Procuró el Predicador hallar palabras 
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Fagra ij £Heb.de 
8 pde efcriptura rcGta,palabras de O 
mu Las palabras de los Sabios Jón como 
aguijones, y como clauos hincados delos 

macítros de las congregaciones 5 pueltas g Heb.fue- 
debaxo de vn pallor. ron dadas 
1 Y demas declto hijo mio,fcanifido:mo HsYnpar 
ay fin de hazer muchos libros; y el mucho '9- 
eltudio aficion es dela carne, 

13 Elfindetodo elfermó es oydo,T 1 mn 

A DIOS, Y OVARDA 5VS MAN- 
DAMIENTOS, porqueclto es heltodo hTodsIk 
del hombre felicidad, 
14 ¿Porque Dios tracrá todaobra enjuy- Contralor 
zio el qualfehará fobre toda cofa oculta, prono 
buenaÓ mala, ? g 


FIN DEL LIBRO DE SALOMON 
llamado Ecclefiaste. 


El libro delos Cantares de Salomon. 


Argumento fobretodo ellibro. 


ES” perpetuo dialogo entre la Iglefía Chrtia- 
'na y fu efpofo Christo; enque ella co palabras lle- 
nas de affiéhofifirmo eurdicla ¡grádezas di 
gridad,y hermoJura defi Epofo,y los bienes y rique- 
xs de limpieza y enfeñamiento dinino que deel ties 
nesyel anfimufino con palabras no menos a/Jeéhuo/as 
¿canta elorigen,gracias partes y parcicularidades de 
Ju EJpo/a: lo »mo y lo otro por alegorías y fimejangas 
“decafás il primer parecer mas alfardas, otras poco 
honeftas: masen lá verdad cales tan proprias que 
elquecon elo ió fabreque com- 
cion dela figura feafienta la femejanga de lof- 
gurado, vera en ellas pintada al bin 
Pale i0,y fuerte del Reyno de Crit 
¿om us bios colores, fi origen, Jus 

moja, fis dape PAR ,fusciba- 
es.) aficiones Js viétorias, y us triumphos. A lo 
qual (el lector fuere attento,lo que alaprimera vif: 
tale podria parecer abfurdo o ob/ceno, lo hallará” 
¡proprifiimo yelegantifiimo, y por otra parte lleno de 
celeflial enjeñamiento y defimgular edificacion:ma- 
yor mente fi Dios le hixiere tán ia] de 

fe 


“acariciareltán 
“amor del EJpoJó, 
Jenta tambien depen enfiaquelos decos y/o/pi- 
ela 


«dolores, 
Quanto d loque la hiftoria,o figura, tosayveri= 


Fimil cofí es anerfido la ocafion decfta cancion los 
amores ycafiomienvo de Salomon con la hija del rey 
de Eg yp10 (lo qual aun no quadra mal corel depos 
Soria de Cirilo com fu Iglefía ) mas lo abfirdo delas 
comparaciones al parecer, os fuccsfos deaflicion de 
La Efpo/a con otras muchas cos que enel difunojo del 
libro fe pueden obfernar-muefiran claro,que otra co= 
fa mas alta y muy differentees loque aqui fe preten= 
des fogolarmente ee feetrenaredelaViña de 
Salomon anfi enel medio del libro, como alcabo, dé 
depareve queen otra nueva alegoria y muy v/ada 
e efiriptwra enel mifino propofito Je fumma todo 
elimiento. 


CAPIT L 
1 Cancion t de canciones de Salomon. 
Si me befalle de befos de fu 


ED 
boca: porque mejores/ón tus 
amores que el vino. 
3  Porelolor detus! fuaues 1Heb, bue- 


viiguentos, Vnguento derra- 10% 
mado es tu nombre : portanto las mogas te 
amaron. 
4  Tirameenpos deti, correremos . Me- 
tiome el Rey en fus camaras: gozarnoshe= 
mos, y alegrarnoshemos enti: acordarnof= 
hemos de tus amores mas que del vino, 
Los reétos teaman. 
5 Morena foy,ó hujas delerufalem,mas de o , 
cobdiciar,como las cabañas de Cedar, co- "1 O, cortis 
mo'% las tiendas de Salomon. UNS 
6. »Nomiroys enque foy morena, pod os 
el Sol me miró:los hijos de mi madre ft ay= que dc. 
raron contra mi, hizieronme guarda de o Heb.pu- 
viñas y mi viña,que era mia,no ae ÁcronMes 

t 


Th Excelen» 
to 


aHeb.Aye- 
gua enlos 
cartos Bco 


bDealcan- 
phor. 


eHebade 
palomas, 


dHob.en- 
teo los his 
jos. 


<Hebifo- 
bremija- 
mor 


FAlAma- 
alo, 


1355 
7  Hazmefiber-$t4 aquien mi alma ama, 
donde repaftas, donde hazes tener majada 
3l mediodia? Porque porque feré,como la- 
que fe aparta hazialos rebañosde tus com- 
pañeros! 

$ Situ no lo fabes,ó hermofa entre las mu- 
geres,falte porlos raftrosdel rebaño:y apa 
cienta tus cabritas junto á las cabañas de 
los paftores. 

9. * Avnade las yeguas delos carros de 
Pharaon te he comparado, óamigamia. 

10 Hermofas/ou tus mexillas entre los gar- 
cillos,tu cuello entre los collares, 

11: garcillos desoro re haremos, con cla- 
os de placa, 

n Mientras que el Rey «Sana en furecol. 
tadero,mi efpique dió fu olor. 

13 Miamado es parami vn manojico de myr 
rha,quétepofará entre mis tetas. 


14 Razimo? de Copher en las viñas de * 


Engadies parami miamado, 
15 Hesqui que tuereshermofi,ó Compa- 
ñera mia, heaqui que tu eres hermofa:: tus 
ojos e de paloma. 
16. Hcaqui que tueres hermofo, ó amado 
mio,tambien fuauestambien nueltro lechó 
florido. 5 
17. Las vigas de nueltras cafas/on de cedro; 
lis tablazones, de hayas. 

CAPI1T. IL 

'O fiy el Lyrio del campo, yla rola de 

los valles. 

2 Comoel lyrio entre las efpinas, 
aníi es mi Compañera entre las donzellas. 
3: Como el mangano entre los arboles 
monteles,anfi es mi Amadod entre lós man- 
cebos:debaxo de fu fombra deflcé/entarme, 

'meallentésy fa fruto he/ido dulceámi pa- 

ladar, 

4 Truxomeála camara del vino: y fu vá- 
dera S de amor po fobre mi. 
5 Suftlentadme con flafcos devino: esfor- 
gadme con manganas, porque ello y enfer- 
ma deamor. 
6. Su yzquierda té debaxo demi cabegas 
y fu derecha me abrace. 
7 Yoos conjuro,ó donzellas de Terufilem, 
porlas gamas, o porlas cieruas del campo, 
no de(perteys,ni hagays velar Fál Amor, 
haflaqueel quiera. 
$ La boz demi Amado. Heaqui que ee 
wjene faltando fobre los montes, faltando 
fobrelos collados. 
9 MiAmadoes femejanteal gamo,ó ál ca- 
brito delos cieruos. Hcloaqui eftá de tras 
de nueftra pared, mirando por las vétanas: 
molltandof: porlas rexas, 
19. MiAmado hiqbló,y me dixo; Leuantá- 
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te,6 Compañera mia, Hermiofa mia,y véte. 
11 Porque heaqui há pañado el ynuicrno: 
Ja lluvia fe há mudado, y fe fue. 

122 Las floresfe han mofirado enla tierras 
cltiempo! dela cancion es venido, yboz [Quan 
detortola fe háoydo ennueltraB region: demicrtan 
3 La higuera há metido fis higos: y las A cantar. 
vides en cierne dicron olor:levátate,ó Có- hlHebatic» 
pañora mia,Hermofx mia,y vente. rr 

14 Paloma mia,i cnlos agujeros dela pe- 1EXodiw 
ña,cn locfcódido del efcalera : mueftrame 

tu villa: hazme oyr tuboz: porque tu boz 

es dulce,y ta vita hermofa. 

15 Tomadnos laszorras, las zorras pe= 
queñas,quechan aperderlas viñas, miétras 

nueltras viñas Hr en cierne. 
16 Mi Amadoss mio, y yo uy 
ta entre lyrios. 

17 Hillaque apunte el diá, y lasfombras.- 
huygan,tornate,ó Amado mio:féfemejan- 
teál gamo, 6 ál cabrito de los cieruos fo» 
brelos montes de | Bether,. 


CAP TT 115 
I Asnoches bufqué en mi cama ¿lque 


ama mialmasbofquelo,y nolohallé. 

2 Aorapues Jcvantarmehé, y rodea 
ré porla ciudad:porlas calles,y por las pla- 
gas bufcaré álque ama mi alma, Bufquelo, 
y nolo hallé, 
3. Hallaroomelas guardas, G rodean por 
la ciudad:l Aucys vifloálqueama mi alma? 1S.pregun. - 
4 Paífando deellos vn poco, luego hallé teles disié-: 
31 que ama mi alma:traué deel, y uo lo de- “% 
x6: haltaquelo meti en cafa de mimadre, y 
3 la camara delaque me engendró, 
5  Yoos conjuro,ó donzellas de lerufalé, 
porlas gamas, ó porlas ciernas del campo, 
queno delperteys, nihagays velar mal A? m AlAma=s 
mor,haltaque el quiera. - do. 
6- Quiéesefla que fube del deierto N co- n Ot.come + 
mo varas de humo ,fahumada de myreha y “Oltnas. 
de encienfo, y de todos poluos % aromariz 9 Hcb.do 
cos? efpecicros. 
7 Heaqui que la cama de Salomon fefen= 
ta fuertes? la cercá,do los fuertes de Itael, PIDAL 
8 Todoscilos tienen cfpadas, dieftrosen gel 
la guerrascadayno fu cuchillo fobre fu mul 
lo porlos temores Y de lanoche. 
9 - ElRey Salomonfe hizo vo thalamo de 
madera del Libano, 
10 Sus colunas hizo de plata,fiufolado de 
oro, fu cielo de grana,* lo de détro * folado 
deamor por las donzellas de lerufalem, 7 Hebifa 
11 Salid,ó donzellas de Sion,y vedál Rey ¿Quiare 
Salomon con la corona conque lo co- faggs o 
ronó fu madre el dia de fu defpoforio, y el +9 
diadel gozo de fis cosagom- 

AER CA 


el apació. 


Y Divifioma» 


q Hebien 
las noches 


+» mirane 


DE 


CAPIT. TITS 
h Eaqui que tu eres hermofa, 9 Com- 
pañera mia, heaquí que tu eres her- 
-L mofa: tus ojos, de paloma entre tus 
copetes; tu cabello, como manada de ca- 
aHcb. que bras aque fo mueltran delde el monte de 
Galaad. 
bHeb, de 2: Tus dientes como manada b detrefqui- 
yguales. — ladas,Gfubeo del lauadero:que todas ellas 
0scftril. paren mellizos, y S amouedera no ay entre 
ellas... 
3 Tuslabios,como vn hilo de grana, y tu 
habla hermofa : tus fienes, como pedagos 
de granada,dentro de tus copetes. 
4 Tu cucllo,como la torre de Dauid edi- 
4 Qud. que ficadad para enfeñar:mil cfcudos ellán col 
femuchtra gados declla,rodos efcudos de valientes. 
défesosde $. Tusdos teta”, como dos cabritos me= 
mies LUzos de gama, que fon apacentados entre 
eb. para loslyrios. 
enteña= 6 Halaqueapuntecl día, y huyganlas 
:mientos.. fombras, yré dl móte de la myrrha, y ál co- 
lado del encienfo. 
7 Tu, toda eres hermofa, 9 Compañera 
mia,y no «y mancha en ti. 
8 Conmigo deel Libano,0 Elpofa,cómi- 
o védrás del Libano : murarás deíde la cú. 
Ele de Amaná, defde la cumbre de Senir, y 
de Hermon : defile las moradas delos leo- 
nesydeíde los montes de los tygres. 
9 . Quitado me has mi coragon Hermana, 
Elpofa mia,quitado me has mi coragon, có, 
no detus ojos,con vn collar de tu cuello. 
10 Quáhermo(os/on tus amores, ó Her= 
mana y Elpofa mia, quanto /on mejores que 
el vino tus amores: y elolor detus vngué- 
tos,que todas las elpecias aromaticas? 
11 Panal de miel diftilan tus labios, 9 ER. 
pofazmiel, y leche (24 debaxo de ru lengua: 
y el olor de tus vellidos , como el olor del 
Libano. 
1 Huerto cerrado, 6 Hermana, Elpola 
miasfuente cerrada, fuente fellada, 
13 Tusrenucuos,como parayfo de grana= 
dos confruros fuaues;camphoras, y efpiás, 
14. Efpique, y agafran, caña aromatica, y 
canela, con todos los arboles Pdeencien- 
fo : myrrha y aloes con todas las princrpa- 
Jes cípecias. 
15 Fuente dehuertos, pozo de aguas bi= 
uas,que corren del Libano. 
16 > Levantate Aquilon,y ven Auftro, fo= 
pla mi huerto,caygan lus efpecias.. Venga 
mi Amado á fu huerto, y coma de fu dulce 
Frutas 
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F Aromati- 
405% 


CAPIT. v. 
'O vincá mi huerto,o Hermana, Ef. 
pola mia;yo cogi mi myrrha , y mis 


SAL:O:M0Ñ.-. 


E 
efpecias. Yo comi mi panal y mi micl:yó beni 

mi vino y mi leche. Comed amigos,beucd 
amados, y embriagaos. 

2. Yo duermo, y mi coragon vela. Laboz 

de mi'Amado, que toca dlapuerta; Abreme 
Hermana mia, Cópañera mia,Paloma mia, 

E Entera mia: porque mi cabega da llena $ OsPerfe 
de rocio,Tmis cabellos delas gotras dela Fu > 
noche. Fed 
3  Medefudado miropa, como la tengo 
de veltir? He lauado mis pies, como los té- 
go de enfuziar? 

4 MiAmado metió fu mano pot cl aguje- 
ro , y mis entrañas rugicron dentro de 
mi. 

5. Yomeleuanté para abrirá mi Amado, 
y mismanos gotearon myrcha , y mis de- 
dos myrrha que palñiua fobre las aldauas 
del candado. 

6 YoabridmiAmado:mas mi Amado , 
erayaydo, ya auia palfado :? mialma alió? Falcon 
¿tras fa hablar;bufquelo, y nolo halléila- poa 
mélo,y no mere/pondió. ¡eb ende 
7 Hallaronmelas guardas, que rodean la hablar. 
ciudad: e e uitaron= 

me mi manto de encima, las guardas de los 

muros. 

8) 'Yeos conjuro, 3 donzellas deferulal£, 

que fihallardes á mi Amado, que le hagays 

fiber, Que de amor elloy enferma. 

9 Questa Amado masque los otros atna- 

dos, 9 a mas hermofa de todas las muge- 

res,quees tu Amado mas que los otros ama= 

dos,que aníí nos has conjurado? 

10 Mi Amado es blanco, Ruuio,mas féña= 

lado que diezmil. 

1 Sucabega, oro fino, fus cabellos cref- 
pos.negros como el cuervo. 

12. "Sus ojos como de las palomas, que el. 
tánjunto a los arroyos delas aguas :+que Blanca. 
felauá conleche, que cltánjunto ¿la abú= 
dancia. 2 

1 Sus mexillas,como vna era de efpecias 
aromaticas,como lasores de las elpecias; 
fus labios, lyrios que gotean myrrha! que 
paña. 

14. Sus manos anillos de oro engaltados 
de jacintos;fu vientre,blanco marfil cubier 
to deSaphyros. S 

15 Suspiernas , colunas de marmol fun: 
dadas fabre bafas de oro fino: fu vifla como 
el Libano:efcogido,comolos cedros. 


ms 
guedejas. 


1 Que go- 
tex halla dl 
fuelos 


+16 Supaladar,"dulcifsimo,y todo elnde mHeb.dut- 


cobdiciar; Tale, mi Amado,tales mi Com- $4 
pañero;o donzellas de Terufalem. ERES 


17 Dondees ydo tu Amado,o la mas her- 

mofa de todas las mugerestAdóde ft apar 

tó tuAmado,y bulcarlohemos cótigot 
A 


ula 
CAPIT 


TAmado decédió 4 fuhuerto 3 las 
eras dela efpecia, para apacentar 


en loshuertos,y para coger los ly- 


vi 


rios. 

2 Yo/oyde mi Amando, y mi Amadoes 

mio,el qual apacienta entre los lyrios. 

3 Hermofa.erestu,ó Compañera mia, CO- 
a1Reyg, Mo Thyrla:de dellear, como Terufalem: 
ví elpantofa,como > vanderas de exercitos. 
Hofpital— 4 Apartatus ojos dedelante demi, por- 
de prophe- ¿ue «llos me yencieron.< Tu cabello: co- 
Topo Ino, Mmomanada de cabras , que femucltran cu. 

erulemo Ctand 

archiuo de Galaad. . : 

lLey. 5 Tus dientes, como manada de ouejas, 

bExercitos que fuben del lavadero: q todas paren me- 

enorden.. llizos,y amouedera no ay entrecllas. 

<Arribugto 6. Como pedagos de granada/ón tus fic= 
nes entre tus copetes. 

7  Sefenta/ónlas reynas, y ochentalas có» 

cubinas:y las mogas,(in cuento: 

8 Mas Vnacsla Paloma mia,la Entera mia: 

vnica es á fu madre,efcogidaála uelacn- 

pues vicronlalas donzellas, y llamaron 
la bienauenturada:las reynas, y las cócubi- 
+ mnaslaálabaron. 

9 Quienes efta que fe mueltra como el al 

ua, hermofa como la luna, yllultre como el 

fol,elpantofa como vanderas. de exercitos? 

10. Alahucrta delos nogales decendi,pa= 
«Heblos raverdlos frutales del valle:para ver,( fo- 
frutos. — recianlas vides,( orccian los granados. 

1 Nofe. mialma me há tornado como los 
aMipue- carros de“ Ami-nadab.. 

Monoble.. 33. "Tornate,tornate,ó Sulamitha: torna- 
te, tornate, y mirar te hemos . Que vereys 
sus Sulamitha? Como vna cópaña de rca 
less. 


CAPIT VIL 


Van hermofos fon tus pies en los. 
calgados,ó hija del Principe? Los 
cercos de tus muslos /o» como 
axorcas,obra de mano de excellente macltro.. 
2 Tu ombligo,como vna taga redonda,que 
mole falta beuida . Tu vientre, monton de 
trigo cercado delyrios. 
y; Tus dos tetas, como dos cabritos me- 
Ílizos de gama. 
4: Tucucllo,como torre de marfil:tus o- 
joscomo las pefqueras de Elebon junto la: 
puerta de Bath-rabbim. tu nariz, como la 


fsisalo- 
mon. 
gDegeli 
entapiza- 


ds coro queda 
Tu cabega encima deti, como la grana: 


redores.. 

MHeb. a- o 
merca de. Edel Rey Bligada culos corredores. 
tejer. 6, Quehermolacres,y quan fuque,* o 9- 


CANTARES. 


torre del Libano,que mira hazia Damalto., 


0 


mor deleytofo. 
7 Tuefaturaes femejáte a la palma:y tus 
tetas,¿los razimos. 
8. Yo dize, Yo fubiréala palma,aGiréfus rá 
mos : y tus tetas ferán aora como razimos 
de vid: y clolor de tus narizes, como de 
manganas. 
9. Ytupaladar,como elbuen vino, que. 
fecntraámi Amado! fuaue méto,y haze ha- ¡Heb.cm 
blar loslabios de los viejos. muda 
10. Yo/oy demi Amado, y conmigo es Ha, 
contentamiento.. f Hobo fino 
11 Ven,ó Amado mio, falgamosal campo; delitos 
moremos co las aldeas. 
13 Leuantemosnos de mañana las vi= 
ñas ¿veamos fi Morecenlas vides, Ñfcabre 
el cierne,(i han forecidolos granados; alli 
te daré misamores.. 
13 Las mandragoras han dado olor; y en 
nucítras puertas ay todas dulguras , nue= 
uas, y viejas ; Amado mio, yo las he guarda» 
do para ti. 
CAP1T. VIT, 
Quié te me dielle,! como herma- Is,¡Amade» 
no, que mamaltelas tetas; de mi Somo Kc 
madre3 Que te hallafle yo fuera, y 
te befille:y queno te menofpreciallent 
2 Queyote lleualle, que yo te metic/Te en: 
cafa de mi madre:que me enfeñalTes,que te 
hiziefle beuer vino adobado, del molto de: 
mis granadas? 
3 Suyzquierda efe debaxo demi cabegay, 
y fu derecha me abráce. 
4. Yoos conjuro, o donzellas deTerufalé, 
orá defpertareys , y porque hareys velar: 
al Amor,halta que el quiera? 
5 Quiencselta,que fube del defcrto re 
coltada fobre fu Amado¿Debaxo de vn má E 
ano te delperté :allimtuuo tu madre do- m Te parió! 
Foresallizuuo dolores la quete parió: eb dolores, 
6. Pon me,como vafello,fobre tu coragó: 
como vn figno fobre tu brago:porque fuer 
te cs,como la muerte,el amor; duro, como: 
elfepulchro;el zelo : fas bralas , brafás de; 
fuego, llama fuertes. 
7 Lasmuchas aguas no podrán apagar ál' 
amor:nilos rios lo cubrirán.Si dic(Te hom= 
bre toda lahazienda de fu cafa por eltea- 
mor,"menofpreciando la medical nNoesde: 
8; Tenemos vna pequeñahicrmana , que COMpararo. 
'notiene «uy tetas 3. que haremosá nueltra 
hermana, quando declla fe habláre? 
9 Si ellaes muroyedificaremos fobre el vn: 
palacio de plata.Y fi fuere puerta, guarne- ¿pq eno 
cerlaliemos.con tablas de cedro,. ei 
10 Yofiymurozymis tetas /ón COMO LOr= gc, 
res 0 defde queyo fue en fus ojos? comola ? Agrada. 
que halla pazo. Ss 


AL Sd» 


E OD E 


mn Salomon tuo yna viña en Baal-ha- 
mon, la qual entregó á guardas: cada vno 
delos quales traerá mil reales de plata por 
fu fruto. 

aScramía. 12 Miviña,que es mia,? delante de mislos 


eflarídmi . mil reales ferán tuyos,ó Salomon: y dozien- 
mandado. h 


Enlas 4n- 
motudeslos 
dos ib figu- 
rentes la Ga 
Figuilica el 
texto Grice 
y la E, 
bres 
donde cti 
pr CUAD Tis Ye 
¡pros d todo elmundo y fingularmente álos go 
muernadores deel 3 que amen la justicia , fentan 
Dien de Dios y de fu Prowidicia:tengá fe y temor fuyo 
y leguardos de tentarlecon impiedad. 


Hex Reyes WA] ma o Iulticia +los que juz- 

5 gays latierraSemtid de Dios 

Ya, són, bicn,y bulcaldo con fenzi- 

¿Guenbó. llez de coragon. 

lil. ERA, a Porque hallafe de los 4 

DP nolotientan, yA gquello! 6 defeubreque 

2Chrias, Modefconfiandech, 

4 3 Porque los penfamientos peruerfos 
apartan de Dios: y/i potencia, quando es 
tentadaarguycálos locos. bl 
4 Porque enel anima maligna no entrará 
la Sabiduria, ni morará enel cuerpo dadoá 
peccado, 

Klerem4» 5 *« PorqueclEfpiritu Santto do enfeña- 

22 miento huye el fingimiento, y fe aparta de 


los locospenfamientos:y dela maldad que 
fobre viene es contradicho, 
KGal, 512, 6. + Porque el Elpirita de Sabiduria os be- 
nigno,y no abfoluerá dela culpa de fus la- 
biosál que habláre impiamente:fiendo Di- 
os.teltigo de fius riñones, y verdadero efcu 
driñador de lu coragó,y oy dor de fu légua. 
7. Porque el Efpiritu del Señor hinchela 
redondez dela tierra, y fuftentando todas 
las colas entiende loque fe dize. 
7 Portanto el uo labia malas colas, no 
fe encubrirá, mi efcapará del juyz1o enel 
qual fera redarguydo. 
note 9  Porquefabrelos confejos del impio fe 
phemias — haráinquifició:y la fama de fus dichos lle- 
contra Di- qui halta el Señor, paraque fus iniquida- 


e Delasáe 


ospor las. des fean redarguydas. 
pales (e ' 
izeferiz. 19 Porqueoreja dezclo oye todas las co 


tado Num. /5, y el clamor * de las murmuraciones no 
1,4.y20,10, €5 Encubierto. 
Píal.78,8, ix Guardaos pues de la murmuració inu- 


SAÁLOMON, 


y 
tos,de los que guardan fi fruto, 

13 A,laque eás en los huertos?b los.com- bLos ena». 
pañeros efcuchan tuboz: € haz meoyr. morados. 
14 Huye,ó Amado mio, y fé femejante al habla de 6 
gamo,ó4l cabrito de los cieruos,á las mó- (omo de 


o hos. 
tañas de las efpecias. . alle: 


FIN DELOS CANTARES DE 
Salomon, 


El libro dela Sabiduria comunmente di- 
cho,de Salomon. 


til, y detened vueftra lengua de dezir mal: 

jorá la palabra oculta no yrá fin caltigo: q 

la boca mentirofá ál alma mata. 
1 No bufqueys la muerte con el error de 
vuclira vida, + ios allegueys la perdicion *Deu.4; 
con las obras de vuefras manos: 3 
1 *Porque Dios no hizo la muerto,ni fe * Excch.0, 
huelga con la muerte delos biuos; 31) 5pu 
14 Todolo crió paraque fucfle:y los na- FLos origi- 
cimientos del mundo fueron fanos, ni eno M5Las pr 
ellos yuo veneno de muerte, nireyno $ de Prrasccpas 
; ño falidas de la 
infiernos en la tierra. mode 
15 Porquelajulticiaimmortal esyy la inii/" Dios Gen. 
ticiaesganancia de la muerte te 
16 Maslos impios con fus manos y con g Defepule 

1 y con g Defep 
fus palabras Mlallamaroná y fecorrom- giros 
pieron:y ellimandols amiga hizicron con- *S4la 
ella concierto: * porlo qual fon dignos de + pp a; y, 
15 

efar de fu parte, : 


CAPIT IL 


Eferiuelos impios conceptos delos carnales que 
lar nord apena lorca 
y la Dromidehia y juyxio deDios/e entregan á toda 
immundicia y diolució: 1, Sus confeos y cultas 
ctra os piosyy Las caujis naturales porque los abora 
recen fiemmadmite, y procuran fu verguenga y muera 
te, TL, Confita fissrmpios penfamientos d cerca de 
la immortalidad y de la muerte, que es la fuente 
primerprincipio de toda fu corrupcion, 


P Org ellos dixeron en (i,no penfando 


lo bien, Breuc y trabajofá es nueftra 

vida: ni ay remedio contra la muerte 
del hombre, nie há conocido quientorne 
delosinfiernos. 
2 Porqueiá cafo nacimos, y delpues fere-i Sinalguna 
mos, como linunca ouielfemos lido : porá providicia 
elrelluello de nucítras narizos nocs/ino mn. A 
humo:y 1 la palabra,vna centella delperta- IoAtta 
da en muellro coracon: 
3. Laqual apagada, nueftro cuerpo ferá 
buelto ceniza; y el cfpiritu fe deshará co- 
mo vnayre floxo. 

R Te ij 


23 


4 Yportiemponueltro nóbre ferá puel. 
rocnoluido, ni alguno hará memoria de 
nueltros hechos: mas nueftra vidafe pala 
rá como vn raltrode nuue:y como vna nie- 
bla ahuyétada delos rayos del Sol,y oppri 
mida de fu calor, ferá deshecha. 
5 * Porque nucítro tiempo vna fombraes 
que paffa, niá nadie fe concede dela muer= 
aHebarna. te bolucr cl pie arisporqueelacs fell 
blecido ef. da,nipadie buclue de allá, 
¿£ morir v- 6. x Venid pues, y gozemos delos bienes 
mavez. — prefentes, y vífemosa nueltra polta delas 
*)Jja.228. criaturas D miétras  eltán en la mocedad: 
56:12:31 y  Hinchamosnos de preciofos vinos, y 
Ceris32 de vmguentos, y no dexemos palíar la flor 
Macano del tiempo. , 
doo % g Coronemosnos de botones de rolas an- 
tes que fe marchicco: [Ninguo prado aya 
por donde no palfe nueftra luxuria. ] 
Nadic de vofotros quede fin parto de 
nueftra diffolució ; dexemos en todo lugar 
feóales de nueftra alegria:porá ela espuck 
tra parte,eltacs nucltra herencia. 
10. Opptimamosal pobre jufto,y noper- 
donemos ¿la biuda: niá las antiguas canas 
delos viejos tengamos refpedto. 
11 Nueltras fuergas fean la ley delajulti- 
cia: porque loque es flaco es cóuencido de 
inutil. 
1 Gi Armemos pueslazo *áljufto, porá 
el nos.es dañofo,y contrario á nueltras ob- 
ras: y nos laca ál roltro los peccados dela 


*1,Chrom. 
29,15 


ÓN 
cAquil 
quiera hi. 


pra: s lrofiro! . 
ol de Ley, y disfama cótra nolotros los delitos 
aparrarle de mueftra diftiplina. 


delmal y" 13 + Sladtafe que tiene noticia de Dios,y 
hazer el Mamafe hijo de Dios. 
7 14. Pllnoses hecho para redarguyrnueb. 
O, gahic- EOS penfamientos. 
de 15. TElverlo aun nos es moleftoz porque 
% Matrza7, fu vida es defconforme la delos otros, y 
Ale fus caminos diferentes. 
eOtPro- 16 Somostenidos deelf como adulteri- 
(eg Ec pos y y apartafe de nueftros caminos como 
Fanvaf: deimmudicas:llama biensuenturados los 
fro. puts delosjuftos;y gloriafe de que Dioses 
Masa. fpadre. 
Jox0.839. 17 Veamos fi fus palabras fon verdaderas, 
Bic y experimétemos loquele há deacótecer, 
*Pfal, 22,9.:18. 4 Porú el es verdadero hijo de Dios, 
Matibh27, el lotomarád fu cargo,y lo librará de lama 
A no delosaduerfarios. 
grbrone: 79 Es Examinemoslo conaffrenta, y con 
Mlerem 11, TOrméto,parad conozcamos ful modeltia, 
19. y prouemos fu paciencia. 
HOmanfe- 20 Condenemosloá muerte infames fea 
cumbre. — fl prucua conformes fs palabras; 

LIL: aro 6 Eltas cols penfaron, y erraron:pord 

fummalicialos cegó. ñ 


Diem, las59, 


LA SABIDVRIA 
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22 +Yno entendieron los myflerios de HRomtaza 
Dios,ni efperaron falario dela fáuéidadani 

juzgaron el premio de las animas lin culpa. 

23 Porquej Dios crióal hombre paraim- +Gem27 
mortalidad haziendolo á ywagé de fupro: y 27:75 

pria femejanga: cdi 17,16 
24 Mas por embidia del diablo catró Y Gema 
la muerte en el mundo: 

25 Ylosáfon defu parte la experimétan» 


CADPIT, JLL 
REpudar fs imupias confiltas y emprefas ctra 
os pios mostrádo quá.felcey lexos de toda pera 
rurbaciones ja tado debaxo dé la prouidencia de 
Dios arn enel medio de la mucrte, 4l. Vorel ctra» 
rio,deferiue el miferable fin y Juerte de los impuos, 


As jvillas animas delos jullos eNá FDeutyzx+ 

M:= lamano de Dios, y ningun cor- ¿Las vidas. 
mento les tocará. Matt.10/300. 
2 *Enlos ojos de loslocos pareció que * Abax, 
morian,y fufalida fue cllimada trabajola: 4. 
3 Y fuapartamiento de nofotros , perdi- Heb, 11,34 
cion:mas ellos.cllán en pazo 
4: Porqueaunquet delante deloshom- +A! juyzio 
bres padezcan tormento,* fu clperanga es humano. 
a pica 
5: Aífligidos 'porwn pocorecibirán grá- +Cor.51: 
dlsbeinbciod Iyaraue Dios lorprouóyy Edad: 
los halló dignos de fi. IO 
6. Comoioroen la fragualos prouó, y * Exod16, 
como vam entero facrificio los acceptó: a, 
yáfutiempo fe parecerá furclpedto. — Dent.8a. 
7 *Ellos refplandecerán, y como cente- m Perfedto, 
llas en ariftas 3 difeurrirán. Leussaga. 
8 +luzgaránalas gentes,y enfeñorearfe- * Matibaza 
hán de los pueblos: y el Señorireynarácn Hori 
ellos para iempre. fia enc 
9 Los que enel cófianentenderán la ver= gos. 
dad: y los ficles 9:cn la charidad permanc- Y Matt, 194 
cerán enel: porquefs gracia y milericordia 28: 
ferá con fas lanttos, y Je yilitacion confus Y Cor.6, 2. 
efcogidos: ; oEnlapic- 
10 4] * Maslosimpiosanrán el caftigo có: de 
forme fus penfamientos:puelque menol- + Mah. 
preciaron lojulto,y fe apartaron de Dios: 35,42,4f0. 
$ y 

10 Porque el que tiene en poco laSabidu- 
ria yel caftigo,miferable es : y lav/peranga 
delos tales es vana, y fus trabajosperdidos: 
y fos obras inutiles. 
1 Sus mugeres locas,fiss hijos malos;y fu 
generacion maldita. : 
13 ¡Porque bienanentorada eslacite- 1 
rillimpiasque no conoció lecho con pecca 
do:4 enla vifitació delas almas aurá fruto: fx, 56,5. 
14 Yelcaftrado quecon fis manos pun- pifalsóza 
caobró maldad ni penfó mal contra el Se- 
ñor:porque don de fe excellente e ferá da- 
do,y fuerte muy agradable encl templo de: 
Dios o POL 


uy 
15 Porque delos buenos trabajos fonlos 
gloriofos fruros , ylarayz dela prudencia 
nunca fe marchita. 
Il. 16 q| Mas a loshijos delos adultcros 
4 12 ges fría divimy dosy la generacion nacio 
ración — dademala camaferá deflruyda. 


Gduteina. ¿y Porque aunque biuan luengamente, 
Bresió. om nadaferán tenidos: y 3 la fin lu vejez (e 


deshonrrada. " 
18 Y fi murieren temprano, ninguna elpe- 


dosme- rangatienco, ni cófuclo para cldia del exa= 
pofcaba- men, 
dos 59 Porque delamala generacion fon las 

malas fálidas. 

CA PIT, MM 
PPrefigutenla narraciódlafilcidad delspis 
y dela miferia. delos impios contraponiendo la 

mad lá otra, E 
aRefpon- As vale € la orphandad de hijos 
deconel con viresdipon ue en fi memoria 
sere 14 del ayimmortalidad : porque para có 
cappre 


Dios y para con los hombres es notoria, 

2 Prefente,laymican: aufente,la defcan: 
y tambien coronada triumpha para liem- 
pre,vidtoriof en batalla de promios incor- 
ruptiblos, 

3 Maslufecunda multitud delos impios 
no ferá proljperada; ni de adulterinas plan- 
tas echará hódas rayzes, ni hará firme fun- 
damento. 2 

Wler.17, 6. 4 ¿*Porqueaunque poralguntiempo re- 
Matt,7, 19. uerdezca en ramas, liendo liuianaméte fun- 
dada ferá commouida del viento, y con la 
violencia delos vientos ferá arrancada. 

5 Losramosalderredorantes de llegará 
fu perfícion ferán quebrados: y fus frutos 
ferán Gn prouecho,(ín fazon para comer, y 
para ninguna cola buenos. 


Demi Porque los hijos nacidos l de mal fue- 
ayuntamic Migrollgos fon dela maldad contralos paz 
toVarriJ nó. ando deellos fe hiziere inquilicion. 
Y rió lis el julto li fuere preuenido dela 


wrepofo ferá. 
8 Porgue la vejez digna de honrra,no es 
la de larga vidayni la determinada por luen- 
gonumero deaños. 
¿LoGhaze 9 Mas € las canas delos hombres esla 
rodas rudécia, y la edad dela vejezesla vida o 
bresdi. mancha. 
guos de 10  *PorqueagradóADios, fue amado 
honra... deelsy biuiendo entre peccadores fuetraf- 
*Gemss24+ ladado. . 
Hebras. 51 Fue arrebatado porque la maldad no 
£ Lamafíaz mudalle fiv entendimiento, Fd el engaño 
ruiomeS engañe licanimo. 
di mundo 12" Porque el encantamento de la maldad 
“9% efcurece lo bueno: y la inconltancia dela 


DE SALOMON: 


138 
conenpilésucia peruierte ellentido fin ma- 

licia. 

$ Fenecidocn breue, cumplió luengos 

tiempos: ; 

14 Porque fi animacraagradableá Dios, 
porloqual fe apprelliró ¿/acarlo de medio 

dela maldad, 

15. MasBlospueblos viendolo,nolo en- y El mute 
tendieron, ni pulieron tal cofa enel penfa- do aunque 
miento, auer gracia y miftricordia para có tuno tátos 
fus fanétos,y vilitacion para fus eltogidos, “fimor 
16 Mas el julto muerto condennara ¿os piedad de. 
nos biuos, y la mocedad preflo feneci- losjuftos y 
dala luenga vejezdel impio. dela pro- 
17 Porque veránla muerte del fabio:mas videncia 
queayaDios determinado decl,ó como lo de, Dios. 
aya conferuado cn faluo,no entenderán. Medel 
18 Verlohan, y menofpreciarlohan, mas 

Dios los efcarneceá ellos. 

19 Y defpues decilo ferán en verguenga 

y confulion eterna entre los mucrtos:por= 
queellosróperá cabegaá baxo linque pue- 

dan hablar , y defde los fundamentos los 
traflornará,y paraliempre ferán aññolados: 

y ferán en dolor, y la memoria deellos pe- 

recerá. 

20 Ellosferornarán aombrados conel 
penfamiento de fus peccados: y lus iniqui- 

dades teflificaran contra ellos. 


CAD. v 

Rene hermaamente loros triomplo 
ale los jubtos enel día del juyZío, y el defengaño 

y infrubInofa penitencia del mundo que los malera= 

2d y tuno por va/Jira, 


L jullo entonces eltarácon grande 
E confianga contra la faz de aquellos q 
— lo aflligieron, y que * difsiparonfus h Oydefe- 
trabajos. charon.tus 
2  Viendolo fe:conturbarán de horrible vieron poe 
temor,y fe quedaran attonitos porlafalud logra 
sde Npies 
3. Ellos dirán dentro de arrepentidos,Y mo versg 
gimiendo porlaanguftia delefpirituyEs el- 
reclque noforros teniamos enotro ticpo 
por efcarnio y por refran vergongolo? 
4 *Nofotros locos teniamos fr vida por *Arr.3, 9. 
locura, y fu muerte poraffrentofa, 
5  Como.es contado conlos hijos de Di= 
os, y haauido fi fuerte entre los (indtos? 
6 Nofotros ciertamente eramos del ca- 
mino dela Verdad:y nunca nos refplande- 
ció luz de juflicia, ni nunca cl Sol de jufti> 
cia nosfalió. > 
7 Encaminos de iniquidad y de perdició 
nos auemos cáfado, y auemos andado por" 
caminos perdidos, yauemos ignorado el 
camino del Señor, 
Te ij 
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8. Dequenos aprotiechó la Soberuia? O 
que nosganaro las riquezas con la jaétan- 
cia? 
* 1 Chron, 9 * Todo aquello fepalTó como fombra, 
y como vna polla que pala corriendo: 
5 10 Como yn nauio que pafa por las on 
das del agua, de cuyo pallo no fe halla raf- 
tro:mi entre lasondas/é parece mas el camino. 


defi pafida, 
*Prou3o, 1 * O como quádo el auc paffa por cl ay- 
9. re, que ninguna feñal queda de fu camino: 


masturbando el ligero viento conel golpe, 
y rompiendolo có la fuerga del fonido,an- 
fi pala por clayre con el mouimiéto delas 
alas, que ningun raltro de fu palfo fe halle 
delpues enel. 
12 O como quando vna facta fe tiraal 
blanco, que el ayre cortado luego fe cierra 
enfimilino que no fe fepa mas por donde 
aó. 
as.demuef E Ani noforros luego en naciendo? fal- 
tro deuer, tamos, y niaun feñalalguna de virtud po- 
erramos el dimos moltrar:mas en nueftra malicia fue- 
amino: mos confumidos del todo, Tales co/as dixeron 
enel infierno losque peccsrom 
»lob 89. 14 *Porquelaciperanga del malo fepal 
Píal.1,4.y la como vn poluo arrebatado del viento, y 
1444 comovnaclpuma que la tempeltad echa de 
Pros, 10425. yna parte dotra: y como el humo ques ef- 


137 parzido del viento, y como la memoria del 
el 24 huefped de vn dia, 


1aL:40,5- 15 4 Mas losjultos bivirin parafiempre,y 
ogg, > enel Señor ga fu falario, y el Altilsimo 
Aral 

tiencel cuydado deellos. 

16. Portanto recibirán el Reyno de Sher- 

mofura, y la corona de honrra de la mano 

del Señor:porque el dlos cubrirá có fuma 

. no, y con fubraco los defenderá, 

€lfas9m5 17 “S El tomará todaslas armas defuzelo, 

y1óx7 y armarállas criaturas para la venganga de 
os enemigos. 

*PfuliB,9. 18 + Por coragas fe vellirá la juflicia, y 
por'almete fe pondrá el juyzio no fingi- 

lo. 

* Ephefs, 19 + Tomará por cícudo inexpugnablela 

Y Sindtidad: 

20" Y aguzará porlanga fu duraira:y con 
fArriwer, el peleara el milino mundo contra los lo- 
a cos. 

21. Los dardos de relampagos vendrá de- 
rechos, y como del arco de las nuues bien 
entefado darán enel blanco, 

22 Y granizosenabundancia feránarró- 
jados dela yra que apedreará: y las aguas 
dela mar fe enfurecerán contra ellos, y los 
rios dealto los annegarán. 

23 Viento poderofo eftará contra ellos,y 
como toruellino los echará de yna parte á 


< Ojgloria. 


dExod:y, 
En 


LA SABIDVRIA 


1328 
otrasitodala tierraaffolarála iniquidad, y 
la maldad traftornará las fillas delos pode= 
rolos. 
CAPITO VL 

Veluc fi Thema principalde exhortar d losgo= 

'nernadores del mundo al studio de la verdade- 
ra Sabiduria,amenaZandoles con el vigurofo jleyxio 
que los efpera,fila dexaronsy conbidando cb los pre= 
ciojos frutos quetrae alqueá ella fe da: el origos de 
La qual y la manera de alcígatla prometemoftrar, 


1 Mejores la Sabiduria que las fivergas; y el * Vroner, 
waron prudente que el fuerte, 16532, 


Yd puesó Reyes, y entended, y Ecclgionta 
O apréded juezes de todos los termi 

nos delarierra. 
3, Dadoydos los que mandaysálos pue- 
blos, y los queó os honrrays conlamulti- q. O/osjae 
tud delas gentes: Clays 
4 *PorquedeDios teneys el feñorio, y * Romo1p 
la poteltad porel Altifsimo:que hará inqui 1- 
fició en vueltras obras, y elcudriñará vuel- 
tros .con(ejos. 
5. Porque fiendo miniftros defi Reyno 
no juzgaltes reétamente : ni guardaltes 
li Ley y mi caminafles conformealu confe- 


jo. 
6 Efpantolo y de repente vendrá fobre 
vofotros, porque duro juyzio ferá hecho 

fobrelos que prefiden. 

7. Porque el pequeño digno es demiferi- 

cordia: mas fobre los ea poderofa 
inquificion fe hará. 

8. Porquecl Señor de todos * no tendrá *Deut.1o,, 
relpcétod aparencia, ni temerá grandeza: 17. 
porqueel hizoál grande y ál pequeño, y 2 Chrom. 
ygualimente tiene euy dedo detodora 19 

9  Masálos fuertes,fuerte inquificion les py, ¿419- 
eltá aparejada. ni 
10 A vofotros pues tiranos /¿ ondo af yo, 
mis palabras,paraque aprendayslabiduria, Roma ye. 
y no trompeceys. y 

11. Porquelos que las cofás fandlas guar- 
daren fanétamente, por landtos ferán teni- Coly 
dos, *con las quales enfeñados hallarán 1.Ved.a,7, 
que relponder, MS.mis pa» 
12 Cobdiciad y delftad pues mis palabras, Mbras. 

y alcangareys cofeñamiento. 

13 Ylluftrees yimmarchitablela Sabidu- 

ria; y facilmente fe dexa ver de los quela 

aman,y fehalla de los quela buftan. 

14 Ellafale delantea los defltolos , para 

darfed conocer. 

15 Elqueáclla madrugáre, no fl veráco 

pes HERAS fentadad fu puerta la ha- 

Arde 


16 Porque 
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16 — Porquecáun penfar deella es pruden- 
cra perfeétasy el que por ella yeláre, luego 
ferá feguro. 
17  Porquecllarodea buftandoá los que 
declla fon dignos, y enlos caminos fe les 
delcubre amorofamente,y en todos fas pé 
famientos les fale 3l encuentro. 
18. Porqueel principio deella es verda= 
aS.de Dios Jeracobdicia de enfeñamiento:y del cuy= 
dado del enfeñamiento nace? el amor: 
19 Y delamor,la guarda de fus leyes : y” 
dela guarda defus leyes, confirmacion de 
lrimmortalidad:| 
20 Ylaimmortalidadhaze fer cercano á 
Dios. 
21  Demanera quela cobdicia de la Sabi- 
Y durialleuaál Reyno. 
kNií27:16 22 + Pues filas fillas y los feeprros os dá 
J 2.Sí. 14» contentamiento , d tyranos ¡de los pue- 
2.4:Ké.39- blos,honrradá la Sabiduria, paraque rey= 
neys para (iempre, 
23 [Amadlalumbre de la Sabiduria to- 
dos losque prelidis en los pueblos.] 
24 Quecofu empero fea Sabiduria, y de 
que manera aya nacido , yolerecitaré, y 
no os encubrirólos myllerios: mas defde 
el primerorigen inquiriré fu conocimien- 
to : yolo declararé, y no dexarératrás la 
verdad, 
9 Enenfe- ¿5 bNitendrécamino con el que fe pu- 
farlano fé dre de embidia, porque el tal no aurá par- 
récomo el ei gd $ 
embidioío, te conla Sabiduria. 
26 Masla multitud delos fabios es la fa. 
lud del mundo, y el rey prudente la firme- 
za del pueblo, 
27 — Portanto tomad enfeñamiéto en mis 
palabras, y aprouechraoshá. 


CAPTT. Vil 


Pruriguiendo eL autor exhorta con fio exemplo á 
los hombres d que pidan d Dios la Sabiduría de 
la qual el plo dnde 11, Dijterine fi in 


genio fi fer Jjsefjeclos y virtud. - 


Ambien yo ciertamente foy hom= 

bre mortal, (emejante a rodos,y na- 

cido del primero que fué formado 
dela cierta. 

*lob.10,10, 2 * En el vientre dela madre por diez 
melts fué formado carne, cuajado en fan- 
greyde limiente de varon có contentamié- 

€ Denatu- to € defueño. 

ralayuota 3 Y yo tambien nacido relpirécó el co. 

OS imunayre, y cay en tierra fujetaá los 

ho mos daños: y la primera boz eché femejan- 
re ála detodos, llorando. 
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4 Enpañales y en cuna fué criados 
5. Porqueningun rey tiene otro princi- 
pio de nacimiento. 
6 4 Mas yna mifma entrada tienen to- *leb, 
dosála vida,y vna mifina fafida. x.Timo 6, 
7 Porloquald yo defleé , y fueme dada URo. 397 
prudencia :inuoqué,y clpiritu de Sabidu- %- 
ria vino en mi. 
3 Tuuelaenmas quelos fceptros, y las 
filas : y las riquezas cftimó fer nada cu fi 
comparacion. 
9  * Nicomparé con ella piedras precio. Hobba5, 15. 
las: porque el oro comparado á ellaes vna 
poca dearena: y la plata á ella comparada 
ferá auida por lodo. 
10 Yolaamémas queálafavidad, y que 
álahermofura , y efcogi tenerantes á ella 
queálaluz,porque fu refplandor no pue- 
deferapagado. 
1 Mas vinieronme tambien con ella *1 Rey, 
todos los bienesjuntos, y riquezas innu- 
merables por fus manos» 
1 Entodaslas cofas tuue contentamien 
to, porquela Sabiduria , me fué guia en 
ellas: mas yo ignoraua que de todas ellas 
era ella madre. 
13  Laqual yo aprendi in fngimiento, y 
fio embidia la reparto, y no ele0 ho fas ri> 
quezas. 
14 Porque esálos hombres theforo que 
nunca fe acaba,del qual los que víaren, có 
Dios rrauaron amiftad,alabados por los 
dones de enfeñamiento. 
15. Amime dió Dios que pudiefTe dezir 
loque fiento, y que peníalle cofas dignas 
de fus dones + porque el esel que guía á 
la Sabiduria, y el que gouierna los fá- 
bios. 
16 «Porque enfu mano ellamos anfinof 
otros como nueltras palabras: y toda pru= 
dencia y feiencia de artifices. 
17. Portanto á mime dió Dios conoci= 
miento no falfo delas cofas que fon's'q en= 
tendielfe la compoftura del mundo, y la 
fuerga de los elementos. Y 
18 Elprincipio,elfin, yel medio de los 
tiempos : las mutaciones del Sol,y las mu- 
taciones delos tiempos. 
19 Loscirculos delos años, las fituacio- 
nes delas E E) 7 
20 Las naturalezas de los animales , - kid 
él bruetcde la Sent ila vial ONES 
delos vientos, y los penfamientos de los 
hombres: las differencias delas plantas, y 
las virtudes delasrayzes . 
21 Finalmente todas las cofas ocultas 
y manifellas entendi , porque la fabidu- 

ria 


ob, 21, y 


£G,es guias 
crÁtra 


Arribas 
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aVaiucríal. 


sk Heb, 1,3, 


b Al cla 
diofo de 
das. 


« Todo lo 
cóprchédo, 


ria artifice detodas las cofas me enfe- 
ñó. 
22 GPorqueen ella ay Efpiritu entendi- 
do,Sanéto,vnico,adiuerfo, delicado, lige» 
ro, claro, limpio, refplandeciente lin per= 
juyzio de nadie, eltudiofo del bien, agu= 
dó,(in impedimento,bien hechor, 
23. Humano, firme, feguro y quieto,que 
todo lo puede,quetodo lo vee,y quecor= 
reportodos los animos entédidos,puros, 
y muy fubriles. A 
24. Porque la Sabiduria es mas ligera 
ue todo mouimicnto : porque á caula 
de fu pureza llega y paa por todas las co- 
Las. 
25 Porqueesvnaliento de la virtud de 
Dios, y vnarroyolimpio dela gloria del 
Todo poderofo porloqual ninguna fizie- 
dad cae en ella. 
16 + Porquees vn refplandor de la luz 
eterna , y vaclpejo dela virtud de Dios 
Limpio de toda mancha , y vna imagen do 
fubondad. 
27 Y con fer vna, todo lo puede, y 
permaneciendo cu (Y mifina renueva to- 
Mas las cofis:y portadas edades transfuudi 
endole en las animas fanétas haze propho- 
tas y amigos de Dios. + á 
28 ” Porqueá ninguno ama Dios, fino 
b álque habita con la Sabiduria. 
29 "Porque ella.es mas hermoli quecl 
Sol, y collocada fobre todo el fitio delas 
eltrellas: y comparada á laluzes hallada 
primera, 
15 Porque eftalanochelefucede; mas 
ala Sabiduria nunca vence malicia. 


CAPIT. VIIL. 


Rofiigue en Las alabangas dela Sabiduria y y 

en la enarracion: de fis vislifiienos effects» y 
muestra como la alcangó, es Juber, pidiendola d 
Dios, 


Nú que ella cllega fucrtométe de ca 

Ar acabo, y todas las cofás difpone 
prouecholamente. 

2 Ella puesamé yo, y bulqué defdo mi 

mocedad : y prócuré juntarmela por 

clpofi , y fué enamorado de fla hermo- 

ura, 

3. Hazcillufire fu nobleza,que biue jun- 

tamente con Dios, y que el Señor de todas 

las cofas la amó. 

4 Porque es enfeñadora de Sabiduria de 

Dios,y maeltra defus obras. 

5  Yliel polfver riquezas escola delfea 

ble enla vida, que cola ay mas rica que la 
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Sabiduria que obratódas las colas? 

6 ¿Y fieslapradencialaque obra, quien 
es mayorartifico de todas las cofas q (on, 
que ella? 

7 Yfialguno amala jullicia, dlostra- 
bajos decitafon virtudes ; porque cnfeña 
templanga, y prudencia, y julticia, y fortá= 
leza: que fon las cofas mas viles que los 
hombres tienen en la vida. 

8 — Y fialguno delta experiencia de mu= 
“chas cofas,, efta fabe las cofas antiguas 
conjeétura las porvenir,entiende las cau- 
telas delas palabras, y las foluciones de las 
poste ifficiles, conoce las feñales z 
los prodigios,y los fucellos de las tempelk 
tades y tiempos. 

9 Ella pues determind ayuntarme para 
biuirjuntamente con ella ,cltando cierto 
que ella me feria confejera de lo bueno, y 
confuelo de mis cuydados y moleltias. 

1o  Poreftaalcangaré gloria entrela gen 
te popular: y honrra entre los viejos fica. 
do mogo. 

10 En el juyzio feré hallado agudo, 
dea de los poderolos feré admira» 

e. 

1 “Quando yo calláre, efperarme hán: y 
quando habláre efcucharmehan con atté= 
cion: jiatándo mas habláre , ellos pon= 
drán el dedo en fu boca. 
3 Porellaalcangiréimmortalidad: y de 
xaré de(pues de mi eteroa memoria alos q 
vendrán. 
14 Gouernaré pueblos, y naciones me 
ferán fujeras. 
15 Los tyranos temerofos quando me 
oyeren,me temerán: enel pueblo me de- 
clararé bueno, y en la guerra,fuerte. 
16 Quando cutrárcen mi cala,en ella té. 
dré deftanfo : porque lu conuerfacion es 
Gn amargura 3 y fu compañia fín ningue 
na molellia: antes sine alegria y gozo» 
17 Penfando yo elto conmigo , y eli 
mando con cuydado cn mi coragon yauer 
immortalidad ea el parentefto de la Sabi- 
daria, 
18 YCbuendeleytecafuamillad, y ri- € 
quezas que nunca fé acaban en los traba- PP 


jos de fus manos,y prudencia en elexerci- 


d Los fito 
5. 


HoncRo; 
mrrofos 
fs e 
dios. 


cio de fs palabras, y eloria en la comuni- gPortodas 
cacion de lus razones, busque 5 rodeando partes. en 


paratenerla conmigo. 
19 Y yocramochacho de buen ingenio, 
y que me auia cabido en fuerte yna buena 
Anima: 
20 Yfiendoanf bueno vincá vn cuerpo 
limpio: 

> 21 Mas 


todas mane 
Fase 
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21 Masentendiendo que no podria al- 
cangar loque deffcana, li no dandomelo 
Dios: y aun clto cra ya parte de Prudencia 
fiberá quien pertencciele hazer ella gra- 
cia, fuémeal Señor, y orandoá el dixe de 
todo mi coragon. 


CAPIT IX. 


Opia de laoracion conque el autor oró 4 Dios 
Cpera auer Sabidurias 


Tos delos Padres, y Señor'miferi- 
D cordiofo, que crigíte todas las co- 
fas con tu palabra, 
2. Y henifle el hombre con tu fabiduria 
paraque fuelle Señor de las criaturas que 
tu hezilte, 
3. Y adminiltra(le el mundo en fanétidad 
y julticia ; y paraque exercitalle juyzio en 
reétitud de coragon. 
4 * Dameaquella Sabiduria que en tus 
thronos tiene alsiento, y no me deleches 
pa deentre tus fieruos. 
Pags, 5 aa yo foy fieruo tuyo,y hijo'de 
tu ficrua, hombre flaco, y de corta vida: y 
a Del dere- pequeño en el entendimiento ? del juyzio 
shoy Ke y delas leyes. 
6 Porqueaunquealguno fuelle perfeGto 
entre los hijos delos hombres, file faltáre 
tu Sabiduria,nada vale, 
1.Cbr,a8, 7 : Tu mecftogilte porRey detu Pue- 
1PG2m9. cblo,y por b juez de tus hijos y hijas. 
dor 09 8 Mandalteme edificar templo en tu Sá- 
€ Lugar de (lo Monte, y enla Ciudad de tu morada, 
£ altar femejante ál Santo Tabernaculo q 
defde el principio preparafte. 
kDrom.B,22 9 «Y contigo esta juntaméte tu Sabidu- 
loba» 1, 9: ria, laqual conoce tus obras, y que eltaua 
prefente quando hezifte el mundo, laqual 
fibe loque es agradable. delante de tus 
ojos,ylo quees.reéto en tus mandamien- 
105» 
10. Eftameembia de tus fanétos ciclos:ef 
ta me embia de la filla de tu gloria:paraque 
eltandomeála mano obre conmigo, y en- 
tienda loque te ferá agradable. 
n Porque ellalo fabe y entiende todo, y 
ellame guiará en mis obras fabiamente, y 
enfu gloria me guardará. 
1 Y misobros(éránacceptas, y jurgaré 
jultamente tu Pueblo, y feré digno dela fi» 
Ja de mi Padre. 
*l/a.40,1013: + Porque que hombre podrá: enten- 
Rom.11334. der el confejo de Dios? 9 comprehenderá 
K:Cor. 2,16» coy, el anmo loque Dios quiere?) 
14  Porquelos penfamientos delos hom 
bres fon temerolos, y nucltras.inuencio- 


M1 R39+ 


culto. 


. Mamos log traemos entrelas mano 
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nes inciertas. 
15 Porque el cuerpo corruptible agrava 
álanima,y la morada de tierraabate al efpi 
ritulleno de cuydados. 
16. Y apenas alcangamos por cójeGturas 
loque en laricrra es:y aun con trabajo ha» 
uE 
pues efcudriñará loque ef'á en los ciclos? 
17. Y fobretodo,quien podrá conocer tu: 
confejo,(iru no dieres la Sabiduria, y em- 
biáres tu Elpiricu defdelo altifsimo? 
18 Porque anÚi fueron enderegados los 
caminos de los que habitan la tierra, y 
mf aprendieron loque te agrada. 
19 Y por la Sabiduria fueron conferua= 
dos[todos los que, Señor, de(de el prin 
cipio te agradaron.] 


CAÁDIT. X. 

Vefira por exemplosdélos cafos acontecidos 2i 
abla potencia y eJeélos admirables de 
la sabiduria, 


ta guardó al primero padre del Má 

E Sirmado (lo) y edadoporDi 
sy lo leuantó de fi cayda- 
A + Y le dió fuergas para vencerlo to- 
o. 
3. Mas» clinjufto apartendo(e'decíta en 
fu yra,con fus yras parricidas pereció. 
4. * Porloquallatierra fué anegada con 
el diluuio 3 masla Sabiduriala conftruó 
otrauez gouernádo “el jufto vna poca de 
madera. 
5. * Ela tambien halló € al juíto en la 
confpiracion de maldad de las confuías 
gensesy lo conferuó paraDios fu pecca- 
do, y f conafletto de hijolohizo: fuer- 
te, 
6 ' »Eñapereciendo los impios libró Al 
julto huyendo del fuego que decendió fo. 
bre las cinco ciudades. 
7. Enteltimonio dela maldad delas qua 
Jesla icrra quedó humeando, y las plan: 
tas lleuando frutos que no vengan á per= 
feftafazon : y la eltatua de fal puefta en me 
moria del anima $ incredula. 
8. Porque los meno(preciadores de la 
Sabiduria no folamente recibieron el da- 
ño deignorarlo bueno, mas aun dexaron 
memoria de fu locura para exemplo de la vi- 
dá,porqueniaun puedan encubrirfe de las. 
colas enquecayeron y. 
9. Maslos que honrraroná la Sabiduria: 
¿lla loslibró de trabajos.. Fue 
10. *+Eflaguió por caminos derechos Al «Gay, ofi, 
julto que huya de la yra de fu hermano y 1 
lo. 
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ale cnfenó el Reyno de Dios: y le dió bel 
conocimiento de los fans: entriquecio- 
lo en los trabajos, y multiplicolo porfus 
afanes. 

11 Enlaauaricia delos quelo opprimic- 
ronle acompañó, y lo enrriqueció. 

1 Guardolo delos enemigos, y alfegu- 
rolo de losque lo alfechauan:A y cn la fuer- 
te batallale dió la viétoria, paraque cono- 
cial quela Piedad fobrepujad todo 

y «Ella áljulto vendido no defimparó, 
sas librolo de peccado, y jundtamente có: 
el decendió SEEArO 


"14 *Nienlas priiones lo dexó,halaque 


le truxolos fceptros del Reyno, y la potef- 
tad delosquelo tyrannizaron:y facó men- 
tirofosá losquelo anian acufido, y le ganó 
honrra fempiterna. 

15 »Efalibróalfantto Pueblo, y á la ge- 
peracion irreprchenúble dela gente que lo 
afíligia. 

16 * Entró enel anima del fieruo del Se- 
ñor,y confeñales y portentosreilió ¿los 
reyes terribles. 

17 AlosSanétos dió la paga de fus traba- 
jos, y los guió por camino marauillofo ; y 
de dia les fue por cobertura , y de noche 
por relplandor de efrellas. 

18. *Paífolos el Mar Bermejo, y tralporto 
los porlas muchas aguas. 

19 Masáfusencmigos anegó,haziendo- 
losá.ellos falir dela profundidad del abi 
mo. 

20 *Portantolosjuftos defpojaroná los 
impios, «y celebraron con canciones,0 Se- 
for, tu fanéto nombre, y con vnidad de 
animos alabaron tu vencedora Dieltra, 

21 Porque la Sabiduria abrió la boca de 
los mudos, y las lenguas delos niños hizo 
eloquentes, 

CAPIT Xi 
Rofiguiendo enel mifino prapofito confire las 
plagas de Egypto con los beneficios que Dios hizo 

afupucblo. Vi, Predica la admirable tolerancia 
de Dios para con los peccadores nacida de puro amor 
de fis criaturas. 

Lla *encaminó las obras decllos por 

La mano del Sanéto Propheta: 

2 Caminaron por defertosinhabi- 
tables , y en lugares inacefsibles pulieron 
riendas. 

3. ARelifticron á fis enemigos, y Venga- 
ronfe de lus aduerfarios. 

4 *Tuuieron fed, y inuocaronte, y fue- 
les-dada agua de yn alto peñafco, y dela 


+ piedra dura remedio dela fed. 


5 Porquecon lo miíimo conque fueron 
calligados lus enemigos, efotros pueltos 


LASABIDVRIA, 


36" 
ennecefsidad recibierón beneficio. 
6 Porqueála verdad“ enlugar de la fué- cExo-7t5 
te del perennal rio turuio conla podrida 
fangre embiada en caftigo É del matador (Exo.tt2 
delos niños,i ellos les difte agua en abun- 
dancia dondeno la efperauan: 
7  *Moftrando por la fed que entonces * Exod. 7, 
ouieron, deque manera auias cafligado fus 20» 
aducrfarios. 
8 * Porque quando ellos fueron tenta- *De4, 8,2) 
dos, aunque calligados con mifericordia, 
conocieron deque manera los impios juz= 
gados con yra fueron atormentados, 
9 Porqueicfosproualle enfeñandolos 
como Padre, masá los otros, como ftucro. 
Rey, condennandolos los pufille en tor- 
mento. 
10 Yaun los abíentes tambien como los 
prelentes eran atormentados de vna mif- 
ma manera, 
m Porque dos fatigas los tomauan junta: 
rente gemido delo prefente, y memoria delo 
palfado. 
12 Porque quádo en o tormé- 
tos oyan hazerfe beneficios á los otros,fen 
tianal Señor. 
E Yál queen otro tiempo efcarnecieró 

enla cruel expolicion de losmiños, y tuuie- gExo,2 6% 
ron por perdido, ál fín delos fucceflos lo e 
tuuicron en admiracion padeciendo vna 
bien otra fed h que los juftos. 
14 * Finalmente porfus locos penfamié- 
ros de injulticia, enlos quales engañados 
del error hontrauan las ferpientes priva» 
das de razon,y otras viles beNias, embial 
tefobre ellos en vengága multitud de ani- 
males irracionales; 
15 Paraquefupicflen,que porlas colas en 
que cada vno pecca, porlas mifimas es cal 
tigado. 
16 *DPorquenoera impotente tu todo- * Lenitia6, 
poderofa mano, que de materia fin ningu- 22 
"na forma formó el mundo, para embiar cn- Abax16,u 
ellos yna multitud de offos, 9 de leones 1erédn7, 
bravos: 
17 Odeotras ficras crueles de nuevo 
criadas y no conocidas, lás quales ó echaf- 
fen fuego por la boca, o eflallidos de fue- 
go horrendas centellas de fuego, refplá- 

eciente porlos ojos: 
18 Que no folamentelos pudieffen del- 
pedagar con fis daño, mas aun deftruyrlos 
con fu vifla temerofas 
19 Y aun tambien fín eloyapremiados de 
tujuyzio,y difsipados cóelfoplo de tupo- 
tencia podiá cacr de vnfoplo,mas tulo or- 
denalle todo por medida, numero, y pelo. 
20 Porqueliempre eflá contigo tufm- 

mo po= 


h Arrivery 


ss 
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mo poder, y ¿la fuerga de tu brago quié re- 
Siftirá? 
11 Porquetodo el mundo es delante de 
ti como ? vna cofa muy poca en vna balan- 
a G.vnmo- $3 y como yna gota del rocio de lamañana 
ento de: cayda en tierra, 
alangas 22 4 Mas tu tienes mifericordia de to- 
den UL do, porátodo lo puedes: y difsimulas los 
Rom.2,4, peccados delos hombres porque hagá pe- 
Mid, 718. nitencia, 
23  Porqueamastodo loque en la natura 
leza es: y nada de todo loque hezifte,abo- 
minas ; porque loque aborrecióras , no lo 
criáras. 
24. Como pues pudiera permanecer log 
tuno quilieras $0 como fuera laluo log tu 
bno llamáras?' 
bS.dando- 25: Mastuátodos perdonas, porque to- 
lt fercótu dos fon tuyos , 0 Señoramador delas al- 
labra, mas. 
¿OA 17 
CAP, XxIL 
LArRoopóraue Dios ama Jiu criaturas, UI, 
Porque caShigó tan duramente los Chananeos 
Cs.en cuyos cabtigos anno le faltó mifericordia, 
TEL, La potencia en Dios junta con la jublicia, 
IL LL. Como fe aurd Dios enel caftigo de fis brijos; 
quando an enel de fos cnemigosfe ha piado/amen- 
te, V, Duelucála confideracion del caSligo de los 
Chananeos (76. 
Orquetu Efpirituineorruptible cftá 
2 Porloqualálos que caen,pocod 
ocolos redarguyes: y amoneltandoles en 
que peccá los auifas, paraquelibertados 
dela maldad crean en ti,0 Señor: 

IL 3 qp*Porqueaborreciendo tuálos anti- 
*Deut.9,3 guos moradores de cu fanéa tierra, 
Y1539 4 Porquanto hazian obras aborrecibles 
Y389 de encantamentos y facrificios jm los, 

5 Matadores(inmifericordia de fis hijos, 
y comedores de entrañas de humanas car= 
nes, y de comida de fángre de abominació, 
y facerdotes furiofos, 
<Defushi- 6: Y padres authores de la muerte € de las 
Jps,como animas delamparadas de focorro, quelifte- 
VOr: pre» os deltruyr porlas manos: de nueltros pa- 
dres: E 
7  Paraquelatierra, que tu tienesen mas 
eltima G todas las otras tierras recibieffe 
pornueuos moradores á los hijos de Dios,. 
8: Masauntambiená eltos perdonalle co 
mo hombres, y les embialte tus heridores 
exercitos de abiípas', que poco ápocolos: 
confumicllen. 
9: Noporque no pudielles dará losim- 


pios en la mano de losjultos en batalla , d 


con crueles bellias ,. Ó,conotra cola dura: 
quebrantarlos junétos;, 
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10. 4 Mas cafligandolos poco apoco les ,Exad,13;- 
dauas lugar de penitencia; noignorádo fu 23- 
praua naturaleza y fu natural malicia, y q Dert.7» 27 
nunca fe mudaria fu penfamiento, deniigt 
11, Porque era fimiente maldita de(de el 099% 
rincipio: porque no dexauas de caltigar— 
los por temor de nadie, 
12. *Porque quienania de dezir,Que has * Rom, 9; 
hecho?O quiéfe auia de opponerá tu juy= 20. 
z10%0 quie te quña de. EA del 
truydo las gentes, que tu heziflez O quien 
auia de tomar la caula contrati en defenfa 
delos hombres injuftos? la 
4; Porque noay Dios mas que tu ,-* que *1Ped,5,75. 
tienes cuydado detodas las cofas:para mo» 
frarte que nojuzgas injuflamente, 
14: Porquenirey,ni tyranno te podrá miz 
rar porlosquetu calligares. 
15 9 Porque fiendo comoeresjulto jultá- 
mente gouiernas todas las cofas, teniendo 
por ageno de tu potencia condemunar ál 
queno merece calligo,. 
16 Porquetu fuera es cambien el princi- 
po delajufticiazy el fer Señor de todos, te 
jaze perdonará todos. 
17. Entóces mueltras tu fuerga y enlos fa. 
bios redarguyes el atreuimiento, quando 
€ la grandeza de tu potencia: no es creyda. e Arrtge: 
18 —Mastu Señor f de potencia juzgas có fPoderos: 
equidad, y con mucho regalo nos gouict- fo. 
nas; porque quando quificres, el poderte 
es prello. 
19 Masporeflas obras enfeñalte á tu Pue 
blo,Que el julto es menelter: que fea huma 
no, yá tus hijos difte buena efperanga,ded 
enlos peccados darias lugar de penitécia. 
20 q Porque fi delos enemigos! de tus 
ficruos , y delos que ya merecian muerte, 
$ con tanta confideracion te vengalte, dan g Con tan-: 
doles tigpo y lugar enquefe apartallen de- 19 tiento y” 
la maldad, al 
21 Con quanta mas confideracionjtizga: 
rásitus hijos, á cuyos padres diftejura= 
mentos y conciertos de h buenas promef- | Felices. 
Las? ricasa 
22  Anfique'quando¡ nofotros calligas,, 
mil vezes mas acotasá nueftros enemigos; 
paraque auiendo de juzgar de tu: bondad 
penfemos con diligécia; y endo juzgados 
elperemos mifericordia. £ 
23. 4 Porloqualaunálos hombresinjul: Y. 
tos que en ignorancia de vida biuieró, por 
fus mismas abominacióes los atormétalte: 
24 *Porque erraron mas luengamente* Arr.1,16' 
enlos caminos de error,teniendo por dio-Rom.1,23> 
fesaunálas beftias que lus enemigos teniá: 
por viles, engañados á manera de niños: 
locos. 


YE. 


1IL, 


landuras. 


29 Por- 
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a5 Portantocomoá niños que carecen 
derazon les embialte juyzio conque fuel: 
fen cfcarnecidos. 

16 Mas ellos no emmendados con los 
vergongolos calligos , ouieron deexperi- 
mentar juyzio digno de Dios. 

27 Porqueviendofe caftigar en las colas 

* queellos tenian por diofes , enojandofe 
conlos cafligos , conocieron al verdado- 
ro Dios, á quien otro tiempo negaron co- 
nocer:por loqual vino fobre ellos extrema 
condennacion + 

CAPIT Ei do delos 
y viguiend iendo en el propofito 

Py dejocd nd E co marmary 

entarecer la impra tontedad de les oye 

mo folo no vienewen el conocimiento del. verda: 

Dios por confideracion de fusobras y masaun 4 

Las obras de fus manos dan fa nombre y gloriayinuo- 

candolas en fis mecefudades, 


Tertamente vanosfon de naturale= 
zatodos los hombres que tienen 
Rom 19 


ignorancia de Dios,y que + delos 


bienes quefe veen no pudieronalcangará. 


conocerál q es:niconfiderando las obras 
conocieronalartifice. 

*Deu. 419,2. * Masó el fuego, 0 elayre, del viento 

PDA commonido, el cerco delos planetas, ó 

elagua violenta,ó las luminarias del cielo 
penfaroná eran diofes gouernadores del 
mundo. 
3 Que fi la hermoforadecías cofas les 
daua contento , y portanto las eftimauan 
diofes,avian de entéder quáto mas auétaja 
do feria el Señor deellas,pues el author de 
«toda hermofura las auia criado. 

Y íi defi potencia y de fu efficaciafe 
fmaravillauan,delas mifinas auian de con- 
fiderar, quanto mas poderofo feria el que 
las hizo. 

5 Porquedelagrandeza, dela hermofu- 
Ta, y de la proporció delas criaturas le de- 
clara el Criador decllas. 

6 Masaunencitolareprehélócs peque 
fa: porá por ventura erraron con elludio 

S debuftar y de hallaráDios: 

2 Roma1321 7 + Porquefe ocuparon ¿lfinen efcudri- 
farfus obras, y creyeron la villa, y obe- 
decieróálos ojos, porquelascofas que fe 
weco fon hermolas. 

8 Mas niaunencitofon dignos de per- 
don. 

9 Porquefráto pudieron conocer que 
pudiellen comprehenderel mundo en Js 
Conjeéturas,como no hallaronantesál Se- 
ñordecltas colas? 

10 Mas defuenturados decllos,y fu efpe- 


LÍA SABIDVRIA 


140 
AS. es quil 


esla clpo- 


tIgua, ad 
=> +Oñalguncarpintero módófabiamé b_ De vns 
tela cortezadealgun arbol cortado para antígualla 
alguna obra, y víando del arte hizo alguna pue denada 
obraacomodadaparaclcomunvío, + 10758 
e. Y gallólasacepilladuras dela obraca 12 aa 
aparejar comida de que fe harró: dea 
13 Ytomóvyntronco para nada vel, lle- 
no de ñudos, que cortó dealli , y efcule 
puólo condiligencia muy de fu elpacio , y 
fgurolo con la fabiduria de fu entendimié 
to,y hizolo femejante ¿la figura de vnhó. 
bre. Ñy 
14 O hizolofemejanteñal n vil ani 
mal: defpues vatandolo con bermellon y 
con aluayalde le dió color,y cubrió todas 
las manchas queen el eflavan. 
15. Y haziendole vna capilla digna deel, 
lopufo en la pared, ylo afirmó con hie- 
rro: 
16 Y anfile proucyó perque no cayel 
fe.fabiendo que el no(é puede ayudar,por 
po es vna imagen , y hi mencfler ayu- 
la. 


17 Y depues no tiene verguenga de ha- 

blará vna cofa queno tiene alma,orando- 

le porfus polleísiones,porfus calamictos, 

y porfus hijos» 

18. Yotrasvezes porlafalud invoca * ál cLacfarod 

enfermo, otras vezes ruegaál muerto por Áninguna 

la vida: otras vezes ruega por foccorro al pepa Le 

queninguna experiencia tiene « al 

19 Otras vezes auiendo de ye álgun ca- 

mino llama ál que no puede dar niaun va- 
alfo ; finalmente para la ganancia, para * 
la obra, para el buen luccello de loque 

hizsere , pide del que no puede ni aun 

mudaríe, 


CAPIT, XML 


rofiguiendoenlsimpiatonteded de a inn 
Preis dolo declara fucrigtenel mundo 
les acafones por dendecomengó enla idolatria 
Paraque ls hembrespioraJulenlísgueay» 38 

e melard inicodez; alfrmando y 
eeirando ferla idlaria caja dela corrupcion 
dela vida: entodo lo demas, 


Eotra parte el otro aparejandofe 
D para nauegar, y auicado de pallar 
sor las fieras ondas,muocaal leño 

mas podrido que el nauo que lo lleua, 
2 Porqueiaquel, lacobdicia de la gas 
nan 
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nancia loinuentó,, y el artificelo fabricó 
porfufibiduria. 

li 3. MastuProuidencia, d Padre, lo go- 
Exo.4+2 jerga, porq us dilte camino porla mar, 
orlas ondas via fegura: 
Moltrando que en todo lvgatpuedes 
"Vaya. H. tu faluar, aunque + fuba el hombre lin ayw- 
dadearto. 
5. Emperó no quieres que las obras de tu 
fabiduria (can ociofis : por loqual aun de 
vna poca de madera fian los hombres fus 
vidas,y palliodo el mar rempeltuofo fe fal 
manco clnauio+ 
*Ge1.6,4) 6. x Porqueál principio quando los fo- 
mo- —— beruios gigantes perecieron, * la efperan- 
ga del mundo acogédole ál nauio dexó fi- 
miente de generacion álG glo goucrnada 


. 
*P/an6, 8 


ia, 9, - 2 Porque igualmente (on aborreci- 


del idolo, Blesa Dios el impio,y fuimpiedad. 
ornonó- 10. Porloqualla obra y el hazedor aurán 
ario. — cafligo. 
Blfalm.57+ yy + Portanto tambien fobre losidolos de 
las Gentes aurá vilitacion, porquanto de 
criatura de Dios fon affcados enabomi- 
nacion, y en trompegaderos 4 las animas 
delos hombres, y enlazoálos pies de los 
ignorantes, p Vis 
grare dela. 1% Porque el principio £ de la fornica- 
polar de cion fué la excogitacion delos idolos, y 
Diosy de la corrupcion dela vida la inuencion de- 
fi culto d ellos. 
los fallos. 13. Porqueni fueron defde el principio, 
19% mp ferán para empre» 
14. Porque por vana gloria de los hom- 
bres entraron en el mundo, y portanto fu 
breueñales eltá determinado » 
15 Porqueel padre entriflecido de gran 
dolor por la muerte de fu hijo, que le fué 
£S. Afupa- auirado antes de tiempo, hizole vnajma- 
e Cee gen; y pritnero la comengó á honrrar co 
Re Suraco mod vn hombre muerto ,mas de(pues co- 
4; honrraf- moa Dios: Y dióafus vaffallos £ ceremo- 
len aquel mias y facrificios. 
idolos 16 Defpuesconfirmada con el tiempo la 
.. impia coftumbre, guardofe comoley , y 
ormandamiento de los Tyrannos cran 
orale fus eltatuas efculpidas. 
hOtro ori= 17 Pltem,Los á prefentes no podian hó- 
gen, o oca- rrarlos hombres por morarlexos decllos,ha 
fon dela. ziendo figura de lu prefencialexos aparta 
idolatria.. daphizicró illuftre laimagen del rey aquié 


e Delidola 
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querian honrrar, porlifongearlesffe8tada 

mente aulente,como (i fuera prefente + 

18. Y finalmente para cltendimiento del ¡Tercera > 
impío culto ,tambien la ambicion del arti- ocafion. 
ficeexhorrólos ignorantes» 

19 Porqueála verdad elle defitádo por 
venturaagradar ál Señor, trabajó de fan 

car por el arte laimagen mashermola, 

20: Yel yulgoartraydo porla hermofu= 

ra de la obra,al que primero honrraua co- 

mo á hombre, luegolo comengóá eltimar 
pordios. 

21 Y efohiGidotenaflechangas parala Y Porlazo > 
vida:porque los hombres pueflos en tra- yredpeli- 
bajo 6 en feruidumbre, ¡el nombre queá grof= 
pinguna criatura fe auia de cómunicar, pu 15“ Dios 
fieronlo álas piedras y a los leños. 

22 Defpues,no bafló erraracerca del co= 
nocimiento de Dios,mas aun biuiendo en 
grandiísimaguerra de ignorancia, ácltos 
tantos y tan grandes males llaman paz. 

23 * Porque 0 haziendo facrificios eng 
matan fus hujos, O ocultos myflerios,O vi= 
gilias de otros ritos llenas de locura, 

24  Yanilavida,nilos matrimonios guar 
dan limpios : mas los vnosálos otros o fe 
matan por aflechangas,ó con adulterios fe 
atormentan. 

25 Y todofinalmenteandarebuelto,fan- 
gre, homicidio , hurto y engaño, corrup= 
cion,infidelidad,alboroto,perjurio. 

26. Perturbacion de bienes, oluido de be 
neficios, enfuziamento de animas,enage= 
namiento de decendécia,deforden dema- 
trimonios,adulterio y defuerguenga. e 
27 'Porqueel nefando culto de los ido= 
los de lA mal es origen, y caula, y fin. 

28 Porqueó enloquecenalegrandofe, 9 
adiuinan falícdades,o biuen injuflamente, . 
O facilmentefe perjuran, > 

29 Porgconfiandoen imagines fín ani- 
ma, quando mal juran ,no elperan que les 
dañará. 

3o Mas de ambas caufas feránjultamen 
tecaltigados; porá dados álos idolos fin- 
tueron mal de Dios; y porque menofpre- 
ciandola Sanétidad juraron injultamente 
con engaño. 

3. Porá no es el poder de aquellos por + 
quienjuran loque trae el cafligo delos 1m= 
juítos,mas lajulta vengága de los que pec= 
can. 


% Dev.18,10 
leró. 7,9.) 
10r4e 


CAPIT. XV 


1 pueblo denia dado omecini 
reto dalla 
Confía lagfiaja de arar 


1 Ema- 


defusefledlos.. 11, 
tifices dedosidolos, 
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Mperotu', d Dios nueltro, eres be- 
:4G.Longa ]HL nigno y verdadero, y 2 paciente, y 
Pe 'que gouiernas todas las cofas con 
nengo de iferitordl 
iras Exod, Mifericordia: 
3416 2 Porquefi peccaremos , tuyos fomos 
bh” Aludefe conociendo tu potencia mas no pecca- 
eneíta for- remos ,(ifiipieremos > que fomos conta- 
pd de- dos portuyos: 
irá loque 3 Porque conocerte esla e folida juli 
€ Entera, Claz y entender tu poteticia es rayz deim= 
perfeéta, mortalidad, N 
4  Porloqual no nos engañó la maluada 
inuencion delos hombres ni el trabajo in 
util delos pintores, 9 la figura manchada 
con diuerfas colores» 
5 Cuya vila induze alos locos ental cob- 
dicia q cobdiciéla hermofura vazia de efpi 
ritu dela imagen muerta. 
6 Los amadores de tan malas cofis dig- 
nos fon derenertales efperangas, anfilos 
quelas fabrican , como los quelas cobdi- 
cian,como los que las honrrán.. 
ue 7, * Porqueanel ollero appremiando 
*Ró, 9,20, Ja blanda ricrra haze có trabajo qualquier 
vafo veil para nueltro vío :y del mifino lo- 
dohaze vafos que firuan cn cofas limpias, 
y juntamente otros 4 firuan en cofas con= 
Frarias : mas deel vfo de los vnos y de los 
otros el ollero es el juez. 
8 Y el mifino empleando mal futrabajo, 
del mifino lodo haze vnvano dios , del- 
«4 Hlollero qual auiendo nacido dela tierra yn poco 
Médoterre- antes, yn poco delpues, pagando la deuda 
DO reten de fuvida,quando fe la piden,fe buelue d 
de hazervn La tierra de donde fué tomado. 
¿diosimmor 9. Masel tiene cuydado, no del trabajo 
«tala quelehá de venir,o1 de quan breue vida le 
quede,(i no de contender conlos dorado- 
res y conlos plateros , y de ymitará los 
herreros, quedando muy gloriofo de auer 
hecho falfedades. 
10 Poluoes fu coragon, y fu a 
mas vil queJatierra, y fu vida mas abarida 
queellodo, 
11 Pues no conoceál quelo hizoá el , el 
s£6c0,2,7. qual le infpiró anima obradora ,x y fopló 
¡en el efpiritu de vida, 
mn » G Mas eftos tuuieron nueltra vida por 
vnjuego, y laedad delos hóbres por yna 
feria de ganancias : pues dizen gue es me- 
nefter ganarla yida de que quiera, aunque 
fea de mala cofa. 
y Porquecftebien fabe que pecca mas 
quetodos fabricando valos fragiles y ef- 
calpturas de materia terrena» 
E Mas todos los enemigos de tu Pue- 
blo que con fu potencia lo opprimieron, 
Sonignorantifsimos, y mas defuenturados 
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15 Porqueátodoslosidolos de las Gé- 


¡tescllimaron por diofts , * quenitienen ¿ep gg 


vío de ojos para ver; wi marizos para rello. 
MS qaedoldsimanas 70 
ara palpar, y los pies deellos fon inhabi- 
les para andar. 
16. Porquehombrees el que los hizo, 
el quelos formó tiene lu elpiritu em ob 
tado: porqueno ay hóbre que pueda fora 
mar dios femejante a 
17 Mas fiendo el:morral hizo vna cofa 
muerta con impias manos: que mejores el 
quefus diofes:porqueel biuc,y ellos nun- 
cd. 
18. Yaun tambien honran animales o- 
diofífsimos, y que por cftilocura compa- 
ados 3 los otros fon peores. a 
19 Queniaunilos otros animales pare: dprones,, 
cen tambien quelos defleensantes fon pri- socodllo, 
ados dela alabanga de Dios y de fu ben- £, 
dicion. 


eAborred 
bles, noci= 


CATPIT. XVL, 
orinando el propofto buelue conferir ale 


mos delos agotes deEgypto con los beneficios 
beba pueblo de Dios 2 defierto. 


As por efta caufa dignamente fue- 
V | ron caltigados en cofás femejan- 
res, f y atormentados por multi 
tud de beftras. 
2. Enlugardel qual caftigo difte benefi- 
cioátu Pueblo, ¿los quales * paracon- kN 1151 
tentar fu appetito apparejafte nucuo fabor 
de poi y pa 
3 Paraque$ aquellos appeteciédo la co- 
Fnida poriifenel dello aun de las cos Ego Y 
necellarias por el afco delas cofas que vian y h El pue 
les eran aldo : mas beftotros paraque, blo de Ita 
experimentando vn poco la necefsidad, 
participaffen del nueuo fabor, 
4 Porque conuenia que los 4 exercita= 
r6 tyrannia,les vinicfTe vna necefsidad in 
euitable; y queá eftotros folamente fe les 
moltralfe de que manera fueron atormen= 
tados fs enemigos. 
5 Porque* quando vino fobre ellos laira *Ní. 21,6 
cruel delas beftias, que morian mordidos 1-Co7,10,94 
delas ferpientes pongoñolas, 
6 Tura no perfeueró i halta el ca-i Ha con 
bo: mas fieron por vn poco perturbados ee 
para amoneftacion , recibiendo + la fe- ¿q ad 
fal defálud para memoria del mandamié- 5" 
to detuLey, 
7 Porqueel que miraua, cierto no era fal 
uo porlo á via, mas por ti Saluador de to- 
das las. colas. 
3Y 
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8 Yaunencitoenfeñalle ¿nueftros eno- 

migos,fer tu elquelibras de todo mal. 

* Exod,1o, 9 *Porqueálos otros picaduras de lan- 

4984. goltas, y de moxcas los mataron fín que fe 

Apo Elise rentdio dani vida, porque crá di- 
gnos deferaníi caltigados: 

10 Masátus hijos, niaun los dientes de 

los pongoñofos dragoneslos vencieron: 

porque tumifericordía les vino en ayuda, 

y los fanó. 

1 Porquecltos para acordarfe de tus pa. 

labras erá pungados,mas eran fanados de- 

prello:porá no cayelfen en profundo olui- 
do, de donde no pudieflen fer facados có 
tubenefcio. 

nm Queniycrua,niemplaftro los medici- 

nó, fino tu palabra, Señor, que fana todas 

las colas. 

*Deut. 32 13. *Porátutienes le poteftad de lamu- 

3991,Sam. erre, y dela vida: y llevas hafta las puertas 

22 del fepulchro, y tornasá tracr. 

Tobry2, 14 Elhombreálayerdad podrá matar có 
fi malicia,masno podrá hazer boluer el el 
piritu vna vez falido, y q el anima vna vez 
tomada torncál cuerpo. 

15 Mas huyr tu mano,esimpolsible. 
*Exod,9, 16 + Porloqual los impios? negando co- 
3 nocerte, con la fuerga detu brago fueron 
aExod 522 acotados con lluvias nunca viflas,con gra- 
nizos, y aguas:padeciendo perfecució 1e- 
uitable, y confumidos de fuego. 

17 Porqueloque es mas demaranillar,en- 

el agua que apaga to das las cofas , el fuego 

obraua mas:porque el mundo es vengador 
delosjuftos, 

18 Porque algunas vezes fe mitigaua la 

famma,porque foltada del todo enlos im= 

pios no quemalle tambien las beftias, fino 
qe ellos fe vieffen claraméte perfeguir del 
liuino juyzio. 

19 Otras vezes fe encendia el fuego enel 

agua fobre fu milina fuerga, paraque del. 

truyelle todo loque la injulta tierra auia 
produzido. 

KExods, 20 *En lugar de lo qual mantuuifte tu 

EA Pucblo de vianda de Angeles:yles embia£ 

Numa1,7, tepandel cielo aparejado fin fu trabajo, el 

Yal. 78,25. qual pudielle hazer toda fuauidad, y aco= 

Jo41,631,  modarfeátodo gulto. 

bTualimé- 21 Porqueea btu fultancia tu fuauidad 

to.tu Man. para con tus hijos declaraua:que iruendo 


ál dellco del ¿lotomaua,¿ qualquier def: - 


feo fuyo fe accomodana. 
*Exod,9, 22 * Maslamicue y el yeloaní fuftentá- 
5 van la fuerga del fuego, que no fe derretiá, 


paraque entendieffen que fuego ardiente 
por granizos y lluuias refplandeciente,có- 
fumialos frutos delos enemigos. 
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13. Y defpues el mifino fuego oluidarfeaú 
de fus fuergas, paraque los jultos fuellen 
fultentados. 

24 Porque la criacura firuiendote 3 ti fi 
Criador para tomar calligo delos injultos 
fe enfurece mas: y para hazer beneficios Á 
los que pulieson enti fu confianga, fe a- 
manías 

25 Portanto tambien entonces transfor= 
mandoft en todos cofas feruiaátu gracia 
Fides dorados ll orga lavo: 
luntad de los que la auian meneltcr. 

26. Paraque fupielfen tus hijosyá los qua- 
les Señor, amalte y + que los frutos de fus *Deut.8,, 
rentas vo fonlos que fullentan ál hombre; Mt1D,4142 
mas tu palabra cs laque conferuaá losque 
enticonfan. 

27 Porque loque del fuego nada fe con- 
frei calleneo dime do lpequsid a 
yo del Solf derretia: 

28. Paraque fuelle notorio,que es mencl- 
tenpalardalSolQhazertsat las praciass 
álafalida de la luz.acudir á adorarteáci. 
29 Porquelacíperanga del ingrato,como 
la nicbla del ynuierno,fe defisanecera, y fe 
correrá como agua in prouecho. 


CAPTT. XVIL 
EN rs Úngalarmente la plaga de artinicbls 
que Dios embid em Egypto, con todo loque verifin 
milmente pudo acontecer enellás á los quelas pade= 
cicrom, 


Randes ciertamente fon tus juyzi- 

os y inenarrables ; portáto las ani- 

mas ignorantes cerraron. 
2 Porque los iniquos penfando enfeño- 
rearlé fobre la Gente fanGta,fucron prefos 
* de ataduras de tinieblas, y apretados có *Exod, 10, 
galos de vna luenga noche: y encerrados 33. 

lebaxo de fus ejido e quedaró allá def. 
echados dela diuima providencia, 
3. Porque penfando cftar encubiertos có 
fus occultos peccados como con vna cu= 
bierta cfcura de oluido, fucró deltruydos,, 
graucmente affombrados, y perturbados 
con fantafmas. 
4 Porque niaun el efcondrijo, en $ ella 
uan, los hazia feguros:mas vnos eftruédos 
diuerfos lonauan arredor decllos, que los 
allombrauá,y fantafmas temerofas de trif= 
tealpetto,les apparecian. 
5  Nininguna fuerca de fuego podia dar 
1uz,nilas llamas relold cents delas ef 
trcllas fuffrian á alúbrar aglla trifte noche. 
6 Solamenteles aparecian vnos fuegos 
terribles que fe leuantauan de 6 mifinos: y 
afoñbrdos de aquella vifion nunca vifta, 
las cofas que vian cítimauan fer peores, 
Vu 
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*Exod7, 7 «No faltauanalli burlas de arte Magi- 
12:38,7» ca, y affrentofa redargucion delajadtancia 
de fu faber. 
8. Porquelos que prometian quitaraque- 
llos temores y perturbaciones de losani- 
mos enfermos, cltos mifinos eltavan llenos 
de ridiculofo temor, 
9 Y aunqueninguna cofi tomerofa los al- 
fombralTe, con /olo el pallar delas beflias, y 
los fyluos delas ferpientes alborotados c4- 
yanllenos detemor, afirmando que ni aú 
el ayre, que noft puede cuitar,podian fen- 
tir. 
10 Temeroía cofi cs la maldad conuenci- 
dacó proprio teflimonio; y opprimida de- 
Ja confciencia fiempre barrunta males. 
1 Poránoesotracofael temor, que fil- 
tadel foccorro que puede venir dela ra- 
ZO». 
12 Y quando la efperanga de dentro fue- 
re menor, mayor fe pienía fer el mal que no 
fe fabe, delo que es la mifma.cauía del tor- 
mento. 
133. Anfiqueellos por toda lanoche verda- 
deramente intollerable,y falida delas hon- 
duras del ynficruo infuportable, adorme- 
cidos de otro tal fucño, 
14 Devyna parte cran turbados de moÍ= 
truofas vifiones, de otra parte feles falian 
Is almas de definayo, porauer (ido fobre- 
faltadosde vn tan repentino y no cfperado 
temor. 
15 Defpues qualquiera que decítamane- 
ra alli caya,quedaua como guardado dentro 
de yna carcel (in hierros. > 
16 Porque qualquiera, fueffe labrador, $ 
fue(le paltor,0 obrero de qualquier traba= 
jo del defierto,fiendo tomado decia afii- 
on palfaua vna irremediable necefsidad, 
17 Porque todoseran ligados de vna mis- 
ma cadena detinieblas,ó que el viento (yl- 
affe, ó que boz de aue fonalTe entre los e£- 
pelos ramos,6 que/uefé fonido dealgunas. 
aguas que corriclTen con impetus, 
18 Oalgun gran eftruendo de peñafcos 
que cayelfen 0 algunos animales que (al. 
raffen huyendo de fer vitos,ó boz de algu- 
mas bellas fieras que bramallen,, 6 el eko 4 
refpondiefle de las cauernas de los mótes, 
el miedolos dexaua fin alma. 
19 Porque todo el mundo refplandecia 
on claraluz,y era lleno de gentes que ha- 
wian lus obras fín ningun impedimen= 


to, 

20 Sobrefolos ellos cftaua'eftendida y- 
na pefada noche, ymagen de aquellas ti- 
pieblas que aun les auian de fobrcuenir; 
nalmente ellosá 6 milmos fe eran,mas mo- 
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leftos que las mifimas tinieblas. 
CAPIT. XVIIL 


Difrie eftadorepofado de los Yruclitas, quit 
do los E ypcios eStanan en Lastinieblas dcbasa 
11. Enarra la plaga de la muerte de los primogeni= 
tos, trayendo en conferencia la mortandad que Dios 
hizo en fi pueblo enel defierto:Num.16,4.0% 


az de los quales oyendo los o- 23 

'tros,mas no viendolos, llamauan los 
bienauenturados: porque no padecían co» 
mo ellos. 
2 Y quenoles hizic(len mal, auiendo (i- 
doantes injuriados decllos, hazianles gra- 
cias porello,y pedianles perdon delas enc+ 
miltades. 
3. +Porlo qual les difte vna colunainfla- * Exodo 13 
mada de todas partes por guia de fi glorio- 21 
fa peregrinacion:y el Sol que no les dañal: '/al:78it4a 
fe. 110539» 
4 Losotrosá la verdad dignos eran de 
quedar privados dela luz, y encarcelados 
alas tinicblas:puelque encarcelaron tam- 
bien ellos 3 tus lujos , por los quales la in= 
corrupta luz de tu Ley auia defer dadaál 
mundo. 
5, *Porque por aucr ellos determinado KExo.165- 
dle matar los niños de las fanftos donde yaya 
vno auiendo fido pueto en el peligro fue 
referuado para fu correcion,tules guitafte 
la multitud de los hijos, ylos.echalte jun- 
tos enla grande agua. 
6. * Aquella noche reuclada fue antes Esad, 144, 
nueítros padres, paraque fabiendo fegura- 249274 
mente á que juramentos aujan creydo, tu= 
wieflén buen animo. 
7 Antique alcanó tu Pueblo la/alud de- 
losjufos,y la muerte de fus enemigos. 
8 Porquecomo cafligalteá los aduerfá- 
rios, anfillamandonos á nofotros,nos glo= 
rificafte. 
9 Sacrificando pues occultamente los 
fanttos hijos delos buenos, y eNablecien» 
do de comun acuerdo vna divina Ley, que: 
los Santos ygualmente fucíTen participás 
tes anfi delos mifmos bienes como delos 
mifinos peligros,cantádo ya llos padres las 
divinas alabangas, 
10. Deotra parte el clamor diferente de» 
los enemigos refonaua, y la miferable la 
'mentacion de los hijosá los quales llora 
uan,fe eftendia. ol 
1. + Y el fieruo y el Señor lleuauan vna * Esodin, 
mifina pena:y loque padecia el plebeyoyel-7e 
fomilimo padeciacl Rey». de 

um. 


E tus finGtos + tenian gran luz, FExod.1o. 
la 
A 
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1 Y debaxo de yn mifmo nombre de 
muerte todos juntos tenian innumerables 
muertos +ui losque quedauan biuos bafta- 
uan para enterrarlos, porque en va momé- 


a Lospri- to fue muerto 3 lo mejor de fu genera- 
mogenitos cion. 
todos. 


3 Yan losque á caufa de fus encanta- 

mentos nada creyan, enla mortandad de 

fus primogenitos confeffaron aquel Puc- 
blo fer hijo de Dios. 

14 — Porque ocupando vn quieto filen= 

cio todas las cofas,y auiendo la noche aca- 

bado de andar la mitad de fucarrera, 

b Aluñion ¡5 Tupalabratoda poderofa,b Guerrero 

doque E fuerte,(alcó del ciclo,de la illaRcal en me- 

Tenouarao, dio dela tierra fentenciadad muerte: 

ronde 16 Trayendoporcuchilloagudo tu man- 

guerras. — damiento no fingido, y ellando en pie to- 
cando el ciclo, y latierra, todo lo hinchió 
de muerte, 
17 Entonces ciertamente vifiones de fue- 
fos en gran manera los perturbaron defi 
bito, y terrores nunca efperados vinieron 
fobre ellos. 
18 Yotro echado acullá mediomuerto 
declarauala caufá porque moria: 
19 Porque losfueños que tanto los auiá 
turbado,Jes autan fignificado ello antes:pa 
raque no muricllen Gn faber la cauía porá 
morian. 

IL 20 q[Alosjuños tambienála verdad to- 
có tentacion de muerte, y euel defierto fue 
hecha mortandad de la molcitud : mas 
aquella ira no permaneció mucho tiem= 

o. 

% Num, 16, 5 »Porque € cl hombre inculpable ap- 
¡prelliradamente losdeffendió: y trayendo 

4 las armas de fi Minilterio, esá/aber ora- 

cion y reconciliación de incienfo, refiftió 

la ira: y declarandofe fer cu Gieruo puloña 

Ala calamidad, 

32 Y vencióal defruydor, no.con fuer- 

gas del cuerpo , ni con efficacia de armps: 

mas.con la palabra fujetó ál quecaltigana, 
alegando los juramentos y los conciertos 
delos Padres, 

23 Porque auiendo ya caydo muertosá 

montones los vnos fobre los otrosyelfepu- 

o de por medio, y atajó laira, y le cerró cl 

camino á los biuos. 

MExo,a810124.. «Porqueel tenia todo el ornamento 
dela tunica talar, y la cfculptura de la glo- 
ria delos Padres cn los quatro ordenes de 

sand piedras, y en la diadema de fu cabegat tu 

dadileho- majeftad. 

ua:Ex048 254 eftas colas el deftraydor hizo lu- 

3% gary clas temió : porquela fola experien- 

cta de laira auía baltado,. 
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CAPIT XIX. 


[BYele dcomparar el caiga delos Egypaiscon 
el ya dicho de fa pueblo, por lo qual enarra la 
Iusioria del pafíje del pueblo de Yrael por elmar 
Bermejo,y la muerte delos Eg ypcios enel:moftrando 
como por ferwir dl pueblo de Dios, muchas efes la 
naturaleza mudo fi natural, 


As alos impios enojo finmiferi- 
cordia los perfiguió * hafta el ca- e Como 
bo: porque Fel tambien avia pré- 211166. 
villo loque auran de hazer en lo por ve- (Dios 
mir. ó 
2 Esáfuber que ¿los queauian de dexar 
yr» y con diligenciales auian de exhortar 
4 que partieffen,arre pintiendofe luego los 
autan de perleguir. * 
3 * Porqueteniendo aun los lutos en las "EX. M4 bh 
manos, y lamentando ¿las fepulcuras de= 
los muertos, tomáron otro confejo de lo- 
cura,de perleguir como á fugitinos, 4 losG 
aujan echado def con ruegos. 
4 Quela necefsidad que merecianlos 
truxo d clte fin,y les pulo olvido delas co= 
fas queavian pallido:paraque cumplic/lca 
con tormentos lo que quedaua de fu callia 


0: 
: Y que tu Pueblo tentalle la partida ad- 
mirable:y ellos hallafTen otra nucua muer- 
te. 
6  Porquetodala naturaleza, cada cofa 
en fu genero, otra vez fe transformana del 
todo para feruir á los officios que tu le 
mandauas, paraque tus hijos fuellen con 
feruados fin algun daño; y defpues tornaua 
A tomar otra figura. 
7. Lanuue hazia fombra á los reales: y lo- 
que antes era agua fe via defcubrirfe en tie» 
rra fecca, y camino defocupado del mar 
Dermejo:y de va mar violento, yn campo 
lleno de yerua, " 
8 Porcl qual palfó toda la Gente,losque 
cubiertos de tu mano vieron milagros el 
pantolos. 
9 Porlo qual relincharon como caua= 
los, y 5 faltaron de plazer como corderos g Declara 
alabandote , O Señor, que los auias libra- cion del 
do. d vers46adel 
10 Porque aun tenian enla memoria las Píalit4. 
cofas que auñá palfado en fu partida; como. 
la tierra en lugar de engendrar animales 
avia produzido moxcas : y el Rio auia vo- 
mitado multitud de ranas en lugar de pe- 
ces. 
11 +Y ála poltre vieron nuena creacion 
deaues,quando mouidos de la concupif 
cencia,pidieron comidas delicadas. 

Vu ij 


*Exo.16,13, 
Nim, 11,3% 


ut 
nm Porquepara fuconfolacion fubieron 
codornizes de lamar: mas Fa los peccado- 
res fobreuimicró caftigos no in mi lagros 
hechos fuerga de rayos: log quales pade- 
cieronjullamente porfus maldades, pues 
auian hecho mas intolerable hofpedage. 
1 Porque los vnosno reccbianálos ef 
trangeros que ácllos venian:los otrosá los 
hucípedesde quien auian reccbido bienes, 
ponian en feruidumbre, 

14 Ynofolocíto, masfiles venia algun 
trabajo, traétauaná los eflrangeros como 
A cnemigos. 

15 Otrosyilos qauian recebido con fick- 
tas , defpues deauerlos hecho participátes 
de vn milmo derecho configo, los affMigicró. 
con grandes trabajos, 

16 *Anfique fueron heridos de cegue- 
dad, como los otros antiguaméteá las pu- 
ertas del julto : quando cercados de clpel 
fas tinicblas cada yno bufcauaá tiéto la en- 
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trada de fus puertas. 

17 Los clementos fe concordauan biem 
defuyo,dela manera queen vninftrumen- 
to mulico lescuerdas fon las mifinas aunque 
mudan el fonido : loqual fe puede bien ver 
por las cofás que pallaron. 

18 Quelorerreftre fe mudava en loque es 
delagua; y loq es de fu naturaleza nadar, 
fepaffauaz la tierra. 

19 El fuego oluidado de fi facultad tenia 
fuerga enel agua: y el agua fe oluidaua dela 
naturaleza de apagar. 

20  Porel contrario las llamas nunca mar 
chitaronlas carnes de los animales de facil 
crepcÓn queen ellas andauan,ni derre- 
tian el genero de comida celeflial que decen= 
día en forma de yelo facil de fer derretido. 
21 Queentodas las cofas, Señor, magni- 
ficaftetuPucblo, y lo adornafte de gloria, 
ninúca te defdeñate de ellar profénte co- 
nel entodo tiempo, y entodolugar. 


LLAMADO, LA 


Sabiduria de Salomon. 


ra puñias El libro dela Sabiduria delefus hijo de Sirach, 


delautor 
del libro ef 
pá la fo 
deck 
CcAPTT 1 


Pr exhortar á los horabres ál ¿tudio de la ver. 
dadera Sabiduria muefira que fu origen es eter- 
maja rca Di sedan detódas las 
ersaturas:l camino pordade fe balla, cl temor y obe- 
diencia de Dios:/i filos y effe£Tos goxo.gloría y fe- 
hicidad eterna... 11, Sobre todo buyr la hrypocrifia,. 


o na fabiduria viene del Se- 
ñor,[ y cóel elluuo fiempre,] 
y ellá crernalmente» 
2. Quiencontará lasarenas 
dela mor,y las gotas dela llu- 
wiayolos dias dellíglo?[ Quien medirá] el 
altura del ilo» y lzanchucadelier, y 
elprofundo del abifino? á 
3. Y la Sabiduria [ de Dios que precede 
todas las cofás ] quien la facará de raftro? 
aPorsesld 4 Awtes detodas las cofas fue criada la 
Sabe, Sabiduriay Inintelligencia de Prudencia 
renal y defde el Siglo. 
Mfugons. 5: [La Palabra de Dios es la fuente de al- 
sabísdy. tilsima Sabiduria: y la entrada áella/ón los 
Row.1134. mandimientos etcrnos.] 
1.Corintaa, 6. + La Rayz dela Sabiduria quien há (> 
Y. doreucladal y lusaltucias quien las cono- 
ciól 


llamado comunmente, Ecclelialtico. 


7. [Ladifciplina de Sabiduria aquien há : 
fido defcubierta y manifeltada? y fas mu- € Su ampli- 
chas entradas quien las entendió?] ia 
8. VnocselSabio [ el Altifsimo,Criador, fa yniuenfe 
Todo poderofo,]muy dtemerofoyaflenta- dad. por 
dofobrefthrono. todas las 
o ElScñor[ Dios] es elque la crió, y la sofas com. 
Íaviflo,y la ha contado, [ y medido.) pishende. 
10 Y laderramó fobre todas lus obras, Y for Emido. 
fobre toda carne fegunfiliberalidad : y la y reuerene 
dió losquela aman. ciado. 

11 El temor del Señores la gloria,y el glo- cLa come 
riarfe,y el gozo,y la corona dealegria..— prehendo 
1 Eltemor deDiosalegrará al coragon: Llo. 
dará alegria y gozo, y larga vida. 

13 El queá Dios teme,enfus poftrimerias: 

le yrá bic: y encldia de lu muerte ferá ben= 

dito. (ria, 

14 [Elamará Diosesla honrrofa fabidu- 

5 Y aquellos dequien ela dexa verla 

aman quando la yeen, y quando conocen z 
Sus eun dezas.], pa o! 
16: 4 Eltemor de Dios es el pisenio de Pa 
Sabiduria, y.conlos ficles fe cria enel vien- y y,19, 1. 
trejuntamente concellos: [y có las muge-" 

res efcogidas andayy entrelos jultos y fic 

leses conocidas 


35 
17 Eltemor de Dios es la fabia Religi- 
on. 
18 LaReligion conferuará yjufificarácl 
coragon,y le dará alegría y gozo:] 
Ello adoos Romiselle 
dela fundacion del Siglo, y fe iól linaje 
decllos. 
20 EltemordeDioseslaplenitud de Sa- 
biduria,que embriaga de fus frutos losque 
Lafiguen 
21 Toda fu cafa decllos henchirá de bjenes 
delícables, y fus defpentas de fus frutos: 
porque ambas colas fon dones de Dios pa- 
ra pro(peridad 
22 Eltemorde Dios esla corona deSa- 
biduria,que produze paz y fanidad faluda- 
2,0, 4J0sG:blesy gloria enfanchaá lósqueloaman. 
lo aman(fi- 23: “La Sabiduria gotea como lluvia faber 
gue ampla. y entendimientosy á los que la abraganlo- 
gloria hanta gloria. 
24. Larayz de Sabiduria es temor ¿l Se- 
ñor:y lus ramas lucnga vida. 
25 [Enlos theforos deSabiduria ay enté- 
dimiento y (ábía religion: masá los pecca- 
dores la Sabiduria es execrable.] 
26. El temor del Señorecha fiera los pec 
tados: y entre tanto que ellá prefente apar 
talaira. 
27. Elhombreiracundo no podrá ferjuf 
tificado:porque fuinclinacion áayrarle le 
apareja ruyna. 
28 Elpaciente padecerá por yn tiempo: 
mas delpues lo nacerá alegria. 
29  Porvntiempooccultará fus palabras: 
y los labios de muchos contarán de fu pru- 
dencia. 
bLasfenté: 30 Enlos theforos de Sabiduria eta b las 
ias ocul- Darabolas de ftiencia: mas el culto de Di- 
candados l peccadores abominable; 
sofone- 31 Sideffeas Sabiduria, guardalos man- 
jangas de damientos:yel Señor tela dará. 
otras colas, 32 Porqueél temor de Diosesla Sabiduria 
y el enfeñamiéto: y la fe y la manfedumbre 
«LoGpre- eslogleagrada, [y < deloque hinche (us 
cia y ellima teforocá 
Notas cótumaz para temeral Señor, 


como los 
ua mi e allogues ¿el con coragon dobla- 


5 34. e] Notefinjas delante delos hóbres: 

dEntuelo- 13 te confics 4 entus labios. 

quelcias Tap Norcalabes,porque no caygas,y pó- 
¿as tu vida en verguengas 
36. Y defcubracl Señortodos tus fecre- 
tos, y te derribe en medio dela congrega- 
cion, > 
37. Porno auertellegado con verdad'al 
temor del Señor,y aucrlido tu coracon lle- 
no de engaños: Aisne 
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CAPIT IL y 

Viendo llamado ¿l5tudio de la piedad y delte- 
mor de Dios,que es la verdadera Sabiduria, pre- 
mien al pio difspulo con el auifo de la crmzquein- 
frliblementefelefeguira+ enla qual lo instruye de 
como fe ba de auer. afub, que aunque la polcaJea 

Tuengayuo fe canje deefperar en Dios ><. 


IjoyGte allegaresá feruirá Dios[e£ 

H:: julticia,y € en temor, y ] apa- eS.deDi- 
rejatuanimaá la tentacion. os.picdad. 

2 Enderegatu coragon,y fufire [inclina religion, fe 

tuoreja, y recibelas palabras de encendi. Piu 

miento: Jy enel tiempo del combate" no te f No te an- 

apprellutes. gulties.res 

3. [Elpera pacientemente Al Señor: lle- Pofate» 

gateacl,y no teapartes,paraque en tus poríuco fe 

trimcrias feas $ aumentado. ESA 

4 Qualquiera cofa quete viniere,recibe- e. 

lade buena gana [tolera el dolor] y Hen g Profpera- 

la mutacion de tu humildad ten paciencia, do. 

5, Porque conel fuego es prouado el oro, NEntafie- 

y los hombres' acceptos en la fragua dela Juenas de 

aficion. DR) 

6 Crecacl,y ayudartcha:enderega tus ca- ¿8,4 Diosa 

minos,y elpera enel: [ conferua fu temor, y 

cnuejecete enel, ] 

7, LosquetemeysilSeñoreradfi mi- 

fericordia: y no os aparteys decl, porá no 

Caygays. 

8 “Losque temeysál Señor,confizos decl, 

y vueftra pagano fe perderá» 

9 Losquetemoys ál Señor efperad bie- 

nes, y alegria ercrna,y miféricordia, 

10 [Los quetemeysálScñor,ainaldo: y 

vueftros corasones ferán alumbrados.] 

11 Mirad [hijos ]álas edades antiguas,y 

conliderad,Quien confió encl Señor, y fue 

confufo? 


e ¿ec.Exod. 
cion, [y es protedtor detodos losque con TAO 


ido. 
Npos 


mbatele 
15 Ay, del coraon definayado, porá no tancia.cles 
creezy portanto $3 TAS , ainda 
16 Ay de yofotros los que perdifles mla ¿0 seais 
paciencia, [ y dexaftes los caminos dere- do 2 hums. 
chos,y echaltes por vias torcidas, ] nos y car- 
17. Porque que harcys , quando el Señor nales me- 
vilitaráz f o, loss 
Vu ij 


1353, 
* Cótinu 18 


fe con log 
precede ¡055 


*Losque temen al Señor,no ferán in- 
los 3 fs palabras: Y losque le aman 
¿guardarán fs caminos. 
19 _ Losque temenál Señor, buftarán las 
cofás que le agradan: y losque leaman, fe- 
TDefuno- ránllenos + de fu Ley. 
tiiayluz 29  Losque'temen ál Señor prepararán 
Jus coragones, y humillarán (us almas de- 
lante dec), 
21 [Los que temená Dios, guardan fus 
mandamientos: y tendran paciencia hala 
queellos mire, 
32 Diziendo,Sino hizieremos peniten- 
cia] cacremos en manos del Señor, no.en 
manos delos hombres, 
23 Porque quan grandees fu grandeza, 
tan grande Ls milericordia. 
CAPI T 11 
Pretendiendo vel Author infiruyr en la verdadera 
Sabiduria, y aniendo dicho quecsta'en la obfer- 
mancia de la Ley de Dios,ocupafe en enarrarla:dela 
qual aniendo enel precedente cap, ivfimuado la Vri- 
mera tabla, aora entrando enla Segunda engrra el 
Primer mandarmiento,que es/Dela honrra deuida 3 
lospadres, 11, Perfiadeá la humildad y manfe- 
dimbre, TL Difwadela frperfiva curiofidad en la 
intelligencia de los divinos mryflerios. 1111. Exhor- 
ta dla mifiricordiay ipafion para cb el proximo, 


[Os hijos de Sabiduria/on Y gleña de 


a Ojlano jultos, y 3 la nacion deellos, obedié- 
pana cia y amor:] 


2 Efcuchad hijos el juyzio de yueltro pa- 
dte,y hazed de tal manera feays fáluos. 
b Quiere 4 3 Porque Dios P honrró ál padre cn los 
pudo Ca! hijos, y Sel juyzio de la madre fobre los hi» 
los hijos. 95 <0uficmó. 
cElmando. 4, Elqued hoorra a fu padre alcágará per- 
0 imperio. dóelos peccados,[ y fe apartará decllos: 
juzgarpor._ y eo loque cadadia pidiere,ferá oydo.] 
posernar. "5 * Y el que hontraa fu madre ei como lia- 
dicon ela Hega/Te theloros. 
de Dios dio. S Elque honrraá fu padre,fe alegrará con 
us hijos:y el dia defi oracion fera oydo. 


chas 

« Exodo, 7 Elquehonrraá fu padre, < biuirá luen- 

”» amente:y el G obedeccál Señor, recreará 
Afumadre. 


8 ElquetemeaDios,honrraráá fu padre: 
y comoa feñores feruirá a losquelo engé- 


drarop. . 
MExod,10, gy « Porobra y por palabra [contoda pa- 
19 ciencia] honrraá tu padre y á tu madre; 


Déuti5s16: 10... Poráte venga bendicion delos hom- 


Matt.15 44 a 
Mero: bres, [ y lu bendicion permanezca halta la 


Eplie/.653. 


1n.] 
1 Porquela bendicion del padre afirma» 
lás.cafás delos hijos:mas la maldicion dela 
madre defarraygalos fundamentos; 
12 Note glories enia verguenga de tupas 
, 


EL ECCLESTASTICO 


1356 


dre:porquelainfamia de tu padre no te fe- 

rá honrrofa, [ mas ver gongofa ] 

13. Porquela hontra del hombrees la hon- 

rra de fu padre:y la madre afftentofa es ver= 

guenga deloshijos. 

14 Hijo fobrelleuaá tu padre enla vejez, 

mi entu vida le des moleftia: Y) 

15 YFGelfefole faltáre, perdonalo, y.mo £Si detira- 
lo deshonrres $ porfer tu mas fuerte. e 
16  Porque*lalimofia de tu padre nofe- dad comun 
rá puefta en oluido : mas contra los pecca- delavejez. 
dos te ferá vna fortaleza. 86 Entoda 
17 Enel dia detutribulacion teferá puel tufuerga. 
taen memoria, y tus peccados ferán des 4:hauque 
leydos como el yelo porel tiempo lereno. un pS, 
18. Oquan infame es clque delimpárad quee 

fu padre? y maldito es del Señor el qued fu hElbeneñ- 
madre prouocaá enojo. cio quedur 
19 usen manfedumbre haz tus co- padre hb 
fas, y Jcrás amado de PE hombre debien, 2055. 
20 anto mayor fueres, * tanto maste yyy 0 
E enitodas lascolas: ] y hallarás “Cba 
gracia delante del Señor: porque muchos 
laverdad fon altos y ylluftres en honrta, 
masálos manfos fonrcuclados los myfle= 
Tos. 

21 Porquela potencia del Señor [ folo] 
es grande:y delos humildeses glorificada. 
22 q *Las cofís mas difficultofas i de- 
loque tus fuergas fon,no las bufques (infe. 
fo: y en cofas mas fuertes que tuno teem= 
baraces locamentesmas pienfa fanéta men- 
te enlas cofas que te fon mandadas + [/y. on 
mushas + de lus obras no feas curiofo.], 4 Delas 
23. Porquetuno tienes neccfsidad de ver pjoy, 
conlos ojos las cofás occultas. sad 
24 Enlascofas! fuperfluasá tus negoci- 1 vocación 
0s,no feas curiolo, 

25. Porque mas cofas eflan moftradas de 

loque el entédimiento humano puede levar, 

26  Porqueámuchosengañó la vana opi- 

nion defi,y la mala prefumeion los derribó. 

de fujuyzio. Tr, 

27 .G El coragon duro la finferáalMigis mm Hipocri. 
puto mal:y elque ama el peligro, perece= ta,fingidos . 
28 [El coragonM que entrapor dos cq- 
minos,no aurá buenos fuccefTos ; el maluado 
coracon trompecará en send 

29 Noteniendo niñetas enlos ojos, ca- 
recerás de luz:portáto nunca tealabes del * 
conocimiento que no tienes. 

3o. El coracon duro ferá atormentado de 
trabajos: y el peccador añidirá peccadosá 
pecados. 

31, Enla perfalion del foberuio noay cu= 
ras fus palos ferán arrancados, porá planz 
ta. de maldad echó rayzes cuel., 


Th 
KDrom.254 
27 
Rom.13,3s 
1 G.que tie 


Th. 


2 El 


337 ELO E“CÍCALIE 


f Gilapa- 32 Elcoracón del fabio meditarátlafeme- 

rabola. — janga:y el fabio artenta oreja pide. 

Proust 33 * [Él coragon fabio y entédido fe apar= 
tará de los peccados; y en las obras de jul. 
ticia aurá buenos fuccelTos.] 

IL. 34  qp*Alfuego encédido el agua lo apa- 
*P/al.41:2. ga: y lalimofna limpiará los pecados: 
Dan.4,24: 35: Yel Señor que paga, delpues fe acor- 
Matibrss7+ dará y paraque el author enel tiempo de fu 

cayda,halle firmeza. 
CABIT TL 

¡Rofiigue en la exhortación á la charidad con el 

roximo mecefíitado. 11, Buelue á los effe£los 
dela sabiduria ML. Derfwade á la defenfi dela 
merdadicrc 


Ijo,* no defraudes al pobre defu 

eS Hreséminicno, IO) 

martajay. Los ojos meneferofos, 

Luc.1 45. 2 Nocontriftesál anima hambrienta, 2ni 

aOt, irritosdl hombre cu fu pobreza, 

dilates, vs» 3 Alcoragonirritado , nolo conturbes 
mas:y LS: el don del pobre, - 

4 No deleches ¿la/figido que terogá- 

re,ni del pobre apartes tu roltro. 

5 Noapartes[con cnojo]los ojos del me- 

neftero(o, ni dexes lugar á nadie dere mal- 

dezira 

6. Porq maldiziédote alguno conamar= 

gurade % anima,clquelo crió oyrá fu ora= 

cion. 

7 Hazte amable á la compañia [delos po- 

bres, y ál anciano humilla tuanima, ] y ál 

principe abaxa tu cabega. 

8. Inclina lin moleltia tu oreja ál pobre, 

Ly poes tu deuda,] y refpondele amigables 

colas conmanfedumbre. , 


* Genat4o TES ea 
Mo YH 9; aLibraálque padece injuria dela mano 
lodo del quela haze; [y no fete hagaagro en tu 


Pro 41 > Anima,] ni feas de poco animo enel juzgar. 

Tobaysz, 10. Aloshuerfanos fé como padre, y afu 

O madre como marido. 4 
11 Y ferástucomo hijo del Altifsimo, el 
qual teamará mas que tu madre, 

am 2 La Sabiduria engrandece á fs hi- 
jos,y abragaá losque la bufcan; [y enel ca- 
mino dela julticia prá delante.] 
$ Elquelaama,amala vida: y losque á 
ella madrugáren,ferán llenos de alegria. 
14 Elquedeclla echáre mano , heredará 
honrra: y donde quiera que entráre, Dios 
dará bendicion. 

bOsellarás 15 Losque la honrran,Gruenál Sandio: y 


¿Gsord lose emanan Sedo, 
Soles 16 Elquela oyere, ferájuez delas gétes; 


Danos.” yolgenellafe oceupa;b habitará confiado, 
caminosaf 17  Sicreyore, hercdarlaha: y fu genera 
peros y dif- cion quedará enla poficlsion, 

ficils. 18 Alprincipioalayerdad yrá conelspor 


SIAS TICO 7] 


caminos torcidos, y le pondrá miedo y te- 
mor, y en fu difciplina lo atormentará: 

19 Hallatanto qued/e confíe defivani- dS.la sab 
mo, y lo aya tentado en fs leyes. del animo 
20 Y boluerá otra vez del é derechamé- de fidifcio 


te, y alegrarloha: y le reuelará fus fecre= Pos 
tos, 


lo por ca- 

21. [Y atccforará enel (ciencia y enténdi- O 

miento dejufticia,] amenos y 

22 Mas el fe falicre del camino, dexar- deleytofos. 

loha;y entregarlohaen las manos de fu ru- 
na, 

5 q [Hijo x]!miracltiempo, yguar= 117, 

date del mal. Rom.1% 

24 Nortengas verguenga [de dezirla yer 12,21, 

dad]porla dina de tu anima. f Conots 

25 Porque verguengaay quetrae pecca- ls ocafios 

do:y verguengaay quees honrra y gracia. hit 

6 Notengas refpedo á porfona contra ¿Unidades 

tuanima, ni la temas para turuyna, [ni fs cel 

mientas contra tu vida,] *Drol24a 

27. No detengas la palabra enel tiempo 17. 

£dcfalud,ntencubras tu fabiduria quando y Que con 

ella ha defer conocida. ¿lla puedes 

28. Porque cola palabra es conocida la Ixzfr pro- 

Sabiduria:y la erudicion,en las razones de “00 

la lengua; [yel fefo, y la ferencia, y la do 

ftrina, enel dicho del cuerdo; y lafirmeza 

en las obras de julticia.] 

29 Enninguna manera contradigas ¿la 

verdad: y de la mentira de tu ignorancia té 

verguenga. 

30. Norcauerguences de confellar tus 

peccados, [y por el peccado no te fujeres 

todo hombre. 

31 Nohagasreliftenciacontrala faz del 
oderofo, ] ni quieras detener por fuerga 
la corriente del rio. 

32 Ahóbreloco no tefujetes, ni tengas 

relpetto álaperfona del poderofo, 

33 _ [Porlajulticia trabaja por la vida: ] y 

halla la muerte pelea porla verdad, y el Se= 

ñor dios peleará porti [ cótra tus encmi= 
gos.] 

34 Noftas ofado entulengua, y negli- 

gente [y perezofoJen tus obras. 

35 Nofeas entu caa como leon hiriédo 

tus ieruos por tuantojo, [ deftruyédo tus 

domelicos,y oprimiendo tus fujetos.] 

36 + Tumano nofea tendida para rece= 

bir,y apretada para dar. 

CAP. v 

D Ifuadela vana confianga en lasriquezas,y en 

la potencia.item en la mifericordia de Dios paz 
rá peccar con mas licencia. 11. Queclhombrefe 
refuelna bien, 7/64 constante en loque anfiemprena 
de. 111. Reforma la légua,quemirefponda en lo= 
que no entiende,mi fea chifimero ni calumniador de 
vadiea Ve dj 


*Aéhz0, 
E 
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O eftés artenido deus rignozass ni 
tigas ,* Abalto tengo paca binirs 
[* porque enel ticiopo dela ven. 
ganga y del cnojo ninguna cola ferui- 
rá. 
2 Nofigastuanimofidad :nitus fisergas 
para caminar en los caíminos de tu coragó. 
3: No.digas: [Quan poderofo foy!] Qui- 
enmefujetará por mis hechos ¿Porque el 
Señor tomarávegiga fín dubda de tuatre= 
uimiento. 
4  Nodigas,Pequé:y que fatiga meháve- 
nido? Porque el Señor es paciente; no te 


3 Lucas. 
aSSitiencs 
á Dioray- 
rado, 


dexará. 
5. Delperdódelpercado no reallegures del 
todo,para añedir poccados á peecados. 
*abaxo 21, 6. Y nodigas:* Gráde es fu mifericordia: 
» el me perdonará la multitud demis pecca- 
dos. 
Y abexo 7 *Porqueanfilairacomo la mifericor- 
1613. diavédridecl apprelliradaméte: y fu eno= 


bOJrcpo- jo > defcanfará fobre los pecadores. 

firávcllará 8 No tardes de boluerte ál Señor,ni lo di- 

dercpolos. Jares de dia en día: 

$ Porquelaira dell Señorfaldrá derepé 
2e,y auiendo menolpreciado ferás quebrás 
tado,y enel tiempolde la venganga perece. 

» Prom, 10, MÁs ¿ y E 

nyim4. JO x No cftés attenido a las riquezas in= 

Excch.7.19. jultas,porque vada te feruirá eno dia <del 

11.” caltigo [ y delavenganga.] 

¿£G. Del ¡1 q] No tc mueuas atodo viento Jnite 

srapmiéto» metas por todos caminos: anú haze el pec= 

quie quido Eq, doblado plas palabi 

Dido tra. cador,queos doblado en fias palabras. 

xercfobre 1 Entuciertó fentido [y fciencia, y en. 

Melcati el camino del Señor] féconftante:y ru pa= 

go. labrafea vna, [y palabra de A iajalia 
cia vaya en pos deti. ] 

Ahtacabaag. 15 Y Para oyr [la palabra de Dios y] lo 
bueno,féligero [ paraque entiendas: ] mas 
para relponder loque es reGto fémodera. 

o. 

mL 14. G[Sitienes entendimiento, refpondo 
3 Alquete 441 proximo: y finó,, tu mano elléfobre tu 
pregintd: poca, [paraque no feas tomado en palabra 

* necia, y feas auergongado. 

35. Honra y verguengacts encl hablar:y" 
la lengua del hombre es fa ruyna. 
ae 16. Nofeas llamado chifinero:y “no affé- 
Juntos 4 chesá ninguno con tulengua. Ñ 
Jamniesd 1 Porque graucafréta [ y dolor] cacrá 
fobre el ladron:mas malifsima condenació 
fobre el hombre de dos lenguas; [mas al 
chilinero fguira odio, y encmillad, y ver- 

guenga.] 

fG.igno» 18 Enlomuchonienlo 1oco no feas fim= 

tantes —— prudente¿niaun en vnafola cola. 
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CAPIT VL 


Eglus de prudencia pia paratomar amifiad có 
Riearla-y ar decia... LL Proigicon per- 
Juadir ala sab. 


O te hagas de amigo enemigo [3 ls 
Nu roximo:]porque el hombre tal 

mala fama,verguéga, y affrenta ho= 
redará:anfitendrá tambien verguenga cl 
peccador de dos lenguas. 
2 No te enfoberuezcas $ enel confejo FRom, 122 
detuanima,porquel tu anima no te delpe- 16. 
dace como toro [ porlalocura:] Dhil,as5s 
3 Y tushojas pazca,y eched mal eus fru= BEntubs 
tos,y te dexe como vn arbolíeco [enel de- NeT c6dio 
fierto.] cion y inc 
4 Porquela mala anima echarád perder genio (o- 
¿Lquela polleyere, y lo hará efcarniofus beruio, 
enemigos, [y lo echará enla fuerte delos 
impios.] » 
5 *La gurganta ase multíplicad Gami-* Alu20,13- 

os, Ey applacalos enemigos ] yla lengua 
en hablada imultiplica alfables relpuel: ¿Datiépres 

tas. 
6 Procura de aucr lapaz de muchos: Y G,Ten 
mas confejeros,de mil vno. muchos 


Si 4 ficos. 
7. TSiprocuras aucramigo,procuralo a- Pas 
uerprouadosni tamprefto te hes dec); a 16 


8 Porqueayamigo que irueá fu oportu= 

midi alucongSdo Opa 

noferá conftante. ud 

9 Y aytambicn talamigo quefe torna e= 

nemigo, y que en la quelliondeltubrirá cu 

verguenca» 

10 "+ Y ay aun amigo para fercompoñcro Ab.37,f> 

delamefa:el qual encl dia de tuaflició no 

ferá conftante. 

aL Entuprolperidad ferá como tu, y (0- . 

brelos de tucafa mandará con libertad. 

1 Masfite viniere alguna aficion, ferá 

contrati, O fe efconderá de delante deti. 

13 Detusenemigosteaparta, y de tusaz 

migos te guarda, 

14 Elamigo ficl,es yn fuerte amparo: cl 

lo halló,halló vn theforo. 

15 Elficlamigo no tieneprecio, ni pelo: 

fa hermofira. tr. 

16 Elamigo fiel medicina es devida :Y 1 Comocr 

losquetemenál Señor lo hallarán. labrador 4 

17 Elquetemcál Scñor,hará buenaamil firagricul- 

tad: porque fi proximo ferá como otro titi notó 
cl trabajos 


el. 
18” ey Hijo,efcogeel aprender delde tul: Miisócia 
Mocodad.y lalala vejer hallarás (abida- Fnac? 
sia. cefarios par 
19 Allegatcáclla como quienara y flema paliela. 
bra, y efpera (us buenos frutos. A ¿vidas 

10 «Dor 
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*Aba.5iy35 20 Porqueen fi obra 3 poco trabajas 
A Antes que rás,y prelto comerás de fus frutos. 
ayas traba- 25 "O quan grandemente trabajofa es á 


Jado mucho E. E a 
jadomucho Los ienorantes? el cobarde ño fera conftá- 


Ein llar te cuela, 
deíustec. 22 Como piedra de fuerte prueua fé 
rá con el, yelno tardará deccharla de 


fia 

23 Porquela Sabiduria , denombre fo- 

Jamente la tienen ; mas de hecho , no es 

conocida de muchos [masá los que la co- 

nocen, permanece halta la prefencia de 

Dios.] 

24  Efcuchahijo, y abragami parecer, y 

y no defeches mi conlejo. 

25 Ycchatus pics dentro de fus grillos, 

y tu cuello dentro de fir argolla: 

KMatar39 26 Abaxa tu ombro, y lleuala fobre 
ti: y no te feanagras lus prifiones. 

27" Allegateá ella con todatu anima, 

y %n todas tus fuergas guarda fus cami= 

nos. 

28 Raftrea y bufta, y ferá conocida de 

ti:y delque la tunieres,no la dexes. 

29 Porqueálafintu hallarás fia defcan= 

fo,y fe te conuertirá en alegria. 

30 Entonces (us grillos te ferán por yn 

fuerte amparo ; y fus elpofas [por funda- 

PU de virtud, y]por veflidura glorio= 
' 

31 Porqueen ella efá ornamento deo= 
ro,y fus prifiones fon lazo de lacintho. 
zu. Porveltidura gloriofa la velirás: y 
por corona dealegria te la pondrás. 

33 Hijo, iquilicres, ferás enfeñado:y Á 

applicáres tuanimo,ferás aftuto. 

34 Siamáres cloyr , recibirás intelli- 
encia ; y li inclináres tu oreja, ferás lá. 
io, 

%Aaba. 8,9, 35 * Elláen la multitud de los ancia- 
nos [prudentes] y ál que fuere fabioyalle= 
gate el[de coragon.] Ama oyr toda dini- 
na declaracion , y las parabolas entendi- 
das nolete rondan ) 

36 Y fituvieres algun varon entendido, 

leuantate, de mañana a el:y gaften tus pies 

los efcalones de fis puertas. 

»P/alma, 37. *Medita con diligencia los manda- 
mientos del Señor, y en fus preceptos pié- 
La perpetuamente:queel confirmará tu 
coragon , y el dello de Sabiduria te ferá 
cumplido. 


CAPIT. VI 
Pliade generalmente ls piarobrasy en e- 


cial d algimas, entremeticndo algunas reglas de 


pia prudencia, 
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'O hagas mal y no te comprehen- 
2  Apartate deloinjufto,y el pecz 
cado fe apartará deti. 
3 Hijo,nofiembres enfulcosde injuti2 
cia,y no la fegarás con el ficte tanto. > 
4. Nopidas principado al feñor,ni al rey 
hilla de honrra. 
5 *Notejultifiques delante del Señor, *ob.9,220 
[porque el conoce el coragon:] ni delante P/al 143, 2. 
del rey rejaétes de Sabio. E 
6. Noprocuresferjuez no fiendo fufli- 
ciente para quitarlos agrauios[ con poté-- 
cia:]porque alguna vezno temas la faz de 
otro mas poderofo,y pongas rrompegoná 
turcéticud. 
7. No peques contra lamultitud de la 
ciudad, nite arronjes en el pueblo alboro. 
tado, » 
8  Noatespeccado dos vezes, porque ni 
aun envno quedarás innocente» 
9 Nodigas, El Alto Dios tendrá refpe= 
£toála multitud de mis ofrendas; y, Quá- 
do yo offreciercál Dios Supremo el reci. 
birá mis do nes. 
10 Entyoracion no feas de poco animo: 
ni feas negligente en hazer lymofna. 
1 Nohagas burla del hombre puesto en 
amargura de fuanima:x* porque ay quien 
humilla , y leuanta [el Dios que Rodo lo 
mira.] 
1 No fiembres mentira contratu her= 
mano, ni tampoco contratu amigo, 
y Noquieras mentir de ninguna men- 
tira ; porque el vío deella no para ca 
bien. 
14 No feas parlero en la compañia de 
los ancianos, nircpitas las palabras en tu 
dezir. 
15 Noaborrezcas el trabajo,ni la labran- 
ga del campo criada del Altifsimo. 
16 No feas contado en la multitud de 
los maloszacuerdate de la yra, que no tar= 
dará. 
17 Humillamucho tu anima: porque el 
caltigo del impio.es fivego y guíano, 
18 No trueques el amigo por ninguna 
cofa preciofa , ni el verdadero hermano 
por oro de Ophir. 
19 “Nopierdasla muger cuerda y bue- 
na, [laqual tomalte en temor del Señor: ] <G.No cay 
porque la gracia [de fu verguenga] vale gas delatico 
mas que el oro. 
20 + Noatllijas ál fieruo que obra fiel- 
mente: ni ál jornalero que (e te da to- fLem19,11. 
do, Ab.33 30% 
21 Alcriado cuerdo amalo de coragon, 3427- 
. yno 


Misdmi2y7 


bG.No 1. 
res ment. 


36 EL ECCLESIASTICO. 1364 
y nolo defraudes de fulibertad,[nilo de» cate posventar ati balas nolcuáte £ G. nou 
xes pobre.] tuya. : trayga en 
* Dema54 22 * Tienes ganado? miralo condili- 3 * Porque dá muchoscchó 3 perder el Sontrario 
aProa7%)* gencia: y lí te es prouechofo , detenlo ore [y la plata, ] y hizo doblar coragones a 
pra Ele creyes. + 
E Tienes hijos? efeñalos,y doblafucue 4. Noriñas conhóbrelenguaz, ni eches 
llo defde ll niñez. leña en lu fuego. 


24 Tienes hijas ? guarda fu cuerpo, y no 
les mueftres tu roftro alegre, 

25 Cafalahija, y aurás hecho vna gran- 
de obra: yida ld hombre prudente. 

16 Tienes muger conformeá tu anima; 
no la eches: mas dela que teaborrece, no 
tefies[de todo tu coragon.] 

27 *Honrraá tupadre de todo tucora- 
son,y de los dolores de tu madreno te ol- 
vides. 

28 Acuerdate que por fl¡caufi cres naci- 
do: y quando les pagarás loque has rece- 
bido decllos? 5 

29 Temeál Señor detodo tu coragon,y 
ten reucrencia a fus Sacerdotes. 

30 . Con todas tus fuergas ama ál que 
te crió , y no defimpares á fus Minif- 
tros. 

.. 31 TemealSeñor [detodatu anima, ] y 
ALenit=33> honrral Sacerdote , y + dalesla parte 4 


NumoiB, 15 tecs mandas 
AE Dry da riadan porel 


* Ari 9, 
Tobias,4y3. 


bLeu.7, 7Y si 
2 Laspri 
Mundos peccado, ela offtenda delas efpaldas, y 
oo elfáctificio de Sandtificacion, y las pri 
Y day 79. micias delas colis confagradas. 

33. Elticade tambien tu mano ál pobre, 

paraquetu bendicion [y tu mufericordia] 

fea cumplida. 
4 Haniédo 34 Lalibcralidad parece bien delante de 
bien. 4 los todos los binientes, y Y niauná los muer= 
biuos por tos la deues negar. 
caufa de 35 *_No faltes á los que lloran [pa- 
los muer= ra confolarlos:] y lamenta con los que 
105 Ruthe lamentan. 
a + No feas perezofo en vifitarálen= 
JiMaad AO porque por tales cofas ferás ama 
20, fut 37. Entódo loque dixeres,d hizieres ten 
porimp. memoria de tufin,y “ nunca peccarás. 
JUDE po 
queso 

CADIT. VIll.+ 
Fglas de prudencia para la comun conmerfá- 
sion,que enfeñan conque perfonas feguardara 

el hombre de tenernezocios y aquales e juntará, 


O tomes contienda con hombre 
IN poder porue porventura no 
. caygas en fus manos, 

kMab512$- 2. + No tomes pleyto con hombrerico, 


5 Noburles con hombre $ mal enfeña- 8 Vul: mal: 
do; porque tus mayores no fean notados riadas 
con verguenga. 

6 * Al hombre que fe aparta del pec- 
cado nole gahicras, [nilo tengas en po- 
co]:acuerdate que todos fomos dignos de 
reprebenfion. 
7 * No defonrres al hombre en fuve- 
jez:porque de nolorros fon los que fe ha= 
zen viejos. 

8 Delamuerte detugráde enemigo no ' 
tchuelgues ; acuerdare que todos mori= 

mos, [y queremos venir en gozo.] 

9 * Nomenofprecicsla declaracioside * Arr.6,35. 
los Ancianos [fibios,] mas en fus parabo» 

las cftudia, 

10 Porque deellos aprenderás doétri. 

na, [y fabiduria de entendimiento, ]y á fer 

uira los grandes con dellreza. 

1 Noreapartes de la declaracion de los 
Ancianos: porqueellos aprédieron defus 

padres. 

12. Yanfideellos aprenderás intelligen= 

cia,yá dar refpuelta en el tiempo dela ne- 

cefsidad. 
13 Noenciendas los carbones del pec= 

cador [reprehendiendolo:] porque tu tá= 

bienno te enciendas enla llama del fuego 

[defus pecados] 
14 Notelcuantes contra cl hombre in- 
juriofo: porque no affeche á tus palabras 

como allechador. 
15 *bNodesálogroá hombre mas po- *Ab.20, 28 
derofo que tu,yf ¿le dicresá logro, ten 1 O, No 
lo por perdido» E 
16 No prometas mas de loque puedes: “6, jo 
y fi prometicres, pienía de pagar. A 
17 Nopleytees contra cljuez, porquee 
ferá fentenciado fegun fu parecer, 
18 Con hombre | temerario no vayas *Gem, 4,8, 
camino, porqueno fe engrauezca cOn- Pron22:24 
trati: porque cl hara loque quificre, y tu $ Ojatrcui 
perecerás confu locura, do. 
19 No tomes pendencia con hombre ! Maga con 
renzillofo, ni vayas con el porel defier- “80 de 
to: porque el no cflimaen nada la fáng : 
pende no ouiere quiente ayude, derri- 

jartehá, 
20 No confultes conelloco: porque 
el no podrá detener en fécreto el nego= 
cio, 


*2.Cora,6 
Gala, 6,1 


*Lev.1932 


reltares. 
1 PI 


u De- 


365 
24 Delante del eltraño ninguna cofa fe- 
creta hagas; porque no fabes loque el pa- 
rirá. 

22 No defcubrastu coragon á todo hó- 
bre: porque no te dé malas gracias, [ y te 
affrente.] 


CAPA 
Comoen el capit. precedente. 


a G. de tu O feas celofo dela mugera de tu 

Jena regago , ni enfeñes contratimil 

mo tan malzarte, 

a 2 bNo Prisagues tuanimaá la muger,por 

dee. quecllano fuba fobre tus fuergas, [ y feas 

cProw,y,6í auergongado.] 

LS 3: “Conla mugerramera no te encuen= 
tres; porque por ventura no caygas en 
fus lazos. 

4  Conlacantadera no tengas conuer- 
facion,[ni la efeuches:] porque por ventu 
tano feas prefo de fus artificios. 

3. No mires atrentamente á la virgen, 
"porque no trompieces en fi eltimacion. 
6 Noentregues tu animaálas rameras 
[por ninguna cofa,]porque no pierdas tu 
herencia, [y á ti milimo.] 

7, Noandes mirando porlas calles de la 
ciudad, niandes vagabundo por fus pla» 

» as, 

aral929) ¿ *k Aparta tus ojos de la muger hermo 
£4:: y no mires curiofimente la hermofura 

AGE agena. 

Ae Eto) Porque muchos perdieron polla 

Tuex. 12,16, hormofura de la muger:: y el amor fe en- 

ciende declla como fuego. 
10 [Todaimuger quees fornicaria, co- 

- mo.efliercol cn el camino ferá hollada, 

m Muchos encarcciendo la hermofura 
dela mugeragena fe tornaron reprobos: 
porque el hablar deella enciende como 
fuego.] 

nm  Conlamuger cafadaen ninguna ma- 
nerate afsientes: [ni conellaterecuctes 
decobdo.] 

13 Nihagas combite para beuer con ella 
vino: porque por ventura no fe incline á 
ella tuanimo, y contu efpiritucaygas en 
perdiciona 

14 Nodexesálamigoantiguo, porque 
el nuevo no (olsigiale 


-* 15 "Vino nueuo es el amigo:mueuo: fife > 


enucjociere,beuerlohascon alegria. 

16 No iS embidia de la honrra[ y 
riquezas] del pecador: porqueno fabes 
qual há de fer fu fin, 

17 Nuncate agradeloque 4'los impios 
agrada: mas acuerdate que hafta los in- 
ficrnos no feran juhificados. - 
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18  Apartatelexos del hombre que tiene- 
poteltad de matar : y no fofpecharás mic= 
do de muerte. 

19 YGieltellegáres,no peques. porá 
o iaa 

20 Sepas que pallas por medio de lazos, 
y que andas porcima de las almenas de la 
ciudad. 

21 Contodotupoderexaminaá tu ami. 
go: y conlos fibios confulta. 

22 ' Hombres juftos fean tus combida- 
dos,y en el temor del Señor fea tu alabar- 
te. 

23 Tentus hablas con los prudentes, y. 
toda la communicacion de loque propu- 
fieres, fea en la Ley del Altifsimo. 

24 La obra es alabada por la mano de 
los artifices:y el principe del pueblo en fu 
hablar fe mueftra fabio, 

25 El hombre lenguaz es temido en fia 
ciudad; y el temerario en fus palabras). 
odiofo, 


CADIT YX 
Risepesdrosma Ílrado, — TI Coma 


ra La Jobernia eJpecialmenteen los grandes. 
HU. Alabanpas y efectos del temor de Dios. 
TIL: Del trabajo para el mantenimiento, Cc. 


Es .gouernadorfábioenfeñai fu pue 


blo: y el principado del prudente 
esbien ordenado. 
2 Qualeseljuez del pueblo , tales fon: 
fis miniftros : y qual es el gouernador de: 
Meatia ale otado sala nen 
3 Elreyignorantecchará á perder fu: 
pucblo : mas con la prudencia de los po» 
derofos la ciudad (e habitará: 
4' Enlamanodel Señor eftá la poteltad 
dela tierra: [y toda inquidad delas gen= 
tes le es abominable,] y el leuátará cn clla 
ifutiempoál pronechofos 
5 El fucceflo del hombre:eñáenlama= 
no del Señor:: y el pondrá gloriafobre, pp.a9,17- 
el roftro del letrado. LN) 
6 * No te enojes contuproximo por intentados 
qualquierinjuria: y nada hagas con im- caft.G;inie 
petu injuriofo. quidadesa 
7. Odiofaeslafoberuia deldnte del Se. Eto» 0 
for, y delos hombres: y deambas partes q9o 
ddeleñará calligos.. FDorá loG 
8. Elreyno es tralpalfido de vna genteá los otros 
otra aula de os agraus, y de as inju- gara com 
a 


rias, y delas riquezas ganadas con.enga- fmmo tra 
pe IES EE bajo para 
9. Porque ninguna coli ay mas iniqua fangos ep] 


queSelauaro Bosque, elte aun fu:anima- feto lleva : 
tiene enventa,farrancádo cada yno fus en todo». 
trañas 


11 


aDe los4 
fienten de 
fimodefla- 
mentes 


nu 


b0O,de en» 
gaño. 


¿Goñaglo- 
riacion.es 
lo deleré, 


Pride 
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trañas por la defenfa de fu vida. 

10 [Todo potentado es de corta vida; y 
la enfermedad difficil faftidiaál medico.] 
u Elmedicoatajala luenga enfermedad; 
anficl rey es oy,y mañana morirá. 

1 y Porque fe enfoberuece la tierra y 
el poltotpotque quandoel hombre murie- 
re, heredará ferpientes, y beftias, y guía- 
nos. 

13. Elprincipio de la foberuia es apoftatar 
elhombre del Señor, y apartaríe fu coragó 
de fu hazedor. 

14 Porque el principio del peccado esla 
foberuia : y elquelatuuiéreinnúdará abo- 
minacion, y al fin ferá traflornado, 

15 Porque Dios deshonrró los fobrece- 
jos,y ilfinlos traftornó. 

16 ElSeñor derribó las fillas delosem- 
peradores, y cóllituyó manfos en fu lugar. 
17 ElSeñorarrancó las rayzes de las gé- 
tes foberuias: y en lugar decllos plantó có 
gloria humildes. 

18 ElSeñorfubuertió las regiones delas 
gentes: y hafta los fundamentos delatie- 
rralas deftruyó. 

19. Hizolasfecar, y echolasá perder; y la 
memoria de ellas quitó dela tierra. 

20 [Dios hizo que ft perdieffe la memo» 
ria de los foberuios: y dexó la memoria 
a delos humildes de fentido.] 

21 Lafoberuia no fue criada para los hó= 
bres ni lara furiofa paracl linage de las mu 
geres. * 

22 q Ayvna Gmiente honrrofa, es ifa- 
ber,fimicnre de hombres,fimiente honrro- 
fa, quales fon losquetemenál Señor: Ay 
otra limiente infame,esá fiber, (ímiente de 
hombres, imiente infame, quales fon los- 
que quebrantan los mandamientos del Se- 
for. 

23  Simiente de firmeza /ón losque temen 
al Señor, y planta honrrofa losquelo aman. 
Simiente affrentofa, losque no tienen cué- 
ta con la Ley; y fimiéte b de errorlosq traf- 
palfanlos mandamientos, 

24 Entrelos hermanos el quees fu goucr= 
nador,es honrrado : y losque temen ál Se- 
ñor,lo ferán delante de fus ojos. 

25  Eltemordel Señor haze que el impe- 
rio no fenezca; mas por dureza y foberuia 
el imperio perece. 

26 Elric, y elhonrrado, y el pobre, el 
temor del Señor/eracíu alabarfe. 

27 Noesjultoauergongar ál pobre pru- 
dente:ni hazer honrraál hombre peccador 
[rico.] 

18 Los grádes,y los gouerpadores,y los 
poderofos, ferán honrrados; mas ninguno 
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deellos es mayor queel que teme ál Se- 

ñor» 

29 * Alfieruo prudentelos libres le fer- *Proner, 
uirans*y el fabio[y bien enfeñado]no mur 17,2, 
murará quando fuere corregido ; [mas el %2.Samatz, 
ignoranteno ferá honrrado,] 3 

30 4 Nopongas efcufas para dexard de 111J, 
hazer tu obra:ni te auerguengos deellapor q Detraba- 
foberuia enel tiempo de tuangullia:: — jarparata 
31 *Porquemejores clquerrabaja, y tic. fuflento. 
ne abundancia de todo: que elquefejadta, *Uromi29. 
y ellá necefsitado de pan. 

32. Hijo,con manfedumbre gana honrra 
paratuanimas y dale la hórra que merece. 

33 Quienjufificará ál que pecca contra 

fuanima ? y ál que defonrra fu milma vida 

quien lo honrrará? 

34 Elpobreeshonrrado por fufabiduria 

[y temor,]y clrico es honrado por fus ri- 

quezas. d 

35  Maselque enla pobreza es honrrado, 

quanto was lo fuera en las riquezas ? y el 

enlas riquezas es fin honrra,quanto mas lo 

fuera enla pobreza? 


CAPIT. XI 


Di" verdadera Sabiduria fo preciardel home 
lre,uo de bermefara,pompá de vtidos,poten 
cia terrena. 11. Huyrlaprecipitancia enel juy 
xlo. TI. Larigueza ó pobreza es de la mano de 
Dios. 1111, No/eficel hombre de todos, 


A Sabiduria + lcuanta la cabega del * Sem.41 
humilde, y loafsienta entre los gran- Eo 


des. AM, 53 
2 Noalabesahombre porfuhermofura, 
nivituperes á hombre € por fi afpeéto. gd 


3 Elabeja cierto entrelas aues es peque: 
ña, y fu fruto tiene el principado delas dul- 
-uras, 
4  *Enropas de veltidos nunca te glori- *Af?,12,21. 
€s, ni te cofoberuezcas enel dia delahon- 
sorna obras del Señor [ folo] fon 
admirables,y fus hechos [gloriofos,elcon- 
didos,y]ocultos á los hombres. 
$ Muchos tyrannos fe aflentáron enel 
fúelo: y otro,de quié nunca fe tuno efperá- 
gaylleuó la corona. 
6  * Muchos poderolos fueró muy aucr- *1.Sam.15, 
gonsados y amiendo dom hontrados 38. 
fucron entregados enmanos de otros. - ESkóo. 
7 4Í* Noaccules antes que preguntes: Y 7210. 
entiende primero, y depues reprobende , ll: 
[juftamente.] ia 
$ «Antes Goygas.norelpódas[palabras] ¡y/9,y4, 
y en medio de las razones deotro no entre yyy, a. 
pongas palabra. ae 
9 Sobrelogi tino tetoca,no cóti¿das;Íni 17, 
tealsiétes cuel cólejo delos peccadores. £ Plalayto 
19 q Hijo, 


1 
*XMatt,10, 


rriquecie- 
res con 
malasar- 
105 

X Prol. 10, 


m 
“ob 42, 
10. 


ob 1,12, 
K2e284, 


b G.Quar 
dol Bcc 

» Luca, 
19. 


Mattos 


4. G.Que 
vío sel 
mio de có. 
sentamien- 
103 q. de 
Nitcaba: 
tas concl 
afflicion, 
eNitecle- 
es conla. 
profperi- 
hd 
*abax,13, 
1% 
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10 - 6 Hijo, note embaraces en muchos 
negocios'* porque 2 te hinchieres,no fe- 
rás (in culpasni,licontoda diligecia figuie- 


* resyalcangarás:ni,f huyeres,elcaparás. 


1 * Ay vnos que trabajan, obran, danfe 
pric(la,y tanto mas necelsidad tienen; 

1 *Ayotros efpaciolos, finayuda y lin 
fuercas, y affaz pobres. 

13 Alos quales el Señor miró con buenos 
ojos, y los leuantó defu baxeza; algó fis 
cabegas dela afflicion, tanto queviendo- 
los muchos (e marauillaron, [y dieron glo- 
riaáDios.] 

14 *FLosbienes y los males,la vida y la 
muerte,la pobreza y las riquezas, delSeñor 
vienen. 

15 La Sabiduria, y la fciencia, y el cono- 
cimiento dela Ley,del Señor viene.La cha 
ridad y los caminos del bien obrar,del vie- 
nen. 

16 Elerror ylas tinicblasjunto con los 
peccadores fueron criadas : y en los quefe 
huelgan del mal, la malicia fe enuejece. 

17 Eldondel Señor permanece álos pi- 
os: y fisbuena voluntad feles va fiempre 
prolperando. 

18. Aytal que fé enriquece porfi cuyda- 
doy elcalleza : y ella es la parte quelo vie= 
ne de fu falario: 

19 BPorqueel dize,* Hallado he deftan- 
As comeré de mis bienes [folo]in cel 
ars 

20 Ynofibequefele paa cl tiempo, y 4 
morirá, y aurá de dexar lus bienesálos el 
traños, 

21 *Permaneceen tu vocacion, y enella 

te oceupa:y en tu obra te enuejece. 

22 ¿Note marauilles de las obras del pec- 
cador; cófia enel Señor, y perfeucra en tu 
trabajo. 

13 Porquefacil cofa es delante del Señor 

prello y de repente enrriquecerál pobre, 
24 Labendicion del Señor viene encl fa- 
lario del pio la qual haze que fu felicidad 
forezca en vna hora, : 

25 Nodigas, d Quando tengo de tener 
contentamiéto?y que bienes tengode quer 
defpues? 

26 “Nodigas, Alfaz tengosy mucho pol” 

feo,que mal puedo aucrenelta vida? 

27 *Eldia delos bienesferán olvidados 

los males; y enel día de los males ninguna 
memoriaaurá delos bienes. 

28 Porquefacil coficsál Señor enel dia: 
dela muerte pagar á cada yno fegun fus o- 
bras, 

29 Eltormento de vnahora trae oluido: 
[dela grande abundancia ] de delicias; y 
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enel fin del hóbre fe defcubren fus hechos. 
30 No llames ¿ninguno bienauentura- 
do antes dela muerte porque el hombre 
en fus hijos es conocido. 
31. G] Nometas en tu cafaá qualquier hó» 
bresporque muchas fon lasaflechangas del 
engañolo. 
32 [Comolosregueldos delos queles 
biedélas entrañas, Jy como la perdiz cay= 
da enel orguelo, [ y como la gama enel la- 
zo, Janfi es el coragó del foberuio:y como 
elatalaya! puefta en alto alfecha tu cayda, 
33 Porque peruirtiendo lo bueno en ma- 
lo eftá allechádo: y enlo mas eftogido pó- 
drá reprehenfon. 
34 Devna pequeña centella fe aumenta 
va afcua, [y de vn engañofo fe auméta la fan 
gre:] porque el hombre malo á la fangre al 
fecha. 
35. Guardate delhiombre maliciofo,porá 
fabrica maldades, porque no te infame pa- 
ra iempre.. 
36 Recibe cntu cafñáleftraño, y el te 
traftornará có alborotos,y de tus proprios 
bienes Ste echará. 
CAP XIb 
Rs pera concer quien e hade bagre 
aquien no, —1I, Ingenio y artes del amigo 
fsparaque no facilméteel hombre fe fi de todos, 
S zes: y tus beneficios aurán [ grande] 
agradecimiento, 
2 Haz bienal pio,y hallarás [gran ]galar- 
don:fino deel, alomenos ATA TGino: 
3_ Noaurá bien elque esá coftumbrado 
Ba mal,ui el que no da lymofha. [porque el 
Altifsimo aborrecelos peccadores, y haze 
mifericordiad los penitentes 
4 *Daálpio,yal 
álosimpios y peccadores pagará con cal 
tigo elque los guarda para el diadel calti- 
o. 
e da ál bueno, y ál peccador no ayudes. 
6 Hazbienálaffligido, y alimpio nodes 
nada:deten tu pan, y no felo des:porque no' 
teopprimacon el. 
7  Porquede otramanera doblado mal 
recibirás por el bien que le hizieres ; porú 
el Altifsimo aborrece á los pescadores ya 
losimpios pagará con caltigo: mas refer= 
valos para el dia dela fuerte venganga. 
8 G|Elamigo no puede fer conocido en' 
la proíperidad, ni el encmigo fe puede el- 
conder enlaaduerfidad.. , 
9  Enlosbienes del hombre fus enemiz 
gos fe entriflecen; y enfus males,aun el az 
migo fe apartarádeel.. 
1 No 


T hizicres bien,conoce á quien lo ha= 


ULTA 


fG-quefi 
ps 


EG teca 


_ agenaría 


IA hazer" 
mal. 


malono ayudes. [porá *Gal.6a+ 


IL 


an 
lo Nocreas A tu enemigo jamas : por- 
a El de fu 4 como el metal [e toma de orin, aníi?fu 
inaldadqd, maldad. 
tan natural 51 Y G fc humilláre, y anduuicre encor- 
lees YI vado , ea fobre auifo»y guardate deel 
oe 12 Y ferásconelcomo quien lim ió yn 
PR clpejo, y conocerás que no cNádal todo 
limpio. 
13 Nolo pongas cerca deti: porque del- 
pues de auertetraflornado,no (e ponga cn 
tulugar: nolo alsicntes á tu manderccha, 
porque no procuretu afsiento:y á la pol- 
bs. porno tre entiendas mis palabras , y ? de misra- 
auerlastfó= zones te atormentes» 
guido. — 54 Quienaurámifericordia del encanta- 
*brherido de la ferpiente, ni de todos los 
ue fealleganá las belias? Anú era del 
l acompaña conhombre peccador , y fe 
omboluió en fus pecados. 
$. Porwua hora ellará contigo en ellado 
Juflo:mas ( declináres,no durará, 
16 El enemigo hablará fuauemente de 
fus labios : y hablará blandamente muchas 
colas aloydo,y te dirá maravillas: [mas en 
fu coragó eftá affechando para trafloruar- 
te en el hoyo.] 
17 Llorar de fus ojos , mas en fu cora= 
con deliberará de echarte de cabeca en la 
Íymma: y fi hallarcla oportunidad ¿no fe 
Hartará de tu fangre. 
18 Yfitevinieren males, allilo hallarás 
rimero q tu; y debaxo de parecer de hó. 
eTearmará Le que ayuda,e defmeruará tu calcañar. 
fucrielrzo, ¡9  dMouerá lu cabega, y dará palmas có 
0, tE 3FTUY- fs manos, y dirá entredientes muchas co 
morá. ES 4 
mark «49 e say mudará fu rolro. 
viere caydo 
porfusar- 
10%. 


CAPITT XII 

Veel pio bumilde y pobrefé guarde dela cimu- 
QUicacin electo y implo ricos ma 
Lar artes deferiueyy el peruerfojuyato delmundo pa 
ra con ambos) y [e acompañe on los defi tado y 
profefsion. 

L que tocárela pez. ferá manchado 
deella: y el que cóuerfare con elfo- 
beruio,faldrá tal como el. 
2 Notecargues de mas de loque pue- 
des Meuar:ni conueríes con el mas pode- 
rof0 y mas rico que tu. 

Que tiene que ver Jolla conel cal. 

Jero? El caldero trompegará , y laollafe 
quebrará. 
4 El rico harála injuria, y fobre effo ame 
nazará : el pobre autédo lleuado la injuria, 
fera menelter G ruegueth el rico hizo la in- 
juria,aun fobre elfo fe le aurá de rogar:mas 
Ael pobre hizo lo mifino luego ferá ame- 
nazado. 
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5 Silefucres vtilyvfará de ti: y nó de= 
xartchá. h 
6 Situuicres, biuirá contigo,y te vazias 
rá: y clno fe trabajara. 

7 Siteouicremenefter, engañartehá : y” 
tiendofete te dará efperanga : hablarteha 
bien, y dirá,Has mencller A eVenifeha 
8 Y € con fus comidas te uergongará d comer có. 
haflaque te vazie dos ytres vezes , yd la tigo auergó 
Polkre fe reyrá de ti:y delpues te verá, y te gandote y 
dexará:y mouerá haziacifucabega. — — Mtiendote 
9. [Humillateá Dios,y efpera fumano.] (OMahala 
lo Miranote engañes entu penfimien- que tienca 
to,y nofeashumillado por tulocura, [No Pc 4030 
feas baxo en tu faber, porque abaxado no 

caygas engañado en locura.] 

1 Quando algun poderolo te llamáro, 
refula: y tanto mas te tornará á llamar. 

n Noteentremetas, porno fer echado 

fuera fin refpedto: ni te alexes mucho,por= 

que nofeas puefto en oluido. 

13 No dubdes de hablar con.el,mas ni des 
credito á fs muchas palabras; porque có 

mucho hablar te querrá tétar, y como fon 
rriendofe te querrá examinar [de tus fecro 


tos.] 
14 Eles(inmifericordia, no guardará fu 
palabra: ni en tu aficion y prilion te per- 
donará. 
15 Guarda, y elá attento en gran mane= 
ra para oyr:porquecon tu ruynaandas. 
16 Obedeciendo á ellas colas,en tu fite= 
ño vela, 
17 Portodatu vidaamaál Señor: y para 
tufalud le ivuoca. 
18 Todo auimalamaá fufemejante:y to- 
do hombreá fu proximo. 
19 Todocarncfe allegailos de fu gene- 
ro:y cada vo fe ayuntaa lu femejante. a Cp, 6, 
10 *Quecommunicaciórendrá ellobo ,, 7” 
con el cordero?anki el peccador có el pio. 
11 Quepaztendrá la hiena con el perro? 
y que paz el rico con el pobre? 
22 Losaínos montefes en los defiertos 
fon cagas de los leones:anfilos pobres,pal 
tos delosricos. 
23 La humildad es abominacion ál fo- 
beruio; ani el pobre es abominacióal ri- 
co. 
14 Elrico quando fe bambanea,es cófr- 
mado de fus amigos : mas el pobre quando 
cacfs amigos aun le rempuxan, 
25 Quidoclricocaeyiene muchos ayu- 
dadores:aurá dicho loque no era de dezir, 
y abonarlohan. 
26 Errará el de baxa condició,y reprehé 
derlohan : hablará fabiamente, y 10 le da- 
rán lugar. 

27 Has 
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27 Hablaráel rico,y callarán todos, y al- 
garán fu dicho hafta las nues: 

28 Hablará el pobre, y dirán: Quienes 
elte; y li trompesáre , luego lo traltorna- 
rán. 

219 Las riquezas fon buenas 24l que no 
tícne peccado [en la confciepcia:]y la po- 
brezamuy mala,en la boca del impso » 

30 Elcoraon del hombre muda fu rof£- 
tro,Ó pra bien, ó para mal. 

31 Elraltro del coragon P contento,es el 
roftro alegre: y lvinuenció delas parabo- 
lasfon penfamientos trabajofos. 


a Quando 
fonbien ga 
nadas, 


b G.en bic- 
Desa 


CAPIT XML 

Eftenar la lengua,y confernar la fe, 1, Del 
Rus y defivimgenio, — UI, Exbortaála 
charidad, 1111 “Aletudio de la sabiduria, 


ganes cayó con fuboca,y queno es ator- 
loba UD datado de dolor de peccados, 
2 Bienauenturado aquel, a quien fi ani- 
mono condena: y que no cayó de la clpe- 
rangaenelSeñor.. 

TL 3 4¡Alhombreefcallo[ y appretado] no 
conuienen las riquezas:y al hombre embi. 
diofo paraque fon las riquezas? 

«Privando- 4 Elqueallega: de fraudando fú anima. 
fcaúa mil Finjuftamente]para otrosallega:y con lus 


*Ab.19,16, B Tenauenturado * el hombre que no 


modelo ne y; E : 

ceflario, . Pienes triumpbarán otros. A L 
5 Elquecsmalo para (5, para quien ferá 
Dudas: Ni aun en lus bienes tomará con= 
tentamiento. 


6 Ninguno es peor 4 aquel queá lí mil 
bn lidoas al it de fu 
maldad. 
7 El qual fi hiziere bien , in.faber y 
por fuerga lo haze : mas ál ñn defcubrirá 
fu malicia. 
8 Malo es el embidiofo en el mirar del 
*Pro,27,20. ojo,apartando el roltro , y meno/precian= 
LL. dolasperfonas. 
á Quehas 9 — El ojo del auaro con ninguna par- 
demorir. 4 tefehinche: y lainjufticia del mal le feca 


ay itpo del cl anima. 
mo del na 10 * El ojo malo es embidiofo cn el pan, 


y falto enfitinela.» 

1 ¡Hijo conformed loquetienes haz 
% Tobi. 4, bien parati mino: y trae dignas offrea- 
77, dasál Señor. 

Arrib, 4,1. 1, Acuerdate quela muerte no tardará. 
Lu. 14) 13 


«cr Ecels. 
q 


dale. 


14, “Note defraudes del buen tiempo: y 


Y 
Bos. 
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la parte de la buena concupiftencia no fe 

te palle, 

15 Porvéturano has de dexará otrotus 

trabajosty tus fatigas para fer paridas por 

fuertos? q 

16 Da,ytoma: y fanGifica tyanima: [y 

obra julticiaantes de tu muerte.]. 

17 Porqueenel fepulchro .o:ay bufcar 

decomer 5 Ped 

18 —* Toda carne fe enuejece como vna */41.40,6, 

veltidura: porque es f Concierto eterno, 3) 2 

Muerte morirás. piedra 
Í y indife 

19 Comolas hojas G nacenen vn cípel- penfable, 

fo arbo),que vnas fe caen,y otras nacen de Heb.gy27a 

nneuo, anfi es la generacion de lacarne y 

dela fangre: 5 que vna fencce, y otra nace gEccls.s 2 

denucuo. 

20 Todaobra corruptible [41 in] fone- 

ce:y el que la hizo,! ya con clla, 

21 ' [Y todaobra excolléte ferá abonada: 

y el quela hizo, fera honrrado con ella.] 

22 q *Bienauenturado el varon que có 

Sabiduria medita buenas cofas [y el G pien 

faconfu juticia,Jy que confu prudencia 

s 


h Es dela 
mina cone 
dicion. 
RdA 
"alma: 


- habla de cofas fan: 


23 El queen fu coracon confideralos ca- 

minos ! deella,el qual tambien conuerfi- h Dela Sas 
rá con intelligencia.enfusfecretos . Sal en Piduria. 
pos deella como quien figue raftro: y afsié 

tate en fus caminos. 

24  Elámiraporlas ventanas deella, y 

tras fus puertas fe pone cfcuchar, 

25 Elquefeapolenta cerca de fu cala, y 

enfus paredes hinca eleftaca: y ál lado de 

ella pufo fu tienda: 

26. Elte tal morará enla pofada de losbue 

nos: y debaxo de fu techumbre meterá (us. 

hijos, y repofará debaxo defus ramos . 

27 Ellalo cubrirá del calor,y en la gloria 

declla habitara . 


CAPIT. XV 


Rofiigue en la enarracion de los frutos de ls 
Prados abia leal la lc a NE 
cen,olosque mo la conocen Jon locos: y por laqual 
acierta el pio ddará Dios verdadera alabanga. 
ML. Difputa contra los que haxen a Dios author 
de hs percados determinando La question por loque 
elticnedelárado en fu palabra y Ley. 


Eras Señor hará bien; y el 


que alcangáre el conocimiento de 

La Leyst echará mano la Sabiduria, 
z Ellalefaldráál encuétro como madre 
[honrrada: ] y lo recibirá como fu muger 
aquien el vuo virgen. . 
3. *Alimentarlohá de pan [de vida y]de Mat: 4548 
intelligencia,, y darleha de beueragua de 194%. 4,10% 
fabidusia[GladableL 

- 4H 


+ Gaprebé 
detlahiaa. 
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El fe afhirmará fobre ella,y no feráaba- 
xado: y fobre ella eltribará,y no ferá aucr- 
ongado. 
5 Y ellalo leuantará lobre fus proximos: 
po medio de la congregacion abrirá fu 
oca. [y henchirloha de efpiritu de Sabi- 
duria y deentendimiento: y de veflidura 
deglorialo veftira. ] 
6 “Alegria y corona de plazerle hallará: 
y hazerloha heredero de cterna fama » 
7 Masloshombreslocos nuncala alcá- 
garán: [y los hombres cuerdos encontra- 
fán con ella], y los varones malos nunca 
la verán; 
8  Lexos eflá dela foberuia [ y del enga- 
ño,] y los hombres mentirolos nunca fe 
acordarán deella; (mas los que dizen ver= 
dad fe hallarán co ello, y ferán prolperados 
enella halta verá Dios.] 

'No.es hermofaaJa alabanga en la bo- 
<a del peccador, porque nolees embiada 
del Señor. 

10 Porquelaalabanga [fabia] dela fábia 
oracion [de Dios viene: pora la abidu- 
ria de Dios etará prefente alabága, y en la 
boca fiel ferá abundante,] y el Señor fe la 
profpcrará. 
11 qÍNo digas, El Señor es caufa que yo 
11 peccalle: porquetu no deues hazerlas co- 
fas que el aborrece. 
1. No digas, El me engañó: porque el 
no tiene necelsidad del hombre pecca- 
dor. 
y ElSeñoraborrecetoda maldad, y no 
ferá amada delos quelo temen. 
14. +Elhizo elhombreál principio, y lo 
127: dexó en la mano de fu confejo. 
15 [Añadiole fus mandamientos y pre- 
ceptos;] y 
amatagaz 16 * Situ quificres,guardarás los man- 
damientos , [ y ellos te conferuarán]: y 
guardarás la fé dé buena voluntad. 
17 Pufote delante el fuego y el agua, el 
tiende tu mano á loque quilieres» 
18. + Lavida y la muerte, [lo bueno y lo 
Xer.a1,8. malo,Jó2 delante del hombre : y log mas 
le agredáre, le ferá dado. 
19 Porquela Sabiduria del Señor es grá- 
de: el siblera en potencia, y que lo vee 
todo[ln cellar.] 
20 * Y lus ojos gan pueitos fobre los que 
KeV/34s16: Je temen ; y el b conocerá toda obra del 


aS.deDios. 
¿los redios 
coniene 
Plalma3pte 


*Gen, 


Hebr, 4,1% hombre. 
b luzgará > 4 l:iyaá 
todaéte, 2 Aninguno mandó hazer mal: y á na- 


die dió licencia de peccar. 
22 [Porqueno tiene cobdicia de la mul- 
titud delos hijos infieles y inutiles. 
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CAPIT, XVL 
Hr fir el temor de Dios ni los defée el pio: má 


.auidos le den contento. 11 Exemplos del 
cañtigo de la impiedad, portanto el impio no pienfe 
efeaparfe. LIL Llamaála confideracion de 
Las obras de Dios para adquirir por lla Sabidu= 
ra, 


Otengas cobdicia de los muchos 

hujos mutilesyni te alegres con los 

hijos impios + ficrecieren en nu- 
mero,no te gozes,fi no eftuuiere con ellos 
el temor del Señor. 
2 SNocreasála vida decllos, ni miresá eNopógas 
fu multitud, tu confiar 
3. Porquemas vale vn jufto [ quetemea $ enla és 
Dios,]que mil [hijos impios.] 
4 Y mejores morir lin hijos, que tener= 
losimpios. 
5 Porcaula de vn prudente ferá pobla= 
dalaciudad, [y portres impiosferá ao 
lada en breuc:]mas la nacion delos malos 
perecerá. 


6 q] d Viftohanmis ojos muchas cofis IL 


: d'Tégo grá 
tales: y mas graues colas que celtas han oy- q, E 
do mis orejas. CUE 
7, * Enlacongregacion delos malos8- fgue verja 
rá encendido fuego: y enla nacion cótu» *Ab, 21704 
mazarderá yra. 

8 * Implacable fué Dios contra todos Gem 6, 4+ 

los antiguos gigantes , que confiados on fa 

vana fortaleza, (capartaron de Dios» 

9 *Niperdonócala peregrinacion de *Gé.19, 24. 

Lor, ¿los quales abominó tá caulá de fi $ AlosSo. 

foberuia. domitas dó 

10 No vuo mifericordia dela gente de fyua pos. 

pordicion,que fe enfoberuecia cu los pec- habitante 

cados que hazia. fExcch.16, 

m Yanfix* petaca mil de pic que 49-, 

fueron congregados enla dureza de fu co *Nist4» 15 

ragon, agotando y auiendo mifericordia, 26,64 

hitiendo y fanando , entre mifericordia 

y cafligo » el Señorlos conferuó:: porlo- 

qual fi vno ouiere en el pueblo dedura cec- 

vz, marawilla ferá (ie fuere fin cafligo. 

1 tPorqueacerca del ay mifericordia, YArri,5,10. 

y yra: poderofoes de applacarfe prefla- 

mente, y de derramaryra.Como €s gran- 

de fis mifericordia,anfi tambien fu caltigo: 

eljuzgaál hombre fegun fus obras, 

33 _El peccador no efcapará con el robo: 

niBla paciencia del pio fe tardará. 

34 Atodo beneficio hará lugar: porq| 

cada vno hallará conforme áfus obras, [y 

conforma la intelligencia de fu peregri- 

nacion.] El Señor endureció ¿ Pharaó pa 

raque nole conocielle, y paraque fuellen 

notorias fus hazañas debaxo del cielo: Su 
mi- 


gLoque cb 
e Pera el pio 

con pacien 
cias 
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2 Gena,4, mifericordia es notoria á toda criatura:3 el 
14.alSollla- apartó fu luz de las rinieblas con yn dia- 
paz LES mante. 
o ea, 15. No digas,Elcondermehé del Señor, 
Fc on fsacordaridoni dedo lolis o 
4 16 Entangrande pueblo no fe hará men- 
bMiperío- cion de mi:porq que es > mi anima en tan- 
57] tloncade criaturast 
Ka.tedyy, 17 ' * Heaqui que el ciclo, y los cielos de- 
Ko. los cielos de Dios, el abifimo tambien y la 
tierra, y todas las cofas que cnellos cán, 
ferán commouidas en fu vilitacion. 
mu, 18. q Todoel mundo criado, y loque fe 
va criando por fl voluntad , y los montes, 
los fundamentos de la tierra, quando el 
Jebotmira fobre ellos, fe cohieren entre A 
decfpanto. 
19 Y ningú coragó ellimará ellas colas to- 
mo conviene: [ y todo coragó es porelen- 
tendido,] mas lus caminos quien los com- 
aLose: prebenderál miau ea tempeltad verá el 
nosygrani- hombre [de fus ojos.] 
he hi liz 20 Y anfilas mas de fus obras nosfon oc- 
pel hom cultas:porque quié podrá contar, ó fuffrir, 
vienen re las obras de fi jullticia? 
sengendrá, 21 Porque fi ordenacion noses muy remo- 
ta:y toda muera inquilicion queda corta. 
22 Elque fehumilla de coragon, pienía 
eftas colas:mas el hóbre loco,y errado,pié. 
falocuras. 
23 Hijo efcuchame, y abragala fesentia 
[de cordura, ] yet ateo [contucora- 
gon] mis palabras: [ porque diré enfeña- 
miento conjulticia, y efcudriñaré fabidu- 
*ria para contarla. 
24 [Elláatrento contu coragoná mis pa- 
labras :] porque declararé có pefo enfeña- 
miento, y con diligencia annunciaré fu fa- 
Munt eoien uds Usina fro 
tudes que Dios puío defde el principio en 
fus obras] 
ás Có juyzio del Señor fon fus obras del- 
de el principio: y de(dela creacion decllas 
repartió fus partes [ y fus principios entre- 
las gentes. ] 
16  Adornófus obras para fiempre : y los 
principios deellas ¿fan en fu mano por ge- 
neraciones de generaciones. Núca han te- 
nido hambre, nifehan cáfado en fus traba- 
jos,ni han celfado defus oficios. 
27 Ninguna deellas moleftó jamas lag 
eltuuo par deellas ninunca contravino ni 
repugnó du palabra. 
28  Delpues miró el Señor fobrela tierra, 
y hinchiola defus bienes. 
Gens 29  dTodo genero de animales biuientes 
hinchió fu haz, y á la mifmatierra bueluen 
todos ellos. . 


SIASTICO 
CAPIT XVIL 
Profieiicndosa la confideracion delas obras de 
e pruena de fu Urouidencia , recita lo 
creació del hombre, fi dignidad, la noticia que Dios 
les dio defi defpues por /w Ley, la elecion que bixo de 
fapueblo:la cuenta que tiene con fs obras, el juyxio 
a Se 
a y recibe losque del fe cómierten. 11. Con este fun- 
damento de feexhorta d cada vno á binir piamen- 
te en firvocación. 
LScñor * crio al hombre de la tic. *Gene/y, 
rra; y á la mifma hizo que boluielle 19, 
Otra vez, 
2 Dioles dias contados, y tiempo deter= 
sind: yaa lec dd poteltad fo= 
brelas colas que ellin fobrela tierra. 
3. Villiolostambien de la fuerga les có- 
uenia,y * criolos á fu ymagen. *Gen16, 
4 Pufoel temor decllos en toda carne, Y51) 96 
araque tuuicile feñorio fobrelas beltias y 4. 
as ques. 1.Co! 
5 [+ Y crió deel mifino vnaayuda femejá- Co 
tedel.] dioles juyzio,y légua,y ojos,y oy- * Gensa,22, 
dos, y coragon para penfar: dioles,lo fexto 1Cor.119. 
enteudimiéto: y,lo feptimo,habla,conque 
declaraflen fus obras. 
6 Hinchiolos de fciencia de entendimié- 
to:y moRoles lo bueno y la malo. 
7 Palo lus ojos fobre los coragones de- 
ellos, para enfeñarles la grandeza de lus o- 
bras. 
8  Dioles quefe glorialfen perpetuamen- 
teen fus marauillas,paraque cuenten fus 0. 
bras con prudencia; y que fus efcogidos 
alaben (nas Nombre. 
9 Añidiolesfciencia,y entregoles la Ley 
de vida por heredad, “ paraque ellos aora eVfo pri- 
fe conozcan que fon mortales. mero dela 
Concertó con ellos Concierto eter- Ley encle 
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10 
no, y declaroles fus juyzios. prefente ef. 
12 Sus ojos vieróla grandeza dela gloria, Frog... 


y lus oydos oyeron la maieftad de fu boz, 
1 Y dixoles,Apartaos de todainiquidad: 
* y á cada yno dió mandamiétos acerca de * Exod,20, 
fu proximo. 20123, 

13 Loscaminos dcellos eftán perpetua= 1 
'mente delante del, no fe efconderán de fus 

ojos: mas todo hombre defde fu mocedad 

es ynclinado á lo malo:ni fus coragones de 

piedra han podido tornarít de carne, 

14 *Enladiuilion delas gentes detoda * Sab, 6,4 
laticrra el conflituyó á cada nacion fu ca- Romrja. 
pitan. 

15 * Y tomófe a lfirael por fu parte, ál qual 4 Doy. g, 
el cria con enfeñamiento, como ¿fuÉ ma- 


y10. 


20.) 10, N 
o dexa communicando- la 
le la luz def amor. enitos 


16 Anfiquetodas (us obras eftán,como hDelrack 
Xx 
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FDeDios. cl fol,delante + del: y fus ojos continuamé- 
temiran en lus caminos. 

y Susijulticias no fele efconden: mas 
todos fus peccados eltán deláte del:El em- 
cró es benigno, y conociendo fu obra,no 
los dexa, ni los defimpara perdonandolos, 

* Abaxaa9, 18 — «El bien quecl hombre haze,como vn 

16, fello esta delante deel: y como la niñera del 
ojo conferuala gracia que cl hombre haze, 
dando lugar de penitencia á fus hijos y a 
fus hijas. 

AMatt,25, 19 + Delpues deefto el fe lcuantará, y les 

3. dará el galardon: y pagará fobre fus cabe= 
gas fia falario. 

»Alhyug. 20. +Masá losque hazen penitenciayel los 
dá lugar de bolucr: y exhorta á pacienciad 
los á cas. [ y les aparejó fuerte de verdad.] 

1. 21 q)* Conuiertete pues ál Señor, y dexa 

*ere, 3,12. tus peccados. 

22 Oruiclyy quita clefcandalo. 

23 Tornateal Altísimo, porque el to fá- 
cará de tinieblasá luzde Ala: aparta las 
injullicias, y ten en grande odio lo abomi- 
mable. 

24 [Entiende las jufticias y juyzios de 
Dios, y perfeuera en la fuerte que te espro- 
puelta, y en lá inuocacion del Dios Altufsi 
mo. 

»pyal.ó,6. 25. Ponteála parto del iglo finéto:] por- 

yusaz quer quien2alabará en el fepulchro ál Al- 

Barue-2,17» ttfsimo en lugar delos que biuen, y delos 

aEntiende quejuntos dan confefsion [a Dios?] 

ujrsido 26 El muerto,como quié ya no essno ala. 
de 1216 ¡e Dazmasel biuo y fano de coragon alabará al 

Dior en pia Señor,[ y fe gloriara co fus mifericordias.] 

vocacion, 27. Quan gridees la mifericordia del Se- 

conforme ñorDios nueltro, y fla piedad para con los 

Alo pre: ¿del fe convierten fanétamente. 

eden 23. Porque blos hóbres no pueden todas 

Bentos las cofas, porquanto el hijo del hombre no 

Nombres” esimmortal, [ y en la vanidad dela malicia 

no pueden. toma contentamiento.]' 

eftartodas 29  Queco/tay masrefplandeciente que 

las colas. el Solly tambien elte falcará; anfi tambic el 

¿Quedo — hombre queen firanimo tuviere carne y 

animo f- — fangre, ['elto tambien ferá redarguydo.] 
3o El penctra con la vifta la potencia del 

alto cielo, y todoslos hombres fon tierra 
y ceniza. 
CA PIT XVIIL 
Pprorizaicado en la confideracion delás obrasdé 
Dios predica fi eternidad, fi grandeza, poten 
Y ia y fa mifericordia para con los hombres. IT. Ree 
Susana jes háxer. LU, Para bien juxgar. 11 Ve 
tara bie binir. Vi Vara bien votar 075. 


PG L que biue etermaméte «crió todas: 
's.cofas,el Señor queídló esjulto,y 
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fuera del no ay otro:[ y d para fiépre perle- 

ucra Rey inuincible,] ordena el mundo có 

el palmo de fu mano, y á fu volúrad obede- 

cen todas las cofas: porque cl las govierna 

todas con fu potencia, apartando en ellas 

lo fanéto delo profano. 

2 Aquien há dado poder de enarrar (us 

obras? 

3. Oquien podrá facar deraftro la gran= 

deza de fus colas? 

4 Quien contarála porencia de fu gran= 

dezatO quien le pondrá contarfus mife= 
ricordias? 

5  Noayquequitar,vi que poncr,ni q in 
ueftigar en las marawillas del Señor. 

6. Quando hombreacabáre,entonces co 
mengará: y quando cefláre , quedará fuera 

defi. 

7 Quecofacsel hombre, y de que férui- 

rad ó qual es fis bien ó fu mal? 

8 * El numero delos dias del hóbre quá- * p/alyoj, 
do mucho firan cien años, y i todos les vic- 104 

pela muerte in penfar: quanto es vna gota 
de agua enrajpoclo de la mar, y vna pedrezi 
taen comparacion de la arena, tanto fon mil 
años á refpcdto de la eternidad, 

9 Porelta caufa el Señor es paciente con 
los hombres, y derrama fobre ellos fu mi= 
fericordia. 

10 Elhavio y conocido [la prefincion 
de fi coragon y ] el fin de fu vida que.es 
d malo. d' Trabajo» 
1 Portanto enfinchó fu, clemencia [en fos lleno des 
ellos, y lesmoftró el camino dela julticia.] Lolo 

nm Lamifericordia del hombres para có 
fu proximo, mas la mifericordaa del Señor, 
Sobre toda carne. > 
13; Redarguye,caftiga,enfeña, y conuier= 
te,como el paltorá lu manada.! 

14. Hámifericordia de los quereciben el 
calligo, y de los quee apreffurá a har fus 
mandamientos, 

15. 45 Hijoyen los bienes que hixieres no ga- 
hieras: ni en cofa que dieres,añídasmolel 
tia de palabra mala. 

16 Elrocio no mitiga el calorg de la mif 
mamanera la palabra es mejor que el mif- 
mo don. 

17 Dadaci,labuena razon no es mejorque- 
el buen don? puesambas colas dácl hóbre 
graciofo. 

18. Elloco cahieroagraméte: y el don del 
embidiofo marchita los ojos. 

19 4] [Antes ¿juzgues,procura parati 
jufticia:] y antes que hableszaprendo,. 2 
20 Antes enfermes,curate: yantes del ** 
juyzio examinareári mifmo, y en el tiépo» 
dela yilitacion hallarás milericordia. 

e a q An 


IL. 
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MEL 21] Antes quecnfermes , domatecon 
centinenciaz y en el tiempo de los pecca- 
dos mucltra la conuerkon. 
22 4] * Nada te embarage? para pagar el 
votocon tiempo: ni dilates el jultificarte 
vi orgel galardon de Dios 
aEccls5t permanece para liempre.] 
abc, 23 Antes quevotes, P preparate: no feas 
Li como hombre quetiensaal Señor. 
minación 24 «Acuerdate dela yra quefera en los 
delos es pofteros:y deltiepo de la vengan: 
deloque  gayque/erá <ál boluer del roftro. 
puedes, y 254] * Acuerdate del ciempo dela hara- 
delogpro-breon el tiépo della hartura, y de la pobre= 
Jmetes. za y necelsidaden el tiempo delas rigzas. 
Arr7a8- 26" Dela mañanaá la tardo (é muda ol tió- 
¿Avmuer po,y todo es fubito delante del Señor. 
* 1 27 El hombre fabio en todo 4 remerá, y 
* Ar. 11,7, €nlos dias de peccados fe guardará de pec 
Será civ- car3mas el ignorante ño mirará € enlos tié- 
sunípedto, pos, 
otcdsz 28 Tor 


v. 
*Thefs 


ido hombre cuerdo conoce la fabi- 
duria y el enfeñamiento, y alabaróálquela 
“halla. 
29 Losprudentes aunen las palabras fe 
vuieron con prudencia: [ y entendieron la 
verdad y lajulticia:] y có modeltia diftila- 
ron fentencias parala vida. La mejorauto- 
ridad de hablar del Señor folo.es: porque 
enel hombre mortal el coragon es mucrto. 
3o  *No vayas tras tus cobdicias, y apar- 
tate de tus apctitos. 24 
31 Porquefidicresátuanima la cobdicia 
delo que leagrada, harás plazerá tus ene= 
migos,queteticnenembidia, 
32 Norealegres enlas muchas riquezas, 
nite enlazes con el commercio de ellas, 
33 Notehagas pobre combiando de em- 
prelado haftag no te quede nadaen la bol- 
La: de otra manera ferás affechador famolo 
de tu vida. 
CAPI T.OXIX. 

Ontra la embriaguez, y contra el vicio dele 

'mugeres. LL, Reprimir la lengua, 11L, De 
la correccion fraterna, 1111, Dela Sabiduria fin 


temor de Dios, 'V. Hypocriia y feívales para cono- 
cerel hombre. 


E: trabajador dado 4 la embriaguez 


núcaferá rico:y el que las colás pe 
ñas menofpreciaypoco apoco caerá. 

2 *Elvino + y las mugeres corrompéálos 

fabios,[y redarguyran á los cuerdos. ] 

3 | Y clque fe acoflumbra á malas muge- 

ros, (aldrá mas acrouido: carcoma y gula 

nos lo polleerán : porque el hombre teme- 


"Rom6,6, 
Yu 


Go. 194 


tario ferá quitado,y có grave y infame cal 
tigo fe fecará. 
Fa2104 e Liuiavo es de animo élquecrce deli- 


STUASTICO 18% 


gero; [y fera difminuydo, ] y elque pecca 
contra lu anima,mal haze. 
5. Elque toma plazer conla mala cotum- 
bre,(erá condenado: mas elquercfilteálos 
deleytes,(u vida corona, [ Elqueaborrece 
el cafligosferá de corta vida.] 
6 4 Elmodefto,delenguano renzillofa, 11, 

juirá con los otros: y ely aborrece la par= 
leria,tendráf menos mal. [Elque pecca có- £G/menor 
tra fivanima, arrepentir (ehá: y elque toma demalicia, 
plazer en la malicia,ferá notado.] 
7. Nodeftubrasá otro loquete fuere di- 
cho,y no aurás daño. 
$ Niconel amigo,ni conel enemigo cué- 
tes vidas agenas: y (¡el peccado no buelue 
fobreti,nolo defcubras: 
9. PorqueBelteoyrá y fe guardará deti, gEL offex- 
yá fitiempo te declarará fil odio. idos 
lo *Oytte lapalabra [contra tu proxi- * Ab 22, 
mo? ] muera contigo, y ellá feguro que no 27J27,7 
teharárcbentar. 
11 El loco en oyendo la palabra cNá de 
parto, como vna muger preñada que quie= 
re parir, 
1 Sactahincadaen mullo de carne, anfi 
esla palabracn el pecho del loco. 
13] +Redarguye á tu amigo que por, TIL 
ventura no hizo el mal: y lo hizo, porque *LeW. 19, 
no pallé adelante. An 
14 — Redarguyeátuamigo,porvétura no 444.18 
dixoel batoy lo do pora LE dignorra 146103: 
vez. 
15 Redarguyeá tuamigo,porque muchas 
vezes ay calumniasy no creas á todas pala- % 
bras. 
16 Algunos caen de palabra y no de ani- K Arri4yto 
mo:xy quien es elg no peccó de fu lengua? Abooy me 
17 Redarguye á tu proximo antes quele Lacob 32. 
amenazes, y aplacado de yrabdalugará la h Sremie 
ley del Altifsimo. tiendo del 
18. Eltemor del Señores el primer grado lavengigo. 
para fer reccbido del,mas la fabiduria alcá» 

aftamor. 
fl conocimicto de los mandamientos del 
Señor es enfeñamiento de vida: y losq ha= 
zen loque el quiere,recebirán fruto de im. 
mortalidad. 
El temor del Señores toda lafabiduria' y 
la effecucion defi Ley y el conocimiento 
defi gran poderes toda la fcjencia. 
El fieruo que dize ¿fu feñor,yo no harélo- 
quere agrada: fidefpues lo hiziere, enoja 
álquelo mantiene.] 
19. 4 Y lafibiduria no es feiencia de mal- 
dad, niay prudencia donde ay confejo de 
peccadores. 
20 Esmaldad yla mifina abominacion:y 
ipnoranto es elque es falto de fabiduria, 

Xx ij 
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21 Mejores el falto deintelligencia [ y de 
cordura, ] mas que tiene temor:que el que 
abundaen prudencia y quebranta la Ley 
del Altifsimo. 
22 Ay vnaaltuciaexquifita,mas injulta:y” 
* quicn peruierte la gracia de declarar el. 
lerecho, y ay otro fabio que juzguejulta- 
mente. h 
23. 4 * Ay algunos que machinan mal en- 
Edd: de a masenlo de dentro 
eftán!lenos de engaño ardiente: 
24  Qucarruganel roftro, y fe hazen for- 
dos ; eos tales quando no te catáres, faltear 
rehan para hazerte mal. 
25 Y fi porfalta de fuergas fe detunieren 
de peccar, quando halláren la occalion te 
harán el daño. 
16 Porlaviflafe conoce el hombre,y por 
el roltro ferá conocido el prudente, 
*Abax.a1, 27 La difpolicion de cada vno,+la rifa re» 
EN gañada, y el andar del hombre mueftran: 
quien Cs. 


y. 
XMatil,6, 
a6, 


a CAP XX 


Rigurnale correccionfraterna, 1. Del pri 
lente filencio,y dela parleria, 111. Delos do- 
meso prefntes. MU, Delbablar. V. Delamé- 
tira, Vl. La Sabiduria ha de fer communicada, 


Y reprchenfion no honefta[con yra 
A sstiomtrcioarato:yay juyzio4 
-no fé prueua (er bueno:] y ay hom- 
bre quecalla,y el tales prudente. 
2. Quantomejores redarguit que guar. 
dar clenojo en fecreto? y elque confiellala 
culpa,(erá defendido del daño. 
*Abax30, 3: *Como la cobdicia del caltrado de cor- 
” tomperla donzellaal es elque con violen- 
cia exercita juyzios [iniquos.] 
4 Quan buéna cola cs el reprehiendido: 
moltrararrepentimiento? porqueanfi cui 
tarás el peccado voluntario, 
5. JAy algunos que cllndofon halla 
dos fabios: y otros que por mucho parlar: 
fon odiofos+. 
6: Algunos callan, porque no tienen que: 
refponder: otros callan, porque conocen 
eltiempo. 
7. *Elhóbre fabio callará 3 fu tiépo:mas 
el parlero y necio pierde la oportunidad. 
8 Elhombre derauchas palabras ferá aui— 
doenabominacion;y elque fe vftrpala po- 
teltad,ferá odiofo.. 
9: Alhombrepeccadorá vezes enlos ma- 
les le fuccede prolperamente:y ¿vezes la. 
ganancia tornan daño: 
10 G[Ay dones que de nada tefervirán: 
yay dones que merecen galardon doble. 


1 
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1 Ay vnos quee difminuyen por auer 

honrra: y ay otros que de baxeza leuantan 

E 

nm Áyynos quecon poco compran mu- 

cho,y otros que lo pagan con el hiete táto. . 

1, *Elfabio enfus dichos fe haráamable, FArrib.6,o 
mas los donayres de los locos ferán derra- 

mados.. 

14 El dondelnecio, quando lo tomáres, 

note aprouechará :ni el del embidiofo, á 

caufa de fi importunidad:porá los ojostie- 

ne pueftos irecebir por vna cofimuchas. 

15 *Darápoco,y gaherirá mucho:y abri- * ArriD. 18 
rá fu boca como pregonero. y 

16 Oy empreltará,y mañana demandará; A%4: 41172 
el talá Dios yá los hóbres es aborrecible». 

17 Elloco dirá, Yo no Ba amigo¿No 

ay agradecimiento para mis beneficios: 

18 Losque comen mi pan, fon de mala lé 
gua. Quantos fe burlarán de efte tal, y quá- 

tas vezes? 

19 Porquenicl tener tomó con búé fen- 

tido,y el notener en el fuera lo mifimo. 

20 La cayda delfuclo > mas prefta es de- bGamas 4 
lo quefe puede dezir:ank laruyna de los delaléguso 
malos vendrá de repente. 

21 G|El hombre defpraciado es fabulaim- 1111, 
portuna repetida de boca de hóbre necio. 

22 “Laparabola de la boca del loco picr- «El dicho 
defi gracia:porá el no la dirá fu tiempo. fentenciofo: 
23: Ayalgunos 4 dexan de peccar porpo- por feme- 
breza,losquales quádo ferepofan enifi mié Janga de os 
'mos,no fon compungidos. brit 
24 Ayotros¿deconfulion echaná per= 
der fus animas, y por refpetto de perlonas. 
las pierden. 

25 Ayotros que por verguenga prometé 
ifuamigo,y de balde felo torná Da 

26 qye Afréta mala es la métira on el hó- , Ve 
Bretmas enla boca del necio es conti, as 
27 Elladrones mejorqueel quefeacof. 4; 
cumbraá mentiriaunque ambos heredarán Gg dean. 
perdicion. . 'ongardl 4 
28: Laconuerfacion del hombre mentiro' Te fuere fa. 
fo esafrentofa: porque $ li verguengacó- Millar: 
tinamente eftá con En eYrá cre. 


29 Elfibiosfeauérajará con fis dichos: fiéndo ca 
» y el hóbre prudéte agradará los grádes. prycia 


30 *ElGlabra fu tierra hará alto fumon, + Gep,q1,. 
ton:y el que agradaálos Magiftradosalcá- 44. 
gará perdon defi culpa. Dan.2,48 
31. * Los prelentes y los dones ciegá los * Pro, 121, 
ojos delos fabios:y como freno enlaboca 928,19. 
Jes detienen las reprehienfiones. Vi 
qu e¡Lafabiduriacfcondida,y el theforo *Exod.3 
¿no parece; ambas colas q prouecho trad? 3. 
3y Mejores el que encubre fu locura, que Deut.16,19. 
el que cfconde fu fabiduria.. Aba, 41,18% 
34 Mejor 
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FHlpade- 34 Mejorestla paciencia necefiriaál q 
cetsl qual. fgueál Señor, que el que gouicrna fu vida 


eses (nelSeñor. 


Arribs 23ta CAPIT XXI 
yv Ipeccado, yla foberuia sc, YI, Decla= 
+amfe muchas cidiciones del loco y del fabio £>. 


*amibipgs Ijo, peccaltes no lo hagas mas, + y 
Y 7 ora porlo pallado, [que te fea per- 
Val 395. A. Adonado.] 
Iuengar 2 Huye del peccado como de ferpiente: 
porquefiácl te allegáres,mordertehá. 
3. Sus dientes fon dientes de lcon, q ma- 
tan las animas de los hombres. 
4 Todo peccado es como cuchillo de dos 
filos:para fu herida no ay cura. 
5 —Quilliones y injurias alfolarán las rig- 
zas: [ y la cafa demaliadaméte rica ferá def 
hecha porfoberuia:] por el femejáte la ca- 
fa del foberuio feráallolada. 
*Exod 3,9. 6. *La oracion del pobre defde fu boca 
ya2j3 vienehallalas orejas del Señor, y fu dere 
aG.ñujuy- cho vendrá de profto, 
pde 7 Elqueaborreceelcaltigoctden raltro 
de peccador:mas el á temeál Señorfe con- 
wertirá de coragon. 
8 Delexos fe puede conocer el que es po- 
dero(o en lengua [métirofa: ] mas lib 
entiende bien quando cl cac. 
9 Elqueedificafu cafa con agenos dine- 
roses como el queallega piedras en montó 
¡paca fa fepultuta. 
* Amiba16, 10: + Ellopaayuntada es cl ayuntamien- 
7 to delos malos: y el fin declos ferllama de 
fuego paraperdicion. 
11 Elcamino delos peccadores es empe= 
drado,masálcabo del efta la fyma del inficr 
+ —no,[ylas tinieblas y las penas. ] 
b Galega, ya lque guardala Ley del Señor $ alcane 
gará fu entendimiento; mas el cófummado 
temor del Señores leuantamiento de fabi- 
duria. 
3 No ferá enfeñado elque noes atuto 
[en el bien:] mas ay aftucia que multiplica 
laamargura, [ y donde laamarguraabun= 
dano ay fefo,] 
14 q Lafciencia del fabio feráabundan- 
te como vn diluuio: y fuconfejo como vaa 
limpia fuente de vida [permanece.] 
kADa, 335.15, * Las entrañas del locoJón como vo ya= 
fo quebrado, ninguna fciencia retendrá en 
fu vida. 
16 Siclíabio oyerepalabrafabiayalabar- 
Jahá y añidirá fobre ella:6 el necio oyerela 
mufma, condenarlahá, y echarlahá tras fus 
efpaldas. 
17 Laoracion del loco es como carga en 
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el camino; mas en los labios del entendido 
fe halla gracia. 

18 Laboca del prudente ferá bufcada en 
la congregacion, y en el coragon conlide- 
rarán fus dichos. 

19 Como cafi deftruyda esla fabiduria del 
loco, y el conocimicto del necio fon razo- 
nes lin fentido. 

20 Elenfeñamiéto es grillos ¿los pies de 
los locos,y efpolas en lu mano derecha. 

21 *Ellocoenlarifaleuanta fu boz, mas *arrib.1o, 
el hombre altuto apenas fe fonrreyrá calla- 17. 
damente, p 

22 Como ornamento de oro.esla feiécia 
álfábio,y como axorcaál brago derecho, 
33. Elpie del loco es ligero para entrar cit 
la puerta [ de otro ] mas cl hombre experi. 
mentado de muchas colas, temerá aun de 
fervilto. 

24 Elnecio defdelapuerta mirará en ca- 
fa,masel hóbre enfeñado fe eftará de fuera» 
25 Imprudencia es del hombre efcuchar 
ála puerta,masál prudeore la afrenta, lefe= 
rá grauts 

26 Los labios delos parleros hablarán co» 
fas lin propofito: mas las palabras de los 
prudentes fon pefadas con pelo. 

27 Loslocos fu coragon tienen en la bo- 
ca,mas los fabios fu boca tienen en el cora= 


on. 
ingenio malliza 2 Shia 
maldize (u mifmaanima. 

29 El murmuradorfu mifma anima cof 
vía: y dóde quiera que fuere, ferá en odio: 
[más el callado y cuerdo ferá hontrado.] 


CAPIT. XXIL 
1D ls ). Del mal hijo d hrija.Del cuento ¡mb 
Iportuno, 11. Del loco y del poco remedio que 
tiene para fer enfeñadosy como fe aran conel. 111, 
El confejo prudemteen loque fé outere deemprender. 
TILL: Reglas para confernar la buena amtad, 
V. Dela lengua defenfrenada, 


La piedra enfisziada es femejante el 
perezofo, y todos le filuarán por fu 
verguenga. : 

2. Aleftiercol debueyes es femejante el 
perezofo: qualquicra quelo tomáre, fácu= 
dirála mano. 

3. Afrentaes del padre el hijo mal enfeñá 
do:y la hijamal enfeñada para daño nació. 
4 Lahija prudente heredará fu marido, 
mas la afrentoÍa nació para trifteza del que 
la engendró. 

5 La defuergongadail padre y ¿l marido 
zuerguenga: [ y no es menos 4 alguno delos 
impios: ] mas del vno y del otro ferá vitu= 
perada. 
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6. Mulica enluto es el cuento importuno,, 
mas agotes y caltigoá fu tiempo /on de fa- 
biduria. 

7 Los hijos que con hionefta vida tienen 
fuftento encubrirán la baxeza de fis pa- 
dres:maslos hijos que con meno(precio y 
falta de gnfeñamiento fe enfoberuecen, la 
nobleza de firlinage enfuzian, 

8. qEl que ál loco enfeña escomo el que 
engruda vna olla quebrada : y elque defpi- 
ertaá otro de yn profundo fueño. 

9 _Alfoñoliento cuenta hiftoria el que la 
cuétaál loco:el qualál cabodira,Que cofa? 
10. *Lloraál muerto, porque le faltó la 
lúz:y lloraál loco,porque perdió el enten+ 
dimiento. 

1 Almuertolloralo blandamente, porá. 
eflá en repofo: mas la vida del loco peor es 
quela muerte, 

12. + El luto del muerto es ete dias:mas el 
delloco y impio,todos los dias de fi vida. 
13. Conel neciono tengas muchas razo= 
nes,y ál faleo de fentido no te acerques. 

14. *Guardate del,porque no tengas mo 
leftia,ni recibas mancha,quando el fe facu. 
dicre, 

15 Apartate del, y hallarás delcanfo, y no, 
recibirás trilteza de fu locura. 

16, Quecofaay mas pelada que el plomo? 
y que otro nombre tendrá el loco? 

17, * Elarena,y a fal y vna malla de hierro: 
es mas facil de lleuar queel hóbreimpru- 
dente y loco y impio. 


33. di Lasrauiá de maderaligadaaledi 
y 


fcio quando A es monido, no fe desligará: 
anfiel coragon afirmado con penfado có- 
fejo en ningun tiempo temerá de miedo. 
19 Elcoragonaffirmado en penfamiento 
b.prudente es como ornamento de cal y arc» 
na en pared rala. 

20. Comolas cañas pueltas en alto no fit 
frenel viento, [y como los cimientos he= 
chosá poca cofta no permanecerán contra 
elimpetu del ayre:] 

21 Anbel coracon temerofo con.confe= 
jo de loco no refiftirá cótra ningun temor. 
22. q El que punga el ojo facará lagrimas, 
¡hy el que pungael coragon facará fentimi, 
ento. 

23: El que tira piedrasálas aucs,efpantare 


lashá; y el que gahiereál amigo, deshará el' 


amiftad. 

24  Siyuicres defiiaynado el cuchillo cós 
tra el amigo,no defefperes, porqueay bol- 
ver engraga, 

25, |Sivuicres * abierto tuboca contra el 


de pal.bra amigo, no tengas miedo porqueay lugar 


dereconciliacion: excepto en gaherimicn», 
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to,ó foberua, ó defcubrimiéto defecreto, 

ó.enheridaátraycion: porque en ellas co- 

fas todo amigo huyrá. 

26 Tenfidelidaden la pobreza de tu a- 

migo,paraque enfus bienes tengas alegria. 

27. Eneltiempo dela alllicion perfcucra 

con el [con fidelidad, ] paraque tambiéco 

fi herencia feas conel heredero, 

28. Porquenofiemprees de delpreciar el 

apretura: ni el rico fín entendimiéro nes há 

de poneradmiracion. 

29, Delante del fuego vael vapory.el hu= 

mo dela chimenca:anfi dá las limgres pro- 4 Alósho= 

cedenlas injurias, [ y las afrentas, y las as Micidios». 

menazas.] S 

30 Deampararalamígo no tendré ver 

guengasni de fu roftro.mecfconderé, 

31 Y fi deel yo vuiere wal,qualquiera que: 

lo oyere,fe guardará del, 

32 q * Quien medicfle vna guardaenmi NV. 

boca, y en mis labios vn fello de aftucia: *Yala493, 

porqueporellos yo no cayga de repente, y 

millengua no meecheá perder? 

CAPIT XXI 

pri 'e enel propofito dela lengua,; 1 1, Contra 
la fobervía, vanas efperangas y vicios de vientre 

Ge. 111: Abflinencia de juramento ipreuerentes9, 

delosfrutory pena deel. 1111. Delhonor delos paz 

dres. V, Abjlenerfe deimjurias. VI. Contra la im: 

prcdicicia y de fusefJelosy castigo. 


S Eñor padre, y Señor de toda mi viday.. 


no me dexes en el confejo de mis la= 
bios, ni permitras que yo.cayga en 
ellos. 
2 Quienpuñeffe cafligos enmi penfaw: € Goagotem. 
miento, y en mi coracon difciplina de fabi. 

duria,que no me perdonaflen en mis ¡gno= 

rancias,ni pallalfen por mis peccados? 

3 Porque misignorancias nofe multipli» 

callen y nimis peccados crecieflen halta g= 
brantarme,y que cayga delante de mis ad= py ee 
uerfarios, y mis enemigos (e burlen de miy: (aq 

£ cuya efperanga ella lexos detu milericora fruto d fun + 
dia; . daméto de 
4 4] Señor padre, y Dios de mi vida; no: impiedad. 
me dés altiuez de ojos: mas aparta fiempre. Ll 
detusfieruosel animo de gigante, 

5 Elperangas vanas,y cócupicencias apar. 

ta de mi? y retenermehás voluntario per» g Osretens 
petuamente en tuferuicio, en? 

6 No mecomprehendáappetitos de vié. 

tre y de luxuria, ni Pá aficion deshone/ta,h G:4ani- 
entreguesá mi tuficruo. ente HU 

7 «jbijos,oydel calligode lá boca verdá» “Net 
dera: y el que lo guardare,no ferá prefo có. +0 
fis milmos labios, [ ni trópegará en malas. 


obras.]: ce 
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3 El peccadorcon fus mifimos labios (E- 
:rá comprehendido: y el maldiziente y fo- 
beruio por ellos caerá en efcandalo. 
Exo10:7, 9 * Ajurarnoacolúbrestuboca, [por= 
Matih,.5,3%. que grandes caydas ay en ello.] 
*Yabaw,27, 10 * Niteacollúbres á nombrarmuchas 
os 'ezesálSantto, [porque no quedarás a 
¡caltigo de ellas.] 
u Porque comoál ieruo.que muchas ye- 
4 zesestraydoáqueltion detormento,no le 
faltarán cardenales : 206 clquejura, y mu- 
chas vezes nombra el nombre del Señor, nofe= 
»rálimpio de peccado. 
r Elhombre que muchas vezesjurayferá 
-Jleno de maldad, y de fu cafamo le apartará 
calligo. 
13 Quandoel peccáre,fispeccado ferá fo- 
Le el:y (1lo tuuiere en poco,peccó dobla- 
lo. 
saPorcofa 14 Niaun quandojuráre * envano, ferá 
pocwb de juzgado por inocente: antes fl calaferá 
«ninguna peda de continos fobrefaltos. 
importan» 15. Ay palabra vellida de muerte: nunca le 
ee halle cn la heredad de lacob. 
16 Delos pios ciertamente todas cítas 
colas cftarándexos,los quales no ferán em- 
bueltos en peccados. 
tEph. 54:17 PA deltemplanga dejurarno acofú- 
bres tubocaz porque en tal coftumbreay 
occalion de peccado, 
18 4[ Acuerdate de tu padre y de tu ma- 
dre, guido eftuuieres alflentado entre los 
grandes. > 
19 Porque tu tambien no vengas en olui- 
do![a Dios Jacerca de ellos:y:en tu cóuer- 
facion te enloquezcas, [y te auerguences ] 
de:cal manera que delfecs no fer nacido, y 
maldigas el dia de tu nacimiento. 

Y. 20 qtElhombreacoftumbradoá pala= 
*Samia16, bras injuriofas, nunca en toda fu vidareci- 
7 birá calligo. 

vL ar q Dos generos dehombres multiplican 
peccados,y el tercero acarreará yra: 
12 Elanimo encendido como vn fuego 
ardiente que no lt apagará haflaque fe con- 


MIT 


uma: 
23 Elhombre luxuriofo en el cuerpo de 
fú carne,que no tédrárepofo haftag enció- 
da el fuego. 
24 Alhombreluxuriofo qualquier pan le 
fibe bien:no ceffará [peccando ] haftaque 
muera 

Mfa.s9n5. 25H Elhombre violador de fu cama dize 
en fivanimo,Quien me vee? 
26 Cercado eltoy de tinieblas,encubier- 
to.con paredes, nadie me yee,que tengo de 
Papa Altifsimo no fe cura de mis pee- 
cados. 
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27 Efctalíolaméte temelos ójos delos 
¿hombres, y no entiende que los ojos del 
Señor con finitas as mas claros ¿ 
la luz del fol: 
28. Los'quales miran todos los caminos 
delos hombres, y tracienden hafta las par= 
tes mas ocultas. 
19 Porqueel conoció todas las cofás an 
res q fueflen criadas, y delpues de feraca= 
badas todo lo contempla. 
30 - Eltetal enlas plagas de la ciudad ferá 
caltigado:[y como vn potrico ferá ahuyá- 
tado]y donde no fo/pecháre,ferá compre- 
hendido. 
31 [Y fériafrentado de todos, porquáto 
no entendió el temor del Señor.] 
32 tPorel femejantela mugerá defam- +Lemao, 
paraa fu marido y que de otro tomahere- 10» 
dero. Des22,220 
33. +Poráloprimero, fue defobedienteá l04m-0,4. 
Ía Ley del Alrifsimo 3 y lo fegundo , peccó Y Exodo, 
contra fu marido: y lo tercero, adulteró en 4 
fornicacion,y tomó hijos de otro varon» 
34. Ella ferá facada ála verguenga en la 
Iglefia,y fobrefus hijos fe hará pefquila. 
y, Sislijos no harán rayz, vi fus ramos 
lleuarán fruto. 
36. Elladexará maldita memoria de fi, y 
nunca fu confubon ferá rayda, 
37 Ylosque quedáren, conocerán ¿nin 
guna cola es mejor queel temor del Señor: 
y que nadaes mas fuaue que guardar fus 
mandamientos. 

38  Grandehonrra esfeguirá Dios: y fer 
deltomadoá cargo,longura de vid: 
CAPIT. XXXII 
pedazo el author 3 la Sabiduria dinina que 
para attraer d filos hombres predica fu alaban 
as declarádo fivorigen, fiv antiguedad y etermdad, 
Fuafitque enlaces ade Diosas efe 
Feétos poderofos, y gloriofos, el veheméte appetito que 
tiene de communicarfe los hombres, Ll. Infinwa. 

ear ta Sabiduria en la Ley de Dios, 


A Sabiduria fe alabará ¿(imifina, [y fe 
| honrrará en Dios,] y en medio de fa 
pueblo fe gloriará. 
2. Enlacongregaciondcl Altiftimo abri- b EnTac5. 
ráfu boca, y delante de fi potencia fe glo- gregacion 
riará. pesado 
3 [Y enmedio defupueblo fe engrande. 195pios. 
¿octiyb on lafan a mblccud (hacé ado OS 
able, verdadera 
Enla multitud de los efcogidos ten- Sabiduria + 
drá alabanga; y entre los bienauenturados nofer otra 
fe dirá bienauenturada. quelaque 
5. Diziendo,] Yo fal: dela boca del AL- e ¿Prende 
tifsimo, [engendrada antes de toda criatu- bra do 
Ta. Dios 
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6. 2 Yohize'que enlos ciclos nacieffe lú- 
“bre permaneciente] y como ? yna nicbla 
” ¡cubritodalatierra. 

7 Yotuue mimorada enlos lugaresaltif: 
<Exod.14, mos, y miafsrento Sen colunade nuue. 
e 8. Yofolacerquélaredondez del cielo, y 

anduue el profundo del abyfino. 
9. Enlas ondas delamar,y en todalatie- 
rra, y en todos los pueblos y gentes, tune 
pollefsion, 
10. Y hollécon potencialos coragones de 
losaltos y delos baxos. 
11 Yentodo ello bufquérepolo,y alguna. 
heredad donde habitalle. 
1 Entonces el Criador de tatlas las co- 
fas me dió mandamiento: y el que mecrió,, 
alentó mi tabernaculo,. 
3 Y dixo,Habita en lacob,y.en Tfracl ten 
tu heredad, [y en mis clcogidos ccharay= 


zes. 
Aroma, 14 neto el principio:antes del glo 
EN me crió, y para fiempre nunca desfallece- 
«dMepro: rést Delante del ferui en fis fanéta morada, 
duxo.Eter- y aníi eltoy confirmada en Sion» 
nagencta- is. El me hizorepofar Ten fu amada ciu- 
siondela dad,y enTerulalemcfoy apoderada. 
Palabra de Y y : 
Diosque es 16. Yenel pueblo glorificado eché ray= 
“es, y cula parte delScñor y en (u heredad: 
[y en la multitud delos fanétos me de- 
TT Exod3n tuue.] 
” 17. Como cedro.enel Libano fue enalte- 
dias ¿exa y como cipres enel monte de Hor- 
mon. 
18 - Como palma en las riberas fue enalte= 
cida,y como planta de rolas en rico. 
19 Comohermofa oliua en campo deley- 
tofo y como platano que crecejunto alas 
aguas. 
10 Comola canela y como la malla de aro- 
mas di olor,y como la myrrha muy eftogi- 
eG:Suani- da efparzi < olor fune? y 
diddeo- 21 Como [ cleltoraque,y el galbano, y 
lora, elalabaftro de vnguento olorofo, y la grof- 
fura dela myrrha difillada, y el perfume 
de.encienfo elparzido por el tabernaculo,, 
[y como ballimo fín mezcla es miolor.] 
12 Yo.cllendi mis ramas como el there- 
bintho,misramas de honrra y de gracia, 
*losmxsots 23 Yo produxe fragrancia f como la vid,, 
y mis lores y frutos de gloria y de riáza. 
PEfAos 24: Yofoy madre" de honefloamor,y de 
delaver- temor, y de conocimiento, y de fandiael- 
dadera Sab. peranga: y yo doy ercrnos bienes todos 
mis hijos,a quien Dios me mandó. 
25 [Enmiclátoda gracia de vida, y de: 
verdad: en'mi toda efperanga de vida, y de 
virtud. 
26, Allegaos ¿mi todoslos queme dele 
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feays, y henchios de mis frutos. 
27  *Porque la memoria demi es dulce *P/ala9,it 
mas que lamicl, y mi herencia es mas fa= 
ue queel panal de miel. 
28 [Mimemoria.es por generaciones fem 
piternas.] ' a 
29. *Los que comieren demi, $ tendrán +, 
aun hambre:y los que de mibeuierco,toda Es 
via tendrán: eN ra Gn fai 
3o El quemeoyere,nunca ferá auergon- AO 
gado:y los que cn mi trabajáren,núca pec- Ence 
is ÑN Á to de pia 
31 [Losquemefacanáluz,tendián etcr- mente fa. 
navida;) +00 salivo bere 
32 45 Todaseftas cofas fon«cl libroidelCó- 1. 
cierto del Dios Altifsimo, 
33 LaLey:queMoyfeo mandó [por pre- 
ceptos dejulticia, y ]f: porherenciaenlas +Exo. 20,1. 
ra de lacob,[y las promellas y 2453. 
delfrael. + Concerró con Dauid fu-ieruo Dewt. 441, y 
delcuantar deel rey fortifsimo, y que para 29,94 
fiempre fe fentalle en throno de AS Tasam7y 
34 Noos.canfeys de ler fuertes enel Se- *+ 
ñor,para queel cambien os.confirme:y lle 
giosá el ,porqueel Señor todo poderofo 
DS folo Dios, y fuera del no ay otro Sálua= 

lor. 
35 Elqual,comokel Phifon,hinche todas h Rios de 
las cofas con fu fabidurio:y como el Tigris Melopota- 
en el tiempo de los nuevos futlos,, mis.Gena 
36 Quehinche,como el Eupbratesyel en- 9%, 
tendimiento:y como el lordana eneltion *lo/:3,15. 
podela fegada. mM 
37. ¿Quehaze(alir, como la luz, la do Ari- 
nade conociméto,inundido como el Gró, 
eneltiempode la vendimia. 
38. El primero no acabó de conocerla, ni 
el vltimola acabó de facar deraltro. 
39. Porque fus entendimientos fon mas 
grandos quela mar: y fi.confejo.es, mayor 
que cl abifino.. 
40 Yola Sabiduria:[ lancé rios, y ] fue 
como acequia facada del rio. 
qu Yofrecomo vn.conduéto deimmenfa 
aguafacado del rio:yo:como ym profunda. 
ribera tt entrélenel fardin: 
42 Diziendo, yo daré de beuerá miex- 
cellente huerto, y embrisgarénica je fo.siga 
tada. Jgleña de 
43 Y heaqui,que miacequiafe tornó rio, los pios. 
y mirio ferornó mars m Gohalla 
44 Poráyofacaréa luz enfeñamiéto,co- enlexos 
mod alua, [paratodos,]' y.ála largada e 

ecarateR A Le falirelarre 
45 [" Yo penetrarétodas las inferiores ¡jon de log 
partes dela tierra, y miraré todos los que pios porla 
duermen, y alumbraréálos que efperan en virtud de 
el Señor.]| 3 y Chriftos, 

46 Por 
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¡'Todo: los 
hóbresjune 
tos no la 
cóprelicas 
den. 


Gh 
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eloasega derramaré do8trina 2 co- 
diuinas fo- Mo oraculo , y yo la dexaré por edades 
bre. todo eternas[á todos los que bultan Sabiduria: 
Iumano.<n y no ceffaré por todas las fuccefsiones de 
sendimien- ¿Jos b hafta el iglofantto.] 

E maftata 477 Mirad que no he trabajado para mi 
returreció  Solazmas para todos los que buftaren Sabi 
delos pios. duria. mb 
MAba318 


a Decofs 


CADPIT, XXV. 
Tgunos efectos dela sabiduria. 11, Deftri- 
¿Aver decora des viejos MIL. Diez partes 


dehumana felicidad Las qualesenarra maten par 
ticular. 


€G.mele- ¡Etres cofas me atauio, y con.elles 
manté her S'mehermolto paracó Dios y pa- 
mofa, ra conlos hombres. 

AGeniy8, 2 + La concordia delos hermanos , + Ja 
Mo amiltad de los parientes, y + el marido y la 


+ muger quefe convienco bic 
3. Treslinages aborrece mianima, y en 
grande manera es odiofaá la vida de ellos. 
4 El pobrefoberuio, y el rico meutiro- 
+fo,y el viejo adultero loco y falto de en 
dimiento. 
5. G[Noallegalle entumocedad? como 
pues hallarás.en tu vejez? 
6. Quanhonrrolo es el juyzio á las ca- 
nas,y 3los viejos el conocimiento del có- 
fejo; 
7. Quebien pareceá los viejos la Sabi- 
duris, y la prudencia y intellygécia de có- 
fejoálos honrados. 
8. -La'corona de los viejos es la mucha 
experiencias y fu gloriacion,el temor del 
Señor. 
9  Nueuecolas pienfo en mi coragon, y 
las tengo por bienauenturadas , y la deci- 
ma dirécon mi lenguaálos hombres . 
10: Elhombreque biviendo goza de fus 
hijos, y el q vec la cayda de fus enemigos. 
1 Biensuentarado el que biue con mu- 
Arrau petpridengrs yel ámuncapeccó con fu 
yu9n16. — lengua, y el quenúca firnió ¿orro masin- 
lacob, 5, 2. digno queel. 
nm Bienauenturado el que halló pruden- 
dTuno o ciay el quedoró [jullicia]á oydos arten- 
racióo có- tos. 
cion dejul yy 
ticia, 


IL 


Quin grande esel que halló fabida- 
ría [y Tetencia:]mas ninguno es mayor fo 
breulque temcal Señor. 
¡AU vno doo leencles 
ridad todas las colas. 
35 [Bienauenturado el hombre á quien 
es dadotenertemor de Dios: elúlotie- 
nesquien Le podrá comparar con el ? 
E 16. Eltemor del Señores principio de fi 
amorsimas lao prociio deceo 
SS 
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17. * Qualquieraplaga,y no plaga del co» e S.cstole=: 
ragon. sable ani 
18 Qualquier malicia,y no la malicia de: (“82 

la muger.. 

19: Qualquier impetu,, y no impetu de 

los queaborrecen. 


20 Qualquier venganga, y ho venganga 

demano de enemigos . 

21 Como noay peor cabega la cabeca 

dela ferpiente,anfino ay peor yra Aida 

del enemigo. E 

22 + Mas quiero morarconellcon y có kPro.21,19 


el e a mala mugcr. 135,240 
23 _Lamalicia delamuger muda fu cara, 
y elcurece fu roflro Fcomo yn cilicio. — De color" 


En medio defusvezinos fe fentará de ceniza, 
S. bufcan 


lo confue» 
lo fuera de 
fu calas 


24 

Lu marido por fu caufa, y gemirá[ y fofpira 

rá] aunque no quiera. 

25 Pequeñaes toda malicia en compata: 

cion dela dela muger : la fuerte del pec= 

cador cayga fobre ella. 

26  Qualesla fubida arenofa á los pies 

del viejo,tal esla muger parleraál marido 

repolado, 

27 *Norrompicces en la hermofura de 

la mugeri dellees muger por el deleyte. 

28 Enojo,y deluerguenga,y grande afté 

ta,es la muger que da de comer á fu mari. 
lo. 

29  [Lamuger, fi tuuicre la autoridad, 

contraria es ál marido. ] 

30 Dondela muger es mala, ay cora= 

gonabacido,roltro trifte, y plaga del co- 

Fagon, 

31 Manos floxas, rodillas defcoyunta- 

das, y nohará bienauenturado á fu mari 

do. 

32 *Delamuger tuuo principio el pec- 

cado,y por caula de clla morimos todos. 

33 Mirano désfalida á tuagua, [niaun 
'equeña:]niá la mala mugerlicécia dela 
lr. 

34  Sinoanduuiereáru mano, [aucrgó- 
garrchá delante de tus enemigos.] 

35 Cortala de rus carnes! dale y embia 

Ja, [porque no abule fiempre de ti.] 


*Ab.43,137> 


*Geny, 6: 
1Tím.2n4 


hSicartado: 
repudio. 


CAPIT. XXVI 


Labangas y effelos de la buena muger. Item vi 
Auapériozio ¡ento y effeélos de la mala. 11. Ex- 
Dorta d bwyr la formicacióyy llamis al honesto y pio 
matrimonio. 111, — Peligrofa es la recayda del 
justo. VII Deligrofo para la piedadel o/ficio 
del mercader. 

Ela buena muger bienauenturas 

D does el marido,y el numerode lus 
dias fera doblado. 

z Lamuger* fuerte doleyta d fu mari- 

F doy 


iDiligente 
wolerola. 
Po. 31) 10% 
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do,y los años defu vida cumplirá en paz. 
La soge buena es buena heredad: en 
“la parte de los que temen al Señor ferá da- 
dafál varon por los buenos hechos.] 
4 Elricoyel pobre tendrán buen cora= 
gon para con el Señor: en todotiempoau= 
rán plazer,y tendran alegreroltro. 
(5 Detres colas temió mi coragon, yen 
“la quarta vue elpanto en miroftro 
6 De entregar por traycion lajciudad, 
,del ayuntamiento del pucblo alborotado, 
y de la mentira compucfla contra algu- 


no. 

7 Eftas cofas fon mas graues que la mil 
ma muerte. 

8. Mas el dolor del coragon y la trifleza 
es la muger celola de. otra muger: 

as. dichas 9 Y elagoto delalengua que con todas 

ver. 68. Aeflas ol participa [en la muger i0- 

IbQueno fe fiel] 

eS poto 10 La mala mugeres como el yugo de 

e bueyes > que (6 andatel que la cuuiereyerá 

la ¡En comocl quetomów elcorpior 
11 Grandeenojo esla mugerborracha y 
indomica , laqualno encubrirá fu torpe- 
dad. 

1 Lafornicaciondela muger,en la alti- 
uez delos ojos y en fus fobrecejos fe co- 
nocerá. 

Mabgamoas  Alahija deuergoncada ponle fir- 
me guarda , porque auida icencia no vÍe 
Ao 
14 Miraporfusojos defiergongados, y 
“no temarauillos,( peccáre contrati. 

15 Como caminante muerto de fed en 

Ballando la fuente abrirá la boca, y beuc- 

rádeclagua mas cercana ualquiera que 

(ca: en qualquier palo fe aflentará, y áqual 

que ficta abrirá el aljaua[halta q no pue- 
la mas.] 

16 Lagraciadela muger[ diligente] de- 

Jeytará ¿fu marido , y fufabee engrollará 

Sus huellos. 

37 Dones del Señorla muger callada y 

de buen (elo, 

18 Ylafabiaanimano tiene precio, 

19 Graciafobre gracia esla muger ver- 

gongola y fel: 

«Summade ¿0 Niay* pelo que fe compáre con fu 

dinero que animo templado. 

feamipes 27 dEl fol que fale enlos alcifsimos lu- 

eme gares delSeñor y la hermofura dela buena 

jantes_ fon muger en el atauio deficafa. 

alsoléc. 22 Candela uercplandece en elfantto 
E Jerovos el hermolo parecer en la edad 
conftante. 

23 Colunasdeoro fobre bafas de plata 
fon los hermofos pies con el firme pecho. 
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214 47 Hijo, conferuafáno el vigor de IL 
tuedad y y-no dés tu fuerga ¿los efira- 

ños. 

SOS Def vuieres bufcado la fuerte más Se labao 
cil de todo el campo; liembra tu'fimien- pa mu 7 
re confiado dela nobleza de tulinage. dé 
26 Decftamanera tu fuccelsion, tenié- 
dolalibertad del buenlinage,fe engrande 
ccrás 

27 — [Fundamentos eternos Sobre firme 
piedra fon los mandamientos de Dios.en 
«el coragon de lamuger fanéta..] 

18 Lamuger que e alquila, (emejantees 
Alapuerca: masla cafada,torre contra la 
muerte ferá eftimada de fu maridos 

29 Lamala mugerál hombre malo ferá 
dada por fuerte:mas la buena aquel es da 
da queál Señorteme. 

3o Lamuger fuzia menofprecia la ver= 
guenga . mas la hija honefta aun de fu ma- 
rido leauergongará. 

31 La mugordefuergongadaálaperra.ce 
femejante:mas lavergongolaal Señor tie= 
neen reucrencia. 

32. Lamuger quehonrradfu marido de 
todos ferá juzgada por abia: mas laimpia 
quelo menofprecia, ferá nombrada enfo- 
beruia, do anime 
33 La muger gritadera y lenguaz para e 
E a defzbuleada y to fencjaad 
do animo de hombre que con la tal con» tas coftum 
werfise, on alborotos de guerra palráfu bres dea 
ida en dico 

34 4] Condoscofas fe moleÑla mi co- 11 
rason, y con aerea meviene enojo. 
35. El hombre de guerratrabajado de 
Pobreza : los hombres prudentes quando y Para mas 
fon defechados como elliercol: el que fe la muerto 
torna de julticia á peccado, ál qual el Se- violentas 
ñorlo feñaló E para el cuchillo. 

36. [ay Doscofas me han parecido dif- Ads 
ficilesy peligrofas] el mercader 3 penas 
fe eftapa de peccado: y el regaton no can 
recerá de culpa. 


FG.marto 


CAPIT. XXVIL 

¡Preis lpmpafiocomngadocaconin 
'da quanto á las riquezas que federenga el hom 

bre en la mediocridad, yy temor dde Dios. Uy Dé 


erfas reglspra abeja de losingenios. 


111, Encomienda la idelidaden el fecreto para Er. Tim, 
conclamigo Oc, MIL Euyr la yra y la jober- 9.Pro.234 
mia gr $1 Sulibera 

lidad. q.de 


=> Ap Vchos *'han peccado por cata hotueríeha 
de pobreza; y el 4 procura dete- auaro 0 
mer mucho Blu ojo peruierte. mezquinos 


2 Entrelasjunturas de las piedras ferá Matta20:ije 
hin- 


KPrazar 


IL 


Matt. 24. 


BNO con- 
trates fiem 
pre (i no 
rOccár 
% Arria3,9. 
£Sea horri 
bledlpio. 


tr 
*Arraguo 
Y22,270 


de Perderas 
tiempo ydi 
ligencia (6 
Procuras 
cobrarlo. 
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hincado.el palo; y entre venta y comprae 

entremetorá peccado. 

3 [El peccado ferá quebrantado con.l 

peccador.] 

4 Si noteentretunicres con diligencia 

en el temor del Señor, tu cafa ferá trallor- 

nada prefto. 

5, Comoenel garandar,las immundicias 

quedan en elharuero,2n6 las immundi- 

cias del hombre en fu penfamiento. 

6 *Elhornoprucualos vafos del ollero, 

y latentacional hombre en fu penfamien» 

10. 

7 Gp El fruto delarbol mueftra fu labrá- 

gazanfies la oracion peníada en el cora» 

gon del hombre. 

$. Antesquehable, noalabesáhombre: 

porquela prueua delos hombresesfta. 

9 _Sifiguieres lajulticia , alcangarla has, 

y ferás veltido deella como de vna larga 

ropa de honrra: [y morarás con ella, y pa- 

ra fiempre teamparará, y en el dian del re- 

conocer hallarás firmeza. ]: 

10 Lasaues yrán:tras fus femejantes, y la 

verdad fe bolueráá los quela vían.. 

u Ellconallechaá la caga, aníi el pecca- 

doálos quemalhazen. 

nm Lasrazones del hombre pio fon vna 
jexperua fibiduria: [como el fol: Jmas el 
loco como lá luna fé mudas 

3 Entrelos necios? miraál tiempo:mas 

entrelos entendidos fe contino. 

14. Lasrazones delos locos fon carga, y 

y lu rifa en deleytes de peccados: 

19 *Dahabla del que muchojura; “eri 

zará el cabello:y fu quiftion es quebramié 

to de oydos. 

16 La quiltion delos foberuios es derra 

mar fangre , y fu injuriarfe es malo de 


oyr. 
y 4] * El que delcubrelos fecreros [del 
amigo,]el credito perdió,y no hallará ami 
goáfu voluntad. 

18 Amaálamigo, yféle fil. 

1 + Y fi defcubrieres fus fecretos , no 16 
gas mass 

10 Porquecomojel que pierdeá fuenes 
migojanfi tuperdifte ¿tu amigo. 

21 Y comoelgechacl paxaro dela ma= 
no,aníi perderás álamigo;alqual núca mas 
cobrarás. 

12 ¿Nolo figas,porquelexos va:y como 
la gama huye del lazo; [porque fl anima 
facherida.] 

23. Laherida puede fe atar, y de lás injua 
rias puede quer reconciliación: 

24 Masel que delcubrecl lecrero; toda 

fe perdió. 
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25 q * El que guiña del ojo, fabrica ma- 

las cofas : y el quelo conociere, fe aparta- 

rá del. 

26 Entuprefenciabablará faues colas, 
marauillaríchá de tus dichos:masálca= 

E peruertirá fu boca, y tus palabras trao- 


139 


Aro, 10,10 


rá entrompegon. E Paralito 
oa ente tó 
27. Muchas colas aborrezco: mas ningu- ia 


natanto como á cfte tal: el Señor tambien 
lo aborrecerá. 

28. El que echala piedra en alto,fobre fi 
cabecala echa : y el golpe engañolo,haze 
gran herida. 

291. * El que abre elhoyo, ensel caerá 
[el queá fu proximo pone piedra,en ella" 
trompegará:]y.el quearma ellazo,en elle 
ráprelo, 

30 _ El que mal haze, fobre el boluerá, y 
no fabrá de dondelle viene 

31. 4] El eftarnio y la afrenta f es de los 


foberuiosy la vengansa como vo leon les £ 


affechará. 
32. Conlazo ferán prefos,los que fé huel 
1 enla cayda delos pios:y dolorlos có 
umirá antes de fu muerte, 
33. . El furor yla yrafon cofas execrables" 
y el hombre malo ferá fujero á ellas . 


CAPIT. XXVII 
Ontra la venganga (continuando con la fin 
Caras) vocación dela eii dela 
injurias. 11, Contra la ira y fis ocafiones» 
TIL. Contraloschifimeros y malas lenguas: cuyo 
inftituto el pro fe guarde de imitar, 


2. Perdona átuproximola injuriay+ y en 
tonces á ti tambien, quando oráres, tefe= 
rán fueltos tus peccados. 
3: Guardala yra el hombre ¿otro hom= 
bre,y pide fanidad del Señor? 
4 Mb hiena mifvicocliapera cod otto) 
hombre comoel , y. rogará por fus pecca- 
dos? 
5. El fiendo carne conferua la yra: quien» 
puesaurá mifericordia de flss pecados? 
6 Acuerdate dela fin,y dexa de enemif: 
taftess 
7. No amenazes ayradimentt con muer=: 
teni perdicion,mas perftueracnlos man- 
dámientos;+ h 
8 Acuerdate delos mandimientos,y no, 
te.enojes con tu proximo. 
9. Pondelantedesus ojos el Concierto» 
del Alcifáimó, y menofprecialaignorácia.. 
101 4) * Apartate de quilliones,y pecca-- 
TÁS MENOS: 

n Por 


$07 16 
Pro 26,27: 
Eccls, 10,84 


nt 
£ Alive yr 
afiués 


ADen jaa! 
RÓ. 12,19» 
Heb. 10, 304; 


K Mat.6:141 


Mar: ab25o > 


“Pron 6, 
2h 
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1 Porqueelhombreiracundo encende- 
rála quiftionzel hombre peccador turbará 
álosamigos:y entrelosque tienen paz,me 
terá calumnia, 
12 * Conformeála materia, anfife encé- 
derá el fuego; y conforme á la vehemencia 
de la quiítion [e encenderá el ardor:y con- 
forme ¿las fuergas del hombre crecera fu 
furory conformea fus riquezas fe augmé- 
rará fu ira. 
1 Lacontienda apreflurada enciende el 
fuego: y laarrebatada pendencia derráma 
Langre. 
14 Sifopláresla centella, encenderfcha 
[como fuego: ] y en ella efcupieres, ferá 
apagada [Sno y lo otro ile dela pod 
15 41 »Ál chifmero y hombre de dos len- 
guas,abominaldo:porqueá muchos que te 
man paz, echaron SUBE 
16. La lengua doble removió ¿ muchos, y 
Jos trafpalTó de vna nacion en otra. 
17. Ciudades de ricos cercadas de mura- 
Ja ha deltruy do,y minado calas degrádes. 
18 [Ellaha derribado potencias de pue- 
blos,y ha deshecho gentes fuertes] 
19 La lengua doble ha echado definca/as 
mugeres varoniles; y de fus trabajos las ha 
defraudado. 
20. Elquelaefcucha,no hallará defcanfo, 
ni biuirá con repofo. 
a1 El golpe delagote hará cardenales3mas 
el golpe de la lengua defimenuzará los huel 
Los. 
22 Muchos han caydo á filo de efpada: 
mas no han fido tantos como losque cayé- 
ron por caufa de la lengua. 
23 Bienauenturado clque fe guardó de la 
malalengua: y elque no paffó porfu furor: 
el que no truxo fu yugo, ni fue ligado en 
Jus coyundas. 
24 Porquefu yugo es yugo de hierro, y 
fus coyundas coyundas de metal, 
25 Suúmuertees muerte mala, y cl infier= 
no es mas prouechofo que ella, 
26 Superfeucrácia no permanecerá: mas 
polleerálos caminos de losinjuftos. No fe 
enfeñorcará delos pios, nienfu llama fe- 
rán quemados. 
27 Los que dexan al Señor, caerán en ella, 
y ella arderá en ellos, y no podrá ferapa- 
pus contra ellos ferá echada como yn 
eon,y como yn tigrelos deltruyrá. 
28 Mira que cerquestu poffefsion con ef: 
qu ¿[y no oygas la mala lengua: ] y á tu 
¡oca haz candados y cerrojos. 
29 Encierratuoro y tu plata, y pon pelo 
á tus razones, yá tuboca puertas y cerra- 
duras. 
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30 Mirano refuales en ellas, porque no 
caygas delante del que te alfecha,y tu cay= 
da (ca incurable y mortal, 


CA PIT XXIX 

Exe d la Charidad ayudando dl proximo 

vn fa pobreza emprestando,ofando, pero con 
tiento prudente pará mo caer en los inconuenten= 
tes que fuelen fucedor: y que desta ayuda no ha» 
ga ejcarmentar álpro la imgratitud demuchos. Avi 
Jas tambien álquerecibe de fu dener. 11. Que el 
hombre prudente procure aer y conferúar lo necefo 
fario para la vida immanaypor los inconueniemesy 
incommodidades que fin ello fepajJa enel mundo, 4 
canfa de la infolencia de losque lo emprestá muchas 
VERSO 


Lque haze mifericordia, preftaá fu 
proximo: y 3 el que prevalece Sobre a Elquefe 


fis mano,guarda los mandamientos. esfuerga 4 


2 Daemprelladoá tu proximo en tiempo Vencer fu 
ua 


de fix necefsidad, y pagá con tiempoá tu 
proximo. É da 
3. Tenfirmetu palabra, y trata fielmente 
conel : y en todo. tiempo hallarás loque te 
fuere ncceflario. * 

Muchos eltimaron loque fe lesemprel- 
tó, como fi felo halláran: y dieron molef 
sa a aquellos, de los quales fucronayuda- 

os. 
5 Algunos entretanto que reciben,befan 
las manos; y poraucr los dineros del pro= 
ximoshumillan fu boz; 4 
6 Yáltiempodela pagaalargan el plazo, 
y dan palabras de negligencia, y efculaníe 
conel tiempo. l 
7 Y pudieren dar,á penas tracrán la mi 
tad, [repugnando del todo,] y tendrán la 
deuda por cofa hallada, 
8 Y finó, defraudarán defu dinero álque 
les emprefio, y tomarán conel enemiltades fín 
cauías 
9  Pagarlehan con maldiciones y con * 
injurias:y en lugar de hórrale darán afren- 
ta. 
10 Anfique muchos por cauía dela ma- 


Jicia fe apartan $ del hombre, temiendo de bS.necef 
fer defraudados fa ningun merito fuyo.. tados 


1 Tu empero para con el humilde (ó pa- 
ciente, y para hazerle beneficio nolo tray= 
gas en dilaciones. 


1 “Por caufa del mandamiento ayudaál cQd: No 


pobre, y eu fu neceísidad no lo embics de AN 


y Perfonas 


ti[vazio.] pe 
y Pierde el dinero fin ganancia por el 
hermano y el amigo: y no lo dexes enmo= 
hecer debaxo dela piedra parag fe pierda, 
14 Ponturheforo conformeálos máda- 
mientos del Altifsimo , y fertcha mas pro= 
mechofo que el oro. 

aÉn- 


5 


1401 EL ECCLE 


15 *Encierra la limofna en tus camaras 
[en el coracon del pobre, ] y efta telibrará 
detodaafflicion, 

16 [+La limofna del hombre es como 
vna bolfaquellewa configo : y la gracia del 
hombre cóferuará como la niñeta del ojo. 
17 Y defpuesfeleuantará, y les pagarád 
cada vno en fu cabega. ] 

18 Ella peleará por ti contra tu enemigo, 
mas que efcudo eng robulta. 
19 Elhombre de bien faráá fuamigo: y 
elquevuiere perdido la verguéga,lo defam= 
parará. s 

20 Del agradecimiento del fiador no te 
oluides, porque fvanima pulo por ti. 

ar Elbenclcio del fiador,el mal hombre: 
lo deltruye, 

22  Elpeccadorrchuyrálas fiangas : y el 
ingrato [ quando perdicrela verguenga, ] 
enfupéfimiéto defamparará al qlo libró. 
23 Lafangal pa echó á perderá mu- 
chos bien enderegados; ylos commonió 
como las ondas de la mar.- 

24  Ellaha echado de fu caía á hombres 
podcrolos,y los hizo vagabundos entre na 
ciones eltrañas. 

25 Elpeccadorque quebranta los man- 
damientos del Señor, cacrá en ñanga:y clú 
figuicre las reuentas,cacra 2 en pleytos. 
26 Socorreátu proximo (egun tu facul- 
tad,empero mira D'no caygas. 

27  *Loprincipal dela vida del hom- 
brees el agua,y el pan,y el veftido, y la ca- 
IL faquecubrela verguenga. 


*KDaM.4o 


24: 
Tobc.11,41 
E 


aG.enjuy- 
ios. 

b No fea 
conturuy- 
Das 


*Fabax,39, 28 Mejor esla vida del pobre debaxo de 
du vna choga,que el grande apparato de man- 
jares en cala agena. 
29 Enlopoco y en lomucho ten conté- 
eG.y op- tamiento: * porque nadie te déenroltro G 
probrio de no tienes donde morar. 
peta »o 30 Milferable vida es andar de cafa en ca- 


fa:porque donde fueres eftraño, [no trata= 
rás feguramente,]ni abrirás la boca. 
31 Holpedarás y darás de beuerálosin- 
gratos, y fobre ello oyrás colas q teamar- 
guen, (comer,fi tienes que. 
32. Hola hue(ped,pon la mefa,y da nos de 
33 Huefped, dalugará vna perfona hon- 
rrada:es menclterla caía, porque tengo de 
recebirá mi hermano. 
34 Ellas colas fon graues á qualquiera 
hombre de fefo, el reproche dela cafa, y la 
injuria dichxál acreedor. 
CAPIT, XXX. 

Ra lor padrespara la buena cianga delos 

hijos. 11. Hajedecurar de la falud del cuerpo 
Jabre todos los bienes temporales, TIL. Delanaro 
3defecondició miferables. 1111, Llamaá la fan 


SIASTICO. 14.02 
Ea y honda alegriamecefiaria para la confernació 
de la vida» 
Lque * amaáífu hijo, continamente * Pro%.13, 

lo agotará, para feralegre en fu pol: 2492313 
rimeria, [ y no palparía 

fus vezinos.] 

2 Elquecaltiga ¿fi hijo, ferá ayudado 
del, y entre losquele conocen, fe honrrará 
conel. 

3. *Elgueenfeñaa fu hijo,hará embidiaá 
fu enemigo:y 'dsliate delos nigos fe ale= 
grará concl. z 
4 Muertofu padre, ferá como (ino fueffe' 
muerto:porque dexó defpues de fi otro ft- 
mejantea fi. 

5  Vidolo en fu vida, y alegrofe con el : 
enfu vida y en fu muerte no fe entrifteció. 
6. Dexó defenfor contralos enemigos, y 
quien alos amigos fuelle agradecido, 

7 Elqregaladfuhujo,fus heridas ata:y cas 
dayez G clamáre fe turbarán fus entrañas. 
8 El cauallo no domado (ale duro, y cl hi- 
jo o aa 
9 Regalaál hijo, y d cípantartcha:juega d O, ames 
equal y esa ile ñ E nazarchaa 
10 Noteriasconel, porque no tengas 

dolor conel,y alcabo * cruxas los dientes. e Regañas 
1. Noledés licencia enla mocedad, ni rásde dels 
difsimules fus inconfideraciones. pro 

1 *Doblafú cuello enla juuentud:que=*Arr,7,22 
brantale los coftados entretanto que es! 
muchacho; porque por véturano fe endu= 
rezca, y no te obedezca, y dé dolorátua= 
nimo. 

13 Enfeñaátu hijo, y trabaja conel: porá 
no trompieces en fi afrenta. 
+14 _Mejoresel pobre fano y de buena dif 
pulcion, queel rico [Haco y ] agotado en 
fi cuerpo [con enfermedad.] 

15 Gi La falud y buena difpuficion [ con 
findtidad de julticia]vale mas que todo o- 
ro[y plata:]y el cuerpo fano,que riquezas 
immenfas. > , 
16 Noaymejor theforo que la falud del 
cuerpo, ni mayor alegria que el gozo del 
coracon. 

17 Mejores la muerte quela vida amar- 
ga,y [el eterno defeanfo que] la larga en- 
fermedad. 

18 q] Losbienes derramados en boca cer- 
rada, fon como quienembia viandas á fer 
pueltas fobre el fepulcro. 

19  *Deque Giruef la derramaduraálido. * Dan, 14» 
lo?porque ni comerá de ello,nilo olorá, $ 
20 Anfes aquel aquien Dios perigue, pongo. 
[y elquellenzel pago defisiniquidad.] — 1itamena 
21 Delos ojos vee * y gime,como el cal- X Arribas 
trado que abragala virgen y fofpira.- 2053e 

zz q No 


las puertas de* 


*XDea.6,7, 


UL 
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IT 22 6Í« No pongas tuanimo entrifteza, 
*Pro,12,21> niteafflijas contu mifimo confejo . 
Y 15%) 23 Elalegriadel coragon fiualmente es 
17322 yidaalhombre: y el gozo del varon es lar 
ga edad. 
24 Ama tuanima, y confuela tu cora- 
gon [agradando 3 Dios, y contienelo, y 
allegalo en fu fanétidad, y aparta lexos de 
tila trifteza . 
25 Porque la trifteza há muerto 4 mu- 
chos,y ningun fruto ay en ella. 
26 Laembidia y el enojoapocálos dias: 
y la congoxa trae la vejez temprana, 
27 - El coragon largo y bueno tendrá cué 
ta configo en los manjares y comida. 


CAPIT. XXXL 


nes : y lafolicitud delas riquezas 
quita el fueño. 
2. Elcuydado del velar eftorua el dor- 
mir. y la grane enfermedad impide elíne- 


E: velar por hazerft rico feca las car- 


o. 
3 Sielricotrabajáre, juntará riquezas: 
y fifercpolare , hinchirfeha deus deley- 

EOS. 
Sitrabajáre el pobre, tendrá delgada 
palfadia: y life repofáre,ferá necefsitado. 
5 Elqueamacl oro,no ferá jufificado: 
y el que igue la corrupcion, ferá lleno de 

cla. 
* ami.8,3, 6. * Muchos han caydo por caufa del 
oro,y deláte de fus ojos tuvieron fu perdi 


cion 
A Palo para trompegar cs ¿los ques lefa 
dota e crican + [ay deaquellos quelo iguen:] 
mo colas. y todo imprudente cacráenel, 
Luc. 6 24 8 * Bienauenturado el rico que fué ha- 
jlado fía reprebenfion,y que no fe fué tras 
eloro, [ni pufo fu efperangaen el dinero, 
ni enlos theforos.] 
9 Quienes elto,y llamarlo hemos bien- 
auenturado , porque hizo milagros entre 
los de fis pueblo? 
1o Quien fuéprouado enel, y fué halla- 
do perfe£to,y poder fehi gloriar? Quien 
es aquel que pudo peccar, y no peccó: y 
y hazer mal,y no lo hizo? 
dr Portanto (us bienes ferán firmes,y fus 


A , 
Nimolisas contará la Iglefa. 
B Amado 54 gy Quando e affepros > Salguna 


gran mela, no abras cn ella cu garganta. 
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13 Nidigas,? O quede viandas? ES. repre 
14 — Acuerdate que¡es mala cofa d yn mal_hendiendo 


ojo. ietricamen 
15 Y quecofa criadaes peorque cl ojo? ei 


porque el llora por qualquier cauli. a 
16. No.eftic adas tumano a todo loque d Mat.6,ja 
mirare, [porque corrompido de embidia y 2045 
no ayas confulion,] nienel platolametas e Con el 
<conel. mal ojo. 
17. [Enel combite no te aprietes. ] 
18 _ + Portimifmo entiéde loque conuie- *Mat.7, 2 
neál que cfiá caberi: y pienfad todo. 12, 
19 Come como hombre loque te es 
puclto delante , y no engullas, porque no 
feas odiofo. . 
20 Por la buena crianga acaba prime= 
pes y no feas infaciable, porque no offcn- 
las, 
21 Yí te alfentáres entre muchos, no 
eftiendas tu mano primero que ellos,[ ni 
feas el primero demandar de bouer.] 
22 q * Quanto esloque baftaálhom- 
bre enfeñado ? poco.y portanto no an- 
hela en fu cae. Gente dolor] 
23. Eltrabajo del velar, y la colera, y la 
oleá ico pagan al hom besofcblo: 
Las entrañas del hombre templado 
gozan defaludable fueño; el fe leuanta de 
mañana y es feñor de fi. 
25 Y fi fueros forgadoá comer, leuanta= 
te, pafícate, vomita, y repofite : y no 
acarrearás enfermedad á tu cuerpo. 
26 Hijo,oyemo, y no me tengas en po- 
co': porque loque yo te digo , tulohalla. 
rásalcabo. 
27 Eutodas tus cofasfé diligente y pref- 
to,y ap guna eufereo aaa te acometcrás 
28" « E Elhombre liberalen repartir el 
pan, los labios [de muchos] lo bendezi- "Pro, 22597 
rán: y defu honeltidad tendrá fiel tefti- 8 S.Alef- 
monio. plédido en 
29 Elquemalreparte cl pan,la ciudad pin 
murmurará del: y el teflimonio de fl ma- 
Jiguidad no ferá dudofo, 
30h En el vino note mueftres varon, 
% porqueel vinoá muchos echó perder. 
31 La fragua prueuacl filo del cuchillo (ic sao 
Fenel temple: an( el vino/el coragon de (rar valicn 
los foberuios en fu embriaguez « Pe 
32 *Elvinoesprouccholoá la vida del “Indi 2. 
hombre,(i fe beue moderadamente. 10, parael 
33. Quevidacslade aquel que fe vence empleo 
del vino? A NICIUA(IÓS 
34 [Quecofadeftaudalavida2 la muer- Prol, 34 qe 
te, 
5 vidas crtadorderdcol prdcipión 
pa alegrar los hombres, [y no para cae 
riaguez.] 


*Ab,3732 
£S.de reple 
10% 


h Enelbe» 


gru 
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36 Elvinofufkcientebeuidoá fu tiem- 
po,trae gozo de coragon, y alegria de ani- 
mo. 

37 [La beuida templada es faludál eni- 
mayal cuerpo.] 

38” El vino tomado en demafa, trae 
amargura deanimo, quilliones y contu- 
macia, 

39 La embriaguezaugmenta el animo 
del imprudente para offender, difininuye 
las fuergas,y gana heridas. 

*Arr,20,1 40 «+ Encombite de vino no reprehen- 
dasál proximo,ni lo vituperes, quando ef- 
túalegro. 

41. Conpalabrainjuriofi nolo offendas, 
niloallijas,quando lo encontráres.. 


CAPI1IT. XXXI, 
¡Rofíigue es los preceptos comvinales anfi para el 
P viejocomo parsel mago/feñalanilo cada omo 
los limites queguardarden elbablar. 11 En- 
comienda fobre todo el emor del Señor y el estudio 
«defi Ley. VI, Elconfejo maduro en toda em- 
prefí , laqual pide que fea goruernada por fe cuyo 
effeóto es obediencia dela Ley de Dios y profpero fú- 
ceo en todo, 
Tricronte! regidor del vanquete, no 
H: enfoberuezcas fabre losotros , mas 
fécomo yno deellos. 
2 Tencuydadodeellos, y aníi te afsien- 
ta: y quando vuieresacabado tu officio, y 
lo vuieres hecho bien,alsientate, 
3, Paraalegrarte con ellos , y porque re- 
cibas corona por califa de ornamento, [y 
os dignidad de fer rogado de to= 
los. 
4 abla tu que eres el mas viejo , porá 
Ati conuiene: 
5 Mas con entendimiento exquilito, y 
no impidas la mulica. 
*Arr,20,7:6. + Dondenoefcuchan, no derrámes 
Eceló.3, 7. palabras: mi quieras parecer fabio impor= 
tunamente. 
a En engal: 7, Sello de carbunculo 2 enatauio de o- 
tede Rs ro,05 el acuerdo delos muficos en el com- 
bite de vino. 
8 - Sello de efimeralda en atauio de oro,es 
la melodia delos cantores en el vino fua- 
ue[ y moderado A 
9 “[Efcucha callando, y por tu: buena 
crianga ganarás buena gracia.] 
10. Hablamancebo,quando esmenefler: 
y á penas fiendo dos vezes rogado, 
31 Recogetu razon en fumma, y en pos 
«cas palabras muchas colás : fé como hóbre 
entendido,mas juntamente callado. 
y2. Entrelosgrandesno re iguales:y dó. 
deay viejos, no parles mucho, 
Xabi 32, 653, “e Delante del trueno fe.aprefura el 


relampago,y delante del vergongofo pre. 
cederá gracia 

14 Leuantatecon tiempo, yno feas el' 
poltrero:ve dcafa, y no feas perezofo. 

15 Tuega alli, y haz loque quieres, no 
en peccados,ni.en palabras foberuias: 

16 Y fobre todas cofas bendize á aquel 
quere hizo, y que b te embriaga de fis bie 
nes. 

17 G¡Elque teme al Señor, abragará fu 
caigo: y los queácl madrugaren, halla= 
rán lu favor. 

18 El que bufcala Ley,ferálleno de ellas 
mas el fingido trompegará en ella, 

19 Losquetemes al Señor, hallarán el 
derecho, y como vna lumbre encenderán 
lajulicia. 

210 Elhóbre pecccadorfe aparta del cal- 
tigo,y halla loque es conformeá fu volú- 
tad. 

21 4 El hombre de confejo'no.menol- 
preciarála confideracion: mas el temera- 
rio y foberuio, nada teme aun quando ha- 
ze lin confejo, [mas confus mifmas cm 
prefas feraredarguydo.], 

22 - [Hijo,]fín confejo nada hagas, y nú 
carearrepentirás del hecho. 

23 No vayas por-camino € resbalo(o, y 
notrompegarás en pedregofo:n: tan po= 
co te conties en el camino llano,ni pongas 
trompegadero átu anima. 

24 Y guardate detus hijos, [y delos de 
tu cafá te recela.] 

25 Entoda buena obratenfe en tu ani= 
mo,porque-elta es la guarda de los manda: 
mientos de Dios. 

26  ElgcrecenelSeñor,guarda lus man: 
damientos:y el que tiene:en el fu conaníi» 
ga, nunca padecerá detrimento. 


CAPIT. XXxiiL 


Rofiigue en encomendar el temor de. Dios y fio" 
Ley. 11, Elloco, yel mal amigo. 
ML, * Ladifferencia que Dios por fi Prouidencia! 
libre voluntad pufo en los hombres, liendo todos: 
de-yna miina condicion en fi origen. 111 Da 
reglas para el gonierno de-lá familia defpes de 
aver amonestado dl hombre, que Je mantenga en ló* 


bertaden quanto le fuere pofuble, 


Lgtemeal Señor nunca le encótras 
Esa folamente ferá tentado, . 
y luego lo librará. 
z Elhombrefábio no aborrece la Ley: 
mas el queen ella es fingido , ferá como: 
nauio en latempeltad. 
3 Elhombre defefo andará fielmente en: 
Ís Ley,y la ley tambien lefera fiel. 
4 Ordena tuoracion como vna queftió 
claras 


bTE hartas 


IL 


1 


£G.decay, 
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a Refuclue clara, y anfiferás oydo:2 ata la do6rrina, 

recogebáz y entonces relponde, 

fumas 5. qq Ruedadelcarro fonlas entrañas 

carr. yy Selloco y fi penfamiento como el exe 4 
fe torna, 

6 Comocauallo garañon es el amigo el- 
carnecedor,que debaxo de todojcaualle- 
rorelinchará. 

KI: 7 45 Que esla caufa á vn diaes mejorá 

¡otro puelque laluz de todos los dias de 
- año fale de vn mifmo Sol? 

8 Porjuyzio del Señor fon differentes, 

el qual difpufo las diferencias delos ticm- 

pos y delos dias fefivos « a 

9, Elhonrró y configró los vnos días y 

pufolos otros en el commun orden. 

_ 10 Anfitodosloshombres fon nacidos 
se Géx,27» delaticrra:x porque Adá dela tierra fué 
m7 criado: mas el Señor con la multitud de 

fu fabidurialos diferenció, y los caminos 
decllos hizo diuerfos. 
mA vnos prolperó y leuantó ¿otros 
confagró y los hizo cercanos á li. 
nm Yiotrosabatió ylos hizo exccrables, 
E y los traflornó de fis llas. 
1/4.45,9-13 + Comocltá olbarro enla mano del 
term 19% ollero,paraler tratado conforme á fu vo- 
073% Juntad, 

Rom930 74 Alsiloshombres eflán enla mano de 
Dios fi: Criador,para dará cada vno,con= 
formeá fujuyzio. 

K1. Cor,6) ¿5 =x Como lo bueno es cótrario ¿lo ma- 

14: lo, y lamuertecs contrariaálavida:anú 
el pio es contrario ál peccador,y el pecca- 
dor contrarioal pio ; De ella manera en 
todas las obras del Altifsimo veremos pa- 
ses,dondelo yno es contrario lojotro. 

b Habla cel 16 > Y yo mehe leuantado el poftrero, 

Autordefi como el rebulcador quecoge tras los vé- 

AE A o ña 
17 Masheaprouechado porla gracia del 

doo como yendimiador heuchiclla 

le pr y 

dieron, Bar 

% prrib,24, 18 Confiderad que no hetrabajado pa 

26. sa mi folo,mas para todos aquellos 4 buf 
can enfeñamiento . A 

HL 19 Oydme ó principes del pueblo, 

cn etadores(de la Iglea edad aten: 
105 + 

20 + Nial hijo,uiála muger , ni 8l herma= 
no,niál amigo permittas poteflad fobre ti 
en tu vida: ni tus bienes dés otro, porá 
note arrepientas, y los tornesá pedir con 
ruegos. 

a Mientras bues y refpiras,no te hagas 
ficruo de hombre. 

22 Porque mejores que tus hijos te ayá 
menefleráti,que no que tumires á las ma 
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nos detus hijos. 

23 Entodas tus cofas ten tu el mando: y 
no pongas alguna mancha en tu honrra + 
24  Quandolos dias de tu vida fenecies 
ren,y vuieres de morir, reparte tu heren= 


cia, 

25 El pafto,y el palo,y la carga, conuic- 
nenálafno:y el mantenimiento, y el cafti- 

go,y el trabajo,álfieruo, 

26 Trabajas có elficruo,y hallarás del: c G. en el 
canfo : aloxale las manos, y bufcará liber- fieruo» qu 


rad. E Es 
27 El bajarál Ger 
7 El yugo y las coyísndas domanla cer Dar! 


iz :ankel cepo y los tormentosál fieruo 
maliciofo . 

28 Embialoála obra, poráno efté ocio 
fo:porque el ocio muchos vicios enfeña, 
29 Ponlo cnel trabajo, porque anfile 
conuiene:y (ino obedeciere,apelgalo có 
Jus hierros : 

30. Masmira que no feas demaliado có- 
traalguna carne,ni hagas alguna cola [gra 
ueJún juyzio. 

31 *Sicicnes ficruo,tratalo. como á tua» KArr7,22, 
nima [y comoá tuhermano;] porqueen 
lugar de tu fangre lo comprafle. 

32 Porque Go hiricres injultamente, y. 

el fe te huyere , porque camino lo has de 

bulcar? 


CAPIT, 
O haxer cafo de fueños 
Nbiooporquefon vanidad. 11, La ley de Di 
o1y la experiencia de muchas cofus»es loque Je há de 
Seguir. IU. Encomienda ltemor de Dios por 
fis frutos y effebloslorio/os. 11LI. Contralos 
facrificios de los impios,.. V.. Cótra los que defran 
dan al pobre ode fu pan enfunecefiidadjo de fatra 
bajo, VI, Contrael falo penitente. 


Li elperangas del loco vanas fon y 


fal(as: y los fueñosá los necios hazé 
alas. 

2 Comoel quetomalafombra, y el que 
perfigue ál viento, esaquel que mira en 
fueños» 
3 Lavifion de los fueños es vna cola 
fe parece d otra, y como vna femejanga de 
roftro delante de otro roltro . 

Del immundo que cofa faldrá limpia; 
y del fallo que cofa verdadera? 
3 Los agueros y las adiuinaciones fon 
Tueños vasos: y e coragon lleno de; ima- 
Binaciones,es como muger de parto, 
6 Sinotefueren embiados del Altifsi- 
mo vifitandote, no désá ellos tu coragon: 
7 PorGámuchos han engañado los fe- 
os; y losque en ellos elperaron, cayeró. 
8 G|Laley ferá cumplida fin mentira, y 
Jafabiduria ces perfecionálabocaficl. á 

9 


XXX0UIT. 
ino fueren dados de 


11 


1409 EL ECCLE 


9 Elquemucho há andado,muchas colas 
conoció: y elque ha experimótado muchas 
cofas,contará intelligencia. 
10. Elquenada ha experimentado, poco 
fabe: mas elque ha andado por muchas tic- 
rras,es mas aftuto. 
1 [Elque nunca fue tentado, que fabe? 
elque no eftáallanado, abundará de mal- 
dad. 
VO ile he vibe enla pere: 
. Btinacion,y:mas cofas entiendo delas que 
Puedo dezir, 
13 Muchas vezes he peligrado hatala mu- 
erte [por cauifa de csi y otras vezes por 
ellashe ido conferuando [porla gracia de 
Dios.] 
14. 'q[ElElpiritu de los queál Señor tez 
mengbiuirá: [ y por fu refpedo ferá bendi- 
to. 


uL 


15 Porquela elperanga de ellos eftá en fu 
Saluador: [ y los ojos de Dios fobre los ¿ 
loaman.] 

16 Elquetemeál Señor,nada temerá,ni fe 
efpantará:porque el es fi efperanga. 

17 Bienguenturada el anima de aquel que 
al Señorteme. 

18 Porqueenquien otro efpera, d quien 
otro es farrimo? 

*Mpfals3n8. 19 * Los ojos del Señor ellán fobre aque= 
llos quelo amá:fortaleza podero(s,y fuer- 
tearrimo,cobertura cótra el calor, fombra 
cótra el mediodia, defenfa contrala ofen- 
fa,y ayuda en la cay da; 
ao Enderecaálanimo, alumbralos ojos, 
dala fanidad,la vida y laprofperidad. 

MIL 21. 4] * Elque ficrifica delo injulto, fa 

Y Pro,21,27, Ofrenda es ridicula:y los dones de los ini- 

+= quossno fonagradables. 

22 [ElSeñorfolo,álosquelecfperan en 
el camino de la verdad y delajulticia.] 

Y Prom 158 23: 9 Noe deleyta el Señor con las ofiren- 
«das de losimpios,, [vi tiene relpedtoáfus 
den] ni por la multitud de fus facrifici- 
E laca de fus peccados. 

24, Elqueofftecefacrificio dela fultancia 
delos pobres yes como el que facrifica vn 
hijo delante de fi padre. 

V. 25 «q Elpandelos menelterofos esla vi- 
dadelos pobres: el q decl los defrauda, es 
a Homicl» 2 varon de fangres. 

E 26 Elqueál proximo quita el manteni- 

c4:19:' miento;lo mata; + y el que defraudaál jor- 
+ nalero de fujornal,fangre derrama. 

2% 27: q] Quando ynoedifica, y otro derri- 

ba,que otra cola ganan que trabajos? 

28 'Quidoynoora,y otro maldize,la boz 

*Num. 19. de qual delos dos oyrá el Señor? 

«1 29 *Eláfeclaua poraucrtocado el muer- 
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to, y otravez lo toca, de quele lirue fu la 
uatorio? 
3o *Anficlhombre Gayuna por (us pec- 
cados, y va otra vez á cometer los mifmos, 
uica oyráfus oracionesió de que le firuió 
uafigirfe? 
CAPIT, XXXV 
E Nfeña que la verdadera Religió confiflcen vet 
cadera obediencia de Dios, 10 enoffrecermulti- 
tudo uc cio porta pare vagio deca, pro 
cantodo fo no ab/uelue de losque Dios mando; Ll. 
Alcargo de Dios fon los defemparados de ayuda en- 
el mundo, el qual hará venganza en fis oppreJores. 


KzPedz, 


10. 


L que guarda la Ley, haze hartos fa- 
crificios: + y el que guarda los man- %1.54m,15, 
damiétos,offrece offréda faludable, 22. 

2. [+ Sacrificio filudable es tencratren- Merem.qon 


ciotá los mandamiétos, y apartaríe de to= 
dainiquidad: 

3 Yoracion porlos peccados apartarle 
deinjulticia.] 

4 Elqueagradece el beneficio, es como 

el ofrece P for de harina:s y el que cxer- bMinchala 
cita el bié hazer,haze facrificio de alabága, Levar 

5 Loqueagradaál Señor, es apartaríe de HÚil4o18 
Ja maldad: y dexar lainjuficia es el facrifi 

cie quelo aplaca, 

6» Deláte del Señorno parezcas vazio: FExod,13, 
7. Porque* eftas cofás todas porel man- 15.3 34232 
damiento de Dios fe hazen. Dent 16,16. 
8 *Laofftenda del juño engraffacl altar: ¿Loquela 
y fi olores fuaue delante del'Altifsimo, — EY cóie- 
9 Elfacrificio del hombrejulto esacce- *G 
pto: y fi memoria núcaferá oluidada [del 
Señor.] 


FCm4740 


d con buenojo:yno ¿Liberal 
difininuyas las primicias de tus manos, — mée Mat 
1. *Entodoloque dieres,tenalegre rol: 2045 
tro,y conalegria fanétifica tus decimas. — *2.Cor.9a 
1 *Daál Altifsimo conformeá lo que el e 
te há dado : y dá con buen ojo de loque tu “abusó, 
mano € halló. e Gen.2ón 
133 Porgel Señores remunerador, el qual *- 
te pagará con el flete tanto. 
14 4Detu donnada difiminuyas,porque *Let.22,21, 
nolorecibirá. ottrio 
15 Y nomiresalinjuño ficrificio:porque Cabot 
el Pecos juez, * y no tiene refpedto de rd pe 
crfonas. de 
ls El no acepta perfona contra el pobre: ao 
mas oyela oracion del que padece injuria, Alh10,34 
17 G No meno(preciará el ruego del huer- Romay 
fano : niálabiuda, 1 derramáre habla [de Gal,2,6, 
gemido.] Ephe/¿6, 94 
18 Las lagrimas dela biuda no decienden Colo/3.25. 
de fas mexillas,y fu clamor contraá quel á +'ed.170 
felas hizo faltar. 11 
Yy 
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19 . [Porque defde la mexilla fuben hafta 
el cielo: y el Señor que oyc,fe deleytará có 
ellos.] 

10 Elquehórrai Dios con contentamié- 
to ferá reccbido; y fu oracion llegará haÑta 
las nuues. 

21 La oracion del humilde penetra las nu- 
ues, y no repofará, ni cellará haftaque aya 
venido delante del Altifsimo, y haflaque 
el mire, 

22 [Y elSeñorno fe alexará,mas] juzga- 
ráilos juftos: y hará derecho, y no le tar= 
dará: ni el Fuerte tendrá mas paciencia lo- 
bre ellos, 

23 Haltaquerompa los lomos delos hó- 
bres lin mifericordia,y fe vengue de las gé- 
tes: haftaque quite la compaña de losanju- 
riofos, y rópalos fceptros de los mjuflos. 
24  Haltaque pagueá cada yno fegunfus 
hechos, y calligue fus penfamientos fegun 
fus obras [de Adams, y. fegun fuprelun- 
cion.] 

25 Haltaque haga el juyzio de fu pueblo, 
y los recree con lu mifericordia. 

26 — Quanpreciofa esla mfericordia [ de 
Dios] en el tiempo delaaMicion? como la 
nue delluuia en el tiépo dela fequedad, 


CAP XXXVI e 
Rus el Author a/fGéluofiomente por la reStitució 
Ol blo de E Ll. Dela fagacidad, 111, 
Delas viilidads del pio macrimanio úl qual ex 
harta. 
Señor,Dios dé todas las cofas, té 
mifericordia de nofotros, y mira 
nos, [ y mueltranos la luz de tus 
miferaciones.] 


*X1erem.1o, 2 Y pontutemorxentodas las gentes q 


af. 


note bulcan: paraque conozcan que no ay, 


Dios, (ino tu,y cuenten tus marauillas. 

3, Leuanta tu mano fobre las gentes eftras 
has,vean tu poder. 

4 Paraque de la manera que tefanétifical 
te en nolotros deláte de ellos, anfifeas en- 
grandecido en ellos delante de nofotros. 
5. Paraque te conozcan,como nofotros te 
hemos conocido:pues que ningun Dios ay 
fuera de ti,ó Señor. 


qe diuer:g  Renueualas (eñales,y ? varia las mara- 


villas, 

7 Declara tumano y tu brago derecho,pa= 
aque prediquen tus admirables obras. 

8. Defpiertael furor, y derrama el énojo. 
9; Quita cladueríario,y quebráta al ene- 
migo. 

10> Apreffurael tiempo, y acuerdate del 
juramento,paraque tus marauillas (can có- 
tadas, > 


1 Con yra de fuego fea confumido el que 
eftapáre, y losque hán opprimido tu pue- 
blo,hallen perdicion. 

12. Quebranta las cabegas delos princi 
pes,delos enemigos que dizen¿No ay: mas 
denolotros. 

3 Ayuntatodos los Tribus [delacob,y 
conozcan que no ay Dios, (ino tu:] y hore= 
dalos como delile'el principio, [paraque 
cuenten tus marauillos.. 4 
14 Tenmifericordia,ó Señor,del pueblo 


llamado có tu nombre,y de Iftael, +3l qual *Exod.44. 
2% 


nombralte tuprimogenito. 

15 Tenmifericordia para có lerufalé ciu 
dad de tufanétidad, y lugar deturcpolo, 
16. HincheáSion,paraque lcuance tus 0- 
raculos,y á tu pueblo dé tu gloria, 

17 Dateftimonio:álos q tomafle porhiez 
redad defile el principio, y deljierta las 
PreeEae los primeros Prophetas: 
habláron ] en tunombre. 

18 Dagalardonálos quete cfperan, para 
que tus Propherastengan credito. 

19 OyeSeñor, la oracion de tus fieruosy 


».conformeá la bendicionde Aaronfobre * Numigo, 


tupucblo  [ y encaminanos nel camino 4 
delajulticia: ] y conozcan todos los 4 has 
bitan la ticrra,que tu Señoryeres Dios fume 
piterno. 


20 q] Todo manjar comcel vientre,mas 11% 


vn manjar es mejor que otro. 
21 Enel guÑto conoce la garganta la car- 
ne de móte, y el coragon fagaz las palabras 
dementira, 

22. Elcoragontorcido dará trifteza; mas» 
el hombre muy experimentado le dará el: 
pagos Entes! 

23. 4] La muger escapaz détodo varon: 
mas voa hija es mejor que otra. 

24 La hermofura de la muger alegra el rof- 
tro de fu marido, y fobrépuja á todos log 
deficos del hombre. 

25 Sitieneenla lengua mifericordia,más 
fedúbre, y falud¿fu marido no es como os + 
otros hombres. 

26. El quetomó muger;comencó pollef 


fion:? tiene ayuda (emejante fi, y vna. co. b Genayti. 


luna defi repofo. 
27 Dondenoay cercado,li polfefsion fs 


rá fiqueada:y donde no ay muger, $ gemi- cElhóbre 
andará ya 


28. Porá quien fe fiarádelládron defem- gebundo, y 
gimiendo. 


ráel vagabundo, 


baragado aseanda devil villa y qué 
fe fiará del hombre queno tiencnido, y 4 
para donde le tomala noche? 
CAP XXXVI 
Ontraelmigofalfo. 11: Reglás delconfez 
(ía quiéfonmbabils para, dinos 7 y E . 
lee. 


me 


PArr.6,10, 


mL 


Prri.B 2 
qa 


2408 
abíles, Los primeros, losque en alguna manera fon 
¡parte:Los fegundos,el amigo pio: y mas que nadie,el 
propriocoragon.. 111. Faltasdela lengua. y el w/o 
queel/aubio trene declla, 1111. El pio fe mortifique 
en loque conocicrefermal inclinado,y Jpecialmente 
enlagula. 
(Odo amigo dirá, Yo tambien [oy a- 
¡ J] vigo de elte: mas ay amigo de lolo 
nombre. 
2 Noesdolorá perfcucra halla la muer- 
teclcompañero,y el amigo quefe tornó e- 
nemigo? 

¿O penfamientomaldito ,de donde fa- 
apt henchir la ticrra de engaño, y-de 
malicia? 

4 *Elcompañero biuecon clamigo en 
el tiempoalegre, mas.en el ticpo delaaÑi- 
cion fe tornará aducríario. 

5 Elcompañero trabaja juntamente cócl 
amigo por:caufa del vientre:mas tomará el 
efcudo contra elscomo contra cnemigo. 

6 Nofe oluide tu animo delamigo, ni 
pierdas la memoria del,en tu pro(peridad. 
7 4íConel fofpechofo no teaconfejes: 
y de los que cienenembidia desicíconde 
el confejo. 

8  *Todoconfejero alaba fu confejo,mas 
a que aconfejan para fu proue= 
cho. 


9 Delconfejero guardatuanimo, y co- 
noce primero queesloque el ha mencller: 
porque:l te aconfejará por fa prouccho, 
Porque note ponga.en auentura, 
10 Ytediga, Bueno es tu camino: y el fe 
ponga de la otra parte,para ver queteacó- 
toco, 
11 Con elhombreirreligiofo no teacon- 
fejes de fanétidadzni concl injuÑto de julti- 
cia, ni con la muger de fa comblega, 
1 Nidela guerra concl medrofo, nide= 
trueque condl mercader,ni de venta con el 
comprador, ui de agradecimiento con el 
defigradecido: 
33 Niconelinhumano de humanidad, [ni 
con cl deshonelto de honeftidad ,] ni cóel 
perezofo de ningun trabajo; 
14 Niconeljornalero de vn año de la fia 
de laobra, ni conel ficruo negligente de 
hazor muchos negocios, no elcuches á el 
tos en ningun confejo, 
15  Masfc contino conel hombre pio, ál 
qual conoces que guarda los mandamien- 
tos del Señor, 
16 Cuyoanimoes conformeál tuyo: y 4 
fitrompegares[entivieblas] fe duelade eu 
cayda. 
17 Y tomaconfejocontucoragon:porá 
ninguna cola te ferá mas hel, 
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18 Porque clanimo decada vio 4 vezes 

auifa de mas colas que flete cétinelas puel 

tos enaleaaralaya. 

19 Ycon'todocito oraal Altifsimo que: 

endereccen verdad tu camino. 

20 Elprincipio de toda obra/éa larazon 
[yla palabra verdadera:] y el confejo pre- 
ceda toda emprelá. 

21 Gi Raltro de mudamiento de coragon 

ei cl roltro. Ay.quatro colas, esd/aber bue- 

no y malo,vida y muerte: y la lengua es per 

petua feñora de ellas. 

12  Ayhombres cautelofos, que enfeñan 

ed propias animas fon inuti= 
es. 

23 ¡Ayalgunos que haziendo fe fabios en 

ralibris/6N odiofos: cítos ferán privados 

detoda fabiduria. 

24 Porquenoles fue dada gracia del Se» 

ñor:porquefon faltos de toda fabiduria. 

25 Ayalgunos que fáben para fi mifinosy 
los frutos de fabidursa fon loables en fus 
OcAs. 

26 Elhombre fabio enfeñará fu pueblo, 

y los frutos de lu entendimiento ferán fir= 


mes. 

27 Elhombre fabio ferá llenode bendi= 
cion;y losque lo vieren,le llamarán biena= 
uenturado, 

28 La vida del hombre es de dias conta- 


doszmas los dias ade Ifrael fon fin numero. aDel Rey- 


1109 


29 Elfabio cn fu pueblo heredará hórra, no de 


y funombre biuirá para (lempre. 


Chriflo. 


3o  qyHijo,entuvidatientatuanima, y IL 


imita log le es dañolo, y nofelo cócedas. 


31 *Porque no todas cofas hazéparato- * y, Cor.6, ' 


dos,ni todos animos fe deleytan de todas 12,y 10,23. 


colas. 


32 *Nofeas infaciable entodos deley- Xarr,z1aa. 


tes,nite derrames en viandas. 
33  Porqueála glotonia delas viandas fi- 
gue enfermedad, y la golofina infaciable fe 
torna encolera. 
34 Muchos porla infaciable gololina de 
las viandas perecieron; mas el que miráre 
porliferá de larga vida. 
CA PIT XXXVII. 

Elmedico, de la medicina , del lugar que el pio 
Di dere y del orden coque procederá en curar/é 
cafe enfirmedad.¡ 11. Dloficios diver delos bj 
os en la muerte de los fuyos,anfi acerca de la fa 
tura,como acerca dela ivislexa porels. 11), De 
los oficiales mechranicosy deque firuen enel mundo, 


'Onrra ¿l medico de fús hórras pa- 
Hp necelsidades: porá el Señor 
lo crió. 
2 Porque la medicinaviene del Altiffi. 
mo:y delosreyes ferá honrada. ñ 
Eo YE, 


os 
3 La/fciencia del medico haze algar fu ca- 
begay delante delos principes es admira- 
e, 
4 ElSeñorcrió dela tierra las medicinas, 
y el hóbre prudente no las defpreciará con. 
faflidio. 
*Exoda5, 5 TElaguanorecibió dulgura del made- 
a ro,paraque fu virtud fuelle notoriaal hom= 
Mdith 5,15+ bre? 
6, Eleselá dióalos hombres la fciencia,. 
para fer glorificado en fus maravillas, 
7 Eleselquefana poreltas colas, y miti- 
coololardel babe 
8. Elboticario có eltas cofas haze (us có- 
pueñtos [fiiaues, y fus vnciones falutife= 
aSonmara- 145), ly fus obras no tienen fin:mas? del, 
willoss, — procede la profperidad fobre todala tic= 
bh DeDios. rra, 
+y/a.302, 9 Y Hlijojen tu enfermedad no feas negli=. 
gente,masoraál Señor, y el te fanará. 
«Tus o- 10. Apartate del peccado, y enderega S la 
bras.fcon- mano: y de toda culpa limpia tu.coragon» 
formeála 11. Ofrece perfume de fusuc olor, y me- 
Ley deDi- morial de flor deharinatengraflala oliréda,, 
dlcuitoa 1, 00 Sres tu el primero q das elos dones. 

Bl 7, Y da luego lugarál medico, porá Dios, 
lo.crió : y no (eaparte de ti, porquelo has 
menelter.. 

1 [Porque] ay tiempo, quando cl buen 

fuccello cftá en fus manos. 

14 Porque tambien ellos.orarán al Señor,, 
uelesprolpere cl ayuda y la cura por cau- 
1 de la vida. ' 


pisdado, — caufa dela trifleza. 
*hirow.a5, 19. +tPorquela trifteza acarrea muerto, y 
mazas, la real del anima doblega las fuer- 
ase . 
dE Conlaaprehienfon la trifleza perfe- 
uerayy la vida del afligido. cóile.en el ani- 
mo. 
21; No entreguesctuanimo 4 lá trifteza,, 
mas echala dis ti, y acuerdate del fin. 
220 Noteoluides dé queno ay tornar, y 4 
26:defi. Aclnoayudis,yátiteafliges. 
sayrio. — 23: Acuerdate 5 defu eltado, porquetal há 
tas», defereltuyo.Ayerá misoy á ti. 
200. 24, TEnelrepolo del muerto haz que tás 
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bien repofe fu memoria, y en el apartamiés 
to defi sípiritu confuclate acerca del. 
25 GLaSabiduria del letrado confifte en 
la opportunidad del repofo: y el que me- 
nos cuydado:tiene de fi, faldrá fabio. 
26 Comofaldrá fabio el que tiene clara- 
do? y el que fe honrra del aguijon,guardá- 
do los bueyesiquefe crió co lalabranga de 
ellos, en cuya boca y palabras núcaay (ino 
las callas delos toros. 

27. Elletal á hazerfulcos aplica fu animos. 
y fu cuydado eftá en apacentar las vacas. 
28: Delta manera tambien es todo carpin= 
seo albañi, q paa la noche como el dia 
confuirabajo : y los que efculpen las figu= 
ras de los fellos,cuyo córino trabajo es pas 
ra fingir mucha variedad decofas: y los. A 
pan fucoragon en imitar con-la pintura. 

los animales, que velan poracabar fu obra. 
29 Delta manera tambien escl herrero: 
féntado junto ála yunque, occupado en o= 
brar el hierro, que el vapor del fuego le fea 
calas.carnes, y ellá pelcádo.con el calor de: 
la fragua: 

30, Elfonidodel' martillo y dela yunque: 
le caualas orejas, y tiene hincados lus ojos: 
en conformar cl iaftrumento áloque eta has 
Riendos: R 

31 Tienepuefto el animo en acabarla 0». 
bra,y vela para polirla perfeétamentes 

32. 'Anfitambien el ollero fentadoá fu o- 
bra,tornando firueda có los pies,occupa- 
do tras fis obra confimmo cuydado, y te= 
niendo cuenta con todo loque haze; 

33 Aora figura el barro confus manos,10=- 
ra doma fu fuerga con los pies;. 

34 Puelto fu cuydado en vedriarla obra, 
y madrugando á limpiar el horno. 

35 Todoselos eflan cófiados enfus ma- 
nos, y cadavno es fabio en fu obra. 

36. Y ninguna villa feria morada,ni habi- 
tada fin eftos,pi nadie vendria ella. 

37: Masenel confejo del pueblo no ferán 
pregútados, ni paffarán en la cógregació, h No ferán: 
38 Ni fe alfentarán en los tribunales¿ni en. llamados 
tienden la forma y cuéta delos juyzios , ni Jara feas 
declararán lajulliciamiel' derecho, ni cn canoso, 
las parabolás y fentencias aurán lugar. 

39: Mas ellos fuftentan la fabrica del mú= 

do,y fus votosmunca fon, (ino.acerca del e-- 

xercicio de fuartes. 

CAPLT: XXXIX 
Ofi delpioque querer tudio dla fs. 
Ladurix.fus eftadios y la difpóficion deellos para: 

alcangarla. 11, Exborta dé nueuo dla Iglefia a la 
piedad y ¿la confideracion delas condiciones y obras 
debiospara más conocerle, algunas delas quales e 
narra en particular. 


1. 


Sole» 


Y Abaxo 
And 


RG 
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Olo el queála Ley del Altifsimo ap- 
Shiéscfinino, en fia meditacion fo 
occupa,bufcara la fabiduria de todos 
los antiguos, y en los Propheras pondrá fu 
eltudio, 
2  Miraráattentamente la declaracion de 
los varones nombrados, y en las agudezas 
delas parabolas ft corremererá. 
3 Bultarálos fecrctos delos prouerbios, 
y en las enigmas delas parabolas fe oceu- 

ará. 

% En medio delos grandes miftrará, y 
delante delos principes ferá claro. 
$  Palará por ticrras de gentes cltrañas, 
pss aurá experimentado bienes y ma- 
les entrelos hombres, 
6 Empleará fucoragon de mañana en fá- 
ludar ál Señor fu Criador y derramará 
oracion delante del Altísimo. 
7. Abriráfuboca parworar, y rogará por 
fs pecados. 
8 Siel gran Señor quificre, cl ferá lleno 
de efpiritu de intelligenera. ' 
9 Y derramará palabras de fabiduria['co- 
molluuia,] y confeffará al Señor en fu ora- 
cion. 
lo Enderccaráfu confejo y feiencia, y 
meditará en fus fecretos. 
1 Eldeclararála difciplina de fu dodtri- 
na, y enla Ley del Concierto del Señor fe 
gloriará. 
12 Muchosalabarán fiemprela Sabiduria 
de aquelte, y fu memoria para fiempre no 
e 
rará de figlo en Giglo. 
13. *Las gentes cótarán la Sabiduria del. 
ste, y fi alabanga diuulgará toda la congre- 
gacion. 
14_ Sirepofáre, dexará mas fama que mil: 
y li quedáre,ganarlahá para fi. 
15 Auiendoyotratado muchas cofas, aú 
toda viapalaréadeláte : porque como vna. 
Juna llena,cftoy lleno. 
16 ¿Ohijosíanttos, oydme, y produzid 
como vn rolal plantado fobre la corriente 
Ihumida delas aguas. 
17 Dad olorcomo el encienfo,y echad for 
como el lirio ] 
18 Dadolor;y cantad alabanga,y confe£: 
fadál Señor en todas lus obras, 
19 . Dada fi nombre magnificencia,y có- 
fe(lalde con fus alabangas [ton laboz de 
vueftros labios y ] con cantares de vueltra 
boca y con vihuclas,y en vueltra cófelsion 
dezidafsi, 
20 * Todaslas obras del Señor fon ¡lluf- 
tres,y lo del mádáre,fera hecho 3 fa tiépo, 
21 Noeslicito dezirle,Quees ello,ó pan 
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raquees elto? porque todas eltas colas á fu 

tiempo ferán notorias, 

22 «Porfu palabraa fe paró elagua como * Gen.8,a; 
en montones, y ál dicho de fu boca fe reco +1o(.3,16. 
geron las aguas. 

23 Porq u mandamiento es fu buena vo. 
luotad;' niay quien fufalud difinimuya... bLa (lod 
24 Todaslas obras de toda carne cllán (cl quiere 


E del, ni nadafe puede efconder de (pie, y, 
ls ojos. VEENa blas: 
25 Defiglocnfiglo cltiédela vila,y e de € Para 


lante del o ay cola admirable, potencias 
26 Noay porquele diga alguno, Que es 
efoyó para que es eflo?porque todas las co 
fas fon criadas parafús oficios. 
27  Subendicion cubre la tierra como yn 
rio,* y como vn diluuio la empreña.. 
28 An heredarán fu yra las gentes [que 
nolo bufcaron, ] * comio fucle Sueras *Exod, 1w 
aguas enfilado. a 
29 Comofus caminos fon derechos ¿los 
fanétos, aníi fon trompegaderosá los ini- 
quos [en fu yra.] 
30 Los bienes défdeel principio fon cria- 
dos para los buenos: y los males tábien pa- 
ralos malos. 
31. *Loprincipal de lo necelfario la vi-* Arib.29, 
da del hóbre cs cl aguayel fuego, el hierro, 39. 
la £al,la harina del trigo,la miel, la leche, la 
fangre de las vuasyel azeyte,y el vefMido. 
32 *Todaseftas colas comoálos pios fe * 1 Tim 4p 
les cóvicrtécnbié,anfi alos impios en mal. 4+ 
33 Ayclpiricus que fon ados paracal 
tigo, que cn fu furor confirmaron fus ago 
tes: 
34 Eñosen cl tiempo dela deftruycion 
derraman fu fuerga, y confiman la yra de 
fu Criador, 
35 *Elfuego, el granizo,la hambre, y la *Ab.40 p . 
muerte todas ellas cofas jútas lon criadas 
para caltigo. 
36 Los dientes delas fieras, los eftorpio- 
nes,y las ferpientes,y el cuchillo, dana los 
impios pena mortal. ñ 
37. Ellas colas fe gozarán con fitmanda- 
miento, y ellarán aparejadas en la tierra pa 
ra fus oficios, y no palfarán á fu tiempo lo- 
queles es mandado. 
38  Portanto ya yo defde el principio có- 
firmado, hé meditado ellas colas, y las pu= 
fe porelcripto. 
39 *Lasobras del SeñortodasTon bue- * Gemn5te 
nas,y el dí (u tiépo todo log es menefter, 
40 Noeslicito dezir,Efo es peor que a+ 
quello:porque todaslas colas en fu tiempo 
hallarán alabanga. 
41 Aorapuescó todo coracó y boca ala= 
bad:y confeflad cl nombre delSeñor, 
Yy ij 


FGem.7,21, 


2 Alatic- 
rs 


* arribo 
y” 
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CAPIT XL 

Ecita las calamidades ¿3 que los hombres eFtan 

fujetos para mayor encarecimiento de Las de los 


tmpios cuyas proprias fon, y las qualesloscfperan. 
11, Alaba dlgunasco/as comparandolas ¿otras 


Rande embarago eltá aparejado al 
(Gesto y pefado yugo los hijos 
de Adam,de(de el dia que falen del 
vientre de fus madres, hafta el dia que tor= 
nan 23 la madre de todos. 

2 Esáfaber, lus penfimientos y temores 

deanimo,la imaginacion congoxofa delo- 

que efperan, y el dia dela muerte, 

3 Delde el que eftá affentado en throno de 

gloria hata el humillado enla tierra y enel 

poluo. 

4 Defde el que trac la veftidura cardena 
la corona, hafta el (anda veltido de cru- 
lo lino. 

5 Enojo,embidia,turbacion,temblor,te- 

mor de la muerte, yra, difTenfion, y aun en 

el tiépo del repofo, el noéturno fueño afli- 
gen diuerfas maneras en fus camaras los 
animos detados. 

6 Poco, cali nada paja elliombre en repo- 

fo,y deallienfueños, como fi hizieffecen- 

tanela, es perturbado dela imaginació de 
fu mifmo animo. 

7 Y gomoclquehuyó de deláte de laba. 

talla, que defpiertadl tiempo de fu falud, y 

del vano temorfe admira. 

8 Eltoescomúa toda carne defde el hó- 

bre halta la beltia: mas ¿los malos flete ve- 

zes mas. 

9... * Demas de efto muerte y fangro,y rá. 

zillas,y cuchillo,aprehenhones,y fobrefál- 

tos,hambre,de(lruycion,y tormentos: 

10 Todas.eftas cofas juntas contralos in- 

juftos fon criadas:y aúx el diluuio por cau- 

da de.cllos fue. 

1 *Todas las cofasque/on de laticrra,buel 

uenálacierra: * y las de la martornaná la 

mar. 

1 Todocohecho y injuticia ferá raydo: 

mas la fe eflará para liempro. 

13 Las riquezas delos injultos como rios 

de fecarán;y fe pallárán como vo grantrue- 

no que fuena enla lluvia, 

14 Quando abren les manos [ pararece- 

Bir,] ellos fé huclgan: mas todos los 4 mal 

hazen,perecerán del todo: 

15 La generacion de los impios no harás 

muchas ramas: porque las immundas ray- 

zeseflán fobre peñalto. 

16 Elcarrizo nace fobretodá agua y ri- 

bora de rio:masprimero que toda yerua fe- 

añ arrancado, 55 
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17 Labenignidad éscomo vn parayfo có 
bendiciones : y lalimofna permanece para 
fiempre. 

18 qp* Lavida del queft contenta con fl 

fuerte, y la del trabajador, es (taue: mas á 

ambar brea acia theforo. 

19 Loshijos y eledificar ciudad hazó fir= 

me fama: mas la muger irreprehenble es 

mas eltimada que ambas colis. 

20 Elvino y lamufica deleytanel cora 
:on; mas el amor de la Sabiduria fobre am= 
as colas. 

21 La faut y el plalterio hazen fune me 

lodia; mas fobre ambas cofas la fuaue len= 
ua. 

a Tus ojos cobdiciarán la hermoflura y: 

buena gracia:mas lobre ambas cofas la ver» 

dura de las fementeras. 

23 Elamigo y el compañero á tiempos (e: 

encuentran,mas lagnuger conel marido fo. 

breambas cofis. 

24 Los hermanos y el focorro,ál tiempo 

delaaflicion: mas fobre ambas cofasla lio 

mofa librará. 

25, Eloro yla plata afirmarán el piez mas 

fobre ambas colas el confejo es aprouado. 

16 Lasriquezas y las fuergas leuantan el 

animo:mas fobre ambas colas el temor del 

Señor, 

27. Con el temor del Señor no ay falta: y: 

no ay euel que bufear focorro, 

28 “Eltemor del Señores como vn hucr= 

to debédició,adornado lobre toda gloria. 

29 Hijo,nobiuas vida de médiguez:pore 

que mejores morir que mendigar». 

zo Lavidadelhombre quemiradmefaar 

prisa fe há detener por vida: porque có, 
as viandas agenas fi animo entriflece; 

31 Mas el hombre prudente y enfeñado fe: 
uardará.. 

32 Enlaboca del defiiergongado es fisue 

la mendiguez,cn cuyo vientre arde fuegos, 


CAPIT XL 


AQueñicterdegentes marga? dulelamue 
tezy como la bi derecebir el pño. 11. La fuerte y, 
condicion del impio. 111: Solicitud de la buena fan 
mas 1111. Dela verguenga d ro/pecto,y de quecom 
fonferendrá para for ellbombre prudentemente vere 


gora 
O riaál hombre que tiene el conten» 
to enfis bienes: 
+ Alhombre defoccupado, prolpero.em: 
todas colas, y que aun puede comer 
3 Omuerte, quá buenacs tu fucrre al hó» 


Muerte, quá amarga es tu memo. 


119 
de 1, Tim, 6y 


LA 
Phil, 4at20 


brenecelsitado y falto 5 de fuergas. 


bDe faculo 


4; Alhombre cargado detodos. cuyas tad.pobrog 


dos 
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dos enla vejez, y que defconfió, y perdió 
la paciencia. 
5 No temas la fentencia dela muerte, 
mas acuctdare de los pafados y delos por 
venir: y que ete es juyzio del Señor fobre 
toda carne. 
6 Comorchufirás tuloque agradaál Al- 
tiftimo, ora tengas diez años, 0 ciento, d 
mill % (la tienes 
7 Enelfepulchrolavida ninguna defen- 
1 8 ay Hijosabominables falenlos hijos de 
los peccadores, y los que conuerían en la 
vezindad delos impios. 
9 Laherencia delos hijos malos perece- 
rá, y con (u miente andajunta perpetua 
verguenca. 
10 — Alpadre impio accufarán los hijos, 
porque por caula del ferán en verguenga. 
u  Aydevofotros hombres impios,á de- 
xaltes la Ley del alto Dios:porque aunque 
Acays muchos, perecereys. 
mo Y quenazcays, nacereys para maldi- 
cion:que murays, para maldicion fereys a- 
partados, 
1 *Todas las cofis de la tierra bolucráa 
la tierra:antilosimpios, de maldicioná por- 
dicion. 
14 Los hombres lloran fus mortuorios: 
MProw 22,1, + mas la fama delos hombres no buena(e- 
rá rayda. 
15 G Ten cuydadodela [buena] fuma: 
porque eflo permanecerá contigo mas que 
mil grandes theforos de oro. 
16. La buena vida tiene los dias cótados: 
mas la buena fama para fiempre dura. 
17 Hijos, couferuad la difcíplina con re- 
polo: que quando la fabiduria fe encubre, 
y el theloro fe elconde, que prouecho ay 
deambas colas? 
18» Mejor esel hombre que encubre fi 
ao 3 locura,que elque efconde fu fabiduria. 
ama 19 4 Portanto tened reuerencia á mis 
palabras. 
10 Porqueno escola eflimada cóferuar 
malquiera verguenga; ni quádo fe trata de 
de fiel todas las colas fon buenas en todos. 
au Delante devueliro padre, ó de vuel- 
tramadre tened verguenga de la luxurias 
delante dul principe y del poderofo, dela 
mentira. 
22 2 Del juez y del magitrado, del deliz 
£to;de la cógregacion,y del pueblo,de ha- 
zercontrala Ley, Gnjuria. 
23 Delcompañero, y delamigo, P dela 
24 Y encllugar donde morays, del hur- 
to,y dela verdad de Dios, y del teflamen- 
to:y de hiwcar el cobdoáluimcfa, dela afré- 
tan el dár y tomar. 


FGen, 390 
Aro 4.0111 


ur; 


WAarriba 


:ASitencd 

verguenga. 
aulihaflacl 
medio vere 


29: 
b De inju- 
riar dotre. 
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25 Y delquetefaluda,de'callar: y de mi- 
rarla mala muger. 
26 Dertornarelroftroá tu cercano: y de 
defraudar á alguno de fi parte ó defu don. 
27 * Y de mirar curiofamente la muger *Matth,g 
caladazy defolicitar la criada de otro: y de 28, 
acercarte fu lechos y de dezirál amigo 
palabras injuriofas. 
18 * Y degaherir,defpues de auer dado. *Arib.z04 
29 * Y de dezir a vnoslod ñ otros vuie- 15 
res oydo: y dedefcubrir los fecretos. De *Arr19,7 
efta manera feras verdaderamente, vergó- 
gOloy alegro la gacia dexodoslos Ns 
res. 
CAPIUT XLIL 
prismas declara enque cofas no ha de te= 
'nercllhombre:verguenga ná refpeclo de nadie, 

11, Solicitud que el buen padre tendrá por Ju hija» 
TL. Enarra algunas de las obras de Dios como por 
exemploydecomo han deferconfideradas para facar 
deellasfabiduria. 

N eÑas cofas quefé/iguen no feas ver» 
E posó » ni tengas relpcGtoá per- * Lew. 19 

lona,para pescar. 1, 
2 “Dela Ley deDios y de fu Concier- DeW.117. 
to,y cuel juyalo dejufificarál pio: y16,19 
3  Deoyrlarazon detu compaúero, y de Proag2% 
los caminátes:y enel dar dela herencia, de Fiore, 
losamigos: 5 3 
4, Yenajultarel pelo y las balangas * cu gut 
ganarmucho,ó poco; 
5 Envendecindiffcrentemente álosque 
compransen calligar mucho los hijos: ea 
enfangrentar el coftado del mal fieruo; 
6 En poner buena cerradura fobre la mala 
mugery en cerrar dódeay muchas manos; 
7. Endarpor cuenta y por pelo loque v- 
uieres de dará alguno: y lo dado y loto- 
mado todo por elcripto; p 
8 Yen inftruyr losignorantes y los lo- 
cos:y al viejo,quádo toma cótienda cólos 
máccbos;de elta manera ferás fabio en to- 
das cofas,y aprouado de todos losbiuictes 
9  SLahija desál padrevna fecretavi- 11, 
¿silizque la olicicud de ella quita el fue- dDeue fr 
ño, que ni en fu mocedad palíe la Hor de fi 
edad,ni deljues de cafada venga en odio. 
10. Queenfu virginidad no fea enfuzia- 
dazni fe halle preñadaen cafa de fu padre:ó 
que eflando con fu marido ella palfe Clos es, def 
limites,0 fea efteril. vocacion y 
1 *Sobrela hija defuergongada pon fir- oficio. 
me guarda,porque no te haga fér efcarnio d *Arr:26,8> 
tus enemigos, fabula en la ciudad, nombra= 
do enel pueblo: y teafrente en la compa= 
íñia de muchos. 
1 *Nomires2 ningú hombre por cauía ¿Arroz 
de hermofurayni entre mugeres te afsiétes, 43, 


Yy ¡ij 
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*Gm.36 13 Porque delas ropas fale la polilla, + y 
IL, delamugerla maldad de la muger. 
aNoesdi- 14. Mejor cs la maldad del hombre que 
«ño para la benignidad de lamuger, de la muger di- 
o go que haze cofa vergoncola.. dl 
Bombre, ni 5, 9, Yo pues contarélas obras del Señor,, 
para vitu- Y declararéloque he vifto:las obras del Se- 
perio dela Ñor que/on por fu palabra.. 
bondad de 16. ElSolrefplandeciente alumbra todas 
Ja mugersfi las colas, y fu obra.es, llena de la gloria del 
mo paraca” Señor, 
eosemié 17. El Señorno hizo todas fs maravillas 
maldad. para fer predicadas delos fanétos, las qua- 
les el mifmo. Señor todo poderofo fundó, 

abirmandolas todas con fu gloria? 

18. Elefcudriña lo profundo y el coragó, 

y entiende lus aftucias :porque es Señor q, 

tiene toda fciencia, y eftiende fu vita haf- 

ta el in de la eternitad;. 

19 Elannuncia loque paffó, y tambien lo- 

queeflá porvenir, y los raftros delos fe- 

cretos defeubre,, 
*tob 41,4. 20: * Ningun penfamiento fe le efcapa, y 
Va, 29:15». ninguna palabra fe le efconde. 

ar Sus obras adinirables adornó con fu 

fabiduria, fiendo ell antes de todo figlo, y 

portodo figlo fempiterno,, 

22 Elnolehá augmentado ni difininuy- 

do,ni de ningú confejero tuno necefiidad. 

23. Oquan hermofas fon todas fus obras, 
E Curiofi- y quá dignas de fer confideradas Pála luz. 
mente.eó- 24: Todas ellas cofas biuen y por toda 
diligencia, edad perféueran parartodas las necelsida- 

des,y todas le obedecen: 

25 Todasfon dobladas, la vna contraria: 

ala otra,y ninguna cola hizo manca. 

26: La vna confirma los bienes dela otra: 

y quiéfe hartará mirádo la gloria de Dios.. 


CAPIT. XLIII 


DY porrrenado parla conideaciondeal- 
gunas de lasolras de Dios para el miino fin, 
ERA E Sta gloria tan alta,oÑte firmamento 


«iclo,G. tanlimpio, eta hermofura del cielo 


Soberuia 8 2 tanilluftreá la vita. $ 

gloria de 2 ElteSol'tan claro Y annunciador en fu 
alteza, el falidayvafó adimirable,obra del Altifíimo. 
£imaméto 3: Quando il mediodía affalas regiones, 
le limpieza 7 + Rao: 

We: quien podrá fufric fu ardor? 

ais.deri q. Tresvezes mas abrafa los montes,que 
loriade fi el que fópla: la fragua en obras ardientes, 
izzedor y. exlialando vapor de fuego, y ofifando los 
dt Chriflo- ojoscomel'refplandor de lus rayos. 

luz verd" 5: Grandeesel Señor que lokizo, por el' 


déradelos Po < 4 
animos. mádimitodel qual apprelfaafa camino. 
loma $ *Elmifino hizoála Luns que guarde 


*Gus.1:16, Tv tiempo,que fes mueltra de los tiempos, y 
+ Suñal delas edades. 
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7 “Los dias feftiuos fon feñaladospor la *E*0.13,2. 
luna, difininuy¿dofe fu luz hafla acabarfe,. 
3 El mestoma de ella fu nóbre, y oreción 
do con fus mudamientos es admirable; 

9. Apparato dercales eflá en lo alto rel 
plandeciendo en el firmamento del cielo. 
10. Hermofura es del cielo la gloria de las 
eftrellas, y cl atauio lumbrofo en la region 
alta del Señor. 

11 Almandamiento del Sanéto cllarán en 
fu orden,ni nunca por canfancio dexan fus 
eltancias.. 

1 Mira clarco hermofo de ver:en fi refe 
plandor, y bendize ¿aquel quelo hizo. 

13 Comociñe el cielo.con cerco lleno de 
gloria,Flas manos del Señorlo eflendicró. 
14 El mifmo por fu mandamiento haze 
apreflurarla nicue y aceleralos relápagos 
*conforméálu juyzio. «Porfa día 
15: Porcitomilino fe abrenf los theforos, ie 

y las nues buelan comoues. ET 
16. El milino con fu grandeza fortifica las 

nuucs, y fon quebrantadas las piedras del 

granizo, 

17 Afumirarfe,cómucuen los montes, y' 

por fu voluntad fopla $ el Mediodia;. . — gElAullros 
18 Laboz de (utruenoliozeála tierra ef2 

tar de parto, y latempeltad del Norte y el' 
CUE del viento como aues4 buclan,, 

efparzé lanicue, y la hazen decendir como» 

multitud delágoNlas que fe afsientan.. 

19: Elojo admira la hermofúra de fu blan 

cura,y:3 fu lluvia fe elpanta el coragon. 

20: El mifino derrama obre la tierra la ela. 

da comosal,la qual congelada haze puntas 

como palillos.. 

21 Quando el frio viento de Aquilon fo= 

pla,el yelo fe congela del agua, y fe detie= 
neentodaaguarccogida, y fe la vifte co- 

mon collelcres, - 

22 li Pacolosimontes,y quema el delierto, y 5,el yefos, 
y mata como fuego la yerua verde. 

23. Lamedicina detodo es vnanicbla que 

venga de priefa: el rocio: focorriere al ar- 

dor,dará alegria: 

24 El mifino por fi voluntad haze repo- 

farál abifmo;y planta yslas en el. 

25  Losque navegan la mar, cuentan fus: 
peligros,de los quales nofotros vos admi. 
ramos,quando los oymos; 

26. Increybles y admirables obras ay alli, 

todo genero de varios animales y natura 

leza devallenas: 

27 Y porcles profperado el fin de todos, 

y por lú palabra confílen. 

28 Aunque digamos muchas cofts, núca: 
acabaremos + masla fummo de todo logfe: + 
puede dezir es,Ser el todas las cofis. 


29 Que 


Gema: 


Fam4o:a 
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29 Queesnueltrafacultad para alabar— 
Jo3porg mayor es el que todas fus obras». 
eR/a.96,4" 30 + EsSeñorterrible yen gráde mane- 
ta grande,y fu potencia es admirable. 
31 Engrandeced al Señor alabandolo 
Quamopadierdes, porque aun fobrepuja 
atodaalabanga,. 
32 Recoged las fiergas peraalabarlo, y 
nooscanfeys:porque alabando nunca po- 
dreys ygualarfivalabangui 
*Mfso6a, 33 + Quienlohavilo para hablar del 
Quien loalabará como el es? 
34 Muchas colas ay ocultas mayores q 
ellas, porque de (us obras, pocas hemos 
vilo, 
35. Porque el Señor crió todas las colas, 
yálos pios dió fibiduria 


CAPIT XLIII 
Corn defde aqi la fegunda parte decile li 


bro,laqual occupa el Author en. alabangas de 
los padres por los quales fé propagó el pueblo de Di- 
os. De Henoc,Noc, Abraham, l/i4cplacob, lo/ep/, 


Labemos pues ya los varones illuL 
tres, y ¿mueltros padres de donde: 


decendimos». 


z- Grande gloria há adquirido el Señor" 


por eftos,porfu magnificecia defde eliprin 

cipio. 

Í Señores enfus reynos;y varones nom: 
ra 


dos en potencia, prudentes en fuintel=- 


ese. Migencia que anunciaron prophecias, 
*Exo18535 4." 4 Que gouernaron el pueblo con có- 
a Asomo- fejos,y con inteligencia de letras 3 popu= 
eapacidad ares, en cuya doétrinavuo fabias pala 
del pucblo bras. : 
G. depue- 5. Queinuentaró las melodias de la mu- 
blo, fica,y G declararon verlos por eferiptura. 
6. Hombresricos y fuertes, que biuieró 
en paz.enfus calas. 
7 Todos eftos tambien en fis edades al- 
cangaron gloria:, y fueron ornamento de 
Sus tiempos.» 
8 Ayalgunos que dexaron nombre paz 
raque fus alabangas fuelfen contadas: 


9. Ayotros de quien ninguna memoria! 


RGE gan quedó)* que anfi perecieron como fi nun= 

ca yuielfen fido : y falieron tales hombres 

comofinúca nacierá, y lus hijostras ellos 

DArrverar 10" Masb eftosfon varones de mifericor= 
dia, cuyasjullicias no fueron pueftas en 
oluido. 


1 Con la fimiente deellos permanece” 
buena herencia,y fus nietos fon compre=- 


hendidos enel Teflamento: en el Telta- 
mento o: 
y la polteridad que le fucede, 

15 Su polteridad permanecerá. para Gé- 
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pre,y fu gloria no fé perderá. 
$ Suscuerpos fueró lepultados en paz, 
y el nombre decllos biuc por muchas ge- 
heraciones, 
14 * Los pueblos predican fu fabiduria, *Arr.39,14' 
y Igleñas de hóbres celebran fus alabágas. 
15 * Henocagradó al Señor Dios, y fué KGems, 24 
tralladado en exemplo de penitenciaa to- Ab.49, 16, 
dala polteridad. Heb, 5. 
16; *Noe fué hallado perfeéto y julto,y en *Gí. 6,9, y 
eltiempode la yra fué hecho reconcilia- 71, 
ona Hebram 7, 
17. Portanto el folo quedó en latierra, 
quando vino el diluvio, 
18 *Conelíchizo el Concierto fempi- kGen,9,t% 
terno,que todo el genero humano no pe- 
recerá pordiluuio, 
19). + Grande fué Abraham padre de mu- *Geh.13 $; 
chas gentes, y ninguno le fué ygual en glo y 15:59 17, 
ria, | 
20. El guardólaley del Altifiimo, y en 
Concierto fué con:el;x el qual hizo firme +Gkx2, 18 
en fu mifma carne, y fuélallado ficlen la Galas. 3,8. 
tentacion: Ñ RIA 
a »* Porloqual el le confirmó con jura» *G+, 22,16 
mento, que cu fu miente bendeziria to- 
das las gentes, y quelo multiplicaria co=- 
moel poluo dela tierra, 
22: Y que enfalgaria fu miente como las 
eftrellas, para que fuelfen herederos def 
dela yna mará la otra, y dede el rio halla 
los fines dela tierra; 
23: *Elmiímo cófirmó á lfiac á caula de *Gen.26,3;. 
Abraham fu padre), 
24. Queaquella bendicion alcangaria á 
todos los hombres: y +el Concierto re- *G?.27,28;. 
pofó fobre la cabega de lacob”, y28,h 
25 *lEllo reconoció con fus bendicio- *Gf.28,14, 
nes, y le entregó la herencia:el le diftribu- 19/ 18,19» 
yó lus partes, y la repartió entre los doze' 
Tribus. 4 
16 Yfacódcel < yn varon Y de mifericor e Tofeph. 
dia , el qualhalló gracia en: ojos de toda: d Pio, relis 
carne. , giofo. 
CAPIT: XLV. 
Alabangas de Moyfen, Aarom;y Phinces:- 
Oyfen xk amado de Dios y de los +Ex0.113. 
V | hombres, cuya memoriaes con: Aéh 7, 32: 
bendiciones. 
2 Aefteygualó ala gloria delos fandos, 
y lo hizo grande para'efpanto de los enc- 
migos" aFÁreS ; 
37 Confus palabras hizo' cellar las feña- 
les,* y en prefencia de reyes lo: glorificó.-* Exo, 
A.efte dió mandamientos para fu' pueblo, $. 
y le moftró fu gloria: e 
En fe y en manfedumbre lo feñaló,: +Exo.16,12: 
ylo efcogjó de toda carnes Numia2, 350 
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»Exod,16, 5  *A.eltehizo que oyefle fu boz,y lo me 
14 rió enla nuue. 
kExo.19,7 6 - * A elte dió mandamientos deláte de 

todos,esá/aber laLey de vida,y de fciencia, 
para enfeñalle a Concierto Jacob, y fl 
derechos á Hracl. 

1 * Elengrandeció ¿lfanéto Aaron 
%Exo,4,14 femejante á el, y hermano fuyo del tribu 
Yara deLeui. 

8  Pufo conel Concierto eterno,y diole 
el facerdocio de la macion: hizolo bien- 
as.ficerdo quenturado * en el arauio,y vitiolo del ha 
ho bito gloriolo, 
9 Decumplida magnificencia lo. viltió, 
y confirmólo conlos inftrumétos de po- 
tencia : los pañetes, la veltidura talar, y el 
humeral. 
kkExod. 28, 19» Cercólo de manganas de oro, y de 
929 campanillas clpeffas en derredor, 4 fonal- 
fen quando cl anduuielfe;y hizieflen foni- 
do en el templo por memoria ¿los hijosde 
Jiracl fu dublas 
mM. Dela fanttacltola, de oro y de color 
de cardeno,y de purpura,de habito de ma 
eftad,de varias hechuras y artificios, del 
pettoral del juyzio,y delas feñales de ver 


lad, 
n Deobratexidaartificiofimente de hi 
Jos de grana,de piedras preciofas con en- 
auadaras de fullos en engaltes de oro,0- 
ra de lapidarios,con eleriptura elculpida 
Es memoria fegun el numero delos Pri- 
us de líracl, 
y Decoronadeoro fobrela mitra, la- 
qual tenia laima é dela fanétidad, de ata- 
vio honrrofo,y de obraadmirable hermo= 
fa,y deffeable alos ojos. 
ai En ningun figlo antes del fueron he= 
chas talescofas, 
15 Y ningú eltraño fe viflió deellas: mas 
olos fus hijos y nietos perpetuamente, 
16 Susfacrificios todos y enteros ferán 
ofrecidos cada día dos vezes perpetua 
MK Let.G,13, montes b A 
b Ghia 7 + Moyfen configró fus manos, y lo 
», ¿$e Mia igió con el fanéto olía 
38 “A clfué dado por Concierto eterno, 
y 3 fu Gmientepor los dias del cielo, m= 
Suftren y facrifiquen 3 Dios, y  bendigan 
31 pueblo en funombre. 
19 Acllecligió de todos los biviétes,pa 
aque offrecielie dertamadura al Señor,en 
cienfo y buenos perfumes por memorial 
para aplacarle por el pueblo. 
* Dest.17. 20 + Aefledió lus mandamientos, y po- 
109/21,% teftad parajuzgar conformeá fu concicr- 
to: y parad enteñalle fus teflmonios áJa- 
«ob,y alumbralle á AGráel cn fu Ley. 
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21 Contrael confpiraron eltraños; y va- 
rones tuuieron delembidia en el defierto, 
+efiguiendoa Dathan y d Abiron y el van- Ni,16, 1 
do de Core con enojo y furor. 

22 Efto yidolo el Señor,y nolo aprouó; 

portanto fueron confumidos de cruel yra. * 

23 Hizoenellos milagros,quándo la lla- 

ma defi fuego los confimió. 

14. * Masa Aaron augmentó en gloria, y YN. 17,8% 
e eee Ad 
cias delos primogenitos, y en los prime= 

ros frutos le proueyó de pan en harturas 

25 PorGlosfacrificios del Señor comen: 

los O dae fucelfores. 

16 *Mascnlaticrra del pucblo ningu- *Des.mre 
napollefsion tuo, nialcangó porcion'en Y t» 
trclos de fu nacion:porque el mifimo Dios 
esla parte de fu herencia. 

27 4] *Phinces hijo de Elcazares el ter- , 
cero en gloria porquanto fué encendido y, 
dezelo cu el temor del Señor,y enel mo- majo, 
tindel pueblo refiflió con bondad y próp- 457 
titud Elanimo, y <expió2 Mel LO O 
28 Porloqual le confirmó cl Concierto cilió,. 
de paz parafer Perlado del Santtuarioen 
fupucblo, parag el y fu miento les qe 

dalfe para liempre la amplitud del Sacer- 
docio. 

19 Ycomoel Concierto fué hecho con 
Dauid,que el derecho del reyno pertene- 
cuefle por herenciad fu hijo del tribu de lu 
dayanli.el derecho del facerdocio fué pro= 
metido porherécia 4 Aaró yá fa imiéte. 

3o Elnosdéfibiduria en puellro cora 

¿on para goucrnar li pueblo en jufticaa,pa 
raque fus bienes nunca fean deshechos, ni 

fu gloria,portodos los figlos. 


1, 
Nú,27y7» 


CAPIT. XLVI. 


Asalabangas de ticude Caleb, delos Juegos de 
¡Samuel 
Aliente en guerra fué d Tefus hijo 4 Tofiehi- 
Ñ ] deNaue,a fucefíor de Moylen en dean 
el olficio de prophecia. Altet 
2. Elqual conforme iu nombre,fué grá- » Dey49. 
decnfaluar fus efcogidos,en hazer VENgá 19fica, a. 
gadelos enemigos que fe leuantauan, y Cn 4 
meterá los Ifracliras en pollefsion, 
3. *Quawta gloriaalcangó? quantas Ve= AJ0/i, 8,3 
zos levantó fus manos, y reboluió fu clpa- ; 
dafobre las ciudades? 
4 Quienantes del fué tal? porqueclad- 
miniltró las guerras del Señor» 
5 *FlSolnofedetuvo,impedido por fu *o/ 1944, 
mano, y vn dia fué tan grande como dos? 
6  Quádolos enemigos lo apremia 
todas partesyinuocóalEnfeñorcador 
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fimo,y el gran Señor lo oyó apedreádo có 
vehemente y violento granizo, 

7 Conimpetuacometió á las gentes, y 
álos que reliflicró mató en la decendida: 
paraque las gentes conocicllen fus armas, 
y que traya guerra con el lauor del Señor. 


*Niñ. 14,6. 8 - Pordel tras el Poderofo iguió, + y en 
yi.Mach.a, tiempo de Moylen hizo mifericordia, qué 
56. do el y Caleb hijo de lephone reúiflicron 
al enemigo, y detuuieró el pueblo de pec= 

de car,y apagaron la maligna murmuracion. 
4N.26,67 y + Eltos dos fueró confernados de fey£ 


Dent. 3,35 cióros mil hóbres de pic, para fer metidos 
enla polfefsion, cu) ierca que manauale 
che y miel. 

TL. 10 “qp* Ya Caleb el Señor le dió forta- 
PNí14»38. Leza, laqual permaneció con elhaftala ve- 
Tofives14511. jez, haflaque fubió d Ja tierra * alta, y fu ge 
aMontaño neracion alcangó pollesion: 

' 1 Paraquetodos los hujos de Iítacl co- 
nociellen, G es bueno yr enpos del Señor, 
TL 1 4 Ylosjuezes todos cada yno por fu 

b No ido- nombre, deaquellos cuyo coragon b no 

larró. fornicó,nifeapartaró del Señora memo- 
ria fué bienauenturada . 

YtAb.49n2. 13 Sus huellos rcuerdezcan en fu lugar 
y fi nombre fea vflrpado entre los hijos 
nas honrrados dcellos. 

ami 24 4] Samucl Prophetadel Señor, ama- 

TiSó1ot do de fu Señor 1 conflituyó reynos, y vn= 

y1613.  gió principes lobrefu pueblo . 

15. Enla Ley del Señor gouernó la mul- 

-situd,y el Señor vifitó álacob. 

16 EnfufefuéPropheta provado , yen 
fi é fué conocido de fiel vilion: [pord vi= 
doál Dios dele) 

Tisá.7,9 17 + Elinuocóal Señor poderofo, “quí 
do fus enemigos lo apremiaron de todas 
partes, y facrificó vn: cordero q mamaua. 

15.71, 18 + Y el Señortronó defde el cielo, y hi 
zo 4 feoyellefiuboz.con gran fonido de 
trueno. 

tusáaa, 3. 19 + Y quebrátó los capitanes delos de 
Tyro, y todos los principes delos Philif- 

. thcos. 

to sé, 3 20 $ Y antes del tiépo defu luégo fueño 

proteltó delante de Dios y de fu Vngido 

nunca aucrtomado de ningú hóbre dine- 
ros, nialguna otracofa , halla ynos gapa- 
tos:y nunca hombrelo acufó. 

11 Y aun delpues de aucr dormido pro 

hetizó, y mo(tró al rey fu: fin : leuantó fu 
pes delatierra, y prophetizó aucr de fer: 
raydas las NES del pueblo. 
CA PIT. XLVIE 
a ES alabápas dé Natlizule Dani, de Salomó, cu 
syacayda tambié diplora ,cóla divifis y rieyua 
del reyna. tienpo de Riba fa lujo por fs peca— 


Fosátr 
938,3 150 


ELECCLESIASITCO 


1430 
Efpues deefte felenátó + Nathan, 2.54. 7, y 
D el qual prophetizó enlos tiempos 12:31. Cbr 
de Dauid. Ye 


2 4] Comola groflira apartada del facri 

ficio de falud , aníi fué David apartado de 

los hijos de Ifracl. 

3 * Conlconesjugó como.có cabritos: 

y con olos como con corderos de oucjas. 

4 * No mató elál gigante en fa moce- 
ad, y quitó la afrenta del pueblo: 

5 Quando leuantó la mano conla pie= 

dra arrójada de la honda, y derribó el or= 

gullo de Goliath 2 

6 Porqueclinuocóal Señor Altifsimo,, 

elqual dió fiserga cul dicltra paraque ma- 

talle al hombre poderofo en guertaj, y le= 

ice decpacpla 

7 *Deellamanera el señor lo glorificó en *1:54.13,7% 

diez mil, y lo adornó de foberanas alaban 

gas, y le dió la corona de honrra, L 

8 —FElquebráró los enemigos delalder- Y2565,70 

redor, y álos Philifteos contrarios tornó. 

en nada, quebrantando el cuerno decllos 

hafta oy. 


*1.Sam 17, 


49 
*1.SAMA7, 


49%. 


9. Entodas e fus obras dió confeional. eSoscfelp 
Santto Altifsimo con gloriofas palabras. torfus PAY 
more 


10 Detodofncoraconalabó(al Señor: 
y amóilDios quelo hizo, [el qual le dió / 
poder contra los enemigos.] 

1 FElconítituyó cantores delante del *.Chr. 163. 
altar, y á la confonancia decllos hizo fua- 4+ 

ves verfos, paraque todoslos dias dieffen 
alabangas con fus canciones. 

1 Enlos dias feltiuos pulo ornato có- 
ueniente:y adornó los tiempos perfeéta- 
mente, en los quales celebraffen el nóbre 
finéto de Dios, y engrandecielTen fu fan= 
¿tidad delde la mañana. 

1 TElScñorrayó lus peccados,y ende- 42,5:%13,13 
regó fivcuerno para fiempre, dádole por, e Su Rey- 
concierto el reyno y el throno de majel- no. 

tad en lrael .. 

14: ¡Delpues decl fe leuátó el hijo fabio, 

y por caula fuyavino la amplaherencia. 

15 +Salomonreynó entiépo pacifico), y Y 1.Ke,quar 
alcangó gloria pacificidole Dios los luga 

res comarcanos, pardá edificaffo cala en fin 

nóbre,y aparejalle fanétuariopara Gépre. 

16 + Quáfibio fuelte en tumocedad? y +1.Ke.4,29 
y amanera de vn rio lleno de intelligácia: 

17 Tuanimocubrió todalatierra', yla 

hinchió de parabolas de enigmas:hafta las. 

y/las de lexos llegó tu nóbre,y fuclte ama. 

ble en cu pazo 

18. tLasprouincias fe marauillaron de ti $4 Re.qym 
porlos cantares y prouerbios  porlasfo= 

mejangas y interpretaciones. 

1y En el nombre del Señor Diós,, 


d Ga decem 
ciñe 


me fe; 
llama 
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+ 1.Reja llama Dios delírael *allegafte oro como 
1027. «e Maño,y amontonalte plata como plomo. 
*1.Reya 20 *Inclinafle tus coltados ¿las mugeres, 
1u y en tu cuerpo fuefte vencido. 

21 Pufíftemancha en tu gloria, y profa- 

nalte tu nombre; acarrealte elcandalo á tus 

hijos,y 3 ti truxite dolor por tu locura: 

z2 Paraque de vnreyno fe hiziefle dos, 
Y Reyaz, * y de Ephraim comengalle el reyno del: 
. obediente. 


Yissamo, 23. PEL Señor empero no dexó fu miferi- 
03 ¿cordia,ni la delperdició de fus obras, ni ra- 
aDe Da: 'yólos nictosa defi efcogido, ni quitó la 
io raga de aquel que lo amó 
E Antes dio reliquias áJacob, y rayzd 
David defi. 


25 Mas Salomonrepofó con fis padres, 
16 Y dexó defpues de i,de fu fimiente,la 
locura del pueblo, 
+ nea, 27. E ARoboam falto de entendimiento, 
10. ue con fu cófejo enagenó de Gál pueblo. 
ines, 28 Y ATeroboam hijo de Nabat,f el qual 
28. hizo peccará Ifrael, y dió el camino de pec 
caráEphraim. 
19  Decftimanera fe multiplicaron fus 
peccados,haftag fueron echados de fu tic= 
Fra. 
30 Porqueellos figuicron.conardor to- 
da praucdad, haflaque la yra y la venganga 
vino fobre ellos, [los libró de todos fus 
peccados.] y 
¡CA PIT. XLVIIT 
DA alabanpas de los Urophetas Elias, y Elifcosdel 
/Key Eechiasy del prophcta Yaias, 
' D Efpues feeuantó,como vn fuego, 
y +el Propheta Elias, cuya palabra 
toro LO dá como voatacha. Ac 
7 2  Ytruxofobreellos fuerte hambre, y 
con fu zelo losapocó : [ porque no podian 
tolerar los mandamientos del Señor.] 


tu near, 3. 1 Conpalibra del Señorretuuo el cie- 

ES lo, y ttruxo fuego del cielo tres vezes. 

Ma Reja 4. OB lias,quan grande gloriaalcangalte 

10. * contas milagros,y quien fe gloriará como 
eu? E 

TiRgap 5 +Querefucitalte de la muerte al muer- 

ay 7” to, yhezifle tornar fisanima enel cuerpo 


por palabra del Altiftimo. 

5 Que derribaftelos reyes deftruyció, 
yá los glorio(os defis asientos. 
tureyao 7, + Que oylte en Sinai la reprehentió del 

o Señor,y en Oreblos juyzios de venganca. 
Mi Rey.19, 8. tQuevngifte reyes para dar galardon: 
.7. y prophetas que te fuccedicllen. 
Fares, 9. 1Quofuelterecebido en toruellino de 
poe fuego,en.carro de.cauallos ardientes. 
FMaladh, 10 + Queeltás regiltrado par reprchen- 
dede derá fas tiempos, y para aplacarla yra del 


diuino juyzio antes que fe encienda. para 
reconciliar el coragon del padre ál hijo, y 
párarellituyrlos tribus de lacob. 

10 Bienauenturados losquete vieron, y 

los que murieron enamor, 

1 “Porque nolotros biuiremos en vida, 

[mas de(pues de la muerte no ferá tal nuek 

tra fama. ] 

3 q ¡Defpues 4 Elias fue cubierto del 11, 
toruellino,Elifeo fue lleno defi efpirituzol 42. Rey, to 
¿qual en fus dias no fue commouido delos y.15+ 
«principes,ni nadie lo fujetó. 

14 +Ningunacolalo fobrepujó, y aú en Y2.Rey.1j 
Su defcanfo prophetizó fu.cuerpo. 21. 

15 Hizo milagros en fu vida,ty en fl mu- Ta.Reyat 
erte fueron marauillofas fus obras, Ae 

16 Y niauncontodas ellas colas el pue- 


'blo hizo penitenciayui fe apartó de fus pec- 


cados,thallad fueron echados de fi ticrra, Y Repo, 
[y fueron éfparzidos por odo el mundos] 13, 
17 Y quedó muy poco pueblo en la cala 
de David con fu principe: 
18 Algunos de elloshizieró la voluntad 
qeDiosuias rssanl plis  pecct 
los. 
19 tExechias fortifico lu ciudad,y truxo 
dagui enmedio de ela: couó el penal JA 
con hierro,y edificó fuentes de agua. 
10 tEnlostiempos de efte fubió Sena- Ya Reyat, 


«cheribjel qualembió a Rapfaces queleuá. 1. 


tó la mano contra Sion, y fe enfoberueció y 2. Chron, 
confu potencia. ' pu 

21 Entoncesfueron cómouidoslos cora- Y: 
gones y manos de ellos, y tuweron dolo- 
res como mugeres de parto. 

22 Masinuocaronal Señor mifericordios 
fo,eftendiendo fiis manos á el, y el Santa 
los oyó delde el cielo,.y los redimió por 
mano de Ifaias[el antro Propheta:] 

23 +Elhiriólosreales delos Afsyrios, y F2, Res19, 
el angel del Señorlos deftruyó. AA 

14 PorqueEzechiashizoloqueál Señor Teb.x, ate 
agradó, y fue valiente en los caminos de Yita37136 
Dauid fl padre, los quales mandaua Ifaias Y: Macha 


el gran Propheta y fiel en fu vifion. rán 
25” TEnfus diastornóacras el Sol,y aug- 99Mecdo 
mentó la vidaál Rey. e 


26 Congrandeclpiritu vido loque auía ¿, 
devenirálcabo delos tiempos:y confolóá y/a.58, yo 


“losque lloranan en Sion, 


27 Eldixo antes las cofas por venir por 


toda lacdad, y las colas fecretas antes que 


aconteciellen. 
CAPTT XLIX, 
Le alubangas del rey tofias delos propbetasTe- 
tremias Eechiellos doe propbetas.Lus de Zoros 
babel, de les hijo de 1ofdec, de Nebemias, de He- 
ocadelo/epl,de Semi y de Taphetyy de Adamo a 
4 
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Mz, Reyes A memoria * de lolas cs como vna 

221) yd IL eonisñicon de perfume hecha por 

92<hr34 Me mano de perfumador, 

q z Enlisbocasdetodos ferá dulce como. 
lamicl fu memoria, y como lamufica en el 
vanquete de vino. z 

*,.Rejs 3 *El fGenderecó [diuinamente] por la 

22,) Cbr. conuerfion delipueblo, y quitó las abomi- 

vaciones.demaldad.: 


34 
% 2,Reye 4 *Enderecó ál Señor fu CDS yen 
23h lostiépos de losimpios cófirmó la piedad. 


$ Sacados Dauid¡Ezechias,y lofias,todos 
erráron grandemente, 
6. Porque dexaron la Ley del Altifsimo, 
y los reyes deluda faltaron. 
A4ElRey- 7. Porloqual el entregó orros % el cuer- 
no. no de ellos, y b la gloriaá gente eltraña. 
b ElTem»g, «Laciudad elcogida de fanétidad en 
plo conto” cendió, y ús caminos hizo deficrtos,como: 
dolio2na" Aqua prophetizado por Jeremias.. 
*ange 9. *Porquecllosloauian maltrarado,+a= 
aso... Miendo fido el fandtificado Prophera enel 
y2.Chras, vientre,para defarraygar,afligir, y perder, 
19. y paracdificar,y plantar». $ 
Klery8,s, 101. xEzechiol que vido la yifion de gloria: 
Fla que lefue moftrada encl carro de los che- 
*ER£-1,4 rubines. 
1 Eltehizo mencion delos enemigos de: 
baxo defigura de la lluuia, y enderegó losg 
caminauan por camino derecho. 
12 Tambié + los huellos delos doze Pro- 
phetas reuerdezcá en fus lugares, y fl mo- 
moria fea en bédiciones + porque cada yno 
delos confoló á Tacob, y conelperanga 
cierta loredimió. 
* aggaj4 131 Como engrandeceremos +4 Zorobaz 
Ejlzya > beljel qual es como vn fello en la mano de- 
recha[de Hracl?] 
+ Zaha 14: PANG tambien Tefús hijo de Tofedec, 
Efil.3,22 los quales enfus tiempos edificaron la Ca- 
y1£/d.ó, fa, y levantaron el fanto Temploal Señor 
e “aparejado para'eterna gloria. 
Agg tm 15: Entrelos cfcogidos fue tambien Nee= 
J2%. mias cuyamemoriaferá gráde,tel qual nos 
HNehé: 71+ Jeuantó los muros caydos, y reltauró las 
* puertasconlos cerrojos,y edificó de nue- 
uolos fundamentos de nueltras calas. 
Gen, 55 16: | Ninguno fue criadoen: la tierra tal 
24 tomo Henoc; porque el fue dela tierra to- 
Atr.44116: mado. enalto:. 
Hebrass+ 17 Niningun hombre nació ygualálo- 
féph capitan de fus hermanos, y frmamen- 
TGen.5o5. to del pueblo,t cuyos huellos fueró cófer= 
25,. — uados, [y aúdefpues dela muerte prophe— 
tizaron ] 
TGim5g, 181 Sem y Seth fieronilluftres entre los: 
jas hombres, y fobre. todas colis-Adam en la: 
. “taciom. ; 


Fria: 
46, 14o 


EL ECCLESIASTICO: 


1434 
CAPIT, L. 

alabangas de Simon el Gran Sacerdote dect 

¡ente de los Mashabeos. 11, Exbortando a las 

dininas alabangas, y excomulgando á losimfles, y 

exborsando á la lecion desSte bro feneceeltradha- 


lo, 


S Imon trambien hijo de Onias grá Sa- T2,Mach,. 


cerdote, el qual en fu vida inflauró la 34+ 

Cafa,y en lu cdad fortaleció clTéplo.. 
2 Decllefue fundada la doble altura, el 
alto reparo que cerca el templo. 
3 Enlostiempos de efe las arcas delas 
aguas que elauan ruynadas,fucron hechas' 
de metal como el mar, 
4 Teniendo cuydado deprefernar fu pue= 
blo de cayda,fortificando la ciudad y cer 
candola y cerrandola. 
5: ¡Quan honrrado fyefte enla conuerfaz 
cion del pueblo, quando falias dela cala 
dél velo? 
6 Comola cftrella de la mañana entre las 
nicblas, y como la Luna llena en fus dias: 
7. Como.l Sol que refplazdece fobre el 
Templo del Altifsimo,como clarco queila 
luftra las nuues de gloria: 
8. Como las fores delas rofas en la pri- 
mayera,como los lirios ála falida del agua, 
como el retoño del enciéfo en los dias del 
verano; 
9: Ycomocl fuego y el encienfó en elin- 
cenfario;, como valo de oro macigo ador= 
nado de todas piedras preciolis: 
10. Comohiermofa y fruétifera oliua,y co- 
mo cypres que fe leuanta hia(ta las nunes, 
11 Quando el tomoua < la veflidura de e Losvef” 
gloria, y fe veftiala confumacion detoda timentos 
magnificencia para fubirál fanéto altar, el Acerdota»- 
cerco de la Sanétidad honrraua. pa 
n-  Quandoel tomaua las partes de ma= 
nos delos facerdores eftando en pie delá- 
te del fuego delaltar: 
13: Quandolo cercauael coro de los hot-- 
manos como cedro del Libano cercado de 
renueuos de palimas:" " 
14. Esafabertodos los hijos de Aaron en' 
fu maguificécia; y lá offrendá del Señor en 
Tato] delante de toda la Igleña de 1 
racl. 
15 Y elminiftrádo para la conclufó del fa- 
crificio fobre el altar para adornar la ofiré- 
da del Alrifsimo Todo poderofo cltendia: 
fus manos dála derramadura:* dOslibar 
16 Y derramana de la fangre de vuas;ver- cion. 
tiendoá los fundamenros del altar olor de* 
Guauidadál Alúfsimo Rey de todos». 
17 Entóceslos hijos de Aaton levantauá' 
clamor, y tocauan (5cabuches, y haziá oye" 
gsíbozdelite del Altifsimopormemoria;- 

188 Ena 
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18. Entócestodocl pueblo de comun fe 
appreflurauá:y cayan entierra (obre tol 
tro,parafadorarál Señor fu Dios, grande y 
“Todo poderofo, 

19, Ylos cantores contus bozes álabaná, 
1 có el grande fonido erahecha dulce me- 

lodia. 

20 Yel pueblo rogauaál Señor Altifi 
mo con oracion delante del Mifericordio- 
fo, haftaque feacabaua el divino feruicios 
y los facros minitarios eran cumplidos, 
Y. Defpues quando decendia, el efédia 
Tus manos á toda la Tglefía delítacl, dan- 
de de fus labios alabangas álSeñor, y glo- 
rificando fu nombre. 

de. Y defpues fegundaua en la oració pa- 
rarecebir bendicion del Altifsimo. 

73 y Aorapues alabad á Dios,el qual (o 
lo haze grandezas en todo lugar,y Gaug- 
menta nueltros dias de(de el vientre, y há- 
ze con nofotros fegunfu mifericordia. 

34 Elnos déalegria de coragon, y con- 
¿ceda pazen Tftacl en nueltros tiempos,co. 
mo.enlos figlos paffados. 

as Parahazercon nofotros fumifericor- 
diacó fe, y nos redima.en nueftros tiem= 


05. 

xs Dos naciones aborrece mi anima, yá 
Ja tercera que no es nacion. 

27 Alos moran enel monte de Sama- 
Ta, y los vezinos de PaleRina; yl pue- 
blo loco que habita en Sichem. 

28 Doétrina de prudencia y de ftiencia 
eferivió en elte libro Tefus hijo de Sirach 
Bajo de Eleazar natural de Jerufálem: en el 
“qual derramó lafabiduria defi coragon:- 
29 Bienauenturado es elquefe occupá- 
Te cenefas colas : y el quelás guardáre en 
fucoragonteráfbio. 

3o Porquefelto hiziere,valdrá para to- 
lo: porque pone lus pifidas en la luz del 
Señor que da fabid uria los pios-Dios fea 
alabado para fiempre, Amen, Amen. 


CAPIT. Ll. 
po vippendicesañedidura del libro pone el Av- 
iboriana oracion d Dios enquele haxs gracias 
por auer fido fu defenforen fio vida en dineros peló 
PA YI. Y com fu exemplo exhortaál estudio de 
la sabiduria. 


bartehe por mi Dios y Saluador: 
yo confeffaréru nombre. 
2 Que has fido mi defenfor y ayuda- 
dor, guardando mi cuerpo de perdi- 
cion. 


Cu SSeñorRey, y ala 
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mehaslibrado del lazo dela lengua 
e adora, delos labios delos q:obran 
métira, [y en prefencia delosque efluuie= 
ron en contrayte hezifle mi defenfor-] 
Redemilteme fegun la multitud de tu 
mifericordia,de los bramadores que ella- 
vían aparejados paracomerme. 
5 Y demano delos que bufcauanmi yi- 
da, y demuchas tribulaciones quehe pal 
fado. 
6 Delfuegoque me ahogaua de todas 
partes , del medio dela flama,paraque no 
me at enmedio del. 
7 Del profundo:del viévre delinfiorno, 
dela lenguaimmunda : dela falls depoh= 
cionacerca del rey , y dela calunia de la 
lengua injulta. : 
8 Mianimaauia ya llegado halta la mue 
erte, 
9 Y mivida fe auiaacercado muy junto 
álinfierno abaxo. Ñ 
10 Derodas partes meteniñalido, y no 
aula quien me ayudalfe ; miraua por algue 
naayuda dehombres,mas ninguna avia. 
1 Entonces meacordé, d Señor, de tu 
mifericordia, y de ella tu obratan anti. 


ua. 

ba Porque tulibras á los que te efpe= 
ran,y de manos de las gentes los defien= 
des. 

13 Y anfileuanté defde la tierra mi fup- 
plicacion, y oré parafer librado.de la mu- 
erre. 

14 Yinuoqué álSeñorPadre? de miSe- 
ñor,que no me dexalle co el tiempo de mi 
aficion, defamparado cu el tiempo de los 
foberuios - . 

a Tu nombre loaré continamente, ylo 
alabaré con confefion:porquanto mi Ora. 
cion fuéoyda. 

16 Y mo guardalte dela perdicion, y mo 
librafte del tiempo anguítiofo. 

17 Portanto yote confelíaré, y te alaba- 
ré,y bendezire 9 Señor, tu nombre. 

18 6 Siendo aun mancebo antes que er- 
ralle,bufqué claramente con mioracionla 
Sabiduria . 

19 Eftademandaua delante del Templo, 
y haftala fin la yré buítando como irazi- 
mo maduro de vuas,cubicrto de Ñlor. 

10 Micoragontomó €n ella alegria mí 
pie caminó por camino derecho: defde má 


2 Incliné vn poco mioreja,y recebilayy 


da * Auiendo áprouechado exi ella, al que 


a De Mk 
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enobra, y feguirlo bueno, yanfinoferé 31 Porqueos deteneys,O que dezisacer- 
auergongado. cadeelto, pues que vueltras animas tie= 
24 Mianimaluchó configo milina,ycó — nengranfed? JUAS 
diligencia hize inquilicion en mis obras. 32. Y yoabrimiboca,y he hablado: a.có "Y? 55 25 
25  Leuantémis manos cnalto , yconla — prad in dineros. Url 
Sabiduria loró mianima, y reconocimis 33 ¿Someted ál yugo vueftra ceruiz , y 
ignorancias, reciba vueltra anima la difciplina : porque 
26 Enderecédellami anima,y enlimpic — hallarla eftá en la mano. 
zala he hallado. 34 *Vedconvucftros ojos como con YN «Arr,6,a 
27  Iuntamente con ella alcancé fefo del poco que yohc trabajado , he adquirido 
decl principio : portanto no feré defam= — gran repofo. 
parado. 35 Tomadla difíplin con grande mu: Aungos 
28 Y mis entrañas fueron conmouidas — mero de dinero: porque con ella adqui- ouicfle de 


bufcandola: portanto hé alcangado bue= — rireysmuchooro. eee 
na polfefiona 36 "Vueltraanima tomealegria en fi be- 4 $6 


29 ElScñormedió lenguapor mi fla=— nignidad,y 00 os auergonceys de alabar= 
xio, y con ella lo alabaró, ha. . 
30 Allegaos ámilos que foys ignoran- 37 Hazed vueltraobra con tiempo, y el! 
tes,y conuerfad enla dala de enfeñamiéto. os daráel galardoná fu tiempo. 


PREFACION DEL PRIMER TRADVTOR 
DEL LIBRO. 


Vehas y grandes cofás hanfido enfeñadas anfi por laLey y por los proz- 
PA phetas,como por los que defpues vinieron , (d caufa de las quales con ru- 
A] Ey] 201 fe deue dar dl Pueblo de Yfrxel la fumma de la alabanga acerca de la 
Doétrinay Sabiduria) de donde los leétores no folo feipodrán hazer do- 
2 ¿os fabios(d fi mifinos,)mas aun fiendo bien eftudiofos decllas, podran 
alcangar facultad para «prouechar tábicn ¿los eftraños anfi por palábra como por eferip 
tura, Delnumero de aquejtos fué 1efics mi abuclo , dandofe mucho d lá lecion de la Ley y 
de los Prophetas, y de los otros libros que de los Padres fueron dados:y adquiriendo (de la 
lecion)dcellos grande babilidad;para poder tambien elcfercuir algo de loque á la Sabidu- 
riay doBrina toca: parague los ejtudiofos,y los que fon dados d ejtas cofus con ella manta 
rá de binir y de conuerfar apronecha/Jen mas en (cleftudio de) la Ley. Auifo os pues y 
amoncftoos, que leays eJtas cofís con benenolencia y atencion: y nos perdoneys, ft en al=- 
gunas palabras de las que auemos trabajado de interpretar,no onicremos alcangado del to- 
do la fivcrga deellas. Porque ls mifimas palabras dichas en la lengua Hebrayca no tienen la. 
mina fuerga quando fon trasladadas en otra lengua. Y no folamente cftas (es afáber, las: 
de aqueftelibro) mas aun Las demas, y «un la mifina Ley, no tienen pequeña difsimilitud y 
differencia,quando en la propria lengua, fon pronunciadas... Viniendo yo en Egypto en el! 
año treymta y ocho del Rey Ptolomeo Energetes, y auiendo effado allá yn ¡poco de tiempo, 
hallé vn exemplar de no pequeña crudicion;y pareciendome fer muy nece/Jario,pufe algun: 
eftudio,diligenciay trabajo en el para trasladar eftclibro.cn otra lengua. Porque cierto er: 
efi ejpacio detiempo pafé hartas vigilias,y pufe harto eftudio porque falic/Je el libro acá 
bado,paraque los queen el deficrro defJea apprender,pafJen fc vida conforman=- — 
do fis coftumbres con la (divina) Ley. 


PIN DE LASABIDVRIA DE LE 
Jas hijo de Sirachh.. 


úl : 
dy 

ritos dE 2 j 

o, 


: wi y] 
a o di 
E E 


A o AC Ae 
e ola cn? 4 
pa ri: Jn a 
E É 


% 3 ¡de Wai Sel yl 
O AR 4 
ad gal AOLIAA GA de 
F Jl YU añ ja 4 md 
] ' h 
MA 
£ 
/ 


E Poio mutoininiY tio z 
- : Anger Dido ao 
dae a ' 
(pa Aries ep pe A 


SA YO AS: z 


"Libro delas prophecias de fa” 


s yas propheta, 


CcAPIT L 


Ni Dios d fuPueblo, 1, Deingrato 3 fis be- 
vneficios, 2, Derebelde 3 fur mandamientos, De 
contumaxa jus caSligos. 1, Difionoce y defecha to- 
do clextersorculto fm fey fin charilad, 11L Enfé- 
aque la limpieza del coraron, y Le obedicia á fu 
mandamientos es el culto que le agrada. TULL Re- 
rte la primera aceufacion mas en particular. 


0) 


Is ro vide Ilayas hi 
jo deAmos,laqual vi- 
do fobre ludá y Ieru- 
falem, en dias de VÍi- 


aProphe- 
cia de Ko, 


2 Oyd cielos, y efcu 

charicrra:porque hablalchoua.Crié hijos, 
bHeb.lc- by lleguelosá grandes : y ellos rebellaron 
mantelos CONtra mi. 

3. Elbuey conoció a fu dueño, y el ao el 

pelebre defus feñores: Xrael no conoció, 
«Heb.no. "mipueblo € no tuno entendimiento. 
entendid. 4 O,gente peccadora,pueblo cargado de 
e Idolatras. maldad, generacion de malignos, Y hijos 
Otque de- corrupros.Dexaron i Iehouá, prouocaron 
Benet 4 yraal Santto de Ifraclitornaronfe atrás. 
e Hebiani- 5" Paraque os calligaré aun? * Toda via 
diceyntes TobeliOpATTONACALEGa cuftrmá, todo 
belliomo — coragondoliente. 

6 Deldela planta del pie hafta la cabega 
£ Heb.ea- no ay encl cola entera. Herida,hinchazó, 


tere yllagapodrida, No fon curadas,0i venda= 
¿das vi dblandadas con azeyto. 
*Kabax,5. 7. * Vueltra ticrradeftruy da, vueltras ciu- 


g Heb. co- dades pueltasdfuego,vueltra tierra delan- 
mé cn ella. ste de voforros 3 comida de eltrangeros, y 
h'Savenido afTolada como ex.allolamittoh de cftraños. 
proa 8 Yquedarálabija de Sion como choga 
leo em yiña, y. como cabaña enmelonar: como 
7 ciudadaflolada. E a 
¿Saporpo:9. *Silehouado los exercitos no ouiera 
o fuera. hecho quenos quedallen fobras i muy po- 
mos como cas, +. comoSodomafucramos, y femejan- 
Kc. Heb. tesáGomorrha. 
rela como 79 qy«Principes de Sodoma oyd la pala- 
pocQuL bra de Iehouá .Eftuchad laley de nueltro 
migsjas dec, Dios pueblo de Gomorrha. 
FGmig, 1. Paraque mi la multitud de vueltros fa- 
24 crificiostdirá Ilchoua.Harto cltoy de holo= 
1. caullos decarneros, y defeuo de animales 
*leré.6,20.. gruelfos:no quiero fangre de bueyes, ni de 
Amos 5s32+  Quejas,ni de cabrones, 


1 Quiendemandó efto de vueltras ma- 
nos,quado vinielledos á yermiroltro,i ho- 
Mar wis parios: 
3 Nometraygays masPrefente yano.El 
perfi:me me esabominació «Luna nuena,y 
Sabbado, + cóuocar cóuocacion no podré PLeuitra, 
fuftrir:l iniquidad, y folennidad. 1.8, 
14 . Vueltras Lunas nuevas, y vueltas fo- o oa 
Lénidades tiencaborrecidas mianima ¿han so quadeg, 
«mefido carga:canfado eftoy de llevar lar, 
15 "Quando eftendierdes vueltras ma- m Quando 
nos, yo efcóderé devoforrosmis ojos. Tá- orardes, yo 
bié quádo multiplicardesla oracion, yo no %*- 
oyré.allenas cltán de figre vuellrasmanos, FAba.594ye 
16 q] «Lauad.Limpiaos.Quitad lainiqui-, US 
dad de vueltras obras de la prefencia de Holedy,w 
mis ojos.Dexad de hazer lo malo: 
17 Aprendedá bien hazerBufcad juyzio. 
»Reltituyd álagrauiado..Oydá derecho nHb.En. 
ál huerphano.Amparád la biuda. deregadal 
18 Venid pues,dirá Ichouá,0 y cftemos A ces: 
cuéta.Si vueltros peccados fueren como la furia, 
rana, como lanicue ferán emblanácidos. pjeyiend la 
fuscen roxol comal carmefi, ferántor- bíuda, 
mades como la lana. oHcb:y 
19 Siquilerdes, y oyerdes, cometeys el feamos aro 
bien dela tierra. guydos, 
20 Sino quilicrdes, y fuerdos rebeldes, MEXYImos 
fereys cófumidos á cuchillo:porquela bo- pYcuit.ó, 
ca de lehoua? lo há dicho. e 
21 6] Comotehástornado ramera Ó ciu Deut.28,150 
dad fel.llenac/óuuo de juyzio,y equidadha — HL 
bitó en ella:mas doraloicida 3 
22 Tuplata fé há toroado eftorias:y tu vi- 
10 es mezclado con agua. 
23 Tus principes,preuaricadores y com. 
piaoronde lion rodoras losas: 
tos,y liguen los falarios.. Ino oyená juy= 
zioal huerphano,ni llega aellosla 
labiuda. Ñ 
24 — Portanto dize el Señor Ichoua delos é. 
exercitosFuerte de lítacl:Ea,* tomaréfacif£ r Heb.con- 
fecho de mis enemigos, végarmehé de mis folarmehé 
aducríarios. Adi 
15 Y bolucrémi mano fobreti:y limpiaré 9: 
haftalo mas puro tus efcorias,y quitarétoa 
do tu eflaño, 
26 Y rellituyrétus juezescomo'l prin= 
cipio,y tuscófejeros como de primero¡en- 
tonces tellamarán Ciudad dejulticia,Ciw 1 
dad fiel. lila 
27 Sion conjuyzio ferá refcatada: y *losá ren dela 
áella boluieren,con juicia. captividad. 


*lere.5128. 


Y Zach 7,16 
la caula de q HebNo 


can dl 


Hebfus 
bueltos.q. 


3 LOSPAYRADS 4 


28 Maslósrebéldes y peccadoresá vna 
Jerán quebranitados: dee dexaronale- 
houa ferán confumidos. 

29 Entonceslosarboles que amafles, os 
aucrgógarán:y los bofques que elcogiltes, 
osaffrentarán. 

30 . Porquefereys comoelalcornoque $ 
(ele cacla hoja:y como huerto que le falta 
ronlasaguas, 

aElfalfo 31 Y eli fuerte feráb como copa: y elque 

dioswesyro- lo hizo, como centella: y ambos ferán en- 

nia. cendidosjuntaméte,y no aura quiéapagucs 


hO,pors 
CAPIT, LL 


Rophetiza dela amplitud y propagacion dela Y- 
Pia dadiepiscailo oro 13 

las Gentes hran de fer llamados los Iudros dl Euange- 
lío, 11, Prophetizael defechamiento del pueblo l- 
disyco,y da lascaufas del. 1UL, AmenaZa a los /o- 
berutos y idolatrás con el juyQio vniwerfal. 


] 'Oque Svido Hayas hijo de Amos,to- 


«Heb, Pas 
labra que 
vido dec. 
Fic, 4,2. 


canteá Juda,y á lerufalem. 
2 + Y acontecerá en lo poftrero de 
los tiempos,que ferá confirmado el Monte 
dela Cala de lchoua por cabega de los mó- 
tos: y ferá.enfalgado fobrelos collados: y 
corra delicias gentes: 
3. Y védrán muchos pueblos, y dirán: Ve 
nid, y fubamos ál Móre de Ichoua, ála Ca- 
la del Diosde lacob: y enfeñarnoshá en fis 
caminos, y caminaremos por fus fendas. 
Porque de S1ó faldrá la ley: y de ferufalem 
Jabálabesdo feina, 
dExercita- 4. Y juzgará cocre las Gentes, d y repro» 
rífeñorio. héderá 3 muchos pueblos: y bolucrán fis 
Ple efpadas'en agadones,y fus langas en hoces. 
slsbama- No algará cuchillo gente contra gentes m 
KHeby no fe enfiyaran mas para la guerra. F 
aprenderá 5, Venidó cala delacob, y caminemosá 
mas guerra, la luz de Iehoua. 
In 6 a Ciertamentotu has dexado tu pue- 
blo,¿la cala de Iacob:porque fehan héchi- 
Declara: do 5 de Oriente, y de agoreros, comollos 
fevera — Philifteos:y Xen hijos agenos deftanfáró. 
Ke 7 Suticrraeftá llena de plata y.oro, fis 
h Hizieron theforosno tiené in, Tábié efá llena fu tio- 
aanga% 66 rra de cauallos,0i fus carros tiené numero. 
Moacó. 8, Tambien eliá llena fi tierra de ydolos: 
traclmas- y A la obra de lus manosíe han arrodillado, 
dlamiéto de 4 loque fabricaron fus dedos. 
DiosDeut, 9. Y todo hóbrefeha inclinado, y todo varó 
Pro fe há humillado : portanto 'no los perdo- 
3 Ot, nolos narás, 


Eos * 10. 4] Metete enla piedrayefcondete enel 
+0 .dela. polto dela prefencia elpantofa de Tehoua, 
suagiltad. y del refplandor de lu mageftad.. 001, 
de fugran».1n La altrez de los'ojos: del hombre ferá 


dedo, abaridas Y la foberuia de los hombres ferá. 


abaxada, y Iehoua folo ferá enfalgado cn 
aquel dia: 

1 Porque dia de Iehouá delos exercitos 
vidráfobre todo foderuio y altiuo, y fobre 


_todo enfalgado,y ferá abaxado. 


3 Y fobre todos los cedros del Libano 

altos,y fublimes y fobre todos los alcor- 

noques de Balan, : 

14 Y fobretodoslos montesaltos , y Lo- 

bre todos los collados levantados. 

15 Y fobretodatorrealta: y lobre todo 

muro fuerte, 

16 — Yfobretodaslas haues de Tharís: y 

fobre todas pinturas preciadas. 

17 Y laaltiuez del hombreferá abaxada, 

y lafoberuia de los hombres ferá abacida: 

y lehonafolo ferá enfilgado en aquel dis. 

18 Y quitará totalmente los ydolos, 

19 Y +! meterle hán en las couernas delas *Lue.25301- 
peñas, y enlas aberturas de latiorra de la O/éa810, 
prefencia clpantofa de Iehoua,y del refplá- Apuc 616. 
dor de fu mageltad, quando el feleuantará 9946. 


para herir laticrra sue 
20 Aquel dia el hombre arronjará enlas y A 


cuevas delos topos, y delos murciclagos, 

fus ydolos de plata, y lus ydolos de oro, 4 

le hizicron paraque adoralle, 

21 Y meterle hao enlas hededuras delas 
iedras, y en las canernas delas peñas de- 
ante dela prefencia temerofa de Jchoua, y 

del refplandor de fu majeftad,quando fe le- 

tantará para herir la tierra, 

22 MDexaos pues del hombre, cuyo cl m Heb, Cen 

piritu ed en fu nariz.Porque de que fc cfti- fidavofo. 

mal : tros oy! 
CAPIT mE 
paris todo el pueblotudayco li calamidad! 
"y runa que les vino porlcs Romanos, 11: Uro= 

mete bien á la Yglefía añ en tanta calamidad, UI, 

AmenaZa Diosa los tyranos de fu Yglefía con rigu= 

rofa refilencias LEI. Amenaxgs riguro/as contra: 

la desbonertidad y atanios Juperfivos y curiofos de 

Las mugeres del pueblo de Dios» 


Orque heaqui que, el Señor Icho- 
pu delos exercitos quita. de Jerulalé 


y de ludán el fuftentador y la fulten- nLuego fo 
tadora :todo el vigor del pan,y todo el yi-.declara,S,cl! 
gordelagua: pany el 
2. Valiente,y.Varó de guerra;juez,y pro= 9814 
pheta:adiuino,y % anciano: 

3. Capitan de cincuenta, y P hombre de 
relpedto:confejeroyy Tartifico excelente, y “ms 

P Oy Y confejos 
fabio de cloquencia. pHob.ena 
4 Y ponetleshé mocos por principes ¡y folgado de 
mochachos,ferán fus feñores. fazes. 4 
5 Y el pueblo hará violencialos vnosálos 9 Hdnl. 

o lo de artig: 

otros,cada hombre cótra fi vezino.El mo- Ho le ar 
go felcuárará cótra el viejo,y elvillano có A 
vra clinobley, G Quake 


o Senador 
hombre de 


a'Tomad 
tu cargo 

efarepubo 
sanperdi- 


dí. 

b Heb No 
feré curas 
dor. 


TL 
eHeb.El 
conoci 
miento de 
bic, 
dHob,pa- 

Aron 
eHeb. que 
bien» 

a 
£Enfujul 
ticia ferá 
faluo» 
gOchaé 
errar 
hHeb.cor- 
rompen. 


mn 


¡Elyerbo 
HebiGg. 
hozerfare 
molo, 


Y Hedor. 
15. delos 
cabellos. 


TOS HA Y A ES 


6 Quando alguno trauáre de fu herma- 
no dela familia de fu padre, y le dixere: 
Que veltir tienes? Tu ferás nueltro princi. 
pesa fea en tu mano elta perdicion; 

7 Eljuraráaquel dia diziendoz*Noto= 
maré elle cuydado:porque enmi cala ni ay 
pan, ni que vefiirino me hagays principe 
del pucblo. pi 

8. Cierto arruynado fehá Ierulalé, y cay- 
do há Iudá:porque la lengua deellos, y fus 
obras hanfidocótra Ichoua, paraicricarlos 
ojos de fúmageltad. 

9. qÍsLa prucua del roftro decllos los có- 
uengerá, que como Sodoma predicaron fu 
peccado¡no la difsimulacon, Ay de fa vida, 
porque*allegaron mal para, 

10. Dezid:Aljulto € bien le yr porá fco- 
pu doo frutos de fus manos. 

1 Ay delimpio, mal leyrá: porque fegun 
las obras des manos le(Eá pagado. 

12 GLos exadtores de mi pucblo/s mocha- 
chos;y mugeres fe enfeñorcaró deel, Pue- 
blo mio,losque te guian, te 5 engañan, h y 
tuercen la carrera de tus caminos. 

13. Iohoua eltá enpie para litigar, y clá 
parajuzgarlos pueblos. Ú 

14. Jchoua vendrá juyzio contralos an- 
cianos de fu pueblo, y cótra fus principes 
porque vofotros paciltes la viña, y el del- 
pojo.del pobre caen vuellras cafis. 

15. Queaneys volotros,d majays mi pue- 
blo,y moleys las caras lat pobres? dize 
el Señor Iehoua delos exercitos. 

16. qi Dize tambien Ichoua;Porá las hijas 
de Sionfe enfoberuecen, y andan el cuello 
leuátado, y los ojos defcópueltos; y quan- 
doandan, van como dangando, y haziendo 
Ton conlos pies: 

17 Portanto ¡pelará el Señor la mollera 
delas hijas de Sió, y Ichoua defcubrirá fus 
verguengas» 

18 > Aquel dia quitará el Señorel atauio 
delos calgados,y las redezillas,y las lune- 
tas. (mas. 
19 Lasbuxctas, las axorcas, y las diade- 
20 Lastyáras, losatauios delas piernas, 
las yendas,las ampollas,y los garcillos. 

21 Losanillos y losjoyeles delas narizes. 
22 Lasropasderenucda,los mátehuelos, 
las cfcofias,y los alfileles. 

23 Loscípejos,los pañizuelos, las tocas 
ylos tocados. 

24. Y lira que en lugar delos perfimes 
aromaticos vendráT podrizion, y rompi 
miento en lugar de la cinta: y cn lugar! de 
la compoNura,peladura:y endugar dela fa- 
xa, ceñimiento de facco: y quemadura en 
lugar dela hermofura. 

as, Tus varones cacrána cuchillo; y tu 


$ 
fuerga,en guerra. 
26. Mus puertas fe entriflecerán y fe en- 
lutaran:y Mella defamparada fe affentará en 
tierra. CAP. 1NIL 
pro 'en las amenazas de las difiolutas y 
les len Hácda! 11. Efeélo dela Cruz; n La ciue 
'purificacion dela Ygle/ía, 111, Uromete fingula- dad Mola 
rrsfaseresala Yelle Nora Tótamentosi da quedará 
Echarán mano de yn hombre/fiete¡ca fumma 
mugeres enaquel tiempo diziendo: Wileza. 
Najotras comeremos de nucftro pan,, 
y nos veltiramos denueltras ropas :fola- 
mente O/éa llamado tu nombre fobre nofo- o Llame, * 
tras,quita nuellraverguenga, mos nos 
2 G En aquel tiempo el renueuo de Te- 44 nuuge- 
houaferá para hermoluca y gloria:y el fru- "5. 
to dela tierta para grandeza y hoveraP en y En oí 
los librados de Tfracl.. ádaren cn 
3. Y acótecera que clá quedáre en Sion,y latierra 
elá fuere dexado en Terulaló,fe llame lfan- defpues 
¿to:todos losque quedáren en lerulale ef della calas 
criptos entre los biuientes, en 
4. Quádo el Señor lauárelas immúdicias ho ge. 
delas hijas de Sió,y limpiáre las fangres de rBiuos, 
Teru(alem de en medio deella * cóclpiritu s Concat: 
dejuyzio,y có clpiritu de aralamiento, tigo impe- 
$ 6 Y criará Ichoua obre todala mora- OÍ: 
da del Móte de Sió, y fobre los lugares tdo y. Jr, 
flus cónocaciones,nuue y efcuridad de dia, 
y denocherelplandor de fuego q eche lla 
imas:porá fobre toda gloria aurá coberturas 
6 Yaurá fombrajo parafombra cótra el 
calor del día; para acogida y efcondedero 
contra el turuion, y contra el aguacero. 
CAD. Y 
On vna clegiofima femejanga de la viña re- 
cita los beneficios que Dios ha hecho al Pueblo 
Tudayco:fi ingratitud y fa defechamiento, 11 Paro 
siculariza lospeccados del pueblo, y (as caSligos; y 
primero contra los asaros. - LTL. Contra los van» 
qhetes y glotonerias, TIT, Contra los irrifores de 
Las divinas amenaRas. Vo Contra los pernerfos nx 
terpretes de la dinina Ley. V 1. Contra los fobernios 
prefumpruofos defi... W LL Cótra los glotones y ini= 
ques magifirados, 'VI1. Cafligoborribley abje- 
cion del pueblo ludayco por los peccados dichos. 1%, 
Dios llamará, animara , y armara d los Romanos 
prara La destrnycion de fi Pueblo. 


A Ora pues cantaré E pormi amado el tPorDios, 


mm Los Ja 
gares delas 
Publicas 
congrega: 
QUe ciones. 


cute 


cantar Y de miamado a fu yiña, XMi u Que cl: 
amado tenia vna viña*en vn recuel Sintra. 


to lagar fortil. ler:22te 
2. Auialacercado, y defpedregadola, y Máf.2ta3o 


plantadola de plátas clcogidas. Auiaedifi- <uerno hy. 

cado en medio declla ma torre; y tambien jo de azeye 

alentado enella»» lagar. Y elfperaua q lle- to, 

alle Y yuas, y lleuó vuas monteÑinas» y Abres). 

3. Aorapues, vezinos de Ierufalé, y varo- 

nes de Iudajuzgad aora entremi y mi viña, 
UN 


7» TOS A Y AS sg 


Quemas feauia de hazerá mi viña,que 
20/Porde Jona hize enellaza Como efperádo yo que 
lleualTe yuas,]lcuó vuas montefinas? 

5 Aorapues,moltraroshéloque yo haré 
bataras, 3 miviña; Quitarlchéfuvallado,by ferá pa- 
9yom. a ferpacida:aportillaré fu cerca, y lerá pa- 
«Luca. ra fer hollada. 
aunar 6. 4 Haréque quede defierta: no ferápo- 
Soncrlahé. dadazni cauada: y crecerá el cardo ylas eE 
ifolamié:  prnas. Y auna las nues mandaré, G no llues 
10, Artsb8s. yan fobre ella linia: 

7, Ciertamente la viña de Ichoua de los: 

exercitosla cafa deíracl es: y todó hombre: 
eHebado: > deJuda plantafiyas deleyrola Plperava de 
fus plazo- ayjuyzio;y yeys aqui opprefsion:julticia,, 
Tess y veysaqui Fclamor», 
pco 3. qrAydelosquejuntan cali con cafa,y" 
Po allegan heredada heredad$ halla acabar el 
dos grauif: termino.Habitareys volotros folos en me: 
fimos O; — dio dela tierra? 
clamor. 9: MEShálos oydos de Tehová de los ext. 
delosagra- citos..iSi las muchas calas no fueren alfo- 
wiadots — Jadag:las grandes y hermolás (ía morador. 


gx 197 Yau. Gidierhucbras de viña no dicré 
lugares EMM arrowo:y, vna hancga de fimiéto, la de- 


ME cimaparte: 

nsátiega-A qy Ay,delosáfe leuátan de mañana para 

do. Heb. feguirla embriaguez: G (e cltan haftala no, 

mis oyo ce palta queel ino los enciendo. 
dema de T32 Y enfus vanquetes ay harpas,vihuclas, 

Juramento. tamborinos, flautas, y. vino : y no miran la 

*+ Hcbavn- obra de Tehouá,ni veéla obra de fusmanos.. 

baño: y fe 13: Portáto mi pusblo'!fuelleuado capti- 

Ls uo,poráno tuuo (uiécia:y fu "gloria pere. 

Homer 58 dehábires” y fi multitud (6 ec de fed. 

eos 14 Portáto “el inficrno enfanchó fi ani. 

er may Go medida eftendió fu boca.Y fu glo- 

Me Heb ra y fu multitud decendió alla; y fu falo, 

fa gloria y elquefe holgó enel. 

A 15. PY todo hombre ferá humillado, y todo 

Jam; o, Viton fer alarido:y los ojosdelosaltivos 

e ElSepul: férán abaxados., 

ASP 16: Mas lehouá de los exercitos feráen- 

Y Arriba, Salgado Yconjuyzio: y el Dios Santo ferá 

mare fanétificado conjulticia., 

qjinel calo 57, “Y vlos corderos ferán apacentados f6- 
gun fi coltumbre:y eltraños comerán * las 
gruellas defamparadas. 

TIL. 38: aj AysdelosGrraen tirddo la iniquidad 

aSioucjas.. có fogasda vanidad:y el peccado, como có! 

audilosri- latigosde carreta. 

sony pode: 59, "Delosádizen,! Vengayá.Dél priefa 

rofór ¿y Su obray veamos.Acerále,y végael cófjo 

del Sindo de fracl pacaquelepamos: 

y. 20 Aya delos ea lo:malo dizé bue 
o, ya lo bueno malo : que hiazen de laluz 
tinieblas, y delas tinicblas luz: que tornan. 
dislizamargo dulce, y delo dulceamargo:. 


o. 
»kos pios: 


214 Ays*delos fábios en fus ojos:y delos vi, 
quefon prudentes Y delante de fi mimos. uHobudos 
12 Ay,de losque fon valientes parabe- fos 
uer vino: y varones fuertes, para mezclar vih 
benida. rd 
23  Losque dan porjufto limpio por co- Rom, 1216 
hechos,y áljulto quitan fu juflícia. 
24 Porrátd,como la lengua del fuego có- 
fimelas ariftas, y la paja es deshecha dela 
Jlama, aníiferá la rayz * como podrizion, x Podridas 
Y fl More defianecetá como poluo: porá Y Q/Íaver” 
defecharonlaley de Iehoua de los: exerci= 0% 
tos;y abominaron la palabra del Sando de 
Tíracl. 
25: q Porelta caufa fe encédió el furorde: VII 
Jchoua cótra fu pueblo: y.eltendiédo fobre 
el fumano lo hirió, y los mótes fe etreme= 
cierom:y el cuerpo deellos cortado en piepas 
fue echado en medio: delas:plagas: y cótodo 
efto no:há célfado: fu furor, antes toda via 
Sumano ab A Ses 
16 Y alcará pendó Wigentes de lexos; 1 
aci quedó imelcato de la tierra: y 0% 
ys aqui que vendrá ligero y. liviano. 
27, Nonuráentre ellos canfado¿ni que el. 
trompicce:ninguno le dormirá,nile toma- 
rá fueño: d ninguno fe le defatará el cinto 
delos lomos, ni fele romperá la correa de: 
Sus gapatos. 
28 Susfactasamoladas,y todos fusarcos* 
entelados:Las vñas de fus cauallos parece= 
tán.como de pederval: y las ruedas deJiw c+ 
rros como toruellinos, 
29 Subramido;como de leon:bramará co 
molconcillos:batirálos dientes; y arreba- 
carla prefásapañará los dejos y nadio do 
guitars, » 
30: Y bramará” fobre el en aquel dia co- vSobre ef 
3% bramido dela marsentácesa mirará ha- PUE o 
ziala tierra, y heaqui tinicblas de tribula-p, 
cion:y P enfus cielos fecfcurecerálaluz»: LEnfue. 
CAPI TVE mifpheri0a. 
E! Propheta de raRen de fiívocacion: y declára: 
rañerlido embiado de Díos (cuya magertad def: 
crive ) para mayor ceguera, y pará mayor condenas 
Con delpucblo adazco,. 11, Surejecion toralaf 
folamiento., 
Nelaño quemurió el Rey Vfiás, vi-- 
deál Señorfentado fobre'vna fla al-- 
ta, y fublime: y * fus faldas henchian < Heb. fue: 
el templo.» extremida 
2: Yencimadel'cftauan Seraphines: cada 
no tenia feys alas:con dos cubrian fusrol: 
tros,y conetras dos cubrian fus pics; y com! 
las otras dos holauan.. 
3» Yolvnoál otro daua bozes diziendo;. 
> Santto,Sitto,Santto Iehouá delos exer- K apoc.qs8os 
citos:toda la tierrasitá llena de fi gloria. 
qe 4; Yloss 


des. 


--2 


9 TSEYAS 


asdelTé 4 Y losquicialos a delas puertas fe efre- 
plo. mecieron con laboz del que clamava: y la 
Cafa fe hiuchió de humo. 
bHcb.que 5 Entóces yo dixe,A y demi,bg foymuer- 
calló, to:queliendo hombres immundodelal 
eDeccador, os, y habirádo en medio de pueblo ¿tiene 
aníilucgo. Jabiosimmundos han vilto mis ojosál Rey 
Ichoua delos excrcitos. 
6 ' Entonces vno delos Seraphines boló 
hazia mi, teniédo en fimano va carbó en- 
cendido tomado delaltarcó vnas tenazas: 
7 Y tocádo conelfobre mi boca dixo,He 
aqui,qued elo tocód tus labios, y quitará 
tu culpa, y tupoccado ferá limpiado. 
8. Defpues decflo oy. war boz del Señor, 
que dezia:Aquien embiaró, y quien nos y- 
rá3Entoncesjo refpondis Heimeaqui: em- 
biameá mi. 
9 Entócesdixo:Anda,y did efe pueblo: 
KMatt,13, * Oyédo oyd,y no entédays: Viendo ved, 
Y y no fepays. 
Mar qn 10, SEngruefla el coracon de aGfte pucblo, 
Tucb,10. y agrauafus oydos, y ciega fs ojos, parag 
Joan.12, ho vea defiis ojos, ni oy ga de fus oy dos;nt 
40% fir coragon entienda; 1146 convierta, y aya 
Alhabiaó para clfamidad. 
Komnidh 11 q Y yo dixe:f Haa quído Señor? Y re- 
«eEmbota.. POuchó: Haftaque lasciudades fe affuclen, 
Enrudeco, Y :0 quedeen ellas morador, ni hóbre en las 
£Sdurará calas, y la tierra $ fea tornada en defierto. 
elaoblí- 13 Malla G quite Tehoua lexoslos hóbres, 
nacion y haya grande foledad eu latiera, 
ED 13 Y quedará en ella la decima perte yl bol 
molamie.. Ucrásytlerá afTolada,como el olmo,y.como 
Co elalcornod, delos quales en la tala queda el 
Hkcb.mut- tronco ; anficneita quedará fu tronco y Si- 
tiplicarela. miente fandta. 


«Ele car» 
bom. 


defampara» 

quie CADIT VI 

4 Sel pue. (e el rey de Y/racl con el vey de Syrid có= 

blo dela cas tra lerufilem , Dios embia ál propheta lfayas a 
Ebitad, + quesnóne al rey Acha prometiendole fis defen/a. 

"PS; otra 11. Offveco Dios feivaLalrey en cifirmacia dela pro- 

vez, mieJfis;yel La vefifa có iypocrifia.. VI No obStáte 


la hnypacriia delrey , Dios da á los iyos lafeñal di 


cha: dáde por fer todo figura del Reyno era de” 


Chrislo,con palabras clarifimas es propbetizado fo 
¿ admirablenacimiento dema Virgo». 1ILI, Pro» 
WaReyes” photixafe larayna total delrezmo delos dicx. tribus 
sraAd 159 porlos A/Jyrios, 
eb. 


gustray Conteció* enlos dias de Achaz hi- 
“no pudicró jo de lotham, hijo de Vías, Rey de 
pas Túdá,que Rezin rey de Syria, y Pha- 


m Alley Se hijode Romelias rey'de Hracl fubieró 
de Jida, A Lerufalem para combatirla,mas no la pu- 
nHeb.def' dieron tomar. + 

canfófobre 2 Y vinolanucua» ¿la cafá de David, di 
Ephraim.  ziendo como Syria "ft auia cónfederado có 


10 


Ephraim: y eiremeciofele el coragon, y el 

coragon de fi pueblo, como fe eltremecen 

losarboles del mónte á caufa del viento. 

3. Entonces Iehoua dixo ¿ Ifayas:Sal aora 
ncuentro á Achaz tu,y sacaba o Lac 

hijojál cabo del conduta dela Pefquera de quias bol- 

arriba, encl camino dela heredad del La- verán. 

uador. E n 

4 Y dile? Guarda, y repofite.Noremas, p Mira que 

ni fe enternezca tu coragód caufa de eftos terepoles. 

dos cabos detizones que humean esá/aber 

porel furor de layrá de Rezin y del Syro, 

y del hijo de Rometias: 

5 —Poraueracordado mialigno conejo có- 

tratiel Syro,con Epliraim,y con elhijo de 

Romelias diziendo: 

6 Vamos contra Tuda, y defpertarlahe- 

mos, y" partirlahemos entre nolotros, y q Orabrie 

pondremos en medio deella porrey3lhijo noslahe- 

de Tabcal, mos.q.d. 

7 ElSeñorlchouá dizean(i,"No perma- tomarlahe- 

necerá,y no ferás a 

8 Porquela cabecera de Syria/erá Dama fi onor ef 

feo, y la cabega de Damalco Rezin + Y den- four, 

tro de fefenta y cinco años Ephraim ferá 

quebrantado y nea mas/erá' pueblo. 

Eto Ia Ephraim/e 
Samaria: y la cabega de Samaria el hijo de 
Romelias, Sino creyerdes, ciertono per» 
manecereys. 

10 | Y habló mas Tehouá¿Achaz diziódo: 
1 Pide parati feñal de lehoua tu Dios * de- 
mádado encl profundo, óarriba cnloalto. 
1. Y refpódió Achaz:No pediró, y n0té- enaltecero 
tarcálchoua. carriba, 
1 Y Udixo:Aorajoyd cafi de Danid.XNo Qué. enla 
os baftafer molellosálos hóbres,(ino qrá- Gistta 0 en- 
bien lo ftaysá mi Dios? TO 
14 q Portáto clmifino Señoros daráfe- 5 Gp, 
ñal. + HE AQUI QUE LA VIROEN xHeb, Pos 
CONCIBIRA, Y PARIRA HILO; Y codyofo- 
LLAMARA SY Nombia Y 10m a trosfer do, 
N V-EL, AMall.123s 
15 Comerá manteca y miel, * hata q fepa luengr 
defecharlo malo,y efcogerlo bueno. Y Conaol 
16 Porque antesque2 el niño fepa defe- ¿ijaha que 
charlo malo, y efcoger lo bueno, la tierra Jegue a. 
b quetuaborreces , dera dexada de lus dos dad de dif: 
reyes. Y credion, 

17 e e fobretu MIT 
pueblo, y fobre la caía de tu padre dias, 
quales nunca vinieron defde el dia queE2 Lo 
phraim fe apartó de Tuda, esd/aber Gál rey Lotus e. 
deAllyria. nemigos, 
18. Y aconterá que aquel dia Giluará Icho- e S: hara 
una la moxca,que e/2d enel in delos rios de Venir 
Eeypto +yálaabeja que dá enlagierra do 

Allyria » 0 


AA ij 


Heb. Ya 
e ciega. 


IL 
tHeb,pro- 
ndate de- 
andádo,0 


1 TSAYAS 


19 Yvédrán,y affentaríchan todas en los 

valles deliertos y enlas caucrnasde las pie- 

dras,y en todos los gargales, y. en todas lás 

maras. 

20 Enaqueldia racrácl Señor con navaja 
Ya, Reyes. alquilada, có los que habiran dela otra par- 


a9af:. tea del Rio«sá/abercon el Rey de Alirio, 
a SEupbri- cabega y pelos delos pics:yaun la baruazá 


bien quitará. 

21 Yacontecerá enaquel tiempo, 4 crie 
yn hombre vnares vacuna , y dos ouc- 
jas: : 

22 Yaconteccrá, queá caufa dela multi- 
tud dela leche,que le darán, comerá man- 
teca:cierto máteca y miel comerá cl ¿dá- 
re enmedio de la tierra. 

23 Acontecerá tambienen aquel tiempo, 
acontecerá que el lugar donde auia mil vi- 
des que valign mil ficos de placa, ferá para 
Los clpinos y paralos cardos. 

24, Cófactas yarco yrámallásporque to- 
dala tierra ferá cípinos,y cardos. 

25 Masátodos los.montes que fe.cauan 
con agada,no llegará allá el zcmor delos ef 
pinos y delos cardos: mas ferán para pallo 
de vacas,y para fer hollados. de oucjas. 


CAPI1T VIiL 


D! Dios ál Prophera delante de teStigos 
fe la feñal de la defenfa que prometió enel cap. 
precveraao 11 E grauemente los diez. 
ibas csi calamidall leanpária pareea linda: 
Gefpecral amijo y fánor de Dios /on derznidos 
los Jen deconfpirar comel mundo, 1111. Christo, 
Salud, y Sabiduria de los fuyos;y el mifino ecca/ió de 
uynaa los I/raclitas y Indios, Va Vrofsigue em la 
destruycion delos dici. tribus. 


DixomeTehoua,Tomate vn grá vo- 
lumen, y eferiuc enel en elo b vul- 
bteb.de BA SDATE PRIESSA AL DES 
Moli Da POLO; APRESSV RATE ALA: PRE 
ra apreffis 5 Ac 
rardlecc. 2 ¿Y juntéconmigo porteltigos+ficlesá 
dHeb.Yhi- Vrias Sacerdote, ya Zacharias hijo dé le- 
zereltificar barachias. 


Naron. 


ami sei 3. YjuntémeSconla Prophetifa, la qual 
Eume £ócibió,y parió vn hijo. Y dixome Ichouá: 


Ps Ponle pornóbref DATE PRIBSSA AL 
FHcb.Má DESPOJO) ADRESSVRATE ALA. 
herfalal PRESAS 


- 32 Ymirandoá lanierra, heoqui tribul: 


1 
6 Porque delechó + efte pueblo las aguas + Los diez 
de Siloc,que corré manfa mentesy con Re- tribus» 
zin,y conel hijo.de Romelias e holgó, 1 Hizo alide 
7. Portantoheaqui q el Señor haze fubir. $ 

Tobrecllos aguas derio impetuofis y. mu- 
chasyes á/aberyal Rey de ATyria 3 con todo 
fu poder : el qual fubira fobretodosfus 1 
os,y paffará fobre todas fus riberas. 

8 "Y paffando balla Juda,paÑlará, y "Lobre- 
pujará,y llegará hata la garganta y elen- 
diendo fus alas henchirála anchura O de tu 


mHeb.yd 
toda fuglo 
si 


n Heb. pate 
(ara, 


oLaticrra 


tierra ó Immanuel. de ludás 
9 P luntaos pueblos, y fereys quebráta- p Ot.Ques 
brátad Btca 


dos. Oyd todos los que toys de tierras le- besa 
xanas. IPoncos á punto, y lereys quebráta- Yronia. 
dos:poneosá púto, y fereys quebrátados. 9 Heb.Co- 
10  Acordadcólejo, y deshazerfcha:" de- 
rerminad parecer, y no ferá firme: porque 
Dios.con nofotros. bra, 
11 4] Porque Ichova me dixo della mane- 
ra,y* aprcrádome la mano me enfeñó, que 
no caminalle por el catnino *declte pue- 
blo,diziendo, 

1 “Nodigays;Conjuracion, todas las 
colasique elle pueblo dize, conjuracion: 
ni temays fu temor,ni le rengays miedo: 
13 Alchouá delos exercitos, á el Sandi. 
ficad ; Elyca vueltro temor , y el fea vuellro 
miedo. 


fuerga de 
mano, 

+ Delos10. 
tribus. 
10.4, No 
os junteya 
cb che puer 
hilo enfus 


E dj Entonces el ferá por Sandtuario:sy" Poma? 
¡las dos cafas de lfrael por piedra para tró- contra Die 


gar, y portrompegadero para caer: por 
hzo,y porredál morador de Jerufalem. 
15 Y muchos trompegarán entreellos: y: 


05 quanto 
hare, 
mL 


caerán, y ferán quebrantados: entedar(e- FL4621340- 
han, y ferán prelos. lAs d 


16 Ataclecitumonio,fellala ley entre mis 
diferpulos. 

17 EfperarépuesiIchoud, el qual efcona 
dió furoftro dela cafa de lacob:y á elefpe- 
raré 

18 1% Heaqui Yo,y los hijos q medióe- “Heb. az 
houa por feñales y prodigios en Jracl por * Conel 
Tthoua delos exercitos, q mora en el Móre ““'+lés, 
deSion. 

19 Y os dixeren,Preguntadá los Pytho= 

nes, y ¿los adiuinos 4 zonzorrean hablan- 

do: Y Por venturá noconfúltará el pueblo y s:Rop8+- 
fa Diosa Los blues, los muértoW' deldes. Por 
10 2Alaleyyilteftimonio.Sino dixeren Ventura Kc, 


conformeaeho,e porque noles há amane- 25-hán de 
cido, preguntar,» 
p aSopregíe 


21 Gi Entonces palfarán por ella elerra fa- card logo 
tigados y hábrientos, Y acótecerá G tenien pios 
dohábre,fe.enojarán, y maldirán a fuRcy, Va. 

y au Dios. Y leuantando el roflro enalto, 


ció ytiniebla,gfturidad,amgullias y ¿Jae 
curidad,empellona E Ca 


3 SILA NYIA OS, 


CAPIT IX 


Refigulendo en la deferipcion dela calamidad 

delreymo de Iracl, buelue ál confuelo del pueblo 
de tuda y dela Yglefía de los pios, y po ao del 
Dijo nacido figura de Chio celebra con duleifimmas 
palabras el nacimiento de Cristo deferiuiendo fu 
«porfona y naturaleza divina,y fi officio.. 11. Re- 
pite al reyno de Ifracl la deninciacion de fi caftigo. 


¡Ela afio Vnqueno /erá acta efcuridad feme- 
cion. ¡ janteá la alticion b que le vino enel 
bx, Reyatgo 


tiempo que liutanamente tocaron 
lpiterven aba Raezalon, yal 
eS.los mit. tierra de Nephealisni defpues quádoCagra: 
mosens- uáronporla via delamar declfaparte del 
migo. Tordan en Galilea de las Gentes. y 
2 Pueblo, queandauaen tinieblas, vido 
_gran luz;losque morauan en tierra defom- 
bra de muerte, luz refpládeció fobre ellos. 
3. Aumentando la gente no aumentalle 
elalegria.Alegrarfehan delante de ti,como 
fealegran en lafegada:como fe gozan quá- 
dHeb.er do reparten delpojos. 
yugo defu 4 Vorquetu quebralte d fu pelado yugo: 
carga. Do- y la vara de fu ombro,y el fccptrode fu exa- 
4rina ex- Ror,Kcomo enel dia de Madian. 
prefadela 5 Porquetoda batalla de quien pelea, er 
Vdelmeda con eltruendo,y con rebolcamiéto de vef- 
como tiduraenfangre:" eta ferá có quema, y tra- 
fe obra en gamiento de fuego. 
losfieles. 6 Porqueniñonos es nacido, * hijo nos 
*uex7122, es dado: y el principado es «fentado fobre 
eHieb.yt- fu ombro.Wlamaríehí Admirable, Con 


a 16, Fjero Dios FuertesÉ Padre eterno, Princio 


£Heb.y lla. PC de paz. 
mófoó. 7 La multitud del feñorio, y la paz, no 


bre tendrántermino fobrela fila de David, y 
g Heb. Pa- fobrefu Reyno, difpomendolo y confir- 
dire dee: mandolo en juyzio y enjufticia defde aora 
cenas ara (omprezl zclo de Iehoua delos exer 
saredo. citos hara ello. 

rio amplic 8. GyEl Señor embió palabra á Jacob, y 
fimo. cayócnliacl. 

HI. 9 ¿Y fabrácl pucblo,todo el, Ephraim,y 
¡Yromará fos moradores de Samaria, que con fober- 
ani ula y conaltiuez de coragon dizen: 

0, 2 1o Ladrillos cayeron Y mas de canteria 
Fay de edificaromos;cortaron cabrahigos,mas ce- 


cortado, dros! pondremos en fi lugar. 

1 Heb.ro» y MasTehoua enfalgarálos enemigos de 
mudare- — Rezin contra cl,y "9 juntará (us enemigos. 
moro. 12 Por delante Syria, y porlas effpaldas 
mmezclarí, 3 los Phililibeos: y Con toda la boca fe tras 


garán a Jírael.Ni con todo efío celfará fu fu 
A Porimo fe Toryantes toda via fis mano eftendida. 
sonuertirá. 13 Mas el pueblo no fe conurrtió álque 
ni bufcarán lo heria , ni bufcaron á Ichoua delos exer- 
$ citos. 


22 
14 Y Iehoua cortará de Tírael cabega y 
cola,tamo y caña en vn milino dia, 

15 Elviejo y venerable de roltro esla ca- 

bega; el propheta,que enfeña mentira,elte 

es cola. k 

16  Porá 9 los goucrnadores decftepue- 0.0, lor 
blo fon apli 3 y lus goucrnados, Euiadores 
perdidos. na] 
17  Portantoel Señor no tomará conten- Ae 
tamiento en fls manccbos, ni de fushuer- 0000 
fanos y biudas tendrá miléricordia: porú 

todos fon falfos,y malignos; y P toda boca p Singular- 
hablalocura. Contodo eftono celfará fu Mentetoca 
furorzantes toda via fu mano eftendida, — 10% for 
18 Porque Wa maldad fe encendió como Mrobagise 
fuego,cardos y efpinas tragará:y encédio- pos 
feenlo efpello dela breña, y * fueron alga r Defpare- 
dos como humo. cicron. 

19 . Porlayra de Tehoua delos exercitos fueron lle- 
latierrafe efcureció, y ferá el pueblo co- "dos cap. 
mo tragamiento de ficgo:hombreno ten- ; 
drá piedad de fu hermano. inca 
20 Cadarwno hurtarád la mano detecha, y lado de 
tendráhambre, y comerá ¿la yzquierda,y fucgo. 
nofe hartará: cada qual  comerá la carne + Qud.fera 
defu brago: esten 
21 Manaffeá Ephraim, y Ephraim A Ma- [Cenas 
naflo, y ambos ellos contraJuda.Ni con to- pajesso. 
do elto cellará fu furor, antes toda viafa mo luego 
mano cltendida, declaras 


CAPIT. X 


ases Dios por fu propheta d lortyranos ma- 
siSlrados de fu Vueblo con la venida del rey de 
Babylonia, 1. Deferiue la infolencia del rey de Ba= 
bylonia en ateribuer/e 4 (id fis fuergas y industria 
Jus viélorianino á Dios cuyo instrumento era, 111, 
Portanto fe le prophetiZa ruyna y destruyció, 1111. 
Buelue el Vrophcta d Lis amenazas del Pueblo, V. 

Confuela ¿los pios, prometiendo les venganpa del 
Babylonio, y libertad de fúcaptiuerio, VI, Para 
mayor certidumbre delas amenazss hechas defiriue 
la venida y el camino del rey de Babylonía, Ea 
Terufalem , y el terror que ata de poner por donde 


quiera quepafaf. 


Y, delosque efablecen leyes injuf- 
tas, y determinando determiná Y ty Y Heb. tra 
rana: bajos 
2: Por apartar del juyzio 3los pobres, Y Es amena 
por quitar elderecho ¿los aMigidos demi saginns, 
pucblo:por de(pojarlas biudas,y robarÍos ma dejura- 
huerfanos. e! 

3 Y quehareys enel dia dela vifitacion? rib.cap-5,9 
y aquien os acogereys queos ayude, quádo OrSin mi 
viniere de lexos el alsolamientolyá donde E Poca 
dexareys vueftra gloria? od 
4 *Sino feinclináren entre los prefos: Eee 

ij 


A 
y cayeren entrelos muertos, Ni con todo 
ello cellará fu furor, antes toda via fu ma- 
no eltendida. 
5. O Aflur,vara de mi furor, y palo el mil 
mo.mi enojo,en la mano dellos. 
2 0sfallz 6. Embiarlohé contra gente 3 fingida: y 
fobre pueblode mi yra lo embiaré:paraque 
delpoje defpojos, y robe prefa: y G lo pon- 
1D quefea hollado,comolodo Ab las ca 
es, 


bien 
>llamien- 
to. 7 GAunásclnolo penfaráan,ni fi co- 
EL ragóloimaginará delta manera: mas fl per 

<ElAMur.. famiento ferá de defarraygar,y cortar gen= 
oyreyde Ba tes no pocas. 
Bylonias. $. Porqueeldirá, Mis principes no/ón to= 
dos reyes? 
9. Nos Calnó como Charchiemos:Armad) 
como Arphad:y Samaria como Damalto? 
10. Como halló mi mano los reynos de: 
los ydolos, endo fus ymagines mas que le- 
rufalem y Samaria: 
u Comohizeá Samaria y ¿fs ydolos,no: 
tar tambicnanfiá Jerufálom, y áfus ydo= 
los? 
1 Masacótecorá,que defpues quel Se- 
ñorouicreacabado toda fu obracnel Má=, 
te de Sió, y en Terufalem, e vificaréfobre el 
fruro dela foberuía del coragon + del rey 
de Alíria,y fobre la gloria de la altiuez de 
fus ojos. 

Porque dixo,Cón fortaleza de mi ma- 
o lohichecho:y.con mi fabiduria, porú he 
ido prudente: quirelos terminos de los 
ucllas «y (Uk belorasifaquesr yisribó 
como váliónte, los que effauan< fóntados. 


¿Habla el 
Prophota 
enperíona 
de Dios. 


me 


cEntepo: p ' 
focfundes 14: Y halló mi mano las rigzas delospue- 
docdo mu: blos,comonido y como fe cojen los hue- 


ñ 
eliosaños. uos dexados,enf apañé yo toda la tierra: y 
£ fue que novo! quien mouielIcala,ó abriclle boca 
monielle y grana 
y 15. y Gloriarfeha el calibogo contra el ú 
MI cortaconelEnfoberucccrícha la lierra có- 
tra elquelamucuci Como el bordó fe le= 
wantalle contra losque lo leuantan? Como, 
fila vara fe leuantale2 No esleño? 
16  Portanto cl Señorlehoua delos exer- 
citos embiará faqueza fobre fus gordos: 
debaxo: de fin gloria encenderá encendi- 


moro 18: La gloria de firbreña, y defi cápo fer- 
bang. til confumirá defdeel anima hafala carne: 


y ferá como deshecha de alférez: 

19. Ylosarboles que quedáren enfi bre- 
Estilos fa,ferán porcuenta: que vh niño. llos pue- 
acsiuint. di contar), E 


IS AGY7A LS. 


16 


20 Yacontecerá enaquel tiempo, Glos= 
que ouieren quedado de Hrael, y losque 
ouieren quedado de la cafa de lacob, nun= 
camas eltribenfobreel quelos hirió: por- 
quecftribarán fobre Ichoua Sanéto de 1£ ¿sin hypo» 
racl $ con verdad, y crifia. 

ar aj «Las reliquias fe conuertirán, los 1111, 
reliquias de Tacob,al Dios fuertes Ro. 9,27 
22 Porquefitu pueblo,ó Iftacl,fuere co- 1Arrib,7ya 
mo las arenas dela mar, las reliquias fe có- 

wertirán encl, La confumacion  fentcida mHeb.cór- 
Minvundajullicia. sadayó talas 
23 + Porrátoel SeñorTehoua delos exer de 
citos hará confiumacion y Fenecimiento en y Cati 
medio de toda latierta. LEE 
24 q Portanto el Señor Iehoua delos.e-* Abix,28 
xercitos dizo ani, No, temas Pueblo mio, 
moradordeSió,del AÑur. Convárare he= V. 

rirá,y contrati algará fu palo 9 porla via de:0,Como lo 
Egypto: bizo Egy- 
25 Mas delde aun poco,vn poquito, ft aqa- 
bará el foror,y mi enojo, para fenecimicn» 
to decllos. 

26. , Y lcuantará Tehoua de los exercitos 
agote contra el, + como, la matanga de Má tuezes 73, 
dianálapeña de Oreb;? y algarádiyara do125. 
brelamarsporla viade Egyptos: Arriaga 
27. Y acaccerá enaquel tiempo, $ fl car- p Aluñon 
ga ferá quitada de tu ombro, y lu yugo de Eyodi4ón 


pro! 


y > MB q Por for 
tu ceruiziy el yugo fe empodrecerá Y delá- Jomar 
tedelayncion alas 


28. 9 Vino halla Aiad, PalTó hada Migró: dos. 

en Michmas contará" lu cxercito. VI 

29. Palliron:el vado: álojaron.en Gheba;r Heb. fis 

Ramá rembló:Gabaa de Saul huyó. O 

30. Gritadaltaboz huja de Galim: Layía 

haz que te oygala pobrezilla Anathoth. 

31 Madmená fe alborotó : los moradores: 

de Gebim fejuntarán.. 

32 Añvendrá día quído repofará en Nob:' 

algará fu'mano ál Monte de la luja de Sion, 

al collado de erufalem,, 

3 e que el Señor lchona de lose> 

xercitos defgajará el ramo confortaleza: y 

* los de grande altura ferán cortados, y los s Los arbo»: 

altos ferán humillados. les altos. 

34 Y cortará con hierro la efpeffura de la: 

breña:y el Libano cacrá con fortalezas. tHeb.com 
fuortea; 


CAPTT XL 


Do tetá for dezoabalel € quetoail 
Pueblo tudayio dels caprisidad de Babylonia, 
ME/d, 2,2 Mattb. 1.12; ) prophetiza'ol nacimito del 
Mipras, la abundancia de los dones de Dios enel 
para librarlos fuyos dela captimidad del pescado: 


yde soda: anquítias. UL: Deferine el Rezo del 


Mejias, fu potencia y ofjic 


11, Efjeélos ciertos: 
pS dell 


1% 13 A 


del Euangelio,Regneracion:y fumma concordia y 
eharidudentre los regenerados.- 11 lo La propa 


gació del Reyno de Chrisio entre las Gítes, Y, Bi ; 


elle la reducion de los tudios dela, caprividad de 
Bab, Efd,1. 


* A '4 Saldrá wa vara del tróco de May, 
l y »rehutuo retoñecerá de lus ray» 
zeS, 
2. Y repofará fobre cl el Elpiritu deleho: 
ua, Elpiricu de fabidurinyy de intelligécia, 
Efpiricu de confejo,y de fortaleza: Efpiri- 
tu de conocimiéto y de temor de lehoua. 
3. Y hazerloha oler en el temor de Icho- 
ua,Nojuzgará feguo lavifta de fus ojos: 
arguyrá fegunel oydo,de fus oydos+ 


TL 


bres, y arguyra con equidad porlos man- 
los dela nicrcaray heriró la tierra conla va 
ra de lu boca: y có:el efpuuta defus labios 
matarádl impio, 

y Y ferálojulticia cinta de lus lomos: y 
la fe cinta de fus riñones. 

6)... 4) Morará ellobo con el cordero, y el 
tigrecó el cabrito fi ycoflarasel bezerro,y 
aHebalun- el lconyyla'bellia domelticas andará jun= 


tu 


> tamente Y tos, y bom los pallorcarás 


aaa 7, LAvACA yla olfapacerán:y fas crias e 
faciles de. £charánjútas: y elleom,como buey,come-= 
regióo . Fúpaja. > 
8 o niñofobrelacueuna del af 
pide:y el reziendefterado ellenderá fia ma- 
nofobre la cauerna del bafilifco. 
9 Nobaránmal, ui dañaraneo todo mi 
findto Monte :porá laucrraferá: llena de 
conocimiento de Ichoua, como lasaguas 
Sion broma : 
Pe Ip Y aconteceráen aquel tiempo, 
Aa All delo lquletatá pubta 


Arrivera,. porpendonálas Gentes, ferá bufcada de 
du Reyno las Gentes:d y fix holganga fera gloria. 
depar ferá 11. q] Y acótecerá eu aquel tipo, Icho= 
gloriofo: * ua tormarád poner mano orra vez, para 
Vo polfeerlasreliquiosde fu pueblo, q fueró 
dexadas del Adur,y de Egypeo, y de Par= 
thia,y de Eshiopia,y de Perfía,y de Chal 
des y de Hamaeh, y delas Mas de lamar. 
1 Yleuaotara pendonálas Gentes, y a- 
€ Heb tos YMUtará elos defterrados de Ifracl, y jun- 
echados, taráflos efparzidos de luda delos quatro» 
fHeb.loser canitones dela tierras 
parzimien: 1310 Yi deshazerfebá $ la embidia de Eph- 


tor"01) ¿raim yy los cocmgos de ludaferán tala- 
Elio dos.Ephraim no tendrá embidia cótra la- 
NAO: dal ludaalfigirád Ephesimo 


ea ae Mist olaraiioled loro mbrárdo lar 
fu maño... Miliflicosal Occidéresmetcrán tábiena 
Ñ Hob..fv fico los de OriéterxEdó y Moab hlos fer- 
obediéca. wirányylos hijos de Ammó es daránobe: 

dichas E y 


Y 5A :S., 8 

15. Y fecará Ichoua la lengua de la mar de 

de Egypto: y leuantara fl mano con for- 

taleza $ de lu elpiricu fobre! el Rio y y he- Y Defu vié 
rirloha en liete riberas, y hará q pafsé porel a 
Ono qa tealudiádo 
13. Y aurá camino paralas reliquias deu toque efiá 
pueblo, las q quedaron de Alfur,de la ma- Exod.14,21, 
nera que lo uo paraliracl + el dia que lu- 1 Euphra- 


ió 1 E 105. 
bió delacierra de Egypto, Eo 
CAD T. XI 203 


On la confideracion del faminto Veneficto de las" 
Cradampcionen Christo; deso del fgurá de 
a veducion del pueblo Yudayco de la caprimidad de 
Ipabylonia,exhorta el Proplicta á la Iylefía Climtico 


4. q Mon juzgará comjuicisAlbaposa na dfimma alegria,y e las alabangás deDios. 


Sichowa:queamuete enojalle có fefrtchos 
trami,cu furor feapartó, y confolal=: Alabariche 

temes 

y HeaquiDios,falud mia: alfegurarme- "sa, 5,20 

hé,y no temeré : + por mi fortaleza y mi-Y/a.u18,144 

cáciones man leboua, el qualbiá Gdodá= Dos noma 

lud para mi. een cipal 

3" Sacaleysaguasengozo delas fuentes mero osa. 

deló talud: breulatura 

4 "Y direys en 2d] dia,r Cátada Icboya: del fegúdos 

Inuocad fu'nombre.Hazed celebres en los: Clon. 

pueblos fus obras. Hazed memorable,co- [5 Sedo 

mo fu nombre es engrandecido, Aran 

5  CantadPlalmosálchoua Aedo ha 

hecho! cofás magnificas : ¿4 labido ¿llo 

portodala tierra. 

9 —Tubils y:canta d Moradora de Sió: por 

que grandé es en medio deti clSantto de 

Jíracl. 


y > Dirásenaquel'dia, m Cantaré Ati» 0, Cono 


CA PIT XII 
puntada destruycion de Babylonia y de 


“fu Monarclia por los Medos y Ver/as» 
Arga de Babylonia,G vido Ifiyas 
(iodo Amor. ba NUdA 
2 Leuantad vanderafobre »» al- dura, Ot. ; 
to montezalgadlaboz a ellos ;algad la ma Prophecia 
no? paraque entren puertas de principes. prat. 
3. Yomaudéa mis fanéificados,anli mi£. PParad tos 
mo llamé mis valientes para Ími yras 4 Jos y yinas 
fealegran con mi gloria. * reales. 
4. Mormollo de multitud Juena en los qS:effecu 
mótes, como de mucho pueblo: mormo- tar. 
llo de fonido dereynos, de gentes ayunta 
das. lebona delos exercitos ordena las ha 
zes delabaralla. 
5 Vienen delexos tierra, delo poltrero 
deloscielos; Ichouas y los intrumentos 
defi furor, para deftruyr toda la riera... 1 Del esbo! 
6. Aullad, por cerca ellael dia delchos FO sare 
ua,comoallolamiéto porpoderolo védrás masa. 
"Por 


r Del cabor 


19 pos DA Y DAS 


+7 Portanto todas manos fe defcoyunta- 
Tán:y todo coragon de hóbre fo delleyrá. 
8 Y henchirfehá de terror: angultias y do 


lores los cóprehenderán : tendrán dolores ' 


:como muger departo:cada yno fe enuele- 
fará 3 fu compañero : fus ro(tros¿" roftros 
dellamas. 

9 Heaquidel dia de Iehouattjene,cruel: 
y tnojo,ardor de yra, paratornarlatierra 
en foledad,y. racr deella fus peccad 
10 + Porloquallas.eftrellas delos cielos 

.. y fus luzeros no derramarán fu lúbre; * el 

Sol fe efcurecerá en naciédo, y la Luna no 

echará lu refplandor. 

Marai3124. 11 Y vilitaré la maldad fobre el mundo,y. 

Lu c.22:2% fobrelos impios fu iniquidad: y haré 4 ce 

felaarrogancia delos foberuios, y la alti- 
wez delos fuertes abatiré, 

baba. vera 12 b Haré mas preciofo q oro finoál ya- 

17 ron:y ál hombre,mas ¿el oro de Ophir. 

1 Poráharé etremecerlos ciclos ; y la 

tierra fe moucrá de fu lugar en la indigna- 

cion de lchoua delos exercitos, y en el dia 
dela yra defi furor, 

e Lagente ¡4 Y eferácomo corga amontada, y co- 

de Babyl- m0 oueja fín paltor: cada qual mirará ha- 

zia fu pueblo,y cada qual huyrá fu tierra, 
ae» $8 35 QualquieraG fuere hallado,ferá 4alá- 
pañdo- — ceado:y qualquicra q elos (e juntáre,cae- 
rip 9, 1 cuchillo, 

"379% 16 «Susniñosferán eNrellados delante 

decllos:fús calas ferán laqueadas, y forga- 

das fus mugeres. 

17 Heaqui d yo delpierto contra ellos 3 

los Medos,¿ no curarán de la plata,ni cu- 

diciarán oro. 

18- Mas cóarcos tiraránalos niños:y no 

tendrán mifericordia * de fruto de viétre, 

Fi fi ojo perdonarad hijos. 

19 YBabylonia hermofura de reynos, y 

oroaméto de la grádeza delos Chaldeos, 

(ud * como Sodoma y Gomorrad quien 

traftornó Dios. 

20 Nuncamas fehabitará, nife morará 

de generacionen generacion + ni hincará 

¿llutiéda el Arabe,ni paftores tendránballi 

majada. 

21 Mas! bellias fieras dormirán allisy fos 

calas fe henchirán de hurones: 3lli habira- 

Or hi rán ! hujas del buho, y alli faltarán +fiunos 

to bijas : z 7 

deabefrz 22, Y enfis palacios gritarán gatos cer- 

Se dlob. ves vales:y dragones en fus calas de deleyte:y 

Mofas.. — cercanocita! para venirfu tiempo , y lus 

ISdeflecaf: días no fe alargarán: 

sigo. CAPUBIAI 
Corinala concion” dela caufa del cafigo di 

choyá faler, la mifericordia que Dios aurá de 

Jn pueblo, por laquallo hraráboluer dela captini- 


a Encendi- 
dos.los rof 
vos de los 
enemigos. 


« De hom 
renacido, 
£Nimirará 
con piedad 
Anadica 

*GÉ19, 25 
Here. 50,40) 


q Uobye 
era alli 
hhHcb.Ziim: 
no fe fabe 
ques 


20 
doniledebareo desta figura propberá 
jacion dela Iglefia dela Gentilidad, 
TL.Cáció del Pueblo de Dios en la muerte del rey de 
Babylonia,enque eféarnece fu fobernia y grandeza 
abatida. 111. Buelueála destruyció de Baby= 
lonia. 1111, Contra Valeitina, 


P OráTchona aurá piedad de lacob, y 


toda via m efcogeráa Ifracly hazer- m Tendrá 
les há q defcanfen fobrefuticrra : y “Por fuy0s 
ayuntarichán á cllos eftrágeros,y allegar= 
fehán á a familia de lacob+ y 
2 Y tomarloshán pueblos, y tracrloshán 
¿fu lugar: y la cala de Iftacl los polfeerá 1 "Aus eno 
por fieruos y criadas enla tierra de Icho- "89% 
vasy captivarán alos ¿los captiuaró,yfo- 
forearánálos quelos opprimieron. 
3 Mier Gemela Toi diera 
repofo de tu trabajo,y'de tu temor,y de la 
dura feruidumbre enque te hizieró feruir, 
4 Entócesoleuátarás eftaparabolafobre o Cantarís 
el rey de Babylonia,y dirás: Como cefsó cía cácion 
elexaftor, repofó P Te cobdiciofa deloro? a 
5 QuebrantóIchoua el bafton delosim uo. Jas o 
pios,clfceptro delos feñores : legadora 
6 Que cóyraherialospueblos de lla - deloro.Ba 
aIporperua:d có furor fe enfeñorcáua de bylonia. 
ls gentes:ál perfeguido no defendió. 9, Incura: 


IL 


7 Defcanfó,foffegó toda la tierra,cantá= "bs 
ron alabanga. 
8. Aúlashayasfe holgaron" deti,los ce- * Detuma 


deos del Libano: disiédo: Defde ¿tu morif- 
te,no há fubido cortador cótra nofotros, 
9 ElInfierno abaxo fe clpantó de tisdef- 
An venida falieffen 40 gigan» 
arecebirto: todos los principes dela tie= 5% dd 
rra hizo levantar de (us llas , 4 todos los PLA 
reyes delas Gentes. 
10. Todos ellos darán bozes, y te dirán; 
Tu tambien enfermafte como nolotros! 
fuelle como noforros 1 
1 Depofitofe cn el fepulchro tu foberia, 
y el fonido de tus vihuelas : gulanos forán 
tu cama, y gulanos te cubrirán. 
1 Comocaylle del cielo, ó Luzerobi- 4, PngpoH 
jo dela mañana.cortado fuefte porticrra, Juliano. 
U el quecchavas fuerte fobre las Gentes. y Ezecanar 
y Tugdezias en tu coragon + Subiréál 
cielo:en loaltojúto álas eltrellas de Dios 
enfalgarómifill:yZen el móte del ttimo sjEnelMÓ 
nio meaflentaré,/en los lados delAquiló. +e de Sion, 
14 Sobrelasalturas delasnuues fubiré, donde clta 
y feréá femejante ál Altifsimo. eLo 
15. Mas tu derribado eres en elfepulchro: 
aloslados dela hucífa. 
16 — Inclinarichán hazia tilosá te vieren, 
y cófiderartehan y dixiédo:Es clte aquel vas 
10,Ghazia tóblarla rierralg traftornaua los 


Feynosa 
17 Que 


t0,Sol. qu 


y Plal48o 


25 VISA YA S 


17 Que pufo elmundo como va deficr- 
rotgalloló lus ciudades 3 queá fus prefos 
nunca abrió la carcell 


, 18 Todos los reyes delas gentes, todos 
a fufé- ellos yazen có hórra cada vno* en fu cafís 
puleto- 19. Mastuechado eres de tu fepulchro, 


como tronco abominable: como vellido de 
muertos cflocadas de efpada que decé- 
dicronálos fundamentos dela fepulcura: 
como cuerpo muerto hollado. 

b HebNo 20  Noferás contado con ellos en la fe 

fesS Mama pultura:porá tu deftruylte cu tierraymatal 

dipara SÉ to wpueblo..DNo ferá parafiemprelafi- 

0" Se rey miente de los malignos. á 

Sevab. ? 21 Aparejad € fus hijos para el matadero 

«is. affóla» porla maldad de fus padres: no feleuaneé, 

des arrib.. y pollcan latierra, y hinchála haz del mú- 

aia do d de ciudades. 

22 4] Porque yo melevátaréfobre ellos, 
dize Ichoua de los exercitos,y racré de Ba 
bylonia el nombre, y las reliquias,hijo y 
micro, dizelehoua. 

33 Y ponerlahe en poffefsion de erizos, 
y en lagunas de aguas: y barrerlabe có el 
toba de deftruycion , dize Ichoua de los 
exercitos. 
24 Ichouadelos exercitos juró dizien- 
do, Sino fe hiziere de la manera quelo he 
enfado : y lino fera confirmado,como lo 
dee determinado: 4 
25 Que quebrantaré ál Afur en mi tie- 
rra,y,eo mis montes lo hollaré; y fu yugo 
Será apartado decllos, y fu carga ferá quita 
da de fu ombro. 
26 Elec aquel confejo, G eláacordado 
fobre todala tierra : y ella es aquella mano 
eltendida fobre todas las gentes. 
27. Porá Ichoua de los exercitos lo hj de 
terminado, y quié lo inualidará ? Y aquella 
fu mano eftendada,quien la hará tornar? 


cl 18. q, * En elaño 4 murió el rey Achaz 
rr fut olla carga. 


Eifpro. 29 Norcalegres tu toda Philiflica, por 
phecia¡du- aucríe quebrado la yara del re heria.Por- 
yaque fe quedela rayz-dela culebra faldrá ball 
figue. — coyyfu fruto cerafle bolador. 
30” Ylos primogenitos delos pobres fe. 
Tán apacentados , y los menefterofos fea- 
coftarán feguramentesy haré morir de há- 
£s char: Dre tu rayz,y tus reliquias f matará. 
Bíco, o ces: 31 Aulla o puerta, clama ó ciudad, delley+ 
alte ver.29 da PhiliNica toda tu:porú humo vendrá de 
Aquilon: no quedará ynofolo cu fas con- 
gregaciones.- 
23. Y queferefponderáa los méfigeros: 
.. dela gentilidad? Que Iehoua fundó 3 Sió, 
Cinta AS ella tendránÉ confianga los po- 
El es de fupucblo.. 


CAPIT XV. 
Prophietiza la deruycion de Moab, 


Argah de Moab.Cierto de noche hArri: m1, 
( fucdeltruyda Ar-Moab, ¿fue puel i Twuo fa: 
ta enfilencio . Cierto de noche fué fuéaflolada 
deftruyda Kir Moab,fué puelta co filécio. 
2 Subió a Bayth y a Dibon falraresjá Y Lugsres 
Norarfobte Nebó, y fobreMsdba aullará defvidol 
loab:4 toda cabega declla 1 (o mellará e 
rodeos A ode 
3, Ceúurichan de facos en fus plagas + en 1Heh ch 
Jus terrados y en fus calles rodosaullarán, fadura» 
decendiráná lloro. 
4 Hesbon y Elcale gritarán, haa lahaz 
fe oyráfu boz; porá losarmados de Moab 
aullarán;m clalma de cada vnofe aullará "1, Heb, flo 
E alma le dc. 
5. Micoragon dará gritos porMoab; (us 
fugitivos fubiran có lloro poriafibida de 


Lubirh hala Zoar, nownlla de tres años; » Lugar fue 
rte y orgu! 


Jeuantarán llanto de quebrantamiéto por Fic 


el camino de Horonaim . 
6 Lasaguas de Nimrim feagotáron:la o Heb- ea 
gramma fe fecó, faltó la yerua,verdura no ¿Molamié: 
AE tos lerán- 
7. Porloqualloq cada-vno guardó, y los 
riquezas Y fobre cl arroyo delos fawzes fe p ABabylo: 
rán llevadas. mia 

8  Elllantó cercólos terminos de Moab; 
hafta Eglaim legó fu alarido, y halta Beer» 
elim legó alarido. 

9  Porglasaguas de Dimó fe henchirán 
de fangre : poráye pondré fobre Dimom 
Aafediduras, leones ¿os q eltspárca de 
Moab,y álas reliquias dela tierra, 


CAPIT XVI 
POu/igtindo en lafotenciacontraMoaldeca 
E vs las canfas dela quefon, infimmanidad para 
elos affligidos del Pueblo de Dios.foberura y arro- 
Sancia. 


Ens Y cordero al enfeñorcador "+Rc34* 


Alas pre» 
cedétes ca 
limidades 
3fib. leo 
mes des, 


dela rierra deíde la Piedra del de- 
fiertoál Monte dela hija de Sion. 
2. YSerácomo ueclpantada, ( fe huye 
definido, «nf ferán las hijas de Moabá: 
los vados de Arnon. 
Ayunta cófejo,híaz juyzio, pon tu fom 
Da en el mediodia como la noche; efcóde 
los deflerradós,no déféubras 3l huydo. 
Moren en ti mis deférrados, 6 Moab: 
(elos efcódedero dé la prefencia del def 
truydor:porg'elchupador feuecerá,el del ¿El monage- 
truydor rendrá Ain, el hollador ferá có- cha de Bao 
fumido defobre la tierra. . bil: 
y: Y componerfehá Glla en miféricor- y 
día: y aftutaricha fobre ella en fmeza en: 
eltabcrnaculo de David quien Juegue aye 


3; 
búfquesljuyzio y appreffiire Ja jufticia, 
6. Oydo hemos a (obernia de Mob, fo- 
Peruio muchos foberuia, y ficarrogancia, 
“aMob.no y fitalcivez.mas fas mentiras no ferán ? fr- 


werdad. MES. ' 5 
Keri 7 A Portánto aullará Moab 4 Moab,todo 
20, elaullará:gemireys porlos fundamétos de 


kir-Harelerh,emperoeridos. 000 
8. Porquelas vides de Hesbon fucron'ta- 
ladas,y las vides de Sib: AiScñores de Gé- 
tés hollaron fus generofos farmientos , TEA= 
it Héb, er: uan llegado: halla Jazer auian ? cundido 
o. hata el defierto : lus nobles plantas fe eflen- 
enedidofe dibronipallaron lama 
somoxa- 9" 'Porloqual lamentaré con Moro A Taztr 
abiunlos Jelyvinade Sibima y embriogartebe de mis 
Tagrimas d Heston y leales porque obte 
Ceará. tus cofechas y fobre tu fegada Scacrála cá- 
ciom. 
*eremwa8, 10% Quitado esel ozo y el alegria del 
5 campo fertils culos viñas no cantarán, ne 
40: no pifirá vino £h los lagares.el 
fido 


dsjdclos Pi des 
vendimia; foriarán.como 
doresyl harpafobre Moab: y mi intellinosfobre 
goreros. KiroHareftth. 


1 Yacicceráque ¡pádo Monb parecie- 
eDeyry  requeefácanlado efobrelos alvoszenton- 


vonirdlos “cuy vendraa fu Sanétuario á orar, y no po- 
Tugaresde 4% 


parese ari 
fuidolatria E 54 a palabra,que pronunció Ioho- 


ma fobre Moab E dafde aquel tiempo» 

Empero aorahabló: Iehowa diziendo, 
stresaños Y como años demogo 
ri loque de foldada, feráabarida la gloriade Moab 


pide contodafómulcicud anmquegrande: y fs 
y reliquias Jerán pocas pequeñas, no fuertes, 
hMuy cb. 

tados. CAP LT XVII 0 


, Ontra Damafio en cuya liga el regmo delos 

Ciliez vibra tenia toda ficonfianpa+ Vi, ¿Vor 
ce locenfian búélucá las amenazas de lá/folárion 
¿delos diez tribu, EI La venida de señacherib /ó= 


bretera/o fu lylasabasx36937+ 


LArriazot Arga! de Damafco. Heaqui 4 Da- 

e malco dexó defér ciudad; y ferá mó 
ton de ruynas m 

2 Las ciudades de Árocr defamparadas 


Gana en majadas le tornarán 54 dormiránalli, y 
dos. no «ura quien los clpante., 1 E 
Y cclfará el focorro de Ephrai 
3¿yno de Damafto:y loque quedáre 
¡peshé: Ha, ferá1 como la gloria delos hijos de lÉ- 


Ea perdi- racl,dize Iehoua de los exercitos: > 
d y A 
p e Y ferá, que en aquel tiempo k glo- 
IL Mea delacob fe adelgazará, y la grollura de 
fia carne le enflagccrá, , 


sara 


-. 
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$  Yfera'1 como el fégador que cogel 
dniefey con fu brago fiega las elpigas; forá 
tambicn,como elque coge elpigas encl va- 

+llen de Rapharm. 

6 Y Gdaráno enel rebufcos3como quan- 
do facuden elazeytuno, que quedan allí dos 
d tres granos en la punta del ramo*quitro, 
6 cico frutos en lus ramas,dize Ichoua Di- 
os de lfracl. di Ñ 
7 Enaquel diamirará el hombre Wifi ha- 

“zedor, y fus ojos cótemplaránalSando de 

Tfracl: ; 

8' Y nomirarád losaltares, que hizieron 

fus manos ¿ni mirará 3 loque lizieron us 
dedos:mia los bofques, mil alas yimaginos 

delo 2" 

y Enaqueldia ss ciudades defi forta- 
Íeza ferán como los frutos que quedan'en 
los pimpollos y en las ramas*como lod de- 

xáron" delos hijos delfracl: y ferá alfola- 

miento. 

10. Porquete oluidafte del Dios de tu fas 

ludiy no ticacordafle de la Roca de tufor- 
áleza. Portento plantarás plantas hermo- 

Las, y fembrarás farmiento * eftraños 

1 Eldiaquelas plauráres, 
coriy harás que tu fimionte brote de maña- 

py ie nd diadel coger ,buyrálacofo- YA 

hay y ferá dolor defefperado, si 

q Ay.Multitud Einicio NaUiD lod deca 
fonaran,como fonido dela mar;y mormo- hojarafias 
llo de vaciones hárá alboroto, como mor- Ec 


Como 
raflrojo 
cogidoy 
clpigado» 
nDelos 
muertos, 
delos Gio 
gantes. 
Sigan lu- 
gar eÑlcrila 
o Eencl ros 
ynodelf 
tacho 
paRoa5 
Sus cite 
des fuera 
eto 
rHchade- 
lante delos 


Bo 

y Gonero- 
fo.traydo 
de lexose 

t Heb: mo. 
vimiento 
del ramo 
enel dia de 
la herida, y 
Be 

w Dios. 
las harás cro- xS.la tut- 
bacion, 

y Alabifer 


mollo de muchas aguas. zInfinva 
a3.. Pueblos harán ruydo A manera de fer algun 
emporio + 


ACA CGdS Y ; 
Vayido'de grandes aguas ns Wreprelicn: salma 

debloha, y huprá lexos 5 (erá ohuyentado, freguentrs 
como el'tamo de los montes delante del do demue 
vicuto:y como el cardo, delante del torue- chos nauke 


lino Sualaspos 
/a.. Altiempo dela tarde veys aqui tur- Yéle 
Liclonianter quela mañavasengassellamo, Lío 
fera.Y Ea es la parte delosqueños huellá; 30 de 
y la fuerte delos que nos faquesn. pino 
a efpecio 
CA PIT XVII ie 


(is Alexandria 30 (comoptros entienden) Y ediles 
contra Ethiopia. 1. Latreducion, de fa Due- dotes. 


bloy la restauracion de la Yalefias e Hebite- 
AY de laticrraz que haze fombra có Drncó 
; las alás + que eras lostriós deE- dota Yple- 


AE 2 faporla 
2 q Elque embia menfigerospór la marca dela 
mar, y en mauios 2 dejunco fobre las a- Cruz 
guas : P Andad ligeros menfageros á la Aa 
Sonteartaltáda, y repelada + al pueblo ¿era que 
Euno, de temores defdo fu principio» decordel 
y defpues : gente d harta de-cíperar, y decorde. 

hollada; 


15 LESA 


FAstdiro hollada : cuya ticrra deftruyeron + los 
rios. - 
3 Todoslosmoradores del mundo,y los 
vezinos de la tierra,quando leuantáre van- 
deraen los montes,verl eys; y quádo to- 
cáre trompeta, oyrla eys.. h 
4  Porquelehouá me dixó.anfi; Repofar- 
Y Het,co- Mmche, y miraré dede mi morada: * como 
mocalor Sol claro defpues de la luuia,y como nuue 
fereno,Ó — cargada de rocio enel calor de la fega- 
alaro. da, 

L 5 qyPorqueantes delaliega, quando el 
fruto fuere perfeto,y paffada la Aor,losfru+ 
tos fucren maduros, entonces podará con 

odaderaslosramitos;y cortará,y quitará 
las ramas. 
tLosene- 6 Y ferán dexados Ftodos ¿las aues de 
migosdel: los montes, ya las belias dela tierra: fo- 
prod: bre ellos tendrán el verano las:aues ; y 
ORvetole Vnuernarán todas las bellias de la tic= 
Fra, 
7. En aquel tiempo ferá traydo Prefen- 
teá Ichoua delos exercitos el pue ar 
raltrado, y repelado:el pueblo lleno de te= 
mor dedo principio y depues: gene 
harta de efperar, y hollada:cuya trerra def 
truyeron los rias, ál lugar del nombre de 
1ehoua delos exercitos, dl Monte de Sion. 


11 


OA PUT XIX: 

¡RophetiZa contra Egypto en cuya calamidad,ni 
do mo enilal mio rlidariacidó 
antiguedad mi fi fortaleza, ( porque de todo 
prectana fobre todas las naciones) e podras valer, 
11. Nas Dios que lo hirio,lo Janaras conmirtiendolo 
fi, dandole fi conocimiento, y propagando enel fu 
sulto,con el qual lo ligaral com los mymos. Afiyrios 
quelo aurds antes afligido, 


2 Abrir) Tos 0) Argaa de Egypto. Heaqui quele- 


hona caualga obre wa nuue lige- 

4: y vendrá en Egypto, y los 1do- 

los de Egyptole moueran delante del: y el 

corigon de Egypro fe delyrá en medio 
bl. 


2. Yrebolucré Egypcios con Egypcios, 
y cada vno peleará contra fis hermano, ca- 
da vno contra fi proximo: ciudad contra 
ciudad,y reyno contra reyno:- 

3 Yel efpiritu de Epypto fe defiianecerá 
en medio del, y detruyré fu confejo:y pre: 
guntená fs ymagines,a (us magicos, á fus 
Pythones,y 3 fus adiuinos;. 

4: Yentregaré á Egypto en manos de fe- 
B Heb, fú: ñorduro; yrey b violento ft enfeñorcará 
te, dellos; dize el Señorlchouade los exerci- 

tos. 
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5 Ylasaguas dela mar faltarán:y *elRio cNilo- 
feagotará, y fe fecará. 
6. Ylos rios fe alexarán:agotarfthan, 
y fecarfehan las corrientes 4 de los fof- d Ot.de' 
E 3 la caña y el carrizo ferán deftruy - Egypto» 
los, 
7 Lasverduras de junto al rio, dejun- 
to á la ribera del rio , y toda fementera * 
del Rio fe fecará : NES > y no fe= 
rá. 
8. Los pefcadores tambien fe entrifteces 
rán 3 y enlutaríchan todos losque echan 
anzuclo enel rio : y losque cftienden red 
fobrelas aguas € desfallecerán, 
9 Auergongaríchan Mlosque labran lino HE 
fino,y losque texen redes, ia ad 
10 Porquetodas fus redes ferán rotas; y Epypto, 
todos losque hazen eftanques para criar 1, Ke.to,28. 
peces $/eemriStecerán. - ger 
um Ciertamente /on locos los Prirci- 
pes:h de Zoan3 el confejo de los pru- 
dentes confejeros de Pharson feha del 
uanecido. Como direys por Pharaon, Yo' 
fa) hijo de los fabios, y hijo delos reyes 
antiguos? 
1 Donde eflán aora aquellos tus pru= 
dentes? Digáte aora,ó hagante faber, que= 
es loque Teloua delos exercitos ha deter- 
minado fobre Egypto. 
13 Defuanecido fehan los principes de 
Zoan : engañadofehan los Principes de - 
¡Noph:engañaron ¿Egypto las efquinas ¡ Memphis: 
de fus familiass. Md 
14 Iehouá mezcló c(piritu Ide vaguido pros 
en medio del:y hizicron errará Epypto en Mifeudos 
toda fi obra,como yerra el borracho M en fus colu- 
fuvomito.: hase 
15 Yno aproucchará ¿Egypto cofá que !Heb. de 
haga,” cabega d cola,ramo O junco. evo 
16. Enaquel dia ferá Egypto como mu- OA ds 
geres:porquefeallombrará, y temeráenla ¿ña borra. 
refencia de la mano alta de Tehoua de- cho. 
los exercitos , queel ha de levantar fobre Sabio ni 


£O,defma» 
£n. 


el. ignorante 
17 Y la ticrra de Judá ferá efpantable 4: noble ni 
vulgare 


Egypto: todo hombre que della feacorz 
dare,feaflombrará della,por caufa del cons 
fejo, que Ichoua delos exercitos acordó o Sobre* 
O fobre el. Egypto» 
18" G]Enaquel tiempo aurá cinco ciuda- —1L 
desen la tierra de Egypto, que hablen la pDelos 
lengua? de Chanaan: y que juren por le- fidiose 
houa delos exercitossla vna/e llamará ciu: q pego, 
dad THerez.. Ot. tcaffin" 
19: Enaquel tiempo'aurá altar para lcho: lamiento. 
ua en medio dela tierra de Fgypto: y * tiz rPyramide 
tulo: a 1EH'OVA::junto d fuscermit Íntitulidas 
pe EOS 

20 Yi 
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4 Ot.feruio 
ran (3 lecho 
us) conlos 


E. 
bHeb,bea 
diciona 


¿Heb.'por 
mano del- 
Loyato 


4 O, por 
rento, 


«Los dela 


des 

£ Hobo fa 
miramiéto. 
 Enguicn 
Ge glorianá 
NDefle rey 
no» fde la 
das 


" to,y Egypcios en, 


20 Yferáporfeñal, y por teftimonio 
Ichoua de los exercitos enla tierra de E- 
gypto: porque lehoua clamarán por fus 
opprellores : y el les embiará Saluador y 
Principe, quelos libre, 
21 Y Ichouaferá conocido de Egypto, 
y los de Egypto conocerán iTehoua ena- 
quel dia: y harán facrificio, y oblacion: y 
harán votosá Iehoua, y pagarloshan. 
Ze Y herirálchoua a Egypto hiriendo, 
y fanantlo : porque fe conuertirána Icho= 
ua: y ferleshá clomente,y fanarloshi » 
23  Enaqueltiépo aurá camino deEgyp- 
tocn Affyria:y Allyrios vendrán enEgyp 
Alfyria: y los Egypcios 
Acendran comercio con los Alfyrios » 
14 Enaquel tiempo Tírael ferá tercero 
con Egypto y con Allyria,b naciones bendi 
tas en medio de la tierra. 
25. Porque Ichoua delos exerciros Jos 
bendizirá A el pueblo mio 
Epypto, y el Affyrio obra le mis manos, y 
Sd lala. 
CAPIT. XX. 

onfirma Dios la captinidad de Egypto y de 
[el a por los NJ) rms dardos Y rele 
led fado y deeago rs años enfombo- 
lo deta 


Nel año que vino Thartan en Ázo- 
to, quando lo embió Sargon rey de 
 Alyria, y peleó contra Ázoto, yla 
tomó: 
>. En aquel tiempo habló Iebona* por 
Tíayas hijo de Amos,diziendo:Ve,y quita 
el Beto de tus lomos: y defcalga los gapa- 
tos de tus pies: y hizolo anfizandando del 
nudo, y defcalgo. 
3. Y dixo Jehoua, De la manera quean- 
uo milferuo Ifayas defnudo y, defcalgo 
tres años feñal y d pronoftico fobre Egyp 
to,y fobre Exhiopia: 

Ani leuará elroy de Affyriala cap- 
eiuidad de Eypto,y la sranmigracion de 
Ythiopia,de mogos, y de viejos, deuda, 
y deftalga,y dolcubiercas las malgas para 
Verguenga de Egypto+ 
$ Ye clpantarichan, y auergongarlehan 
de Ethiopia£íu cfperanga y de Egypto 
Bu gloria. 

Y dirá enaquel día cl moradork defta 
112, Mirad que tal fiénue(tra efperanga,dó 
denos acogimos por focorro para fer liz 
bres dela prefencia del rey:de Affyria. Y 
como elcapiremos? 
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CAPIUT. XX 
pruntaiza: La ruyna de Babylonia y de fu mo. 
narchia porGyro. — 1, * Gontraldimea. 
ML, Contra Arabia. 


Argai del defierto delamar. Co-ÍArr. note 

molos toruellinos que palán por 
«ldefierto enla region del Medio 

dia,que vienen delatigera f horrible, 

2. Vifion dura me háfido moltrada.Para 

“mm preuaricador,orro preuaricador:y para 

1 deftraydor, otro deftruydoriSube Per 

fa:cerca Medo.Todo fu gemido hizo cel. 15,de Baby. 

far. Jonia.el ge 

A ortátomislomosfehinchueró do do: mido qa 

lor:anguñlias me comprehendieron, co- vadias o- 

mo angultias de muger de parto: agouic= as pronta 

meoyendo,y efpanteme viendo. li 

4 Micoragonfeelpauoreció,allombró- 

meel horror:lanoche de mi dellto me tor 

nó enclpanto. 

5. = Ponlamefa, mira de la atalaya, co-m Danae 

me,bcue,leuantaos Principes,? tomad eE 1 Al armas 

cudo, Ot. Vngid 


6. Porqueel Señor me dixo aníi,Ve, pon ota: 


centincla,que haga faberloque viere» — Giñe 
a NE 
ros,vn carro de afito, y vn carto de came= 
llo, Luego miró muy mas attentamen= 
te 
8. Y dixoá bozes, Leon fobre atalaya. 
* Sitebva efloy continamente todo el dia * Abac. 2,t0 
y las noches enteras fobre mi guarda, 

Y heaqui elle carro de hombres vie= 
ne,vn par le caualleros . Y habló, y dixo: 
+ Cayó:cayó Babylonia:y todos los y do * Teré1, 8, 
los defis diofes quebrantó entierra: — Apoc.14iBa 
lo Trillamia,y Y pajade mi-cra. Dicho 9 Web. Mi 
os he loque oy de Iehoua de los exerci- Jo de pera 
tos,Dios delracl. te 
Y gi Carga de? Dumá, Dan me boxes: y ¡e 
PDeScyr? Guarda day ellanoche! Guar q xs ec 
da,que ay ela noche. racion de 
1 El guardareípódió,La mañana vie- Dumaq.de 
ne,y delpues la noche. Si preguntardes, Carga de 
preguntad,bolued,y venid , ¡20d 
PS y Cargafobre Arabia: Enel móte té- zos 
dreys lanoche eu Arabia, *Ó caminantes ña 
de Dedanim. + Hebicamá 
14 Salióal encuentro lleuando aguas ál mos, 
fediento . ó moradores detierrada The- 
má,focorred con fu panal que huye. 
15 Porque dela prefencia de las efpadas 
hu Doa rl del epada deuda, 
dela prefencia del arco entefado,de la pre- 
fencia del pelo dela batalla. 
16. Porquelchoua mehá dichoanfi:De. « Bien con 
aquiá ynaño! femojante 3 años de mogo tado, 

de 


A Inculedo 
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de foldada, fe deshará todala gloria de 
Cedar. 
17. Ya las reliquias del numero delos va- 
Jientes Hecheros hijos de Cedar ferán a- 
pocadas ; porque Ichoua Dios de lfrael lo 
ha dicho. 
CAPIT. XXIL 

A us Jernfalen fi destruycion por los Chal 

¿eos calizo figalirmente de feguridáa cn fs 
Pecados, y deel Ena de las amenazas de Dios. 
Í1I, AsSobra mayordomo del Rey particularmés 
tefe lepropbe:iza depolicson de fiwofjicco;y fimalmé 
sefi total ruyua, en csryo lugar fucedera Eliacim 


Ca dela vió, Que 


+Elrchos 


bArr. 
a Lerulalés 


has aora,que toda tu ce has fubido 
fobrelos tejados? 
d Afibide 2 Llenaddealbororos, ciudad rurbulen 
regozijos y ta,ciudad alegre? Tus muertos, no muer= 
elas. tosácuchilloyni muertos en guerra. 
Todos tus Principes juntos huyeron 
«Delosfle € del arco: fucronatados + Todoslosque 
aleros. on tife hallaron, fueron atados juntamen- 
re:los otros huyeron lexos. 
4  Porelto dixe,Dexadme,lloraré amar- 
e noos trabaje; dos confolarme 
de a dolruycion dea hija de mi pue- 
o. 
5 Porque diadealboroto, y de huella, y 
de fatiga por el Señor Iehoua de los exer- 
eitos e embiado en el valle de la vifion:para 
derribar.el muro,y der gritaál Monte . 
£Perfa. 6 Tambienf Elam tomó aljaua en carro 
E Cirene. dehóbres, y de caualleros ; 5 y Cir deleu- 
brió elcudo.. 
7. Yacaccio,quetus hermofos valles fue 
h Heb. po- Fon llenos de carros : y foldados h pulicró 
niendo pue de hecho/whaxesá la puerta. 
ficronsqud. 8. Y idefiudó la cobertura de luda.y mi 
onto ralte en aquel dia hazia la cafa de armas del 
92) ue. 


rom bos 
3 eb > vides as roturas elaciudad doDe 
denenigo vid,que fe multiplicaron: y ayuntaltes las 
Gen, 42,9. aguas dela pefquera de baxo. 

10 > Y conralteslas cafas de Jerulálem : y 
derribaltes cafas. para: fortalecer el mu- 
10% 

1 Y heziltes follo entrelos dos muros 
con las aguas dela pelquera vieja:y no tu- 
uiftes relpedtoál q la hizo,ni miraftes de 
lexosál quelalabró . 

1 Portanto lehoua delos exercitos lla- 
mó.on elle diaálláto y á endechas:lá mel 
. far yá velariicos 

EN de 53 “Y veys aqui gozo y alegria, matando 
dolia, 0, vacas,y degollando oucjas,comer carne, y 
Corr Deuer vino :x* comer y beuer, que mañana 
basó, MOFÍECMOS». 


*Ojalgan 
siguamáte 
Jalabró. 
ñ 

1Heb.2 


Maya ceñi 


» 
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14 Eflofuéreucladoi mis orejas departo 
delchoua de los exercitos :  Queefte m Heb. si 
peccado no os ferá perdonado hallaque eMe e.for 
murays, dize el Señor Ichoua delos excr- e, e 
citos. 

15 G Ichoua de los exercitos dizeanfi: Pl, 
Ve, entraa elle theforcro, a Sobna el ma- 
yordomo: 

16 "Quetienestuaquilóá quien tienestu ps, y dife, 
aqui? quelabrafte para ti aqui fepulcbro, Que. Ec 
omo. el quelabra en lugar alto fi fepultu= 

13,0 el que efculpe en peñalco morada pa- 

ra (il 

17 HeaquiqueIchouatetrafporna 9 de y Bien les 
tralpuefta de varon. y P cubriendo te cu- xos, 
rita. p Hazertes 
18 TArronjartehá rodando, comoábo- %vil y eb 
laportierralarga de terminostallá mori- SAE0S y, 
rás,y alla fenecerán los carros de tu gloria, dando 1e 
verguenga de la cafa de tu Señor, rodará. 

19 Y alangartché de tu lugar, y detual r Heb. de 
Ñento te rompuxard. OS 

20 Y ferá, que e aquel dia llamaré á mi 

ficruo Eliacim hijo de Elcias; 

21 Y velturlohe de tus velliduras: y forta 

lecerlohe contu talabarte : y entregaré cn 

fus manos tu poteltad : y ferá padreál mo- 
rador de lerulalem, y á la cala de luda. 

22 Y x pondrélallaue dela cala de Da- 
vidíobre fi ombro : y abrirá,y nadie cer- Xapoc.y, 7 
rará: cerrará, y na dic abrirá. Job,12, 14». 
23, Y hincarlohecomoclauo en lugar fir= 
me: y ferá por afsiento de honrraála ca- 

fade fu padre. 

24 Y colgarán del toda la hórra de la ca» 

fa defi padreslos hijos, y los nietos:todos 

los vafos menores, defdelos vafos de be- 

uerhalta todos losinflrumentos de muli- 


ca. 
25. Enaquel dia,dize Tehoua de los exer- 
citos, * el clauo hincado en lugar firme fe- 

rá quitado, y ferá quebrado, y caerá: y la $ Sobna; 
carga que fóbre el fe palo, fe ecliaráá per- ver.17. 
der, porque lehoua habló . 


tArritzo te 
CAPIT. XXI u Heb.Zorr 
Ontra Tyro, cuyas qualidades deferiue. a ¡e 
Ci 1, DrometefelereStauracion,y commimicació rd, do 
úl ueblo de Dios defpues de ferenta años . Be 
De Gre- 


de Tharlis , porque deflruyda es. temalálos 
x hafla no quedar cafo, mi entrada: de Tyro 
de la tierra Y de Chitim es reuclado á 
ellos. xandro. 
2  * Callad moradores dela Ta, mer- 2 Cuida. 
cador de Sidon: que palfindo la mar te por, Ceóñx 
henchian,. rána. 
$ A EE 


Ci * Tyro. Aullad naues:ojavedigel 


rd a 


EN LOSA Y AS. 


3 ¿Suprouifion folíafer delas fementeras 
que crecencon las muchas aguas del Nilo, 
¿aEmporios delamielfe del Rio. Fué tambien * feria 
Hebanego- de gentes. 
ciacion. 4 “Aerguencate Sidon, porque la mar, 
A toraleza dela marsdiziendo dixo. Nun- 
<1cRuue de parto,ni pari, ni crié mance- 
bLlegué A.bos,ni bleuanté virgines. 
grandes 5 Enllegando la fama á Egypto, aurán 
dolor delas nuevas de Tyro: 
6 PalliosáTharús : aullad moradores 
dela lla, 
7 Porventuraes ella vueltra alegro? Su 
antiguedad de muchos dias . Sus pies la 
llevarán á peregrinarlexos « 
8. Quié decretó eo fobre Tyro cla co- 
ronada: cuyos negociantes eran princi- 
pestcuyos mercaderes , los nobles de la 
tierra? 
9, 1ehoua delos exercitos lo decreró,pa 
2. enuilecerla foberuia de toda gloria , y 
para abatir todosllos illultres delatierra. 
dACmbi o Palfite, comorio, detutierra Ala 
curia. Bijado Tharlis: porque no tendrás ya mas 
fortaleza. 
es.clene- 11. SEltendió fu mano fobre la mar: hizó 
migo. temblarlosreynos. Iehoua mandó fobre 
Chanaan, que lus fuergas fcan debilita- 
das» 
12 Y dixo,Nuncamaste alegrarás,O op- 
rimida virgen hija de Sidon. Leuantate 
€ AGrecia para palfarte/á Chicim: y aunalli no ten- 
en captine- drásrepolo. 
Mo He 13 EMurajlaticrra delos Chaldeos: ete 
gHeb.Hea ; 
Ence ueblo no era ante: Aur la Fundó paralas 
naos,leuantando fus fortalezas : minaron 
fus cafas,pulieronla por tierra, 
14 Aullad naues de Tharhs,porque del- 
truyda.es vueftra fortaleza » 
WIEN Y acontecerá en aquel dia, 4 Tyro 
h Muycon ferá pueña en luido porfetéca años. co- 
tados! modlas de vo rey »Defpues delos fetonta 
i Hebuferá ¿Gosá cantará Tyro cancion como dera- 
á Tyro+ e 
16. Tomaharpayy rodeala ciudad, Ó ra- 
mera olvidada: haz buena melodia, re- 
yrerala canció, paraque tornes en memo. 
Tia. 
17 Yacontecerá,queál ín delos feten- 
HA fucon- Ea años vilitará Iehouad Tyro: y tormar- 
textacion.. Fehátta fu ganancia: y otra vez fornicará 
Arr.ver«3, con la reynos dela tierra fobrela 
y» haz de larierra. 
1 Deuapal 13 Mas funegociació,y fu ganancia es 
maca 9% sá fonétafchoua no fe guardará mile athe 
del Téplo, forarás e negociació ferá m paralos 
q d.Gnéí 8 euvicré deláte de Ichoua, parag comá 
fm haltaharcarlo,y viltan honrradamentes. 


¡Lareyna. 
la ¡lluftre. 
Hcb,la co- 
ronadora, 
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CAPIT, XXITIS 
Rephetiza/e La afolacion del aeblo Tudayca 

Pis mrelas fliindo del dios Conceras 
1). DefisafJolacion promete que quedarán reli 
quias conque fe continueel Reyno del Mefiias , las 
¿puales darángloria á Dios. — 111, Bselueal pri 
ner propolito dela aolacion del Vieblo, 


Ea. ui que Ichoua vazia la tierra, y 

la defouda,y traftorna fi haz, y ha 

ze efparzir lus moradores. 
2 Y ferácomo el pucblo, tal cl fucerdo 
te.como el fieruo ral fu feñor: como la cl 
claua,talfufeñora: ral el que compra, co 
mo el que vendestal el que dá empreltado, 
como elque toma cmprellado:tal el q did 
logro,como el que lo recibe. 
3 Vazi1udo ferá vaziada la tierra, y de (a 
co ferá faqueada : porque Iehouapronun- 
ció ella palabra, 3 NOE 
4 "Deltruyofe,cayó la tierrarenfermó, tófo, 
cayó cl mundo:enfermaron los altos pue- + 
blos dela mecra. 0 Falto, há. 
5 Ylaticrraofuémétirofa debaxo de fus diofe, hizo 
moradores:porque trafpalfaron las leyes, Yancoroto 
fal(aron el derecho,rópieron el pato lem- 
piterno. pS.del Par 
(6. Poreftacaula? el quebrantamiéto del So.Heb.el 
juramento con(umió la cierra, y fus mora- juramento: 
dores fueron allolados.Por efta caufa fue- Ot maldb 
ron confiamidostos moradores de la tie. Corra 
o eS 
7 Perdiófeel vino,enfermó la vid,gimie ¿ y, 

q lerufalés 
xontodoslos Geranalegres decoragon» r Comofo 
8 Cefló elregomjo delos páderos, aca- bremerca» 
bófe el eftruendo delos quefe huelgan,re deria de co 


OTAN 


pofó el alegria dela harpa. mer, pocay 
9  Nobeuerán vino con cantar; la beui- SEE 


daferáamargailos quela beuieren. 

9. Quebrantada es Maciudad dela va- os pal 
nidad ; toda cala fe há cerrado, porque no «os có cur. 
entrenadic. fos. 

1 *Bozesfobreel vino enlas plagas:to- 1 
do a alegriale defterró “Los 
de la tierras ; O 
1 Quedó enla ciudad foledad) y cóal- o diblo, 
folamiento * fué herida la puerta. fobrcelpi 
y Porganíferá en medio delacierra,en cblo pecca 
medio delos pueblos,como azeytuno la- dor. 


cudido:como rebuftos,acabada la vendi- ", Qicro 
E «callar, Bo. 


et Or.Muente 
14 q “Eñosalgaránfuboz:jubilarán en y mite q. 
la grandeza de Jehoua: selincharán de(de d, Muerto 
la mar: foysdcs. Or 
15 Glorificad por eftoá Iehoua enlos val- Flaqueza 4 
les:en las Has de la mar f£a nombrado le- 1h! Ks, Ote 
houaDios delfracl. a 
16 Delapoftrerodelatierra píalmos oy $ meduclé 
mos:Gloriaál luNo.Y yo dixo, Y Mifecteto a, 
4mi 
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11, Bmismifecrecodmiaay demi. q Prewari- 
cadores han preuaricado:y con preuarica- 
cion deprevaricadores han preuaricado, 
17 Terror,yfyma,y lazo fobreti,ó mora- 
dor dela tierra. 

*Teremo 48, 18 Y aconteceráque* el que huyrá dela 
44 bodelterror,cacrá enla [yma: y clque fa- 

Mere de ette de la fas for pesto della. 
ALlouióla- zo:porque delo alto fe abricró ventanas, 
zosy yra y los fundamentos de la tierra temblarán. 
deDios ¡9 Conquebrantamiento es quebranta 

dalaticera, con defmenuzamiento es del 

'menuzada la tierra, con remonimiento es 

remouida la tierra. 

20 Contemblortemblarálatierra,como 

zm borracho: y ferá trafpalfida, como ua 

choga:y fi pecado fe agravará fobre ella: 

y cacrá,y nunca mas fe leuantará. 

21. Yacontecorá en aquel diaz que Tchoua 
bEl culto. vilitará fobre b el exercito fublime en lo al- 
eElefado “to, yfobre elos reyes dela tierra , fobre la 
politico. — tierra, 

22 Y ferán amontonados de amontona- 

miento, como encarcelados en mazmorra: 
«d Queda- Y ferán encerrados en carcel:d y fran vili 
rán en el tados de multitud de dias. 
capijcrio 23. ¿Laluna fe suergongará,y cl (ol fe có- 
mucho ió: fundirá, quando Iehoua de los exercitos 

reynáre enel Monte de Sion, y en Terulalé: 


po. 
Sd y delante defus Ancianos fuere gloriofo. 


Ariísimos 
«el Pueblos 
fHebeglo» 
na 


CAPTT, XXV, 


Erties en perfoma de toda la Yglefía haRe 
¿gractas d Dios y leda gloria por auer oJecutado 
Jos antiguos juyados y amenaxas en La ruyna per] 
“a dela terujalem terrena y de fu templo en casti- 
go de fis pescados. Ll, Porla canes dem vá: 

ere Jlemnifiimo es promerdo el goxo del Enange- 
Do delNuewo Testamento en Sion, al qual forn 17 
mados todos los pueblos de la tierra: feñalando los 
verdaderos q os ely promeciendo la Yglefa la 
ruina de todos is enemugos. 


Ehoua,Dios mio eres tu: enfalgareche, y 
Dar rancoreporquetas lecho 
rauillas, los cófejos antiguos, la verdad 
firme. 
2 Quetornaftela ciudad en montó, la ciu= 
dad fuerte en ruyna:cl alcagár de los eftra- 
fos que no fea ciudad, ni nunca para iem= 
pre lea recdificada, 
f Mucho. 3 Poreflotedará gloria cl ucblo 5 fuer» 
oputofo.  teslaciudadl de gétes robultas te temerá. 
De mu: 4 Porquefuelte fortalezaál pobre, for- 
elas gétes.. talezaál mencllerolo en fuafflicion,ampa- 
ro contra el turuion, fombra contra el ca- 
Jor.porque el impetu delos violentos, co= 
mo turuion contra haltial. 
5 Comoelcaloren lugarfeco,an(ihumi= 


34 

Marás cl orgullo de los eftraños : y como con 

calor quequemai debaxo de muneshiarás mar ¡ Heb, ex 
chitar el pimpollo de losrobultos. omarado, 
6 e] Y Iehouadelos exercitos'haráenel "17, 
te moute ¿todos los pueblos cóbite de en. 
gordados, cóbite + de purificados,de gru- 
cilos tutanos,de purificados liquidos. 

7 Y deshará cnelte monte! la maxcara de 
la cobertura conque c/tán cubiertos todos 
los pueblos:y la cubierta que cfá ellendi- 
da lobretodas las gentes. E 
3 + Dellruyraá la muerte para fiemprezy (e) 
limpiará el Señor Tehoua toda lagrima de la pre 
todoslosroflros; y quitará la verguéca de cion del E 
lu pueblo de ai caia cargos 
lo ha determinado, plad 
9 Y mdirá en aquel dia, Hcaqui, ellecs 178, Jia 
nucltro Dios :á quien efperamos : y filuar pueblo. 
nos ha.Elte es lehoua á quié clperamos,go- 
zarnoshemos, y alegrarnos hemos en fu 

alud. 

10 Porquela mano de Ichoua repofará en 

efte Monte: y " Moab ferá trillado debaxo n Todos 
deel,como es trillada la paja encl muladar, los cncmi- 
m Y eflenderá fu:mano por medio del,co $9% del pue 
mola cftiéde cl nadador para nadar: y aba- M0 de Die 
tirá fufoberuia conlos AGE defusma- 


TSsvinose 


1 Heb. la 


nos. 

1 Y allanará la fortaleza de tus muros al- 
tos:humillarlahá,derribarlabáá cierra, hab 
ta cl poluo, 


CAP XXVI 


Véa el Dropbera wma fianifima cancion 3la 

Yelefía,la qual cantaracon el fentimiéto de fo 
a hberado! dela deftrmycion total de fis ene 
migos: donde fedeferiue, 1,El eftado de la Yglefia al 
cargo yen la tutela de Dios, 1l.Laruyna de fis ene= 
magos. 111,El officicio delpiopeirko cfr. MIL 
La fuerte delimpio tyranodel pueblo deDiosma er, 
sn otca cafligos. Ve Lafortuna dela Yglefia 
enel mundo combatida de perpetuas ondas. Vi, Su 
firme confuclo en todas ellas, que ellas fran momen 
tancassy la gloria declla eterna. 


Ens dia cantarán elte cantar en 


tierra de luda. Fuerte ciudad tenes 

“mos: falud puío por muros y ante 
muro, ” 
2 Abrid las puertas,y entrará la gente jul 
ta,guardadora de verdades. 
3 *Sentéciaficme:Que guardarás paz,paz: o Heb.PE 
porque enti fe hán confiado. Dwiento 
4 Confiad enTchoua perpetuaméte:porg fo. 
en? lah Ichouaciálatortaleza Ide los (- PA"! 
glos. gls 
5 q Porqueelderribólos que morauá en *¡L, 
Jugar fublime:humilló la ciudad enfalgada, 
humillóla halta la tierrra, derribóla halta 
elpoluo. BB 


mA, 


3 
6 Hollarlalia pie,pics de pobre,pallos de 
menelterolos. 
HL 7 q¡Camino derecho para el jufto, Tu Re- 
Eto pefas el camino deljulto. 
8 Aunencl camino de tusjuyzios, Óle- 
houa,te clperamos,á tu nombre, y á tu me- 
«Luegofe. moria,1 es el deffeo del alma. 
dedars. 9  Conmianimatedefleo cn fa noche: y 
entreráto que me duráre el efpiritu en mé- 
bHesuiti. dio de mi,madrugaré Pi bultartes porque 
dede queay juyziostayos enlaticrra,los 
moradores del mundo aprenden juÑi- 
Cid. 
10. ey Alcangará piedad el impio,y no a- 
prenderá jullicia:en tierra de reétitud hará 
eNotédra Iniquidad, y $ no miraráá la magellad de 
reípetto. Ichouas 
dHeb.Le- 1 Jehoua, Ypor mucho que felcuante tu 
wamóletu mano,no verán : € verán, y auergógarfchán 
mano, nO con zelo del Pueblo. Y á tus enemigos fue- 
«Prato, 89 los confumirá. 
Sabisatec. 12 lehoua, aparejarnoshas paz: porque 
tambien obralte cu nofotros todas nuel- 
tras obras. 


mi 


3 Ichoua Dios nueltro, feñores fe enfe- 
£:0,emi — ñorcaron de noforros finti:f mas enti fola- 
folo. mente nos acordaremos de tu nombre. 


14 Muercosnobiuirán,priuados de la vi- 
danorelifeitaran : porque los vificalle, y 
defiruylte , y deshezifte toda lu memo- 
ria. 


gMutipti- 15, 5 AñadiNle ála Gente, d.Ichouá, aña- 
cafe ta difleala Genteshoziflete gloriofo:efédil 
Reyno... te lhala todos los terminos de la tierra, 


h'Tebufe-1G Tehoua, En la tribolacionÉ te vilita- 
pom. ron:derramaron oracion | quando los calli- 


i de tu gal. 
god . s 
PA 4¡ Como la preñada quando fe acercaál 


Y. - parto,gime,y da gritos confis dolores an- 
fi hemos fido delante de ti, 0 Ichoua. 
18 Concebimos,tuuimos dolores de par- 
to, parimos como viento :/aludes no le hi- 
zieronen laticrra, ni cayeron los morado- 
res del mundo. 
19  G¡ Tus muertos biuirán ,y Junto com má 
cuerpo refufcitarán » Defpertad, y cantad 
“Muertos + moradores del poluo : pord tu rogio,co- 
¡pios mo rocio de hortalizas: y la tierra echara 

los muertos; 

10 Anda pues Pueblo mio, entraté en tus 
*Mich.1,3. camaras,cierra tus puertas tras tiselconde- 
1 Delimun- te ya poquito,por 9n momento, cutre tan- 
de. to que palla la yra. 
m2o:ho- q * aPorque hesquisque Tehoua filo de fis 
micidios de y Verla cuidad del dl 
los piosque lugar, para vifitas la maldad del morador 
el impio 'delarierra contrael: y la cierra defcubri- 
mundo há rá 2 (us (angres, y:mas-no-encubrica fus 


hschg.. muertos. 


vi 


TSAYAS 
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CAPIT XXVI 
Dri dela verdadera Yelfía porla folicio 
ta Promidencia dy Dios acerca della y porel > 
mor que Dios le tiene deca libre eleccion hi pu 
diente. 11, Sureflauvacion de/juses dle La cap 
dad, 111. EL conejo de Diosen affligerlasy elmal 
rua quefelefigue quando no es cabligada. 


N 2 aquel día Ichoua vilitará con (in Saquando 
cuchillo duro,grádo, y fuerte, fobre Di 
el Leviathan ferpiente rolliza, y (0-18 
breel Leuiathan ferpiente retuerta y mac (0! 
taráál Dragon quee co la mar. E 
2 Eiaquel ala vito de Hee cade del 
deella; rec 
Í Yo Iehoua la guardo, cada momento? Otde la 
a regaré. de noche y de dia la guardaré, Permutas 
porqueel enemigo mola vit. Aa 
4_ *Noay en mi enojo:quien me hard (er La Yala 
efpinas,y cardos,G,como cuemigospáfle,y 1d. 
_laqueme toda? pRomR 
5 O quienforgará mi fortaleza para hazer 1510. De 
conmigo paz,para hazer cómigo paz? iéquic=: 
6 q Dissvendrán, quando lacob echará Feres, 
hayas Morecerá y echará renuenos frac! 
y la haz del mundo fe henchirá de fruto; 


L e - quicreyen= 
7, 4] Por vétura ha fido herido,como quié durccca 


lo harió? Por ventura halo muerto,como — Ml. 
los quelo mataron? 
8 Conmedidala cafligarás Ten fis meti q En fus ráo 
das, aun quando Y fopláre confú viento re- mo5Ó pim= 
zio en dia de Solano. llos. 64 
9 Portanto defla manera féri purgadala POLA 
Iniquidad delacob ¿ya farirodo elf A 
toyapartamiento de fu peccado:quádo ror= 
máre todas las piedras del altar, como pie= 
das de cal, definenuzadas : * porque no fe s Para cal 
leuantélos bofás pi las ymagines del Sol, 89Y cfr. 
10. Deorramanera la ciudad fortalecida Ansa 
eri aMloladasla morada ferá defimparada, Y criaron Raya « 
dexada como vu delierto.allife apacentara apetlebos 
elbezerroyalli tendrá fi majada: y acaba. no (e lcuée 
rá fus ramas. taráno 
11 Quando fosramas féftchren, y ferán *S-Dioél- 
quebradas, mugeres vendrán ¿ encendo 
porque aquel no es pueblo de entendi 
to.Portanto fu hazedor no aurá miféricot= 
diadel:ni fe compadecerá del el quelo for= 
mó. 
1 Y acontecerá en aquel dia,Gablentard 
Ichoua defdelaribera “del Rio halla el rio 
“de Egypto:y vofotroshujosde lftaelfereys Koni 
ayuntados vno¿vno. de UE: 
13 Acontscerá tambien en aquel dia, que de Promit. 
ferá tañido con gran box de trompeta:y vé- fon» 
deán,losg auian fido * efparzidos en la tic. x Obpers* 
rra de AMlyria,y los auian fido echados en “dos 
tierra de Égypto,y adorariná Iehoua enel + 
Monte fanttoycnderulalems > 
Fe SAL 


e ISATAS 3 


CAPIT. XAXVnL 


Te “afJolacion delveyno delos diez tribus. 1. El 
speccado de tuda,efarmio dela palabra de Dios 
y de fis Ley» porel qual Diospromete reformació por 
Ji Mefias en los dociles de fi Pueblo,y amenaza con 
vigurofifimo cafligo á losvebeldes, “11 1. Porque 
mo con ygual juyaso cafliga Dios á os mos y los 0- 
tros: mila affliciom deja Yelefía durara harta def 
Ariyrla del todo. 


Y dela corona de foberuia , de los 

AA vercion detobrim, dela for 

caduca de la hermofura de fu gloria, 

aMeb. de queefidfobre la cabega del valle afertil,op= 
¿roluras.  primidos del vino. 


qudhábica a Heaqui, que la valentia, y la fortaleza, 
entierra — deTehoua viene como turuion de granizo, 


fer y como toruellino trallornador:como impe- 

a tu de rezias aguas que falen de madre, que 
bS.loque con aca derbi 

fallas 3. Conlos pies ferá hollada la corona de 

Toberuia delos borrachos de Ephraim, 

Y ferá la Mor caduca dela hermofira 

IL dea gloria,qued/ fobre la cabega del va- 

<Alreño  llefertil, como la breua temprana, que Me- 


dlreyno de peprimoro queloetrs foros del verano > la 
lada. 1, qual,eg viendola elque la vee,en reniédola 
duria y pra enla máno,(e la traga. ] 

denciny 5, M4] Ewaquel día Ichoua delos exercitos 
detodis — ferá porcorona de gloria, y diadema de 
laspartes — hormofira <álas reliquias de fir pueblos 

nesefiras. 5 Y porefpirito d de juyzio álque fe fen- 
para bien cae Cobre la fla deljuyzios y por fortaleza, 


tal 1 
gguemar: A Tosque harán retracr la baralla hata la 
Perea: 


Atina. 
£tlcbioy- 7  Mastambien ellos crráron con el vino, 
y conla idra fe entontecicró, El Sacerdo- 
te,y el Propheta,erráron con la (idra,fueró 
traltornados del vino, entontecieronfe có 
la fidraycrearon Sen la vilion,trompegaron 
encljuyzio. 

8. Porque todas las mefas cftan Nenas de 
vomito, y fuzredad,hafta no auer lugar. 
9 Aquien fe cnfeñará (ciencia, O aquien 
fi hacá entender! dofirinaZálos quitados 
dela lecheZá losarrancados de las tetas? 


ellos 
ode, 


ma. 
Nicoraqu 10 Porque mandamiento Seras manda- 


miento, mandamiento tras mandamiento: 
en renglon tras renglon,renglon tras rengló: 
vé poquito alliyo/zo poquito alli: 
91 14 a PorqueP en lengua de tartemudos, 
y en lengua cfraña hablará delle pueblo. 
l Alos quales $ dixo, | Elleeselrepofo, 


pos enfe 
fonos. Dadrepoloál canfado:y eteés el retrige= 
Y Deri, — rio:y no quilieron oyre 

mos. 13 Serlesha pues, lapalabra deTchoua, 
Info. , Mandamiento tras mádamiento, manda- 
elvueñ mjento tras mandamientosrenglon tras fé- 
curenga.. Blomecoglon tras renglon:y» poquito alli, 


otro poquito alli, qué vayan y caygan por 

las Es idas, yfe d ida 

y fean prefos. 

14 — Portanto varones burladores;queef 

tays enfeñorcados fobre efte pueblo, eltá 

enTerufalem,oyd la palabra de Jehoua. 

15 Porqueaucys dicho,Concierto tene- 

mos hecho con la muerte, y con lafépultu- 

ra: hezimos 1 acuerdo que quando palsáre mHebarl» 

elturuion del Agoteuo eses nofotros: Ú0n, 

porque pulimos nueítra acogida en menti- 

ra,y en falledad nos efconderemos. 

16  PortantoelScñorIchouadizeaníi: 

*Heaqui que yo fundo en Sion vna piedra, * P/alar8, 

piedra de fortaleza, de elquina, de precio, 32- 

de cimiento cimentado. * Elguecreyere, Mat. 

no fe aprellure. Me 

17  Ytajullarécljuyzioi cordel, y Ami-¿¿7ed 

uel lajufticia. Y granizo e dei 

en mentira, y aguas arroyarán el efcódrijo. yy 

Pdo oera coh lada E 

mucrte:y vueftro acuerdo con la fepultura 

no ferá ho quando palsáre el turuió del 

agote,fereys del hollados. 

19  Luegoquecomencircá pallar, elos 

arrebatará:porque " de mañana de mañana n Muy 

palfarázde dia y de noche. Y ferá,que el el preño. 

pato folamente % haga entender lo oydo, foie 

20. Porquela cama erangofta,que no bal yo qdo. > 

ta;y la cubierta eltrecha para recoger. ina, 

21 Porque Tchowa fe lewantará,* como e- Fs. 5y20, 

nel monte Perazim, y como enel valle de 1. Chró.14, 

Gabaó ft e nojará para hazer fu obra, fu eL 11. 

traía obra:y para hazer fu operacion, fl ef. 1o/,10,122 

traña operacion. ¡ 

22 Portanto no os burleys aora, porque 

no fearrezien P yueltros caltigos : porque P Ot.vuef- 

confimacion,y acabamiento,fobre toda la Utada 

tierra he oydo del Señor Ichoua delos cx- fuese 

ercitos. (artentos,y oyd mi dicho, "2 

23 GEladatrentos, y oyd mibozseflad 111, 

24 _Araráltodo el dia elque ara para fem- 

brar? romperá, y quebrará los terrones de q S.fifpres 

fi tierra? 

25 Defpues que ouiere ygualado fu haz, 

no derramará el axenuz,fembrará el comi- 

nospondrá el trigo por fir orden, y la ceua- 

da en fu feñal, y la auena en fixtermino? 

26 PorquefuDios le cofeña" para faber r Hebapara 

juzgar,y lo inftraye, juyzio. 

17 Queelaxenuzno fe trillará con trillo, 

nifobre el comino rodará rueda de carre= 

tazmas con» palo fe facude el axenuz,y el 

comino con va vara, 

28 El panfetrilla:mas no perpetuamente 

*lotrillará , nilo molerá con la rueda de fu sHeb.tri- 

carrera :mi lo quebrantará con los dientes Mando to 
arillará 
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29 Aun hasta efto £ilió de Tehoua delos 

exercitos, para hazer marauillofo el coníe- 
- joy engrandecer la fabiduria. 


CAP, XXIX 


Prop betizafle tela defraycion d caja 
defiscegrera, ol/linació ymeno/precio álas ame- 
maRas de Dios; queriendo roda via quedaré con el 
situlo de Pueblo de Dies reteniendolocor honrrar 4 
Dios, no porel preferipto de fu palabra ni confe ver- 
ladera mas por fus inuenciones y con oypocrifia» 
XI, ESfepeccado amenaZa Dios que caSligard en 
ellos, aliende de los cafligos dichos con primarles del 
todo de verdadera /abidwria., y con tontedad de e£ 
piritu. 111. Ctra los que negauá la dinina pro! 
dencia, 1LLT Enromedio de todo fe promete la ve- 
sida del Mepiasel qual daria fabiduria y Ubertad 
fi Vueblos. 


aLoquecr A Ya, de Aricl.Ariel,ciudad donde ha- 


Jos otros ¿bitó Dauid. Añedid vnañoá otro, 
ada blos corderos * ceffáran. 

ei 2% y Porque pondré Ariclen apretura, y 
Ellos ticri. Ferá defcontolada,y trifte: y feráá mid co- 
ficios. . MOAricl. 

<¿Ouferán y. Porqueallentaré cápo contrati en der- 
degolli- — redor,y combarirte hé con ingenios: y le- 
E vantaré contrati baluartes» , 
tordonde 4, Eoconces ferás humilladachablarás del 
o qe de la tierra, y eu hablá fsldrá delpoluo:y fe- 
chos facri- rá cu boz dela tierra, comoboz de Python: 
ficios.— ytuhablomurmurara del poluo. 
Enemigos $ Mascleftrepito detus * eltrangeros fe. 
quevélcan pa, como poluo menudo: y la multitud de 
peros: los fuertes, ! como tamo que pala; y Bferá 
tud; repentinamente, en va montento» 
ESuuruy- 6. Delehoua delos exercitoslerás vifta- 


Mie da con truenos, y con terremotos, y có grá 
ruydo: có toruellino,y tempeltad,y llana 
de fuego confumidor.. 

Wentig 7 Y ferá , E como fueño de viñion deno- 


che,la multitud de todas las gentes, 4 pe= 
learán contra Ariel: y todos losque pelca- 
rán contra ella, y fus ingenios : y losque la 
pondrán enapretura. 
8. Será pues,como el que fiseña quetiene" 
hambre, y parece que come:mas quando fe 
defpierca,fu anima ele vazia:y como el fuo= 
fía que ha fed, y parece pie beue: mas quí 
5 Hesqui do fe defpierta, * hallafe canfido, y fuaniz 
esfado, — matoda vía fedienta:aofi [ ferá la mulcicud 
+5.hambri- de todas las gentes, que polsarán contra el 
nta y fee Monte de Sion. 
tirón har. 9, Entonteceos,y entonteced: cegaos, y 
tarle» cegad : emborrachaos, y no de vino: titu- 
bad,y no de Sidra. 
IHeb.cu= 10 Porquelehoua ! eftendi fobre vol 
há — ourosefpiritudolucño,y cerró vucllioso= 
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jos: cubrió: de fueñío vueltros prophetas, y 
vueftros principales veyentes. 
11 Yesa volotros todam vilion,como pa m Prophe» 
Libras delibro fellado,el qual fi dicréalque ciaudoétri. 
fabe » leer,y le dixercn,Leedaoracllos di- piro, de 
rá,No puedo, porque eltáfellado. road 
12. Y Ge dicre el ibro álque no fábelcer, luego. 
fele diga, Leed aora cflo : el dirá, Nofe 
cero 
13 q Dize pues el Señor, * Porque elte 11 
ques lo defiboca* feacercó, y de fus la-* Maltha5 
los me honra, mas fu coracon alexó de- $: 
mi: y P fu temor paracómigo fue enfeñado Mar-7,6. 
Forhigndamicato de hotabfesE o Me ac 
14: Portanto hcaqui, que yo boluereáha- Jcerear de 
veradmirable efte pucblo con milagro ef* Jos facrifa 
pantofo:x porquelafabiduria de fus fabios cios, Leuita 
fe perderá: y la prudencia defus prudentes tebeo, 
Ye deluanccerd Split 
15. 47 * Ay delosque e elcondon deleho fondue mo 
uayencubriendo el confejo:y fon fus obras «5.04y, 
entinicblas, y dizen: + Quien nosveetó) yy, 
quien nos conoce? , q Heb. fé 
16. Y Vueftra fubuerfon ciertamente ferá efconderd, 
como'el lodo del aa dirá de fu AN ue 
hazedor,No me hizosy el valo dirágilel lo * Abdias 8. 
de e A ais 
17 Porventura deaqui aun poquito, po- *%: 
quito * el Libano no dera pelas lo en ql Po 
3 AY jíga de 
mohy el Carmel no ferieftimado por bof- vacío pee 
ue? cado(que 
E gy Y en aquel tiempo los fordos oyrán ae 
Slas palabras dellibro:y los ojos delos cie- fibuerió) 
osverán dela efcuridad, y de las tinic= E lodo; 
las. lol Beca 


, 
19 Entoncesloshiumildercreceránenas ¡Aut 19 
Jegria en Iehoua: y los pobres delos hom- 1111, 
bres fe gozarán en el Santto de Jíracl. sLadodri 
20  Porqueel Violento feráacabado: y el na. alude Al 
efcarnecedorferá confumido: y ferán rála- Verona dica 
E todos losque madrugauaná la iniqui- 
ad. 
21 *Losque hazian peccarál hombre en £ Losimpi-: 
palbcalosque arman zo quere. os Oda 
hendia en la puerta: y torcicró lo julto Yen tas que ha: 
vanidad. EIA 
22. Portantoanf dize Tehouad la cala de ESpadclos 
EOS votos te- 
Jacob,el que * redimió d Abraham: No ft merarios 
rá poraora confufo Tacob nifushazes fe pa del pueblos: 
rarán amarillas: Ecclefaf- 
23. Porque verá fus hijos,obra de misma: tes suo 
nos.en medio defi,que fandificarán mi nó. 4 Oude bat: 
bre: y finétiicarán al Sátto de lacobyyte- py 
meránal Dios de lfrael: beds 
24 Ylos errados decípiricu aprenderán tanto poli- 
intelligencia:y Mos murmuradores apren- gros 
desán doétrina. % a 
e res 


CA 


As 
CAPIT, XXX 


Mena2a Dios 4/6 Pueblo có cotal ruyna,porgue 
«lexando de confiar enel ponia toda fis confiága 
contra los Babylomios en Ezypto, cuya amiitad pro- 
ext comprefntes el par o ar uerdo ye 
lospios propletas que le amonertauan lo citrario. 
11. Defpues dejta afflicion promete Dios de auer mí 
fericordia de fa Pueblo embiádole Libertad de fica- 
riuidad,y fingularmente fi Mefiias,que recogera [ió 
A A A 
toyepurgará la ydolatria, augmentará la profperi- 
dad yla luzen fa Pueblo TIT. Buelueá la promef2 
Ja dela reduccion del Dueblo de la captinidad de ba- 
bylonia con fingular alegría , y con ruyna de Baby= 
lonia y de todos los enemigos del Pueblo de Dios, 
a Apolta- 


Y, delos hijos quefe apartan, dize 
tasortio Tehoua, para hazer confejo, y ho de 
Mes. mi:para P cubrirle con cobertura, y 
bAmparar- no por miEfpiritu, añidiendo peccado á 
fede otre becado. 

a Partenfe para decendir en Egypto,y no 
han preguntado mi boca; para AS 
“conla fuerga de Pharaon, y poner fu efpe= 
ranga cn la fombra de Egypto. 
3. Maslafortaleza de Pharaó fe os torna» 
rá enxerguéca: y la elperanga en lafombra 
de Egypto,en confulion. 
a'Thaph= 4. Pofque fueron lus principesá € Zoan, 
nes. y lus embaxadores vinieron á Hanés. 
5 Todos feauergoncarán con el pucblo 
qe noles aprouechará, ni les ayudará, ni 
les tracrá prouecho : antes les/era para yer= 
EUpSy aa pu confulion. 
dArribajt 6. Y Carga delas beflias del Mediodia.Por 
tierra de afflicion y deangultia , Leones y 
eHcb.de- leonas* enella, Balilifco y alpide bolador: 
ellos.9.d.. lleuádo fobre ombros.de bellias fus rique- 
falen de za5,y fustheloros fobre corcobasde came- 
po losa pueblo que no lesaprouechará. 
¡gares. ! 4 
7  Cicttaméte Egypto,en vano,y por de- 
mas dará ayuda: portanto yo le di bozes, 
£Heb.for= quefe repofafle cn fi fuerga. 
taleza ellos 8. Ve pues aora,y cferiue ela von en vna 
repolo. tabla deláte dellos:y cftulpela en libro,pa- 
raque quede hala el ou pia ié= 
pre,por todos los Gglos.. 
gDegene= 9. Queclte pueblo es rebelde,hijos Emé- 
Fes. tirofos:hijosque no quifieron oyrlaley de 
hAlos Ve. Techo 
yentes. 10 Quedizenhálosque yeen,No veays: 
¡Heb.ved. y los prophetas, No nos prophetizeys lo 
+ Heb.c reto.Deziduos halagos, i prophetizad er- 
fr qulDe- poros, 


ques del. 10 Dexad el caminosapartaos dela fenda: 
Vracl, no hazed + apartar de nueltra prefencia el Sás 
nos men- Eto delfracl, 

teystanto 12 Portanto el Sanéto de Títael dize ani: 


«úl nóbre, Porque defechaftes ea palabra: y confia 


ISAYAS 


:42 

tes en violécia, y eniniquidad, y fobre ella 

eltriballes; 

13 Portanto elle peccado os ferá como pa= 

redabietta que (e vaá cacr:ycomo corcoba 

en muro alto, cuya cayda viene lfubita, y UNo elpo- 

repentinamente, Mn 

14 Y vueltro quebrantamiento,ferá como 

quebrantamiéto de vafo de olleros , que Gu 

mifericordialo hazen menuzos: ni" entre mbeb.cn 

los pedagos fe halla wn tielto para traer fue» fu quebrá- 

go del hogar,ó para cogeragua de ma po- Bmiento. 

Za. 

15, Porque aníi dixo el Señor Ichoua, el 

Sáfto de lftael:En defcanfo,y en repofo,fe- 

reys faluos:en quietud, y en confiancayferá 

vueftra fortaleza:y no quites. 

16 Mas dixiítes: No, antes con cauallos 

huyremos. portáto vofotros huyreys. Sobre 

ligeros caualgaremos * portanto lerán mas 

ligeros vueltros perfeguidotes. 

17 Vimillarhuyrá á la amenaza de vno:á 

laamenaza de cinco voJotros todos huyreys, 

haltaque quedeys como maltel en lacum= 

bre del monte : y como vandera (obre algú 

cabego. 

18 aj Portáto Ichouaos cfperará páraauer Ma 

mifericordia de vofotros: y por tanto ferá 

enfalgado auiédo de vofotros piedad: porá 

Tehoua es Dios de juyzio : Bienauéturados 

todos losqueácl effperan. 

19 Ciertamente pueblo morará 

en lerufalem:” nunca mas llorará: 

tiene mifericordia,aurá mifericordia de e: Ando 

e boz deruclamor en oyendo tere/pon- 9 01, có. 
erás adeciendo 

20 Mas daros há el Señor pan de cógoxa, ke cópads. 

Y ua de anguítia; cu luuia nuncamas te ccrádesi, 

ferá quitada, mas tus ojos verán tu lluuia. 

21 Entonces? tus orejas oyráná tus cl pSemejan- 

paldas palabra á diga:Elte es el camino, an- 52 del cami 

dad porel:porque no echeysá la mano de- “iMeper- 

recla, y porqueno echeys d lamano y2- je don ho. 

quierda. zes delo 

22 Entóces Iprofanarás* la cobertura de xos mofleá: 

tus efculpturasde plata,y la veltidura de tu dole el ca. 

vaziadizo de oro : y apartarlashas como tra Mor 

te IC dezirleshas,* Sal 4 lab A 

23 Entonces dará lluuia 2 tufementera, haré 

as fembrares la tierra; y pan del fruto r Los ye(k- 
lelatierra:y ferá fertil y gruello: y tus ga= dos. 

nados en aquel tiempo lerán Acad a 

en anclias dehefas. e Aa 

24 Tus bueyes y tusafnos ¿labran latie= 

rra,comerán limpio grano, el qual ferá a 

blentado có pala,y garanda. 

25 Y aurálobre todo montealto, y fobre 

todo collado fubido rios , corrientes de 

5 


43: E 
$ Quando, aguas; + el dia de la. gran matanga, quando 
Dios surá — cacrán las torres. 

hecho fo-. ¿6 Y laluzde la luna ferá comola luz del 


rrible ven- Sol: yla luz del Sol iete vezes mayor, co- 
Boss. mo luza deficte dias,el día que foldará Je- 
gos. houalaquebradura deu pucblo, y curará 
¿De feto Y cadeiliida, 
Tolesjun- 37. 'qy Heaqui que elnombre delehouá 
19. yy, viene de lexos:fí roltro encendido, y gra- 
* uede(ufirir: fus labios llenos de yra: y fu 
lengua,como fuego que confume. 
28 Y lnEfpiritu,como arroyo que fale de 
madre:partira halta el cuello para garádar 
No para las gentes con garáda b rondas fre 
Nimpiar,fi- no,G haga errar, en las mexillas. de los pue- 
no para. blog, 
perder, 29 — Vofotrostendreys cancion, como en 
Heb, de 32 dal A 
vanidad, — Hocheenla qualfé celcbra Pafcua: y alegria 
de coragon,como el que va con flaura,para 
venirál Monte de Ichoua, ¿l Fuerte de If. 
racl. 
3o Y Ichoua hará oyrla potécia de fu boz: 
y hará ver el decendimiento de fia brago 
¿on furor de roflro, y llama de fuego con- 
fumidor: có difsipacion,con aucida, y pie- 
día de granizo: 
31 Porque Affor, que hirió con palo, com. 
la boz de Ichouaferá quebrantado. 
¿Hobita- 32 Y entodomal pallo aurátmadero fun- 
culo... dado:el qual Iehoua hará hincar fobre el 
dSobrecl cótamborinos, y vihuelas: y € con batallas- 
mal palo, dealeura peleará contra ella, 
<Confuer- ¿3 Porque 5 Tophech eá diputada h def 
sadelcies de ayer: para el Rey tambien efá apareja- 
FAria. dazálaqualf ahondó y enfanchó.fu hogue- 
Ojllalyl.: ra de fuego, y mucha leña, !foplo deJcho- 
¿Matadero ua,como.arro yo deallufre, que la encien- 
de viétimas das, 6 
deidelos. 
ha disshís CAP: XXXI, 
GS. de Ba. 
b ES elimifmto argumento del eapit.preced. 
TS.Dics. A 
“Viento YI; delósq deciédená Egyptopor 
grande. A oyrissyeonicencamio yen: 
e Es ros ponen fu elperanga,porque fon 
Oargarespo Muchos:y:en caualleros, porque fon valié 
Ae tes: y 1 no miráróál Sádto delíracl,ui buf 
m Nopw- cáronalehoua. = 
Aitrófucls 2. Mascltábien esfabio para guiar el mal, 
Pranga en muni hará mentiro(as (ús palabras. Lenátat= 
e Santo fehá pues contra la cata de los malignos, 


mblebiVfs Y Ctra? el ayuda delos obtadores deini- 
Polsbra: no Quidad, 

aparó: 3. Y:cl Egypciohombrees,no Dios-yfus 
odos ludi. 
os 

gyLos Egy- 


Peiósa, 


en eflediédo Iehouafumano, cacrá clayue 
dador, y cocrá el ayudado. y todos;ellos 
desfalloceráná vna, . 


SAVAS 


cavallos, carne, y no efpiritu: de manera 4: 
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4 GPorque Ichoua me dixo á midelta— Il. 

manera:Como el leó,y.el cachorro del leó, 

brama fobre fu prefa, contra el qual, es az 

llegada quadrilla de paltores,porlas bozes 

deellos no temerá, mi feacobardará porfa. * 

tropel, an( Ichowa de los exercitos decen= 

dirá pelear porel Monte de Sion,y.por fu 

collado: 

5 Como“lasaues que buclan,aníi am- qS.ficten 

parará Iehoua delos exercitos A lerufálem: hazer fo. 

amparando , librando; palfando, y faluan- Mesas 

a los acome- 
5 s tidos de al» 

6 Conuertios "'álque aueys profundas sun cacnis 

mente rcbellado,ó hijos de Hracl. po. 

7 Porque enaquel lia arronjará cl hóbre FHeb.314 

losidolos de fu plata, y losidolos de fr o- Profunda: 

ro,que os hizicron vucltras manos ' pecca- Hi berter 

dos Pt! 

8, Entonces cacráel Affur por cuchillo no sHebpoce 

de varon: y cuchillo no de hombrelo con- cados. 

fumirá: y huyrá de la prefencia del espada, 

y lus mancebos defirajario E 

9. Yedemiedo fe pafirád fufortaleza: y 

us principes tendran pavor de la vandera, 

dize Ichova,“ál qual ay fuego en Sion, y ál tElhoto- 


qual ay horno.culerufalem. sella eb 
ino. 


GA PIT XXXI, 


Nláperfona debrey Ezechias es prometida; 
Esuicada la venida dl Mies ar ofici 
los pava cá fo Vneblo acomodados ¿la humana m 
fina. 11. Depaffida defiriuefingularmente la cn 
dicion del aura qual con la lus del Euangelio is 
rada pelan dasae a lodo 
enfia de virtud fera dejembierta. 111. Buelue a! 
intimar la captiuidad de Babylonia, defpuesde la 
qual fefeguiria libertad; y la publicacion del mamo 
elio con is efetlo. 


Eaquid para juflicia reynará Rey: 
y Principes prefidirán para juy 
; 2.7. Y ferááquel Varó como elton. 
dedero contrael viento, y como-acogida 
cótra cl ruruion: como riberas de aguas en 
tierra de fequedad, como fombra de grápe- 
ñafto.en tierra" calurofa. 
3 Nofecegarán entóces los ojos * delos 
Veyentes,y las orejas Y delos oyentes oy. 
rán 
4 Yelcoraconde los tontos entenderá 
AE Ea 
rá defembuelta para hablar Z claramente... a Heb.EU! 
5 4—2El mezquino nunca mas ferá llama- loco Arribi + 


110, fecas 
Heb. de 
fequedado, 
x De los 
macítrosa 
o, cnfeñan 
dores. 

y Delos dis 
Icipulos, 
2 Hobaclas 
FOzaS. 


doliberal: mi ferá dicho largo cl auarientos ¿97 
6: Por? el mezquino hablará mezquin * Owello- 
colocurasa 


dades, y fu coracó fabricará iniquidad para COcrare 
hionerla impiedad: y para hablar efcarnio depara 
contra Jehionard dexando vazia el alma há- va 
brienta, y quirindoda beuida ál/ediento, 

do: dv 


aHeb. Yel 
auaro fs 
alos mas 
dos. 


Y. 


b Dilpo- 
neos Aye. 
en captiuio 
dado 

a Porla 
Serlidad 
dexarano 


" Arrib. 19 
%, 
dEldere- 
cho. laLey 
de Dios 
entrelos 
Gentes in 
cultas. 


e Heb. en 
baxura fe 
abaxarío 
Ficolénty e 
rayos 66 
ey y con 
aíñno+ 
Dent 23,10, 
flava pro: 
hibido. 
qdo 
pre lica 
reyslali- 
bertad de 
Ja Ley encl 
Nucuo 
Tel. 


as 
7. 1.Cierto los auatos malas medidas tie- 
nen.El machina penfamientos para encedar 
álos imples con palabras cautelofas: y pa- 
ra hablar en juyzio contra el pobre. 

8. Masel liberal penfará liberalidades: y. 
por liberalidades fubirá. 

9 GMugeres repofidas leuantaos: oyd 
mi boz mugeres con hadas,elcuchad mi ra- 
zon, 

10 Dias y años tendreys elpanto, ó con- 
fiadas; porque la vendimia falcará, y la co- 
fecha no acudirá. 

u Temblad órepofadas, turbios ó con- 
fiadas. Defpojaos, defmudaos, > ceñid los 
lomos. 

1 <Sobrelastetas endecharán:fobrelos 
campos deleyto(os,lobrela vid fercil. 

3__ Sobre latierra de mi pueblo fubirán 
efpinas y cardos3 y aun fobre todas las ca= 
as de plazeren la ciudad de alegria. 

14 Porquelos palacios ferán defiertos,el 


eltruendo dela crudad celfarás las torres y 


fortalezas fé tornarán cueuas para empre, 


donde huelguen afhos móteles, y ganados: 


hagan majada, 
15 Haflaque fobre nofotros fea derrama 
do elpiricu de lo alto, y el defierto ferorne 
campo labrado; y el campo labrado fea cf 
timado por bofque. 
16. + Yihabitarád el juyzio enel defierto: 
y,enol campo labrado allentará la julti- 
cia, 
17 Y el effeto delajulticiaferá paz,y la la. 
bordejulticia repolo,y feguridad para (é-. 
re 
5 Yoi pueblo habitará en morada de 
paz; y en habitaciones de coufiangas, y en 
refrigerios de repofo. 
19 el prnl bio dates ed 
enlosmontes: y laciudad Sferá alfentada 
en lugar baxo. 
20 Odichofos voforros flosá fembrays 
Sobre todas aguas :losqueÉ meteys pic de 
buey y de afio. 
CA PIT XXXIIL 

Alipsda de propberizar dela caprinidad de Ba= 

bylonia , comiena la. concion por el cafligo del 
tyrano Nabuchodonofór, y por oracion por el pueblo 
calumitofó , entrepomiendo algunos rumbos de com 
ficelo con la prophiecia dela libertad, 11. Detan 
horrendos caftrgos no aurá. quien efcape fino los jul 
tos,esyos legítimos frutos de ju/hicra deferiue,y con la 
occafion dela reftstució de la patria los promete que 
verán La glorioja vista del Mefiñasy lar fLauractó, 

renoiacion¡y amp'ficacion de fo glorefo 
Reyno. 


ESE E 


Y dei elque faqueas, y hunta fiel 
A te faiqueado:clque hazes deflcalcad, 
Xy que nadiela hizo contra ti.Quan= 
do acabáres de laquear, ferás tu tambien fa 
queado:y quando acabáres de hazer delle» 
altad,(£ hará tambien contra ti 
2 Olchoua,témifericordia de nofotros, 
A t1 clperamos: Tu que fuelteh brago deellos h Fortates 
enlamañana, fétambicn nuera filud en deta, 
tiempo dela cribulacion, ana 
3. Vucblos huyeron dela boz deleftrué- PU CPO- 
do: gentes fueron efparzidas , 1 quando tu Heb por 
teleuantauas contra ells, 5 q Ieu 
4 + Vuelira prota ferá cogida como quando “EOS 
cogen pulgon:como quando van ¿lalan- 
golta,queandaTenalgunlugar. FHcb, en- 
5 Tehouaferá enfalgado ,el qual mora en “le 
las alcuras:porque hinchió a Sion de juyzio, 
y dejullicia, 
6 Yauráfirmeza! de tus tiempos: forta” 1En tus 
leza,(aludes,fabidurio,y (ciencia: el temor buenos té- 
de Ichoua ferá » fu ros porales. O), 
7. Hicaqui ¿q fus embaxadores darán bo- ¿apa 0 
zesáfuera,los menfageros de paz llorarán y "Tu the 
amargamente, Koro, 
8. Las calgadas ferán deshechas:los cami 
ante ARTE alianga, aborre= 
ce ciudades , tuuo los hombres en na- 
a. 
9 Enlutofe,enfermó la ticrra:el Libano (e 
auergonsó,y fue cortado:Saron fue torna» 
do como delicrto . Balan,y Carmelfueron 
facudidos. j 
10 Aorameleuantaré, dize Ichoua aora 
feré enfilgado,1ora feré engrandecido. 
1 Concebiftes hojarafcas, parireys ar 
rasinel foplo de vueltro fuego os confumi- 
rá. 
1. Ylowpueblos ferán cal quemadajer: 46 Met 
pinas cortadas ferán quemadas con fue- ficiose 
go. Arrib.31 94 
3 Oyd losque eltays lexos, loque he Abix. vera 
hecho: conoced los cercanos mi poten - 4Y15- 
cia. 
14 Los peccadores feallombraró enSió, 
elpanto cómprehendió alos hypocritas. 
aj Quien de nofotros morará? conel fue. 
go confumidor? Quien denofotros habi- 
taráccon las llamas eternas? ds 
15. *Elque camina enjulticias , elqueha- cs pepe 
bla reéticud,olque aborrcce la ganáciaPde arofo. 
violencias.clque (acude fus manos deréce:bp/al ap, 
bir cohiecho elque entapa fis oreja,por no p O, de cas 
oyr! fangres:elque apricta fus ojos,por no lumnias, 
ver cola mala. ql 
16 Eftehabitaráenlas alturas: fortalezas 49% 
derocas ferán Y fu lugar de acogimiento; Y Heb.fa 
5 BB alturas 


1 Lacon- 
fangavana 


us 
o En Tere 
filem,don- 
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asflefe dará fu pan, y lus aguas ferán cier= cuchillo: heaqui que decendirá fobre Edó 

tas. enjuyzio,y Soba el pueblo *de mianathe- h Determí- 
aHablacó 17 2 Tus ojos verán bal Rey enfuhermo-— ma. nado demi 
eljulto que fura:veran €la tierra que eftálexos, 6. Lleno eftá de fangre el cuchillo de lo- para erat 
há pintado. folado. oía 


+18 Tu coracó ymaginará el efpáto:* Que es 
endo del elolola cda pelador? iS es 
defusfru= delque Y pone en lifta las cafas mas 1n(- 
tos. gnest 
e Laverda- 19 Noyverás aquel pueblo “ efpantable, 
deratierra. pueblo de lengua efcura de entender: de 
an Heb cugts tartamuda , que no lo comprehen= 
104. » 
Mécora 20. VerásiSion ciudad de nueltras folé= 
20. nidades; tus ojos veráná lerufalem,mora= 
dHeb.cué- da de quictud:tienda que no ferá defarma- 
talas tor- da:nifus eftacas ferán arrancadas, ni ningu 
Ocfuer Pa de fus cuerdas ferárompida. 
des MEE 2 Porque ciertamiente alli Jerd Fuerte d 

nofotros Ichoua,lugar de riberas, dearro- 


EFicbian- 705 muy anchos:por el qual no andará ga 
nee did la, y por el qual no paflará grande na- 
MS 


22 Porquelchouaferá nueftro juez,Icho- 
ua nueftro dador de leyes:lchoua/erá nuef 
tro Rey,el mifimo nos faluará. 
23 TuscuerdasfcafMoxáron:no afirmá- 
ron fis maftel,ui enteláron la velasrepartio- 
fe prefa de muchos defpojos: haítalos co- 
xos arrcbatáron prefa. 
24 Nodirácl morador, Eftoy enfermo: 
el pueblo que moráre en ella fer4 abíuelto, 
depeccado,, 
CAPIT. XXXIUIL 
= Plogicaclcalizode Dios obre ls duen 
la deiruycion de fa tierra para lo quallama 4 
sodas lus gentes como  efpeblaculo de julicia parar 
gue efearmientemo 


Entes,allegaos ¿oyr: y efcuchad: 
G ueblos . Oyga la tierra y loque la 
MITO múdo y todo loque pro- 
duzes. 
2 Porquelchouá eltá ayrado fobre todas. 
las gentes, y enojado fobre todo el exerci- 
to deellas: deftruyrlasha, y entregarlasha. 
ál matadero. 
3: Ylos muertos dellasferán echados por: 
3, y delus cuerpos fe leuantará hedor: 
los montes fe desleyrá porla multitud de fu. 
Lingres. 
sLacom- 4 Y todo 5 elexercito deloscielos fé co» 
poluria — sromperá, y plegarfehan los. ciclos como 
vn libro; y todo fisexercito caerá,como fe 
cae la hoja dela parra, y como ft cacla dela, 
higuera. 
5, Porqueenlos cielos fe embriagará mii 


houa, cncraflado etá de groflura de famgro 
de corderos y de cabritos, de groflura de 
riñones de carneros : porque Ichoua tiene 
facrificio.en Bofrá, y gráde matanga en tie= 
rra de Edom. 

7 Yi conellos decendirán vnicornios, y iConlost- 
toros con bezerros:y fi tierra ft embeuda- dumeos 
ide fangre, y ll poluo fe encrallará de Moritan 
grafica E 
8. *Porqueferá dia de vengága de Iehoua: pesygran- 
año de pagamentos enel pleyto de Sion. - desyno: 
9 Y lus arroyos fe tornarán en pez: y fl bles. 
poluo enagufte: y fiuticrra en pezardien-* Abax.63, 
to. 4 

10 Nofeapagari de noche ni de dia,per= 
petuamente fubirá fu humo: de generacion 

en generacion ferá alTolada, Y para fiempre *t Hebapara 
epa porella. fin delos fi= 
1 + Y tomarlaban en poffefGion el pelicas Acs 

no y el! mochuelo la lechuza y el cueruo *So2h0m 
morarán enella: y MeNenderfchá fobre ella oy ¿ 
cordel de nada,y niueles de vanidad: Lorerizo. 
12 Llamarana fis principes,principes Ga billas 
reyno:y todos fus grandes ferán nada. — mScráafos 
13 Enfusalcagares crecerán efpinas, y lada y de 


6y17 bc 


alli bueytres,cadavno conf compañeras. pe A 
16, Pregútad de loque Steferipto encllibro: fombra, 
delchoua, y leed, (faltó alguno * decllos. sDeñtos a- 
ninguno faltó confu compañera: porque nimales de 
*fu boca mandó, y fu mifmo Efpiritu las, venir d mo» 
ayuntós. z rarallia 
17 Y el elos echo las fuertes,y fi mano les. £2£ Diosa 
repartio con cordel; por táto para fiempre ¡$105 lugan. 
la tendrán porheredad, de generacion en res donde 
generacion morarán alli,. a de, 
cara 


CAP XXXV. 
DP dela figura de La reduccion del Publ 
de Babyloniasprophetiza dela.venida del Mef- 
hepata 'g0x9 perpetuo de los fuyos;de la profperi= 
dad de la Yglefía:de los efes y feñales maramillon 
Jas conque pronaria fer el el verdadero Mejias pro» 
metido de Dios, y efperado del mundo. 


Ale 


49 
Legrarfehan el Defierto , y lafole= 
dad :el yermo fe gozará, y Morece= 

7 rá A se 
arta. + Floreciendo orecerá, y tambien con 
ad gorofealegnra y ON 
felstona ibano leferá dada , hermofura da Car- 
mel,y de Saron,Ellos verán la gloria de le 
houa,la hermofura del Dios nueltro. 
3 Confortadá las manos canfadas: esfor 
' gadlas rodillas que titubean. 

4 Dezidálos medrofos de coragon, 
Confortaos,no temays: heaqui que vueí- 
tro Dios viene con venganga,con pago,el 
miímo Dios vendrá,y os faluará. 

5. * Entonces los ojos delos ciegos fe- 
ran abiertos : y las orejas delos fordos fe 
abrirán, 

6. Entonceselcoxo faltará como y» cier 
bO)alabara uo : y lalengua del mudo b cantará: por= 

que aguas ferán cauadas en el defierto, y 

arroyos enla (oledad, 

7 Ellugarfecoferá tomado en eftanque, 

Mia al en manaderos de aguas; en la 

abitacion de dragones,en fu cama,jera lu 
gar de cañas,y dejuncos. 

8 Yauráalli camino y calgada,y llamar- 
€ Siempre Íchá Camino de Sanétidad :no pallará por 

pre ñ 
aurí cópa- Clhombreimmundo : € y aurd para cllos en 
Hlalerá cas id vaya camino, de tal manera ¿los 
mino muy infenfitos no yerren. 
curfado. 9 Noauráallilcon,nid beftia fiera fubi- 
CA dif: rá porelynifa hallará ay; paraque caminen 
ipador de 1 omadl 
rss los redemidos, 

10 Y los redemidos de Ichoua bolue- 

rán, y vendrán á Sion con alegrias y gozo 

perpetuo Jera lobre fus cabegas: y reten 
dránal gozo, y ál alegria, y huyrá trifte- 
za,y gemido, 


AMat.1530 


CAPI T. XXXVI 
(Sai Monarcha de Aria embia campo 

fobre Yeruflem debaxo dela condufta de Rap- 
Jaces [a capitan , el qual con amenaxas y con blaf: 
Pp hemias contra el Dios bino,procura perfivadir al 
Pueblo que fe den df Señor, 


M2,Re1813 Conteció * enel año catorze del 
2.Crja e rey Ezechias, que Sénacherib rey, 
de Alfyria fubió contra todas las 
ciudades fuertes de luda, y tomólas.. 
2 YelreydeAlíyria embió á Rapíaces 
con grande exercito delde Lachis á Ieru- 
falemál rey Ezechias:y affentó el campoá 
los caños dela pefquera de arriba encl ca- 
mino de la heredad del Lauador. 
3. Y falió del Eliacim hijo de Helcias ma- 
yordomo,y Sobna cferiba,y loach hijo de: 


IS AY AS! 


¿e 

Alfaph Chancillerí. is 
4 Alosquales dixo Raplaces:Aora pues” 
direysá Ezechias,El grá rey,el rey de AL- 
fyria,dize aníi: Que confianga cselta en G 
confias? : 
5  Yodixeciertamente,S palabras de la: cEloquen- 
bios,confejo, y fortaleza esmeneler parala cite 
guerra, Aora pues en que confas, que re 

ellas contra mi? 
6. Heaquique confias obre ete bordon. 
de caña fragil.fobre Egypto (obre el qual 
falguien ferecollare, entrarfelehá por la 
mano, y horadarfelahá.Tal es Pharaon rey: 
deEgypto paracontodos los que enel có, 

jan. 
7 Y lime dixeres:En Tehoua nueltroDios 
confiamos: No es elte aquel cuyos excel. 
fos y altares hizo quitar Ezechias:y Údixo £Mfd6Gcm 
¡ludeay a Terufalem  Deláre decíte altar el folo Té 


adorareys? s AD de ñ dE 
lem dich 
8 Aorapuesyoterucgo que des rehe- ¿fideos , 


nesál Rey de Áflyria mi Señor: y yo te da: 
srl aleros pudieres tu dat cam 
ualleros que caualguen fobre ellos. 
9 Como pues harás boluer el roftro de* 
yn capitan de los mas pequeños fieruos de 
mi Señor,aunque eftés confiado en Epyp= 
to por fus carros y hombres de cauallo 
10. Y porventurayine yo aora acíla tica 
rra para deltruyrla fín Iehowa? Ichoua me 
dixo :Subeielta tierrapara deftruyrla. 
1 Y dixoEliacim,y Sobna,y Joachá Rap 
faces: Rogamoste que hables á tus fier= 
uos en lengua de Syria, porque nofotros 
la entendemos: y no hables con nofotros 
enlengua ludayca oyendolo el pueblo 4 
Stáfobre el muro. 
1 Y dixo Rapíaces :Embióme mi Señor 
átiydtuSeñor ¿que dixefle eltas pala= 
bras, óálos hombres, quecitánfobre el 

s Eo gHobielas 
muro para comerfu eftiercol, y beucr$fu gua de fis 
orina con vofotros? pics 
15 Y parófe Rapfaces, y gritó á grande 
boz en lengua ludayca dizrendo: Oyd las 
palabras del gun O rey de Aflyria. 
14. ElRey dize ani: No os engañe Eze= 
chias:porque no os podrá librar. 
15 ¡Nios hagalizechias confiar en Teho- 
ua diziendo:* Ciertamente Ichoua nosli- jpp704, 15bos 
brará: no ferá entregada celta ciudad en la rádo nos li- 
mano del rey de Allyria. brará, ¡- 
16 No cftucheysá Ezechias: porque el 
rey de Affyria dizeanfi:i Hazed cómigo i Dadme 
bendicion, y falid á misy coma cada yno prefente en 
de fu viña, y cada yno defu higuera, y be- "conocio 
ua cada vno las aguas de fi pozo» ES 

vaflalla ges 

17 . Haltaque yo venga , y tralpallaros Gen, yy, 110 
hedva tierra como lavucíira, tierra de -.Rey.18,30 
8 grano 
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grano y de vino,tierra de pan, y de viñas. 
18 Mirádnoos engañe Ezes hias dizien- 
do,lehoua nos librará.Libraronlos diofes 
delas Gentes de lamano'del rey de Affy- 
+ +riacadaynoáfu tierra? 
19 Dondeefácl dios deEwmath y de Ar- 
phad? Donde eftá el dios de Sepharuaim? 
Librároná Samaria de mimano? 
20 Que dios ay entre todoslos diofes 
«decías tierras , queiyalibrado fu tierra 
de mimano ,paraquelibreIchousá Jeru- 
falem demi hato? 
21 Calláron, y no lerefpondieron pala- 
bra,porque cl Rey fe lo auja mandado an- 
¡fi diziendo,No le refpondays + 
22 Vinieron pues Eliacim hijo deHel- 
cias mayordomo,y Sobnaefcriba,y loach 
hijo de Afaph chanciller,a Ezechias rotos 
fus veltidos : y contaronle las palabras de 
Rapíaces. 
CAPIT. XXXVI 
A, prophera 1fayas confuela y esfierga úl Rey E- 
E ala al 
hemiss de Rap/aces. — 11. , Senmacherib 
sia de nueno d amenazar d Elechias por letras 
e UL Las que 
des el abre delante de Dios, y leora que defienda fu 
honra. —1ITL. Diosamienaa grauemente por 
eltropheta álblafpbemo Sennacherib, y confuela 
Lo alrej Essbiey fuPueblo, V, Encjécucion de 
lastimenaxas de Dios fo Angel mata en el sd de 
Senniasherib 48 5,0 0.0 hombresen na noche: y 
Duelto el fi tierra es muerto por Ju my/ino higo. 


a Reg Conteció pues, + que el rey Ez.echi 


bla 
eml 


as, oydo cllo,rompió fus vefudos,, 
y cubierto de faco vino ála Cala de 
Ichowa.. 5 
2 Yembióa Eliacin mayordomo, y á 
Sobna efenba, yá los Ancianos de los Sa- 
cordotes cubiertos de Sacos á Hayas pro- 

¿y pheta hijo de Amos. ñ 
7,3 Jos quilesde:dixerons Ezechias dize. 
% ulis Due demeultia,? de reprehention, y 


L tiafla el caco la queparos 
rcimieno 4- “Porventura oyrá Iehona tu Dioslas 
Y bend palabras de Rapfacesyal qual embió el rey, 


ujiando q de Allyri Ju Señora blafpliemar al Dios 
Mies sp. biuo,y á reorchiender con las palabras, q 
q.d¿Ipun: oyó [chow tu Dios: alga pues oracion tu 
to deliacer porlas roliquias que hán aun quedado. 

5 Vinieron pues los lieruos de Ezechias 

as 

6 Y dixoles lfaysr: Direys anli ivuel 
tro Señor ; Iehoua dize anfi : Notemas 
por las palabras,que has oydo, có las qua= 


5 
les mehán, blafphemado los (ieruos del 
rey de Allyria. 
7  Hecaqui,que yo doy en el wa efparitu,y 
oyrá rumor, y boluerfehá fu tierra: y 
yo haré, queen furierra caygaá cuchillos 
8. Buelto pues Repfaces Folló ¿llfey, de 
Afíytiaque batiáá Lobna: porque yaania 
oydo que fe avia apartado de Lachts. 
9.4 * ¡Mas oyendo dezir de Thirhaka 
rey de Ethiopia:Heaqui que há falido para 
hazerte guerra:co oyendolo, embió men- 
fageros a Ezechias diziendo: 
10. Direysan(iá Ezcchiasrey de luda, 
Note cugañe tu Dios, en quien tu confias 
diziendo,Jerulalem no ferá entregada en 
mano del rey de Alfyria. 
1 Heaqui, quetu oyfteloque hizicron 
los reyes de Aflyria á todas las trerras,co- 
molas deflruycron ; efcapartebás eu? 
a Jbeacon los diofes de las CanEsIe 
los que deftruyeron mis antepallados,, 
Gori, y HariobRozepha y.sd oy jos door ots 
Eden, que moranan eo Thelafar? 
13, Dondeehácl rey deta el rey 
de Arphad? el rey dela ciudad de Sephar=, 
vam, de Hesah,y de Hiuah? 
14-45 Y tomó Ezechias las cartas de las 
manos delos menfageros,y leyólas , y fia 
bióala Cafa de Iehoua,y eltédiolos delan- 
tedelchoua. (ziendo, 
15 Entonces Ezechias oró á Iehoua, di- 
16. Jehovadelos exercitos , Dios de IL 
racl, que moras entre los cherubines , Tu 
ere Dios lolo fobreródos los reynos de 
laticrra:tu hezifte los cielos, y la tierra 
17. Inclina,Ó Ichoua,tu oreja, y oyezabre, 
ó Ichoua,tus ojos, y mira, y oye todas las 
palabras de Sennacherib + elqual embió 3 
blafphemarál Dios biuiente. 
18 Ciertamente, ó Iehoua, los reyes de 
Afiyria deflruyeron todas las cierras, y fus 
comarcas é 
19 + Ya los diofts deellas pulieron en fuez 
goiporque noeran dioles,mas obra de ma 
nos de llowbre,madero y piedra: por ello 
los deshizicron. 
z0. Aorapues,Ichoua Dios nueftro, liz 
branos defu mano,paraque todos los rey 
nos dela tierra conozcan, que tu, o Jeho= 
va, cres folo: 
21 4) Entonces Mayas hijo de Amoseme 
bióá dezirá Ezechias: Jehova Dios de 12 
riel dize anti: Acerca de loque me rogalló 
deSennacherib rey de Alfyria, 
tz Ello es loquelchouad habló deel: 
Hate menofpreciado ? há hecho etcarnio 
de ti 9/Virgen aja de Sion?mencó lu ca e O teruba 
begaá tas clpaldas ó hija de lerulalem? lema 

“42 


» 
EL Re 199 


tl 


1, 


di Hadeter 
minado. 


53 
a Apoftros 23. 2Aquieninjurialte,yaquien blafpke- 
Phedtrey, malterCótra quien algalle eu boz,y algalte 
de AM tusojos enalto? Córra clSandro dele 
Derianes 24. Por mano de tus fieruos denoftafleál 
quiente to Señor,y dixilte:Yo con la multitud de mis 
mas. carros fubiré alas alturas delos mótes 3 
las cueftas del Libano:cortaré fusaltos co 
dros,llus hayas efcogidas : delpnes védré 
áloalto def fin, 3lMóxe de fu Carmel. 
25. Yo beaué, y beullasaguas: con las 
pifadas de mis pies fecaré todos < los rios 
demunicion. 
26 Nohasoydo dezir, que yo ¿la hize 
deluengo tiempo:que yola fosmé de dias 
antiguos? Aora € la he liecho vemr, y ferá 
para UE de ciudades fuertes en 
montones de aflolamiento. 
27 Y lus moradores,5 cortos de manos, 
dbrantados, y avergongados ferán grama 
cobardes. del campo,y ortaliza verde:* yerua de los 
*l/119, 3. tejados, queantes de madura fe feca. 
hEndercga 28 Tueltada,cu(alida, y tu entrada, he 
Jas pilabras entendido: y cu fror contra mi 
aces 19 - Porque teayralte contra mi, y tu el 
mor dei. truédo háfubido ¿mis orejas. Pódré pues 
miauzuelo en tu nariz: y mi freno en tus 
labios , y hazertehe tornar porel camino 
por donde venifte, 
3o- Ykchote ferái porfeñal.  Comerás 
os, L gteaño log nace de fuyo:y elaño fegundo 
Vos mo re. tambien lod nace de fuyo: y elaño tercero 
Paola. fembrareys; y fegareys, y plátareys viñas, 
vos de cne- y comereys el fruto decllas. 
inigos. La 31 Y log oniereelcapado dela cafa de lu 


tierrarédrá dastormará d echarrayz abaxo, y hará fru- 
Sabbado ef. toári 


b Luego fe 
declara,Se- 
caróo. 

< Los fof- 


.. 
dA ferulalé 
e Lahelb- 
mado, qud. 
le he dado 
argo para 
E 


£Delas ciu 
dades fuer- 
13 

g Debiles. 


os 
*PElos tres 
años po- 
direys ear 
Seguros € 


33 Portantoanúidize Jehoua acerca del 

rey de Affyria. No entrará en elta ciudad, 

miechará lacra en ella:oo vendrá delante 
declla efcudo,nifera echado fobro ella ba- 

luarte. , 

34 Povelcamino ¿vino;fE tornará:y no 

entrara en elta ciudad,dize Ichoua. 

35 Yyoampararéácfta ciudad para fal. 

warlaporamor de miz y poramor de Da- 

vidmifieruo. , 

Y 36. a+ Y Gliócl Angeldelehova, y hi- 
si Reyag; MÓ ciéto y ochéta y cinco mil,emel campo: 
due? dálos Alfyrios:y quido fe leuátaró por la 
Tobs. 1ya1. mañana,htaquig todo era cuerpos de mu- 
Ecclico. 48, sertos» 

37" Entonces Sénacherib rey de Alíyria: 
partiédofe fe fuó,y fe tornó: y hizo fiv-mo- 
radacnNiniud, - . 

38 Yacieció,q cládo orando en el tema 
plo de Niltochtu dios, Adtameloshy.Sa=- 


242 
2 Machoz, 


4 
2. Mach.8, 
”» 
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$4 
rezer fs hijoslo hiricró 3 cuchillo; yhu- 
perós la ccerade Armenia y rey ol 
lugar Elarhadow fa hijos 
CA PIT. XXXVII 

qe Rey Exscbitas cae onfiralo demuerceimas orita 

dol, Div:por el Nroplicias le promste fall, y le 
caña quenze años de mada paracercidubrciela 
¡promeJTa Dioyledafenal cm el salo: 11, Exsilicas 
recebida la fanidad baxg gracias Dios con wa ch 
así en laqualrecita fu enfermedad, y el beneficio de 
la falud que recibio de Dios. ka. Re.10) 


Eds dias + Ezechias cayó en 2.Cbro. 3a4 


fermo para morir: y vino4 el llayas 24 
Propheta hijo de Amos, y dixole. 

Jehoua dizc:anfi, Ordena de cu cala, 
porque tu morirás,y no bivirás . 
2 Entonces Ezcchias boluió fu roftro á 
la pared,y hizo oracion á Iehoua, 
3, Ydixo:O Ichoua, ruegote 4 teacuer: ¡ReRo.ñ. 
des aora q heandado delante detil en ver cero. fahy 
dad,y en coragon perfeéto : y q he hecho, pocriña, yo 
lo4 há (ido agradable delante de tus ojos. ficiionalgu 
Ylloró Ezechias con gran lloro. (do: Me 
4 defué palabra delabowañllayas dizión 
5, Ve,y dia Ezcchias:Ichoua Dios de Da 
vid tu padre dize an(1: Tu oracion he oy- 
do, y tus lagrimas he vifto : heaqui que yo* 
añido á tus dias quinzeaños. 
6. Y demano del rey de Aflyria te libraz 
réy dela ciudad:y 3 efta ciudad ampararé 
7 Yelhtotefiráfeñal de parte de Ichoua,á 
Tehoua hará efto, q há dicho. 
8  Heaqui, 4 yo bueluo atrás lá fombra 
m de los grados G hi delcendido en el rez m Delasti 
lox de Achaz por el Sol diez grados, Y el nes feña 
Sol costado rados atrás por los, lan las ho=> 
quales auia ya decendido. Fis, 
9  GEfiriptura de Ezechias rey deluda, 11% 
de quando guftrió;y ino de fu enferme- 

lada : 

10. Yodixe en el cortámiéto de mis dias 
yré alas puertas de la fepultura + priuado 
Toy del refto de mis años, 
11. Dixe,No veré d M1A1d 14110 en lacie 1 Abresia., 
sra delos q bruen: ya no veré mas hombre ¿iradel né 
con los moradores del mundo. a 
12 _P Mi morada há (ido mouida, ytral da. 
palfada de mi,como tienda de paftor. cor plieuerpo 
tó mi yidacomo" el texedor:cortarmehá 9 Dios. 
con la enfermedad: entre el dia y lanoche."Scorta las 
me confumirás, E SES 9106 
15 * Contaua hallala mañana. Como vi 
1conmolió todos mis huelfos:de la maña- 
naálanochemeacabarás:- 
14 Comolagralla,y.comolá golódrina 
nie quexau2:gemia como la paloma:algana 


hilos. 
$5. lashos 
ras 


t Heb. fas 


enalto mis ojos: Señor, violencia padez= jye refpon= 
5oyf conforrame.- de por mis+ 
1), Que 


ISA 


15 'QuediréElque melo dixo, el mifmo 
lo hizo. ¿Andaré temblando con amargura 
de mianima todos los dias de mi vida 
16 'Señorzauni todos losque biuirán*(o- 
bre ellos anunciaré la vida de mi efpiricu en 
ellos:y como b mehezifto dormir, y de/pwes 
me'has dado vida, 
17 Heaqui S amargura amarga para mi en la 
pazsmas ti plugo librar mi vida del hoyo 
-decorrupcion:porá echalte tras tus cfpal- 


emi pr «das todos mis peccados. 


18. Porqueel fepulchro note confeffará, 

nila muertetealabará, m1 REO deciendó 

enel hoyo efperarán tu verdad: 

19  Elquebiue,elquebiuc, elle te confef 

£irá,como yo oy. El padre hará los hijos 

notoria tu verdad. 

20 Ichoua para faluarmesportanto canta. 

remos nueltrosPlalmos en la Cafa de Icho- 

vatodos los dias de nueflra vida, 

21 Dixopues lfayas, Tomen malla de hi- 

¿os,y pongála enla llaga,y fanará. 

ze Y Ezechias auiadicho, Que feñal/¿- 

ri que tengo de fubirá la Cafa de Ichoua? 

CAPIT, XXXIX. 

nana muestra con eftentacion todos fusthefos 
ros y grandexa ú los embaxadores del rey de Ba» 

Dylonia: + 1.1. Porloqual esa; ramente reprebena 

do del tvpbera y avena cn a aptisidad 

y calamidades del reyno que depues vinier por los 

"Babylonios;y el admite la fentencia de Diosa 


E aquel tiempo*Merodach Baladan 


¡jo de Baladá rey de Babylonia em- 
bió cartas, y prelentes, i Ezcchias: 
porque auia oydo qauia eftado enfermo, y 
que auia conualecido. 
Y holgoft con ellos Ezechias , y enfe- 
ñolos la cála de firtheforo:plata, y oro,y el 
pecierias,y vnguentos preciofos,y toda fu 
cali de armas + y todo loque fe pudo hallar 
cn fus theforosino vuo cola en fi cala, y en 
todo fu feñorio , que Ezechias no les mo 
talles 
3. SÍ Entonces lfayas propheta vino ál 
rey Ezechias,y dixole¿Que dizen eltos hó- 
bres,y de dóde han venido á ty Ezechias 
refpondió,De tierra muy lexos han venido 
A mi,de Babilonia. 
4 Dixo entóces;Que han vito en tu cafa? 
a lo loqueay en micafa, 
an yifto: y ninguna cofa ay en mis thefo- 
10s,que.no les aya moltrado. 
y Entonces lfayas dixo á Ezechias: Oye 
palabra de Ichoua de los exercitos. 
6 Heaqui, que vienen dias, en quetodo 
loque ay en tu cafa, (ballcuado cn Babylo- 


Y. AS 56 


nia, y todo loque tus padres hán guardado 

halla oy:ninguna cofa ¿dará,dize Iehoua. 

7 Deus hujos,que ouierenfalido de ti,y 

que engédralte,tomarán», ferán eunuchos 

enel palacio del rey de Bab ylonia. , 
8 Y dixo Ezechiasá lfayas: “La palabra “Fsaceptas 
de Tehoua,que hablafte,es buena. Y dixo: Et 
Alomenos aya paz y verdad en mis dias. "4 


CA PIT. XL. 


Ebaxo dela figura dela reduccion de la captiz 
widad de Babylonia, es prophetizada y prome- 
ida la venida del Mefiixs anmunciada y prenenida 
con la del Baptifta, 1.1. Lose/feélos del Enange- 
dea apodo dele la 
tera fanéidad y felicidad en Cirio , cuyo officio 
deere pordafomejanga der pioy dligntepaf: (USb+o, 
tor. VI, MoStrarla grandeza Jabiduria,poten- e S.coMigo; 
cia, y bondad de Dios y afrentar y extirpar la 1do- Ed, bad 
latria. loqueha 


E Onfolad,confoladá mi Pueblo,di- pa 


xevueltro Dios. bo 
2  Hablad f fegun el coragon de ma 
Jerufalem; dezilde ¿bozes quefu tiempo Lue, 
es ya cumplido: que fi peccado es perdo- loan, 
nado:que 5 doble ha reccbido dela mano Ea 
deIchoua por todos fus peccados. 8. » 
3, *Bozqueclamaenel delierto , Barred Taca 1104 
camino áJehoua, enderegad calgada enla + Ped 24a 
foledadá nueftro Dios. AE 
hS.cfto, 
Todo valle feaalgado,y todo monte y “roda Ecca 
collado feabáxe; y lo torcido fe enderece: ¡sujuli- 
y lo afpero feallano. cias ee 
3 Ylagloriadelehoua fe manifeftará; y dio devi 
toda carnejuntamente verá,que la boca de Ri 
Jehoua habló. Co 
6. ay *Boz que deziasDa bozes, Y yo ref pifericore 
pondi:Que tengo de dezirá bozesiM Toda dia, 
carne yeruas y toda ¿fu piedad como Mor *loó.12534s 
del campo. DER Ot, Sion 
7 Layeruafefeca,y la Mor fe cae; porque anuuncia- 
7 venda delshou lopló en cla Ciertas 195,5 
mente yeruaes el Pueblo. be io 
8  Secafelaycrua,cacfe la flor:* mas lapa porta lo 
labra del Dios nueltro permanece para lié- ma que 
MA el Griego, 
he 'Subetefobre vn monte alto + annúcia- Sangeli- 
4ora de Sion: leuanta fuertemente tuboz Fjescas o 
annunciadora de Jerufalem: leuanta,no t0- nues, 
'mas.Diálas ciudades de luda: Veysaqui el 1 Pagado 
Dios vueltro. viene dle 
10  Heaqui, que el Señorlchoua vendrá Obra: noes 
con fortaleza:y fu brago fe enfeñorcará, men anora 
Heaqui, 16 fu falario viene conel, y fiobra fopcreys 
delante de furoltro. debi pag 
1 *Como paltor apacentará fu rebaño: *Exr,34723, 
en fi brago cogerá los corderos,y co flÍ0- y 37:24. 
barcolos lleuará: paftorcará fuammentelas loam,10/1t 


paridas» . qQué 


57 LS A 
Jm. m4 Quien midió lasaguas con fu pu 
ño¡y aderególos cielos con fu palmo: y có: 
tres dedos apañó el poluo dela tierra: y 
pefó los mótes con balanga; y los collados 
*sab,9, 13. conpelo. 
Rom.1134+ 133. «Quien cnfcñó al Efpiritu de Ichoua, 
3,Cor.ay16. 2 5 leaconfejó enfeñandole? 
aHcb.yvw ,4 A quien demádó confejo para ferani- 
contejo le. Lido? Quiéle enfeñó ol camino del juyzio, 
hizo faber, O le enfeñó fciencia, ó le moftró la carrera 
deprudencia? 
15 Heaqui,que Gentes fon eftimadas co- 
mo la gora de wacetrez y como el orin del 
bHeb.quí- pelo: heaqui que b haze defaparecerlas 1£ 
río las como »» poluo. 
esaSifele 16 <Nitodoel Libano ballará para el fue- 
ouieffe de go:ni todos fus animales para facrificio. 
dar facrii- 77 Como nada Jon todas las gentes delá- 


Mesa grs te del: y co fircomparacion ferán eltima- 
dez > Uasenmenosquenada,d y quelognocs. 
¿Heboy 18. * A quepues hareys lemejáte á Dios? 
vanidad. — O que yimagen le compondreys? 

KA hip 19 Hartos apareja la ymagen de talla: 
dy. el platero le eltiende el oro, y el platero le 


eSipara — finde cadenas de plata. 
atarlo Gno ¿9 fEl pobre clcoge para ofrecerle ma- 
Ey... dera queno fe corromparbuftafe vn macl 
lo puede”. tro fabio, quele haga va ymagen de talla 
Rondo demanera que nofe mucua. 
oro nido 21 NofibeysiNo nueys oydo'Nunca os 
fundicion. lohan dicho defle el principio 3 No aueys 
fido enfeñados detde q la tierra fe fundó? 
gEfverdas 22 BEleNáaffentado fobre el globo dela 
dero Dios. rjerra,cuyos moradores lefon como lágof: 
AGe.a tas: "el cfticadelos cielos como vna corti- 
ma, ticnidelos como ma tienda para morar, 
23 Fltorma en nada los poderofos: y á los 
hHcb. co- que gouicrnan la tierra, hazeÉ como 4no 
moyani- ouieran ido. 
dad, 24 Como fi nunca fueran plantados, co- 
mo fi nunca fueran fembrados,como (inú- 
ca fu tróco ouiera tenido rayz en la tierra: 
Y aun foplando enellos fe fecan,y el torue- 
linolos lleua como hojaraftas. 
25 _Yi queme harejs femejante paraque 
fea femejante,dize el Santto? 
16 Leuantad enalto vueflros ojos y mi- 
3 Los efires vad quien crio ellas cofas? el fica por cués 
llas Sc» — tafuexercito:á todas llama por fu nóbres; 
ninguna faltará porla multitud de fus fuer 
*S.conque gas, y porla fortalezaT de la fuerca. 
lisrige» — 37 “Porque dizesTacob, y hablas Tíracl, 
1Dios no 1 Mi camino es eftondido deIchoua, y de 
tienceuét mai Dios palfó mi juyzio? 
sómigo. +8 “Nolias(ibido ? No has oydo,que el 
Dios del figlo cs Ichoua, el qual crió los 
terminos de la eierratNo fe trabaja,ni fe fa- 
tigacon canfanciosy fu entendimiento no 


Y AS 


ay quien lo alcance. 
29 El dáesfuergoal canfado, y multipli- 
calas fuergas ál que no tiene niagunas. 
3o Los mancebosfe facigan, y le canfán: 
los mogos cayendo caen: 
31 Maslosque clperan á lehoua "aurán 
ueus fuergas, leuantarán las alas y como 
aguilas:correrán,y no fe canfarán:camina= 
ran, y no fe facigarán. 
CAPIT OXLL 

EdargoyeDios y convence de vanidad 3laidoc 
Ri marido porclefiablecimiéiade fu Yglea 
Jia, y por la obra de la creacion , y por la prophecia 
cierta delas cofas por venir,que bit puefio en fa puez 
blo, por la fingular proidencia que deltiene,Jerel 
el verdadero Dios: y ls idolos vanidad porquenas 
da desto tienen, yen materia fon madera, 6 metal 
0% forma, hna delo mins quelocado 
pan ¿y en relacion, pura vamidad, confufion y ver- 
uenga de losqueloshenrram. 

Scuchad me las, y Mesfuercenfelos nHeb.m 
E picbios: alguen y entonces ha= défuergas 
blenseftemos juntamenteá juyzio. 

2 Quiendefbercó del Oriente 0 lajufiz oReñere 
cia,y lo llamó? paraglo figuielfe? Tentre- lavocació 
gó delante del gentes, y hizolo enfeñorear de Abrahás 
de reyostcomo poluolos entregó fi elpa Gem 
da, y como hojarafcas arrcbatadas á fuar- ol A 
co» 
3. Siguiólos, pafló en paz por camino por 
¿onde fus pies nunca auian entrado. 

Quien obró,y hizo? Quien llama*las rEcclt£,1,3a 
generaciones delde el principio? «Yo Icho +A), 44164 
ua primero , y yo mifmo* con los poflre= y 48,13, 
105% 8 “Apoca1, Ya 
5 Las yflas vieron, y tuvieron temor: los y 22,4, 
terminos dela ticrrafe elpantaron: cógre- sElpoftre- 
garonfe,y vinieron. ro. qud, no 
6 Cada qual ayudó á fu cercano, y dixo Y "4 
Au hermano: Esfuergate. 
7 Elcarpintero animó ál platero:y elque 
alifa có martillo álque batia en la yunque, 
diziendo: Buena es la foldadura. Y talfir- £5.¿tidofo 
mólo con clauos,porque no fe mouielfe. — Ghizierona 
8 * Mas tuJírael licruo mio,Tacob á quié XLuc.s, 54u 
yo cftogi:imiente de Abraham mi amigo. 
9 - Porque te eché mano delos extremos 
dela tierra,! defde fus mojones tellamé,y 1 Heb. de 
te dixe ; Mi ficruo /erás tu:e/cogite , y no te fus cminé- 
defeché, 5 cios 
10 Notemas,que yo/óy contigo: no def 
mayes,que yo/oy tu Dios , que te esfuergo 
X fiempre te ayudaré, fiempre te fultentaré y Heb.tam- 
con la dieftra de mi julticia. biente 
1 Heaquiquetodos losá le enojan con- Yude Ses 
tra ti,fe aucrgoncarán,y ferán confulos;fe. 
rán como nada:losque contigo contendig. 
ren,perecerá 


se. 


mHebamr 
darán fuer 
Ge 


q Gets 


1 Mita 


«Eo 
1 Mirarás paseos no los hallarás. 
Los que tienen contienda contigo , ferán 
como nada: y los que contigo tienen pen- 
dencia,como cofa que no es. 

13 Porque yo Iehoua/oy tu Dios, que te 
traua de tu mano derccha,y te dize:No te- 
mas, yo te ayudaré. 

+8 Heb. mu- 14 Notemas guíano delacob, 7apoca- 

ertosdeBs dos deltac),yo te oconeró dico Tehola, 
y tuRedempror el Sanéto de lfracl, 
15 Heaqui , que yo te he puelto por tri- 
b Heb.fe-. Jlo,trillo nucuo b lleno de dientes: trilla- 
or de bo: yás montes y molerloshas: y collados tot- 
6 narás en tamo. 
16. Ablentarloshás,y el viento los lleua- 

a, y el torucllino los efparzirá, Tu empe- 

ró exultarás en Iehoua, en el Sanéto de 1 
macl te glorificarás. : 

17 Lospobres y mencflerofos bufcá las 

aguas, que no y fl lengua fe fecó de fed: 
0 Iehoua los oyré: yo el Dios de lfracl no 

los defampararé. 

18 Enlos cabegos altos abriré rios, y fuen- 

tes en.mitad de los llanos : tornaré el de- 

ferto en eltanques de aguas : y la tierra 
yerma en manaderos de aguas» 

19 Darcencldelierto cedros, efpinos,ar 

rayhanesy € oliuas > porné enla foledad 
hayas,olmos y alamos juntamente. 

20 Porque vean, y conozcan; y aduier- 

tan, y entiendan todos, que la mano dele. 
houa haze clo: y que el Santo de lracl 


ceba are 
boldeazey 
te. 


“dHob. Acer 
cad vuelo po 
tro pleyto. . 
io ar. d Alegad por vueftra caufi dize Icho- 
razones uaytracd * vueltros fundamentos y dize el 
Rey delacob. 
fLosfucef ¿7 * Traygan, y annunciennos loque há 
fos delásco q iecdió 1 há palado del- 
fas por ve de venir, Jigannos loque ha palfado de 
miro deel principio, y pondremos nucítro co- 
£ Heb.ve: sagon: y fepamos Hu pollrimeriay hazed 
femos. . nosentendorloquehi de venira 
hAbomina'33.  Dadnos nueuas de loque há de fer 
blecs eld “defpues:paraque fepamos , que vofotros 
tomó pue pacde Sh nia 

es 4035 diolks. 6 alomenos hazed bten,ó mal, 
Jeb. cfco- POraque tengamos que contat, y juntamé- 
gio envolo te nos marauillemos » 
Eros... 24 Hieaqui, que vofottos /óys de nada, y 
1, Del calio yucftras obras de vanidad :h abominacion 
A A 
E elpropo 05 SÍcogiÓ: Mete 

25 ¡DelNorte defperté, y vino: del va- 
cimiento del Sol llamó eo mi nombre: y vi 
sapo no a principes como ¿á lodo, y como elo- 
“iVer.az21o lloro pifa el barto, 
JBico se 26. | Quien dio nuevas dele.cl princi 
Alaro Po parsque fepamos y dentes, y dire 
AO” mos: !jufto.Cierto no ay quienlo aunun- 
amos que es cic,Cicrto no ay quien lo enfeño, cierto no 
diosa ay quien oygavucliras palabras 


TSAYAS 


Ur Feb 
27 Yofoyel primero quehe'enfeñado el 
tas colas ASion, y iJerufalem di la nue- 
ua. 

28 Miré, y no auía ninguno:y pregunte de 
eftas cofisay ningun confejero wuo:pregú- 
reles,y o refpondieron palabra. 

29 Hcaqui, todos vanidad: y las obras 


dccllos nada. Viento y confufion' fus va- 1 Sus dio: 
ziadizos. 4: os defuudi 
cioma 


CAPDI1T. XLIL 


N la perfona de Cyro libertador del Pueblo Ta» 
Ediche espidaddo Dabyleni. o eo 
ta la per/ona del Mefiias fi officio y qualidades pa 
ra elade EJpiritu de Dios,de man/edumbre, decon- 

fianera, O. y emla libertad y reducion del m/ino 
pueblo , la libertad gloro/iy la restauracion de la 
Jelefia y Ju profperidad con la promulgacion del 
Enel 11. Reprehende y anerguenga ál Due 
Dio Iudarco de fiusidolatrias, y por Arden qur 
Las quales le denuncia extremas calamidades, 


Eaqui mi fieruo,reclinar me he fo- 
bre el : efcogido mio «ex quien mi KMat.12,18 
alma toma contentamiento : pufe 
miElfpiritu fobre el , dará » juyzio á las nLeyesreg 
Gentes. lasde biuir 
2 No clamará nralgará,ni hará oyr fuboz en julicia. 
enlas plagas. : 
3 Noacabará de quebrarla caña caxcada, 
iapagará el pauilo q humeáre : facará cl 
juyzioa la verdad. 
4  Nofecanfará,ui delímayará, halta que 
pongaen laticrra juyzio, y las las efpe- 
rarán fúloy. 
5 Anfidizeel Dios Ichoua, criador de 
los ciclos,y elquelos Y cftiendesel que cl o G61, 6, 
tiende la tierra y lus verduras + cl g dúo. 
fuello al pueblo que mera fobre ella,y efpi- 
rituá los que por ella andan. 
6 Yolchouitellamé enjulticia,y porta 
mano te tédró:guardarrehé,a y ponertehé* Ala-49.6 
poralianga de pucblo , por luz de Gen- 
tcs. 
7 Paraqueabras ojos de ciegos:paraque 
faques prefos de mazmorras, y de calas de 
pribiowá alfentados en tinieblas. 
Y —Yolchoua. Eltecsminombre': + yd *AL. 48,1 
otreno daré mi gloria, mi mi alabangi á 
Pefculpturas. p Idolos. 
9 "Lascolis primeras heaquí vinieron, yArr:40) 
y yo añnuncio nuevas cofas, antes que (al 
¿ina luz,yo os las haré nororias. 
lo Cantedá Iehoua cantar vucuo, fu ala 
bangadefdeel in de la tierra: los que de= 
cendis ¿la mar, y loque la hinche, Hlas y 
los moradores deellas, 
11 Alccn la doz el defierto y lus ciuda= 
des, 
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Á De Ara- 
bia Petreas 


Db Se ferita: 


amará, 


d Refiere 
las bozes, 
nolos do- 


Jorts. 


179 


eS.de pro 
£Gion, no 
de hechos 

Deutoraj 


fHeb.que- 
riendo, 


góHeb.no 
conoció. 

h Heb.no 
pulo foore 


da cor5ó. 


des,las aldeas donde habita Cedar; canten 
los moradores de la Piedra; y defde las 
cumbres delos montes jubilea. 


- tará, <haráalgazara, y estorgaricha fobre 


fus enemigos. 

14. Delde elfiglo he callado, he tenido 
filécio y he me detemdo:daré bozes? co- 
mo imuger que eftá de parto,allolaré y tra= 
garé juntamente + 

35. Tormaré en foledad montes y collaz 
dos; haré (¿car toda fu yerua : los rios tor 
naréen las, y (ecaré los eftanques « 

16 Y guiarclos ciegos por camino, que 
nunca fupieron : hazerles hé pifór por las 
fendas, que nunca conocieron : delante 
decllos tórnaré las tinieblas enluz, y los 
rodeos enllanura. Ellas cofasles haré, y 
muncalos delimpararó. 

17 4 Serán tomados atris,y (erán duer- 
gongados de verguenga los que confían 
enla cfculptura:y dizenál vaziadizo:Vo£. 
otros /ays mueltros diofes, 

18 O fordosoyd, y.ciegos mirad para 
ver. 

39 ¿Quienciego fino mi Giro ? Quien 
ran fordo como mi mélagero ,3 quien em= 
bio? Quien ciego,como € el perfeto ? y 
ciego,como el lieruo dé Ichoia 2 

20.” Que yee muchas cofis, y no aduier- 
te $ queabrelas orcjas;y no para oyr? 

21 Ichoua Fzelofo pocfa julticia,magni 
ficará laley,y engrandecerlahá. 

Ad ora een U CUBE UCAOSTo NS 
lado; todos ellos han de fer enlazados en 
cauernas,y efcondidos cn carceles. Será 
pueñtos á laco,y no «nrá quien lo libre 
rán hollados, y no are quien diga : Rello 
tuyd. 

Sy Quien de vofotros oyrá ello? aduer- 
tira, y confideraráa la fin? 

24 Quien dióalacob en prela, y entre- 
gos litacla fiqueadores Y No fué Ieho- 
ua? porque peccamos contra el,y nó qui- 
Geron andar en lus caminos, ni oyeron fa 


Ley. 
25 _ Portanto derramó fobre el el furór 
de fi yra, y fortaleza de guerra : pufole 
fuego de todas partes, y E deféuydofe: y 


encendió en el y% no echó de vers 


CAP or XLUH. 


E Orfila y aniína a los pios enmedio desSTas 
dentmciaciones de tanta calamidad certifica 
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doles dela buena voluntad y amor de Diorjel qual 
los amparar en medio de todaselas, y ál filos 
congrezara! de tadas las gentes para que qogen de 
gloriaja libertad» 112 Impugna la idolarria 
coseltflivuomo de fi pueblo y de las maraskllas 
que lá hecho enel, y Las que promete brzer ibero 
tandolo dela capemidad de Dabylonña, donde. los 
cub paria peccados. 


Aora, anfi dize Tehoua criador tu- 
yosó lacob, yformadortuyo, d 1 
tacl:No temas,porque yo te redemi: 
99 1c pule nombre,mio eres tu.] ¡Gradord" 
2. Quando palfares  porlas aguas; yo fe- aficion 
re contigo: yenlosrios, no teapegarán. vnas may 
Quádo pallares porel milino fuego, no te Yes Otras 
quemarás,uila llama arderá en tia 
3 Porque yo lehoua Dios tuyo, Santo 1:OSalud> 
delfracl,f guardadortuyo. LA Egypto dor. 
hedado porturefcaes Exhiopia yASab- ¿20 suas 
1 por ti. ñ 
4_. Porqueenmis ojos fuelte de grande pex pease 
eílima  fuefte digno de hourra , y yo te esloú dixo* 
amé. Arfs 32,194 
5. Notemas,porqueyo fay contigo: del PÚily9ó 
Oriente traeré tu gencracion,y delOcci- mMiosmís 
denteterecogerós hijos;yctsta 
s  Diréál Aquilon : Daca:yál Medio PAE he 
dia: No detengas.Trac de luengas tierras ¿jos ind: 
Ds Bs ¿y finde: 
mis hijos, y mis hijas delo poltrero de la JaIgleía . 
tierra. n Sacanfe 
7 Todos "llamados de mi nombre ; y defafanda! 
para gloria mia los crie:los formé y los hi- cópañiaydo 
es fas códicio 
$, "Sacando pueblo ciego que tiene do 
ojos: yálos fordos,que tienen orejas . th 
9 4 Ayuntenfe juntamente todas las o De fus 
gentes, y juntenfe pueblos. Quien 0 de- diofes.Arra: 
ellosay,que nos dé nucuasdeclo , y que 4bt3+ » 
nos haga oyrlas cofis primeras 2 Prefen- 
tenfusteltigos,y ferán? fentenciados por p Heb jui 
jultos : oygan, y digan verdad. Jicadoró 
10 ' Volotros Jays mis teltigos,dize Icho- 
ua, y mi fieruo,queyo elcogi: paraque me" 
Conozcays, y creays, y entendays, qle yo 
milino fajzantes demi no fué formado Di. 
os,ni lo ferá defpues de mi. 
1 + Yoyo Ichoua : y fuera de mino ay 
quien falue. 
1 Yoannunció y falué,y hize oyr. y no 
to entre vofotros/Y ellraño .: Vofotros 9 Qtrodi-- 
presJaysmis teltigos,dize Tehoua, que yo 2% Deia 
Say Dios. 
13. Alnantes queouiera dia, yo traz y no 
ay quien de mi mano eftape/$ 30 hizicre, y 
quien lo eNoruará? 
14. Anú dizc Ichoua Redemptor vuef-- 
e tro? 


Hof 13 47= 


, 


e 
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tro , Sanéto de Jíracl: Por vofotros cm- 
bié 4 Babylonia , y hize deccndir fugi- 
riuos todos ellos: y clamor de Chaldcos 
enlas naues. 

15 Yo lehoua Sanéto vueltro, Criador de 
Ifracl,Rey vueltro. 
. 16 Auli dize Ichoua, el que dá camino 
enla mar, y fenda cn las aguas impetuo- 
tema 5» 
Deia 37" Quanda la fica,coroyy cuualloyexer 
enfauor de Cito, y fuerga caen juntaméte,para no leuá 
fupucblo, tarfe:quedan apagados,como pauilo que- 
bDelosfi- danapagados» 
Sor vie M8 MENO! osacordeys > delas cofis paffa- 
joskc» das, nitraygays á memoria las cofasanti- 
guas. 
19 Meaqui * que yohago cofa nucua: 
Tello faldrá á luz: por ventura no la ve- 
Teys3 Otra vez pondré camino cn el de- 
fierro, y € rios en la foledad. 
z0 La beltia del campo me honrrará,los 
dragones y los pollos del abefruz : porá 
dordaguas en cl deberto » rios enla fole- 
dad, paraque beua mi pueblo,mi eftogi- 


Ape, 24,5. 
€ Exod 3), 
soda 


o. 
21 Eftepueblo crié para mi, mis alaban- 
gas contarás 
32 Ynomeinuocaftca mio Jacob,antes 
enmite canfafte,ó lrael. 
23 Nometcuxificá mi los animales de 
tus holocanftos¿ni mehonrraftcá mi con 
dLeuitato tus facrificios:no te hize ferur con dPre- 
fente,ni te hize fatigar con perfume. 
eDiofeor. 24 Nocomprafte parami£ caña aromati- 
Ronca:ió47 ca por,dinero, ni me hartafte conla gro£- 
fura detus facrificios: antes me hezilo fer 
uir en tus peccados,y en tus maldades me 
hezifefatigaro 
25. Yoyyofoyelgraygotus rebelliones 
poramor demi: y no meacordaré de tus 
peccados. 
26 Hazmeacordar, entremos co juyzio 
Eat Le juntamente:f cuenta tu para abonarte . 
meritos» $ 27. "Tuprimer padre peccó,y tus enfeña- 
ronia. dores preuaricarón contra mi. 
mernt. 28 Portanto yo 5 profanélos principes 
iepufe del. del Sáftuario : y pufe ? por anathema ila- 


miniferios i 
Pa cob,yá lftael por verguen ga. 


deftruydos 


CAPIT XLIII 


ES 'mifimo argumento del cap.prec. burlando/e 
recio membro de la tomcda de Lsido 
Tutras quemo fe auerguenpam de dar culto adora- 
cion (qualquiera que a) alidoloqueelos minos 
Dixieron demeraly o de rmmaderoparte del qual 
les fruiepara elfuego esc. 11. Exborta fu Pues 
quejas guinda deta abominable locura, 
ere eloque ba bexho porel dleque le lá 


Es 


SAYAS. 


5 
manifestado de de Las promefía queletieno da- 
das de libertad las quales complirá por la mano de 
Gyro.y en lofigurado,por Chrifio. 
aero zo o 
Ora pues, + oyelacob ficruo mio, y poleo 
Tíraclá quien yo eltogie 
e Aníi dize Ihouabazedor tu- 
yo,y el ¿reformó detde el vientre; Áyu- ¡ 
dartchá. No temas fieruo mio CRA el eS 
ReGo á quien yo elcogr. va Iglch 
3. *Porque yo derramaréaguasfobre ell Deutizm 
Hecadal, y rios fobre la fecura. Derramaré *Joel,2, 28% 
mi Efpititufobre tu generacion, y miben Ada, 
dicion fubre tus renueuos « Ai 
4 Y brotaráncomo entre yerua,como fau 
zesjunto ¿las riberas de las aguas. 
5 EftedirásYofiy de IehowaseLotro fe lla 
mará del nombre de lacob.El otro cferivi- 
rá con fu mano, A lehouayotro fe porná por 
fobre nombre, Delíracl+ D 
6 qlan dizcJchoua Rey de lítacl, Y ¿Are 41, 4 
fu Redempror, Ichoua de los exercitos; Ab, 48, 124 
* Yo elprimero, y yo el poltrero, y fuera Aport7.3 
deminoay Dios. aj 
7. Y quient llamará como yo! y denun- bic, con 
ciará antes ello, y me ordenará lo otro,del- Fe A, Js 
dequehize el pueblo del mundo?” anuu- id 
cicnJes loque viene decerca, y log eÑá por Aaa 
venir. LArr. quae 
8 Notemays,vios amedrenteys.Por vé mLos falo 
tura n delde entonces no rehizo oyr, y te 1os ole id 
dize antes loque efama por ver? Luepo vol. Ss Alores 
Leo NO nYamucho 
otros Jóys mis tetigos, que no aya Dios siempo hi 
no yo!y que no aya uerte,O quejo no.co- o Queno 
nOZCA, eNé deba 
9 Los formadores del efculptura todos xo demi do 
¿llos/on vanidad y lo mas preciofodcellos minio. 
para nada es vtil : y tefligos decllos ellos 
mifmos,que ni veen,ni entiendon ; portá- 
to P fe suergongarán. 
10 1Quienformó á Diosly quien fun- f.4 
ña gráde. por; 
dió efculptura,que paranada es de proue- que Dios, 
cho? 104 fe ado» 
1 Heaqui que todos" fus compañeros ramo esfor 
ferán auergongados : porque los mifmos able 
artifices fon de los hombres « Aunque to- LOs obs 
os ellos fejunten, y eftén, alfombrarfe- fapcchura 
han,y aucrgongarichan 4 va» delídolos 
1 *Elherrero tomará la tenaza, obrará *sab,13,11 
enlas afcuas , darleha forma con los mar- lerm.10) 3a 
tillos,obrará en ella con el brago de fu for- 
taleza:aung eichábriento ,* y le falton las ¿Hcb.y no 
fuergasyuo beucrá agua,aund fe defimaye, fuera 
y Elcarpinteroticudo laregla feñalala 
conalmagre,labrala con los cepillos, dale 
figura con el compas y hazela á forma de 
vsronyá femajanga de hóbre hermofo, pa= 
raque eflé fentado en cafe 


pSus culto 
Tos 
Abfurdo 
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14  Cortarfehá cedros, y tomará enzina y. 
alcornoque, y esforgarícha cótralosarbo- 
les del bofque:plentará pino, quefe crue có 
la lluvia. 
15 El hóbrede/pue fe feruirá del para que- 
mar, y tomará de ellos para «lore 
encenderá tambien el porno, y cozerá panes. 
- hará tambien vo dios,y adorarloha: fabri 
a vo ydolo , y arrodillarfchá delante 
el. 
16 Parte decl quemará encl fuego,có otra 
arte deel comerá carne, aflará affado, y 
Eirtar(ehá Defpueste callentará, y dira, O, 
calentado me he, fuego he villo, 
17. Las fobras del torna en dios, en fu 
efculprura: humillafe delante dei, adoralo 
y ruegale drziendo, Libra me, que mi dios 
Eres tua 
18. Nofupieron, ni entendieron, porque 
b vnró fus ojos,porque no vean: y lu cora- 
y gomporque no entiendan. 
eHch.y no 19 “Notorna enfi,no tiene fentido,ni en= 
boluerí 4 rendimiento para dezir,Parte dello quemé 
fucoragon» enel fuego, y fobre fus brafas cozi pan : alfé 
carne,y comi: loque deel quedó, tengo de 
tornar en abominacioni delante dea tró- 
co dearbol me tengo de humillar? 


a Delos 
Ieño», 


bDios. 


dHarco: 29. La ceniza apacienta: fu coragon en- 
bramutl,  gañado lo inclina, paraque no libre fu ani- 
£.cl fubri- ma,y diga, “No cita la mentira ¿mi mano 
cador del — derecha? 

dolo ia 21 GT Acuerdate decílas cofás ó lacob, y 
coloque - Mracl, que mi fcruo eres ; Yo te formé, mi 
hagas fieruo eresclftacl no me olvides, 

IL. 22 Yodeshize,como nuue, tus rebellio- 
nes,y tus peccados,como niebla: tornate d 
mi,porque yo te redemi. 

23  Cantadloores ó ciclos quelehoua hi- 
zo «jubilad ó baxuras de la tierra. Montes 
romped en alabanga : bofque y todo arbol, 
que enclefá: porá Ichoua redimióá lacob, 
y enTíracl ferá glorificado, 
24  AnfidizeIchoua, Redemptortuyo,y 
formador tuyo dede el vientre: Yo Ieho- 
£Gena. "2, quelo hago todo,que fclliédo folo los 
Arrib.q25+ cielos , que cftiendo la tierra por mi mil. 
mo. 
gotactos 24, Que deshago las leales Edelos adi- 
Eentiro- Minos, que enloquezco los agoreros, á ha- 
os go rormaratrás los fabios, y que defisanez- 
hQuetrae co fu fabiduria. 
A cumpli 26 Que defpierta la palabra defi ficruo, 
miento as y que cumple el confejo deflismenfigeros: 
promf%a que digo a leru(ilé, Serás habitada: y álas 
Yell pre Ciudades de luda, Serán recdificadas, y lus 
fus prophe- ruynas levantaré. 
Las. 27 Quedigoiál profundo, Secate: y tus 


¡Alamars rios haréfecar. 
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28. Quellamoi Cyro, mipaltor: y todo 
loque yo quiero, cumplirá: en diziendo á 
JerufalemSerás edificada: y altemplo,Se- 
rás fundado. 


CAPIT, XLY 


avirmos 4 Cyro por fis nombre añí mucho at 
es que nacie/Je en la monarcbía para que liber= 
te fi Pueblo de Babrylomia; ál qual Cyro por fer vna 
Dina figura de Cristo le da fi propuios tarulos,Mef- 
Jas tad de fu Vucblo,Dros ejcondido,las qua- 
les tsulos eJencialmente pertenecen áfolo Chrivto. + 
1d. Bueluearedarguolaidolatria y/u vamdad, 
prono ferel filo verdadero Dios, jor la Prophhe- 
cia que ha pueilo en fo Yelefíaypor la creacion del 
mundo,por la wocació de fi Cyro Gus la figura co+ 
mo lo figurado )y por la libertad de fu Lucbio 7, 


NG dize Ichouaá fu Mefias Cyro, > 
ál qual yo tomé por fu mauderecha, 
ara fubjetar gentes delante deel, y 
+ delatárlomos dercyes.Dara abrir delan- Y Henchír 
te del puertas: y puertas no (e cerrarán. demicdo 
2. Yo yré delante deti, y los rodeos ende- Y de dif 
regiré:quebrátaré puertas de metal, y cer poor 
rojos de hierro haré pedagos. eu 
3 Y dartchélostheforos lefcondidos, y IHeb.de c% 
los fecretos muy guardados:paraque fepas curida 
ne yo /ay Iehona "que te pongo nombre, “fondedi= 
elDios de lfrracl. tad 
4 Pormifieruolacob,y porlfrracl mief paren 
cogido te llamé por tu nombre:pulé te 1 tu y Cuyo e- 
fobre nombre,aunque no me conocille, — res.Heb.G 
5  YolIchouá, y ninguno mas deyo, No ay limo entu 
Dios mas de yo, Yo % te cehiré,aung tu no- nombre, 
meconocifle. A De Vngi 
6. Paraque fe fepa defde el nacimiento del Mepiago - 
Sol, y dede donde fe pone, queno ay mas ver r. 
deyo. Yolchowa,y ninguno mas de yo, oTe ener 
7 "Queformolaluz, y que crio las tinie- tirécn la 
blas: que hago la paz,y que crio el mal. Yo denidado 
Ichoua,que hago todo clto. as 
8 Rociad cielos de arriba, y las muues 80- Satin, 
tecn lajulticia: abrafe la tierra, y Y frunfi- pProduz- 
quenfe lafalud y la juflicia:baganfe produ. anto. 
zirjuntamente.Yo feboua lo crié. 
9 4 Aydelque pleyreacon fuhazedor. 11, 
4 El tieflo,contralos ticftos de la tierra. 
» Dirá por ventura el barro ál que lo labra: 
Quehazes? Y tuobra! no tiene manos. 
10 Aydelquedizcál padre:Porque engé- 6. 
draflety á la muger:Porque parte? Rom, 9120, 
1 Aulidizelehona, el Santto de Iírael, y ¿Noticas 
fu formador: Pregútadme de las cofas por ee 
venir: mandadmeacerca de mis hijos, yá 
cerca dela obra de mis manos. 
1 Yohizelarierra, y yo crió fobrecllacl 


Kllerem. 18, 
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sArri.435. hóbre.Foymis manos* cftendicron lbs cie- 
los,y á todo fu exercito mandé, 
bACyroy 13 Yoblo defperté en julticia, y todos fus 
dloquefi- caminos enderegaré, El edificará mi ciu= 
Buria dad, y foltará mis captiuos no por precio, 

ce... Mpor dones, dize Tehoua de los exercitos, 
eLasrique- 14. Anfidixo Iehoua:: Eltrabajo de Egy- 
LS pto,las mercaderias de Ethiopia,d y los al. 
bajo. tosdeSabbafepafliránati, y ferán tuyos: 
dLosillut “as ti yrán, pallarán con grillos :ri harán 
tres. Heb, Feucrencia, y áti fupplicarán : Cierto enti 
varones de «Ha Dios:y no aytro fuera de Dios. 
medidas 15 Verdaderamente tueres Dios, Squeto 
aa encubres:Dios de Ifracl,que faluas. 
Pmundo16  Auergongaríehán,y todos ellos fe af 
frentarán:yrán con yerguenga todos los fa 
bricadores de ymagines. 
17 Mracl fe faluó en Ichoua falud eterna: 
no os auergoncareys, nios afrétareys por 
todos los figlos. 
18 Porque aní dixo Iehoua, que crialos 
ciclos, el mifino, el Dios que forma la tie- 
rrayel que la hizo, yla compulo. No la crió 
Para nada, para que fuelTe habitadala crió: 
Yo Iehoua,y ninguno mas deyo; 
19 Nohablé en efcondido, en lugar de 
tierra de tinicblas.No en balde dixea la ge 
neracion de lacob,Bufcadme: yo Ichoua 4 
hablo juliicia,que annuncio redtitud: 
20  Ayútaos y venid,allegaos todos los 
remotos delas gentes.No laben,losque le- 
tan el madero de fu elculptura, y losque 
rueganál dios,que no falua, 
21 Publicad, y hazed llegar, y entren to- 
dosen confulta, Quien hizo oyrefo defdo 
el principio, y dede entonces lo tiene di 
cho, lino yo Ichoua, y no ay mas Dios que 
yo:Diosjufto y faluador,no mas de yo. 
22  Miradámi, y (ed faluos todos lós ter 
minos delatierra:porque yo/ty Dios, y no 
ay mas. 
23: Pormihize juramento, de miboca fa 
..  Hópalabra cn julticta,la qual no fe tornará: 
WR I41t + queámi fe doblará toda rodilla, yjurará 
Philip.2119+ toda lengua. 
24 Yimidirá.Cierto enTchoua 74 lajuf£: 
ticiá y la fuerga, halla el vendrá: y todos 


£Ot. Los 
defechis 
des. Ot los 
principa- 
les. 


ra Josque 5f6:enojan cótra el, ferán auergon= 
donienda DS 
dez E : Jehiouaferinjulificados, y fe glo- 


riarán toda lá generacion de lítaol. 
CAPIT. XLVIL 

Pop tiva la raya delos dels de babolonia 
11. Reprebendea fo pueblo de idolatría burlan 

do fuslocasdilivencissenella.... 111. Pruenales 

verdadera disinidad por lesmaranillasqueba heo 

bb porellos,y por lásquetiene prometidas de baRer- 

Lpubá mano de Groyy deCbrifps. 
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Roftrófe Bel", abatiófe Nibo. Sus 
P ysgins fueron pueitas Fobre beNias, 

y fobre animales de carga, que 04 llez 
uarán,cargadas de volotros, carga de can= 
fancio: 
2. Fueron encoruados, fueron abatidos 
juntamente: y no pudieron efcaparfe h de hDeyrew: 
da carga: y fianima vuo de yr en coprni- tg 

ad. b 

3. 4 Oydmeó cala de Jacob, y todo el ¡Sus peros 
refto de la cafa de Ifrael:+ losque loystray- Jus ¿dolos 
dos de viétre,los que foys llevados de ma- años hue 
Erizo MANOS pas 
4 Y halta la vejez yo mifino:y haÑtalas ca- ra mas rete 
nas) yo flpportaré, Yo hize, yo Ulcuaró; yo San 
fupportaré,y guardaré: 
5 Aquienmehazeys lemejante, y me y- mos gua 
gualays,y me cóparays para fer femejante? dados, 2o- 
6 Sacanorodefutálegon, y pelan plata molacria» 
con balangassalquilá ww platero para hazer tura enel 
dios decl:humillanfe, y adóran, ns 
7. *Echanfelo (obre los ombros, lleuan- fi pue, 
lo,y afsientálo en fu Ingarsallife cllá, y mo- 5.000 
fe mueue de fu lugar:danle bozes,y tampo- 
co relpondc,ni libra dela tribulacion, 
8 q] Acordaos deelo,y tened verguéga: 11% 
tornad | en vofotros preuaricadores, 1Hcb, fos 
9 Acordaosde las cofas palladas defde el bre cora» 
hglo:porque yo/a) Dios, y no.ay mas dios: 59% > 
y vada ay ami femejante. 
lo. Queannuncio "lo porvenir defde el mHeb.1o- 
principro: y defde antiguamente,loque a POÍrero. 
no era hecho, Que digo:Mi cófejo perma. 
neccrá, y haré todo loque quiero, 
11: Quellamo del/de el Orienteál Maue, y n Etane de 
detierra lexana el varon 0 de mi confijo. es As 
Yo hablépor eo lo haré venir:penfélo, ha Ex eco” 
zerlohé tambien, Jos Babya 
12? Oydme daros de coragon, que cflays lonios. 
lexos delajulticia. o Dequien 
13 Haréa mijullicia que fe acerque, y no YO htacore- 
Se alexará: y milalud no fe detédra, Y pon- 4200. 
deéfalud eh Sion:y mi gloriayenTfracl. 


CA PIT, XLVIL, 
Prephrricaje d Babyloniay d fumonarchia fs 


defiruycion. 
D 'en hija alsiétate ens 

a tierra fin Gila, hija de los Chal-- 
deos:G nunca mas te llamarán tierna, y des 
licada. a ; 
2 Tomael molino;ymuele harina:defcu-FNabim 
bre tus guedejas  delcalca los pies, defen= JH 
brelas piernas,paffa los os. Sl 
3. *Serádeftubicrta tuverguenga, y tu r£.Es dar 
deshonor ferá viftoztomaré vengansa, y no fauor.Abás. 
Payudaréá hombres. Ss. 

4Nuefe 


hijos 
chariísi= 


Ende afsiótate enel poluo virz 
e Babylonia: 
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4 Nueltro Redemptor,Tehoua delos e- 
xercitos es fu nombre,Santto de Ifracl. 

5, Sientato,calla, y entraen tinieblas hija 
«delos Chaldeos:porá nunca mas te llama- 
rán Señora dereynos. 


Y Hizcla 6: Enojémecontra mi pueblo f profané 
comuná — miheredad, y.entreguelos en tu mano; no 
Jas gentes. los hezifte mifericordias, fobre el viejo a- 
Deut.20,6. gravalte mucho tu yugo. 
7 Y dixifte,Para iempreferé feñora.Haf. 
ta aora no has pélado enclto, ni te acordaf 
te de eu poltrimeria. 
8 Oyepuesaoracito delicada, la queefl 
tá fentada confiadamente:la que dize en fu 
coragó: Yo/6y, y fuera de mino.ey mas:No 
ACciNES cose cRadad 
"Ab, 5119, :9 Ellas dos cofas te vendrán derepen- 
Apoc.18,7.. te.enyn mifmo dia,orfandad, y biudez.Sen 


cQuá grá- toda fu perfeció védráfobreti porlad mul- 
despueden tirud de tus adiuinangas, y por la coprade 
«d Heb.fuer ES muchos agueros. , 
ig 19 Porqueteconbalteentumaldad,di- 
ziendo : Nadie mevec. Tufabiduria, y tu 

mifima (ciencia te engañó, i quedixelles en 
tu coracon:Yo,y no mas. Y 
1 Vendrá puesfobre ti mal, cuyo naci- 
miento no fabrás:cacrá fobre ti quebranta- 
mientoel qual no podrás remediar: y ven- 
dráfobret1 de repente deftruycion, la qual 
fu no conocerás. 
1 Elláteaora entretus adivinangas, y en 
la multitud detus agueros,en los quales ce 
fatigalte defde tu mñozzquigá podrás me- 
Jorarte,quigi te (ortificarás. 

. 3. Halle fatigado enla multitud de tus 
Tosenci- confejos:parezcan aora, y defiendantes los 
ind 1, ligadoros de los cielos, los efpeculadores 
poderde- Ie las eftrcllas, losque enfeñan los curfos 
tener los. dela luna,de lo que vendrá fobre ti. 
ciclos, aba- 14. Heaqui,que ferán comotamo, fuego 
ardellos 195 quemarásno faluarán fis vidas dela ma- 
la Luna Ke. 10 de la llamacno quedará brafa para callen- 


febo: tarfezui lumbre 3 la qual (e Genten. 
moños. 15. Aniteferánaquellos,con quien te fa- 


tigalte,tus negociantes defde tu niñezzca- 
gHeb, du da yoo Sechará porfi camino,no aura quié 
parto reclcape, 
CAPIT, XLVIIL 
Preg y amenaza la ypocrifia y la: idola= 
ria delos defi Yueblo; que lamandofe Pueblo 
de Dios ferniaa dsdolos, 11, Quefi Diosno com- 
plelas promeas torrenas de multiplicacion, pa? y 
profperidad dze.con fi Vucblo,es porque elos 3 poco 
cumplieron con la ob, ia Leyyeque prome- 
tieronenelPaéto, 111, PropbeliRa a los pros fi li 
hDelage- dertad de Babylonia. 


scsod Ydelto cafa delacobagos llamays 
linca,Pro, O delnombredellrcllosquefilies 
zon H dota» aguas do Judá slósque 


só, 


Y 4 S, yo 


juran enel nombre de Iehoua, y hazenme- 

moria del Dios de lítacl no en verdad ni 

enjullicia. 

2 PorqueidelaSanéta ciudad fe nóbran, ; E 

y enel Dios delfrraclconfian ¿fu nombre, or glito 

Tehoua delos exercitos. nan de cf. 

3 Loquepaló, ya dias há quelo dixe, y tosillufros 

de mi bocafalió:publiquélo,hizelo prello, tutos, 
Sendo 

y atino. +. impios,re- 

4 Porque conozco que cres duro,yPnier- bellesido- 

uo dehierro tu ceruiz, y tu fréte de metal. Jatras. 

5 Dixetclo ya dias há, entes que vinico + Cepo, 8. 

fe tclo enfeñé:porque no dixc/:s:Mi ydo- barta de 

lolo hizo , mi efculptura y mi vaziadizo hierro £eo. 

1 mandó ellas colas. 9.4. Obfti- 

6 Oyftelo, viftelo todo, vofotros pues "Adoscótu 

no lo annúciareys $ Aora pues,1 yate hize ugarto 

oyrnueuas y ocultas colas, tu nofabias.. JEmbió hi 

7. Aora fueron criadas, no en dias palla- zo venir, 

dos, ni antes de cfte dia las auias oydo; mHeb.do 

porá no digas:Heaqui que yo lo fabia, —— ehtonces, 

8 Cierto nuncalo auias oydo,cierto nú- 

calo auias conocido, cierto núcaantes 1 fe nLo oyfta. 

abrió tu oreja Porque fibia que defobedo- 

ciendo auias de delobedecer, portanto te 

lamé rebelde defde el vientre, 

9 Por caufa de mi nombre dalataró mi fa- 

rorsy para alabanga miate cíperaré luenga- 

mente,para no talarte, 

10. Heaquite he purificado, y no como 1 

plata:he te cfcogido en horno de aficion. 

um Pormi,pormi,haré.Otramente,como 

feria? profanado? x y mi honrra no la daré oS.eRe 

aotre. cios 

1, - Oyemelacob,y MiraclPllamado mio. Ari: 476 

»1Yo inifimo yo el primero, tambien yo cl cóxamina. 

poltrero. do (minb- 

13 Ciertamente mi mano fundó la tierra, bre. 

y mi manderecha midió los cielos con el *Arr.428, 


palmo;" enllamando los yo,parecicró jú= ao: 

tamente. A 
22. lo Dios. 

14 Iuntaos todos vofotros y oyd. Quien eras 


ay * entre ellos,que annúcie eltas colas? le- ¿6 
houa* lo amó,el qual effecutará fi volútad FGena,ó. 
en Babylonia,y fu braco enlos Chaldeos. Seavn ko. 
15 Yoyohablé,y lo Dane ylotrateno sEntre los 
tanto ferá profperado fia camino. gallos dio: 
16 Allegaosá misoyd elto.Defde el prin- £% 
cipio no hablé en efcondido : defde que la 4 910 
cola fe hizo,cQuue all1:y aora Ichoua Dios 
mecmbió,y lu Efpiritu. 
17 AnfidixolehouaRedemptortuyo, el 
Sanéto de lferacl: yo Ichoua Dios tuyo, 4 
te enfeña " prouechofamente; que te enca- y Heb.para 
mina por el camino en que andas. aproue= 
18 Oxalatu mirarásá mis mandamiétos: char. 
fuéra entóces tu paz,como yn rio, y tu jul 
ticia como las ondas dela mar. 

cc jj 


7 
19 - Fuéra,como la arena,tu Gmiente:y los 
renucuos de tus entrañas como las pedre- 
zuelas declla ; núca fu nombre fiéra corta- 
do,niraydo demi prefencia. 
20. € Salid de Babylovia, huyd de entre 
los Chaldcos. Dad nueuas decíto con boz 
aSefe ale» dealegria: publicaldo a lleualdo hafta lo 
gremenfi- poltrero de la tierra. Dezid:4 Redimió le- 
ge-Maro, Ed if ficruo Jacob. 
Pda din, Y nunca tuuneron fed,quando los llenó 
Exoli% borlos deliertos y hizoles correragua de 
teens lapeñ,ycorironaguas 
a 22 ba No a) paz para los malos, dixo le= 
bERcEui- houa. 


na CAPI ES yealp es 


do.toam — ]Nerdaze el Prophera á Chrio que etica 
pus mado o vocacion, fuauiboridad,y fi offiio y 
* Abax.57, que fbel mundo lo tuniere en poco acl y d fu Enánge= 
al Lio, el daño ferá del mifino mundo, is que porefjo el 
pierda nada defi glorsa, 11, DiosmoJépuede oli 
dar defo Yglefa fi el infinito amor que le tiene em 

Clrifio:enel qual y por el qual la refaurarámulri- 

plicará;y regalará marawllo/amente. 

O lexanos. Ichoua mellamó defde el 

vientre:deíde el vientre de mi ma- 
dre tuuo mi nombre en memoria. 
. 2. Y pufo miboca, como cuchillo agudo, 
conla fombra defi mano me cubrió : y pu- 
fome porfactalimpia, guardóme.en fival 
jan 
*Abaxo 5u 3. Y dixome,* Mi Gioruo eres ó Iíracl,có- 
16, tigo me honrraré. y 
Yo empero dixc:Por demas he trabaja 

Sa vano, y fin prouccho, héconfismido 
«Midere- mi fortalezazmas € mi juyzio delante de le- 
ra. Noua hay d mi obra, delante de mi Dios, 

5 Aora pues dize Ichouael que me formó 
delde cl vientre por li fieruo, paraque có- 
wiertad cl ¿Jacob . Mas/iNracl nofe ayun= 
taráyyo empero cítimado (tré'en los ojos de 
Ichoua,y el Dios mio/erimi fortaleza, 
eS.Diosd G EAGatitoss oe nond (ae, 
fuMeftias. para defpertarlos tribus de Jacob, y parag 
* arr.42,6: rellituyas los alfolamientos de Hracl: 4 tá 
Alh13,47+ bien te di por luz de las Gentes, paraq feas 

mi falud hafta lo pollrero dela tierra. 

7. Anfidixo Iehoua Redemptor de Ifacl, 
fCuyavida Sandto fuyo, al F menofpreciado de anima, 
nofecfi- al abominado de las gentesyál ieruo delos 
maen el tyranos: Verán reyes,y leuantarichán prin 
do 07 cipes, y adorarán por lehoua: porque fieles 
pios títulos y A 
laYgle. elSandto de l/racl,el qualte efcogión 
facnelmá- 8 Anfidixolehoua:* En hora de conten- 
tamiento tc oy, y en dia de falud te ayudé: 
*1,Cor.6,2, y guardartehé,y dartchó por aliága de pue- 

lo,paraque defpiertes la tierra: paraq he= 


IL 


6 
* Numao, 


Yd me Tslas, y efeuchad pueblos 


rio. 


1.5 4Y ES 


7. 
redes heredades affoladas, 

9 Paraque digas ¿los prefos:Salid:y álos 
que eflán en tinieblas:5 manifeftaos.Sobre $5. 
los caminos ferán apacentados, y en todas Íuza 
las cumbres féran lus paltos. 

10 *Nuncatendrán hámbrezni fed: niel Rapoc 7) 
calorlosafligirá,ni el Sol: porq elque de- 16, y 
ellos ha mifericordia, los guiará, y á mana- 
deros deaguaslos paltorcará. 

1 Y todos mis montes tornaré camino: y 
mis calgadas ferán leuantadas. 

12. Heaquiyeltos vendrán de lexos, y hea= 
qui,elotros del Norte, y del Occidente:y 
eftotros dela tierra del Medio dia. 

13 Cantadalabangas o cielos, y alegrate 
tierra, y romped en alabága O montes: pora 
que lehoua ha confolado fu pueblo, y des 
(us pobres od lohfeicoraha 

14 4¡ Mas Sion dixo:Dexómechoua,y el 
Señorfe oluidó demi. 

15 Oluidarfebála muger delo que parió, 
para dexar de compadecerfe del hijo def 
vientre? Aunque? ellas fe oluiden, yo no MLas muge 
meoluidaré de ti. se Els 
16 Heaqui queen las palmas terengo cl POR 
culpas dolido de mi eflán fiempre tus 

muros, 

17 Tusedificadores vendráná prieffa:tus 
deftruydores,y tus alfoladores laldrán de- 

ti. 

18 Algatus ojos alderredor,y mira: to-* Abax.6oy 
dos cftos fe hanayuntado, áti hán venido, q 

Biuo yo, dize Ichoná, que de todos, como 

de veílidura de honrra,ferás vellida: y de- 

ellos ferás ceñida como novia. 

19 Porgtusallolamientos, y tus deftruy- 
ciones, y tuticrra defierta,aora ferá angol 

ta porla multitud delos moradores: y tus 
deftruydores ferán apartados lexos. 

20 ¡Aunt loshijosdetu orfandad dirán íOtravez, 
¿tus oydos: Angofto es parami elle Ingar, la primera 


arcil e demi dolraparte para q ¿qui pa 
apartate poramord PO recóhizel 


'0 MOTE. > 
y SrdicivineacoratonQUenbrotigo NOS 
dró etos3porque yo deshijada,y fola: pe- 17.14, 0, 
regrina y defterrada cra:quien pues crió cf Gen.gyn 
tos? Heaqui, yo dexada era fola, ellos de $: 
donde vinieron ellos aqui? Ao 
22 Anlidixo el Señor IehouarHeaqui,que Putercaicá 
Ye algaré mimano las gentes, y los pue- ierfanas 

los leuátaré mi yandera: y traerán en bra= 
gos tus hijos, y tus hijas ES traydas fo 
Bre ombros. 
23 Y reyes ferán tus ayos:y fus reynas, tus 
amas deleche; el roftro inclinado4 ticrrate 
adorarán,y el poluo de tus pies lamerán: y 
conocerás,que yo /oy Ichona, q no fe auct= 
gongarán los que me clperáne A 

34 Qui- 


IL 
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24. Quitarán laprela al valiente 2-0 la ca- 
aHebaelea- prinidad jufa 2 darfebá por libre? 
pará 25  Anfipuesdizclehona:Cierto la ca; 
vidad (erá quitadaál valiéte: y la prelajul 
ta ferá dada por libre: y tu pleyto yo lo 
pleytcaré, y á tus hijos yo losfaluaré, 
26 Yálos Gte defpojáron, haré comer fus 
carnes, y confifangre ferán embriagados, 
como con moflo : y toda carne conocerá, 
que yo/ay Tehowa faluador tuyo, y Redem- 
ptor tuyo,cl Fuerte de lacob. 


CAPIT L 
MVA Disá a Pueblo que lo poneenalfi 


ciones efiremas, mo es porque lo defeche, mi por= 
que le falte potencia para facarlo deellasamad por- 
que fis miquidados han meneflertal caftigo. 1. 
Introduxea Christo authoriZado de Dios,y lleno de 
Sabiduria y palabra confolatoría para el confuelo 
def Vueblo; menofpreciado y affrentado enel mun- 
do, pero lleno de fortaleza de los para retener fl 
lugar y defender fiin Es ymagé de va ver- 
daderó propheta. 


Ay Nádixoehowa: Quecs desa ca 


ta de repudio de vucítra madre, ¿la 
qual yo repudié:0,quié/ón misacreo- 
dores,iquien yo hos he vendido ? Hcaqui, 
que por vueltras maldades foys vendidos: 
y por vueltras rebeliones fue repudiada 
vueltra madre. 
2. Porquevine, y nadie pareció : llamé, y 
Kabax,59, nadie relpondió . + Por ventura acortóle 
sm D mi mano acortandofe, para no redemir? 
bMipoder. Por ventura no «y en mi poder para librar? 
Heaqui, que con mireprehenfion hago fe- 
carla mar: torno los rios en defierto, halta 
podrirle lus peces, y morirle de fed por fal 
ta deagua. 
3 Villoloscielos de efcuridad : y torno 
somo facco fu cobertura. 
+ 14. GpElScñor Iehouame dió lengua* de 
eSabia.elo- Sabios,para faber dar en fu fazon palabraál 
quote» canfado: defpertará de mañana, de mañana 
me delpertará oydo, paraque oyga, como 
losfabios. 
5 kl Scñorlchoua me abrió el oydo,y yo 
no fue rebelde:no me tornéatrás. 
*Matty26, 6. * Dimi cuerpoa los heridores; y mis 
67. mexillasá los peladores:no efcondi mi rof 
tro delas injurias y faliva, 
7 Porque el Señor Iehoua me ayudará,por 
tanto no me auergócé:porello pufe mi ro 
tro como y» pedernal: y fé, q no feréauer» 
*Rom.s,yy, BOngado, 
dHeb.jut 8 *Cercanoeft' demi el que me abona, 
tifia. — quien contenderá cómigo? Iuntemonos» 
€ Heb.de Quienes cl aduerfario € de mi caulatacér= 
mijuyaio  quefcami, 
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9 Heaqui,queel Señor Ichoua me ayu= 
dará,quien «y que me condene? He aquí, 
todos ellos como ropa de veltirfé enueje» FLorene. 
cerán:polilla los comerie poe 
10 Quienay entre volotros , que temaá Neta? 
Eon Oyeslabas ds Geo Ela id 
anduuo en tinieblas y el q careció de luz, 
confic enclnombre de Iehoua, y recuelte 
fe fobre fu Dios. 
1 He aqui, que todos vofotros encendeys 
fuego, y ellays cercados de centellas . An- 
dadá la lúbre de vueftro fuego:y las cen- 
tellas, que encendifles . De mi mano os vi=" 
no elto:co dolor fereys fepultados. 
CAPILT, Lh 

Eos als felesaquecn medio delacalami- 

dad del Pueblo fe confuclécon fe firmeen Las pro= 
mel hechas ¿losPadresy que efperen la rofiaura- 
cion de la Yglefía, 11. Orael Propbera á Dios que 
cumpla Ja promejJa,y /2 mueftre con fi Pueblo ei que 
falía fer: "111, Y buelto dl Pueblo lo confiela y es- 


Jiverga enperjona de Dios, 1111 Anima d Chrnif. 


toen la figura de Cyro d la emprefa dela libertad 
defu Pueblo. V. Confuela yesfiverga á lerufilem, 
certiicandole que la, facará dotada afflician. 


Ydmelos que feguisjuñicia,los q 

bufcays á Jehoua: mirad á la pie- 

dra de dende fucltes cortados, y á la 
cauernal dela foffa dedóde fucftos arran- g O, del 
cados. pozo. 
2 Mirada Abrahá vueftro padre, y A Sara 
la que os parió: porque folo lo llamé, y bé- 
dixclo,y multipliquelo. 
3 Ciertamente confolará lehoua Sion, 
confolará todas (us foledades: y tornará fu 
defierto/como Paraylo, y fu foledad como 
huerto de lchoua:hallaríchá en ella alegria 
y gozo,confelsion y bozh de cantar, 
4 Eltadatrentos ¿mi,Pueblo mio, y oyd- 
menació mia; porque de mi faldrá la ley,y 
mijuyzio defcubriré para luz de pueblos. 
5 Cercanacltámijufticia,falidoha mi 
lud,y mis bragos i juzgarán álos pueblos. 
A mi elperarán las islas,y en mi brago pon- 
drán fu efperanga, Ñ 
6 Algadalos cielos vueltras ojos , y mi= 


hDecon» 
feísion;0, 
dealabíga. 


. rad ábaxo álatierra: porque los ciclos fe- . 


rán deshechos ,como humo: y la tierra (e 
enuejecerá, como ropa develtir; y de la 
milina manera perecerán fus moradores: 
mas mifalud ferá para Gempre,y mi jufticia 
noperecerá, 

7. Oydme,losque conoceysjulticia:Pue- 
blo en cuyo coracó ellá mi ley:No temays 
afrenta de hombre, nidefimayeys por lus 
denueltos: 

8 Porá,como¿ veftidura,los comerá po- 
lilla: como lana,los comerá guíano: mas 
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mijufticia permanecerá perpetuamente, y 

milalud para figlo de Gglos. 
m9 4 Defpicrtate delpiertate : viflete de 
fortaleza, 6 brago de Tehoua . Defpiertate 
como.enel tiópo antiguo, en los figlos pal. 
2 Ostaló.3 fados: No eres tu elg * cortó al foberuio? 


Vharaomo — elque hirió l dragon? 
¿xod.1g, 10. + Norostuclfecó la marilas aguas 
e dela gran hondura? El que3 profundo de 
la mar tornó en camino paraque palalTén 
losredemidos? 


111 4 91 Cierto los redemidos de Iehoua tor= 
bHeb.con, narán:boluerán en Sion b cantando : y go= 
alubanga.. zo perpetuo rá lobre fas cabegas ; pollte- 

rán gozo, y alegria: el dolor, y el gemido 
huyran. 

1 Yoyo fa) vueltro confolador. Quien 
¿Heb mo. erestu paraque tégastemor del hombre," 4 
xivás es mortal¿del hijo del hombre que porheno 

ferá contado? 

1 Y haste ya oluidado de Tehova tuba- 
¿Genas. zedor,d que eftendió los cielos, y fundó la 
esiempre. tierra: y todo el dia tuuite temor conti- 
£O,delop- namente del furor F delqueaflige, quan- 


preflor.. — dofe dilpone para deltruyr. Masa donde 
eúel furor delque afflige? 

Mr, El prefo fe da priclfa para fer fuclto, 
4 El p 1» 


gS.enquié porno morirenlamazmorra,y que le falee 
sepe- fix pan. 

15 Y yoTelioua /5y tu Dios, queparto la 
mary fionan fs ondas, Ichoua de los exer 
eros e My nombres 

16 + Quspufe encu boca mis palibras, y 
con la lombra de mi mano te cubra; i para 
vw. plantadles los cielos,y funda(es la tierra: y 
5 Qudapara que diselfesá Sion, Pueblo mio eres tu, 
Gfuelesso- 17 q Defpicrrate defpiertate : levanta, O, 
myotro — Terufalem, que beuifle de la mano de Icho- 


rar 


hPor, mi 


eriador del y el calvz de fit furor: lás hezes-del calizo 


mundo en 


mundo en + dcangullia beuillo,y chupalte. 


demi pue: 18. Detodos los hijos parió,no ay quié 
hlo, la gonierne:no ay quien la tome por fu ma- 
*t;Orde —no,de todos los hujos que crió. 
veneno.ot. 19, Eftasdos cofas te han acaccido,quié 
giesóilor. (e dolerá de til affolaméto, y quebrátamié- 
rbd to:hambre y cuchillo.Quiente cófolará? 
>» 10 Tushijos defidayáron,cltauieró ten- 
didós enlas encruzijadas de todoslos ca- 
minos;como buey montés en la red, llenos 
¡Deneri del furor dé lehona, de yra del Dios tuyo. 
dasenici 21 Oye puesaoracito, miférable, borra- 
timonio de cha,y no devinor- 


layrade 23. AníidixotuSeñorTehowa, y tu Dios, 
decias el pléytea por fi pueblo : Héaqui he qui- 


tado de tu mano el caliz del anguftia,la hez 
del caliz dé mi furor:núca mas lo beuerás: 

23 Y ponerlohé en la mano de tus angul”- 
tiadores,que dixcroná tu alma: Abáxate, y 
paUirsmos, Y.tu publio.cucuerpo, somo 


tierra, y como camino á los que palfan. 
CAPIT LIL 

Exora el Proplicta á Ternfalem (y en ella Ala 
Yelefiafiel) á fama alegria có la qualveciba el 
ciplinuenco de la promo deftibertad: 11. Aque 
llegado el punto defi bbertadJede prigfa 3 falir de 
Babylonia, para no contaminar/e en fra immundi- 
cias, certificamdo que la empre/a de Cro cnelia fora: 
profperada. 1. Kxxcedicdo el ESpiritn prophetico de 
la figura de Cyroyy de la iberradl tudayca del captiz 
werio de Babylonra (como muchas veZes acontece en. 
las prophecias de Cloifto y de fi Reyno )el Propheta 
fetranfporta defde aqui trallar clarifiimamente 
el myiterio dela redépcion de los honsbres por Chrif- 
to:defi ofJicionde fi abatimiento enclmundo,y de ña 
eee todo con colores tí bios y con paz 
Labrastan proprias que fe-wee entdentemente (com 
firiendolo con la liátoria del Enangelio ) 10 poder 


muadrar eltratado a otre que del. 
Efpiertate defpiertate ; viftere tu 
"fortaleza,ó Sion : viflete tus ropas: 


2 de hermolura,o Jerufalem, ciudad 
finéta:pord/nunca mas acontecerá yd ven= 
ga enti incircuncilo,ni immundo. 
2 Sacúdete del poluo,leuantate,aGienta- * Gen, 467. 
telerufalem: fucltace de las ataduras de tu 6, 
cuello.capriua hijude Sion. m Hebien 
3, Porqueanti dize Ichoua:De balde fuel: el princi- 
tes vendidos, por tanto lin dincro fereys Pio. Prime-- 
rofcatados. eS 
4. Porqueaníidixo el SeñorTehoua:*Mi e Heb.en 
Pueblo decendió en o tiempo yano,Sege 
paífado, para peregrinarallá: y el Affurlo captinidad 
captiuó 2 (in razon. q en Babylos 
5 YaoraQueimiaqui? dizelchoua, que "a 
des Paablo Gaomado 6 porque: y ¡ee q átoe 
encl fe cnfeñorean, lo hagan aullar, dize le. 
houa, + y cótinamente mi nombre fea blaf- 
phemado todo el dias 20 
6 Portanto mi Pueblo fabrá mi nóbre por Rom,2,24s 
ella caufa eo aquel dia: porque yo mifimo q *Nalum 
hablo, heaqui eltaré prefente, m6 
7» Quan hermofos /on fobre los montes Rom.1011% 
los pies del que trae alegres nuevas, del que P Marín alo 
publica la paz, del que trae nucuas del bié, E 
del que publica falud, del que dizeá Sion, fora), 
Reyna tu Dios. alabade 
8 “Bozdetus atalayassalgarán laboz,jun- *P/al.98,8 
tamente Pjubilarán: porque ojoaojoye= 1h 
rán;como toma Ichoua á tracrá Sion. 
9. ICitadalabangas, alegraosjuntaméte 16 
as foledades de Terufalé:porqueTehoua ha 
cófolado fu pueblo,baredemido Alerufalé: ¿, 
10 Tehoua defnudó el brago de fisfanéti- 
dad delante de los ojos de todas las gétes: 
* Y todos los terminos de la tierra verán la 
falud del Dios nueltro.- E 
1 GpApartaos,apartaos:falid de ay:*no:to- , 
yo <olLlni ali Slide codiciada ¡oO 
ella: fed limpios los qlleuays *los valos de- E. 5ga. 
oslos Gllcuays* Eldsotás 
Iehoud. 1m.Por; 


graciade 
balde, 
* Excil.36, 


s Avian de 
boluer cs 
figo los va. 
fos del Té 
plo, ¿Nas 
buchodo» 


DAY ae 


7 
a Alulio 52 Porque no fáldreys? aprellurados , ni 


, yreys huyendo:porque Tehoua yrá delan- 

E Dd Cedo VoohondclDios de Iítaglosayú- 
VIL tará. 

:bHebabo- 13. Heaqui , que mifieruo ferá profpera- 

minaró lo- do, ferá engrandecido, y ferá enfalgado, y 


breti.Ot. E A 

* ferá muy fublimado. 
Ms ci Coto Sho mialcomuéhos cn 
Lori. tanta manera fue desfigurado delos hom- 
ro semas. brel(u parecer: y flhermofura, delos hi 
proprio jos delos hombres, 
deliugar. 15 —AnGe falpicará muchas gentes. Los 
Mido reyes cerrarán Y (obre el fus bocas: * pord 
aludiendo. verán loque nunca es fue contado: y cnté> 
las expia.. derán,loque nunca oyeron. 
ciones, Lo- CAPIT. LIL 


Mitots.y 16. Profiguecl 'traclado comégado en la fin del Cap. 


Ocohará : notando quan raros ferían losque darian 
hable Cd cel Exangeloecandalizados en Laprofndo 
e canto. Dex de Clriitodoqualno/iria parte paráque fo 
dele ha. Sloria por o dexaJede profperar. 11. Clmito 


bldroyy de. Agotado de Dios cn fargacion de mucftospeccados, 
fus hazañas Y para medicina de nuestra corrupcion; y el pernerfo 
admira- — fuyxiodel mundo acerca de fu. Crmg,  1LL. Su pa- 
bl ciencia y manfedumbre admirable cn fu muerte Ue- 
na de verguéayy las caufas declla, 111. La pro- 
,28, pagacion eterna de fs gloriofo Reyno en premio de 
Rom,to,16, Justrabajos. V. Disra fuficia los hombres con fo 
eHcb,oy- conocimiento. 
do, Viena creerá á nueftro * dicho? Y 
el brago delehoua fobre quicn fe: 
AÑ q há manifeltado? 
¿DeDine 3, Contado ef fubiri,como ene, 
Sdproto” delante B dcel;y como rayz de tierra feca. 
eraméte. No parecer enel ni hermofura. Verlohe- 
1 Defeo- — mos, y fin parecer, tanta * ¿lo delícemos. 
nociendo 3% Delpreciado > y delechado entre los 
Ioslefl hombres:varon de dolores: experimétado 
Mareo, En flaqueza : y como ¡que elcondimos del 
e el roftro; menolpreciado, y nolo cllima- 
iHob,o(có- MOS. 
dimiento 4 4] * Ciertamente nueftras enfermedades 
derofiro ellas llouó, y el(úfrió nueftros dolores: 
dect. nofotrostutimosloáel por agotado, heri- 
marta doy abatido de Dios. 
pala, y. + Masel herido Jue por nueftras rebel 
coria, Nones, molido por nuellros peccados.t El 
+Porús - calligo de nueltra paz fobre el:y port lla- 
agotesmol: ga vio cura para nofotros. 
otros tu 6. Todos noforros nos perdimos , como 
simosfeli- quejas ; cada qual fe apartó porfi camino: 
fiado. , mas Tehoua ! trafpufo enel el peccado de 
dtnurar todos nOÍOtroS. 
enc 7. 47 EAngulliado el, y affligido no abrió. 
tr. fubocá. Como oucja, fue lleuadoál mata- 
*oñ,10,17, deros y como cordero, delante de lus tref- 
*Matt, 26, quiladores enmudeciós + y no abrió fu bo- 
13 cds 
Aó8,32 8. Dela carcel y del juyzio fue quitado, 


£Hebay fe 
birá.Arrib. 


A 8 
Y fi generacion uien la contará *Porque 3 
fue cortado" de la tierra delos biuientes, mDefavi- 
Porlarcbellion de mi Pueblo » plagañol, te 
9 Y 2 pulo conlosimpios fufepultura, y "Fue pl 
fu muerte con los ricos :*aunque nunca el Dior 
hizo maldad ni vrs engaño enfiboca. — qu Mog 
151 (Cóntodo efoTefoxa lo quifo moler, mute 
fubjetangolo a enfermcdad.q] Quando o. somo ma- 
uiere puello fu vida por expiacion, veráli. 1»Y<argi- 
age biuirá por largos dias:y la voluntad (9 4c odo 
de Ichoua ferá profperada en fimano, mio 
1 Deltrabajo defivalma verá,y fe harta- >, 
rá:q] Y con fu conocimiento jultificará mi 1. 
Sieruojuftod muchos: y el lleuará las ani. 111 
quidades dellos, pHeba alí 
12. Portanto ole daré parte cólos Igran- £2rÍ los 
des," y 3 los fueros repartirá defpojos: Y 
por quanto derramó fuvidaá la muerte, y 
fic contado con losrebelladores, auien- 
do el lleuado el peccado dé muchos, y orá- 
do porlos rebelladores. 
CAPITT. Limit 

Eeris ala Yglefía fiel del Pueblo Tulayco tam Marcia 

fatigada y tan menofeabada con las calamida. PAS 2337 
des quele anian de vrnir, á fimma alain prome» 
aiendole glorio/a propagacion partodo el munido con 
La publicacion del Exanglio: y vichoria y criumpho 
detodos fes enemigos. 


Legrate + ó efleril, laqueno paria: * Lvc.aj, 
A Feiscicancony jason 19. 

cacituuo de parto:porque mas /enús Gal. 4:27, 
los hijos de lutdexada,que los de la calada, (Hebude- 
dixo Iehowa. de 
2 Enfanchael fitio de tu cabaña, y las cor 
tinas detus tiendas fcan eftendidas , no u Heb.no 
feas efcaffazaluenga tus cuerdas, y fortufica detengas. 
tus eflacas, 
3. Porqueála mano derecha y ¿la mano 
yzquierda has de crecer: y tu fimiente he- 
redará gentes, y * habitarán las ciudades x 0, eran 
afoladas. Mavitadasa 
4. Notemas,queno ferás auergongadas 
y note auerguences,que no/erás afrenta= 
dazantes te oluidarás de la verguenga de tu 
mocedad, y del afrenta de tu biudez no té. 
drás mas memoria, 
5 Porquetumarido/erá tu hazedor,1 le» “Loc 115, 
houa de los exercitos es lu nombre:y tu re- 
demptor, el Sanéto de líracl, Dios de toda 
la tierra? es llamado, y Hebafe- 
6. Porquecomo imuger dexada y trilte tá. 
de efpiritu te lamó Teboua:y como 3 muger 
mocayGes repudiada,dixo el Dios tajo) 
7 Por»»momento pequeño te dexézmas 
con grandes muféricordias te recogeré, 
8 Con»rpoco de yra efcondi mi roftro 
deti por» momento: mas con mifericor- 
dia crerna auré mifericordia de ti,dixo tu. 
redemptorylchoua. CC dj ay 


>. LISA AT YA AS, 


F Gen.9i11, y Porque elfo meferá + como las aguas de 
'Noc:quejuré q núca mas las aguas de Noe 
paffarían fobre la tierra; aníi tambien juré, 
no me enojaré mas contrat1,nite reñird. 
10 Porálos montes fe moucrán, y los co- 
lados téblarán : mas mi miftricordia no fe 

aPor,mi apartará de tisni el Concierto de mi paz 

Conierto. vacilará, dixo Iehouacl que ha mifericor= 

depiza — diadeti, 

DbHeb.tem- 11 Pobrezica,P fatigada có tempeltad,Gn 

peftuola,  confuelo,heaqui que yo acimétaré tus pic- 

*épefladas - dras fobre carbunculo:y fobre faphyros te 
fundaró, 

cOtde 13 Tusventanaspondrés de piedras pre- 

rial. ciofas, y tus puertas de piedras de carbun- 

precien” culo,y todo tu termino de piedras d decu- 

Heb.de vo- dicia. p 

luntad.. 13 5 Y todos.tus hijosferd» * enfeñados de 

* 1o%.6,45. Tehoua:y multiplicará la paz de tus hijos. 

eDeclara 14 Conjulliciaferás adornada:eftarás le- 

cionalego- xos de opprefSion,porá no la temerás: y de 
nea delo" temor,porque no feacercará dei. 

Puse: 15. Stalguno confpiráre contrati,/érá fa 

aquijuntí-. misel que contrati confpiráre,delante de ti 

do fejítará caerá, 

nmodemís 16 Hesqui queyo criéal herrero,que fo- 
plalas afcuas enel fuego, y que ficala her= 

gAltyrano ramiéta para fi obra:y yo crié Sal defiruy- 

alfolador - dor para deltruyr. 

delmádo. 7 Toda herrámienta que fuere fabricada 
cótra tino profperará:y á roda lengua, fe 
Jevantáre contra tien juyzio, condenarás. 

hLafuertes Ella es bla heredad delos fiernos de Icho- 
vay fi julticia de por mi,dixo Iehoua, 


CAPIT. LV 


Jer tao el mando pecador Mega 2 

rifloy abragar fi Enancelio, enel qual folo 
hallarán graciofamente toda bartura detodo bien, 
11. La mánera del lgar/e 3 ChriSto,por verdadera 
penitencia y feen la Mifricordra del Padre porel, 
cuyos comas on muy otros que los del mundo:para- 
queen esta manera dealcangar falud no fecfiépor 
loque la humana raxon di£táre, (ino por loque Dios 
resela defo buena voluntad, 


2 Ecdió ya, »* Todos los fedientos, Venid á las 
54 apio notienen dinero, ve- 

nid,comprad,y comed.Venid,com- 
¡Alegria,y. prad,Gn dinero, y fin precio, i vino y leche, 
<ndor. ef y Porque gatays el dinero $ no en pan,y 


Eco del vueltro trabajo en no por hartura? Oyd- 
Fem,  meoyendo,y comed del bien: y deleytar- 
panadeco — fehavucltra alma con groffura, 
3. Abaxad vueltras orejas, y venid á mi: 
oy doy biuirá vueftra alma. Y haré cop vof- 
> 40334, 95105 Concierto eterno) las mifericordi- 


as firmesá David. 
4  Heaqua, queyolo diporteftigoá pue- 


80 


blos:por capitan,y por macítroá pueblos. 

5 Heaqui, queá gente que no conocifte, 
lamaris: y gentes que note conocieron, 
correrán ti, por cauía de lehoua tu Dios, 

y del Sandto delfracl que te ha hontrado. 

6 Rufcadálehoua,mientras fe halla: lla» 
maldo entre tanto que ellá cercano. 

7 8 Dexcelimpio fu camino: y el varon IL 
iniquo,fus penfamiétos:y bueluale á Jeho= 
ua, el qual aurá del mifericordia; y ál Dios 
nueftro,el qual !ferá gráde para perdonar, 
8  Porá mis penfamiétos no/ón como yuel- 
tros penfamientos:ni vueftros caminos,co. 
mo mis caminos, dixo Ichoua. 

9 Como fonmaraltos los cielos que la 
tierra, aníi fon mas altosqnis caminos que 
vueltros caminos. 

10 Porque como deciende delos cielos la 
Muuia, y la nicue, y no buclue alli,mas har- 
tala tierra, y la haze engédrar, y produzir, 
y di fimienteál que fiembra, y pan álque 
come: 

nm Anfferá miPalabra que fale de mibo= 
ca:no boluerá a mi vazia.mas hará loqueyo 
quiero, y ferá profperada en aquello para q 
la embié. 

1 Porqueconalegria faldreys, y có paz 
fereys bueltos: los montes y los collados 
leuantarán M cancion delante de vofotros, m oO, alabf+ 
y todos los arboles del campoos applaudi- 51: Ó,canio 
rán con las manos. ondoals 
13 Enlugarde lagarga crecerá hayas y Mn, 
enlugardelahortiga crecerá arrayhan:Y pira, 
O feráálehoua por nombre,por feñal eter- o Delama- 
na,que nunca ferá ray da. ravilla def 
talibertad 
tomará Di. 
os fobre 


CAP LVL 


ID Fpencia Dis ás piode Jo Vueblola venida ome y 
de fis Mejias, portanto que fe preparen con pié- nota crop 
dad para recebulo; el qual amplificido fi Reyno no pa para fer 
defechará d ninguno. 11. Suelta ál pueblo tuday- conocidos 
co en prefa delos tyrannos del mundo,por la ignorá- 1cr.16,14 
cia,avaricia,y vicios de fus cufeñadores. 


Ní dixo Tehoua:* Guardad dere- FSadin 
Again porque cerca- 

nacllá mifálud,para venir:y mi jul 
ticia,para manifeltaríe. 
2 Bienauenturado cl hombre,que cfto hi- lodeftíca 
zieres y el hijo del hombre, que tomáre el" 13 Ley 
to:Que guarda el Sabbado de contaminar- Den.az12 
lo:y q guarda fit mano de hazer todo mal, Ke, 
3. Y no diga? el hijo del eltrágero allega- 4£lquefe 
doálehoua,diziendo, Apartandome apar= OS 
tará Ichoua de fu Pueblo : Ni diga Tel cal (LL00 
trado, Heaqui yo Joy arbol feco. Mé 
4. Porque anfidixo Ichouaá los caftra- ¡9,1 
dos, guardáron mis Sabbados, y efcogie- r Oyretw- 
ren logyo gusto ya com ele gastos OS 

5 Yo 


pAludió a 


% PSAYAS, 82 


5 Yoles dare lugar en mi Cala,y détro de 
mis muros : y nombre, mejor ga los hijos 

y ¿las hijas: nombre perpetuo les daré, q 

nunca perecerá, 

.6_ Yalos hijos delos eftrágeros,¿ fe lle- 
40,depro Bárená Iehoua,para minifrárle, y am 
Pto rro ren el nóbre delchoua,para ferfus fiera 
b Ol misí todoslosá guardáren el Sabbado 1 de có- 
élo monte, taminarlo,y tomáren mi Concierto : 
gud.tomar- 7 Yolos llevaré b ¿l Monte de mi fanéti 
loshe enel dadsy feftejarlos he < enla Cafa de mi ora- 
Tos mios. ion. Sus holocauftos y fus facrificios fe- 


los mios» Ñ 
«Por,enmi Hn aceptos fobre mialtar : + por: 


4 
Cañadeora (4 Cal de oracion (erá amada do todos 
cion. los pueblos. 
Maty 8 DizeelScñorlehoua, el ájuntalos e- 
Mar, 11,17» chados de Iftacl, Aunjuntaré fobre el fus 
A ayuntados. 

e 9 Todas las beflias del cápo venidá 
LO Lio las betas delmonte. 
e Heb.fuer 19 _Susatalayas,ciegas : todos ellos dig- 
tes de ani». norátes todos ellos,perros mudos:no pue 
ma yronia déladrar.dormidos, echados,amaú el dor 
(Ni faben, mir. 
aj entien= yy Y aquellos perros € animofos no co- 
noten hartura : y los mifinos paltores Fno 
g Ot. 2íu lupicron entender: * todos ellos mirana 
Eudicia ot, fus caminosycada yno 54 fu prouccho, cá- 
4 fuauari- da mo por fiucabo 
git 13 + Venid, tomemos vino,embriague- 
* sabica, 6. mos nos de Gidra: y ferá el día de mañana 

como elte,o mucho mas excelente. 


CAPIT. LVI 

VitasDios los pios del mundo, leuzdolos á def- 

canfo quiídu quiere berirlo de alguna notable 
Heb. pon calamidad in que el mundo aduiérta en este fo cñ- 
ga fobreel fijo, II Redarguye las muchas ¡dolutrias del 
coracon. pueblo ludayco, Ji hypocrifia, fs ligas con los reyes 
¡ Hebulos comarcanos contra nio leDios. 111. Com 

$ de todo eJJo promete Dios Sanidad á fic Pueblo porfi 

0 natural clemenciarpara con los affigidosque le im 
Mueren, 10948» 
1Heb.de la ) Erececljulo, y noay quienh eche 
maldad. E de ver: y los pios + fon recogidos, 
mDe Dios ¡E ynoayquien entienda que delante 
Es biuir pia * delxafílicion es recogido el julto. 
mente.GÉ 2. Vendrála paz, defesnbiión fobre fus 
Wilicb.for. “amas todos los 4 andan delante m de el. 
mn Heb.for- en 
mico. 3. Yvofotros,]legaos acá hijos dela ago- 
oHeb. fo. rera:generacion de adultero y » de forni- 
bre quiéos carla. 
dieteyialtes: 4 0 De quien efcarneciftesíContra quié 
pa idola: enfachaltes la bocayalongaftes la lengua? 
fido y ma Vofotros no foys hijos tibell, Gaisnte 
teria.qud mentirofad 
fornicays. 5. P Queos efíallentays conlosalcorno- 
Genyo, 38. ques debaxo de todo arbol Y fombrio?¿ fa 
3 Osverdo. criicayslos hijos enlos valles debaxo de 


los peñaltos? 
6 Enlas polidas peñas del valle es tu par= 
te:eflas ellas fo» tu fuerte. A eltas tambien Sacri 
derramafte" derramadura, ofrecifte Pre- [Sgusio 
fente, No metégo* de végar deflas colas? homes, 
7. Sobreel monte alto y enhichto puff. s Heb. de 
te £u camas allitambien fubilleá facrificar cófolarme 
Sacrificio . fobre teo 
8 Ytrasla puerta y ellúbral puñille £ ru LOtutuper 
memorial:porádotrequeá mite defcubril. memos 
te:y fubifte,y enfanchaNe cu cama, y hezif- degaun oy 
te con ellos alianga; amafle fu cama donde vfsntos In= 
quiera que vias. dios en (us 
9 Y fueficalreycóolio, y multiplica. Puertas. 
re tus olores;y embialte tus cmbaxadores 
lexos, y abatiftere haftael profundo . 
10. En la multitud de tus caminos te can 
falte:y no dixifte,Y No ay remedio: halla£ y Hob Des 
te* loque buftauas,portanto Y no tearre- efperado. 
pentulte. xHcb-la vi 
1 Y aquien reucrécialte y eemille 2 Porg da detuma 
mientes: G no te has acordado demi,e£m1 Pr, no 10 
tevinoál penfamiento.No he yo difsimu- Jorge. 
lado, y nunca mehas temido? 7 Heb. ni 
nm Yopublicarétujullicia y tus obras,G puñíle: fo- 
no teaprouecharán . bre tu cora 
13. Quando clamáres, librente tus allega $90* 
dos, atodos ellos leuara el viento,toma 
rála vanidad:mas cl Gen miclpéra,aurá la 
tierra por heredad,y pollverá el Monte de 
mi fanGidad. ne 
14 q Y2dirá,Allanad,allanad:barredel , si piog 
camino:quitad los trompegones del cami- fa Pueblo, 
no de mi pueblo. Ari. 40:42 
Abax.62,10 


pre, ni para liempre me eDEO, de enojar: 


fué veltido, y £Hcb por 


mi e 
d Vifió el 
dad de fu cudicia me eno tuerpo. 


jé, elo heHisodim fr, y enfaléaióiy Gena2,7, 
fué el rebelde por el camino de fu coragó. eS:4mipue 
18 Sus caminos vide, y fanarlohésy paf- blo. 
torearlohé,y darlehe confolaciones del y 

áfus colurados . 

19 CrioS fruto delabios,pazspazallexa FAlabangas 
no yál cercano:dixo Ichoua, yfánolo. — Heb.ma5. 
20 Maslosimptos,como la mar en tem= 

peltad, G no fepuederepofar: y fusaguas 

arronjan cieno y lodo. 

21 5No4y paz,dixo mi Dios,paralosjm hArrib-48, 
pios. aras 


Ca- 


CAPIT. 
-Anda Dios al Prophetaqueredarguya la hypo 
Mena da ucbldeclarandale 
alesel verdadero ayuno y las obras de juiticia 
quecl pídey á las quales inúocado acude. 


LVIIL. 


a Heb. en 1 ¿Lama? ¿alta boz, no detengas:al. 
BATganta S gatuboz como EN ¿ypredica 
a mipucblo furcbellion: yla cala 

delacob fispeccado. 
2 Queme bufcan cada dia,y quieren fá- 
” ber mis caminos,como géte q ouielfe obra 
dojulticia, y q no ouielíe dexado el dere- 
1. Eos cho def Dios.pregunten me b derechos 
HebdwY>  dejulticia,y quieren cacercaríe de Dios, 
Webiacer 3. Porqueayunamos,y d no hezifto cafo? 


camitto.q- Humillamos nueltras almas , y no le fupal- 
d-miniflrar tc? Heaqui que en el dia de vueltro ayuno 
o, ofrecer J.allays loque quereys:y todos * pedis vu- 
faenficio”, ellras haziendas. 
ad ca el + Hcaqui, q para contiendas y debates 
Louie... ayunays:y para herir del puño malaméte. 
d Heb.no Noayuneys! como halla aqui, parag (ca 
mirafle-— oydzenloalto vueltra boz. 
e Bulesys 5" 4 Estalel ayuno que yo efcogit 4 de 
yueficos.. diaafilija el hombre fu alma q encorue fu 
loto. cabega,como junco : y haga cama de faco 
mooy- y cenizafEllo llamareys ayuno, y diaagra 
*Zach,7,5. dable á Lehoua? 
gEnprefé 6 Noesantesclayunod yo efcogit Del” 
ciadel mú- atarlos lios deimpicdad. Deshazerlos ha 
dos Math. ces de opprefsion:y folcarlibresá los que- 
% Exe, 19, Prantados:y que rompays todo yugo. 
16, 7. * Quepartas tu pan con el hambrien- 
Matas 35 to,y ¿los pobres vagabundos metas en ca 
fa:quando vieres ál defnudo, lo cubras: y 
queno te cfcondas de tu carne. 

- 8 Entoncesnacerátuluz,como el alua: 
h'Tureftan hy tu fanidad reuerdecerá preflo:y yrá tu 
raclon= — 5úficia delante de ti, y la gloria de Ichoua 

terecoperds 
9 Entoncesinuocarás, y oyrtchalcho- 
marclomarás,y dirá, HemeaquisSi quitáres 
(Elprome- decnmedio de He yago ;Yeleftender el 
tery fal dedo,y hablar vanidad: 
Iprome 19 Y/i derramáres tu alma ¿lhambrien- 
z to,y hartáres el almaafffigida,en las tinio- 
blas nacerácu luzsy tu clcuridadJérá como 
el mediodia. 
11 Y paftorcartcha Jehoua fiempre, y en 
las fequedades hartará tualma, y engorda 
rátus huelfos, y ferás como huerta derie- 
go, y como manadero de aguas , cuyas a- 
guas nunca faltan. s ) 
maba.ó1,4 13 + Y edificarán deti los defiertos anti- 
guos, los cimiétos caydos DES 
neració leuantaras: y ferás llamado Repa= 
sador de portillos , Reftaurador de calga- 
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das para habitar; 

15 Siretraxéresdel Sabbado tu pie, de 
hazertu volútad en mi dia fan8o.y Al Sab. 

bado llamáres delicias,fanéto, gloriofo de 
Ichoua:y lo veneráres no haziendo tus ca- ¡+ jpg, $á 
minos, f nibuftando tuvoluntad, niha- hallando. 
blando palabra: 

14 Entonces te deleytarás en Tehoua: y 
hazertché fubir fobrelas alturas de la tie» 

rra ; y hazertohé comerla heredad de la- 

cob tu padre.porque la boca de Ichoua há 
hablado. 


CAPI LIX 


Ropígue el Vropheta en la concion mofirando ¿4 
Prpueblo.fueimpiedadesy como elas eran y feriá 
caufa de feruyna. 1. lod 
ta Latotal corrupcion defi Pueblo fe arma para ha 
Zer venganga,y reformacion, LT: Varalaqual 
promete la venida del Mejias, y el Nueno Tebta- 
mento, 


Eaqui,kque no esacortadala ma-, ., 
H- de Iehoua para faluar; nics!g- Nú, 1,332 
grauada fu oreja para oyrs ARCÍA 
y. Mas vueltras iniquidades han hecho canada. 
diuifion entre vofotros y vueltro Dios: y "+ 
vueltros peccados hán hecho cubrirfi rol 
tro de volotros,paramo.0s oyr, 
3. * Porque vueftras manos ellán conta- 


minadas mi de fangre, y vueltros dedos,de AY: Hs 
iniquidad:vueltros labios pronuncian mé- pq, de 


tira,y vueítra lengua habla maldad. iia” 

4 Noayquienclame porla julticia , ni 

quienjuzgue por la verdad.confian en va- 

nidad,y hablan vanidades:3 conciben tra- 

bajo, y paren iniquidad . AN 

5. Ponen huouos deafpides, ytexé telas poo, y ero 

de arañas ; el que comicre defus hucuos, étuanto.. 

morirá: y filo apreráre,Gldrá vn balilifco. lob15y5. 

6 Sustelasnoferuirán para veltir, ni de PGl715- 

fus obras feran cubiertos: fus obras fon o- 

bras de iniquidad, y obra de iniquidad tá 

en fus manos. 

7. * Sus pies corren al mal, y fe apprelTu- a py, 10% 

ran para dosraámar la fangre innocentesfos pop. 

penfamientos, penfimiétos de iniquidad: 5% 

deftruycion y quebrantamiento en lis ca- 

minos. 

8 Nuncaconocieron camino 9 de paz:ni o De bien 

ay derecho en fus caminos:fls veredastor hazer- 

cicróp áfabiendas, qualquicra q por ellas 

fucre,1ng conocerá paz. pHeb. Ah. 

9 Por efto fe alexó de nofotros eljuy- q Noaurá 

zio:y julticia nunca nos alcangó « cier bica, 

mos luz, y veysaqui tinieblas refpládo- 

res, y andámos en efcuridad, 

10 Atentamos, como ciegos, la pared, y 

como fin ojos,andamos Itiento :trompe- 
4 gamos 


n Piélan ca 


y Algunos 
rayosde luz 


8 , 
Heb, en Samos enel mediodia,como de noches fe 
fepuleros.. pultados como muertos. 
11 Aullamos,como ollos todosnofotros, 
y como palomas gemimos gimiendo:c/pe- 
bHeb.y no ramos juyz10,b y no parece:falud, y alexó: 
cla fesle nofotros, 
1%. Porávueliras rebeliones fe han mul- 
eS.c8tape tiplicado delante de tl, y nueltros pecca- 
Sac Oriohs dos € nos han refpondido:porá mueliras i- 
ficanyo, có- niquidades ellán con nofotros, y conoce= 
teftancon- mos nueftros pecados: 
tra nolo- 13 Rebellar,y métir cótraIchowa, y tor= 
aa mar deenpos de nuetro Dios.hablar calú- 
nia,y rebellion, conccbir,y hablar de co= 
ragon palabras de mentira 
14. Yel derecho feretiró, yla juficia fe 
pulo lexos:porquela verdad trópegó en la 
plaga,y la equidad no pudo venir. 
15 Ylaverdad fuédetenida: y el que fe a- 
partó del mal,fiépuelto en preía. Y vidolo 
Ichou1,y defagradó en fus ojos:porú pere 
ció el derecho . 
+ 16 qYvidoGnoauishombre,y dabo- 
40, mata minó,€ be noo essay 


A cenp. Bluóle fu brago , y lu mifinajulticialo a 
cion de los mó p 
pios porel 17 * Y vifliofe dejulticia, como delori- 


oficio de — ga,y capacere de falud cn fu cabega: y vif- 
upponeríe riofe de veftido de venganga por vellido, 
Ala corrup y cubriole de zelo como de manto + 
Eau 18 Como para dar pagos,como para to- 
yra. mar venganga de lus enemigos , dar el pa- 
* Epbe.6,17 goáfus aducrfarioszá las iflas dará el pago 
wThofs,b, 19 Y temerán defde el Occidéteel nom- 
£ Heb, pa- bre de Ichoua : y defde el nacimiento del 
gar... Sol,fu gloria:$ porá védrá como rio h vi 
a lento impellido por viento de Ichoua.. 
h Heb,cne- 4 30 3 
migo. 29 Y *Yvendráredemprorá Sion, yd 
fi losquefeboluieren de lamiquidad en la 
*ná, 126, Cob,dixo Iehoua: 
ar Y elteferá mi Concierto có ellos, di- 
xoTohoua,el Efpiritu mio q 42 fobreti: y 
mis palabras,ó pufe en tu boca:no faltarán 
detuboca,y dela boca deta mi e, y de 
Ja boca dela fimiente de tu fimiente, dixo 
Ichoua, defde aora y para empres 
CNPIT, LX. 
stored la Iglefza pia del pueblo Judayco aque 
reconozsa y reciba E la venida del 


Jas, la restauracion y amplificacion de fo Reyuo:cio 
Ja gloria perpera deferiue. 


Euantate,refplándece : que vienetu 

lumbre,y la gloria de Iehoua? há na 

¡Há amáne ido fobre ti. 

édo, 2% Queheaqui,quetinicblas cubrirán la 

TAmancce tierra, y efcuridad los pueblos : y fobreti 

iS + nacerá Ichoua,y fobre ti ferá villa fu glo» 
Sido. 
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3 Yandaránlas gentesá tulumbre,y los 
reyesál refplandor de tu Sol, IHeb.deta 
4! *Algatus ojos en derredor, y mira,to na 
dos eltos fehanjuntado, vinicronátr:tus q» d. dora 
hijos vendrán de lexos, y tus hijas 1 fobre mañana. 
ellado lerán criadas. ¡venda 
5 Entonces verás,y relpládecerás:y ma. *AM49118 
rauillarfeha y eofanchar(eha cu coragon, q, MScrntra 
feayabueltoa ti la multitud de la mar, que: 2y9, coro 
la fortaleza delas Gentes ayan venidod ies vegas 
ti. adas 
6 Multitud de camellos te cubrirá, polli 
nos de Madiá, y de Epha:rodos los de Sab. 
bavendrán : oro y encienfo tracrán, y pu= 
blicarán alabangas de Ichoua + 
7 Todoelganado de Cedar ferá junta= 
do parati: carneros de Nabaroth te ferán 
feruidos:ferán offrecidos con gracia fobre 
mialtar, y la Cafa de mi gloria glorificaré. 
8 Quienfós eflos q buclan como nues, 
y como palomas fus ventanas ? 
9 Porque 3 miefperarán lasillas , y las 
nues de Tharfis "de(de el principio:para 
traertas hijos delexos, fu plata, y fu oro 
con cllosál nombre de Ichoua tu Dios, y 
álSanéto de Iírael,que tehá glorificado. 
10  Yloshijos delos cftrangeros edifica. 
rán tus muros, y fus reyes Slade 
Genmi yra te heri, mas 9 en mi buena vo- 
Juntad auré de ti mifericordia . 
mn * Tuspuertas eflarán decótino abier- 
tas,no le cerrarán de diani de:noche: pa- 
raqueP fortaleza de gentes fta traydai ti, 
y lus reyes guiando. 
12 Porálagente,o el reyno que no te fir 
Sera > perecerá: y alfolando ferán allola- 
las. 
13 Lagloriadel Libano vendráá ti ; ha- 
yas,pinos,y:boxes juntamente : para hon- 
travel lugar de mi Sanétuario , y honrrará 
el lugar de mis pies. 
14 Y vendráná ti humillados los hijos 
delos quetcafíligieron: y álas pifadas de: 
tus pies fe encoruarán todos los que te elo. 
carnecian:y llamartehan Ciudad de Ieho= 
ua,Sion del Sanéto de frac). 
15 Enlugarde q has fido defechada y a- 
borrecida,y que no auia quié pafale porti, 
ponertehe en gloria perpetua, en gozo de 
generacion y generacion . 
16 Y mamarás laleche de las Gétes, late 
ta delos reyes mamarás:y conocerás ¿yo 
Joy Tehoua el Saluador tuyo y Redemptor: 
tuyo, el Fuerte de lacobs a Demand 
17 *Porelmetaltracréoro,ypor el hic- dores mo: 
rro plata : y por la madera metal, y porlas-feños de 
piedras hierro:y pondré paz portugower:los pechoss 
no,yjulticia por tus * exaétores» Y tributose" 
3- Nun 


n Mucho: 
tiempo hd: 


o Enmicle 
mencia, gra 
cia, bene 
placito. 
MApo21:24 
p Multitud 
q Siédo fug 
capitaneso 
Heb: guias: 
dos 


rS- eto 
máron los 
enemigos 
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18 Nunca mas fe oyrá en tutierra violé. 
cia,deflruyció y quebrantamiento en tus 
+ Arr.262 terminos : T masa tus muros llamarás Sa= 
lud,y d tus puertas Alabanga, 
sk apocal 19 + El Sol nunca masreleruirá deluz 
12) 185 en el dia,ni el refplandor de la Luna tc a- 
umbrará; mas fertehá Ichoua por luz per= 
pezuo,y por tu gloria el Dios xuyo. 
20 Nofe pondrájamas tu Sol,ni tu Luna 
menguarás porquete (erá Iehoua por per- 
petuaJuz,y los dias de tuluto ferán acaba= 
los. 
1 Ytupueblo,todos ellos/eránjullos, 
para iépre heredarán la tierra :/erdn remue- 
tés nos a de mi plantacion,obra de mis manos, 
b.O, valdrá para glorificarme. ; 
permi 22. El pequeño crecerá en mil ; el menor, 
hato cn gente populofa. Yo Ichouaá fu tiempo 
€ haréque elto fea prefto. 


aDemijar- 
din que yo 
milino plá- 


cHcb.lo 
haréapreb 
urate 


CAPIT LXL 
Ntroduxg el Propheta dl Mefiias que defpliega 

dragado Melo 
ss que trae del cielo para ls que con fe lo recibiré. 
11. La reflauracion y propagácion dela Yelefía, y 
las condiciones delosque a ella pertenecerá con yer- 
dad por las quales,como por marcas legítimas rán, 
conocidos emel mundo» 


bro mi: porque me d vngió Iehoua: 
embiómea predicarálos abatidos: 


E: 4 Efpiritu del Señor Ichoua.sfo- 


Romero. 3 atar las llagas de los quebrantados de cora- 
Declarado. conzá publicar libertad ¿los captivos ,yá 
La el e prelos abertura de la carcel. 


2 Apublicaraño dela buena voluntad 
deIchoua,y dia de vengága del Dios nucf- 
des tro: *á confolará todos los enlutados. 
FDe gr 3 AordenaráSionálos enlutados para 
ciadelubi- Jarles gloria en lugar de la ceniza , olio de 
Jeo.Leuzs. gozo en lugar del lato, máto de alegría en 
Matts53+ [ligar del efpiricu anguftiado: y ferán llama 
dos Arboles de jufticia,SPlantacion de le- 
houa para fer honrado, 
dec, xY edificarán los defiertos antiguos, 
IL leuantarán los afolamientos primeros: y 
%arrs8,t22 reftaurarán las ciudades afoladas, los alo» 


e Ot, mane 
fos. humil- 


Plantas. 
luerto de 


hHebde  lamientos* de muchas generaciones. 
gencració 5  Yeltarán eftrangeros, y apacentarán 
y genera- — yueftras oucjas y los eltraños Jérán vucl= 
cion. 


tros labradores, y vueftros viñeros. 

6 Y vofotros fereys llamados Sacerdotes 
delehoua, Miniftros del Dios nueltro fe- 
¿Las rique- reys dichos:comereys la fuerga de las Gé- 
TAS. tes,y con fu gloria fereys fublimes. 

7 Enlugar de vueltra verguenga doble, y 
de vueltra deshonra, os alabarán en fus he 
redades:porloqualen fus tierras poffecrán 


YAS 


doblado,y aurán gozo perpetuo. 

$. Porque yo Ichoua/ey amador del dere» 
chosaborrecedor del latrocinio paraholo- 
caulto : que confirmaré en verdad fu obra, 

y haré con ellos Concierto perpetuo, 

9 Y lafimiente deellos ferá conocida en. 
trelas gentes, y fis embrácas en medio de 

los pueblos: todos losquelos viéren , los 
conoccrán,que fon imiente bendita de le- 
houa. 

10 Gozando mc gozaré enTehoua,miaal 

ma fe alegrará en mi Dios : porque me vil 
tió de veltidos de falud, me cercó de máto 
dejullicia: como ¿ nouio me atauió, y co- 
mo ¿ nouia compuelta de fs joyas. 

1 Porque comola tierra produze fu re- 
mucuo, y como el huerto haze tmeterfifi- 4 Os bros 
miente, aníi el Señor Ichoua hará embran- *!* 
carjulticia y alabanga delante de todas las 
gentes. 


CA PIT LXII. 
Areftauracion dela Yglefia defpues dela capti- 
es oa 

gelio, Elperpetio amor conque Dios la amará en 
Christo. , 


caufa de Jerufalem no repofaré, haÑla ré, 
quefalga, = como refplandor fujul y Como dl 
ticia,y fu falud fe enciéda como vna hacha. 99% 
2 Yveránlas Gentes tujullicia, y todos 
los reyes tu gloria:y forteha pueÑlo >» nó- 
bre nucuo,quelaboca deJchoua nóbrará. 
3, Y ferás coronade gloria en la mano de 
Tehoua:y diadema de reyno enla mano del 
Dios tuyo» 
4 Nuncamas tellamarán Defamparada, 
ni tuticrrafe dirá mas Allolamiento ; mas 
ferás llamada Chephzibah " Mivoluntaden= n Miamor, 
«lla: y tutierra,Beulah Cafada:porque 0 elg- mi comen: 
q ti, y tuticrra lerá calá- dela: 
pa jas. 
5 - Porque como el mancebo f8 cala conla VES 
donzella,(e cafarán contigo tus hijos: y c0- la buena 
moel gozo del cfpofo conla efpola, anfíle voluntad, 
gozará contigo el Dios tuyo. O,conten- 
6  Sobretus muros, O lerufalem he puer PES Ie 
to guardasstodo el dia y toda la noche có- ino 
tinamenteno callarán. P Losq osacordays jas centine- 
deIchoua,? no celleys, las. 
7 Niielledeys" vagar, haltaque confir- q Heb.no 
me, y haftaque ponga áJerufalem en alabá- o : 
gaenla tierra. Heb. Mé: 
$. furó Ichoua porfl manderecha,! y POE Ejo, 
clbrago de fu fortaleza, Que jamás daré tu y Porta 
trigo por comida ¿tus enemigos: ni beuc- fuenebra» 
ráulos eltraños el vino que turrabajallo, o. 
9, Mas losquetloallegáron¿lo comerám *Eltrigo: 
ñ y alaba- 


P Or caufa de Sion * nocallaré, y por 1No ceffie 
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aElvino. y alabarán ¿Tehoua; y losque 2 lo cogéron 
Decente poca di Seno: 
*arriba. 10  *Pafad,pallad porlas puertas. Barred 
sr14." | elcaminoál Pueblo Allanad,allanad la cal- 
gada:quitad las picdraszalgad pendoná los 
pueblos, 
11 Heaqui', que Tehouahizo oyrhafta lo 
% Zac. 9,9. Vitimo de la ticrra,* Dezid ála hija de Sió, 
Heaqui viene tu Saluador:heaqui q lu fala- 
rio € trac,y fic obra delante del: 
elArrigo, 12. Y llamarleshán Pueblo fanéto , Rede- 


10. midos de Ichoua:y á ti te llamarán Ciudad 
buftada,no defamparada, 
CAPNT LX 
IV dixe el ropa Cirio om legitedi 
lago, eñel qual preguntado da cuenta de fis ofJicio 
¡y viélorias. 1.1, Elaxg gracias ú Dios porlas per= 
petuasmifericordias hrechasid fi Pueblo, “ILL. Pide 
lecon ardiente oracion que fe defpierteá la restan» 
cion defú Vueblo cafi aJolado por fuspeccados, 
ABermejo, jen es elte que viene de didom? 
Atudióa (Osio vtioctracos 
a Elte hermofo en fi veltido : que 
sodire: + Yacon la grandeza de fu poder?Yo,clátha- 


Ebecreto, blo enjulliciasgrande para faluar. 
suo leyes 2. *Porquecs bermejo tu yeltido? Y tus 
juas. ropas,como delqueha pifido en lagar 
*hpoc.193 Solo pito el lagar , y delos pueblos na- 
pS dic fue conmigo, Pifelos con mi yra, y ho= 
lleloscon mi furor; y fi fangre falpicó mis 
vellidos,y enfuzió todas mis ropas. 
4 - Porque el dia dela vengangaa'on mi 
£Arr.ór2 copagonayA elaño de mis redemidos es ye- 
nido. 
E Rofpóle $ EMirépues,y no avia quienayudaffe:y 
conloque: Babominé,que no outefe quicnme faltentalo 
dixo 500" (e:y (luóme mibrago, y (fuftétóme mi yra. 
1. 6 | Y hollelos pueblos con mi yra, y em 
sé. briaguelos de mi furor:y derribé ticrra fu 
;. fortaleza, 
1] Delas mifericordias deTehouaha- 
ET, rémemociayde las alábangas deTehoua,co- 
¡Celobraré mo fbbre todg loquelehoua noshá dado: 
las miferiez y dela + grandeza de fu beneficencia á la 
ada Cala de Mrael, que lesha hecho fegú fas mi- 
tivud deta fericordias, y fega la multitud de lus mife- 
raciones. 
8  Porquedixo, Ciertamente mi Pueblo 
JFieles.no fon hijos | que no miéten:y fue fi Saluador. 
falíos 3 de- 9. En toda angulia dellos el fue angultia- 
Esports. doyy Mel Angel defi fazlos filuó. Con fu 
Mis amor y con fu clemencia los redimió, y los 
yrágic.  truxod encitas,y los leuantó todos los dias 
loanu49. del filo, 
Elqueme ro Mas ellos fueron rebeldes, y hizieron 
Veces enojar fu Elpiritu fantto : por loqual fe les 
boluió enemigo, y el milimo peleó contra 
ellos, 
1 Emperóacordofe delos dias antiguos, 


bien. 


so 
de Moyfeo,y defi Pueblo:xDonde efel- «y, 
quelos hizo fubir dela mar conel paltor: 0.0" 
de fu rebaño? Dóde efiá elque pufo enme- 
dio del fu Efpiritu fan o? 
1 Elquelos guió porla dicflrá de Moy- y Porfa 
fen con el braco de fu gloria? Elgrópiólas códudia. 
aguas,haziendofeá (nóbreperpéruo? 
15" Elglos hizo yr porlos abilinos ¿coma 
vn cauallo porel defierto, núca trópegaró, 
14 ElEfpiritu de Iehowalos paftoreó,co= 
mod wma beltia,q deciédeal valle: anfi pal 
torealle tu pueblo, para hazerte nóbre glo 
riofo. 
15 4 + Miradefde cl icloydefdelamoras yy 
da de tufanétidad, y de tu gloria. Donde + pay, 
eltá tu zelo,y tu fortaleza? La multitudodo 00 
tus cntrañas,y de tus miferaciones paralcÓ" papa, 316 
migolHánfe erechado? oDerw 
16. Porq tu eros nueltro padre, PG Abra- mifericor= 
ham nos ignóra,y Iíracl no nos conoce, Tu dias. 
Tehowa eres mueftro padre,nuellro Redemi= "RO 2004 
dor perpetuo.es tu nombre, NEAAO 
17. Porque,ó lehoua,nos has hecho ertar Ji. dos 4. 
detus caminos? Endurecifte nueltro corá- conozca. 
gonátutemor? Bueluete portus fieruos, 
porlos tribus de tu heredad. 
18 Por pocotiempo polleyó la tierra pro= 
metida cl Pueblo detu fanétidad 5 nucftros 
enemigos han hollado tu SanGtuario. 
19 Aucmos fido como aquellos de quion 
nunca te enfeñoreafle, obre los quales y Quento 
nunca fue llamado tu nombre. ca fellamas 
CA PL LX ró Pueblo 
Propizuicado el Propheta en fu oracion, pide af- de Ichouas 
feéluofamente 1 Dios la venida del Mefiias por 
fi fala mifericordia mo por las justicias deu Pueblo 
“peccadors la reSlizucion de fu Pueblo. 
Si rompiclles los ciclos, y decen 
O diefles, yd tu prefécia fe elcurriclo 
fenlos montes, 
2 Como fuego queabrafindo derrite, 
fuego que haze heruir el agua, paraque hi= 
ziclles notorio tu nombreá tus enemigos, 
9 las gentes temblallená tu prefencia? 
3, Como decendifte, quando hezifte terri- 
blezas quales nunca c/pcrámos,que los mó. 
tes fe elcurrieron delante de ti: 
4 *Ninuncaoyéron,m orejas percibié- K,Cora,gs 
rou:ni ojo vido dios fuera de ti,que hiziel- 
Fe otrotanto por elque encl efpéra, 
5 *Saliftleal encuétro * álque con alegria E 
obró julticia, En tus caminos fe acordauan [ne apoye 
deti. Heaqui,tu te enojalte porquepecca- e a 
mos: ellos ferán eternos,y no/itros feremos s Heb.al- 
faluos. gozolo y 4 
6. Quetodos nofotros cramos como fi1- Obra Kc. 
zicdad,y todas muellras juflicias como tra- $ Hebuene 
po de immundicis;y caymos, como la hoja Iosc Lts 
del arbol todos nolotros; y nueítras malda- cterninada 
des nos llcuáró como vito. 9 Y 


:9s 

7 Y nadie ayqueinuóque tunombre, ni 

quefe defpierte para tenerte: por loqual 

¿icondilte de nolotros turoltro, y dexaf- 

te nos marchirár en poder de nueítras mal 

dades. 

8 Aora pues Iohoua, tu eresnueltro pa- 

dre: nofotros lodo,y.tu el que nos obral- 

tc,20(i que obra de tus manos /ómes. todos 
nofotros. 

284,798. y «Note ayres,0 Iehoua,(obre manera: 
nitengas perpetua memoria de la imiqui- 
dad. Heaqui,mira aora,pueblo tuyo/omos 
todos noÍotros. 

a Heb: lat19 2 Tus fánétas ciudades fon defiertas, 

ciudndesde Sion deferto s,y Terualem foledad. 

étidado 1, La Cafa de mueltro SanGtuario y de 

"nueftra gloria,cn laqual te alabáron nuel- 

tros pudres fué quemada de fuego, y to- 

das nueftras colas preciolas fucró deltruy. 
das. 

12  Detenertchás, ó Ichoua, fobre celtas 
seo. tar. colas Callarás , y affigirnosbás * fobre 
samucho, MANcra» 

CAPIT. LXV 
Vera el Propheta en, poñoa de Dios la rebel 
Lio de fu Pueblo:que bufeandole y llamando 
delos queno lo conocieron. llamado de Dios impor 
tupamente no le qu idolatras, y hipocritas, 
or loqual los amenaxa con aolacian horrenda, 

A. Cor todo ole promete reliquias pare de 

ellas fe alimente y fea propagada la toleia del Nueo 

mo Testamento, 111. Alaqual promete Jimguo 

lary eterna profperidad , 


MRÓ.10,20 E: » buftado eS 


tauao pormi: y fué hallado de los que 
nome bufcauan.Dixe á gente que no 
inuocana mi nombre , Hemeaqui, Heme- 
aqui. 
2 Eftendimis manos todoel dia a pue- 
blorcbelde , que camina por camino no 
bueno,en pos de fus penfamientos, 
3 Pueblo,queen mi cara me provoca fé: 
e Sobre al- preá yra facrificando en huertos, y hazié- 
tares he- do perfume fobre ladrillos. 
chosno có 4 Quefequedan ¿dormir enlos fepul- 
formed la cros, y en los defiertos tienen la noche: 4 
ley» Exode comen carne de puerco , y enfis ollas ay 
darme Caldo de colas immundas, 
decnimales 5 Quedizen, Elláte entulugar, no te 
prohibidos lleguesá mi,que* te fanGtificaré,Ellos /ón 


Ec. 10 humo co mifuror, fuego quearde todo el 
Dentei4» 
e Ot. mas 6 


a. 
fanéio foy Heagui, quef eferipto efá delante de 


cs mino callarésantes daré, y pagaré en fu 
$ Decret: feno. 

dopor mi. 7 Vueftrasiniquidades, y lasiniquida- 
€ 5. paga des deyueltros padres $ juntamente,dize 
Fee Ichona: hizieron perfume fobrelos mó- 


ASAYAS 


' cas A mi pueblo, que me bufcó. 


ga 

tes, y fobre los collados mesaffrentáron: 

portauto yo les mediré fu obra antigua en 

fufeno + 

8 gjIchouadixoanú,Comofialgunoha- 11: 
llalle mofto en vn razimo,y dixefle, No lo 

eches á mal, que *bédicióay en el,aníi ha- h Puede 8 
réyo por mis licruos,que nolo.echaréa per fervila 
dertoda, 

9 Mas facaré fimiente delacob, y de lu- 

da heredero de mis montes, y mis cÍcogi- ¿Latierras 
dos ¿la poffecrán por heredad, y misficr- 101, Ale- 
uos habitarán ay. xercito. qu 
10 Y feráSaron para habitació de oue- 4.4 10:68: 


jas, y el valle de Achor para majada de va- dies 


10, Heb- 
11. Mas volotros que dexaysá Iehoua, 4 ad. 


oluidays el Móte de mi fatidad,G poneys 1 Derr 
mela 13 la Fortuna, y | cumplis el numero Maya en ás 


dela derramadura, ado e 
i é ¿ gones de vi 
1. Yotambienos contaréal cuchillo, y ¿en cier. 


todos vofotros os arrodillareys ál dego- 
lladero : 4 porá llamé, y no refpondi 
hablé,y no oytes:y hoziftes lo malo delá- x Pro,1 a: 
tede mis ojos, y elcogiltes loque á mi de- ler. 
fagrada. 14. 66, 41 
13 q Portanto anfi dixo el Señor Teho- UL 
ua:Heaquí, 4 mis (lcruos comerán, y voÉ- 

otros tendreys hambre;Heaqui, d mis fer 

uos beuerán,y yolotros tendreys fed:He- 

aqui,que mis fieruos fe alegrarán, y vofo= 

tros fereys auergongados: 

14 ¡Heaqu que mis (ieruos jubilarán por 

el alegria del coragon, y volotros clama- 

reys porel dolor del coragon, y porel 4 
brantamiento de efpiritu aullareys. 

15 Y dexareys vueltro nóbre m por mal- m Execra 
dicioná mis elcogidos: el SeñorIchoua ble. 
tematara, y d lus licruos llamará Mpororro 1 No Ho» 
PES á brcosi le 
16. El que feccháre bendicion enla tic- gina 
NajencliDios de verdade bendezirásy el 100 So 
ájuráre enla tierra,por el Dios de verdad 

jurará : porálas angulias primeras ferán 
oluidadas,y feran cubiertas de mis ojos « 

17 *Porá hesquiá yo criarénueuos cie "2,Ped.jo3 
1os y nucúa tierra: delo primero no aurá Aporta. 
memoria)ni mas 9 vendranál penfamiéro, 9 Mb fibi 
13. Mas gozaroseys, y alegraroseys por "Ep ALcora: 
figlo defíglo enlas colas q yo criaré:porú pe 
heaqui, queyo crioá Ierulalé alegria, yd 

fi pueblo gozo » 

19. Yalegrarmehé con lerufalem, y go- 

zarmche con mi pueblo; y núca mas le oy» 

rá en ella boz de lloro,niboz de clamor. 

20. Noaurá mas allímmogo de diassi vic prodosto 
josque no cumplafus dias: porque el mo- maldirín, 
go morirá de cien años ; y alque decien comodpor 
años peccáre,? ferá maldito « 1EntO 4 


Je 
y 


au Y 
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2 Yedificarán calis,y moraráo:planta- 
rán viñas, y comerán el fruto deell 5) 
12 Noedificarán, y otro morará:no plá- 
a Quíto du tarán, y otro comerá:porá? fegun los dias 
rárenlosar de los arboles feran los días de mi pueblo, 
bolos durs- y mis efcogidos perpetuarán las obras de 
Eálapolte” des manos. 
donemi y No trabajarán envanosni paritán b có 
bsidecap- Miedo: porque fs partos ferán (miente de 
tiverio._— losbendicos de Iehoua, € y lus decenden- 
e Heb, fs cias eftarán con ellos. ) 
qepucuos. 24 Y (erá,gantes que clamen, yo oy- 
Kljalsar sbaun hablando lios oyré. de 
Oui 6 25 + El lobo y el cordero ferán apacen- 
die adosjuntos, y el leon comerá paja como 
eS. rr. bueyayalalerpicnte, del poluo fenéfla 
sntes, . COmidas* no afiligirán,ni harán mal en to- 
do mi fanéto Monte,dixo Iehoua. 


pientes, 


CAPIUT. LXVL 


Teencia Dios por fi Propbeta todos los facrificros 
Ls rodóetesisdela Leg protaa quel rides 
por abominacion por los peccados de fú Pnebló , ens 
lugar ile que exvotro tiempo le fueron olor de Repo 
Lo. 11 Propheriza y admirael nacimiento de la 
Lelefía del NuenoteStamito tras la ruyna total del 
Pueblo tudayso,á laqual promete fimgular confie- 
lo, pa? fin fingloria incomparablesvenganga ho- 
rrible detodoslos que la aflgieron y detodos los 
idolatrasc7e, YUI. Dromete de congregar fi Pue- 
blo por la predicacion de fu Emágelso de todo el mis 
doparaquelecelebre perpetuo Sabbado . 


7 
0 dixoanfi, + El cieloes mi Gila: y 
£ Por, efe 


laticrra,etrado de mis pies:dondéque- 
dará efla Cala que me aucysfedificado: 
milugar de y donde quedará efte lugar de mi repolo? 
repolo+ Es 2. Mimano hizo todas ellas colas, y por 
Jronia» ella todas eflás cofis fuéron, dixo Tehoua: 
daquel pues mitaré que e pobre y abatido 
declpirito,y que tiemblaá mi palabra. 
emér 3 Pl quelacrifica buey, Bcmof: matalle 
xá como ?"hombre:cl que fácrifica oucja , como 
ke Mdegollafle mperro:el que offrece Prefen 
hS.en facri te,como/h offrecie(Te fangre de puerco: el q 
da ofrece perfime,como/ibendixellla/miquís 
e dad.Y pues efcogieron fus caminos, y fu 
moria del la amó fus abominaciones, 
per. 4 Tambienyoelcogerófusefcarnios, y: 
*Prowr,23. tracréfobre ellos loque temieron :« porá: 
terem. zos. Mamé,y nadie refpondió:hablé, y no oye= 
Arri.65, 12. ron: y hizieron $ lo malo delante: de mis 
T Log yo ojos, y elcogieron loqueá mi deligrada, 
réprucuo, 5 Gydpal abra deTehoua los q téblays a, 
blabhema, Ía palabra: Vueftros hermanos los que os 
(phiema. ñ eS 
qud.Nunca 2bOrrecen; y os niegan por caufa de minó. 
vendran ef. Bre,dixeron:  Glorifiquefe lehoua.Mas el 
fós cafligos fe moltrará con vueftra alegria, y ellos fe- 
ice, rán confufoso. 


iHo. clá 


TISVAPLDASS, 


se 
6 Bozdealboroto/coye delaciudad,boz 
del Templo:boz delchoua que dá.el pago: 
á lus enemigos. 

7 GAntes quecftuuie(fe de parto,parió: 
antes que le viniefTen dolores,parió hijo. 
8 Quiewoyo cola femejante? Quien vis 
do coli femejanteíLa tierra parir feb en vn 
dia ? Nacerátod« vna nacion de vna vez? 
Que Sion eftuuo de parto y parió junta. 
mente,fus hijos? 

9 YoG" hago parir.no patiréldixoTehío 
ua. Yo q hago engendrár, feré detenido? 
dize el Dios tuyo . 

10. Alegraos con Jerulilem, y gozaos có 
ella, codoslos ME amays : gozaos con 
ella de gozo, todos los que os enlutaltes 
porella, 

It Parag mameys y os hárteys de las tez 
tas de fus confolaciones: parag ordeñeys,. 
y os deleyteys có el refpládor de fu gloria 

K2. Porqueaníi dize Ichoua, Heaqui que 

0 eltiendo fobre ella paz,como »» rio: y 

la gloria delas Gentes , como v» arroyo q 

fale de madre: ymamareys, y fobre el lado 
fereys traydos , y fobre las rodillas fereys 
regalados. 

13 P.Comoelvaróá quien cófuelafi ma nPor, Co» 
dre, anfios confolaré yo vofotros , y l0- mo. la ma: 

brelerufalem tomareys confielo. die cóñucla. 

14, Yvereys,y alegrarlehá vueftro cora- ft niño Ss 
son:y vueltros huellos,como la yerua, re- ProgIEne 
uerdecerán : ylamano de Ichoua PAra COM janca comés 

Lus fieruos ferá conocida, y contra fus ene gada, 
migos feayrará. 

15. Porque heaqui que Ichoua vendrá có) 

fuego: y fus carros,como toruellino, para: 

tornar lu yraen furor: y fu reprchenfion 

en lama de fuego, 

16 PoráIchouajuzgará có fuego y con 

fu cuchillo ¿ toda carne: ylos muertos de. 

Ichoua ferán multiplicados. 

17  Losáfefandiificá y los ¿fe purifican 

o enlos huertos P ynos tras otros:losG co 0 En los 
mé carne de puerco,y abominació, y raró, Boffues o 
Ss ñ a ¿plane 
juntamente ferán talados, dize Iehoua, — r2goy para 
18. PorGyyo entiendo (us obras, y fis penla Ja ¿dojo 
miétos 4) tiempo védrá parajútar todas las p Porordés.. 
gentes y las lenguas : y vendrán, y verán Heb. Def- 
mi gloria, pues de 

19. Y pondré:entre ellos (eñá, y embiaré Yao en mes- 
de los eftapados deellos á la$igentes , a 1, 
Tharfs,3Pul, y Lud $ tiran arco:aThubal, Ñ 

y á lauaná las Mas apartadas, nunca e 

ron mi nóbre,ni vicron mi gloria, y publi 

carán mi gloria entre las Gentes . 

10 Y tracrána todos vueftros hermanos: 

de entre todas las Gentes por Prefente di 
Ichoua,en cauallos,qn carros, en litéras, y 

cp 


pus 


mHeb.a 8? 
tal 


95 IE /R/E 
en mulos,y en camellos, ¿mi fanéto Mon- 
re de lerufalé,dize Jehoua:: de la manera 4 
los hijos de Hracl fuelé traer el Prefente en 
vafos limpios á la Cala de Ichoua + 
*Kapociat 21 + Y tomaré tambien deellos para Sa- 
cerdotes y Leuitas, dize Iehoua. 
22 Porgcomolos ciclos nucuos yl tie- 
*Arr.ós, 17 tranucua +4 yo hago,permanecé delante 
de mi, dize Ichoua,aná permanecerá yuck 
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trafimiente y vueftro nombre: 
23 Y lerá, que de mes en mes, y de Sab- 
bado en Sabado vendrá toda carnedado 
rar delanre de mi,dixo lehoua. 
24. Y fáldrán,y verán los cucrpos de los 
muertos delos varones que rcbellaron có 
tramisporques fa gufino nunca morirá, FMarg,44 
nifu fuego feapagara:y feránabominables 
Atoda carne, 


FIN DE LAS PROPHECIAS 
de Jayas. 


El libro delas prophecias deleremias. 


CAPITVLO T 


Elec me termia prophetizó. Stwoca» 
tomsy efeufindole elcon Ju pequeñez.la autoria 
dad fortaleza, y domes,conque Dios lo imfiruye para. 
elofficio prometiendole fibre todo fu afustencia. 
YI. La firma detoda fa legacion es Anunciar 
áil Pueblo fa affolamento pe Bubylomios ú cam 
Jade fuidolatriz. 


a Los fer- [| Asa palabras de Tere= 
Deer mias hijo de Helcias 
(Ecdá 5] de losSacerdotes que 


Y funieron en Anathoth 
MY en tierra de Ben-ia- 
min, 

2 Lapalabra de le- 
houa que fué el enlos días de Tofías hijo 
de Amon Rey de ludaálos trezc años de 
fu Reyno. 

eetanad Auf mifino b fué en días de Toacim hi- 

ca polibea jo delolías Rey deuda haa el in del on- 

ea matvea zenoaño de Sedechias hijo de Tolias Rey 
endias deca O captiuidad de Jerufale < en 
el mes Quinto + 

dE ia palabra de Tehoua3 mi di- 

yesas 8 ziendo. p 

d Hablome 5. “Antes que te forma(fé en el vientre, te 

Ichoua die conoci: Yantes quefalielfes dela matriz 

ziendo, — erefandtifiqués las Gentes te di porPro- 

e Teapar- op 

ASI LEA: , . 

pirami tes 6. Y yo dixe, O, 0, Señor Tehoua,Heaqui 

po. mo féhablazporquefoy niño. 

Flnatil.in- 7. Y dixome Tehoua:No digas foy niño" 

o porqueá todo loque te embiáre yrás, y t0 


tal oficio. Jo Joque te mandare, dirás. 
2 Deaque- 
Jos aquien 


No temas delante 5 decllos , porá 
ecembio, contugo foy para librarte, dixo Ichoua. 
do oey. 9 Y eltendió Ichowa fl mano, y tocó fos 
Me Hiaode bre mi boca; y dixome Iehoua, Heaquí 
dados Bic pueflo mis palabras en tuboca: 


19  Miraquerchepuchoen eNe día fo- 
bre gentes y fobrereynos para arrancar, 
ara delirayr, y para echaraperder, y 
para derribar, y para edificar, y para plan= 
Er. 
1 €] Y la palabra de lehona fuéá midi- 
riendo: Que vecs tu Teremias? Y dixe.Yo 
yeo a vara i preflurofa , 
1 Y dixome [ehoua,bien has viflo,por propicia 
ey apreffuro mu palabra para hazer- poe 
yy Y fuéi mi palabra de Tehoua fegunda Orce 
vez dizicudo: Que vees tul y dixc ; Yo tes de los 
yeo wma olla que hicrue,Y lu haz cita dela otros arbo 
parte del Aquilon» deso 
14 Y dizome lchoua: * Del Aquilon fe * Aba.416 
foltará el mal fobre todos Jos moradores 
delaticrras 
15 Porque Heaqui que yo convoco to= 
das las familias de los reynos del Aqui 
lon, dixo Iehouayy vendrán, y pódrá ca= 
da vno fivafsiento a la entrada de las puer= 
tas de lerufalem , y cabe todos (us muros 
en derredor, y cabe todas las ciudades de 
Tuda. 
16 Y + hablarécon ellos mis juyzios á 
caufa detoda fu malicia, que me dexaron, 
y incenfironá diofes eltraños y ¿hechu- 
jas de flss manos fe encoruaron + 
17 - q Y tu! ceñirás tus lomos, yleuan= Tr 
tartchás,y hablarleshas todo loque yo te ha E 
eindarés No temas delante decllos, dinencia 
porque no te haga quebrantar delante de Eres 
ellos. LS 
18. 4 Porqueheaqui que yo" tehe pue Ho es 
To enefte día como ciudad fortalecida, Y he dados 
como coluna de hierro, y como muro de 
metal, fobre toda la tierra: ¿los reyes de 
Tudaya fus principes, a lus Sacerdotes yal 
pucblo dela tierra. 
19 Y 


TL 


i Nombre 


“Y Ponerles 
he aculació 
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19 Y pelearán contrati, mas no te vence- 

rán;porque yo /ay contigo,diec Ichoua,pa- 
a Pregona. ra librarte. 


didbozes, CAP. 51h 
quetcoyg2 , Ceufael Propheta en perfona de Dios d fu Pues 
e aoic Pla leia defi primera piedad, 


lS= La idolueria; de Las muertes de los prophetas po 


Y va. Mela repebendidoamenaxalo on Ls sprmida- 
galicd fer Fueá mi palabra de Ichoua dizien- 
mi Pueblo do, 

Ve y 2 clamaen los oydos deTo- 
dColaca- rufilem diziendo: Tchoua dize ani: Heme 
mo la priz. mocedad, del amor de tu defpoforio, quá- 
micias dedo andauas trasmi cnel deficrto, en tictra 
Deut2ó1 3d Sanétidad eraentonces Iraclá Tehoua, 
e Traslos Poo a HA 

primicias defús nueuos frutos: todos los q 
boluierófe lo 
eftupidos dize lehouá. 


Do comen. des de Egypto y de Babylonia, 
€ Inculta. 
fagrada,co- AcOrdado de ti, b de la mifericordia de tu 
los frutos, e no fembrada. 
idolos y ía h s 

lo. comé, peccarán:mal vendrá fobre ellos, 
comocllos. 4 Oyd palabra de Tehoua Caía de lacob, 


Plug. y todas las familias de la Cali delfracl. 

Perl! 5 + Jehoua dixo an(i, Que maldad hallaron 
o cp en mi vueltros padres , que fealexaron de 
abomina- Mi, y fe fueron tras la vanidad, y torna- 
cion. ronle vanosí 


hArrvers. 6 Y no dixeron: Donde esté Ichoua? el 
perinh.de  quenos hizo fubir de tierra de Egypto? el 
VAR AO O 
nosdo Go. tierra defierta y defpoblada? por vna tierra 
cia. feca y de fombra de muerte? por vna tierra 
A Arabia. porla qual no palló varon, ni hombre habi- 
dylomasci- tó alli? 

enodla 7 Y metios en tierra! del Carmel, para 
Sciiia. que comielfedesíi fruto y fbié: y entraf- 
mOyc(pan- Es y Contaminaltes mi ticrra,y mi heredad 
taos, o,a- "heziftes abominable. 

bominad. 8 Los Sacerdotes no dixeron:Donde fa” 


nOt,te:  Jehoua? Y los que tenian la Ley no me co- 
med... Mocieron: ylos pares rebellaron contra 
Sido, hijo mi:y los prophetas prophetizaron en Baal, 
de caía. 


p Deferi- 
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detienen aguas. AER 


14. EsifraclGcruo?es0 eftlauo? Porqueha hi yea 
fido dada en prefa? Ley. 

15 Y Los cachorros de los leones brama- x Heb, def 
ron fobreel, dieron fuboz: y pufieró futic- de clfiglo. 
rra en foledad y deliertas fus ciudades (in Y Ono 
moradors Aa 
16  Aunlos hijos Ide Noph y de Thaph- GyéQ4, 
nes te quebrantarán la mollera. promeufte 
17. Poruentura no te hará elto tu dexará me obedió 
Tehoua tu Dios,quádo Y te hazia andarpor a y fe. 
camino. Fabax,6, 
18 Aorapues,* que tienes tu enclcami- En Eo 
no de Egypto? paraque beuas agua del Ni- cu ¡dolae 
lo? Y que tienes tu encl camino de AMfyria? triss. 
paraque beuas agua del Rio? Pa 

19 Tumaldad tecafligará, y tuYaparta- Mal 
miento teacculará. Sabe pues y vee quan 3): 
malo y amargo es tu dexará Ichoua tu Di- *Hebo- 
os, y lata romocon ti,dixo el Señorle- E pantas 
houa delos exercitos. helos mo 
20 PorqueX defde muy atrás he quebrado podian de- 
tu yugo, rompido tus ataduras: Y dixifle, xar de dar 
YNo feruiré, Cótodo elfo * fobre todo co: buen fruto» 
llado alto,y debaxo de todo arbol fombrio ¿Montés 
tu corrias % Óramera. Ei 
21 * Yo pues te plantéa de buen viducño, cImprelfy. 
toda ella b (imiéte de verdad,como pues te como va 
meras tornado farmiétos de vid € cltraña, fello Gno 
22 Aunátelaues con dfalitre, y amon- fé puedo 


tones xabó fobre tiytu peccado eftá fella. luar 
do delante de mi dixo el SeñorIchoua. — Lac 


23 Como dizes.No foyimmúdalnunca an fualma. cou 
duuetras los Baales? mira tu camino enel fa natural 
valle:conoce lo has hecho dromedariali- delaligeres 
gera que frequenta (us carteras. za del ani 
24 Afhamontésacoftumbradaal defier- Mal. 
to, querefpira É como quiere,de fi occaió $-0*4 la 
3 i defi occaló dieron ca. 
quié la detendrá? Y todoslos Gla bufcáren gro quie 
nofe canfaránshallarlahan cofames. —— eréperder 
25. Defiédetus pies h deandar defealgos, fu trabajo 
y tu gacgáta dela (ed:y dixiNe,i Ha fe per- €n correr 
dido la elperága,cn nmguna manera : porq 113 lla: 
heamado eftraños, y tras ellos tégo de yr. Gaya efe 
26  Comoleauerguenga el ladron quido juegan 
es tomado, aníife auergongaronla Cafa de dlparto,y 
Ifraclyellos,fus Reyes, lus Principes, (us Sa- entócespor 
cerdotos,y fus prophetas, ear pela- 
27 Diziendo álleño,Mi padre erestu: y ¿2 li toman 
¿laipiedra,Tu mehas engédrado . Que me fines 
boluicróla ceruiz y no el roflro:y enel tié- deídez. 
po defi trabajo dizé, Leuátate y libranos, es intinua- 
28 Y dódecllán tus diofes q hezille para cion del ca. 
ti? Leuantenfe,iuer lite podran librar enel pruerio. 
tiempo de tuafllicion:x porq álnumero de | No ayre: 
tus ciudades,ó Judá,fueron tus diofes. — pyuuogar 
19 Porgaltercays conmigo? Todos vol juser 
otros rebellaftes contrami,dixo Ichoua. —* Ab,1,13, 
DD : 
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30 Por demas he agotado vueltros hijos, 
no: han recebido caltigo. Cuchillo tragó 
vucltros prophetas como leó deltrogador.. 
a Sedvo£ 31 O generacion, 3 Ved voforros la pala- 
raueiuc. Dra de Ichoua : he yo fido foledada Ifracl,ó 
Mos. foshe tierra de tiniebla204 han dicho,mi pueblo: 
accarrcado “ Señores lomos, nimunca mas vendremos 
yo vuellra Aria. 
glemidad, 32 Porventuraoluida(ela donzella de fu 
aire: atanio 2 la delpofida defus fartales ? y mi 
bs. Oeilos, Pueblo fe han oluidado de mi por dias que 
que dc, No tienen numero. 
«Heb,en 33  Paraqueabonas tu camino para hallar 
feñorea- —amor,puesaunálasmaldadesenteñalle tus 
mos q.d. caminas? 
libres fo 34 — Aun dentushaldas fe hallaronlas(án- 
oriuos Bresdelas animas de los pobres, delosin- 
del Pao... nocentes. Nolos hallafte € minando ca/as, 
4 O,en uls Fmas por todas ellas cofis. 
bordes 35. YdizesPorquefoy inocente, cierto 
eExo.22. E fu yra fe apartó de mi. Heaqui yo entraré 
E, los mar cn juyaio contigo,porá dixifte,No pequé. 
36. Paraque M'difcurres táto mudando tus 
reuy tus Caminos? Tambió ferás auergongada de E- 
idolatrias, gypto, como fucfte auergongada de.AMy- 
somo yo. ria. 
aorahago. 37 Tambien' deefte faldras:t con tus ma- 
E Dior 10 nos fobre tu cabega: porque Ichoua dele- 
ers cha tus confiangas ¿mien ellas aurás buen 
aye Succello. 


CAPI1T ML 


Exa Dios. d fu Dueblo d queno obFtantes (us 
muchas luenga rdolatriasciqueje ba aparta 
> do eel renunciando fa Janélo Concierto,/é buelua E 
el. 11, Como el reyno de lua fe aparto de L:=: por 
imitació del delos diex tribus, anfé Dios llioma a los 
diez tribus penitencsa para promocar ú luda ¿que 
tambien fe conuterta promersendo á los conuertidos 
la gracia de fa nueno Tefamento en Clrifio pde 
sados. modoconqueel Niceno fé auia de communicar, y fis 
poPara for qui 111. Predixgje la conuerfion-deLt'ueblo li 
nicareólos duro, 
fallos dio- 
fos.como la Tzen,Galguno dexáre flmuger; y 
mala muger | ) yendofe deel m fejútáreá otro vas 
Ed 01 pal ró, por vétura » boluerá áella mas? 
«En qna Por ventura no es ella tierra immúda de ima 
dendernes  mundicia? Tu pues has fornicado con mu- 
>. perícue- chos £amigos: mas buclue tex mi,dixo Je= 
ricnlame; houa, 
£ph. dela 2, Algatms ojos ¿los altos; y vee en 4 lu- 
mala 14 garao te ayas publicado: Piparacllos te (é- 
ias Eauas.en los caminos , 1 comorArabe enel 
del otoño. Jefierto: y con tusfornicaciones y:con tu 
s.Del mayo malicia has. contaminado la tierra. 
parahazer 3: Porefta caufa! las aguas hanfido détes 


claños, nidas, y la Myura! dedo sado faltó. y hás 1e>- 


msc pri 
mero. 
SEnamo= €xpr9/Jamente e predixe la abtogacion delvi 
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nidofréte de mala muger, ni queñte tener 
verguengana 
4 Alomenos defdeaorano clamarás ámj, 
Padre m1o,* guiador de mijuuentud?_—tArribizx 
5  Porventura guardará fa cuojo para lic Ho. 

re? guardarlohá ecernalinéte? Hesqui que 
Eisióto y hezife maldades,y Y podifle, — u Salilecó 
6 a] Y dixome Ichouáen dias del Rey To- “llo. 
fas:WHas vifto log ha hecho la rebellcfra- ,, LL 
el? Vafe ella fobre todo montealto, Y de- “Arri3:20. 
baxo de todo arbol fombrio, y alli fornica, 
7 Y dixe defpues que hrzo todo eo,Bu 
ueteá mi; y no fe boluió.. Y vido la rebelle 
fi hermana ludá, 
8: Quejeloauia vilto, que portodas fas 
caufas en las quales formcó la rebelle ras 
el yo laembié, y le dila carca de furepu= 
dio: y no vuo temor la rebelle Judá fi her 
mana:mas fue tambien ella,y fornicó. 
9 Yauino que porla facilidad de fisfor= x C6 clndí 
nicacionla tierra fue contaminada, y adul- bre de la 
teró * con la piedra y con cl leño, materiano» 
10 Y contodo ello nuncade tornó ¿mila “losido- 
robelle fu hermanslada detodofi.coragó, Payergodo 
mas mentirofamento, dixo Ichoua. ao foR ada, 
1 Yadixome [choualuificado ha fi ani cof. lafora 
mala rebelle Ifracl en comparacion de la ma, obra 
délleal ludá, de manos 
12: Ve,y clamacitas palabras %haziacl A- de hóbres, 
quilon,y di: Buelucte d rebelle Iftael, dixo Pda 
Ichouá,no haré.cacr mi yrafobre volotros, + kracl(fa 
porque Mifericordiofo foy,dixo Iehoua,mi tio del reyá 
guardaré el enojo para empre. no deSa- 
3 Conoceempero tu maldad, porá con= maría en 
tra Iehoua tu Dios has rebellado: y tus ca- TEfpeélo de: 
minos hasderramado á los eftraños deba» 1% 
xoderodoarbol fombrio, y no oyítes ma 
boz,dize Ichoua. a Heb. fe 
14  Gonuertios, ó hijos rebelles, dixo le- ñorcéen 
hová:porque yo Loy vueftro Señor: y b yo Yofotras. 
ostomaréyno de vna ciudad, y dos de vna D Os con- 
familia, y meteroshe.en Sion. ig 

. 2 4 Por clpar» 

15.. Y daroshe paltores fegun mi coragó,d sidos que 
osapacióten de fciencia,y de intelligécia.. efeys. 
16, Yacontecerá quádo os multiplicar- Heb y no » 
des y crecierdes en larierra en alos días, fubiráfo- 
dixo Ichoua,nofe dirá mas,Arca del Con. Pre el cora, 
cierto de Ichoua, € n vendrá enel penía- ¿Serena 
miento, ni fe acordarán deella, 4 ni vita» 19, 
rán, nife hará mas. eNiaurá 
17 Emagluempo llamarán áTerufalem Si. mas Gcrifi- 
lla de Iehoua,y todas las Gentes fe congre- cios lega-- 
garán della enel nombre de lehoua en leru- ¿E 


Íalem 3 mimas yrán eras Ja dureza de fuco- [Aer ee 
pas 
ragon maluado, ode 


18, Enaquellos tiempos fyrán dela Caía hermanos , 

de-Judá a la Gafa de Mracl : Y vendrán enla Iglos- 

tambien.de.tierra.del Aquiloná.la.cierra fa, 
adn ue 


¡dol 
quehize heredará vueftros padres, 
19 Yoempero dixe,Como te porné porhi- 
jos,y te daré la tierra deffeable, la heredad 
Roco de cobdliciaade los exercitos delas Gétes? 
Pacalerfie- Y dixe DPadre mio me llamarás , y decn 
redero del pos deminoteapartarás. 
mundo Bs 20. qy Mas como la muger<quiebra la fe de 
brorfeiel fu compañero, anúi preuaricalles cótra mi, 
inuocacó. $ Cali de Iftael,dixo lehoua. 
Vicio 21 ¿Bozfobrelas alturas fue oyda > llanto 
rin. delosruegos delos hijosde frael¡porá há 
eHebipre- torcido fu camino, de Ichoua fu Dios fe há 
uarica de oluidado, 

Ec 21 Conuertioshijos rebelles;fanaré vucf- 
tras rebeliones. Heaqui nofotros veni- 
mosá ti , porque tu eres Ichowa pueltro 
Dios. 

dla idola» 23 — Ciertaméte vanidad/6nilos collados, 
rris,losfal- la multitud de les montes. Ciertamente en 
fos cultos. Tehoua nuetro Dios ed la falud de I/racl. 


sha haré 24 Confulion conlumió * el trabajo de 
mas. nuéltros padres defde nueftra mocedad, 


ciodelos fus oucjas, fus vacas, fus hijos y fus hi= 
idolos. — jas. 

25 Echados eftamos cn nueltra confufió, 
y nueltra verguéga nos cubre:porque pec= 
camos a lehoua nueftro Dios nofotros y 
nuéftros padres , defde nueltra juuentud y 
haltacfte dia,y no oymos lxboz de lehoua 
nueflro Dios. 


¿CA PAT UI 


ESA al pueblo ú weriladera penitencia para 
venitar la calamidad que le viene:donide no , de- 
muncia fele total afJolamiento por los Clraldcos. 


fHebare- 


S J te boluieresá mi d lMracl dixo Teho- 
poes 

h 

E 


sun, Ftendcás repolo : y fiquitáres de 
delante de mi tus abominaciones, 
Eno palarás. 
PEE Y jurarás,Biue Ichous, con verdad; có 
¿captiuidad. Juyzio,y con julticia:y bendezirfe han %en 
hEn lírael: ellas.Gentes:y enel fé gloriarán. 
«owen 3 Porqueanú dixo Jehoua ¿todo varon 
dodlEuán: deTuda y de Terufalem: 4 'Barucchad bar- 
Ofé510» echo para vofotros , y no fembreys fobre 
Hlnmed  CÍpimas. 
fundamen: 4. Circuncidaos á Ichoua, y quitad los 
to depic- capullos de vueltro coragóvatones de 
dadfobre- da y moradores de Jerufalem: porá mí yra 
verdadera. no falga como fuego, fe enciéda,y no aya 
penitencia. quien rpague porla malicia de vueltras o- 


abitaras. 
S. detu 


de cora Brak 

3 fe - E - 

dear, 5 Denunciadenluda, y hazed oyr enTe- 
rufilein,y dezid:Sonad trompeta en latic- 

>tlaned rraypregonad: tjuntad, y dezids Iuntaos,y 


eóuocació. entremosnos en las ciudades fuertes. 
6 Algad vanderaen Sion,juntaos no os 
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detengays:* Porque yo hago venir mal de- * Arribie 
la parte del Aquilon , y quebrantamiento 14 
grando. 

7 Ellconfibe defirramada,y el defruya 

dor de Gentes es partido, falió de fu afsié- 

to:para poner tu tierra en foledad,: 
dde feránalloladas fin morador. 

8 Poreftoveltios defaccos, endethad y 
aullad ;porquela yra delehouano fehaa- 
partado de nolotros. 

9 Y fea queená quel diadizeehowaje 
coragon del Rey desfallecerá,y el coragon 
delos principes; ylos Sacerdotes elarán 
atronitos , y los prophetas (e marawilla= 
ran. 

10 (Y dixe,Ay,ay,Ichoua Dios,verdade- 
ramente' engañando has engañado á elle 
pueblo , yá Jerulálem diziendo, Paz ten- 
dreys: y el cuchilloha venidobhalla clal- 
ma.) 

1 Enaqueltiempofe dirá decfte pueblo 
y deTerulalem:Viento MÍeco delas alturas 
del defierto” vino ¿da hija de mi pucblo, 
no para ablentar,oi paralimpiar. 

1 Viento mas veliemente 9que eflos me 
vendrád mi:porque aora yo? hablaré juy- 
zios con ellos. 

13 Heaqui que fubirá como nuue:y Tu'ca. doxide auía 
rro, como toruellino : mas ligeros fon fus de venir el 
cauallos que las aguilas « Ay de nofotros, MTS 
porque dados fomosá faco, PINE: 
14 Laua dela malicia tu coragon ST6ru- mino, por, 
falem,paraque feas falua:Hafla quando de- venir, 
xarás eflár en medio deti los penfámictos o S:quelos 
detuiniquidad? Gfon para 
15 Porq 'llaboz del quetraclas nuevas AléaN Se 
dede Dan, y del ¿haze oyr" la calamidad, É, proce 
deíde el monte de Ephraim. lo. 

16. * Dezid delas Gentes, "heaqui hazed q5.fe oye. 
oyr delerufalem¿U Guardas vienen de tie- Y Heb, lai- 
rra lexana ; y darán boz fobre las ciuda- "iquidad. 
des de Judá. Serie 
17  'Comolas guardas delas heredages, Fade deo, 
eftuvieron fobre ella en derredor,porá te- ;Preño. 
belló contra mi,dixo Ichoua, luego. 

18 a Tu camino y tusobras tehizieron uLuegofe 
«No, cfta tu maldad: por loqual amargura deco vs 
X penetrará hata tu coragon. 

19 Mivientre, mi vientre me duele, Y las FHebpor. 
telas demi corsgon:mi coragonruge den- PHebdas 
tro de mi.no callar, potquebozde trom- paredes, 
peta has oydo 9 anima mia,pregon de gue- 

rra. 

20  Quebrantamiento (obre quebranta- 

miento es llamado , porque toda latierra 

es deftruyda : en vn punto fon deltruydas 

mis tiendas , en vn momento mis corti- 


nas. 
DD jj 


1 Grande» 
mente has 
engañado, 
eran las 
promeÑas 
delos fale 
Los prophe 
tas ab.6,14+ 
m Aludo 
dla natu 
raleza 

del viento 
Norte de 
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go de oyrboz de trompeta? 
22 Porá mi pueblo loco, á mino conocic- 
ronylos hijos ignorantes, y los no entendi- 
dos.Sabios para mal hazer, y para bien ha- 
zerno fupicron. 
23 Vilatierra, y heaqui Gefaua affolada 
y vazia:y los cielos,y no ana cnellos luz. 
24 Mirélosmontes, y heaqui que tem- 
blauan, y todos los collados fueron del 
truydos, 
25 Miré, b y no parecia hombre: y todas 
las aues del cielo (e auian ydo. 
26. Miré, y heaqui el Carmelo deerto,y 
todas fus ciudades eran affoladas á la pre= 
fencia de Iehoua,á la prefencia de la yra de 
fu furor. 
27 Porquelechoua dixo an(: Todalatic= 
«Noloaca- rra (e alar ;emperóS no haré confuma- 
barétodo. cion. 
promel 28 Por elto la tierra feráalfolada, y los 
ercliqui Y S z 7 
denon du. ciclosarribafe clturecerán: porque hablé, 
fericordia. pélé,y no mearrepéti, ni me tornaré dello, 
29 —Deleftruendo de la gente de cauallo 
y delos Nlecheroshuyó toda ciudad:entra- 
ronfe en las efpeuras de los bofques,y fi- 
bieroníe en peñalcos:toda ciudad fue def 
¿dHcb.yno amparada, d yno quedó encllas morador 
habitan. alguno, 
ellas varó, ¿97 Y tu deltruydad harás? Gte viltes de 
grana:q teadornas con atauios de oro:que 
alcohrolas con alcohol tus ojosí Por demas 
re engalanas «los amadores te menospre- 
m ciaron,£ tuanima bufcarán. 
Mar 3E Porquebozoy como demugerá eftá 
Pleb. de depariosaoguliacamo de primeriacion 
Jaque pare dela hija de Sion que lamenta, eltiende (us 


2Gen.Ld 


bHeb.y 
heaqui no 
hombre, 


eLavidate 


primoge- manos:A y aora demi,que mi anima delina- 
mito. — — yadcauladelosmatadores. 
CAPI Ye 
Orla comun corrupcion de todos lor efados, en 
general yen particular, y fingularmente por la 
idolutria, amenaRa el Propliéta conla venida de los 
Chaldeos. 
gEfeudrio IfcurridSpor las pls delerufalé, 
had, bufccd y miradaora, y fabed, y bufcad en 
ebgran die Tos placas fi hallardes varon, Gaya 


péciapor” alguoque haga juyzio,que bufque verdad: 

hS3laciuc Y 90% la perdonaré? 

dad toda 2 Y fidixeren,Biuelchoua, portanto ju= 

porrefpe- rarán mentira. 

fodevn 3 O lehouspor ventura tus ojos no miré 

folopio. — ¿layerdad? Acotaltclos,y no les dolió:có. 
fumiftelos,no quilicró reccbir cafligo: en- 
durecieron lus hazes mas que lapiedra, no 
quilicron tornafíe. 


T¡E:R| E-MIAS 
21 Hafta quádo tengo de ver vádera,ten<' 
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4 Yoempero dixe:i Porcierto ellos /ón ¡OtPor 

+ pobres: enlogcido han,pues no conocen Yentara. 
el camino de Ichouayel juyzio de fu Dios. + Fáltosde 
5. Yrimehéalos grandes, y hablarleshé, [Ecos 
porque cllos conocen el camino doTeho- 

ua, 


bo del defiertolos dellruyrá:tigreaffecha- 

tdo asia 

falierc, (erá atrebatado : porá fus rebellio- Bab 

nes fe han multiplicado, ulerplicado fe há 

fus deslcaltades, 

7. Como? porelto te perdonaré?tus hijos 

me dexaron, y juraron por loque no e: Dios, 

Hartélos,y adulteraroniy en caía de rame- 

ra fe juntaron en compañias. 

8 + Cauallos bien hartos fueronála ma- *Exg, 22,1% 

fana,cada qual relinchaua ala muger de fu 

proximo. 

9 Noauia de hazer vilitacion fobre efto? 

dixo lehoua. De yna gente como elta no fe 

auja de vengar mianima? 

10. Eftalad (us muros, y detruyd, 0 mas o Arrib»4) 

Aude 

nas delús muros,porque no lón de Ichoua, 

Porque rebellando rebellaron contra 

mila Cala de Hrael y la Cala de Juda, dize 

Ichoua. 

1. Negaroná lehoua y dixeron:PElno, Plehovano 

y no védrá fobre nofotros mal ni veremos [JMrAO- 

cuchillo ni hambre. AE 

3 Maslos prophetas ferán 1como viéto q Heb.por 

y* palabra mo ferencllos: anfiles ferá he- vie 

cho. rS.de Dios, 

14 Portanto,anf dixoJchoua Dios delos 

exercitos: Porque hablafles? eÑla palabra, +Ver. 

heaqui yo pongo entuboca mis palabras £ Habla 

por fuego,y á cfte pueblo porleños,y con- 1597 

fumirlos há. 

15. Heaqui yo traygo fobre voforros gé- 

te delexosy 9 Cali dolfracl, dias lion, 

genterobullogéteaniguagente cuya 

guaiguorarás ynó entédorás lod habláro: 

16. Sualjaua como fepulchro abicrto,to= 

dos valientes. 

17 Y comerán tumielle y tu pan:comerá 

tus hijos y tus hijas, comerá tus oucjas y 

tus vacas, comerá tus viñas y tus higueras: 

y tus ciudades fuertes enque tu cófas,tor= 

nará en nadaá cuchillo, 

18. Tambien en aquellos dias, dixo Jeho- 

ua, no os acabaré del todo, o 

19. *YferaG quádo dixerdes: Porg hizo ¿gación 

I:houacl Dios nueltro có nofotros todas ver.10. 

eftas colas? entoces dezirleshas: Dela ma» * Abax.16, 

nera G me dexaltes dmi, y feruiflesa diofes 10. 
agenos 


uHeb.no 
haré con 
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agenos en vueltra tlerra,ank feruiroysácf 
aHcb.no. traños entierra 3 agena. 
vueíiras ¿9  Denunciad ello cu la Cafa de Tacob:y 
y hazed que elo fe oyga en ludá diziendo: 
Yi.69 21 + Oydaoractto puebloloco y lío co- 
ragon:que tienen ojos y no vecn, que tiené 
oydos y no oyen. 


22 Aminotemereys,dize Ichouaidelan_* 


te de mi prefencia no os amedrentareys? 
pufvarena por termino d la mar por orde- 
nacion eterna la qual no quebrantará $ Le- 
uantaríchan tépellades, mas no preual 
rán:bramarán lus ondasymas nolo palfarán. 
23 Empero efte pueblo tiene coragó falío, 
y rebelle:tornaronfe y fueronle, 
24 Y no dixeron en fu coragon, Temamos 
: aoraá Ichouá Dios nueftro, queda lluvia 
P En otoño b'remprana y tardía en fu tiópo: + los tiemo 
y £n Vera pos eftablecidosdela legada vos guardará. 
modurició 25 Vueliras iniquidades han cltoruado 
delos pa- Clas cofas: y vueltros peccados impidicró 
nesylra- de volotros el bien. 
sor 26 > Porquefueron hallados en mi pueblo 
Ttobofes impios ; afechauan como quien: ponela- 
rencs 07953 aflentaron dla perdicion para tomar 
lafeg, hombres. 
e Heb.mi- 27. Comojaula llena de paxaros,anfi glun 
rarácomo. fus calas llenas de engaño; aníi fe hizieron 
de grandes,y ricos. 
dFllizo 29. Engordaronfe y hizieron tez refplan- 
poción deciento,y aun fobrepujaró hechos de ma- 
Hl/ia5> lo: no juzgaron la caufa,la caufa del huer- 
Zasba7no" fanosy hizicronfe profperos, y la caula de= 
los pobres no juzgaron. 
29  Sobreeltonorengo de vifitar,dizeTe- 
houa? y detalgente no fe vengará mi alma? 


eS,cohc- 


cho para 30 Cola efpátofa y fea es hecha en la tierra: 
peruertir 31. Los prophetas profetizaron mentira: 
laley, — y los Sacerdotes" tomauan por fus manos, 


£ Que pago y mi pueblo: lo quifo ani + Que pues ha- 
Clics cir AE 


mereca 
g Ot, lun- CAPIT VE 
; Actis . Eselmifio argumento del cap. pres. 


o. Vyd $ hijos de Beniamin de en 
ERRE medio de leruíalem: y tocad bozi- 
foco li os Jena en Thecua: y algad Klumo fo- 
mes Org bre Beth-hacarem:porque dela parte del A= 
dera. quilon fehavilto mal, y: quebrantamiento 
jOtcnña grande, 
Jugar.Heb, 2... Avira muger hermofa y delicada: compa- 
dfumano. réálahija de Sion, 
IicbiSin: 3. -Aella vendrán pallores y fus rebaños, 
euñead:18 <abe ella en derredor pondrán fus tiendas, 
Nabucho. cada vno apacentará Ya fu parte. 
donoforg. 4 —tDenunciad guerra contra ella:leuan: 
taos y fubamos hazia el Mediodi1:ay de 


habladlos 
fuyos.—— nofotros'G va cayendo ya el dia, Glas tom 
1 
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bras de la tarde fe han eftendido. 

5 Leuantaos y fubamos de noche, y del- 
truyamos fus palacios. 

6 Porqueanfi dixo Ichoua delos exetci- 

tos , Cortadarboles y eflended baluarte 

cabe lerufalé: cfta esla ciudad que todaclla 

ha defer vifitada:violencia ay en medio de- 

ella. 

7 Comola fuente! nunca cella de manar'(Hob.haze 
fus aguas, anfi nunca cella de manar fl ma- manas tu 
licia:injulticia y robo ft oye enella cótina- Ec. 
menssen mi prelencia, enfermedad, y he= 

rida. 

8 CalligalerufalE:porá por ventura no fe 
aparte mi anima deti:porg por ventura no- 

te torne defierta,tierrano habitada. 

9 Ichoua delos exercitos dixo anfi,rebuf 

cando rebufcarán, como á vid, el reflo de 

Mracl;' torna tu mano como vendimiador mm Buelucd 
álos celtos, vendimiar, 
10. A quientengo de hablar,y amoneÑar ¿0ÍclBo- 
parag oygan? Bed ¿(us orejas fan incir- y Real 
cuncifas, y no pue á 


lenofeuchar. Heaquiá pd) en 
la palabra de lehoua "los cs cof vergOgo- dos vezes, 
fazno la aman. 2 Chronjh 
1 Portantocitoy lleno de fiña de Tehos nAvergié 
wa,trabajadohe por contenorme de dora: 540 
marlafobrelos niños enla callo, y fobreel ¿pr 
ayuntamitto de los mácebos % juntos:pot- tamentes 
que el marido tambien ferá prelo có la mu- 
ger,el viejo. concl lleno de dias, 
Ya Y lus calas ferán traffpaffadas d otros, (ls A 
heredados y lus mugeres tambien : porque 
eftenderé mi mano fobre los moradores de 
la ticrra,dize Ichoua. 
1 «Porque defde cl mas chico decllos hal: + yz, 56,1, 
ta el mas grande decllos, cada vno figuela Abax,8,10, 
auaricia:y defde el Propheta hafta el Sacer- 
dote todos fon engañadores. pHeb.todo 
14 Y curan el quebrantamiento dela hija “lhsze en. 
de mi pueblo Y con lrurádad diziendo . Paz ; ANO, 
AZ:Y NO 4) paz. iosinuti- 
Ea dnergoccda de auer Y hecho les. 0,con 
aboininacion¿cierto vofe han auergógado vanas lilón- 
de verguenca: ni aun faben tener verguen: Jas, 
ga. Portanto cacrán entre losá cacrán:cac- "dota: 
rán quando los vifitaré,dize Iehowa. 2% 
16 Anfidixo lehoua, Paraos los cami- ¿Cu 
nos y mitad, y pregúitad porlas fendas an- <Prophc. 
tiguas, qual féa el bué camino, y andad por tas, 
elta y hallareys defcáfo para vueftra animas tSadel ata: 
Y dixeron,No andaremos. ayas qu de 
17, Y defperté fobre vofotros *atalayas: del pro- 
efcuchad ala boz de la trompeta: y dixe- Pleta: 

9 Sadelas 
ron;No elcucharemos. E encetgda 
18 Portanto oyd gentes: y conoce ó có- congrega- 
paña Y deellas, cion.Heb. 
19 Oyeticrra,He aqui yo traygo malo: en ellas. 
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bre elte Pueblo, el.fruto de fus penfamien- 

tos: porque no efeucharon á mis palabras, 

y miley aborrecieron. 

Exesm, Go y Daraquevicns patami elte encienfo 
Arnes sal. de Sabat y la buena caña oloro(a detierra 
a El calamo, lexanatvueltros holocaultos no/oná mivo- 
aromatico.. IGrad,ni yueftros facrificios me dan gulto. 

21. Portanto Ichoua dize cfto: Heaquiyo 
bHeb.doy. b pongocfte pucblo trópegones,y cacrán 

alo oa eye antena 
el vozino y fu cercano pereceran. 

22  Aníidixo Ichoua, Heaqui que pueblo 
viene detierra del Aquilon, y gente gráde 
fe leuantará delos cantones de la tierra. 
23. Arco yclcudo arrcbatarán,cruelesfon, 
ueno tédrán mifcricordia: la boz deellos 
(puará como la mar:y caualgarán á.cauallo 
como.varones difpueítos para. la guerra, 
contra ti ó hija de Sion. 
24  Sufamaoymos, y nueliras manos (e 
defcoyuntaron :angultia nos tomó,dolor, 
como de muger que pare. 
25 Nofulgasal campo,ni andes por cami- 
no: porque elpada de enemigo € temerolo 
elá d en derredor, 

26 Hijade mi pueblo *ciñete de fácco, 
alderredo- y rebuelcate en ceniza, hszre luto. de hijo 
Pacto de Wnicojllanto f de amarguras:porque preto 
se vendralobrenofotros el deflruydor 


cHebate- 
mor. 
d Por los 


£'Trifiii 27 B:nPor forraleza tehe puelto en mi 
mo. pueblo, porguarnicion : conocerás pues y 
Ealao soni laa 
cia, 287 Todos.ellos principes rebelladores, 
icallal: andan con engaño; hazero y hicrro,todos 
foo plata. ellos fon i corruptores. 
fina ton. 29 Y Elfuelle cs quemado del fuego, gaf- 
Alivergo. tado feba.el plomo: por demas fundió el 
¿Idolatrás- fundidor,pues los malos no fon arrácados, 
A rinize 30 Plata defechadalos llamáron, porque 
pherapero Ishoualos delechó. 
Ci Con Carr VIE 
ellos todo. «e e Andá Dios ál Propheta quellameál pueblo 3 
fu trabajo Morrtadero asi ri enmienda Leda mis 
aunque $ da para quivar la calamidad cercana dexada toda 
lá pre, 24 Yana cifianga enel Temployy en los facrificios fin. 
Miesndates. Fey obediencia defi Leysy queeftarmienten en Si 
Ba e: 11. Predixe Diossil Propheta la obftimació 


Pueblo, y mandale quenoore porel, mas que le dez 

muncie como ello ha, deechrado;yforuyna totalpor- 

Sus idolatrias. 4 

Alabra que: fue de Jehouzá Teremias 

diziendo. 

2 Ponteálapuerta dela Cafa de Te- 

houa, y.pregonarás alli efta palabra, y dis 

rás:O yd palabra de Iebioua todo luda,los- 
gntrays porcltas puertas para adorar: 

A 1choua. 

3," Auki dixo Ichona de los exercitos Dioss 
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de Uífacl:+! Mejorad vueftros caminos y Y Abar.a6, 
vueltrasobras, y haréosmorar enelle lugar, 13: 
4. No osfieys en palabras de mentira di- | llcb.Dos 
zieodo;Templo de lehoua, Templo dele. "14 
houa, Templo de Ichoua'* áellos. mAnob 
5 Mas li mejorando mejorardes vueltros 91105. ius. 
caminos y vueltras obras, y fihaziendo hi= (3 PU 6Ol 
zierdes derecho entre el hombre y fupros 
ximo, 
6. Niál peregrino, al huerphano, y 3la 
biuda opprimierdes, nieuete lugar derra= 
mardesla fangre innocente, ni caminardes 
enpos de dioles agenos para mal vueftro, 
7 Haréos 4 moreys encfte lugar,en la tic 
rra que dia vueltros padres para empre. 
8 Heaqui vofotros os conbays en pala 
bras de mentira,*que no aproucchan n Hebapará 
9 Porventura hurcando,matádo,y adul- no aprouce 
terando, y jurádo falfo,y incenfindo á Ba- char:: 
al,y andando tras diofes cftraños q no cos 
nociftes, 
lo Vendreys y os pondreys deláte de mi 
en ella Cafi 9 (obre la qual es llamado mi o Quefe: 
nóbre,y direys, P libres fomos ; para hazer llama Cala 
todas. clas abominaciones? aos 
1 »Es porvétura cucua Y de ladrones*de- Pe 
lante de vueftros ojos, «a Cafa, fobrela- Jlbranass 
qual es llamado mi nombrel Heaqui q tam- hazien lo 
bien yo veo,dixo Ichoua, vofotros 
1. Ándad pues aorad mi lugar que fue en todas ¿co 
Silo, dóde hize q morafle minóbreál prin- * Mattbaan 
cipio: y ved *loque lehizo por la maldad FE 
de mi pueblo Ifrael. rs 
A . 191464 
1 Aorapuesporá heziftes volotrosto- « +ob.de 
dasellas obras,dixo Ichoua,y»habléá vof shinadores 
otrosmadrugádo para hablar, y no oyfles, q.d.que- 
y llaméos y no re/pondiftes:: brantado» 
14, Harétambien ¿cha Cala fobre la qual tes decas 
es llamado mi nombre, enla qual voforros 45 EXxode 
confiays, yá elle lugar que diá vofotros Y +A yuefro 
¿vueflros Padres,* como hize a Silo. parecer, 
15. Queos echaré demi prelencia como 51.Sam.4)1j 
echéá todos vuetros hermanos, todatla Xlrom23o, 
generacion deEphraim. —, Ya, 612, 
16 +44 "Tu pues no ores por efte pueblo, *1-5%.4.130 
ni leuantes por ellos clamor y oracion: ni y Hebala 
merueges,porque no te oyré. a 
17 Noveeslog ellos hazen enlas ciuda. + pb,17,, 
des deJuda,y en las plagas deTerufilemb" w Arprgo 
18 + Loshijos cogen la leña, y los padres pheta. 
encienden el fuego, y las mugeres amafían FAb. 44,134 
La maÑa para hazer tortas %% la Reyna del XxEra título y 
cielo, y para hazer ofrendas á dioles age- ¿1 favan 
A ms 
nos por pronocarmedyra. isa 
19 Por vétura prouocarmeban ellosá yra, ys, hazems 
dixo Ichoua, y no antes Yellos milinos pa- obrasa 
fa confulion delus roftros? 
20, Portanto aníídixo.cl Señor Ichouá: : 
i Heaquis 
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Heaquique mi furor y mi yra le derrama 
fobreehe ligar abi los Hombres, fobre 
“dosqnimales, y fobre los arboles del cápo, 
IpAp La los frutos dela tierra, y encender= 
chrá;y no fe apagará. 
21 Ánfidixo Iehoua delos exercitos Di- 
os de lfracl, añadid yueftros holocauftos 
aS. pacii., fobre vueltros facrificios, y comed carne. 
cos.esyro» 22 Porque'$ munca hablé con vuefiros 


aa. Padres,nimunca les mandé de holocauftos 

bNunca ni deviétimas el dia quelos faqué de la tie- 

concerté ra de Egypto. 

coniíó 23 "Mascltoles mandé diziendo, € Obe- 

opio” decedamibozy er ofertas porDios; 
y volotros me fereys por pueblo; y ento- 


do camino que os mandire andareys,para- 

queayays bien. 

24  Ynooyeron,ni abaxaronfu oreja; 

antes caminaron en fs confejos enla du- 

“reza defu coragon malvado: y fueró hazia 

- tras,y no hazia delante, 

25 'Deldeel dia q vueltros Padres (alieró 

delaticrra de Egypto hafta oy :y embiéos 
¿Ot.con Atodos los Prophetas mis ficruos Y cada 


tiempo. — diamadrugando y embiando: 

9 E do 25. *Y no me oyeron,ni abaxaron fi ore- 
Mecarion . Javantes endurecieron fu ceruiz, y hizicró 
alguna. — Peor quefus Io h 
*Ab,16,12, 27 


Y dezirleshás todas eflas PA, 
E Oyclama- note oyrán: y S llamarloshas, y no te rel 
rís 4cllos, ponderán. 
28 Y dezirlos has, Eflaesla gente queno 
efcuchó la boz de 1ehoua fu Dios, ni tomó 
£O4a ver. caltigo. perdiofef la fe,y de la boca decllos 
dad. fue cortada. 
“gQd. que 29 Trefquilatu cabello y arronja lo:yEfo- 
fcoygasú brelas alturas levanta llanto:porque Ícho- 
dm Josm6: 1 arronjó,y dexó la nacion kde fu furor: 
Roueñe 30, Porquelos hijos deludá hizieronilo 
prelo pro= malo delante de mis ojos, dixo lehoua;pu- 
wocó día. ficron fis abominaciones en la Cala fo- 
fa. bre laqual mi nombre fue llamado, conta- 
¿Loqueyo minandola, 
ponen. 3ú Y edificaron los altos de Thopheth, q 
y yo. es enel valle de Ben-hinnom, para mar cn 
fuego fus hijos y fis hijas: cola que yo no 
1Ni aun les mandé! ni fubió cn mi coragon. 
penfé. 32 Portanto hcaqui vendrán dias, dixo 
Osa Tehiona,queno le diga mas Thopheth, y Va 
120 ¿Me de Ben-hinnom, lino Valle dela matan- 
Mila hen. gu:y feráa enterrados en Thopheth, m por 
chislo, — Doduerlugar. 
Heb, deno 33 Y ferán los cuerpos muertos delle 
lugar. Pueblopara comida delas aues del ciclo, 
y delas beflias dela ticrra:y no aurá quien 
lascelpante. 4 - 
*Exeohia6, 34 e Y haré coflar delas ciudades de lu- 
. di, yde las plagas de Leruíálem boz de go- 


los. 
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20 yy boz dealegria, boz de elpofs y bos 
de ¿hope la tierra ferá en deficrto. 
“CÁPIT, VII 
Pproigie cn la denuntlation de los caSTigos de 
ñ Diosyy en la ensimeració de los peccados del Pue» 
7 


ránlos huellos delos Reyes delu- 

dá, y los hueflos de fus Principes , y 
los hueflos de los Sacerdores,y los huefos 
delos Prophetas, y los hucflos de los mo- 
radores de lerufalé fuera de fus fepulchros, 
2. Y derramarlos hanál Sol,y ¿la Luna, y 
¡todo el exercito del cielo á quien amáró, 
y á quien firuieron,y en pos de quien cami 
naron,y á quien? preguntaron, y áquié fe 
encoruaron.No ferán cogidos,m enterra- 
dos:ferán por muladar lobrela haz dela 
tierra. 
3 Yelcogerfchála muerte mas ayna que 
las vidas portodo el refto que quedáre de 
lla ala géneracion, ca rodas lor lugarés 
á dóde yolos arronjaré,á losque quedar, 
dixo lehoua de los cxercitos. 
4 Dezirleshas pues, Aní dixo Iehoua, 
9 Poryentura elque caé nunca felcuanta? 
Elque fe aparta,ounca tornaf : 
5 Porqueesrebelle eftepucblo de Terufi- Ino 
lem de rebeldia P perperua 2. Tomaron el pija 
engaño,no Afro Vela bolucrál 


Ex aquel tiempo; dixo Iehowa, faca- 


nótese. 
ron nie 
Aubdas, 


oHeb.cats 
ram y no (6 


6 'Elcuché y oy, no hablan derecho: no p Conta» 
ay hombre que fe arrepienta de fu mal, di- mazinco- 
riendo,Quehehecho? Cada qualfe bol- rrigibles 
164 fu carrera, como cauallo que arreme- Hebafuct- 
te con imperuá la batalla. e 

7. Aunlacigueña enel cielo conoció fa 
tiempo,y la tortola,y la grulla,y la golon- 

deina guardan el tiempo de fa venida, y mi 

pucblo no conoció el juyzio delehoua. 

8 Comodezis,Nofotros/omesSabios,y la 

ley de Ichoua tenemos con nofotros? Cierto 
heaqui que por demas fe cortó la pluma, 9 Tanpo- 
por demas facren los cferiuanos, % Msi 
9 Losfabios fe auergongáron, efpanta- como fi 


roníe, y fueron prefos:heaqui queaborre: muncafe 
cieronla palabra de Ichoua: y que fabidu- eferinicra, 
ria tienen? 
10 Portanto daréd otros fus mugeres, y 
fus heredades á quien las pollea: x porque *Ya.55.1a. 
defde el chico haftacl grande cada vno (- Arr.6,13> 
guela auaricia : defde el Propheta hata el 
Sacerdote todos hazé engaño. 
1 Y curaronel quebrantamiéto de la hi- 
ja de mi pueblo con liuiandad, diziédoPaz, 
Paz:y no ay paza 
12. Hanfe auergógado de auer hecho abo- 
minacion? Cierto no fehan auergongado 
deyerguenga, ni fupieron aucrgongare; 

DD ¡ij 


mm 


portanto caerán entrelosá cayeren,quan- 
dolos vifitaré,Caerán, dize Ichoua. 
aLuc.ny6. 13 Cortádolos cortaré,dixo Ichoua,? No 


b Quitaríe ay yuas en la vid, ni higos enla higuera, y 14 


osha el 
Reyno Etc. 


¿Cójosá deellos. 
el pueblo 14 <Sobrequenosalleguramos? luntaos 


tomaría en Y, EntTemos'nos en las ciudades fuertes y 

fircalami- alli d repofaremos : porque Iehoua nueltro 

dad. Dios" nos hizo callar, y nos dió ábeuer be- 

vida de hiel porque peccamos á Iehoua. 

15. * Elperar paz,y no bien: dia de cura,y 

veysaqui turbacion» h 

Suergayel 16. Defde Dan (e oyó elronquido defus 

orgullo. — cauallos,del fonido de los relinchos de fus 

* Abxs1q, fuertes tembló toda la tierra: y. vinieron, y 

comieron latierca y ffuabundácia, ciudad 
moradores declla. 

17 Porgheaqui que yo embio fobre voL- 

otros ferpientes baíilifcos, contra los qua- 

les no ay encantamento ; y morderoshan, 

dixo Ichoua., 

gHobr for- 18. 5.A caufa de mi fuerte dolor mi cora- 


Hojafe caerá: y lo queles he dado? pallará 


eNosha 
guitado la 


19. 
feb, fe 
plenitud. 


ficacion gon desfallece en mi. 
a fobre- 19... MHe aqui boz del clamor dela hija de 
el dolor pi pueblo, que viene de ierralexana. No 


Eee vero hi Iehoua en Sion? No eta enella lu Rey? 
del Pueblo. Porque me hizicron ayrar cófusimagines 
en fuicapti- de calls cón vanidades de diosageno? 
midad. 20 ¡Dallófela fegada, acabófe el verano, 
i Refponde y nofotros nohemos fido faluos. 


Do ue: 25 1 Quebrantado cftoy por el quebran- 
dio Mia, tamiento de la hija de mi Pueblo ; en tene= 
vermeo.. brecido.cñoy:cfpanto me haarrebatado. 
phetas 22 Noay triaca on Galaadíno ay alli me- 
dico? Porque pues no vuo medicina para 
la hija de mi Pueblo? 
CAPIT. IX 
Profiguinido el Propheta lamenta la ruyna de 
fa Pueblo y Jus pescaslos que fueron la canfa de- 
ella, y pintandola demucno exhorta ál Pueblo á la 
mifiña lamentacion». 1 1. En Diosy en fi comoci- 
miento fé gloric elyque outere de glortarfo, 
in Heb. 10 Simi cabegafe tornalle aguas, y 
a O mis ojos fuentes de lagrimas, para 
deis que llore dia y noche los muertos 
e dela hija de mi pueblo? 


2 Oquien me dieffe encl defierto vn me- 

fon de caminantes,para que dexaffe miPue- 

blo, y meapartalle decllos. porque todos 
ellos /on adulteros,congregacion de rebel- 

Jadores, 

3 Yhizicronqfulengua, fuarco, tirafle 
»Porobfer mentira: y no fefortalecieron en la tierra 
ancia fiel» por verdad, porque de mal en mal falie- 
del divino. ron,yámino conocieron dixo Ichona. 
Concierto. 4. Cadayno fe guarde def: compañero, 

nicn ningun hermano tenga cóbanga:por- 
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quetodo hermano engaña con engaño, y 

todo compaícro,anda con falfedad. 

5 Y cadayno engaña fu cópañero, y no 

hablan verdad: enfeñaron fu légua á hablar 

mentira, trabajan de hazer perucrfamente. 

6 Tu morada esen medio 9 de engaño: o De en« 
P de muy engañadores no quilieron cono- las] 
cerme dixo Iehowa, Dad bno 
7. Portanto aníi dixo Iehouadelos excr- paño, 
citos:Heaqui que yo los fundiré,y los en- q Oyexami- 
fayaréx porque como haré yo por la huja de narécomo 
mi pueblo? metal. 

8. Sactaamolada esla lengua decllos,habla Y Qu: Es 


engaño: có fluboca habla paz con fu ami- Pines 


go,y de dentro defi ponefus alfechangas.. Jace(ers 
9. Sobrecllas cofas nolostengo devili- cion demi 


tar,dixo lehoua? De tal gente no fe venga- Iglefa, 

rá mianima? EOS 
10. Sobrelos montes leuantaré lloro y la: 
mentacion, y llanto fobre las moradas del 
defierto:porá fueró defiertoshafta no que- 

dar quien palle,ni oyeró bramido de gana- 

do: defdelas aues del cielo y haltalas bef- 

tias delaricrra le trafportaró,y fe fueron. 

1 Y pondréá Teruíalem en montonescon * Hebudaréa 
morada de culebras: Y pondrélas ciudades 

deludá en affolamiento que no quede mo- 

rador. 

1 Quienesvaron fabio que entienda el 
toly,aquien habló la boca de Ichoua, y re- 
contarlohá? Porque caufi la tierra há po= *Sade lud 
recido, ha fidoaffolada,como defierto que 

no ay quien paí 

13 Y dixo Iehouá: Porque dexaron mi ley 

laqual di delante decllos: y no obedecieró 

Ami boz,ni caminaron por ella, 

14. Antesfe fueron Y tras laimaginacion u Tras fas 
de fi: coragon, y tras los Baales que les en- inuencio: 
feñaron fus padres; nes.Ottras 
35. Portanto aníi dixo Iehona delos exer- l] Aireza 
citos Dios de 1ftacl, + Heaqui que yo les kb, 35,1. 
daréa comer, dele Pucblo,axenxos: y les 200 
daréá beueraguas de hiel. 

16 Y elparzirloshe entro gentes queno 
conocieron ellos ni fis padres; y embiaré 
cuchillo en pos decllos , haftaque jolosa= 

cábes 

17. Anfi dixo Ichoua delos exercitos:Có- 

Giderad có atrició, y llamad endechaderas 

G vengá:y embiad por las * fabias q vengá: xEloquen- 
18. Y denfe priclla y levantéllanto fobre tesen en- 
nofotros : y corráfe nueltros ojos en lagri- War: 
mas, y mueftros parpados fe dillilen ena- 

ps: de endecha fic oyda de Si 

19 Por box de endecha fue oyda de Sió: y 1, q 
Coto oslido dele dora cd 
nera hemos fido auergógados? Porá dexaz 14 tt, 
mos la tierra? Porg nos há echado def nuef. Deuta 
tras moradasí 20 Oyd 
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20  Oyd pues,omugeres, palabra dele- 
houa, y vueltro oydo reciba la palabra de 
fu boca: y enfeñad endechas á vueltras 
hijas , y cada yna 3 fu amiga lamenta- 
cion. 

21 Porquela muerte há fubido por nuel- 
tras yentanas,há entrado en nueftros pala- 
cios para talarlos niños delas calles , los 
mancebos de las plagas « 

22 Habla, Aníi dixo Ichoua: los cuerpos 
de los hombres muertos caerán fobre la 
haz del campo, como etiercol, y como el 
manojo tras el fegador, que no ay quienlo 
coja. 


TL. 33 qy AnfidixoTchoua: + No fealabecl 
a Cor.131 fabio en fu Sabiduria, ni fe alabe el valiéte 
Ea CorAO 29 fis valentia, nife alabe cl rico en fus ri- 
E quozas, 
24 Masalabefecnelo el q feouiere de 
alabar,en entenderme y conocerme , que 
YO SOY IEHOVA, QYE HAGO MISERI= 
CORDIA, IVYZIO , Y IVSTICIA EN LA 
TIERRA: porque eflas colas quiero, dixo 
Ichoua. 
25 Heaquiquevienen dias, dixo Iehoua, 
y Rep viftaród codo circúcidado con capu= 
dios, como 40+ A 4 A 
Jugo de 26. AEgypto, y Muda y ¿Edom,yálos 
claras hijos de Ammon y de Moab,y á todos los 


arrinconados en el poftrer rincon, qmo= 
ran en gldeierto porque todas las gen= 
tes tienen capullo: Y toda la Cafa de Jíracl 
tiene capullo en el coragon+ 


CARIT xo. 


Or ocafíon de la idolatria de fu Yueblo impug- 
Pra elirapherala idolatría en general, tables 
ciendo en contrario el conocimiento del werdadero 
Diojpor /us admirables obras. TL Buelme ¡la 
predicion dela captimidad delVucblo. 


Yd la palabra que Tehoua há ha= 
O blado fobre vofotros 9 Cala de 
Ktacl. 
2 Ichoua dixoanfi: No aprendays el ca- 
mino delas Gentes: ni delas feñales del 
b0,como cielo tengays temor, b aunque las Gentes 
Jas gentes - las toman. 
ES 3. Porqueclasleyes delos pueblos va- 
eLoGyerz pidad fómyporque leño del monte d corta- 


Mamó cami a 7 
llamó cami son, obra de inanos deartifico con cepi- 


dHeb.cor- o. 

t6.IG4gm 4 Con plata y oro lo engalanan,con cla- 

Sab. yu. uos y martillos lo afirman porque no fe 
cayga. 

eHeb,ygual $ * Como ws palma “lo ygualan,y no ha= 

ellos, * blan:fonlleuados; porque no pupden an- 
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ue 
dar: no tengays temor deellos: porque ni 
pueden hazer mal, ni para hazer bien tie- 
hen poder. 
6 *+Nox)femejanteari,ó Jehoua,grádo FApoc.15,4 
tu,y grande tu Nombre en fortaleza, 
7 Quiennotctemerá,oRey delas Gé- £ Quienes 
prod ti5 compere-Porá entre todos ELO sete 
los fabios delas Gites,yentodos fis rey- PS (erro 
nos no ay femejante ati. idos 
8 Yktodosfe enloquecerán,y fe entó- h Heb. 4 
recerán.l enfeñamiento de vanidades es el no fe 
mifmo leño. i Doérins, 
9 Tracrán plata +eflendida de Tharús, Cucla de 
y oro de Vphas lobrará elartifice y las ma ¿faros 
nos del fundidor, veltirlos han de carde- ao el 
no y de purpura,obram de fabios es todo. idolo, 
10  MasIchoua Dios esla Verdad,el mif- Y En plan» 
mo+s Dios Biuo y Rey Eterno : de fu yra elas. 
tiembla latierra, y las Gentes no pueden ! Heb.obra 
Sufrir fu aña. de cid Y 
1 Dezirles " eysanf,Diofes ¿no hizio- de gres 
ron el cielo nila tierra perezcan de la tie- m Es yro- 
rra y de debaxo decllos cielos. mis. verd. 
12 + El que hazela tierra con fu potencia les pulo el 
el 4 pone en orden el mundo con lu faber nombre.lo 
y * eNiendelos cielos confa prudencia, £%% 10, 
13 Afuboz/e dá multitud de aguas en el Chaldcos 
cielo, y haze fubir las nues de lo poltrero quando vi- 
dela tierra + x haze los relampagos conla nierdos día 
Muuia, y haze falirál viento de fus efconde tierra capti 
deros. vos. Elle 
14 Todohombre P feembrutecea ela Yer chá no 
fciencia. Auerguencele de fu vaziadizo to no rnChal» 
do fundidor : porú mentira es fu obra de ¿co, 
fundicion,ni ay efpiritu en ellos. KG: 1, 6 
5 Vanidad fomyobra digna decftarnios: Aba. 5h, 152 
enel tiempo defi vifitacion perecerán. — Pal13p 6. 
16 Noscomocllos Fla fuerte de lacob; 9 Gen tó. 
orque elesel hazedor detodo:: y llracles ¿1347 
lx vara de fis herencia, Ichoua delos exer- " Orqves 
citos es fu Nombre, Edel” 
17 Gi Recoge delas tierras tus mercade- y Scrétu 
rias laque moras en lugar fuerte, Dios. 
18 Porqueanfidixo Ichowa, Heaquigar — 1h 
ronjaré con honda ella vezlos moradores 
dela ticrrayy adigirloshé, paraque* halló, $5. clfiuto 
19 Ay debi fobre mi quebrantamiento, de (us pee» 
millagaesllena de dolor.Yo empero dixo, “dos. 
* Ciertamente enfermedad miaes elta,y de + Conocie 
fuffrirlahé. miento de 
20 Mitiendaes deftruyda: y todas mis la culpa y, 
cuerdas rotasemis hijos fueron lacados de ¿1IYObació 
mi! y perecieron: no ay ya mas quien el E ¡lao 
tienda ma tienda, ni quien leuante mis cor «os. 
tinas. . x O,no pro 
21 Pórque los paftores fe enloquecio- fperarono 
ron,y no buftaron ¿Ichoua: portáto * no Y (eb 
entédicró, y todo? fu ganado fe efparzió. PÍO: 
3 22 3 Ho 


us 
a Elthema 22. 2 Heaqui que boz de famaviene,y al- 
detodala boroto grande dela tierra del Aquilon, 
prophecia.. para tornar en foledad todas las:ciudades 
de:ludá,enmorada de culebras. 
25 Conozco Slehoua b queclhombre 
noes feñor defu camino, ni del hombre ¿ 
camina es ordenar fus pallos: 
24 *Caltigame o Ichoua, mas conjuy= 
zio, no.con tu furor; porque no meani- 
chiles, 

25 * Derrama tu enojo fobre las Gentes 

KIG296 dueno te conocen, yfobre las naciones á 
noinuocan tu Nombre :porque fe comie- 
róná lacob, y felo tragaron,y lo.confumic 
ron,y.Lu morada deltruyeron . 


bHeb. que 
no del hom 
bre fa cami 
10% 


+U/alm.6n 


CAPILT. XL 


L Uropbeta pormandado de Dios protefta al 
E tweblo imtimandoles el Sádlo Concierto y la im 
¿fidelidad de fun padres quelo quebrantarom : y les 
requiere que estén en el,dode no,que por fusidola- 
iria e quita la tibras 1 Manda otra 
vez rophcta que no ore por el, porque lo há defé- 
ebadocye, —11L. Dios defcubre al Prophera las 
eos de losfayos para matarle, y el cáfliz 
go decllos pidiendelo ani el Urophera á Diaso 


diziendo + % 
2 Oyd las palabras deefte Con- 
¿cierto, y hablad á todo varon de Judá, yá 
«rodo morador de lerufalem: 
3. Y dezirleshas : Anfi dixo Ichoua Dios 
delftael, Maldito el varon que vo obede» 
ciercá las palabras decfte Concierto, 
Alltel oa palcg ads 
« Defersi- quelos (aqué dela tierra de Egypto, c del 
dambreda horno de hierro,diziédoles, Óyd mi boz, 
A Heli ta. y 9 hazelda contormo todo logos man 


P Alabra que fué de Ichoua á Jeremias 


€ Deferui 


acldas, daré: y fer mecys por pueblo, y yo feré á 
vofotros por Dios: 
$ Paraque confirmeel juraméto que ju- 
eri. 5 Avuellros padres, Que les dará latio- 
€ Serif cra que corre lech: y miel , $ como elle 
* día. Y refpondi y dixe, Amenoó leho- 
va. 
6. YIchouamedixo, Pregona todas el 
tas palabras en las ciudades de Iudá, y 
enlas plagas de lerufalem,diziendo, Oyd 
da palabras declte Concierto, y harel- 
las, 
7 Porque'proteltando protellé á vuef- 
tros padres el dia quelos hize fubir dela 
£ Sima de cierra de Egypto hafla.el día de oy,madru 
sodala EY cando fundo, dizicndo, FOyd mi 
ecos y progeltando, diziendo, FO y 
phutas, yde Doz: 


Toda Iapic- 8. Y no oyeran,ni abaxaron fu orejazan- 
dad- wes Le fueron cada vno trás la imagina- 
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cion defu coragon maluado': portanto 

tracrélobre ellos todas las palabras de el 

te Concierto,el qual mandé que hizieflen, 

y nolo hizieron. 

9 Y dixomeIchoua, Conjuracion fe há 

hallado enlos vatones de luda, y enlos 

moradores de lerufalem .. 

10 Buelto fehaná las maldades de fus pri 

meros padres, los.quales no quilieron Sr 

á mis palabras, antes fe fueron tras dioles 

agenos para feruirles: inualidaronmi Có- 

cierto la Cafa de lracl y la Cafa de Ju= 

da,el qual yo auia concertado con fus pa= 

dres. 

1 Por loqual Tehoua dixo anfi , Heaqui 

que yo traygo fobre ellos mal , del qual 

no podrán lalir: y clamaráná mi, y no los 

oyté. 

12 Yrán pueslas ciudades de luda y los 

moradores delerulalem, y.clamaran¡¿ los 

diofes á quien ellos queman encienfos, kArr,22 8, 

los quales nolos podrán faluareneltiem= IL 

pode fu mal. Kar. 7,16, 

13 *Porqueálnumero de tus ciudades Aba: 1412, 

fueron tus diofes 0 luda: y dl numero de $ Heb. por 

tus calles ó Jerulálem, publtes los altares Pmat 

deconfufion, altares para offreccrfahume Feitaors 

rios á Baal. expiaráo, 

14 qí* Tupues no ores por elle pucblo, aprouccha: 

nileuantes por ellos clamor ni oració:por rá. 

gueyo no oyré el día que clamárená ani Heb. Ne 
por fuaficion. loncailo 

15 Quetiene miamado en mi Calaauien orinal. 

dohecho abominaciones muchas?h Y las FAgrandes 

carnes fanétas paffarán de fobre ti, porque bozes. 

¡te gloriafle cn tu maldad. E 

16 — Olaverde, hermofa en fruto yen 1 Machina- 

parecer llamó. Ichoua tunombre:f:á hoz van machi 

degran palabra hizo encender fuego (0- Fear nápro 

bre ella,y quebraron fus ramas. REE 

17 —Ylchouade los exercitos el que te Joétrina 
lanta,pronunció mal contra ti,á cauía de Heb.con fu 
la maldad de la Cala de Tíracl y de la Cafa pá. Ot. cor 

de ludaquehizicron (m/nos pronocan - FóPamonó 

domeá yraincenfando á Baal, Ed 

18 q¡ Y lchouamehizo (aber, y conoci: 'Tafamen 

entonces me hezifte ver fus obras, te 

19, Yyo como carnero o buey quellesan M5% 167, 

a decoliaqe no entendiá que! penfavá y 1.Cbri8, 

contra mi penfamientos, Deftruyamos 9. 

1 cl arbol con fu fruto ; y cortemoslo de Yal-7.ro.y 

la tierra delos biuos,y no aya mas memo. 26% 

ria de fu nombre, a? 

20 Mas, o lchoua delos exercitos, que ¿Ya entra 

juzgas ” juílicia,x que prucuas 0 los riño- ñas. q.d.los 

nes y el coragon, veayo tu venganga de- mas fecre 

ellos porque á t1 he defcubierto mi cau- tos penfa- 

la. mientos. 

u Por 


17 
21 Portantolehoua delos exercitos di- 
xo aníí delos varones de Anathoth,¿ bulk 
can tuanima diziendo,No prophetizes en 
nóbte delchoua, y 10 morirási nueltras 
manos: 

22. Portanto ani dixo lehoua delos e- 
xercitos:Heaqui queyolos vifito,los man= 
ccbos morirán cuchillo ; fus hujos y fus 
hijas morirán de hambre. 

23 Y noquedarárclta decllos, porá yo 
tracré mal lobrelos varones de Anathoth, 


a Eltiépos ¿año de lu vilitacion. 
o'plazo de 


fu calizos 
GAPIT, Xil. 


E LOropheta, vista fu aflícion , es tentado con la 
cproJperidad delosimpios,  Ll.. Diosleauija 


del ingenio malo de los/iezos,.Los quales dixs auer de 
acilo en mano defi enemigos. 1. Quexafe 


que fu pueblo es defruydo por fus paitores. 
TULL” Alorveximos del Pueblo,cuyas malas cof 
sumbresómitós 


b' Hartte 
jufos car- 


Vio eres tu, Tehoua,atnqueyo difpute 

contigo: b hablaré empero juyzios có. 
pa tigo.* Porque es profperado el camino 
Hal: an, y, delos impios? tienen paz todos los ¿€ re- 
Habacs, 3. bellan de rebellion. 
e Ydolatrá, 22 Plantaltelos,echaron rayzes tambien: 
apoflátan' aprouecicron,y hizieró fruto: d eftando cer 
A do yy: Eno tu cn fs Dot mas lexos de (ús ri- 

endo hi Oña 


ocritas en A / A 
onrrarte, 3. Y'tuyO Ichoua, ME CONOCES, vifte me, 

e Quilfca yproualte € mi coragon para contigo: ar 

mike, rancaloscomoá ouejas para el degolla- 


a dero;f y feñalalos para cl dia de la maran- 


dl 
pios 4  Hattiquando efarálatiorradefiera, 


ENS nos $ y laycruaderodo el campo eflará feca 
caftíigará.o, por la maldad de'los que emella moran? 
mo cura de faltaron los ganados, las aues,porque di 
nolotros+. xeron, No verá nueltras pollriniertas. 

$” 4 Sicorrilte conlos de pie y te canfa- 
cria ron; como contenderás con los cauallos? 
wins Y enlatiggra de paz $ eltauas quieto, cos 
*FApellidi- mo harás en la hinchazon del lordan $ 

de clpueb. 6 Porque aun tus hermanos y la cafa de 
como cótra tu padre,aun llos (e leuantaron contra ti 


¿Yronía. qu 


algun PabÍi aun ellos dieron bozes en pos deti,+ Có- 
Boa regacion .. No les creas quando bien te 
labláren. 


7 Dexémicafa, defimparémi heredad; 
entregué | log amaua mí avima en la mano 


VHebelS: des enemigos: 
Al Fué para mi mi heredad McomoleSen 


7. Como breña: dió contra mi lu boz.: portanto la 
contra 1c6'aborreci. 
embc; — 9, Esmepor ventura mihcredaduc de 
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muchas:colores ¿no ctas contra ellaa- 
ues enderredor 3 Venid, ayuntaos todas 
E beflias del campo, venid á tragar 
la. 

2 q Muchos paÑores detruyeron mi- 
viñay hiollaron mi parte ,tornaron en de- 
fierto y foledad mi heredad preciofa. 
mA Tornóla en allolamiento , lloró nHeb, pus 
contra mi allolada : fué affolada toda (ola: por, 


. emi futpueñad 
laticrra,porque no vuo hombre 9 que mi- fé pue 


ralle, 
12. 'Sobre:todos los: lugares altos del Jureni” 
deficrto vinieron loa : porque el (elle fobre 
cuchillo de lehova traga delde At extre el coracona 
mo delatierra hafta el :otro extremo : no 9: E ns 
ay paz para ninguna carne. o si 
13 Sembraron panes,y fegarán cfpinas:tu PC 
vieró la heredadmas po aprovecharon 13, py, q, 
da: auergongarfehan  cauíaP de vueltros For mues. 
frutos por la yra de lehoua . dec 
14: 4] Aníi dixolchoua contra todos- 1111: 
mis: malos vezinos , que tocan la here= 
dad que hize polfeer 4 mi pueblo 1tael: 
Heaqui queyolos:arrancaré de fla ti 
y la cala deluda arrancaré de en medio de 
ellos'; % 
15 Y feráque defpuesquelos ouiére ara 
rantado, tornaré y auré mifericordia de= 
ellos: yhazerloshé tornar cada ynoá fu he 
redad y cada yno fu tierra. 
16 Y era, queñaprendiendo aprendic= 
ren Mos caminos de mi pueblo para jurar qLamane- 
en mi Nombre, Biuelehoua,como enfe- Eo ¡binle! 
ñaroná mi pueblo ¿jurar por Baal, ellos Seanignge 
ferán Y prolperados en' medio de mipue- jp. e 
blo, r Heb edino 
17 Mas fimo oyeren , arrancaréa la tal ficadoso 
¡caia arrancando. y perdiendo, dize le 

'oua. 


1 


CA PIT. XUL 
Porelfimbo der cinto Finica Dios ál Pues: 
blo fueftada ani pafadoen bien, como por ve" 
mirenmal. 11. Porla parabola de yn cuero de” 
Vino fir extrema calámidad..— 111, Exborra* 
il ReyyalaReynad penitencia, 111 TAL 
Pueblo denuncia fa peccado , fu incorrigibilidad, y: 
Fufnvergongejos 


Ehoua me dixo anfi, Vé, y comprate vn" 
cinto de lino, y ceñirlohas fobre tus lo 
mos: y * nolo meterás en agua. + Noló lá 
2: Ycomprécl cinto, conformeá la pa- varís.- 
Libra de Tehoua, y pufelo fobre mislos 
mos. 
3. Y fué palabradeIchoua, 4 mifegundá: 
vez, diziendo; 
4: Toma.el cinto que compralte , ques 
efái 


19 s 
ejtá fobre tus lomos, y lenantate y veal Eu- 

, phrates,y cfcondelo allá en vna canerna de 
vna peña. 

5 Yfué, y elcondilo enel Euphrates,co- 

molchoua me mandó, 

6. Y fuéque icabo de muchos dias me 

dixo Ichouá;Leuantare y veál Euphrates, 

y toma dealli el cinto que te mandé que- 

elcondieffes alla, 

7. Yfueál Euphrates, y caué, y tomécl 

cinto del veacdonde lo aia elcondido: y 

heaqui q el cinto feauia podrido: para nin= 

guna cofa era bueno. 

$ Y fue palabra de Jchouad misdiziendo: 

9 AnfidixoIchoua : Ani haré podrir la 

foberuia de Iudá,y la mucha foberuia de Le- 

rufalem, ' 

10 Acíte pueblo malo, que no quic- 
aPorfus ren oyr mis palabras:que caminan  porlas 
inuencio- q imagínaciones de fu coragon,y fe fucró en 

pos dediofés agenos para feruirles, y para 
- bencoruarieá ellos; Y ferá como elle cin= 
to,que para ninguna cofa es bueno. 
bAdorar- 11 Porque como el cinto fe juntaáloslo: 
Jos. hazer. mos del hombre, anú hizejuntará mi toda 
les reucré- la Cafa de Iracl,y todala Cala de luda, dí- 
cas xoTehoua,paraqueme fuelfen por pucblo 
¿Por quié * y porfama, y por alabanga, y por honras 
yo fuele y nooyeron. 
nombrado, 52. q] Dezirleshas pues elta palabra, Ani 
aid dixo Ichoua; Dios de Ifrael, Todo odre fe 
honrado” henchirá de vino.Y ellos te dirán;Por ven- 
mun- » 
os PUB" pura no fabemos que todo odre fe henchi- 
11, rádevino? 

13 ¿Y dezirleshas,Anú dixo Iehoua: Hea- 
qui que yo hincho de embriaguez todos 
los moradores deflatierra, y los Reyes 4 
eftán fentados por Dauid fobre fu illa, y 
los Sacerdotes, y los Prophetas , y todos 
los moradores de Terufalem. 

14 Y quebrantarloshé el vno con el otro 
los padres con los hijos juntamente , dize 
dra 5 Tehiouátno perdonaré mi auré predad,ni mi- 
*Treamo fericordia para no deNruyrlos. 
fHicb.la- 15 Efcuchad y oyd, Noos eleucys,porá 
grimando. Jehoua habló, S 
lasrimará. 16, Dad gloriai lehoua Dios vueltro,an- 
e masá, tes que haga venir tinieblas , y antes que 
muay vueltros pies rrompiecen en montes de el- 
del pio curidad:y efpereys luz y os la d torne fom- 
proph.pa= brade muerte y tiniebla. 
racólosd 17 Y no oyerdes cflo,en fecreto llorará 
tiencd cat- my animaá cauía € de la foberuias y +1 de- 
Eo uogue rramando derramará lagrimas y mis ojos fe 
». . pi pl 
¡in refoluerá cn lagrimas:porque el rebaño de 
£.enluto Iebova fue captivo. 
yencen- 18  G Dial Rey y ála Reyna: Humillaos, 
Ja. $ Alfentaos, porque la corona de yueitra 


4 Heb.pó- 
go 
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gloria! decindió de vueltras cabegas. 
19 — Lasciudades ¡del Mediodia fueron 
cerradas, y novuo quié las abricfle:Todalu 
dá fuetralpaflada,toda ella fuc tra(palfada, 
20 Algad vucítros ojos y ved losque vie- 
nen delz parte del Aquilon; Donde eftácl 
rebaño que te fue dado? el ganado + de tu 
hermofura? 
21  Quedirás quando tevilitará? porque 
tulos enfeñalte a fer principes! y cabegalo- 
bre ti. No te tomarán dolores comoá mu- 
gerápáre? ES 
22 Quando dixeres en tu coracon, Porá 
mehafobre yenido efto 2 Porla multitu 
de tu maldad fueron defcubiertas tus hal. 
das,fueron defeubiertos tus calcañares. 
23. Gy Por ventura mudará el negro fu pe= 
llejo,y el tigre fus manchas? vofotros tam= 
bien podreys bien hazer enfeñados á mal 
hazer. 
24  PortantoJolos efparziré, como tamo 
que pallaál viento del defierto. 
25 "Ef firá tu fuerte, la porcion detus 
medidas pormidixo Ichouá, q te oluidaf- 
te de mi,y clperalte en mentira. 
26 Y yo tambien defcubri tus faldas de- 
lante de cu cara,y tu verguóga fe manifelló: 
27 Tusadulterios,y tus relmchos,la mal 
dad de tu fornicacion fobre los collados: 
encl mifino campo vide tus abominacio= 
nes. Ay deti lerulalem ; No ferás limpia al 
finthalla quando pues! 
CAPI1T XII 
yendo el Uropheta la gran feca de la tierra cóque 
Dios comengana d caftigar fis Pueblo , leora por 
el. HL. Recibe repuesta de Dios,queno ore por el 
porque el lotiene defchado, y amfle manda queja 
lo denuncie... 111. No obffante eSta probibicion,el 
Propheta ora ardentifiimamente por fu Pueblo, 
Alabra de Iehoua, que fuc á Jeremias 
Pus los negocios 2 delas prohubi- 
ciones. 
2 Enlutofe ludá,y 0 fus puertas fe defpo- 
blaron,efcurecierófe en ticrra, y el clamor. 
delerufalem fubiós 1 
3. YPlosamos decllos embiaron fus cria. 
dosál agua:vinicró 3 las lagunas, no hralla- 
ron agua : boluicronfe có Ñ valos vazios; 
auergoncaronfe,confundicron(e, y cubric- 
ron fus cabecas. ' 
4 Porqucla tierra? fe rompió, porá no 
Mouió en la tierra ¿los labradores fe quer 
gongaron,cubricronfus cabegas. 
5 Y aunlas cicruas parian en los campos; 
y! dexauam:porque no aula yerua. 
6 Ylos afños montefes fe ponian enlos 
altos, atrayan el viento como los drago- 
nes:lus ojos (e cogaró, porá no aula yerua, 
7 Si 


no 


h Cayó. 
¡Deludes 
quecháal 
Med.refpe- 
Bo de Ba. 
byte 


Y Ojdotn 
gloria.qude 
tu ganado 
hermofo 
Ec. Apot 
tropbedl, 
rey de lu 
das 

1 Que mane 
afín mas 
QUE, 


mL, 


mAla 
Ciudad, 


1.0, delos 
detenimi., 
tos. 


Arra3e 
oLes lugar 
res delos 
publicos 
ayuntamiés 
105. 
pHeb.los 
mayores, 
q Seabrió 
conlagrás 
de foca. 
Ot, fue dy, 
brantadas] 
rS loque 
parian. 4 
5 S.parares 
frelcaríe 
algo. 
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aNosop- 7 
primieren 
entujuy- 
zi. 

€S. miferi- 
cordia, có- 8 
forme 4tu 
nombre 
Exo-3416+ 
dQuinos 


Si nueltras iniquidades 2 reflificaren 
contra nofotros,Ichoua € haz por tu Nom- 
bre,porá nueltras rebeliones fe han multi- 
plicadojá ti peccamos.. 
Efperanga de Ifrael, Guardador fuyo 
enel tiempo delaafMlicion,porque d has de 
(er como peregrino cn la tierra, y como ca- 
minante, que la aparta para tenerla noche? 
deudor 9, Porque has de fer como hombre * ato- 
gonocer, - Mito? y como valiente que no puede librar? 
como io» y tu els entre nofotros,ó Iehoua; y tu nó- 
Jamente o- de es llamado fobrenofotros, no nos def- 
vicraspo= ampares. 
pudo 10 9 Aní dixo Ichouaácfte pueblo, A 
mueítra ca. Ramaron Ímouerfe,nidetuuicron fus pi 
portanto Ichoua nolos tiene en voluntad. 
Aorafe acordará de la maldad deellos y vi- 
fitaráfupeccado. —  (tepucblo para bié. 
1 Y dixomelchouá;*No ruegues por e£ 
12 Quando ayunáren, yo no oyré fu cla- 
mor: y quádo offrecieró Melo yPre- 
fente, no lo recibiré: antes los confumiré 
con cuchillo,y con hábre, y có pellilencia. 
1 *Y yo dixe,5 Como Señor Ichoua,he- 
aqui qna prophetas les dizé,No vereys 
cuchillo, ni aurá hambre en vofotros : mas 
enche lugar os daré paz firme. 
14. Y lehoua medixo, falío prophetizan 
los prophetas en mi nombre:no los embré, 
niles mandé,niles hablé,Vifion mentirofa, 
y adiuinacion, y vanidad, y engaño de fu 
coragon os prophetizan. 
TT 15 Portantoanú dixolehouá fobrelos 
£Eutesría: precia que prophetizan en mi nombre, 
oren ¿Jos quales yo noembié,y que dizésCuchi- 
mis lo ni hambre no aurá en ella tierra,Có cu- 
'Arr.7,24, Chillo y con hambre ferán confumidos los 
YM popa 
%Abaza1, 16 Yelpucbloá quien prophetizan, ferá 
Yap ar echadosenlas calles de Terufalem por há 
Jan3  breyporcuchillo, y nourá quienlos en= 
£ Heb. Ab riertezcllos y lus mugeres, y fus hijos, y fus 
Or hrijas:y derramaré (obes ellos fu maldad. 
17. Dezirles has pues ela palabra,* corrá 
fe mis ojos en lagrimas noche y día, y no 
cellen: porque de gran quebrantamiento 
es quebrantada Bla virgen hija de mi pue- 
blo;de plaga muy rezia. 
18 Sifaliéreal campo, heaqui muertos á 
cuchillos Y Gi me entráre en la ciudad, hea. 
qui enfermos de hambre: porque tambien 
el propheta como el Sacerdote ¡anduuic- 
ronarredoren la ticrra,y no conocieron, 
mu. 19 GrPorventurat defechádo defechal- 
Jetocder te Tuda? Por vátura ba abocrecido tu ani 
echado del mad Sioni Porque nos hezifle herir finque 
rodo, —— posquedecura? + Elperamos paz, y no vuo 
FArbis. bienstiempo de cura, y heaquiturbacioni 


brado de 
miedo.q.de 
Porque +la- 
rás occalió, 
cono lla 
brarnos 4 
que losque 
ño te co- 
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tengan por 
anedrofo, 
foldado 
fanfarron 
4 promete 
mucho y 
mada pues 
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al 


yate 
hicrufilé, 
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ron. qua 
no fueron 
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recho.O, 
idolatraró. 
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zo Conocemos O Tchoua nueltra impic- 
dad,la iniquidad de nueltros padres ; porá 
peccamosá ti. 
11 Nomosdefeches,!portu Nombre: ni 1 Por la 
traftornes la illa de tu gloria.mAcucrdate, gloria de 
No inualides tu Concierto con nofotros, “Nópres 
22 Ayporventura”cnlas vanidades de Los cero 
las Gentes quien haga lloucr ? y los: ciclos con Dauid 
por yentura darán IfuiasiNo erestulcho- gc. 
uanucftro Dios? Á ti pues elperamos,Porú nEnlosí- 
tu hezifte 0 todas eltas cofas. dolos de 
CAPIT XV onda 
LA rejeccion del 'ueblo. 11. Anguftíado el Pro» do 
peta por Las calímica defus aduerjarios eue- 
xa d Dios, el qual lere/ponde animandole á la fidex 
lidad def eh prometiendole fu apiflécia rc 
Dixome Ichoua , Si Moy(en y Sa- 
muel fe pufieffen delante demi , mi 
volítad no fer con ele Pueblo:echa 
los de delante de mi,y falgan. 
2. Yferá, quelitepreguntáren, Adonde 
faldremostRefponder leshas, Anú dixo le- 
houa:* P Elque á mucrte,d muerte: y elque * Zac.11,94 
á cuchillo, cuchillo ; y elque á hambre, ¿ p Vnos 4 
hambre: y ela captividad,á captiuidad. +, muerteio» 
3, Y viltaré obre ellos quatro generos tros d Ke, 
demalesdixo lehoua: Cuchillo para matar: 9 QUardo 
y perros para delpedagar; y aues del ciclo 1% emtraré 
yástas delatierra para tragar, y para dil- fobre eos 
par. 
2 Y entregarlos hc" para fer garandados r Heb. para 
portodos los reynos delaricrra | 3 caula sommoció 
de Manalfe hijo de Ezcchias Rey deluda, A 
por loque hizo en Ierufalem. EAT 
5. Porque quien aurá compalsion de ti, 9 ** 
Terufalézó quien fe entriflecerá por tu cat» 
fató quien * vendráa preguntar por tu paz. s O, yríd 
6 Tumedexafte,dize lchoua, tornaftete £c. q. d.d 
atrás: portanto yo cllendi fobre ti mi ma- Vifítarte y 
nosy te echéa perder:Y eloy canfado * de cófolacees 
arrepentirme. elcafligo 
7 Y ablontélos con auentador Y halta las efperando 
puertas de latierra: defahijé, delperdicié ru conuer- 
mi Pueblo, no fe tornaron de fs caminos. fon. 
8 Susbiudas fe me multiplicaron obre u Haña el 
la arena dela mar; truxe cótra ellos deftru- “bo del 
ydor á mediodia fobre compañia de man- 204 get 
cebos:hize cacrfobre ella de repente*ciu- pueblo. 
dad y terrores. mucha gen 
9 Enflaqueciofelaque parió fiete, fis ani- te de ene- 
male hinchió de dolor:+ pufofele fu fol é. migos. 
do aun de diazaucfgoncófe y hinchiófe de *Amos 8,9. 
confulion:y loque deella Gdáre, entregaré 
3 cuchillo deláte de fus enemigos, dixo le 
houa. Atala 
10 emi? Madre mia,porá me engé- 
dra ncbre de quitó, hobre deciros 
diz átoda la ierra:núcales di alogro, nilo 
tomédeellos:todos me maldizé. — 1 Di- 


A 


123 
a Pprticula m1 DixoTchoua:* Si P tusreliquias no 
de juramé- fueren en bien: S1no hiziercál enemigo 4 
£o,c64DÍ- te falga ¿recebir en el tiempo trabajofo,y 
Protec enel tiempo del angullia. 
dedarlebu 12 Por ventura el hierro quebrará 
coña y fu- al hierro de la parte de aquilon, yal me- 
¿ceflo dicho tal? 
fodefuem 1 Tusriquezas y tus theforos daréá fa- 
da co'fin ningun precio por todos tus pecca- 
meri... dosyentodostus terminos. 

Quetefa 14 + Y hazertché pallar ¿tus enemigos 
uorezcapro en tierra que no conoces: porque fuego es 
metele elfa encendido en mi furor , y fobre vofotros 
wordel rey arderá. > 
deBlab. 5 q Tuólchoualofábes. acuerdate de 
«00 jj Mi y viftamoy végame de mis enemigos. 
oe. Nometomes átucargo! en la paciencia de 

11 tuenojo:Íepas que fuffro verguengad cau- 
dOjentató fade ti. : 
gaminidad 16. Hallarófe tus palabras, y Jolas comisy 
de.Exo. 349 ¡tu'palabra me fué por gozo y por alegria 
6.lu£go de de mi coragon:* porá tu nombre fe llamó 
A fobre miso how Dios delos exercitos. 
or. 37, Nuncamealfenté en cópañia de bur 
ropita. ladores  nime engrey Bá cauía de tu pro- 
Fot.delos phecialolo mea fenté, porá me henchilte 
quejuegan» h de deffabrimiento . 
gor 0c6 18» Poráfué perpetuo mi dolor,y mile 
Adel or Sida defafuziada,no admitió cura? Éres có 
fico Ma mo como mentirofo ,l aguas que nó fon 
lafaz deta elos. 
ss 19 Portantoaníi dixo Ichoua, Si te.con- 
hHcb.«de  virticres,conuertirtché: y + delante de mi 
PU ellarás.Y lifacáres lo preciofo de lo vil fe- 
“Ab: 30,16% ás! como mi boca, Cowwiertanfe ellosá 
$ Alimcor, "y tu no te conuiertas G ellos. 
dentla, 20. Ydartchéa ele pueblo por muro de 
ii Seruirme bronge fuerte:y pelearán contrati,y no te 
has. fobrepujarán : porque yo cltoy contigo 
Como yO para guardarte,y para defenderte,dixo le- 
ccheprome Poe 
aidacarr.D 47 Y librareche dela mano delos malos: 


18. dec, brartcl 
o Violen- y Fedemirtehé de la mano delos ' fuer- 
Les. 
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CAPIT. XVL 
Rofriguiendo en la denunciacion de la captiniz 
dad del Pueblopmanda Dios al Propheta que fe 

abitenga de toda contratacion. cómercio con el,an 
file luro como de alegria eye. 11. Hageles pro- 

n3Ja de la libertadimas defpues de auerlos bien caf” 
do por/ies idolatrias, 


Y Fué imi palabra de Ichoua dizien- 
2 


do. 
No tomarás para ti muger,nité 

drás hijos mi hijas en efe lugars 

3 Porque ani dixo Ichoua delos hijos y 

¿delas hijas que naciéren enfe lugar, 
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1 
y de fus madres quelos pariéren, y delos 

padres quelos engendráren encfla tierra: 

4 Muertos de enfermedades morirán, y, q 19 
* noferán endechados ni enterrados; fo- paga er 
rán por muladar fobrela haz de la ticrta, exequias ye 
y con cuchillo y con hambre ferán confu coftúbra- 
midos:; y fus cuerpos ferán para comida das dec. 
delas aucs del ciclo, y delas beltias de la 

tierra. 

5 e No entres en y A excqui 
cala deluto, m1 vayas ¿lamentar , nilos as. 
cófueles,porá yo quité mi paz de efte Pue 

blo,dixo Iehoua,ms mifericordia y milera: 

ciones. 

6 Y morirán en ella tierra grádes y chi= 
cos:1mo fe enterrarán, ai los endecharán, 
Pi fearañarán,oilo melfarán porellos. PR 

7 1Ynopartirán pan por lutoporellos pnsosfane 
para confolarlos de fu muerte; nilles darán Diao! cola 
a beuer" valo de confolaciones por fu pa- Ley Deu.tg, 
dreo porfi madre, demas yl 
8 Ynoentres en cafade cóbite para fon pados delos 
tarte con ellos a comer,ó,á beuer. Judios 

9 Porqueaníi dixo Ichoua de los exer= ¿valrases 
citos,Dios de lfíael, Heaqui que yo haré Evino para 
collar en efte lugar delante de vueltros o- $ oluidéla 
jos y en vueítros dias todaboz de gozo y trileza. 
Ae L bee dealogria end Bordscljaloy 
todabozde efpofa. 

10 Yacontecerá,d quando denunciáres sHeb.palas 
á cfle pucblo todas eltas* cofas, ellos te di bras. 
rán, Porá* habló Iohouafobre nofotros * Arr. 5.19. 
todo elte mal tan grande? y maldad esla + Dectcró, 
nuelirao,G peccado es el nueftro que pec= 

camos aJchona nueltro Dios? 

1 Entoncesles dirás. Porq vueltros pa= 

dres me dexaron,dize lehova, y anduuic- 

ronen pos de diofes agenos, y los firuieró 

y fe encoruárona ellos :y 3 mi me dexaró 

y miley no guardaron; y 

12 Y vofotros heziftes peor 4 vueltros Arri7, 26. 
padres: porá heaqui 4 volotros caminays 

cada vno tras la imaginacion de fu malua= 

do coragon,no oyendomeá mi, 

133 *Portantoyoosharé echar de cfla tic» *Aba.23 8. 
frad tierra que ui vofotros mi yueftros pa= 
¿res conocilles + y alla feruireys á diofes 
agenosde dia y de noche,porque no os da 

ré mifericordia . 

14. Portanto heaqui que vienen diasydi- 

xo Ichoua, que no fe dirá mas , biue Icho= 

ua , quehizo fubiralos hijos delítacl de 

tierra de Egypto: 

15. Masbivelehona,que hizo fubirlos hi 

jos de lítacl dela tierra del Aquilon, y de 

todas las tierras donde los auia arronja- 

do: y tornarlosheá fu tierra laqual dá fus 


padres. 
16 He 


pRitos, gés 


y 
16 Hexqui yo embió muchos peftado- 

a Aliende res, dixo lehoua,y pefcarloshán :y 3 del- 
def mb: pues embiaré muchos cagadores y cagar 
b Aungef- loshan detodo monte,y de todo collado, 
y * delas cauernas delos peñafcos. 
17 Porquemis ojose/2anpuefos fobre to- 
dosfus caminos, los quales uo (e mecltón 
dicron?nisu maldad (e efconde dela pre- 
fencia de mis ojos. 
18. Mas primero pagaré ál doble fi ini 
quidad y ll peccado; porque contamina 
ron mi tiertacon los cuerpos mucrros de 
fusabominaciones: y de lus abominacio= 
nes hinchieron mi heredad. 
19  Olehoua fortaleza mia,y fuerca mia, 

refugio mio en eltiempo de laaflicion» 
cado Gentes delde los extremos 
dela ticrra,y dirán : Ciertamente mentira 
polleyeron nueltros padres,vanidad, y no 
ay“ encllos prouecho. 
20 Harápor"ventura el hómbre dioles 
para (i?Mas ellos no dr diofes . 
24. Portanto heaqui les enfeñaré declta 
vez,enfeñarleshé mimano y mi fortaleza: 
y fabrán que mi Nombre es Íchoua. 

CAPIT XVI. 

Aincorrigibilidid de lerufalem y lá propagao 
Eon defiidolarmias 11 Maldioel cue debe 
01/% aparta béduto el queen el confia de verdad, 
HI. Ora estro las calúnias y blaf 
phemias de us aduerfarios; 11 LL Debaxo de 


4 
tén metio 
dos enlas 
Sea 


«Enlosido 
dos. 


ciudad permanecería en pro/peri 
Fentafolada, pm 
L pecado deludácferipto eltá con 
¿Heb.vña, E sico hierro y con d punta de dia 
'máte, efculpido en la tabla de fu co- 
ragon;y en loslados de yueltros altares. 
2 Paraque (us hijos fe acuerden de fusal 
tarcs, y de fus bofques juntoálosarboles 
layer Everdes,y en los collados altos. 
pree. 3 MiMontañés,en el cápo/ón Ftus rique 
Heb. por zasttodos tus theforos daré ifaco E porel 
Joraltos de peccadode tus altos en todos: tus termi- 


biem porla 
idolatría dí 


* Ab.48,6. y no verá quando viniere el bien:mas mo- 
¡Hileb.y m0 rará en las fecuras en el delierto en tierra 
Celabiaróo defhobladat y deshabitada. 
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7 Bendito el varon que fe fa de Ichoua, 
y quelchoua es fu confianga. 
8 *Porgelferácomo el arbol plantado 
juntoálaguas,Gjunto ¿la corriente echa- 
rá lus rayzes: y no verá quando vinicre el 
calor: y fi hoja ferá verde,y en el año! de 10, dedece 
prohibicion no fefarigará,ni dexará de ha nimiento.fa 
zer fruto, A tere 
9  Engañolo esel coragon mas que todas ie 
Ías cofás,y peruerfo: quien lo conocerá? al, 10, 
10 *Yolchoua que efcudriño el cora- puc. 2y33, 
:on,que prucuo mlosriñones,para daráca m Losmas 
la vna fegun fu camino, fegun cl fruto de ccreros pá” 
fos obras a 
1 Laperdiz Ghurtaloque no parió,talis » Porbue- 
lalboliécs Hidueade y Us coin An 
medio de fus dias las dexará,y en lu poftri 9.0, sltcza 
meria fera infipiente . antigua» 
1 Elthrono de gloria, %altura defde el p Denuer 
puncipio el lugar P de nueltra fanélifica- tro Sandua: 
cion. nos 
3 GO Efperanga de Iírael, Iehoua, t 
doslos quete dexan,ferán auergongados: 
y losque de mift apartan, ferán eferiptos 
en el poluo : porque dexaron la vena de a» 
guas biuas,áJehoua. 
14  Saname,ó Ichoua,y feré fano :AÍuz= Mi cancig 
moy ferélaluo : porque tucres Yami alabá- de alaban, 
de gas.cl (ubjo 
pe Heaqui que ellos me dizé:Donde está to de mis 
la palabra de lehouafAora venga: palos) 
16. Mas yo Y nome entremeti áfer pal. Y Oonome 
torenpos detiy.mi*'deffeé dia de calami- PEricio 
dád,tulo fabes * Loque de mi boca hiáfáli- de prophe- 
do,en tu prefencia ha fido . PA 
17, Nomeftastu por elpanto, efperanga *S.4cÍc pu 
miaeres tu en el dia malo. Ae /O4IgN 
18  Aucrguenceníelos queme perígué, AN 
y no me auerguence yo: alfombréle ellos, Votnrad y 
y no meallombre yo* tráe fobre ellos dia palabra, 
malo:y quebrantalos con doblado ¿bran- 
tamiento. mu 
19 4] AnlimedixoIchoua, Ve, y ponte «Publicados 
ála puerta! delos hujos del Pueblo por la laciudad «. 
Aeivoles lec de es de ludá: yá 
todas las puertas de lerufalem, 
10. Y dezirles has,Oyd palabra de Ieho- 
uz Reyes de luda,y todo ludá, y todos los 
moradores de leruíalem-que entrays por 
elas puertas. 
21 Anúidixo lehowa: Guardad Y por vu- "Que osva! 
eftras vidas,y no traygays carga en el dia Go ioja ve: 
del Sabbado para meter por las puertas de ¿9 ep 
lerufalem. e rilnasó 
22 Nifaqueys carga de vueltras calas en 
el dia del Sabbado , ni hagays obra algu- 
na:mas fanétificad eldia del Sabbado, co- 


mo.mandéá vueltros padres. 


*Dfalmae 


1. 


23,Loss 
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23 Los quales no oyeron,ni abaxaron fu 
orejazantes endurecicron fu ceruiz porno 
oyr.nirecebir correccion. 
24 Porqueferá,que oyendo me oyer- 
des,dixo lehoua,que no metays carga por 
Jas puertas decfta ciudad en el dia del Sab- 
bado, mas fanGtificardes el dia del Sabba- 
dono haziendo en el ninguna obra, 
25 Entrarán por las puertas delta ciu- 
dadlos Reyes y los Prinexpes, 4 fe alsien- 
tan fobrela flla de Dauid, en carros y en 
cauallos,ellos y fus Principes, los varones 
de ludá, y los moradores de lerufalem : y 
efta ciudad ferá habitada para liempre + 
26 Y vendrán de las ciudades de Judá, y 
delos alderredores de lerulálem, y de tie- 
rra de Ben-iamin , y delos campos, y del 
monte, y del Auftro,tray¿do holocauflo- 
y Macrificio,y Prefente, y encienfo, y tFa- 
arTalesteh: yendo 4 confefsion á la Cafa de Ichoua. 
“imonios 27 Mas(i no meoyerdes para fanétificar 
de fu pic- el dia delSabbado, y para no traer carga, 
dad enalo ní meterla porlas puertas deerufilem en 
banst de día deSabbado ye haré encender fuego en 
"Sus puertas, y cófumirálos palacios de le- 
rufalem,y no le apagará. 


CAPIT. XViIL 


pora obra den ollcro mueitra Dios á fu ro- 
hetayy el Uropbcta al Pueblo Ju anthoridad y 
poderab/oluto fobre elmundo para deshaZerál pec 
dor y librar de peligro álque á eljebolweresporo 
tanto que fe conutersán: donde no,que citen ciertos 
deferinna. 11, Eltropheta pide Dios ven- 
gága dela ingratitud y calumnias de los deu Pue- 
blo contra el» 


Es palabra que fué 3 Toremias de To- 


houo,diziendo» 
2 Leuantate y vereá cafa'del olle- 
ro,y ay te haré que oygas mas palabras» 
3. Y decendien cala del ollero, y heaqui 
que el hazia obra (obre vna rueda, 
4 Yelvaloqueclhazia debarro fe que 
bró en la mano delollero: y tornó y hizo= 
lo otro vafo fegun ¿al olkerob pareció me 
jorhazerlo. 
5, Y fué mi palabra de Ichona dizien- 
o, 

*Rom.9:20 6 + Porvéturano podréyo hazer de vof- 
Jal. 45, 9: otros como efte ollero,0 Cafa de Mrael, di 

ze Tchoua? Heaqui que como el barro en 

la mano del ollero, aníi foys vofotros en 

mi mano,0 Cafa de Ifracl. 
searroa,to. 7. * Envninflante< hablaré contra gen- 
€ Decreta- 1es y CONETA FCynoS,para arrancar, y ¡si 
rés par, y perder: 

9 Empero Giellas gentes le conuirtieren 


b Heb, fué 
redo eno. 
jos del olle 
ropara ha- 
Zero 
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—de fia maldad contra elqual malyo hablé, yo 

me arrepentiré del mal que auia peníado 

deles hazer. 

Y en vuinftante hablaré de la gente 

y del Reyno para cdificar y para plan- 

tar. 

10 Y fi hiziered lo malo delante de mis dLoque yo 
ojos no oyendo mi boz., arrepentirmehe condeno. 
del bien que auia determinado dele ha- 

zer. 

11 Aorapues, hablaaoraá todo hombre 
deluda, y alos moradores de Terufalem ñ 
diziendo,Anú dixo Iehoua, *.Heaqui que FA, 255 
yo* cópongo mal contra voorros,y pien- J 19% 

fo contra volotros penfamientos : comui- [4% y: 23 
ertale aora cada vno dell mal camino, Y $, q yde 
sicjosad vueltros caminos, y vugítras o- ROS 
as: 
1 Y dixéron,f Es pordemas, porque en FHcb. No 
pos demucltras imaginaciones hemos de ay cpcrása 
yr: y cada vno el penfamiento de fi mal. 350225 
vado coragon hemos de hazer 
13 Portanto anfidixo Ichoua, Aora pre= 
'guntad álas Gentes, Quien oyó tal? Gran 

fealdad hizo É la virgen de Ifrael. Terufalé. 
14. 5 Dexará alguno por ventura la Bicueh Famular 
dela piedra delcampo que corre del Liba- ¿Iegoría en 
no! dexarán las aguas ieftrañas ,(rias,y co [orom. las 
rrientes? 
15 Porque mi pueblo me olvidaron, tn LOS 
cenfando ¿Ja vanidad: y ! hazenlos trom iSingulares 
pegar en fus caminos en las fendas anti- + Hebuincé 
guas:paraque caminen por fendas,por ca- finenvano 
mino "no hollado: real 
16  *Paraponerfu tierra en admiració,y ¿pela hos 
en nfiluos perperuos:todo aquel que pal- enla diuina 
fare por ella fe marauillará , y mencará fu Ley. 
cabega. mS.de nin» 
17 Comoviento Solanolos elparziré de gunpio» 
lante del enemigo: Ola ceruiz y noel rof- * Ab.19,8 
tro les moftraré en el día de fu pordi-749.12 
cion. cho 15 
18 4 Y dixeron, Venid y machinemos Poco 
machinaciones contraleremias:porquela y Sig.grane 
ley no faltará del Sacerdote , ni confejo diñsimo dif 
del fabio,vi palabra del Propheta. Venid y? auor. 
P hiramoslo de lengua, y no miremosáto IL. 
das fus palabras, p Calúnie- 
19 lehouamirapormi, y oyela boz de moslc algo 
los que contienden conmigo. 


- 20 Dafeporventura mal porbien, que 


cauaron hoyo á mianima? Ácuerdate que 
me pufe delante des Y para hablar bien q Para ín- 
por ellos,para apartar deellos tu yra. — tercedera 
21 Portáto, entregafus hijos á hambre, para orar 
y hazlos efcurrirpormanos de cuchillo; por $6» 
y lus mugeres queden fin hijos y biudas, 
y fus maridos muertos, de muerte : y lus 

man 


19 
mácebos fean heridosá cuchillo en la gue= 
Eras 

22 Defus calas fe oyga clamor, quando 
truxeres fobrcellos excrcito de repéte: por 
qe cauaron hoyo para tomarme, y efcon= 

¡econ l1zos ámis pics» 
23 Mastuó Ichoua conoces todo fu con- 
fejo contrami quees para muerte:no perdos 
nes (u maldad, ni raygas fu peccado de de= 
lante de turo(tro; y trompiccé delante de 
id ti,? haz conellos encl tiempo de tu furor. 
los del to. 


do. CA, XIX 


¡Or m fymbolo) figura de wna borija de barro 

que Dios mida dl Uropheta que quiebre er Tho» 
pl delante de algano de lo el Senado ls predi. 
as el quebramiento y afJolación de leru/alem por 56 
peccasdosy incorrigibiladad. 


Ní dixo Tehoua, Ve, y compra va 
barril de barro del ollero, y Hex con- 
£:goalquno de los ancianos del pue- 
blo,y delos ancianos delos facerdotes: 
2 Y faldrásal Valle de Ben-hinnonq el 
¿Ot dela tá3la entrada de la puerta € Oriétal,y pre- 
olleria. — gonarás ay las palabras que yo te habla- 
ré. 
3. Dirás pues, Oyd palabra deTehoua,Ó 
Reyes de ludá, y moradores de Jerufá- 
lem : Aníi dize Tehoua de los exercitos, 
Dios de Ifrael.Heaqui quejo traygo malfo- 
bre efte lugar, tal que quien lo oycre,le re- 
tiñan las orejas. 
4 . Porque me dexaron y enagenáron el- 
telugar,y ofrecieron perfumes enelá dio. 
fes agenos, los quales ellos no auian co- 
nocido, ni fus padres , nilos Reyes delu- 
dá:y hinchieron elle lugar de fangre de in- 
nocentes. 
5 Yedificironaltosá Baal, para quemar 
«confuego fus hijos en holocauftos ál m2 
4 Heb.ni moBaal,cola queno les mádéni hablé, dni 
fubió Las me vino l penfamiento. 
mi cora5Ó. 6. *Portanto heaqui que vienen dias,di- 
"78% xo Tehona, que fte lugar nofellamará mas 
Thopheth, y Valle de Ben-hinnon, mas 
Valle dela matanga. 
7. Y defuaneceré el confejo de Judá y de 
Jerufálem en efle lugar, y hazerles he que 
cayganá cuchillo deláte de fus enemigos, 
£D< 10:4. Y.£nlas manos delos que bultanfus ani- 
próciitan mas: y daré fus cuerpos para comida delas 
fus muer- aues del cielo, y delas beflias de la tie- 
Lo tra. S 
prribas: 8. 4 Y pondré á eftaciudad porelpanto 
94D y filuo: todo aquel que palláre por ella fe 
IE maraunllará, y uará fobre todas fus pla» 


gas. 


b Oyvna 
Botijas 
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9 EY hazerleshé comer la carne de fus gDeut.a$, 
hijos, y la carne defus hijas:y cada vno co- 
merála carne de fuzamigo enel esco en- 
elangoltura con que los eltrecharán lus e- 
nemigos, y losque bufcan fus animas. 
10 Y quebrarás el barril delante delos 0- 
jos de los varones que van contigo, 
1 Y dezirles has,An dixo Ichouá delos 
exercitos: Ani quebraréa elle picblo, yá 
ea ciudad, como quien quiebra vn vafo 
de barro , que no fe puede mas reltaurar: y 
eu Thopheth fe enterrarán, porque no a- 
uráotró lugar para enterrar, y 
1 Anfiharédeltelugar, dizcTchouá, yá 
fus moradores , poniendo elta ciudad co- 
mo Thopheth. 
13. Y las calas delerufalem, y las cafas de 
los Reyes de ludá ferán como el lugar de 
Thopheth,immundas, por todas las calas 
fobre cuyos tejados offrecieron perfumes 
diodo elctrata del cielo, y verticron 
hi derramaduras á diofes agenos. e 
14 Y boluió Jeremias de Thopheth,dó- Fiapien. 
delo embió Iehouaá prophetizar: y paro= 
fe enel patio dela Cafá de Ichoua, y dixo á. 
todo el pueblo: 
15 Anlidixo lehoua delos exercitos, Di- 
os de líracl:Heaqui que yo traygo fobre ella 
ciudad, y fobre todas fus crudades todo el 
mal que hablé contra ella; porque endure- 
ciega fu ceruiz , para no oyr mis pala- 

ras. 


h Sacrificia 


CAPTIT XX 


Pi simo Saedee hire y encacla eee 
mias por fu proplecias,y el con conSlancia pro- 
phetica las onfirma denunciandoleel tambien o 
eaptinidady muerte y de los fiyos.. 11. Quexafeel 


Propheta d Dios defiwinjurias.. 111. EsTingular- 
mente confolado deel.. LLTI, Duelue iquexar/é peor 
que antes pmaldixiendo fu nacimiento. 


Phafur Sacerdote hijo de Immer, 
l ue preidia por principe en la Cafa 
eIoaiGOyóS decena quepa 
phetaua eftas palabras. 
2 Y hirió Phafura leremias Propheta, y 
pufolo enel calabogo, que g/ana ¿la puerta 
de Benjamin! en lo alto, la qual eS4' enla iOt.ta de 
Cala deIchoua. arriba, 
3 Yel día figuiente Phafur facó á Tere 
mias del calabogo : y dixole Ieremias, No 
hallamado Iehoua tu nombre Phafur, mas 
Magor MyJabib Miedo de todas partes. 
4 Porqueanfi dixo Ichoua, Heaqui que 
yote pondréen elpanto áti y itodos los 
qusbients quieres, y caerán porel cuchi- 
lo de fus enemigos, y tus ojoslo verán:y 
EE 


t3e 
* todo luda entregaré en mano del Rey de 
Babylonia, y trafportarloshá en Babylo- 
nia, y herirlosháá cuchillo. 
$ Y darétodala fultancia de ella ciudad, 
a Loque há y todo fu trabajo, y todas fus colas pre- 
ganadopor ciofas , y todos los theforos delos Reyes 
futrabajos de Tudá daré en mano de fus enemigos, y 
fiquearlos hán:y tomarloshián,y tracrlos= 
hán en Babylonia. 
6. Y tuPhafur, y todos los moradores de 
tu cala yreys captiuos, y en Babylonia en= 
trarás, yallá morirás y allá ferás enterra- 


154 h OS 
do,tu y todos los que bien te quieren,alos 

Sent quales has prophetizado con mentira. 

palabras. 7 - G Engañalteme ó Ichoua, y engañado 


PNolago. foy:mas fuerte has (ido yo, y vécilteme: 
fino quexar de dia he (ido e arnocdd: e 


med gritos La de mio 
deinfignes 
injuriasque 
falto. 


lo:cada vno bur- 


8 Porque defdeb quetablose doy bozes, 
grito violencia y deltruycion porque la 
palabra de Ichoúa me halido para afírenta 

y elearnio d cada dia, 

+ Y *dixe,No me acordaré mas fdecl,ni 
£De Diosy mas hablaré en fu nombre: Y É fue en mi co 
def pála= racon como vn fuego. ardiente metido en 

*ni mis huellos: y trabajé por fuffrirlo, y no 
. pudes 
loli Pon ue oy la murmuració de muchos, 
le btemor de todas partes,iDenúciád,y de- 
- nunciaremos. Todos f misamigos miravás 
bre quelo MG coxearia: mn Por ventura fe engañará, y 
tío preualecercmos cótracl,y tomaremos decl 
¿Qdig bu. Rueltra vénganga. 

AA: 1 qq Marlolo da diz ¿sRigo lomo pode- 
accufarme, rofo gigante:portanto losque me perligué, 
+ Heb.los erópegarán,y no preualecerán . ferán aues- 
Varones de goncados en gran manera, porque no prof. 
Perarán: «aurán perpetua verguenga, que 
nunca fe oluidará. h 

Lficacria 12, + O Ichoua de los exercitos que efi. 
enellazo. minas lojulto, que vees » los riñones y el 
m S.dezian coragó, vea yo tu vengága deellos, porque 
gore ayi defcubrÍ mi caufa. 

Abax.23) 13. CantadáTehová.Load áTehouá: porá 
rs Abel anima del pobre de mano delós 
» malignos. 
acen 2 Es Maldito eeldiz en Gnacieldia 
Pfál.zwo. que mi madre me. parió.no fea bendi- 
Arrikx20. 
yamo: 
niLos pen» 


bo mi 


to. 
15 Maldito feael hombre que dió nueuas: 
ami padre diziendo, Nacidotcha hijoya- 


famientos  romsalegrando lo hizo alegrar. 
mas lecro> hi 


16; Y fta el tal hombre como las ciudadés 

que affoló: Iehouá, y no fe arrepintió : y 

2 oyga gritos de mañana y.bozesá medio, 
ia. 

17. Porquenome:P'mató cnel vientre, y + 

PS.Diose, mimadre me ouiera fido mi Sepulcro, yu. 
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vientre 1 conccbimiento pefpetuo?, q Queyad 
18. Paraquefali del vientre? para ver tra. me conci- 
bajo y dolor, y que mis dias fe gaftallen en biómun.a 
verguengal me pariera 


CAP. XXI 
prbiesda elrey Sedechias á confultar á Teremias 


“acerca dela guerra con los Babylomos, el pon 
depor palabra de Dios.que la ciuilad Jeria entrada 
delos Chraldeos, y que el Reyy los de fu ca/a vendri 
sn poder delos Babe lomios: y quelos que del Pucblo 
quilieen faliry oaxfe dellos,f Jaluariá; mas los que 
noe diefJem,pereccriam ) 


Alabra que fueá Téremias de Ichoua 
P quando el Rey Sedechias embióáel 
á Phafur hijo de Melchias,y ¿Sopho- 

nias Sacerdote hijo de Maalas, quele di» 
xellen, 
2 Preguntaaora pornofórros á Ichová, ! 
porque Nabuchodonofor Rey de Babylo- 
niahaze guerra contra nofotros, Por ven. 
tura Iehowa hará con nofotros fegun todas 
fus marauillas , y (e yrá de fobre nol= 
OLLOS+. s 
3- Yoleremiasles dixo : Direys-anfiá Se. , 
dechias: 
4 Anfi dixo Ichoua Dios de Hracl, Hea- 
ad que yo" bueluo las armas de guerra q tEmbotos 

lamen vueliras manos, y có que vofotros 480 inut- 
peleays cócl Rey de Babylonia:y.los Chal puedan dan 
deos queos tienen cercados fuera delá mu- far dl enea 
cd ,yolos juntaré en medio decfta ciu- migo. 

lad. 

5 Y pelesrécontra vofotros con manoal- 
gada y có brago fuerte,y con furor, y enojo 
y yra grandes 
6: Y herirélos moradores-deeÑa ciudad: 

los hombres, ylasbeñias de gráde peNi- 

enciamorirán.. 

7 Y defpues, anfi dixo Tehouá, entregaré: 
áSedechias Rey de luda y á fus criados , y 
ál pueblo, y losque quedáren en la ciudad: 
dela pelilencia,y del cuchillo,y de la ham- 
bre, en mano de Nabuchodonofor Rey de 
Babylonia, y.en mano de fis enemigos, y. 
en mano delos que bufcá us animas; y he= 
rirloshá á filo de efpada: no los perdona- 
rá,uilos recibiráá merced, niaurá decllos: 
mifericordias 
8. Yi elte Pueblo diras¿Aní dixo Ichoua, , 
+ Heaquique yo pongo delante de volotros.* Abaj8ja;, 
camino. de vida y camino de muerte, 
9 El que fe quedáre neta ciudadimori , 
ráá cuchillo,ódé hambre,ó de pefilencia: «Heb. fuat 
mas el á faliere, y fe palfáre á los Chaldeos ma 
que os tienen cercados, biuirá, y * fi vida nas 
le Será por delpojo.. das 

2 ' 10. Porg- 


m3 


: 10 Porque miroftro he puelto contra ella 
“ciudad para mal, y no para bien, dizeleho= 
uazen mano del Rey de Babylomaferá en- 
tregada,y quemar la ha á fuego. 
11 Yala cala del Rey de luda dirás, Oyd 
palabrade Iehoua: 
"Aba22,3. 12 Calade Dauid,anli dixo Tehoua + luz- 
a Con dili gad ? de mañana juyzio: y librad el oppri= 
genciaha- mido de mano del opprellor; porque mi y- 
zedjufi-  ranofalgacomo fuego, y fe encienda, y no 
sia ayaquienapague por la maldad 6 de vuel- 
tras obras. dd 
y 'Heaqui*yoa ti moradoradel valle de 
a el piola ASK Hour UK Tehcddolasgque 
leaucr 0 dezis, Quiéfubirá contra nolórros? y quié 
Leruta entrará en nueltras moradas? 
14 — Yvilitaros hé conforme ál fruto de 
vueltras obras,d1xo Ichoua, y haré encen- 
¡derfuego en fu breña, y cófumirá todo log 
sellá arredor deella, 
CAP 1 To XXI. 
pro. Propheta ¿ley y d/acafa dla obfer- 
tancia de la Ley de Dios, (4 quieren cuitar la ca- 
Lamidad donde no,intimales las penas de la Ley. 
11. Predizeal Rey fa captinerio y muerte ajftento= 
Fa por no aucr feguido la templango y piedad de los 


Sfissfpadre. 
NG dixo Ichoua, Deciendeá la cala 
del Rey de ludayy hablaalliefta pa- 
labra; 


2 Ydi,Oye pulabra de Ichoua d Rey de 

Juda, 4 cltás alfentado fobre la (illa de Da- 

vid: tu,y tus criados, y tu Pueblo ,que en- 

trán por ellas puertas. 

*arramra. 3. Anfi dixo Íchoua,*Hazed juyzio y jul 

ás ticia, y librad al oppreffo de mano del op= 
preffor,y no engañeys ni robeys ál eftran- 
gero, niál huerfano niá la biuda, ni derra- 
meys fangre innocente en elte lugar. 

4 — Porquefi haziendo hizierdes celta pala- 

bra, entrarán por las puertas deelta Cafa 

los Reyes fentados por Dauid fobre fu fi- 

lla caualgando en carro y en cauallos, el, y 

fus criados,y fl Pueblo. 

5 Y fino oyerdes eltas palabras, por mi 
dleruflcó juré, dixo Ichouá,que elta Cala ferá defier- 
ercscabe- He 
gadel Lib, 6. Porque anfidixo Iehoua fobre la cafa 

ddelu- del Rey deludá,daLanD TV A M1, O 
Colo CABACA pal (LESANO, fi yo no tepu- 


oe MES en foledad , y ciudades inhabita- 
“bles. 


Tsad.Cto- S ió 
madado 7. Y Sfeñalarécontrati difsipadores,cada 


los Chald, vno con lus armas, y cortarán tus cedros 
£Heb. fan- efcoijdos, y echar loshán en el fuego. 
LA O E 
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8 Y muchas Gentes paffaránjunto A eta 

ciudad, y dirán cada yno 4 fu compañero; 

» Porquelo hizo anfi lchoua conefta gran- * Dent. 296 

de ciudad? pte 

9 Y dirán,Porque dexáron el Concierto yo 

delehouafuDios, y adorarondiofes age= * 

nos,y les firuicron, 

10. Nolloreys al muerto ,niayays como 

pafion deel,llorando llorad porelú E vá, FLlorad a. 

porque no boluerá jamas, niverá la tierra bundáte- 

Hond nació. E h 

u Porque anfi dixo lehoua* de Scllum E ER] 

hijo de lolias Rey de Judá que reyna por 

Jofias fu padre ,Elquefalióre de elle lugar, 

no boluerá acá mas. 

12 Antes enel lugar adonde lo trafpor= 

táren, morirá;y no verá mas eaticrra. 

y Aydelque edifica fu cafá,y no en jui 

ciasy lus falas,y no enjuyzio, víando de fa 

proximo debalde, y no dandole elJalariode 

fistrabajo. 

14 - Que dize,Edificaré para mi cala Jelpa- e 

ciolay y ayrofas falas: y le abre ventanas, " le, 
la cubre de-cedro, y la pinta de Berme- 

llon. 

15 Porventura reynarás, porque te cer 

cas decedro? Por ventura tu padre fno co- FNofects 

mió y beuió, y hizo juyzio y julticia, y en- tentaua e 

dede fs Ulead % YE vaa pal 

16 luzgólacauía del pobre y del mene(: Uscomunt 

terofo,y entonces efuno bientoo es ello co- Fijo y jur 

nocermeá mi dixo Iehoua. dos 

17 Mast E tu coragon no /ón lino 

A tuavaricia: y á derramarla fangre iuno- 

cente: y á opprelsion, y á hazer | agra- 1Heb.con- 

nio. trició.q.de 

18 Portanto anfi dixo Tehoua de loacim agravio 

hijo de Tolías Rey de ludá, No lo lloraran, B%uifimo, 

Ay hermano mio: y, Ay hermana:no lo llo- 

rarán, Ay Señor, Ay de lu grandeza. 

19 MEn fepultura de afho ferá enterra= m Conlas 

do,arraftrandolo y echandolo fuera de las exequias 

puertas de lerufalem. Cond faclé 

20. Subeál Libano y clama,y en Bafán da £epultarios 

tu boz, y grita hazia todas partes: porque geo 

todos tus amadores fon quebrantados. 0 

= Habléátientus profperidades : dixif- ; 

te,No oyré. Eltefie tu camino defde tu ju- 

uentud,que nunca oy/te mi boz, 

22 Atodosntuspallores pacerá el vien- nRey, ie 

to, y tus amadores yrán en captiuidad.En- cerdotes, 

tonces te auergongarás y te confundirásá prophetas 

caufa de toda tu malicia, y fenado, 

23 Habitafte enel Libano: hezifte tuni- 

do enlos cedros 9 quan amada ferás qué» o Yronia. 

dote vinieren dolores,dolor como de mu- 

ger que pare, 


o. 
hAbavtB, 
Je llama 
Joacio. 


EL ij 


Bs PELR E 
14 Biuo yo,dixo lehoua,que fi 2Conias 
hijo de Joachim Rey de Iuda fiera anillo en 
mi mano dicltra, que de alli te arranca- 
re. 
a5 Yreentregaréen mano delos quebuf- 
cantuanima, y en mano de aquellos cuya 
villa temes : y en mano de Nabuchodono- 
forRey de Babylonia, y en mano de los 
Chaldeos, 
26 Y hazertehé tra(portar Ati yá cu ma- 
drequeteengendró, 4 tierra agena en la 
bPorlaqual qual no naciltes,y allá morireys. 
folpirarán. 27 Yála tierra Pala qual ellos leuantan 
y anima para tornar allá, no boluerán 
allá. 
28 Por ventura efte hombre Conias es 
« Alguna. c ydolo vil, quebrado? vafo con que nadie 
imagé visa fé deleyta? Porque fueron arronjados el y 
aro fu generacion: fueron echados á tierra que 
tiépo, mas NO conocieron? 
yacñíal 29 OTicrrajtierra,ticrra,oye palabra de 
rincon Etc. lehoua. 
dS.entas 30  Anfidixo Iehoua, dEfcreuid efte ya= 
hiforias ron privado de generacion : hombre aqui- 
ennada fuccederá prolperamente en to- 
dos los dias de fu vida: porque ningun hó- 
bre de fu fimiente que fe aflentáre fobre la 
flla de Dauid, y que fe enfeñorcáre fobr 
Tuda,jamas ferá dichofo. y 


aleconiase 


CAPIT._XXIIL, 


Ontra los impios reyes y Sacerdotes que fiero 
Caja dla corps dd bulo peana de 
firuyna. Ll, Promete la venida del Mejias para 
reStauracion deja Ilefía, cuya Perfona ynaturale- 
Za dinina y humana y o/ficrodeferine, * 111. Con- 
xr losfalfós propbetas y fu prophecias, Ed 
cafíon fe deferine la naturaleza y feñales ciertas de 
La verdadera Palabra de Dios. * 1111. Contra los 
que enel pueblo yfauan pro eféarnio de las diuinas 
smenaxss de cta palabra,Carga de Iebona eye. 


rejas, A Y + de los pañtores que *defperdi- 


dd cian y derramá las oucjas de mima» 

re LOA sadaydixo Tebo 

des,defiru- 2 Portanto,aníi dixo Ichoua Dios de 1 

yen. raelá los paítores que apacientan mi Pue- 
blo: Vofotros derramaftes mis ouejas, y las 
amontafles: y nolas vifitaftes,beaqui quezo 
vifito fobre vofotros la maldad de vueltras 
obras, dixo Tehoua.. + 

HExdiza y * Y vo recogeré el refo de mis oucjas 

medad de vodas las ierras/donde laseché: y ha 

zerlashé boluerá fus moradas: y creceran,, 

y multiplicar(ehán. 

4 Ypondréfobreellas paltores,quelas a- 

pacienten:y no temerán mas niaurán:mie- 

dlo,niferán menofcabadas dixo Ichouas. 


MIAS 6 


5 *Hcaqui que vienen dias, dixo Ieho-*Y/a.4,2.7 
ua, y defpertaréf á Dauid renueuo julto, y 458. 
reyaará Roy el qual ferá dichofo: y hará: Abá+31, 14+ 
juyzio y jufticia en la tierra, Da, 9:24» 
6 + Enfus dias ferá faluo Judá, y Iftacl ha-2anon 4d 
bitará confiado: y elle find funombre que Luna 
lellamarán, br H ova, FIVSTICIA naturaleza” 
NVESTRA. humana 

7  Portanto,heaqui que vienen dias,dixo delMeñiasa 
Tehoua,y no dirán mas,Biue Iehoua que hi- £ Oppone= 


10 fubirlos hijos de Urael delatierra de E- £al defi» 


to: AD 
84 Mas, BineTehona, quehizo (bir y ERA 
truxo la fimiente dela Cata de Urael de tio: + Dent, y 
rra del Aquilon,y de todas las tierrasá dó: 28. 
delos eché, y habitarán cnfutierra. h Titulo 4 
9 TAcaufadelos prophetas mi coracon Pirri al 
es quebrantado cn medio de mi,todos mis fa sarna 
huellos tiéblan: eftuue como hombre bor- jeza del. 
racho, y como hombre aquien "enfeñoreó Mesias. 
el vino, delante de Ichová y delante delas. ¿Su officio 
palabras de fu Santidad. principala 
10. Porque laticrra es llena de adulteros, * Arrid.16, 
porqueá caufa del juraméto,la tierra es de- pl E 
ficrta: las cabañas del defiertofefecarom: 1 porel 
y la carrera deellos fue mala, y 0 fi fortale= f£G Sendeá 
zano derecha, Cobre: los 
1 Porque aníicl prophetacomo el Sacer: fallos pro» 
dotefon fingidos : aun en mi Cafa hallé fu phetas: 
maldad,dixo Ichouá.. 1Hebipaf: 
12. Portanto fu camino los (erá comore£- (A 
A » mLasdchie. 
valaderos en efuridad: er rempunados 
y cacrán enel: porquezotracré fobre ellos n Sunbra. 
mal,9 año de fu vifitacion,dizelehoua. — oElplizo 
1 Y enlos Prophetas de Samaria vide de £c. 
P locura, prophetizauan en Baal, y hizicró P Cofasab. 
errar á mi Pueblo Nracl. a 
+4. razon y fs 
14 Y enlosProphetas de Terufalem vide juyzio, 
torpedades, cometian adulterios, y cami 
auan por mentira, y esforgauan las manos. 
delos malos, porque ninguno fe conuer- 
tielle de fu malicia Ytornaron femetodos q Heb.fue- 
ellos como los moradores de Sodomay y tonmeto- 
fus moradores como Gomorra. dos dica 
15 Portantoaníi dixo Ichoua delos exer= 
citos contra aquellos prophetas: + Heaqui 
que yoles hago comeraxenxo, y los haré 
Peuer aguas de hiel:porque delos prophe- 
tas de lerufalem falió Fla hypocriia lobre T O:laim: 
todala tierra. pesa 
16. Anfidixo Jehova delos exercitos,No. 
efcucheys las palabras de los prophetas 
que os prophetizan: hazen os defianecer, 
hablan vifion defi coragon, no de laboca 
delchova: E 
17 Dizen* atreuidamente ¿los que me siendo. 
ayran , Iehoua dixo, Paz tendreys . Y dt O, ladu- 
qualquiera que camina tras € la imagina- Feza. 
ciom 
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cion de fu coragon,dixeron, No védrá mal 
fobre vofotros: 
18 Porque quien eftuuo enel fecreto de 
Ichoua,y vido, y oyó fu palabra? quien el- 
tuuo attentod de palabra, y oyó? 
19 Hcaqui que la tempeltad de Iehoua 
Saldrá con furor: y la tempeltad que effáa- 
parejada, fobre la cabega de los malos cac- 
rá. 
20 Nofeapartará el furor de Iehoua,haf 
tatanto que aya hecho, y halta tanto que 
aLoque el aya o ibinadotalos penfamientos de fu 
en rado, coragon; en lo poftrero delos dias b la en- 
tendereys con entendimiento. 
d. 21 *Noembié yo aquellos prophetas, 
é- y ellos corrian: yo noles hablé, y ellos pro- 
hetauan. 
Y fiellos ouieran eltado en mi fecre- 


bras. 


1 
Aba, 2715, 23. Poruentura foy yo Dios * de poco 


29,8. 
e Heb, de 
eerca. 
d Heb. de 
Jexos. 


a Ichoua, y no Dios dde mucho 
ás 
24 Porventura efconderfehá alguno en 
elcondederos que yo no lo yea,dixo Icho- 
ua ¿no hincho yo el ciclo y laticrra, dixo 
Iehoua? 
25 Yooy loque aquellos prophetas di- 
xcron prophetando métira en mi nombre, 
diziendo,Soñé,foñé. 
16 Haltaquando ferá ello enel coragon 
de los prophetas que prophetan menti- 
e Que ellos rá, y que prophetan el engaño € de fuco= 
fe ingleró. ragont 
27 No pienfan como hazen oluidar mi 
Pueblo de mi Nombre con fus fueños que 
cada vno cuentad fu compañero? como fus 
padres fe oluidaron de mi nombre por 
Baal? 
28 El propheta con quien fuere fueño, 
cuente fueño : y conel que fuere mi pala- 
bra,cuente mi palabra verdadera.Que tiene 
la paja conel trigo,dixo Iehouá? 
29 Poryentura mi Palabrano es como el 
fuego, dize Ichoua, y como martillo que 
quebrantala piedra? 
fDelverda 30 Portanto heaqui yo contra los pro- 
dero pro- phetas, dize Tehoua, que hurtan mis pala- 
Pres gl bras cada vno de fu mas cercano, 
Tamano. 31. Heaqui yo contra los prophetas, dize 
Ichoua,que endulgan us lenguas, y dizen, 
Dixó. 
bre notído 32 Heaqui yo contra losque prophetan 
el atreui- fueños mentirolos , dize Ichoua, y conta- 
miento Kc po tos, y hizieron errar mi Pueblo con lus 
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mentiras y cófus Mifonjas:y yo no los em- zo 


bié,ni les mandé: y i ningun prouecho hi- ¡¿joj, gpro 
zieroná ete pueblo,dixo lehoua. ucchando 
33 Y quandote preguntáre efte Pueblo, no aproue- 
Sel Propheta , 6 el Sacerdote, diziendo, charon. 
Que est la Carga de Ichoua? dezirles has, $ 165.13,0 
Que Carga? | Dexaroshe , dixo Icho- 1Eftacsla 


AS Carga cn 
34 Y el Propheta, y el Sacerdote, y el er " 


Pueblo »» que dixere, Carga de Iehoua, "%, 
dente (copal al hombre doo pe a 
Cala. en efcar- 
35 Anfidireys cada qualá fu compañero, nio, 

y cada qual áfuhermano Que refpondió 

Tchoua? y que habló Ichoua? 

36_ Y nuncamas os vendráá la memoria Saderi 

» Carga de Iehoua: porque la palabra de Capa go, 
cada yno le ferá por carga, pues 0 peruet= A+ Sital dis 
tifteslas palabras del Dios biuiente Ieho- xerdesfor 
ua delos exercitos Dios nueltro, osha de ve» 
37 An dirás al prophetas Que te ref fas carga 
pondió Iehoua , y que te habló leho, rd 
ua? eN 

38. Yfidixerdes, Carga deIchoua, Por- 0 5. ofar. 
tanto anfi dixo Ichoua : Porque dixeftes neciédo de 
efta palabra, Carga de Ichoua , auiendo elas pala: 
embiado4 vofotros, diziendo,No digays, bras, Carga 
Carga delehoua: + 

39 Portanto heaqui que yo os oluidaré 
oluidando: y os arrancaré de mi prefencia, 

y á la ciudad que os diá volotros y á yuel- 

tros padres. Ea 

qo * Y daré fobre vofotros verguenga * Arias, 
perenión confufiones eternas, que nunca Y» 

las rayga oluido. 


CAPI T. XXIUIL 


POr vnafgura bolo dedos ctas de 
wa de muy buenos, y otra demuy malos,0 
Dios ál Propbeta la condicion de los pios y de los im- 
pros enel deflierro, da 


E Nícñómelehoua, y he aqui dos cel- 


tas de higos pueftas delante del Té- 
lo de Ichoua, defpues de auer tral 
Sado Nabueiodasalór Rey de Baby-= 
loniaá Techomas hijo de loacim Rey de 
Judá, y álos Principes de ludá,y los arti- 
fices,y alosingenicrosde Ierufalem, y auer 
los lleuado en Babylonia. 
2 La vna celta toma higos muy buenos. yq, 4 
como? breuas: y la otra celta tenia higos P Meb.hi- 
mey malos que no fe podian comer de franor, 
malos. 
3 Y dixome Tehouá: Que vees tu lere= 
mias Y dixe , Higos, higos buenos , muy 
EE ij 


us LERE 
buenos; y malos,muy malos, que de malos 
no fe pueden comer, 

4. Y fucámi palabra de Tehoua, dizicn 
do: 


lo: 
3. Anfidixo Ichouá Dios de Ifracl, Como 
3 eltos buenos higos, anli conoceré el traf- 
portamiéto de Iuda,ál qual eché de ete lu- 
gará tierra de Chaldeos para bien. 
6. Porque pondré mis ojos fobreellos pa- 
rabien:y boluerloshécnela tierra,y edifi- 
carloshé, y nolos deftrayrés plantarloshé, 
y nolos arrancaré. 
7, Y.darleshé coragon paraque me conoz- 
*Aba.y13. can, que yo foy Ichoua: y y fermehan por 
Pucblo, y yo les feréácllos por Dios, por- 
que fe Lolacit ¿mi dé todo fu cora 
¡On+ 
*Abaguz. drbYcona lós malos higos, que de ma- 
los no f pueden comer, anfi daré Sede- 
chias Rey de luda, yá lus Principes, y al 
relto de Terulálem que quedaró en ella tic- 
rra, y que moran €n la tierra de Egy- 


pto. 
aMebapor 9 Y darloshéapor efcarnio,por mal to- 
mouimien= dos los reynos dela tierra: porinfami) y 
toldo cas porexemplo,y por refran, y por maldicion 
bega Púl- atodos los lugares donde yo los arronja- 
Abi rós á 
10 Y embiarécnellos cuchillo, hambre, y 
prtilenciashafaque fean acabados defos 
rela tierra que les di dellos y á us pa- 
dres, 


GAP IT XXVi 
Puta Prpleta dl Pueblo la diligencia que 
Dios hra puesta para conuertrrlos á fi de la idola- 
rua, y lo pocoqueles ha aproscchado, por lo qualel 
ef dceminado de crearlo Chal dn- 
le citar captiuos porficua años os quales cum» 
lados les promete libertad. .11. Prophetiza grandes. 
calamidades 4 todos lok remos en particular por 


mano del Monarchade Babylonia,ál qual tambien 


Fale predixg ála poftrefirugna. 


dPAphé- 
sio,Vilico, 


'Alibra b que fue 4 Teremias de todo 
p: pueblo de Tudá, enel año quarto 

deToacim huio de Tofias Rey de lú- 
dayel qual es elaño primero de Nabucho- 
donolorRey de Babylonia, 


20 Loque habló leremias Propheraá todo. 


el pueblo de Indá, y á todos los moradores 
falémdiziendo: 

Defde el año treze de Tofías hijo de As 

110 Key de ludá halta ce dia, q (ón veyas 


cias li qual hablé volotros € madrugádo y ha-. 


gran $e y tresaños, fueá mi palabra de Ichouay, 


MIAS 
blando,y no oyftes; y ' 
4 Yembió Ichouaá vofotros todos fus 
fíeruos Prophctas,madrugando y embian= 
do,y no oyltes, ni abaxaltes vucltra oreja 
para oyr. 
$ Diziendo,+ Bolucos aora dé vueltrg 
mal camino, y de la maldad dé vueftras o- 17,1, 
bras, y ¿morad fobre la tierra que os dió Arrib,18,1r, 
Ichoua,á volotros y á vueltros padre para Aba. 35,15 
fiempre: lon.y 8, 
6 Y nocamineys en pos de dioles agenos d Morare- 
firuiendoles,y encoruandoos áellos:ni me Y:4Neda, 
prouoqueysá yraS con la obra de vueltras Adorno 
manos, y no os harémal, Pet 
7 Ynomcoyftes, dixo Tchoua, prouo- bras de do: 
candomeá yra conla obra de yueliras mas 
nos para mal f vueftro, 
8 Portanto anlidixo [ehoua de los exer- 
citos:Porque no oyltes mis palabras, . 
9: Heaquiqueyo embiaré, y tomaré todos 
os linages $ del Aquilon,dize Ichouá, yd y Delos 
Nibuchodonofor Rey de Babylonia mi- Chaldcosa, 
Geruo, y tracrloshé contra ella tierra, y 
contra lus moradores, y contra todas ellas 
naciones alderredór: y matarloshé, y po» 
nerloshé por efcarniosy por filuo, y en fo» 
edades perperuas, 
10 Y haré perder de entre ellos boz de 
gozo, y bozdealega, borde defpofido, 
e 
id 
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FaRejes 


FHob ¿4 
voÍotrosa 


y boz de defpofada,? boz de muclas, y luz has cácios 
decandil. nes que fe 

1 *Ytodacftatierraferá puelta en foles eL ico 
dad, en elpanto; y feruirán ellas gentesl emana 
Rey de Babylovia fetenta años. ¡bsos 
12. Y ferá,que quando fueren cumplidos y »,Chrons 
los fetenta años, vilitaré lobreel Rey de 36, 
Babylonia y lobre aquella gente fu mal. E/d. 15: 
did', dixo Ichoua, y lobre la tierra de los Dam. gía. 
Chaldeos:y yo la pondré en defiertos para 

Gémpre- 

13; Y! tracré fobre aquella tierra todasii Haréque 
mis palabras que he habladowconera ella, fe cumplana:. 
contodo loque elta.efcripto enclte libro, 
prophetizado por Ieremias contra todas 

gentes. 

14. S] Porque fe feruirán tambien deellos, 1)... 
muchas gentes y reyes grandgsiy goles pa. 

garé conforme á fu obra, y conforme ala 

Obra de (bs manos. : 
15. Porque anfime dixo Jehbua Dios de , 

riel: + Toma de mi mano ebvalo del vino *AP9:16, 
defte furor, y dí de beuer deel á todas las 9 

gentes ¿las quales yo te embio. 

16. Ybeuerán, y Ytemblarán, y enloque- Y Asdaian + 
ceran delante del cuchillo, que yo embio titubando » 
entre ellos. Proc O 
17) A SS 
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1 di debeuer 4 todas las gentes ¿las quales 
me embió Ichouá, 
18 Alerufalem, y á las ciudadesde luda, 
Potencia Y Afus Reyes y fus principes , 2 paraqueyo 
la 


delmini£ Las puliefle en Toledad, en efcarnio, y en 
terio pro- “filuo y en maldicion,b como efte dia. 
paa 19 'APharaooRey de Egypto, y ifus 


b Sin dub. “Ñeruos y d lus Principes, y a todo fu pue- 
5 blo. 
cAtodo el zo YitodaCla miftura:y ¿todos los re- 
vulgo del yes detierra de Vs; y ¿todos los reyes de 
mundo €n tierra de Paleftina, y 3 Afcalon, y Gaza, y 
general. Accaron, y á la refla de Azoto. 
pa 21 AEdom,y Moab, y ¿los hijos de Am- 
mon. 
22 Yátodos losreyes de Tyro, y3to- 
dos los reyes de Sidon, y ¿todos los re- 
dDetoda yes d delas Ias que eltán deelle cabo dela 
la colla del'mar. 
marMedi- 23 Y ¿Dedan,y Themá, y Buz,y á todos 
serranco. Jos que eltánal cabo del mundo. 
etico: 24. “Y 3:todos los reyes de V Arabia, yd 
dosderin. todosllos reyes dela Arabia Eque habita 
COM» enel defierto. 
fla Felice. 25 Yátodoslos reyes de Zambri,y ito- 


Petrca.Ó es An dl 
lira A 
26 Yitodoslos reyes del Aquilon los 
de cerca y los de lexos los vnos delos o- 
tros, y d todos los reynos dela tierra que 
efiáón lobrela haz dela tierra, y el Rey de 
poe Tab: Sefach beuerá delpues decllos: 
mi 


27  Dezirleshas pues : Aníi dixo Ichoua 
delos exercitos Dios delftacl ; Beucd , y 
emborrachaos, y vomitad, y cacd, y no 05 
Jeuanteys delante del cuchillo que yo cm- 
bio entre vofotros. 

28 Y ferá,que (no quilicren tomarel ya- 
fo de tu mano para beuer,dezirleshas:AnG 
¡Aueysde dixo Ichoua de los exercitos,iBeniédo be- 
bener. ed; 

ka.Val4s 29 > Porqueheaqui que + laciudad+fo- 


» bre la qual es llamado minombre yo co- 
TDeIcho- mienco á hazer mal, y vofotros folos fere- 
"ler ys ablieltos ¿no fereys abfuelcos. porque 
cuchillo rraygo fobré todos los morado- 
res dela tierra, dixo Ichoua delos exerci- 

*Toel 3,6. COS EAN 
Amosaa. 30 Tupues prophetizarás áellos todas 
JO, de fu ellas palabras:y dezirleshás, Iehouá + bra- 
Sandlua- — marácomoleow delo alto,y dela morada 'de 
rio. fis Sanétidad daráfi boz : bramádo brama- 
mvendrí rá fobre fi morada, 2 cancion delagareros 
miocta cantará á todos los moradores dela tie= 


rra. 
a Tiene. 31. Llegóel efiruendo hata elcabo dela 
plezzo leh. tierra: porque Xjuyzio de lehoua con las 
sonlas dc, gentes; el es el Juez de toda carne : los 
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impios entregará 3 cuchillo, dixo Ieho-- 


ua, 
32. _AnlidixoTehoua de los exercitos;He- 
aqui que cl mal (ale de gente en géte,y grá- 
de tempeftad fe leuantará de los fines de la 
tierra. 
33 Y ferán muertos de lehoua en aquel 
dla defde cl vn cabo dela tierra haltaclo- 
tro cabo : nofe endecharán ni fe cogerán, 
ni fe enterrarán; como eftiercol ferán f0- 
brela haz de la tierra. 
34 Aullad0 pallores, y clamad, y rebol- o Alosre- 
caos encl poluo los mayorales del hato: por: yes. 

jue vueftros dias fon cumplidos P para for p Heb. pas 
degollátos y epabidos Voloio Ry cae pa E 
reys como valo de cobdicia, E 

z (par: 

31. Y la huyda f£ perderá delos paño: simicntos 
reszy el elcapamiéto , de los mayorales del y 8rc. 
hato. Noten- 


36 Boz dela grita de los paftores, y au- dran don- 
Ílido delos mayorales dél hato/éoyrá: por- de Muyry 
eleaparfes 


que fehona aloló fus majadas. 

37 Y las majadas Y quietas ferán taladas rHebade 

porla yra del furor de lehoua. bed 

38  Defamparó como leoncillo, fu mora- 

dasporque la tierra deellosfue*alfolada por «Heb. en 

la yra del oppreflor,y porel enojo defu fu- afolamié- 
10. 


A y 
/ 


CAPIT. XXVI. 


JN rando el Broptaál Ducblolay/Glacion de 
la ciudad y del Templo por fs peccados,es accufi= 
do para morir por los proplretas facerdotes,y el pues 
blo, mas defendiendo +l el dicho con confancia,los 
juezeslo abfueluem, 1 1. El teyloaci haxe mon 
rir otro propbeta que propbeti2aua lo mifmo,ha= 
Zuendolo traer de Egypto donde Je auia huydo. 


Nel principio del reyno deloacim 

hijo de lo(as Rey de luda* fucclta tS.4lercm. 

palabra de Ichoua,diziendo. 
2  AnfidixoIchoua, Ponte en el patio de 
la Cafa de Ichoua , y habla á todas las ciu- 
dades de Juda, que vienen para adorar en 
la Cafa de Ichoua, todas las palabras 4 yo 
te mandé les hablafles.no detengas pala- 
bra. 
3 Porventuraoyrán, y fe tornarán cada 
vno de (u mal camino: y arrepentirmehé 
yo del mal que pienfo hazerles,porla mal= 
dad de fus obras. 
4 Dezirleshás:Aníi dixo Tehoua,Sino me 
oyerdes para andar en mi Ley, la qual di 
delante de vofotros, 
s Paraoyrálas palabras de mis fieruos 
los Prophetas que yo os embio madrugá- 
do y embiando, ¿los quales no aueysoy- 

0, 
EE iiij 
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*1.Sam,4 6, Yo pondré elta cala * como Siló, y da- 


14 ré ella ciudad 2 en maldició 3 todas las gé- 
EE tes elatiena, o ¡ 
"7 Y oyeronlos Sacerdotes, y los Prophe- 
imprecaó dido pueblo, 2 Tesco hablara 
tas palabras en la Caía de Ichoua. 
8 Y fue,que acabando de hablar Ieremias 
todo loque Ichoua le auia mandado que 
hablaffe á todo el pueblo,los Sacerdotes, y 
los Prophetas, y todo el pueblo, le echaró 
mano, diziendo,Muerte morirás. 
9 Porqueprophetalte en nombre de le- 
houa dizitendo:elta Cala ferá como Siló : y 
efta ciudad ferá affolada halla no quedar mo 
rador?Y todo el Pueblo fejuntó contra le- 
, remias en la Cala de lehoua. 
10. Ylos Principes de luda oyeron eftas 
cofas, y fubieron de cafa del Rey ála Cafa 
bAcono- delehoua,y b affentarófe en la entrada de- 
cerde la — la puerta nucua de lchoua, 
cauía,co- 11 Y hablaron los Sacerdotes y los Pro- 
mojuezes phetasálos Principes yá todo el Pueblo 
cHcb. Iuy- diziendo, S en pena de muerte ha incurri- 
zio demu:- do clte hombre, porque prophetizó con- 
rie exe£- tra ella ciudad,como volotros aueys oydo 


con vueltros oydos. 
1 Y habló Jeremiasá todos los Princi- 
pes,y á todo el pueblo diziédo, Iehoua me 
embió que prophetizafTe contra cfta Cafa, 
y contracfla ciudad,todas las palabras que 
aueys oydo, 
% Arrib,7,3, 3 + Y aora mejorad vueltros caminos , y, 
vueltras obras, y oyd la boz de lehoua vuel 
tro dios y arrepentirícha Ichoua del mal 
que ha hablado contra vofotros. 
14 ¿Enloqueá mitoca, heaqui efloy en 
vuellras manos, hazed demi* como mejor 
y mas reéto os pareciere: 
15 Masfabed f de cierto,quefi me matar- 
des, E fangre innocéte echareys fobre vof- 
otros y fobreelta ciudad, y fobre fus mo- 
radores: porque en verdad Iehoua me em- 
bióa vofotros paraque dixelle todas eltas 
palabras en vueltros oydos. 
16 Y dixeró los Principes y todo el Pue- 
blo á los Sacerdotes y Prophetas: Noha 
incurrido efte hombre en pena de muerte, 
porque en nóbre de Ichouá nueltro Dios 
ha hablado á nofotros. 

ADelSena- 17 Y leuantaroníe algunos h delos ancia- 
dos nos dela tierra, y hablaron á todo el ayun 
tamiento del Pueblo, diziendo: 

18. Micheas de Moralli prophetizó en tié 
po deEzcchias Rey de luda, y habló á to- 
*Mich.y 12. do el pueblo de luda, diziendo, Anfi dixo 
que Ichoua delos exercitos, * Sion ferá arada 
 Arruyna- como campo, y Terufalem ferá i montones:y 
da el monte del templo en cúbres de bofques 


dHeb, Y 
yo,heaqui 
Ye 

€ Como 
bueno y 
«omo reéto 
en vucítros 
ojos. 
fHebo fas 
biendo. 

g Culpa de 
muerte de 
innoc» 
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19 Porventura f mataronlo luego Eze- + Heb, ma- 
chias Rey de luda y todo ludá?Por ventu- taronlo 
ranotemió alehouá, y oró ala faz de le- matando. 
houa, y Iehoua fe arrepintió del mal que 
auia hablado contraellos?y nolotros hare- 
mos tan grande mal contra nueltras ani- 
mas? 

10 4] Vuo tambien yn hombre que pro- 
phetizaua en nombre de Ichoua, Vrias hijo 
de Semei, de Cariath-iarim, el qual pro- 
phetizó cótra ela ciudad,y contra elta rie- 
rra conforme á todas las palabras de Jere» 
mias, 

u  YoyóclReyloacim,y todos fus! va-1 O,nobles» 
lientes, y todos fus Principes fus palabras, 

y el Rey procuró de matarlesloqual enten= 

diendo Vrias,vuo temor, y huyó, y metio- 

fe en Egypto. 

22 Yel Rey Toacim embió hombres, en 
Egypto,á Elnathá hijo de Achor, y otros 

hombres concláEgypto, 

23 Los quales facaron 4 Vrias de Egypto, 

y lo truxeronl Rey loacim,y hiriólo 4 cu- 

chillo, y echó fu cuerpo en los fepulchros 

m del vulgo. mHeb.de 
24 Lamano emperó de Ahicam hijo de los hijos 
Saphan era con leremias, porque no lo en- del Pucblos 
tregallen en las manos del Pueblo para ma- 

tarlo, 


CAPIT, XVIL 


paa el ropleta departe de Dios 3 los eyerco- 
»marcanos que fe den álrey de Dabylonia.f quie- 
ren quedar en y tierras. 1.1. Lo mimo haxe de 
muero il Rey de luda, y los Sacerdotes, requirien» 
doles que nocrcan á los prophetas que les perfiaden 
otra coja, 


Nel principio del Reyno de loacim 
hijo delolas Rey de Judá fue de le- 
houa cfta palabra dá feremias dizien= 


0, 
2. Tehouame dixo anfi,Hazte »nas coyun= 
das y yu oy ponlos fobre tu cuello; 
3. Y embiarloshas al Rey de Edom, y ál 
Rey de Moab,y al Rey delos hijos de Am. 
mon, y ál Rey de Tyro, yal Rey de Sidon 
¡or mano de los embaxadores que vienen 
4lerufalem á Sedechias Rey de luda. 
4 Ymandarleshas que digan á fus feño= 
res , Aníi dixo Iehoua de los exercitos Di. 
os de Iíracl: aníi direys á vueltros feño= 
res, 
5 Yohizelatierra, el hombre y las bei 
as que eltán fobre la haz de la tierra con mi y pap, y. 
rande potencia, y con mi brago eltendi- quien fue 
o:y dila 3 aquien me plugo. refto en 
6 “Y aora yo hedado todas ellas «tierras mis ojos», 
en 
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en mano de Nabuchodonofor rey de Ba- 
bylonia mi fieruo,y aun las beftias del cá- 
polehe dado paraquelefiruan . 

7 Y feruirlchan todas las gentes , del y 
¡, Muhijo,y al hujo de falujo,haflaque ven- 
den due Ai gatambiencltiempo 3 defi milma tierra, 
bien fea da- Y Seruirlchan muchas gentes, y reyes grá- 
dadotro, des. 
bLanació. 8 Y ferá que b la gente y el reyno que 
no le (iruiere es d/aberá Nabuchodonolor 
rey de Babylonia,y que no puliere fu cue- 
lo debaxo del yugo del rey de Babylo- 
nia,con cuchillo,y con hambre,y conpel 
lencia vigeieóala al ente,dize Tehoua, 
haltaque! yo los Ao MErA todos deba 
xo de fu mano. dd 
9 — Yvofotrosno oygaysi vucltros pro- 
phetas , nia vueltros adiuinos , ni á vu= 
eltros fiteños , ni á vueltros agoreros ni 
3 vueltros encantadores , que os hablan 
diziendo, No feruireys ál rey de Babylo- 
nia. 
10' Porque ellos os prophetizan men- 
tira por hazeros alexar de yueltra tic 
Fra , y paraque yo os arronje , y perezca- 
y 


11 Masla gente que metiere fi cuello ál 
yugo del Rey de Babylonia, y le iruiere, 
hazerla hé dexar en fu tierra, boleto 
y labrarlahá,y morará en ella, 
da. q Y habléribien A Sedechias Rey de 
Tuda conformeá todas ellas palabras dizió 
do , Meted vueltros cuellos ál yugo del 
rey de Babylonia,y feruildeá el y ¿fa Pue 
blo, y biuid. 
3 Porquemorireys tu y tu Puebloá cu- 
nd peltilencia, de la manera 
que há dichoIchouaá la gente que no fit= 
wierc dl Rey de Babylonia? 
cd No oygays las palabras delos pró- 
phetas queos liablan diziendo, No ferui- 
uireys al Rey de Babylonia, porg os pro= 
5 phetizan mentira. 
Arras 15 Porque yo no los embié, dize Teho 
e , ua, y ellos prophetizan en mi nombre falía 
39: mente pataque yo os arronje , y perez 
cays , volotros y los prophetas q os pro- 
phetizan. 
16 Alos Sacerdotes tambien hablé, y á 
todo elte pueblo, diziendo, Anfi dixo Te- 
houa, No oygays las palabras de yueftros 
Prophetas queos prophetizan diziendo, 
Heaqui quelos valos dela Cafi de Ichoua 
bolucrán de Babyloniazora prelto: porá 
os prophetizan mentira. 
17 Nolos oygays : Scruid ál Rey de 
Babylonia y biwid: porque ferá deficrta 
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etaciudad? 
18 Yfellos fon prophetas, y es con ellos 
pues delehoua, orenaoraa, lehoua de 
los exercitos , quelos vafos que han que- 
dado en la Cafa de Ichoua, y enla caía del 
Rey deluda, yen lerufalem'no vengan en 
Babylonia. 
19 * Porque anúi dixo Ichoua delos e- ,2R4:2513 
xercitos de aquellas colunas,y del mar, y 
delas balas, y del refto de los valos á que» 
dan cn ella ciudad, 
20 Que Nabuchodonoforrey de Baby= 
lonia no quitó,quando trafportó de Jeru- 
faléen Babylonia á lechonias hijo de loa- 
cim Rey de luda yá todoslos nobles de 
Judá y de lerufalem : 
21 -Áníi pues dixo Ichoua delos exerci. 
tos Dios de Iítael,de los vafos q quedaron 
en la Caía de Ichoua, y enla Cafa del Rey 
de luda y delerufalem, 
22 EnBabyloniaferán trafportados , y 
alli eftarán hafta el dia en que yolos vilita= 
ré, dixo Iehoua, y defpues los haré fubir, 
y tornarloshéá cíle lugar. 


CAPIT XVIIL 

Ananias  propheta. fal/o contradixs 3, tere 
mias es lá trapbecia dela captinidad de Ba= 
bylonias — UL, — Jeremias por avifo de Dios le 
buelue ¿ contradeir, y lo amena2a que moriria 
en aquel año por aer hablado falja prophecia,los 
qualleamieno. 


Aconteció enel miímo año, en 
1 el principio del Reyno de Sede. 

chias Rey de luda,S en elaño quar- € Delrey. 
to , en el Quinto mes , que me habló, po deNa- 
Hananias hujo de Azur propheta que c£ pagar 
tana en Gabaon d enla Cala de lehona,do- dy Rey, 49 
lante delos Sacerdotes y detodo el Pue- * 
blo diziendo. 
2 pAnihabló Ioboua delos exercitosDi- 
os de Tíracl,diziendo, Quebranté el yugo 
del Rey de Babylonia. 18 
3 Dentro de dos años * de dias tornaré 
á elte lugar todoslos vafos de la Cafa de 
Ichoua,quelleuó de efte lugar Nabucho- 
donoforrey de Babylonia, para meterlos 
enBabylonia. 
4 Y yo tornaré A elte lugará Techo- 
nias hijo deloacim Rey de luda , yáto- 
dos los tranfportados deuda , que en= 
traron en Bab ylonia,dize Ichoua: porque 
39 quebrantaré el yugo del rey de Babylo- 


nia, 
sY 


«De plazo: 
o de tipo 
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5 Y dixoleremias Prophetad Hananias 
Propheta delante delos Sacerdotes,y de- 
láte de todo el Pueblo que etanaenla.Ca- 
fa de Ichoua. 

6. Dixo pues leremias Propheta, Amen, 

Anífilo haga Ichoua. Confirme lehoua tus 

alabras con las quales prohetizafle que 

los valos de la Cala delehoua,y todos los 

trafportados han de fertornados de Ba- 
byloniaá efte lugar. 

7 Contodo ello oye aora ella palabra, á 

yo hablo en tus oydos, y en los oydos de 

todo el Pueblo. k 

8 Los prophctasquefueron antes de mi 

o y antes ea Cr palfados pro= 

phetizaron fobre muchas tierras , y gran- 

des reynos, de guerra,y de aflicion, y de 

¡peftilencia. 

9 El propheta que prophetizó de paz, 

quando viniere la palabra del propheta, fe 

rá conocido el Propheta que Ichoua lo 
embió con verdad, 

10 Y Hananias Propheta quitó el yu- 

godel cuello deleremias Prophota,y que 
rólo, 

m Y habló Hananias.en prefencia de 

todo el Pucblo diziendo  Aníi dixo le- 

houa , Deefta manera quebraré el yugo 

de Nabuchodonofor Rey de Babylo- 

nia del cuello de todas las gentes dentro 

de dos años de dias: Y fuefe leremias fu ca 
17 mino. 

* 1 qpY defpues ae Hananias propheta 
quebró clyugo del cuello de Teremias pro 
phcta,fué palabra de Iehoua á Teremias,di- 
ziendo, 

3 Vé, y habla á Hananias diziendo, 
Auf dixo lehoua, Yugos de madera a 
bralte, mas por ellos harás yugos de hie- 
rro; 

14. Porquean dixo leboua de los exer- 
citos Dios de líracl: Yugo de hierro pule 
obre el cuello de todas ellas gentes,para- 
quefiruan á Nabuchodonofor Rey de Ba- 
bylonia,y feruirlehán:y aun tambien le he 
dado las beltias del campo. 

15 Entonces dixo Jeremias Prophetajd 
Hananias Propheta; Aora oye Hananias: 
Tehoua no te embió, y tu hezilte á cfte Pue 
blo confiar en mentira. 

16. Portantoaní dixo Iehoua, Heaqui 4 

Coss cbg yo te embio de fobre la haz de lasietra, y 

elpucblo en elte año morirás, porque hablafteb re- 

rebellafe bellion contra Ichoua. 

ebtralaver 1? Y enel mimo año murió Hananias en 


didera pala o 
Ludo Di el mes Septimo, 


Os. 
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pr leremias defile Terufalem d “los captin 
'uos derBabylonia confortandolos en la fe defi 
prophecia, y confolandolos con la promoja de la 
libertad. 11 Vn faljo propheta Ane contra 
el defde Babylonia al Summo Sacerdote, y el inf 
ne e los dela caprinidad contra fó fala pro 
phecia. ; 


Eñas fon'las palabras de la carta 
que Jeremias Propheta embió de 
lerufalemá los ancianos queauian 
quedado de los tra(portados,, y. ¿los Sa- 
cerdotes Y, Prophetas y ¿todoPucblo á 
Nabuchodonofor lleuó captiuo de leru= 
falem en Babylonia, 
2  Defpues que Salió el Rey Jecho- 
mas”, yla Reyna, £ ylos de Palacio , y e Heb.lon 
los Principes de Judá y de Jerufalem, y:cunuchosa 
pa artífices, y losingenieros de Ierula» 
em, 
A Ri de Elafa hijo de Saphá 
3 'ar mano de y ás 
y.de Gamarias hijo de He ie 
les embió Sedechias Rey de Judá ¿Na- por mano 
buchodonofor Rey de Babylonia,dizien- ES» 
do: 
4 Avíi dixoIchouade los.exercitos Di- 
os de Jíracl á todos los de la captiuidad 
que hize trafportar de Ierufalem en Ba= 
bylonia, 
5” Edificad cafas,y morad:y plátad huera 
tos, y comed el fruto deellos. 
6. Cafaos y engendrad hijos y hijas 
dadmugeres 2 vuelos hijos, y dad mari> 
dosá vuefras hijas,paraque paran hijos y. 
hijas, y multiplicaos alla, y no ós hagays 
pocos. 
7 Yprocurad £ la paz de la ciudad ¿la e Elbiena 
qualos hize trafpallar, y rogad por ella á profberi- 
Ichoua,porque cn fu paz tendreys famibicis Ms 
vofotros paz. 
8. Porqueanfi dixo Tehoua de los excr- 
citos Dios de Jírael: x No os engañen «Arrib14," 
vueliros Propheras que SHán entre volo- 14.723 24 
tros,ni vuellros adiuinos:ni mireys á vuel A 
tros fueños que foñays, 
9 Porque falíamente os prophetizán e- 
Ílos en mi nombre: nolos embaé, dixo le- 
houa, 
lo. Porqueanfidixo Ichoua: « Quando *arra 
enBabylonia fe cumplicrenlos, fetenta a- ya 
ños, yo os vifitaré,y delpertaré fobre vol. 
otros mi palabra buena,para tornaros á el 
telugar. - 
1 Borque yofé los penfamiétos que yo 
pienfo de volotros , dixo Ichoua, penla= 
¿ nicn= 
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a Heb. ny 
cfperanga. 
DS, comis 
caminos. 


*Marro24 8, 


cAbraqy9s 
diPorpros 
werbio o pa 
rabola de 
mala impre 
cación, 


eHeb.toda 
la tranini- 
gracion. 


£ Formula 
de malde> 
múríe, 


mientos de paz y no de mal,para daros Tel 
fin quecíperays. 

12 Entonces meinuocareys , y b anda- 
reys,Orareysá mi,y yo os e 
13 Y bulcarmeeys, y ballareys ; por 
que me bulcareys detodo vuellro cora- 


1. 
EN Y feréhallado:de vofotros y dixo le- 
Houa,y tornaré vueltra captividad ; y jun= 
taroshe de todas las gentes, y detodos 
los lugares donde os arronjé , dixo Ieho- 
ua, y hazcroshé bolucrál lugarde donde 
os hize tralpalfar: 

15. Porque dixides, Iehouanos delpertó 
Prophetas co Babylonia, 

16. Porqueaníi dixo [ehoua del Rey que 
ellíallcacado fóbre la illa de Dauid, y de 
todo el Pueblo que mora enelta ciudad, 
vueltros hermanos, que nofalicró.co vof- 
otros en la captividad, 

17 Anfi dixo Iehoua de los exertitos, 
2 Heaqui que yo embio contra ellos cuchi- 
llo, hambre, y peltilencia: y ponerlos hé 
como los malos higos, que de malos no fe 
pueden comer. 

18 Y perfeguirloshécon:cuchillo, con 
hambre,y con pefulécia; y darloshe € por 
eftarmo á todos los reynos dela tierra, 
d pormaldicion ES poriluo, 
pros afrenta á todas las gentes alas qua- 
es losarronjé, S 
19. Porque no.oyeron mis/palabras,dixo 
Ichoua, que les embié por mis ficruos los 
Prophetas madrugando y embiándo;y no 
oyltes,dixo Ichoua. 1 
20. Oyd pues volotros palabra de Ieho- 
ua £ todos los trafportados que echó de 
Jerufalem en Babylonia,. I 
21 Anúi dixo lehoua de losexercitosy 
Dios de Ifrael de Achab hijo de Colias: y. 
de Sedechias hijo de Maafias que os pro» 
phetizan 4n mi nombre falfaméte: Heaqui 
que yo los.entrego:en mano de Nabucho- 
donofor Rey, de Babylonia,y.el los herirá 
delante de vueltros ojos; 

22 Y:todos los traíportados deluda 
que tá» en Babylonia,tomarán de ellos 
£ maldicion diziendo , Pongate Ieho- 
uacomod Sedechias , .y:como á Achab 
los quales quemó en fuego el Rey de Ba- 
bylonia: 

23 Porquehizieron maldad enírael, y, 
cometieron adulterio «con las: mugeres 
defus proximos, y hablaron palabra fal 
famente en mi nombre, que no les man-- 
dé: loqual yo (é y foy teltigo, dixo Icho- 
ua. 


LEREMVA Ss 


150 

24 q Y á Semeyas de Nehelám' has 

blarás, diziendo: 

Aníthabló Iehoua de losexercitos 

Dios delfracl,dizrendo : Porque embiaf= 

te letras en: tu nombre ¿todo el pueblo 
ue sf«enTerafalem,y á Sophonias Sacer= 
lote hijo de Maaas, yá todos los Sacer= 

dores, diziendo, 

26 lehoua te pulo por Sacerdote en' 

lugar de- Jorada Sacerdote, paraque 

prelidays enla Cafa de Ichoua fobre to- 

do hombre furiofo y $" prophetante,pos g Que fis 

nicudolo:en cl calabogo y en el bre- 3 PON 

Les año 

27 Yaoraporquenoreprehendifteá los 

remias de Anathoth,que os prophetiza* 

falfamente? 

28  Porqueporelfo embiód nofotros en' 

Baby lonia,diziendo, Largo eselcaptinerio, 

edificad cafás y morad,, plantad huertos y- 

comed el fruto decllos, 

19. Y Sophonias Sacerdote auia leydor 

elta carta á oydos de leremias Prophe= 

a 

300 Y'fué palabra de lehouzá Teromias': 

diziendoy (y 

35 Embiadtodala traufinigracion á des 

zir, Anli'dixo Tehoua de Semeyas de Ne= 

helam.: Porque os prophetizó Semeyas - 

y yo nolo embié , y os hizo confiar fobre» 

méntirá; 0 

32. Portantoaní dixo Ichoua : Heaquiv 

que yo vilito fobreSemeyas de Ncho- 

lam, y fobre fi: generacion: no tendrás pliben 

varon que moro entre efte pueblo, nik ve+ tad defpues > 

rá aquel bien que yo hago á mi Pucbloydi-1delos 70, 

x0 Ichoua, porque irobellion:há hablado:años. 

contra lehoua. A Aé: 


Ir. 


CA PDT. XXX; 


ñ 
Prophetiza La libertad dela caprinidad de Baloy y 

lomia yy enfigura deella la efpiritual dela Igleo » 
Sia,y la venida y officios del Mefiias. 


diziendo: 

2  Anfihablólchoua Dios de Ifrael ¿ 
diziendo, Efcriuete en vn libro todas las » 
palabras que te héhablado: z 
3 + Porque heaqui que vienen dias; diz» 
xo lehowa , en que tornaré $ la captivi= + Lósspi- 
dad de mi Pueblo Ifrael y Iuda,dixo Tebo. tiuoss- 
ua,y hazerloshé boluerá la tierraque did 
fas padres,y poffecrlabán + » ; 

4 Eñlas pues/ón las palabras Ghablóe=- 
houaacerca de líracl y de ludá.-+ Íe 
5:Pors- 


P Alabra que fuéá Ieremias de Ichoua + 
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5 Porqueaníi dixo Tehoua, Auemos oy= 
do boz de temblor:efpanto,y no paz 
6 Preguntadaora, y mirad fi pare el va- 
ron? porque vide que todo hombre tenia 
las manos fobre fus lomos,como muger de 
rd , y todos roltros fe tornaron amari- 
los, 
*oel, 2,11 7 *Ay,porque grandeesaquel dia, tanto 
Amos 518, qu no aya otro femejante 3 el: y tiempo 
Sophaw5, de angullia paralacob , mas declla feráli- 
brado. 
8 Yferá cnaquel dia, dizeTehoua de los 
aDeBaby], EXCrcitos , queyo quebraré 2 fuyugo de tu 
cuello,y romperé tus coyundas,y eftraños 


bS.¿mi — bnolobolucránmas á poner cn feruidum- 
Pueblo. — bre; 

Hcbo. 9 Masferuiránalehoua fu Dios y A<Das 
ferro id fa Rey el qualles leuantaré. 


CAMEL 10 * Tupuesficruo miolacob no temas, 


fasdela dize Ichouá, ni teatemorizes líracl; porá 
Jineade — heaqui que yo oy elque tefaluoddelexos; 
Danidfe- VA ca Gio, delatierra deca tiuidad: 
gunlacar- Y Tacob tornará y delcanfirá , y dslegara 


Dia 44u. Y 00 aurá quien clpante: 


Ab. 46127. 1 Porque yoferécontigo, dizeTchoua; 


dS. cógre- as haré confumacion en todas 
gandote — las gentes en Jas quales te c(parznentiem= 
dedica seró no haré confumacion,mas calligarte= 
eHebyy  héconjuyzios nitetalará del todo. 


cortando qa Porqne aníi dixo Iehoua,Delafuziado 
Se estu quebrantamiento, y difficultofatulla- 
arés e 
fHcb. no b £No ay quien tepongafalud:no ay pa- 
ay quien — raticura mi medicinas». + 
juzgue tl 74. Todos tus.enamorados teoluidaron, 
mods nozebulcan: porque de herida de enemi- 
talud. > 5 
goteheri, deagote de cruel y á caulá dela 
gHebaras multitud de tu. maldad, y $ dela multitud 
peccados  detus peccados, 
fe multi 15. *Porquegritas 2 caulá de tu quebran- 
plicaron. tamiento? delafuziado estu dolor: porque 
Arrasid, horla multitud de tu iniquidad y de tus 
muchos peccados tehe hecho elto. 
hiuntafe 16 kPortanto todos losque te confumé, 
conclv. 1l+ ferán confimidos,y todos tusafMligidores, 
todos yran en captiuidad:y los que te pilá- 
son,ferán pifados:y á todoslosque hizicró 
prefa de ti,daré en prefá. 
17. Porqueyo haré venir fanidad para ti, y 
¡Laprocu- de tus heridas tefanaré,dixo lehoua: porá 


re arronjada tellamaron, ellas Sion, no ay 
FHob6- quienó la bulque. + 
FO 18. Anfidixo Tehowia, Hesgui quezo hago 


tornar la captsidad de las tiendas de la- 
.. cob, y de fus tiendas auré mifericordi 
la ciudad fe edificaráfobre fut collado : 
Nel palacio m ferá affentado conforme E 


TEREMIAS 


m2 

coltumbre, 

19 Y faldrá decllos alabanga, y boz » de nHebude 
ente que eftá en regozijo: y multiplicar- 8920/05. 
loshé, y no ferá diliminuydos: multiplicar- 

loshe, y no ferán difiminuy dos. 

20 Y feránfus hijos como de primero, y 

fu congregacion delante de mi ferá con- 

firmada: y vilitaré á todos lus oppreflo - 

105. 

21 Y ferá0 fu Fuerte? deel, y fu Enfeño- 9 EIMef. 

reador de en medio declfaldrá, y Yhazer- fas dl qual 

lohe allegar cerca, y acercarfeha ami pot- (uo de Di 

que quien es anclas ablandó fu coragó os, Fuertes 

parallegarfed mi,dixo Ichoua? De fu 

22  Yfermecys porPucblo, y Yo feréa mifma car. 

volotros por Dios. ¡ne y gene: 

23 - Heaqui que la tempoltad de Tehouá (a dom, 

le con furor; la rempeltad que fe apare= do qe 

jas fobre la cabega delos impios repofa- Chriño y 

rá, defuPue- 

24 "Nofeboluerá la yra del enojo dele- blo: 

houa,hafta queaya hecho, y aya cumplido Sin clna> 


los penfamientos deu coragon. Enel fin dig Puedes 
delos dias entendereys ello. SICIOE 
alludcdlo= 

CA PIT XXXL quechí 
Numao3]e 
buftando 


ESclmifno argumento delcappre. 
A les repofo: 
Naqueltiempordixo Ichoua, Ye fed Lane 

por Dios a todos los linajes del£- del Pue» 
rael, y ellos meferán á mi porPue- blo. 
í xHeb de 


fertoel Pueblo, losque efcaparoh del cu- YEnpert, 
chillo:anduuo por hazer hallar repofoá pep. 
Xracl. zHeb.te 


3  “lehouafemanifeló ámi* yamucho prolongu? 
tiempo: ha Y'con amor' eterno: te amé (con)mife- 
portanto/ % te fupporté. con muféricor= ricordia, 

dl 7 qu detofue 


4. Auñntecdificard,y feras edificadas Vir; ISogan 
gen de Ifracl:aun b:ferás adornada.con tus cha pacien 
panderos, y faldrás en corro de dangan cia. 
tos. alerul 
5  Auh plantarás viñas enlos montes de b Otador- 
Samaria:plantarán los plantadores,y *pro- scan 
fanías panderos. 
6. Porquaaajá disen que clarin END 
guardas enel monte de Ephraim: Leuátaos 10. 
y fubamos en Sion  Iehoua nueftro Di- ri 
8 1.Leu9, 
7. Porqueanfi dixo Ichoua Alegraosen Fur 
Tacob conalegria, y jubilad d enla cabega ¿2nooa 
de Gentes , “hazed oyryalabad , y dezid, ePrego- 
Salua d Ichoua tu Pueblo, el reto del£ naddalta 
racl boz, 

8 Hea- 


353 
8  Heaquiqueyolostorno detierra del A- 
quilon,y losjunto delos fines dela tierra: 
aLuex4,3, ?aurá entrellos ciegos y coxos: y mugeres 
preñadas, y paridas juntamente;en grande 
compaña tornarán acá. 
? Yran con lloro, mas conmiftricordias 
los haré boluer:y hazerloshe andarjuntoá 
arroyos deaguas, por camino'derecho en- 
el qual no trompegarán:porque feréa Ira 
el por Padre,y Ephraimférémi primogeni- 
to. 
10  Oydpalabra de Ichoua, ó Gentes , y" 
hazeldo faber en las Iflas,que eltán lexos, y” 
dezid; Elque efparzió á Ural lo junta» 
Ped lo guardará, como paltorá fu gana- 
o, 
nm Porque Ichouaredimió á Jacob, redi- 
miólo de mano del mas fuerte ¿ el. 
12 Y vendrán, y harán alabangas enlo alto 
deSion , y correránal bien de Tehova, ál 
jan, y ál vino,y ál azeyte, y b ál ganado de 
las ouejas y de las vacas: y Íu anima ferá co- 
mo huerto de riego, ni nunca mas tendrán 
dolor. 
13 Entonceslavirgen fe holgará enla dá- 
MECO soplos coin caces fu 
loro tornaré en gozo, y confolarlos hé, y 
alegrarlos hé deÑ dolor. 
14. SY elanima del Sacerdote emibriaga- 
ré de groflura , y mi Pueblo ferá harto de 
1518. mibienydixo Iehoua. 
dHcb,de 15. * Aníi dixo Ichoua,Boz fue oyda en lo 
amarguras, alto , llanto y lloro damargo:Rachel á la- 
eS.dela menta por lus hijos,no quifo fer confolada 
perdida de c de fus hijos,por quef perecieron. 
£ílebimo 15 An dixo Ichoua, Reprime tu boz del 


bHeba 
Los hijos de 
as ouejas 
Ec 


eEl Sacer- 
dote fe 
Bartará de 
facrificios. 
* Arriba 


ellos. llanto,ytus ojos delas lagrimas, porque fa 
g S.tushi- lario ay para tu obra, dize Ichoua, y $ bol- 
Osa ucrán de la tierra del enemigo. 

El verbo 17 Efperanga tambien ay para tu fin, di 
dean... zelehoua, y los hijos Boluesána fu termi- 
hando,6  MO% 


enfeñara- 18  Oyendooyá Ephraim que fe lamen- 
gotando.  taua, KA cotafteme y fue agotado como no- 
3 Cay enla illo no domado; torname y feré tornado; 
suenta de- porá tu eres lehona mi Dios» 

mmimalet- 59 Porque defpues que me conuerti, tu- 
*Honrra- “arrepentimiento; y defpues que me co- 
do.degyo: noci,iheriel mullo: confundime y vue ver 
mepueda  guenca:porálleué la verguéga de mis mo- 
hontrar,0- cedades.. 

tomar pla: 20. Por ventura Fphraina.es hijo Y precio: 
1Hib. hijo Lo para mi? por ventura esparams ! niño de 
Mudelino plazericontodo ello defde que hablé del, 
in Dee q acordandome me acordaré toda via: por 
Jotomé — tanto mis entrañas le commouieron fobre- 
porpue- el,compadeciendo me compadeceré decl,, 
blo» dize Ichoua.. 
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21 Eftablecete feñales,ponte majanos al- 

tos," notaattentamentela calgada, cl ca- NHeb.06 
mino % por donde venifle 3 buelucte yir- *% coragó4 
go de Ífracl, bueluete á ellas tus ciuda. 

les. 

22  Halta quando andarás vagabunda 3 
hija contumaz:PORQYE IEHOVA CRIA= 
RA VNA COSA NVEVA SOBRE LA- 
TIERRA, PyNA HEMBRA RODEARA pla nuena' 
AL VARON» admira- 


23 AnfidixoIchoua delos exercitos Di- Ple cone 
os de Iftacl:Aun dirán efta palabra enlatie Poo del 


rrade Juda y en fus ciudades, quando yo 
conuertiré lu captiuidad:lehoua te bendi- 
ga 9' Morada de jullicia , ó Monte fan= 
Eto, 
24 Y morarán enellaTudá, y todas fus cit 
dades tambien, labradores, 1 y los que van q Ypaño- 
con rebaño, res.qud. no* 
25 Porqueembriaguccl alma canfada, y aurócadla 
codaalmaemtrileciónhenchia Cenicd 
26. Porcflome defperte,y vide,y mi fue- ¿Emido, 
ño me fue fabrofo». dera 
27, Heaqui que vienen dias,dixo Ichoua, ytiles.Hebe 
y lfembrare la Cala de Mrael y la Cafá deu. y moverte: 
da de fimiente de hombre,y de fiwiente de hancóre- 
animal, baño. 

28 Y ferá, que como Y tuue cuydado de- rOjmeas 
ellos para arrancar,y derribar, y traftornar, prefurés 
y perder, y afligir, anfí tendré cuydado Artt, 
desllos para cdi car, y plantar, dixo Icho- cobre ellos, 
29  * Enaquellos dias no dirán mas, Los XExe,18,3.' 
padres comieron las yuas azedas, y los dié- E 
tes de los hijos tienen la dentera;s É 

o Mas cada qual morirá porfi maldad; 
doler detodo hombre que comicre 

las yuas azedas,tendrán la dentera. 

¿ro *Heaqui que vienen dias , dixo Icho- *Heb.8,8- 
ua,en los quales haré NvxyO CONCIER- 

To conla Cafadelacob y conla Caía de 

deluday 

32 Nocomo el Concierto que hize con 

us Padres el dia £ que tomé fu mano para $ Que me: 
ficarlos de tierra de Egypto, porque ellos £oncené 
inualidaron mi Concierto, y yo: me enlé- para gro 
forcé de ellos,dixo Ichoua. 

33  Maselte es el Concierto que hare con *Arr.24,7- 
Ía Cafa de lírael defpues de aquellos dias, Lu6.137. 
dixoIehoua, * Daremi ley Y dentro dee- Et. 810. 
Mos, y efcreuir lahó en fiscoragon, Y feré yo * dio e 
a.ellos porDios, y ellos me ferándmipor Jasa oy 
Pueblo. o fas animote 
34 _*Y no enfeñará mas ninguno dll x]/a.54, 13. 
proximo,ni ninguno á fa hermano dizien- Amos 6,45 
do, Conoceda Iehouá, porque todos me' y 14. 
conocerán defde el mas chiquito: deellos: *at?,10) 
hafta el mas grande, dixo Ichoua,* porque 43 

; perdo- 


Li 
perdonaré fu maldad , yno me acordaré 
mas de fu peccado. 

35 Anfi dixo Ichoua, 4 dá el fol para luz 
4 Genat, 16. del dia,? las leyes delaluna y de las cltro- 
llas para luz de la noche; que partela mar, 
y fas ondas braman,lehoua de los exerci- 
-tosesfuNombre, 
36 Sicflasleyes faltáren delante de mi, 
«dixo Iehoua,támbien la fimiente de Hracl 
. faltará para no fer Gente delante de mi to- 
tos los dias, 
37 _ Aníidixo Ichouá, Si losciclos arri- 
bafe pueden medir, y abaxo buftarle los 
fundamentos delaticrra,tambien yo del- 
Pes la fimiente delírael por todo 
» Zachag, 19que hizieron,dixo Ichoua, 
do 48. Heaqui que vienen dias,dixo Tehoua, 
y la ciudad ferá edificadad Ichoua,b del 
de, la torre de Hanancel,haltala puerta del 
rincon. 
39 — Y faldrá mas á delante el cordel de 
Pelo, lA medida +: delante deelfobre el collado 
le 1eño1= de Garcb,y cercaráá Goatha: 
40 Y átodo el valle de los cuerpos 
muertos y dela ceniza, y todaslas llanu- 
ras hafta cl arroyo de Cedron, haltala cl 
quina de la puerta de los cauallos ál Orié- 
ds. forác£ te,d Santto a Icheua. no ferá arrancado, ni 
Micedificios deftruydo mas para empre « 


CAPIT, XXXIL 
Eremisetando prefo por mandado del 

Medica felacion delo coda le 
saprividad del Rey.compra wma heredad con la fó= 
lennidad acoftumbrada en. fymbolo y +estimos 
delarestitucion dela tierra en. fi primera liber- 
tad, 11 PrometeDios fis Reym 
exbubicion del Nueno TeStamento . 


Alabra que fué áleremias de lehoua 
P el decimoaño de Sedechias Rey de 
iludá, el mifmo es el decimo oétauo 
año de Naburhodonofor + 
2 Y entonces el exercito del Rey deBa- 
bylonia tensa cercadaá Jerufalem: y Jere= 
es.lelRey mias eltaua prefo en el patio € dela guar- 
/Ot. dela” da que eltaua en la Caía del Rey de lu- 
sarcclo da, 2 
ue Sedechias Rey de luda lo auia e. 
pao diziendo, Porá prophet s 
tu diziédo,Anúi dixo Ichoua¿Heaqui ú yo 
entrego ella ciudad en mano del Rey de 
Babylonia,y tomarlaha? 
Y Motien a Sedochias Rey deluda no efcapará 
Fees cutre de la mano delos Chaldeos, masf decier= 
gado, ro ferá entregado en mano del rey de Ba- 
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bylonia, y fu boca hablará con'fuboca, y 
fus ojos verán fus oJos. 
5 Y hará venir en Babyloniad Sedechias, 
allá eltará haltaque yo lo vifite,dixo le- 
fonsi peleardes conlos Chaldeos,no os 
fucederá bien. 
6 Y dixo leremias; PalabradeIchoua 
fuéa mi diziendos 4 
7  Heaqui'que Hanamecl hijo de Sel- 
Jumeutió viencáti diziendo, Comprá= 
memi heredad que feo Anathoth: pOr= ¿ Heb, 
que tu tienes 5 derechoá ella paracom- fiyzio dela 
prarla. redencione 
8 Yvinoá mi Hanameel hijo de mi tio por fer el 
conformeála palabra de lehoua, ál patio Paricnte 
dela guarda, y dixome: Compra aora mi 193. Cercte 
heredad que hkéen Anachoth,en tierra de %%: 
Ben-iamin, porque tuyo es el derecho de 
la herencia, y ¿ti compete la redemcion, 
comprala para ti.entonces conoci,que era 
h palabra de Ichoua h Queauía 
9 Y compré la heredad de Hanameel mylerioen 
hijo de mitio, laqual eftaua en Anachoth: aquelncgo 
y pelele el dinero ,ficteficlos y diez mone: %9= 
das de plata. 
10 Y efcreuila carta, y finéla, y hize atefo 
tiguariteftigos, y pelé el dincro con ba= 
langa: 
u Y tomélacarta dela venta nada,» 
gu» el derecho y coltumbres, y el traslado 
abierto. 
12 Y di lacarta de ventad Baruch hijo 
deNeri, hijo de Maafias, delante de Há 
namecl hijo de mitio,y delante de los tef- 
tigos que eftauan eferipcos en la carta de 
venta, delante de todos los ludios que cl 
tauan enel patio dela guarda. 
13 Y mandé Baruch delante decllos di. 
ziendo: A 
14 — Anfi dixo Ichoua de los exercitos, 
Dios de lítael ; Toma celtas cartas, ella 
carta de véta, la inada, y ella que es la carta 
abierta y pon las en vn vafo de barro,pa= 
raque fe guarden muchos días; 
15 Porqueanú dixo lehoua delos exer= 
citos Dios delftael: Aun fe comprarán y 
enderan calas, y heredades, y viñas,en ella 
tierra. 
16 Y defpues que dila cartade venta á 
Baruch hijo de Neri, oré  Jehoua dizien= 
do: ' 
17 A, Señor Iehoua, Heaqui que tu he- 
zifte el cielo y la tierra con tu gran poder, 
y con tu brago ellendido: ni ay nada que 
fe tecfconda: 
18 -* Que hazes mifericordia en millares, *Exo34,7. 
y buclues la maldad delos padres enel (e- Dent, 5, 9+ 
no 
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a En Phi 
raon, 


Famailluf 
alamaillal 


tre 


e Sermehá 
impofible. 
Ami Kc, 


no de fus hijos defpues deellos:Dios grá- 
de, Podero(o, Ichoua de los cxercitoses fu 
Nombre, 
19  Grandeen cófejo,y magnifico en he- 
chos: porque tus ojos eltán abiertos fobre 
todos los caminos delos hijos de los hó- 
bres, para dará cada vno fegun fas cami- 
nos, y fegun el fruto defus obras. 
10 — Quepulile feñales y portentos en 
tierra de Egypto hata c/te día, y en Ifrael 
¿enel hombre: y hezilte parati bnom- 
Vequlsisd: 
1 Y ficalte vu Pueblo Iírael de ticrrade 
Egypto con (tñales y portentos, y có ma- 
no fuerto,y brago ellendido, y con elpan= 
to grande, 
22 Y lesdifte ella tierra,de laqual jurafleá 
fus Padres que fea darias, tierra que cor= 
releche y miel, 
23 Yentraron,y pofleyeronla:y,no oye» 
ron tu boz, nianduvieronen tu ley ; nada 
deloque les mandafle que hiziellen , hi- 
zieron : portanto heziÑte venir fobre ellos 
todo elle mal, 
24 Heaqui que con trabucos han entra- 
dola ciudad para tomarla ; y laciudad es 
entregada en mano delos Chaldeos que 
pelean contraclla delante del cuchillo, y 
dela hambre, y de la peftilencia: y loque 
tu dixifte fué, y heaqui que tulo vecs « 
25 Y tu Señorlehona me dixifle á mi, 
Cóprate la heredad por dinero, y haz.tef- 
tigos,y la ciudad es entregada en mano de 
Chaldeos, 
26 Y fué palabrade Ichouad Teremias, 
diziendo: 
27  Heaqui que yo/ay Ichoua,Diosde to 
da carne: por ventura encubrirfemehi á 
mialguna cola? 
28  Portanto anúi dixo Iehoua , Heaqui 


* quejo entrego clta ciudaden mano deChal 


d'Nada ha 
zen fi nolo 
malo $'c.q. 
deloqueyo. 
condeno. 
€ Gon fos 
idolos. 


deos;y en mano de Nabuchodonofor rey 
de Dolo le tomarlahá: 

29  Yvendranlos Ghaldeos que cóbaté 
efta ciudad , y encenderán efta ciudad á 
fuego,y quemarlahan:y las calas fobre cu- 
yas agoteas offrecieró fahumerios á Baal, 
y derramaron derramadurasá diofes age- 
Nos para prouocarmeá yra, 

30 Porquelos hijos de Ifrael, y los hijos 
deludá dfolamente hizieronlo malo de- 
lante de mis ojos defde fi juuentud : porú 
los hijos de lftael folamente me prouoca- 
ron dyraS có la obra de fus manos,dixo le- 
houa. 

3u Porque para enojo mio y para ysa mia 


me há fido.c/ta ciudad dede el día que la. 
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edificaron halla oy : paraque la haga qui- 
tarde miprefencia; 

32 Portodalamaldad delos hijos de If 
racl,y.de los hijos de luda, que han hecho: 
para cnojarmesellos,fus Reyes, fus Princi- 
pes,(us Sacerdotes,y fus Propheras, y los 
varones de luda,y los moradores de leru= 
falem. 

33 Yboluieronme la ceruiz y no elrof- 
tro: y quando los enfeñana F madrugan- 
do y enleñando, no oyeron para recebir 
cafligo, 

34 * Antesaffentaron Elis abominacio=- 
nes.en la cafal fobrelaqual es llamado mi 
nombre,contaminandola. 

35, Y edificaronaltaresá Baal los quales 
ellán emel valle de Ben-hinnó ¿para hazer Dre 
ipallar fus hijos y fus hijas á Moloch:lo- . 

qual no les mandé + ni me vinoal penfa- 1. Sporel 
miento que hiziefen efa abominacion pa £isEOS 
ra hazer peccaráludá. fabió fobra 
36 Y portantoaora,anf dize Iehoua Di: mi coragós: 
os delfraclá efta ciudad , delaqual vofo- 

tros dez1s,Será entregada.en mano del re: 

de Babyloniaa cuchillo, hambre, y 3 pelo 

tilencia: 

37 Heaqui 4 yolos junto de todas las tie. 
rrasá las quales los eché con mifuror, y 
con mi enojo,y faña grande:y hazer los he» 
tornará elle lugar, y hazerloshe habitar: 
feguramente, 

38 
y yo á ellos faré por Dios, erp ehA 
39, Y darleshé vn coragon,y vn camino | al to. 
paraque me teman | perpctuamente,parad doslor dias 
ayan bien, ellos, y (us hijos defpues de= 

ellos 

40 Yharécon ellos Concierto Eterno 
quenotornaré1» atrás, delos hazer bien: Mm, Hicb. a+. 
poe mitemoren fu.coragon paraque no 1 
[eaparten de mí, Ñ 

41. Y alegrarmebé con ellos haziendo- — 

les bien, y plantarloshé en efta tierra n có E oca 
verded 9detodo mi coragon y de toda mi m benceno, 
42 Porque ani dixo Tchowa:Comottruxe ooo 
fobre efte Pueblo todo elte grádeimal,anfi 

traeré fobre ellos todo el bien que hablo. 

fobre ellos. 

43. Y polfecrán heredad en elatierra de: 

la qual voforros dezis,ENá deferta fin hó- 

bres y lin animales: es entregada en mano, 

de Chaldeos : 

44 Heredades:comprarán por dineros, 

y harán carta, y inarlaban, y harán tefti 

gos entierra de Ben-¡amin, y enlos alder: 

redores de lerufalem, y enlas ciudades des 

E Júday, 


£ Congrí=- 
de (oliciad: 


dake 
y Sus idos 
los. 

h Quefe Mas 
mademinó 


9» Y fermeban eos dimi por Pueblo, ap. 9, 


159 
Tudá,y en las ciudades delas montañas ,y 
enlas ciudades de los campos, y en las ciu. 
dades quejepirál Mediodia:porque yo ha- 


+50 sapti- có tornara fu captinidad dize Ichoua . 


CAPIT. XXXIIL 
Cortina lapr hecha de la exbibició delNue 

o Teftaméto,de la multiplicacion y eternidad 
del iteyno del Mefiiasdefpues dela reduicion del Pue 
blo dela euptividad de Babylonia, 


Fué palabra de Tchona á Jeremias 

la fegunda vez,cftando el aun prefo 

bArrizt2 en el pario > dela guarda,dizien- 
do 

2 "AnfidixoTehoua quelahaze, Tehoua 

¿Osafíirmá quelaforma € para afirmarla,Ichoua es fu 

dola. ¿fu nombre» 

Jeleña. — 3 Clamadmiyrelpódertehé,y enfeñar- 
tché colas grandes y difficultofas que tu 
no fabes. 

Poráaní dixo IchouaDios de Ifracl 

dietas calas deefa ciudad,y delas calis de 
los Reyes de ludá derribadas con trabu- 
cos y con hachas: 
5 Porque vinieron para pelear con los 
Chaldeos, para henchirlas de cuerpos de 
hombres muertos, álos quales yo heri con 
mi furor y con mi yra; y porque elcondi 
mi roltro deefla ciudad á caula de toda fu 
malicia: 

dLepongo 6 Heaquiqueyo* le hagofubir fanidad 

medicina: y Curaloshé, y reuclarloshé 
a 


y 
Dos Multitud de Daz y de Ver de 
ao 7 Y harébolueracaptividad de Tudá, y 


miento, de la captividad de Ifracl, y edificarlos he co- 
mispromel mo al panela. 

fas-deferip- 8 Y limpiarloshé de toda fu maldad con 
cion del quepeccaron coutra mi: y perdonaré to- 
sang — dos as peccadosconquepeccaron con- 
rra mi, y conquercbellaron contra mi. 

Y ferámeimi por nombre f de gozo 
de alabanga y de gloria entre todas las gé- 
glorificado Les delarierra, que oycren todo el bien 4 
entre dec. yoleshago f y temerán y temblarán de 
gS.las gen- todo el bien y de todala paz que yo les ha 
Fosa é 


f Conqme 
goze, y fa 
alabado y 


ré. 
10 Anfidixolehoua, Aun en elte lugar, 
del qual dezis, que lá deñierto fin hom- 
bres y fín animales, (e oyrá en las ciudades 
de udajy enla plagas leTerulalem,que el 
tán alfoladas finhombre, y fia morador, y 
fin animal; E EE 
ftruen- => Boz de gozo, y boz deal legria : Fboz 
Montero dedefpolado y Bol de defpofada: boz de 
ae defpofo lbs que digan Confeffad á Ichoua de los 
rios. exercitos,porque es bueno Ichoua"porque 
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para empre es fu milericordia: delos que 
traygan! alabangaá la Cala de Ichoua:por 
.quetornaréá traerla captinidad dela tie- 
rra como al principio,dixo Iehoua. 
12 Aníidixo Ichoua delos exercitos:Aú 
en elte lugar defierto,lin hombre y Ánani- 
mal, y en todas (us ciudades, aurá cabaña 
depaltores que hagan tener majada á ga- 
nados, 
15 Enlas ciudades delas montañas, ca 
las ciudades de los campos, y en las ciuda» 
des que cflinal Mediodia , y en ticrra do 
Ben-iamin,y arredor de Ierufilem,y en las 
ciudades de Judá aun palfirá ganados por 
las manos de los contadores , dixo Icho- 
na. 
14  * Heaqui que vienen dias, dixo Icho- * Arria),5. 
ua, en quezo confirmaré la Palabra buena 

ue he hablado á la Cafa de Iítael y á la Ca 

a de luda. , 
15 En aquellos dias y en aquel tiépo ha= 
xé produzirá Daujd Pimpollo de julticia, 
y hará juyzio y juftaciacola tierra. 
16 Enaquellos dias Judá ferá faluo, + y FDemy,e8 
Jerufalem habitará feguramente:y ello/erá 
loque le llamarán yt JEHOVA JVSTICIA $Arri, 1,6, 
NVESTRA» 
17 Porqueaní dixo choua, 1 No falta- F Heb. no 
rád Dauid varon que fe afsiente fobre la ferá corta 
Gila dela Caña delfiad. Jos 
18 Y delos Sacerdotes y Leuitas,No fal» 
tará varon que delante de mi prefencia of- 
frezca holocaulto, y encienda Prefente, y 
que haga facrificio todos los dias, 
19 Y fuépalabra de Ichoua A Jeremias 
diziendo, 
20 Anfidixolehoua, Si pudierdes inua» 
lidar mi concierto con el dia,y mi concier 
to conla noche, paraque noaya dia nino» 
cheá futiempo: 
21 Anfife podrá inualidar mi Concierto 
con mi fieruo David, paraque dexe de te= 
ner hijo quereyne fobre fu throno, y con 
Jos Leuitas , y Sacerdotes , mis minil 
tros. 
22 Comono puede fer cótado! el exerci IEl numero 
to del cielo, niJaarena de la marfe puede delas ere 
medir,anfi multiplicaréla imiente de Da. llas» 
mid mi fierno, y los Leuitas que miniftran 


| Eracfpos 
cie de faz 
erifepacifa 
Loust. 


Ami. 
y Y fuéPalabra de lchouaá leremias di- 
ziendo, 
24 Nohas vifto loque habla elte Pueblo En 
diziendo, Dos familias que Ichoua clco- furor oo 
gió, hi defechadolas, Yu han tenido en y Por, fu 
poco» miPucblo hafta no tenerlos mas pueblo. 
por Gente? mute de 
25 Ali dixo Iehoua, Si mi,Concierto pera 

no 


16 


mo permaneciere conel dia y la noche, y yo 
no hé puclto las leyes endo y dela tic- 
rra, 

16 Tambien defecharéla (miente de la- 
cob y de Dauid mifieruo, para no tomar 
de fi fimiente quien fea Señor fobre la i- 
miente de Abraham, de lfaac, y delacob: 
Porque haré boluer fu captiuidad, y auré 
decllos mifericordia. 


CAPIT XXXIUHIL 


predice Propbeta fprifion y captia 
'sedechiascon la toma y ajJolamiento dela ci 
dad, 1) EUReyy los princrpes auiendo concedido 
Libertad d los fieruos Elebreos con folenae juramen- 
to conforme á la Ley por la perfivafion de leremias, fe 
arrepíenten y los bielucn dtomisr:por loqualel Pro- 
phieta los amenaza con muerte y captividad y extre= 
mo aJolamiento de La ciudad por los Babylomios, 


Alabra que fue á Ieremias de Ichoua, 
Pésunio Nabuchodonofor Rey de 
Babylonia, y todo fu exercito, y to- 
aDefupo- doslos reynos de latierra del feñorio a de 
der. fizmano,y todos los pueblos, peleauan có- 
tralerulalem,y contra todas lus ciudades) 
diziendo: 
2 AnfidixoIchova Dios delíracl, Ve, y 
habla,d Sedechias Rey de luda, y dile, Ank 
dixo lehoua: Heaqui queyo entrego ella ciu 
dad en mano del Rey de Babylonia, y.en- 
cenderlahaá fuego. 
bHeb.pré 3 Y tunoefcaparás de fa mano,mas > de- 
diendofc- cierto ferás prefo,y enfa mano ferás cntre- 
rásprelo, + gado, y tus ojos verán los ojos del Rey de 
Babylonia, y fu boca hablará tu boca, y 
en Babylonia entrarás. 
4 Contado eflo oye palabrade Iehoua 
Sedechias Rey de luda, Aníi dixo lehoua 
de ti,No morirás á cuchillo. 
e2,Chra6, 5 En paz morirás, y £ conforme las que- 
14:qud.ha- mas deus padres los Reyes primeros que 
zerletwchan fucronantes deti, ani quemarán porti, y 
quad d Ay Señor,teendecharan:porqueyo hablé 
ella. palabra,dixo Ichoua: 
coftumbre 6” Y habló leremias Prophetaá Sedechi- 
+ delosreyes as Rey de Judá todas elas palabras en le- 
tus cc. rufalem. 


d Ende- i hi 

7 Y clexercito del Rey de Babyloniape- 
ctarehán aua contraJorualem; y contra todas ls 
epmende” cjudados de Tuda que auian quedado: con- 
rables,co- tra Lachis, y contra Azecá: porque delas 
modrey ciudades fuertes de Juda ellas aulan que- 
Bic dado. 


IL 8 q Palabra que fuea Teremias de Icho- 
ua, delpues que Sedechias hizo concierto 
contodo el Pueblo enlerulalem para denú- 
ciarles libertad: 


TEREM 
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9 Que cada yno dexa(fe fis ieruo, y cada 
vno fu licrua, Hebreo y Hebrealibres, que 
ninguno vísile delos Iudios fus hermanos 
como de lieruos» 
10 Y*oyerontodoslos Principes,y to- e Confia- 
doel Pueblo, que auian venido enel com ficrom 
cierto, para dexar cada Vno fi fieruo y ca- 
da vno fu ficrua libres , que ninguno víafle 
mas decllos como de (icruos,oyeron,y de- 
xaronlos. 
11 Mas defpues fe arrepinticron, y torna- 
ron los fieruos y las ieruas que auian dexa- 
dolibres, y fujetaronlos por ficruos y por 
fieruas. 
12 Y fuePalabra deIchouaá Jeremias,di- 
ziendo: 
3 Anfi dize Ichoua Dios de lfracl,Yo hi- 
ze Concierto con vueílros Padres el dia 
uelos faqué de tierra de Egypto de cafa FDe efta» 
A feruos,diziendo, doferuil. 
14 *Alcabo defiete años dexareys cada *Exo, 2124 
no fu Hermano hebreo que te fuero vódi- Deut, 1512, 
do, y feruirtchá feys años y embiarlohas E 
detilibre:y vueltros padres no me oyeró, 
niabaxaron fu oreja, 
15 Y aujades os conuertido oy, y auiades 
hecho Elorcéto deláte de mis ojos prego- 
nando cada vno libertadá fu proximo, y 
auiades hecho concierto en mi prefencia 
2 laCafa fobrela qual es llamado minom= 
re; 
16 Ytornaltesos,y contaminaltes mi nó- 
bre, y tornaltes 3 tomar cada vno fuficruo 
cada yno fu fierua que auñades dexado li- 
res Há fu volútad: y fujerafteslos paraque h Heb.en 
os fean ficruos y ieruas. fualmas 
17 Portanto ani dixo Ieheua: Vofotros 
nome oyltes ámi, paraque pregonalledos 
libertad cadavnoá fu hermano, y cada yno 
ifucópañero,heaqui G yo os pregonoi 
bertad,dixo Iehoua,i cuchillo, y á pefilé- 70 Juego 
cia,y á hambre: y ponetoshef por cípan 4Heb, por 
tod todoslosreynos delatierta. —* commocits 
18 Yentregaréacitos hombres que tral f.de cabega 
palfaron mi Concierto, que no hizieró fir- Ot. parafer 
mos las palabras del Concierto que cele- Yagabúdos 
braron en mi prefencia! conelbezerro que Po! 1odos 
partieron en dos partes,y pallaron porme- > Pa lus. 
dio defus partes, da Bic 
19 AlosPrincipes deludayálos Princi- 1 Rito de la 
pes delerufalem,á los de palco ¡losSa- cófirmació 
cerdotes, yá todo el Pueblo delarierra, q del padto. 
paffaron entre las partes del bezerro: ——- StM459 
20 Entregarloshé en mano de fus enemi- 
gos, y en mano delos que bufcan fu anima. 
y fus cuerpos muertos ferán para comida 
delas aues del cielo, y delas beftias de la 
tierras 


gLoqueyo 
APrucUOs 


Ironiayco 


FF 
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ar Y ¿Sedechias Rey de ludá,y us Prin- 
eipes,entregaré en mano de fus enemigos, 
y en mano delos que bulcan fu amma:y en 
mano del exercito del Rey de Mabylonia 
Fauiamya d lo fueron de voforros. 
ydoíepor 22  Hcaqui que yo mando, dixo Iehoua y 
concierto. hazerloshe bolueráeha ciudad, y pelearán 
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mos,y hezimos conforme ¿todas las colas 

que nos mandó Jonadab nueltro Padre. 

nm Yaconteció,que quando fubió Nabu- 
chodonolorRey deBabylomadálatierra, 

diximos, Venid, y entremo(nos en [erúla- dCótriená 
Jem delante del exercito de los Chaldcos, tierra. 

y delante del exercito delos de Syria: y 


3Chr:3653* contraella,y tomarlahan,y encenderlahan 


i fuego:y.darélas ciudades de luda en So- 
Igdad halla no quedar morador,, 
CAP XXXV 

"pora obediencia de losRechabitas á los manda- 

mientos de fo padrequeles mandó que fe abitu= 
miefJen de sl) vagriculewra, de biwir em cafás etc. 
elos lo hieren, redargayeel Propbta la debe 
“liencia def Pueblo,que mandandole Dios manda- 
mientos Jaludableswo los figuis y los Rechabitas 
promeseperpetuydad: 'en la Caja de Dios. 


Alábra que fueá Teremias de Ichoua 
Pp. dias de loacim hijo de lolas Rey 
deluda,diziendo. 

2 Veácaladelos Rechabitas, y habla có 
ellos, y metelos en la Cafa de Iehouá en y- 
ma de las camaras, y-darleshas.á beuer vi- 
no: 

3 Y toméi Tezonias hijo de leremias,hijo 
de Habfanias, y á fus hermanos, yá todos 
(us hijos, y 3 toda la familia delos Recha- 
bitas: j 


quedamofhos en Terufalema 

1 YfuePalabra delchouaá leremias,di- 
ziendo, E 

13 AnfidixoTehoua de los exercitos,Dios 
delítael:Vé,y dí los varones de luda, y 
los moradores de Jerufalem:Nunca recibi+ 
reys calligo obedeciendo 3 mis palábras, 
dixo Ichoua? 

14 Fue6rmelapalibra dé lonadb hijo de 
Rechab, el qual mandó ¿fushujos queno 
beuiefTen vino, y. nolo han beuidohafta oy, 
porobedeceral mandamiento de fa padres 
y fohcos hablado vofotros madrugádo 
y hablando,y no me aueys oydo, 

15: Yiembica yofotros ¿todos mis ficruos 
los Prophetas madrugando y embiando, 


diziendo, + Tornos aora, cada vno de lu KaRejirp 


mal camino, y emmendad vueltras obras,y Ma 
no vays tras diofes agenos para féruirles, 
biuid'en la tierra que did vofotrosyá vuek Y 295 
tros padres:y nunca abaxafles vueltra ore= 
ja,nime oyítes. 

16- Ciertamentelos hijos de lonadab hijo 


Arribi1B51t 


1om,y,3, 


deRechab* tuvieron por firme el manda» eHeb.con» 
miento que fu padre les mandó,y efte pue- Ármaron. 


A gutapnfie 
blo no me obedeció mi... AS 


4 Ymetilos:en la Cafa dé Ichiona; enla 
camara delos hijos de Hanan,bijo de lege- 
áProphtia. delias 2 yaron de Dios; laqual eftawa junto 


¿la camara de los Principes, que eflaua fo- 
brela camara de MaaÑias hijo de Sellú guar 


wOrdela da? delos vafos. 


puerta. 


5 Ypufe delante delos hijos dela famiha 
delos Rechabitas zagasty-copas llenas de 
vino,y dixeles,Beued vino. 

6. Y ellos dixeron,No beuemos vino,por= 
quelonadab hijo de Rechab nuetro padre 
nos mádó,diziédo-No beuereys vino vo£- 
otros ni vueltros hijos perperuamente. 

7. Niedificareys cala, nifembrareys fe= 
mentera,ni plantareys viña,nila tendreys: 
mas morareys en tiendas todos vueltros 


17. Portanto anli dixo Ichova delos extr- ga 
citos, Dios de I(facl: Hcaquiqueyo traygo 
fobre Judáy (obre todos los moradoresde 
Jerufalem, todo cl mal ¿ hablé fobre ellos: 
porqueles hablé,y no oyeron: lamélos, y 
norelpondieron. 
18 Y dixo leremiasi la familia delos Re= 
chabitas : An dixo Jehoua de los exerci= 
tos,Dios delftael: Porque obedeciftes ál: - 
maudamiento de Jonadab vueltro padre, y 
uardafles todos fus mandamiétos,y hezi- 
Nes cóforme a todaslas colis $ os mand 
19. Portantoaníi dixo lehoua de los exer- 


citos, Dios de Jfracl, FNO faltará varon de FHleb.No 
Jonadab hijo de Rechab E que cllé emmi ($2 <orta- 
prelencia todos los dias. de 

Dot g Quema: 

CAPITÍ XXXVI frua. 

'Stimdo prefo Teremias embia por Bieruch fa pro= 
Z phecia o pel Tiplo pu 
blicaméte: y ojendola los prencipes lo haxen /aber al 


días, paraque bivays muchos dias fobrela- 
haz dela tierra dódevolotros peregrinays, 
«Heb.oy-.8: Y noforros * obedecimos ála boz delo. 
mosenls. nadab mueltro padre hijo deRechab,ento- 
Mea > dasláscolas quenos mandó para no beuer * 
vino en todos nueltros dias, noforros:m JE 
pueltras mugereszai nueltros hijos ninuef- 
tras hijas. vel qual haze traerel eferipto, y leyendofedeláte 
9 Y para no edificar cafas para nuelira mo- ii rin e Bd 
rada,y para no tener viñió,oiheredad,ni/8= — paruch y 4 teremias,mas Dios losefcóde, y haze á 
mentera. - remiaaque buelua deferenir en otvo quaderno loque « 
19, Masmoramosensiendas: yyopedecis- prensa pia cid 
E a i nY; 


LERE 
p ¡ó,enel quarto año de loa- 
cim hijo de Jofíes Rey de ludá, que 
fue clta Palabra 3 Ieremias de Ieho- 

ua,diziendo, 
:aHeb.va 2 Tomate 2vn quaderno de libro, y el 
votuméde  criue enel todas las palabras quetche ha- 


He blado contralfrael, y contra luda,y contra 
todas las Gentes,de(de el dia que comencé 2 
hablarte,de(de los dias de loas hafta oy: 

bDiore 3 Siporwentura> oyerela Caía de ludá 

sreditod todo el mal que yo pienfohazerles , parag 


“las amena á 
fe torne cada vno de fi mal camino, y yo 
E SSeYO Jos perdóne fu maldad, y fu pecado. ce 

4 Y llamó leremias ¿Baruch hijo de Ne 
rias, y efcriuió Baruch de la:boca de lere- 
mias €n vn quaderno dolibro todas las pa= 
labras que Ichoua le auia hablado. 

5 Y mandó leremias á Baruch diziendo, 
Yo eftoy prolo:no puedo entrará-la Cala 
delehona: 
6 Entratu pues, y lee de elte quaderno, 
GeleriiRe de mi boca, las palabras de le- 
a houa en oydos del Pueblo,en la Cafa de le- 
«cAborg.  houacel de dol ayuno, y tambié co oydos 
detodoTuda,¿ vicné de (us ciudades:Leer 
las has: 
«dOrarío. 7 Siporventuradcacrá oració deellos en 
la prefencia de Ichoua, y fé tornarán cada 
eLacala- vio de fu mal camino:porá grádo Ses el fu- 
nidad Gha ror¡y layra 4 ha hablado Iehoua contra el 
«decretado. re Pueblo. 

8 Y Baruetihijo de Nerias hizo confor= 

me todas las cofás que le mandóJeremiss 

Propheta, leyendo enel libro las palabras 

delchoua en la Cala de Ichoua. 

9 Yacóteció encl año quinto deloacim 

hijo de lo(ias rey de ludá,enol mes Noue- 
£S.parabu- no,G pregonaró ayuno Fen la prefencia de 
millaríc en Tchovaá todo el Pueblo de ferufalé,y á to- 
y do el Pueblo 4 venta delas ciudades de lu= 

dá en Terufalem. 

10 Y Baruchleyó enel libro las palabras 
gEnclapo» de Toremias.en la Cala de lehoua E enla ca- 
fento de — mara de Gamarias hijo de Saphá Eleriba, 
enel patio dearriba a la cosrada de la puer- 
tanueua de la Cala de Ichoua,enoydos de 
todo el Pucblo. 5 
yr. Y oyendo Micheas hijo de Gamariaz 
hijo de Saphan todas las palabras de Ieho- 
ua del libro, 

1 Decendiónla cala del rey ala camara 
delEferiba, y heaqui ¿todos los principes 
eftauan alli 'entados Elifimá Efcriba,yDa- 
luias hijo de Semeias, y Elnachan hijo de 
Achobor,yGamarias hijo de Saphan,y Se- 
dechias hijo de Mananias, y todos los prin- 
cipes. 

13. Y cótóles Micheas codas las palabras 4 
auja oydo ley¿do Baruch enel bro enoy=- 


¡Beca 
h Door 
ddelaLeyo 


mias 508 
dos del Pueblo, So 

14 Y todoslos Principes embiará 3Yudi 
hijo de Nathanias,hijo deSclemias,hijo de 


boca todas eftas palabras, PY 
18 Y Baruchles dixo, Él! me diétaua de 1Heb, oe 
fu bocatodas eftas palabras , y yo elerenia leya de fa 
con tinta enel libro. ca 
19 Y los Principes dixeró a Baruch,Vé, y 
eftódere tu y leremias, y nadicfepa donde 
ellays. 
10 rr al Reyál patio,auiédo de- 
pofítado el quaderno enla camara de Elifa- 
maEfcriba, y cótaró cnlos oydos del rey 
todas eftas palabras. 
ur YelReyembió audi quetomafle el 
quaderno, el quallo tomó dela camara de 
Elifama Eftriba, y leyó enel Judi ea oydos 
del rey, y ea oydos de todos los Principes 
Geltavan junto ál Rey. 
22 Yel Rey eftaua en la cafa del ynuieroo 
encl mes/Noueno, y aula vn brafero ardié, 
do delante deel. 
13 Y fué que comoludi vuoleydo tres 

lanas quatro,'" rompiolo con vn cuchi- m8.e Rey, 
llo nde eferiuania, y echólo encl fuego 4 nHab.de 
eftaua enel braferohaltaquetodo eftequa- eferiuano, 
derno fe confumió fobre el fuego queclta= 
ua enel brafero. 

Y no ouierontemor, vi rompicró lus 

voltidos el Rey y todos fus ieruos Goye= 
rontodas ellas palabras. 
25 Y aun Elnachan y Dalaias rogaronál 
Rey que no quemafle ag! quaderno, y no 
los quifo oye: 
26 Antes mandó el Rey áTeremecl hijo 
de Amelcch, y á Saraias hijo de Ezriel,, a 
Selemias hijo de Abdeel,que prendiellená 
Baruch el eferiuano y á leremias Propho» o S.dell- 
tazmas Iehoua los efcondió. bro.Heb, 
27 Y fue palabra de Iehouad Jeremias “feriban 
defpues que el Rey quemó el quaderno, y 
las palabras que Baruch auia elcripto dela 
boca de leremias,diziendo: 
28 Bueluc,tomate otro quaderno,y eferi- 
ue enel todas las palabras primeras,que cl 
tauan enel pame quaderno,4 Gmó loacim 
Rey de Judá. FE ij 
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29 Yi loacim Rey de ludá dirás: Anú 
dixo ehoua, Tu quemalte elte quaderno 

iziendo,Porque efcreuifte enel liziendo, 

ameo.vi- 2 Decierto vendrá el Rey de Babylonia, y 

niendo vé- oo sella tierra, y hara > queno quedé 


dí. ¿y “nella hombres nionimales? 
oi 30 Portanto anfi dixo Iehoua 3 Toacim 


De Rey de ludá:No tendrá quien fe afsióte fo- 
pps EC fila e Daide y a cuerpo (erá echas 
doil calor del dia,y al yelo dela noche. 
31 Y vifitaréfobreel y fobre fu fimiente, y. 
fobre fus (¡eruos,fla maldad: y tracré fobre= 
ellos, y fobre los moradores de Terufalem, 
fobrelos varones deludá, todo el malú 
Tos hédicho,yno oyeron. 
32 Y leremias tomó otro quaderno,y dió- 
loa Baruch hijo de Nerias efcriuano, y ef- 
crivió enel de la boca de Jeremias todas las; 
palabras del libro 4 quemó enel fuego loa- 
cim Rey de ludá, y aun fueró añedidas fo 
Brecllas muchas otras palabras femejáteso. 
CA PIT XXXVIL 
y endo Chale de eo de erufalem por: 
La fuma deque Pharaó rey de Etypto venia en- 
facoro de erualem ,eremiao feJale de la cindad 
“para yefe fi villa Anashoth: y /aliendoclel caputá 
dela guarda de vna puerta le achaca que féva álos 
Chaldeos, y aunque ello niega conftantemite es he- 
cho atar delosprinces, y echado en vna maxz 
morra. UI. Deallilo hae/ácar el Rey en fecretoyy 
ellecifirma la propbecia de fucaptinidadpormá- 
dado del Rey fe le da pan,y carcelmas largas. 


sreynó el Rey Sedechias hijo de 
Jofias en lugar de Chonias hijo de 


loacinv, 'alqual Nabuchohonofor 


gusto, 


Dliax.521, e de Babylonia avia cófituydo porRey 


enfatierra de luda. 
» Ynoobedeció el, ni fus fieruos, niel' 
Pucblo dela tierra ¿las palabras de Iehoua,, 
que dixo porel Propheta leremias, 
31 Embió pues el: Rey Sedechiasá luchal: 
Fijo de Selemiss, y 3 Sophonias hijo: de 
Malas Sacerdote á Leremias Propheta pa- 
ra quelt dixellen,Ruegaaora por nolotros 
IIchouanucftro Dios. 
4. (Y Teremias € entraua y falla en medio: 
del pueblo, d'porque no 10 auian puelto en 
la cafo dela carcel. 
5. Y'comoel'exercito de Pharaomvno fás 
* Lido de Egypro:y vino la fama deellos ¿oy 
dos delos Chaldeosque tenian cercadad 
Terufalem,£ particronte de Terufalem.) 
6: Entoncesfue palabra deIchouaá lere- 
mias Propheta,diziendo.. 
q Aníídixo IchouaDiosdeTfracl:Direys: 
anal Rey de Tuda que osembió ¿mi para» 
£O¡conful: queme f preguntafledes : Heaqui que cle- 
mufedesa, — xercito.de Pharaon $ aniafalido envueltro 
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focorro,fe boluió á fu tierra en Egypto. 

8 Ytomaránlos Chaldcos, y combati- 

rán efta ciudad, y tomarlahán y meterla= 

hána fuego. 

9 AnfidixoIchoua, No engañeys vuel- 

tras animas, diziendo,? Sindubda losChal- gHeb.yen. 

deos fehan ydo de nofotros: porque no fe; do e yrána 
rán. 

Es Porque aunque vofstros hirielfodes to- 

do el exercito delos Chaldeos quepelcan 

có yofotros, y quedallen deellos hombres 

alanceados,cada yno fe leuantará de fu tié- 

da,y pondrán á fuego ella ciudad. 

1 Yaconteció que como el exercito de 

los Chaldeos fe fue de lerufálé á caufa del 

exercito de Pharaon,. 

12. Jeremias fe falióde Terufalem para yr= 

feá tierra de Beniamin, para apartaríe de 

alli,de en medio del Pueblo. 

13 Y quando fueá la puerta de Ben-iamin 

eftauaalli vn Prepofito que fe llamaua le- 

rias hijo de Selemias,bijo de Hananias:cllte 

preto Teremias Prophera,diziendo: Tu 
reacucftasá los Chaldeos,, hHeh.caom 

14. Y leremias dixo, Es mentira ¿no mea- ¿los ke, 

cucfloálosChaldeos.Mas el nolo cfcuchó: 

antes prendió lersas á Téremias , y truxolo 

delante delos Principes», 

15. Y losPrincipes fe ayraron contra ere. 

mias, y agotaronlo, y puñeronlo en la cafa 

dela.carcel en cafá de lonathá Eferiba,por- 

que aquella auian hecho cafa de carcel, 

16. Siendo. pues entrado. Jeremias enla 

cafai dela mazmorra, y en las camarillas de i O,del 

la prifion y auiendo eftado allá. Jeremias por foo. 

muchos dias. 

17. G] El Rey Sedechias embió, yfacólo:, 1. 

y preguntole el Rey efcondidamente en 

Ju cala; y dixo,? Es palabra de Ichouaty Je- + S.lo de 

remias dixo, Es.Y dixo: mas: Enmano. del. Árr.v.9:100. 

Rey de Babylonia ferás entregado., 

18: Y dixo leremias ál Rey Sedechias: Em: 

que pequé contrati,y contra tus (ieruos, y 

contra elte pueblo» porque me puliclledes: 

enla cafá dela carcel? 

19. Y,A donde eltan vueltos propheras;. 

queos prophetizauan,diziendo, No védrá 

el Rey de Babylonia cótra vofotros,pi cóm 

traellacierra? 

20: Aora pues oye ruegomi Señor el Rey; 

Caygaaoramiruego delante deti,y no me: 

hagas bolueren: cafa: de Jonathan Eferiba,, 

porque no me mueraallía, 

21 Y mandócl Rey Sedechias, y depoli- 

taron 3 Jeremias enel patio ? dela guarda, 1 Donde ef 

haziendole dar vna torta de panál día dela tata la guar 

placa delos panaderos, hafag 1odo el pan Udelkeyo, 

dela ciudad fe gaflafle. Y quedó Jeremias 

enel patio dela guardas. CAPi 


TERE 
CAPIT, XXXVIIL 


o Eb es echado em vna mazmorra cenagoft 
¡porlos principes con confentimiéto del Rey, porque 
perfivadia dl Dueblo que fe diejje ¿los Chraldeos. 1 
Abdemelecho Ethiope criado del Rey ruega por el.y lo 
Sacadealli, 111, El Rey lebabla er fécreto, y el le 
perfuadoaquefedé eótiempo los Call 
recuitar fo extrensa calamidad, y la de la ciudad y 

de todo Debo, 


oyó Saphacias hijo de Mathá,y Ge- 
delias hijo de Phalfur, y Tuchal hijo 
de Selemias, y Phaflur Vio de Mel- 
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a Heb. fu 
alias qudo 
ganará lu 
Vidas 


pojo,y binirá. 
3 AnfidixoIchouá,Entregádo ferá entre- 
gadaelta ciudad en mano del excrcito de 
Babylonia,y tomarlabá. 

Y dixeronlos Principes ál Rey: Mue- 
ra aora clte hombre: porque decíla mane- 
ra definaya las manos de los varones de 

uerra, que han quedado enclta ciudad, y 
[as manos de todo el Pueblo, hablandoles 
tales palabras: porque ele hombre no bul- 
cab la paz decíte Pucblo,mas el mal. 


bElbien. 
5 Y dixo el ReySedechias,Helo ayien vuel 


tras manos eflá, que el Rey no podrá conera 


volotros nada. 
6. Yellostomaroná leremias,y hizicron- 
lo echar < en la mazmorra de Melchias hi- 
jo de Amelech, que fama en el patio de la 
, guarda:y meticron á leremias confogas. Y 
en la mazmorra no auía agua, fino cieno : y 
hundióft lcremias en el cieno. 
7 4 Y oyendo Abde-melech Ethiope hó- 
bre Y Eunucho que eltaua en caía del Rey, 
que auían puefto á Teremias en la mazmor- 
ra, y cltando fentado el Reyála puerta de 
Ben-iamin, 
8 Abde-melechfalió de cala del Rey, y 
habló al Rey, diziendo: 3 
9 MiSeñorel Rey,Mal hizieromeftos va- 
rones éntodo log han hecho con leremias 
Propheta,ál qual hizicron echar en la maz- 
morra:porque allife morirá de hábre: por= 
que noay mas pán enla ciudad. 
10 YmádóclReyál mifino Abdemélech 
e Heb. en Ethiope,diziendo,Toma* entu poder tre- 
gi mano.  yntahombres deaqui, y haz facar á lere- 
mias Propheta déla mazmorra antes que 
muera, - 
1 Yromó Abde-melech en fu poder hó- 
bres,y entró 3 la cafa del Rey ál lugar deba- 
xo de la theforeria,y tomó de alli trapos vie- 


«O,cnel 
follo. 


dFami 
eriado del 


Roy. 


“de Babylonia forás prefo, y PdeNa ciudad vs. 
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jos,traydos, y viejos,rotos,y echólos ále= 
remias con fogas en la mazmorra: 

nm Y dixo Abde-melech Ethiopeá lere- 
mias, Pon aora c/os trapos viejos, traydos, y 
rotos,debaxo delos fobacos de tus bragos 
debazo de lasfogas.Y hizolo aníi leremias. 
1 Y facarona leremias confogas,y fubie- 
ronlo de la mazmorra:y quedó leremias ca 
el patio dela guarda. 
14 Y embió el Rey Sedechias y hizo 
traerá (13 Jeremias Prophetaá la tercera 
entrada que eltava cn la Cala de Iehoua: y 
dixo el Rey á leremias:Preguntote vna pa- 
labrayno me encubras ninguna cofá. 
15 Y leremias dixo Sedechias: Si telo de- 
nunciáte,í no me matarás ? y te diére có- £Heb ma- 
fejo,no me cfcucharás. tando no 
16. Y juró el Rey Sedechias enfecreto Ae. Me níc mis 
semias,diziendo,Bwe LehouaÉ que nos hi- Que nos 
zo clta anima, Éque no te mataró, ui te cn- fugas 
tregará cn mano de ellos vátoncsl que bul h Heb. te 
can tuanima. matáre, y 
17 Y dixo leremias i Sedechias An di- fte Kc. 
xo Iehoua Dios delos exorcios,Dios de 1£ + Que te 
rael; Sifaliendo falieresálos Principes del esmas 
Rey de Babylonia, tu anima biuirá, y ella Y Biuirdas 
ciudad no(erá metidaá fuego, y biurrás tu 
y tu calas 
18 Masfino faliercs 4 los Principes del 
Rey de Babylonia, ella ciudad feri entre= 

rada en mano delos Chaldeos, y meterla= 
rasgos pino mios 
19 — Y dixoel Rey Sedechias á lereinias: 
Temome á caufa delos ludios q (e acofta- 
ronálos Chaldeos,que por venturano me 
entreguen en fus manos, y me elcarnezcá, 
10 Y dixoleremias,No entregarán. Oye 
aora laboz de lehoua quejo te hablo, y a= 
urás bien, y biuirá tuanima. 
21 Y finó quileres falir, Fefta esla pala- 11.0 dicho 
bra que me ha moftrado Iehoua: verda 
22 MY heaqui que todas las mugores que m Yaliéde 
han quedado en cafa del Rey de luda, fon de2auclo, 
facadas á los Principesdel Rey de Babylo- "Lc 
nia: y ellas mifinas dirán: Engañaronte, y a 
pudieron mas quetu =tusamigos:9 atolla- n Heb.los 
ron enel cieno tus pies,boluicronfe atrás, Varones de 
23 , Yi todas tus mugeres y tus hijos (A- Fine 41, 
carán dlosChaldeos,y tu tambien no efta- pepa quel 
parás defiss manos, mas por mano del Rey le dicron 


Ti. 


quemarás á fuego. pS.contu 
24 Y dixo Sedechias á Teremias Nadie Obltinación 
epa cftas palabras,ynó morirás. 

25 Y filos Principes oyeren,quejo he ha- 

blado cótigo, y vinieréati,y te dixeré,De= 

claranos aora q hablafte conel Reyino nos 

lo encubras,y no te mataremos:y que te di 

xocl Rey: FF iii 


17 

Heb. hize.:26: Dezirléshas, 2 Suppliqué al Rey que 

esto [0d tas BEE comarca cala de Tonada 

muegode- porque no me muriclTe alli, 

PA E _Y vinieron todos los Principesá le» 
romissypreguntaconle clles refpondió 
conforme itodo loque el Rey le auiaman- 

báHeb.y.. dado,y b dexaróle deel, porque no fue oy= 

mlacódel, do el1negocio, 
28 Y leremias quedó enel patio dela guar- 
“da halta el dia que fue tomada lerufalem: y 
alli eltava quando fue tomada Jerufalem. 


CAPIT XXXIX. 

Tor ilenessomadadelachaldsypueicá file 
ro; y bmyédofe el Rey có los fiuyos es tomado y tray- 
A Ira el ral dere de 
caer degolladole fis Jijos y Jus principesdelamte deel, 
defacalos ojosg lo embia «prfionadoá Babyonia, 
11. Teremiases ficado dela carcel y puesto em iber- 
Ed potmendacadó Faz deBabylonia. LL, Dios 


opa del peligro 3. Abdemeled) Esbiope porfi pue 
la 

Ha, Reyes Nel + noucno año de Sedechias Rey 
Aula de luda F encl mes Decimo,vino Na- 
Abat 55 4 buchodonofor Rey de Babylonia 


[1 Detien= contodo fu cxercito contra lerufalé, y cer 
d caronla, 
2 Y enel yndecimo año de Sedechias Sén- 
el mes Quarto, álos nucue del mes; fue 
rota la ciudad; 
3+ Y entraró todos los Principes del Rey 
deBabylonia, y affentaron á la puerta del 
medio,Nergal-Sarezer,Samgar-nebó,Sar- 
fechim, Rab-faris , Norgal- Sarezer, Rab- 
mag, y todos los demas Principes del Rey 
de Babylonia, 
4. Y fue,queviendolos Sedechias Rey de 
luda,y todoslos varones de guerra,huye 
ron: y falieronfe de noche dela ciudad por 
el camino dela huerta del Rey,por la puer- 
va de entrelos dos iros porelca- 
mino del delicrto. 
5. Musel exercito delos Cháldeoslos 
guió, y alcangaroná Sedechias en los lla- 
nos de lericó: y tomarólo,y hizieronlo fis 
, Dirá Nabuchodonofor Rey de Babylonia 
. En Reblatha en tierra de Emath, y dfen- 
1 tenciolo, + 
6: Y degolló el Rey de Babylonia los hi- 
jos de Sedechias en fu prefencia en Rebla- 
thá,y á todoslos nobles de luda degollócl 
Rey de Babylonia. 
e Heb.co» 77 Y Sfacólos ojosál Rey Sedechias,y a- 
E$ palco en grillos parallcuarlo enBab y= 
lonia..: 
8» Y los Chaldeos pulieroná fuego la ca- 
£i/del Roy y las calas del Pueblo:y derriba- 
rou los muros delerufalem: 


elunios 


deb 
blS co 
juyziosa 


9, Y larcita del Puchlo que auia quedado - 
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y 

enla ciudad, y Flos que fe auian acoflado f Heb.los* 

el, y todo el refto del Pucblo qauia que- “440: que * 

dado, trafpalló Nabuzardan capitan dela 744 

guarda en Babylonia. 

10. Y del vulgo delos pobres que no te- 

nian nada, hizo quedar Nabuzardan capi- 

ran de la guarda entierra de luda: y dioles 

entonces viñas y heredades. 

1 4) Y Nabuchodonolor aujamandado 11, 

acerca de leremias $ por Nabuzardan ca- g Hebien 

pitan dela guarda,diziendo, mano de Na + 

13 Tomalo y * mira porel, y nole hagas húHcb. pon ' 

mal ninguno antes lacas conel como el re fobre elturs 
dixere, 7 ojos, 

y Y embió Nabuzardá capiton dela guar- 

da, y Nabufezbaz,Rab-Sares, y Neregel, y 
Serefer, y Reb-Mag, y todos los Principes 

del Rey de Babylonia.. 

14 Y embiaron, y tomaroná Jeremias del 

pao dela guarda, y eutregaróloá Godo- 
las hijo de Ahicam,hijo de Saphan, parag 
lo facaffeá cala, y i biuio entre el Pueblo, * iPuelibre: 
15: 0] Y aia ido palabra deIchouaálero- "UL 
mias eltando prelo enel patio de la guarda, 

diziendoy 

16 Vé,y hablad AbdemelechEthiope,di- 

ziendo, Abfidixo Iehoua de los exercitos, 

Dios de Mfrael,, Heaqui quejo Ttraygo mis Y Cumplos - 
palabras fobre ella ciudad para mal y no pa 

rabieo,y ?erán en tu prefencia aquel dia, 1Effeétiaro 
17. Y en aquel diayo telibraré,dixo Ieho. fehan ea 
ua,y no ferás entregado eo mano deaque. 4. 

llos de quien tu tienes temor: porque eltas 

pando teefcaparó, y no cacrás á cuchillo, y 

tu vida teferá por defpojo:porque tuuil: m Ganacis 


te confianga en mi,dixo lehouas tu vida, to. 
1 El ino fila ro- 
A báras. notó * 
Eremias es pueñto en libertad porel Capitan dela Ya rardad 


arda del rey de Babylonia: y le da dones y liber- 401 $ 
sad: que vaya donde PRA tí Quedando Godo- ay 
lias porel Rey de loli por gouernador de la grandeza 
nerra de luda', lees dado amiJo que I/mael lo quiere del peligoo. 
matar el no creeál amjo.. 
Alabraque fueá Jeremias de Ichoua 
Pess que Nabuzardan capitan de n Todos 
la guardalo embió defde Ramá,quá- los  paña- 
dolo tomó que eftaua prefo có elpólas en- Watyde ca - 
tre toda latranfimigracion de lerulálem y y 110-y 
deluda,que yuan captiuosenBabylonia:> yoforros 
2* Y cl capitan de la guarda tomó 3 Tere- ef pala» 
mias, y dixole, lehoua tu Dios habló efte bra. 
mal contra clte lugar, p Heb. 6. 
3 + Y truxolo,y hizo Iehgua fegun que auia bueno em 
dicho, porá peccaltes cOfitra Ichová, y no 15 910s. 
oyftes fi boz,0 portáto os havenido ello. leo 
Y aorayo te héfolrado oy delas efpo- q Heb.Pé- 
as que teniss en tus manos 5? (ire ellá bien drémiso- 
venir cómigg en Babylonia,ven,y y 9 *mi: jos fobrcsia 
ramóó 


73 
raré porti.Y Sino te e/1á bien venir conti. 
go en Babylonis,dexalo. Mira,todalatie- 
rra ellá delante deti, 3 loquemejor ymas 
comodo te pareciére yr,ve, 

sáerem, _ 5. Yauni2elno auiaropandido que fe boluc» 

El cápitá. ria,quando'< el ledixo, Buclueteá Godolias 
*hijo de Abicam, hijo de Saphan, 3l qual él 
Rey de Babyloma ha puelto fobre todas 

eltbre. — las ciudades de luda,y biue conel £ en me- 

£Hicb.Ato- dio del pueblo,ó fadonde te pareciere mas 
do lo de- comodo de yr,ve.Y diole el Capitan dela 
recho en guarda prefentes y dones,y embiólo, 

solos 6, Y vinoleremias  Godolias hijo de A- 

daa" hicam en Malphath,y moró có el en medio 

.del Pueblo que auia quedado enla tierra, 
7, 'Y todos los Principes del exercito que 
eitana» por el campo, ellos y fus hombres, 
oyeron como el Rey de Babylonia auia 
pucltod Godolias hijo de Ahicam fobre la 
tietra, y que le auía encomédado los hom- 

¿gHeb.dela bres,y las mugeres,y.los niños: y 8 los po- 

¡pobreza — bres dela tierra,los que no fueron:tralpal- 

vdelacie- — fados en Babylonia: 

Noir 8 Y vinieroná Godolias en Mafpharh,es 
d (aber Imael hijo de Nathanias, y lohaná, 
paepitL hijos de Careé,y Sareas hijo de 

'hanchumeth, y los hijos de Ophi, Ne- 
thophathita,y Tezonias hijo do Maachachi, 
ellos y.fus hombres. 

9 Y juroles Godolias hijo de Ahicam hi- 
jo de Saphaniellos yá fus hombres,dizié 

'2.Roy, 25, dogaNo tégays temor de féruirá los Chal. 

78 deosshabitad en la tierra yyy feruid ál Rey 
deBabylonia,y aureys bien:s 
10 Y veysaqui que yo habito en Maf- 

hPara re- phathÍ para car delante de los Chaldeos 

esbirálos que vendrán nofotros: y voforros coged 

Hicco.e EL vino y 1el pan,y el xzeyto, y poneldo en 

tas! vueltros almazegcs, y quedaos en vueltas 


verano. y 
q-de hazed Ciudades que aucys tomado. 
vuefiro 18, ¿Y anfimilimo todos los Tudios questa 


AgoRo. — uk en Moab, y entrelos hijos de Ammon,y 
enEdom,y losque eftauan en todas las tie 
tras,oyozon dezircomo el Rey de Babylo- 

“Que que- niaauía concedido Freflo de ludá,y q auia 

«daflén 2l-— puefto fobre ellosá Godolias hijo de Ahi- 

ganosen  camsbijo de Saphao: 

1Gomo 1 Ytornaroníe todos los ludios de to= 

verao.qud das las partes adonde anian ido echados: 

hizieron — y Vinieron entierra de ludáa Godolias en 
grindeA- Malphath, y cogeron vino y muy mucho 
goño. — Vpan, 

IL y YlIohanonhijo de Carec,y todos los 
MHeb.No Principes de los exercitos que tavan enel 
Fabes GbiÉ: Campo, vinieron 3 Godolias en Mafphath. 
nhicb, pa: 14. 9 Ydixcróle,m No fabes decierto co- 

mo Baalis Rey delos hijos de Ammon ha 


E 
sima embiadoá lacl hijo de Nathanias 3 para 


alma, 
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matarte3Mas Godolias hijo de Ahicam no 
los creyó. 
15 Y lohanan hijo de Caree habló ¿Go 
dolias en fecreto en Mafphath,diziédo, yo 
yréaora;y heriréáTímael hijo de Nathani- 
as,y houibreno lo fbrá. porú te ha demas * 
tar, y todos los ladios ¿ fehá recogido di 
fe derramarán, y perecerá larefta de luda? 
16 “Y Godolias hijo de Ahicam dixo 3 lo- 
hanan hijo de Caree, No hagas cto, porá 
falío os loque tu dizes de Ifimacl. 
CA P.1.T. XUL 
Jones máta ¿'Traycion d'Godolías , y haxg otras 
infignes crneldadés, y toma configo losque aviar 
quedado para llenarlos Xla tierra de los Ammonia 
tar. 11, Lobananlo figue,yle quita La gente,y el 
Sole chapa. 
Aconteció enel mes Septimo que 
l vino Ifinael hijo de Nathanias, hijo 
de Elifama de la fimiente real, y algu» 
nos Principes del Rey, y diez hóbres cónel, 
á Godolias hijo de Ahicam en Mafphath, y 
comieron ay panjuntos en Mafhath, — o Tunien 
2. Y lcuantole Ifinael hijo de Nathanias, *ÚvanGue. 
ylos diez hombres que ganá conel, y his 
rieró á cuchillo 4 Godolias hijo de Alca, 
hijo deSaphan, álqual avia :pueñto el Rey 
de Babylonia fobre laticrra, y matólo. 
3. Aníímifino hirió Mimaclá todos los Tu= 
dios que eftauan conel, con Godolias, en 
Mafphach, yá los foldados Chalgcos que 
fe hallaron alli, 
4. Y fue quevn diadefpues quematód 
Godolias,y no lo fupo hombre, 
$  Vinicron hombres de Sichem, y de Si 
lo, y de Samaria, ochenta hombres, rayda 
la barua, y rotas las ropas, y arañados, y 
trayá enfas manos Prefente y perfume pas 
ra lira la Cafadelchoua. 
6 Yfaliólesal encuétro de Mafpharhlf- 
macl hijo de NathaniasP llorádo; yacóte- pHeb.yt, 
ció 4 comolos encótró,dixoles,Venia Go do andído 
dolias hijo de Ahica: yllorádo. 
7. Y fue que quando vinieron en medio 
dela ciudad, lfimael hijo de Nathanias los 
degolló al medio del algibe,el y los varo= 
nes que eifanan conel. 
8 Y fueron hallados diez hóbres entre 
ellosq dixeró á límael, No nos mates, pot- 
4 tenemos enel cápo*cheforos de trigos,y 
ceuadas, y ameyte, y miel.y dexólos, y no 
los mató entre fus hermanos. 
9 Y elalgibe engechó lfinacl todos los 
cuerpos delos varones 4 hirió porcanfa de 
Godolias,era el mifmo 4 ania hecho el rey 
Afsá por caufa de Baafa Rey de líracl : ete 
hinchió demuertos límacl hijo de Natha- 
Dias. 
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to Ylleuó captiuo límael á todo el refto 
del pueblo que g2ana'en Mafphath, las hi- 
jas del Rey,y átodo cl Pueblo que auia ¿- 
dado en Malphath, que Nabuzardan capi- 
tan dela guarda auia encargado á Godo- 
lias hijo de Ahicam,y lleuolos captiuos I£- 
mael hijo de Nachanias, y fuefe para palfar 
fc alos hijos de Ammon. 

mn 4 Y oyó lohanan hujo de Carce, y to. 

doslos Principes de los exercitos que ta. 

wan conel,todo el mal que hizo Ifmael hijo 
de Nathanias. 

1 Y tomaron todoslosyarones, y fueró 

En pelcar con Ifmacl hijo de Nathanias, y. 
allaronlojunto 4 Aguas muchas que es en 

Gabaon. 

1 Yaconteció que como todo el Pueblo 
ue eftaua có Mimacl oyó 3 Johanan hijo de 
'aree, y á todos los Principes delos exer- 

citos que venían Cad PERE 
14 Y todo cl Pueblo que Ifiacl aula tray- 
do captiuo de Mafphath,tornarófe, y bol 
uicron, y fueronfe a lohaná hijo de Careo, 
15 Masifmael hijo de Nathanias fe efca- 
pó delante de Johanan con ocho varones, 
y fucfe ¿los hijos de Ammon. 
16. Y lohanan hijo de Caree, y todos los 
Principes de los exercitos que conel ta 
wan, tomaron todo el refto del Pueblo que 
auian tornado de Ifmael hijo de Nathanias 
de Mafphath,dcfpues que hirió 4 Godolias 
hijo de Ahicam, hombres de guerra y mu- 
gores,y era los eunuchos queel auia 
tornado de Gabaon» 

17 Y fueró, y habitaró en Garuth-Chim- 

ham,que es cerca de Beth-lchem,para par- 

tirfe,y meterle en Egypto: 

18. Por caufa delos Chaldeos: porque te- 

miáá cauía decllos, poraucr herido lmacl 

hijo de Nathaniasi Godolias hijo de A 

campál qual el Rey de Babylonia auia puek 

ao fobrela tierras 
CAPIT XLIL 

El Pueblo y lo principes epueren dleremias que 

re por lios úDros, y lecon/ilte para faber loque 

Bardis :y el les refponde que la voluntad de Dioses 

que fe qiieden en la tierra:y mo fe paf]en dEgytto,co. 

amo lo penfanan baxer fino quierer morir allá mala 
muerte, incurriendo en yra de Dios de nueno, por no 


haRer fa voluntad, 


b Vinieron todos los principes de 
los exercitos, y Tohanan hijo de Ca= 
rue, y Tezonias hijo deOfaias,y todo 

el pueblo defde el menor haÑa el mayor, 

» Y dixeróa lercmias propheta, * cayga 
aora nueltro ruego deláte de ti,y ruega por 
nofotrosá Ichouá tu Dios por todo elle 
acfto,porque auemos quedado l ynos po- 
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cos demuchos,como tus ojos nos vcen, 
3 Paraquelchoua tu Dios nos enfeñe can 
mino por donde yamos, y “loque hemos e Heb. pa» 
dehazero 1bralAtia: 
4 Y lcremias Prophetales dixo;Ya he oy- 8%0% 
do. Heaqui oroá Ichouavueftro Dios co- 
mó aueys dicho : y fcrá que + todo log e- 
houzos refpondiere,os enfeñarémo 03 de: 
xaré palabra, 
5 Y ellos dixeroná Jercmias , Ichowa fea 
entre nofotros reftigo dela verdadf y de la fHebudela 
lealtad, (ino hizieremos conforme $átodo «55,410, 
aquello para loqual Ichoua tu Dios te em- $, 
biáreá nofotros» z 
6 Orajea h bueno,ora malo,ála boz de le. 
houa nueltro Dios,ál qual te embiamos,o- 
bedeceremos, porque obedeciédo ala boz 
delehoua nueltro Dios,ayamos bien. 
7 Yaconteció queá cabo de dicz dias,fue 
palabra de Ichouaá Jeremias, 
8. Yllamóa lohaná hijo de Careo,ya to= 
doslos principes de los exercitos que yha- 
wan conel, y átodo el pueblo delde cl me- 
norhaltael mayor. 
9 Y dixoles,Ánk dixo lehoua Dios dodf- 
racl álqual me embialles paraque ihizieflo 
cacrvueltros ruegos en fuprefencia: 
10 Siquedando os quedardes cenefa tie= 
rra,dificaros hé,y no os deftruyró:planta- 
roshé,y no arrancaré : porque arrepentido 
eftoy delmal que os he hecho. 
u Notemays dela prefencia del Reyado 
Babylonia,de cuya prefécia teneys temor: 
no temays de fu prefencia, dixo Ichoua, 
porque con vofotroseltoyy» para faluaros, 
libraros de fu mano. 
R  Ytdaroshe milericordias, y aurá mi- Y Darlehe 
fericordia de vofotros, y hazeroshá morar ¿6Ao mi 
envacitracioras feicori 
y Y fi dixerdes,No moraremos enefla voforyoss 
tierra, no obedeciendoá laboz delchoua ñ 
vueltro Dios: 
14 Diziendo, No “antes nos entraremos 
en tierra de Egypto,co la qual no veremos 
guerra, ni oyremos fonido de trompeta,ni 
tédremos hábre de pan,y allá moraremos; 
15 Aorapues portanto oyd palabra de le- 
houareliquias de luda: Anfi dixo Tehoua 
delos exercitos Dios deJfrael, Si vofotros 
Y boluierdes yueftros roftros para entrar 
TES y entrardes para peregrinar 
allá: 


* Heb, to+ 
da palabra 
delehe 


ha palabras 


h Facil, 8 
trabajofo» 


¡Orale 
por vof 
Otros 


niendo pue 
ferdes vue 


16 MSeráqueel cuchillo q remeysallá en mHeb.Y 
tiorra de Egypto os comprehenderá: yla ferás 
hambre de que teneys temor, allá en Egy= 
pto fe os pegarásy alla morireys. 
17 Y feráqtodoslos varones que torná- 
sen fusroftros para entrart en Egypto pa- 

» 
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ra peregrinar alli, morirán á cuchillo, á 
hambre, y á peltilencia : niaurá decllos 
que quede biuo,ni quien efcape delante 
¡el mal que yo traygofobre ellos. 
18 Porqueaníi dixo Ichoua de los exer- 
citos Dios de lírael, Como fe derramó mi 
enojo y mi yrafobrelos moradores dele- 
sulalé, anfífe derramará mi yrafobre vo: 
otros,quando entrardes en Egypto: y fe= 
a Formula FCys* porjuramento,y por e/panto,y por 
y exemplo maldicion, y P poraffrenta, y no veroys 
dejuraméx mas efte lugar. 
to ¿las gen 19. Tehoua habló fobre vofotros , dreli- 
» Diuireya quias de luda. No entreys en Egypto + Lá= 
aucrgonga- Diendo fabed que os auilo oy « 4 
dos. 20 Pordhezifleserrar vueltras animas? 
Porá vofotros me embialtes á Ichoua vuel 
tro Dios, diziédo , Ora por nofotrosá le- 
houanueftro Dios, y conforme á todas las 
cofás que IchouanueltroDios dixére,aníi 
nos lo haz faber,y hazerlohemos. 
a1 Yheoslo denunciadooy, ynoobe- 
deciflesála boz delchoua yueftroDios,ni 
á todas las colas porlas qualesme embió 
ávofotros. 
22 Aorapues,* fabed decierto Gi cuchi- 
llo,y áhambre,y á peltilécia, morireys eo 
el lugar donde Jeflades entrar para pere- 
grinarallá. . 
CAPIT. XL. 
LL Oprinoes mo credo ál auioquetes dana 
leremias elepartede Dios toman d todo el pue= 
blo, fepajJawconela Egypto.  1Uo Llegados 
1 Eto Lremais les prolre que el roy de Baboos 
mía vendria fubre Egypco y lo tomaría coc. 


Aconteció q como leremias acabó 
de hablará todo el Pueblo todas las 
palabras de Ichoua Dios decllos, 
por las quales Iehoua Dios deellos lo auia 
embiadoá ellos, es ¿/aber, todas ellas pala- 
bras; 
2. Dixo Azarias hijo de Ofaias, y Tohaná 
hijo de Caree, y todos los varones fober= 
uios,dixeró á leremias,Mentira dizes: No 
re embió Iehoua nueliro Dios para dezir, 
PS entreys en Egypto para peregrinar 
alla. 
3, Mas Baruch hijo de Nerias te incita 
cótranofotros,para entregarnos en mano 
delos Chaldeos,para matarnos, y paraha 
zernos trafpaffar en Babylonia. 
4 Y nooyólohanan hijo de Caree,y to- 
doslos Pana delos exercitos, y todo 
el Pueblo,ila boz de lehoua para quedar- 
fe en tierra de luda. 
5 Ytomólohanan hijo de Caree, y to= 
«Arri.4,7. dos los principes delos exercitos,á todo 
Me elrefto de Judá, $ que auian buelro de to- 


« Heb, fa- 
biendo fa 
Ped. 
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daslas Gentes adonde aniá fido echados 
para moraren tierra de luda, 

6. Hombres y mugeres,y niños,y las hi- 
jas del Rey, ytodaalma que auia dexado 
Nabuzardan capitá de la guarda cóGodo- 
las hijo de Ahicam hijo de Saphá, y ¿ere 
mias Propheta, y ¿Baruch hijo de Neri; 
7 Y particronfe paratierrade Egypto + 


porque*nooyeronlaboz delchoua,y vi" palabra de 
nieron'hafta Thaphnes. Bic 

8 Y Y fué Palabra de lehonadleremias 1 
en Thaplnes,diziendo, 


Tomacontumano piedras grandes, y 
£ cubrelas de barro en yn horno deladri- fHeb.cfcó- 
Mos que té Ala puerta dela cafa de Pha- debsenlo- 
raó en Thaphnes,£ ¿ vilta de hombres lu- + “Heb, tem 
dios: ojos de Kc 
10 - Y diles,Anfi dixo Tehoua de los excr- 
citos Dios de I/fael: Heaqui q yo embio,y 
romaré á NabuchodonolorRey de Baby= 
Jonia mi fieruo, y pondié fu throno fobre 
eftas predras que eftondi: y tenderá £ fu 
dorfe cd ellas, " 8 
u Yyendrá, y herirá la tierra de Egyp= . 
toyilos queá leas muerte”, y los EAN io 
aa icaptiuerio, y los Ga cuchillo pewará capo 
a cuchillo, tiuos. do, 
nm Y pondréfuego a las calas delos dio. 
fes de Egypto,y Gmarlashá,y á ellos lleux 
rá captivos, y elf fe veftirá la tierra de E- 
gypto,cómo el paftor le yifte fu capa, y fal+ 
drá deallá en paz. 
3 Y dbracá las efatuas, Ide Beth-femes; 1 Ot. dela 
queesenticrra de Egypto, y las calas de cala delSoll 
los diofes de Egypto quemará d fuego» 


h Heb, fu 
tienda ricas 


* Setomas 
ta parafla 


CAPIT. 


Eprabendiendo el Dropleta Las idolutriva del 
Rueblo de tada, os Ejopto! tado el ueblo, y 
fugularmente las Li E le oponen afirman 

vn prófigniras e elas alegando La ieja cio 
Grada cstborad de fuimaridenel econpló do 
¡privlpa 3 atribegendo duen decido le 
goma ez odo oomidado quelo anno 
revenido, 11, ElUrapheta les concedefer ver» 
didleque alegan. mas que por eolos hd echado Di 
os de farierra Cx€ por el mifino cafó aun loscaft- 
sará ¿y en Jeñal delo les predizo Larga de 
'haraom por mano del Rey de Babylonia . 


Alabra que fuéá Jeremias á corca de 
P todos los ludios que morauan en la 

tierrade Egypto , que ñorauan en 
Magdal, y en Thaphnes,y en MNoph, y en m Ot.Mem 
tierra de Pathures,diziendo: Phise 
2 AníidixoIchoua delos exercitos Di- 
os delítacl: Volotros aueys vilto todo el 


malátruxe fobrelerufalem, y fobre todas 
Isvcidades deluda. y heaqui quel 
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ellán el diade oyaffóladas, niayenellas 14 Ynoaurá quien efespe,ni quien que- 
morador. 


3. 'Accaufa dela maldad deellos que:hi- 
«zicron,haziendome enojar,yendo a offre- 
cer fahumerios,honrrando diofes agenos, 
que ellos no conocicró , volotros ni vuel- 
tros padres. 
4 Y e á todos pa eS 
prophetas madrugando, y embiando,y di- 
¿areotapa Fondo, No hagais Zefa cofiabomi- 
"caabomina Mable queyo aborrezco, 
5 A e di 
conuertirle de fu maldad,para no offtecer 
fahumeriosá diofes agenos, 
6. Y derramófe mi faña y mi furor, y en- 
cendiófe enlas ciudades de luda, y £o las 
llagas de Terufalem, 5 y tornaroníe enfo- 
[edad y.en deltruycion,como parece oy. 
7  Aorapues, Án li dixo Ichoua de los exer 
citos Dios de Iírael : Porque hazeys tan 
¿grande mal contra vueltras S animas para 
fer talados varon y muger,niño y maman- 
te deen medio de ludá,paraque no os de- 
xoysreliquias? 
8 * Haziendgme enojar Y por las obras 
devueltras manos , ofreciendo fabume- 
¡riosá diofes agenos en latierra deEgypto, 
¿donde aueys entrado para morar, parag 
wosacabcys , yfeays por maldicion y por 
verguenga á todas Jas gentes de la tic- 
ral 7 
9 —Aueysos oluidado delas maldades de 
yueltros padres, y de las maldades delos 
Reyes deluda , y de las maldades de fus 
mugeres,y de vuelras maldadesproprias, 
de las maldades de vueltras mugeres 4 
Feito entierra de ludá, y en las plagas 
e Noosa- Aelerulalem? 
10 “iNofchan quebrantado hafta el dia 


cion, 


bHeb.y fue 
ron endo. 


e Vidas. 


diPoryuer 
aros idolos 


mejsarre 
penuidos - de oyavi hanauido temor, ullhap camina 
mut» de doen mii Ley, ni cn mis derechos 4 di de 
pet Jantedevofotros,y delante de vueftros pa 


dres. 
11 Portátoaníi dixo Tehoua delos exer- 
am. 9,4. citos Dios de líracl:Heaqui que yo pon= 
go miroftro en vofotros para mal, y para 
acabará todo ludá. 
1 Y tomaré al refto de luda G pulieron 
Sus roltros para entrar en tierra deEgypto 
para moraralla,y todos ferán confumidos 
entierra de Egypto :cacrána cuchillo,fe- 
rán confumidos de hambre, defde el mas 
pequeño halla cl mayor: cuchillo yá bás 
FArr421. bre morirán, y Í ferán porjuraméto, y por 
efpanto,y por maldicion, y porafírenta. 
15 Y vibitaréállos quemoran en tierra de 
Egypto,como vifitéá Jcrufalem, con cu- 
chillo y con hambre,y con pellilencia. 


de biuo del reto de luda,que entraron en 
tierra de Egypto para moraralli,parabol= 
verá latierra de luda $ , por Jaqual ellos g Heb.que 
fofpiran por boluer para habitar allá:por-:cllos cuan» 
que.no bolucrán,, Eosliqus elcapá- tan fu anio 
ren. ma deca 
15 4] Y refpondicrondl mifimo leremias  4L- 
todos los.que fabian que fus mugeres a- 
viá offrecido fahumerios á diofes agenos, 
y todaslas mugeres q ellauan prefentes, 
vna grande compaña, y todo el Pueblo 4 
habitaua entierra de Egypto en Pathures, 
diziendo: 
16 La palabrag nos has hablado en nó- 
bre delchoua,*no.oymos de ti: 
17  Antesi haremos de hecho toda pala- impudécia 
bra que há falido de nueltra boca para of- notable, 
frecerfahumerios + ¿la Reyna del cielo, ¡ Heb, hare 
y derramandole derramaduras! como aue mos hazié- 
mos hecho nofotros , y nueftros padres, doigdicl 
nueltros Reyes, y nueliros Principes, en [lmosds 
las ciudades de ludá, y enlas plagas de le- yoro gaue- 
rufalem,y fuemos hartos de pan,y fuemos mos proma 
alegres, y nunca vimos mal. tido. para 
18 Mas delde queceffamos de offrecer Ec. 
fahumerios ¿la Reyna del ciclo, y de der. Y Arr-7 
ramarle derramaduras, nos faltatodo, Y vic, 2ogá 
3 cuchillo,y 3 hambre fomos confumidos. je, 
19 * Y quandonofotras offrecimos Ía- Xarr.q,17) 
humerios.a la Reyna del ciclo,y le dere 
ramamos cia por ventura he- 
imos lem in nueftros maridos tortas pa- mSin el c6- 
ra DEA > y derramamosle derrama cenit 
duras á lenucfiros 
20. Y habló Jeremias ¿todo el Pueblo; Ke. parecia 
z Ñ ñ les q eñofo 
áloshombres,yá las mugeres, y ¿todo el ¡9 podia 4. 
comun quele auian refpondido efto, di- cufarlaoy, 
viendo: Num.30, P 
21 Porventuranofe há acordado Icho- 
ua, y no há venido á fumemoria el fibume 
rio que offreciftes en las ciudades deluda, 
yenlas plagas de Terplalé voforros, y vuek 
tros padres, vucftros Reyes, y yueltros 
Principes,y el Pueblo dela tierra? 
22 Y nopudofufirirmas lchowa 3 caufá 
dela maldad de vueftras obras ,a caufa de 
las abominaciones que aujades hecho:por 
tanto vuellra tierra fug en alfolamiento, y 
en clpanto, y en maldicion , hallano Gdar 
morador,como parece oy. 
23. Porque offrecilles fahumerios,y peces 
caltes contra Iehoua , y no oyfteslaboz 
delchoua, vianduviltes en fu Ley, ni en 
fus derechos, ni en fus teftimonios: portá= 
to há venido fobre volotros elle mal cos 
mo parece oy. 
24 Y dixo leremias2todo elPucblo, y 
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h No obe+ 
decemos. 


6 ERE 
todas las mugeres: Oyd palabra dele- 
houa todo luda, los qué yla7s en tierra de 
Egypto. 

25 Aníi habló Ichoua Dios delos exer- 

citos Dios delítael, diziendo, Vofotros, 

y vucltas mugereshablates con vuefra 

oca, y cumplifteslo con vuellras ma- 
4Arr.Ve17+ nos, dizrendo,? Haremos de hecho nuef- 
tros votos que votamos de ofirecer fabu= 
merios á la Reyna del cielo, y de derra- 
BEnOsala marlé derramaduras : confirmando con 
Verdad oa frmays b vueltcos votos, y hazicudo ha- 
vuctlros vo zeys Vueltros votos. 
toséco 26. Portantooyd palabra de lehoua, to- 
doluda, los quehabitays en ticrra de E- 
pro: Heaqui que jojuré por mi grande 
fombre,dixo Ichoua, gue mi Nombre no 
ferá masiñuocado en la boca de mngun 
varon ludio,que diga, biue el Señor leho- 
viajen toda la tierra de Egypro.- 
« Aludió2 27” Heaqui* que yo velo fobreellos pa- 
Mvifió art. sa mal, y no para bien: y todos los varo- 
mes de luda que eftán en tierra de Egypto, 
ferán confumidos á cuchillo, y á hambre 
hafta que fean confumidos. 

18. Ylos quecfcapáren del cuchillo, bol 
dMebaro “erán de tierra de: Egypto tierra delu- 
nes de mu- da, d pocos hombres; paraque fepan to- 
mero, dass reliquias de luda, que han entra- 

do en Egypto para morar ay, la palabra 
e O, feha de quien Shá de permanecer, la mia, o la 
decumplir fuya, 

29 Yélto tendreys por:feñal, dizcle- 

houa, de que os vilito en efe lugar, pa- 

aque fepays que permaneciendo perma- 
necerán mis palabras para mal fobre vof- 
otros: 

30. Aníidixo Ichoua, Heaqui que yo en 

irego á Pharaon Hophrárey de Egypto 

en mano de fusenemigos, y en mano de 

dos que bufcan fis anima, como entregué á 
Sedechias Rey de ludaenmano de Nabu- 
chodonofor Rey de Babylonia fivenemi- 
BP,y que bufcaua fiv anima... 


CAPI1IT. XLV. 


Moneita el Propheta de parte de Dios d Baruch 
A puefriniente que lenecon paciécaf perdidas 
párticularesenlacalamidadcomun,y que fécómo 
tonteconqueebleconfersará la vida dondesantos 
da perdes 


Alabra que habló feremias Prophe- 

P tad Baruch hijo de Nerias, quando 
<  efereuia en ellibro ellas palabras de 
ldboca de leremias,elaño quarto de loa- 
cim hijo de loas Rey de luda, diziendo: 
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2 Anfidixolchoua Dios delíraelá ti Ba 
ruch, 

3 Dixie, Ay demiaora, porque me há 
añedido lehoua trilteza fobre mi dolor. 
trabajécó mi gemido,y no he hallado def. 
canto. ' 
4 Dezirle has an, Anfi dixo Ieboua:He- 
aqui que yo deltruyolos que edifiqué, y" 
arranco los que pianté , y toda cfla 1ic- 
rra; 

5 Ytubufcas parati grandezas ¿no buf 
ques, porque heaqui que yo traygo mal 
fobre toda carne, dixo Ichoua, yá tidar- 
tehe $ tuffida por delpojo en todos los Ju» £Heb: tual 
gares donde fucres. mas 

h CADPIT XLVI. 
Raphetiza la deshecha del exercito de Egypt y 
de fis rey por los Kabylonios,com prom de refe 
titucion. * Li... Confuela á la Jglefía de los pios 

en sata oamilads promo lied dé 

fo captini ue bolueraón d fi tierra: porque * 
qa Ped los afuela. os 
Pasivas fué á leremias Propheta y Propli» - 


delehoua contra las Gentes . Cia. Heba 
2 A Egypto: cótrael exercito de Quefué pas 
Pharaon Nechao Rey de Egypto, que ef- Mbra Ue. 
taua cerca del Rio Euphrates en Charcha. 
mis,ál qual hirió Nabuchodonofor Rey 
de Babylonia el año quarto de Joacim hí- 
jode lofas Rey de Juda . 
A Aparejadelcudo y panes, y venid dy yronja, 
a guerra, 
4. Vnzid cauallos,y fubid los caualleros, 
y poneos có capacetes:limprad las langas, . 
veltios delorsgas . 
5, Porquelos vido 3 medrofos ¿tornan- ¡130, qprg 7 
dd atrás $ Y fus valientes fueró deshechos tados. 
y thuyeron a mas huye (in boluerá mi- F Heb, hu 
rar atrás, miedo de todas partes, dixo le- yeronhuya - 
houa+ : da. 
6: Nohuygaclligero,niefcápeel valien 
tezal Aquilon junto á la ribera dol Euphra- 
tos tromípegaron y cayeron, 
7+ 1 Quienes eftoque como rio fubely cu- 1Aosexer - 
yas "3 aguas fe mueuen comorios? citos de Es 
8 Egypto como rio Eñinchay lasaguas gypto por 
fe mucuen como rios:y dixo,fubiré cubri- Aufondlas 
riré la tierra, deftruyréla ciudad y los que iio. o 
enclla moran? m Gentes 
9: Subid cauallos, y nalborotaos carros, exercitos, 
y flganlosvalicaes: los Exhopes y los ahi. sn 
de Lybia que toman eltudo, ylos de Ly- loqueced.s 
dia que roman y entefan arco, 
10 Mas elle día feráá Ichoua Diosdelose=- 
xercitos dia de végáca, paravógarfe de fs + 
Elmo duales 
y At embriagará de la fangre decllos a por 
, e 


$ 


aHeb.fuer 
te en fuer 
Le trompe» 
GACOMe 


matanga féra ¿lehoua Dios de los exerci- 
tos en tierra del Aquilonál rio Euphrates. 
11. Subeá Galaad, y toma balíamo Virgé 
hija de Egypto: por demas multiplicarás 
medicinas, no ay cura parati. 

1 Las Gentes oyeron tu verguenga, y tu 
clamorhinchió la tierra: porque 3 fuerte fe 
encontró con fuerte, y cayeron ambos jú- 
LOS» 

13 Palabra que habló Ichoua áleremias 
Prophetaacerca dela venida de Nabucho- 
donofor Rey de Babylonia para herir la 
tierra de gypto. 

14 Denunciad en Egypto, y Mbzed fabor 
en Magdalo;hazed faber tambien en Mem- 


+ phis,y en Thaphnes, dezid, EÑá quedo, y 


bHeb.tu 
alderre- 
dor. 


¿Heb 
caydo. 


dHebóna- 
cimiento. 
O, violé- 
10% 
fO,rcbol- 
tofo. 
gPerdió la 
Occaon 
de vencer. 
Heb, hizo 
paro 

h Podero- 
fo 

TS, Nabu- 
chodono» 
for. 
Malas, 
lios, bate 
los a, 


1 Delos 
Babylo- 
nios. 
mAEgy- 
pto. 

Bt Cor- 
tad. 

0 S.los 
enemigos. 
Ot.halla- 
dos. 


aparejate:porque cuchillo ha de tragar Pcu 
comarca. 

15 Porque harchuydo tu fuertc?no fe pu- 
do tener,porque Iehoua lo rempuxó. 

16 Maltiplico *los caydos: cada vnotá- 
bien cayó (obre compañero, y dixcron, 
Leuantate y boluamosnos 4 nueltro fue- 
blo,y ¿la tierra de nueltro d natural de de- 
lante del cuchillo “vencedor, 

7 Clamaronalli, Pharaon Rey deEgy- 
pto¿Rey def robuelta: 5 dexó pallar el tiem- 
pofeñalado. 

18 Biuoyo, dize el Rey, Ichoua de los e- 
xercitos es funóbre, que como Thabor 
entre los montes, y como Charmelo en la 
mar,ankii vendrá. 

19 Haztetvalos detranfmigracion mo- 
radorahijadeEgyprosporá Memphis erá 
porycrmo, y ferá affoladahafta no quedar 
morador. 

10. Bezerra hermola Egypto, deftruyció 
del Aquilon viene,viene. 

21 Susfoldados tambien en medio deella 
como bezerros engordados; que tambien 
ellos fe boluieron,huyeron todos finparar 
fe:porque el dia de fu quebrantamiento vi- 
no fobre ellos,el tiempo de fu vilitacion» 
22. 'Subozyrácomo de ferpietites porá 
con exercito vendrán , y con hachas viené 
m ¿ella como cortadores deleña. 

23 “Cortaró fu monte,dwze Jehoua,porá 
mo podrán fer 9contados:porá ferán mas 4 
langoltas,ni tendrá numero. 

24  Auergongofela hija de Egypto : ferá 
gta enmano del Pueblo del Aqui- 
on. 

25 DixoJchoua delos exercitos Dios de 
1ítacl , Heaqui que yo vifito ál Pueblo de 
Alexandria, yá Pharaó, y d Egypto,y 3 fus 
diofes;y 1fus Reyes,y a Pharaon, y alosá 
enel confían, 

26 Y entregarloshéen mano de losg buf- 
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can fu anima, y en mano de Nabuchodo- 
nofor Rey de Babylonia, y en manó de fus 
ficruos : y delpues ferá habitadacomo en 
los dias palfados, dixo Ichoua. 
7 PE Y tu ns a ficruo mioTacob, TL, 

no delinayes Iftael , porque heaqui q yo Ya. 441, 
do faluo delia á po ico de lab PI 
rra de fu captiuidad.Y bolucrá lacob y def: p Te buel- 
can(ará, y ferá profperado,y no aurá quien 10 4 tutics 
lo cípante. his] 
28 Tumifieruo lacob,no temas, dize le- 9 Aviendo 
houa, porque contigo/oy yo: porque haré reipeñod 
confimacion en todas las gentes á las qua- [ino qye 
les to echaré: mas en tino haré cófumació: truyrre der 
mas caltigartehe? con juyzio,y talando no todo. 
tetalaró. 


CAPIT. XLVIL 


¡Portela laderas delo Dalia por 
los Chaldeos. 


prophetaacerca delos Paleflinos an- capa pts v:to 
tes que Pharaon hirieflcá Gaza. 

2 Ank LES Ichoua;Heaquí que fubena= 
guas dela parte del Aquilon,y* tornarfchan + Heb e- 
enarroyo, y alagarán latierra y Ef ploni- 130 cu Kea 
tud, ciudades y moradores deellas ; y los “L0quecó: 
hóbres clamarán,y todo morador dela tic- bie 
rraaullará, 
3 Porelfonido delas vías de fus fuertes 
cauallos por clalboroto de fus carros,porel 
eMruendo de lus ruedas, Los padfes no mi 
raró ¿los hijos Y porla flaqueza delas ma- u Porque 
nos. ninguno 
4 Por el dia que viene para deftruycion podía ayu 

letodos los Paleftinos, para talará Tyro dit 3otres 
yASidon todo sayudador que quedó bi xLague 
so:porá Iehoua detraye ¿los Paletinos, ¿ubron 
ál refto Y de la Ja de Cappadocia. los udios 
5 Sobre Gazavino * meNidura, Altalon Ju 
fuecortada,y el rello defi valloshata quí- y Delyeyo 
dotcarañarás? no de dica 
6 Ocuchillo delehoua,hafta quando no z.Infignias 
repolarásiMetete en tu vayna,repofa,y2ca de luto, 
lla, a Quietates * 


E fue Jeremias y Como 


” ha or- 
7 Comprepofarás? porquelchoualo ha 2 
¿mbiado en Alcalon,y álaribera de lamar, fs enpes 


alli blo puío, 


CAPIT, XLVIIL 

On particular elegancia y copia predi2ey def 
Cae, la dG de pe la cl dildos, 
por auer fido perpetucs emulos del Pueblo de Dios. 
Contodo ejfo fele da efperanga de reflunracion en. 
Chrifo.Conferirfehra eftecap.con elas 16.de Y/aisa 
dedonde ay muchas fentencias tomadas ad verbuns 
por ferel msfino argumento. > h 
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¿FE Moab.: Anfi dixo Tehoua delos 

D exereitos Dios de lfracl: Ay, de 

Nebó que fue deltruyda; fue auer- 
'ongada.Cariathaim fue tomada: fue con= 

Fut Mi 1b,y defmayó. 

2 Na dbalihara yan Moab deHesbon 
aStosen- ?penfaron mal, Venid' y: quitemosla € de 
emigos.los entre las gentes. Tambien tu Madmen fe- 
Chald. — ráscortada,cuchillo yrá tras ti. 
eMebade 3. Boz de clamor de Oronarn, deftruy- 
De ferples cion y gran quebrantamiento. 

Mopors, 4. Moab fue quebrantada; hizicron'que 
fe oyelle el clamor de lus pequeños. 

5 Porque ála fubida de Luithcon: lloro: 

Subirá el quellora: porque á la decédida de 

Oronaim los enemigos oyeron clamor de 

quebranto, 

*hrr.17:6- 6. * Huydefcapad vueltra vida, y d fan 
dSedco- como retama enel defierto. 
mo e. 7, Porque porquanto confialte en tus ha- 
dos Maya, ziendas,y en tus theforos,tu tambien ferás 
dl deficrto, tomada; y * Chamos faldrá en captiuerio; 
eElidolo fusfacerdotes y fus principes juntamente, 
de Moab, 8. Y vendrá detruydor á cada yna de las 
HRey+107 ciudades, y ninguna ciudad eftapará 5 y 
perderfehá el valle, y detruyríchá la cama 
paña,como dixo Iehoua. » 

Dad alasá Moab,paraque boládo bue. 
le fus ciudades ferán defiertas hata no 
olaaa 

£Hablac6' 10 PMaldito:elque hizicre engañolamé- 
Josde£. — telaobradelchoua:y maldito elque detu- 
aorss mero fu cuchillo de lafángre. 

Son" 17. Quieto eltuuo. Moab defde fi moce- 
FMeih.qel dad, y el ha eftado repofado ki fobre fus he= 
vino viejo, zes,n fue traffegado de vafo en vafoyni nú. 

ca fue en captiuidad,portanto quedó fu fa: 

borenel,y lis olor nofehá trocado, 

12. Portanto heaqui que vienen dias, di 

xo Tehoua,enque yo Je embiaré trafpalfado- 

res quelo harán trafporrar: y vaziarán fus 
valos, y romperán fus odres, 

13. Y Moab fe: auergongará de Chamosy. 
Ay, Rey, 12, 04 dela manera que la Cafa de Iírael fe aucr- 
39. gongódeBethelfa confianga. 

AJa.6,7: 14 Como direys,*Valientes fomos,y ro- 
bultos hombres paras guerra? 

15 Deflruydo:fue Moab, y fus ciudades 
afloló:y fus eftogidos mácebos decindie. 
ronál degolladero, dixo el Rey,Ichoua de 
'PElfcep- los exercitos es fu Nombre, 

tro. elrey» 18: Cercano eSti'el Gbrantamiéto de Mo: 
pesen ab para venir: y fu mal fe apprefTura mucho. 

1 Hob.feg' 17: Compadeceos deel todos losque eta. 
qadventa- Y arredor decl:y todos los fabeys fi nó- 
gar finnin: Dre,dezid,Como fe gbró la vara de fortale-* 
gunlulire za,tel báculo de hermo(ura? 

degloria. 38; Deciende dela gloria, Gentatecu! fe 


4S.Dios. 
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co moradora hija de Dibon:porque el def- 
traydor de Moab fubió contra ti, diffipó: 

tus fortalezas. 
19. Paratecnel camino,y mira,ó morados" 
ra de Aroer:preguntaála que vá huyendo: 

yla que efcapó,Dile,Que haacótecido? 

30  Aucrgoncóle Moab, porque fue que- 
brantado, Aullad, y clamad.Denunciad co 

Arnon que Moab es deftruydo: 

21. Y quevinojuyzio fobre la tierra de la: 
campañasfobre Hclon,y fobrelafi,y fobre 
Mephiaath. (Berh-diblathaim, 

22 Y fobreDibon,y fobre Nabó, y fobre 

23. Y fobre Cariarhaim) y (obre Bethga- 

mul, y fobre Beth- maon s 

14. Y fobre Carioth, y fobre Bolrá, y.(0. 

bretodas las ciudades de tierra de Moab, 

las de lexos,ylas de cerca, 

25. Cortado:esm el cuerno de Moab, y fu m El rey-: 
brago quebrantado, dixo Ichowa. nO. y fla fue 
26 Embriagaldo, porque contra Jehová: ergás 

fe engrandeció: y rebuelquefe Moab fobre 

fu vomito, y fea por elcarnio tambien el, 

27. Y note fucáti lrael porelcarmo,co- 

mo lilo tomátan entre ladrones? porú def 

de que" habla(te deel,te has mouido.—— nDedeg 
28 Defamparad las ciudades, y habitad burlale 
en peñaltos, O moradores de Moab> y fed eh incue 
como la paloma que haze vido'de tras dela: ;; pena, 
boca de Ñ cauerna. defertu 
29  Oydohemoslafoberuiade Moab, 4; tambiétras 
es muy foberuo:fis hinchazon, y fu fober= puefto de 
via, y fualtiuez,la altura de fivcoragon.. — tUtierra, 
30 | Yoconozcoy dize Ichoua, fu yra,0 y o Sinfuer- 
finverdad.?fus mentiras,po harán auf, gor guale 
31. Portanto yo aullaréfobre Moab,y fo: ¿(4foberr 
bre todo Moab haré clamor, y fobre los va Hs cjo 
rones de Cirherés l gemiré: 116. 

32  *Con lloro de lazer lloraréportió p Sus fan- 
vid de Sabamá; tus ramos palfáron la mar; farroncrias 
hafta la mar de Jazcr llegaron; fobre * tu a. las fieros 
golto y fobre tu védimia vino de(truydor.. fetos. 

33 , * Y ferácortada la alegría y el regozi- pg r8e 
jo de los campos labrados,y dela tierra de Poyo 
Moab; y haré ceffar el vino delos lagares.- loréala. 
no pifarán con cancion: la cancion, no/ér4' zer; 
cancion. sHeb,tu 

14, "El clamor,defde Hefebon hata Elcá: yerano. 
[e haa dieron boz :Defde Segor "Y de 
hafta Oronaim bezerra de tres años 5 Ord! y 5, (o 2ygs 
cábiélas aguas de Neri lerá deftray das. hiansgi> 
35. Y harécellar de Moab, dize lehoua,: 
quienfacrifig ev altar, y quié offrezcafahu 
merio 3 fus diofes. 
36. Portátomicoracó, por cauía de Mo- 
ab,refonará como Ñautas: y mi coragó,por" 

caufa delos yarones de Citherés, refonará 

como flautas; porá las rigzas q hizo, pere- 
USTES 397 *Dor- 
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37 * Porque entoda cabega aura calua, 
y toda barua Jin? menofcabada ; y fobre 
todas manos rafguños, y faccos fobreto- 
doslomos. 

38 pei todas las e de Moab 
.. y ¡en lus plagas todo el ferá llanto,porque 
iba yo quen 4 Moab pto ivaloS E no 
as 1 A8rada,dixo Ichoua, 

2rtA8, la c 
¡ganado Como há fido quebrantado? aullad 

Como boluió la ceruiz Moab? fué auergó- 

gado? Y fuéMoaben cfcarnio,y en efpan- 

to ¿todos los.que eftan en fus alderredo= 

105. 

40. Porque nf dixolehoua,Heaqui que 

bs. elenc- como agull bbolaca, y ¿Mendoei lus alás 
áMoab. 

1 Tomadasfonlasciudades , y toma- 
da fonlas fortalezas: y feraá quel dia el 
<S..depat- coragon delos valientes deMoab como el 
489 coragondemuger en anguílias . 

de Moab (6% deftraydo para mas no 

Aer Pueblo porque fe engrandeció contra 
ans z IehomEs . 
as artes de y 

43 “Miedo, y hoyo,y lazofobreti,d mo 
lot edo, Pudorda Mosbdixolehou 
*fioaq, 1844 * Elquehuyére del miedo,caerá en 
* llpiezo el hoyo : y el quefiliere del hoyo , ferá 
des,  prelodellizo: porque yo tracréfobre el, 
fobre Moab,* año de fu vifitacion,dixo le- 


aña 
Exts, 7, 18. 


houa. A 
4S.delene- 45 Alafombra de Hefibon fepararon 


migo. — losquehuyaní de la fuerga: porque fas 
lió fuego de Hefebon,y llama de en inedio 
de Schon, y quemó el rincon de Moab, y 

'Areer. lamollera delos hijos rebolcoos, 


16 Ay detiMoab, pereció el pueblo 

¡de Chamos: porque tus hijos fueron pre 

fos en captiuidad, y tus hijas en captiue- 
rio. 

pr 47 Y harétornarel captiuerio de Mo- 

hh Lafenten ab en o poltrero de los tiempos , dixo 

Soaoo o Tehowa, Haflaaquies P el juyzio de Mo- 
ab: 


CAPIT XLIX. 


Ontra los Ammonitas.por ancrfé tomado la tie 
Ca deliriba de Gadaá lequal pretendian dre 
cho: Iuezo11 PL, Conera los Idumeos, 
111, Contra Damafto y fiotierra. 11, Cómo 
tra los de Cedar, o los Elie) otras naciones del 

os 


oriente. Y. ContralosVer/as» 
p Elos hijos de Ammon, Anfi dixo 
3 Delos Ichoua,No tiene hijos Ifrael? No 


Pe Dias sc ue tomó co- 


7 Salad o por heredad el Rey deellosá+ Gad, 
fasrie ¿> isputblo habitó en lus ciudades ? 
Undamor 2 Portanco heaqui vienca dias, dixo Te- 


1 houá, en que haréoyrenRabbath delos 
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hijos-de Ammon! clamor de guerra;-y fe-., z 

rá pueñia co monton de affolamiento : od 

mm fus ciudades ferán pueftas á fuego, y E m Hebafua 

ratltomará por heredada 104 qué loros Misa 

mároná ellos,dixo 1choua. 

3 —Aulla-o Hefebon , porque deltruys 

da es Hay: clamad hijas de Rabbarh,vek 

tios de faccos,endechad , yrodead por 

los vallados: porque el Rey “ deellos fué “IDeloz 

en captiuidad,fus Sacerdotes y fus princi- 

pes juntamentes 

4, Porque glorias de los valles? tu va- 
efe efcurrió 9 hija contumaz,laque con= 

fia en fus theforos : la quedize¿Quien ver» 

ná contra mi? 

5 Heaquiyo traygofobreti elpanto,di- 

ze el Señorlchoua de los exercitos, de to 

dos tusalderredores: y fereys ligados ca 

da vno delante defi roltro,y no ura quié 

recoxga %ál vagabundo . 

6 Y deípues decllo haré tornar la cap- 

tividad de los hijos de Ammon, dixo Icho» 


o Ojllpecz 
dido, 


ud. 
7 4 DeEdom, Aníidixo [ehouadelos 1% 
exercitos : Noaymas fabiduria en The= 
man 2 Ha perecido el confejo en losfá- 
bios?corromprófe fu fabiduria? 
g Huyd,?P Eoluesra efcondeos en limas p Heb.bol- 
para citar o moradores de Dedan: porque E! 
el quebrantamiento de Elautraeré fobre Poo, 
el,altiempo quelo tengo de vilcar. — biuemoras 
9 » Si vendimiadores vinieran Contra dores, Kc 
ti, no dexáranrebufcos? Siladrones de * Abdias 
noche,“ tomáran loque ouieran mencl- q Heb.def» 
ter truycranqo 
10. Masyodefiudaréa Ef, defeubriré y cotrayé 
fust/condrijos : y no le podra efconder: toméran pa 
Será deRruyda fu fimiente , y fus herma- ra fi. 
nos,y fus vezmos +" y no ferá. FHcb.yno 
11 Dexa tus huerfanos, yolos* criarésy ho, 
tus biudas fobre mi fe confiarán. y Elebiviulo 
12 - Porqueanfi dixo lehoua : Heaqui que (Feb, que 
+ los queno efavan condenados á/béuer'pojuyaio 3 
del caliz Y beuiendo beuerán, y tu ablol- cllosa 
viendo ferás abfuelto? no ferás abluelto; u A buenas 
mas beuendo beucrás + trAgOs e 
3 Porque pormijuré, dixo Tehoua que 
en aflolamiento, en verguenca, en fole- 
dad,y en maldicion ferá Boftá : y todas 
fus ciudades ferán en alfolamientos per 
petuos. 
14 *Lafamaoy, que de parte de Ichoua x Heb. El 
ania ido embiado menfajero ¿as Gen- oydo oy de 
tos.diziendo, juntaos y venid contra ella, Ich. 
y leuantaos ¿a baralla. 
*55 Porque heaqui que pequeño tehe pue 
elo entre las Gentes menolpreciado en- 
tre los hombres, 


16 Tu 


a89 
16. "Tuarrogancia teengañó , ylafober= 
uíade tu coragon: que habitas en cauer- 
mas de peñas:que tienes la altura del mon 
te: aunquealces, como aguila tunido, de 


2.0, efeate alli te haró decendirydixo lehoua. 


aecerdo... 17. Y fora Edomienallolamiento : todo, 
quel que pallare por ella 2 fe efpantará, y y 
0,2, Hluará (obre todas fas plagas. 
FOñO2% 18. + Como.encl traftornamiento de So* 
Ed de G de lus ciudades 
de Bib. — doma y de Gomorrha y de lus ciudades 
€ Def aya vezinas, féra,dixo Iehowa no morará alli 
defiraydo. nadic,oilahabicará hijo de hombre. 


19 - Heaquique como leon? fubirá edo 
Modos «li hinchazon del lordan dá la. morada fu- 
la del lore z 
ES haré repolo; y hazerlo he 
d Comoy, * correr defobre ella; y ál que fuere cl- 
16, cogido Bla encargaré: porque quien es (6- 
« S. enlu- mejante á mit o:quien me:emplazará ¿o 


des. * quienferáaquel? pañor ique me ofará 
Ena rel 
ludea con- 20 Portanto oyd el confejo de Tehoua, 


waEdom. quehiacordado fobre Edom: y fus péla= 
Sd Judea, mientos que há penfado fobre los mora- 
lob, 41,1. dores de Theman.] Ciertamente Mos mas 
hRey.-n0- pequeños del haro losarraflrarán , y def- 
4aias? truyrán fus moradas con ellos» 
te días 21 Delefruendo de la cayda deellos la 
tedomiz.. tierratembló . y el grito defubox fe oyó 
*, Heb. si en el mar Bermejo. 
ho losar- 22 Heaquique "como aguila fubirá, 
zafríró los bolará; y efenderáfus alas fobre Bofrá: 
Jos matvi yel coragon de los valientes de Edom fe- 
les del exer 2, , 
Ma lolas rá en aquel día como el coragon de muger 
Chal. P evanguílias . 
m Ar. 48, 23. DeDamalco.Auergoncofe Emath 
40% y Arphad, porque oyeron da nuevas: 
n Departo 9 derritieronfe en aguas de delmayo,no 
UE pueden aloMTegarfe. 
Fonte pon.24. Delimayofe Damafco, boluióle para 
"demente. - huyr, y tomole temblor : angultia y dolo- 
Heb, der, res le tomaró, como de muger que cftá de 
enlamar. parto. 
p Noper: 35 ComoPno dexaronálá ciudad? de 
bit alabahga,ciudad Y de migozo:. 
ME 26. Porque fus mancebos caerán en: fos 
a Celebre, plagas ; y todos: los hombres de guerra: 
r Hablaen * morirán en aquel dia; dixo Ichoua delos 
crfona de: exercitos. 
Jos natura» 27 Y haréencender fuego en el muro de 


encata Damafeo, y confirmirá las calas de.Ben- 
Aaa adad, 


*Direpes 28: 0 De Cedar, y de losreynos de Alor, 
ra comúnó los quales hirió Nabuchodono(or Rey de 
bre delos. Babylónia, Aníi dixo lehoua.Leuantaos, » 
reyes deSy Subid contra Cedar, y deltruyd los hijos 
Fi 1 de Cedem, ; 

weiosna: 29) Sus tiodas y usganados tomar 
bylonios, . fus cortinas,y,todos lus vafos,y (lus came- 
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llos tomarán para G:y llamarán cótra ellos 

miedo al derredor, 

30 Huyd:alexaos muylexos X metcos en 

en fimas para eltar ó moradores de Afor, 

dixo Iehoua: porque tomo confejo con- 

tra vofotros Nabuchodonoforrey de Baz 

¡bylonia , y penfó contra vofotros penfa= 

miento, 

31 Leuantaos, fubid Y 4 gente pacifica 

que biue feguramente, dize lehowa, que 

ni tienen puertas ni cerrojos ¿que:biuen 

folos- 

32 Y feránfus camellos.por prefá, y la 

multitud de fus ganados por defpojo: y ef 
perdelosbco: todos vientos , echados 

halta el poltrerrincony y dezodos fus laz 

dos les traeré fu ruyna,dixo Ichoua, 

33 Y Aforferá morada dedragones, (o 
ledad para (iempresninguno morará ay, ni: 
hijo de hombrela habitará, 

34 4 Palabra de lehova que fué 3 Jere- 

mias propheta á cerca* de Elá,en el princi 

pio del Reyno de Sedechias Rey deJudá, 

diziendo, 

35 Anfidixolchoua delos excrcitos; He 

aqui que yo quiebro elarco deElam,prin= 

¡pio de 6 fortaleza. 

36 Y tracréfobre Elam losquatto vien= 
tos delos quatro cantones del ciclo , y 

ablentarloshé á todos ellos vientos, ni 
aurá genteadonde no vengan enftrange- 

ros de Elam. 

37. Y'haré que Elan aya temor delante: 
defusenemigos, y delante de los que buf 
can fuanima y tracré fobre ellos mal, y.el' 
furor de mi enojo, dixo Ichoua; Yembia- 

ré enpos deellos cuchillo haftaque los a- 

cabe. , 

38: Y pondré.mi Glla en Elam, y,per=- 
deré deallí R'ey y Principes, dixo leho- 

ua. 

39 Masaconteceráenlo poftrero delos: 
dias,que haré tornar la captiuidad de Eláy, 
dixo Ichoua. 


€APIT. L 


Redize la afJolacion de Babylonia y de toda fu? 
Pr icis a puesto ma- 
no con foberuia y tyrania en el Pueblo de Dios. 
11. La libertad del Pueblo Judaico,y la data del * 


Nueno Teflamento. 
PP iiosisanc cies dto Chal: 
deos, por mano de léremias Pros 
pheta, 
2. Denunciad enlás Gentes, y hazed fas 
ber,leuantad tambié yandera: hazed faber: 
y M04- 


Alabra que habló Tehoua contra Bás 
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x Arto vido 


y Teleserá 
los Scyihas 
de junto Al! 
Tanays en 
tiempo de 
Mexandro 
Q, Curt 


v. 
xDePerfás. 
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nolo encubrays', dezid: Tomada es Ba- 

a dioles Eploniayauergógado es? Bel, deshecho es 
«delos. Bab. Merodach,aucrgógadas fon lus efculptu- 

«ras, quebrados den fusidolos. 

3 Porque fubió contra ella Gente dela 

partedel Aquilon, laqual pondrá fu tic- 

rra en alfolamiento, y no aurá quien en 
ella more ni hombre nianimal:mouieron- 
fe,fueronfe, 

44] Enaquellos dias yena uel tiempo, 

El ÚTáliou , vendránlos os de Ie 

ellos y los hijos. de ludá juntamente, yran 

andando y llorando, y bufcarána Iehoua 
fuDios. 

5 —Porel camino deSion pregútarán, alli 
barr. enderegarais fus roftros: Venid, y juntaosá 
"3h 3d A 4 
y3M40Y Y Ichouab con Concierto cterno,que jamas 

syto.  fepongacloluido. 

eLosreyes, 6. "Ouejas' perdidas fueron mi Pueblo, 
los Sacerdo € fus paltores las hizieron errar , porlos 
teslotpro: montes las deftarriaron': anduuicton de 
phetas.a1T+ monte en collado, oluidaronfe defiss ma- 
PrR jadas. 

x, 7. Todoslos quelos hallauan,los comiá: 
Ain Sntigos MOsiam NO pedtifemos: 
«En elqual porque ellos peccaroná Jehoua * morada 
refidetoda de jullicia, y efperanga de fus padres le- 
julticias —houa. 

8 Huyd de en medio de Babylonia,y fa- 
£ Bablacó lid derjerra de Chaldeos:y ffed como los 
Josprincl- manfos delante del ganado: ; 
Morin 49, ¿8 Porquehcaquique yo depishtayy 
Pueblo de hago fubir contra Babylonía ayuntamien- 
ha captini- EO de grádes Gentes dela tierra del Aqui- 

don: CAN feapárejarán cocer ely 


dad. Eld. 1 
1. — ferátomada:fis lechas, como de valiente 
dicftro,É no fetornará en vano. 

10 Y laxierra delos Chaldcos ferá por 
reía: todos los quelafaqueáren, faldrán 
artos, dixo Ichona. 

1, Porqueos alegraftes, porque 05 go 

h Heb. 'os zaltes dellruyendo mi heredad + porá* os 

multiplica” háchi/tes como bezerra de renúcuos,y re- 

linchaftes como cauallos: 

1 + Vueltra madre fe auergongó mu- 

cho,affrentofe laque os engendró. Veys 

aquilas poltrimerias delas Gentes, deÑier 
to¿fequedad,y paramo. 

1 Porla yradelchoua no fe habitará, 

1Heb.aflo-"mas feralál folada toda ella: todohombre 

laniento. 4 palfáre porBabyloma, " feaflombrará, 

CECI y fluará fobre todas fus plagas » 

racer. 14. Apercebios cótra Babyloniz"alder. 

carla. redor:todos los que entefiys arcos tirad 
contra ella:no bs Allan] factas,porque 

o Rendido peccó contra Ichoua. 

ficha. 15 Gritadcontra ella enderredor,* Dió 

fi mano, Caydo han lus fundamétos; der 


¡¡Heb. co. 
mo fuertesa 
+ Babyl. 
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ribados fon fus muros:porque vengangaes 
delehoua,Tomad véganga deella, Hazed 
con ella como ella hizo. 
16. Talad de Babylonia fembrador, y el 
que tiene hoz en tiempo dela iega : de- 
láte de la efpada'” forgadora cada vno bol. P. O, violen 
ueráclroftro hazia fu pueblo , cada vno pda 
huyrá hazia fi tierras 
17 Ganado deftarriado há/idoIfracl,leo- 
nes lo amontaró: el rey de Aflyrialo tra» 
góclprimero, elle Nabuchodonofor rey 
de Bahylonia lo defolTó el poltrero. 
18 Portanto aníi dixo Ichoua de los exer 
<itos Dios de lírael: Heaqui que yo vilito 
Al Rey de Babylonia y a fu tierra, como vi 
firéal rey de Alíyria: 
19 Ytornaréatracrá Ifraclá lu morada, 
y aceráál Carmelo, y ABafusy en cl mó- 
te de Ephraim y de Galaad le hartará fu a- 
nima. 
0 Enaquellos dias y en aquel tiempo, 
dixo Ichoua, la maldad de Tfrac] ferá bul 
cada" y no parecerá: y los peccados deJu- E Heb.yno 
da, y nofehallarán : porque perdonaréa Sa. Mich. 
los que jo ouiere dexado. on 
a1 Subecontralaticrrade contumaces, A 
4 Delatió. 
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, 
¿contra ella, y contra los moradores dela miGhi do 


Vifitació.De(truye,y mata en pos decllos, fer yificadas 
dixo Jehoua:y haz conforme á todo loque 

yo re he mandado. 7 

22 Eltruendo de guerra en laticrra, y 4- 
brantamiento grande, 

33 Como fué cortado y quebrado Y el gia 
sñarillo de todala tierra? Como fe tor- pao 
mó Babylonia en defierto euro las Gen= 2" 

105? 

24 Pufetelazos, y aun fueftetomada 3 
Babylonia,y tu nolo fupifte;fuefte halla- 

da y aun prefa, porque prouocaflealcho= 


ua, 
25 Abriólchouafutheforo, facólos va 
Los de fufuror:porque eltaes obra de leho» 
ta, enla tierra de Chaldeos. 
16 Venid contra ella defde el cabo dela 
tierra :abrid fos alholics ¿hollalda Y como 
3 parua, y deftruylda :no le queden reli- 
quias. ' 
27 Matadátodosfus nouillos, vayanál 
'matadcro¿ay delos quevenido es lu dia, 
el tiempo de fu vifitacion+ 
18  Boz delos que huyen, y eftapan 
dela tierra de Babylonia /2 oye , paraque 
¿den las nuevas en Sion dela venganga de 
Tehoua nuefiro Dios, dela venganga de fu 
Templo. j 
29 HazedjuntarfobreBabylonia Meche 
Tos, a todos los que entefán arco: alfen- 
tad cápo fobre ellual derredor, no ct E 
cclla 
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deellaninguno:pagalde fegun fu obra:có- 
formea E PIO ESO cone- 
Ma: porque cótra lehoua fc enfoberueció, 
oaidlSinaS delfrael. 
3o Portanto (us mancebos caerán en fus 
plagas, y todos fus hombres de guerraft- 
yan tala. dorada 
31 Heaqui yo contrati,ó Soberuio, dixo 
el Señor Ichoua delos exercitos, porque 
tu diacs venido, eltiempo cn que te vili- 
taré. 
32 YelSoberuio trompegará y caerá, y 
no tendrá quienlo leuáte: y encéderé fue- 
go enfus ciudades, y quemará todos (us ál 
lerredores. 
33 Anf dixo Ichoua delos exercitos,Op- 
pics fueron los hijos de Ifrael y los 
ijos de luda juntamente: y todos los que 
los tomaron captivos, fe los retuuieron: 
nolos quifieron foltar: 
10,Ven- 34 El? Redempror deellos esel Fuerte, 
gador.Tu- Johoua de los exercitos es lu Nóbre: pley= 
Cote teádo pleyecará (u pleyto parahazer quie- 
tar lacierra, y turbar los moradores de Ba- 
bylonia. 
35 Cuchillo fobrelos Chaldeos, dixo le- 
CE fobrelos moradores de Babylo- 
mia» y (obre fus principes, y fobre fusfa- 
los. 
bHeblos 36. Cuchillo obre b los adiuinos, y enlo- 
mécirofos» quecerán:cuchillo fobre fs valiétes,y fe- 
ran quebrantados. 
37 Cuchillo fobre fus cauallos y fobre 
fus carros, y fobre todo el vulgo que eftá 
« Sin fuer- en medio deella: y feran € como mugeres: 
gani cófijo cuchillo fobre fus theloros, y ferán faquea 
para cuitar dos. 


Ii gomic 38 Sequedad fobre fus aguas, y fecar(é= 
dDeido- han:porque tierra es d de elculpturas,y en 
Jos yidola idolos enloquecen. 

tras 39 Portanto morarán € beftias montefes 
e con gatos: morarán tambien enella F po- 
hn 2 los cabeftruz, ni mas ferá poblada para 
Pb. de: Mempreznife habitará 5 para fiempre. 
gencració 40 + Como enel traftornamiento de 
en genera» Dios A Sodoma y 2 Gomortha y fis cis- 
cion» dades yezinas , dixo Ichouá, no morará alli 
*Gena9  hombre,ni hijo de hombre la habitará. 
A Heaqui que» Pueblo viene de la parte 
ed ESAS del Aquilon, y vna gran Gente, y muchos 
he reyes felevátarán de los lados dela tierra: 
: 42 Arco y langa tomarán, ferán crueles, 
y no tendrán piedad. Su tropel fonará co- 
mo lamar,y caualgarán fobre cauallos : a- 
percebirle hán como hóbre ala pelea con- 
traer ó hija de Babylovia, 

43  Oyófifamael Rey de Babylonia, y 
fus manos fe defcoyuntaró:anguftiale to- 
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mó,dolor como de muger de parto: A 
44 1 Heaqui que como leonfubirá dela ¿Arriba 49 
hinchazon del lordan á la morada fuerte: *30 
porque harérepofo,y hazerlohé correr de 
fobre ella:y ál que fuere efcogidola encar= 
garé:porque quien es femejátedmitó quié 
me emplazará? ó quien ferá aquel paltorá 
me ofaráreliftur . 
45  Portanto oyd el confejo de lchoua, 4. 
há acordado fobre Babylonia,y fus penfa- 
mientos 4 há peníado fobrela tierra de los 
Chaldeos.Ciertamente los mas pequeños 
del hato los arraftrarán, y deftruyrán fue 
moradas conellos. 
46 Delgrito dela toma de Babyloniala 
tierra tembló: y el clamor fc oyó entrelas 
gOntes. 
CAN PIT UL 

(sico La prophecia contra Babylonia, 1L' 

La qualel Ep poreferipto d Saraias 
Camarero mayor del rey Sedechias para que la eche 
enel Enplrates legado a Babylonia cw pre/agio de 
formyna y de toda fio monarchua. 

Ní dixo Ichoua: Heaqui ¿ yo tle- 10, def. 
Aso fobre Babylonia y fobre fs pierto có» 
moradores, que de coragon fe leuá- “AB 
tan contra mi,vn viento deftruydor+ 
2 Yembiaré en Babylonia ablentadores 
qe laablenten: y vaziarán (u tierra: porá 

(erán contra ella de todas partes enel dia 

del mal. 
3, Dirélal flechero que entefa fuarco, y 1 Heb. 
mm alá fe pone orgullofo con fuloriga, No enteador 
perdoneys ifus mancebos,deftruyd todo que Ke. 
fu exercito. ; LE Praia 
4 Y caerán muertos cn la tierra de los 
Ghaldeós.yalanceados en (us plagas, AE 
5 Porqueno ha embiudado Ifrael y lu- 
da de fu Dios Ichoua de los exercitos,aúd 
futicrra fue llena de peccadoál Santto de 
Yael. 

6 Huyd de en medio de Babylonia,y el A 
capad cada no 1 fi anima, porque no pe- 1 Sa vida. 
rezcays á caufa de fa maldad:porá el tiépo 
«sde vengága de lchoua: darle háfu pago. 
7 Vafodeoro fie Babylonia en la mano 
delehoua,que embriaga todala tierra : de 
fu vino beuieron las gentes, portanto €n y. 
loquecerán las gentes. Ya.219. 
8 —*Enyn momento cayó Babylonia, 
fe quebrárótallid obre lla tomad bal, Li 
famo para fu dolor,porventurafanará. — Hicos dela 

9 PCuramosáBabylonia,y no fanó:de- fuziana 
zalda, y vamosnos cada vno/3 fa tierra: Babe 
porque Mlegadohá hafta el ciclo fjuy- 95% caÑi- 
zio:y algado feha haa las nuues. otslsg 
10 1ehouáfacó a luz nueftras julticias:ve- Jos hóbre. 
nid,y contemos co Sionla obra de Iehoua puedan re- 
nucítro Dios. 6 mediara 


Apoc1418, 
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aMebahea- 21. Limpiad las fuctas , 2 embragad los c£- 
hi cudos: delpertadohá Iehoua el cfpiritu de 

los Reyes de Media:porque contra Baby- 

Jonia sf penfamiéto para deftruyrla:por- 

jue venganga es de Ichoua, venganga es de 
lu templo, 8 
=  Leuantad vandera fobrelos murosde, 

Babylonia : fortificad la guarda , poned 

guardassaparejad celadas: porá aun penfó 

Ichouay aú pulo en effetto loque dixo fo- 

brelos moradores de Babylonia. 

13. La que moras entre muchas aguas,ti- 
h Elpago  cadetheforos,venido Pelado 
desu ana» dadetucobdicia. 
iciay ra 14 x Jchoua de losexercitos juró * por 
Por 6,4, Án vida, Sino te hinchiére de hombres co- 
«Hebgor mo de langoltas,y cantarán fobreti canci- 
firalma.  Ondelagareros; | 
* Gem. 1,6, 15. + Elquehaze la tierra confu fortaleza, 
Arto el Ad ad ab 
«¡Gen.nó. d eftiendelos cielos confú prudencia. 
eContruc- 16, Elque dá con boz multitud de aguas 


nor delcielo: defpues ol haze fubiclas nues 
delo potrero de laticsras haze relípagos 
conlallunia, y fica el viento de lus chelo 
ros. 

se queda 17. Todo hombre ie enloquece dota. 

can daria todo platero Teseo 8do la 


gDelido- efculptura, porque mentira es fl vaziadi- 
lo 4fabri- zo,que no tienen clpiricu. 
sósqueno 18 Vanidad fon y obra digna de efcar- 
puedeba- miosrcnel tiépo defi vifitacion perecerán. 
MArraoag, 19 Noes como ellosi la parte de Jacob: 
¡El Dios porque les el formador de todo: y Yraeles 
delbica Y vara de fi heredad: Iehoua de los exer- 
citos es fu Nombre, 
'FHebame 20 Martillo j me foys Ó armas de guerra, 
arca y portiquebrátaré Gentes, y por tu desha- 
1ercynos, 
21 Y ports quebrantaré cauallos y fus ca. 
ualleros:y porti quebrantaré carros y lo£2 
que encllos fuben, 
22, Y porti quobrantaré varones y muge- 
105,y porti quebrantaré viejos y moos, y 
porta quebrantaré mancebos y virgines. 
1MMo- 23 Yportiquebrantarelal Paftor ya fl 
narcha yd manada * por ti quebrantaré labradores y 
Juexcraito. fus yuntas ; y porti guebrantaré duques y 
principes. id 
24 Y pagaré a Bab ie á todos los 
moradores de Chaldca todo el mal de- 
ellos,que hizieró enSion delante de yuef: 
tros ojosydixo Ichoua. 
mMonar- 25. Heaqui yo contrari,Ó Mm Monte def 
olas truydor,dixo Tehoua, que deflruyfte toda 
la ríerra: y efléderémi mano fobreti,y ha- 
zertehé rodarde las peñas : y tornarte he 
monte quemado» 5 
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26. Y nadie tomará deti piedra para elo 

quina, ni piedra para cimiéto:poró en per- 

peruos allolamientos ferás,dixo Ichona, 

27  Alcadvandera enla ticrra:tocad tró= 

peta la Gentes:apercebid gentes con= 

traclla;juntad contra ella los reynos de 

» Ararat,de Minni,y 0 de Afcenes:(eñalad n Armenta 

contra clla capitan, hazed fubir cauallos mayor, y 

como langoftas encrizadas. ¿Menor 

28. Apercebid contra ella Gentes: ¿Re 9 DeGo- 
naci bs EN thía, Ordo 

yes de Mediayá fus capitanos,y 3 todoslús pants 

principes, y á todala tierra de fu feñorio. 

29 Ytiblarálatierra ya Mligirlehá:porá 

cófirmado cs cótra Babylonia todo el pé=- 

famiéto de Ichoua, para poner la tierra de 

Babylonia en foledad,y q no aya morador 

30. Los valientes de Babylonta dexaron 

de pelear,eftunicronfe enlos fuertes ; fala 

tóles fi fortaleza:tornaronfe como muge- 

resencendieron losenemigofus calas, ques 

braronfus cerrojos. 

31 Correo fe encontrará con correo, y 

menfajero fe encontrará có menfajero,pa= 

ra darlas nueuasl Rey de Babylonia, fu 

ciudad es tomada? por todas partes: p Hebude 

32. Y losvados fucró tomados,y!los car= termino. 


rizos fueron quemados á fuego y los hó= q.udadel vw 
bres de guerra fe allombraron. cibodlo- 
ro. 


33. Porqueaní dixo Ichoua delos exer- 
citos Dios de Iffacl:la hija de Babyloma es 
como parua, tiempo es ya detrillarla; de 
aquiá vn pocole vendrá el tiempo dela 
fiega. 

1 Comióme, y definemzóme Nabu= a Palabras 
chodonoforRey de Babylonia:paróme co- del Pueblo: 
mo yalo vazio:tragóme como dragon:hin- de ludas 
chió lu vientre de misdelicadezas,y echó» 
me. 

35 ,Mirobo y mi carne esta'en Babylonia, 

dirála moradora de Sion: y mifaogreen rArmsogól 
los moradores de Chaldea,dirá Ierufalem, fucla ma- 
36. : Porranto nf dixo Iehoua: Heaqui q A£%,como 
yojuzgo tu caula, y vengaró tu venganga: [Jay tomó 
y * fecaré fumar, y haré que quedofeca fu do 41] 
corriente. phrates por 
37 Y ferá Babylonia en majanos,morada otra parte, 
de dragones, *elpáto y [yluo, (in morador, Y Entrando 
38 Aynabramarán como leones:brama. (“ Sxercit 
rán como cachorros deleones, EA 
39 - *Enfucalorles pondré lus vangtes:y guadas 
hareles que fe embriagué para q fealegré, s Oscar 
y duerman cterno fueño: y no despierten, nio. 

t 


dixo Ichoua. ES 
40. Hazerloshé traer como corderos ál das Se 
matadero,como carneros con cabrones» 093% 


41 Como fue prefa * Sefach, y fuetoma- y La alabíe 
dax la G era alabada por toda la tierralCo- ga detoda 
mo fue por espáro Babylonia entrelas gé- Íntictras 
ss 42 Sun 
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aBlexerci- 42. Subió 212 mar fobre Babylonia,dela 
to innume- multitud de fs ondas fue cubierta. 
eble de 43 Susciudades fueron aÑloladas,la tic 
FU% — rrafeca y defierta: tierra quo morará en 
ella nadie,ni pafará porella hijo de hóbre 
44 Y vifitaréal mifimo Bel en Babylonia, 
y facaré dei boca log hatragado:y Gen= 
tes no védrán mas del; y el muro de Baby- 
lonia caerá. 
45 Salid de medio deella Pueblo mio, y 


elcapad cada vno fu vida dela yra del fu- - 


ror de Ichouá. 

46 Y porque no fe enternezca vueltro 

coragon y temays, á caula dela fama que 

fe oyrá porla tiercayen vo año vendrá la fa 

ma,y delpues en otro año el rumor, y luego 
bElexerc- vendra b la violencia en la tierra, y Selen- 
toforiii- feñoreador (obre elque enfeñorca, 
mo de Cy- 47. Porranto heaqui que vienen dias que 
-6 roto. 99 vilitaré d las efculpturas de Babylonia, 
BroNabne, Y toda fi tierra fe aucrgógará, y todos fus 
cyrano lu. Muertos cacrán en medio deella. 
bretyrano. 48. Ylos cielos ylaticrra y todo loque 


dLosido- enellos 24 dirán “alabancas fobre Baby- 
los... lonia:porá de laparte del Aquilon vendrán 
+5.4Dios fobre ella deltruydores,dixo Iehoua, 
49. Puesque Babylonia fuecanfa que ca- 
yellen muertos de Ífracl tambien por cau- 
la de Babylonia cayeron muertos de toda 
laticrra. 
50 * Los que efcapaftes del cuchillo, an- 
£Heb.de - dad,no os detengays: acordaos É por mu= 
q £hos días de Ichoua:y 3 acordaos de leru- 
aforo > falem. 
vueltro — 5t Eftamosauergoncados, porque oy= 
coragun, mos laaffrenta; cubrió verguéga nueftros 
roltros, porá vinieron eftrangeros contra 
los Sanétuarios de la Caía de lehoua. 
52 Portanto heaqui vienen dias dixo le- 
houa, queyo vilitaré fus efculpturas, y en 
h Herido toda fu tierra gemirá? muerto, 


demucrtes sz Si fefubielle Babylonia ¿l cielo, y G 
fortaleciére enlo alto fu fuerga,de mi ven- 
dránd ella deftruydores,dixo Iehoua. 

54, Sonido de grito de Babylonia,y que- 

brátamiéto gráde dela tierra delos Chal- 

deos: 

ss , PoráTchouadefiruyea Babylonia, y 

quitará deella el mucho étruedo;y brama 
3S.efruen- rán fus ondas:como | muchas aguas ferá cl 

do dem. fonido dela bozdeellos. y 

56 Porávino contra ella, cótra Babylo- 

miaydeftruydor: y fus valiétes fueron pre= 


FOueá  fosyelarco deellos fue qbrado:porá el Di- 
finpaga, 6 05 de pagas Iehoua pagará pagando. 

delmal, 0 57 Y embriagaré lus Pricipes, y fus fabios: 
delbicn. — lus capitanes, y lus nobles, y pá fuertes: y 


Eso.imó. dorauránlueño créruo,y no delpertarán, 
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dize el Rey, Ichoui delos exércitoses fis 
Nombre. 
58 Anfi dixo Ichoua delos exercitos, El 
muró ancho de Babylonia derribádo ferá 
derribado: y fus altas puertas ferán ma» 
dasá fuego: y trabajarán pueblos y gétes 
en vano l enel fuego:y'"% canfaríchan. — 18 pare 
59 Gi Palabra que nembió Icremias Pro» apagarlo. 
phetaa Saraias hijo de Nerias,hijo de Ma- " $. en vas 
afas quído yuá có Sedechias Rey de luda *9- 
en Babylonia el quarto año de lu Reyno: 
y era Saraias el principal 9 camarero. dé. 
60  Yeferinió leremias,en va libro todo o Heb, del 
el mal ¿avia de venirfobre Babylonia:to- repoto. 
das las palabras Pque cflán eferiptas cótra pS. enc6 
Babylonta. tos dos 
61 “Y dixoleremiasá Saraias,Quádo lle. P-59/ 5% 
giros en Babylonia, y ies yleyeres o. 

las eftás colas, “a 
62 Dirás,Ichoua, tu dixifte contra cíte 
logar que lo auias de talar hafta no quedar 
encl morador ni hombre ni animal, mas G 
4 para empre ha deferaffolado. 
63 Y ferá que quandoacabáres delecr 5 foldi- 
eltelibro, atarlehás vna piedra,y echarlo» 5,00 
has en medio del Euphrates; E 
64 Y dirás:Anú fera ANaeRnia Babylo- 
mua:y no fe leuantará del mal que yo tray= 
go fobreella: Y Y cáfarfchan:Hala aqui /óp da var 

no 


*as Prophecias de Jeremias. os la 
quieren 


remediara 


nHebmá- 


q Hebifera 


CAPIT LIL 


Heb.l: 
tula Propleta el intento y cumplimiéto balabrasa 


Eca 
Rida Prophecia, que fue lá toma y affola- 
cson dela Ciudad, del Templo, la pre/a del Rey y la 
nuuerte de fs hijos y de fus principes y el tra/porta- 
miento del Pueblo, y delos Jacros vafos en Babylo- 
mia, 11, Toachinrey de ludá es/acado dela car- 
celpor Nabuchodono/or, y pueáto en honrra en fis 
esptividad. 


is deedad de veynte y *2.ReJ.34u 


vnaños quando comengó á reynar:18,y 2.Chr 

y reynó onzeaños cn Terulalem. Su 36,11 
madre fe llamaua Amital hija de leremias 
deLobná. 
2 Y hizo lo malo en los ojos de IchouaítLod Dios 
conformeitodo loque hizo foacim. — +: Condena, 
3. Porque á caufa de la yra que tuvo le 
houa contra Ierafalem y Íuda hata echar 
Jos defi prefencia, Sedechias rebeló cóz 
tra el Rey de Babylonia. 

*Aconteció pues alos nueueaños de 2 Re251 
lu: Reyno, enel mes Decimo, ¡los diez dis 417390 
as del mes,que vino Nabucodono/or Rey 
de Babylomia,el y todo fis exercito contra 
Terafalem, y affentaron fobre ella campo, 
y edificaronfobre clla baliones de todas 
Partes. i 
GG ij 


aHebyvi> 


mo la ciu- 


dad en for- 6 


taleza halla 
En 


bHeboha: 
bIó con el 
juyzios. 


«Hebuco- 
8ó. 


dHeb.efa- 
ma.Era CÓ- 
deftable. 


eDelferaio 
cio del Té. 
plo. 
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5 Y3 efluuo cercada la ciudad haftael 
decimo año del Rey Sedechias. 
Enel mes Quarto,á los nueue del mes, 
preualeció la hambre en la ciudad haftano 
Auer pan para el pueblo dela tierra. 
7 Y fue entrada la ciudad, y todos los hó- 
bres de guerra huyeron, y falieronít dela 
ciudad de noche por el camino del pofti- 
go quee/id'entrelos dos muros,que Janan 
cerca del lardin del Rey, y fueronfe por el 
camino del defierto,eflando aun los Chal- 
deosjuntoála ciudadál derredor. 
8 Yelexercito de los Chaldeos figuió 
al Rey, y prendicró á Sedechias enlos lla- 
nos de 'blcho.y todo fu exercito (e elpar- 
zió decl. 
9 PrendieronpuesálRey, y hizieronlo 
venirál Rey de Babyloniaen Reblatha en 
tierra de Emath, y * pronunció contra el 
fentencia. 
10. Ydegolló cl Rey de Babyloniaalos 
hijos de Sedechias delante defus ojos, y 
tambien degolló 4 todoslos Principes de 
Judá en Reblatha. 
1 _ASedechias empero €facólos ojos, y 
pufolo en grillos y hizolo el Rey de Ba- 
ylonia traer en Babylonia: y pulolo enla 
caía dela carcel hafta el dia que murió. 
nm Yenel me Quo álos diez del mes, 
quecra elle año cl año diez y nucue del 
Reyno de Nabuchodonofor Rey de Ba- 
bylonia,vino en Terufalem Nabuzardá ca 
pitan dela guarda, que dfolia ear delante 
del Rey de Babylonia,, 
1, Y encendió fuego la Cala deTehoua, 
la cafa del Rey, y todas las cafas de Jeru- 
lees dre de ltgUnDS Mega 
14 Ytodoelcxercito de los Chaldeos 4 
venia conel capitan dela guarda deftroyó 
todos los muros de lerufalé en derredor, 
35 Y hizotrafpallar Nabuzardan capitan 
dela guarda los pobres del pueblo, y toda 
Ta otra gente vulgar que auian quedadoen 
Ja ciudad,y los fagitiuos, que fe auñá huy= 
dol Rey de Babylonia,y todo el reto de 
la multitud vulgar. 
16 Mas de los pobres de la tierra dexó. 
Nabuzardan capitan de la guarda para vi- 
foros y labradores., 
17 Ylos Chaldeos quebraron Las. colu- 
nas de metal quecftaná en la Cafa de Icho» 
ua, y las balas, y el mar de metal, quecítaua: 
enfa Cafa de lehoua,y lleuaró todo el me- 
ral en Babylonia.. 
18: Lleuaron tambienlos calderos, y los. 
badiles, y los plalterios , y los bacines, y 
loscucharros, y todos los valos de metal 
€ conque fe feruian.. Aa 
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19 Ylascopas,y encenfarios, y bacines, 
ollas,y candeleros, y efeudillas, y tagas, 

[oque de oro de oro, y loque de plata de 
plata.lleuó el capitan de la guarda, 

20 Doscolunas, vn mar, y doze bueyes 
demetal, quecítauan debaxo delas Bs, 

que hizo el Rey Salomon en la Cafa de le- 

houa;no fepodía pefarel metal de todos 

eltos valos. 

21 Quantoálas colunas,la alcura dela 

vna coluna crá diez y ocho cobdos : y vna 

cuerda de doze cobdos la cercaua de qui- 

tro dedos de grueffo f de vaziadizo. £Fundida 
a2 Yelcapicel de meral Geftaua fobre- conlimif- 
ellacra Cali decinco cobdos: y ania 1 coluna 
vna red, y granadas en el capitel cldorres Heb.vazia 
dor,todo de metal : y otro tanto eralo de 

la fegunda coluna con fis granadas. 

23 —Auianouenta y feys granadas en cas 
daorden: todas ellas eran ciento fobrela 
redalderredor. 


rey 
ue pos 

rones del vulgo dela tierra que fe hallaron o ñ 
26 Tomólos Nabuzardan capitan dela y, 
guarda,y truxolos ál Rey. dea da 
Reblacha: 
27 YelRey deBabylonialos hirió,y los 

mató en Reblatha en tierra de Emath: y lu 
da fue trafportado de fu tierras 
28. Eltees el Pueblo que Nabuchodono- 
for hizo trafpaffar mM enel año feptimo, Ma-Reyo 
Tres mil y veynte y tres Iudios, EN 
29 Enelaño,” diez y ocho,Nabuchodo- Pucha, 
noforhizo trafpaffar de Jerulalem ocho- very jos 
cientas y treynta y dos 9 perfonas. o Hebial» 
30. Elañoveynte y tres de Nabuchodo. masa 
nofortrafpaló Nabuzardan capitan de la 

uarda, Seteciétas y quarenta y cinco per= 

lonas delos Judios: todas las perfonas/ón 
quatro mil y feys cientasa 
31 Yacaeció que enel año treynta y ie 
te dela captiuidad de loachin Rey de luda 
encl mes Dozenoálos veynte y cinco del 
mes, Euilmerodach Rey de Babyloniaen 
elaño primero defis Reyno algó la cabesa 
deloachin Rey de luda,y facólo dela cal. 
dela carcel: pHcb.buo. 
32 Y habló cóel? amigablemente, y hizo nas. 

ponce 


: par 
ylonia en Jos delpue 
blo, 
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ponerfu filla fobre las Gllas de los Reyes 
que eftauan conel en Babylonia, 

34 Y hizolémudarlas ropas de fu carcel, 
y comia pan deláte deel empre todoslos 
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dias de fu vida. E 

35 Y continamente fele daua racion por» 
el Rey deBabylonia cada cola en fu dia to» 
doslos dias defi vida,hafta el dia murió. 


FIN DE LAS PROPHECIAS DE 


Jeremias. 


LasLamentaciones,o,Endechas de 
Teremias, 
Son compuestas por el orden del Alphabetho Feb. 


CAPIT L 

Endeha que el Propheta leremias parece quer 
hecho (coforme úloqueeldixoc,9,10,) enque fo 
pueblo cantafela afolació de fu Patria,y fingular- 


mente de lerufalem,y las caufas deella: y monido d 
penitencia pidie/Je a Dios mufericordia y fu restan 
ración, 


[ A Acacció que defpu- 
esálftacl fue puelto 
3 en captividad, y del- 


MEA ná Sd, truyda Ierufalem,Te- 
DAS y 

lindo 6) remias Prophera fe 

Heb. no 2%, alentó opti y en 


enlavorfió 
delos7o. 


y dechó conelta ende- 
cha fobre lerufalem: 
y conanimo lleno de amargurafo(pirádo, 

y gimiendo dixo, 

1 Aleph Comoeltá alfentada folala Ci 

dad antes populofi8la grande entre las Gé- 

tes ebull como biuda:la Señora de pro- 
uincias es hecha tributaria. 

2 BethxLlorádo!llorará en lanoche, y 
dera, lus lagrimas en fus mexllas: no tiene quié 
tb Aun qué: la confuele de todos fus amadores todos 
do loso- fusamigoslefaltaron: boluieronfele ene- 
srorrepo- migos. 
fan. Gimel Tuda palio encaptividad 3 cala 
«joe bte delaafílicion, y d de la grandeza de ferui= 
de feralic, dumbre : ella mora entre las Gentes y no 
bre. halla defcanfo . todos fus perfeguidores la 
e'Q.d.ya en alcangaron entre eltrechuras. 
ellanofe 4. Daleth Las calgadas de Sion tienéluto, 
hazé publi- porá no ay quien venga alas Solénidades 
Pci € od fio puertas ima oladasfus Sacere 
mijuyzior.. Lotes gimen, (us virgines affigidas, y ella 
fHcb,fe  tieneamargura. 
pdf, 5 HeSus enemigos fon hechos cabegafus 


¡Medro- 
fos.amon- 


*Senca- hermofira:fis pricipes fueró ¿como cier= 
prividad.  uosg no hallaron palto: y +anduuieró Gn 


IDelaafi» 
cionGella 
diódlos fi 
YOS-arT Nue 
m Defa 
prolper- 
ei 
¿dela 
qualabuíó 
fortaleza delante del perfeguidor. de, 
7 Zainlerufaló,quá lo fu Pueblo cayó en HDcfa cul. 
la mano del enemigo, y no vuo quienle a- 0» Y reli 
yudalfeyentoncesfe acordó de los dias! defi Sion 
afMició, y defus rebellióes,my de todas(us mento pro. 
colas delfeables que tuno defdelos tiem- có, 
posantiguos:mirarólalos enemigos,y el- FTrafpor» 
carnecieron * de fus Sabados. tada.Ot 
8 Hethh o Peccado peccó Jerufalem, por lo ameci- 
qualella ha (Gdotremouida:todos losq an, 
esla honrrauá,la meno(preciaró,pord vie- 2rraofa der 
ron fu verguenga: ella tambien fo(pira, y idolatrar 
es bucltaatrás. fin hazer 
9 Teth Sus Uimmundicias truxo en fis fal. calo delas 
das,no fe acordó de fu poQrimeria:portá- AMenazas 
to clla ha decédido marauillofamente : 10 tipos, 
tiene confolador.Mira ó Iehowa,miaflic- ¿cb para 
ció,porque el enemigo le há engrádecido. hazerre- 
10 lod ENédió fu mano el enemigo á todas polar el 
fus colas preciolas: y ella vido á las Gentes alma» 
entrar en lu Sanétuario,de las quales man. Heb 4me 
dafle" que no cutrallen en tu compaña. pass 
1 Caph Todo fu Pueblo bultó fu páfolpi- do «14 
rando,dieró porla comida todas lus colas entrifteci- 
preciolas* para entretener la vida, Mira ó da. 
Ichoua,y vec,que foy tornada vil, xElferuis 
12. Lamed No osea moleñto todos losá paí. “io. el cap- 
fays porel camino,mirad y ved;Gay dolor Wusriosla 
como mi dolor, q meha venido: porále- fu. idola- 
houa me há anguftiado encl dia de la yra trjas.la caro 
de fu furor. ne lellama 
13. MemDe(delo alto embió fuego en mis libertad. 
hueffos el qual fe enfeñorcó : efedió red a Y cio 
mis pies,tornóme atrás,pufome affolada,y Milo de 
u que fiempretenga dolor. ara alo 
14 Nun* El yugo de mis rebelliones Y el garlas. 
ráligadó en fis mano, entretexidas han fn-  Exercito 
bido fobre mi ceruiz: ha hecho caer mis decnemi+ 
fuercas : hame entregado el Señor en ma- 89% 
nosdrdirléno podréleuantarme. ed 
15 Samech El Señor ha hollado todos mis Ja hecho 
fuertes en medio de mi: llamó contra mi Dios de le» 
2 cópaña para quebrantar mis manccbos: ru. fas 
agar ha piládo el Señor ála Virgé hija de enemigos. 
Tuda. GG ij 
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*lerem,14 16. Alrx Por elta caufi yo lloro,mis ojos, 
mis ojos derriben aguas:porque fe alexó 
de miconfolador que dé repofoámi alma: 
Siendias. "is hijos fon deftruydos , por que el ene- 
bS.como Migo preualeció. 
en grande 17 PeSionD'eftendió fus manos,no tiene 
calamidad., confolador:lehoua dió mandamiento có- 
Ot.rompió traTacob que fus enemigos e lo cercaflen: 
confusma- Terufalem fue en abominacion entreellos. 


17. 
Abax.218. 
a Heb.de- 


mos cÑ 18 Zadelehíoua esjulto d 
¡Á.ler.16,7. ua csjulto, que yo contra 
Preven/ fi bocarcbellé. Oyd aora todos los pue- 


derredor,  blos, y ved mi dolor: mis virgines y mis 
d Contrafu. mancebos fueron en captividad. 
palabra. 19 Kmph Dibozes€ a mis enamorados,mas 
S Arms ellos me han engañado : mis Sacerdotes y. 
mis Ancianos en la ciudad perecieron buí- 
cando comida parafi f conque entretener 
firvida. 
20 ResMira, d Ichoua, quecoy arribu- 
Jada,mis entrañas rugé,mi coragó ellá tral 
tornado en medio de mi pocirebelóna 
y Me mató bellándo:de fueraS me deshijo el cuchillo, 


£ Como 
ALTAYallo 


loshijos.. de dentro * parece vnamuerte. 
INadafe zx. sein Oyeron que gemia,y noay con- 
ves fino folador paramistodos mis enemigos oydo 


. mi mal fe holgaron,porá tulo hezilte,tru- 
¿S.parami- xifte el dia q feñalalle: mas ferá como yo» 
salgo» 22 TasEntre delante de ti toda fismal- 
dad, y haz con ellos comohezifte conmi- 
go por todas mis rebeliones: porque mu- 
chos/or mis fofpiros, y mi coragon eflá do 
lorofo. 


CATPIT, 
Contiana la cudecha. 


Aleph Omo eftureció el Señor en 
. PAlerul fu furor $ ¿la Iuja de Sió,der= 
ribó del cielo álaticrra la her 
1No hizo. mofisra de Mracl,y lno feacordó deleftra- 
safo del cf do defus pies.en el dia de fis furor. 
qu. ellu= 3 1er) Deftruyó el Señor, y no perdonó: 
Fardefi deruyó en fufuror todas las tiendas de 
abono» Tacob: echó por tierra las fortalezas dela 
eno: si Sn 9 contaminó el Reyno y lus 
osas! 3 Gimel Cortó conla yra de fu furor todo 
nElKeyno » el cuerno de Ifracl, hizo bolueratrás fu 
y/u gloria. dicftra deláre del enemigo: y encédiófe en 

Iacob como llama de fuego »ardió en der- 

redor. 

4 Daleth Entefó fuarco como enemigo, 
omar “afirmo fis máderecha como aduerfario, 
Faso fdio, y mató toda cola hermofa á la vilta enla 
: tienda dela hija de Sion: derramó como. 

fuego fi enojo, 

5 HeFueel Señor como enemigo:deltru- 

yóá lítaol,do(truyó todos fias palacios: 

dinó lus fortalezas, y multiplicó cu la hija 


IL 
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deludala trifteza y elluto. 

6 Van Y P trafpalló como de huerto.fu ca- p Deferiue 
baña,deflruyó lu cógregació:hizo olvidar la ruyna 
Tehoua en Sió folennidades y Sabbadas: y dl Téplo. 
defechó enla yra de fu furor YRey y Sa- q El reyno 
cerdote. A y slSacess 
7 Zain Defechó el Señor fixaltar,meno(£- 4ocio» 
preció fu Sanétuario : entregó en la mano 

del enemigo los muros de (us palacios: rS. losene» 
* dieró grita enla Cala de lehona como en Migos. 
dia deficha, ici 
8 Het Ichoua* determinó de deftruyrel + El cordel 
muro dela hija de Sion,eftédió tel cordel: Ye albañía 
no retruxo fumano de deftruyr ; enlutofe no para e 
elantemuro y el muro, fucró deftruydos dificar fino 
juntamente. 1 para dertle 
9. Tab Sus puertas fueron Y echadas por Ps" <on 
tierra,deftruyó y quebrantó fs cerrojos: ura aho. 
fu Rey y fus principes /ón llenados eutre las dadasen 
Gentes:no ayLey:fus prophetas tampoco tierra. 
hallaron vifion de Iehoua. x Hebe 
10 lod Affentarófe en tierra, callaron los 2icró bie 
ancianos de la hija de Sions*echaró poluo POLO. 

e t.defe 
fobre fus cabecas,ciñeronfe defaccos :las Eategeró, 
hijas de Unida abaxaron lus cabegasá 7 Propia. 
tierra, vn dos 
1 Caph Mis ojos Y fe cegaron de lagrimas, madrespor 
rugicron mis entrañas,mi higado le derra- comiday 
mó portierra porel quebrátamiento dela Poppy y 
hija de mi Pueblo, desfallociendo el niño, hartas e 
y elg mamauaen las plagas dela Ciudad, * les. 

12. Lamed* Deziñifus madres:Dódeclla a Heb, Que 
el trigo y elvino3desfalleciódo como mu. te atefi- 
ertos emas calles dela Ciudad, derraman, Puré 
do lus almas enol regago defus madres... VA Kbsic- 
13 Mema Quetelligo tetracré, Óáquico crdolstria 
teharé femejante,o hija de Terufalé? Aquié y apoftaña 
to cópararó para cófolarte, 0 Virgé hija de dela pala-- 
SiontPord grande es tu qucbrancamiento bra de Di- 
comolla mar:quien te medicinará? PAE 
14 Nux' Tus prophetas b te predicaró € va. Fbivura. 
nidad y locura, y no defcubricró tu pecca- haste do. 
do para cftoruar tu captiucrio: predicaró- monios có 
te prophecias vanas y d digrefciones. Gte diver 
15 Samech “Todos losG palliuan porel ca- ticron de la 
mino,batucró las manos fobreti; (iluaró, y EcY de Di- 
mouieró (us cabegas fobrela luja de Jeru- 95 Lebees: 
falem:S Es tala Ciudad q deziá de perfe- Pepurones 
Eta hermofura,fel gozo de todala tierta? eSadizitdos 
16 Pe Todos tus enemigosabricró fobre. Es fee. 
tifis boca, y (y luaró, y batieró los diétes: y £ Pl. 4830, 
dixeró, Traguemos : d cierto elle es cl día * Leuih.26, 
que efperáuamos:hallamos!, vimos lo,, 14: 
7, Mvlehoua hizo + log $ determinó.cú- Det 2B1ó, 
plió fu palabra Gel auia mandado K defde $ Doa, 
ena Sn perdona a 
alegró fobret1al enemigo, y enaltecio el ¿Lafuergas. 
cucrno de tus aducríarios, oycltcynos. 
ú 18 Zado 


OS 
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aDelos 18 ZadeEl corágon? deellos daua bozes 6 Beth Allentóme en efcuridades como 
Del... 31 Señor.O muro dela hija deSió * b.echa - los muertos para fiempres 


*Tera4w17- lagrimas como vs arroyo dia y noche:1no 
Arrib.1116- delcanfes * ni cellen las niñas de tus ojos. 
bHazde- ¡9 Kuph Leuantate,da bozes enlanoche, 
cendirla- ¿a e] principio delas velas: derrama como 
emo. ni agua tu coragó delante delaprefencia del 


Heb. ni d ci 
ele. Señor: algatus manos áel por la vida de 


fadetu — tuspequeñitos d desfallecé de hambre ca 
ojo. + Josprincipios detodas las calles. 

20  ResMira,ó Ichoua, y confiderad quié 
¿orhar - Lhas védimiado anfi. Comen las mugeres 


fechoaníi. fu fruto, los pequeñitos de fus crias E Má 

talle enel Sanétuario del Señor el Sacerdo- 
teyelpropheta? 

al" Schin Niños y viejos yazian por tierra 

rones calles; mis virgines y mis mance= 

os cayeró á cuchillo, Matalle enel dia de 

. tu furor, degollalte,no perdomalte. 

22 Ta» Llamafto, como á dia de folgnni- 

eLosene- dad, mis temores de alderredor: ni vuo 

migos de — enel día'del furor de Ichoua quié efcapalle 


quienme pi quedalle biuo:losá crié y mantúuc, mi 
temido cnemigolosacabós 
CAPIT TIL 


D pora eltrophea laca lamidad que lefigue 
en fi vocacion. Gomo lo bizo e/pestalmente en 
el ES de fu propbecia , donde parece que ref- 
pondeefletraclado, 11. Al finfebumilla delan- 
te de Dios alentando fo fey fuefperiga en el, y pre» 
dicando fus continwas mifericordias, 111, Com 
eta occafion haxg wmia docH/ióma digrefion de la 
¡nens en Diosyy del officio y dela fuerte del que 
de verdad profefláre piedad, com el qual traétado 

corrige las quexas mal/onantes del principio. 1111, 

Al mifino propolito declara la clemencia de Dios en 

los agotes delos fuyos: y que ft affige, mo es porque 

fea cruel dtyrano: más porque los peccados delos 

hióbres pronocar anfifupubticia.. Vo. Deaqui de- 
“ ciendo muy á propofito á impugnar el Epicureyfimo 

delosqueniezam la divina Eroasdenciasconque tá 
bien corrige los conceptos de fis quexas: con cluyen- 
¿lo con llamar d losque Dios afota á la confideració 
dde fis peccados, y d confiar en el y en fu mufericor 
«día,como el luego lo haze, recitando los ajotes de fa 


£Que no Pueblo, pidiendo Dios que buelus por el contra 
prophet- pememigos, 

Ds af 

eurolos ALI 770 fa) vo hombre fque vecaffi- 
dela divina cion enla vara de fu enojo. 
pra. 2. Aleph:Guióme, y lleuóme, 
80,fola- -entinieblas,mas no en luz. 

Li pe Aleph $ Ciertamente contra mi boluió 
commigo: Y "eboluió fi mano todo.l dia. > 
Sa69' 4 Beth Hizo enuejecer mi carne y mi cue- 


Dios que  ro:quebrantó mis huellos. 
abofetcar-5 Beth Edificó contra mi, y corcó me de 
ula toxico, y detrabajo. 


7 —Gimel Cercome defeto,y nofaldré:as 
pelgó mis grillos. 
8 Gimel Aun quando clamé, y dibozes, 
cerró mi oracion. 
9 Simel Cercó de feto mis caminos á pie» 
dra tajadaztorció mis fenderos. 
10  Daleth Ollo que allecha fue para mis 
leon en efcondrijos. 
11 Daleth Torció mis caminos, y defpe- 
dagóme:tornómeaffolado. 
1 > Dalerh Suarco enteló,y pulome como 
blanco á la facta. 
13. HeHizo entrar en mis riñones ilas fa- ¡Heb.los 
etas defi aljaua. hijos de 
14 HeFueefcarnioátodo miPueblo,cá- Ye. 
cion de ellos todos los dias. 
15 HeHartóme de amarguras,embriagó- 
medeaxenxos. 
16. Vau Quebróme los dientes có cafta- 
jo:cubrióme de ceniza. 
17 Vau Y mialma fe alexó t dela paz, ol- + DeIbiE. 
uideme del bien. delrepolds 
18. Vaw Y dixe,Percció mi fortaleza, y mi 
efperanga de Iehoua. 
19 6] Zai» Acuerdate de mi aficion, y 
de mi lloro; del axenxo, y dela hicl. 
20 - Zain Acordandofe fe acordará, porá 
mianima es humillada en mi. 
ar ZaimElto reduziréd mi coragon; por= 
tanto clperaré. 
22 HethMifericordias de Ichova /óm,que 
'nofomos confimidos: porquefus miferi- 
cordias nunca desfallecicron. 
23. Heth Nuevas cada mañana:grando es [Cada ma. 
tu fe. ana las re- 
24 q Hch MiparteesTehoua, dixo mia- PUES. 
e rofaiEa elefperaré. Reto 
15 Teth Bueno es Ichouaá losqueenclel- "ppp, 
peranjál anima que lo bufcáre. 
26. Teth Bueno es" efperar callando en mHer.y 
la falud de Tchoua. ¿iplroyel 
27 Teh Bueno es dl varó,(llcuáre el yu- Ue. 

o defde fs mocedad. 
28 Tod Affentarfehá folo, y callará:porá 
m]leuó fobre 6. Sel ya 
29 lod Pondráfivboca enclpoluo, fi por go delSc- 
ventura aurá elperanca: y Mor 
30 lol Dará la mexilla ál que le hiriére: 
O hartarfehá de affrenta. o pote 
31 q Caph Porquecl Señorno defechará gee para 
3u 00 Caplv Antes Gafiligiéro, tambien (e irobrios 
compadecerá fegun la multitud de fus mi- * 1111, 
fericordias. 
P Cap Porqueno affige, ni congoxa 

defucoragonalos hijos delos hóbresy Pp Degana- 

GG ij 
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a Alosmie 
feros G enel 
elperáaqudo 
no escomo 
Jos tyranos 
delmúdo, 
bPeruertir 
el écca 


«Heb.en fu 
juyzio. 
d Diosno 
fibe hazer 
eto. 
AFamos 36 
e Diosno 
tiene Pro- 
midencian 
£Confuta 
el cpicu- 
reyíino». 
Dios cafli- 
galosque 
Peccan. 
g Conclu- 
fion dela 
dodtriua 
precede 
Barredu- 
a, 0 ya la> 
Ele 


IHebude 
ciendemi 
00». 


Fravila 
dela cala- 
midad de 
las muge- 
resdemi 
Ciudad có 
triftó mi 
Blc 
1S.¿labo- 
ca de la 
mazmorras 
mileb.cor- 
tado (oyo. 
nHeb.do 
baxuras: 
oHeb, por 
mbrefpira- 
ciond mi 
alamora 
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14 Lamed Para delimenuzar debaxo de fus 
pies* todos los encarcelados de la tierra: 
5  LamedParab hazer apartar el derecho 
del hombre delante dela prefencia del Al. 
tiísimo; 
36 LamedParatraftornarál hombre<en 
fu canfa, dEl Señor no lo fabes 
37 4 Mew Quien ferápues aquel que diga, 
que auino algo que el Señor no mandó? 
38 *<MemDe laboca del Altifsimo no 
faldrá malo ni bueno? 
39 Memf Porque pues tiene dolor el hom= 
bre biuiente,el hombre enfu peccado? 
405Nun Elcudriñemos nueltros caminos, 
y bufquemos, y boluamofnos á Ichoua.| 
41 Nun Leuantemos nueltros coragones 
conlas manos i Dios enlos cielos. 
2 Nun Nofotros auemos rebellado, 
demos delleales por tanto tu no tall 
te 


43. Samech Tendilte la yra, y perfeguifte 
nos:matalle,no perdonafte. 

44. Samech Cubriltete de nue, porá no 
paílafle la oracion. 

45 - Samech hRacdura y abominacion nos. 
tornafteen medio delos pueblos. 

46. Pe Todos nuellros enemigos abricró: 
fobre nofotros fu boca. 

47 Ve Temor y lazo fue á noforros, allo= 
lamiento y quebrantamiento. 

48. PeRios de aguas i echan mis ojos por 
encia delahija de mi Pue 
blo. 

49 —AlmMisojos fe elcurren en lagrimas y 
no cellan:porque no ay relaxacion. 

50 Aív HaltaquesIchoua mire y yea dele 
delos cielos. 

sí AñstMisojos cótriftaroná mianima. 
por todas las hijas de mi Ciudad. 

su Zade Cagando me cagaron mis enemi- 
gos como ¿aue,(ín porque. 

$3 Zade Ataron mi vida en mazmorra, y 
1 pulieron piedra fobre mi. 

54 Zade Aguas vinieron de auenidafobre: 
mi cabeca,yo dixe,"! muerto foy. 

55 KuphInuoqué tu nombre ¿0 Ichoua,, 
dede la carcel” profunda. 

56 Kuph Oylte mi boz, no efcondas tu 
oreja %ámi clamor,para que yo relpire. 

57 _Kuph Acercaftete el dia que te inuo= 
qué:dixifte,No temas. 

58 ResPleytcafte Señorla caufa de miani- 
mayredemifte mi vida., 

59. KesTuhas vifto, ó Ichoua, mi ín ra- 
zon)pleytea mi cauía. 

60. Res Tuhas vilto toda fu venganga,to= 
dos fus penfamientos contrami. 

du. scbin Tuhas oydo la afrenta decllos,. 


LASENDECHAS 


208 

SIchoua, todos fus penfamientos contra 

mis 

62. SchinP Los dichos delos que fe leuá- p Heb. fos 
taron contrami, y fu penfamiento contra labios. 
mi empre. da 
63. Schin Su fentarle, y fulcuantaríe mira: 
yofiy fu cancion. 

64 — Tau Pagales paga, d Ichoua, fegunla 
obrado (us manos. 

65  TawDalesanlía de coragon ,dá les tu 
maldicion. 

66 Tau Perfiguelos en furor, y quebran. 
talos de debaxo delos cielos,ó Iehoua, 


Icb.to. 
lo el dias 


CAPITOL, 

or: endecha de la calamidad de Terufalem,y 
deloque gero dentro los cercados durante 

el cerco, y dela prifion del Rey. 11, Confúela al 

pueblo con fperanga de libertad,y amenaza á 1du= 

mea, 


Aleph Omo ichaY efcurecido el o- rHcb.cu- 
ro,el buen oro fehatrocado? dierto, 
las piedras del Sanétuario (on 

efparzidas * porlas encruzijadas de todas 

las calles? 

2 BebLos hijos de Sion preciados, yl 

timados mas q el oro puro,como fon teni- 

dos port vafos de barro, obra de manos (jo! 
delollero? elas 

3, Símel Aun las ferpientes ficanla teta, parócn la 

dan de mamará fus chiquitos:la hija de mi hambre del 

Pucblo cruel, comolos abeftruzes” enel, cerco fus 

defierto. chiquitos 

4 Daleh Lalengua del niño de teta de fed Doubs 

fe pegó fu paladarilos chiquitos pidieró lamenrale. 

pan,no vuo quien fe lo partic(T. za de la 

5 HeLos que comian * delicadamente, abcítruz 

fueron afólados en las calles: losque (e 10b 397. 

criaron en carmelizabragaron los eNierco. YEn delica» 

los. se 

6 Vas Yaumétofelainiquidad dela hija chambre 

de mi Pueblo mas que el peccado de So- en étco 

doma, + que fe traflornada en vn momé- * Gen, 19, 

to:y noallentaron fobreella “compañias. 252, 

7 "Zain 5 Sus Nazarcos fueron blancos + Exerci- 

mas que la nicue, mas refplandecientes q “os+Heba 

laleche: < fu compoltura mas encendida y 5, qe yo, 
quelas piedras preciofas cortadas del Sa- ru DelNa. 
hiro. ñ zareato, 

8. Heth Efcuramas quela negregura esla Num.ó. 

forma deellos, no los conocen por las ca- <Ot+ fr 


lles:fis cuero ella pegadoá fus huellos,feco ¿pias 


sHMeb.enla 
cabega de 
Blc. 
tViles.de 
ningÚ pre 


como vn ¿palos O 
9. TabdMas dichofos fueron los muer- ¿Henef 


tor k cuchillo; quelosaleitosdelahano careto 

bre: por eltos “ muricró poco dpocopor trafpaffa- 

falta delos frutos dela tierran É dos por «ca. 
10 lo 
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fDeua8,36 1o lod Las manos de las mugeres + pia- 

dofas [cozicron ¿tus hijos : fiseronles co- 

mida en el quebrantamiento dela hija de 
miPueblo. 

n  Capb Cumplió Iehoua fu enojo:derra- 
as.deham- móel calor de fi yra:y encendió fuego en 
bre. Sion,que confumió fús fundamentos. 
bPorclmá 12 Lamed Nunca los Reyes de latierra, 


£ Bolucran Immundicia, Ápartaos, apartaos, no to- 
eater que : porque d cran contaminados : y 
E, eb. 5 dequefueron € rrafpallados , dixeron entro 
z las Gentes, Nunca mas Émorarán. 
hEntazaró 16. Pe$La yra de Ichoualos apartó , nú- 
os los pics ca mas los mirará: porque no reuerencia- 
ron la faz delos Sacerdotes, delos viejos 
jTcrm.51,8.. NO tuvieron compalsion. 
*TElRey,G 17 Aín Aun noshá desfallecido nueltros 
en le ojos tras nueltro vano focorro ; con nuel- 
macro OS elperamos gente que no pue- 
madelpue- 18" Zade ! Cagaronnosmueliros palfos, 
10, enfus que no anduuicífemos por nueltras ca- 
Jazos. £. de lles ; agercofe nueltro fin, cumplieron= 
Jos ener. fe mueltros días , porque nueltro fin vi- 
iguiédo la no» 
metape AL 19 Kouph Ligeros fueron nueliros per- 
másnguor Íeguidores mas quelas aguilas del cielo: 
otros va fobrelosmontes nos perfiguieron, en el 
mos capti- delierto nos efpiaron. 
RS 20 Res $ El refucllo de nueftras nari- 
Roy Védre 265, el vngido de Iehoua , fué prefo len 
mos efperí lus hoyos, de quien auiamos dicho,” En 
a de ayu- Ñis fombra tendremos vida entre las Gen- 
la. tes. 
IM. at. 4] Shin 7 Gozato y alegrate hija de 
n Yrouias Edom laquehabitas en Ab Hus:aun 
halta ti pallará el caliz ;embriagartehas, y 
vomitarás. 
22 Ta Cumplido es tu cafligo, O hija de 
Sion: nunca mas te hará trafportar-Vilita- 
rá tu iniquidad ó hija de Edom: defcu- 
brirá tus pecados» 


CAPITA. V. 


Ocio del trphersmquercitando porme- 
'nudola calamidad de fu Pueblo las circun- 
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Flancias de fi fernidumbre, pide d Dios queref 
títuya d fu Dueblo en fu primera gloria. 


Cuerdate dIchoua, de loquenos' 
há auenido:vee y mira nueltra ver= 
-guenca. 

2 Nuéra heredad fe há buelto ¿.eltra- 

ños,nueltras cafasá foralteros. 

3 Huerfmosfomos lin padre , nueltras 

madres como biudas, 

4  Nueltra agua beuemos por dinero, 

nueflra leña compramos por precio. 

5 Sobrenucflra ceruiz padecemos per- 

fecució : 9 canfamosnos,y no'ay paranof- o Trabaja 


otros defcanfo, mor 
6 AEgypto' dimoslamano, yl Affy- pNos obli 
rio,para hartarnos de'pan. Foo 


7  Nueltros padres peccaron, * y fón ¿Hcb,y no 
mucrtos , y nofotros leuamos Sus cafe ellos. 
tigos. rOsfus pes 
8” Sieruos'fe enfeñorcaron de nofo= sados. 
tros, no vuo quien nos librafe de fu ma» 


no. 
9 *Cóelpeligro de nueltras vidas Y traya. 


s Heb. co 
mos nueliro pan delante del cuchillo del nuefrasal- 
defierto. mas 
1o  Nueftros cueros fe ennegrecieron * Encerras 
como vn hornoá caulá delardor delahá Eros par. 
bre. nes por cau 


Mm " Affhigieron á las mugeres en Si (a de los e- 
on, i las virgines enlas ciudades delu- nemigos á 
dá, nos corriam' 
la tierras 
10, humis 
Maron. for» 
Garona 


1 Alos principes colgaron con (u ma= 
nono reuerenciaron las hazes de los vie- 
jos. 

13. Lleuaró los mogosá moler,y los mo- 
chachos desfallecieron * en la leña. x Accarred 
14 Los ancianos cellaron dela puerta; do laleñad 
los mancebos defus canciones. cuela, pas 
15 Celló cl gozo denueítro coragon,nu * eo 
eltro corro fe tornóen luto . 

16. Cayó la corona de nueltra cabe= 

ga, ay aora de nolotros, porque pecca- 

mos. 

17 Porelto fué entriftecido nueltro co- 

ragon, porcllo fé entenebrecieron nucf 

tros ojos. 

18 Porel Monte deSion que esaflolado,; 

zorras andan en el. 

19 Mastu Ichoua para iempre permane 

cerás:Y tuthrono, de generacion en ge- y Tu Rey” 
neracion. mo y fa judi 
z0 — Porque te oluidarás para flempre SU, 
EAiStO dexarnos has * por luengos captada 
21 Bucluenos,óIchoua, a tj, y Boluer= 
noshemos : renucua nueltros dias como' 


al principi 


dias» 


ze Por 


a 


An BAR 


22 Porque defechando nos has defo- 
chado : halle ayrado contra nolotros en 
gran manera. Buelue nos 6 lehoua,áti,y 


FINDE LAS E 


VA EE an 


boluernoshemos, renueva nueftros dias 
«omoál prin cipio. 


NDECHAS DE 


Jeremias» 


La prophecia deBaruch. 


CAPITVLO 5h 


LRey Sedechidsy el Pueblo captitto en Babylo- 
Y cnbiar dineros ls queanid quedado eo 
1erufalem conque offrexsan facrificios porfis pecca= 
dos, y les eferineny mandan que cada dia de ficrta 
lean publicamente la confefion de fis pescados que 
les embian por eferipto,La fimma de laquales, Que 
sn Las calamidades que les han wenido,de Dios es 
la justicia,que bizo conforme las amena? de fi 
ley» y deelos la confiion y el merito del caSTigo, 
quejeapartaron declyy sdolatraron en diofés ages 
mos 70. 


SSA Esas fon las palabras 
METAS dellibro que Baruch 

MESS (hijo de Nerias, hijo 
JA de Maafias,hujo de Se 
0,9 dechias , hijo de Se- 
Á, deihujo de Helcias,) 

efcriuió en Babylo- 
TAI ia] 
2 Enclquintoaño , alos ficte dias del 
mes, dl tiempo quelos Chaldeos tomaró 
AJerufilem, y la pulicroná fbego » 
$. Y leyó Baruch las palabras decfte 
fibro en oydos delechonias hijo de loa- 
cim Rey de luda,y de todo el Pucblo, que 
fejuntó para oyrel libro: 

Y los principes, y los hijos del Rey, 
ylosancianos:fivalmente en oy dos de to- 
do el Pueblo defde el mas chico halta el 
mayor de todos los que habitauan cn Ba- 
Ey/oniadl Rio de Sud, 

5. Losquales lloraron, y ayunaron,y 0- 
raron delante del Señor, 

6. Y cogicron dinero, fegunla facultad 
decada no: 

7. Elquál embiaron 3 Terulálem á Toz- 
cim Sacerdote, hijo de Helcias, hijo de 
Salom, yálos otros Sacerdotes, yá todo 
re Pueblo que fe halló con el en Jerufa- 
lem: 

3 Quado; recibieron los vafos de la 
Cala del Señor paraque los refluruyellen 
enludeaá los diez dias del mes de Siuan 
Jos quales rafs fueron llcuados del Tem- 


plo: los vafos de plata, que mandó hazer: 


Sedechias , hijo de lofías Rey de Tu- 


a, 
9 Deípues que Nabuchodonofor rey de 
Babylonia trafpafló delerafilem en Baby 
loniaá Jechomias,y állos Principes, y po= 
derofos,prefos,y al pucblo. 
10 — Y embiaronles á dezir , Veys aquí 
os embiamos dineros, conque compreys 
holocaultos para expiar los peccados , y 
encienfo, y conque hagays Prelente que 
offrezcayz al altar del Señor nueltro Di- 
OS. 
1 Y que oreys porla vida de Nabucho- 
donofor Rey de Babylonia, y de fú hijo 
Balthafar,que fus dias en la tierra féan co- 
molos dias del cielo. 
1 Y que el Señornos dé fortaleza , y 
alumbre nueftros ojos, paraque biuamos 
debaxo dela fombra de Nabuchodonofor 
rey de Babylonia,y de Balchafár fi hijo: y 
queles fruamos muchos días, yalcange- 
mos gracia delante decllos - 
15 Orareys anlimifimo por nofotrosál 
Señor nueftro Dios : porque auemos pec. 
cadoál Señor nucftro Dios : ni aun hal 
ta oy fe ha apartado de nofotros fu enojo, 
y fuyra. 
14 Demas decío, lecreys efe libro,que 
os embiamos , en los dias de fiella y de 
folennidad, recitando en la Cafa del'Se- Ñ 
ñor. 
15 + Y direys, Al Soñor nueftro Dios 
fe délajuflicia, y á nofotros la confufñion 
deroftro , qual es el dia de oy en todo 
hombre ludio, y enlos que biuen en lerú= 
falem: 
16. Ennucliros Reyes, enlos Principes, 
enlos Sacerdotes, enlos Prophetas, y en 
nueltros padres . s 
1 *Porque peccamos delante del Sé- 
hor, y no le creymos: 
18 Nioymosfuboz, para andar en los 
mandamientos que dio delante de nolo= 
tros claramente. 
19 — Defdeel día que el Señorfacó á mu- 
eltros 


Abi 


AS 


KDamy, Ye 


23 


DeM.28,15 


Dem29,53 


AArri,m15 


eftros padres de la tierra de Egypto hal 
ta clte dia auemos fido rebelles ál Señor 
nuetro Dios , y aucmos tenido en poco 
oyrfu palabra. 

20 Porloqualfe nos han pegado los ma- 
les y la maldicion * que el Señor ordenó 
por Moyfen lu fieruo enaquel tiempo que 
facó a nueltros padres dela tierra de Egyp 
to,para dat nos la tierra que corre leche y 
midlcomo pure día deoy. 

21 Ynofotros no oymosla boz del Se- 
for nueltro Dios en todas las colas q fue- 
ron dichas porlos Prophetas que cl em- 
bióánofotros. 

22 Masanduuimos cada vno enpos 'del 
penfamiento de fu maluado coragon, ir= 
viendo á diolesagenos,y haziendo lo ma- 
lo enlos ojos del Señor nucftro Dios. 


CAPIT 
Omtinuando el Dueblo captino en la confefion 
Cs repuendibn edilicio ical perdone 
por la libertad y por el cumplimiento de fs pro» 
mejo, 


OR. loqual el Señor nueltro Dios 
confirmó fu palabra que auia pro- 
7 nunciado contra nofotros, y con= 
tranueltros juezes que juzgaron a Iftacl, 
y contra nueltros Reyes y Prineipes,y có 
tra todos los lftaclitas y Íudios: 
2. Trayendo (obre nolotros grádes ma= 
los, quales nunca acontecieron en ningu 
ha provincia debaxo del cielo como los 
ue fucron hechos en lerufilem, + con- 
formeálos que fueron efriptos en la ley 
de Moyfen: 
3 Que algunos delos nueltros comiel- 
fen la carne de fus hijos y de fus hijas « 
4 Y entrególos en mano y feruidumbre 
de todos losreynos comarcanos á nofo- 
tros enderredor para verguenga y defo= 
lacion,en todos los pueblos que cítan en- 
derredor de nofotros, entre los quales cl 
Señor los efparziós 
y Y fueron abaxados y no leuantados: 
porque peccamosál Señor Dios nucítro,, 
porquanto no oymos fuboz . 
6 *AlSeñorDios nueltro /¿dé lajufti- 
cia, y á nofotros la confulió de roftro,co= 
MO parece oy. 
7 Lale que el Señor Dios denun- 
ció contra nolotros, todos noshan yeni- 
do. 
8  Masniporeflo oramosá la faz del Se- 
for, apartandofe cada vno de los penfas 
mientos de fi maluado coragon. 
9 Y portanto (e defpertá el Señor con 


TL. 


BARVCH 


eftos males que truxo fobre nofotros: 
orque el Señor es juflo en todas fas o- 

lies delas quales nos dió mandamien- 

tos. 

10 Mas nofotros no oymos f:boz pará 

andar en fus mandamientos , G el nos pro- 

pufo delante delos ojos. 

1 * Y aora, 0 Señor Dios delfrael que 

fácafte tu Pueblo de tierra de Egypto con 

mano fuerte,con feñales y prodigios, con 
otencia grande, y con bragoalcado,y te 
hezifte eluonbeall parece oy: 

1 Nofotrosála verdad aucmos peccál 

do,0 Señor Dios nueftro, y auemos hecho 

impiamente, y auemos conueríado mala» 

mente en todos tus derechos : 

3 Masapartefe tu yra de nofotros, por. 

que quedamos muyy pocos entrelas Gen= 


* tesgá las quales nos has cfparzido. 


14 OyeoSeñornueltra oracion y nuef- 
troruego, y libra nos porti lolo: y danos 
gracia delante delos que nos facaron de 
nueltras calas: 

15 Paraquetodala tierra conozca que 
tuScñor eres nueltro Dios, y que fué lla- 
mado tunombrelobre lítacl, y fobre fi li 
nage. 

16. *Miranos Señor defdela Cafa de tu 
Sandtuario, y efláattento á nolotros :in= 
elina tu oreja y oye. 

17 * Abretus ojos,0 Señor, que los mu- 
ertos que eltan en los fepulchros,cuyo ef 
piricu fué quitado deellos,no darán la glo 
ria y lajulticiaál Señor, 

18 * Mas el anima dolorofa,que por la grá 
deza del doloranda flaca y agouiada, clani- 
mo entriltecido , y los ojos que desfalle= 
cen, y auna banbietdia dde 
ñor la gloria y lajufticia. 

19 Porque no en las jufticias de nuel 
tros padres ni de nueltros reyes derrama= 
nos delante de ti, Señor, nueltras oracio= 
nes humildes y miferables: 

20 Mas porque has embiado fobre nof 
otros tu enojo y tu yra, de la manera 
quelo auias dicho por tus ficruos los pro= 
phetas, 

21 Quedezian,Anfi dize el Señor, Aba 
xad el ombro, y feruid ál Rey de Babylo= 
nia, y retendreys alsiento en la tierra que 
yo diá vueltros padres. 

12 *Porquefino quifierdes oyr la boz 
del Señor para feruir ál Rey de Babylo- 
nia, haré que de las ciudades de luda y de 
Terufalem. 

23 Faltebozdealegria, y boz de gozo, 
boz de elpofo y boz de elpola : y que to= 
dalaticrra lea delierta de moradores. 


24 Mas 
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*ler, 29,29% 


25 


24 Masmolotros no oymos tu boz para 
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Eñor Todo podcrofo,Dios delfracl, 
aEffe- — feruiralReydeBabylonia, y tu? confir= elanimaangultiada, y el efpiritu a£ 
Gua — maltetus palabras que auzas hablado por fligido de dolor clamaa ti; 

¡tus ieruos los prophetas, que los huelfos 2 OyeSeñor,y tenmifericordia,pues e- 
de nueftros reyes, y de nueltros padres fe- res Mifericordio! :n mifericordia,porá 
sian teafpallas ds fu lugar á otra par-  peccamos contrati, 
te, 3 Porquetu permaneces para iem= 
25 Heaqui que foncchados al calordel  pre,mas nofotros perecemos para fiemn= 
dia,yal yelo.delanoche:y.ellos murieron pre. 
en prauilsimos dolores de hambre,¿cu- 4 Señor Todopoderofo, Dios delftacl, 
chillo,y en deltierro. oyeaoralos ruegos de los muertos delf 
26 YtuCafa,enla qual fueinuocado tu rael, y de los hijos due peccaron con= 
nombre , has puelto qual parece oy, porla — tra ti, y no oyeron la boz de fu Dios, 
maldad de la Cafa de líracl, y de la Cafa de por lo qual eftos males fenoshanpega- 
luda. O. 
27 Ytu, SeñorDios nueltro, has hecho 5  Notraygasálamemoria las iniquida- 
con nofotros fegun tu benignidad, y grá- des de nueítros padres mas acuerdate de 
de mifericordia, tu mano, y de tu Nombre enclte tiem= 
»* Len, 26, 28 * Como lo dixifte portulicruo Moy- po. fl 
14 fenol día que mandale efcriuirtuleyde- 6  Puestueres Señor Dios nueltro,y Ati 
Dex, 28,15 Jante de los hijos de líracl, Señor alabaremos. 


29 Diziendo,Sino oyerdes ni boz,Cier- 
tamente cfla tan grande y mucha compa 
faque haze tan grádo eftruédo, ferá buel- 
ta pequeña entre las Gentes, las quales 
yo os elparziré. 
3o Porque yo fé que no me han de oyr, 
orquefon pueblo de dura ceruiz : mas en 
[iticera dela capriuerio bolucrán fu co- 
ragon, 
31. Y conocerán que yo foy el Señor fu 
Dios:y yoles daré coraon faraque entien- 
dá y orejas,parad oygan: 
32" Yalabarmehán, y harán memoria de- 
mi Nombre. 
33 Y apartarfehan de aquellas flus contu- 
maces clpaldas , y defecharán fus malda- 
des, quando feacordáren del camino de 
us padres, los quales peccaron deláte del 
Señor. 
34 Y yolosbolueré enlatierra,que có- 
juramento prometi á fus padres Abra 
ham, Ifáac, y Jacob, paraque la polfvan; 
yonliplcaloshé, yno feran difininuy- 
los, 
35 Y pondré conellos Concierto perpe. 
tuo, queyo les ferépor Dios, y ellos me 
ferán porPueblo:ni mas remoueré miPue- 
"blo Jítael dela tierra queles di. 


7 Porque porello pulilte tutemor en 
nueltros coragones,paraque inuoquemos 
cu Nombre, y tealabemos en nueltro del 
ricrro : porque aucmos traydo á nueltra 
memoria la iniquidad de nueltros padres, 
que peccaron delante de ti. 
8 Heaqui que nofotros oy en nueltro 
deftjerro [ donde nos has elparzido,] fo- 
mos fubjetosá denucttos , maldiciones, 
ápechos, fegun lorequerian todas las ini- 
quidades de nueftros padres que fe apar= 
taron del Señor Dios nueltro. 
9 4 Oycólfracl los mandamientos de 
vida,y pon tus orejas para reccbir fabidu- 
a 


ria. 
10 Dedondeyiene,ó fac), que biues en 
tierra de enemigos? 

1m  Querchasenvejecido entierra cltra. 
ña? Que te has contaminado có los muer= 
tos, y eros contado con los que decendie- 
ronal fepulchro? 

1 Dexaftelafuente de fabiduria. 

y Porque fi tuvieras el camino de Dios, 
bruieras en perpetua paz. 

14 Aprende pues,donde eftála pruden= 
ciayla fortaleza, y laintelligencia: paraque 
conozcas tambien donde efté la longura 
dela vida, y la mifima vida, y la luz de los 
ojos, y la pazo 


11 


CAPI1T ML 35 Quienhalló fuaftio, quien entró lante 
jamás en fustheforos! eMácfcono 

16. Dondeeftanlos Principes delas Gé- 

tes, y losá fe enfeñorcan delas beftsas de Fono. 


> tiempo. 
latierral tomaníus 


prñse enlaoracioncomengada. 11. Ex. 
horta d fi Pueblo á guardarla Ley de Dios, la 
qual esla verdadera Sabiduria que Dios lebha cis 
municado , auiendo defechado para wo tal benefi 


A " poderofos, ricos, muchos» fa=. 17, Losque:" juegan con las aucs del deleytes en 
dels fuertes ¡pedos iio cielo , losque atheforan la plata y el cagas ca 


OrOy 


aos fol. 
dados va- 
lientes. 


b Sus fit- 
ecílorcs. 


«Losque 
efcrivieron 
fabulas y 
apologos 
para la in€ 
trucion de 
Ja humani- 
dada 


¿No qud. 
enla Cala 
de Dios.fi- 
no, fueron 
enel mun- 
dos 


€ Almáda- 
miento de 
fu Cra 
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oro,en que confianlos hómbres, nijamás 

hazen fin de allegar? 

18. Losque fabrican en plata con grande 

folicitud cofas que ni aun conol penfamié- 

to fe pueden comprehender, 

19 Yale defuanecieron, y decindieron 3 

los fepulchros, y otros han fuccedido en 

fulugar. 

20 ¿Losmancebos vieron luz,y habita- 

ron fobrela tierra, nas nunca conocieron 

el camino dela fciencia, 

21 Ni entendieron fus veredas : nib fus 

hijos nuacala abragaron:lexos etuuieron 

declla. 

22 Nunca fue oyda entierra de Chanaá, 

ni cn Theman fue yiftaz 

23 Niloshijos de Agar bufcadores dela 

prudencia enlx tierra, ni los mercaderes 

de Meran,y de Theman,C nilos fabulado- 

res , nilos inquiridores de prudencia co- 
nocicron el camino dela fabiduria, ni fus 

veredas les vinieron en memoria. 

24 O 1írael, quan ancha es la Cala de 

Dios? quan largo el lugar de fu habita- 
cion? 

25 Lugares grande y infinito, alto y ín 
medida. 

26 dAllicftuuieronlos Gigantes hom- 
bres famofos ál principio, de grande efta- 
tura,fabios en guerra, 

27 Mas Dios no efcogió  cftos,niles dió 
el camino dela fciencia,y aníi perecieron. 
28  Porquanto carecieron de prudencia, 
perecieron en fuimprudencia. 

a9 Quienfubió al cielo para alcangarla, 
Olatruxo de las nuues? 

30 Quien pafló aliende de la mar para 

hallarla, y traerla preciádola mas que el oro 

purifsimo? 

31 Ningunoay que conozca fu camino, 

nique comprehenda con fuanimo fu ye- 

reda. 

32 Mas elque conocetodas las cofas, la 

ed con fu intelligencia lainuentó, 

Elque afirmó laticrra por tiempo eterno, 

y lahinchió de animales. 

P Elque embia la luz, y ella yá: elquela 
llama, y ella le obedece con temor. 

34 Las eftrellas en (us lugares refplide- 
cen,y eftan alegres; 

35 Luego que deel fon llamadas, dizen, 

Preltas An conalegria refplandecé 

£4 fu Criador. 

36 Eltecs nucftro Dios, y no ay otró que: 

áclft compáre. 

37, Efteinuentó todo camino de ftiécia 

y ha dió fu ficruo lacob,y á Ifrael fu ama- 
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38  fEllade(pues fuevifts enlatierra, y £Defpues 


conuerfó entre los hombres. 4 cl dio fi 
Leyypalas 

a 3 
CA PIT HL Pucblosay: 


Sabiduria 
entre los 


Plefizu enestorta al Pueblo retener laLey 

de Dios, dpenitencia, y dla ejperanga defili- hombres; 

bertad, antes no. 
SteB es ellibro delos mandamiétos ES-laSabi- 
de Dios, y la Ley que permanecerá! <a one]. 
para iempre los quela tomáré,en- cap.prec 

trarán enla vida: y losque la dexáren, mo- 

rirán. 

2 Bueluete, ó Tacob, y tomala, y camina 

enfuluz,ál refplandor deella, 

3  Nodestuhontraáotro, ni tus proue- 

chosá gente cftraña. 

4  Olfrael, bienauenturados fomos,por 

qu nos es declarado loque á Dios agra- 

la. 


5 Tenbuenanimo,ó Pueblo mio,memo» 
ria de Nracl, 

6 Vendidos foys ¿las Gentes, no para 
perezcays; mas porquanto prouocaftesá 
qe áDios,foys entregados en mano de 
los enemigos. 

7 Porque enojaltes al que os crió, facri- 
ficando alos demonios,noá Dios. 

$ _ Oluidalles os del Dios Eterno que os 
ió:y ¿la lerulalem, queos crió, contrif- 


9 Porquevido la venganga que Dios os 
truxo, y dixo,O y d ciudades vezinas de Sió, 
quan grande luto metió Dios en mi. 
10  Porquehe vifto el captiuerio de mis 
hijos,y hijas,el qual el Eterno truxo fobre 
ellos, 
11 Criélos conalegria, mas con Jloro y 
luto los embié, 
nm Nadiefe goze de mi biudez , de= 
famparada de muchos ; porque foy al= 
folada por los peccados de mis hijos, 
que fe apartaron de la Ley de Dios. 
13, Y no conocieron fus jupzios, nian= 
duuieron en los caminos de fus manda» 
mientos, ni profsiguieron las veredas de 
fujufticia. 
14. Venid ciudades vezinas de Sion, y ha= 
zed memoria dela captiuidad de mis hi- 
jos y de mis hijas,en que el Eterno losme» 
tió. 
15 — Porque truxo fobre ellos gente de 
lexos , gente defuergongada, y barba= 
Tae 
16  Queno tuuieron reuerencia á los 
viejos. , ni mifericordia de los niños : 
queá la biudaquitaron fus amados yy 3 la 
gue quedó fola priuaron de fus hijas. 

37 Yyo 
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7 Yyoenqueospodréayudar? 
18 Porque el que truxo fobre vofotros 
£ltos males,cl os librará de lamano de vu- 
eltros enemigos. 
“19  Andad hijos andad : porque yo fola 
Loy dexada. 
20 Yohedexadola veftidura de paz, y 
he veftido el facco de mi oracion para dar 
bozesálEterno en ete tiempo. 
11 Tened buenanimo,ó hijos, y lenan- 
tad vueltros clamores ¿Dios , el qual os 
librará del Señorio, y delamano de vuef- 
tros enemigos. 
a2 Porque ya yo he efperado vueftra 
filud del Dios Eterno , y alegria me es 
trayda del Sanétosporla mifericordia que 
del Eterno Saluador nueftro os vendrá 
prelto. 
23. Porque con luto y con lloro os em- 
bié , mas Dios me os reNituyrá para fiem- 
pre con gozo yalegria. 
24 Porque como las ciudades vezinas de 
Sion vieron aora vueltra captiuidad,anfi 
veran prefto vueltra falud trayda de Dios, 
laqual os vendrá del Eterno con grande 
gloria y claridad. 
a5 Hijos, llevad con paciencia el cafti- 
o queDiososdá: Tuenemigoálayer= 
E te há perfeguido , mas en breue tu 
verás fu deftruycion , y fobre fu cuello 
Subirás . 

Mis delicados caminaron por cami- 

; nos aíperos:; fueron % algados como ma= 

nadarobada de enemigos. 

27 Hijos, tened confianga, y clamad á 

Dios: porque el que os lleuó, tendrá mo- 

moria de vofotros. 

:28 Y comotuuiltes el cuydado en apar- 
taros de Dios, anfi bueltos á Dios bufcaldo 
diez tanto mas. 

29 Porque'el queos truxo eftos males, 
elecibios os traerá el alegria fempiterna 
junto con vueftra falud. 

3o Ten buen animo Ierufalem , por- 


b a aia b de quien tienes el nombre,te 


confolará. 

31 Miferables fon los hombres que te 
affligicron, y que fe alegraron de tu cay= 
da, 


32 Miferables delas ciudades las qua- 
les tus hijos firuieron : miferable de aque- 
la que recibió tus hijos. 

33 — Porque como fe alegró en tu ruy= 
na, y fe gozó entu caydayaní ferá trifle en 
fufoledad. 

34_- Yo cortaré fu frequencia tan alegre, 
y fu gloriacion tornaré en luto 

35 Porque el Dios Eterno embiará en 
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tio 


ella fuego por mucho tiempo, y porluen 
Eo iempo ers habicada de decenios! 


36  * Mira hazia el Oriente, o Teru-* Aba, 6 


lalem, y vee el alegria que to viene de 
Dios. 

37 — Heaqui que tus hijos que embiafte 
vienenjuntos del Oriente al Occidente 
alegrando(e en la palabra del Santo con 
gloria de Dios, 


CARIT ve 


Profsigueen el mifimo propofíto 


Elida la veftidura deluto y de 
D tuaflicion O Terufálem, y viltete 
la hermofura de gloria fempiterna 
que Dios tc dá, 
2 Vilteteclmanto dejulicia que Dios 
tchádado, pon entucabega la mitra de 
hontra conque el Dios Eterno tehá que= 
rido adornar, 
3 Porque Dios declarará tu gloria 3 to 
da nacion debaxo del cielo. 
4  Porqueelte dará nombre fempiterno 
Paz dejufticia,y gloria de piedad. 
5, Leuantate lerufalem, y ponte en lugar 
alto ; mira hazia el Oriente y vee tus hijos 
recogidos del nacimiento del Sol hafta 
donde fe pone , alegrandofe en la pala= 
bra de Dios , en la memoria del San- 
Eo. 


6 + Porquedetifilicrona piellenados *A17:4:36, 


delos enemgos,mas Dios te los tornarád 
tracrleuantados cn gloria y en diguidad, 
como hijos de reyes. 
7 PorqueDios hi determinado de derri 
barlos montes, y los peñafcos perpetuos: 
y de héchirlos valles en llanura ygualspa= * 
taque lítael có gloria de Dios tenga fegue 
ro camino, 
8 Y los bofques y los arboles olorofos 
darán fu fombraá líracl mandados de Di 
Os. 
9 . Porque Dios guiará 3 Iítael conale= 
ria en la lumbre de fu gloria, con la mis 
deoray conlajufticia que deel viene, 
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Traslado dela carta que teremias emo 
dió á los que auian de fer llenados cap= 
tinos en Babylonia por el Rey de Bao 
Bolonia, en que les declára lo= 
que Dios lematidó. 


Por 


aler. 25,1 
fetenta 4- 
ños. 


"Yagqo 


a 5) o Y los peccados que aue: 

ÚS] DN AENA contralDior freys 

KI EA] lleuados captiuos en ás 

3 5) lonia por Nabuchodonofor 

rey de Babylonia. 

2 -Yentrados en Babylonia , eflareys 

alli muchos años y mucho tiempo haíta 

a ficte generaciones; mas defpues os faca- 

ré cell on paz. 

* Y enclte tiempo vereys diofes de o- 
ro, de plata, y de madera lleuados en om 
bros para meter miedo i las gentes: 

4 Guardaos que vofotros no os hagays 

femejantes ¿los eltraños, 4 os tome mie= 

doácaufa decllos. * 

5 _ Quando vierdes la gente delante y de 

trás decllos quelos adora, dezidyofotros, 

en yueltro coragon, Ati Señor conuiene 
adorar, 

6 Porque mi Angeleftará có vofotros, 

por defenfor de vueftras animas. 

7 Porqueel carpintero pulió la lengua 

deellos, y los ydolos cubiertos de oro y 

de plata fallos (on,y no pueden hablar. 

8: Y como Avirgen que deflea ellar a- 

dornada, toman oro, y les hazen coro- 

nas , las qualos ponen fobre la cabega de 

Lus diofes. 

9 Yacontecealgunas vezes que los Sa= 

cerdotes quiten el oro de fus diofts, y lo 

gallen en li mifinos. 

10 Oslo dénáfus mancebas domefticas 
tornen d adornar de veltiduras, comoá 
ombres, los diofes de plata d oro, 0 ma- 

dera. 

11 Los qualesniaun delorin ni dela car- 

eomafe pueden defender: 

2 Aunquemaslos villan de purpura, y 

les limpien el roftro del poluo que fe le- 

anta de la Cafa fobre ellos en abundan= 
cias 

3 Tiene tambien vn feeptroen la ma- 

no como algun gouernador de alguna 

1 y no mataál que pecca contra 

el, 


14 Traetambien va puñal d vna hacha 
en fu mano derecha,masno fe puede de- 
fender en batalla, 9 de ladrones: de don 
de facilmeniz fe entiende que no/ón dio- 
Les. ; 

15 Nolos temays pues : porquecomo. 
algun valo de IE detal ada que- 
brado quedainutilyaníi fon los diofes de- 
ellos: 

16. Pueltos en las Calas , cuyos ojos fe 
hinchen del poluo leuantado con los pies 
delos que entran» 
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17 Y comofuclen cerrar todas las puer= 
tas á alguno que offendióal Rey, óque 
há deferlleuado ála muerte, aníilos Saz 
cerdotes guarnecen las cafas decllos corr 
uertas,cerraduras, y cerrojos,| Porquena 
los defpojenlos ladrones . 
18. Enciendenles lamparas, y aun mas q 
á Gi mifinos, de las quales ellos no pueden 
verniaun vna, porque fon como alguna 
otra viga dela Cala. 
19 Ellos confiefían que lo de dentro 
deellos es algunas vezes comido delos am- 
males quefalen delaticrra, delos qualeg 
quando/on roydos cllos y fus Veftidurasy 
nolo fienten. 
zo Sus roltros eftan ennegrecidos y 
enhollinados del humo que %ale en fis 
as. t 
au Sobrefus cuerpos y fus cabegas fe al 
fientan lechuzas y golondrinas,y otras a+ 
ues, y aun gatos tambien. 
22 Dedonde conocercys 4no fon dio» 
fes,porloqual no los temays , 
33 Porqueeloro que les es puelto arre= 
dor para ornamento aun no refplandeco» 
ria ( no le limpiafle alguno el moho: por= 
que niaun quando los fundicron, tuuic= 
ronalgun fentido. 
24 * Todo ello es comprado por pre= 
cio , en los quales no ay algun efpirio 
tus 
25 Porquenotienenpies, fon lleuados 
en ombros moltrando á los hombres fu có 
fuñion: aucrgongando tambien á los que 
los honrran. 
26 Porque alguno decllos cayére, no 
fe puede levantar: 1 cftuuicre derecho,no 
fe puede mouer: (iabaxado, no fe puede 
enderegar. item, como á muertos les po= 
nen dones. 
27 Sus Sacerdotes emperó venden fire 
Jacrificios , yaproucchanfe ; y las mue 
geres efcondiendo deellos en fús defpena 
las, nada dcello danál pobre yál mencl 
terofo, 
28 Las mugeres menftruofas,, y las paria 
das tocan fis facrificios: por loqual enté- 
diendo por ellas cofas que nofon diofts, 
no ay porquelos temays. 
29 Porque, porqueíe llamarán diofes? 
Porquelas mugeres den donesá los dios 
fes de oro,ó de plata, Ó de madera? 
30. Oporque los Sacerdotes trayendo 
veltiduras rompidas, y la cabega y la bar- 
ua rapada clten fentados en las Cafas do 
ellos las cabegas deftubiertas? 
31 Y delante deus diofes bramen dan- 
dobow 
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23 
do boxis,como los qué lamentan en la ce= 
nafuncbre de algun muerto? 
y2 Los Sacerdotes les quitan fus veltio 
duras, y de alli vilten fus mugeres y hi- 


os. 

d3 Y Gi alguien les hizicre mal o bien, no 
pueden darle el pago:ni puedé hazer rey, 
niquitarlo. 

34 AnGmifmoni podran dar riquezas i 
alguno,ni aun cobre: y fialguiéles hizic= 
realgun yoto,y nofelo pagáre, núca ellos 
felo pedirán» 

35 Nuncalibraríndalguno dela muer- 
te:nial flaco efcaparán de la mano del mas 


+ fuerte. 


36 Noreftituyránlaviltaal ciego,ni da 
ránayudaál q eltuuiere puesto en nece 
fidad!. 
37 No aurán mifericordia de la biuda, 
ni harán beneficio Ego álhuerfano. 
38 Alas piedras de los montes (on fe 
mejantes eftos dioles de madera, dorados 
o plateados : y los que los honran ferán 
auergongados. 
9 Porquepues 
Lnedos diofes? 
o Puesaun los mifmos Chaldeos los 
aa los quales fi vecn algun mudo, 
queno ueda hablar, prefentandolo iBe- 
Jo le piden quele de habla.| 
41 Comofel tuuiefle algun fentido : y 
aunque ellos conozcan eftas colas, no las 
Scion dexar, porque carecen de entédi- 
miento. 
42 * Y las mugeres átadas con cuerdas 
eftan fentadas porlos caminos, queman- 
do huellos de azeytunas, 
45 Y quando alguna es lleuada de algu- 
no de los que palfan para echarle con el, 
dá enroftro la otra, que no fué eltimada 
digna como ella, y que fu cuerdano fué 
rompida. 
44 Todas las cofas que en ellos fe hazé, 
fonfalías: como pues fe há de peníar ni 
dezir que fean diolesí 
as — Los carpinteros y los plateros los 
Aibricaron: niellos pueden fer orra cofá 
deloque fus artifices quifieron que fuel 
feo. 
46 Ylos mifimos que los hizieron,no 
Pue den buuir luengamente,como pues le- 
rán diofes los que ellos hizieron? 
47 Antesellos dexaron falíedad y ver- 
guengaá la pofteridad: 
48 Porque en leuantando(e guerra, O 
¿Stros males, luego los Sacerdotes conful- 
tan entre fi,donde fe elconderán con lus 
diofts. 


han de fer eftimados o 
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49 Porque pues no penfaremos que en 
ninguna manera fon diofes,los que ni en 
qua ni en otros males fe pueden defen- 
ler36, ni conferuarle? 
yo Porque fiendo,como fon, de má. 
dera cubiertos de oro o de plata,fer fallor 
de aqui á delante fe ed facilmen= 
te: A todas! Gentes y Reyes ferá noto= 
rio que no fon diofes,mas. obras demanos 
de hombres,ni aucr en ellos alguna obra 
deDios. 
51 Portanto ferá conocido que no fon 
diofes. 
52 Porqueno lcuantarán Rey de algu= 
naprouincia, ni darán luuia á los hom» 
bres. 
53 Nipódrán entre ellos juyzios,ni po» 
drán deshazer algun agravio, iendo como 
fon de ningú poder:mas fon como las cor= 
únejas que eftan pendientes entre el cielo 
y la tierra. 
54 Porque quando fe pe; áre fuego d 
la Cafa alto dlo(al de ie de 
dos y plateados, los Sacerdotes huy= 
rán, y fe efcaparán del fuego : mas e- 
llos como las vigas fe quemarán cn me. 
dio 
55 Ninúcarefiliránal Rey, niálos ene» 
migos: como pues fe crecrá,ole recibirá q 
fean diofes? 
56 Niaundelosladrones ni de los ro= 
badores fe guardarán los diofes demade= 
ra cubiertos de oro y de plata, porque los 
otros, (endo mas fuertes salon 
$7 Enquitandoles el oro yla plata y el 
veltido, de queeftan cubiertos, y en te= 
viendolo configo , fe van, y ellos no fe 
pueden ayudare 
58  Anfiluego mejor es el Rey,que de. 
clara fu fortaleza, o el vafo de prouecho 
en cala, del qual vía cl quelo poleo, que 
los falfos y fingidos diofes : mejos es la 
puerta de ' cala,que guardalas colas que 
eftan en ella: 9 la coluna demadera de la 
Cafireal,quelos falíos diofes. 
s9 Porqueel Sol, y la Luna, y las otras 
rellas lumbrofas > y refplandecióntes, 
quando fon embiadasá víos necellarios, 
facilmente obedecen: 
60 Anlimilimo el relampago quádo ref 
plandecesclaro es y facil de ves: dela mil 
ma manera el viento que fopla portoda la 
region. 
61 Y las nues mádadas palfar por todo 
el mundo, hazen y cumplen el mandamié. 
to; 
62 Elfuegotambien embiado de arriba 
á contaros montes,y los bofques da 
alo 
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z0loquele es mandado: mas eftos diofes, 

mien parecer, nien potécia, nuen facultad 

fon como eltas cofás, 

63 Dedondefefigue, que ni han defer 

auidos ni llamados por diofts : puelque ni 

pura hazerjuyzio ni hazerá los hom- 
resalgun benchcio. 

$64 Anfiqueno los temays, conociendo 

queno fon diofes. . 

65 Porquejamas maldirán nibendezirá 

álos Reyes: 

66  Nimoltrarán feñales enlas Gentes, 

ni cu el ciclo, ni darán luz, como el Sol, m 

alumbrarán,como la luna, 

67 Las beltiasfon mejores quecllos,que 

pan huyr debaxo de tejado, y ayudar- 
e ¿fi miímas, 

68  Manificito luego nos es,cllos en nin- 
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guna manera fer diofes : por tanto no los 
temays. 

69 Porque loque es el efpantajo enel 
melonar, que nada defiende, elo fonlos 
diofes decítos de madera dorados y pla= 
teados. 

70 Como la efpina del huerto,donde fe. 
fíéta qualquier auezilla: inalméte ál cuer= 
po muerto echado en tinieblas fonfeme- 
Jantes fus diofes de madera dorados y pla- 
teados. 

71 Lapurpura y el luftre que fobrecllos 
fe marchita, os hará conocer d nofon dio= 
fessellos tambié á la poftre ferán comidos, 
y tracrán verguengaá toda la region 

72 Mejorpueses el hombrejufto,que no 
tiene ydolos:porque el eftá muy lexos de- 
fer deshonrrado. 


FINDE LAPROPHECIA DE 


A Dellubi- 
leo, 0 de la 
reforma- 
cion dela 
Religion 
por elrey 
Lofas. 
aHcbadela CAPRIT. 1 

Trátmigra- yyy Vefirafé Dios ál Propheta en tal apparencia 
cion. :qualera la difpenfacion entonces de fa conoci. 
b Divinas, miento d/u Pueblo en aquel eftado porel medio de 


grandes. — 9 Ley y por el /icro myneferio de fis prophetasci 
e Hebufé: 5059 est radedo eee oqasdd 
ade. Saro/obre el ualiuira fa Maja y delas f- 
ua, gora dels añimals quelo sia», 

¡eDi no Fue que tos treyn- 
Fllebico- taafosenel me Quar 
ino are: toálos cico del mes, 
scr de há Y) eltando yo en medio 
mal, 5) 2 delos trafportados 
Leda ' juntoál Rio de Cho- 
e bar, losciclos feab- 
an l ricró, y vide viliones 


do de nue * de Dios. E 
yfucgosel. 2. Alos cinco del mes, 4 fue enel quinto 
qualcípa- año dela tranfmigració del Key loachin. 
sioperccia 3. c Fue Palabra de Iehouaá Ezcchiel Sa- 
de color cordote hijo de Buzi, en la tierra de los 

ambar Cheldeosjútoál Rio de Chobar: y fue alli 


HC 
fepros.. fobre el lumano de Tehoua. 


guevero. 4 Y miré,y heaqui vn viento dtépeltuo. 


Abax.ro, 1. fo venia dela parte € del Aquilon, y vna grá 
Cherubi- puue,yxn fuego que venía rebolujendole:y 
nerfonfi- teniaalderredor defi vo refpládor, y enel 
adas medio deel,erd/aber enel medio del fuego, 
fi dones y E Yna cofá que parecia comode ambar. 
ofíicio en 5 Y 5enmedio deella venía vna figura de 
elmundo quatro animales : y ete.ra fu parecer, ha 
abady24+ a cn ellos va figura de hombre, 
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Ezechiel, 


6 Y cada vno tenia quatro roltros, y qua= 
tro alas. 
7 Y los pies decllos i eran dercchos, yla ¡Heb.pio 
planta de fus pies como plára de pic de be- derecho. 
zerro: y Ycenteguelleauan que parecian $ Refplan» 
metal acicalado. decian e- 
8 Y tenianmanos de hombre debaxo de Shando ras 
fus alas! todos quatro:y fus roftros, y fus Jo: de]uza 
alas en todos quatro. brefuéqua 
m Con las alas fejuntauan el vno al o- troquar= 
tro:” no fe boluian quando andauan, cada tos. 
yno caminaua en derecho de fu roftro. — mLoGefta 
10 Y la figura de fus roftros era roftros de dicho de 
hombre, y roftros delconála parte dere- Joseheruba 
cha en todos quatro:y roltros de buey la jonas 
yzquierdaen todos quatro : y roftros de ,.Rey.6,27a 
aguila,todos quatro. mn Yuan can 
10 Tucles pues eran fus roltros . Mas fus alas mino dere» 
tenian cftédidas por encima cada vno dos, choyín bol 
0 las quales fejuntauan:y las orras dos cu- 1014 
Y y Y a 
brian fus cuerpos. efes 
12 Y cada yno caminaua enderecho de o Como ya 
fu roltro : hazia donde el Efpiritu cra que 9. 
anduuiclfen,andauan:no fe boluian, quan» 
doandauan. 
13 Y lafemejanga delos animales, fu pa- 
recer, era como de carbones de fuego en- 
cendidos,como parecer de hachas encendi. 
das: el fuego difcurria entre los animales, y 
el refplandor del fuego: y del fuego * £aliá 
relampagos. 
14 Y los animales corrian,y tornauá 4 pa- 
recian rclampagos» HH 


*7 


15/ Y eftando yo mirando los animales, 
heaqui? yna ruedaen la tierra,có fus qua- 
tro hazes junto álos animales. 


4 Vacarro 
dequatro 
ruedas, 


queña, — davan 
«Hcb.las 18 Y <fuscoftillas cranaltas, y temero- 


quatro. — fas, y llenas de ojos al derredor, entodas 
ÁComo — Quatro. 
Yricbay 19 Y quando los animales andauan las 


coñito, a ruedas andauan junco áellos:y quando los 
ellas, y al- animales fe leuantauan de la tierra, las rue- 
turad ellas, das fe leuantauan. 
ytemor d 20 Haziadondcel Efpiritu era que fan- 
¿llar:9:de. duvielfen, andauan: hazsadonde era el Ef 
dd ponig Piricu que anduwclfen,las ruedas tambien 
zemom Felenantauan tras ellos , porque el efpiricu 
£5.losani- delos animales ellaua en las ruedas. 
males 21 Quandoccllos andauan, andauan ells: 
y quando ellos feparauan,feparauan elas y 
¡ando fe leuantauan dela tierra, las rue- 
ral porquecl ER 
piricu delos animales cllaua en las ruedas. 
22 Y fobre las cabegas de cada animal 
gHeb,fe- > E parecia vo ciclo á manera de va criftal, 
mejanca de h marausllofo ellendido encima fobrefus 
ene cabegas. 


Nilcbrter: 23 Y debaxo del cielo e/2auan las alas de- 


rible, ellos derechas la vnaálaotra,á cada vno 
dos: y otras dos conquele cubrian fus cu- 
erpos. P 
¡Como 24 Y oyelfonido de fusalas,como foni= 
grandes do de muchas aguas,'como la boz del O- 
truenos. — mnipotente, quando andauan. $ laboz de 


*F Elfonido la palabra, como! laboz de vn exercito, 


defiboz — Quando feparavan,affloxauan fus alas, 
guído ha- ¿57 Y m oyalle boz de arriba del cielo,que 
lavan. y: 


Ec rue ¿fav fobre fs cabegas . Quando fepara- 

dodese 1anyalfloxauan fas alas. 

ibi fue 26. Ylobreel ciclo Gelanaobrefos a- 

hoz begasaulayna figura de vn throno que pa- 
recia de piedra de Saphiro:: y fobre la fi- 

gura delthrono auia vna femejangad pa- 


Dread recia de hombre fobre el cncima. 
Hlronos. 27 Y vide? yna.cofa que parecia como de 
ppAervi42 ambar, que parecia que auia fuego détro 


- della, laquel fe via defde E fus lomos para 
mo fucgo- arriba, y defdefus lomos para abaxo, vide 
dimanior 5 parecia como fuego,y que tenia refplan- 
ED: que doralderredor, 

cita fen- 28. Quepareciadlarco del ciclo queefá 
colo enel. en las nues cl día que lucuc,anú era el pa 
iliconos. — roger del refplandoraldorcedor.. 


ERXECHELES 


1428 


29 Ela cralaviGon de la femejanca dela 
gloria de Ichoua: y yo vi, y cay fobre mi 
roftro,y oy boz A, 


y CAPI 1d 

paea llamado de Dios, de aquella vifion de 
¿(í gloria, para deniicrar d los de fu Vueblozoue- 

mad colrnidadgss ani dal dales cia 

ellos experimentará. y 3 


Dixome, * Hombre eftá fobre rus s Heb.hijo 
Ñ pies, y hablaré contigo. dy ena] 
2 Y Centró efpiricu en mi defque 4 Lem 
me habló: y afirmóme fobre mis pies, y | Cobréas 
% oy ál que me hablaua: nimos 
3. Y dizome,Hombre,* Yo re embio álos u Pude ef 
hijos de lftael,á gentes rebelles, q rebella tar attento' 
ron contra mi:ellos y fis padres rebellaró Mée> 
. xVocació 
contramihalla elle mifimo dia, e 
Y Y á hujos duros deroltros, y fuertes 455 qe 
le coragon.? Yo te embio : y dezirleshas; Proph. 
Aní dixo el Señor Ichoua: y Ahóbres 
5. Y cllos2.no oyrán,ni celfarán, porque Impudétes 
fon cala rebelle:mas conocerán q vuo pro- Ei y 
pheta entre ellos. lors A 
6 Y tu,ó hombre,no temas deellos, nia- jon dela 
as miedo de fs palabras ; porg/ón rebel- Vocacione 
es: y clpinos biuen cótigo,y tu moras 6. có a Heb.( 
abrojos: no ayas miedo defis palabras,ni oYramy 
temas deláte dellos, porá fon cafa rcbelle, EGAb.jte 
7 Hablarleshas mis palabras, mas € 10, ofcorpjgs 
oyran,ni ceffarán,porque fonrebelles. es, 
8 Mastuhombrc,oye loque yo tchablo: e Como: + 
No feas rebelle como la cafárebellesabre ge 
tu boca, y come loque yo te doy. ¡Secflene 
9 Mn y hisagúl SUCIO Lia 
embiada, y cnella aula < yn libro embuel- PHebemo 
to. boltorio 
10 Yeltendiolo deláte demi,y eflaua ef delibro, 
criptof delante, y detras: y ellauá encl ef duro cbr 
criptas endechas,y $ lamétaciones, y * ay. rei 


lo, 

GAPTT 1UL fDeambas 

y edi el Proplíeta masen particular fi wocació Partes. 
y mifiion Como Dios primeramente lo llamoa. E Ot-gemis 

debincho elcoraró deu palabra, .10ebid a pre= Hor, 

dicara os fiyonon poca jperága de ñuto,y lo ar- » Cofasla 

módeconjtancia en tan laboriofa emprefa.5.l injz ÚMOLs.: 

truyo de la famma de fi legactó,es á fab.Que la glo 

ría de Iehona defamparana fio Templo yc. 11, Vez 

mádoel Propibeta los de fa Pueblo, Dios profiigue cin 

el fir parsicular instrucion. poniendole (lo 6 ) las 

dejes reglas de fio ministerio, 111, Buelue Dios k 

mestrarfele;y mádale que fe encierre en fo cafaspore 

que los de fi Pueblo lequieré prender; anijale que 

nobable bala que elfelomande. 


dixo me, Hombre, come loque ha= 
láres,comc elle emboltorio:y ve,y 
hablaála Cafa de lftael. 


z  Yabrimiboca,y hizo me comer aquel! 
emboltorjo.. 3 Y 
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3 Y dixome, Hombre, hazá tu vientre g 
coma, y hinche tus entrañas de fte embo 
a Declara torio,G yote doy. Y comilo,ya fue en mi 
eñoler.35 boca dulce como miel. 
16, 4 Y dixome,Hombre,Vé,y entraála ca- 
bAbw.17. fa de Ifracl, y hablaá ellos $ con mis pala- 
feprofsi- bras, 
gue 5. Porquenoeresembiadoá pueblo e de 
ade pto” profunda habla,ni de lengua difficilsfno 2 
nto. lacaladelfracl. 
dHeb.gra- 6. No ¿8 muchos pueblos, de profunda 
we, que ha» habla,ni de lengua dificil, cuyas palabras 
blé depa- no entiendas: y ii ellos te embiára, cllos 
po teboyerans 
7 Mas, los de la Cafa de Iírael, no te que- 
iones, "Yan oyr, porque nome quieren oyrá mis 
ll eporque reali dial uE fucrés 
le aucrcó. de frente,y duros de coracon. ñ 
Sufionde 8 Heaqui queyo Khe hecho turo(tro ft- 
lenguas» erre contralos roftros decllos, y tu frente 
Acto!” fuerte contra fu frente. 
efcuchará. 9 Como diamante, mas fuerte $ peder= 
Ari. 2,4. nal he hecho.tu feente:no los temas, nia= 
h Heb, he yas miedo delante decllos, porá cala re- 
dado, elle es, 
10 Y dixome, Hombre, todas mis pala= 
das bras q yo te dEl é,toma en tu coragon, 
b.hi- y oyecontusoydos: 
Ao Io Y vépresira alos Wefpoctadorta los 
1Hcb. A thombres de tu Pueblo: y hablarleshás,y 
oyrantc dezirleshas , Anfi dixo el Señor Dios:l no 


arrib.2,4+ o veáolhl a 
_ Oyránnicefarán, 

E Xelkfpiiomelesirópyoy dera de 

Pifmsel mivnaboz degráde eftruédo dela Bédita 


Y +. 14, Y elEfpiritumelecuantó, y me tomó, 
343 , 
nAroit y fueme amargo con el defcontento de mi 
9 Tras el- efpiritu, Y porq la mano de Iehoua era fu- 
losarr09. ertefobre mi. 

Ile 15 q Y vincalos Trafportados en The= 
pArr. 124: labib; que morauanjunto ál rio de Cho- 
q Porque bar:y affenté donde ellos "eftauan affenta- 


via 4 Dios A E , 
Md os, dosialliaflenté icte dias deftonfolado en- 


24 denú- tre ellos. 
Pcionde 16. Y aconteció que al cabo delos fiete 
prophecia dias * fueá mi Palabra de Tehoua, diziédo, 
durísima. 17 «Hombre,Yo te he puelto por atalaya 
rMorauás ¿la Cafi de Iírael. Oyrás pues tula pala- 
Pal.hubto- Dra de miboca, y. amoncllarloshas demi 


me lehou, Parte. 


Quando yo dixereálimpio, Muerte 
morirás, y tu no lo amonellares, nileha- 
bláres , paraque el impio féa amoncl- 
tado de fumal camino, parad biua, clim- 
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pio morirá por fu maldad,mas tfufágre de tTuferas 
mandaré de tu mano. Aa 
19 Y fituamonclláresál impio,y el no fe PSHdicion, 
conuirtiére de fi impiedad, y él 

mino,€l morirá por fis maldad, y tu Yefca- y Serasín 
paltetuanima. culpa del 
20 Y quádo eljulto fe apartáre de fu juf- perdicion, 
ticia, y hiziére maldad, y. 70 * pubiere tróz X]0Pto- 
peca delante deel,el morirá, porque tu fa, 
nolo amoneltalte:Y en fu Peccado mofi Pelciytos 
mu fus jullicias que hizo védrán en memo= P 
ria:mas fu fangre demádaré de tu mano. 
21 Yháljufloamonclares, paraque el dolo ma- 
julto no peque, y no peccáre,biuiendo bi- “"Áno yo. 
virá:porque fue amoneftado, y tu cftapal 
tetuanima. 

22 q Y fucalli* la mano delchoua fobre 111, 
ie dixome : Leuantate,y falál campo: y * Coma 
alli hablaré contigo. ago 

23 Y leuantéme,y faliál composy heaqui 

quealli etana la gloria de Iehoua,como la 

gloria + que auia viftojúto al Rio de Cho- FArrib.1,a, 
bar:y cay fobre mi roliro, 

24 Entonces entró cípirituen mi,,y af. Array 
firmómefobre mis pies, y hablóme, y diz 
xome,Entra, y encigrrate détro de tu caía. 

25. Y tuo hombre,heaqui que Ppondrán b Heb. die» 
fobre ti cuerdas, y conellas e re ligaránzno ton ligarón 
falgas pues entrecllos. esiñallo 
16 Yd haré aegtrtl lengua ditu pala- duarte, 
dar,y ferás mudo:* porá Sol reprehen- hiela pro. 
das:porque fon cala rebelle, phecia,por 
27 Mas quandoyof te ouiere hablado,yo cfictiépo. 
abriré tu boca,y dezirleshas , Anfi dixo el e Heb.y.no 
Señor Ichoua elque oye,oyga:y E el cel ferás los 


fa,cefle:porque cala rebelle fon. Md 
CA PIT MIL (CU 
tuyore la 


ADios dl Drapbeta vn Jimbolo ¿figura del cer- 15 
Desde tapear lo Caldo Ll, Ms Di 
dale que duerma 390 dissábre el vmladocnfizo- Jnfiruydo 
ra deotros tantos años,queel reyno delos dich tri- delasvifi» 
bas durmiben fwidolatrias y 40.Jobre elotro,en fi 35 aran 
gua de losaños,que luda pes enla fiiya, 10T hafta cl can 
tem que coma fa pan porcierto pefo,coZido enceni- pit.taa 

xa deboñigas, y bena fi agua por medidasen fm y YclGno 
bola dela hambre y fed y calamidad,que los de e» quiliere 
rufalem pajJarian en el cerco, oyrydexe= 


To, d hombre,tomate vn adobe,y Kintído, 
ponlo delane deti y pita obrecl conde 
li ciadrddaTerofales a 
2. Y pornas contra ella cerco,y edifica: figuee 


rás contra ela fortalezasy ¿fácarás contra | Heb. fan= 
ella baluarte:y alfentarás deláte deella cá- Hntgude 


po,y pondrás cótra ellat batidores álder- * Ingenios 
redor. para batir 
3 Y tutomate vna (árten dehierro,y po- murallas 
nerla has en lugar de muro de hierro en- arictes. 


ij 
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e tre tiyla ciudad, y affirmarás tu roftro có» 
asienifica- tra ella: y 2 ferá en lugar de cerco, y cer 
“cerco qlos Sarlahas. Es feñalála Cafa de Ifrael, 
Chald. pó- 4, MY cu dormirás fobre tu lado yz- 
dran fobre quierdo,y b podrás fobre el la maldad de- 
Ses la Cafa de Ifrael:el numero delos dias que 
bono r ES fobreel,lleuarás/obresi la maldad 
guie s Yo tehe dadolos años de fu maldad por 
gcc. ani €l numero delos dias, trezientos y nouéta 
Tuegojlle- dias: y leuarás/obre ; la maldad dela Cala 
narás Ec. delfracl, 

6 Y cumplidos eftos, dormirás fobre tu 

lado derecho fegunda vez : y lleuarás fobre 

tóla maldad de la Cafa de luda quaréta di- 
* Num, 14, as,4 dia por año,diaporaño te lo he dado, 
4 7. G[Y “ál cerco de [erufalem afirmarás 

HL troltro, y defcubierto tu brago, prophe= 

tizarás contra ella. 
8 Y heaquiqueyo pule fobreti d cuerdas, 
api Y: y mo te tornacás del vn tu lado ál otro la- 
Jste doy halla que ayas cumplido los días * de 
mandado q tus bueltas. 
eftes fobre 9 Y tutomatetrigo, y ceuada, y haras, y 
el vnlado, [entejas, y mijo, y auena, y pólo en vn ya- 
y defpues fo; y hazte pan deello:el numero de los di- 
te buslias, as que durmieres fobre tu lado:trezientos 
done 2 y mouenta dias comerás dee, 

lo. Y la comida quehas de comer (er por 
£ A tee ho: pelo de veynte ficlosál día, Fde tiempo 
as taflá- tiempo lo comerás. 
das.como yy Y beuerás el gua por medida, la (exta 
Menor Parte de vn Hinide tiempoá tiempo be- 
ongas. aná Metás- E E 
luego. 12 Y comerás pan de ceuada cozido de- 
gDewa- baxo de la ceniza: y cozerlohas con los el- 
gumbre»  tiercoles que falen del hombre,delante de 

los ojos decllos. 

1 Y dixo Ichoua,Anf comerán los hijos 

delfracl fu pan inmádo entre las Gétes, 

las quales yo los langaré allá. 

14 Y dixe,AyScñor lehoua,He aqui que 
hLeo. 23, mianima no es immúda, ni núca dede mi 
¡Leuny.. mocedad halla efte tiépo comi? cofa mor- 
Es argumé-tezna ni despedagada,ni nunca en mi bo- 
10d muno- caentró | carne immunda, ; 


C Atrio 


dEl máda 
miéto ver. 


Es 15 Yrelfpódióme, Cara aqui tte doy el 
E, relpódióm: ¡quí y 

ETe fe dorcoles de bueyes en lugar delos elier- 

abasuy. soles de hombre:y harás tu pan concllos, 
"916 Y dixome,Hóbre,+ Heaqui que yo que- 


"e 
HEÁi  branto Ma fuerca dol panen leralalé:y co- 
baculo. — merán el pan por pelo,y có angultia:y be- 
mAtoni- uerán el agua por medida," y con efpáto.. 
tosde can 17. Porálles faltará el pan y clagua, y el- 
grande ¿+ pátartehan "los vnos con los otros:y dele 
ely mayaríehan por fimaldad. 

zon día CAPIT V 

hermano. 


Anda Dios ál Propheta que feraped nauaja 
Muscat y la barna, are de lospelos peda 


H RED eze 


tres partes, La vna delasqualel quemo, Li obé pis 
que con was cuchillo, la otra eche al viéco cese 
fmbalo de la duwerfidad decalamuladesenque los 
de fu Pueblo ferian repartidos (76 


7 era 
agudo, vna novaja de bartoro, celta > 
recoma: y hazla paífín lobre tucas 

bega y tu barna: y tomare on 9 pelo Ueba. 

lancas:y P repartclos. 

2 Latercera parte quemarás con ego P 

“enmedio dela ciudad quádo fe cúplicró polospe- 

los dias del cerco. y tomarás luorra tercc= 10, Le 00. 

ra parte, y Yherirás con cuchillo ál derre= pego. 

dor dcella; y la etra tercera parco elparzi- q pintas 
rásal viento: y yo deluayuaré cuchullo/en= da chela. 
pos deellos, dobc,atre 

3 Ytomarás* dealli vnos pocos por cué= 4 

ta,y atarloshas enel canto de turopa. + [Meios 

4 Y tomarás otra vea *deellos, y echar= cane para 

loshas en mitad del fuego: y quemarlos- pafiel. 

hasenel fuego:deallifaldrá el fuego eno- s Delos pe- 
dala Cala de ltacl. los aulas 

5  Aufidixoel SeñorIchoua, YEftacs le» de cchardl 

rufalem:jo lahé puelto en medio de lasGé. Fayos y. 

tes, % y las rerras arredor declla, adore 

6 Y cllamudó mis Y juyzios y mis orde- prec. 

nangas enimpiedad mas Glas gétes, y mas u Lo dicho! 

¿las tierras, G ellan arredor declla:porque fsnificad 

Ains juyzios,y mis mandamié- Iori 

tos, y wo anduuicron en ellos, ps 


o Heb, ha. 
langas do: 
20% 


+] 
7 Portáto anli dixo el Señor Ichoua,Por Rey mundo, 


aucros o * multiplicado mas queálas Gé- parag de- 
tes que eltá arredor de vofotros,no aueys ella comal? 
andado en mis mandamiétos, niaucys he- fea exéplo! 


de piedad, 


chogun misleyes:? ni aun gunas leyes Inca 


delas gétes que ellanarredor de vofotros Glusgos 
aueys hecho: Pao 
8 Portanto anfi dixo el Señor Tehoua, rado. 
Heaqui b yo cótra ti:(i yo:y haré juy21os; ere, 210. 
en medio deti delante delos ojos de las b Palabras 
Gentes. cortadas, 
9 Y haréentiloquenunca hize,oijamas Pat 87, 
haré cofa femejante, á cauía detodas tus grande pro» 
abominaciones. 

10 Porque los padres comeránálos hitos 

en medio deti, y los hijos comerán á fus 

padres:y haré en tijuyzios: y ablétaréto- 

Ga tu refta hazia todas partes. 

11 Portáto,bino yo,dixo el Señorlehoua, 

fpor alscrviobdomiStAlot6r3> 

das tus cótaminaciócs,y có todas tus abo» 
minaciones,no te ábrátarézotábien: ni mi 

ojo perdonará,ai aú yo auré mifericordia. 

12 Laterceraparte deti morirá de pelli- 

lencia, y ferá cófumida de hábre en medio 

deti: y la tercera parte caerá cuchillo ar= 

redor deti: y ala tercera parte cfparziré en 

todos los viétos, y tras deellos defiayna- 
récuchillo.. 3 Y 
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133 Y acabarfehá mi furor, y haré que cel 

alarga fe enellos mi enojo, y tomaré confielo:y 
fabrán que yo Iehouaauré hablado en mi 
zelo,quando auré cumplido enellos mi e- 
nojo. 


dor,como 
luego, 


CAPIT. VI 
Enela Dios dl Prapheta la afjlacion de fu Pue- 
lo, delqualaun dexará reliquias que fécon- 
miertan del en fiscaptiverio, 


Ya Palabra de Ichouaá mi dizien- 

0 

2 Hombre,** Pon tu roftro hazia 

*aba,36,1. los montes de Iítacl, y prophetiza contra 

e Afirma: ellos, 

NA iris Y dirás, Montes de Iítae),oyd palabra 

vadamétes del SeñorIchoua.Aní dixo el Señor Ieho- 
uadlos montes yálos collados:3 los ar= 
royos,y á los valles:Heaqui ¿ yo, yo, ha= 
go venir fobre vofotros cuchillo; y defl- 
truyréf yueltros altos. 

FEranlos 4 Y vueftros altares ferán alfolados, y 

lugares de- yueftras $ y magines del Sol feran quebra- 

Iaidolola- 35: y haré Gcaygan vueltros muertos de- 

«Rey, Jante de vueftrosidolos. 
paReapt. A 
Y pondré los cuerpos muertos delos 

hijos de Iftael deláte de fus idolos: y vuel- 
troshuellos efparziré enderredor de yuef 
trosaltares. 
6 Entodas vueltras provincias las ciu- 
dados feran defiertas, y los altos feranafl- 
folados : paraque feanallolados y fe hagan 
defiertos vueltros altares: y vueftrosido- 
los feran quebrados y cellarán ; y vueftras 
ymaginos del Solferán detruydas,y feran 
deshechash yueftras obras. 

hVueftros 7 Y muertos cacrán en medio de yofo- 

idolos, — tros,yfabreys queyo/ay Iehoua. 
8 Y dexaré que ayade yofotros quien ef 
'cape del cuchillo entre las Gentes, quan= 
do fuerdes efparzidos porlas tierras. 
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9 Yacordaríchán demi,losque de vofo- 
tros elcapáren entrelas Gentes, entre las 
quales feran captiuos: porque yo i me que- ¿Tue grí- 
branteá caufa de fi coragó fornicario fe de dolor, 
apartó de E ¡ caufa defus ojos,que for- 
nicaron tras fusidolos: y +ferán confufos + Ab.10, 
en fumifma prefencia, 3 caufa de los males 43+ 
que hizieron en todas fus abominaciones. 
10 Y fibrán queyo fiyTchoua, y queno 
en vano dixe áles auia de hazer elle mal. 
1 Anfi dixo el Señorlehoua, Hiere con 
tu mano, y pu contu pic,y di,! Ay : por 1 Cifra de 
todas las abominaciones =2 de los males Miferia ín- 
dela Cafa de Ifrael:porque con cuchillo, y “plicable. 
con hambre, y con peftilencia caerán, 
1 Elque eltuniere lexos,morirá de pelti- 
Jenciary elque eftuuicrecerca,cacrá có cu= 
chillo:y elque quedre,y el cercado mori- 
rá dehambre* y cúpliré enellos mi enojo. 
1 Y fabreys que yo /6y Ichoua, quando 
fus muertos eltarán » en medio defusido--n Arr. vag, 
los,enderredor de fus altares, en todo co- Y 9- 
lado alto, y en todas las cumbres delos 
montes, y debaxo de todo arbol fombriv, 
debaxo de toda enzina efpella, y en todo 
jugar donde dieron olor Y fuaue átodos o Heb.de 


m Delas 
idolatrias. 


fus ydolos.. repofo.a- 
14 * Y eltéderé mi mano fobre ellos, y tor- ldió A1og 
efácnel 


marélaticrra aflolada,y efpanto(a,defde el 

déGento de Deblata lala sodas su fabio an ed 

taciones:y fábrán que yo/6y Iehoua. 
CAPIT VI 


¡Rofiigue Dios en revelar ál Propbeta las parti. 
cnlaridadesde la calamidad def Pueb 

Fue palabra de Ichouaá mi dizien» 
l do. 

2 Y Ptu,ó hombre,aní dixo el Se- 
forlchouaá la tierra de Xrael,La fin,la fin p S,Oyes 
viene fobre losquatro cátones delatierra, 

3 Aoraferá la da fobreti:y embiaré fobre 

ti mi furor, y juzgartché fegútus caminos: 

y pondré Sfobretitodas tusabominacio- 

nes. q S.conel 
Y miojo no te perdonará,ni tédré mi- caftigo.O, 

Aegis de CU pondréfobre ¿ccufarte- 

ti, y tusabominaciones eftarán en medio ¿je Ei 

deti:y fabreys que yo/ay Iehona. decos 

5 Anf dixo el Señorlehoua,Vnmal,hea- gc, 

qui queviene vn mal. 

6 Lafinvienesla fin viene:defpertado fe 

ha cótrati:heaqui que viene, 

7 *Lamañana viene para ti ó morador rEl dia de- 

delaticrra, El tiempo viene, cercano es el Desa 

dia del alboroto, y no ferá * eko de los haras e 

montes. 1 Ruydo 

8 Aoraprelto derramaré mi yra fobre ti,Y vanos 

cúplirécnti mi furor ; y juygartehé legua 

tus caminos, y pondré fobre ti todas tus 

abominaciones.. HH ij 


my 


9 Y miojo no perdonará,niauré miferi- 
, cordia:fegun tus caminos pondré fobreri, 
Atos y tus abominaciones feran en medio deti: 
Tiara de, y fabreys que yo/by Iehoua que hiero. 
ba gloria 19 Hoaqui el dis.heaqui que viene. lama 
de los ñana ha falido: florecido ha el baculo:re- 
Chald.qa- werdecido habla foberuja, 
des Sc 1 La yiolencia fehaleuavtado en vara de 
oro” = impiedad: ni € deellos, ni de fus riquezas, 
a mi delo decllos ,quedarénada. ni añanrá lu 
do. to por ellos. 
eDeloslu- 12 Eltiempocs venido,allegófe el dia. 
dios. Elque compra, no fe huelgue:y el que vé- 
«Sobreto- de,no llore:porque la yracítd á fobre toda 
do clPue fu mulcitud, 
net S% 13. Porque el que veride no tornaraSá la 
e Afupol- Venta,aunque queden biuos : porque Fla 
felsion có- vifion es dada fobre toda fu multitud, no fe 


formedla cancelará : y ninguno en fuiniquidad de 
Ley Luz fuyidaB nofe esforcará. 

Pela ten. 14. Tocarán trompeta, y aparcjarán todas 
sencia. JAS Colas, y no«ura quien vayad la batalla: 
gSapeni- porque mi yra tá fobre toda fa multitud. 
tencia, 15  Defucracuchillo,de dentro peftilen= 
hPerderan. cia y hambre.Elque c(buuiere enel campo, 


todalafuer moriráá cuchillo : y álque cftuuiere en la 
sacomo Ñ ciudad, hambre y peltilencia lo cófimirá. 
de derritic. ye 7 

fe derrile- 6 y losque efcapáren decllos,eltarán (o- 
tasa. brellos mótes como palomas de los valles, 
Jere.48,57. gimiédo todos cada vno porfi iniquidad. 
¡Enteñi- 17 Todas manos ferán delcoyuntadas:y 
sovio de todas rodillas bfe cfcurrirán en aguas. 
giíderrió 18. « Y ceñirfehan de ficos, y cubrirlos- 
Si 114, Bá temblor: y en todo roltro auní vergué= 
sopba no Say entodas fus cabegas  peladura, 
Eesti 19 Arromjarán fu plata porlas plagas, y 
coso, firorolexos: «finplatani lu oro no los po- 
Esulam- - drá librar cnel dia del furor de Ichoua: no 
bre. harcarántlianima ni henchiránfus vien- 
TELTéplo. tres:porqueferá cayda porfis maldad. 
degfeglo- 29 Borg Ma gloria de fi ornamento pu- 
risuan Ya- Gergg cn foberuia: y hizieron enella yma- 


santemos | 2ErO0 Cnio ota / 
mamentes gines de fis abominaciones, de fus ellaru- 


Fon dela. 25: portanto fela:tornéellos Men alexa 
deflierro. 


miento. 


pDecri 


nes de ho- ¿4 Yo puestracrólos mas malos de todas 


4Hcb.cor- las gentes los quales pollecrán fus cafas: 
tamiento,o y haréceflarla foberuiadelós podero(os,, 
tala. y fus fanGruarios(erán profanados.. .; 


25 *Deftrugció vino, y bulcaránla pazy + 


MIE CH MEL 


' y heaquism agujero q eltaua cua pared. 


236 
Ey mo fe hallará, rHcb.y 
26  Quebrantamiento fobre quebranta- no ella. 
miento vendrá, y. famaferá fobre fama y 5 Beh.oyo 
bulcarán reípuclta del proplicta, y la Ley. 40 fobre 
perecerá del Sacerdote, y el cófejotdelos ¿Delsense 
Ancianos. dos 
27 El Rey fe enlutará,y el principe fe vel leró, 18, 18% 
tirá de aÑolamiento : y las manos del pues 
blo de laticrra feran conturbadas, Segun 
fu camino haré conellos:y conlosjuyzios 
deellos los juzgaré:y fabran A eyolo le- 
houa.. CAP. Yi 
MVSts Dios von dieras ers deabo. 

minables ¡dolatrias que fi Uueblo cometía es» 
el Templo de terufalé, por las quales los amenaRa 
con horrible venganga. 


Acóteció ! enel fexto año, enel mes u De atráf 

x Sexto, álos cinco del mes, queyo migracion 

cltauafentado en mi cala,y los. An= deloachina 
cianos de Juda clavan fentados deláto de 4"1bt. 


mi, y alli cayó fobremi la mano delSe- ¿MEgo 
ñor Íchoua. Dios con 


2 Y miré, y heaqui vna femejága parecia vna terri 
de fuego:? defde dónde parecia lus lomos blevifona 
paraa baxo, era fuego : y defdefuslomos 2 Artut27. 
arriba parecia como w refplandor . como 
la vifta de» ambar. 
3. Yaquella femejanga cltendió lamano, 
«y tomóme porlas guedejas de mi cabega. 
y el £fpiritu me algó entre el ciclo y la ie- 
tra, y lleuómeá lerufalem * en vifiones de a En vifion 
Dios,i la entrada de la puerta de adentro), divina, no 
que mira hazia el Aquilon, donde faia la: 60 cuerpos 
habitacion dela Ymagen delzelo ,b Jaque b Que pro: 
hazia Zelar. voca 

Y hcaqui que alli eftava la gloria. del. Diosdze- 
Dios de Jfrael, como la vifion quezo aura 10: 12020, 
vilto * cnel campo. MONA 
5 Y dixome, Hombre,Alca aora tus ojos: rada del! 
d camino del Aquilon. Y alcé mis ojos ca-" Pueblo. 
mino del Aquiló, y heaquiál Aquiló,júto: cArray2m 
á la puerta del altar,la ymagen dello 
laentrada. 
6 Y dixome,Hombre,Nowvees log eltos 
hazen?las grandes abominaciones quela: 
Cafa de Trac haze aqui“ para alexarmede'e Ojparaa» 
miSanétuario? Mas buclueteaun, y verás: lexarfe. 
abominaciones mayores; Heb. para 


mad j 4 alexamien= 
7 Ylleuómeá la entrada del patio,y miré, Aotanien 
ra fu deftic. 
Írr0% 


FDé15 25. 


« Hazia el 
Aqu 


8:Y dixome,Hóbre,Cauaaoraenlapared.. 
Y caué en la pared: y heaqui vna puertas 
9 Y dixomc, entra, y veelas malas abo- 
minaciones,que eftos hazenalli. 1 
10 Y entré, y miré, y veys aqui ymagines 

derodas ferpiétes, y animales: Flaabomi- £S.052 fio 
nació, y todos los idolos delaCala delfta- ber,laido- 
cl,que eftanan pintados enla pared aldor- Jatria y dio 
sedor. u Y 


ADE aque- 
os idolose 


bEnfecre- 
o. 

e Meb.en 
Jas camas 
ras dela 
pinturasro 
10% 


dAAdo- 
mis el ami 
godeVe- 
Bu 


£O,devio- 
Jenc 

pino, op= 
presion. 
£Por.d mis 
maria. 
deperío 


S.Dioss 
Los vifi- 
tadores. 
3 Hebade fu 
deltruyción 
ud: cóque 
ha de def: 
“truyro 
TDehaza 


lap. 
1Hobadeli- 
nos tin- 
tero dect 
criuañod 
fus lomos. 
mAguella 
apparencia 
enG Dios 
femofira- 


nS.yvino- 


fedléc 
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m Y fetenta varónes delos Ancianos de 
la Cala de Iítacl, y Jezonias hijo de Saphá 
eftaua en medio deellos, los quales etauá 
delante 2 deellos,cada vno con fi incenfa- 
rio. en fivmano:y elpellura de nicbla del (a- 
humerio que fubia. 

1 Y dixome,Hombre,has vifto las cofas 
quelos Ancianos de la Cafa de Ifracl hazé 
Ben tinieblas cada yno S en fus camaras 
pintadas?Porque dizen,No nos vee Jeho= 
ua,Iehoua ha dexado la tierra. 

13. Y dixome,Buelucte aun, verás abomi- 
naciones mayores,que hazen ellos. 

14. Y lleuómeá la entrada dela puerta de 
la Cafa deJehoua,G eftáal Aquilon:y hea- 
qui mugeres q eftauan alli fentadas ende- 
chandoá dThammuz. 

15 - Y dixome,No vecs hombre? Bucluete 
aun,verás abominaciones mayores Geftas. 
16 Y metiómeenel patio de adentro de 
la Cafa de lehoua; Y heaquijuntoá l'en- 
trada del Téplo de lehoua, entre la entra- 
da y el alear, como veynte y cinco varo- 
nes, lus traferas bueltas ál Téplo de Icho- 
ua, y fus roltros al Oriéte, y encoruauaníe 
dl nacimiento del Sol, 

17 _ Y dixome, No has vilto hombre ? Es 
cofa liviana para la Cafa de Tuda hazer las 
abominaciones que hazen aquél delpues 4 
han héchudo la tierra de € maldad, y fetor- 
narondirritarmo, heaqui que ponéhedor 
Ffus marizes. 

18 - Pues tambien yo haré en mi furor,no 
perdonará mi ojo, ni tendré mifericordia: 
Y gritaránd mis orejas con gran boz, y no 
los oyré, ] 


CAPIT, IX 
IM Dil tape gta mifa sio el 


caSligo que bara en los idolatras dichos, rfer- 
ando los pios con particular Prowdencia, 


8 Clamó en mis orejas có gran boz 
1 diziédo,* Las vifitaciones 5 la Ciu 
dad han llegado : y cada yno tracen 

Sis mano fuinftrumento $ para deftruyr. 
2. Y heaqui que feys varones venian tde 
camino de la puerta de arriba q etá buclra 
Al Aquilon,y cada vno traya en fu mano fla 
inÍtrumento para deftruyr:y entreellos a- 
uia vn varon. veftido! de líengos, el qual 
trayad fu cinta »na efcriuania de eferiua- 
no: y entrados, pararonfe junto ál altarde 

metal. dora 

3. Y" la gloria del Dios de Iftael fe alcó 
defobre el Cherubin fobre el qual ania cl 
tado,” ¿l lumbral de la Cafa:y llamó al va. 
ron veftido de liengos, quetenia á lu cin- 


+' tala efcriuania de clcrinano, 
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4 Y dixole Jehoua,Paffa por medio dela 
ciudad,por medio de lerulalem,+ y feñala *Exo,12,12, 
con vna feñal en las frentes alos varones Apoc.7,3- 
que gimen y que claman 3 cauía de todas 

las abominaciones quefe hazen en medio 

declla, 1 irabi 

5 ¿Y dixoálos otrosá mis oydos, Pafad 

porla ciudad enpos deel, y herid; no per- 

done yueltro ojo,ni cógaya mifericordia, 

6 Viejos, mogos, y donzellas!; niños, y 
mugeres,matad 9 háltaque no quede nin- o Heb.faf: 
gunozmas átodo hombrefobre el qual o- ta defiruy» 
uiere feñal, no llegareys: y comengareys “ion. 
deídeP mi Sanétuario. Y comengaron def: pLos dedi- 


delos varones Ancianos Jque ellauan de- aaa 
¿dante del Templo. aca 


7. . Y "dixoles,Contaminad la cafi,y hen- me 
EVI parias demastrel Sold lios ads, 
ron,y hirieron en la ciudad. + Teremazjsts. 
8.. Yacontecio, que auiendolos herido, 4Arr. 0:16. 
yo quedé, y proltréme fobre miroftro, Y espias 
clamé,y dixe,A,SeñorIehoua, has de def: ¿3Ucllos 
truyrtodo el refto de Ifracl derramando ¿uyez. 
tu furor fobre Terulalem? 
9. ¿Y dixome,La maldad dela Cafa de 12 
racl y de ludacs grande á marauilla: porá 
latierra es llena *de fangres, y la ciudad es 
Jlena de peruerfidad:t Porque han dicho, 
Dexadoba Ichoua la tierra, y lehoua no pao refo. 
vee. lutamente 
10 Y Uyotambien,no perdonará mi ojo, mi Proui- 
ni tendré mifericordia; el camino decllos denciapa- 
tornaréfobre fi cabega. Fapeccar. 
11 Y heaqui que el varon veltido delien. gen Mast 
gosyque tenia la elcriuaniad fu cinta,celpó- Aya qua, 
dió yna palabra diziendo,Hechohe cófor- y, Jard, 
meá todo loque me mandafte. 
CÚPTT Xx 

pri a moftrar Dios al Proplicta la vifion defi 

y de a majestad arriba rectrada capa,epel Té 
lo de terufalem,moStrandole que lo dexa:dóde pa 


rece que el Uropheta fereforma de algunas particu= 
Laridades de la vifion primera. 


sDehomí- 
vidios. 
t Han ne- 


Miré, y heaqui fobre * el ciclo que xArr:26, 

l efiaua fobrelacabega Yde los Cheru- y Losáarr. 

bines, como vna piedra de Saphiro, vllamóani» 
que parecia como femejanga de vn thro- Miles. 
no quefe moltró fobre ellos. 
2. Y *dixoál varon veltido deliengos, 25:clfer 
dixole: Entra 2.en medio delas ruedas de- tau fenta- 
baxo delos Cherubines, y hinche tus ma- 49 obrect 
nos de carbones encendidos de entrelos Uer0%s 
Cherubines,y derrama fobre la ciudad. Y [aágor 
entró delante de mis ojos, 
3. Y los Cherubines eltauan ála mano de- 
recha dela Cala quando efte varonentró: 
y ?»a nuue henchia el patio de á dentro. 
HH iiij 
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2Arrg3 4 2 Ylagloriade Ichoua fe auia algado 
401 Cherubinal lambraldela puerta: y la 
Cala fue llena de la nuue, y el patio fe hin- 
chiódel refplandor de la gloria delehoua. 
barrans. 5. Y Bel eftruendo delas alas delos Che- 
cEnclmi£ rubines fe oyó hallael patio dea fuera, 
mo lugar, comolaboz del Dios Omnipotéte quá- 
E do habla. 
6. Yaconteció,quecomo mandóal varó. 
veltido deliengos, diziendo, Toma fue; 
deentrelas ruedas , de entre los cherubi- 
nes,el entró, y fe paró entrelas ruedas. 
dArrs8. 7 Yvnchorubin eltédió df mano de en- 
trelos cherubines ¿ál fuego que Sana en- 
eSdelos: trelos Cherubines,y “ tomó, y pulo enlas 
carbones. palmas del queeftana veftido de liengos,el 
encédidos. qual lo tomó, y faliófe, 
8. Y apareció en los Cherubines la figura 
de vna mano humana debaxo de fus alas: 
fSonts 9 Y miré,yheaqui quatro ruedas jun- 
miinasdel. to álos Cherubines, cabe cada Cherubin 
Sapsl avia vna rueda, y el parecer de las ruedas 
era como parecer de piedra de Tharhis. 
10 Y el parecer deellas,todas quatro eran 
gHcb.co- de yna manera$ como li fuera vna en me- 
mo cfárue dio de otra. 
daenme- 5 Quando andauá,fobre fis quatro cof: 
* tados andauan,no fe tornauan quando an- 
dauan:mas al lugar dóde fe boluiah el pri- 
mero, enpos deel yuás ni fe tornauan quá- 
do andauan. 
* Arrism8. 12 + Y itoda fi carne, y + us coftillas, y 
JS fusmanos, y fusalas, y lasruedas, cftaua 
¿modo el eno deojos alderredor en fusquatro rue- 
Von acandas dass (oydos,Rueda. 
e 13 —Alasrucdas,dellas,fue clamado en mis 
FSdelas 14, Y cada vno tenia quatro roltros El 
ruedas. — primerroltro era? de Cherubin:el fegúdo 
lArrade - roftro, erade hombre: el tercerroltro, de 
buey» Icon:el quarto roltro de aguila. 
15 Y leuátarófe los Cherubimes:c/tos fon 
Josanimalessa vide nel rio de Chobar, 
16 Y quando los Cherubines andauan,. 
andauan las ruedas junto cócllos: y quan- 
dolosCherubines algauan fs alas,para al- 
arfé de la tierra, las ruedas tambien no fe 
Eblulán de Juno dolor: 
17 Quando fe parauan ellos fe parauan: 
quando fe algauanellos, fe algauan con 


dio de rue: 


da. 
hS.delos 
Cher 


im Árrote 


nArrazo; ellos, porque Wel efpiritu delos animales. 


eftauaenellas.. 

18; Y la gloria de Tehoua fe falió de fobreel 
oEnaquet: Jumbral dela Cafa, y paro O obre los Che» 
carro de - rubines.. 

Pa Cher 19: Yalgandolos Cherubines fiis alas,al- 
+ 0.22% carófe dela tierra deláte de mis ojos:quá- 
do ellos falian tábien las ruedas eftauá de- 

lante deellos : y pararólc á la entrada dela. 
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puerta Oriental dela Cala de Iehoua, y la 
gloriadel Dios de Mrael encima de fobre 
ellos. 

20 Eftoserálos animales que vide deba» 
xo del Dios de 1frael enel Rio de Chobar: 
P y conoci que cran Cherubines. 

21 Cada yno tenia quatro roftros, y cada Fandofeme 


p Sadeclas 


vno quatro alas, y. qa de manos" huma- e 
nas debaxo de fus alas. vilo. 


22 Y lafigura de fus roftros,eranlosrof q Heb.de 
tros q videjuntoál Rio de Chobar: fu pa- hombres 
recer" y fufer: cada vno caminaua en de- 1 Heb, y 
recho de fu roftro. ellos. 
CAPIT Xi 
¡Pp ropltsndo el Propbeta en vifion , d losque 
en Teru/alem fé burlanan de las amenazas que 
Dios les haRia porleremias fino fé daná los Chal» 
deosyymo deelloscaemuerto: y opponiendofé el Pro- 
pbeta ala yra de Dios,el carga la culpa defi vigorá 
de Palla RrT Con Facafoo Dios promete 
Jufanorá los dela Captinidad, y fu libertad, y tras 
ell la reformacion de fu Pueblo por fi Enangelio el 
qual obraria renonacion de todo el hombre, 11I, 
Vee el Bropbeta partirfela gloria de Dios de leru/a- 
lemyy Dios lo buelue dLprimer tado. 


El Efpiritu me leuantó, y me metió 
! porla puerta Oriental dela Cafá de 
1choua, laqual mira hazia el Oriéte: 

y heaqui enla entrada dela puerta veynte 
y cinco varones,entre losquales vide á Je+ 
zonias hijo de Azur, yá Phelcias hijo de 
Banaias Principos del Pueblo. 
2 *Y dixome,Hombre,Eltos.fon los hó- s $. Dios, 
bres que" pienfin peruerfidad; y Macon- deídeadila 
fejan mal confejo en ella ciudad. O 
3, Los que dizen,* No/trá tan prefto, E- ri 080* 
difiquemos cafas « Y Ellaferála caldera, y E Machinga 
nofotros la carne. 10, con» 
4. Portanto prophetiza cótra ellos: Pro. fultan: 
phetiza hombre, xSola cala 
5_ Y cayó fobremiel Efpiritu de Iehoua, Midadgue 

dixome,Di,Anfidixolchoua,Anfiaucys Ys, Jengís 
Tablado,ó Cafa de Irael,y las colás ¿Mubé Jematude 
á yueltro efpirituyolas he entendido... ¿laollado 
6. * Aueys multiplicado vueltros muer- Teran 
tos enclta ciudad, y aucys henchido de 2 Autysco- 
muertos flus calles; Pedo, 


8. Cuchillo aueys temido; y cuchillo trac.- 

ré lobre vofotros,dixo el Señor lehoua. 

9: Y 1osfacaré de en medio deella, y os 

entregaré en mano de eltraños y yo haré: 

juyzios en volotross 

10. Ajcuchillo cacreys; enel. termino de: 
Tíracl 
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a S,ciudad. Jfracl os ¡ugaréy fabreys yo/oyIchoua. 
11 AEltanoos lerá por caldera, m volo= 
tros fereys en medio deella porla carne: 
enel termino delítacl os tengo dejuzgar. 
n.- Y fabreys 4 yo foy Ichoua, porque no 
aucys dd en mis ordenangas,ni aueys 
hecho Jégu» mis juyzios,mas fegú los juy- 
zios de las Gentes que eltan en vueftros 
alderredores aueys hecho. 
13 Yaconteció que eltando yo prophe- 
tizando,Phelcias hijo de Banaias murió. Y 
..... cayfobre miroltro , y clamé con grande 
b Quieres hoz, y dixe , A,SeñorIchouay? hazes tu 
acabar cl. do 'delrefto de Iiracl? 
tospocos q Confimacion del refto de Ifrael?. 
quedan de 14. Y fué Palabra de Ichona ámi, di- 
ESA ziendo, 
£S.fonlo:4 1g Hombre, tus hermanos, tus herma- 
conf peá nos, los hombres de tu parentefco, y toda 
aos Maó la Cafa de lffael , € toda ella; dá quien di- 
cion dec. Xtronlos moradores delerufalem, Alexa 
* dO,los mo os € de Iehoua:ánofotros es dada la tic- 
radores de rra en polfefsion. 
Jeruf q di- 1G 45 Portanto di, AnG dixo el Señor 
ae16:£4102 Tehoua, Aunque los he echado lexos entre 
ANcrara. las Gentes, y los he efparzido porlas tie- 
cóforme al tras, Écon todo ello les feré por vn peque- 
mandamié- ño fanétuario en las tierras donde vinic- 
todeDios. ren. 
e Del'Fem 17 Portanto di, Anfi dixo el SeñorIeho- 
plo: de£ 49,Y0 os ayuntaré de los pucblos,y os apa- 
elolo ñaré delas tierras en las quales eltays ef 
Uh." parzidos,y os darélatierra de Iftacl + 
£Heb.y fué 18: Y vendránalla, y quitarán declla to- 
4 ellos por das (us contaminaciones,y todas fus abo- 
des “minaciones.. 

*ere3239 19... y Y darlesheB yn coragon, y e 
OZ nucuo daré en fus entrañas: y quitaré 
5, ESA coragon E piedra de fu carne, y darleshé 

AG 42. Coragon de carne. 


20  Paragandéen mis ordenágas, y guar: 


den mis juyzios,y los hagan: y mefeá ¿mi 

ito Bor pueblo,y yo les fea ellos por Dios. 
hAlapetito e E 
o deflto de 22 Y aquellos cuyo coragó andah ál co- 
Bco ragon defus contaminaciones, y de fus a- 
bominaciones, yo daréfii camino fobre fu 
cabega;dixo el Señor Iehoua.. 
12. 4 Y los Cherubines algaró fas alas, y 
las ruedas enpos:deellos : y,la gloria del 
Dios de líracl fobre ellos encima. 
23 Ylagloriadelchoua fe fué de en me- 
dio dela Ciudad, y paró fobre el monte 4 
citadl Oriente dela Ciudad: 5 
24 YelEfpiritumeleuátó, y me tornó 2 
traer en la tierra delos Chaldeos i álos 
trafportados,en valion del Efpiritu de Di- 
f' Heb. dla os:y partiofe de mila vifion ¿ auia vifto . 
tríímigra» 25 Y habléálos trafportados todas las 
cion»: 


TIL 
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palabras de Ichouá 4 el me auia moltrado.. 
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CAPIT. XI. 

Na perfona del Propheta da Dios mbolo y fi- 
Emradino sedabizoya jo rublcdeja horda 
de lerufalé, y de fu prifion. “11, Que la calami- 
dad y efpanto de las gentes en ella feria grande, 
TL Ss feria prefto,citra la opinion de los bur= 
lLadores delos prophetasa 


Y: Fué Palabra de Ichouad mi, dizié- 

do, 

2 Hombre,tu habitas en medio de 
cala rebelle:los quales tiené ojos para very 
y no veen: tienenorejas para oyr,y n00- 
yen:porque fon Cafa rebelle. 

3 Portanto tu,ó hombre, hazte $ apare- Nor Heb 
jos de partida, y partete de dia delante de y, gp 
Jusojos: y paffarcehás de tulugar á otro trarfnigras 
lugar delante de fus ojos: '1no verán, porá cion, y paf- 
fon cafa rebelle,. lato Blc, 

4 Y facarás tus aparejos,como aparejos 1 No echa» 
ep 


4 Malas y 


artida,de dia delante de fus ojos: mas Yan de ver 
tu faldrás álatarde delante de fusojos, and. febo 
Mm como quienfale para partirfe. Tera, 
5 _Deláte defus ojos horadarás la pared, mHeb. co. 
y fáldrás por ella. mo falida 
6 Delátedefus ojos llevarás fobre tus detranfini- 
ombros,facarás de noche: cubrirás turol- anda 
tro,y no mirarás Ola tierra,porá Pen feñal ELA tal 
cehedado ala Cafa delta. d vna parte 
7 Y yolo hizcanfidela manerag me fué nid otras 
mandado, faqué misaparatos de dia,como p Efo4 te 
aparatos de partida: y ¿la tarde horadéla mádohazer 
paredá mano:fali de nocheslleuéfobrelos £:Yabolo 
ombros delante de fus ojos. e 
8 Y fuéPolabra de Ichouaá mi por la ma 
fana,diziendo : 
9 Hombre, Nunca tedixeró los dela Ca- 
fa de Uftael,aquella Cafa rebelle, Queha- * 
zest 
10, Dilespues,Antidixol Señor Ichowa, q yy Rey, 
4 Al Principe queeitá en lerufalem es ella Piet, or. 
* propheciagrane,y á toda la Cafá de Hrael ga 
que ella en medio deellos. 
1: Diles, Yofoy* vueltra feñal : como yO'sComo.v6 
hizezank les harána ellos:co trafpuefta, en 
captiuidad yrán.. 
1 YelPrincipe que eftáen medio dee- 
llos tlleuará acueltas de noche, y faldrá: £S. fu hato; 
horadaránla pared para Ufácarlo porella:., ¿apyo,5, 
cubrirá (uroftro porno ver con fus ojos la y, 
tierra. 
13, *Mas yocllenderé miredíobre el, y y py 0. 
feráprefo de miaaljanaya,y tracrlohéenBa:, 4172 
bylonia; entierra de Chaldeos,%'mas no % Sararóle 
la verá,y allá morirá. los ojos. 
14 Yitodorlos euierenarredor de «Rey. 157 
el para fizayuda, y á todas fus compañias: 
efparziréátodo viento, y defivaynaré cu- 
chillo en pos decllos,. 

15 Y 
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15 Y fabranque yo f6y Iehoua, quando 
los clparziere entre las Gentes:y jo los ef- 
parziré por latierra. 

16 Y harég queden decllos pocos en nu 
mero del cuchullo, y dela hambre, y dela 
peltilencia: parag cuenten todas fus abo= 
minaciones entre las Gentes adonde lle- 
garen:y fabrán que yo/áy Iehoua. 
37. 4 Y fué palabra de Iehowa ámi, di- 
ziendo: 

18 Hombre, Cometu pan con temblor, 
y beue tus aguas con eftremecimiento y 
conangultia. E 
19 Y dirásal Pueblo dela tierra,Anúi di- 
xo el Señor Iehoua fobre los moradores 
de Terufalem,fobrela tierra de Hracl:Su pá 
comerán con temor, y con epanto beue- 
ran fusaguas: porque fu tierra ferá aola- 

a Heb. de daa defi multitud por la maldad de todos 
fa plenitud 95 que en ella moran, 

20 Y las ciudades habitadas feran alfo- 
das y la tierra ferá defierta: y fabreys 4 yo 
fay Ichoua. (riendo. 
21 45 Y fuéDalabra delehovaá mi, di- 
22 Hombre, Que refran es elle q tencys 

.. vofotros en la tierra deTírael diziendo, 

b C6elti?- b AJargaríchálos dias,y perecerá toda vi- 

po fe ref fon? Él 


friarán el : 
sfuvores 23  Portáto diles, Anfi dixo El Señor lo- 
de ellos — houayyo hize cellar efte refran,ni refranea- 
prophetas.. ran mas efte refran en lrael: mas dezirles- 
eE cumpli has, Acercadofehá aquellos dias, y la co 
orar fadetodavifion . A 
dO, dehy- 24 Porque no aurá mas alguna vifió va- 
poctita- m8 viauráadiinacion de lifongero en 
medio de la Cala de Iftacl. 
35 PoráyoIchoua hablaré: la palabra 
o habláre,fe harásno fe dilatará mas.antes 
sa En vuelros días, Cala rebelle, hablaré pala 
elebala bra,e yla cumpliré, dixo el Señor Ichoua. 
. 16 Y fué palabra de lehouaá mi diziédo: 
£ vamuya 32, Hombre, Heaqui que lord a Cala de 
Taligaodo Miael dizen: La viñion que elle veces para 
vendrá tan Muchos dias : y para luégos tiempos pro- 
AJA, phetiza efe. 
28 Portanto diles, Anf dixo elSeñorle- 
houa, No fe dilatarán mas todas ms pala= 
bras:la palabra que habláro,fc hará,dixo el 
Señor lchouz. 


CAPIT. XII 


¡Om los falospropbeas hombres y mu 
Ciencia ditecloon a parados 10 

cena dela calamidades cercanas quelos vera 
laderos les denuncianan . 


FuéPalabra de lehoua á mi, di- 


$ AD, 14:91 1 endo: 
2 


Hombre,* prophetiza cótralos 


TL 


u 
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rophetas de Iírael que prophetizan: y di 

Rio que prophetizan.8 de fu coragon, gPorfu- 

Oyd palabra de Iehoua: SeneNsas 

3 Anfidizo el Señor Tehoua , Ay delos Pay yu 

prophetas hignorantes, que andan enpos bra de Dios 
de fu. efpiricu,y Fnada vieron. hO,locos. 

Como zorras enlos deficrtos fueron q.d. in fefo 
tus prophetas,ó Ifracl. le Dios, 
5 Núcafubiltes alos Pas echaf- PoríabiosG 
Ey 


tos vallado fobrela Cala de Iftael 1 eltádo Peque 
enla batalla en el dia de Iehoua. AOS 


6 Vieron vanidad, y adiuinacion de mé- + Notiené 
tira.Dizen,Dixo Iehoua ; y nunca Ichoua reuelacion 
los embió:y " hazen cfperar para confir- de Dios. 
marla palabra. Psic 
7, Noaueys vifl vifion vanaly noaueys Seo 
dicho adivinacion de mentiraly dezis,Di- Dios 010, 
xo Iehoua,no auiendo yo hablado? mandafíe. 
8 Portáto aníi dixo el Señor Iehoua,Por m4 fas o. 
quanto vofotros aucys hablado vanidad, yenes elcá 
y aueys  vilto mentira, portáto heaqui q Hiimiento > 
yo vofotros:dixo el Señor Ichoua. pe 
9 Y ferámimano contra los prophctas | Prophert 
Que veen vanidad, y adivinan mentira: zadosanfiva 
no ferán * en la congregacion de mi Pue- ga 

blo,ni ferán efcriptos" en el libro de la Ca o Hebien el 
fade Ifrael, ni boluerána la tierra de I£. confio.ex- 


ae : y fabreys que yo /ay el Señor Icho- bo] 


erdadora 
10 tii [bp engañaron mi [¿1,PGl.1,64 


Pucblo diziendo,Paz , no auiendo paz :-y p Hcb.cnla 
el mo edificaua la pared, y hcaqui que los clcriptura. 
otros la embarrauan con lodo Muelto:  9SÍMcaL o 
1 Diálos embarradores con lodo fuel- <o6 4 Ieha 
to," que cacrásvendrá lluvia en aucnida, y Fjog, 
daré piedras de granizo quela hagan cact: +5.fu ediñe 
y viento *tempeltuofo la romperá. cio.fupared 
YE heaquiquela pared cayó: Noos sHeb,deré 
dirán entences ' dondecítá el embarradura Pefades 
conque embarralest cd 
45, Portanto anlidixo el SeñorIehousY F joyas 
yo hare que la rompa viento tempeftuolo e 
'con mi yra, y lluuia en auenida venga con 
ii furor,y piedras de granizo con mi eno- 
joX paraconfumir. x Quelo a. 
14 Y dermibaréla pared, á voforros em- Sibentodo 
Barrales con lodo fuelto : y Y haxerlahó Y pay yes 
LA h rlabé fe por tie. 
llegará tierra, y ferá defcubierto fi cimié- pra, 
to,y cacrá: y féreys confumidos en medio 
deella,y fabreys que yo/oy Iehowa. 
15 Y cumplirémi furor enla pared, yen z Le ánnúl- 
los quela embarraron con lodo firelto; y ciáprophes 
dezitoshé,No parece la pared, ni parecé los Clas prof. 
que la embarraron ae 
16 Los prophetas de Iftacl que prophe- bre de le- 
tizanálerulalem, y * veena ella vilion de ruf.vifióde 
paz, no auiendo paz, dixo el SeñorIeho- pazes yro= 
via, 


ua. 
y Y 
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17. Y tuyo hombre,Pon tu roftroá las hi- 
jas de tuPueblo, que prophetizá defu co- 
ragon,y prophetiza contra ellas. 

18” Y di,Anú dixo el Señor lehoua,Ay de 
aquellas que cofén coxinetos á todos cob- 
dos + demanos: y hazen veletas fobrela 

Potincitón Sabega b de toda edad para cagar las ani- 

las cabegas Mas. Aueys de cagar las animas de mi Pue- 

deviteo de blo? y aueys de dar vida las animas" para 
vanas cípe- volotros ? 

rangasdmo ¡9 Y gueys me d de cótaminar en mi Pue 

gos y vie- blo por puños de ccuada y por pedagos de 

We Notó e1 pan matádo lasanimas G no mueren, y dá. 

intereffe y do vidaá las animas queno biutrán, 

grangerías: tiendo á mi Pueblo * que oye mentira? 
eco 20. Portantoaníi dixo el Señor Ichoua; 

«De o Heaqui 4 yo vueltros coxinetes,cong ca 

or di gays ay lasanimas bolando: yo los arran- 

viles proue Caté de vueltros bragos,y  embiarélas ani 
chostabulo mas que cagays, las animas bolando.. 

delas cla- 21 Y romperé vueltras veletas , y libraré 
wesdeliKey mi Pueblo de vueltra mano:y no ellarán 


FUN y y a 
e Quigama "4+ en muela mano para caga: y fabreys 4 
tales menri YO/óyIchoua. ñ 

rasdersgr 22, Porquáto entrifleciltes el coragó del 


£Soltaréli- jufto con mentira,álqual yo no entrifteci: 
bres, como: y esforgaltes las manos delimpio paraque 
luego vefigs: no fe aparcallo de fu mal camino $ dádo le 
gAlegurí- vida; 
dolocn fu SN h , y 
eccado, 23, Portanto hno vereys vanidad,ni mas 
No pro- adiuinareys adiuinació:y y libraré mi Pue 
phetizareys blo de vueltra mano, y Íabreys q yo/ay le- 
has houas CA PITO XILEL. 
Ontra los idolatras hypocritas y los prople- 
'tas que los re/pondiejJen fu volitad,. 1. A- 
menaxa d Terujalem eo guerra,bambre, malas bef2 
tiasyy peftilicia: de las quales calamidades promete 
que efeaparán algunos pios que vendrian al capti- 
serio ci los de más, có cuyo pio exemplo los captinos 
Jeria confolados,y veria los fos veilfimos de 


¿Heb:varo Ji aflicion, y el confejo de Diosen ell, 
nes de dc- Vinieron á mi algunos delos An- 
'f Heb. han Y. cianos de lífacl,y fentaronfe delan- 


4 Manos 
por bracos 


hecho fubie edemio 
Susimman” 2. Y fué palabra deohowa ámi, dizicndo, 


e Hombre, Ellos hombres + han leuanta 
1ibicsta. do fis idolos fobre fu coracó: y el trópeca 
mHcb. Va» dero/de(i maldad: han pue o deláte Si 
ron yaron roltro:! quando me preguntáren,tengoles 
eee: ¿ado A paLda Ea sl 

Palla. 4 Portáto hablales, y dezirleshas:Aní di- 
Benftencia, xo el Señor Tehoua:m Qualquiera hombre 
con todas dela Cafa de Ifracl,G ouiere levantado lus 
fus idola- idolos fobre fu coragon,y ouiere puelto cl 
trias, — trompegadero:de fu maldad delante de fi 
oPara con- roftro,y It viniereál propheta, yo Ichoua 
Eagle relponderé ál G.amf vinicre enla multitud: 

Ñ de fusidolos: 
3 “Para tomarála Cafa de lfraclenfuco- 
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racon,áfe han apartado de mi todos ellos 

en fusidolos. 

6  Portanto diála Cafa de Mracl:Anfi dí 

xo el Señor Ichoua,Cóuertios , y hazed 

fe conwertan de vueltros idolos : y de to= 

das vueftras abominaciones apartad vuel: 

trosroftros. 

7, Porá qualquiera hóbre de la Cafa de1£ 

ral, y de los eltrágeros 4 morá en Mracl,4 

fe ouere apartado de andar enpos de mi, 

y ouiere leuátado fus idolos en fi coragóy 

y ouiere puelto deláte de furoftro el tró- 

pegadero de fu maldad, y viniere alProphe 

ta para pregútarle por mi, yo Ichouale ref 

ponderé por mi. 

8 Y yopondrémiroltro contra aquel va- p Que fea 4 

ron,y lo pódré? por feñal y por refranes: los demas 
yolo cortaré de entre mi Pueblo, y fa. prouerblo, 
reys que yo /ey Iehoua. ed 

9 Y Tel propheta quádo fuére engaña- Yap 13,2, 

do, y habláre palabra,yo Ichoua engañé el 5. grefpó 

tal prophota: y yo cfléderé mi mano fobro diere Al tal 

el, y lo racré de en medio de mi pucblo de Mypocrita 

Tíracl. conformcd 

10 Y lleuarán fi maldad: comola maldad LU%O + 

del ápregúta, aníi fera la maldad del pro- 

pheta. 

11 Poráno yerren mas los dela Cafa de IL 

rael de enpos de mi, ni mas fe contaminé 

en todas fus rebelliones : y mefeáá mí por 

Pueblo,y yo les fea « ells por Dios,dizo el 

Señor Ichoua . (do: 

2, quina delchouad misdizié. , ¿Li 

133 Hombrela tierra, quádo peccárecó- dol fallos 

tra mi rebelládo de rebellió, y etendiére cultos. 

o mi mano fobre ella, y ale quebrátáre la «Arr:qu6, 

fuerca del pan, y embiáre en ella hambre, y 5,17. 

y talare decllahombres y beltias: Sipor ca. 

14 *Sicluuieré en medio deella elos tr 

varones Noe,Dáicl,y lobyellos porfuju£- 


dio deella,biuo yo, dixo el Señor Ichoua, 

nia fus hijos nidfus hijas libraránsollos fo. 

los ferán libres,y la tierra ferá affolada . 

17. OSiyotruxére* cuchillo fobre la tic. *Scrrze 

rra,y dixére,Cuchillo,pallá por laticrra:y 

hizicre talar dcella hombres y beÑtiasz 

18 Y cltostres varones ctunicronen me 

dio deella,biuo yo, dixo el Señor Iehona, 

no librarán fus hijos nifis hijas . ellos fo- 

los ferán libres. 

19 Ofipeftilenciacmbiáre fobre la tie- 

rra, y derramáre mi yra fobre ella! en fan- «Con mor, 

gre para talar declla hombres y beftias, — tandado 
20 Y 


aDuros. 


bS.todos 
Juntos. 


<Su buena 
vida y pic- 
dado 

d Las calas 
midades, 


««Hobfue 
dado. 
Entiende 4 
los roatri. 
bus dados 
los Afly- 
rios. 
fElvnca- 
boj2Re.15 
29.Blotro, 
2Rey.1730 
g Samaria 
2Rey.t7 5 
6y8tco 

h Eratodo 
idolatra. 
¡Elreyno 
delos 104 
tribus. 

*T De Egy- 
pto. 
1Babylo 


nia, 
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20 Y efluuieren en medio deella Noe, y 
Daniel, y lob,biuo yo,dixo el Señor Icho- 
a, no librarán fu hijo, niá fuhija, ellos 
porfiujulticialibrarán fu vida. 

21 Porloqualaníi dixo el Señor Tehoua, 
'Quanto mas fi mis quatro?malos juyzios, 
Cuchillo,y Hambre,y mala beftia,y Pefti- 
lencia¿b embiáre contra Ierufalem para ta- 
lar declla hombres y beftias? 

22 Y heaqui que quedará enella alguna 
¡reftadelos quales ferán llcuados captiuos 
fus hijos y fus hijas: heaqui ellos entra- 
rána vofotros, y vereys € fu camino, y fus 
hechos:y tomareys confolacion del mal 4 
hize ven fobre Icrufalé,de todas d las co- 
fas quejo truxefobre ella, 

23 Y confolaroshán quando vierdes fia 
camino, y fus hechos: y conocereys 4 no 
fin caula auré hecho todo loque auréhe- 


cho enella,dixo el Señor Iehioua, 
CAPI1T. XV 

Vefira Dias álUropheta la aJolacion del Rey- 

“Mo detudaporcomparacion ¿la delos diez 

tribis,cuyo reymo afJol por fer inutil,como la ma» 
dera del/armiento cortado de la vid, 


Y Fue Palabra de Ichoua á mi,dizien- 


do. 

2 Hombre,que es el palo de la vid 
mas quetodo palo ? El farmiento es en- 
trelos maderos del monte? 

Tomarán dcel madera para hazer algo- 
na obra? Tomarán deel yna eltaca para col- 
gar de ella algun valo? 

4 Heaqui que“ es puelto cnel fuego par 
rafer confumido, ffus dos cabos cófumió 
el fuego, 5 y la parte del medio fe quemó: 
aprouechará para elguna obra? 
5 Heaqui que quando eftauaentero,Pno 
cra para alguna obra,quanto menos defpu= 
es queel fuego lo ouiere cófumido, y fue= 
re quemado*(erá mas para alguna obra? 
6 — Portanto anfi dixo el SeñorIchoua: 
Como tel palo dela vid entre los maderos 
del montezel qual yo entreguéál fuego pa- 
raquelo confuma,anfi hé entregado á los 
moradores de Ierufalem. 
7 Y pondrémi roftro contracllos : + de 
> fuego falieron, y! otro fuego los confi= 
miráty fabreys que yo/áy leboua:quádo yo 
puliere mi roltro contra ellos, 
8 Ytornarélatierra en allolacion por= 
quanto rebellaron con rebellion,dixo el 
Señor lehoua. 

CATIT XVL 
Corres depentiima parabola, pone Dios á 

¿fi Pueblo delante de los ojos.los beneficios quele 
ha hecho defde finacimiento, que fue la vocacion 
de abrabamibaita darle latierra de promifió : de 
otra parte fue idolatrias viejas y nuenas, có laqual 
accion jubfica Dios fiyra para, con ely la can/a 
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del castigo coque de prefentelo amenaxa ques def 

pojarlo linde aquella dignidad, y pe en Es mLaticrra 

der delos Chaldeos. 1.1," Pero que no quiere de. de tu natu 

sarlo del todo,antes le promete Penitencia y Nueno ral y tuli- 

Concierto porfis Euangelio, enel qual le firua de co- naje. 

rapon, Es wna bina imagen del eftado del hombre, SNA Ce 
ines 


antes de ion depues 
es de fa regencraciony Grecian 


Y Fue Palabra de Ichousá mi dizien- g«.gentila 
oLa hi 
2 


a hito 


lo; 
Hombre, notifica ¿Terufaléfus F* det 
abominaciones, | 5 
3 Y dirás: Anfidixo el Señorlehoua fo- p Heb. y 
brelerufalem: Tu habitacion, y tu raga, emboluié- 
fue de laticrra de Chanaá; tu padre, el A- do nofuet- 
'morreo;y tu madre 1 Chethea. te embule 
Y 9 tu nacimiento : El dia que nacilte, Pix, y 
no fue cortado tuombligo, ni fueltelawa- Prey. 
da conaguas,para ablandarte: ni falada có y O,rebol- 
fal:P ni fuelte embuelta con faxas.. + cada. 
5 No vuo ojo que fe compadecieffe de ti, s Aund ef: 
para hazerte algo deefto,auiendo de ti mi- 4stan fu 
foricordias mas fuelte echada fobre la haz “ia: quiero 
del campo,con meno(precio de tu vida,en y rehita 
el dia que nacifte. multiplic 
6 Y yo pallé * junto ti,y videte Y firzia car, Ex.1fo 
en tus langres:y dixete,* En tus fangres bi u Hebad 
uirás:dixete,En tus fangres biurrás. Orhameno 
7 Enmullares,comola yerua del campo, 9 de or. 
te pufe y fuelle aumentada, y engrando- y De calar 
cida;y venilte %á fer adornada grandemé- te, deresss 
telas tetas crecicró, y tu pelo reuerdeció: birvarons 
y tu ótanas defnuda y defcubierta. y Caleme 
8 Yyopalléjunto E maróte: y heaqui Contigo» 
gusta tempora tiempo * de amores : y pio: 
eftendimimáto fobre ti, y cubri tus Ver- poro, 10 


guengas;? y ditejuras, y 4 entréen Con=a Eso, 195 
cierto contigo,dixo el Señor Ichoua,y fu- £ec. 
efte mia. % bLainfi- 


9 Yblaucrecóaguas,y laué tus fangres tucion de 


de enc daa iteconolio. — IA 
10 Y veflite de bordadura,y calcete de ¿Ei saco 


texon,y ceñite delino,y vellitedefeda, > docio.yto- 
11 Yadornete de ornamentos, y pul a- do el culto. 
xorcas en tus bragos,y collará tu cuello. d El Ta: 
n Y pufe*cerquillos fobre tus narizes, bernaculo 
y sarcillos entusorejas, y diadema de her- Jlvefido 
mofura en tu cabega. Meson 
1 Y fueteadornada de oro y de plata, ¿hadela. 
o fandlidad. 
comifte flordeharina detrigo, y miel y Exo. 28,368 
azeyte: y fuelte ahcrmoftada en gran ma- £Los bie. 
nera,en grá manera; y has profperado haf- 15 dela 
tareynar. ad) de 
14 Y faliote nóbradia entrelas gentes! Pcia 
caufa de tu hormofura,porá era perfeétayd Ley,culto,y 
caufa B de mi hermoforaque o pufefobre prophecia 
ti,dixo el Señor Iéhona. Det. 455,69 
15 Mas confiafts en tu hormoÑira,y for« hlet+74 
picalle 
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nicafleá caufardetu nombradia: y derra- 

malte tus fornicaciones á quantos palla= 
aHob.deel ron2 fuya eras» 
era 16 YtomaftePdetusveftidos,yhezifte- 
BLosvefr te altares de diuerfás colores, y forvicalle 

ornestó enellos:no vendrá,ni (oráco/a /emejantes 

17,. Y tomalte <los vaíos de tu hermofia- 
ra de miozo, y de mi plata, que jo te ania 
dado, y hezilicro ymwagines Y de hombre, 
y fornicade con ellos. 
18 Y tomafterus veítidos de diucrías co- 
lores,y cubrillelas:y € mi azeyte,y miper 
fume puíifte delante decllas. 
AS 19 Y mipan, queyo te avia dado, la Mor 
teen. Sela harina, yl ecguo y la miel conque: 
Ostosbie- te mantuue,pulille delante deellas para o- 
nesdela — lorfuaue:y fue an, dixo el Señor Jehoua, 
tierra, arr. 20 Demas declto,tomafte tus hijos y tus 
Va: hijas,que meaujas engendrado: y facrifi- 
gS.deta  caftolosá ellas para confumacion.Es por 
maldad O, ¿o eo de tus fornicaciones? 
Paldelruyo 28. Y ficrificadle ms hijos, y difelos pa- 
cion. > raquelos hizieflenh palfara ellas? 
hSpor fue 22 — Y contodas tus abominaciones y tus 
gora fornicaciones no te has acordado delos. 
fueffinde dias de tu mocedad,quando cftavas defnu 
Ara da y deleubierta? embuelta en tus fangres 
aquella co “lavas » 
rimonia.. 23 Y fue que defpues de toda tu maldad, 

(Ay,ay de t1,dixo el Señor Iehoua,) 

24 Edificaltetelalco,y hezificrealtar en 
todas las plagas. 
25 Entodacabega de camino edificalte 
tualtar, y tornalte abominable tu hermo= 
ura, y abrifte tus piernas á quantos pal. 
adorando Áuan,y multiplicafte tus Fornicaciones. 
fusdiofes. 26 Y fornicalte! conlos hijos de Egypto 
de grandes tus vezinos, de grandes carnes; y aumétal: 
miembros te tus fornicaciones para enojarme, 
abaga0. 27 Portanto heaqui queyo eltendi mi ma- 
E no fobre ti, y difiminuy tu libertad ; y te 
astospr Enregué Ala voluntad nde las hijas delos 
vilegios 4. Philificos que te aborrecen, las quales (e 
teniaspor, auerguécan de tu camino tan deshonelto. 
mi donació 28. Fornicalte tambien conlos? hijos de 
fobre la AffurP porno auerte hartado:y fornicalte 
tierrado con ellos, y tampoco te hartafl 

romre- poco Ec Amen. 

Deseas ca. 29 Mas multiplicafle tu fornicació on la 
púinidados tierra de Chanaan y de los Chaldeos : ni 
en tiempo tampoco conello te hartalte. 
delosjue- 30. Quinincólante es tu coragon, dixo 
Fech el Señor Ichoua, ausendo hecho todas el- 
'Delasíé= tas cofas,obras de vna poderofá ramera. 
O Altiios, 31, Edificando Y tus altares en cabega de 
2.Rea6:o. todo camino, y haziendo tus altaras en to- 
pHeb. fin" daslas plagas; y no fuelle femojante  ra- 
tuhartura.. mera meno(preciando el fálario. 
GÁrrvaj 32 Mascomo muer adultera, que en lugar 

defumaridorecibe áagenos» 


eLos inf- 
trumentos 


e Las lame 


¿Lugar de 
idolatría. 
Y Heb. cus 
pieslergja 
1 Conlos 
Egypcios 
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33 _Atodas las rameras dan dones : mas 
tu difte rus dones á todos tus enamoras 
dos; y les dife prefentes, porá entralléná 
ti de todas partes por tus formicaciones. 
34 Yhafidoential contrario delas mu- 
geresen rus fornicaciones, vi nunca del: 
pues der /ecdanfi forvicado: porá en dar 
tu dones, y no fer dados donesá ti, ha do 
al contrario, / 
35 Portáto ramera,oye palabra de Ichoua. 
36 Aníidixo el SeñorIchoua, Porquan- 
to hgn fido deftubiertas tus verguengas, y 
tu confuñon ha fido manifelladaá tus end» 
morados en tus fornicaciones, y á los ido- 
los de tus abominaciones, y cu la fangre 
detus hijos,los quales les difle 
37. Portanto heaqui que yo junto todos" 
tús enamorados con los quales tomalle 

lazer ; y todos losque amalle, con todos 

losque aborrecilte:y juntarloshe contra tá 
aldertedory delcab melon teratal 
y verán toda tu verguenga. 
38 + Yyotejuzgaré $ por las leyes delas * Ab.23,10, 
adulteras, y delas que derraman fangre: y *Heb.por. 
He daré cn fangre de yra y de zelo. Jos iuys 
39 Y dartohé en la mano deellos, y del Hp 
truyrán tu alto, y derribarán tus altares: y partjhó. 
hazertehan deíhudar de tus ropas:y lleva. Breserues 
rán %los vafos de tu gloria, y dexartehán les derra- 
defiuda y defeubierta. amen du (amo 
40 Y haranfubir contra ti * la cópaña,y E'*:como 


r Hol al- 
derredora 


apedrearechan 3 piedra: y traucllicichón marido, 
con fus efpadas., fu muger 


41 + Y quemarán tus calas á fuego:y ha- adultera, 
rán en tijuyzios¿ ojos de muchas muge- WLosvafos 
res:y hazertché cellar de fer ramera, ni tá- del Téplo, 
poco darás mas don. AA 
42 — Yharé repofar mi yrafobre ti: y mi J¿Sana o 
zelo (e aparrará dei, y defcanfaré de mas Jar adutiso 
enojarme. ras Leu.20. 
3 Porquáto note acordalle de los dias Deut: 22. 
aid: y meprouocalle á yra en Joa.8: 
todo efto:yo pues tambicn heaqui que he %.Rg.25, 
Y tornado tu camino fobre tu cabega,dixo bebrd 
el Señor Ichoua,y % nunca has peníado fo. [000 
bre todas tus abominaciones. Pei y 
44 Heaquitodo prouerbiador hará de noheziñe 
ti proucrbio diziédo,Como * la madre,tal penfamiéto 
Su hija. fob. 
45. Hija detumadre eres tu, que defechó *Attuwza 
A fis marido y á fus hijos: y hermana de tus 
hermanas eres tu, que defecharon á fus ma- 
ridos yá fus hijos. Vueftra madre, Chetea; 
y vuellro padre,el Amorreo, 
46 Y tú hermana mayor es Samaria y 
B fus hijas, la qual habita 3 tu mano y2- bus villas 
uierda: y tu hermana la menor q tu es$o- y aldeas. 
dba (us hijas,la qual habita 3 tu máde- an6 fópees 
echa 


47 Yi 


a 


47 Y aunnoanduuifte en lus caminos, 
nihezifte fegun fus abominaciones , co- 
mo que eflo fiera poco y muy poco: antes te 
corrópilte mas que ellas en todos tus ca- 
minos. 

a Mob: 6 48 Biuoyo,dixo el Señorlehoua, 2 nú- 

Sode ca Sodoma tu hermana y fis hijas hizo co 

mo dheziftetu y tus hijas. 

XGi,19,34 49» Hexqui queelafué la maldad de 
Sodoma ru hermana : foberuia,hartura de 
pan, y abundancia de ociofidad tuuo ella 

bNúca dió y (us 1 by la mano del pobre y del me 

Ja mano Al neficrolo nunca esforgó. . 

polremiad $0. Y enfoberuccioronfe,y hizicró abo- 

eSdel mú- minación delante de mi, y quite las dco- 
do, molo vide. 

4 Aude A gr. Y Samaria munca peccó tanto comola- 

loque ef. mitad de tus pecados: porque tu multi- 

Genil. leaf vas abominaciones mas que ells 

+ y jultificaflea tus hermanas contodas tus 
abominaciones, que hezifte. 

ge Tutábienpueslleuatu verguenga,que 

e Julifical: ejyzpaltea tus hermanas en tus peccados 


secomo di E quehezaiemas abominables Gola: mas 
luego de jultas fon 4 tu: auerguengate pues tu tama 
lara, 


bien, y lleua tu confufion: pues q has jul 

fHcb.(abo eS A tus hermanas. 

minale Yo pues haré tornar fus captivos,, los 

mas 486 captiuos de Sodoma,y de fis hijas : y los 
captiuos de Samaria, y de lus hijas : y los 
captiuos de tus capriuerios entre ellas, 

54  Paraque tulleues tu confulion,y tea. 
gS.cóla có uerguences detodo log has hecho,5 dan- 
paña enel doles tu confiselo.. 
faliigo. — 55 Y tus hermanas Sodoma,y fus hijas, y 

Samaria, y fus hijas,bolucrán a fus prime- 

rias:tu tambien y tus hijas boluereysá vu- 

efltras primerias. 

h Heb. en 55 Sodoma tuhermana no fué *nóbra- 
oydo cut. da en tu boca en cl tiépo de tus foberuias. 
51 Antes quetu maldad fo dofcubrielle, 
como en el tiempo delaverguenga de las 
hijas de Syria, y de todas lashijas de los 
Philifiheos alderredor, que te meno(pre= 
cian en derredor, 
58 Tuhasllcuado tu enormidad y tus a- 
bominaciones,dixo lehoua. 
59 4 Porqueanfi dixo el SeñorIchouá: 
Hare yo córigo como tu hezilte , que me- 
nofpreciafte el juraméto,para inualidar el 
Concierto? 

60 Antesyotendré memoria demi Có 
cierto , que concerté contigo enlos dias 
deu mocedad : y yo te confirmaré y» Có- 
¡ Propaga- cierto fempiterno, y 
ciondela 61 Y acordarrehás de tus caminos, y 2- 
faletapor uergongartchas quando recibirás tus 

Enang= — hermanas las mayores que tu,con las me 
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nores qtu.las qualesyo te daré por hij 
mas no portu Concierto. 

62 Y confirmaré mi Concierto contigo: 

y fabrás que yo/a) Tehoua. 

6; Paraqueteacuerdos, y tequerguen- 

ces: y que núica mas] abraslabocaa cau-f Heb.teno 
fadetu verguenga, quando me applaca- gas abortu- 
ré para contigo de todo loque hezitesDj-""adebocás 
xo el Señorlchoua. 


CAPIT: XVIL 


por wma parabola bien elegante propone el Pro- 
esa ¡por mandado de Dios,la ca lion del'Key 
'Sedechias,contra Nabuchodono/ar , y fi cafligo; y 
predize lareftauracion del Reynoen Chriio 


Fué Palabra de Tehouaá mi, di-' 
viendo, 
2 Hombre, ! proponwa'figura; 1Heb,enfge 


y compon vna parabolala/Cafa de lítacl: matizaenig 
Y dirás, Ani dixo el Señor Ichoua, Pi 

Vina grade aguila, de grandesalas yde Ps 

luégos miembros,]lena de pluma" de diz my Heb.GA 

uerlás colores vino al Libano, y tomó el ella vario» 

cogollo del cedro, dado 

4 Arrancó el principal de fus renueuos, 

y truxolo á la tierra de mercaderes, y pu= 

Tolo en la Ciudad de los negociantes + 

5 Y tomó dela fimiente lelatierra,y pu 

folan en »» campo bueno pará fembrar, y Heb,ca 

plantólajunto a grandes aguas ¿pufola cos campo de 

mo vuÍauzos fimientes * 

6. Y reuerdeció, y hizofejyna vid de mu: 

cha rama,baxa de eflatura,que fis ramas la 

mirauan, y fs rayzes Jlauan O debaxo dez o Cubiera 

ellazaníi que fehizo vna vid,y hizo (armiés tas yampa- 

tos,y echó mugrones . adas de fur 

7 Y fué? otragrandeaguila,de grandes * 

alas, y demuchas plumas : y hesqui Gel pri 

tavidjuntó Icabeellafusrayzes,y elten- e cabeena 

dió haria ella us ramos,para (erregada do pus. 

ella poros fulcos defi plantacion, 

$. "En»wbuencampojuntod muchas 4- ;Ap yet 
as fué plantadasparaque hizie(leramos, 1 

y leuafle fruto, y paraque fuefl vid fuer- 


vaa; 


te. 
9 Di,Aníú dixo el Señor Ichoua,Será pro 
perada?% No arrancará fusrayzes y del 25. prime 
truyrá fu fruto, y fecarfcha? Todas las ho- raaguila, q 
jas de fu verdura fecará, y no con gran laplantó, 
*brago,ni con mucha gente, arrancando= tPuetgas 
la de fus rayzes. 
xo Y heaqui que ella cNá plantada: forá 
profporada? Quando el viento Solano la 
tocáre,no fe fecará * del todo? En los ful- Hi 
cos de li verdura fe fecarás Cia 
a Y fué Palabra de Ichoua 4 mi dizien= 

o, 


cando, 


1 Di 
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n Di aora la Cafarcbelle: No dueys 

entendido, que figaifican cftas colas? Di, 
22. Rey249 Meaquia que el Rey de Babylonia vino en 
1517. Jerufalem,y tomó lu Rey, y fus Principes, 

y truxo los configo en Babylonia. 

13. Y tomó de la fimiente del Reyno, y 
bLaquala- hizo con el alianga, y b truxolo enjuramé- 
Janga jura- -to : y tomólos fuertes dela tierra, 
ronambos, 14 * Paraque el Reyno fuelle abaxado, 

nofelcuantalle : mas que guardalfefa aliás 
ga, y eltunieffe en ella. 
15. Ye rebelló contra el embiando fus 
embaxadores en Egypto, paraquele dicf> 
fe cauallos,, y A El quecftas 
colashizo,ferá profperado $ elcapará? Y 
el querompro el aliangapodrá huye? 
16. Biuo yo, dixo el Señor Ichoua, que 
en medio de Babylonia morirá: en ellu= 
gar delRey,que lo hizo reynar,cuyo jura- 
mento meno(preció, y.cuya alvanga con el 
hecha rompió « 
17 Ynocon grande exercito,ni con mu- 
cha compañía hará conel Pharaon en laba 
talla fundando baluarte, y edificando bal- 
tiones para cortar muchas vidas . 
18. Y menolpreció cl juramento paraíno 
walidar el concierto, y heaqui que dió fu 
mano, y hizo todas ellas cofas: no elca. 
pará. 
19  Portanto anúi dixo el Señor Ichoua: 
En minó Biuo yo,que el juramento Y mio,que me- 
bre, nofpreció , y mi concierto,que inualidó, 
eHebidaré e tornaré lobre(ú cabega. 
*arraztz 20. + Y eltenderó fobrecl mired, y ferá 
Abax:3253+ prefo cn mi aljanaya: y hazerlohe venir 
en Babylonia, y alli eftaréa juyzio concl, 
por fu rebellión, conque rebelló contra 

mi. 

21 Y todosfus fugitiuos con todos fus 

exercitos cacrán á cuchillo:y los que que- 
1 dáren, ferán efparzidos á todo viento: y 

fabreys que yo Ichoua he hablado. 

22 AnúidixoElScñorlIchoua : Y toma- 

réyo del cogollo de aquel cedro alto, y 
£Plantarto-Í ponerlohó: del principal de fus renue= 
he.Entien- yos cortaré vn tallo , y plantarlohe yo lo- 
ARO bieslnoirealto pillao: 
venta: 23. Enel montealtodelfracllo planta 
Elrilos. ré,y algará ramos,y hará fruto : y hazerf2- 

há'cedro magnifico, y habitarán debaxo 

deel todas las aues,coda cofa que buela ha 
bitaráála fombra de fus ramos. 

24 — Y libran todos los arboles del cam- 

po, que yo Ichona abaxé el arbol fubli- 

me: leuanté cl arbol baxo: hize fecar el ar- 
bol verde: y hize reuerdecer el arbol feco. 

Yolchoua habló,y hize. 


e2.Chióx 
Jeri, 38/17. 
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LPucblo lsypocrita no hallando en fiy en facora 
Erarcón ponía de lan daro cli aicadd 
fede Dios que cabtigana (a fu parecer) en ellos los 
peccados defi antepafiados, y trayan ya to es 
comun prouerbio, Contra eta! cri opinion 
difputa aquiel Prephcta enfeñando quenila jufió 
cia del jufto pondra en gracia con Dios ál pecador 
padreo hijo, nel peccado del pecador pondrá ex 
¿pu defgracia al jufio padre o hgjo:mas que cada vna 
"fera reputado por fi jufticia on) pts pagado 
“conforme ella; portanto que cada yno procure a 
partarfe del pescado,y llegar/e á Dios (e. 


TuéPalabra de Ichouad mi, dí 
% ziendo: 


2. Queaueys volotros, vofotros, 

que reftanays el refran fobre later 

le lítacl,diziendo ,Los padres comieron 
elagraz , os dientes delos hijos tienen 
ladenteral $ 
3_ *Biuo yo,dixo el Señor Ichoua,E G nú Yfere 1,294 
camas tendreys porque refrancar elle reftá g Heb. Sifo 
cnlíracl . rád vofo 
4. Heaqui que todas las animas fón mi- tros refras 
as: como el anima del padre, anficlanima 6 eMe 
del hijo,mias fon:cl anima peccáre, ella poro das las 
morirá. -. perfonaSe 
5 Y el hombre que fuere julto, y hiziere 
juyz1o y jullicia, 
6. i Queno comiere fobrelos montes, ¡Queno fa 
ni talcáre fus ojos a losidolos dela Cafa crificare 4 
delírael, ni violáre la muger de fu proxi- losidolos 
mo,ni llegáre á la muger Pen fu mes : Ade 
7. Niopprimiere á nioguno ;ál deudor Í, Pdo 
tornárelu prenda; no robáre robo, * dic- gacnlos ide 
re defu pan ál hambriento, y cubriére Al FMenirus 
defnudo con veltido, la. Todos 
8 Nodiereálogro,ni recibiere mas delo fon capitu- 
que oniere dado, de la maldad retraxére fia ma Josie la 
no:juyzio de verdad hizicre entre hom- Pa 17 
bre y hombre: Miri 
9, Enmis ordenangas camináre, y guar- 
dáre ms derechos para hazer fig verdad, 
eflecs jullo ; mole biuirá, dizocl Señor m Heb 
Tchoua. viendo bis 
10 Y Gengendráre hujo ladron, derra- uirse 
mador de fangre, d que haga alguua cola 
decítas. 
1 Y quenohaga” todas las de mas,20- n Lasafíío 
tes comiere fobre los montes, ó violárela mariuas. 
muger de lu proximo, 
1 “Alpobre y menelterofo opprimiére, 
robáve robos, no tornárela prendayó al: 
gire us ojos alosidolos: 5,0 hiziére abo- 
minacion: 
33 Diere á yfura y recibicre mas delo- *“ 
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4 Qualquic que dió, eftobiuirá? No biuirá. 2 Todas 
radecítos eftasabominaciones hizo? muerte mori- 
¿ca 14: Su fangre ferá fobre el . 
14 Y engendráre hijo el qual viere to- 
doslos peccados que fa padre hizo, y vié- 
dolos no hiziere como ellos : 
15. Nocomicrefobrelos montes,ni algá- 
re fus ojosálos idolos de la Cafa de Ltael: 
la muger de fu proximo no violáre, 
bNo detu- 16 Niopprimiere ámadic:la prendab no 
ere art» cmpeñare, ni robáre robos Antas 
ver.6. to diere defi pan: y cubriére de veflidoal 
deliudo. 
e Deo 17 Apartáre fumano e delpobre ; víura 
09 CS. mi mas deloquedíó, no recibierc.hizicro /egó 
mis derechos, anduuiere eo mis ordenan- 
gas : elle no morirá porla maldad de fu pa- 
., dre :biuiendo biuirá. 
d Agranió: ;3  Supadre, porquanto d hizo agrauios 
loagrauió ¿66 robo del hermano, y hizo en medio 
defi pueblo loque no es bueno , heaqui 4 
el morirá por fú maldad. 
eHeb.y di- 19 e Y fidixerdos : Porque el hijo no!lle- 
villes Vará por el peccado de (u padre Porque 
el hijo hizo juyzio yjulticia: guardó to= 
das mis ordenangas,y hizo Jegun ellas: Di- 
Z viendo biuirá, 

Deitia4» 39 + fElanima que peccáre,elfa morirá: 
16J+ ford el hijo no lleuará por el peccado del pa- 
Sac: dre, niel padre lleuará por el peccado del 
Ei perro. hijos lajufticia del julto (erá fobre el, y la 
ha quede impiedad del impio feráfobre el. 

21 Masel impio, fe apartáre de todos 
fus peccados quehizo, y guardáre todas 
mis ordenangas, y hizicre Juyzio y julli- 
cia,biviendo binirá:mo morirá. 
22 Todas fius rebeliones que cometió, 
E Suacerca Eno le vendrán en memoria; por (u jufti- 
de Dios.n0 cja que hizo,biuirás 
Jeferáneó: 23 Quiero yo poruentura la muerte dol 
+ impio, dixoél Señorlehonai No biuirá,G 
feapartáre deus caminos? 
24 Masfieljnflo feapartáre de fujuli- 
cia,y hiziére maldad , y hiziere conforme 
Atodas las abominaciones, que el impio 
hizo,biuirá el? Todas lasjullicias que hi- 
h Comov. zo h no vendrán en memoria: por fu rebe- 
a llion conque rebeiló , y por fu peccadog 
peccó,por ellos morirás 
3.Como w 25 Y fidixerdes,+ No es derecho el ca- 
mino del Señor, Oyd aora Cala de Hfrael: 
No es derecho mi camino ? No fon antes 
torcidos vuetros caminos? 
26  Apartandofe el jufto de fujufticia, y 
+ Heb,cn haziendo iniquidad, el morirá f por ello. 
ellos —— porfirimiquidad que hizo,morirá. 
27 Yapartandole el impio de fis impie- 
dad que hizo , y haziendo juyzio y jufli- 


1» 
*Ab, 33,204 


» 
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ciayhará biuir fo anima: 

28 — Porquemiró, y apartole de todas fus 
rebelliones que hizo sbiuicado binirá,no 

MOrira. 

29 |Yfidixeren lorde la Cala de Ural, LHeb.y die 
Noes derecho el camino del Señor, No" 
fon derechos mis caminos Cala de Hraell 

Cierto vueltros caminos no fon derc- 

chos. 

3o- Portantoyoosjuzgaréa cada vno fe- 

gun fus caminos ,9 Cala delíracl, dixo cl 

Señor [choua. * Conuertios y hazed con. kMatf,25 
uertir de todas vueftras iniquidades: y no 

os ferá lainiquidad ** cauía deruyna. — m Hebicm 
31 Echad de vofotros todas vueítrasimi- Fuymas.. 
quidades conque aueys rebellado:y » ha- » Admicid 
z005 coragon nueuo y efpicicu nucuo : Y Gua pag 
porque morireys Caía de Ifrael $ OR 
32 * Queno quiero la muerte del G mue verdadera 
re, dixo el SeñorIchoua: hazed pues có- penitencia 
uertir, y biuircys» 


XIX. 14 
Aba, 33,41 


Omprelede el Prpla por mandado de 
Chu) en vna endecha la historia dela ruyna 
deterufalem, y del reyo, comengando dede 1d 
“aliampa con los reyes comarcanos ,y de la imitació 
de fiss costumbres .. Deferie la captinidad del rey 
loachaZ » y de loachin, y dla fin la de sedechiaso 
son la miucrte de Jus hijos y de fus principes, 


Ni “Tu leuanta ea endecha fobrelos 9. Copos 


CAPIT 


Principes de Xael, 

2 Y dirás, Comofte echó entre plerulalé: 
los leones? tumadrela leona: entre los 
Jeoncillos crió fus cachorros? 

3 Y hizofubirTwno defis cachorros:vi q oachase 

noi fer leoncillo, yapreodióá prender 

prela,y á comer hombres. 

4 YT las Gentes oyeron deel: fuétoma- rLosEgyp» 

docon el lazo decllas, y truxeronlo:con cios2 Rey, 

grillosála ticrra de Egypto. 33, y 24 Chr. 

5 Yviendo que* auia elperado mucho 3%... y 

tiempo, y que fe perdia fu elperanca, 1O- Teomaas. 

mó Corro defus cachorros, y pulelo por tHeb:wnos 

Ieoncillo: Toachin. 

6 Y el %andaua entre los leones :hizo fe u Comuni 

Jconcilloyaprendió á prender preli,comió 512 cólos 

hombres. reyes co. 

7 Y %conociófus biudas,yaMToló fus'cia Y Ordo 

dados: y la tierra y Y fu abundácia fué al- 16 pala 

folada dela boz de fu bramido. cior 

8 Y dieró fobre ellas Gentes delas pro- y, Hob.fa 

uincias de alderredor: y cltendieron fo- Plenitud.q. 

bre elf red : fué prefo en fu hoyo. sien 
tiene 

9 Y pufieronlo en carcel con cadenas: y 

y truxcroulo 3l Rey de Babylonia : me- 

ticronlo en fortalezas , que lu boz no fe 


oyelle 
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oyeffe mas fobre los montes de Ifrael.. 

2Apofird 10 *Tumadre fue como vna vid ben tu 
orcas. Sangre, plantadajunto á aguas , haziendo 

E uo ido aaa 

chas aguas. 

1 Y ella tuuo varas fuertes para Íceptros 

de Señores, y fu eftatura fe leuátó encima 

entrelas ramas: y fue vita con fualtura, y 

conla multitud de fus ramos. 

1 Y fuearrancada con yra,derribadaen 
*Ofa 13 tierra, y * viéto < Solano fecó fu fruto:fue- 
A ró quebradas/isramas,y fecarófe: dla yara 
“0, orien- de fu fuerga confió fuego. 
salclMo" 13 Y aoracs plátada cnel defierto,en tie- 
parcha do rradefequedad y de € fequera. 
ASuvaras 14. Y Flalió fuego dela vara de fus ramos 
fuertesvan, que confiumio fa fruto : y no quedó enella 
eHebufed. vara fuerte,fceptro para enfeñorcar.Ende- 
£Larebel- chas, y 2 de endecha feruirá. 


hi fi 
e disedo. CAPIT. XX 


godeSede- 

chias, por mádado de Dios el Propbeta propone á cier- 

a.Reyró, Ll bos ancianos de fu Pueblo, que le venian á ciful 

ESSta por garen perfóna de todo el Pueblo, las muchas vezes 

Endechas que fix antepajJadosrebellaró contra. Dios enel de- 
Foo y defpue»yy los caftigos que enellos hiZo,añique 
Siempre conmifericordia.. 11. Aplicando lá narra- 
cion e los prefentes es denuncia,que pwes elos no Jon 
mejores queJus padres y el tambien los caStigardcó- 
formeá PAS Ley. 111, Empero que 
al cabo del cafligo recoger fiYylefra,álaqual dara 
verdadero conocimiéto de fa pescado, y defi mufino, 
y anfila amará y ledará gracia ce lebaga d- 
gradables fernicios Es la promeJJa del Nueno Tefta- 
mento, 1111, Mandale quecon »na parabola ¡n= 
time aun dludea fi defiruycion, 


hDela capt. 'Aconteció h enel año Íeptimo, encl 
del rey lo: mes Quito,á los diez del mes, que vi- 
chin, arriba 


nieron algunos de los Ancianos de 
Tfraclá confultará Ichoua, y alfentaroníe 
delante de mi: 
2. Y fuePalabra delchouaimi,diziédo: 
3 Hombre,hablaá los Ancianos de Kftacl, 
y diles:Aníi dixo el Señor Iehoua:A cóful- 
Heb. tarme venis vofotrostBiuo yo,! que yo no 
preguutaré os relponderé, dixo el Señor lehowa. 
yofotros- 4 Quieres lost juzgar tulquieres los juz- 


ES gor hombreorifcleslsabominaciones 
bras de Di delus padres: 


osilPro- 5. Y diles: Aníi dixo el Señor Ichoua: El 


Pame, quecftogiá Itacby quelale mimano 
VPrometia. porlafimiente dela Cala delacob, y fue 
conocido deellos en la tierra de Egypro,G 
m Summa ¿lcé mi mano ellos,diziendo,m Yo Joy Ye. 
del Con houavueltro Dios: 
cierto. G Aquel dia quelesalcómimano,quelos 
nHeb.el. facaria dela tierra de Egypto,ála tierra d 
delito de Jesauia proucydo, que corre leche y miel, 
ca es 2 la mas hermola de todas las tierras: 


HIEL 258 

7 Entonces les dixe, Cadavnoeche defi 

9las abominaciones defus ojos, y no os 0 Todo . 
contamineys en os idolos de Egypto, yo ¿ltd 
Lay Iehoua vueltro Dios, pas 
8 Y ellos rebellaron contra mi,y no qui- fa exa] 
fieron obedecermesno echó dei cada vno parecer. 
las abominaciones defus ojos, ni dexaron 
losidolos de Egypto: y dixe que darrama= 

riami yrafobrecllos para cumplir mi eno- 

jo enellos en medio de la tierra de Egy- 


tes, en medio delas 
os ojos fue ASUBRdo decllos para facar- ale no 
[os detierra de Egy; = fecontami- 


to. 
quod ld Eros y ae 
truxelos enel defierto. 
11. * Y diles mis ordenancas, y declaréles *Lew.18,3. 
mis derechos:los quales el hóbre ¿los hi. Rom.10,5. 
zicre,biuirá porellos, Gal,3,12, 
1 Yx+diles tambien mis Sabbados que * £xod, 20, 
fuelfen por" feñal entre mi y ellos:porque 493114 
fupielen, yo fo Jehoua os fandiico. a 
13  Yrebellaron contra milaCafa de líta- Ejga yq. 
el encl defierto, no anduuieron en mis 0t- los del Pa: 
denangas, y defecharon mis derechos, los Ro. 
quales el hombre los hiziere , biuirá por *Exod, 16) 
cllos:x y mis Sabados profanaron en grá 28. 
manera: y dixe  auia de derramar fobre= 
ellos mi yra enel defierto para cófumirlos. 
14 Mas* hizeácaufa demi Nombre,por * Como 
que no fe infamafle delante delos ojos de- * 
las Gétes, deláte de cuyos ojos los faqué. 
15 Y tambié yo lesalcé mimano enel de- 
fierto, queno los meteria en la tierra q les 
di, que corre leche y miel, t que es lamas e Como 
hermofa de todas las tierras: vigo 
16. Porá defecharon mis derechos, y no 
anduuieron en mis ordenangas,y mis Sab- 
bados profanaron; porque tras fusidolos 
yua fu coragon. 
17 Y “perdonólos mi ojo no matando uMirélos 
1os,ni los confumi enel delierto; con clemés 
18 Mas dixe enel defierto á fus hijos:No “ia 
andeys en las ordenangas de vueltros pa= 
dres,ni guardeys fus leyes,ni os contami- 
neys en fus idolos: 
19  Yofiylchoua yueftro Dios:andad en 
mis ordenangas, y guardad mis derechos, 
y hazeldos. 
20 Y fanétificad mis Sabbados,y feá por 
feñal entre mi y vofotros : paraque fepays 
que yo/a Ichoua vueítro Dios. 
a1 Yloshijosrebellaró cótra mi:no an. 
duuieron en mis ordenangas, ni guardaró 
mis derechos parabazerlos,los quales el 
hombre que los hiziere  biuirá por ellos: 

11 


259 o 

profanaron mis Sabbados.Y dixe que der- 

famaria mi yra fobreellos,para cumplir mi 

enojo encllos enel defierto: 
aArrvo. 22 Mas retruxe mi mano,y? hize por cau- 

EN teni ote fáravno latina 
enlos ojos delas Gentes delante de cuyos 
ojos los faqué, 

23 Ytábien,yo les alcé mi mano enel de- 
bDeut,a8, fíerto? quelosefparziria entre las Gétes, 
She y quelos auentaria por las tierras: 

24  Porqueno hizieron mis derechos, y 

defecharon mis ordenangas , y profanaró 

mis Sabbados, y tras los idolos de fuus pa- 
dresfeles fueron fis ojos. 
cLesper- 25 Y tambien yo * les di ordenangas no 
mittig ca- buenas, y derechos porlos quales no biui- 
yefíen en rán. 
lasteyesde 26 Y d cótaminclos en fus offrendas,ha- 


desicony Ziendos pala todo primogento,para ha= 
rincon zerlos alfolar:porque fiupilen que yo/ey 
clara, lchoua. 


g Pulicron 
La elporága 
en fusido- 


29 Yyolesdixe: Queeselte altar, vof- 
Jatrias. otros venis alli? Y fue llamado fu nombre 
hLa yea — 5 Bamab,hafta el día de oy. 
mala degcc, 39. Portanto diála Cafa de Iftacl:Anff di- 
¿ecllo. xo el Señor Iehoua: Por ventura no os có- 
dicróle o. iminaysvofotros ¿la manera de vueítros 
nóbrepor Padres, y fornicays tras fus abominacio= 
excellécia, nes? 
zu Porqueoffreciendo vueltras offrédas, 
haziendo palfar vueftros hijos por el fue- 
date cótaminado co a 
Arrvz, trosidoloshalta oy :t y refpóderoshe yo 
hmdé do yo de os le. 
houizqhe no os relponderé: 


IMebtog 32 Y 


pirita: dera,y ála piedra, 

solos de. 33. Biuo yo,dixo el SeñorTehoua,que có: 
madera y. mano fuerte y Drago eltendido, y enojo 
Beca derramado tégo de reynar fobrevofotros. 


juntaré delas tierras enque ellays efparzi- 
O 
enojo derramado. 

35 Ytracsoshe al delicrto de pueblos: y 
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allilitigarécon vofotros caraá cara: 

36 Comolitiguécó vueltros padres en- 

el deficrto de la tierra de Egypto , anfili- 

tigaré con vofatros,dixo el Señor Iehoua. 

37 Y” hazeroshe palfar debaxo de vara: n Cótaros- 
tracroshe en vinculo de Concierto. — he:csmetha 
8 Y apartaré dentro vofotros los re- tomada del 

belles,y losque rebellaron contra mudela Fávado. 

tierra delus deltierros los lacaré,y dla tie 07 

rra de Iítael no vendrán: y fabreys que yo 

Say lehoua. 

39 9 Y vofotros, 6 Cala de Mracl, Anfi 
dixo elSeñorIehoua.Andad cada vno tras 

fusidolos y feruildes , puelque ámi no me 
obedeceys: y no profaneys mas mifanto 

Nóbre con vueltras offrendas,y con vuck 
trosidolos. 

40  Porg* enelmonte de mi Sanétidad, o En mi 
enel alto monte de líracl, dixo el Señor le Sandlomb- 
houayalli me feruirá ámi toda la Cafa de 1£- sy 

rael,toda ella,en la tierrazalli Plos querré, hurga, (8y 

y alli demandaré vueltras ofrendas, y las amaré, 

Primicias de vueftros dones Icon todas q Contodo 

vueltras fandtificaciones, loque me: 

41 Y Conolor defiavidadios querré,quá- confagrar- 

do os ouiere ficado de entre los pueblos, E 

y os ouiére juntado de las tierras en que seca 

eltays efparzidos : y fere fanétificado en mo ferif 

vofotros enlos ojos delas Gentes, ciO. 

42 Y fábreys que yo/6y Iehoua, quando 

os ouicre metido en la tierra de Iftacl:enla 

tierra por laqual alcémi mano,que la daria. 

ayueltros padres, 

43 Yallrosacordareys de vueltros cau 

minos, y de todos vueítros hechos enque 

os contaminaltes : y fereys * confulos en Heb, cor 

vueltra mina prefencia por todos vuef- “dos. gula 

tros males que heziftes. YEnangell 

44. Y fabreys que yo/y Ielioua, quando Za pentens 

Ehiziere có volotros por caufa de mi Nó- cia.morti- 

bre,no fegun:vueftros caminos malos, ni ficació del: 

fegun vueltras obras corruptas, o Cala de Pecados 

Tíraclydixo:el Señor lehoua. aro Ó9 


1 


erdadera 


45 47 Y fue Palabra de Ichowadmi dizi- ¿AN 
endo; 10 


qe Hombre, pon turoltro hazia el Me- u Oymot- 
iodiayy “ gorea ál Mediodia,y propheti- lizna.lue= 
za contra el bofque dela campaña del Me- S+q.de 
diodias pretide 
47 Y dirasálbofque del Mediodia, Oye 
Filabra delghota AGdag al EDerES 
houa:Hcaqui que yo enciédo enti fuego, 
qa confumirá enti todo arbol' verde, y. 
todoarbol (eco: no fe apagará la llama del 
fuego:y ferán quemados enella todos rof: E 
tros,defde el Mediodia hafta el Aquilon. 
48 Y verátoda carne á yo Iehoualo en- 
cendí:no (e apagará. 

> ÑS, 45 Y 


a Es vnpa- 
raboleros ; 


b Como 
ArT¡20,460 


<Ala vayo 
matanprel 
10. 


d Elrey de 
Bab.fobre 
Tudea, 
£Al reyno 
de fuda fo 
encamina 
rá,dexído 
toda otra 
emprela 
£Dios da 
ella poten= 
ciadl rey 
deBab.y 
inftrumen- 
to fuyo esa 
gAfeto 
dehombre 
maravilla: 
do, 
hSiyono 
Joscaltigal 
fe dando- 
Jos en me- 
nofprecio! 
dondelle- 
ari (us 
pecados! 
¡Vengan 
los Chald. 
latercera 
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49 Y dixe,A,Señorlchoua,Ellos me di- 
zen,? No refranca clte refranes? 
CADPIT. XXL 

1 be Dios il Propheta que denuncie la afJo- 
lacion de lerufidlem por Nabucbodomofor, 11. 

Envna pintura le dael fymbolo de la venida 

exercito de los Chaldeos fobreella, 1 11. Contra 

Sedechias rey de Tuda , porque quebramtó el jura= 

mento ál rey de Babylonia, ILL. Contra los Am- 

monitas. 

Y Fue Palabra,de Ichoua á mi,dizié- 

do, 

2 Hombre, Pon tu roftro contra 
Terufalem,y Pgotea fobre los Sanétuarios, 
y prophetiza fobre la tierra de Jfrael; 

3 Y dirás ála tierra de Ifrael, Anki dixo 
Tchoua,Heaqui que yo contra ti:y yo faca- 
rémi cuchillo de fu vayna, y talaré de til 
julo, y álimpio. 
Y porquanto talaré de ti ál jufto y al 
impio,portáto mi cuchillo faldrá de fu va- 
na contra toda carne, delde el Mediodia 
alta cl Aquilon. 
5 Y fabrá toda carne ¿ yo Ichoua faqué 
mi cuchillo de fu vayna;ó no boluerá m 
6. Y tuhombre gime con quebrantamié- 
1o de tus lomos, y con amargura.Gime de- 
Jante delos ojos deellos. 
7, Y ferá,que quando te dixeren,Porque. 
gimes tutdirás : Por la fama, que viene:y 
todo coragon fe delleyrá : y todas manos 
fc enflaquecerán,y todo efpiritu fe anguí- 
tiará:y todas rodillas fe yran en aguas:he= 
aqu que viene,y hazerfchá,dixo el Señor 
Ichoua. 
8 Y fuepalabra,deTehoua 3 wi,diziédo, 
9 Hombre prophetiza, y di,An( dixo el 
Señor Ichoua : Di, El cuchillo, el cuchillo 
eflá amolado,y aun eflá acicalado: 
10 - Para degollar viétimas eltá amolado; 
paraquerelumbre eftá acicalado.Alegrar- 
noshemosicá la yara de mi hijo meno(pre- 
ciando todo arbol. 
1 YÍdioloiacicalar para tener cola ma 
no; el cuchillo eftá amolado, y el eftá aci- 
calado para entregarlo cn mino del mata- 
or. 
12. Clama y aulla,ó hombre, porque efte 
ferá fobre mi Pucblo,e(te ferá fobre todos 


los principes de Iftael.Temores de cuchi- 


Mo ferán¡a mi Pueblo : portanto $ hiere el 
muflo: 

133 Porquelferá prueva.Y queferia,F (ino 
peuopccile la vara,dixo el Señor Icho- 
ua 

14 Tupues hóbre,prophetiza y báte yna 
mano có otra,y ¡doblefe el cuchillo la ter- 
ceravez, el cuchillo de muertos; Y eltees 
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cuchillo de gran mita los penetrará, 
15, Paraqueclcorsgone eflia,y las ruy= 
nas fe multipliquen: en todas las puertas 
Ksellos he dado fpánto ds cuctillo/Ay 
es hecho paraque relumbre, y es aderega- 
do para de gollar. 

16  Pontea yna parte: ponteá la dicitra, 
6 ponteá la finicltra: hazia dóde tu roftro 
fe determináre. 

17 Y yotambien batiré mi mano con ti 
mano, y haré defcanfar mi yra, Yo lebowa 
he hablado. 

18 4] Y fue Palabra de Tehoua ámi, di- 
ziendo, 

19 Ytu hombre! feñalate dos caminos 1Pinta. cd- 
por donde venga” el cuchillo del Rey de m0 artug:te 
Babylonia:de vna milina tierra falganam- "La gente 


IL. 


bos:y"haz vn exercito:en el principio del de guerrds 
camino * de la ciudad lo harás. Heb.cría 


20 PElcamino feñalarás por donde vé- mano. 
gael cuchillo á Rabbath de los hijos de 05. quefi- 
AÁmmon:yá Juda en Terufalem la fuerte... lede e, 


21 Porqueel Rey de Babylonia fe paró PPintaras 
en vna encrucijada,ál principio de dos ca- Fama 


minos , * para adiuinar adiuinació acicaló fe parta dy 
factas:cófulto"enidolos,miró *el higado. dos, clvno 
22 Laadiuinacion fuetá fu máderecha, yra d Raba 
fobre Terufalé, para poner capitanes para Y el otrod 
abrirla bocaá la matanga, para leuantarla [chi 
boz en grito, paraponer ingenios contra Jntracó: 
las puertas, para fúndar bal cl 

, para fundar baluarte, y edifi- fuperfi- 
car fuertes ciones por 
23 Y" ferleshácomo quien adiuina mé- qual cami 
tiraen fus ojos, pore/farjuramentados con No Yria. 
juramétos á ellos:mas el tracá la memoria Y Hebien 
la maldad,para prenderlos. petaca 
24  Portátoanfi dixo el Señor Dios:Por- ¿8 defoyi. 
quáto aueys hecho venir en mempria vucf Aima, 
tras maldades, manifefládo vueftras tray- £S. queto- 
ciones,y defcubriendo vueltros peccados Male el ca 
entodas yucflras obras; porquáto' aueys "ino dela 
venido en memoria, fereys tomados á ma- Ci 
La LEBEs uS.dlos de 
25 poo y impio Principe de Jerufla vee 
Trael, cuyo dia vino en el ticifipo de la có- nida del 
fumacion de la maldad, rey de Baba 
26 Anúidixoel Señorlchoua, Quitala 1 
mitra. Quita la corona. * Elta no /erafíépre x No rey- 
efta,Albaxo algaré:y álalto abaxaré. —— narísmas. 
27 Delrcues,del reues,del reues Y la tor Y Tu coro- 
naré: y no fera ella mas, hallaque venga a- "sou glo 
Gl *cuyo es el derecho,y yo lo entregará, 75 delRo 
28 q] Y tuhombre prophetiza, y dirás: no, el Mel 
Anfi dixo el Señor Ichoua fobre los hijos fas. 
de Amon; y lu verguencas dirás pues,El a ASede» 
cuchillo,el cuchillo efta defuaynado pará Hits 
degollar: acicalado para cófumir conref- "lr 
plandor. 

ni 
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aS.tuspro 29 2Prophctizante vanidad, adiuinánte 
phetas» — mentira para entregarte con los cuellosde 
Ane ,. los malos b fentenciados á muerte, cuyo 
midadgco, dia vino en tiempo dela confumacion de 
bHeb,mu- la maldad. 
ertosuyo 30. Tornarlohéa fa vaynalEnel lugar dó- 
Ecc.enticn- de te criafte , enla tierra * donde has biui- 
dedos lu dotetengo dejuzgar: 
los 8ica ra A ENE S 
armvas, 31 Y derramaré fobreti mi yra: el fuego: 
cHeb.de demienojoharéd encéderfobreri: yyo te 
tushabita- entregaré en mano de hombres temerari- 
ciones. — osartifices de deftruycion.: 
dHebo- 33 Delfuego ferás para fer confumido: 
pare tufangreferacnmedio delatierra:no aurá 
mas memoria deti: porque yo Iehoua he: 
hablado. 


CAPIT, XXIL 


Porcel PropletapormandadodeDiolaaco- 
facion álerufulem , y haxsle los cargos efpeciales 
porlos qualesla caftigard tar duramente. 


Fue palabra deIchouaá mi, dizió. 
dos 


2 Y tu,ó hóbre, “no juzgarás tu, no' 
juzgaras tu ála Ciudad derramadora dela 
Sangroinnocente, y le moltrarás fus abo- 
minaciones? 

3 Y dirás, Anú dixo el Señor Iehoua:Ciu- 
dad derramadora de fangre en mediode fi, 
FApprefi- f paraque venga fu hora:y que hizo idolos 
randofu— Bcontrafi mifma para contaminarle. 
cia 4 Entufangre que derramafte,peccafte: 
LA "Y" y entusidolos que hezifte,te contaminal 
te: y hashecho acercartus dias y has lle- 
gadoátusaños: por tanto te he dado cn 

verguengad las Gentes, y en eftarnio á 

todas las tierras. 

5 Las que cftán cerca, y las quesftán le 
hQdite xos deti,fe reyrán de ti; Suzia* de nóbre, 
Mamaran, y igrando en quebrantamiento. 

¡Ciudad 5 "Heaqui quelos Principes de Iírael ca- 
muchas ve: dq yno fegú fu poder fueró en ti para der= 


agro camar lampre 


corregida. 7, 
e 


«Hb. 
jungarís 
Bic. 


Al 


adre y álamadre defpreciaron en 
có el eltrágero trataró con calumniacn 
TO, oppri medio deti:ál huerfano y ála biudat del- 
mieron, — pojaron enti. 
1Hcb.va 8: Misfanétuarios meno(preciafte; y mis! 
denuncia. SAbbados enfizialle.. 
Soncode 9  'Malfines vuo enti para derramar fan- 
re: My fobrelos montes comieron enti:. 
m Arrabis hizieron fuziedades en medio de ti 
mLeu1bé. 9, 1 La defmudez del padro defcubricró: 
enti:la immúda de méftruo forgaron enti.. 
*erem,5,8» 11 * Y cada vno hizo abominacion con la: 
mugre de fu proximo: y cada yno cótami- 
nó fu nuera torpemente: y cada yno forgó' 
enti d fuhermana huja defi padre». 
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1 Precio recibieron enti para derramar 
fangre:vfura y logro tomalte: y á tus pro- 

ximos fraudafte con violencia:y % oluidaf: o Summa 
tete demi,dixo el Señor Ichoua,. detodos 
33 Y heaquí que Pheró má mano d caulide ento, 
tuauaricia que cometifte,y á caufa de tus ¿10 
fangres que fueró en medio de ti». q Detus 
14. Eflaráfirmetu coragon? tus manos fe- homicidi- 
ran fuertes €n los dias que yo haré conti- 0 
go? Yo lehoua hablé, y hare. 

15 Y yoteclparziré por las Gentes, y te 

auentaré por las tierras, y haré fenccer de- 
tituimmundicia. 

16 Y*tomarás heredad entienlos ojos rLleuarte»- 
delas Gentes,y fabras que yo/óy Ichoua.. haslog an 


17 Y fucPalabra delchouaámi, dizien- 125 ganado 
e contuspee 


18: Hombre,la Calá de Iracl*femebán SH me 


tornado en efcoria:todos ellos como metal, hanfido. 
eftaño , y hierro, y plomo cn medio del anfiabaxo». 
horno,efcorias de plata fe tornaron» + 
19 Portanto aníi dixo el Señorlchoua, 
Porquíto todos vofotros os aueys torna- 
do en efcorias,por tanto heaqui que yo os 
junto enmedio de lerufalem:. 
20 *Comoquienjúta plata,y metal, y hier- Heb. ayú- 
1 año en medio del horno, “miéto de 
ro,y plomo, y eflaño en medio del horno, Fi 
para % encédor fuego enel para fundir: aníi Hp. 
os juntaréen mi furor,y en mi yra: y * ha- plar. 
rérepolar,y fundiros hé. x Dexaros. 
21 Yoosjuntaré y foplaré (obre vofotros he enla ca- 
enel fuego demi furor : y fereys fundidos lamidadlu- 
enmedio deel, idad 
22 Comofefunde la plata en medio del 
horno , aníi fereys fundidos en medio de- 
el:y fabreys que yo Ichoua auré derrama-- 
do micnojo bea volotros. 
23 Y fuePalabra delchouadmi,diziédo, 
24 Hombre, Diáella, Tu,tierra cres no 
limpia, Y ni rociada. con lluuia enel dia del y Heb. ni 
furor. Jlouida en 
15 La cójuració defus prophietas en me- 44% 
dio dcella,como leon bramando ¿arreba- 
ta prefastragaron animas, tomaró hazien= 
das y honrra,aumétaron fus biudas en me» 
dio della: 


y profano no hizicron. diferencia ni en- Para cófr» 
treimmundo y limpio hizicró manifeña- Pacionde 
cion: y de mis fabbados efcondieró lus o- Qe 
jos, y jo era profanado en medio decllos.. a Leuso,t04 
27 "*SusPrincipes enmedio deella, co- X Mi 
mo lobos quearrebatan prefa, derramádo 11 
fangre, para deltruyr las animas , para fe= Sopb.3»3+ 
guirel auaricia.. 
28. Y fusprophetas b los embarrauan có b Arriba, 
lodo fuelto, prophetizandoles vanidad, y 194tt 
adiuinandoles. 
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adiuinandoles mentira, diziendo, Aníi di- 
xo el Señor Iehoua: y Iehoua no auiaha- 
blado. 

a Elvlgo. 29 *El pueblo de laticrra opprimia de 
oppre(sió,y robauarobo:yál pobre y me- 
nelterofo hazian violencia, y al eltrangero 
opptimian fin derecho, 

b Quefe 30 _ Y bufqué deellos hombre b que hi- 

oppuñelfe zielle vallado, y quefe pufiefical portillo 

4 tan gráde delante de mi por la tierra,paraque yo nola 

corrupció, deftruyelle,y no lo hallé, 

yde Ken 3u Portanto derramé fobrecllos mi yra, 

Paro 20% con el fuego de mi yralos confismi: y di el 
camino de ellos fobre fu cabega, dixo el 
SeñorIchoua. 


CAPIT XXIIL 


Q% na perperua parabola recita el Propheta 
las idolatrias;y immundicias y las ligascó los 
pueblos eStrangeros,contra la bel de Dios,delreyno 
de racg del detudasprimero del dele ela 
izo cique Dios lo afoló: para moSirar que no auté- 
Avia enel, antes aniendo hecho mucho 
¿peor defpues,juflamente merece el mifino cafligo,y 
amfifele intimas 


Y“ Palabra deIchoua 3 mi,dizien- 
2 


lo; 
. Hombre,vuo dos mugeres hijas 
de vna madre: 
3, Las quales fornicaron en Egypto: en 
fus mogedadesfornicaron.Alli fueró apre- 
tadas (us tetas, y alli fueron ctrujadas las 
tetas de fu virginidad. 
«Morada, 4 Y llamauanfe, * Aholah, la mayor. y 
oTaberaa- d Aholibah fu hermana: las quales fueron 
eulo de- e mias:y paricron hijos y hijas: y llamavá- 
ellas elreY- (e Samaria,Aholah:yTerufalem, Aholibab. 
no de los oi: A 
10,crib. 3 Y Aholah cometió fornicacion en mi 
poráfehi- poder: y enamorofe de fus enamorados, 


zicrótem- los Allyrios fus vezinos. 
plo parte. 6. Veltidos de azul,capitanes,y princi- 
d pde: es ; máccbos para cobdiciar todos, caua- 
cletada. eros que andauan á cauallo, 
oTerufalé, 7 Y $ pufo fis fornicaciones cóellos, có 
eMismu- todos los mas cítogidos de los hijos de 
E Jos Aflyrios:y con todos aquellos de quié 
O,decar- fe enamoró : con todos los idolos esla 
denouera  fecontaminó. 
priñspes 8 Y no dexó porg/o fis fornicaciones,que 
gHizocó aprendió de Egypto: porque conella fe e- 
ellos liga, charon en fu mocedad: y ellos apretaron 
las tetas de lu virginidad, y derramaró fo- 
breella fu fornicacion. 
9 Porloqual la entregué en mano de fus 
enamorados: en mano delos hijos delos 
* Arriba6, Afíyrios,de quien fe enamoró, 
En 10 * * Ellos defcubrieron fus verguengas, 
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tomaró fus hijos, y fus hijas:y della mata- 

taroná cuchillo, y * fue nombreilas mu- h Pue fin 

geres: y hizieron enclla ijuyzios. molo a 

um Y vidolo fu hermana Aholibah,y cor- cafligo pa- 

rompio fu amor mas queella: y fus forni- *3eXemplo 
A tesei le las ma- 

caciones, mas quelas fornicaciones defi ceros ver, 

hermana. pino 

12 Delos hijos delos Affyrios/us vezinos ¡Cafigor 

fe enamoró, capitanes y Principes, vefti- porjulti. 

dos en perfeccion, caualleros queandana cis 

cauallo, todos ellos mancebos de cobdi- 

ciar. 

1 Y videquefe auia contaminado ,y que 

yn camino era el deambas. 

14 Y augmentó fus fornicaciones, y quá- 

do vido mos hóbres pintados enla pared," 

pagas delosChaldeos pintadas de co- 

lor: 


15 Ceñidos detalabartes por fuslomos, f Haro» 
y mitras | pintadas enfus cabegas,todos fidas. 
ellos tenian parecer de capitanes, ála ma- 

nera de los hata de Babylonia , na- 

cidos en tierra de Chaldeos: 

16 Enamorófe deellos en viendolos, y. 
embióles menfageros en la tierra de los 
Chaldeos. 

17  Yentraroná ellalos hombres de Ba- 
byloniaá la cama delos amores: y conta= 


minaronla con fu fornicacion: y ella tam 
bien fe contaminó conellos:1 y fu defleo !Hebifiate 
fehartó deellos, mafeapare 

16, qudahaf 


18. Y defiudó fus fornicaciones, y defcu (¿Jules 
brió (us verguengas: porloqualmiani- y fallidiase 
male hartó declla, como fe auia ya harta- fe. 

do mi anima de fu hermana. 'Tuue falo 
19 Y multiplicó fus fornicaciones » tra- tidio de- 
yendo en memoria los dias de fu mocedad Hr 
entosaraler auia fornicado en la tierra de ¿o Alaro 

Egypto. como hizo 
US enamoróle 2 de fus rufianes cuya enlos dias 
carne escomo carne de fos: y cuyo fluxo, £e- 
como Áuxo de cauallos, oDelos 
21 YPtormalte álamemoria la fuziedad Hof de 
detumocedad, quando eltrujaron tus te- Asno, 
tas en Egypto,portetas detumocedad. p Como 
22 Portanto,Aholibah,aní dixo cl Señor v. 19. 
Tehoua : Heaqui que yo defpierto tus ena- 
morados contrati Y delos quales (e hartó q Arravarzo 
tudelleo: y yoles haréque vengan cótra ti 
enderredor. 
23 LosdeBabyloniay todos los Chale 
deos, mayordomos, y p£incipes, y capita= 
nes,todos los de Affyria conellossmance= 
bos de cobdiciar, capitanes y principes: 

todos cllos: nobles y principales,d caual= 

ganá cauallo todos ellos, 

24 Y vendrán fobreti carros, carretas,y 
ruedas, y multitud de pueblos. Efcudos,y 

1 ij 
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aTepon- paueles, y capacetós, 2 pondrá contrati en 
diácerco.. derredor: y yo daré? el juyzio deláte de- 
DM potsC cllos:y por fas leyes te juzgarán. 

PASS Y pondré e mi Zelo contra tizy harán 
<Exo.20,5. COntigo con furor: quitartehan tu nariz, y 
Zelofo,é£c, tus orejas: y Y Joque te quedare, cacráá cu- 
d Heb.tu — chillo. Ellos tomarán tus hijos y tus hijas: 
Poftrero, y loque te quedáre,confumirá el fuego. 

26 Y defiudarichán de tus veltidos,y to= 
imaran los vafos detu gloria, 

27 Y haré cellar de ti tu fuziedad, y tu for- 
nicacion dela tierra de Egypto: ni mas le- 
vantarás áellos tus ojos, ni nunca mas te 
acordarás de Egypto. 

28. Porganíi dixo el Señor Ilehoua, Hea- 

+ quiá yo te entrego en mano: de aquellos 

s Delos E quetuaborrecilte: en mano de aquellos 
quales te delos quales fé hartó tu defféo. 

Malos: 29. ¿Los quales harán contigo conodio, 

Somo Ilse. Y tomaran todo loque tu trabajalte : y de- 

o declara. Xartchán defouda,y defcubierta: y defeu- 

brirfkhá la torpeza de tus fornicaciones,y 
tufuziedad, y tus fornicaciones. 

.30- Ellas cofas le harán contigo, porque 
fornicalte enpos delas Gentes, cólas qua- 
les te contaminalle en fus idolos. 

$ Mr. vary» 35. Enel camino de tu hermana andunil: 
g Teharé te: yo pues $ pondré fu caliz en tu má- 
, Par el m0, 
miímo caf 32 Anfi dixo el Señor Tehoua: El caliz de 
UB tuhermanabcucrás hondo y ancho: ferá 
uelas Gentes te mofarán y te eftarnece- 
hHob.grí- rán:grandeJerdel calíx hen que quepa mue 
depara ca chos 
ce 


33 ¡Serás llena de embriaguez y de dolor. 
Caliz de foledad y de aolamiento: caliza 
¿lfn de tu hermana Samaria. 

34 Beuerlohás pues, y agotarlohás,y que- 


brarásfis cieflos:y tus tetas arrácarás:por-. 


que yo he hablado, dixo el Señor leho- 

ua. 

35. Portanto anfi dixo el Señor Iehoua: 

Dor quáto te has oluidado demi, y mchas 

echado tras tus cfpaldas:lleua puesta tam- 
¿Ercafigo bien' tufuzicdad y tus fornicaciones. 


dewtic. 36. Y dixomeIchoua,Hombre, f no juz- 
FComo — garástuá Aholah, y 3 Aholibal:: y les de- 
arma nuneiarás (ls abominacionesí 

IYtambien 37 Porque han adulterado, ! y ay fangre 
fon homi- E e 
«as delos Enf manos: y han fornicado con fus ido- 
innocentes Jos: y aun fus hijos que me auian engédra- 
arma. do, hizieron palfar * á ellos quemando 
mEnhon- los. 

sradefus 58 Aunefto mas me hizicron:cótamina- 
1do.y"<0- Ton mi Sanéiuario en aquel dia:y profana 


ron mis fabbados. 
39 Y auiendo facrificado fus hijos fus 
kcolos ¿entrauáfe en mi Sanétuario el mil- 
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mo dia para cótaminarlo:yheaqui queaní 
hizieron en medio de mi Cafa, 

40 Y quanto mas,” que embiaronporlos n 2Reyo1ós 
hombres que vienen de lexos;á los quales 
auia (ido embiado mélagero: y heaqui que 
vinieron? Y poramor deellos te lauafte, y 
alcoholafte tus ojos, y teatanialte de ata= 
vios? 

41 Y fentaflete fobre 9 eltrado honrro- 
lo, y fueadornada mefa delante P decl: y 
pubíte fobre ella mi perfume y mi olio. 

42. Yoyofe *chellaboz de cópaña" pa- 
cifica: y con los varones fueron traydos 
los Sabeos del deficrto para multiplicar 
los hombres: y * pulieron manillas fobre 
fus manos,y corona de gloria fobre lus ca- 


oHobiLe- 
cho. 
pDetlecho 
ocfirado 
fegúla cof 
timbre de 
los Perías y 
Babylo- 
mios. 


begas. qEnlcruf. 
ESE í dos, "En ficllas 
43, Y dixei lxcnuejecida en adulterios: 5 Enfctas 


Aora fenecerán fus fornicaciones, y ella; 
44 Porque vinieroná ella como quien 
viencá mugerramera :anfi vinieron á las 
fuzias mugeres Anolshy Aholibah. 

45 Y hombres juÑos Ías juzgaran “por tArr.1638% 
laley delas adulreras, y porla ley delas q Significó el 
derraman fangre : porque fon adulteras, y Teo iuy> 
ay fangres:en (lis manos. qoscdl: 
46. Porqueanfidixo el Señor Jchowa: Yo 
haré fubir contra ellas 4 compaña:y yo las ULT16 
entregaréXenalboroto y entapina. 

47 Ylacompaña las apedreará piedra: 
y acuchillarlashan có fus elpadas:matarán 
á lus hijos y á fus hijas , y fus calas quema 
ráni fuego. 

48 Y haré fenecer la firziedad dela tie= 
rra, y todas lis mugeres efcarmentarán, y 
no harán fegun vueíira fuziedad. 

49 Y pondránfobre vofotras vueltra fit- 
ziedad, y louareys los peccados de vuel- 
tros ydolos:y fabreys que yo.fay el Señor 
Ichoua. 


regorijoso 
Las damas 
deleruf 


o. 
x Heb.fh 
cómocioma 


€APITXXUIL 


OO retraparalla cea erat lacala- 
'midad que pajJariñ cuel cerco, y la manera co 
so Ry Le jos alerta cad 6h oh ud 
conciertoyen caftgo de fu idolatrias, y imgularmés 
sede la fangre de los innocétes que deeaberaron cm 
fs prcotas y quemaron en Jus quemaderos Ce, 


Fue palabra de Iehoua 4 mi?Y enel 
noueno año, encl mes Decimoálos prividad de 
diez del mes,dizicodo: Joachim 
2. Hombre,*Eferiuete cl nombre de ello ? Nota.to= 
dia, defle mifino dia: porqueel Rey de Ba- Pahorme 
bylónia (e fortificó fobreleruíalem elle ¿0 ,pono 
mifmo dia. sicóS 
3 Y hablaála cafa derebellion b por pa- b Como 
sabola, y diles: Aníi dixo oro Arta 
om 


y Sadela cas 
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Pou vna olla:ponla, y echa tambien enella 
agua. 
4 Iunta lus piegas decarne enella : todas 
buenas piegas, pierna y elpalda: hinchela 
de hucflos efcogidos. 
Toma vna oucja efcogida: y tambien 
DAD, v.ro. P enciendelos huefTos debaxo deella: haz 
que hierua fus heruores; cozed tambié fus 
hueflos dentro deella. 
6. Portátoaníi dixo el Señor Ichoua: A; 
«Homici- de la Ciudad de € fangres,de la olla no e 
das pumada, y que fu elpuma no falió declla. 
din guar- Por fis piegas , por flus piegas la laca: d no 
daralgun caygafobre ella fuerte, 
orden, 07 * Porquefu* (ingre fue en medio dee- 
rsíbedos Ma:ífobrela cima de la piedra la pufo:no la 
vinteren.” derramó fobre la tierra paraque fuelle cu- 
“Los ho. bierta con poluo: 
micidiosG- 8 SPara hazer fubir la yra,para hazer vé- 


hizo. gangarYopufe Pía Angre(obrocl lugaral 
fEnlapi- ro de la piedra, porque no fea cubier= 
«ota la der- pg 

eDisuo: 9, Portanto anfi dixo el SeñorIchoua: 
Eliad: + AydelaCCiudad delangres : Tambiéyo 


Dios Ayra- pues! haré gran hoguera: 

yivengar 109. Multiplicandola leña, encendiendo 
sa dela n el fuego,confumiendo la carne, y haziédo 
Breámno- Ja folGssy los hueflos ferán quemados, 
hs. detos 1 Y affentandola vazia fobre (us brafás 
innocentes para que fl efcallento,y fé queme fa hódó: 


aufimuer- y fe funda cnella fu fuziedad, fe cófuma fu 
tos. 


efpuma, 
¿Nahum 13 En fraudes fe cáfó, ni nunca falio de- 
ñ 


ella fu mucha efpuma. En fuego ferá cófu- 
PAlaiod: mida fu elpuma, 
faquema 3. En tu fuziedad mala fenecerás : porque 
deVrias, tClimpié, y no te limpialte tu de tu fuzic= 
Jeré.26,20. dad:nunca mas te limpiarás,haltag yo ha- 
gadefcenfar mi yrafobre ti. 
14  Yolchouahablé:vino, y hize.No me 
tornaréatras, niauré milericordia, ni me 
arrepentirésfegun tus caminos y tus obras 
tejuzgarán,dixo el Señor Ichoua. 
15 Y fuePalabra defehoúadm,, dizien= 
%Loque do, 
imsquie- 16 Hombre, heaqui que yo te quito por 
Pio] muertctel defleo de tus ojos:no endeches 
1] nu llores,ni te venga lagrima. 
dele Ce URonolit e goma pas leed 
mortuorios ;ata tu bonete fobreti, y pon 
tus gapatos en tus pies:y no te cubras "có 
rebogo,ni comas pan % de hombres. 
18. Y hablé al Pucbloporla mañana, y 3 
la tarde murió mi mu; arte 
ze como me fue mandado, 
19 Y el Pueblo me dixo,No nos cnfeña- 
fás que nos/iguifican eltas cofas,que tu ha- 
zest 


Labio de 
arriba.mo 
tecmbó- 
E0s. 

nDe con- 
fuclo-par- 
tido de o- 
tros para 
confuclo. 
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210 Yyolesdixe, Palabra de lehoua fuei 


mi,diziendo, : 

a1 Diála Cala delfracl, Anfi dixo el Se- 

ñor Dios:Heaqui que yo cótamino mi Sá- 

Guario, fla foberuia de yueltra fortaleza, 1 O,Ía glo. 
el defleo de vueftrosojos, y el regalo de ria» 
vueftra anima; vueltros hijos, y vueltras 

hijas % que dexafles,cacráná cuchillo, . oS.enle 
22 Y hareys dela manera 4 yo hize; *.no "uf 

os cubrireys con rebogo,ni comereys pan P Como 
de hombres. dE 

23 Y vueltros bonetes ellarán fobre vucf. 

tras cabegas y vueltros gapatos en vuel- 

tros pies : no endechareys ni llorareys; 

mas cófumiros eysá cauía de vuellras mal- 

dades, y gemireys nos con otros. 

24 Yleros há Ezechiel en portento: fe= 

gun todas las cofas quel hizo,hareys: en 

viniendo eflo,entonces fabreys que yo/é7 

el Señorlchoua. 

25. Y tuhombre,el dia que yo quitaré de- 

ellos Mi fortaleza, el gozo defú gloriayel q El Teme 
dellto de fus ojos: y el cuydado de fusani- plo Sec. 
mas,fus hijos y fis hijas, Arrovala 
26. Elle dia vendráá ti yn efcapado "para rHeb.i 
traerlas nueuas. oydo de o. 
27. En aquel diafe abrirá tu boca con.el tejas 
efcapados y hablarás,y no eflarás mas mu= 

do: y ferlés has en portento: y fabrán que 

yofiy lehoua. 


CAPIT. XXV 


Ontra los Ammonitas,Moabitas,Idumeos y Pa 
leStunos por auerfé hallado enel daa dd 
Chaldeos contra lerujalé en fi toma,y auerfó anido 
con ella cruelmente. 


Y Fue Palabra de lehoua 3 mi,dizien= 
do, 


» 
2 Hombre,Pon tu roftro hazia los 

hijos de Ammon, y prophetiza fobre e- 
los, 

Y dirás ¿los hijos de Ammó, Oyd Pa- 
loa del Señorlehoua.Aníi dixo el Señor 
Ichowa: Porquanto dixifte,Hala, fobre mi 
Sanétuario, que fue profanado ; y fobre la 
tierra de líranl,que fueaflolada: y fobre la 
Cala de luda porque fueron en captiuin 
dad; +Alos Per 
4. Portanto heaqui que yo te entrego %A fs, 
los Orientales por heredad: y pódrán fus tAludió 4 
palacios en ti,y pondrán en ti fus riendas, lacoftum- 
Ellos comerán tus fementeras y “beuerán bre delos 
tuleche. > Pio 
5, Y pondréa 3 Rabbath por habitación pop qe Jos 
de camellos; y á1os hijos de Ammon por Amonio 
ada de oucjas, y fabreys que yo/oylc- tam arta 

QUA. 20% 
1 iúj 
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6  Porqueaní dixo el Señor lehoua: Por 

quanto tu barifte tus manos, y parcafte, 
a.Conquí- tegozafte deanimo 2 en todo tu menol- 
tocfcarnio precio fobre la tierra de Iffacl, 
podiies 7. Portáto heaqui que yo eltendí mi má» 

no fobreti,y yo te entregaréálas Gútes pas 
rafer faqueada: y yo te cortaré de entre ls 
pueblos, y te deftruyré de entre las tie- 
ras;)o te racré, y labras que yo/a) Iehowa. 

8 Anfidizoel Señor Ichoua: Porquanto 

dixo Moab y Scir,Heaguila Cafa de Icho- 
b Domada uaesb como todas las Gentes, 
delos Bab. y  Portanto heaqui que yo abro el lado 

de Moab defdelas ciudades, desde fus ciu» 
dades que fan cn fu fin, las tierras dellea- 
bles de Beth-icfimoth,y Beel-meon,y Ca- 
riathaim, 

10 Los hijos del Oriente contralos hijos 

de Ammon:y yo la entregaré por heredad, 

paraque no aya mas memoria de los hijos 
de Ammon entre las Gentes. 

m Tambien en Moab haré juyzios, y fa- 

bran que yo/áy Iehoua. 

1 Anfidixoel SeñorIchoua, Porloque 
sTdumes. hizo *Edom, quandó hizo venganga con- 
veo Sei. tra la Cafa de luda, d que peccaron peccá- 
Ysiovid oy fe vengaron decllos, 
veneando 13 Portanto Anfidixo el Señor Iehoua, 

fade lada. y o tambiéeltenderé mi mano fobre Edó, 
ps deella hombres y beftias: y la aflo- 
ró:defde Theman, y Dedan cacráni cu- 
chillo. 
14. Ypondrémi vengangaen Edompor 
la mano demi Pueblo lítacl : y harán en E- 
dom fegun mienojo,y fegun mi yra- y co- 
nocerán mi véganga,dixo el Señorlehoua. 
15 Anfidixocl Señorlehoua: Por loque 
«Por ven- hizicron los Paleflinos € con venganga, 


garíca quando hizieron vengangacon meno(pre- 
£De ene. Sio de animo hafta defiruycióf de enemif- 
migos tades perpetuas, 

pep» 16 Portanto anfidixo el Señor Ichoua; 


Heaqui que yo eftiédo mi mano fobre los 
Paleílinos : y talarélos Ceretheos, y del- 
truyró el Falo delaribera dela mar. 
17 Y haré enellos grandes vengangas con 
A de yra:y fabrán que yo /6y 
Tehoua, quando diere mi vengágaenellos. 
CAPIT. XXVI 
«POr la mifins razon intima a Dro fi mua 
affolacion totalfin efperanga deJireffanracion 
en ningun tiempo. Loqual fe entendera dela vieja 
Tyro quecilana enla continétesy amiendo fido def- 
triydá wna vez» Alexandro fe [iruió de fs ruyna 
encl combate dela Nuena Tyro ( que defpues/é edi- 
_fieó dentro dela mar ) para cerrar el efirecho,, por 
que aquello faltana para el complimiento deesta 
prroplecia,como ef waz.y 20 y 20.06 ea prophe= 
siaescitraria dla de a, 23:que ineciibes 
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ració:porquela reflauració no five enel mifino lugar 
la pto 
praphccias.aunque al parecer citraridsfueró cum 
plidas. gComo 
Aconteció E enel vndecimo año, W""4t 
Y enel primero del mes , que fue Pala- 
bra de Ichouaimi,diziendo, 
2 Hombre, Porquanto Tyro dixo fobre 
Tcrufalem,Hala, Quebrantado es el puerto hFrequen» 
K delos pueblos. Amii fe conuirtió «Seré tado dema 
Mena,clla defierta: CEE 
3. Portanto anfi dixo el Señor Iehoua: rnenda die 
Heaqui que yo contra ti,ó Tyro:y haré fi- cha delos 
bir contrati muchas gentes, como la mar p. fon pala» 


haze fubirfis ondas. bes de Sy 
ipará E yo de 
4 Y difiparánlos muros de Tyro,y def: Jomode 


truyrán fus torres: y facaré deella fu tic: ; 
rrayy ponerlahé f cn la altura dela piedra. Gaston Ja 
5 "Tédedero de redes ferá en medio dela puyna de 

imar,porá yo he hablado dixo el Señor le- TyrojlGis 


houa,y ferá faqueada delas Gentes. 30 
6. Y '»fus hijas que estan enel campo, (e- TEnpie- 
rán muertas á cuchillo: y fabrán que yo y eL 
Tchoua. Alesis 
7, Porqueaní dixo el Señor Ichowa:Hca- arri4y7s 
15, de pel 


ui que yo traygo contra Fyro á Nabu- 
hodonofor Roy de Babylon dea pare 
del Aquilon,Rey de reyes,con cauallos, y 
carros, y caualleros y compañias , y mu- 
cho blo: 
8 Tus hijas que tan enel campo matará 
á cuchillo, y pondrá contrati yngenios: y 
fundará contrati baluarte, y affirmará có» 
trati "elcudos 
9: Y pondrácontracllatrabucos, contra 
tus muros, y tus torres deftruyrá confus 
“martillos. 
10 Conlamultitud de fús cauallos to'cu- 
brirá el poluodecllos  conel eftruendo de 
los caualleros,y de las ruedas, y de loscar» 


vadorcs. 
mSusab 
dieata 


nPaucfda 


o Ingenios 
de batir. 
arictoóo 


- ros temblarán tus muros, quando entráre 


portus puertas como por portillos de ciu- 
dad deftruyda. 
11 Con las vñas de fus cauallos hollará 
todas tus plagas, tu pueblo matará d'cu- 
chiillo : ? y las eftatuas de tu fortaleza de- 
cendiráná tierra. Hizo Alto 
12 Yrobarántus riquezas, y faquearán sandro ena 
tus mercaderias , y deltruytán tus muros: e] comba» 
y tus calas reiodl deltruyrán, y tus pie. tede Tyro' 
dras y tu madera, y. * tu tierra pondran en lanueua. 
medio delas aguas. Q:Cutcios 
* Y haré ceffar el eftruendo de tus cá- *lere. 73%. 


pTus tro» 
pheosque' 
aurás ganas 
do en gue 
rrase 
qAnílo 


ciones: y elfowdetus vihuelas mole oyrá Festa 
mas. O, vn peñas 


14 Ytepondré" comoaltura de piedra: feo defict 
"tendedero deredes ferás: ni nunca mas to, 

ferás edificada: porá yo Iehoualhe habla- sArravos 
do,dixo el Señor lehoua. 15 Any 
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15 Anfidizo el Señorlchouaá Tyro:Ci- 
ertamente del eftruendo de tu cayda,g| 
do grirarán los heridos,quando la matan- 
aferá hecha en medio de ti,las las tem- 
laran'. 
aDelacot 16 Y todos los principes? de lamar de- 
oscar cendirán de lus Glas, y quitarán fas man 
tos, y defuudarán fus ropas bordadas, ve 
turíchan de efpátos,fentarfchá fobre la tie» 
rra, y elpanoreceríchaná cada momento, 
bDesuruy y elarán attonitos b fobre ti 
na. 17. Y leuantarán fobre tiendechas, y di- 
rán fobre ti, Como perecifte, Poblada en 
las mares ? Ciudad que fué alabada, Gfué 
fuerte en la mar,ella y fus moradores" po 
« S. dela nian (u elpanto ¿todos * fus moradores. 
mar.dela 18. Aora fe cfpanorecerán las las el dia 
Sa in, de tu cayda: y efpantarfchán d de cu fálida 
las Has que can en lamar. 
19  Porqueaní dixo el Señor Ichoua : Yo 
te tornaré ciudad affolada, como las ciuda 
des q no fe habitá :yo haré fubir fobre ti el 
abiímo:y las muchas aguas te cubrirán. 
ao Y teharédecendir con los á deciet 
€: Cortos denilíepulchro, €con clPueblo delfiglo: 
muertos, y te pondré f enlo mas baxo de la tierra 
£rcb.en la como los defiertos antiguos,con losá de- 
Wesrabaxo cienden al fépulchro : porque nunca mas 
a. 5 feas poblada:y yo daré $ gloria enla tierra 
$5. losqte delos biuientes. 
arruynaren 22 Yo tetornarécn nada, y no ferás:y fe- 
rás bulcada,y nunca mas (erás hallada:di- 
xo el Señor Ichoua. 
CA PIT, XXVIL 
RES la gloria de Tyro,por la parabola de vna 
hermofá galera:/us riquezas fs cStrataciones, 
los pueblos que con ela etratawa1;y enque fuertes 


de mercaderias, para mayor encarecimiento de fis . 


Tuya, 
Ye Palabra de lehouaá mi, dizié. 
lo. 
2 Ytu,hombre, leuanta endechas 
fobre Tyro. 
3 Y dirás á Tyro,laque habitaa los pu- 
h Emporio" ertos dela mar,Íla mercadera de los pue- 
frequétil» blos,ide muchas ¡flas,Aníi dixo elSeñorle 
E Tlapor houa; Tyro,tu has dicho, Yo foy de perfe- 
los ramos Ga hermofúra: 
delacoa 4 TEnelcoragon delas mares eftan tus 
delmar Mc terminos:losque te edificaron,acabaró tu 
dit. hermofura. 
1 Enlome 5 Dehayas del monte! Sanirte fabrica 
Jordelacol ron rodas las tillas:tomaró cedros del Li- 
TElAmili- Dano para hazerte el maftel, 
atOS De caltaños del Baían hizieró tus re- 
mos:compañia de Affyrios hizo tus yácos 
de marfil de las Iflas de Kithim . 
7 Definolino bordado deEgyptofuétu 
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cortina, parag te Gruielfe-de vela:le carde — 

noto de 5 las de Elifah fué tutol- 
o. 


8 Losmoradores de Sidon y de Aruad 

fueron tus remeros:tus fábios, d Tyroef- 

tauan en ti,ellos fueron tus pilotos. 1 

9 'Losancianos de Gebal y fus fabios 7 Plot 
2 repararon tus hendeduras: todas las ga- h. Fueron 
leras de lamar y los remeros deellas fucró tu calaña 
enti para negociar tub negocios . tes 

10  Perfas,y Lydos,y Aphricanos, fueró 
en tu exercito tus hombres de guerra:0 el. 
cudos y capacetes colgaron en ti : ellos te jlcortdeS 
dieron tuhonrra+ te adorna* 

1 Los hijos de Aruad có tu exercitoP el ró,arre26,18 
tuuieronfobre tus muros arredor , y los p Te haziá 

Pygmeos en tus torres:colgaron (us efcu- la guardas 

dos fobre tus muros álderredor: ellos aca- 

baron tuhermolura. 

1 Tharfistumercadera,á caufa de la mul 

titud detodas riquezas en plata,hierro, el 

taño,y plomo,dió en tus ferias. 

y Grecia, Thubal,y Mofoch,tus merca- 

deres con hombres,y con valos de metal 4 Heb. con 

dieron en tus ferias « RES 

14 Dela Cala de Thogorma, cauallos, y eflanos 
caualleros, y mulos, dieró en tu mercado. 

15 "Los hijos de Dedan tus negociátes, r Los Idu- 
muchas 1/las “mercancia de tu mano, cuer Mcos. 

nos de marfil, y pauos,te dieró en preléxe, $ Que mer: 
16 Syria tu mercadera por la multitud Cotino. 

* detushechuras có carbunculos, granas, ( De obras 

a bordados, y linos finos, y corá- eXquifitas 
les,y perlas, dióen tu ferias» fe obravan' 

17 1udá,yla tierra de lírael, tus mercade *AU: 


o Ganaron 
muchostro 


, na a Di 
res con trigos,“Minith,yPannagsy miel, y Cod 
azeyte,yttlaa ducron en tu mercado . Ecco 


18 Damalco tu merzadera porla multi- 
tud de tushechuras, por laabundancia de 
todas riquezas, con vino,de Holbon,y la= 
na blanca. 

19 YDan,y Grecia, y Mozel,dicron en 
tus ferias:hierro “limpio,cañafiftola, y ca 
ñaaromatica,fué en tu mercado, 


XLuzientez 
blanóado. q 


Heb, de li 
20  Dedan tumercadera con paños? pre Lena de 
ciofos para carros» nobles, ri+ 


21 Arabia y todos los principes de Ce- cos. 

dar mercaderes de tumano en: corderos, 7 Árr.ve 15 

y carncros,y cabrones, en ellas colas fue- 

ron tus mercaderes . 

22 Losmercaderesde Saba y de Reemá 

fueron tus mercaderes con lo principal de 

toda efpecieria, y toda piedra preciola, y 

oro,dieron en tus ferias « 

23 Haran,y Chenne, y Eden: losmerca- 

deres de Saba, y Alfyria, y Chelma,, fueron 

en tu mercaderia. aS.de mb 

24, liltas fueron tusmorcaderas? en to- caderias» 
des 
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das efpecies: en mátos de cardeno y bor- 
+ Bordados dados, y encaxas de ropas preciofas *jútas 


y recama- con cordones,y en collares en tu negocia 
dos. ii 


cion « 
» Dear 25 Lasnaosb de Tharfis,tus quadrillas, 
oem Fueron en tu negociacion - y fuefte llena, y 


fuefte multiplicada en gran manera en me- 
dio delas mares. 

€ Tus go- = 

wernadores 26 En muchas aguas te truxeron € tus 

buelue 4 la remeros: viento Sólano te quebrantó cn 

alcgoria de medio de las mares . 

arroyos ica ¿7 . Tus mquezas,y tus mercaderias, y tu 
negociació,tus romero y pilotos, los 
reparadores de tus hédeduras,y los nego- 
ciantes de tus negocios, y todos tus ho, 

bres de guerra q fueró en t1; y toda tu e 

paña Geffen medio deti,cacrán en medio 

delas mares el día de tu cayda, 

28 Aleftruendo delas bozes de tus ma- 
4Ojarraba pincros temblarán los d exidos : 
les, 29 Y decendirán de fis naues todoslos 

Graná remo:remeros,y todos los pilotos 

le la marfe pararán fobre la tierra: 

3o Ylharánoyríuboz fobreri, y grita- 

rán amargamente : y echaran poluo fobre 

fus cabegas, y robolcarfchan en la ceniza. 
ze Y harán porti calua, y ceñirfehan de 
laccos, y endechará por ti endechas amar- 

gas con amargura de anima . 

32 Yleuantarán fobre ti endechas co fus 
eS. disicn- lamentaciones , y endecharán fobre ti; 
dos —. “QuicncomoTyro?f Cortada en medio 
£Deftruyda dela mar? 
perdidas — 33 Quando tus mercaderias falian delas 

mares, hartauas muchos pueblos : los rez 

yes delatierra enrriquecilte con la multi- 
tud de tus riquezas, y de tus contratacio- 
nes. 

ADelator: Y En el tiempo que ferás quebrantada 
al elas mares en los profundos de las a- 
juas, tucontratacion y toda tu compaña 

+  Cacrán enmedio deti, 
35 Todos los moradores delas Mas fe 
maravillarán fobreti, y fus reyes tembla- 
rán de temblor; turbarfchá en (us roftros. 
36 Los mercaderes en los pueblos filua- 
rán fobreti:conturbada fuefte, mas nunca 

mas ferás:para fiempre. 


CAPI1IT. XXVIIL 


Ontra elrey de Tyro. 11. Endecha que Di- 
Cos lemanidacancársen quepor la comparacion 
de Adam en fa primer fiado, y por la alufion á los 
Cherubines que lenaná el carro de la gloria de Di- 
as;como ál mijo Propheta fué moStradopimta y de 
clara la vocacion y o/ficio de los reyes en el mundo; 
del qual por auer faltado, le amenaza con muerte 
¡gnominiofá, —11L ContraSidom, 1111. re- 
dela refticucion. del Pueblo de Dios. 
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Fué Palabra de Ichoua 3 mi, di. 
ziendo: 


2 Hombre, dial Principe de Ty= 
ro:Anúi dixo el Señor Iehoua: Porquáto fe 
enalteció tu coragó, y dixilte, Yo /oy Dios, 
enlafilla de Dios cltoyfentado en medio 
delas mares:iédo tu hombre, y no dios:y. E Het. dif 
k puíilte tucoragó como coragon deDios: y, Ogre 
3 iHeaqui que tu eres mas fabio que rete como 
Danicl: nada ay oculto queá tifea ocul- fi fueras 
to. dio, 
4 Contufabiduria,y có tu ac tel Yronian 
hasjuntado riquezas, y has adquirido oro 
y plata en tus theforos. 
5 Conlamultitud de tu fabiduria en tu 
contratacion has multiplicado tus rique= 
zas : y á caufa de tus riquezas fe há enalte= 
cido tu coragon» . 
6  Portanto aníi dixo el Señor Ichoua: 
Porquanto pulifte tu coragon como cora= 
gon de Dios: 
7 Portáto heaqui que yo traygo/fobreti 
eftraños, los fuertes delas Gentes, q del 
uaynarán fas cuchillos contra la hermo- 
fura de tufabiduria:y $ enfisziarán ture(> Y. Tornar» 


plandor: tehan vily 
8. Enlahuelfato harán decendir,y mori- ¡ico 


rás! delas muertes delos que mueren ea cxcquiaso . 
medio de las mares. 
9  Porventura háblarás delante de tu ma 
tador diziendo, Yo /ay Dios ? Tuhom- 
ee y nó dios,en la mano de tu mata- 
or. 

10 "1 De muertes de incircócifos mori- m Demuer 
rás pormano de eltraños:porque yo he ha € imetda 
blado,dixo el Señor Ichoua, IIA 
m0 Y fuépalabra de lehouaámi,di- ll 
ziendo: 
1 Hombre, Leuanta endechas fobre el 
Rey de Tyro, y dezirlehas; Aní dixo el 
Señor lehoua, % Tufellas la fumina; lleno y "Tu echal 
de Sabiduria, y acabado de hermofura. — teclfello 4 
13 “EnEdé,en el huerto deDios,eftumif: Sc. qudie. 
te:toda picdrapreciola fué tu veflidura: ras perfo- 
Sardio,Topazio,Diamante, Turquefa, O- oc E 
nychio,y Beryllo,Saphyro,Carbunclo, y Lo 1 Aden 
Efmeralda,y oro.Las obras de tusatambo fu creación 
res y de tus pyfaros eltuuieron apercebi. 
das'en ti el dia? que fuelle criado. PQgotral 
14 Tu,Cherubin gráde, Icubridor, y yo garon por 
te pufe : en el Sandto monte de Dios eftu- Rey. 
ville: en mediode piedras de fieego * an= q Cubierto 
duuilte. aa 
15 Acabado eras en todos tus caminos FAtti10% 
defde el dia que fuelte criado, hafta quee /5.porob- 
halló maldad enti. ligacion de 
10 A caufade la multitud de tu contra- tu vocación 
tacionfuclle lleno de 1miquidad, y peccal 

te 
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aTeprofi- te: Y yo * te eché del Monte de Dios, yte 
sE echéá mall de entrelas piedras de fuego, 

emvo- E $ z 
dos uo: 9 Cherubin eubridor. 
riofawwtq». 17 Enalteciofe tucoracon á cauía de tu 
hermofura : corrompifte tu Sabiduria 3 
caufa de turefplandor: o te arronjarépor 
«Sara ch po an e 1 reyestepondré pa- 
cermiento. 3% Con la multitud de tus maldades yy 
con lainiquidad de tu contratacion enfu 
záalte d tu linéuario : yo pues faqué fuego 
deen medio detizel qual te confiumió ; y 
tepule enceniza fobrela rierra en los ojos 
detodos losque te miran: 
19 Todos los que te conocierononm:los 
eArrargó. Pueblos, fe marallarán (obre ti 35 con- 
turbado fuelte, y nunca mas (erás:, para 
fiempre. 1 ñ 
10 'qí Y fuéPalabra de Ichouad mis di- 
ziendo. 
21 Hombre,pon tu roftro fobreSidon, y 
prophetiza contra ella. 
22 Y dirás: Aníí dixo el Señor Tehoua: 
Heaqui yo conerati, 9 Sidon, y fere glo- 
rificado en medio deti : y fabrán que yo 


dEl lugary 
el grado 4 
tenias en 
mi cala. 


mu 


y Yehoua,quando hiziero cu ellajuyzios, - 


y melanétificáre en ella. 

23 Y embiaréen ella peftilencia y fangre 

en fiss plagas, y caerán muertos en medio 
£3.4 felcuí declla con cuchillo f cótra ellaálderredor: 


tará cont. y fabran que yo/6y Iehoua. 

id, Y nunca masferá ¿la Cala de Ifracl 
eS elpino que le punce, ni cípino que le dé 
Alo: de dolor , en todos los alderredores delos 
A queÉlos meno(precian: y fibran que yo 
mur Ly Ichoua. 


25 47 Anúidixo el ScñorIchoua,Quan- 
do juntaréla Cafa de Ifrael delos pueblos, 
entrelos quales eftan elparzidos, y ene- 
los me fanétificaré enlos ojos delas Gen- 
tes, habitarán lobrefutierra , laqual diá 
miieruolacob. 

26 Y habitarán fobre ella feguros:y edi- 
ficarán calas, y plantarán viñas, y habi- 
tarán confiadamente,quando yo haré juy= 
+ zios en todos los que los faquean en fus 
alderredores:: y fabrán que yo /o) Ichoua 
fuDios. 


CAPIT. 1X1X 


¡Ontra Uharaon Rey de Egypto y fi tierra, por 
Cñesfidoconfederados dels Todos dadales 
ayuda contra los Chaldeos, 11. Con eldefpojo 
de Egypto ordena Dios que fea pagado el exercito 

¿de los Chald. por los trabajos que pafJaron cu el 


E Dela ergo de gro embiados all por Dias» 
Joachin. N elaño h decimo, enel mes De- 
ALT sb cimo, ¿los doze del mes , fué pala- 
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bradelchouaámi,diziendo: 

2 Hombre, Pontu roftro contra Pharaó 

rey deEgypto : y prophetiza contra el, y 

contratodo Egypto. 

3 Habla,y di, Anfi dixo el Señor Tehoua: 

Heagui yo contra ti Pharaon Rey de E- 

gypto,' el gran dragon que duerme en ¿ Aludi 

medio defus rios. Que dixo ,f Mio es mi con 
la 


13 


ta 


4 Yo pues pondré 
llas, y pegaré los peces deus rios 3 tus ef> rico y fueo 
camas, y yo te facaré de enmedio de tus ri ec porlos 
os, y todos los peces de tus rios faldran pe prouechos 


anzuelos en tus mexi- Pf ara 


gados á tus eftamas, deu Nilo, 


5 Y dexartchécnel deficrtoári, yá to- 

doslos peces de tus rios : fobrela haz del 

campo cacrás,! no ferás recogido, ni ferás 1 Noferas 
jútado:álas belliasde la tierra,y á las aucs Sepultado. 

del ciclo te hé dado por comida . 

6. Y fabrán todos los moradores de 

Egypto que yo /óy Ichoua : porquanto m Socorro: 
db ma bordonde caña ala Edo IL fragilaReo 
EAS 18,31. 


¿7 Quando te tomáren con la mano, te 


quebrarás : y les romperás todo el om= 

bro : y quando (erecolláren fobre ti,te q- 

brarás: y hazerles has Y parartodos los ri- n. Que les. 4 
fñones, den defeu > 
8 Portanto anfi dixo el Señor Jchoua: biertos los 
Heaqui que yo traygo contra ti cuchillo: “% 

y talaró de ti hombres,y bellias, 

9 Ylatierrade Egypto feráallolada y 
defierta,y fabrán que yo /ay lehoua: porá 
dixo, Mi rio:y,yo lo hize. 

10  Portanto heaqui yo contra ti, y á tus 
rios:y pondréla tierra de Egypto en affo= 
lamientos dela foledad del deficrto:deldo 
la torre de Scuench,hafta el termino de E + 
thiopia. 

u No palfará porella pie de hombre, ni 
pie debeltia palfará por ella; ni ferá habi- 
tada por quarenta años. 

1 Ypondreálatierra de Egyptó enfo- 
ledad entre las tierras alloladas : y fus ciu- 
dades entre las ciudades deftruydas ferám 
alloladasporquaréta años: y elparziréá E- 
gypto entre las Gentes , y auentarlos he 
por las tierras. 

13 Porqueaní dixo el SeñorIchoua:Al 
fin de quarentaaños juntaréá Egypto de 
los pueblos entrellos quales fueren clpar= 
zidos. 

14 Ytornaré átracr los captivos de 
gypto,yo los tornaréála tierra de Phatu- 
resyá la tierra de fu habitacion: y ¿li ferám 
Reyno humilde. p Baxo, ne 
15 ' En comparacion de los otros rey- fuerte» 
nos ferá humilde: ni mas (e algará pd 


o Arde 
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las Gentes:porque Jo los difminuyré para 
¿no fe enfeñoreen en las gentes. 


nArvó. 16 Y no(eramas a la Caía de Htael por 
E Quetes confianga,? que haga acordar el peccado 


de cudicia mirando en pos decllos; y fabrán ¿ yo /6y 
deconfc- el Señorlehoua. 

derarecó- y7 - qy Y aconteciórnelaño veynte y fie- 
elloscon- ee enel mes Primero yl primero del mes, 
damdeDi- que fue Palabra de Ichoua ¿mi, dizien- 


% o, 

11, 18 Hombre, Nabuchodonofor Rey de 
Babylonia hizo feruirá fu exercito pe 
feruidumbre contra Tyro.Toda cabegafe 
defcabelló, y todo ombro fe peló.Y ni pa- 
sael ni para lu cxercito vuo paga de Tyro 

or la feruidumbre que (iruió contra e- 
la. 
19 —Portantoaníi dixo el Señor Ichoua, 
Jcaqui que yo doy á Nabuchodonofor 
Roy de Babyloniala tierra de Egypto:y el 
¿Defña tomará fu multitud, y defpojarafus def- 
pueblo. polos »Y robará fu prefa, y aurá paga para 
lu exercito. 
20 Por futrabajo conque firuió enella, 
yo lehe dado la tierra de Egypto : porque 
dLorBa- Áhizieron por mi, dixo el Señor Icho - 
bylonios» ua, 
21 Enáqueltiempo haréreuerdecer* el 
cuerno ¿la Cafa de líracl: y yo te daré aber- 
tura de boca en medio decllos : y fabrán 4 
yoJay lehoua. 


eElRey 
20. 


CAPIT, XXX 


Ain contra Egypto y fa eya 


Ya Palabra de Ichouaá mi, dizié-  p 
E ¿ 
2 Hombre, prophetiza,y di: Ani 


foto, dixocl Señor Iehoua, Aullad F Ay del 
dia. dia. 
gHeb.y Porque cerca eá el diaÉ que cercac£ 
Gerca dica 14 el dia del Señor; dia de nublado: dia de 

las Gentes ferá. 

Y vendrá cuchillo en Egypto: y aurá 

miedo en Eshiopia quádo caerán heridos 
hSupue- en Egypto: y tomarán? fu multitud, y £e- 
blo... rándeltruydosfus fundamentos. 

5 Ethiopia, y Libya, y Lydia, y todo el 
¿Losfcon Vulgo, y Chub y i loshijos delaticrra de 
Ema.” Jaliga caerán con ellos ácuchillo. 


ticnenalió- 6. Anfi dixo Ichoua:Tambien caerán los 
gavinfinua que fuftentan á Egypto; y la altiuez def 
dostudios= fortaleza cacrá: delde la torre de Seueneh 

caerán enclá cuchillo.dixo el Señor Ieho- 


ua, 
7 Y feránaffolados-entrelas tierras alfo- 
Jadas:y fus.ciudades ferán entre las ciuda- 


HI1EL 


des defiertas. 

8 Y fabrán Gyo/eyIchous,quádo yo pulé- 
refuegoá Egyprosy fueré gbrantados to- 
dos fus ayudadores. 

9 Enaqueltiempofaldrán menfageros 
de delante de mi en nauios a cfpantar a E- 
thiopiat la confiada:y aurán efpanto!.co- Y Heb. e. 
mo enel dia de Egypto: porque heaquig fadaméte. 
viene, él o 

1o - Anfidixo el Señorlchoua: y * hacé peynciosa, 
cellar la multitud de Egypto por mano de m Mataré 
Nabuchodonofor Rey 28 Sab lonias dl pueblo 
1 El, y fuPueblo con el,los mas fuertes de Ke 
delas Gentes ferán traydos á deltruyr la 

tierra: y defuaynarán lus cuchillos fobre 

Feypta; y henchirán la tierra de mutr= 

to5. 

1 Ynfecarélos rios,y entregaré latic= y Arr,39, 40 
traen mano de malos y deftruyré la tierra. 

y fi plenitud por mano de ellrangeros:yo 

1choua he hablado. 

13 * Anfidixo el SeñorIehoua,Y deftru- *Zac:13,D+ 
yrélas ymagines , y haré ceflar los idolos 

de Memphis: y no aurá mas? Capitan de o Rey 

la tierra de Egypto: y pondré temorenla 

tierra de Pepo 
14 Y affolaréá Phathures, y pondré fue- 

goA Thaphnes,y haré juyzios enP No, pAlexaas 
15 Y derramaré mi yra fobre Peluño la drian 
fuerga de Egypto: y talaré la multitud de 

No. 
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16 Y pódré fuego AEgypto:Pelulo aurá 
ran dolor,y No ferá rota,y Memphys tés 
rá 1 continas angultias. 

17 Losmácebos de Heliopolis y de Pu- 

báfti caerán á cuchillo; y ellas yrán en ca- 

tiuidad. EN 

18 Yen Thaphnes" ferá prohibido el dia, [Ajay 

quebrantando yo ay las barras de Egy- ¿Tas entra 

prova cellará lafoberuia de fu fortaleza; das fuot» 
nublado la cubrirá : y los moradores de tes 

fs aldeas yrán en captividad. 

19 Y haréjuyzios en Egypto, y fabrán q 

yofiylehoua. 

zo Yacontecio en clañoyndecimo, en 

el mes Primero, ¿los iete del mes, que fue 

Palabra de Ichoua a mi,diziendo, 

21 Hombre, Yo he Anaco * elbra. Lapotet 

¿o de Pharaon Rey de Egypto:y heaquig *% 

ño ha fido vendado,parad fe le pongá me- 

dicinas,paraque fe le ponga venda parali- 

garlo, para esforgarlo á 4 pueda tener cu= 
chillo. 

12 Portantp anúi dixo el SeñorIehova: 

Heaqui que yo vengo á Pharaon Rey de 

Egypto, y quebrare fus bragos fuertes.y 

1 quebrado es:y haré que el cuchillofele 

cayga dela mano. 

sy Y 


q Hebiano 
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23 Y efparziré entrelas GétesáEgypto, 
y tuentarloshe porlas tierras. 

24 Y fortificarélos bracos del Rey de 
Babylonia,y daré mi cuchillo en fu mano: 
y dbrarélos bragos de Pharaon, y delante 
dcel gemirá có gemidos deberido de muer- 


te. 

25 Y fortificarélos bragos del Rey de Ba- 

bylonia:y los bragos de Pharaon cacrán:y 

brian que yo/6y dtioua ¿quándo yo diere 

mi cuchillo en la mano del Rey de Baby- 

lonia, y ello eftendiére fobre la tierra de 

Egypto. 

26 Yefparziréa Egypto entre las Gen- 

tes, y auentarloshé por las tierras; y fabran 

que yo Jay Iehoua, 

¿CABRIT. XXXL 

Costra el rey de Egypto, cieya gloria deferineco 
vna perpetua alegoría, para mayor encareci. 

miento de fúruyna,. 


2ÁFrL Acontecio* enel año onzeno,enel 

mes Tercero al primero del mes,que 

fue Palabra de lehouaá mi,diziédo. 

2 Hombre, dia Pharaó Rey de Egypto, 

bEresfe- y if Pueblos A quien? te comparalte en 
'mejante. te tu grandeza? 


compara- Heaqui, * el Affur, cedro enel Libano, 
emos, Edo en ramas 27, fombrio con fús ra= 
£ El rey de mos, y alto en gran eza, y fu copa dfue cn. 


NENOiO:  trelaclpelfura. 
fur,como. 4 Lasaguaslo hizieron crecer,Selabif 
Tas», 4. moloencumbró:fus rios yuan álderredor 
ds.lamas defi pie, yá todos losarboles del campo 
altaentre  embiaua lus corrientes. 
€ Lahumi- 5 Portanto fe encumbró fi alcura fobre 
Sutíprande todos los arboles del campo, y fis ramas 
y profunda fe muleiplicaron, y fus ramas fé alongaron 
fobre que ¿caufa de fus muchas aguas que embia- 
eflauaplá ya. 
us ie HEn fs ramas hazian nido todas las a 
aval yes del cielo: y debaxo defus ramas parió 
cion Da, 4. todas las beftias del campo: y ¿fu fombra 
habitauan muchas gentes. 
7 Hizofe hermofo en fu grandeza,con la: 
longurade fus ramas"porque fu rayz efta- 
uajunto d las muchas aguas. 
8 Los cedros nolo cubrieron enel huer+ 
to de Dios:hayas no fueró femejátes a fus 
ramas; ni caltaños fueron femejantes á fus 
ramos ; ningun arbol enel huerto de Dios 
fuefemejanteá el en fu hermofura. 
9: Yolo hize hermofo con la multitud de: 
Íus ramas: y todos los arboles de Eden, € 
effauan enel huerto de Dios $ tuuicró em- 
bidia decl,. 


gHcb.to 
gclarons 
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10 Portanto anfi dixo el Señor lehoua: 
Porquanto te encúbrafte en altura,h y pu. ApuGne: 
fo lu cumbre entre la elpelara, y fu cora- Mut-de 
gon fe elcuó confi altura, Eo 
11 Yoloentreguéen mano del fuerte de 
las gentes,i el lo traétará: porfi impiedad 
lo derribé, 
1  Yeftrañoslo cortarán,los fuertes de- 
las gentes, y dexarlohan: fus ramas cacrán 
fobre los montes, y por todos los yalles: y 
ls todos los arroyos de la tierra feran 4- 

rados fus ramos : y +yrfehan de fu fom- Y Heb. de- 
dá todos los pueblos de la tierra, y dexar- Pepi de 
lohán. e: 
13 ISobre fu ruyna habitarán todas las [Antith,al] 
aues del cielo, y fobre fus ramas cltarán to veró. 
das las beltias del campo. 
14 Porque" nofe clenenen fu altura to mParaG efe 
doslosarbolos delas aguas, ni pongan fla carmicaté 
cumbre entre las efpefluras, ni en fus Ma cnellos o. 
mas fe paren en fu alturatodos losquebe- Teo 
uenaguas: porá todos ferán entregados Av 
muerte,9 4 la tierra baxa, en medio de los oPeriph, 
hijos de los hombres,con los que decien- dela fepule 
denála fepultura. SUrds: 
15. Anfidixo el Señor Ichoua, El dia que 
decédió ál ynfierno, hize hazer luto, hize 
cubrir porcl'el abifino, y detuue fis rios: 

las muchas aguas fueron detenidas: yal 

ibano cubri de unicblas por cl: y todos 
los arboles del campo fe definayaron. 
16 Deleftruendo de fu cayda hize tem- 
blarlas gentes,quando lo hize decendirál 
ynfierno,con losque decienden ¿la fepul. 
tura; y todos los arboles de Eden efcogi- 
des ylormejoral del EibaboN eoaonlós 
quebeuen aguas,tomaron confolació P'en PEnfus fe=- 
la tierra baxa. pao 
17 Tambien ellos decendicron con elál' 

máierno, có los muertos á cuchillo, losque 
Juro Sa Dengoszas llanleró Sn loubra 
en medio de las Gentes. 
18: Aquien pues Ttehas comparado anfi 1Como' 
en gloria y en grandeza entre los arboles. Y > 
de Eden?Seras pues derribado" cólos ar- 1 Arr8y9a 
boles de Eden enla tierra baxa: * entre los $Entrelos 
incircuncifos yazerás, con los muertos d ¿pur mrapa. 
cuchillo, Elte es Pharaó y todo fu Pueblo: nos o 


p nos como. 
dixo el Señorlchoua,. sueros 


¡Heb,ha- 
ziendo le 


harás 


CAPIT. XXXIL. 


OOutra parabolafemejante 3 la deYfa gn 
des e Propbeta. la muerte y fepultura de: 
Phiaraon y de fu pueblo.Daxiendo vn luengo catha- 

logo delos reyes y reymos que Dios lia destruydo por- 
aerfe hecho temerofos en el mundo, (o enel pueblo: 
de Dios fegun otros)alcabo delos quales pone a Ph 

rraon con Jó pueblo cre: Y 


283 


aDelatráf Acónteció 2en elaño duodecimo, 
migracion año .duodes 
de loachin enelmes Duodecimo , ál primero 


del mes que fué Palabra de Ichoua 
amisdiziendo: 
2 Hembeelenanca endecias Ohio 
raon rey de Egypto,y dile:A leoncillo de 
bArtasii» Gemteceres (énejeta y eros comolava: 
lena en las mares :  facauas tus rios; y en 
turuiauas las aguas con tus pies, y holla- 
vas fus riberas. 
* Arr.tzst3. 3. Anti dixo.el Señorlchoua, * Yo eften- 
Y 17 29:) deré (obre timi red conayuntamiento de 
295, muchos pueblos; Y hazertchan fubir con 
mialjanaya. 
4 Y te dexaré entierra :yote echaré fo- 
brelahaz del campo: y hare ¿fe alsienten 
fobre ti todas las aues del cielo: y hartaré 
desilas beltias de toda latierra , 
5 Y pondré tus carnes fobrelos montes, 
y henchirélos valles de tu altura. 
6. Y regarélaierradóde tu nadas de tu 
fangre haíta los montes y los arroyos le 
henchirán deti. 
7 Y quido te mataré € cubriré los ci 
te. 29362 Jos; y haré entenebrecerÍus cfrellas ¿cl 
ió xyno, Sol cubriré con nublado: y laLuna no ha 
Mar. 13,24, 'Ú efplandecer fu luz. 
Lucas, 25. 8 Todas las lumbreras de luz haré en- 
€ Serdwna tencbrecer en el ciclo por:ti: y pondréti- 
muerte fo- nicblas fobre tuticrra,dixo cl Señor leho- 
Jennifsima yg, 


ens mun; 9 Y entriloceréel coragon de muchos 

dar y pueblos, quído llevaré enlas Gentes tu 

mucuas.  quebrantamicto,porlas tierras que ho co- 

nocilte. 
10 Y haréattonitos fobre ti muchos pue 
blos : Y fus reyes fobre ti aurá horror grá- 
de, quando haré relplandecer mi cuchillo 
delante de fus roftros, y todos fe cfpauo= 
receran en fus animos á cada momento en 
el dia detucayda» 

1  Porqueaní dixo el Señorlehowa: 4 
cuchillo del rey de Babylonia te vendrá. 
n A cictilos de fuertes haré cacr tu 
Ls No Pueblo, “todos ellos /ara»los fuertes de 
drácótrati Jas gentes. Y deftruyrán la foberuia de E- 

gypto , y toda fu multitud ferá deshe- 


arri.na 


M1/aiay10+ 
Tel, 2,34) 


cha. 
£DeEgyp- 13 Todas fus befias deftruyró defobre 
toregada Jas muchas aguas, ni mas las eoturuiará 
cb muchas pie dehombre ni vas de belias las en- 
Y furujarán + 
14 Entonces haré hundir flus aguas y y 
hare yr fus acequias como azeyte, dixo el 
Señoriehouar ; % 
15 Quandoaffolarélaticrra de Egypto, 
La ticrra fuero affolada de fu e lsuiend: 
quando heriréd todos losque en ella mos 
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2B4 
ran,fabrán que yo /ey Tehoua: 
16 Eftaeslacndecha,É y cantarlahan:las 
hijas de las Gentes la cantarán; endecha- 
ran fobre Egypto,y fobre * toda fi multi 
tud,dixo el Señor lehoua + 
17 Y acontecio! en elaño duodecimo ,á 
los quinze del mes; que fue Palabra de lo- 
houaá mi diziendo: 
E ¡Hombres endecha fobre Ja multi- endés 
tud de Egypto, y + defpeñalo á el, yá Y Endechas 
las villas do ele en lacio lo def 
delos profundos conlos que deciendená Lo dello 
la fepulcura . ifedo 
19 Porque eres can hermofo,deciende,y proph,lera 
yaze" conlos incircuncilos, 110, 
E OS a cer Poet 
ál cuchillo es entregado: traeldo ¿el yá e 
todos fus pueblos . S Y Arrguis: 
21 Hablaráá ellos fuertes delos fuertes 
deen medio del infierno, conlos quele 
ayudaron , que decindicron , y yazieron 
as los incircuncifos muertos á cuchi- 
o, 
22. Allin el Affurcon todo fuayunta- AiaAlrla 
miento, fus fepulchros eftarán en fis al- muertopor 
detrodore st9doY ellos muertosá cuchi- cl Babylo- 
lo. nio. 
23. *Susfepulchros fueron pueltos los GDelos 
lados? delfepulchro, y fuayuntamiento M0. ou 
ella porlos alderredores defi fépulcbro: Fronarcian 
todos ellos cayeron muertos á cuchillo, 
los quales pufieron miedo len la trerra de qe elmáe 
los biuientes « l0,Ot, en 
24 All" Elamy toda fimulticud , por $ ls 
los alderredores def fepulchro todosc- + Ep rey de 
llos cayeron muertos á cuchillo, los qua- Ef. Pera 
les decindieron incircúcifos' á la tierra de s Comos Ya 
los profundos,que pulieron fu temo: en la 18- 
tierra delos biurentes, y lleuaron fu ver= 
guenga con los que decienden ál fepul- 
chro, 
25 Enmedio delos muertos t le ulie- t Alrey de 
ron cama con toda fu multitud,por fis al- Per. 
derredores fus fepulchros: todos ellos in- 
circuncifos muertos á cuchillo , porque 
fué puelto fu efpanto en laticrra delos bi- 
vientes, y lleuaron fia verguenga con los 
que decienden al fepulchro , en medio de 
los muertos fué puefto +: 
26 Alli * Mofoch,y Thubal, y toda fu 
multitud, (us fepulchros en fus alderredo- 
res , todos ellos incircuncilos muertos á 
cuchillo,porque dieron fi temor cn la tic- 
rra delos biuientos. 
27 Y no yazeran con los fuertes que Ca- y Fueron 
yeron delos incircúcilos¿los quales X de- pueños en 
cendieró al infierno con fus armas de gue- fas fepul- 
ses y palcró lus efpadas debano des ca sto 
esas 


Heb y enz 
decbarall 
slila cndo- 

cha.aníi lus 


o. 
Errodo fa 
pueblo. 
¡Arrye 


le 


u Reyesde 
Greciayde 
Italian 


28; 
begas : mas fus peccadoseftarán fobre'fus 
hueffos,porque fueró terror de fuertes ea 


4 la tierra delos biuientes » 
2APlaraó ¿8 a Mas tuentrelos incircuncilos fe- 
rás quebrantado, y yazerás con los mucr= 
tos a cuchillo, 
29  AlliIdumea, fus Reyes, Jiodosíis 
principes , los quales b con fu fortaleza 
fueron pueltos con los muertos ácuchi- 
Mo,ellos yazerán conlos incircuncifos, y 
conlos que decienden ál fepulchro, 
p Allilos Reyes del Aquilon todos e- 
los , y todos los de Sidon, que con fi te- 
rror decendieron con los muertos, aucr- 
gongados defi fortaleza, tambien yazic- 
ron incircuncilos con los muertosá cu- 
chillo : y lleuaron fu verguenga con los 4 
deciendenalfepulchro . 
eDelader. 31. Acflos verá Pharaon, y confolarfcha 
truycion de € fobre toda fu multitud :muerto á cuchi- 
fu pueblo, lo Pharaon,y todo fu exercito,dixo el Se- 
ñorIchoua. 
d Paño fu 32. 4 Porque yo pule mi terror enla tic- 
terror. — rradelosbiuientes , tambien yazerá en- 


Bb Yronia, 


mut, de — trelos incircuncifos có los muertos á cu- 
per chillo,Pliaraon y todafis multitud, dixo cl 
Señor Ichoua. 
CAPIT. XXXIII 


Loficio del verdadero propbera ¡por la emejé 
E demmciar dl pueblo fpecoss 


Fué Palabra de lchouaá mi, di- 
ziendo; 
2 Hombre, habla 3 los hijos de tu 


Pueblo, y diles: Quando yo truxerecu- 
chillo fobre la tierra y el pueblo dela tic- 
rra tomáre yn hombre de fus terminos , y 
felo pufiereporatalaya: 
€ Gente de 3. Y el viere venir “el cuchillo fobrela tie 
guerra.cno M1a,y tocáre corncra,y auifáre ál pueblo, 
migo 4. Qualquiera que oyere el fon dela cor 
neta, y no fé apercibiere , y viniere cl cu- 
chillo y lo tomáre,Éfu fangre ferá fobre fi 
$ Elfolofe cabeca, . 
acndrala 5 Elfon delacornctaoyó, y no fe aper= 
culpa defi cibió2(u fangre ferá fobre climas el ¿fe a- 
muertes percibiere,fu vida elcapó 
6. Masfelatalaya viere venirel cuchi- 
llo,y no tocáre la corneta, y el Pueblo no 
fe apercibiere : y viniere el cuchillo, y to- 
máse deel alguno, el por caufa de fu pecca 
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do fuétomado:mas fu fangrejo la deman- 
darédelamano del atalaya. CA 
7 «Tupues, hombre, yoteheS pueño Ad IS 
poratalayaa la Cala de Íftael, y oyrás la $, 
palabra de mi boca, y apercebirloshas de 
miparte, 

8 Diziendo yoalimpio: Imrpio muerte 
morirás, y tu ño habláres paraquefe guar- 

de el impio de fu camino, el impio morirá 
por fu peccado,mas fu fangre yo la deman- 
daré de tu mano. 

9 Y lituauifáres alimpio def camino, 
para fe aparte del , y el no fe apartáre de 

fu camino, el morirá por fu peccado, y tu 
efcapalte tu vida, 

10 Tupues, hombre, diála Cala de 1£ 
rael, Vo/otros aucys hablado ani, diziendo, 
Nueftras rebelliones y nueltros peccados 
eltan fobre nofotros , y 3 caufa deellos fo. 
mos confmidos : Como pues biuiro- 
mos? 

1 *Diles,Biuo yo, dixo el SeñorIcho- *1.54m 14p 
ua, queno quierola muerte delimpio , A 14: 

nó quefe torne elimpio de fircamino , y AT 18:32 
que biua.Bolucos bolucos de vueftros ma 
los caminos: y porque morireys 9 Cafa 
deJfrael? 

1 Y tu, ó hombre,diálos hijos de tu 
Pueblo: La julticia del julto no lo eftapa- 
rá el dia Grebelláre: y laimpiedad delim- 
pio _nole ferá eftoruo el dia G fe boluiere 
def impiedad : y el jufto no podrá biuir hHeb. por 
por fujulticia el dia que peccáre., el 

13. Diziendo yoáljufto, Biniédo biuirá, 

y el confiado en fu julticia hizicre iniqui- ¿seran olut 
dad, rodas fus julticias ino vendrán en me gaday. 
moria,mas porfi iniquidad que hizo,mo- 
rirá, 

14 Y diziendo yoalimpio, Muriédo mo 
rirás ; y el fe boluiere de fu peccado, y hi= 
ziere juyzio y julticia, 

15 Sielimpioreftituyerela prenda, bol 
viereloque ouiere robado, en las ordenás 
gas f de vida camináre, no haziendo ini- F Porlog 
quidad,biuiendo biuira,y no morira. —— eMíDeuag, 
16 Todas fus peccados que peccó no le +Leu. 
vendrán en memoria : hizo juyzio y juli ¡anejo 
cia?biuiendo biuirá. imputados 
17 "Y diránlos hijos detuPucblo,No mArr.893 
es reéta la via del Señor «la via decllos cs la 

queno esreéta. 

18 Quandoeljuftofe apartáre de fu jul 

ticia , y hizicre imquidad, morirá por 

ello, 

19 Y quando climpio fe apartáre de fis 

inpietad y hizicrejuyzio y julticia,bini- 


IL 


rápore : 
z0 + Y dixilles¿No es rcétala via delScñor FArr.18,255 
5 Yo 
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Yoposjuzgaré 9 Cafa de Ifrael ,á cada vno 
conforme á lus caminos + 
21. 4] Y aconteció enelaño duodecimo 
a Cúplimié- $ de nueftro captiuerio en cl mes Decimo4 
to delapro los cinco del mes, que? vino á mi vn elta- 
mefla..arro ¡pado de lerufalem,: liziendo, la Ciudad há 
i46 — fidoherida, 
22 Ylamano delchoua auia fido fobre 
mila tarde antes que el efcapado viniefle, 
b S.olefea- y avia abierto mi oca, halta db vinoá mi 
por la mañana: y € abrió mi boca, y munca 
¡Os+ mas callé, 
23 q Y fuéPalabra delchouaá mi, di- 
ziendo. 
sd Latierra 24 Hombre,los 4 habitan d eftos delier= 
deludeaya tos endaricrra de Jírael hablando dizen, 
cArgumen ESRvAna era ARA peceyO la Seas pues 
toimpio có mofotros,muchos:á no! fotros es dadala tie 
tralas ame rra co pollefsion. 
nazasdele» 25. Portanto diles, Anfi dixo el Señorle- 
rem.y Eze houa, Con fangre comereys, yá vueltros 
idolos algareys vueltros ojos: y fangre de. 
rramareys:y pollecreys efla tierra $ 
£/Aueys (1-26 Ela es fobre vueltros cuchillos, 
dohomici- heziftesabominacion, y cada vno conta- 
dasidola- — minaftes lamuger defi proximo, y poflee 
trasadalie» poys cfta tierra? 
ce 27 Diráslesani, Anfi dixo el Señorle- 
houaBiuo yo,quelos que cftan en los de- 
fiertos,cacrána cuchillo: y cl que eltuuic- 
refobre la haz del campo, entregaré ¿las 
beftias quelo traguen: y los que efuuie- 
ré en las fortalezas,y en las cucuas,de pel 
tilencia morirán. 
28 Y pondrélatierra en defierto y enfo- 
g Sulober- ledad: y celfará 5 la foberuia defi loreales 
vía fuertes za; y los montes de Irael ferán afTolados q 
no aya quien paffe. 

+ 29 Yfabránqueyo/oy lehoua, quando 
Pulierela tierra en foledad y defierto, por 
todas fus abominaciones que han hecho. 
o Ytu,óhombre, loshijo detuPue- 

Atos er. Blo fe mofan dei? cabelas paredos,y á las 
puertas delas cafas y habla el vno conel 
ua D tro,cada vno con fu hermano, diziendo: 
má abfur j li P; 

Da Venidaoray oydi que Palabra que fale de 
fama de su Y védráaif como venida de pueblo, 
tasy de las y afencarichan delante deti, MI PVEBLO, 
prophecias par tus palabras, y no las harán: antes 
JC6 gran» hazen efcarnios con fus bocas:y el coragó 
de concur- deellos anda.enpos de fuauaricia. 

de 32 Y heaquiátueresá ellos | como can- 


Solanas. 


1 Hcb.co- 3 P 
1 Hebuo” Cor de amores, graciolo deboz y 4 canta 
A Loqtes bien: y oyrán tus palabras,mas no las ha- 


«denuncias. FAO. 
33 Masquando'* ello viniere, heaqui 4 
viene fabrán 4 vuo propheta entrecllos. 


EZ E,;C.H IE- Lo 
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CAPLÍT. XXX VI 

Ontra los reyes gonernadores,facerdotes y pro- 
Cad acid por paraba da 
ory de lasowejas,porcuya avaricia y mala doclrs 
ra el pueblo fe derramó afan idolatrias,y de allien 
fa captiverio: por remedio de loqual promete la vve- 
'nida del Mefiias y el Nueno Concierto . 


Fué Palabra de Ichoua ámi, di- 
ziendo; 
2 Hombre, * prophetizacótra los *lerm,23, te 


paítores de Iítacl,prophetiza,y dilesa los 

pere Aníi dixo el Señor Ichoua,Ayde 

os paftores de Hfracl,gapacientana fi mil 

mos Los paftores no apacientá las ouejasí 

3 Comeyslalcche, y veftis os dela lana: 

Ja gruella degollays, no apacentays las 0- 

uejas. 7 

4 Noesforgaftes las flacas,ni curaflesla 
enferma:no ligaltes la perniquebrada, no 

tornaltes la amontada, ni bultaños La per 

dida:mas enfeñorcaftes os decllas con du- 

reza,y con violencia. 

5 Y eftan derramadas * por falca de pal. 1 Heb. de 
toriy fueron para fer comidas de toda bel: "PAÑOS. 
fia del campo,y fueron efparzidas 

6 Y anduuicron perdidas mis oucjas 

9 por todos los montes, y en todo collado o Aludio 4 
alto; y entodala haz dela tierra fueró de- de lugares 
rramadas mis ouejas, y no vuo quien bul- fsags 10 
calfe,ni quien requiriefle . 7 

7. Portanto Paftores, oyd Palabra dele 

houa. 

8 Biuo yo, dixo el Señor Jehoua,fi no por 

quanto mirebaño fué para fer robado, y 

mis oucjas fueró para fer comidas detoda 

beltia del campo,fin paftor:ni mis palores 

bufcaron mis oucjas,mas los paftores fe a- 
pacentaroná fi mifinos, y noapacentaron 

mis ouejas: Chou, 

8  Portáto,0 Paltores,oyd palabra de le- 

9 Aní dixo el Señor Ichoua:Heaqui 4 yo 
¿los paltores: y requiriré mis ouejas dela 
mano, y 30 los haré dexar deapacentarlas 
uejas mi mas los paftores fé apacentarán 
¡fi milhos : y yo elcaparé mis oucjas de fus 
bocas:n mas les ferán por comida, 
10  Porganli dixo el Señor Ichoua ¿Heads 
quique yoyo, requiriré mis ouejas, y las 
Preconoceré. 
1 Comorecoñoce fu rebaño el paltore! 
dia el'á en medio de fus ouejas % efpar- 
zidascanfi reconoceré mis oucjas, y las el- "9" 
caparé de todos los lugares en 4 fr e a 
parzidas * el cua del nublado y dela cltu- Goran 
ridad. o midad. de 
L Y olas facaré delos pueblos»y las jú- fin captiues 
taré delas tierras:y las meteré en fu tierra, rio 
y las apacentarécn los mótes de Iíracl pal 
a ss 5 


p Hebucfeu 
[ drióaré 

q Saque fue 
ron 
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las riberas, y en todas las habitaciones de 
latierra, 


14 Enbuenos paltos las apacentaré,y en 
los altos:montes de Iírael fera fu majada; 
alli dormirán en buena ojidey en paltos 
ruelfos ferán apacentadas, en los montes 
de Tracl. 
15, Yo apacentaré mis oucjas, y yo les ha- 
ré tener majada,dixo el Señor lehoua. 
16 Yobufcaréla perdida, y tornaré laa- 
montada: y ligaréla perniquebrada, y el- 
2 Ab.vat. forgaréla enferma; 2 mas dh gruefía y ala 
b Confor- fuerte deftruyré; Yo las apacétarében Juy- 


me ¿loque zio. 


auránme- 17 Mas vofotras oucjas mias, aníi dixo el 


Suns Señorlehoua, Heaqui que yo* juzgo en 
examen.  treoueja y oucja,los carneros y los ca= 


rones, 
¿Contra 18. ¿Poco os cs ¿ comayslos buenos pal: 


"las gruel- - 105,(ino á tambien holleys có vucítros pies 
se lo G queda de vueltros paños? Y q beuays 


las profundas aguas , ino (tambien las que 
quedan holleys con vueftros pies? 
19 Y misoucjas comanla rcholladura de 
vueltros pics,y la reholladura de vueltros 
pies bcuan? 
20 Portanto el Señor Ichoua dixo anfi 
á ellos: Heaqui que yo, yo juzgaré entre la 
oueja gruefla y la oucja flaca, 
21 Por quanto rempuxaftes conel lado y 
conel ombro, y acorncaltes con vueltros 
cuernos á todas las flacas, hafta que las el 
parziltes fuera, 
22  Yofaluaréá mis ouejas,y núca mas fe- 
Tán en rapina:y juzgaré entre oucja y oue- 
ja. 

e4om 23, *Y defpertaré fobreellas vn paftor, 

Ud e cacentari.ta mi firuo DAMA al 

apacentará,y elles ferá por palor. 

ePromefa 24 Y yo Ichouales feré por Dios, y mi 

delMel- — ficruo David Principe en medio decllos. 

fas. Yolchouahchablado. 

fDefeli 25 Y concertaré conellos Concierto de 

cidadude — paz, y haré cellár dela tierra las malas bel 

todaprof- tias:y habitarán cn el defierto feguramen- 
poridad, — re, y dormirán en los bofques. 
16 Y daréiellas y ¿los alderredores de 
mi collado,bendició:y haré decédir la Mus 
viaen futiépo,lluuias de bendicion ferán. 
27 Y clarbol del campo dará fu fruto, y la 
tierra dara (lu fruto : y eltarán fobre fu tie- 
rra feguramente: y fabran q yo/ey Ichoua, 
«quando yo quebrarélas coyúdas de fu yu- 
gHebios go, y los libraré de mano delos¿ Efe fic- 
bran ene- uen deellos. 

Mos, 18 Y noféran mas prefa delas Gentes, y 
las beftras dela tierra nunca mas las come- 
rán: y babitarán feguramente, y no aurá 
quien e/pantes 


Dam» 


HIEL 
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29 Y defpertarleshe % »na Planta por nÓ=, hAIMer 
bre,ni mas feran cófumidos de hábre en la fas entien- 
tierra, y mo feran mas auergongados delas ded quien 
Gentes. nos prece. 
3o Y fibran que yo fu Diosehom2/6y c6- ¡gp 1, 
¿llos,y ellos on mi Pueblo;la:Cafa de Ura- Pro 
el,dixo el SeñorTehona. Plantas 
31 * Y volotras ouejasmias,ouejas de mi 1.4.2 y 1, 
palto,vofotros/ays hóbres,yo vueltro Di- tlcr3pt5.y 
os,dixo el Señor lehoua. O 
CAPIT, XXXV TRA 
CL Idumea por auerfe hallado có los Chal» 
los contra lerujalem, y auer presédido pofeer 
fatierra, 


E Fue Palabra deTchouzá mi,dizien= 


do, 

2 Hombre,pon turoltro hazia'i el ¡Idumena 
monte de Seyr,y prophetiza contrael, 

3 Y dile,Anúi dixo el Señor lehoua:Hea. 
qui que yo contrati ó monte de Seyr:y el 
tenderé mimano contrati, y tepondrécn 
affolamiento y en foledad, 

4 , Atusciudadesaflolaró, y tu ferás affo» 
lado:y fabrás que yo/oyehoua. 

5 Porquanto ttauille cnemiflades per- YA 
petuas:y efparziftelos hijos deIítaclli po 1 
der de cuchillo cnel tiempo defuaflició, ano de 
«nel tiempo " extremamente malo, m O,de fa 
6. Portanto biuo yo,dixo el Señorleho- pofrera 
ua, que» para fangre te diputaré, y angre cálamidad. 
te perfeguirá: y (1 no aborrecicres la fan- Heb, dela 
gre,fangre te perfeguirá, máldad del 
7, Y pondré al Monte de Seyrenaffola- 
miento,y en foledad; y cortaré decl o pal reviole 
fante y boluiente. E 

8 Y héchiré (us mótes de fus muertos en o O, Yente 
tuscollados,y en tus valles, y en todos tus y vinien- 
arroyos:mucrtos á cuchillo cacrá enellos, “exqudto- 
9. Yote pondréen alfolamientos perpo= 0! Ian 
tuos,y tus ciudades nunca mas P fe reftan- y, POR 
arán,y fabreys que yo/0y Ichoua, eran. 

10  Porquanto dixifte, Eltas Y dos Gen» :q luda yl. 
tcs, y ellas dos tierras ferán mias, y polle- 
erlashemos,cltando álli Ichoua- 

1 Portanto biuo yo,dixo el SeñorIcho- 
ua, yo haré conformeá tu yra;y conforme 
á tuzelo conque tu hezifte,ácaufa de tus 
enemiltades conellos: y feré conocido en 
ellos quando te juzgaré, 

nm Y fabrás queyo Ichoua he oydo to- 
das tus injurias que dixifte UE: mó- 
tes de Tíracl, diziendo, Deltruydos fon, 3. 
nolotros fon entregados para comer. 

13 Y" engrandecifleshos contra micon Y.Enticu: 
vueftra boca, y multiplicaltes Sobre mi pocys con. 
vueltras palabras, Yo lo oy. bla(plies 
14 Aníidixo el SeñorTehoua:Aní fe ale. mias contra 
grará todala tierra quandoyo te baré fole- mi. 

dad, KK 


298 


«dela Cafa de Hftacl, porá fucalloladazank 
te haré arisafTolado [era el Monte de Seyr, 
y toda Idumea, toda ella: y fabran que yo 
fiy Ichoua. ae 

CAP. XXXVL 

Romete la reltitució del Pucblo ludaico en fibtic= 

ra la venida del Meñiss y la exhnbicion del 
Nuevo teZamito, cuyos efeélosferalo verdadera pe- 
itencia, Regeneraci, eee obediécig dela Ley 
de Dios pax, eternidad enel Reyno. 

Arri,6,, Tusó hombre, prophetiza? fobre 
20,contras Y los mótés de Urael, y di, Montes de 
Ifracloyd Palabra de Ichoua. 

2  Anfidixo el Señor lehoua, Porguanto 
Bel enemigo dixo fobré volotros,Halastá- 
biens las alturas perpctuas noshá ido por 

heredad: + 

Portánto prophetiza,y di,Anúi dixo el 

Señor Iehoua, Porquanto, por quanto a£- 

folandoos y tragádoos de todas partes,pa 

raq luelfedes heredada las otras Gentes, 
dAueysve- dqueys fubido en bocas de lenguas,y infa- 
nidoenbo=spia del Pueblo, 

Portanto Mótes de Iftael oyd Palabra 


bLos Idu- 
mes. 
eLiticrra 
montañola 
della 


cas y len 


4 

pudes señor Tehoua:An6 dixo el Señor Ieho- 
uaálos mótes y los collados, á los arro- 
yos y álos valles, álas ruynas y alfolamié- 
tos: y álas ciudades defimparadas que fue- 
ron pueltas ¿faco,y en efcarnio álas otras 
gentes alderredor: 
$ Portantoaníi dixo el Señor Tehoua:Si- 
no he hablado enel fuego de mizelo con= 
tralas demas Gentes, y contra toda Idu- 

eSedipu= inca, que fe pulicron mi tierra por here- 

taron. — dad conalegria de todo coracon,con me- 
nofprecio. de animo,echandola ¿faco. 
6 Portanto prophetizafobrela tierra de 
Tíracl,y di álos montes y álos collados: á- 
los arroyos y álos vallés, Aníi dixo el Se- 
ñor Ichona: Heaqui $ en mi Zelo y enmi 

£5.cóntra. furor hiehablado, por quanto aueys lle- 

vuefrose= uado la injuria delas Gentes. 

nemigos. 7 Dortantoaní dixo el Señor Ichoua:Yo 

eps ei 

EIA fino flan alderredor lleuaran fu verguenga. 


Y vofotros,ó Montes de lítacl, dareys 


has bec.cos a 
mov. — Vuélcos ramos, y lleuereys vuéfir fruto 
3 Preflo— ¡miPucblo Ifracl,porque* cerca eflán pa. 
bolucrán A ra venir. 

bntierras 


$ "Porque heaqui que Yo vofotros: y 
¡me bolucréa vofotros, Y fereys labrados, 
y (embrados.. 

lo Yharémultiplicar fobre vofotroshó- 
bresá todala Cafa de líracl, toda: y habi- 
tarfehán las ciudades y las ruynas ferán 
edificadas. > 
10. Y multíplicaré fobre vofotroshóbres, 
y beltias:y ferán muluiplicados y crecerán; 


EZECHAEZL 
15 Comotcalegrafte tu fobre la heredad + 


+ tes,dixo.el Señor lchoua, 
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y hazeroshé que moreys como | fbliades + Heb, cn 
antiguamente :y hazeros hémas. bien que vuefras 
en vueltros pricipios: y Aabreys que yofly anúbue 
a psicipios: y Labreys que yo a, qe, 

12 Y hareandar hombres fobre vofotros, 

Ami Pacblo lfrac),y pollecrteháo,y ferles- 

hás por heredad : y nunca mas les matarás 

Jos hijos. E 

13 ¿Aní dixo el SeñorJehoua,Porquanto 

dizé de vofotros,Comedora de hombres, 

y matadora delos hijos detus Gétes has 

fido, Ya 
14 Portanto nocomerás mas hombres, 

y nunca mas matarás los hijos! á tus Gen+ LA tusmo- 


15 . Y núca mas e haréoyr injuria de Gé 
tcs, ni mas llcuaras denueftos de pueblos 

ni mas mataras los hijos á tus gentes, dixo * 
el Señor Iehoua,, : 


-16 Y fueDalabra delchouayi mi diziédo, 


17 Hombre,La Cala de 1fracl que moran 
en fiutierra,la han contaminado có fus ca= 
minos y con (us obras ; como immundicia 
de menftruola fucíu camino delito de mi. 
18... Y derramémi yrafobre ellos por las 
fangres que ellos derramaron fobrela tie= 
rra:y.confus idolos la contaminaron. 

19 - Y yolos efparzi por Jas gentes, y fue- 
ró auentados porlas tierfas: cóforme álus 
caminos,y cóforme áfus obras los juzgué, 
20 * Y entrados ¿las gentes donde vi- 
nicron,” contaminaron mifanéto Nóbre 
diziendofe decllos , Pueblo de Ichoua Jo» $ 
cftos, y de futierra,deel,falicron. hn 
21 Y vue manzilla de mi favéto Nombre, 
alqual contaminaron la Cafa de Ifracl cor 
las Gentes adonde vinieron... 

22 Portanto di ála Cala de Mfrael:Anfi diz 
xo el Señor Ichoua, » Nolo hago por vol 15. (os 
otros,ó Cafa de lftacl,mas por caula demi FeMltuyos 
fanéto Nombre, el qual vofotros cótamin 
naftes enlas Gentes adonde venilles. 

23 Y fanGiificarémi grande Nombre có. 
taminado en las Gentes, +el qual vofotros 
cótaminaftes entre ellas; y fabrán las Gens 
tes que yo/oy Iehoua, dixo el Señor Icho= 
ua, quando fuere fanétificado en volotros 
delante de vueftros ojos. 

24, Y yo os tomaré delas Gentes,y os júz 
taré detodas las tierras:y os traeréa vuel» 
tra tierra. 

as Y efparzité fobre vofotros agua limpia. 
y fereys limpiados detodas vueltras im= 
imúdicias : 9 y de todos yueltros idolos 05 o Dewnefo 
limpiaré. rrasidolar 
26 + Y os daré coragó nucuo:y pódrecf tri 
piritu nueuo détro de vofotros; y quitaré FAribu1ry 
de vueltra carne el coragó de piedra, y da- 19 
roshé coragonde cara» q 


*Ro,2/2po 
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27 Y pódre détro de vóforros mi Elpiri- 
tu,y haré q andeys en mismandamiétos, y 
guardeys mis derechos, y los hagays. 

18 Y habitareysenlatierrá q di 3 vuelo 
tros padres:y vofotros me fereys porPue- 
blo;y yo feré vofotros porDros. 

29 Y os guardaré de todas vueftras im- 
múdicias, y llamarél erigo, y lo multipli- 
caré:y no os daré hambre. 

30 Y multiplicaréel fruto de los arboles, 
y el fruto delos ciposaporá húca masre- 
cibays opprobrio de hábre en las Gentes. 
1 Y acordarosheys de vueltros malos 
caminos, y de vueftras obras que o fueron 
buenas: “y fereys confulos en vucftra m2 
"ma prefencia por vueltras iniquidades, y 
por vueltras abominaciones. 

bArr.vaz. 32 *Nolo hago yo por vofotros, dixo el 

SeñorIchoua,feaos notorio:1vergongaos 

y confundios de vueltras iniquidades,Ca- 

da de Iítacl. 

33  Anf dixo el Señor Iehoua, El dia que 

os limpiaré detodas vueltras iniquidades, 

harétambicn habitar las ciudades, y las al: 
foladas Rrán edificadas. 

34 Ylaticrraalloladaferá labrada en lu- 
par de auerfido affolada en ojos de todos 
losque palfaron: 

35 _Los quales dixeron,Etta tierra alfola- 

2 Amenifi- da,fiwe como huerto € de Eden: y elas ciu- 
mo,qual — dades deficrtas y alfoladas, y arruynadas, 
fueclpa-  fortalecidas eflubicron. 
en, 35, Y las Gétos q fucró dexadas en vuef- 
sd. tros alderredores, fabrán que yo Ichoua 
$000 edifiquélas derribidas y planté las a/Tola- 
dasiyo Tehoua hablé, y hize. 

37 _ Auf dixo el Señor Iehoua, Aun encl- 
co feré requerido dela Cala de Iffacl para 

hazerácllos:yolos multiplicaré de hóbres 

como de onejas. 
¿cábo 38 ¿Comolasouejas fanétas, como las 
Toshitos * ouejas de Terufalem en (us folennidades, 
delasoue: anfi las ciudades deficrtas ferán Nenas de 


añrrao, 
SN 


dará f£traé rebaños de hóbres:y fabrá q yo/6) Ichoua. 
ficftas folé- CAD XXXVIL 
nespara — ESclmifimo argumento del cap.prec, 
vender pa La mano Je Tehona fue fobre mi, y 
ra los (aci ficóme* en efpiritu de Jehoua,y pu- 
Ae] fómecn medio de vn campo, Gel- 
Poo taua lleno de huclfos. 

* 2 Y hizome palfar cerca deellos alderre- 


£vide, ha- dorálderredor: y £ heaquí que eran mu 

Mé s muchos fobrela las del Cap: y5 dera 

ghHebihiea: fecos en gran manera. 

quesos * 3 Y dixome,Hombre,Biuirán ellos huel 
fosly dixe,Señor Iehoua tulo fabes. 

14 Y dixome Prophetizafobre ellos husf 

fos, y diles, Huetlos [tcos,oyd Palabra de 
Ichoúa. 


Biz “E cC* 
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5  Anf dixo el Señor Tehouaá eftos huele 

fos,Heaqui que yo hago entrar elpiritu en 

volotros, y biviteys. 

6 Y* pondrénicruos fobre volotros, y hHebuda- 

haré fubir fobre vofotros carne, y haré en- *éanúiluc- 

corar fúbre voforros cuero: y pondré efpi-E%* 

ritu cn volotros y biuireys;y fábreys 4 yo 

Say Ichoua. 

7 Y prophetizé,como me fue mandado, 

y yuo vn eftruendo en prophetizando yoz 

y hcaqui vn temblor , y los hucllos fe lle- 

garon cada hueiTo ¡3 fuhuello. ¡Añico 

$ Y miré,y heaqui nicruos fobre ellos, y yátura co 

la carne fubió,y encorócuero por cima de lu compa 

ellos:mas no auia enellos cfpiritu. 9 

9 *Y dixome,Prophetizaal cfpiritu,pro= 

phetiza hombre,y diál efpiritu: Anú dixo 

el Señor Ichoua, Efpiritu ven de los qua- 

tro vientos, y fopla fobre eltos muertos, y 

biuirán. 

10 - Y prophetizé,como me mandó, y en 

tró cfpiritu en ellos, y bruíeron, y eAuuic- 

ronfobrefus pics, va gráde exercito muy 

mucho. 

u Y dixome,Hombre,Todos eltos huel 

fos fonla Cala de Ifracl. Heaqui que ellos 

dizen,Nueltros huellos fe lecaron,y pere- 

ció nueltra efperanga, y + en nofotros mi£: Y En muef= 

mos fomos talados. Esasploa 

1 Portanto peeiter diles, Aní di- 9P1ion 

xo el Señor Iehowa : Heaqui que yo abro 

vueltros fepulchros , y os haré fubir de 

vueltras fepulturas,Pueblo mio,y os trac= 

récn la tierra de Ifracl. 

1 Y fabreys que yo /oy Ichoua, quando 

abricre yueltros fepulchros,y os facáte de 

vucltras fepulturas Pueblo mio. 

14 Y pondré mi Efpiritu en vofotros, y 

bmireys,y yo os haré repolar fobre vueltra 

ticrra:y fabreys que yo Ichoua hablé y hi= 

ze,dixo Ichoua. 

15 Yfie E ACICUA á mi ados 

16 Tupués,hombre,tomate! vn palo, ble 

«ferias anél'sd Tuc y 0 laoliJos dal oras 

fis compañeros. Toma delpues otro palo, otracomo 

y efcriue enel n á Jofeph palo de Ephraim, ella puedi 

y átodala Cafa de Iffacl fus compañeros, “aber enel 

17 Y juntalos el vno conel otro quefeá Paños. 

en yno, y feran vio en tu mano. ri adiós 

18 Y quando te habláré los hijos deta diez hijos 

Pucblo diziédo ¿No nos enfeñarás que te delacob. 

Figuóicxs ellas colas? excupto 

19 Hablales,Aníi dixo el Señor lehouas lofeph: 

Heaqui que yo tomo.el palo deTofeph q AEImdbro 

eNá cala mano de Ephraim, y á los tribus po1de ag. 

de Jíraelfus compañeros, y3o los pondré ye 

conel es d/aber conelpalo defuda: y los ha- fphr.y a 

révn palo, y ferán yno en mi mano. r:Jno. 
KK ij 
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zo  Yloslos palos fobre que efcriuieresy, 
eltarán en tu mano delante de fus'ojos; 
21 Y dezirleshas, Anfi dixo'el Señor le- 
houa: Heaqui que yo tomo'3los hijos de 
1írael de entre las Gentesá las quales fue- 
xon:y los jútaré de todas partes,y los trae= 
réálutierra:. 
22 Ylostiaré vna géte enla tierra,cn los 
Mloí, 1o,15..montes de Tíracl : + y vn Rey ferá ¿todos 
ellos por Rey:ni nunca mas Íerán dos Gé- 
tes,ninúca mas ferán mas partidos en dos 
Reynos. 
23: Nimasfecontaminarán confusido= 
los y con fusabominaciones, y con todas 
fus.rebelliones: y los faluaré de todas fus 
25. imitan- Habitaciones en las quales 2 peccaron: y 
do fus ido- 20105 limpiaré, y 3 mi feran por Pueblo, y 
yo ellos por Dios, 
z x Y b mi ficruo Daid ferá Rey fobre 
Dan, 9,24. llos, y i todos ellos ferá vn pañor: y an- 
Amms4oas, darán cn mis derechos, y mis ordenángas 
Tan. 10,u. guardarán, y hazer las han. 
yu 25. Y habitarán fobre la tierra, que did. 
b Chrifto=- mi fieruo Tacob;cn la qual habitaron vuef 
Kucbgto.  tros:padres : fobre ella habitarán-cllos y 
fus hijos, y los hijos de fus hiijos para liem- 
pre:y mi 'eruo Dauidlesferá Principe par 
ra liempres. 
palmo; 26? *Y cócertaré conellos Concierto de 
.. paz5 Concierto perpetuo ferá conellos : y 
34; Jo los € pondré, y los pcs :y pon= 
dré. mi Sandtuario:entre ellos para fiem- 


rCs. 
+ 27: Y efará enellos mi Tabernaculo : 

a lb epa mDl5se y lo rotaleran 

porPúeblo: 

28 Y fabrán las Gentes que yo Tehoua 

fandtifico a Uracl,eftando mi Sáfuario en- 

tre ellos para fiempre. 

CA PIT XXXVUT 
Prplicia delas gras y iria quetendria 
«el Pueblo ludaico defpues de buelco de la capti- 
midad ¿fu tierrascontra los fucceJores de Alexádro 
que lo vendrian á inquietas. 


Y Fue Palabra deIchouaá mi,dizien= 


doy, 
KApoc,205 2 Hombre pon turo(lro* contra" 
2 Gog entierra de Magog; Principe * dela 
dS.que — cabecera de Mofoch,y Thubal; y prophe- 
reyna. tizafobreel: 


eEnlá ciu: A 
- didájerea 31 Y di, 
Decera del 


ixo'el SeñorTchoua, Heaqui' 
que yoati Gog Principe'dela cabecera de: 
Mofoch;y'Thubal.. 
4: Yjotequebrantaré, y pondréanzuez- 
los entus quixadas, y facartchéAti,y á to- 
do tu exercito, tus cauallos y tus caualle= 
Handew. rosvellidosf de todo todos ellos: grande 
miueríidad, multitud con pauefes y efcudos, teniendo 
efpadastodos.ellos.. 
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$. Perfia, y Ethiopia; y 5 Libya conellos, y Aphricss, 
todos ellos con efcudos y almetes. 

6. Gomer,y.todas (us compañias, la Ca- 

fa de Thogorma, que habitana los ados 

del Norte, y todas fus compañas, pueblos, 

muchos contigo. 

7. FAparejate, y apercibete tu y toda tu h Yronia. 
multitud, que fehan ayuntado áti, y fe les. 
porguarda. 

8 Deaquiá muchos dias tu ferás vifita= 

do: á cabo deaños vendrásála tierra ques 
brantadai por efpada, juntada de muchos i Porgue- 
pucblos,álos mótes de Iftacl, q iépre fue- 1ras- 

ró para allolamiéto; y + ella de pueblos fue Y Latictra 
trio rato confiada agente de 
mente. 4 

9 Yrtufubirás:vendrás comotempeltad, 
como.mublado para cubrirla ticrra : ferás 

tu y todas tus cópañas; y muchos pueblos 
contigo. 

10 Ánli dixo el Señorlchoua: Y ferá en 

aquel dia, G(ubirán palabras en tu coracós, 

y pentarás penfamiento malo, 

11 Y dirás, Subiré contratierra de aldeas, 
vendrécontrarepoladas, y. que habitan có- 
fiadamente: todos. load bitan fin muro, 
notienen cerraduras ni puertas. 

1 Para defpojar delpojos, y para tomar 

prefa: para tornar tu mano lobre las tierras 
defiertasya pobladas, y fobre el Pueblo re+ 

cogido delas Gentes,queya haze ganados: 

y polfefsiones, y que moran enel ombligo, 

dela tierra». p 

13: Sabá y Dedan, y los mercaderes: de: 

Tharús, y todos! fus leócillos m te dirán, ISuetyran- 
Has venido a delpojar defpojos? hasjun- 10% 

tado tu:multitud para tomar prefa? para 9 Spara 
quitar plata y oro? para tomar ganados y “mares 
poffcfsiones * para defpojar grádos defpo- 

jos? 

14: Portantoprophetiza,hombre,y dia 

Gog, Aníi dixo el Señor Ichoua, En aquel 

tiempo; quando mi Pueblo Iíracl habitará, 
feguramente,nolo fabrás tu?" 

15: Y vendrás de tu lugar, delas partes del' 

Norte, tu y muchos pueblos contigo, to» 

dos ellos 3 cauallo,gráde compaña, y mue: 

cho exercito. ds: , 

16. Y fubirás cótra mi Pucblo Tfracl como; E 
sublidó pledcub nicas (oraó al re ar 
bo'delos dias: y yo te tracréfobre mit: 


rra,paraquelas Gétes'me conozcá, quádo: Pueblo. 
»fuere fanétificado en ti delante de-fus 02 o 
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18 Yferácnadltiempo, quando vendrá 
Gogcótralla tierra de Iírael, dixo el Señor 
Tchoua,que mi yra fubirá por mi enojo, 
19 Porque he hablado en mizelo, y enel 
aHeb. 1 > fuego de mi yra,a Que en aquel tiépo aurá 
enaquel gran temblor fobrela tierra de Hrael. 
diagc. 20 *Quelospeces dela mar, y las ques 
* Malt.24. del cielo,y las beftias del cápo, y toda fer- 
piente que anda araftrádo fo rela tierra, y 
todos los hóbres que eltanfobre la haz de 
la tierra, téblarán delante de mi prefencia: 
bO,gra» —Ylos montes fe arcuynarán,y b los efcalo- 
dasq.dul0. nes cacrán y todo muro cacrád tierra, 
Meloradi 21 Y entodos mis montes llamaré cuchi- 
ficios.  lo*contrael,dixo el SeñorIchoua,i el cu- 
e Contra Chillo de cada qual ferá cótra fi hermano. 
Gog. 22 Yyolitigaré conelcon peltilencia y 
ds:cnelex con fángre : y haré lloucr turuion de llu- 


29 
Luc.12,26, 


ercito de uja, y piedras de granizo fuego y agufre 
Gog>  . Iobrzal y (obre ls compañas y fobrelos 


. muchos pueblos que ferán conel. 
Pi 33 , XIoré engrandecido y inftificado, y 
eré conocido en ojos de muchas gentes, 
y labrán que yo/0) Ichoua; 

CAPIT. XXXIX 
Continuafe la propbecia contra Gog. 

Tu,ó hombre, prophetiza contra 

Gog, y di, Ani dixo cl Señor Icho- 

ua, Heaqui 0 yoátió Gog príci. 
pe dela cabegera ls Mofach y Thu al. 
Kipoo7 Y Y yo te quebrantaré, * y te fextaró, y 
g Calligo - teharéfubir delas partes del Norte, y te 
militar gra: tracré fobre los montes de Iftacl. 
ue ealos 3 Y kfacarétuarco de cu mano y2quier- 
gencil01,, da, y derribaró tus fácras de tu mano de- 
marquía= Fecha. ñ 
tarde 4 Sobrelos montes de Iftael cacrás tu,y 
hi Hcb,he- todas tus cópañas,y los pueblos que fueré 
iré contigo:lá toda aue y átoda cofa que bue- 
Y A la,y álas beftias del campo, te he dado por 
de todo comida, A 
volail, Ft, 5 Sobrela haz del campo cacrás, porque 

yo hablé,dixo el Señor Ichoua. 

6. Yembiaré fuego en Magog, y enlos q 
+Entos Moran feguramenteFenlas Mas, y fabrán 
reynosde QUCyo/0y Ichoua. 
las colas: 7 Y harénotorio mi fanéto Nombre en 
delmar medio de mi Pueblo Iírael, y nunca mas 
Medic. Acótaminarémifandto Nombre:y las Gé- 
1 Infamaré. tes fabran € yo/óy Jehoua Sanéto en Ifracl. 
mS.lo aqui 8. Heaqui que" vino y fué, dixo el Señor 
People Ichoua:clte es el dia del qual yo hablé. 
sado 9 Ylosmoradores delas ciudades de Il. 

rael faldran,y encenderán,y quemarán ar- 

mas, y efcudos, y pauefes,arcos, y faetas, y 

balones de mano, y langas : y quemarlas- 

han en fuego por fieteaños. 

10 Y notracrán leña del cápo, ni corta= 

rán delos bofás: maslas armas quemarán 
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enel fuego: y defpojarán 23 fus delpoja- nAlosque 
dores, y robarán áfus robadores, dixo el anteslos 
SeñorIchoua. defojacon 
1 Y foráenaquel tiépo,queyo daréa Gog +05 
lugar parafepulchro allí en Irael el Valle 

delos que paffanal Oniéte dela mar: y %el o Ellugar 
hará ataparálos que paffaré: y allienterra- corrupto 
raniGog,yá tado fu multitud: y llamarle. con la mul- 


hanyel Valle de? Hamon-Gog. Clos 
12 Yla Cala de Mtael los enterrarán'por puro. 


feto mefes para limprar la tierra: e 
13 Enterrarlos há todo el pueblo dela tie- PES 
rra: y feráá ellos en nóbre el dia Go fuere p Dela 


glonficado,dixo el Señor Ichoua, multitud 
14 Y cogeran hombres dejornal,á pal PER 


Jen por la tierra enterrando conlos q paf- : 
A led uan lahaz dela dada 
ticrra para limpiarla:Y alcabo de fiete me- cada diste 
fes bufcarán. alquilan, 
15 Y pallarán losá yrá porlaticrra,y elque tDurará 
viere los huellos de algun hombre, edifica. “No ee 
rá cabe ellos yn mojon,haltaque los entic- lea Y 
srélos enterradores de Gog enel Valle de 
Hamon-Gog. 

16 Y tambien el nombre dela Ciudad/era' 
* Hamonah,y limpiarán la tierra. 

17 Y tu,ó hóbcejand dixo el Señor Tchoua, 
Diálas aues á todo yolatil , yá toda beltia 
del cápo,lítaos, y venid :recogeos de to- 
das partest AE os lacrifico,v» tA mi c6- 
Sacrificio grande,fobre los montes de Iíta. bitefoléne 
el,y comereys carne, y beucreys fingres 

18 Carne de fuertes comercys:y beucreys 

fangre de principes de la ticrrajV de carite- uDetoda 
ros,de corderos, de cabrones, de bueyes, fuerte de 
detoros,todos engordados en Bafan, — perfonase 
19 Y comereys feuo á hartura,y beneroys Állegs 
fangreá embriaguez de mi facríficio, que 

yo os facrifiqué. 

20 Y hartarosheys fobre mi mefa,de ca- 

uallos,y de carros fuertes, y de todoshó- 

bres de guetra, dixo el Señor Ichoua, 

21 Y pondré mi gloria en las Gentes, y to= 

das las gentes veran mi juyzio que bize, y 

mi mano que pufe enellos. 

22 Y fabrála Cafa de Iíracl,defde ad! dia 

en adelante,que yo /6y Iehoua fu Dios. 

23 Y fabránlas gentes g la Cala de lítacl 

fue lleuada captiva por fu peccado, por 

quáto rebellaron cótra mi,y yo efcódi de- 

ellos mi roftro,y los entregué en mano de 

fus enemigos: y cayeron todos á cuchillo, 

24 _ Conformeá fuimmundicia, y cófor» 

meá fus rebelltones hize concllos:y eltó- 

di deellos mi roftro. 

25 Portáto aníi dixo el Señorlehoua,Ao- 
rabolucré la captiuidad de Jacob, y auré 
mifericordia de todalaCafa de líracl:y ze- 
laréfpor mifantto Nombre, — Kk-iij 


s Multitud 


2Arrib. 1,1. 


LS.Prime- 

106 

ES la cit 
dad fue to» 
mada. 


dS.edifici 
os, como 
machiro de 
la obra fi- 
guiente, 
del nne- 
uocdificio. 
Me 
(Del Tem. 
plo. 
gS.comú.y 
vi palmo. 
amas hazía 
eobdo fa- 
ro. 
hDelm 
yo dicho. 
¡Heb 
mino 
¿can 
fiempre» 
*Leerícha 
eNeso tras 
elo, 
XVerprec, 


ZE C 


199 
16 Yellos lcuaron li verguenga, y róda 
fis rebellión conque rebellaron tontra mi, 
quando habiradán en fi tierra feguramé- 
te,y no auia quien los efpántalle: 
27 Quandolos bolueré de los pueblos, y 
los juntaré delas tierras de fus enemigos, 
y fuere fantiificado enellos en ojosde mu- 
chas gentes. 
28 Y (abrán que yo /6y Ichoua fu Dios, 
quando los ouiere hecho palfar en las Gé- 
tes, y los juntáre fobre fu ticrra,ni deellos 
dexaré masalla. 
29 Nimaseftonderé decllos mi roltro, 
porque mi Efpiritu derramé fobre la Cafa 
Melfaslidizo el Señorlehoua. 
al mija sd dletfalim al ¿da lapof- 
Nel mifmo día que lernfaslem fwetomada la pof- 
Wena vecieli alle otoróaros dee 
esmofirada a Extcbiel la recdificació del téplo, que 
defpuesfue hecha por Zorobabel y lefical. 11. Las 
trapas del primer patio,de fus puertas.y apolentos. 
11 L, Las del segundo patio, “1 111, Lasdelterce= 
ro. Va La portada principal del Téplo dentro deel, 
Es figitra dela reftanracion de la Iglefia. 
Nel año veynte y cinico de nuetro 
7 captuuerio TO delaño,ilos 
diczbdelmes,álos carorze años def 
pues quela Ciudad fue herida, * eoaquel 
mifmo dia,fue fobre mila mano de lehoua, 
y llouome allá. 
2 Envifiones de Dios melleuó en la tie- 
sra de Híracl, y pufome fobre vn móte muy 
alto,fobre cl qual eftaua como edificio de 
vna ciudadál Mediodia. 
3_ Y lleuóme alli, y he aqui vn varon cuyo 
afpedto era,como alpedto de metal:y tenia 
vo cordel de lino en fumano : y vna caña 
d de medirsel qual efaia € ála puerta. 
4 Y aquel varon me hablo, Hombre,Mi- 
ra de tus ojos,y oye de tus oydos: y pó tu 
coragoná todas las cofas que te mucítro; 
porá para q 70 te moftrafle eres traydoa- 
qui.Cuéta todo lod vecs álaCafa de Mracl, 
5. G Y heaqui vn muro fuera dela Cafa 
al derredor: y la caña de medir, al varó 
tenia cula mano era de feys cobdos,Pdeá- 
cobdo y palmo,y midió el anchura del e- 
dificio de vna caña,y la altura de otra caña. 
6 Y vinoála puerta, la haz dela qual era 
3 hazia el Oriente, y fubió porfis gradas, y 
midió el yn polle dela puerta de vna caña 
en anchura,y el otro polle de otra caña en 
anchura, 
7 TY cada camara, de yna caña en lógu- 
ra,y de otra caña en anchura: y entre las ca 
matas dexécinco cobdosen anchura: y ca- 
da polte dela puerta junto ála entrada de 
la puerta por dedentro, vna caña. 
8 Y midió la entrada dela puerra por de- 
dentro,de yna caña, 
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9  Ymidiólá entrada del portal de ocho 
cobdos, y fs poftes de dos cobdos,y "la 
entrada él portal por dedentro, 

10 Ylapuerta de hazia el Oriente tenia 
tres camaras de cada parte, todas tres de 
vna medida: y los portales de cada parte 
de yna medida. 
1 Y midió” laanchura dela entrada del 
portal dela puerta de diezcobdos: lalon- 
gura del portal de treze cobdos. 
1 Y el efpacio de delante delas camaras, 
devn cobdo de la vna parte,y de otrocob. 
do dela orra:y cada camara tenía Ofeyscob- 
dos de vna parte y feys cobdos de otra. 
13 Y midió la puerta defde la techumbre 
dela vna camara? halta fu techumbre, de 
anchura de veynte y cinco cobdos puerta 
contra puerta, 
14 Y Ihizolos portales de fefenta cob- 
dos cada portal del patio y del portal "al 
derredor alderredor. 
15 Y defde la delantera dela puerta dela 
entrada halta la delátera dela entrada dela 
puerta de dentro, cincuenta cobdos. 
16 Y auía ventanas ellrechas en las cama 
rasy en fus portales por dedétro dela puer 
taalderredor:y aníi mifino en los arcos: y 
las ventanas ehauan alderredor por de dé- 
tro: y encada pote «flan efeulpidas palmas. 
17 € Y lleuómcál pario * deáfuera, y hea- 
ui camaras, y folado hechoál patio en. 
dedos enderredor., treyhta camaras 4. 
mia en aquel patio. 

518 Y efiaua folado állado delas puertas 
delante dela longura de los portales,(ola- 
dot abaxo. 

19 Y midióla anchura defde la delantera 
dela puerta Y de abaxo halla la delantera 
del patio de dentro por de fuera de cien 
cobdos hazia el Oriente y el Norte, 

20 Y dela puerta quecftava hazia el Nor- 
te enel pario de afuera midió fu longura y 
fuanchura. 

21 Y fus camaras tres de vna parte y tres 
de otra,y fus poltes y fusarcos eran como 
la mnedida dela puerta primera, cincuenta 
cobdos fu longura: y fu anchura de veyn- 
te y cinco cobdos. 

22 Y fs vétanas y flis arcos, y fis palmas 
eran cóforme ála medida dela puerta que- 
efaua hazia el Oriéto, y fubian áella por 
ficte gradas: y fus arcos delante decllas. 
23 Y lava puerta * del patio de adétro ef: 
tana en fréte de la otra puertaál Norte, y al 
Oriente: y midió de puerta apuerta cien 
cobdos. 

24. Ylleuóme Y hazig el Mediodia,y hea- 
qui ya puerta hazia cl Mediodia: y midió 

Jus portales y fus arcos conforme delas 
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medidas dichat. 

25 Y tenia lus ventanas y fius arcos alder- 
redor,como las ventanas ya dichas:la lógu= 
ra era de cincuéta cobdos, y la anchura de 
verney cinco cobdos. 

Y lus gradas eran licte gradas, y 3fus 
arcos delante deellas; y tensa palmas, vna 
de vna parte y otra de otra en fus poltes,. 
27 Y talerala puerta de hazia el Medio- 
dia del patio de dentro: y midió Bde puer- 
tad puerta hazia clMediodia cien cobdos. 
28 q] Y metióme enel patio de ma adé. 
troála puerta del Mediodía ; y midió la 
puerta del Mediodia conformeácltas me- 
didas dichas. 

29 Y fus camaras y fus poftes y fusarcos 
eran conforme ellas medidas dichas:y tenía 
Sus ventanas y fus arcos alderredor:la lon- 
guraera de cincuenta cobdos, y la anchu- 
Tade veynte y ciaco cobdos. 

3o Y tenmuarcos alderredor de longura 
de veyEte cinco cobdos,y la anchura de 
cinco cobdos. 

31, Y lusarcos afueraál patio,y palmas 4 
cada vno de fus poltes : y fus gradas eran o- 
cho gradas. 

32. Ylleuóme el patio adentro hazia el 
Ontéte: y midió la puerta conforme áellas 
medidas dichas, 

33 Y lus camaras, y lus poltes, y lus arcos, 
conforme áeltas medidas dichas; y tenia fas 
ventanas y fus arcos álderredor.la longu- 
ra de cincuenta cobdos : yla anchura de 
montes cinco cobdos. 

Y lus arcos afueraál patio:y palmas á 
cada wo de (us poltes de vna parte y de o- 
tra:y fls gradas eran ocho gradas. 

35. Yllcuómea la puerta del Norte,y mi- 
dió conforme cltas medidas dichas. 
36. Sus camaras, y fus poltes,y flus arcos, 
y fus ventanas alderredor. La longura de 
£incuenta cobdos, y la anchura de veynte 
y cinco cobdos, 
37 Y (us polles afueraal patio; y palmas 
ñ cada vno de fus poftes de rato de 
otra:y fus gradas eran ocho gradas. 
38 Y auia al yna camara, y fa puerta cópof 
tes de portales:allilauarán Arabe! 
39 Y cola entrada dela puerta auía dos 
mefas de la vna parte, y otras dos dela o- 
tra, para degollar fobreellas < el holocauf£ 
to, y la expiacion,y el peccado. 
40. Yállado por defisera de las gradas, A 
la entrada de la Puerta del Norte aura dos 
mefis:y ál otro lado que eflaua ála entra- 
da de la Puerta otras dos mefas. 
41 Quatro melas de la vna parte, y otras 
uatro mefas dela otra parte auia ácada la- 
5 ES declta Puerta , ocho melas , fobrelas 
. 


EZECHIE 


Y 302 
quales d degollarán. ¿Come 
42 Y las quatro deestas mefas para.el holo- Yst39= 
caulto eran de piedras labradas de longura 
de yn cobdo y medio, y de anchurade o- «De grua 
tro cobdo y medio, y* dealtura de vn cob- fo. 
do:fobre ellas pódrán las herramiétas con fDealto. 
ádegollarán elholocaufo,y el facrificio. “olgadasa 
43 Y auiatrebdes! de vn palmo apareja- ES(eauía 
das de dentro alderredoralderredor:yfo- y, Enea, 
brelas mefas £la carne dela ofrenda. -— doporta 
44» Y Fde fuera de la puerta dela parte de a- puerta 31 
ditro encl patio de adétro á la parte q elta- patio de a. 
vaállado de la puerta del Norte, eau las détro Ecce 
camaras de los cátores,las quales mirauan 4 9ual 
hazia el Mediodia: vnag?aua al lado de la SP3n mi 
% Ss A raua Boca 
puerta delOriéteió miraua hazia el Norte. ¿),.y, 46, 
45: Y dixome,? Ella camara d mira hazja Y Moltran» 
el Mediodia/era delos Sacerdotes Gtiené do lacon» 


la guarda del Templo. irradia 
Y la G mi Í ._ Prec.ene 
46. Y la Camara q mira hazia el Norte f. e abla 


rá de los Sacerdotes q tiené la guarda del Y; 
altar:c/tos/ón los hijos de Sadochlos qua- | 
les !fon llamados de los hijos de Leuiál niferio. 
Señor para minitrarle. Hobo alle. 
47 Y Mumidiócl patio, la longura de cié gados. 
cobdos, y la anchura de otros cien cobdos, MKecapi- 
quadrado: y auia ww altar deláte del Téplo. juscion de 
eo e 5 
48 4 Y lleuómes la entrada del Téplo, dichas 
y midió cada polte dela entrada,cico cob- “y, 
dos de yna parte, y cinco cobdos de otra.y n De cada 
la anchura dela puerta tres cobdos de v- Yno delos 
na parte, y tres cobdos de otra, dichospof- 
49 Lalongura dela portada veynte cob- Ei i 
dos, y la anchura onze cobdos, ¿la qualík de tanos 
biá por gradas : y auia colunas 9 cabe los tada romo 
poftes, vna de vna parte, y otra de otra» — lasdosque 
CAPI1IT l. Salomon 
polenta medidas y ornaméto del edificio del TÉ: pulo cu fa 


plo y de fs portadas y lugares áel pertenecientes. Templo, 
5 PSdela 


Metióme enel Téplo,y midio Plos P54e1 
1 poltes,la anchura cra defeys cob- porta, 
dos de vna parte, y feys cobdos de y La altura 
otra,la anchura del arco. lelaporta= 
2 Y laanchura de cada puerta era de diez dae 
cobdos: y los lados dela puerta,de cinco 40 aparta- 
cobdos de vna parte , y cinco de otra. Y "Ska: 
midió fu longura de quarenta cobdos,y hayan 
Jianchtra de yoynte cabdos «S.dain 
3 Y entrófdérro, y midió cada pofte*dela cero apart 
puerta de dos cobdos;y la puerta, de feys tHcb.San 
cobdos:y la anchura dela entrada,de (icre idad de 
cobdos. finétida. 
4 Y midió (u lógura de veynte cobdos; SE 4. 
y la anchura,de veynte cobdos deláre del «hara 9 
Téplo:y dixome,ENees el lugartSáctifsimo, graclo. 
5 Y midió el muro de la cala, Ude feys cob XDelos 
dos: y la anchura Xde las camaras, de qua- “lgadizor 
tro cobdosentorao dela cafiálderredor. *XY+Ós. 
KK iii 


ela preca 
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ED Y las camaras eran camara fobre camara 
aos treynta y tres por orden: y entrauá canes 
ecais% cn lapared dela Cali alderredor fobre 4 

las camaras eftribaflen, y no cftribaffen en 

la pared dela Cala. 

7 Y auiá mayor anchura y buelta en las ca- 

maras álo masalto : y el caracol dela Cala 

Jubia muy alto ¿lderredor por de dentro dela 
blas ex Cafa. portanto b la Cafa tenía mas anchura 
maras diz arriba; y dela camara baxa fe fubiaalamas 
chas altaporladel medio, 

8 Ymiréla altura dela Cafaálderredor: 
eHeb.lle- y los cimientos delas camaras eran € yna 
nuradev- caña entera de feys cobdos de grandor. 

9 Y lranchura dela pared dea fuera de- 

Tas camaras era de cinco cobdos y el elpa- 

cio que quedaua delas camaras dela Cafa 

por dedentro. 

lo Y dentro delas camaras anía anchu= 
dHeb, al ra de veynte cobdos d álderredor de la 
derredor Cala. 
delacala, 11 Ylapuerta de cada camara /alía ál ef 
alerre- .. paciog quedanarorra puerta hazia cl Nor. 
Fedor te, y otra puerta hazia el Mediodía: y la 


anchura del efpacio que quedaua era de 

cinco cobdos por todo alderredor. 

nm Yeledificio quecltana delante dela- 

partamiento ál lado de hazia el Occidéte 

era de ferenta cobdos: y la pared del edifi- 

cio, de cinco cobdos deanchura alderre= 

dor:y la longrra de nouenta cobdos. 

z Y midió la Cafa,la longura de ció cob- 
los; y el apartamiento, y el edificio, y fus 

paredes,de longura de cien cobdos. 

14  Ylaanchura dela delantera dela Ca- 

fa y del apartamiento ál Mediodia, de cien 

cobdos. 

15 Y midió lalongura del edificio Gelta- 

ua delante del apartamiento quecftaua de 

esacrca;. tras € deel, y las camaras de vna parte y o- 

ficioder — tra,cien cobdos, y el Templo dedentro, y 

"Templo. los portales del patio. 

fLos bates 16, FLos lumbrales,y las ventanas eftre- 

de laspor- chas, y E las camaras tres enderredor ála 


Eadas. ; 
,. Parte delantera todo era cubierto de made 
Ea” raalderredor de(de latierrahaflalas ven= 


tanas: y las ventanas tambien cubiertas, 

17 Encimade fobrela puerta, y halla la 
Cafa de dentro y de fuera, y todala pared 
enderredor por de dentro y por de fuera 
kHebame- E midió, E 

didas. 18 Y laparedlorahechade cherubines, y 
de palmas,entre Cherubin yCherubinvna 
palmasy cada Cherubin tenta dos roltros, 
19 El yn roftro de hombre,hazia la palma 
dela vna parte, y el otro roftro deleon ha- 
ia la otra palma dela otra parte por todala 
Cala alderredor». 
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20 Defdelatierra hafta encima dela puet- 

ta effana hecho de Chernbines y de pal- 

mas, y porla pared del Templo. 2 

1 Cadapolte del Templo eraiquadra- iQuadran- 


do,y+la delantera del Sanétuario era? co- FO: 
mo laotra delantera. alpeéio 
22 La altura del altar de madera era de tres q.d.cl hat 


cobdos,y fu longura de dos cobdos: y fis tial deláte 
elquinas, y fu longura , y lus paredes eran ro dellu- 
de madera, Y dixo me,Elta esla mefa ( efa ia] 
delante deTehoua. LLaSegans 
23 Yel Templo y el Santuario tenian ERRATA 
dos portadas. ' del Téplo. 
24 Yencada portada autá dos puertas, entiende 
dos puertas 1 que fe boluian: dos puertas €n la cubi- 
enla vna portada y otras dos enla otra. Es 
25. Y eflauan hechos en las puertas del Pacs og, 
“Templo Cherubines y palmas como c/ta= ras. 
uan hechos en las paredes: y auia 2 74 vi- m $. fobre 
EN de madera fobre la delátera dela entra- quicios. 

la por de fuera. nyna core 
26 Y ania ventanas eftrechas:y palmas de "Ur átras 


vna parte y de otra porlos lados dela en- Yala 

*trada, y dela Cala, y * porlas vigas. del Téplo 
CA PIT: XLIL porcima de 

Profiigue en las mifinas medidas, Japortada 


SacómePá fueraál patio Yhazia el Primera. 
1 Norte: y truxomeá la camara" que ener 
eftaua deláte del cfpacio que queda- de Saro 
ua delante del edificio de hazia el Norte. p Heb,dl 
2 Por delante dela puerta del Norte la patio dea. 
longura era de cien cobdos, yla anchura fucra. 
de cincuenta cobdos, qHeb.dr 
3. Cótralos voynte cabos queglamamenol mino. 
patio de adentro, y cótra el folado q JH Aquilon, 
enel patio de afucra dende eftavan las camá- y Arton) 
ras las ynas enfrente delas otras de tres 38 
entres. 
4 Y delante delas camaras *cl pafftade- s O,clane 
ro de diez cobdos de anchura,ila parte de denÚ co» 
adentro," hazia el vn cobdo; y fus puertas redor. 
hazia el Norte. ANA aio 
£ Vert. 

5. Y las camaras masaltas cranmas eftre- ahaxo, 
chas:porá las camarasmas altas quitauá de= > 
las otras,delas baxas y delas del medio. 
6 Porgeran'" de tres enrres,y no tenian y Heb,em: 
colunas como las colunas de los patios: tresa 
portanto eran mas eftrechas d las Moab 
xo, y las del medio defdelatierra. 
7 Y el muro que ef?ana á fuera delante des 
las camaras hazia el patio afuera deláte de» 
las camaras, era de longura de cincuenta: 
cobdos, 
8 Porque lalongura delas camaras del! 
patio de afuera era de cincuenta cobdos: 
delante de la delantera del Templo ans: 
cien cobdos. 
9 Yabaxo delas camaras gfanala o 
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da del Templo del Oriente,entrádo enel del 
patio de afuera. 


lo Alalarga delmuro del patio hazia el 
Oriente delante de la lonja, y delante del 
edificio effanan las camaras. 
uu Yelpalleadero que tana delante de 
ellas era femejante al de las camaras que 
efavanhazia cl Norte!: conformeá fa lon- 
pu ankimifino fir anchura, y todas fus fas 
das:conforme a fus puertas, y conforme 
A fus entradas. 
12 Y conformeálas puertas de las cama- 
ras que estava hazia el Mediodiaá la pu= 
erta quefalia al principio del camino, del 
camino delante del muro hermolo que eh 
hazia el Orienteá los que entran. 
¿3 Y dixo me, Las camaras del Norte, 
¿Que minif Las del Mediodia,que e:tan delante dela 
tran» 0416 (mia, fon camaras fanétas , en las quales 
b Heb. las los Sacerdotes 2 que fe acercan álehoua 


fandtifica- comerán blas Sanétas ofrendas : alli pon- 
sionesde — drán las fanétas offrendas,y el Prelente, y 
fandlifica- la expiación , y el ficrifiro porel peccado: 
ciones, 


porque ellugares (ando, 
14 juando los Sacerdotes entráren, 
no faldrán del lugar Sanéto al patio de á 
« Commu- fuera ; mas alli dexaran fus veltimentos 
nicaran có conque miniftrarán, porque fon fanétos: 
«pueblo. y veftirfehán otros veltidos, y anfi< fe a- 
llegarán á loque es del pueblo. 
35 Y acabólas medidas dela Cala de a- 
dentro, y facóme por el camino de lá puer 
¿S.Elgran 14 G miraua hazia el Oriente, y Y midió lo 
cerco deto todo enderredor, 
doel ediñi- 16 Midió el lado Oriental con la caña de 
sio. elmu- medir, quinientas cañas de la caña de me- 
FOJarre40)5 dir alderredor. 
17  Midió el lado del Norte, quinica- 
tas cañas de la caña de medir alderre- 


dor. 

18 Midió el lado del Mediodia, quinien- 
tas cañas dela caña de medir. 

19 Rodcóallado del Occidente, y mi- 
dió quinientas cañas de la caña de medir. 
20 Alosquatroladoslo midió : tuuo el 
muro todo dlderredor quinientas cañas 
delongura, y quiniétas cañas de anchura, 
para hazer apartamiento entre el Sanétua- 
rio,y el lugar profano . 


CAPIT. XLIII 


y e elPrepbeta La Gloria de Dis que toma la 
pofihió del Nueno Templo y promete de perma- 
meceren el, Sii pueblo fe llegare al con verdadera 
das Y fe,  1L > Latraga del altar del 
holocausto , y fus leyes y ritos para expiarlo, 
son la expiación y confagracion de los Sacerdo- 
Bos Gre 
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Lleuó meá la puerta, Aa puerta, 4 

' mirá hazia el Oriente, 

2 Y heaquila Gloria del Dios de 
Tíracl, que venia de hazia el Oriente : y 
fufonido era como el fonido de muchas 
aguas : y la tierra refplandecia á caula de 
mea a bsos 
3 Ylavifion que videera como la vifion, 7 
como aquella riñon que vide) € qutndo rial 
vine para deftruyrla Ciudad : y las vifio- fuéllmado 
nesera» como la vifion que vide * cabe el deDios paz 
Rio de Chobar: y cayfobre miroftro. — radenúcia 
4 Y la Gloria de Jehoua entró enla Ca- la deftruy= 
la porla via dela puerta Gtenia la haz ca- cane 
mino A Oriente, , CA 
s Y algómecl Efpiritu y metiómeen el 3 
patio Mela y hal e que la Gloria ATT 11% 
delehoua hinchió'la Cala. 
6 Y oywno queme hablaua defde la Ca- 
Fa:y vn yaron eftauajunto á mi. 
7 Y dixome, Hombre, cifeesel lugar de 
miafsiento , y el lugar delas plátas de mis 
pies, en elqual habitaré entre los hijos de 
1írael para fiempre: y nunca mas la Ca- 
fa de Hftael Fcontaminará miSandto nom- FInfimarás 
bre, ellos y fus Reyes, $ con fus forni- Con fusi. 
caciones , y conlos cuerpos muertos de “olatriasa 
fus Reycs,en fus altares. S 
8 E Poniédo ellos fia lumbral junto ¿mi MHaxiédo - 
lumbral, y fu poftejuntoá mi pofte, y ma £ me muy 
pared entre mi y ellos, contaminaron mi rara N 
Sanéto Nombre con fus abominaciones 
que hizieron, y yolos confumi en mi fu- 
Tor, 
9 Aoraecharánlexos de mi fu fornicá= 
cion,y los cuerpos muertos de fus Reyes, 
y habitaré en medio decllos para ficm- 

10. 

ss Tupues hombre annunciaá la Cafa de 
Tírael efta Cafo,y auerguencéfe de fis pec- ; pnrendg 
cados,y imidan la traga. 
mn Yí feauergoncáren de todo lod han 
hecho,haz les entender la figura de la Ca- 
La, y fu traga, y fus falidas y lus entradas, 
y todas lus figuras, y todas lus defcrip- 
ciones,y + todas fus pinturas,! y todas fus Tas entar 
leyes : y defcriuclo Aibestsiusojas cies 


arden toda fu forma, y todas fus leyes y pd 
aganlas. niferio y 


nm Eftaesla ley dela Cafa: Sobre la cú- culto. 

bre del Monte/era edificada, todo fxtermi. m Heb. Sam 
nodlderredorftrá "1 finétifsimo : heaqui idad de 
que clta esla ley dela Cala. fandlidados 
13 4 Y oltas fon las medidas delaltar en 
cobdos: Helcobdo deacobdo y palmo. 7 rara dep 
9El medio de vncobdo, y de vn cobdocl medio, 
anchura : y fu termino, quecitama/obre fi Heb, «le 
borde ¿ldersedor de vn palmo: Y elta Í 10. 
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Á Delde el la'aleura del altar; 
ao 4 Yardetdg el suedío dela cier hata 
Melo mf Sl lugar de abaxo ania dos cobdos,y laan- 
Salar" chura de vn cobdo:y defdeel lugar menor 
haftacl fue halta el lugar mayor «uía quatro cobdos, 
lo delmi£ y laanchura de vn cobdo, 
m0 15 Yelaltarera de quatro cobdos, y en- 
cima del altar aja quatro cuernos. 
16 Y elaltar tenia doze cobdos en longura, 
yes en anchura,quadrado á fus quatro 
lados. 
17 Y bel patio era de catorze cobdos de 
longura,y catorze de anchura en fus qua- 
trolados : y el termino que teniaálderre- 
dorera de medio cobdo, el medio q; tenia 
era de vn cobdoálderredor y fus gradas 
eltauanál Oriente. 
18 Y dixo me, Hombre, Aní dixo el Se- 
for lehoua, Eñas fonlas leyes del altar 
el dia que elferá hecho , para offrecer fo= 
bre el holocaufto, y para efparzir fobre el 
fangre. 
1 Darás ¿los Sacerdotes Leuitas , que 
(on del linage de Sadoc, “ que fon allega= 
dosá mi,dixo el Señor Ichoua, para mini- 
Airarmic,vn bezerro hijo de vaca, para ex- 
pracion, 
+ 20 Ytomarasdefufangre,y pondrás en 
+ fus quatro cuernos, y en las quatro efqui- 
dDelapri- nasddel all termino álderredor, 
mera grada y limpiarlohas,y expiarlobas, 
o paña Y» 21 Y tomarás el bezerro de la expiacion, 
* y quemarlohán cóformeála ley dela Ca- 
fa,fuera del Sanétuario. 
22 Yilfegundo dia offrecerás vn cabró 
delas cabras entero,para expiacion NE 
piarán el altar como lo expiaron con el be- 
zero. 
23 Quando acabáres de expiar, ofre- 
cerás yn bezerro hijo de vaca,entero,y va 
carnero entero de la manada. 
24 Y offrecerloshás delante deTehoua: 
y los Sacerdotes echarán fobre ellos fal, 
y ofitccerloshan en holocaullo á Icho- 
ua, 
15 Siete dias lacrificarás el cabron de la 
expiación cada día : y elbezerro hijo de 
yaca, y el carnero de la manada enteros 
facrificarán. 
16. Siete dias expiarán el altar, y lo lim- 
¿Sería con piaráns! y hinchirán fus manos. , 
fagrados 27  Yacabados eftos dias, el oétauo dia 
Exo, 29,2% y defde en adelante f facrificarán los Sa- 
£ Hebe ha: “cerdotes fobre el altar yueftros holo- 
pps caufos,y vueltros pacificos : y ferme- 
heysacceptos,dixo elSe= 
fñorlchoua, 


db Elfuelo 
fobre Gel 
altar cftana 
fundado, la 
peafas 


« Queme 
fon conla» 
gradoso 
dedicados. 
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CAPIT. XLIME 


Anda Dio dl repleta qe cr grande tro 


los Sacerdotesy Lemitas que condecendieron d 
corrapcion,de poniendolos del ministerioyy put 
dolos en los baxos fernicios del Templo. 1Íl. Re- 
pite las leyes de los Sacerdotes anfien fminifie- 
rio como en fi vida, y los derechos defifustento có- 
formeila ley, 


Tornóme haziala puerta del Sá, 
Auario deá fuera , laqual mira ha= 
d zia el Oriente , laqual,cótaua corras 
5N 
2 Y dixo me Iehoua, Ella puerta ferá ce- 
rrada; no feabrirá, ni entrará por ella hó. 
bre: porque Ichoua Dios de Hrael $ entró 
porella,y ferá cerrada, 
3 2ElPrincipe cl Principe,elfe affentará 
en ella para comer pan delante de Jeho- HElRoya 
uasf por el camino dela entrada dela pu- ¡Enlosyan 
era eBay por el camina decllaal- hacen: 
4 Y lleuómehazia la puerta del Nor- PEI oo en 
te por delante de la Cafa,y miré, y hea- trará y fal» 
ui que la ¡Gloria de Iehoua avia henchi- drapor ella 
do1é Cata dechoua: y cay fobremirof. 
tro. 
5 Y dixomeTchoua, Hombre, ! Pon tu 
coragon, y mira con tus ojos,y oyecon 1 ENÍ muy 
tus oydos todo loque yo hablo cótigo de attento, 
todas las ordgnágas de la Cafa deTenoua, 
y detodas lus eyes: y pon tu cora oná 
las entradas de la Cafáy a todaslas falidas , conga 
del Sanétuario, drid? 
6. q] Y dirásalaRcbelle, 3 la Calado toy resébiá 
Jíracl, Anfi dixo el Señor Ichoua; Balten Jas formas 
hos todas yueftras abominaciones, o Cala y tragas de 
delfracl. las puertasa 
7  Deauer vofotros traydo cftrange- 1% 
ros, incircuncifos de coragon y incircun- 
cifos de carne para eflar en mi Santuario, 
para contaminar mi Cafa: * de auer offre- 
cido mi pan ,£elfeuo y la fangre: y inuali- y 5, porel 
daron mi Concierto por todas vueltras a- minifterio 
bominaciones. detales 
8 Y no guardaftes la obferuancia de 
mis San8tificaciones , mas »aftros os pu- 
filtes 0 guardas de mi obferuancia en mi 
SanGuario. o Miniftros 
9 Anfidixo el Señor Iehoua : Ningun de mi culto 
hijo de eftrangero incircuncilo de cora- 
gon, y incircuncifo de carne entrará en 
mi Santuario , de todos los hijos de cl 
tran 
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trangeros que eftan entre los hijos de IL. 
racl, 


10 YlosLeniras quefe apartaron lexos 

de mi quando Iítael erróyel qual erró apar- 

tandofe de mi eopos de fus1dolos, lleuarán 
fiviniquidad. 

1 Y (erán Miniftros en mi SanGtuario 
aMeb.pre- 2 porteros ¿ las puertas dela Cala, y Gr 
pofitos. — ujentes enla Caía: ellos matarán el hiolo- 
b sertmi- <abllo y la vidtimaal Pueblo, y ellos b ef. 
nifiros del tarán delante decllos para feruirles. 
pueblo en 12 Porquanto les firuieron delante de 
eños ofli- fus idolos , y fueron á la Cafa de tac 
«los baxos» por trompegadero de maldad . portanto 
£ Prometi 70 e alcó mi mano acerca deellos,dixo el 


Icrtan rSeñorIehoua , que d leuarán fu iniqui- 
tigados. dad. 


cNofecoo1z “Noferánallegados ¿mi para forme 
fagrarand Sacerdotes , nife allegarán á ninguna de 
Pa ¿y mis Sanétiflcaciones » £á las fauctidados 
rendir lan de Sanétidades : mas llcuaran fu verguen- 
dlimas. . $2) Y lus abominaciones que hizieron. 
14 — Y yo los pondré por guardas dela 
guarda de la Cala, y en todo fu feruicio, 
y en todas las cofas queen ella fe hizie= 
ren. 
15 Maslos Sacerdotes Leuitas hijos de 
Sadoc, que guardaró la obferuancia de mi 
Sanétuario, quando los hijos de líracler= 
raron apartandofé de mi, ellos ferán allega 
dos mi para miniftrarme, y eltarán delan- 
te de mi, para offrecerme el feuo y la fan- 
gre,dixo el Señor Iehoua . 
g Tendrán 16. Ellos entrarán en mi SanGtuario, y a- 
el cargo de Jlos allegarán á mi mefa para maniftrarme, 
mito. y8 guardaran mi obferuancia. 
17 q Y ferá, que quándo eutráren por 
las puertas del patio de adentro, fl: velti- 
rán dé veltimentos delino: no fubirá fo- 
breellos lana quando miniftráren en las 
h EnclTé: puertas del pacio deadentro, y Má dentro. 
po 18. Mitras delino tendrán en (us cabe= 


pad Eo. $45, y pañete delino en us lomos  n0 (6 


2840) ceñiránt porlos fludaderos. 
tPorlos 19 Y quando falicrenál patio deá fuera, 
fobacos. dl pario de fuera, al pueblo, definudarle- 


hán defus voltimentos conque miniftra- 
ron,y dexarloshan enlas camaras del San= 
£tuario : y veltiríchan de otros vellidos, y 
no fanétibicarán el Pueblo con fus ve/limé- 
tos, 

20 Y noracránfu cabega,ni dexarán cre 
corel cabello,mas trefquilando trefquila- 
rán fis cabegas. 

LLew 10,9: 21. 1 Y ninguno delos Sacerdotes beue- 
rá vino,quando ouieren de entrar en el pa 
tio deadentro. 

*Lewy2153 22 4 Y biuda, ni repudiada fe tomarán 
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por mugeres:mas tomarán virginos del liz 
nage dela Cafa de Ifrael ; 0 biuda,que fue» 

re bijuda de Sacerdote. 

23 Yenfeñaránamipuebloa hazer dif 
feréciuentrelo Santo y lo profano "y en- 

trelo limpio ylo no limpio les enfeñarán 
Adifcernir. 

24 Yenelpleyto ellos eftarán para juz- 

[E por mis derechos o juzgarán: y mis 

eyes y mis decretos guardarán en todas 

mis folennidades.. y mis Sabados fanéri- 

ficarán. 

a5, Y máhóbremuerto no entrará el Sá» Mew. 250 
cerdote para contaminarle ; mas fobre pa- E. 
dreyo madre,o hijo,o hija,hermano;o her- 
mana,que no aya tenido marido, (e conta- 
minará, 

26 Y defpues defu expiacion, contarle- 
hán aun fiete dias. 

27 . Yel dia que entráreál Sanétuario,3l 
patio de adentro para miniftrar en.el San- 
uario,offrecerá fl expiacion, dixo el Se: 
ñorlehoua. 

28 + Y neo feráá ellos porheredad:yo 
ferélu heredad: y no les dareys pofeió 
en lítael: Yo /oy lu polTefsioo; 

29 El Prelente y el Jacrfició por la expia- 
cion, y por el peccado comerán : y toda 
a dedicada «Dios en lMracl, ferá dec- 

los. 

30 + Ylas primicias de todos primeros XExo.13,24 
fruta de todo: y toda ofrenda de todo lo 129 22:39, 

ue fe offreciere de todas yueltras offren- J3419% 
dasfira delos Sacerdotes: y las primicias NW 989 
O detodas vuellras mallás dareysálSacer- $7, 
dote, paraque haga repolár la bendicion ¿magia 
P cn vueltras calas. Leu23, 170 
31» Ningun cofá mortezina,ni Jarreba- p Heba cm 
tadaaníi de aucs como de animales come- M1 cafi. 
rán los Sacerdotes, 


*Nñ.18,407 
Det.10,9,J 
18,20 

1o/.1311433 
n Los pros 
echos del 
minillcrioa 


*lxo,2231 
Lenitaa, 8, 
CAPIT xLw. denia 
Edala los repurtimientos del fclo y fio ¿Ledi- 

S ficio del Templo, ál palacio real y 3 la Ciudad, % 
Il,  Reformacl fado politico conforme a la ley Y Heb. his 
deMoyfen. 111. per mifno algunas cofas to= Zicrdes ca + 


cante úl culto enque dema de aver gran corrup- Eo 
pp 4 Ot: oftibe 
da. Heb, a. 


Quando * partierdes por fier- partaduras 
1 tesla cierra en heredad, apartareys tHeba San= 
* vna fuerte para lchoua * quelecó- étidadde la 
fagreys dela ticrra, de longura de veynte 
y ciuco mil cañas demedir y de anchura de 
diez mil:e/o ferá Y anétificado en todo fu 
termino ál derredor. lar donde 
2 ¿Decflo ferán * para el Santuario las fe cdifiqué 
quinientas y quinientas ceñasen, quadro clica 


ON 

uv Heb. fin. 
Etidad. 

x Para fo 


qu BZ E5c 


ilderredor:el qual tendrá fix exido de cin- 
cuenta cobdos álderredor. 

Y deelta medida medirás en longura 
veynte y cico mil cañas y en anchura diez 
mil:enlo qual tara el Sanéuario, el San- 
Etuario de Sanétuarios. 

bbtasdi- 4  PLoconfagrado de eltaticrraferá pa- 
TS ralos ets Muniltros del Sáétuario, 
> (aca- Que fon allegados para miniftrar á Ichona: 

a eeh lugar para bar alis,y Sel San- 
del Temp. yasne E parAÑ 

Ma. + Etuario para Sanáuario, 

cEllugar 5 Yotrasveynte y cinco mil de longura, 
feñalado y. y dicz mil de anchura, loqual ferá para los 
alcra para. Leuiras Miniliros de la Cafa d en polfefsió 
sra deyeynte camaras». l 

¿ouefe 5 Y parala poffesion dela Ciudad da- 
diiqué 30. reys cinco mil de anchura, y veynte y cia- 
Cañoió pue co mil de longura deláte de loque (e apar- 
tó parael Sanétuario : e5?o (era para toda la 
Cala delftacla a 
e Ea ente 7 0 Y laparte del Principe ferd Fjunto 3l 
Eme apartamiento del SanGuario de la vna par 
Sanduario te y del otra, y juntoá la poffefsion dela 
y laciudad. Ciudad, delante del apartamiento del Sá- 
tuario,y delante de la pollefsió dela Ciu- 
dad defde el rincon Occidental questa ha. 
zia el Occidente,hafta el nucon del Orié: 
tal gua hara el Orietylalongurafe- 
rá 


gHeb. cb- ;48 dela vna parte á la otra defde* el rin- 

iraweade con del Occidentehafaelrincon delO- 

hi. del Sí. tientes £ Ñ 

éuario. 8 Ellatierratendrá en polefsion enlF- 
rael, y nunca mas mis principes 0 prigie 
rán mi Pueblo: mas daran la tierra á la Ca- 
fa de Lftael por us tribus. 
9 - Aníidixo el Señor Ichoua: Bafte osya 
S Principes de Iftacl: quitad la violencia y, 
la rapina : hazed juyzio y jufticia: quitad 
vueltras impoficiones defobre mi Pueblo, 
dixo el Señor Ichova, 

1. 19 4] Pefotdejulticia, y ephá dejuÑi- 
¡Meb.ba- cia,y Batho dejulticia rendreys. 
langas.. 11 ElEpháyelBathoferán deynamifina 
*llufto.an- medida,que el Bacho tenga la decima par= 
filuegos, - te del Homer: y la decima parte del Ho- 
Leuig36.  mer,cl Ephá, El Homer tédrá tambien fui- 


gualdad. 

*Exo30113+ y, + Y elficlo fera de veynte Geras : ve- 

Les, 27425 ynte ficlos y veynte y cinco ficlos, y quin 

Nu247 zeclos os ferá vna Mina, 

yIS:Ó: yy Eftaferala offrenda que offtecereys: 
La fexta parte devo Ephá de Homer del tri 
go: y la fexta parte de vn ephá de Homer 
dela ceuada, 6 

HL 14 4] Y la ordenanca del azeyte/erá que 

offrecereys vo Batho de azeyte queesla deci- 
ma parte de yn Coro. Diez bathos hará vn 
nomer:porque diez bathos/ós vn homer. 


H JE L gu 


15 Y vnacordera dela mánada de dozié- 
tas, ! delas grueffas de Irael para fácrif- Lamas] 


: : 4 
cio,y paraholocaufto,y para pacificos,pa» Elie 
a 


16 Todocel Pueblo dela tierrafcrá obli 

esca ofirenda * para el Principe de m Para le. 
(racl. houa. 

17. Mas» del Principe ferá le obligacion de nDeReyo 

darel holocaulto,y. elfcrificiosy la derra- 

madura, en las folennidades, y en las Lu- 

nas nucuas, y enlos Sabbados, entodas 

las fieftas de la Cafa de Iftacl. El 9 harála o Darí los 

expiacion,y el Prefente,y el holocaulto,y facrificiosa 

los pacificos para expiar la Cala de lfta- somo ha 

sele dicho» 

18 Aníi dixo el Señor Ichoua: El mes Pri. 

mero,ál primero del mes, tomarás vn be= 

zerro hijo de vaca entero, y expiarás el Sá- 

Etuario. 

19 YelSacerdote tomará dela fangre del 

Dexgrro de la expiacion, y pondrá fobrelos 

poltes dela Cafa, y fobre los quatro rinco» 

nos del patio del altar; y fobre los potes 

delas puertas del patio de adentro. 

20 Aní harás hasta el feptimo día del mes 

porlos errados y engañados; y expiarás la 

Cafa. 

21 El mesPrimeroálos catorze dias del 1Exo.t3,8. 

mes tédreys la Palcua,que/erá olla de ficte E. 

diasicomerfehá pan (in Jeuadura, 

22 Y aól dia el Principe P facrificará por p Heb, ha» 

fi y por todo el Pueblo delatierravn beze- tás 

rro porel pecado. 

23 Y entodoslos ficte dias de lafolénidad 

hará holocauftoá Ichoua de fiete bezerros 

y ficre carncros,enteros, cada dia en liete q S.yno 

dias: y por el peccado vn cabron delas ca- por cada 

bras cadadia. cofay como 

24 Y concadabezerro, Prefente de vn el primer: 

Ephá del de harina y có cada carnero otra 

ephá ; y por cada ephá vn hin de azey- 

tc. 

25 EnelmeScptimoilos quinze del mes 

Y en la fiefta hara otro tanto como encltos rS. de las 

Gete dias quanto ala expiacion, y quanto Cabaaso 

álholocaufto,y quanto ál Prefente,y quá- 

toalazcyte. 


CAP1T 


XLVI 


Rofigue en la reformacion delculto, 11. Las 
coRinas del Templo. 


NÍ dixo el Señorlehoua, La puer- 
ta del Patio de adétro, q miraál O 
riéte , ferá cerrada los feys dias de 
trabajo, y el dia del Sabbado fe abrirá : y s Elprimer 
anfimifimo Le abrirá el dia Y de la Nueva lu- dia del 
na. Mc 
an 


A 


30 
2 Yelprincipe entrará de afuera porel 
camino del portal dela puerta, y * eftará 
allubral dela puerta:(y los Sacerdotes ha 
rán fi holocaulto y fus pacificos:)y incli-- 
naríchádla entrada dela puerta, y faldrá. 
mas la puerta no fe cerrará halta la tarde. 

Y el Pueblo dela tierra fe inclinará de- 

bs.pordó. los deJehoua álaentradab de la Puerta 

decutrdrés 60 os Sabbados,y en las Nueuas lunas. 

4. Y elholocallo que el Principe offtece- 
rá á Ichoua el dia del Sabbado, /erá feys 
corderos,enteros,y vn carnero,entero. 

y Y Prefente,vn Epha deflor de harina con 

cada carnero;y con cada cordero,Prefen- 

te,S don de fi mano:y yn hin de azeyte có 
el Epha.. 

6. Masel dia dela Nueua luna o/frecerá yn 

bezerro hujo de vaca,entero:y feys corde- 

ros:y feys carneros, ferán enteros. 

7: Y hara Prefente de vn ephá de for deha- 

, rina conel bezerro:y otro ephá có cada car- 

«'Heb.co-- nero:mas.conlos:corderos, + cóformea la 

mo ficaltds y vnihin de azeyte con cadae- 

Pa 8 Y quando el Principe entráre,S entra 

, rá porel camino del portal de la puerta: y 

Porlfa canino (lara: 

Mas quando el Pucblo dela tierra en- 
tráre deláte de Ichoua en las icftas, elque 
entráre porla puerta del Norte,faldrá por 
la puerta del Mediodia: y elá entráre por 
Ta puerta dol Mediodia,Qldrl pos la puer= 
ta del Norte: no boluerá por la puerta por 
donde entró,mas faldrá por la de en frente 
declla. 

10) YelPrincipe quando ellos entráren, 
FAltiépo G' el'entrará! en medio deellos3mas quando 
ellos, y co- ellos ouieren falido,el faldrá. 
mono de: 1y- Y cn las fichas y enlas folénidades fo- 
ellos rá ol Prefente yn ephá de forde haria có ca. 
da bezerro: y otro ephácon cada carnero: y 
có los corderos, loque le parecióre: y ya 
hin deazeyte Ed ephá. 
por 12 Masquando el Principe libremente 
obligacion hiziere holoca(ftó o,pacificos áJehoua, a- 
delas leyes brirlchián la puerta que mira ál Oriente, y 
dichas.ino hará fu holocaulto, y fis pacificos , como" 
porfu de- haze qnel día del Sabbado:defpues faldrá: 
Vocio» y cerrarán la puerta defpues que faliero.. 

13: Y lacrificarása lchoua cada diaen ho» 

locaulto vn cordero de ynaño,entero;ca- 

damañana lo facrificarás.. 

14: Y harás conel Prefente todas las ma-- 

ñanas,la fexta parte de vn ephá defor de ba- 

rima, y la tercera parte de vn hin de azeyte: 
para mezclar conla for de harina o Jer 

Prefente para lehioua cótinamente porelo 

TUtuto perpetuos. 


3 Tendra 
fuafilento 
Ja puerta 
deadentro 
queesla 
fegunda. 


e Alu yo- 
luntad, 


gHibadon 
def mano 
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15. Y facrificarán el cordero, y el Prefen ¡Heb.ha- 

1e,y el azeyte todas las mañanas en holo= rán» 

caulto contino. 

16 Anfi dixo el SeñorTchoua;Si el Prin- 

cipe diére algun donT defi heredadáal- FArri457- 
uno de fus hijos, ferá deellos : polfeñion 

lorendperieaia 

17: Masfi de fu heredad diere doni algu- 

no defus ficruos,ferá deel hafta el año! de 1Deljubi- 

Jibertad,y boluerá 3l Principe ; masfu he- lco.Lenaso 

rencia defus hijos ferá.. 

18 YelPrincipeno tomará nada" dela mDela 

hercacia del pueblo,porno defraudarlos, fuerte 

defi poffeñion. Delo el polfee,dara hie= delP. 

récia a lus hijos : porque mi Pueblo no fea 

echado cada yno de fu poffefsion. 

19 4] Y metióme porlá entrada quee IL 

taua M'hazia la puerta d las camaras fan- n Heb.al 

¿as delos Sacerdotes, las quales mirauan lado dela 

al Norte, 0 y aujaalli vn lugar ¿los lados 


del Occidente: pad 


nes. 

23 Y auiama pared alderredor deellos, 
aladas de todos quatro: y auia chime- A 
neas hechas Y abaxo de las paredesálder- rAl naci. 


redor. miento de- 
24 Y dixome,Eftasfon las cafas delos ¡tres 


cozineros,dondelos feruidores de la cafa! o fucléha»: 
cozerán el facrificio del Pueblo. Zee 
CAPIT. XLVIL 
IM Ver Dior Proplera Las agas que fl del! 
muevo Templo y los arboles frutifros y medicio 
nales de fisriberas: las quales entrando enel lago: 
de Sodoma fanarian. fis aguas y las boluerian fera 
tiles de pefcado; y fus lagunas y charcos en falinas: 
11,. Instituye nueno repartimiento de la tierra de 
promifion;con muenos y mas amplos terminos,d c+ 
ya heredad el firágero(empero auexindado ya enel 
pueblo de Dios) feria admirtido cn igual derecho có 
elnatural.: 
Hizome tornar á la entrada dela 
Cafa:y heaqui aguas q falian de de: 
baxo'del lumbral de la cala hazia el 
:porque la haz de la caía eífaua al 
ls aguas decendian *de deba: ¿S.delluma 
xo,hazia el lado derecho de la cafa, al Me- bral dela di 
diodiadelaltar:. clía puerras: 
¿a YO 


25 
2 Y facóme por el camino dela puerta 
delNorte, y hizome rodear por el cami- 
no fuera de la puerta por defueraal cami- 
no dela que miraál Oriente: y heaquilas 
aguas que falian al lado derecho. 

Y (aliendo el varon hazia el Oriente 

a Arr.404s tenia 8 vn cordel en fu mano: y midió P mil 

bS«larro: cobdos , y hizome palfar por las aguas 

Yoo 4- * haltalos touillos. 

Y mi dió otros mil y hizo me paar por 


masdlos 4 pala 
elos an las aguas haltalas rodillas + Y mi dió stros 
luego mil,y hizome palíar porllas aguas hafla los 
lomos» 
5 Y midió otros mil; yyuaya el arroyo 
quejo no podia pac: porquelas aguas fe 
an auianalgado: elarroyo no fe podia pal- 
Heb. 1. fard Gno nado. 


Y dixome, Hombre has viflo? Y tru- 
xome, y hizome tornar porlaribera del ar 
royo. 

» Y tornando yo heaqui en la ribera del 
arroyo que auía arboles muy muchds de la 
vna parte, y dela otra. $ 
¿O11Ga- 8 Y dixome:!ltas aguas falen * ¿la re- 
tilea del. gion del Oriente, y decendirána la cam- 
OS paña, y entrarán en la mar, É en la mar de 
muertasel Jas agus apartadas + y las aguas recibirán 
lago de —fauidad. í 
Sod. 9 ¿Yferá, uetodaalma biviente $ na- 
gApo.2mt+ dáre por donde quiera que entráren elos 
Sh dosarroyos, biutrá., y aurá muchos peces 
¿en gran manera por auer entrado ellas a- 
guasalli. y recibirán fanidad, y biuúrá to- 
do loque entráreen elle arroyo» 
10. Y ferá quejunto a el clarán peltado- 
res, y defde Engadi halla Engalim (erá ten 
dedero de redes: en fla manera fera fu pef- 
cado como el pefcado de la gran mar, mu- 
cho.en gran maneras, 
hádetaco 1 hSuscharcos y us lagunas no fe fana- 
marcadel  páp i quedaran parafalinas « 
lego de y, Yjuntodlarroyo.en fu ribera de vna 
feria Parte y de otra crecera todo arbol defruto 
dados para de comer fu hoja nunca cacrá, mi fu fruto 
Gl faltará: táfus mefes madurará , porque 
%$ No ferá 1 fius aguas falen del Santuario: y fiufru- 
fufazon de po forá para comet, y fu hoja para medi- 


año AñO, cina, 
marcada 7 qq Ydizod Señor Tehous: Efeesel 


Y Las aguas termino en ue partireysla tierra en he- 
de Gferic- redad entre los doze tribus de Mrael : lo- 
gan fephdospartes. 
mApo.222 ¡4 Y heredarlaeysanfilos vnos comolos 
1: ,, Otros ypues por ellaalgémi mano quelas 
atteb hee pa de dará vuellros padres: portanto el 
reyS a tjerra os caera en heredad. 
15 Y efteeseltermino dela tierra hazia 
la parte del Norte, Delde la gran mar ca- 
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mino de Hethalon viniendo en Sedada, 

X6. Emath,Berotha,Sabarim,que fon en= 
trecl terminode Damalco , y el termino 

de Emarh:Haferhathicon,que es en el tera 

mino de Hauran + h 

17 Y ferá cl termino del Norte defde L: 

mar de Hafer-enonál termino de Damal= 

co ál' Norte: y ál termino de Emath alla 

do del Norte. 

e liado de Oriente, por medio: 
Hauran y deDamalco,y de Galaad,y dela: 
tierra de Mracl,ál Iordan : do medireys de 
termino ha(tz la mar, del Oriente. 

19 Yillado del Mediodia, hazia el Me- y, 
diodia, defde 9 Thamar hafta las aguas de 27% 
las renzallas: de(de Cadesy el arroyo hal- 

tala gran mar:y 670 fera ál lado del Medio- 

diayal Medio dia. 

20  Yállado del Occidente,la Gran mar 

el vutermino halta en derecho para venir 

en math, Efteferáel lado del Occidente. 

21 Y partireys cíta tierra entre yofotros 
porlos tribus delffael. 

22 Yferá,queP eclareya fobre ellafuer- p Heb. Ma: 
tes por herencia para vofotros, y paralos col , 
eltrangeros que peregrinan entro vofo- EE 
tros, que entre vofotros han engendra- 

do hijos: y tenerlosheys como naturales 
entrelos hijos de fac ¿echarán fuertes 

con vofotros para heredarle entrelos tri.» 

bus de Ifrael. 

23 Y fera,que en el tribu en que peregri: 

náre cl eltrangero , alli le dareys fu hore= 
dad,dixo el Señorlehoua. 1 h 


CAPI. XLVII Y) 
A dinifion dela tierra en particular feñalamdo 
Djiiertea cada tnba, Me Las fuertes, del 
Templo, delos Sacerdotesde los Leuitas, dela Cum 
dadidel Rey en medio de la tierra, 111. Latra- 
a dela ciudad y fis doxs puertas amadas de los 
dloxs tribms ya mueso nombre, 


Eltos jon los nombres delos tri- 
Y bus.Defdo la parte del Norte porla 
via de Hethalon viniendo á Emath, 
Hefar enan , al termino de Damafco, ál 
Norte, al termino de Emath , tendrá Dan 
vna parte defde la parte del Oriente haÑa 
la mar+ 
2 Y juntoál termino de Dan, defde la 
'arte del Oriente hafta la parte de la mar 
tendra Alfer vna parte, 
3. Y jútoál termino de Aller defdela par 
te de Oriétehallala parte de la mar tendra 
Nephehali otra. 
4 Yjuntoil termino de Nephthali, def 
dela parte del Oriente hafta la parte de la 
mar,Mana(fe otra. 
3 Y junto dl termino de Manalle, defde 
la par 


e317 
¿Aa parte del Oriéte haltala parto dela mar, 
¿Fpiwaim otra. 
6  Yjútoáltermino deEphrai, defde 
Ja parte del Oriéte haftala parte dela mar 
Ruben otra, A 
7  Yjynto al termino de Ruben, delde 
la parte delOriéte hafta la parte de la mar, 
Judaotra. 
8 Yjuntdál termino de Iuda, defde la 
parte del Oriente haltala parte dela mar 
Jerá 3 lafuerte que apartareys de veynte y 
cinco mil cañas de anchura y de lógtra co 
mo qualquiera de las otras partes esá/aber 
defde la parte del Oriéte haftala parte de 
PO el Sanétuario eftará en medio de- 
ella. 
9 Lafuertcá ápartareys para Tehoua, fé- 
y vádelongura de eyote y inc mil caña 


4d 


2ArrAS 


» y de anchura de dicz mil. 


10 Yalliferála fuerte fantta de los Sacer 

dotes de veynte y cinco mil cañas al Nor= 

te, y de diez mil de anchuraál Occidente, 

y al Oriente de diez mil de anchura : yál 

Mediodia de longura de veynte y cinco 

mil:y el Sáftuario de Ichoua eftará en me- 

dio deella, 

1 Los Sacerdotes fanétificados delos hi- 
b Queman jos deSadoc,b que guardaron ii obferuá- 
tuuicró mí Cjq, queno etraron, quando crraron los hi 
culto». jos de Ifracl,como cerraron los Leuitas, 

12, Ellos aurán por fuerte apartada en la par 

ticion de la ticcra la parte fanétifsima,jun- 

toál termino delos Levitas. 

13 Y la delos Leuitas Jérd deláte del ter- 

'mino delos Sacerdotes,de veynte y cinco 

mil cañas de longura, y de diez mil de an- 

cluura toda la longura de veynte y cinco 

mil,y la anchura de diez mil. 

14 No venderán deello, ui trocarán , ni 
cLaptime. trafpaffaran elas primicias de latucrra,por 
z fuertes. quees confagrado álehoua. 

Cad 960 Y las cinco milcañas de anchura d que 
€ Nolión quedan delante delas veynte y cínco mil, 
fagradasco/ferán  profanas parala Ciudad para habi" 
mo cselter tació,y para exido, y la Ciudad efará Pen 
mino delSi Medio. 

ario. i 
Eden E Y celtas feran fus medi 
xidos, co- 
bro luego, 


s A la parte 
¡Norte quatro mil y quinientas cañas, Y 
¿la parte del Medio dia, quatro mil y quiz 
mientas. Y la parte del Oriente, quatro 
mil y quinientas: y á la parte del Occiden- 
te,quarro mil y quinientas. 

17, Yelexido de la ciudad cltará il Nor- 
te de dozientas y cincuenta, y ál Occiden 
ze de dozientas y cincuenta. 

18 Yloquequedáre de longura delante 
dolafertefindta, quefón dicz mil caños 31 
Oriente y diez milal Occidente, Gferá lo- 
gue quedare delante de la fuerce fanta, (rá 
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para fembrar pan paralos á(iruenála Ciu- 
dad 


19 YlosáferuiránilaCiudad,É ferá do gHeb,y he 
rodoslos tribus de lírael. viráde 
20 Todalaapartadura de veynte y cin 
co mil cañas, y otras yeynte y cinco mil ca 
quadro apartarcys por fuerte para el fán- 
étuario,y parala poffefrion dela Ciudad. 
21 Y delPrincipe fera Joque quedáre de 
la ynaparte y dela otra de la fuerte fanéta, 
y dela poffefñion de la Ciudad , esá/aber 
delante delas veynte y cinco mil cañas de 
la fuerte Janéta halta iras Oriental, y 
y ál Occidente delante delas veynte y cin. 
co mil hafta cl termino Occidental, delás 
te de las partes dichas ferá del Do :y 
ferá fuerte fantta:y elSanétuario de la Ca- 
fi cltará en medio declla. . 
22 Y defdela pollefsion delos Leuitas, 
y defdela poflefsion dela Ciudad, en me- 
dio tarálod pertenecerá ál Principe. En- 
tre el termino de luda,y el termino de Bé- 
jamin eNlará la fuerte del Principe. 
23. Y hlareftadelos tribus,defdela par- h Buelueáf 
te del Oriente halta la parte de la mar Bé. repartimié 
jamin aura vna parte. todelosiri 
24  Yjuntoal termino deBenjaminde£: By! ave de 
dela parte del Oriente halta la parte de la 3:47:47: 
mar Simeon otra, : 
25 Yjuntoál termino deSimcon, defde 
la parte del Oriéte hafta la parte de la mar: 
Tlachar otra. 
26 Y juntoal termino de fachar defde 
la parte del Oriéte haltala parte de la mar, 
Zabulon otra. 
27 Y juntoál termino de Zabulon y def 
dela parte del Oriente haftala parte de la 
mar,Gad otra. 
28 Yjuntoál termino de Gadála parte 
del Mediodia, ¿lMediodia, ferá el termi- iS. detoda 


no defde Thamarhalta las aguas de lasren dala tierra 
repartida 


* zillas,y dede Cades y el arroyo halta laGrá IES 


mar. 
29 Ellaeslaticrra ápartireys por fuer- 
tes en heredadálos tribus delfrael:y ellas 
fan bus partes,dixo el SeñorIehoua, 
3o Y cftas/owlas falidas de la Ciudad á la 
parte del Norte, quatro mil y quinientas 
cañas pormedida. 
30 Y las puertas dela Ciudad/eren fegun 
los nombres delos tribus de Híracl:las tres 
puertas il Norte:la puerta de Ruben, vna 
la puerta de Juda,otra: La puerta de Leui, 
otra, 
32. Yilaparte del Oriente,quaro mil y 
quinientas cañas y res puertas.La puerta 
e lofeph,vna: la puerta de Bea-jamin,o= 
tra:la puerta de Dan,otra + 
3 Y 


A7N9» 


319 
33 “Y álaparte del Mediodia,quatro mil y 
quinientas cañas pormedida: y tres puer- 
tas «:Lapuerta de Simeon, vna : la puerta 

delfachar, otra: la puerta de Zabulon o- 


¿Crd 
34 Yilaparte del Occidéte, quatro mil 


FIN DE 
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y quinientas caña" y fus tres puertas , La 

pea de Gad,vna:a puerta de Aler,otra: 

a puerta de Nephrali,otra. 

35 Enderredor, diez o mil cañas; y ELéhouras 


«el nombre dela Ciudad defdde aqueldis/é- 1 notando 
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La prophecia de Daniel. 


CAPITVLO Lo 


D Aniel y fis tae sfienila efogidos deen- 
tre los captinos de Lerufalem fon.crdados y enfó- 
iíados liberalmente para. feruicio del rey de Baby 
lonia, y guardandoje de contaminarfe en las via 
ds contra la leysDios le ila fabiduria, y gracia de- 
Late del Reyymas que 3 ninguno de todos fisfabios, 
e/pecialmente d.Daniel,y Jequedan.en Ju feruicio. 


NEL año * tercero 


¿kaRe, 14) ES a 
10, delReyno de loacim 
JU Rey de Judá vino 


Y Nabuchodonofor 
Rey de Babylonia 
E) en Halen: y cer 


aPrepofito 3 
de us pa: de fias eunucos , que truxelfe delos hujos 


Jose de 1ítacl del linaje real y de los princi- 


.0s 
b Hebahi- A bMochachos en quien no vuiefle al- 
bei "una macula y de buen parecer, y enfeña- 
Aros toda Abidans: Y fabios.enfcica= 
o Heb, encé ciasy* de buen entendimiento, y que ts 
idos en uiellen fuergas para eftar en el palacio del 
peníamien- Rey, y que les enfeñalTelas letras y la len- 
o gua Jelos Chaldcos. 
5 y Soñalóles el Rey racion para cada 
dia de la racion dela comida del rey,y del 
4 Heb, devino de fubeuer: y quelos crialletresa 
fus beuidas ños, paraque ál fa dee los * ctuuicllen de 
e Simiefén Jante del Rey. 
alé, 5 Y fueron: entre ellos delos hijos de 
Juda, Daniel , Ananias, Mifael, y Aza- 
rias: 
7. Alos quales el principe de los Eunu- 
cos pufo nombres : Y pufoá Daniel, Bal- 
«thalar: y á Ananias » Sidrach: y d Mifael, 


Mifach:yá Azarias,Abdenago: 
8. Y Daniel propulo en fu coragon de no 
cota la no dela ed ca 
Rey, y en el vino de fu beuer: Y pi ¡6 al rent, 
Páncips delos cunucos $. de no de ES te) 
minar. mer de ae 
9 (Y Kpufo Diosa Daniel en gracia y llas viandas 
en buena voluntad con el Principe de los KHteb.dió4 
Eunucos.) ¡Daniel en 
10. “Y dixoel Principie de los 'Eunucos cia 
Daniel: Tengo temor de mi Señotel rey, ractoner 

ue feñaló vuellra comida y vueltra beui- delante deb 

la: el qual porque verá vueltros roftros Kc 
mas triftes quelos delos mochachos que 
fon femejantes á vofotros , condenareys 
para con.el Rey mi cabeca + 3 Heball 
u Y Daniel eo 3 Malalat,que era(64a: Rey. 
lado por Principe delos Eunucos , fobre 
Daniel, Ananinas¡Mifacl,y Azarias, 
n acostó RepiOr Al dll 
y den nosddelas legumbresá comer, y d+ 
guaá beuer 
2 Y parezcan delante de ti nuelrósroR. 
tros y losroftros delos mochachos que 
comen de la racion, de la comida del Rey 
y ftgun que vieres , harás con tus Mera 
vos, 
14  Confintió pues con ellos eneflo , y 
prouó con ellos diez dias + 
15 Yal cabo delos OS el 
toftro deellos mejor,y mas gordo de car= 
ne quelos otros mochachos, que comian 
dela racion dela comida del Rey, 
16 Yfué , que Malafar tomauala racion 
dela comida deellos;y el vino defubeuer, 
y dauales legumbres. 
17 Yáeftos quatro mochachos dióles 
Dios conocimiento,y intelligencia en to= 
das letras y (ciencia: mas Daniel tuno ens 
tendimiento en toda vifion y fueños « 
18 Paífados pueslos dias 31'fin delos qua 
les dixo el Rey quelos truxelfen, el Prin< 
cipedelos Eunucos los truxo delante de 
Nabuchodono/or; 

j Qe 1yY 


zu 
19 YelReyhabló conellos, y no fue hal- 
llado entre todos ellos otro como Danicl, 
+ Queda- — Ananias,Mifael, y Azarias : Y  effuuicron 
ronfeenel delante del Rey. 
alacio del 29 Y entodonegocio de fabiduria y in- 
f a relligencia que el Rey les demandó, los 
erutrles halló diez vezes fobre todos los magos y 
altrologos que auia entodo fu Reyno. 
*Ab.618, 21. + Y bfue Daniel hata claño primero 
bBiuió har del Rey Cyro. 


taver la lio 
CAPIT, IL 


bertad de 
Fapueblo» endo fado abuchodonafr o, fueño diniz 
oy aniendofeleoluudado,y no auiendo en Ba= 
Bylonia fabio quefelopudiefj acordar: para decla- 
rarflo Daniel fepreoitay le redaze dla memoria 
pporrslacion de Dior alo el uñas ul 
occafiones deel. 11. La declaracion del/ueño era, 
pueen figura de vna eitatua de dinerfas materias 
DP) Di Ida 
defpues dela de los Chaldeos.( a/ab,la de loiWerjas, 
la delos Griegos, y la de los Romanos) y/u fortw= 
as: y que encl progrefo de la quarca appareceria 
el Rsjno deChbrifiogloriojo.quenaciédo demuy ba- 
1 principuoy fin minga fuerga mi apparicia um 
mana, abatiria toda la gloria del mundo y creceria 
sn immenfa y eterna gloria, 


Enclfegado año del Reyno de Na- 

buchodonofor, foñó Nabuchodo- 

esefaisó. L noforfucños, y lu elpirita fe que- 

mucho ná brantó, y fu (ueño dle huyó decl. 

enelíacóo, Mo y 

comopor. 2. Y mandó el Rey llamar Magos, Aftro- 

aucrfele — logos, y Encantadores, y Chaldcos, pa- 

ydo dela — raque cofeñallen ál Rey fus fueños: los 

memoria. quales vinieron, y fe prefentaron delante 

¿sele fue del Ray. : 

OS YelRoy les dixo,He foñado vn fueño, 
láco- 3. Vel Roy les di 

movs.Ot. Y mi cfpiritu fe há quebrantado por faber 

felerpio. cl fueño. 

Hebfue — 4. Ylos Chaldcos hablaróál Rey en Sy- 

fobre ela — riaco,€ Rey para fiempre biue: Dil fueño 


aa , tus (ieruos, y moftraremos la declara- 
: cion. 


del Al. (a 
LD: y ElRey refpondió,ydixoalos Chal: 


Chald, —— deos,FEl negocio ft me fue dela memoria:(i- 
£Tex.lapa no me mo(lrays el fueño y fu declaracion, 
Jabra, anúi- fereys hechos quartos,y vueltras cafas fe 
Kiempre» — rán pueltas por muladares. 
6. Y imoltrardes el fueño y fu declara= 
cionyrecibireys demi dones,y mercedes,y 
grande hontra:por táto moltradme el fue- 
ño y fi declaracion. 
7: "Refpondieronlafegunda vez, y dixe- 
ron, Diga el Rey el fueño a fus lieruos, y 
moltraremos fu declaracion. 
gTecre- 8. HlReyrelpondió y dixo: Ye conozco 
dimis:porg Ciertamente que vofotros $ poneys dila- 
ES ciones, porque veys que el negocio feme 
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haydo dela memoria. 
9 'Sinomemoftrays el fueño, kynafóla h.5.!a dicha 
fentencia fera de vofotros. Ciertamente v. 
irelpuelta métirofa y peruería q dezirde- iTexspala? 
lante de mi aparejays vofotros, entre tan- Ple 
to que fe muda el tiempo:portanto dezid- 
me el fueño paraque o entiéda que me po= 
deys moltrar fi declaracion. 
10 Los Chaldeos refpondieron delante 
del Rey, y dixeron, No ay hombre fobre 
la tierra que pueda declarár el negocio del 
Rey:demas deelto ningun Rey, Principe, 
Sirera cofa femejantea ningú 
mago,o1 altrologo,ni Chaldeo. 
1 Finalmenteel negocio que el Rey de- 
manda, es + fimgular, niay quienlo pueda Y Vno enel 
declarar delante del Rey,faluo los Ange- fundo. 
les m cuya morada no es conlacarne. doren o 
1 Porelloel Reycon yra y congran- ;n Que fon 
de enojo mandó, que matalfen á todos los demas fi 
Sabios de Babylonia. blimena- 
13 Y el mandamiento fe publicó, y los turaleza. 
fabios eran lleuados á lamucrte: y bufca- 
roná Daniel y á fus compañeros para ma 
tarlos. 
14 Entonces Daniel habló 1 auifada y n'Tex.con 
prudentemente á Arioch Capitan de los confijo y 
dela guarda del Rey, que auia falido para PTudencia. 
matarlos fabios de Babylonia, 
15 Habló, y dixoá Arioch Capitan del 
Rey: Que es lacaufa que ete mandamié- 
to %fe publica de parte del Rey tan apref- 9 Tex.fe 
furadamente? Entonces Arioch declaró el ¿Pio q. 
negocio á Daniel: ' 
16 Y Daniclentró, y pidió al Rey quele 
diclíetiempo, y quedl mofirariaa/ Reyla 
declaracion. 
17 Entonces Daniel fe fue a fu cafa.Y de- 
claró el negocio á Ananias,Mifacl, y Aza. 
rias fus compañeros, 
18 Parademandar mifericordias del Di- 
os del ciclo fobre efte myfterio, y que Da 
niel y fus compañeros no pereciellencon 
los otros fabios de Babylonia, 
19 Entoncescl myfterio fue reuclado 3 
Daniel en vifion de noche:porlo qual Da- 
niel bendixo ál Dios del ciclo: 
20 Y Daniel habló,y dixo: +Seabendi. *1/al. 113, 
to el nombre de Dios de figlo hafta Gi. 291518. 
plo: porque fayaes la abiduriay aorta 

leas 
21 Y eles elquemuda los tiempos, y las 
opportunidades : quita reyes, y pone re- 

es:dala fabiduriaa los fabros, y la fciécia 
alos entendidos. 
22 El rcuelalo profundo y lo eftondi- 
do:conoce loque eftá en tinieblas, y la luz, 
mora conel, 


LL 


Jatranfinie 
gracion, 
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23 _Ati,ó Dios de mis padres,confieflo, y 
tealabo, que me difte fabiduria y fortale- 
za:y aora me enfeñalte loque te pedimos, 
porque nos enfeñafle el negocio del Rey. 
24 Defpues deelto Daniel entró i Arioch 
ál qual el Re avia puefto para matará los 
Sabios de Babylonia:fue y dixole anfi: No 
mates los fábios de Babylonia : meteme 
delante del Rey quezo moltraréal Rey la 
declaracion. 

25 Entonces Arioch metió preftamente 
á Daniel delante del Rey,y dixoleaníi:Vn 
varon? delos trafportados de ludá he ha- 
llado,el qual declararáal Rey lainterpre- 
tacion. 

26 Relpondió cl Rey y dixoá Daniel, 
(álqual a Taldabe Podrás tu ha- 
zerme entender cl fueño que vide,y fu de- 
elaracion? 

27 Daniel Re(pondió delante del Rey,y 
dixo, El mylterio que el Rey demanda, ni 
Sabios,ni Áftrologos, ni Magos,ni Adiui- 
nos lo pueden enfeñarál Rey. 

28 Masay»» Diosenlos ciclos el qual 
reucla los myfterios:y el hahecho fiberál 
Rey Nabuchodonofor loque ha deacon- 


bEnlopor tecer b acabo de dias, Tu fucño y las vilio- 


venia — nesdetucabogalobre ru cama es ello. 
29 Tu,óRey,en tu cama, tus penfamié- 
tos fubieron por faber loque auia de fer en 
lo poruenir: y el que reuclalos myNterios, 
te moNtró loque ha de fer, 
30 Yámi,noporla fabiduria queen mi 
ay mas que en todos los biuientes,ha fido 
reuclado clte myfterio,mas paraqueyóno- 
tifique ál Rey la declaracion, y que enten- 
dielles los penfamientos de tu coragon. 
31 Tu, ó Rey, vias, y heaqui vna grande 
ymagen.Ella ymagen,que cra muy gráde, 
y cuya gloria era muy fublime, eftaua en 
pic delante de ti,y fu vita era terrible. 
32. Lacabega delta ymagen era de fino 
oro: fus pechos y fus bragos , de plata: fu 
vientre y fus muslos,de metal: 

% 33. Sus piernas,de hierro:fls pies en par- 

sTexdno te de hierro, y en parte de barro cozido, 
ylicioq.. 34, Eltauas mirando, halta que vna piedra 
“(no con fue cortada Cno con manos, laqual irió 4 
manos hi. la ymagen en fus pies de hierro y de barro 
rió 8c.El comido, y los defimenuzó. 
Keyno del 3£ Entonces fuc tambien delimenuzado 
parado en. El hierro,el barro cozido,el metal, la plata 
unda y eloro:y fe tornaron como tamo delas e- 
noccó fuer. ras del verano: y leuátólos el viento,y nú- 
gasy poté cámas feles halló lugar, Mas la piedra que 
cia huma- hirió a la ymagen,fue hecha vn gran mon- 
ma, 


e,que hinchió toda la tierra, 
IL 36 q Elees el fueño:la declaracion decl 
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diremos tambien en la prefencía del Rey. 
37_ Tuyó Rey,eres Rey de Reyes:porque 
el Dios del cielo te ha dado el reyno,la po 
rencia, y la fortaleza, y la mageftad. 
38 Y todo loque habitan hijos de hom- 4Tex.en 
bresybeflias del campo,yaues del cielo,ha todo, 
entregado en tu mano; y te ha hecho enfe- 
forear fobre todo ello, Tu eres aquella ca- 
bega de oro, 
39 Y defpues deri fe leuantará otro rey- 
no * menor que tu: Y otro tercero reyho eLos pe- 
de metal, el qual fe enfeñoreará de toda la chos de 
tierra. plata ds 
40 YelReynoquarto ferá fuerte como 
hierro:y como el hierro defmenuza, y do 
ma todaslas cofas,y como el hierro q que- 
branta todas ellas colas, defmenuzará y fAl oro, 
quebrantará. plata dc. 
41 Y loqueviñte los pies y los dedos en 
parte de barro cozido de ollero,y en parte 
dehierro,el reyno ferá diuifo , y aurá encl 
algo de fortaleza de hierro dela manera 
quesine el hicero mezclado conel ticfto 
le barro. 
42 Ylos dedos de los pies en parte de 
hierro y en parte de barrocozido,en parte 
el reyno ferá fuerte,y en parte ferá fragil. 
43 Quantoá loque vifte cl hierro mez= 
clado con tielto de barro , mezclarfchán 
E con limiente humana, mas no fe pegarán 
el vno conel otro, como el hierro no le 
mezcla conel tico. 
44 Mas en los dias K decltos Reyes el hi5, Defos 
Dios del cielo levantará vn Reyno quee- Poftreros q 
ternalmente nole corromperá:y ele Rey. R9ft po- 
no no ferádexado ¿otro pucblo:elqualdef de para. 
menuzará, y confumirá todos ellos Rey- hazer vn 
nos,y el petascecd para fiempre. roynofucr» 
45  Delamanera que vilte que del mon- tc. 
te fue cortada vna piedra, que no con ma. 
nos defmenuzó4l hierro, ál metal, ál tiel 
toyila plata,y ál oro,el Dios gráde moftró 
ál Rey loque ha de acontecer en lo por ve» 
nir. Y elfueño es verdadero, y fiel fude= 
claracion. 
46 Entonces el Rey Nabuchodonofor 
cayó fobre furoftro,y humillófe á Daniel: 
y mandó que le facrificaffen i Prelentes y ¡Lenita,a 
perfumes. : 
47 ElRoyhabló 3 Daniel,y dixo, Cier= 
tamente ¿ el Dios yueltro es Dios de dio= 
fes, y el Señor delos reyes, y el defcubri- 
dor delos myfterios,pues podifte reuelar 
elle myÑerio. 
48 Entonces el Rey magnificó ¿Daniel, 
le dió muchos y grandes dones: y pufo= 
lo por gouernador detoda la prouicia de 
Bab ylonia:y por principe de a 
lores 


Con cafe 
mientos. 


35 DAN 
dores fubre todos los labios de Babylo- 
nia. 


49 Y Danicl demandó del Rey, y el pu- 
amexen- fo fobrelos negocios de la provincia de 
feñoriofo- Babylonia Sidrach,Mifach, y Abdenago: 
bre laobra y Daniel 6 ¿la puerta del Rey. 
lr CA PIT IE 
premaju- Gira Mach y Ablenazscompañícrs de Da 
dicaturaG miel por guardar] lompios de idolatria.fon echa» 

sertenecia: dos pormandudo de Nabuchodonofor er vn horno 
folo el — ardiendo, el fuego del qual quemo á los verdugos 
KCYo medando ellos fanos y fin tocarles el fuego. 11. Na» 

Dictador vifto el milagro los manda falir y có- 

ef al Dios deells, y los eonoblece en a sezno» 


L Rey Nabuchodonofor hizo yna 
eftatua de oro, la altura dela qual 


era de fefenta cobdos,firanchura de 

feys cobdos. levantola encl cápo de Dura 
enla prouincia de Babylonia, 
2 Y embió el Rey Nabuchodonofor á 
juntar los Grandes, los Afsillentes y Ca- 
pitanes:O ydores,Receptores, los del có- 
fejo,Prefidentes , y á todos los Gouerna- 
dores delas provincias, paraque vinielfen 
á la dedicacion dela ellatua , que el Rey 
Nabuchodonofor auia leuantado. 
3 _ Y fueronayuntados los Grandes, los 
Afsiltentes,y Capitanes, los Oydores,Re 
ceptores,los del confejo, los Prefidentes, 
y todos los Goucrnadores delas proum- 
cias á la dedicacion de la eflatua, quecl 
Rey Nabuchodonofor auialeuantado : y 
eltauan en pie delante de la eftacua, que a- 
via leuantado el Rey Nabuchodonofor. 

Y el pregonero pregonaua áalta boz, 
Mandateá volotros pucblos , naciones, y 
Lenguajes, 
5 Enoyendoelfon delabozina, del pi- 
faro,del arábor, dela harpa, del Plalterio, 
dela cinfonia,y de todo inftrumento mu- 
fico,os proftrareys, y adorareys la eltatua 
deoro,queel Key Nabuchodonolor ha 
leuantado. 
6 Y qualquiera que no fe proftráre y la 
adoráre, en la mifina hora,ferá echado dé- 
tro del horno de fuego ardiendo. 
7 —Porloqual en oyendo todos los pue- 
blos el fon de la bozina,del pifiro,del atá- 
bor, dela harpa,del Plalcerio,de la cinfo- 
nia, y de todo inftrumento mulico, todos 
Jos pueblos,naciones, y lenguajes,fe prof. 
traron,y adoraron la eftatua de oro quecl 
Rey Nabuchodonofor aus leuantado, 
8 “Porelto enel milino tiempo algunos ya- 
rones Chaldeos fe llegaron,y denunciaró 
delos ludios: 
9 Hablando, y diziendo al Rey Nabu- 
chodonofor,Rey para empre biue. 
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10 Tu,ó Rey,puíilteley,que todo hom. 
bre en oyendo el fon dela bozina,del pifas 
ro,del atambor, de la harpa, del Plalterio, 
dela cinfonia,y de todo nftrumento mu- 
fico, fe proltralle, y adoralle la eftatua de 
oro: 
1 Y clquenofeproftrafíe, y la adoraffe, 
fuelle echado dentro del horno de fuego 
ardiendo. 
ER. Ay vwsvaronesTudios, los quales tw 
puíites fobre los negocios dela prouin- <Tex.fo- 
cia de Babylonia,Sidrach,Milach, y Abde- prelios 
nagoseltos varones, Rey,4no han hecho ht dee 
cuenta de ti.no adoran tus diofes,noado- puñeron 
ran la eftatua de oro,que tuleuantalte, — fobrerió 
13 Entonces Nabuchodonofor dixo con Rey.el má: 
yray con enojo, quetruxellená Sidrach, dumicnto. 
Mifach,y Abdenago. luego ellos varones 

fueron traydos delante del Rey. 
14 Habló Nabuchodonofor, y dixoles; 
Es verdad,Sidrach,Milach,y Abdenago,4 
vofotros no hórraysá mi dios, ni adorays 
la eltatua de oro que yo leuanté? 
15 Aorapues. Ellays preftos parag en 0- 
yendo el fon de la bozina, del pifaro,del a 
tambor,de la harpa,del plalterio,dela cin= 
fonia, y detodo inftrumento mufico , os 
proltreys, y adoreys la ellatua queyo hi= 
et Porque lino la adorardes , en la mifima 
hora fereys echados en medio del horno 
de fuego ardiendo: Y que dios Jerá aquel q 
oslibre de mismanos? 
16 Sidrach,Mifach,y Abdenagorefpon- 
dicró,y dixcróál Rey Nabuchodonofor, 
No curamos de relpóderte fobre clte ne= 
gocio: 
17 Heaquinucltro Diosa quien hórra- 

mos, puedelibrarnos del horno de fuego 
ardiédo,Y de tu mano,0 Rey, nos librarás 
18 Y fino:Sepas,O Rey,quetu dios no a= 
doraremos, Y lacllatua que tu lenantalle, 

no hórraremos. 

19 Entóces Nabuchodonofor fue lleno 

de yray y la figura de fu roftro fe demudó 
fobre Sidrach,Mifich,y Abdenago. habló 
y mandó, que el horno ft encendie(le fiero 
Vezes tanto de loque cada vez folia, 
20 Ymaudóáhóbres valientes en fuer= 

a que eftauan en fi exercito,que ataffen d 

Sidtach, Mifich, y Abdeaago para echar- 
los enel horno de fuego ardiendo. 
24 Entóces cflos varones fucronatados € O-pañe- 
có fus mantos, y fus € calgas,y (us turban- (5, 
tes, y lus veftados, y fueró echados dentro mienga dal 
delhorno de fuego ardiendo: Joya 
22 Poráflapalabra del Rey dauaprief” cosAroñia 
fa, y auia procurado que $ fe encendiefe g5.clhor> 
mucho « Lallama del fuego mató alos 50. 
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hombres que auian 7 algado ¿Sidrach,Mi- 
fach, y Abdenago. 

23 Y ellostres varones Sidrach, Mifach, 

Abdenago cayeron atados dentro del 

'orno de fuego ardiendo. 

Eftos 67. verfos que fe figuen, no eftan 
en los originales hebreos, fino en los 
Griegos. 

24 Yandauan enmedio dela llamaala- 
bandoá Dios y bendiziendoál Señor. 

a5 Y cftandoen pic Azarias oró deella 
manera: y abriendo fuboca dixo en medio. 
del fuegos. 

26 Bendito eres Señor Dios de nueftros 
padres, tu nombre digno deferalabado y 
gloriofo por figlos.. 

27 Porque eres julto en todas las colas. 
que con nofotros has hecho: y todas tus 
obras fon verdaderas , y derechos tus ca- 
minos, y todos tus juyzios verdaderos. 
28 Porquejuyzios verdaderos has exer- 
citado en todas las. cofas q has hecho con- 
tranofotros y contrala Sanéta Ciudad de 
nueltros padres Ierulalem:porque có ver- 
dad y con juyzio truxille todas ellas co- 
fas por mueftros peccados. 

29 Porquepeccamos,y hezimos iniqui- 
dad, Gnos apartamos deti: y en todas las 
cofas offlendimos.. 

30 Queniobedecimos tus mandamien- 
tos nilos guardamos, ni hezimos lo 4 nos 
mandalte paraque ouieffemosbien.. 

3r_ Y todo loque nos impulifte y he- 
zilte , lo as hecho con, verdadero juy- 
zio. 

23 Entregallenos en mano de enemigos 
iniquos,inimicifsimos,apoltatas:á Rey in- 
julto,y el mas malo detodala tierras. 

33 Yaun aora no podemos abrirla bo- 
ca:verguenga y confulion fomos hechosá 
tus ficruos, y á todos los demas Gte hon- 
rraD. 

34 Nonos entregues pues para fiempre 
portu Nombre, ni rompas tu Concierto. 
35 Niapartes denofotros tu mifericor= 
dia por Abraham tuamado, y por lfaac tu 
ficruo, y por lírael tuSantto. 

6: Alosquales hablafte, prometiendo 

:s que auiasde multiplicar fu miente co- 

molas eltrellas del cielo, y como el arena 
quecftáala orilla dela mar. 

37 Porque, Señor, los mas difminuydos 
fomos de todos los pueblos que oy fon 
enel mundo, y humillados por nueftros 
pecados. ñ 

38 Eneltetiempo ni tenemos principe, 
ni propheta, ni capitan,niholocaulto, ni 
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facrificio , ni Prefente, ni encienfo, niaun 
lugar para offrecer primicias delante de ti, 
39 Paraalcangartumiftricordia:portan- 
to conanimaqucbrátada y efpiricu humi- 
lado feamos recebidos deti. 
40 Y como fi holocauftos de carneros 
y detoros,y muchos millares de corderos 
gruas te fueflen offrecidos,aníi fea oy 
elante de ti nueftro facrificio , y fea rece- 
bido en tu refencia: porquelos que en ti 
pulieron fu confianga nunca fe auergon- 
garon. 
41, Y pues aora de todo coracon teft= 
guimos,tememos, y bulcamos tu roftro, 
42 Nonosaucrguences: antes nos trata 
fegun tu clemencia, y fegunla grandeza de 
tumifericordia. 
43 Libranos conformeá tus marauillas, 
y gana Señor gloria para tu Nombre. 
44. Y fean auergongados losque hizie= 
ron malátus ficruos, y de todafú potencia 
fean cófundidos, y toda fu fuerga (ca que- 
brantada: 
45 Y conozcan, Señor, que tu folo eres; 
Dios,y digno de fer glorificado en todala. 
redondez delas tierras. 
46 Entretantolos criados del Rey,que- 


los auian b echado, no ceflauan de encen- b $. enel 
derel horno conalquitran, pez, eltopas y fuego. 


farmientos.. 
47 Ylallama fe efparzia X faliafobre el 
horno quarenta y nueue cobdos. 
48 Y quemó ¿los Chaldeos que halló 
cerca defi. 
49: Masclangel del Señor que auia de- 
cendido: enel horno juntamente con los, 
quecílauan con Azarias,, 
so. Sacudiédo del horno la llama del fuez 
go, leuantó en medio deel como vn rocio 
quefonaua, y el fuego en nadales tocóni. 
les dañó,niles dió alguna moleltia.. 
st Entonces ¿quellos tres,como de vna: 
boca, alabauan 3 Dios, y con gloria y ala=. 
oriol 
52 Bendito eres Señor Dios de nuel- 
tros Padres,digno de fer alabado y enfal- 
gado por iempre : Bendito es el Nombre 
de tu gloria fandto y fobre manera digno 
defer loado, y fobreeníalgado en todos, 
los figlos. 
53 Encltemplo de tufantta mageltade- 
res digno de fer predicado, y digno defer 
celebrado con alabangas cternas, en gran 
de manera gloriofo.. 
54 Enla An gloriofade tu Reyno eres 
digno deler predicado, y digno doler hó- 
rrado portodos figlos có toda fummaala. 
banga y gloria» 

5 Digno: 
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55 Dignoeres de ferpredicado, quepe= 

netras con tu vilta lo mas profundo delos 

abylimos, y cltás affentado fobre los Che- 

rubines,digno de fer muy celebrado, y en- 

falgado por eternos figlos. 

56. Enel firmamento del ciclo eres digno 

de ferpredicado, y en gráde manera cele- 

brado gloriofo porlos figlos. 

57  PredicadalScñor todas las obras del 

Señor, y alabaldo y enfalgaldo en los (G- 
los. 

52 Angeles delSeñor predicadal Señor: 

alabaldo y enfalgaldo en los figlos. 

$9 Ciclospprodicadál Señorralabaldo y 

enfalgaldo en los iglos. 

60: Todas las aguas quecftan fobre los 

cielos,predicad ál Señor:alabaldo y enfal- 

aldo enlos Giglos. 

61 Todaslas virtudes del Señor, predi- 

Ca ál Señor: alabaldo y enfalgaldo en los 
iglos. 

En El (ol y la luna predicadál Señorsala. 

baldo y enfalgaldo en los filos. 

63 Eltrellas del cielo predicadál Señor, 

alabaldo y enfalgaldo en los figlos. 

€4. Todallumia y rocio predicadal Se- 

ñoryalabaldo,y enfalgaldo en los figlos. 

65 Todoslos vientos predicadál Señor, 

alabaldo, y enfalgaldo enlos figlos. 

es “Hlfango y el caloFpredicadal Señor: 

alabaldo,y enfalgaldo en los figlos. 

67 Elfrio y el calor predicadál Señor: 

alabaldo,y eofálgaldo en los figlos. 

68 Rocios y aguas delas nicucs predicad 

al Señor: alabaldo, y enfalgaldo en los (i- 


los. 

$ El yelo y el frio predicadál Señor:a- 

labaldo,y enbilcaldo sa los Giglos. 

70 Nieblas y nicues predicadál Señor: 

alabaldo,y enfalgaldo en los figlos. 

71 Lasnoches ylos dias predicadál Se- 

for:alabaldo,y enfalgaldo enlos iglos. 

72 Laluz, y las tinieblas predicad al Se- 

hor:alabaldo, y enfalgaldo en los figlos. 

73. Los relampagos y las nuues predicad 

ol alabaldo y_enfalgaldo enlos fi- 
los. 

E Latierra prediqueál Señor: alábelo, 

y enfalcelo en los figlos. 

75 Losmontes y los collados predicad 

al Señor: alabaldo, y enfalgaldo enlos i- 

glos. 

76 Todoloqueenlarierra produze,pre- 

dicadal Señor: alabaldo y enfalgaldo en 

los figlos. 

77 Lasfuentes predicad il Señor,alabal- 

do,y enfalgaldo en los figlos. 

78 Los mares y los rios predicadál Se- 
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for:alabaldo,y enfalgaldo enlos figlos. 
79 Las vallenas y todo loque femueue 
en las aguas, predicadal Señor,alabaldo,y 
enfal lo enlos figlos. 

80 Todas las aues del cielo predicadál 
Señor:alabaldo, y enfalgaldo enlosfiglos. 
81 Las bellias y todos los ganados pre= 
dicadál Señor: alabaldo, y enfalgaldo en 
los figlos. 

82 Los hijos delos hombres predicad ál 
Señor ; alabaldo , y enfalgaldo enlos fi- 


los. 
E PrediquelfaclalScñoralábelo,yen- 
falcelo enlos figlos. 
84 - Sacerdotes del Señor predicadálSe- 
ñor:alabaldo,y enfalgaldo en los figlos» 
85 Sicruos del Señor predicadal Señor: 
alabaldo,y enfalgaldo enlos figlos. 
86 Efpiritus y animas de losjuftos pre- 
dicadál Señor: alabaldo, y enfilgaldo en 
los figlos. 
87 Santos y humildes de coracon pre= 
Pa ¡lScñor:alabaldo,y enfalgado en los 
iglos. 
937 Anand Ariri y Mifuel, predicad 
ál Señor: alabaldo y enfalgaldo en los Si 
glos: por: liomoslibidda los infiernos, y 
nos defendió del poder dela muerte,y del 
medio del horno ardiéte cnllamas,del me- 
dio del fuego nos eltapó. 
89  Confellad al Señor porque es bue- 
de > porque hafta el iglo esfu mifericor- 
ia, 
yo Todos los honrradores del Señor 
predicadál Dios delos drofes: alabaldo y 
reconoceldo porque fu mifericordia per- 
ro 
Hafha aqui no eftá en lo hebreo:cona 
tinuafe loque fe fígue conelver.23. 
91 Entonces Nabuchodonofor fe cl 
pantósy fe leuantó apriefla: y habló, y di- 
xo alos de fu cólejo; No echamos tres va= 
rones atados dentro del fuego? Ellos ref 
pondieron y dixeronál Rey, Es verdad 6 


Rey. 
ga ze Re(pódió y dixo,Heaqui que yo veo 
quatro varones fueltos, que fe paflcan en 
medio del fuego:y ningú daño ay enellos: 
y el parecer del quarto es femejante a hijo 
deDios. 
93 Entoncesallegófe Nabuchodonofor 
ála puerta del horno de fuego ardiendo:y 
habló y dixo, Sidrach, Mifach, y Abdena= 
go fieruos del alto Dios,falid y venid.En- 
tonces Sidrach,Mifach y Abdenago falic» 
ron de en medio del fuego, 
94 Y juntaroníelos cuides los goutr= 
ij 


aEtórus, 
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nadores, y los Capitanes, y los del confe- 
jo del Rey para mirar eltos varones, co» 
mo.el fuego no fe enfeñorcó de fus cuer- 
pos: ni cabello de fus cabegas fue quema- 
do,ni fus ropas fe mudaron,ni olor de fue- 
go palló por ello. 
95: Nabucho-donoforhabló,y dixo,Bé- 
dito el Dios decllos,de Sidrach,Mifach, y. 
Abdenago, que embió fu Angel, y libró: 
Sus Gieruos, que efperaró encl, y el manda= 
a No hizic- miento del Rey 2 mudaron, y entregaron 
rom fus cuerpos antes que firuicllen ni adoral 
fen otro dios que fu Dios, 
96  Pormi pues le pone decreto,queto- 
do pueblo, nacion, O lenguaje, que dixére 
blafphemia contra el Dios de Sidrach,Mi- 
fach, y Abdenago, fea defquartizado, y fu 
caía fea puelta por muladar: porquanto no 
ay Dios que puedalibrar como elte: 
97 Entóces el Rey ennoblecióa Sidrach, 
Mifach,y Abdenago en la prouincia de Ba- 
bylonia. 
BParece4 98 PiNabucho-donofor Rey átodos los 
defde aquí pueblos,naciones,y lenguajes, que moran: 


somienga_. en roda la'tierra, paz os fca multiplica= 
la marració qa 


£* 99 Las feñales y milagros que cl altoDios 
ha hecho conmigo conuiene quezolas pue 
blique. 
100 Quangrandos fon fis feñales,y quan 
fuertes lus maravillas ¿ Su Reyno, Reyno 
F ab,7524, fempiterno, y * lu Señorio halla genera- 
cion y generacion. 
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a delas erandezas de Dios experomitadas por 
el, contandocemo debaxo dela figura de vn profpe- 
vo y loriofó arbol ¿el/oño fu depeficion del Reynoy 
que nia de fer echado con. las befivas por fa Jober- 
saña y as defgues de fiete años fic restituydo , el 
qual fueño le five declarado por Daniel,y defde á po 
cosilias five todlocnel ejecutado. 


aDrolperos 'O.Nabucho-donofor cflaua € quie- 
felices to cn mi cala, y florido en mi pala- 
cio. 
2. Videynfucño,que me cfpantó:y las y= 
maginaciones Ufa ini cabega me 
turbaron en mi cama. 
3. Porloqual yo pule mandamiento para 
hazer venir delante de mi todoslos fabios 
de Babylonia que me moltraffen la decla= 
racion del fueño. 
4 Y vinieron Magos,Altrologos, Chal- 
deos, y Adiuinos y dixe el fueño delante 
decllos,mas nunca me moflraron fu decla- 
zación; 
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5 Halta tanto que entró delante de mi 
Daniel,cuyo nombre es Balchafar,d como. 8 a 
el nombre de mi Dios,y enel qual ay efpi- eo nó 
ritu delos angeles Santtos: y dixe clíue= rece q pe 
ño delante deel. brodmi dis 
6. f Balchalar principe delos Magos, yo os. 
heentendido que ay enti efpiritu delos e Ot.dio- 
angeles Sanftos,y que ningun myfterio fe fs. 
teclconde: dimelas viliones de mifueño, £/Aiieno 
quehe viflo,y fi declaracion: AS 
7 Las viliones de mi cabega en mi cama, 
eran, $ Pareciame que via vo arbol en me- g Texvia, 
dio delaticrra,cuya altura cragrande, y hesquí 
WA Greca sico! y haziafe fuerte; y fu 9 Ke. 
altura llegaua halta el ciclo: y fu vifta halta 
el cabo de todala tierra. 
9. Sucopacra hermola,y fl fruto enabú= 
dancia: y para todos au encl mantenimi- 
cato» Dóbazo decís ponian la fimbra 
las beltias del campo, y en fus ramas hazi- 
an morada las aues del cielo, y toda carno 
fo mantenía decl. ! 
10. hViacnlas viiones de mi cabega en'h Parecia. 
mi.cama, y heaqui que vu velador y San= odos 
éto decendia del cieloy , ed 
1 Y clamaua fuertemente, y deziavaníi, ¡ Vela, cono 
Cortad el arbol, y defmochad fus ramas: tincla, d' 
derribadfa copa, y derramad fu fruto, va- guarda do 

anfe las beltias quecltan debaxo decl, y Bocho. 

las aues de fss ramas. 
1 Maseltronco delus rayxes dexareys 
enlatierra: y con atadura de hierro y de 
metal quede atado enla yorua del campo: 
fea mojado conel rocio del cielo, ty fu bi 
viendafeacon las beltias en la yerua dola Ñ 

> partesqudy 
tierra, fi mante- 
13 Sucoragon fta mudado de coragon de nimiento,d' 
hombre,yfeale dado coragon de beltia: y vidio. 
paílen fobre el fierc) tiempos. 1Sazontro 
14 Porfentenciam delos veladores/c4- q.d.años. 
cuerda el'negocio,y "por dicho deSanétos m Dela dis 
la demanda:paraque conozcan los biuien- pao 
tes, que el Altifsimo fe enfeñorea del rey» 0d. Ívca 
no delos hombres: y á quien el duictelo Rrño del: 
dá, y * conftituye fobreel ál mas:baxo de mundo. 
los hombres. n La lglefa: 
15. Ellefueño vide yo el Rey Nabucho= delos pios 
donofor:; mas tu Balthafar dirás la decla- hapedido 
racion dcel:porque todos los fabios demi ¿y ¿9p$, 
Reyno nunca pudieron mollrarme (iin- o 5.quando: 
terpretació:mas tu puedes, porque ay enti 4 elle cá 
elpiritu de los angeles Sanétos. bien, 
16 Entonces Daniel, cuyo nombre era. 
Balchalár, eftuuo callando cafi vna hora, y 
fus penfamientos lo efpantauan . El Rey 
entonces habló, y dixo: Balthalar,cl/eño ni: 
fu declaracion no te elpanten. Refpondio 
Balrhalar, y dixo, Señor mio, el fueño fea 

Ñ pua 


Tex. fir 


aComov. 
ue 


Fly. 


MEcclicó y 
1 


333 
aratus enemigós, y fu declaracion para 
losque mal te quieren. 
17 Elarbolquevifte, que creciay feha- 
zía fuerte , y quefialturallegaua hafta el 
cielo, y fu vilta portoda la tierra: 
18 Y lucopaerahermofa, y fu fruto en a- 
bundancia,y que para todos aua manteni- 
miéto enel:debaxo deel morauá las beltias 
del campo, y en fus ramas habitauan las a- 
ues del cielo, 
19 Tumilmo+resó Rey,que crecifte,y te 
hezifte fuerte: y tu grádeza creció,y ha lo- 
ado hafta el cielo, y ru feñorio halta el ca- 
ES delaticrra. 
20 Y quantoáloque el Rey vido,vn Ve- 
lador y Santto que decédia del ciclo,y de- 
zia: Cortad clarbol, y detruyldo : mas.el 
tronco de fus rayzes dexareys en la tierra, 
y conatadura de hnerro y de metal quedea- 
tado.enlaycrua del campo, y fea mojado 
conel rocio del ciclo, y 4 fu biviéda fea con 
las beftias del camposhaftag pallen fobrecl 
fetetiempos: 
21 Eltics la declaracion,ó Rey, y la fen- 
tenciadel Alcilsimo que ha venido fobre 
el Rey mi Señor. 
22 Que te echarán de entrelos hóbres, 
y con las bellias del campo ferá tu mora- 
da, * y con yeruadel campo teapacétarán 
comoálos bueyes , Y conrocio del ciclo 
ferás teñido:y ete tiempos palfarán fobre 
ti, hallaque entiendas que el Altifsimofe 
enfeñorea del Reyno delos hombres , y G 
A quiéel quifiere,lo dará, 
23 Y loquedixeron, que dexaflen enla 
tierra el tronco delas rayzes del milino ar- 
bol : tu Reyno fe te quedará firme, para= 
aus entiédas que cl Señorio esen los cie 
os, 
24 Portanto,ó Rey,apprueua mi confe- 
jo, * y redime eus peccados conjulticia,y. 
tusiniquidades con miftricordias delos 
pa + hcaqui la medicina de tu pecca- 


lo, 

25 Todo vino fobre el Rey Nabuchodo- 

nofor. 

26 Acabo de dore mefes andandofe paf- 

fcando fobre el palacio del Reyno de Ba- 

bylonia, 

27 Hablóel Rey, y dixo , No es eftala 
ran Babylonia, que yo edifiqué para ca- 

Auieltesna cod l fisica: do il locales 

za, y para gloria de mi grandeza? 

28 Auneftava la palabra enla boca del 

Rey,quando cae vna boz del cielozA ti di- 

zen Rey Nabuchodonofor, El Reynoes 

tralpaflado de ti. 

29 Y de entre los hombres te echan y 
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34 
conlas beltias del campo/erd tu morada, y 
como álos bueyes,te apacentarán; y fito 
tiempos paflarán fobre tishaftaque conoz- 
cas el Altifsimo fe enfeñorea enel Rey- 
node los hombres, y á quié cl quifiere, lo 
larás 
3o Enla mifmahora fe cumplió la palas 
brafobre Nabucho-dono(or, y fue echa= 
do de entrelos hóbres, y comia yerua co- 
molos bueyes : y fu cuerpofe reñia conel 
rocio del cielo , haftag fu pelo creció co- 
mo de aguila, y fus vías como deques. 
31 Masálfinb del tiempo Yo Nabucho- 
donoforalcémis ojos ál cielo, y mi fentiz 
do mefuebuelto, y bendixcal Altiftimo, 
y alabé y gloriiqué álque biue para fiem= 
pre:x porquefuteñorio es fempiterno, y Lu 
Reyno € portodas las edades. 
32 Ytodos los moradores dela tierra 
pornadad fon contados; Y en el exercito 
del cielo y en los moradores dela tierra 
haze fegun fu voluntad , niay quiélo el. 
toruecon fumano, yle diga, Que ha- 
zes. 
33 Enclmifimo tiempo mi fentido me fio 
buelto, y torné la mageltad de mi Reyno: 
mi hermofura y mi grandeza boluió fobre 
mi: y mis gouernadores y mis Grandes, 
me bufcaron: Y fuerelituydo en mi Rey- 
no:y mayor grandeza melo añidida. 
34  Aorayo Nabucho-donoforalabo, 
engrandezco, y glorifico al Rey del cielo, 
porque todas fuss obras fon € verdad,y fus 
caminos juyzio:y ¿álosg andá có foberuia, 
puede humillar. 


CAPLT. Y 


Porra clriptura milagrofa es denunciada fa 
afjolacion ál rey de A fóade pr 2ld rafa 
mácdo los facros vafos del Templo, y por fufobernia 
eftando cercado de los.Verfas: y Danielle declara la 
efvipturay aquella noche Jecfeélua, 


L Rey Ballafar hizo vn gran vanúte 
e mil defus 


dos mil beuia vino. 
2 Balíafar mandó conel gulto del vino, 
Gtruxeflen los valos de oro y de plata que 


Nabuchodonoforf fu padre truxo del Té- fSuabue- 


plo deeru(alé, parag beuieflen con ellos lo. 

el Rey y lus principes ,fus mugeres,y fas 

concubinas, 

3. Entoncesfucron traydos los vafos de 

oro ¿auian traydo del Templo,de la Cala 

deDios quecilana enTerufilé, y beuieron 

conellos el Rey y fus principes,(us mugo- 

res y fus concubinas. 

4. Beuieró vino, y alabaronálos diofes 
LL iij 


bTexule 
los dias. 


* Ab.7it4 
«Tex. cn 
generacion 
y generar, 
cion, 

¿S. en fia 
reípedlos 


eVerdade- 
ras yjultaso 


335 DAN 
deoro, y de plata, de metal, de hierro, de 
madera,y de piedra. 
5 Enaquella mifima horafalicró ynos de- 
dos de mano de hombre, y efcriuian delá- 
a Tex.enta te del candelero fobre lo encalado dela 
cal pared delpalacioreal, y el Rey viala pal- 
ma dela mano que efcrivia. 
bTex.fus 6 EntonceselReyb fc demudó de fu co- 
reípládores lor, y fas penfamientos lo turbaron:y € las 
fe mudaró, E defus lomos fe defcoyuntaró, 


ra y fus rodillas fe batian Ja vnaconla otra. 


duduris 7 ElRey clamó áaltaboz. que hiziellen 
Exc. fe de-  venirMagos,Chaldcos, y Adiuinos. Ha- 
ftarona.  blócl Rey, y dixo álos labios de Babylo- 
nia, Qualquiera que leyere cfta cfcriptu- 
ra, y me moltráre fu declaracion, ferá vel 
tido de purpura, y aurá collar de oroa fu 
Tendrá — cuello, y encl reynodfe enfeñorcará el rer- 
eltercer Cero». 
lugar def g Entonces fueron metidos todos los fá- 
pues del bios del Rey, y no pudieron lecrlacferi- 
Miroraz.  Ptura,ni moltrar ál Rey fu declaracion. 
go 9 Entonces.cl Rey Ballafar fue muy tur- 
bado, y fus colores le le mudáró, y fus prin 
cipes le alteráron. 
¿Oydoel 10 LaReyna, *porlas palabras del Rey 


alboroto —ydefusPrincipes, entróála fala del van- 
dele. — Quete:hablóla Reyoa y dixo, Rey para 
empre bjuc, No teaflombrea tus penía- 
'mientos,ni tus colores fe demuden: 
31 En tu Reyno ay vn varon enel qual 
mora el efpiritu de los angeles Santos: y 
enlos dias de tu padre fc halló.enel lum= 
bre, y intelligencia,y Sabiduria,como (ti. 
encia delos angeles: alqual el Rey Nabu- 
chodonofor tu padre conflituyó principe 
fobre todos los Magos, Altrologos,Chal- 
deos, y Adiuinos:el Rey tu padre: 
12 Por quanto fue hallado enel mayor 
elpiritu, y feiencia, y entendimiento, de- 
clarando fucños, y delatando preguntas, y 
fTexata- foltando Fdubdas, esá/aber en Daniel: ál 
dura» 0 — qual el Rey pulo nombre Balthafar.llame- 
pod AE pUEERO aniel, y el moltrará la decla= 
racion». 
1, Entonces Daniel fue traydo delante 
del Rey. Y habló cl Rey, y dixo Daniel: 
¿Delos ca- Erestu aquel Daniel* delos hijos dela ca- 
ptiuosjo. — ptiuidad de Judá, quemi padre truxo de 
Trilporta= Ence j 
dosdefíes 41 EYoheoydodotique el efpiritu de 
hrTex.Yhe Jos angeles Santtos efá enti,y que cui le 
yo. ñ a 
¿ halló fumbre y entendimiíto, y mayor f4- 
biduria. 
15 Yaora fueron traydos delante de mi 
Sabios, aftrologos, que leyellen eftacferi- 
o eclaración:y no 
podido moftrar la declaracion deL ne- 


1EL 


ocio. 

E Y yo he oydo de ti que puedes decl; 
rari las dubdas, y defatar dificultades ; 
aora pudicres lecr efta cfcriptura, y mof- claracio» 
trarme fu declaració,ferás veltido de pur- nes. 
puraay, collar de oro /erápue/lo en tu cue= 

llo, y enel Reyno ferás el tercer Señor. 

17 Entonces Daniel Refpondió, y 
delante del Rey: Tus dones feanfe para ti, 

y tus prefentes dalosá otre . La efcriptu- 

ra yo lalecré dl Rey,yle moftraréla decla» 

ración. 

18 ElAltifsimoDios+ó Rey, diódNa- TTex.1u 
buchodonolor tu padre el Keyno , y la Key. 
grandeza, y la gloria,y la hermofura, 

19 Ypor lagrandeza quele dió todos 
los pueblos,naciones, y lenguajes tembla= 
uan y temian delante decl.Los queel que- 
ria,mataua ; y álos que queria, daua vida: 
losque queria,engrandecia: y losque que- 
ria,abaxaua. 

10 Mas quando fu coragon fe enfober- 
ueció, y fu efpiritu fe endureció enalti. 
uez,fue depuefto dela illa de fu Reyno, y 
tralpalfaron desl la gloria.. 

21 Y fuecchado deentrelos hijos delos 
hombres: y fi coragon five puelto con las 
beltias,y con los afhos mórefes fue fumo- 
rada. x Yerua,como 3 buey, le hizicró co. 
mer, y fu cuerpo fueteñido conel rocio, 
del cielo: hafta que conoció queel Altifsin 
mo Dios fe enfeñorea del reyno de los 
huibrss > y ilque quifiere, pondrá fo» 

reel. 

22 Ytufivhijo Balifarno humillafle ta 
coragon,fabiendo todo clto: 

23 YcótraelScñor del cielote has enfo- 
beruccido:y hezifte traer. delante de tilos 
vafos de fu Cafa, y tu, y tus principes, tus 
'mugeres, y tus.concubinas, beuiftes vino: 
enellos:demas decftoá diofes de plata y 
deoro, de metal, dehierro, de madera, 
de piedra,queniveennioyen,difte alabá. 
ga: Y ál Dios, en cuya mano eá! tu vida, 1 Tex.tu 
poa ani ll cont 
24 Entonces defu prefencia fueembia- ados 
da:la palma delamano, que efculpió efta. o Sekel. 
efcriptura». pelars 

25 Y lacferiptura quecfculpióes 9 ny, Aldea 
MENE, THECEL, VPHARSIN. e o 
26: La declaracion delnegocioes,2mn- q Perera 
N £,. Cótó Dios tu Reyno, y halo" cum- rom 
plido.. vplurña. 
27 %TrHzcrL,Pelado has fido en ba- rompedo- 
langay fuefte hallado? falto, * có 
28 Trrenras,tuReynofuerompido y 
es.dadoáMedos y Perías.. s ie 

29 Enton- 


356 


*arrgyiao 
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29 Entoncesmandandolo Bali, vi£- 
ticroná Daniel de purpura, y nf cuello 
fué puelto vn collar de oro; Y apregona- 
ron deel, que fuelle el tercer Señoren el 
Reyno. 

30 Lamifinanoche fué muerto Ballafar 
Rey.delos Chaldeos. 

31. Y Dario de Media tomó el Reyno fé- 
do defofenta y dos años. 


CAPIT. VL 


¡el calumniado y acufado con embidia de 
rincipes de Darío es echadoen elfo/Jo de los 
leones porque orama d Dios contra el ediéto canillo= 
Jo del key, mas Dios lo libra, y Jus calúíniadores por 
'fantencia del Rey/ón echradosá los leones, 11, El 
Rey, vito el milagro manda El ediélo que 
el Dios de Danielfea honrrado en toda fi tierta, 


aHcb.delf Areció bien 33 Dario de conftituyr 
se deDario P fobre el Reyno ciento y veynte go- 
uernadores, que eftuuielfenen to- 
doclReyno: 
2 Y fobre ellostres prefidentes, delos 
quales Damel era el vnoyá los quales eftos 
gouernadores die/Ten cuenta,porá el Rey 
no tuuieffe moleÑia, 
3. Entonces el mimo Daniel cra fupe- 
rior 4 cltos Goucrnadores y Prefidentes, 
porque aura en el mas abundancia de EL 
piritu: y el Rey penfaua de ponerlo fobre 
b Deñirad. todo el Reyno. 
minillració 4 Entonceslos Prelidentes, y Gouerna- 
lores bultauan occafiones contra Dani- 
api b del Reyno: masno podian 
hallar alguna occafiono falta,porque el e- 
ra fiel, y ningun vicio ni falta fué hallado 
encl, , 
s Entoncesceltos varones dixeron,Nun- 
ca hallaremos contra efte-Daniel alguna 
A occafion, lino la: hallamos contra el cn la 
ley defiDios. 
6 Entoncescltos Gouernadores y Pre= 
fidentes fe juntaron delante del Rey, y le 
dixcron aníi : Rey Dario para fiempre bi- 
ue. 
7. Todos los Prefidétes del Reyno, Ma- 
giltrados, Gouernadores, Grandes,y Ca- 
pitanes,han acordado por cófejo,de pro- 
en ediétoReal,y confirmarlo,Que 
qualquiera G demandáre peticion de qual- 
quier dios , 9 hombre porefpacio de tre- 
ynta dias,(ino deti,0 Rey,fta echado en 
el foflo delos leones. 
8 Aora,o Rey, confirmael edito, y fir- 
mala cleriptura,paraque no fé pueda mu- 
dar conforme:3 la ley de Media y de Per- 


DANIEL 
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£a,Cque no fe quebranta. CS. defpues 
9. Por efta cauía el Rey Dario firmó la: de cófirma- 
efcriptura y elediGto. Unit 
10 Y Daniel quando fupo quela cfcrip- Y vis 
tura cltaua firmada, entrófe en fu caía, y 

abiertas las ventanas de fu cenadero, que 

eftauan hazia Jerufalem, hincauale de ro» 

dillas tres yezesál dia y oraua, y confe/la 

ua delante de fu Dios, comolo folia hazer 

Antes. 

11 Entonces aquellos varones fe junta- 

ron, y hallaroná Daniel orando y rogan- 

do delante de fu Dios. 

12. Entoncesllegaroníe, y hablaron de- 

lante del Rey delediño real; No confir= 

malte edito que qualquiera que pidicre 

á qualquier dios, ó hombre , por elpacio 

de treyntadias, finoáti, o Rey, fuelle 

echado enel foflo de los leones ¿Refpon- 

dió el Rey, y dixo, Verdades, conforme Fee A 
AiO y de Perfa que no fe 4- foral 


A - dos de los 
13: Entonces relpondieron, y dixeron Tudios, ju 


delante del Rey: Daniel que est delos e Tex."no 
hijos de lacaptívidad delos ludios, € no hd pueño 
hi hecho'cuenta deti,ó Rey,ni del edito AER Le 
quo cobirmaflesantestros esos aldiafpi- Aden 
lefa pese A Dion 
14 El Reyentonces, oyendo'el negocio, ¿Tex co. 
pefole en grande manera, y fobre Daniel ragon, 
pufo £ cuydado: para eftaparlo : y hal- 
ta que el Sol fué puelto EbUó por cfca- 
parlo, 
15 Entonces aquellos varones feayun- 
taron cerca del Rey. , y dixeronál Rey : 
Sepas, Rey , quees ley de Media y de 
Perla, que ningun decreto o ordenanga, 
que «Rey confmáre, pueda er muda- 
a. 


16 Entonces el Rey mandó, y truxeron 

áDaniel, y echarólo en el foflo delos leo= 

nes MEE el Rey dixo á Daniel, El 

Dios tuyo, quien tu cótinamente firues, 

Atos E $ eL 

37 Y fuétrayda vna piedra, y fuépuelta y, El decre. 

dibrelapura Dd bula 

Jló confuanillo,y có el anillo de fus Prin- tencia. 

cipes  porque* la voluntad no (e mudalle 

paracon Daniel. A 

18 Entonces el Rey fe fuéá fu Palacio,y 

acoftófe ayuno, iniinftrumentos de mu 

fica fueron traydos delante deel, y fi fue= 

ñofe huyó del. 

19 ElReyentonces fe leuantó de maña- 

nacnamaneciendo, y vinoapriclfi al fol 

fo delos leones. y 

20 Y llegandoft cercadel Pallars E 
Di 


¡ Otoni me= 
a fe pulo 
deláte Eco 
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. bozes 3 Daniel con boz trifte: y hablan- 
do el Rey dixo 3 Daniel, Daniel fieruo 
del Dios Biuiente,el Dros tuyo ¿quien tu 
continamente firues, há te podido librar 
delosleones? 

21 Entonces Daniel hablo conel Rey, 
Rey para fiempre biue. 

22 * El Dios mioembió fu Angel el 
qual cerró la boca delos leones, porque 
no mebizic(Ten mal : porque delante de 
ele halló jufticia en mi : y dun delanee de 
ti, 0 Rey, yono hehecho 2 loque no de- 
uicfe, 

23 Entonces el Rey fuéen grande ma- 
mera alegre con el: y mandó facar ¿Dani- 
el del follo, y Daniel fué facado del follo, 
y ningunalefion fe halló en el,porá Úcre- 
yóen (a Dios. 

24 Y mandádolo el Rey,fueron traydos 


*Mach.a, 
50. 


a Tex. cor. 
rupció qude 
saomúméte 
idolatria. 


bO,olperó 


aquellos varones que auiá aculado ¿Dái- 


el, y fueró echados en el follo de los lco- 
nes, ellos, fus hijos, y fas mugeres : y aun 
noauian llegado al fuclo del follo, quan- 
dolos leones fe apoderaron decllos,y que 
brantaron todos fus huellos. 
25 4 Entonces cl Rey Dario* eltriuió, 
Atodos los pucblos, naciones y lengua- 
jes,que habitan en todala tierra,paz os fea 
multiplicada. 
16 De partemia es puelta ordenanca, 
ue en todo el Señorio de mi Reyno to- 
dy teman y tiemblen dela prefencia del 
Dios de Danicl:porque el es Dios Biuicn- 
te y permaneciente por todos los figlos, 
ll Reyno queno (e deshará,y fu feñorio 
Zañala fin. 
27 Que efapa y libra, y haze feñales 
maravillas en el ciclo y en la tierra ; el 
qual libró a Danuel del poder delos leo- 


1 
4 Hizown 
tal decreto. 


nes. 

18 YefteDaniel fué profperado durante 
Aris aro el Reyno de Dario,* y durante el Reyno 
de Cyro Porfa. 


CAPET. VIL 

N la vifion delasquatro betiza fon moSira- 
E dosá Daniel quatro reynos en los quales el Pue- 
blo de Dios auiáfido;era, y auia de fer afligido: 
es afab.el de Nabuchodono/or padre de Bal/ajar 
Rey de Babylonia» el decl mimo Bal/afar, el de 
Dario, y generalmente lá monarcbia delos Der/as, 
y le Alexandr, dedndeania ri Anvicho 
porquien. fimgularmente Dios aia de fer fin 
ra de fbemado. Jaca paenado 3 
Pueblo afiligido, — IL. La relaxacion de las 
afiliciones en el tiempo de los*Machabeos. 
JUL. Y la venida del Mefiizs que de/de á poco 
Ki figniria. 
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Nel primer año d de Balfafar Rey dArresmjo 
deBabylonia,Daniel vido: vn fue- * Tex. el 
ño, y vifiones de fu cabega enfirca- Principios 
marluego eftriuió el fueño,£ notó la fm: ¡3 pelas 
ma delos negocios. os 
2 Habló Daniel, y dixo, Yoviaen mi 
vifion fiendo de noche, y heaqui que los 
quatro vientos del ciclocombatian la grá 
mar. 
Ss ques beltias grandes diffcrétes la 
vna de la otra fubian MS la mar. 
4 La primera cra como Icon, y teniaa 
las de aguila. Yo eftaua mirando halla tan- 
to quefus alas fueró arrancadas, y fué qui- 
tada de la tierra: y pulofe enbiclla fobre 
los pies á manera de hombre, y fuéle da» 
do' coragon de hombre. fSentido y 
5 Y heaqui otra fegunda beltia , fe» razon de 
mejante 3 va olfo , laqual fe pulo al vn so 
lado: Y remia tres coñillas entre fus dien- 
tes:y fuele dicho anfi,Lcuantate,traga car- 
nemucha. 
6. Defpues dello yo miraua,y heaquio- 
tra femejante d yn tigre : y tenia quatro 
alas de aue en fus elpaldas¡: tenia: tam- 
bienefta beia 5 quatro cabegas : y fuélo 5Ab-35,y 
h dada potellad. RO, tada 
7 Defpues decfto yo miraua en las viz dado feño- 
fones de la noche : y heaqui la quarta rio.q «de cl 
beltia cfpantable, y temerola, y en gran- reyno ola 
de manerafuerte : laqual tenia vnos dicn- Monarchia 
res grandes de hierro. Tragava y defme- 
nuzava : Y las fobras hollaua con fus pi- 
es: y eramuy differente detodas las bef 
tias, que auian idoantes de ella, y tenia 
diez cuernos. ¡ Fanfarro» 
$ — Eltando yo contemplando los cuer- nerias jadiá 
nos, hcaqui que otro cuerno pequeño fl cias. 
bia entrecllos : Y delante deel fueron ar- $. dejuy. 
rancados tres cuernos de los primeros: 710» tiro- 
Y heaqui que en elte cuerno aula ojosyco- Fora O. 
mo ojos de hombre,y vna boca que habla- fixeró quiz 
uai grandezas « tadas ll, fa 
Eltuue mirando, haftaque fueron trá- las precmo 
ydas + fillas, Y! yn anciano de grandee- narchias. 
dad fealfentó : fu veflido era blanco como 'Tex-cAn 
lanicuo, y ol pelo defi sabega,comolana Jay 
limpia: a lla, de llama de fuego , hs Fue- 5 poc, 5r 
dasyfuegoardiente, m3.de Ane 
10 > Vn riodo fuego procedia, y falia de geles. 
delante de el, 41 millares de millares le n Tex. el 
feruian,y millones de millones afsiflian de 120 
lante del: 1 el luezfeallentó y los libros Go Lt 
feabricron. pSoberuías 
1 Yo entonces 0 miraua á caufa de la atrevidas. 
boz delas? grandes palabras que habla- arras: 
uael cuerno ;miraua halta tanto que ma- 
tacon 


les Ot. + 
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a Toda fu taronla beltia,2y fs cuerpo fué deshecho, 
Higaa y Entregado para fer quemado" en el fue- 
go. 
1 Auian tambien quitado á las otras 
beftias fi Señorio .:porque les auia fido 


» Textié” dada longura de vida halta $ cierto tiem- 
0. 


Poy tiépo. 


1 Via enla vilon de lanoche, y hea= 
ui enlas nuues del cielo, como >» Hijo 
le hombre que venia: Y llegó halla cl An- 

crano de grande edad, y hizicronlo llegar 

delante del. 
erexdióto 14 Y S fuele dado Señorio y Gloria y 
dOt.le fer Reyno, ytodoslos pueblos, naciones, y. 
nirans lenguajes dle Gruicron.* Su Señorio, Se= 
kArri 5330 ñorio eterno: que“ no ferá tranfitorio: y. 
43 fi Reyno,que no fe corromperá. ++ 
Mícb.4+7+ 15. Miefpiritu fué turbado,yo Daniel,en 
medio de mi cuerpo, y las vifiones demi 
cabega mealfombraron. 
16. Lleguémeivno delos que afsifian,y 
vaya. lla» preguntélela verdadacerca de todoielto; 
má ani al. Y háblómey declaróme lainterpretacion 
querporsk- delos negocios, 
aia 17. Eltas grandes beftias , las quales fon 
* > quatro,quatro Reyes fon, q fe leuantarán 
enla tierra. 
18. Y tomarán cl Reyno del Santo Alti£ 
limo : Y pofleerán el Reyno $ hafta el fig= 
ona Loy halta el iglo de los iglos. 
de h 
dohrer- 19. , Entonces » tuue deffeo defaberla 
10 verdad acerca dela quarta beftia, que tan 
Tex,qui. differente era de todas las otras y elpanta= 
fefaba  bleengran manera: quetenía dientes de 
Heros fus vñas eran de metal: que tra- 
gaua y defimenuzaua, y las fobras hollaua 
confús pios. 
20 Tambien delos diez cuernos,que ef- 
tavan en fu cabega : Y del otro que auia 
fubido, de delante delqualauian caydo 
tros + Yelle mifino cuerno tenia ojos y 
boca que hablaua Igrandezas:Y fi parecer 
era mayor que de ninguno de (us compa- 
Ñeros. 
ar Y via queelte cuerno hazia guerra có 
tralos fanétos,y los venecia. 
12 Hallatanto que vino el Anciano de 
grande edad, uetedióeljugaio alos 
Sanos del Alu 
y los Sandtos pofleycron el Reyno. 
23 DixoanfisLa quarta Bellia,ferá va 
quarto: Rey en la tierra, elqual ferá mas 
grande que todos:los otros reynos; Yá. 
todala tierra tragará, y trillarlabá, y dele 
menuzarlahá. 
24 — Y los diez cuernos ¿que de aquel 
Reyno fe leuantarán diez reyes , y tras 


g Pormu- 
cho tiempo 


Arriv,0 


*FLajudica 
turaaciScño 
Hara, 
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543 
ellos fe leuantará otro, elqual ferá mayor 
que los primeros : y átres Reyes derris 
bará, 
25 Y hablará palabras contra el AltifGiz 
mo, ylos Sandtos del Altifsimo quebran- 
tará + Y peníará de mudar!los tiempos y [LAR 
la Ley:Y 1 ferán entregados en fix'mano caro y a 
hafta 2 tiépo, y tiempos, y el medio deyn iy ee 28 
tiempo. blo deDios 
26 Nalfentarichá 0 cljuez, yltrafpafla- n'Tres años 
ránP fuSeñorio para deftruyr y paracchar Y medio 
a perder haftala in. PERLAS 
27 + Y quecl Reyno yel Señorio y la + como 
majeltad de los. Reynos debaxo de todo, arr.y.10. 
el ciclo fea dado ál Santto Pueblo del Al. p Defe cu 
tifsimo+Su Reyno Reyno féra eterno? y, ernodefirie 
todos los Señorios le feruirán y le obe- Jdory pere 
decerán, E 
28 Haltaaquifuéclfin* dela platica. Yo: ara venta 
Daniel ¿mucho me turbaron mis: penía- del Reyno 
mientos, y mi roltro feme mudó ; mas * el de Dios am 
negocio guardélo en mi coragon. núciada en 
el Euenges 
No. 
rlía, 60,12% 
y'Tex. dela 
Avifion de la batalla entre el Carnero yel Ca» palabra. 
L ban es mirada daniel, porlaqual/elede- + Texlapaz 
elara la Monarchia de los Perjas y la poftrera vio labras 
éloria de Alexandro contra Darío con que trafpafe 
a la monarca s los Griegos: la venida de Antio» 
cho Jus artesyy fu profperidad contra el Pueblo de 
Dios, y fia fin, Oros lo entienden del imperio Ra 
mano. 


ILaReligió 
a 


CAPIT. VI, 


Nelaño tercero del royno. del Rey 
Balláfar, me apareció vna vifion 
Ai mi Daniel, defpues de aquella 


meappareció X antes. s A 
2. Videenvifion,y aconteció quando vi. 1 e 


de, quejo cllaua en Sufan que es cabecera Je, AQUÍ 
del Reyno enla provincia de Perha : 20ÍÍ xEnctcaps 
que MidbsR aquella yiñion eftando juntoál prec. Heba 
Rio Vlai. enclprind 
3 Yalcémisojos,y miré,y heaqui va car. PIO» 
nero que cltaua delante del Rio,el qual te- 
nia dos cuernos , y aunque eran altos, el 
mo salio ue el otro ; Y el que cra 
mas alto fubiaY ála poftro, 
tota EA 
nosál Poniente, ál Norte, y ¿lMediodia, cabo: qude 
y queninguna bellia podia parar delante. mucho.Ore 
de el,niauia quien * elcapalle de fu mano; 2cabo de 
Y hazia conforme ¿fu voluntad, y 3 cada- ePnoe, 
diafe hazsa mas grande, AE 
5 Y clládo yo cóliderádo,heaqui vncabró 4 Helnera 
delas cabras venta dela parte del Poniéte engrando- 
fobre la haz de todalatjcrra,elqual de to- cido» 
aya la tig> 


Digno de 
fermirado. 
a Imirable 
Hebavifi- 
blo. 
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la tierra + y tenia áquel cabron vn cuerno 
a de verentre lus ojos. 

6 Y venia halla el carnero que tenia 
los dos cuernos, al qual yo ana vifto que- 
eltaua delante del Rio : Y corrió contra 
el con la yra de fu fortaleza. 

7: Y videloque legaua junto ál carne- 


«ro y leuantófc contra el, y hiriólo,y que- 


bró lus dos cuernos : porque enel carne= 
ro no auia fuergas para parar delante 
deel, Y derribólo en tierra , y hollóloz ni 
vuo quien librafle ál carnero de fuma- 
no. 

8 Y el cabron delas cabras b fe engran= 
deció en gran manera; y eftando cn fu 
mayor fuerga, aquel gran cuerno fue que- 
brádo : y fubieron en fu lugar otros qua= 
tro < marauillofos hazia los quatro vien= 
tos del cielo. 

9 1 Y del yno decllos falió vn cuer= 
no pequeño , el qual creció mucho al 


me liodia y al Oriente , y * áladelíta- 
le. 
to Y engrandeciale * halla el excr- 


cito'del ciclo: y pare del exercito y de 
las eftrcllas echó por tierra, y las holló. 

11 Y haftaB cl emperador del exercito fe 
engrandeció:y por el fué quitado el Cóti- 
no/Jacrificio, y €l lugar de fu Santuario fue 
echado portierra. 

1e Y kelexercito fue entregado á caufa 
del Contino /acrificio, A caula dela pre= 
uaricacion : y echó por tierra ¡la Ver= 
dad : y hizo todo loque quifo , y fuccediolo 
profperamente. 

y YoytvnSanéto que hablaua; y otro 
E los fanétos dixo á yn otro que hablaua: 
Hala quando durara la yifion! del Conti- 
no/acrificio, my la prevaricación alfolado= 
ra que pone el Sanétuario y el exercito pa 
rafcrhollado? 

14 Y olmedixo » hafta'tarde y mañana 
dos mil y trezientas : y el Sanétuario ferá 
9 jultificado. 

15 Y acacció que eftando yo Daniel 
confiderando la vifñion , y buftando fu 
entendimiento, heaqui que como vna fe- 
mejanga de hombre fe puío delante de mi. 
16 Y oy vnaboz de hombre Pentra V- 
lay,que algó la boz y dixo:* Gabriel enfe- 
ñala vifñioná efte, 

17 Y vino cerca de donde yo ellaua, Y 
con fis venida me allombré,y cay fobre mi 
roftro:y el me dixo:Entiéde Y hóbre,porá 
* ál tiempola vifionfe cumplirá. 

18 Y ellando el hablando con migo, cay 
* dormido en ticrra fobre miroftro ; y el 
me tocó, y tornóme cn mi eftado: 
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19 Y dixo,Heaquiqueyo teenfeñaré log 
Fade vente enelljadol year porquexal qHEdÓ 
tiempo fe cumplira. y ES ehalas 
20 Aquel carnero que vilte, que te- dopor 
nia cuernos, (on*los Reyes de. Meliay de 
Perla. 
1 Yelcabron,el cabró,? El Rey de Gre. 
cia: Y el cuerno grande que tenía entre Íús muerto, 
ojos;es * el Rey Primero: Eduado 
22 Y quefucquebrado, y ficcedicron Dios acar 
quatro en fi lugar:fignificaque quatro Rey- bará de cal 
nos fuccederán de lami/ma nacion,mas no Usaríu 
enla fortaleza del, eS 
23 Masal cabo del Imperio deeftos,quá- y, SS) 
do 2105 preuaricadores (e cumplirán; le- ¿Lamo. 
uantarfchá vn Rey b fuerte de cara y enté- narchia de 
dido en dubdas. Be. 
24 Y lufortalezafe fortalecerá, mas no n0 
con fuergafuya: y deltruyrá marawllofá- narchia de 
mente, y fuccederleha pro/peramente: y 7 Alexans 
hará,d/ú voluntad, y deAruyrá fuertes, y al 
pucblo delos fandtos. 
25 Yconfu entendimiento hara pro(pe- 
rarel engaño * en fix mano; y en fu coragó 
fe engrandecerá: y d con paz deltruyráa 
muchos:y *contra el Principe dellosprin- 
0 feleuantará:y lin mano ferá ¿bran- mo, grátis 
ado. bImpudéte 
26 Yla vifion E dela tarde y dela mañas yo. 
na que elta dicha , es verdadera ; y tu <Porfis 


E 5 induftriass 
E guarda la vifion, porque es paramichos oc 


27 Y yo Daniel fue quebrantado, y ef- EE 


tuue enfermo algunos dias:y quádo conua- tasligase 

leci,hize Vel negocio del Rey; y ellaua cf: aba 

pando acerca dela vifió: y no auia quié Contra 
entédielle. 


Rab,ga1 
qHeb-bija 


fin vifione 
£Como. 


yLamo= 


dro. 
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pueblo de 
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CAPIT IX 


1 Y 29,10, 
Alfuero de lat nació delos PSA ado 


mientes 


En año primero * de Dario hijo de Mer15, 12, 


el qual fue puelopor Rey fobre e 
Reyno de los Chaldeos. 
2 * Enel año primero de fu Reyno yo 
Daniel miré arcentamente en los libros 1 Heb.fue 
el numero de los años del qual Hhablo palabra de 
Ichouaál Prophetaleremias, que auia de lebal és 
fenecer 


sHebadio 
puíe 


KNehé.15, 
Barc. 1,15= 
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cExo.10,6. 


Yib7. 
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30,Con- 
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fenecerlaaTolacion de Ierufalem enfeté- 
ra años. 
3 Y? boluimi fazál Señor Dios,bufcan- 
dolo en oracion y ruego,en ayuno, y cili- 
cio,y ceniza, 6 
Y oré a Ichouami Dios, y confellé, y 

dixe,* Aora, Señor, Dios grande,b digno 
de fertemido,S que guardas el Concierto 

la mifericordia con losg te aman y guar» 
dantus mandamientos, 

Hemos peccado,hemos hecho iniqui- 
dad, hemos hecho impiamente, y hemos 
fidorebelles, y hemosnos apartado de tus. 
mandamientos y de tusjuyzios, 

6. Nohemos obedecidoá tus fieruos los 
Prophetas que en tu nombre hablaroná 
nueltros Reyes, 4 nueltros Principes, y á 
nueltros padres , y á todo el pueblo dela 
tierra. 
7 Tuya es Señorlajulticia,y € nueftra 
la confulion de roftro,como el da de oyes 
á todo hombre de luda,y a los moradores 
delerulalem,y á todo Ifrael,á los de cerca 
¿los de lexos, en todas las ticrras dóde 
los has echado á caula de fu rebellió,cong 
rebellaron contra ti. 
8 Olchoua, nueftra esla confulion de 
roltro:de nueltros reyes, de nueítrosPrin- 
cipes,y de nucftros padres,porque pecca- 
mosáti. 
9 Delehouanucítro Dios esfel auer mi- 
fericordia,y cl perdonar, aúque nofotros re= 
bellamos contra el. 
10 Y no obedecimos d la boz de le- 
houa nueítro Dios para andar por fus 
Leyes, las quales el dió delante de nofo- 
tros por mano de (us fieruos los Prophe= 
tas, 
ar Ytodo1frael trafpalfó tu ley apartan- 
dofe por no oyr tuboz: por loqual la mal. 
dicion y lajura +que efta efcripta en ley 
de Moyfen Sieruo de Dios ha dillilado fo- 
Eso nolotros , porque peccamos contra 


el 
1 YelB afirmó fu palabra que habló fo- 
bre nofotros y fobre nueftros juezes, que 
nosh gouernaró, trayendo fobre nofotros 
tan grande mal : que nunca fue hecho de- 
baxo del cielo,qualel que fuc hecho en le- 
rufalem: 

13. Comoeltá eferipto enlaley de Moy- 
fenstodo aquel mal vino fobre nofotros: Y 
nunca rogamos á la faz de Iehoua nueftro 


Dios,ipara conuertir nos de nueftras mal- + 


dades, y entender f tu Verdad. 

14 Y' apprelluróle Iehoua fobreel cal 
tigo, y truxolo fobre noforros; porqueey 
luto Íehoua nucítro Dios en todas lus o- 
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bras que hizo:porque no obedecimos ¿fu 
boz. 


15 * AorapuesSeñor Dios nuellro, que * Barsa, 
facalle tu Pucblo de la tierra de Egypto Exo. 14,18, 
con mano podero(a, y ganalle para ti Nó- 
bre comoclte dia,peccamos,impiamen- m Clariá 
te hemos hecho. n mo,como 
16 OSeñor, fegun todas tus juñlicias a- 20m haa 
partele aora tu yra y tu furor de fobre tu Y PAtSccs 
Ciudad Ierufilem,ta Santo Monte : por= 
queá caula de nueftros peccados, y por la 
maldad de nueltros padres Jerufalem y 
todo tu pueblo es dado en verguenga áto= 
dos.nueltros alderredores, 
17 Aorapues Diosnueftro, oyela ora- 
cion de tu ficruo y fus ruegos;y haz que tu 
roltro relplandezca fobre tu Sanétuario 
alfolado,» por el Señor. nHaz ello 
18. Inclina,ó Diosmio,tu oreja,y oye:a- Portifolos 
bre tus ojos, y mira nueltros affolamiétos, 
la Ciudad, fobre la qual es llamado tu 9 Quefe 
lombre; porque no confiados en mucftras N9ma Cie 
[eri decramaos nueltros ruegos de- hoya, auf 
láte de tu prefencia,mas en tus muchas mi- y, 
feraciones. 
19 OyeScñor.Perdona Señor, Eltá atté. 
to Señor, y haz.No pongas dilacion port. 
milimo Dios mio: porque tu Nóbre es lla- 
eS fobre tu Ciudad y fobre tu Pue- 
lo: 
20 G[Auneftauahablando, yorando,y 11 
confeffaua mi peccado, y el AtezdS de A *Arr.8,16, 
Pucblo líracl, y derramana mi ruego delá- p Antes. 
te de lehoua mi Dios porel Monte fintto IHebiin- 
demiDios: a 
21 Auncílauahablando en oracion, y a- alados 
quel varon Gabriel + ál qual auia yilto en ; Preciofos 
vifion? ál principio, bolando con buclo cftimado 
metocó,como ¿la hora del facrificio de la de Dios. 
fede "Mall. 244 
22 Yhizomeentender, y habló conmi- ¡S: 
go y dixo : Daniel, aora he falido paraha- (oy r4os, 
zerte entender la declaracion, dao 
23  Alprincipiodetus ruegos "falió la wEtorna, 
palabra, y yo he venido para enfeñartela, x Cerrar. 
porque tu eres varon de delitos. Entien= concluye 


de pues la palabra , y entiende la vifi- Sonelcumo 
pa plimiento. 


a Darl: 
24 _+Sctentafemanas eltan * determina- Vaardera 


das fobre tu Pueblo, y fobre tu Sáfta Ciu- vacion al 
dad,para fenecer la preuaricion,y conclu- verdadero 
yr el peccado , y expiar la iniquidad, Sáfuario. 
y para trace la jullicia U de los iglos ; QtdlSan- 
X follar la vifion y la prophecia, So delos 
dla ny le propbeció cndios 
y + vogir la Sanétidad de Sandida- ¿perico 
des. . edito: 
25. Sepas pues entiendas, que “detde la reala 
dalida de la palabra para hazer boluer Eflyn 
el pueblo: 
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_—— elpueblo, y edificaráTerufalem,hafta el Ca- 
4 Primero pitan Chrilto aurá a fiete femanas, fefenta 
ro Jueg0é y dos femanas eneretanto fé tornará á edifi- 
169* aa Car 5 la plaga y el muro € en tiépos anguf- 
e oler SN 
< Heb. en : 
angults de 26 — Y defpues de las fefenta y dos fe 
ic manas el-Mefsias ferá muerto , yd nada 
aser echa tendrá : (y el Pueblo Principe 
o! deftruyrála Ciudad y el Sanétuario, cuyo 
(ño. Heb y £n Jerá cono con auenida de aguaeshalta que 
model. alfin dela guerra fea taladacon afolamié 
rEljpueblo to») 
G entonces 27 Y enorra femana confirmar elCó- 
E mo cierto 'á muchos, y ¡álamitad de lafema- 
a sahara Sind ber cioyel Prefente: y 
Eo. 4 caufa + delala de las abominaciones véh- 
o e aolamiento, hata que perfeBtoaca- 
ES. Jerufalé bamiento fe dercámo Cobre el pueblo abomi 
£ Continua nable. 
el propoli- 
to tonlog 


da arriba, CAP IT, x 
El Melsías 


deta ¡Naron de admirable afpcélo (es Christo por 
fea nte Vs habito erica quelidadoy 
vna femana cios) fé mueftra á Daniel: y efpantado Daniel de ju 
Tonyaro.. wótaselloconforta,y lecomiengaá declarara caw 
hMarth.26, fa de fío venida, 


38. pormue 
postes J[] Nolterceraño de Cyro rey de Per. 
Ass mes JA Ga fué reucladaPalabraá Damiel cu- 
dio dela yo nombreera Balchafar: y la Pala- 
poftrera — braera verdadera, y! el plazo grande :la- 


fem. fué el qual palara el entendió, y tuno antelligen- 


siempode ciacnlavifiono E 
ende En aquellos dias yo Daniel» me con- 
Chriñlo. — triflétres femanas » de tiempo. 


Y Delaue- 3. Nocomi pan? delicado,ni carne ni vi 
nida. dela no entró en mi boca , ni me vaté con vn= 
inundació. guento , halta que fe cumplicró tres fema- 


dana 4 Y alosveynte y quatro dias del mes 
daa lutgo Primero yo laca LUISA Ad gras io 
tiempo. Y Hidekel: 
mHeb.fué 5 Yalgando mis ojos miré, y heaqui yn 
enlutado” varon veltido de liengos,y ceñidos fus 
ad. 28% lomos de oro muy fino» 
ifinencia 6. Y lu cuerpocta Y como Tharfs: y fu 
y durotra- roflro parecia vn relampago : y fis ojos 
tamiento- comoantorchas de fuego. y fus bracos y 
n. Hebude fis pies como de color de metal relplan- 
dias, qe Jecicnte : Y la boz de fus palabras como 
Qeimos. box de algun exercito. 
porigeia 7, Y yo Danielfolo vide aquella viñon: 
q Era habi- y los varones que ghawan conmigo, no la 
toreligioo yieron : mas cayó fobreellos vn gran te- 
y honorifi: mor, y huyeron, y efcondieronft» 


codeo10) 8 Y quedé yololo: y videcfta gran vi- 


y labios de 
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fuergafe metrocó en defimayo fin retener todo el O. 


alguna fuerga. qe E- 
9 Y oy la boz de fus palabras: y como Ec, 


oy laboz de fus palabras fuéadormecido Ye yna Tur 
fobre miroltro,y miroltro en tierra. 

10 Y Heaqui que vna mano me tocó, y 
hizo que me mouselfe fobre mis rodillas, 
y fobre las palmas de mis manos. 

1 Y dixome, Daniel varon * de defleos 
efláattentoá las palabras queyo tehabla- 
ré,y leuátatet fobre tus pies:porque 30 (oy 
embiadoaoraá ti:Y enaudo Nablándo có- 
migo clto,yo eltava temblando. 

1 Y dixome, Daniel no temas: porque 
defde el primer día que diftetu coragon á 
entender, y dafíligiree en la prefencia de 
tu Dios, fon oydas tus palabras : y yo foy 
venidoá caufi de tus palabras. 

13  Masel Principe del Reyno de Perfía 
fe pufo contra mi veynte y vn dia: y hea- 
qui ¿Michael vno delos principales Prin= 
cipes vino paraayudarme, y yo quedéay 
con los Reyes de Perla. 

14 Y foyvenido para hazerte faberlo= 
que há de venir á tu Pueblo en los pof- 
treros dias: porque aun«uraviñon por al» 
gunos dias. 

15 Y celtando hablando conmigo feme- 
jantes palabras, pul Y mis ojos entierra u Heb. mi 
y enmudeci. roftro, 0 
16 Y heaqui como vna femejanga * de vlto. 
hombre, que tocó mis labios : Y abri mi FJ1cbe de 
boca , y hablé, y dixe aquel que cítaua props el 
delante de mi, Señor mio, con la vifion fe mimo 4 ha 
traltornaró mis dolores fobre m1, y no me blaua có cla 
quedó fucrga, Ñ E 
17 Como pues podrá el fieruo de efte mi 
Señor hablar con elle mi Señor:porque en 
efteinítante me faltó la fuerga, y no me 4- 


quela. 


1Árri giga 


tHeb.en tu 
cltados. 


dó? aliento. y Elpiritua 
18 Y aquella como femejanga de hombre > 
2 metocó otra vez,y me confortó. Ele 


19 Y medixo , Varona dedelleos no me, 
temas , paz á ti; ten buen animo y esfuet- a Arr2jo 
gate. Y hablando el conmigo, yo mees- 
forcé y dixe,Hable mi Señor,porque esfor 

gado mehas. 

10 Y dixo, Sabes porque he venido ti? 

porque luego tengo de boluer para pelar 

con el Principe delos Perfas : y en falicn= 

do yo,luego viene el Principe de Grez 

cias 

21 Empero yo te declararé loque efá € 

enpro den la éferiprura de verdad ¿y min. D.Enlidos 
guno ay quee esfuerce conmgo enel: del diuino 


tos negocios, fi no Michael yy- Eonfijo y 
. €ltro Principe, de fu Pro» 
CA- Vide 
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Rofigiiendo aquel infigue varon en fureuela- 
cion a Daniel, enfeñaleel principado de la Mo- 
marchia delosPerfas;yfafinen Alexandro, elqual 
muerto,fifeñorio feria. epa entre quatro cu- 
vas pendencias deferiue largamente, efpecialmen- 
te entre los eyes de Egypto »y los dela. Afía menor, 
basta venir d Antiocho el ilubtre (álqualcon má- 
yor verdad el lama el Vil) y á los males que bizp 
enla tierra deludes. 11, Y porque eftcen fs a- 
los tuno figura y officio del verdadero Antichrifto, 
enla deferipcion de fs impiedades el Efpiricu San 
lo (por ventura excediendo dela fgura,como o- 
tras vexgs fuele,)pinta algunas efpeciales condicio- 
mes y notas del verdadero Antichrisio, paraque di- 
de quiera que apareciere en el mundo,no fe pueda 
efonder de los que lo conocieren por eftasfeñas. 
TIL, Buelueá la narracion de Antiocho,como per 
Jeuerando en fu crueldad có el Pueblo de Dios,y bol- 
miendo d fs latrocienos contra hopio fucimpedi- 
do del imperio Romano ,el qual la fin embiando 
Jus fuergas deshizo á Antiocho,tomótoda la tierra 
y entretodo lo demas Lerufalem. 


u.elaño primero deDario el deMe 
l dia,yo elluue para animarlo y forta- 
lecerlo, 
2 Y aotajo temoltraréla verdad; Hea- 
qui que aun tres Reyes eflarán en Pera, 
y el Quarto fe enriquecerá de grandes ri 
Quezas mas que todos : y fortificando fe 
con fus riquezas defpertará á todos con- 
aMebicftu "a cl Reyno de Grecia. 
utero, 3. Y leuantarfchá yn Rey valiente,el qual 
b- No para [e enfeñoreará fobre gran feñorio, y harad 
fus decen- fu voluntad. 
dientes, Y quando fe ouiere enfeñorcado, fa 
fas bee Reyno ferá quebrantado ,. y ferá partido 
pos como Et los quatro vientos del cielo, y noá fu 
arrob y rre decendiente, nifegun el Señorio conque 
yesponyrey elle enfeñoreó : porque fu Reyno ferá ar= 
nos rancado,y paraotros P fuera decltos, 
a S.eldels Y hazerfeha fuerte el Rey del Medio- 
Medical dia y de fs € principados, y d fobrepujar- 
telcomo... Johá, y apoderarícha, y fu feñorio fra grá- 
luego Heb, de feñorio. 
esforgaríe- 6. Masálcabo de algunos años Efe concer- 
hatobreel. tarán , yla huja del Rey del Mediodia fe 
£ Ar 43 cafará con el Rey del Norte para hazer 
£Hcbeven- E los conciertos ;, mas h no tendrá fuerga 
ee. 7 debrago, nipermanecerá el nifi brago. 
g Heb. los Porque ella i ferá entregada, y los que la 
derechos. owierentraydo : Y fi padre, y $ losque ef 
h No fera tauan de fi parte en aquellos dias. 
vinculoa- 7 Mas del renueno de fus rayzes fe leuá- 
e eri: tará fobre fi flla, y vendrá álexercito , y 
ere entrará en la fortaleza del Rey del Norte, 
* Hob.el q y hará en ellos á /w voluntad, y corroborar- 
Ja conforta Íehá. 
la 8 Yaunlos diofts decllos con fus prin- 
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cipes , confus vafos preciolos de plata y 
deoro,lleuará eaptiuos en Egypto : Y por 

algunos años el le mantendrá Contra cl rey 1 Hebacta 
del Norte. rá 

9. YM védráenel Reyno el Rey del Me- M Serarefa 
diodia,y boluerá fu tierra. ao 
10 Mas Dfus hijos fé ayrarán, y ayunta- y E.delreg 
rán multitud de muchos exercitos, y ven- del Norte” 
drá 04 gran priella, y inundará,y paffará, o Hebwini£ 
y tornará, y P llegará con yra halta fu for- do. 
HlEnT p Heb. apo 
11 Por loqual el Rey del Mediodiafee- Farícha hal 
nojará: Y faldrá, y peleará conel milino + Hel.jaog 
Rey del NoreesY Apondrá.en campo gran Elargre 
multitud, y toda aquella multitud ferá en- 
tregada.en fu mano, 

n ee la multitud fé enfoberue- 
ccráyeleuarlcha fu coragó, y derribará mu- 

chos millares,y no prevalecerá, r Hgb.da 
1 Y bolucráel Rey del Norte , y pon- lostiempos 
drá en campo mayor multitud que prime. delos años 
ro: yes del tiempo dealgunos años “Ya 19, 
vendraa gran prieffá con grande exercito das sen 
y con muchas riquezas» idos, 
14 *Masenaquellos tiempos muchos (e E” Parag fe 
Icuantarán contra el Rey del Mediodia, y cúpla en e. 
* hijos de difsipadores de tu Pueblo fele- Mosla pro- 


uantarán * para confirmar la prophecia, y pa de 
cacrán. uy maco 
15. Y vendrá cl Rey del Norte,y fundará fe gusto 


baluartes , y tomará ciudados fuertes, Y yafuerga 
u los bragos del Mediodia no podrán per- del rey dl 
manecer,ni fu pueblo efcogido,ni aurá for Mediodia 
taleza que pueda refiltir. mopodra 
15 Ye que vendra coo el, hará fi vo E, 
luntad, ni aurá quien fe le pueda parar de. 5411-89. 
lante: Y elará ena sierra deffeuble Ja. J 545870 
qual ferá confsmida en fu poder. diodia. 

17 Y pondráfisroftro Y para venir con la 7 C6l rey 
potencia detodo fis reyno, y hara % con el de Eg+ 
colas reftas,y darlcha vna hija de fis mu- Na 
geres 2 para traflornarla: mas mo ellará, Mos oy 
niferá porel. hueco 
18 - Bolucra defpues fi roflro 3 las Illas, fu maridos 
y tomará muchas: y vo Principele hara pa- bEn laver= 
rar b fu verguenga, y aun boluerá fobre el guengaque 
fu verguenga. Ap 
19 Deaquibolueráfu roltroálas forta- popups 
lezas defu tierra: y trompegará,y cacrá, y e Essimpo 
no parecerá mas. ficiones in. 
20. Masluccedera enfi flla quien quita. humanas - 
rá Slas exacciones, el qual fera Gloria del dAntiocho 
Reyno: mas en pocos dias ferá quebran- ¿Onner 
tadono en enojo,oi en batalla ilafs 
21. Y fucederá cn fu lugar d yn vil, ¿lqual Maha pz 
no darán la honrra del Reyno, mas ven- de peccado 
dra con paz,y tomará el reyuo * con hala- e O,con en 
BOS» gaños 
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22 Y los bragos ferán inundados dein- 
undacion delante deel : Yferán quebran- 
tados y aun tambien el capitan dal Con- 
cierto. 

23 Y delpues delosconciertos con el, 
el hará engaño, y fubirá, y faldrá vencedor 
¡con poca gente, 

24 Eftandolaprouinciaen paz y enabú 
dancia entrará, y hará loque nunca hizic- 
16 lus padres, milos padres de fus padres: 
¡prela y delpojos y riqueza repartirá + d 
fus foldados y contra las fortalezas pen- 
fará con fus penfamientos:y eo por tiem= 


2 Heb c+ 


Mos. 


o. 
de Y defpertará fus fuergas y lu. coragon 
contra el Rey del Mediodia con grande 
exercito: Y el Rey del Mediodiaferá pro- 
uocado la guerra con grande exercito, y 
bHeb.pen- Muy fuerte; mas no prevalecerá , porque 
farán penti= Ple harán traycion. 
mientos có 26 Y los quecomerán “fu panalo que- 
tra el. brantarán: Y fu exercito ferá d deftruydo, 
e, Hebe las y cacrán muchos muertos. r 
a 27 Y el coragon deeftos dos Reyes ferá 
a Bebsinun Para hazer/é mal: y * eo ynamiíma mela tra 
dará. tarán mentira:mas no feruiráde nada:por- 
€ Log arre. queP el plazo aun no es legado . 
Mesta 28 Y boluerfeháa fu tierra có grande ri- 
£ Heb.aun Qyeza, y $ fu coragon/rá contra el Sandto 


fa mio Concierto: Y hará, y boluer(ehá fu ic- 
rra. 


por Dios. 
$ Determi- 29 Al tiempo feñalado tornará 31 Me- 
marícha de diodia, mas noferála poltrera venida co- 
hazer gut: mola primera, 
rradlosle 59 Porque vendrán contra clnaues! de 
o. a 0 Chithimoy ele contrillará, y tornar(chi, 
Í De hazia y enojarfchá conrra el Sanéto Concier- 
Greciaa. — to, y hará: y boluerfchá, y penfará contra 
los que aurán defimparado el Santto Có- 
Gente de Cierto. 
a 31. Y ferán pueftos | bragos de fu parte, y 
Y Arto, contaminaran el Sanétuario de fortaleza: 
e uitarán cl Cótino /acríficio, y pondrán 
in tata la abominacion'm prErSAl 
folamiéto. 32. Y conlifonjas hara peccará los vio= 
Morerdotdi ladores del Concierto : mas el Pucblo 
vino culto. que conoce fu Dios fe esforgará , y ha- 
2Machóo rás 
Enmedio 3 
declta gra- 
ue períecue 


Y los fabios del Pueblo darán fabi- 
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elo ay plazo. 

36 YelRey haria fu voluntad: y enfo= 
berueceríehá,y engrandecerfchá fobre to. 
do dios:y contra el Dios delos diofes ha- $ Art7:8e 
blara* maravillas, y ferá profperado y halla 
sb la yra feaacabada : porque hechaellá 


eterminacion. 1 
37 4] Y del Dios de fus padres no cura 
yá, nidelamor de las mugeres; ni curará 
de Dios alguno : porque fobre todo ft en- 
€ Delas fit 


grandecera. 
38 Masál dios * Mauzim honrtará en fu dl arde 
Íugar, dios que lus padres no conocicró: porencja y 
horrarlohá con oro,y plata,y piedras pre- Fuercase6e 
ciofas,y con colas de gran precio. Sand 

39 Y“concldiosageno que conocerá, u C6el cul 
hará caftillos fuertes, enfanchará fu glo- to de eñef 
ria,y * hazerloshá Señores fobre inuchos, ER 
y repartirá la tierra por precio. idas 
40  q[Masál cabo deltiempo el Rey del 111, 
Mediodia fe acorneará con el , y el Re 
del Norte leuantará contra el tempellad, 
con carros y gente de cauallo y muchos 
nauios : Y entrará porlas tierras, y inun- 
dará,y palará» 

41 Y védra? enla tierra deffeable,y mu- A 
chaspromincias cacrán : mas eftas elcaparán %Lo mejor 
defimano,Edom, y Moab, y %lo primero e latictra, 
delos hijos de Ammon. 

42 Ycltendcráfumanoá las tierras, y la 

tierra de Egypto no elcapará. 

4 Y UE delos theloros de o- 

ro y plata , y de todas las cofas preciolas 

de Egypto,de Lybra,y Ethiopia por don-= 

de pallará. 

44 Mas nueuas de Oriente y del Norte 

lo efpantarán 3 Y faldrá con grando yra 

para deltruyr y matar muchos + 

45 Y plantarálas tiendas de fu palacio, ¿ ¡0 
entrelos mares,en el Monte deffeable del “¿50,0 
Sandtuario: y vendrá halta fu fin y 10 Eé- Mome de 
drá quienleayudo. el dic 


y Arroba 


CAPIT. XI 
Ontinuandofe la renelacion, declarafe la ma» 
Citación de Clinton carne defo Enange- 
lio, entre laqual y la confirmacion delfiglo y la fi 
mal Rejurrecion no auria otra mutacion de ¿tado 
enla Iglefía y masquecnefte permaneceria, cebuno 
¿lando empero vas rex mas la impiedad, tras 
weles el conocimiento de Dios, 1, Ureguntano 
doelOrepheta dela confirmacion del figlo, no lees 
reueladomas dixs fele el plao dela corrupcion del 
culto defdela tyrania de Antiocholha/a fu restitu= 
cion por los Machabeos: acortando el plaxo querrá 
bale pujo capit.s, 14. por la tolerancia de los pios, 
como comunmente lo ele Dioshhaer en talesca- 

fs. 

> 1 Mas 
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a Apodera» 'Astenaquel tiempo b Michaclel — capitulos poftveros es trasladado dela Fomuene. 
ds z s $ Refió ladif- 

ss IM gurtitaeascotpoori verfion de Theodocion, fa da 
PRA jos detu pueblo,fe leuátará: y fe= 'ueblo Tu- 
deludea. "á tiempo deanguítia,qual nunca fue def CAPIT XUL daico que 
b Chrifto, pues que yuo gente a LES yl e Pe 
fortaleza enaqueltiempo tu Pueblo eftaparáes2/%- Ta biforia de s Ú 
deDiosya- be todos e losque (Elise Ecipos ca iS; Soo 
Ps penal ellibro. Oraua en Babylonia yn varon lla= mente. 
la deroná 2 Y ¿muchos de los que duermen en el mado Toación: p Oscar 
defuPuc» Poluo dela ticrra,(erán defpertados, * y- -2 El qual auia cafado con vna Plamiéto. 
blo. hos para vida eterna, y otros para vergué- — muger llamada Sufanna hija de Helcias, ad 
eLomea ad E muy hermofa,y temerofa de Dios. Mah 
Face, 3 Ylos entendidos «refplandecerán,co= 3. Porque fiendojultos fus padres, aulan 3qyg 
definadoy, mo el refplandor € del firmamento: y los- inftruydo fu hija fegun la ley de Moy= 
d Todos, JUcenfeñanajulticia bla multitud,como — fen, 3 
dixomu- las cftrellasá perpetua eternidad. 4 Elteloacim era hombre muy rico, y 
chos por A Tu pues Daniel cierra las palabras, y — tenia yn jardin cerca de fu cafa: y por fer 
motar lo fellacllibro hafta el tiempo Mdela fi pal. delos mas honrrados, todos los ludios lo 
multitud, Carán muchos, y multiplicar(ehála fcien- — viGtauan. 
aa Cia. rs * 5. Aquelaño fueron pueltos por luezes 
ar 5 Y yoDanicl miré, yheaquiotros f dos — dos yiejos del Pueblo, delos quales dixo 
*atty, que ellauan, el vno deca parteála orilla cl Señor,que la maldad (alió de Babylonia 
45 del Kio,y elotro dela otraparte, ¿la orilla delosjuezes viejos, que parecian goucta 
eHeb.det del Rio. y var el Pueblo. E 
ellendimi- 6 Y! dixoál Varon veltido deliengos,G 6 Eftos frequentanan la cala de Toacim, 
O ef una fobre las aguas del Rio:+ Quádo/trá y ácllos acudian todos losque tenian al= 
Pectctos *clfñn delas marauillas? uh leyto: 
julificado- 7, Yoyál Varon vellido de liengos que 7 Acontecia pues,que defpues de defpe= 
res dela — Sana fobre las aguas del Rio, el qualalgó — dido el Pueblo ála hora del mediodia, Su= 
multitud, fu dieftra y fu imeftraal cielo, yjurópor — Canna fe entráua apaflcarfeál huerto de fi 


el Biuiente enlos figlos,que” portiempo, 
tiempos,y la mica Y quando feacabáre 
á. Elefparzimiento del efquadron del Pue- 
blo Sanéto, todas eltas colas fran cumo 
pldas. 

- 8. q[ Y yo oyymas no entendi:Y dixe,Se- 
'- ñor mio ques el cumplimiento decllasco- 
las? 

”, 9 Y dixo, Anda Daniel, que cítas pala 
2 Bras/eran cerradas y felladas haha el tiema 
.. po del cumplimiento. 

10 - Muchos ferán limpios, y emblanque- 
cidos y purgados: Y impros 9 fe empeora- 
rán, y ninguno delos impiosentéderá:mas 


1Sielyno 
dechos. 


* apoco, entenderán los entendidos. 
Pricómi. *E. Mas defde el tiempo que fuere quita= 


mittoder. do el Contino Sacrificio halta la abomina- 


Mac me 


1 Bienauenturado el que cfperáre , y 
predicació legáre halla mil y trezientos y treynta y 
iscñory cito días. 

elcumpli 133. Ytuyrásala fin,y repofarás, y leuan- 
miento de tartehás cn tu fuerte ál En delos dias. 
odos ellos 
cos Haftaaguifeleccltexto de Daniclen 
snclloscó  Hebrayco, loque fe figue cr cjtos dos 


marido. 

8 Los dos viejos mirauan,como cada dia 
entraua y fe palfequa,de tal manera que c- 
los fe encendieron en fuamor, 

9 Y traflornófeles el fentido, y boluie= 
ró fus ojos por no uerel ciclo, niacordar- 
fe delos juftos juyzios. 

10 Y cítando ambos llagados de fu amor, 
ninguno decllos dai á entender fu dolor 
álotro: 

11 Por cada qual deellos tenia verguen= 
gade declararál otro la cudicia que tenia 
de auerla. 

1 Masellos procurávan con todafolici- 
tud de yerla cada día. Dixo pues el vno ál 
Otro. 

1 Vamosá caía, porque ya eshora de 
comer. Y anúi le apartaron el yno del o. 
110. 

14 Defpues tornando, toparonfe en el 
mifino lugar, y preguntandofe la caufa ¿1 
finelvno ál otro confefló fu cobdicia: y 
entonces acordaron de comun confejo el 
tiempo en que la podrian hallar fola. 

15  Aconteció pues , que auiendo aguar= 
dado tiempo oportuno, Sufanna entró ál 
huerto,como cada dia folia,con dos cria= 
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das: y porque hazia calor , quifofg la- 

uar. 

16 Niauia nadie dentro mas delos dos 

viejos, quecftauan efcondidos, y la efta- 

+ uanalfechando. 

17 Ellaentóces dixo A fus criadas, Traed- 

me del olio y del xabon, y cerrad la pu- 

erta del lardin , porque me quiero la- 
var, 

18_ Y ellos hizieron como ella les mandó, 

y falieron para tracr loque lesmádaua cer- 

ando tras (la puerta del lardin: no fabié- 

do quelos viejos cltuuieffen dentro elcó- 
didos. 

19 Quandolas criadas eftuuieron fuera, 

Jos dos viejos fe leuantáron,y corrieron á 

Sufinna diziendo. 

20 Heaqui,las puertas del Jardin eflan 

ccrradas, y no ay quié nos vea, y nolotros 

eftamos enamorados de ti, por tanto con- 
fiente con O dexanos llegará ti: 

21 Porquefino lo hizieres, atefliguare- 

mos contra ti, quecftaua vn mancebo có 

tigo,y que porelto embialte fuera las cria- 
las, 

a2 Entonces Sufanna gimió, y dixo,An- 
ultias me cercan de todas partes: porque 

Bono hiriéro,lamuerte mes cierta ¡y e 

nolo hiziére, no efcaparé de vueftras ma- 

nos. 

13 Mas mejor me ferá cacr en vueftras ma- 

nos lin hazerlo, que peccar en la prefencia 

del Señor. 

14 Y junto conclto ella comengóá dar 
randos bozes, y los dos viejos dieron tá- 
¡en bozes contra ella: * 

25 Yel vno deellos corrió, y abrió las 

puertas del fardín. 

26 Los criados de cafa oyendo las bo 

z0s en el lardin , entraron corriédo por vn 

polligo por ver que eras 

27 Mascomolos viejos hablaró,los cria- 

dos fe auergongaron en gran manera:por= 

quejamas tal cofa fe auía dicho de Sufan= 


na. 
18 Eldiafiguiente auiendofe juntado el 
Pueblo en cafa de loacim fu marido, vinie- 
ron tambien los dos viejos llenos de mal- 
nados penfamientos contra ella para ha= 
z.erla morir: » 
29 Y dixcró delante del Pueblo,Embiad 
por Sufanna la hija de Helcias muger de 
Ioacim. a 
30 Yellavino con lus padres y fus hijos 
y con rodos fis parientes. 
31 Sufanna cramuy delicada, y hermofa 
deroltro: 

¿32 Y los maluados la mandaró defcubsir 
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(porquevenia eubierta)para porlo menos 
ali bartarfe dea hermofúra. 
33. Sus parientes,y todos losquela cono» 
cian loravan. 
34 Entonceslos dos viejos feleyantáró 
en medio del pueblo , y pulieró las manos 
fobrela cabeca declla, > 
ss Mas llorado tenia pueltos los o» 
jos enel ciclo:porque fu coragon tenia có- 
fianga enel Señor, 
36 Y los viejos dixcron, Andando nof- 
otros folos paffeandonos por el lardin,el 
ta entró con dos criadas;y cerrando la pu- 
erta del lardin,embró las criadas. 
37. Y vn mancebo quecltaua clcondido, 
vino 3 ella,y echófe conella, 
38 Entonces nolotros queeflauamosá yn 
rincon del lardin,viendo ella maldad, core 
rimosá ellos,y vimoslos juntos. 
39 Masáelnolo pudimos prender,por= 
que era mas fuerte que nofotros, y anfia= 
Bricndolas puertas (tefcapó. 
40 Y prendiendoá clta preguntamosle 
quigeraaquel mascebo, y mo oso quifo 

lezir.Deelto nolotros fomos teltigos. 

1 Los dela Congregaciones dieró cre- 

ito, como4 viejos y luezes del Pueblo, y 
anfila condenáron a muerto. 
42 Entonces Sulanna clamó á alta boz 
diziendo, O Dios Eterno que conoces lo 
fecreto, y fabes todas las cofas aun antes 
quefe hagan, 
43 Tufibes quecios han dicho falío tef- 
timonio contra mi, y hcaqui yo muero no 
auiédo cometido ninguna cofa delas que 
eftos haninuentado contra mi maliciola= 
mente. 
44 YelSetoroyó fu boz: 
45 Y lleuádo laála muerte,el Señor def 
pertó el efpiritu Sanéto de vn mochacho. 
de poca edad llamado Daniel: 
46. . Elqual clamó ¿alta boz, Limpio foy 
yo dela fangre de cla. 
47 Y todoel Pucblo boluió hazia el el 
vofc.y dixo, Que sloque dizs 
48. Entonces cl cltando en pie en medio. 
deellos dixo, Tan locos foys ó hijos de IL 
rael, que fin aucr examinado ni conocido 
la verdad,condeneys vna hija de Ifracl? 
49 Bolucdájuyzio,porque ellos han dis 
cho falío teflimonio contra elta. 
50 El Pueblo entonces boluió con gran 
de pricfla,y los viejos le dixeró, Ven, yal. 
fentate en medio de nofotros, y mueltra 
nos como Dios te ha dado el officio delos 
viejos. 
st Y Daniel dixo,Apartaldos lexos el vno 
delotro,y examinarloshé, c 

52 Defque 


PA 
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y2 Defque fueron apartados el vno del 
otro,Daniel llamó ál yno deellos, y dixo- 
le : Enuejecido demalos dias venido han 
aora tus peccados que has cometido halta 
aqui, 
53 Dando fentécias injultas, condenan- 
dolos inocentes, y abfoluiédo álos cul- 
pados; * auiendo mandado el Señor, No 
matarásal julto y inocente, 
54 — Aorapuesquela vifte,di debaxo de 4 
arbollosvifle cn conuerfacion?El refpon= 
dió;Debaxo de vn lentifco. 
ss Daniel entonces le dixo,Bien has mé- 
tido contra tumiíma cabega: pord heaqut 
ce Angel de Dios recebidalafentencia 
lecl,te cortará por medio. 
56 Y apartado aquel, mandó tracrálo- 
troyál qual dixo : Simiété de Chanaan'mas 
que deludá, la hermofura te engañó, y la 
cobdicia traltornó tu corágon» 
57 Declla manera haziados con las hijas 
delfrael,y ellas con miedo os dauan con- 
fentimiento.Mas la hija de ludanoJufirió 
vueltra maldad. 
58 Dime pues aora,Debaxo dequearbol 
los halla(ftes juntos3El refpondió,Debaxo 
deyn Prino, 
59 Danielle dixo, Tambien tu has bien 
mentido contra tu cabega ; por loqualel 
Angel del Señor eltá tel tiene vn cu- 
chillo para cortarte por medio para def 
eruyrosáambos, 
60” Entonces todo elayuntamiento cla- 
mó gran boz, y bédixo a Dios, que guar- 
daá losque ponen encl fu elperanga. 
61 Y:todosfeleuantaron contra los dos 
viejos, porauerlos Daniel conuencido de 
fallo teltimomo de fus proprias bocas, 
62 - Y porauer pélado mal contralu pro- 
ximo dicronles la mifina pena + conforme 
alaley de Moyfen,y macaronlos, y la fan- 
En innocente fue conferuada en aquel 
la. 
63 Y Helcias y fu mugeralabaroná Dios 
por fu hija Sufanna, con fu marido loacim 
d todos fus parientes,porno auer fido ha- 
lada enclla cofa deshonelta. 


64 Y Daniel fue tenido en gráde eftima' 


del Pueblo defde aquel dia en adelante. 
65 Muerto Althiages,Cyro de Perfiare- 
cibióclReyno. 25 00 


CAP. IT XII 


Elidolo Bel y delengaño de fics Sacerdotes def: 
D cubierto por. Ai y dela muerte de fo dra- 
gos 


Aniel biuia conel Rey, y erzyno 
D de los: mas honrrados de todos 
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fus amigos. sá 

2  Ylos de Babylonia tenian vnido= 
lo llamado Bel , conel qual despendian 
cadadia doze artabas,de flor de harina 
y quarenta ouejas, y leys cantaros devi- 


no, 
3. Y el Rey tambien lo honrraua,y venia 
cadadia para hazerle reucrencia- Daniel 
empero adorauaá fu Dios, ál qual el Rey 
dixo:Porque tu no adoras Bel? 

4  Ellereípondió,porque no adoro ima- 
gines hechas de mano:mas ál Dios biuo,á 
crió el ciclo y latierra,y tiene poreltad l9- 
bretoda carne. , 

5, El Rey entonces le dixo, No te,parece 
4Beles diosbino? No vees quanto come 
y bcuecadadia?.., 

6. Daniel siendofe refpondió, No te en 
gañes;o Reyspor queclle por dedentro es 
de lodo, y por de fuera de metal, y nunca 
comes. 

7: Entóces el Rey fe enojó, y hizo llamar 
Sus Sacerdotes, y dixoles + Si vofotros no 
me dezis quiew come elle gafto,morireys. 


.8: Mas fi moftrardes que Bel lo come,Da- 


niel morirá, por quer blafphemado contra 
Bel.y Daniel refpondió al Reyshagale co- 
mo dies. 

9 Ylosfacerdotes de Bel eran fetéta,n 
fis mugeres y hijos:y el Rey vino con Da 
nielál templo de Bel: 

10 Ylosfacerdotes deBel dixeron,Hea- 
qui que noforros nos falimos fuera, y tu 9 
Rey,pon las viandas y el vino, y cierrala 
puerta fellala con tu anillo: 

qe Y (quando mañana entráres, no ha= 
lláres queBel lo ha comido todo,nofotros 
moriremos, 9 Daniel, queha métido con- 
tranofotros. 

12 Ellos no hazian cafo,porque auian he- 
cho vna entrada oculta por debaxo de la 
mefa,por donde folian entrar Gépre,y le- 
uzuan loque eftaua enella. 

13 Aconteció pues,que falidos cllos fue= 
ra, el Rey pufo las viandas delante de Bel: 
yDaniel mandó áfus criados q truxellen 
ceniza;la qual el efparzió por todo el tem- 
plo delante del Rey : y faliédo cerraron la 
puerta, y fellandola conel anillo del Rey 
fe fueron. 

14 Los facerdótes entraron de noche, 
como folian , con fus mugeres y hijos, y 
comieron ybeuieron todo, 

15 El Rey le leuantó de mañano,y Daniel 
conel, 1 
16  YdixoElRey, Eftan enteros los (e- 


¿Jlos Daniel? elrefpondió, Enteros cftan,6 


Rey. 
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17, Y como la puerta fue abierta, el Rey 
mirando á la mefa clamó ¿alta boz: Gran- 
decres ó Bel,ynoay ent engaño. 
18 Y Daniel riendo detuno ál Rey que 
no entralle dentro diziendo, Mira il fuclo 
y conádera de quien fon eltas pifadas. 
19  ElReyrefpondió, Pareceme que veo 
piladas dehombres,y de mugeres, y deni- 
fos. Y el Rey (e cnojó. 
20. Entonces mandó prenderlos Sacer- 
dotes con fus mugeres y hijos, los quales 
le moftraron los poltigos fecretos por dó- 
de entrauan, y comian loque efauafobre 
la mefa, 
21 Finalmente el Reylos hizo matar, yá 
Bel entregó en poder de Daniel, el qual 
deftruyó ¿cl yá fu templo. 
22 Auiatábien enel milino lugar vn gram 
dragon, al qual honrrauan los de Babylo- 
nia. 
23 YelReydixoá Daniel, Dirás tambié 
que efte es de metal ? Cata aqui que biue y 
come y beuc.No puedes negar queclto no 
fea vn dios biuo.Adoralo pues. 
24 Daniel refpondió, Yo adoro il Señor 
Dios mio,porque el es el Dios binos 
25 MasÍitu,ó Rey, me das facultad, yo 
mataré 3 elte dragon fin cuchillo ips 
El Rey refpondió,Yo tela doy. 
26 Entonces Damel tomó pez y feuo, y 
pios y coziolojuntamente : y hizo vnos 
ollos,y arronjólos á la boca del Dragon, 
y el Dragon rebentó Y Daniel dixo, Veys 
aqui elque volotros adorays.- 
27 Comolos de Babylonia entendieron 
elto,enojaroníe en gran manera, y boluié- 
dofe cótraclRe derosEl Rey fehator= 
nadoludio.A Bel deftruyó,y mató ál Dra- 
gon,y alos Sacerdotes hizo matar. 
28 Y viniendoal Reyle dixcron: Entre- 
ganos Daniel, fino,matartehemosá ti y d 
todatu cala. 
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¡endo pues el Rey queleapretavan 

pa y E fretidode necelsitad les 
entregó 3 Daniel. 

30 Ellos lo echaron enel foflo delos leo- 
nes donde elluuo por feys dias. 

31 Enelfoflo auia ficteleones,álos quales 
fe dauan cadadia para fu comida dos cuer= 
pos, dos oucjas: y aquel tiempo nadafe- 
les dió, porque tragaflena Danicl. 

32 Eflavaentonces en Judea Habacuch 
Propheta el qual auia cozido cierto pota= 
je,y hecho migas en vn dornillo, y yua ál 
campoá lleuarlo los fegadores. 

33 Y elangel del Señorle dixo, lleua efe 
ayantar quetienes en Babylonizá Daniel 
ál follo de los leones. 

EN Y Habacuch relpondió, Señorá Ba- 

y lonianúca vide,nife donde elta el foffo. 
35 — Entóces elAngellotomó porlamo= 
Ílera,y por vná guedeja defi cabegalo lle- 
1ó, y cóctimpetu de fu efpiriculo puío en 
Babyloniafobreel fofTo. 

36 “Habacuch entonces clamó diziendo, 
Danicl Daniel, toma elle ayantar que Di- 
ostehaembiado, 

37 Y Daniel dixo, Aunte has acordado 
de mi ó Dios, que nunca defamparas álos 
guetebufcan y aman. 

38 Daniel entonces feleuantó y comió: 
y el Angel del Señor totnó luego á Haba- 
cuchen fulugar. 

39  Alfeptimodia el Rey vino para llorar 
Dunia yllegardoralfolo;qtirando. 
de dentro he aqui Daniel que cítaua fen- 
tado. 

o Entonces el Rey exclamó á gran boz. 

diendo, Grano eres Señor Dios de Da. 
niel,y no ay otro que tu» 
41 Y hizolo entonces facar del foflo, y 
hizo echar dentroálos que auiá fido cau 
fa de fia perdicion,los quales en vn momé: 
tofuerontragados. 


DE DANIEL. 


El libro delos dozeProphetas,quella- 


man Menores. 


Las prophecías de Ofeas: 


CAPIT. L 
T caigo y abjecion: del Reyno de Yael, y gene 
E rabncaicdi publ rl or fi aplali. u 
Laeición delos Gentiles ala palo dichoja dePue- 
la de Dios, enel qual/e cumpliriá las promefjas de- 
Tamleplicacis aa 


ASA LABRA de Tehona G 
EN TEA fue i Ofeas hijo de Beeri 
[[en dias de Ozias , loathá, 
Achaz,Ezechias,teyes de 
«y en dias deJeroboá 
hijodeloas,Rey de lftael. 
2 El 


> 


£Heb,ha- 
bló Ich. 

b Cafate có 
vna Bco 
<Heb.de 
Fornicacio- 


deella hi- 
jos deille- 
gitimos a- 
yútamiécos 
en feñalG 
laticrra a 
olatará 
del divino 
Canci 
€ Cófimi- 
miento. 
£Mafla de 
higos 
128,4» 
Heb.yvi- 
fitarés 
hLosho- 
micidos 4 
chu hizo 
enlczrs 
a.Rey so. 
1 Todala 
fuergado 
tras 
S.Dios. 
1No mife+ 
ricordia, 
mHcbino 
añadiré 
masd tener 
mifericor- 
dia deca 
nHeb.ol- 
vidido los 
olvidaré, 
otrosjalgás 
dolosal- 


AR6.9,260 
pEphasn 
Bco 


Los vere 
daderos 
hijos Ec. 
rVendran 
defi capti- 
verlo» 

sEl caigo 
Gehara 
fobre cl ra 
carnal. 

t Pueblo» 
mio. 

ula ales 
só miferi- 
cordia, có 
tinualt con 


despptece 
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2 El principio* dela palíbra de Iehoua 
có Ofeas.Y dizo Ichonad Oftas, Ve,b to- 
mate vna muger * fornicaria, y d hijos de 
fornicaciones: porque la tierra fornicara 
foraicando de enpos de Tehona. 
3 Yfuc,ytomóa* Gomer, hija def Di. 
blaim:laqual concibió,y le parió »» hijo. 
4 "Y dixole Jehoua, Ponle por nombre 
Tezreel, porque de aquiá poco $ yo vafita- 
réb las fangres de lezrael fobrela cala de 
Ichu:y haré cellar el Reyno dela Cafa de 
Tracl. 
5. Yacaccerá, queenaquel diayo Gbra= 
rél elarco de Tírael enel valle de lezracl. 
6 Y cócibió aun,y parió vna hija,y + di- 
xole:Pon le por nombre! Lo-ruhamá:por 
G' núca mas tendré mifericordia dela Ca- 
(a de Sírael, mas " del todo los oluidaré: 
7 Y dela Cafa de luda tendré mufericor- 
dia, y faluarlos hé en Ichoua fu Dios: y no 
los 'luaré con arco ni có cuchillo, ni con 
batalla,ni con cauallos ni canalleros. 
8 Y defpues de aucr quitado latctaá Lo 
ruhama,concibió,y parió w» hijo. 
9 Y dixo, Ponle pornóbre %Lo-ammi: 
porque volotros no/ays mi Pueblo : ni yo 
feré vueltro, 
10. Gp Y ferá el numero delos hijos de If 
rael como la arena de la mar,que ni fepue- 
de medir ni contar. Y ferá, + que donde le 
les dezia:P Vofotros no/óys mi Pueblo, les 
fea dicho:Hijos del Dios Biuiente. 
m Y Uoshijos deluda y de Ifracl feran 
congregados en yno,y leuantarán para 1 
vna cabegasy Yfubiran dela tierra:por que 
+ ol dia de lezracl es grande, 
CAPIT IL 
pr niendo en la allegoria recita las caufas de 
la abfecion del Pueblo, 11. Promete la reforma. 

cion defi Yelefia yla refawració de faprofcridad 
en Chriflo. 

Exidi vueftros hermanos, * Am- 

mi, yd vueltras hermanas, " Ru- 

hamá. 
2. Pleytcad có vueftra madrePleytead: 
porque ella no es mi muger:ni yo fu mari 
do,y quíte lus fornicaciones defi roftro, 
y lus adulterios de entre fus tetas: 
3 Porque yo noladefpoje deuda, yla 
haga zornar* como el dia en quenacio, y 
la ponga como vr defierto, y la ponga co- 
motiertafeca, y la mate defed. 
4 Ni tendré mifericordia de fus hijos: 
porquejón hijos de fornics 

Porque fi madre Y fornicó:% auergon. 

go(éla que los end porque dixo, Yré 
tras mis enamorados,queme dan mi pan y 
miagua,mi lana y milo, mi azeyte y mi 
beuida, —* 
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6 Portanto heaqui que yo eerco tu ca. xEzechaf 
mino con efpinas: y cercaré confeto,y no YEzccfiat, 
hallará fus caminos. amES 
7 Y feguiráfus enamorados, y nolos al- a 
cangará:bulcarloshá,y no los hallará; en- 
tóces dirá,Yré, y boluermehéá mi primer 
marido: porque mejor me yua entonces, 
queaora. 
8 Yellano fabia que ole daua el trigo 
y el vino, y el azeyte A multipliquéla 
plata y cl oro con que hizieron á Baal. 
9 Por tantoyotornaré, y tomaré mi tri. 
go fu tiempo,y mi vino á fu fazon:y qui 
taré milan y milino, que auia dado para 
cubrir fis desnudez. 
10 Yaorayodefcubriré fu locura delan= 
telos ojos defus enamorados : y nadie la 
efcapará de mi mano. 
1 Y harécelfartodo fu gozo,fu Fielta,fie 
Nueua-luna, y fu Sabbado, y todas (us Fe= 
fiuidades. 
m1 Y harétalar fuvid y fu higuera, de que 
ha dicho, 1 Mi falario mefon, que me han aFlpre- 
dado mis enamorados. Y poner b lashé PS 
por monte,y comer las hán las beftias del Noti 
campo. 
3 Y vilitaré fobre ellalos tiempos * de DEA 
los Baalesyalos quales incenfiva: y ador- LSus viñas 
nauale defus garcillos y defus joycles, y y higuera: 
yuale tras fus enamorados oluidada de- 1% 
mi,dize Ichoua, , De 
1 Por tanto he aquí que yo la 
es, A leuaréál SÉGaROS y Dl. if 
coracon. 
15 Y darlché fus viñas defde alli, y el va- 
lle de Achor en puerta de efperangasy alli 
cantará como en los tiempos de fi juuen+ 
tud, y d como cnel dia de fu fubida dela ¿rxog, y, 
tierra de Egypto, Bali, 
16. Y fera,queen aquel tiempo,dizeleho aludió dl 
ua, me llamarás Marido mio, y nunca mas nóbre del 
me llamaras * Baali, nes) 
17 Porque quitaré de fuboca losnom- Hna 
bres de los Baales,y nunca mas féran men- vocablo, 
tados por fl nombre. Señor, 0 
18 Y haré por ellos concierto en aquel marido, 
tiempo con las beltias del campo,y có las mio. 
aues del ciclo,y conlas ferpiétes dela tier [Oscófa- 
ray dbraréaco y cuchillo, y bawllde ¿Sat 
latierra: y hazerloshé dormir Ffeguros. Forente, 
19 Y defpofartehé commigo paraficm- como Cf. 
pre, defpofártehé commigo enjulticia, y cierto»cyde 
juyzio,y mifericordia y miferaciones, — yo feréfa- 
10 Y defpofartehé con migo en fe,y co- Jorporlos 
nocerás ¿ Iehoua. Patel 
21 Y ferágenaquel tiépoyo Brefpóderé, <8 ja vera 
dize Ichoua, yo refponderéálos cielos, y. yla tierra 
ellos refpóderán ¿la tierra: á ca 

MM 
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22 Y latierra popendeás trigo yal vir 
ta mipue- no yal azeyte,y ellos refponderánT a lez- 


'0 
* 5.925. 


racl, 
FRi925 23 Y fembrarlabé para mienla tierra, y 


x auré mifericordia x de Lo-ruhama:y dí- 
ré d Lo-ammi, Pueblo mio tu, y el dirá, 


a Toma  Diosmio. 

porconaie 

bina Legi- CAPIT. 15 
pica Pp ophets2a con otro fymbolo de la mifina alego. 
Due hal 2 vía la fegunda abjecin del Pueblo de Yracl car» 


dodeo. . Maldefpues dela venida del Mefisas;y de la refor- 
rros.mala Macion dicha enelcapuprec. 11. leer fo conuer- 
moger. — fon 3 cabo demuchos tiempos, 


ixome Tehoua : Veaun otra vez, 

' y AA vna eee Ao 
$ añero, y Sadultera,como el amor 

e Matos Nijas de IíraclaJos qua 
má les mirana diofes agenos, y aman falcos 

d de vino. 

2 Y*compréla para mi f por quinze di- 

neros de plata y yn homer y medio de ce- 


ePermifsió 
de.cntóces 


3 Y dixcle, Tueftarás por mia muchos 
gHeb.y — diasimo fornicarás,mi romarás otro varon; 


cambien E pi tampoco yo vendréá ti, 

pa h Porque muchos dias eftarán los hi- 
Dibus, Jos de Ifrael Gn Reysy lin Señor,y Gn facri 
Tudo 0 ficio,y in eltatua, y lin Ephod, y lin Te- 
¡Sinido- raphim. 

losfincul- 5 — q] Defpues boluerán los hijos de IC 


to legitimo rael, y bufcarána lehona fu Dios, y á Da- 
alAdiGe Vid loReyo costrana Tobobay a a bó- 


cirio dad encl hn delos dias. 


*Teraph. 
Juez.175e CAPIT TIL 


Fei alguior delos peccados del pub 
1 Regato dioslstraporzaria defaticra Lario 
Jervafolaconcion continmada haSta la fin deto- 


Método. del libro. 
hon Yd palabra de Ichoua hijos de IL 
Er a male race), por que! Iehoua pleytea có- 


hn Heb. ró. los moradores de la ticrra: por 
Picró.qul, que no ay verdad,mi mifericordia,ni cono= 
fehá entra- cimiento de Dios enla tierra. 
«do conim- 2" Perjurar,y métir, y matar, y hurtar, 
7 y Mi y > 
petu enel y adulterar, 2 preualecieron, y * fangres 
es fe tocaron con fangres. 
Sicidiosre 3: Porlo qu la ticrra fe enlutará, y P fera 
"iescand. talado todo morador deella,có las beÑias 
Otros. del campo, y las aues del cielo, y aun los 
Poy 1 DA 
pOten- peces dela marferán Y cogidos. 
Fermard Y Ciertamente hombre no contienda 
9 Orfene- mi reprehenda 3 hombre, porque tu pue= 
cidos. q.d. blo* 1 fiflenál d 
os: blo* como los que reiflenál Sacerdote. 
Palabras. 5. Caerás pues enclle dia,y caerá tambié 
deDiosál Conti o.el Prophetatde noche,y á tu ma- 
Proph. — dretalaró, 
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6... MiPueblo fue talado, por que le faltó can AN 


fabiduria. Porque tu defechafte lafabidu- incorregi» 
ríayyo te Wecharé del Sacerdocio:y pues que bles. 

oluidaftela ley de tu Dios,tambien yo me t Fallo.ne- 
oluidaré de tus hijos. buló,macf 


7 * Conformcafugrádezaanfi peccaró "o de 


y E ieblas,no * 
contra mi: yo puestambios csocará y honera Scnianno 
en verguenga. u Heb, def 


8 Y Comendel peccado de mi Pueblo, echaré. 
z y enfía maldad lenantá fu anima, x Quinto 
9 *Yral fera el pueblo como el facerdo- pda 
te:y vilitaréfobreel fus caminos, y pagar- fpgridec 
lehé conforme áfus obras.  HébicoS 
10 Y comerán,mas nofe hartarán:forni- Dieron el 
carán mas noé aumentarán:por que dexa pece,Cone 
ron de guardará Ichoua. tros. 
ar bFormicacion,y vino, y molto quitan “<td. q 
€elcoracon, UNS Ea 
12. MiPucblo denfu madera pregunta, £y arany e 
e grange 
y fi palo le relponde: porque cípiritu de sia.cunfac. 
fornicaciones lo engañó, y fornicaron de- lan los con 
baxo de fus diofes. lifomjas en 


1 Sobrelos cabegos delos montes facri- fus peca 
dos,lerc.6, 


jas, y alamos y olmos que send Bit 


tuuielfen buena (ombrasportanto vueÑras 444 jg y 
hijas fornicarán, y vueftras nueras adulte- culto de 
rarán. Ich.Heb: 
14 Novifitaré (obre vuellras hijas,quá- dexarond 
do fornicáré:ni fobre vueltras nueras quá- Icbpara 
doadulteráren : por que ellos “offtecen ["Goma q 
conlas rameras, y con las malas mugeres vino yel 
facrifican:por tanto el pueblo fin entendi- moño cm- 
miento caerá. briagaanfi 
15 Sifornicáres tu Iíracl, alomenos no pe- la ydola: 
queluda: y no entreys en Galgal, mu. Usar 
S Del 4 CEL fefo, 
baysaBeth-auc:5 nijureys,biue lchoua+ ¡Conta 
16. Porque como bezerra  cerrera rc- ¿us jdo- 
uacó líracl; apacientalos aora Ichoua co- las de mas 
mod carneros enanchura, dera. 
17  Ephraimes dadoaidolos,dexalo. — £VanAfue 
18 - Subeuida fe corrompió, fornicando Jolatrias 
fent o: COMAS rd 
fornicaron , amaron los dones fus Princi- prepa 
cipes vergongolamente, Heb. apar 
19 1 Atólaelviento enfusalas, y de lus tarán, oydis 


facrificios ferán auergongados,, vidirán, 
£Lugares 
CAR Y deidola- 


rias 
(Os los pafiores del Pueblo que fiseron caufa 1.54.7:16% 
defi apoafía. 11. Profigue en los cargos del y S.con 
Pueblo, yen la denunciació defi calamidad , tras mentira. 
laqual conocerian fi poccado y, boluerianá Dios, (ecaa 
lle rcbes 


Acerdotes oydefto,y eftad atentos '': 
S Cala de Had, y Caba del Rey cfen- e 
chad: por que a vofotros es el Iuy- como fla 
zio:porque aueys fidolazo cn Mafphad, y llcutráct 
red eltendida obre Thabor» viento. 
tod 2 Yma- 
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2 Y matádofacrificios hán abaxado haf- 
ta el profundo, y yo la correcion de todos 
ellos. 


m3 e oo E o 
jas forni- 


mia, Meesignorado: porque * aora 
Ac cado SEPA yea ontninido le 
ha. sac, 
bHeb.no 4  bNopondránfus penfamiétos en bol= 
darínfis  yerfeáfiDios porque efpiritu de forni- 


cacion e/ta en medio deellos , y no conocé 

iIchoua. 

«Heb, tel 5 Ylafoberuia de Ifrael le cdefmétirá en 

tificará. — fucara:y Ifrael y Ephraim trompegarán en 
fi peccado,trompegará tambien con ellos 
Judá. 

AC6facri- 6 Con lus ouejas y con fus vacas an- 

ficiosbuf. darán bulcando a Iehoua, y nole hallarán; 

saránd Kc. aparrófe delos, 

eluntaron 7. Contra lchouarebellaró,porque Sen- 


matrimo- — gendraron hijos eftraños:aoralos deuora- 
mios 6 los rá fmes con fus heredados. 

contract 8. Tocad bozina e Gabaa, trompeta en 
mandami- Ramásfonad atambor en Berh-auen: Écras 
to de Dios, ti 0 Ben-iamin. 

fElriempo 9 Epbraimferá afolado el dia del cafti- 
Ames go,enlos tribus de Mrael hize conocer mi 
Flcaliigo. Sor dad, 

£ Luego tu 


sc 10 Los Principes deludá fueron como 
hDeuaz, los G Etrafpalfan mojones:derramaré pues 
"7. fobre ellos, como agua,mi yra. 
1 Calumniado Ephralm,quebrátado en 
juyzio, porque quifo andar ltras manda- 
mientos, 
1 Y yoférécomo polillaá Ephraim, y co 
mo carcomaá la Cafa de luda. 
1 Y verá Epbraim fu enfermedad, y lu- 
dá (u llaga:y yrá Ephraíál Aur, y embia- 
rá ál Rey delarcb : mas el no os podrá fa- 
narzni os curará la llaga, 
14  Porqueyofere comolconá Epbraim, 
y como cachorro de leon ála Caía de lu- 
dá: yo yo arrebataré, y andarés tomaré, y 
Y Significó no aurá quien eftape. 
lasydasy 15 FAndaré, y tornaréá milugar,haftag 
venidas del l conozcan fu peccado, y bufquen mi faz. 


iShuma- 
nos ydexa- 
doslos de 
Diosa 


Ario (o- . q 
bre en fitangultia madruguen á mi. 

riayy las del 

Babylonio CAPIT VL 

fobrelerufa Pl 5 . 
Teod. de  ¡pUfiguicido, define Dios la verdadera perio 
pequeñ, A tencia de fu bucblo, y la mifricordra conque los 


mÁrr.syt4. Yecibiria d penitentia declarando fer esta conuerfió 
Comoleó. loquepretédióen fí Ley y en todo el mini/lerio pro- 
EAN phetico. 11. Buclued las acufaciones. 

m Deut, qa, 


E Enid , y tornemos nosá Tehoua,G 
Tob guta Mel arrebató, ycuracnosháshirió, 
»Corja y vendarnoshá, 

pS 2 4 Daruoshá vida defpues de dos dias, 
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al tercero dia nos refulcitará, y biuiremos 
O delante deel. 

3_ Y conoceremos: P pro(leguiremos en “sas P 
conocerálehoua:como el Alua,eftáapare: Epia," 
jada fu falida, y vendrá noforros como la Fuiremos 
Huuiascomo la luuiaardiazremprana la paracono 
tierra. cord Boa 
4  QueharéátiEphraim? Queharéati 

Juda?! yueltra mifericordia,como la nue q La bent- 
dela mañana, y como el rocio que viene guidad com 
la madrugada. prod 
s Poreltacaufa Y corté conlos prophe- fics de 
tas, conlas palabras de mi boca los maté; y1ogue 
pando tus juyzios fieffén como luz que Juego dize 
falo. mató, mof- 
6 Porque *mifericordia quile, y nofa- trócl off 
crificio:y conocimiento de Dios mas que “9 y fn de 
holocaultos. Pp 
7. 4 Y ellos trafpaffaron el Concierto ¿xy juli 
como de hombre : alli rebellaron contra cja, 

mi *Mat.9134 
8 Galaad,ciudad de obradores deiniqui- Y12,7. 
dad *enfuziada de fangre, Eccls 41 370 
9 Ycomo ladrones quecfperand algun Y15d1528 
varon, * quadrilla de facerdotes de comun h 
acuerdo mata enel camino; porque ponen | Qárebe 
en effegtolaabominacion. idos" 
10  Enla Cafa de Hfrael vide firziedad:alli x Cócilio, 
fornicó Ephraim,fe contaminó Iírael. —— dayunta. 
1 Tambien luda Y pufo en ti vna planta, miento. 
auiendo yo * buelto la captiuidad de mi ES 


Pueblo, petition 
cria 


CAPIT VIL z Sacado 
: dl ha 7 los de Egy= 
Pofiges enrctarlarmaldados y idlatia de J06 de Eo 


o Enf fer 
vicios para 


los diez tribus y fa caftigo. 


Ex0.20,t+ 


fela iniquidad de Epbraí,y las mal- 
dados de Samaria: porque obraron 

engaño: y el ladron viene:de(poja el faltea- 

dora de fuera, ATusra de 

2 Yno dizen ben fucotacon que tengo poblado. 

enla memoria toda fu maldad:aora pueslos Pb Hebe fu 

rodearán fus obras: delante de mi prefen- “9190 

cia ellan. 

3 Confimaldadalegran'ilRey, y ¿los 

Principes con fus mentiras. . 

4 Todos ellos adulteros , como horno ¿Comóss- 

encédido porel hornero:elqualo celrá de Pes S6: 

defpertar defpues que elé hecha lamaffa elecion.ó 

hafta que eiéleuda. cre:cion 

5 Eldia dde nuetro Reylos Principes de£c, 

lo hizieron enfermar con cuero de vino; £Hcb.ta 

eltendió fir mano con los burladores.. — MéMchi- 

6. Porqueapplicaró,como horno, fl co- Het 

ragon* afechandosoda la noche duerme FHeb: co- 

fi horneroyá la mañana e/24 fi horno cucen- mo futgo 

didof como llama de fuego. dellama. 

MM ij 


E risas curádo á Ifracl,delcubrió 
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7 Todos elloshieruen como »» horno: 
y comieron fus juezes:cayeró todos fus 
Reyes,no ay entre ellos quien clameá mi. 


aDelavas g “Ephraim fe emboluió cólos pueblos: 
aci Epbraim fue torta 2 no buelta, 


otra cruda, 9 Comieron eltraños fu fuftancia y el no 


Apogas. Jo fupo: y aun byejez fe ha elparzido por- 

bHeb.ca- el,y el nolo entendió. 

neza.qude. 10 Y lafoboruia de Iftaclteftificará con- 

fufino —— traelenfiscara: y nofetornaroná Ichoua 
fuDios,ni lo bufcaron contodo efto, 

Tomada 11 Y fueEphraim como paloma Sengaña- 

enlared — dad Gnentendimiéto: llamarán 3 Egypto, 

Pad. Yránal Aur, 

dbietifin 12. Quando fueren, eltenderé fobre ellos 

coragon. — mired¿hazerlos hé caer como aues del cie 

e Confor- lo:calligarlos hé $ conformeálo que fe ha 

medlasa- oydo en fus congregaciones, 

menazas 3. Ay dellos,porque fe apartaron de mi: 

del er á deftruycionfobre ellos: porque rebellará 

rió: i:fredemil llos 5 habla- 

SJuntami¿. contra mi:f redemilos yo, y ellos É habla 

£os Dcu.27. TON CONCrá mi mentiras. 

£Arri. 611. 14 ' Y no clamaron á mi con fu coragon 

ganme quando aullaron (obre fus camas: para el , 

fido infie- trigo y el mofto fe congregaron : rebella- 

les. El . 

hArmé TON Contrami. 

Hebraié 15 Y yo los Kceñi, esforcé fus bragos, y 
contra mi penfaron mal. 

¡Tomódel 16. Tornaron fe,mas no ál AltiKimo:fue- 

Píal78;57. ron Í como arco engañofo : cayeron fus 

TOtpor Principe 2 cuchillo f por la foberuia de 


el furor de fi lengua eltefera fu elcarnio en la tierra 
5 deEgypto. 
CAPIT VI 
Prophetiza La venida de los Afiyrios fobre Sá» 
maria, 11 Repiteles TDi viejos dea. 
werfe apartado de la Cafa de Damidy para mayor 
Fguridad del reyno aucr inStituydo fúsidolatrias, 
que tanto faltariá de afirmarlesel Rezno,que an- 
des ferian occafion defi affolamiento, 


18:vendrá D) Oná tu boca trompeta,| como agui- 
el enemigo E la,contra la Cafá de Ichoua,por que 
ze trafpallaron mi Concierto, y contra 
mRecono» Mi Ley rebellaron. 
semostes 2 Ami clamarán líracl, Dios mio,"* cono 
cimos te. 
3 Defamparólfrael el bien: enemigolo 
perfeguirá, 


A 4 Ellos reynaró,mas no por mi:hizie- 
aNome ron feñorioymas” yo nolo fispe:de fi pla- 
sonfiliaró. +2 y defi oro hizieron idolos parafi, para 
fer talados. 

5  TuBezerro,ó Samaria,te hizo%alexar, 
'pSerab.  Mienojofeencendió contra ellos haftag 
eltos,  MopudicronP alcanparinnocencia, 
qS.elbo- 6 Porque de Hítacl es, y artifice lo hizo, 
ESFIOS q mocs Dios: por que en pedacos (erá 
eshecho el Bezerro de Samaria, 


OY captle 
mae 


OSBAS 


368 


7 Boráfembraró viéto, y toruellino fe- 
arán:no tédran miefle,ni el fruto hará ha- 
rina:(la hizicre,! eltraños la tragarán. — rLos Afy- 
8 Seratragado Ifracl:* prelto feran teni- rios, 
dos entre las gentes Ecomo valo en que sHeb.ao- 
Noay contentamiento. ES 
9 Porqueellos * fubieron 3 Alfur, afno Coge 
montés para 6 folo:Ephraitm có falario al- Jima, 
quiló amadores. uS,poras 
10 Aunque alquilen álas Gentes, aora yudacome 
las juntaré: y ferán X vn poco affligidos Art: 7: 
porla cargadel Rey y de los Principes.  * o 
1 Por que multiplicó Ephraim altares Ta erages 
para peccar,tuuo altares para peccar. impolco» 
nm ? Efcreuíle las grandezas de miley, nes. 
fueron tenidas por colas agenas. y Diles por 
y “Los fcribcios demas dones, facrifi- tferipto mi 
caron carne,y comicró,Jehoua no los qui- 1YilaMres 
fo:aora fé acordará defiviniquidad, y vili- [ge 
met petracoslos tornaránd Egypto. 
14 Oluidó pues líraclá fu dde edi 
fico templos, y ludá multiplicó ciudades 
fuertes: y yo meteré fuego en fus ciudades 
el qual deuorará fus palacios, 
CAPIT, 1X. 

Profigue enel mifino argumentos 

O te alegres 9lfrael, hafta faltar 

degozo 2 como los pueblos, pu- a Comolas 

es has fornicado de tu Dios:amal- Gentes 


te falario de ramera por todas las eras de a 
es Dios y por 


2 PLaeray ellagar no los mantendráel tanto pares 
moño les mentira. ce quee. 
3. No quederán enlatierra de Ichova, tanfuera 


mas bolucrá Ephraim en Egypro,y en Aly defi dife 
ria, donde comerán viandaymmunda, a, A 


4 “No derramarán vinoá lehoua, ni el ¿No josa: 
tomará contento en fus facrificios: como cudirá. 

€ pan de enlutados les/erá iellos:todos los dLeuwzuze 
que comieren deel,(cránimmundos; por < Comida 


quef fu pan porfuanima no entrará en la ia 
Cala de chona. a 


jue hareysel'día dela folennidad y el Jo 
A dela felt de Jehonal Ae ON 
6  Porqueheaqui que ellosirán defpues £Sus (acriá 
deja deltruyció:Egypto los cogcrá, Mem cios. 
hislos enterrará » efpino polfeerá por ESutcdif 
credad Elo deffcable de fu plata, hortiga fo 
crecer en fus morad: 
7 Vinicronlos dias dela vifitació,vinie= 
ró losdias de la paga:conocerá Ifracl:loco: h Lomif- 
el Propheta,locoX el varon deefpiritu, 4 Mo que ds 
caufa dela multitud de tumaldad, y igrá- Fo propi 
deodio. oque 
8 Elatalaya de Ephraim para có mi Dios ya Dioste 
esaféberel prophetayeslazo de cagador ten xborreces 
todos fus caminos, odio enla Cala de fu Y Enguá-, 
Dios. to cnfeñas 


9 “Llega: 


«pLa pla vi 
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aS.delamal y ¿Llegaron al profundo,cortompieró- 
dad. Mob: (e, como en los dias de Gabaaraora fe a- 
Peas. ea fuiniquidad, vilitará fi pecca= 

22 do, 
10  Comovuas enel defierto hallé 4 10 
racl: como la fruta temprana de la higuera 
enfulprincipio,videa yueltros padres:y c- 
Mos bentráron i Beel-phegor,y feaparta- 
| ron para verguenga, y hizieroníe abomi- 
a iiola Mables E como fxamor, e 
Aquieol(a0ó Ephraim,bolará,como que, fu gloria 
dicron.ter. defde el nacimiento,ó,defde el vientre, O 
2 defde el concebimiento. 
d Sufucer 12 Y fillegárena grandesá fus hijos, yo 
fon.fs hi- Jos quitaré de entrelos hombres: porque 
19. delos Ambien ay * decllos, quando deellos me- 
hijos... APartáre. Sut 
£Hcbapláta 13: Ephraim,(egun veo,es/emejante ¿Tyro 
da, allentada en lugar deleytofo:mas Ephra- 

jm facará fus hijos al matador. 

8 Confor- 14 Dales,óIchoua,5 loqueles has de 


mealasa- dar;Dales matriz amoucdera, y fecas te- 
Amenazas 


delosdos 9% Ñ 
delordor 55 Todala maldad decllos fe ahen Gal 


yerbics gal: porquealli tomé con ellos odio porla 
paa altea dófos obrastecharlos hé demi Ca 
fa:munca mas losamaré : todos fus Princi- 
pes/on desleales. 
16. Ephraim fué herido , fu cepafefecó: 
no hará mas fruto : aunque engendren,yo 
matarélo deffeable de fu vientre. 
¿Heb.pon- 27. Mi Dios los defechará, porque ellos 
dráfufru= nolo oyeron y ferán vagabundos entre 
10,0, fruto las Gentes: 


b Numas. 


CAPIT.X. 
Profiigueen el mifmo argumento. 
Te parra vaziayi há de hazer fruto pa 


nPrometie 
ró4 Dios 
oPorámia 
ticron. 


ra'fitfconformeá la multiplicacion de 

fu fruto multiplicó altares, conforme 
¡la bondad de fu tierra , mejoraron fus ef- 
tatuas, 

duel fruto 2.) Apartófe fu coragon, m Aoraferán 
del Pato conuencidos:el quebrantará fis altares,af 
e6 Dios es folaráfius eltatuas. 

idolatría. Porque aora dirán, No tenemos Rey, 


axéxoslls. porque notemimosá lehoua; y el Rey 4 
yume Dos hará E 


Ses. 
Aúndcin 4. *Hablaron palabras jurando 9 en va- 


idad, o, no, haziendo alianga + Y P el juyzio flore- 
wanidad.no cerá en losfulcos del campo como axéxo. 
ya Betivel, 5. Porlas Bezerras de Y Berh-auen ferán 
ef deDio* atemorizados los moradores de Samaria: 
Eronia.. porque fu Pueblo lamentará porfis caula: 
EnIBee Y fus Sacerdotes * fe alegrarán 2 cauía 
tHeb. par * del, porfi gloria que (era perdida, 

farídecl. 6 Y auntambiéferá! el llevado en Affy- 
sia en prefenteál Rey delarcb: Ephram 
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ferá auergongado, lfracl ferá confulo de 
fu confejo, 

7 De Samaria fué cortado fu Rey, como 
la efpuma fobre las hazes de las aguas » 

8 Ylosaltares Y de Auen ferán deftruy- 
dosyel peccado delfracl: crecerá fobre di 
altares cípio y cardo,y *diranálos mon- aL 
tes Cubrid nos: y los collados,Cacdío- ¿yg 3930, 
brenolotros» Apogités. 
9 Defde los dias de Gabaa has pecca- x 


uArrv.s. 


* Tuex, 10. 


Hcb.los 
do, 0 líracl :alli eftuuieron; nolos tomó hijos dein- 
la baralla en Gabaa contra* losiniquos. iquidad. 
10  Yoloscalligaré Y como dellco: Y Mr en 
pueblos fe juntarán fobre ellos quando fe- eb ado 
rán atados * en (us dos fulcos. Don daria: 
1 EphraimBezerra ? domada amadora gares defi 
del trillar:mas yob paffaré fobre la hermo idolatria, 
fura de fis pelcuego: Yo haré lleuar yugod Betlvel y 
Epbraim,arará luda,quebrará fus terrones Dante Res 
lacob. li: 
1» Sembrad para vofotrosá julticia, Fada capa 
Segad paravofotrosámifericordia: arad ea Yronia 
para vofotros arada: porque el tiempo es 
de bufcar á Iehoua haltaque venga, y os en DH 
feñejullicia. bi 
33 Aucysarado impiedad, fegaftes ini- 
quidad,comereys € fruto de mentira: pOr= fygos ya» 
que confateentucamino,enlamulcitud po 
detus fuertes. d Detos 
14  Portanto en tus pucblos feleuanta- fuergas. 
rá alboroto , y todas tus fortalezas ferán est 
deftruydas, como enla deshecha € de Sal- Salmanalar 
maná en Beth-arbel el dia de la batalla, Fue tora 
£ lamadre fué arronjadafobrelos hijos. — matíga-'alu 
15 —Anfi haráá volotros Beth-el porla dió al pro. 
maldad de vueftra maldad , $ en la ma- utrbio de 


fana cortando ferá cortado el Rey de1£- fngular 
" crueldad 
pel Gem atte 
gPreño. 


CAPIT. XL 


Rofiiguiendo el mifino intento veduxg 4 la me 
Pmoría la eleccion que bixg de fu Pueblo en Egyp- a Matiansa 
to Jacandolo de allá y paforeandolo por el defierto h Quanto- 
porel folicito y pia ministerio de Moy/én :y en vir= maslosPro 
tud de aquel antiguo amor promete que no lo def: phetas les 


truyra del todo, Es loque eSfa Y/a,63,7, Ces predicauan 
táto mas e- 


Ñ los fe leshw 
Vando Mrael era mochacho, yolo yádfus ido 


amé , yx de Egypto llamé 3 mi Jasa 

. ¡Alosido» 
2. hClamauaná ellos, anfiellos fe yuá de los detalla: 
fu prefencia:á losBaales facrificauá, y á las TY Elminif- 
efculpturas offrecian fahumerios. o 
3 Yocontodo elfo guiauaen piesál IRA 
moEphraim: +leuantólos en fus bragos,y del pio laca 
no conocieron que yolos procurana. — brador pas 
4  Concuerdas humanas los truxe, con racon fa 
cuerdas de amor ; Y fué paraellos ! como be fia. 

los 
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Jos que algan el yugo fobre fus mexillas, y 
llegué hazia el la comida. 
y No tornaráa tierra de Egypto,mas el 
mifmo A/fur fera fu Rey,porque no (e qui- 
fieron conuertir, 
6 Y cacrá elpada fobre fus ciudades , y 
confumirá fus aldeas:confumirlashá a cau 
fa defus confejos. 
a Hebipor 7 MasmiPuebloe2á colgado delare- 
mi rebellió bellion contra mi:b Y aunque lo llamanál 


bHeb. yal Alrifsimo,e de ninguno de todos es enfal- 
Alto Mamá. 


ta. Fado. po 
Elicbáta- 4% Como te dexaré Ephralm? Como te 


falgará. — entregaré lírael? Como te pondré * co- 
'k Gés19,24 mo Adamá,y te tornaré como Seboim? Mi 
“Amos 4,u. coragon le rebuclue dentro de mi,* todos 
'k GÉ.6,6. mis arrepentimientos fon encendidos . 
9 Noeffequutaré la yra de mi furor:1mo 
me bolucré para deftruyrá Ephraim: por- 
ue Dios foy,y/no hombre:Sanéto en me- 
lo deri,y * no entraré cu ciudad, 
e Esclemé: 19 Enposdelchoua!caminarán: el bra- 
eadecaol” mará comoleon y el cierto bramará, y los 
do qu, no Mijos del Occidentetemblarán. 
effecutaré 11 Temblarán como aue los de Egypto, 
todo mi de y como paloma los de la tierra de SAlfyria: 


recho. yponerloshéenfus calas, dixo Ichoua. 
FElexerci- 


to delosAC CAPIT XIk 

fyrioscótra > Fita la ingratitud del Pueblo los bencfcios 
Mene eccbidos por laqual fe hrá hecho digno de tal 
Banatco. Mo. 


h Enga a e 

mesLatir- conengaño la Cafa de Iítael, 1 

a ' aun domina con Dios, y có los Sá- 

etlvaquds Cor esfel o 

pierdero- 2 Ephraim esapacentado del viento, y 

da fu dilige figueál folano: mentira y deltruycion au- 

ciay azey- menta: porque hizicron alianga con los 

te. Allyrios,y ft azeyte fe lleua á Egypto. 

Y Prefees 3 Pleyto tiene fehoua con uda para vi- 

cate rarálacob conforme fiss caminos : pa- 

*Gen,15,25 A 3 

ers garlehá conforme fus obras. Ñ 

10,4D'i * Enelyientre tomó por el calcañará 

m8. el An- fu hermano : 4 y có fu fortaleza vencio !ál 

gelq.d..6 Angel: 

ruegos co- 5 “Y yencióal Angel, y preualeció:m llo 
as gely pi 

monorádo 16, y rogóle: en Beth-el lo halló,y allihha- 

lo voltafte.. BlÓ con nofotros. ] 

n S. enla 6 Mas Iehouaes Dios de¡los exercitos 

períona de Iehoua es? fi memorial. 

Íacob. 7 Tu puesátu Dios te conuierte, guar- 

o Sunóbre da mifericordia y juyzio, y entu Dios el- 

or el qua IN AOsy: 

por el qual pera empre: 

es conoci Pera! ó 

dos 8 PMercaderque tiene en fu mano pelo 

pHeb. Cha fallo,amador de opprefsion. 

naan. Eze. 9 Y dixo Ephraim,Ciertaméteyo he en- 

1Óde iriquecido ; hallado he riquezas para mi: 
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nadie hallará en mi iniquidad ni peecado 
entodos mis Utrabajos. qNegocior 
lo. Yopuesfoylehoua tu Dios" defdela rlcrem.z. 
tierra de Egypto,aun te haré morar en tié- Plalm.ttg,ta 
das,como en los dias * dela fiefta. 5 So delas 
m Y hablé los prophetas,y yo aumenté C2bAñas» 
la prophecia: y por mano de mis prophe- «El cfiiodo 
tas* pufe femejangas. los Proph. 
1 UGalaadnoesiniquidad? Ciertamé- cn enfeñara 
= vanidad, han ido: en Galaad facrificaró o 
ueyes: y aun fus altares * como monto- ió 
mL ed SiaEo Pi 
3 * Y lacob huyó en la tierra de Arám, majanosle 
yendo Jírael porfó muger,y porfi muger piedras por 
fué paltor. las aradas. 
14. _* Y porProphetahizo fubirlehoua *Gf, 20,3. 
á Hfrael de Egypto , y por Propheta fué MA dd 
7 guardado. EXUAi23, 
15 Enojó Ephraim aDiosconamarguras, » Palorcas 
portanto fus fangres fe derramarán fobre do, 
el, y fu Señorle pagará fu verguengas 


CAPIT nn 
Rofigueen el mifimo propofito. . 11. Promeo 
cd pubdida rara lesidadl po land 


no del Mefias, propbetiza fi viéloria de la muerte 
9 del fepulchro; eltriump) y de fis enemigos. 


Vando Epbraimhablaua todos es 
mían temor: 3 fué enfalgado en IL 
A a Heb,eno 
rael ; mas peccó en Baal, y P mu- fa1gó, 
rió. 8 incneió 
2. Yaoraafidieronafu peccado,yhizio- en ea fen- 
ron parali vaziadizo de fu plata < fegun£u tencia Gle 
entendimiento: idolos , obra de artifices YAMOSPrO+ 


todocllo : delos quales ellos d mandan á 2Adinio 


sy fala 
los hombres que facrifican¿€ que befenlos S.ndd. mo 
Bezerros . de Dios. 


3 Portáto ferán como la nicbla de la ma- deb .dizés 
fana, y comogel rocio dela madrugada q < Pala Me 
fe palla:como el tamo que la tempelladalá + 

de dela era , y como cl humo quefále por 

a ventana. 

4, *Mas yo fiyTehouatu Dios deldela xyfal.4yam 
tierra de Egypto: portanto no conocerás FÁrrax, 104 
otro Dios fuera de misni otro (áluador (ino 
imi. 

Pci teconocienel delierto, en tierra gHebade fa 
6 Enfus patos fe hartáron, hartaronfe, 
y en foberucciófe fu coragon,por efta cau- 
ía fe oluidaron demi. ñ 
7 PortantoyoAferé para ellos comoleó, h Heb.fu6 
como tigre que alfecha cerca del camino. *'914= 

8 Como ollo que há perdidolos hijos 

los encótraré, y les romperé las telas de fu 
coragon:y alli los tragaré como leom,bel- 

tia del campolos defpedacará. 

9  Echóteá perder o 1íracl tu pescado: mas 
camidió'tuayuda, 


quedadesa 


10 fAdon= 
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* Heb.Sc- 10 $ Adódeeftátu Rey paraque te guar- 
res EST) de con todas tus ciudades? Y tus juezes? 
cas e E e los quales dixifte,Dame Rey,y, ps 
1: DiteReyen mifuror,y quitélo cn mi 
1 2 Atadaéita la maldad de Ephraim: fu 
D Sqara dl peccado cita b guardado , 
eañigo. 13. Dolores de muger de parto le védrán, 
Heb. cícon es vn hijo ignorante, que deotra manera no 
dido. eltunicra tanto tiempo * en elrompimien- 
« Comox to delos hijos. 
e 99 14. q7 Dela mano del fepulchro los redi 
Uan miré, de la muerte los libraré ,+ ó Muerte 
JU S0%8 yo Seré d tu mortantad:y feré tu doltruy- 
cionsó fepulchro : “arrepentimiento (erá 


Heb. 2, 14 o 
an hs eftondido de mis ojos. 


a Como 
Trent, 142 


cortamien= 15 Porquef el frurificará $ entre los her=> 


to. manos * vendra el Solano,viento de Ieho= 
«Nomear us, fubienbo dela parte del defierto, y fe- 
damas ni de Cacfehá h fu vena, y fecarfeha fu manade- 
ella promer To el ifiqueará el theloro detodaslasál 


fanidelcú. hajas de cobdicia. 


Pl CADIT. XIII 
£ Chrifk ' . 
Reaémor — rOnclayetodala concion reimiendo lo dicho 
de fipucb. en que Elreyno delos die? eribrs pajarian lá 


g Enful-) defiruycionfentenciada, 11» arcilla 
glefia Heb. dese aporemuchos /éconuertirian de fusimpieda- 
Balto des al verdadero Dios. 111. Elqual los recibi 
KExeagu12 rialimpiaria,amaria y profperaria de terna prof 
h $, dela peridaden Chrifo. 


iouerte, la» “CY Amariaferá affolada porque rebelló 
Eircrib contra fu Dios,cacrán á cuchullo:fus 
Edi niños ferán eltrellados, y lus preña- 


d Luc. 1126 


PAIN EPDAE 


CcARIT. 1. 


)hetixac vna infigne calamidad defica y há- 
P pr destraycion delos frutos de la tierra por 
malas Janandias, Por ventura es laque tambien la 
menta Jerem.14. O, laque vino en]/rael en tiempo 
de Achab y de Elias, 1.Reyo17. 


LAZO Mranna doleho- 


NA uu que fué á Zoel hijo 

NR dePhatuel . 

NS Oya elo viejos, 
($8. y efcuchad todoslos 


y moradores de la tie- 

rra. Ha acontecido 
= 6 cfto en vueltros 

dias, en los dias de yueftros padres? 

3 Decltocontareysá vucltros lujos, y. 


Baojantes 


B lo 


das feran abiertas: 

2. 4] Conuiertete, dIffael, 3JchonatuDi-. 11. 
os:porque por tu peccado has caydo. 

3 Tomad con vofotros! palabras, y có- 1Oraciópe 
dediosd lolicon y delas Quisisadó mitéte yficl 
quidad, y recibe elbien : y3 pagaremos Somo cía 
bezerros de nueltros labios mos Hacri 
4 Nonoslibrará Affur,nofubiremos f0 cio de ala 
bre cauallo, ni núca mas diremos ¿la obra pága, Heba 
de nueftras manos Diofes nuellros: porá 35 
porti2 el huerfano alcágara mifericordia, n Todoh8 
5. 4] Yo medicinaré furcbellion, amar- bre debme 
loshé de voluntad:porque mi furor fequi- Para, 
tódecllos, Pi 

6 YoferéaTrael comorocio,el Ñorece- o S, como 
rá,como lirio: y eflenderá (us rayzes , Co= de muerte 
mocl Libano. dvidas 

7 Eñtenderfchánfus ramos, y fera fu glo pS. Gdefpu 
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riacomo la dela oliua:y olerá como el Li- £sde mues 
bano. toenlatic- 
rrarcbiue 


8. OBolueránlos q fe fentáren debaxo de Lon srande 
fufombra : ferán vificados Ycomo trigo,y. profe 
forecerán como la vid: 1 fu olor, como de dad. * 
vino del Libano, q Ot.fume 
9  Ephraim entonces dira, Que mas tendré Moria, 

ya sólosidolosíYo* lo oyré, y miraré,yo Ls obedo 
feréñcl como la haya verde: tu fruto es ha- Gigolo 
lado de mi. dami cóñd 
¡en es fabio paraque entienda cf. ga. 

to? Y prudente, paraque lo fepa? * Por- £ Principio 
quelos caminos de Ichoua fon derechos, Etneral y 


Laprophecia delocl, 


Y osjuftorandarán por llos; mas loss- oe 

elles cacrán en ellos. praphecid 
OSEAS, 

le ; € Defcriue 

vueltros hijos,i fus hijos; y fus hijosá la. o- la figura y 

tra generacion. ingenio de 


lalangoflas 
abax.1, 
Mis vi 


4 _Loque quedó delalangolta, comió el 

Polgony oquequedó del palgon, comió 

a langofla, y loque quedó de la langolta y muchicas 

comió el pulgon. Vales Heb 

5 Defperradborrachos, y lorad; aullad puto mivid 

todos los q beueys vino ya caufa del mof- €n affola- 

to porque oses quitado devucftraboca. mito, y mi 

6 Porquet gente fubió a mi tierra,fuer= PLAOR] 

te,y fín numero:fus dientes, diétes deleó, Suenos 

y lus muclas,de leon. 

7 Afoló Y mivid,y deftortezó mi higue- 

ra: defuudando la defnudó: y derribó, (us 

ramas quedaron blancas: 

8. Llora como mugermoga vellida de fac= 

co por el marido de fi juventud. 

9 Percció * el Pacfére y la Pan 
o 


x Efpecios 
defacrificio 


aLas here 
dades y la- 
brangas. 


cElSena- 
do. 


dlfa.tpó. 
e Heb.coro 
tado. 


£ Perple» 
X04 
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dela Cafa de Tehoua:los Sacerdotes minif- 
tros de lehoua puficron luto. 

10 2Elcampo fue deltruydo, la tierra fe 
enlutó : porque el trigo fue deftruydo,el 
molto fe fecó,el azeyte pereció. 

m 'AuergoNEsos labradores,aullad viñe- 
ros,por el trigo y la ceuada;porá la mielle 
del campo fe perdió. 

1 Secófela vid,y la higuera pereció, el 
granado tambien, la palma y el mangano: 

todos los arboles del campo fe fecaró:por 
loqual el gozo fefecó de los hijos delos 

hombros. 

1 Ceñidhos,y lamétad Sacerdotes: au- 
lad Miniltros da altar: venid,dormid en: 
faccos Miniftros de mi Dios: porque qui= 
tado es dela Cala de vueltro Dios el Pre- 
fente y la derramadura. 


. 14. *Pregonad ayuno, llamad á cógre- 
- prcionscongre ad loscAncianos,y todos 


los moradores de latierra en la Caía de le- 
houa vueltro Dios, y clamad á Ichoua. 
15 O, dia: porque cercano eSta'el dia de 
Tchoua; y vendrá como deftruycion hecha 
d por todopoderolo. 
16 El mantenimiento no es * quitado de 
delíte denuelros ojostel alegria y el pla- 
er de la Cafa de nueftro Dios? 
17 Elgrano fe pudrió debaxo de fus ter- 
rones , los baftimentos fueron allolados, 
los alholics deftruydos: porque el trigo fe 
fecó. 
18 Quanto gimieronlas beftias? quan fa- 
tajados anduuieron los hatos de los bue- 
yes,porque no tuuieron paftos:tambiélos 
febaños delas oucjas fueronaflolados. 
19 AtiOIchoua,clamaré; porque fuego 
confimió las majadas del delierto,y llama 
abrafó todos los arboles del campo. 
10 Lasbefias del campo tambien bra- 
maránáti , porquefefecaron los arroyos 
delas aguas,y las majadas del defierto có- 
fumió fuego. 
AP. IL 
Vifa el Propheta qu Dagan folennes conmo= 
caciones, y que contoda Dumuldad y penitencia 
pracuren apólacar la yra diuina contra la plaga 
lea lamgofa, cuyo parecer y ingenio y effctos de 
eríue. 1 romicimiiricordí de parte de Dios 
contra la prefente plaga: 111, Y dela temporal 
properidad pagada promefís del Ei que 
por Christo fé auia de dar enel Nuevo Teframento, 
1111. La destruycion de los enemigos del Pueblo de 
Dios. 
(Ocad trompeta en Sion.y pregonad 
en mi Sanéto Monte: tiemblé todos 
los moradores dela tierra , porque 
viene el dia de Ichoua, porá cercano eltá. 
2 Diadetinicblas y dee curidad:dia de 


10 E L. 
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nuue y de fombra; como el Alua quefe de. 
rramafobrelos montes, 5 yn pueblo gran- 85: dere 
de y fuerte, núca delde el principio delliglo "stmará. 
fue fi femejáte, ni defpues deel fera jamas. 

enaños de generacion y generacion. 

3 Delantedeel cófumirá fuego,tras decl 

abrafará llama: h Como el huerto de Eden h Como m 
firala tierra delante deel , y detrás deel, parayío 
como defierto affolado : ni tampoco aurá “etrenal 
quien deel efcápe. 

4  Suparecer,como parecer de cauallos, 

y como gente de cauallo correrán. 

5 Como cftruendo de carros faltarán fo- 

bre las cumbres delos montes:como foni- 

do de llama de fuego 4 confme xaraual> 

cas como algun fuerte Pueblo aparejado 

parala bacalla. 

6 Delante deel itemerán los pueblos: ¡Ot. auran 


todas las caras $ fepararán negras» ps Ote 
7 Como valientes correrán,como hom- Bebo» 


bres de guerrafubirán la muralla; y cada marán es 
ual! yrácn fus caminos , y NÓ torcerán gregura 
(us fendas. 1Yrán en 
8 + Ninguno apretaráa lu compañero,ca- Ordena 
davno yrá por fu carrera:y fobre la milima 
cipadafearoojarioynofehercá. 
9 Yráporla ciudad,correrán por el mu- 
ro, fubirán por las calas, entrarán por las 
ventanas d manera de ladrones, 
lo. * Delante deel temblará la tierra, los "Vtaz1o, 
cielos fe eltremecerán: el Sol y la Luna fo. Execb-397: 
efcurecerán,y las cftrellas retracránfirel: par 2409 
plandor. PEA 
11 Y Iehouadaráfú boz delante de fuex- 2019%% 
ercito,porque muchos fon fus reales, y fur 
ertes,que ponen en effeGto fu palabra:por" 
que «gráde es el dia de Ichoua,y muy ter- 
rible,y quienlo podrá fuffric? 
1 Y tambienaora,dixo Ichoua,Conuer- 
tios á mi con todo vueltro coragon, con 
ayuno,y lloro,y llanto. 
133 Y rompedvueltro coracó, y no vuel- 
tros vellidos: y conuertios á ES vuele 
tro Dios,porá * Mifericordiofo es y Cle- 
rom code Cao 
fericordia, y 1 4 feartepiéte 9 del calligo. yu 
14 * Quien fabefife conuertirá,yfear- fimo. 
repentirá, y dexará bendicion tras deel, Exod.34:6 
Prefente,y derramadura paralchoua vuel- 1 Jer.t8,8a 


Mer. 30, 7e 
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Sopla,15 


tro Dios? penado 
lobos 
15 *Tocadtrompetaen Syon,pregonad Eee cmd 


ayuno, llamad á congregación. E 
le: CongregadalPuebloypregonadayús kamiioa, 
tamiéto, juntad los viejos, congregad los 
niños y los maman : falga de fu camara el 
nouio,y la novis,de fu thalamos 
17 Entre la entrada y elaltar lloré los Sacer 
dotes Miniftros de Ichoua, y digá, Perdóa 

9 lchoua, 
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$ ehoua,i tu Pucblo,y no pongasen ver- 
guenga tu heredad, paraque las Gentes (e 
enfeñoree deella:Porque han de dezir en- 
trelos pueblos,Donde efta fi Dios? 
11 13 05 Y Tehouaizclará fu tierra, y perdo- 
aDefende- mará a fir Pueblo. 
ríconzelo 19. Y relponderá Ichouá,y dirá fu Pue- 
yamoro — blo,Heaqui yo os embio pan, y molto, y 
mete foreys hartos deello, y núca mas 
os pondré en verguengaentrelas Gentes. 
E 20 Y haré alexar de vofotros bál Aqui- 
ta lonar,y echarlohé en latierra feca ydelier- 
vevidocó ca:0 fu hazferá hazia cl mar Oriental, y fia 
del Juuo.. ¿final mar Occidental; y fubirá fu hedor,y 
AND d dhi 2d 
<Boluerfe- Jubirá fu podrizion, porque 4 hizo grádes 
ha hazia — COÍas. 
Bea 21. Tierra, no temas + alegrate y gozate: 
dHeb.fe porque [chouahizo grandes cofis. 
engrádeció 2, Animales del po no temays,porá 
Evento, los paltos del deierto reuerdecerán, porá 
“%% los arboles llouarán fi futo, la higuera y 
eHeb.fu lavid darán *fus frutos. 
fuerga, — 23 Vofotros tambien hijos de Sionale- 
graos y gozaos en Ichoua vueftso Dios, 
FOt, lluuia porque os dará Fenfeñador de jufticiaz y 
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urán ¿dado , ¿los quales Yehouaaurá lla- 
mado. 
CAPIT pude E 
¡Rofiigue en la prophecia de la denunciacion de 
Pr Arcs YA la enenugos del Vuchlo de Din 
es defpues de fu Uiberzad, Parece for lo :mu/mo que En 
Rechiel propheti2o' 39.3 Daniela. 11. La 
profperidadeterna dela Yglefiz. 


Pi heaqui que en aquellos días 


y enaquel tiempo enq haré tornarla 

captiuidad de luda y de [ecul 
2 Iuntarétodas las gentes,y las haré de 
cendir enel Valle de lofapha ,y alli entras 
ré en juyzio conellos á caula de mi Pne- 
blo, y de Iítael mi heredad,á los quales ef 
parzieron entre las naciones, y partieron 
mitierra, 
¡ Y echaron fuertes fobre mi Pucblo,y 3 
o. 


's niños dieron % por rameras,y las niñas o En pre- 
vendieron por vino para beer. odas 
fornicación 


4 Y tambié,que tengo yo que yer con vO- 20 
fotras Tyro y Sidon, y P todos los termi- pTodala 
nos de Paleflina? 1 Pagaysme por vétura? terra de 

Y fi mepagays,prelto,en breue os bolueré gtc. 

la paga fobre ueltra cabega. qSatisfán 


dle Seca rá decendir fobre voforros luuiatem- 5 Porqueaucysllcuado mi plata y mi o= cas E 
DOES prana y tardía £comoal principio, 10,y mis cofas preciolas y hermofás metil HI aya 


lagares rebollarán de vino y azeyte. 
25 Yreflituyroshé los años que comió 
la langoftayel pulgon:el pulgon, y la lágof- 
ta, mi grande exercito que embié contra 
hMeb.co» VOÍ0tros. 
miendoy 26 Y comereysh halta hartaros,y alaba- 
Fartando,y reys el Nombre de Iehoua vueftro Dios, 
alabareys. el qual hizo marauillas con vofotros:y mi 
deco Pueblo no (erá para fiempre auergógado. 
3Hebamas. 37 Y conoceroys que en medio de Iftael 
¿Soy yo:y que yo/6y Lehioua vueltro Dios, y 
AECE ao ey al Pueblo no ferá para fiem- 
vi re auergongado, 
uo: cs E Cil Yer y G defpues decfto,* Derra- 
vueftros — marémiEfpiritu fobre toda carne , y pro= 
mogosíe- phetizarán vueltros hijos y vueftras hijas. 
ac? Evueltros viejos foñiarán fueños , y vuef- 
Feos 1, Eros mancebos verán viliones. 
mit 29 Yauntambié! fobrelos fieruos y fo- 
XAb.3us. brelas ficruas derramaré mi Elpiritu €n a- 
Matib. 24, quellos dias. 
29 30 7 Ydaréprodigior enel ciclo y enla 
Luc, 11, 25, ticrra,Í2mgro, y fuego,y colunas de humo, 
' 31 «El Solfetornará en tinieblas, y la Lu- 


umCitael  paenfangreantes d vengael dia grande 

bro > aforo deTeloas Y E E 
ELM ee ue lle digucsirg al 
comú cor Nombre de lehoua,eltapará porque en el 
rupció del Monte de Sion y en Ierufalé aurá faluació, 
mundos 2 como Iehoua ha dicho, y » en losquea- 


24 Ylaserasfehenchirán detrigo;ylos * 


tes en vueltros templos. echo fa 
6 Yloshijos deluda,y los hijos de Ierw- queando 
falemvendiftes ¿los hijos delos Griegos mi pueblo? 
poralexarlos de fus terminos. 
77 Heaqui queyolos Y defpertaré del lu= sLeuttaré 
Jas dondalos vesdiñes:ybolusré vueltra tónaié 
pagafobre vueftra cabega. 
8 Y véderévueltros hijos y vueltras hi- 
jas enla mana delos hijos deuda: y ellos 
Jus véderánilos Sabeos,macion apartada, 
porque Ichoua ha hablado. 
9  Pregonad efto entrelas Gentes, * di- ¿ Hot, faro 
uulgad guorra , defpertad ¿los valientes, Aificad. y 
JMeguenfe , vengan todos los hombres de Só y ronias 
guerra. 
10 'Hazed efpadas de vueltros agadones, 
y langas de yueltras hoces : diga cl flaco: 
Fuerte foy. " 
1 Juntaos y venid todaslas Gentes de 
alderredor,y congregaos : haz veniralli 9 
Tehoua tus fuertes. 
1 Las Gentes fe defpierten , y fubanal- 
valle de Tofiphat: porque alli me alfentaré 
parajuzgar todas las Gétes de alderredor, *Apoc.14, 
13 *Echadlahoz, porquelamicffecftá 15. 
a madura, Venid,decendid;porque ya el EMeb.pue- 
agaretálleno ya sebofo las premido- pto 
ras:porque mucha 6174 fu maldad. ELN 
14, ¿Muchos pueblos e juntará enel valle Feron talzo 
u del cortamiento : porque cercano e/4 el dos dela 
dia de lehoua cnel valle del cortamiéto. — matanga. 
35 
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P Amr a 15 *ElSol y la Luna fe efcurecerán, y las 
eftrellas retracrán fu refplandor 
16. * Y lehova bramará defde Sion,y def: 
de lerufalem dará fuboz : y los cielos 
la tierra temblarán : mas Ichoua/érá la eS 
fperága de fu Pueblo, y la fortaleza de los 
hijos delfrael.. 
17 Y conocereys que yo/6y Iehoua yuel- 
tro Dios,que habito en Sion,Monte demi 
Sanétidad: y ferá Ierufalem fanta, y eftra- 
fosno palíárán mas por ella, 
18. q¡Y ferá enaqueltiempo,quelos mó: 
xs diftilarán molto , y los collados cor- 


Blerea532 
Amas 1,2, 
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reránleche: y todos los arroyos deludá 
correrán aguas: Y lfaldrá vna fuente de la lEzech47. 


a A Es enla 
Cata delehouay regar el valle de Si 7, Es en 


): Nús 
19. Egypto (Grádeftruydoy Edomíerá xa 


Buelto en defierto de foledad , por lain- 
juria delos hijos de Juda: porque derra- 
maron enfu tierra la fangre inocente . 

20 — Mas ludá para flempre ferá habita- 


da,y lerufalem en generacion y genera 
EL S Y ENTE, Hino 


21. Y limpiaréla famgre de los quen no lim. Impiarés 
pié, y Ichoua mora en Sion 


TOEL. 


AmosPropheta. 6 


£APITVLO Ll 


Mos pajtor de Thecua es llamado á propletizar 
contra el Reyno delos diez tribus; y comienga 
Jjprophecia intemando dstrixcion 4 Damafto, 
11. AlosPaleftinos. LIL A'Tyro,por aner to» 
a Termatro dos ayudado á los Idumeos contra Jfrael de donde 
b Delosp. caprjuaron grande numero de leal TIE A los 
qui. palor. pros Idumeos,por aer tenido perpetuas enemi/ 
e Predicón Fale con Urae violamdoel derecho natural de ber 
esa Y. Contra los Ammonitas. 


ek Zacho14 Meno 

ler. 30, 

Eco As palabras de A- 

«Comolel N mos, que fuéb entre 

Or, ferán Y) los paftores de The= 

deftruydas. cua,las quales  vido 

Pecid SN fobre Htael en dias 
Hebifo- h de Ofñas Rey de lu- 
her ee (TE y h, da: y en dias de lero- 


aníi fépre. EA boam hijo de loas 


qu de tres Rey de líracl,dos años antes delrerremo- 
pescados 


to. 
dean 2 Y dixo: eTehouad bramará defdeSió, 


elquarto es y delde Terufalem dará fu boz Y las habi- 
indigno de taciones delos paftores pondrán luto * 
perdon .£.f > lacunredel Cataelo fe fecará. 
aue ela 3 AnfidizoIchowa : Dor Stres pescados 
ana de Damalto, y por el quarto ,nola con- 
Mei, tertiré: porque trillaron cótrillos dehic- 
camst4,6 Tod Galaad . 
2 Re.87 4 Y meteré fuego enla Caía de h Haza- 


Soler. 49 el , y confumirá los palacios de Ben-a- 
2 dad ; 
1 Jaen: E auebraré!la barra de Damafco,y t- 


“fico. el Jaré los moradores de Bicath-aué, y Flos 
tienc elfcep gouernadores de Beth-edé:y el puel lo de 
tro de dc, gyriafera trafpalfado en Cyr. 

IL 6 Anfidixolehoua,Por trespeccados 


de Gaza,y por el quarto,no la conuertiré: 


porque lleuó caprina vna captividad en- 9 Hobutral 
tera para entregarlos á Edom. e 
palfamiéto 


7 Y meteréfuego.en el muro de Gaza, Y entero. qe 
quemará lis palacios. d. todo¡ya 
8 Y talaró los moradores de Azoto, y pueblos 
los goucrnadores de Afcalon: y tornaré 
mi mano fobre Accaron, y las reliquias de 
los Paleltinos perecerán,dixo el Señor le= 
houa. 

9. 4 Anfi dixo lchoua: Portres pecca= 
dos de Tyro, y por el quarto,1o la con= j 
uertiré; porá P entregaron la caprividad y Ayudaró 
enteraá Edom, ? y no le acordaron del có 4 los 1d 
cierto de hermanos + meos 0 
10 Y meteré fuego en el muro de Tyro, Lo A 
y confumirá fus palacios: Audals 
1 q Antdiso Tehoua, Por trespecca: 4 violar el 
dos de Edom, y por el quarto, hola con- derecho na 
uertiré:porá periguió a cuchillo fu her. tural entre 
mano, y rompió fus mifericordias: y con 19! Lui 
fufuror*lo há robado (iempre,y há guar- Pomo.viig 
dado el enojo perpetuamente. ari 
12. Y meteré fuego en Theman, y ConÍu- rELaffeto 
mirá los palacios de Bofta, natiralcón 
y qua dixo Ichoua , Portres pecca- clhermano 
dos delos hijos de Amon, y por el quar- Pl 
to, no los conuertiré: porque rompieron Co, Molen 
los montes de Galaad ' para enfanchar fu “y, 
termino» E t Comole 
14 Y encenderé fuego en el muro deRa- pretendie- 
bbá,y confismirá fus palacioscomo concl- rólueando 
truendo ct día de baralla,como có tempel 

tad en dia tempeltuolo. 

15 Y fisRey yrá en captividad, el y (us 

principes todos : dixo Ichoua. 


mí 


CA. 
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CAPIT. IL 


Rofiigue imtimando los mifinos ca/tigos: ¿los 
Proa sitas por auer fido inhumanos cor Jus ene. 
migos, TL. Cera Inda,por auer violado en mo- 
ehis maneras el dimino Concierto, 


'Ní dixo lehoua:Por tres peccados 
A+ Moab, y por el quarto,no lo có» 
ucrtiré; porque quemólos hueffos 
del Rey de Idumea haíta tornarlos en cal. 
2. Y meteré fuego en Moab, y confumira 
los palacios de Cariorh ; y morirá Moab 
alín guerra 2en alboroto,en eltrepito y fonido de trón 
Cta, 
dore cdi lo 
Átodos fus principes mataré con el, dixo 
Tchoua. l 
IL 4 qjAnfidixolchoua,Portres pecca= 
dos de luda,y por el quarto,no la conuer= 
tiré: porque menofpreciáron la Ley dele- 
houa, y no guardaron (us ordenangas : y 
b fus mentiras los hizieró errar ,enpos de 
las quales anduuicron (us padres. 
5 Y meteré fuego en ludayel qual confu- 
mirá los palacios delerufilem, 
6 Aníidixo lehoua: Portres peccados 
-.- delffacl,y porel quarto, nolo conuertiré: 
« Porvilif porque vendieron por dineroáljulto, y 


b Susidola 
trias, o fal. 
fas prophe- 
cias 


Sinobrecó ál pobre < por vi par de gapatos. 
4 Vinmy 7, Queanhelan porqueaya dm poluo 


Luana oc. deticrra fobre habida pobres: y 
esfonpara tuercen la carrera de los humildes: y £cl 
guitarleslo hóbre yfu padre entraron d »mamoga pro= 


bajan finando mi Sanéto Nombre. 

eLajuliia g "7 y B fobre las ropas empeñadas fea- 
h Y :yi 

dos cueltan cabo quálgulesales:y Lalo 

fire. de os penados beuen enla af dofis do. 

10; es 


fExoamaó 9 + Y yodefruyál Amorrheo delante 
E Quando dellos , cuya altura cra como laaltura de 
Vario ku q. los cedros',y fuerte como vnalcornoque: 
dolatrias: Y deftruy (a fruto arriba, y fl rayzes aba- 
¡Delaspe- xo: 
nasde losG 10 * Y yohoshizeá vofotros fubir de la 
códená ha- tierra de Egypto, y truxeos por el delicr= 
en vinque zo quarenta años, paraque polleyelfedos 
Ma ay, laticrra del Amorrheo.. 
Den ja, 11 Y levanté de yueftros hijos para pro- 
*Exod 14, phetas, y de vueltros mancebos paraque 
+ Cótrala fuellen Nazareos : No es clto auf Eos de 
ley del Na- Hracl? dixo Iehoua. 
zarcato 17 Y yolotros | diftes de beucrvinoá los 
Nuomó: — Nazarcos: y álos prophetas mádaltes,di- 
- ziendo,Noprophetizcys. 

1 Elligero 13 - Pues heaqui que yoos apretarécn vu- 
ay hos- eftro lugar, como le aprieta el carro lleno 

dehages. 

14 Y lahuyda perecerá delligero, y el 
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fuerte no esforgarád fu fuerga ni el valió. 
teelcaparám fu vida, m Heb. fa 
15. Y el quetomaclarco no eltará en pie, HUM 
nielligero de pies efcapará: ni el que cás 
valga co cauallo efcaparáfu vida. 

16 Elesforgado entre esforgados, aquel 
dia huyra delnudo,dixo lehoua. 


CAPIT. 11 


Los T/raelitas de fi Pueblo, á los qualesprotfta 
linia idad. e 


Yd efta palabra que há hablado 
(O eiaconca oli, Mierda 
delíracl , contratodala familia 
hizefubir de la tierra de Egypto, » Dize 1 Hebudi. 
anh. ziendo. 
2  Ayofotros folamente he conocido de 
todas las familias de la tierra, portanto vi- 
fitaré contra volotros todas vucítras mal- 
dades. oSentoda 
3. “Andarán dosjuntos,(i no eftuuicren fuerte decó 
de concierto? pañia es me 
Bramará en el monte ellcon fin hazer BeÑer, que 
prefa ¿el leoncillo dará fu bramido defde Hrtccdacó 
fi morada,fino prendicre? » 
5 Cacrá el aue en ellazo enla tierra, Gn 
auerarmador? Algarfehá el lazo dela tic 
rra? fino fehá prendido algo? puc 
6... Tocaríchá la trompeta en laciudad Prendicdo, 
y el pueblo mofe alborotará + 1 Aurá al- 5” Prados 
gun mal en la ciudad elqual Ichoua no aya los exéplos 
hecho? dichos prue 
7. Porqueno hará nada el SeñorIchoua, uan ee 
fin que reucle fu fecreto á fus ficruos los PROpio» 
Prophetas. 
8 Bramando elleon , quienno temerá? 
hablando el Señor Ichoua, quien no pro= 
phetizará? 
9 Hazed pregonarfobrelos palacios de 
Azoto, y lo! llas palacios de tierra de E 
ypto,y dezid:Ayuntaos fobre los mótes 
leSamaria, ved mich opprebioneren 
medio deella, y muchas * violencias enme= r O. catas 
dio della. mias. Hebe 
10. Ynofibéhazerlo reéto, dixo Iehoua, Huniaios 
atheforádo rapinas y defpojos en fias pala- “OPPrchos 
C10S. 
u. Portanto el Señorlehoua dixo anfi,E- 
nemigo vendrá* ¿cercará la ticrra:y derri-  Heby eno 
Batido nión fortaleza, y tus palacios ferán derredor 
fiqueados. dela. 
1 AnfidixoIchoua: De la manera que 
el paftor cftapa de la boca del leon dos 
piervas, 9 la punta de vnaoreja, af efca= 
parán los hijos de Ifrael,que moran en Sa- 
mariayál rincon de la cama, y ál canto del 


lechos 
7 3 Oyd 
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aHeb, atefsz Oyd y * proteftad enla Cafá de las 
iguad. — cob, dixolehouaDios delos exercitos. 
14 Queel dizqueviliraré las rebeliones 
delfracl fobreel, vifitarérábien fobre los 
altares de Beth-el : y feran cortados los 
cuernos delaltar,y.cacráni tierra. 

b Entiende 15 Y herirébla Ca delinuierno con la 
real Cala del verano, y las cafas de marfil pero- 
e Entiende Serán: y € muchas caías feran taladas, di= 


las cafasdel xo Ichoua. 
vulgo. 


b Entiende 


CAPIT. 111 
Ontra los impios principes y Uuexes de /le pue= 
'blo engordados com cobechos y com permer[ió de 
La ji lc delos le AE sele 
caítigos conque Dios los ha querido corregir 
Gual todos fueron uftados 4 


Yd efta palabra vacas de Balan, 4 
DA (O esiencimonte dear que 
POr opprimis los pobres : que que- 
4 ellos que brantayslos menelterofos: q dezisdal (us 
les Icuítan Señores,Tracd y beueremos. 
ae pleyto 2. o li fu Sandi 
ePoriuSí- dad,que heaqui viene dias lobre volotros 
fuarios ¿ emqueos llevará £ en anzuelos yá vuele 
pinas» or e decendientes en barquillos de pefca= 
en paucfes, dOr+ 
Esto vacas 3. Y faldran porlos portillos 5 laynaen 
Éars  posdelaorra, y fereys echadas del pala- 
cio,dixo Ichoua. 
hKolitrad 4 'h Yd3 Beth-el, y rebellad en Galgal: 
eftrosbeze Aumentad la rebelion, y traed de mañana 
tros. yro- Vueltros facrificios , y vueltros diezmos 
nia icadatres años. 
¿Deu-1418 5 Y offreced confelñion de panleudo, 
Heb. cada Dregonad /acrifcios voluntarios, pregonad: 
Ares diste pues q anti quereys,hijos de líracl,dizo el 
Señor Ichoua. 
TL 6 q Yotambienos dit limpieza de dió 
Hambre» res cn rodas vueltras ciudados , y falta de 
pan en todos vueftros pueblos:y no os tor 
maltes,á mi, dixo Iehova. 
7 Y tambien yo os detune Ja lluuia tres 
mmefes antes de la fegada: y hize llouer fo- 
bre vna ciudad, y fobre otra ciudad no hi= 
ve loucr: fobre vna parte llouió, y la par- 
¡comotag tefobrelaqual no llowióx fecó. 
hizeéEgyp 8 Y venian dos, tres ciudades a vna ciu= 
t0.lG1024. dad para beueragua , y no fe hartavan: y 
hizo aluó mo os tornaflesá mi, dixo Jehova: 
á lumaldi- y Herios con viento folano,y oruga, yu 
pode ¿ftros muchos huertos,y vueltras viñas, y 
Bolucracó. Vueltros higuerales : y vueltros oliuares 
testi sodas comió lalangofla, y nunca os tornaftes 
las aflicio- mi,dixoJehoua. 
nos de E- 109 Embiéenvofotros mortandad! enel 
grpto Ke camino de Egypto,maré á cuchullo-vuef- 
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tros mancobos con captiuerio de yueltros 

cauallos; y hize fubir el hedor de vueltros 

reales halla yueftras narizes,y núca os tor» 

maltes mi,dixo Iehoua. Per a 
m  Traftorncos , como * quando Dios ad 
traftornó ¿Sodoma y d Gomorrha,y fuel ;2 “como 
tes como'tizon elcapado del fuego: y nú- y.z,¿, 

ca os tornaltes a mi,dixo Ichoua. n S.ocópe 
1 Portanto'* de elta manera hare á ti, ó nitencia, o 
Títacl: y porque te he de hazerelto, apa- <ontuinge 


rejates para venur ál encuentro á tu Dios, YO 
O líracl, x to quadra 
13 Porque hcaqui,el que formalos mon- loque (efi 


tes, y criaelyiento , y denunciaál hom- gue. 
brefú penfamiento : el que haze álas tini: o Piñas hue. 
nicblas mañana, y 9 pala fobrelas altu- lis 

ras dela tierra, Iehoua Dios de los exerci 
toses fu Nombre. 


CAP IT Y 
pus; la denunciacion de la deftruycion'del 
pueblo y fi captiverio en AJJyriaJi mo fecommir= 
tieren, 


Y defta palabra, porá yo leuanto p poh, 
O cndecha/obre vofotras, Cafade Ssiirémas 


Mrael. para [cuano 
2 Cayó,P nuncamas feleuantará la vir= tarios 
gen de lfrael: fué dexada obre fu tierra, anar 
ho ay quien la leuante oa d 
3 Porganlidixo el Señor lehona: la ciu- 5 Los lugs 
dad" que facaua mil quedará con ciento: res por la 
ya que facaua cióto, quedará con diez en idolatría, 
la cala de Mracl. 5 Hebipal 
4 — Porque aníi dixo lehouaála Cala de Bndopst 
Jracl,Bultadme, y bivid. SEO: dera: 
5 Y nobulqueys'(i Beth-el,ni entreys en nsda. 
en Galgal, ni palleysá Beríabee + porque x En todos 
Galgal* ferá llenada en captitudad:y Beth vueltros fal 
el feradeshecha. + Sos diofess 
6. Bufcad á Ichoua, y biuid,porque no ada 
hienda,como fuego, 3 la Cafa de lolephyY ura. 
la confuma, y no aya* en Bethel quiendo 4 Syuchra 
apague. contiéda es 
7. Y Queconuierten? enaxenxo el juy- contea el 4 
zio,y dexan en tierrala jufticias e 
8 “3El que haze cl Aréluro y el Orion, y 
y las tinieblas bueluc en mañana, yh378 narchaeque 
eleurecerel diaennoche:x el que lamed hétyraniza 
las aguas dela mar, y las derrama fobre la do elmádo 
haz dela ticrra,lehoua es folNombre..— córuynade 
9 Elqueda Ea alrobador fobre Otros no 
el fuerte, y queelrobador venga contra la Peores que 
fortaleza. Ñ EE 
10  Aborrecieron € enlapuerta al repre 12 adminif: 
henfor,yál que hablaualoreéto abomina- tracion de 
ron. Sus officios 
m  Portanto porvucliro molcftarál po- 2nú vz 

Cy 


%Allñ.9,6 
b' Losmo= 
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bre,y recebis deel carga de trigo,+edifica- 

Asopl:113+ Mes cafas de fillares,mas nolas hábitareys: 

plantaltes hermofas viñas , mas no bene= 
reys el yino deellas, 

12 Porquefabido hé vueltras muchas re- 

belliones, y vueltros grueffos peccados: 

ue alien áljufo,y reciben eoletlicny 


aHebica 3 a 
add O 'esenla puerta hazen 2 perder fu 
bu 13. Por loqualel prudente en tal tiempo 
b Calami- Calla,porque el tiempo esbmalo. 
tofo,dóde 14 — Bufcadlobueno, y nolo malo,parag 
lozimpios  biuays,porque anfi fera con voltros Icho- 
O ua Dios delos exercitos,£como dezis, 
A *Aborteced el mal, y amad el bien :y 
Dios. Pecos enla puerta: poruentura le- 
*o/.97o. houa Dios de los exercitos aurá piedad 
Roma12,9.. ¿dela rea de lofeph. 

dDeloque 16 Portáto anfi dixo Ichoua Dios delos 
queda de exercitos, el Señor: En todas las plagas a- 
fñepue- oríllanto, y en todas las calles dirán, Ay, 


Ay; y ál labrador llamarána lloro : y ¿en- 
decha,a ALO fupieren endechar. 
17 Yentodas las viñas auréllanto, por= 
que pallaré por medio deti,dixo Ichoua. 
*ere3o, 7. 18 *Ay delos que deftan el dia de Icho 
Toel, 3,11 12 :para que quereys elle dia de Ichoua? 
Soph113. Tinieblas y no luz. 
eblcbpa: 19 Comoel á huye de delante del Icon, 
psque ee y fetopa coneloffo;o,fientráreen cafá , y 
efe diado. APrime fu mano ala pared, y le muerda la 
Ich. culebra. 

20 Eldiade Iehova no+s tinieblas y no 
luz? cfcuridad queno tiéne refplandor? 
21 Aborrecisabominéyuelras folenni- 
dades, y no me darán buen olor yueítros 
ayutamientos. 
22 Y li me offrecierdes holocaultes y 
vueltros prefentes,no los recebiré:n: 
rarédlos/acrificios pacificos de yueltrosen- 
gordados. 
23 Quita demi la multitud de vueltros 
cantares:y las pfálmodias de tus inftrumé- 
tos 10 Oyrés 
14 Y corra,como las aguas, el juyzio, y 
lajulticia como arroyo impetuofo. 
25 Por: ventura oflereciftesme (acrifi - 
cios y Prefente enel deficrto en quarenta 
años,cofú de Traci? 
26 Yoffreciltesá Sicuth yueltro Rey, y 
a Chion vueltros ydolos, eltrella de yue- 
(tros dioles que os heziftes. 
27 —Haréos pues trafportar delle cabo 
* de Damafco, dixo Iehoua, Dios delos e- 
xercitos esfuNombrg. 


K ft an. 
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CAPIT VI 
Profsigue enel mifino intento. 
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Y + delos Frepofados én Sió, y de- 
Ax confiados enel monte de Sama- *Luc.6,24- 
ria, nóbrados entre las milimas na- £lct-74 
ciones principales, las quales vernan fo- + 
brecllos,ó cafa deIftacl. 
2 Paffadá Chalanná, y mirad: y de alli 
dá la gran Emath:y defcendidá Geth de 
Los Paléfinos, 6 aquellos Reynos me- 
jores que cltos reynos?S1 fia termino es 
mayor que vueltro termino? 

3 LosqueÉ dilarays el dia malo, y acer- E Alargsys 
cayslafilla de iniquidad. €l plazo de 
Los que duermen en camas de marfil, Vuefiro 

y fe cltienden fobrefus lechos,y comó los cp, oy 
corderos del rebaño, y losbezerros* de de repoto 
medio del engordadero. en vuellra 
y, Losquehazen de garganta alfon dela ing 
flauta, yinuentan ynftrumentos mulicos, h Mas gru 
¿como Dauid: ed 
6 Los que beuen vino en tagones, y fe G mida 
vngen conos vnguentos mas preciolos, Danid.har 
nifeaffligen por el quebrantámiento f de bla delamu 
Jofcph. Gesdelos 
7 Portanto ora palfarán enel principio Wétlitas 
delos que paffaren : y le acercará el lloro, $ A 
delos !eftendidos. A 
8 «El (eñor Ichovajuro mM porlivanimo, yoyno de 
Jchoua Dios delos cxercitos dixo, Tengo parte de 


enabominacion 1 la grandeza de lacob, y Dios. 
fus palacios aborrezco: y laciudad y 94a 1Arrx4. 
plenitud entregaréal enemigo. Elrnis, 
9 Yacótecerá que fi diez hombres que- ida Blue 
dáren en vna cafi,morirán. E 


10 Y futiotomaráa cada vno,y lo Gma- nLa(ober- 
rá parafacarlos hueflos de cala: y diraPál via, 

que cltará en los rincones dela cafa:Ay a. o Todolc= 
un alguno contigo? y dirá:no, y dirá, Ca- que cía 
lla, que no conuiene hazer memoria del nó- (Saro. 


bre de lehoua. PE 
1 Porque heaqui quelehouá mádará,y dando la 
%herirá de hendeduras la cafa mayor: y la caia 

cala menor de aberturas qPredize 


12. Correrán los cauallos porlas piedras? clerr- 
ararán có vacas?" porque aueys vofotros Moto de 
torvado eljuyzo en veneno, y el fruto de 
¡UNcaeiinEos 

13 Losqueosalegrays en nada: los que 
dezis, Nolotros* no nos tomamos cucr- sAncmos 
nos con nucllra fortaleza? eMablecio 
14 ' Porque hoaquí que yo leuentaró.£o- do ele 
bro vofotros,o cala de Jal, dixo Tehona 16/10» 
Diós delos exerciton, Gitesqueos apre 

tará Y desdela entrada de Emath,halta cl tDefie el 


AFTACAPs Moo 
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arroyo del defierto. vario 
CAPIT. VIL CAOS 


Mrs Dios al Propheta por rs mon de 
tres plagas que embia abre Yfrael,como comi 
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ando el muchas vexgs a cafligar fa Pueblo, porla 
oracion de fs fiernos de tuno, hi Clio baaa ál 
fin vista fu incorrigibilidad,lo affuels del todo, 
11. Amarias Sacerdote de los idolos de Bethel,im- 
portunado de la propbecia de Amos, por vna parte 
«denuncia deel dl ey accufandol» dercbelsy por o- 
tra le aconfeja quefe paje á tierra de luda donde 
probbiizatia [o pelsdas el leraánde 


L Señor Iehoua memoNiró ani: y 


aMebierca E heaquitg el criaua langollasál pria- 
siondelan 1 cipjo bque comégauaa crecer el he- 


golar — potardio, Y heaqui que el heno tardio crecio 
b Heb: de defpues € delas legadas del Rey. 


del telafe 2. Y acacció que como dacabó de comer 
gunda yor- la yerua de la ticrra,yo dixe:Señor Iehoua, 
vr perdona aoras quien levantará dlacobí 
«De lapri- porque es pequeño, 

merafiega 3 Arrepintiófe Ichoua de cfo:fNO ferá, 
qe los 0% dixo Ichoua. 

Toy... 4. ElScñorIchowa depues me moftró an= 
« S.lalan= fsy heaqui,G llamaua para juzgar por fue 
gafa: .,, go elSeñor choua: y Bconfiumió,vo gran 
e Crisráha abifmo,y confimio Hla parte. , 
rolliayeé 5, Y dixe-Señor Iehouajtella aora: quien 
ia a. levantará d lacob?porque es pequeño. 
pocamiens 6. Arrepintiofe lehoua de elto, Tampo- 
to. co ello no ferá,dixo el Señorlehoua: 
£Nopalli- 7  Enfeñome tambien anfi; Heaqui que el 
rá adelante Señor ellaua fobre vn muro edificado a plo- 


Ja deroY= mo de albañi: y tenia en fi mano vu plomo 
E ScIñe dealbañí, 

go,yhizo_ 8 - Ichoua entonces me dixo : Que vees 
vn. AmostY dixc:wn plomo de albañi.Y el Se- 
hLahere- for dixo : Heaqui que i yo pongo plomo 
dido dealbañi en medio de mi Pueblo Htc), 
rusblos — Muncamas + lo paaré, 

Pibe 9 Ylosaltares ! de Ifaac ferán deftruy- 
tu cierra fo dossy los Sanétuarios de Ifrael Sordo o: 


rafíc.a, — lados: y leuantarmehe con cuchillo fobre 
Y LodeXi- la cala deleroboam. 

réfincafio 59. q] Entonces Amafias Sacerdote de 
uviro Bsth-el embió á dezará Ieroboam Rey de 
nes dichas. Mrack:Amos ha cójurado contra tien me- 
YDe Ifracl. dio de la Cafa de Hracl : la tierra no puede 

1. yalulfrirtodas fus palabras. 

1 Porqueanfi hadicho Amos: leroboá 
morirá cuchillg:y Ifrael pallará de fu tic- 


more rra encaptividad, 
Sildación, 22 Y Amafias dixo 3 Amos:" Veyente ve- 


ntleb.ca. 10,y huyeáticrra de ludá , y comeallá cu 
fo pan,y prophetizaallá. 

bNiloa- 13 Y noprophetizes mas en Bethel:por- 
preadini — que es Siétuario del Rey,y » cabecera del 
mexicas Reyno, 

pRegpon 14. Y Amósrelpondió,y dixo Amas: 
de alo que 2 Nofoy Prophera,ni foy hijo de Prophe 
le dixa del tamas (oy boyero P,y cogedor de cabra- 


pu hígos: 
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15 Y Ichoua metomó detras el ganado, 
y dixome lehoua: Vé, y prophetiza á mu 
Pueblo Ifracl. 
16 Aorapues,oye palabra de Tehoua.Tu 
dizes:No prophetizes cótra lracl, Uni ha- U'Hebni 
bles contra la cafa de Ifaac, difliles. 
17 Portantoaníi dixo Ichoua:Tu muger 
* fornicará enla ciudad : y tus hijos y tus 
hijas cacrána cuchillo : y tu tierra ferá par 
tida por fuertes:y tu morirás en tierra im- 
múda,y Urael ferá trafpallado de fu tierra. 
CAPYrT VII 
Porleoifon de canada defrua madura 
da Dios d entender ál ads que ju pueplo ef 
ta ya maduro y fazonado de peccados para fer co- 
Le y trafportaido de lutierra. 1.1. Recitados de 
Srueñolospuecados del Vueblo, y infinuada horrible 
calamidad,amenaxa con baimbre y raridad de pá= 
labra de Dios» 


Jr meenfeñó nf: y heaqui vn ca- 


rScra vio- 


toma dela 
ciudad. 


naftullo de fruta de verano), 

2 Y dixo, Que vees Amosly dixe:vn 
canaltillo de fruta de verano Y Ichoua me 
dixo:Venido ha el fin fobre mi Pueblo 1 
rael,* nunca mas lo palfaré. It 
3. Yilos cantores del templo aullaránen ¿pop ay 
3quel dia, dixo el Señor Ichoá: los cuet- canciones. 

os muertos ferán aumentados en todo ' 

lugar % echados en filencio. UrenEN! 
4 Oydefo losque tragays los menef- delamucr- 
rerofos, y talays los pobres dela tierra: tes 
5 Diziendo,Quando pallare el mes,ven= 
deremos el trigo: y pafada la femana abri- 
remos Xel pan:y achicaremos la medidasy y Nuefros 
engrandeceremos Yel precio,y fallaremos atholies, 
el pelo engañofo. y Hebielifie 
6 Y * compraremos los pobres por di- clo.qul el 
noro:y los necefsitados, por vn par de ga dineros. 
patos: y venderemos las ahechaduras del A 
trigo, 
»ielenota juré apor la plo sito IaIió O 
no meoluidaré para fiempre de todas(us 4 Por 104 
obras. otras Vo 
8. q[Nofthadecftremecer la tierra (o. zes dize 
bre efto?y todo habitador deella no llora- por fu San- 
rály b toda fubirá como vario, y ferá arró. “os 


“jada, y ferá hundida como el rio de Egy- , y Ll. 


prot Los Ho 
9 Yacaccerienaquel diaydixo el Señor Tarea ye, 


Tehoua,que haréque fe pongaclfolál me- 1 emiéd 
lod lu ircratabilrede nieblial porel 
diaclaro. raya 
10. *Ytormarévueltras fcftas emlloro,y <aptividad 
todos vuefiros cátares en endechas,y ha= 554] 

re ponerfaco fobrgtodos lomos y y pela-  , ya, 
dura fobretoda cabega: y tornarlabéco- ye 
mo enllanto de vnigenito, y fu pollrime- *” 

sia como diaamargo» 


mu Hcaqui 
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yu Heaqui que vienen dias,dixo el Señor 
Jehoua, enlos quales embiaré hambre en 
la tierra,no hambre de pan,ni fed de agua, 
mas deoyr palabra de leboua. 
12 Y yran vagabundos defde la wa mar 
halta laotra mar ; defde el Norte hafta el 
Oriente difcurriran bufcando palabra de 
Ichoua,y no la hallarán. 
y Enaqueltiempo las donzellas hermo- 
las y los mancebos definayarán de fed, 
aPorelido 14 * Los quejuran “porel peccado de Sa- 
Yosle $.40% maria, y dizen,Biue tu Dios de Dan: y,Bi- 
sarporteha Us cl camino de Bcer-fabe, cacrán, y nú- 
E camas le lcuantarán. 


CAPIT IX 
Plfigtee la denuncio delo afolacion del 
reyno'com la muerte del Rey y de los grádes, ve, 
11 Concluye fu propbecia con la promefJa que 
Dios haxg dela ateo de fu Iglefiasd la qual 
bo Lomas. prometefelicidady fegaridad eterna. 
fuerte. del Y “JT LAl Señor que eltaua fobreel altar, 
Reno co: V dixo: Hicrebel lumbral, y cftre» 
mo (on las mmezcanfe las puertas:y cortalos en 
iegasCla cabega de todos: y el poltrero de 
dect PS O USA 
Al Reyal ellos mataré á cuchillo; no aurá decllos 
rimero, quien huya,oi quien efcapes 
Dana. 2 + dSicauáré haltael Infierno,dealla los 
áLaque di tomará mi mano: y ifubieren hafta el cie- 
me lcr.498. lo,dealla los haré decendir. a 
3 Y life escondicren en la cúbre del Car- 
melo, allilos bufcaré, y los tomaré: y (fe 
elcondicren de delante de mis ojos en el 
s rofundo dela od: allimandaréá la cu= 
Icbra,y morderlos há. 
Di 4, Y fueron en capiuerio delante de 
sia, lus enemigos, alli mandaré ál cuchillo, y 
»er,4.4u1> matarlos há: *y pódré fobreellos mis ojos 
para mal, y no para bien. 
fárr.8,8, 5  ElSeñorlchoua de los exercitos, fque 
tocala tierra, y fe derritirá, y llorarán to- 
dos los que enclla morá: y fubirá toda co- 
mo verio, y ferá hundida como el Rio de 
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Egypto. 
<> Riedificó enel cielofus grados, y É(u BEÑe com 
ayuntamiéto fundó fobrela tierra xel lla- Pueñode. 
malas aguas de la mar,y las derrama (obre ros ee 
la haz delarierra.Ichoua es fu Nombre. — * Arrj,5,p. 
7 Hijos de lírael nomefoys vofotrosb'co hComoto; 
mo hijos de Ethiopes,dixo IehouaNo hi- que nunca 
ze yo fubirá Nrael de la tierrade Egypto, Me cono: 
y alos Palelinoside Caphthor, y alos Sy fieron: 
ros de Cir iS 
8 Heaquiquelos ojos del SeñorIchoua 
Apo contada no peccadorsy yo loa£ 
folaré dela haz dela tierra.mas no deltruy- 
réfdeltodo la Cala delacob,dixo Iehoua, Teta 
9 Porqueheaqui que yo mádaré, y haré ile 
q Cafa de Jlracl!fea garandada eb to- 

las lasGéres,como fe garáda el grano en vn |; 
harnero, y no cae vna chinica en la tierra, 
10 Acuchillo morirán todos los pecca- 
dores de mi Pueblo, que dizen, Nofe a 
cercará, mi feanticipará el mal por caufa 
nueltra. 
11 *Enaquel dia yo leuátaré la Cabaña XAd. 1516, 
de Dauid cayda,y cerraréfus portillos , y m Alude al 
leuantaré fus ruynas, y edificarlohecomo oficio do 
nenel tiempo palfado. PE 
12. ¿Paraque aquellos 9fobrelos quales es fo, dias del 
llamado mi nombre, polfean larelta de L- feto, 
dumea, y átodas las naciones , dixo lcho- o Quefella 
ua,que haze ello, mati mios. 
13 He aqui vienen dias,dixo Iehowa, 1 
en queP el gueara fe llogaráal fegador:y el P Las vnas 
pifador delas vuas ál que leua la imiéte: a 
y los montes diftilarán molto,y todos los ¿la gras. 
collados (e derritirán. q Cótiria 
14 Y tornarécl captiverio de mi Pueblo bienes, 
lrael » y edificarán las' ciudades affola- 
das, y habitarlashán:y plátarán viñas, y bo 
verán el vino decllas ; y harán huertos , y 
comerán el fruto deellos, 
15 Y plantarloshé fobre fu tierra, y nun- 
camas feran arrácados defi tierra , la qual 
yoles diydixo Ichoua Dios tuyo. 


AMOS. 


zo 


CAPIT: 5 


Arece aner prepherado Abdias mus def 

Pues dela Piiidad del Pueblo 1 Lal en Ba 

Bylonia,y por ventura antes delapostrera y total 
trafimigracion,Particilarmente denuncia total af 
'Salamiento á los Idumeos, por aucr violado el dere 

aprophe» “cho natural de hermandad con los Iudios, ayudan- 


ca Lens do a los Babylonios, y aun como efta' Pfal. 137,7.) 


ps mo fiendo delos, lle en la crueldad. 11. Prome- 
EITGA DIA: tefelaveducó del Bueblo de habi, yporfigura de- 
ho Ey de lo la verdadera Libertad dela iglefa, y elerinm- 
paredo) bo del Reyno de Chrio Jobre todos fus oppre/Jores. 
Ls E) 1 10 NadeAbdias. 
PES ju El Señor lchowa di- 
las vnasd xoanfiiEdó,. Oy- 
las otras % do auemos 5 elpre- 
diziendo, 1) gon delehoua, y mé 


19) fagero es embiado 
6) <cnlas Gentes. Le- 
S uantaos y levante= 
ore mos mos contra ella cn baralla, 
fHebualty 2. Heaqui que pequeño dre héhecho en- 
radefu  trelas Gentes,abatidoerás tu en gran ma- 
morada. nera. 
pHeo: mez - Lafoberuja de tu coragon tehá en ga- 
ñado,que moras € cn las hendeduras delas 
.. peñas, en tu altifsima morada : que dizes 
lNodlur. en tucoragó, QuiéSme derribará á tierra? 
nos «Site encaramáres como aguila, y 
iTodote :entrelas eflrellas pulieres tunido,deay te 
defiraye-  derribaré,dixo Ichoua. 
fomilib: 5. Eutraron por ventura ladronesá tido 
tunas re robadoresMide noche. Como has fido de- 
embiaron. [ttuydo?Nohurtárá log les baftaua? Pues 
*HHcb,los fi entráran dti vendimiadores, aun dexá- 
varones de ran cencerrones.. 
tupaz, 6; Comofueronescudribiadas lasco/a de 
1Tus dos ¿Ef fas cofas muy eftondidas fueron muy 
mellicoste adas 


. ls 
Anais 7 ¡Haflaclpútotellegaron:todos tus a= 
prudencia liadostehán engañadottus pacificos pre- 


hañódef nalecioró córra is! cu pan pulo la laga de- 


eEnlugar 


apartes baxo deti:noay enol entendimiento; 
laser g 4 No haré que perezcan enaquel dis, 
mpors! — dixoTchoua, los fabios de Edom,y la pru- 


dor, ELAL dencia del Monte de Elau? 

fyrio d Ba- 9. Ytus valiéres,6 Themán,aurán temor: 
By por que todo hombrefera talado.del Mon 
*Gen,27,. te de Efaumporel cltrago» 

A 10, »Porla injuria de tu hermano lacob,te: 


ABDIAS 
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nNotca. 
sus tu de 
cubrirá verguéca, y ferastalado parafiépreshallar pre= 
SiMpEl que lado dels leur fmedha. 
vaneltraños captiuo fu exercito, y los cf. 4, qu de 
traños entranan porfus puertas , y echa- o pl. 
uan fuertes fobre Ierulalem, tutambien e- que dezió, 
ras como vno deellos. Variadas 
1 "No auias tu de verel dia detuherma-lad cncla 
. a e Malta ca 
no,el dia en que fuc enagenado:n: te aulas ¿¿0), qe 
dealegrár delos hijos deJudá el día que felt, 
perdicró:ni auiasO de enfanchar tu bocael car. 
diadelaangulia. pHeb. 
$ Niauias de entrar por la puerta de mift (ul 
Fucblaeldia det quebrantamiento: qeu 
was tutampoco de yerfu mal el dia de fu conuratos. 
quebrantamiento 3 ni fe auian de meter 145 mal hazó, 
manos? en us bienes el dia de fu quebran-te aula de 
tamiento. ponermicn 
14 — Niavias de pararte álas encruzijadas do. 
para matarlos que de ellos escapáran:ni a: "lcrifics 
'uias de entregar rulos que quedauan enel fegas ¿on 
ditdalangalías LO 
15 Porg el dia del Jehova eftá cercano s$.los Idu- 
Sobre todas Gentes:como tu heziflefe ha: mcos:mute 
rá contigo, tu galardon boluerá fobre tu de perla 
cabega. tlerem.2,20 


16. Delamanera que vofotrosTbevifles en Yee 
mi Sanéto monte, beuerán todas las Gen- Pes. losg 
tes continamente:beucrán, y englutirán,la pofleye- 
y*feran como fivo ouicran (ido. 6,60. 
17 Masenel Monte de Sion aurá faluamé 6%. 
to,y tera fanétidad: y la cafa de Jacob pol <IcnnIeA 
fecra Ya fus pollefsiones; vale 
18 Y la cala delacob ferá fuego,y la cala rofpeto de 
delofeph ferá llama: y la cafa de Efau elto- Idum. 

pa: y quemarloshan,y confismirloshán:ni y Los ao- 
quedará reliquia en la calá de Eli, pord falleuys 
Tchoua habló. o 
19 Y * los del Mediodia pofleerán el peon 
Monte de Efan,y los llanos delos Palelti- zidos hafa 
nos: poflcerán tambien los campos de E- gcc. 
phraim, y los. campos de Samaria: y Benia. a Los 
miná Galaad. .  Rabbyel 
20 YY loscaptiuos de aquefte exercito Chali:pa- 
delos hijos de Hfrael,2 que hard entre los Eh aa. 
Chananeos haíta Sarepta,y los captivos L Bolucrán 
delerulalé que gfaráa en Sepharad b pol. dferrefli- 
feránlas ciudades del Mediodia. tuydos cn 
21 Y vendránfaluadores ¿l Móte de Sió (úl tierras 
parajuzgarál Monte de Efúu, y Cel Rey- St mo- 


nofera de lehouz. FONO 
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CAPIT, L 


Vyendofe lonas de Tudea 3 Tharfis Le moyrá 
radicar d Niniue dondeDios lo embiana, y em. 
Biando Dias wa grande tempejtad en la mar > los 
a lo llewanan en fa nasio conoce por fuerte (quid. 

lolo ani la Prouidencia de Dios ) fer el la cauja de 
la tempefad ¡como anfi el felo confefió luego ,y por 
Su mifma fentencia ellos lo echaron d la mar lá 
tépeftad cio, loqual (junto com loque Lona les ania 
dicho) fie canfá queelos conociejen y adoraffen al 
merdadero Dios. 


SONAS 
y E 2 


Fue palabra deloho- 

vaa lonas hijo de A- 
machi,diziendo: 

2 Leuantate,y véd 

E Niniue ciudad gran- 

de, y*pregona cótra 

E) ela porque fu mal- 

W dad hafubido delan- 


$ 
45) 


3. Y lonas feleuantó para huy! dela pre- 
fencia de Ichoua en Tharfis, y decendió d 
Toppe: y halló yn nauio quee partia para 
b Tharfis: y pagandole fu pafaje entró enel 

¿Con los bara yefe Pconellos a Tharlis * de delante 
9 yuan enel De 
dyuanenel de Tehona, 
eHuyendo 4 Mas Ichouahizo leuantar vn gran vié- 
elche toenlamar, y hizofe vna gran tempeltad 

SALA Uco ebíS Te quebradas 
5 Ylos marineros vuieron temor,y cada 
yno llamauaá fu dios; y echarona la mar, 
dla ropa que louawan enla nao para deftar- 
arla deella ; lonas emperó le auia decédi- 
chofe,ydur do ¿los coftados dela nao," y fe auia echa- 
mié. doádormir. 
f Heb. el 6 Yfcl Macftre dela nao fe llego el, y le 
gran imari- d¡zo: Quetienes dormiló? leuátate, y cla- 
Beto maátudios, porventura el aurá compal: 
fion denofotros,y no pereceremos. 
7 Y dixeron cada vnoá lu compalerO, 
Venid y echemos fuertes, parafaber por 
quié nos ha venido ete mal. Y echaró fuer- 
tes, y la fuerte cayo fobre lonas, 
8 "Yellosle dixeró:Declara nos aora por 
quénos ha venido efte mal! Que oficio tie- 
nes,y dedóde vienes,quales tu tierra, y de 
que pueblo eres? 
y Honrro, 9. Yellesrefpondió, Hebreo (o yy ále- 
fiyo. me houaDios delos ciclos Stemo,que hizo la 
rofeffo. - mar y la tierra. 

S.oydala ¡9 “Y aquellos hóbresktemieron de gran' 
fa egada, temor, y discronles Porque hezife co? 
ENiaue y Porque ellos entédicron que huya de de- 
de da oy Kc deehouspord el felo ania declarado. 
dafíca — 1 Y dixeronle, Quete haremos, para d 


d Heb. los 
alos. 
r Hebiye 
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la marie nos quiete:porquelá mar y us, y 1 Hefe nos 
ion DN Fo? cae 
nm Ellesrefpondió, Tomadme y echad- 
meálamar, y lamaríc os quietará: porá 

yo lé que por mi ha venido fobre volotros. 

efta grande tempeñad. 

13. Y aquellos hóbres trabajáró portor- 
narlanao á tierra,mas no pudieron; porá 


la martyua y fe embrauccia fobrecllos. — PMientra. 
14 Y clamaronálehoua,y dixeron:Ro- 1% 7% 
mas fe emo 


gamosteaora lehoua, que no perezcamos E 
Softtroslporll vida deaquelte hombre, pego 
nipongas fobre nofotros fangreinnocen alma de, 
te; porque tu lehoua has hecho como has £c 
querido. mNos ha- 
15 Y tomaróa Tonas, y echaronlo ¿la mar: LAR po03 da 
y la mar fe quictó del yra il 
16 Y temieró aquellos hombres áTeho- 
ua con gran temor: y offrecieron facrificio 
A Tehoua, y prometicron votos. — 
CAP. IL 
porprenidicia de Dios yu gran pece traga do 
sr lda tl jara y UG dei halo 

vomita biuo entierra en menoria dela qualma- , 
rawill lonas alaba y cia á Dios en vna canció, “Matt. 13, 
en la qual cuenta la hifioria de fi admirable liber 49:Y 16 4. 
sad para exemplo deque deDios pida la alud y cto. 
a el folo fe dela gloria della, y 

As *Íchoua auia aparejado vn grá 4; 

pece,que tragalfeá lonas : y als AA 

uo lonas en el viótre del pece tres cp ps vié- 
dias y tres noches. tre. 
2 Yoró lonas defde el vientre del pece o Hebr. el 
áIchouafu Dios: rio, 
3 Y dixo, *Clamé de mittribulació ¿Jeho F, Heb. añi 
vay elmeoyó.ndel vit eliniceno cla prisa 
mé, y oyfte miboz. A 
4 Eclafieno cubl profucdo, ¡enmedio! Niels 
delas mares, y? la corriente me rodeó:to- vn hombre 
das tus ondas y todas tus olas palfaron fo- ficado aho 
bre mi. ga 


elabifimo merodcó, el junco feenguedijó ce, Kco 
Ami cabega. »P/al,69,2, 
7 Decendi"álas rayzes de los montes: * Hebemial 
la tierra echo fus cerraduras fobre mi para- pe del dns 
Gemprezmas to (icaletal vida de la lzpul ehaRá 
tura,ó Jehoua dios mio. NA 
8  Quádomianima desfalleciaen mi, me diofts, le- 
acorde del Señor: y mi oracion entró ha- X0svan de 
fa ti en tu Sanéto Templo. aucr tal fan 
9 "Los que guardan las vanidadesyanas, Eo bi 
fu miféricordia defamparan. dee 
10. Yoempero*con boz de confefsion te 
NN ij 


De Ieho- 
vale pida 

* ebremedio 
y delíe dé 
Ja gloria 
decl 
*Heb.die 
xo, 


Y Heb.d 
Dios 


*Mattata, 
yA 
Dolco11132, 


aHeb,la 
palabra 
bSorcala 


eS, feman- 
dajdia, 


2 Ter.18, Ho 
Toela,14 

d Delod 
hamalga- 
nado. 


eHeb.fus 
Obras. 
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facrificaré:pagaré loque prometi.t 3 Icho- 
ua/¿a el faluamento. 

11 Y *mandólchouaál pece, y vomitóá 
Jonas entierra, p 

CAPIT. J1L 

IA prritencia nfgue de de Ninine ¿lapredia 
'cacion de lonas, 


Fue palabra deIehoua fegunda vez 
Alonas diziendo. 


2 Leuantace,y véa Niniue aquella 
gran ciudad, y pregona enella el pregon 4 
ore diré. 
3 Y Icuantófe lonas, y fue á Niniue,con- 
formeá la palabra de Ichoua.y Niniue era 
ciudad grande + en gran manera, de tres 
dias decamino. 

Y comengó lonas á entrar por la ciu= 
cdo siny apregonaua dizié- 
do:Deaquiá quaréta dias Niniuo ferá del- 
truyda. 

5 *Ylos varones de Niniue creyeroná 
Dios:y pregonaron ayuno, y vilticrófe de 
Sacos dede el mayor decllos hafta el me- 
nor deellos. 
6. Yllegó2 el negocio halla cl Rey de 
Niniue,y Icuantófe de fu (illa, y echó de A 
b fu vellido, y cubriófe de faco, y affentó- 
fe fobre ceniza. 
7 Y hizopregonar, y dezir, En Ninive, 
por mandado del Rey”, y de fus grandes, 
£ lios animales, bueyes, 
y ouejas,no gulten cola, nifelesdé palo, 
hibeuanagua. 
8  Yloshombres,y los animales fe cubrá 
de facos, y clamená Dios fuertemente:2y 
cada vno fe conuierta de fu mal camino, y 
d dela rapina que g%% en fus manos. 
9  Quienfabe (fe conuertirá,y fearre- 
pentirá Dios? y fe conuertirá del furor de 
fu yra,y no pereceremos? 
10. Y vido Dios * loque hizieron , porá 
fe conuirtieron de fu mal camino: y arre= 
pintiofe del mal queauia dicho, quelesa- 
via de hazer, y no lo hizo. 
CUA PIT. UL 

Orar Coitto que Dios aniendo mifericordia delos 

de Niniue»no deftruya fi crudad,como el avia pre 
dicado e eno ja:mas Dios lo inftruye por el exemplo 


FIN DE 


La prophecia de Micheas. 


CAriT, 1 
Predio Las calamidades que vinieron dl Reyn0 
de los Diz2 tribus por los Afiyrios halta fer final 
mente trafportados de fu tierva: con la total ruyna 
defireyno porfus peccados, Item la parte deefaca- 
damidad que alsangód Iudea y á lern/alemo 


IONAS 
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derma calabacera,que aniendofele fecado,y fintióa 
dolo el mucho, Dios a con quáta masra2ó 
el fe denia mower á piedad de tantos millares de vi- 
dos que Stamá en Niniuezque aun no Jabiá peccar. 


A Jonas le peló de gran pelar, y fe 
enojó. a 


2 Yoróalehoua,y dixo, Aora le- 

houaf no es eto loque yo dezia eftádo en fHeb.no 
mitierra, por loqual preuine huyendome * efamí, 
A Thar(ist « Porg yo fábia que tu cres Dios Palabra cf: 
Clemente y Piadofo,£ Tardoa enojarte y sudiarras 
de grande milericordia:y que tearrepicn- *p/al.86, 
resk del mal, $ 
3_ AorapuesIchoua,ruego te? 4 me ma- Joel, 1 
tes ; porque mejor me es la muerte que la g Heb. 
vida, di 
4. YIchouale dixo,Tanto te enojas?.— Ex 
5 Y faliófe lonas dela ciudad, y alfentó ¿y quie 
hazia el Oriente de la ciudad: y hizofealli mi alma de: 
vna choga , y affentofe debaxo declliála mi, 
fombra,hafta ver que feria de la ciudad. 
6. Y preparó Iehoua Dios vna calabace- 
ra, laqual creció fobre Jonas paraque hi- 
ielle Sombra fobre fu cabega , y le defen- 
diefle + de fu mal: y Jonas fe alegró gráde- Y Queno 
mente porla calabacera. lo btaiete 

Y el mifino Dios preparó vn gulano en "2! clÍol 
lo la mañana del día iguiente,elqual 
hirió ¿la calabacera,y fecófe, 
8  Yacacció que en laliendo el fol prepa- 
ró Dios vn viento folano grande : y el Sol 
hirio!á lonas enla cabega, y delinayava- yyy, 17 cp, 
fe:y pediaá fuaniman la muerte,diziédo, beca delo. 
Mejor feria para mila muerte G mi vida. nas, 
9 Entonces dixo Dios álonas,Tanto te m Heb. q fo 
enojas porla calabaccraly el refpódió,Mumurieffe. 
cho me enojo,hafta deféarla muerte, —  9eddeflea- 
10 Y dixolelchoua:Tuvifte tu piedad de El 
la calabacera en la qual no trabajalte, ni tu 
la hezifte crecer,que en efpacio de vna no- 
che nació, y enelpacio de otra noche pere- 
ció: 
1 Y no tendre yo piedad de Niniuea- 
quella grande ciudad , donde ay mas de 
ciento y veynte mil hombres, que no co- 
nocé fu mano derecha ni fu mano yzquier 
da:y muchos animales? 


1ONAS 


muerte 


miento, 
AS ALamra nde Tehoua que o Loque 
53 E fue á Micheas de Moral: propheti- 

EL! thi en dias de loathá, A-IM9PTE 


chaz, y Ezechias Reyes 9%, fa qual 
de luda. 0 loque vido fo- (palabra) 
E221 bre Samaria y leruíalcim» vido dc 
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Dejad *Oydtodos los pueblos. Tierra y to- 
e de 21, dolo Genella ay,eaattéta: y el Señor le- 
bLalober. houa, el Señor defde fis Sanéto templo fea 
kia delmá. teftigo contra vofotros. 
ido. 3  *Porque heaqui que Iehona (ale defi 
$A fuveni lugar; decendirz y hollaráfobre blas a- 
sa.aluded- turas dela tierra, 

Joque «RA Yedebaxo deol (e derritirán los mon- 
¿Ml en tes:y los valles fe henderán, como la cera 
decédimié- delante del fuego, y como lasaguas que 
10» correndcueftabaxo. 

eLosluga- 5 Todoefto porlarebellion de lacob, y 
Li orlos peccados de la cafa de Iírael. Que 
e a0% eslarcbollion de lacob? No es Samaria? y 
f Hcbr, en Juales fontlos excelíos de Judat No es le- 
montones. Fufalem? 

de campo, 6 Pondrépuesá Samariafen majanos de 
gudiboluer heredad,Fen tierras de viñas:y derramaré, 
Hihe entuy (us piedras porelvalle,y defcubriré fus fun 

damentos. 


A de ta fde dones de rameras fe juntó , yá donos 
pa fs ido- de rameras Ibolucrán. 

¿Sus facrif, 8 _Portanto lamentaré y aullaré; andaré 
q. de todo defpojado y detudo: y haréllanto mco- 
fu culto, y-mo de dragones: y lamentacion, como de 
Templo. los hijos del abeltruz. 

ps eo fs 9, Porquefu llagas dolorofa , quer lle. 
enla '6 hata Judá : llegó hata la puerta de mi 
do e abos Pueblo,baa lerufalem. 

minable 4 10 No lo digays en Geth,ni lloreys 9 mu- 
ad Deu. cho: rebuelca te enel poluo por Beth-a- 
28, ra. 

ye faques- E Paflate desnuda con verguenga 6 mo- 
slo dea radora de Saphir: la moradora de Saanan 
foldadosde NO falió ál lláto de Berh-haefel: tomará de 
Bab. volotrosPfu rardanga. 

m Como 12 Porque lamoradora de Maroth yuo 
fuelen los dolor* porel bien: porque el mal decen= 


di 
Fria o] dió de Iehoua * hafta la puerta de Ieru- 


hembras la all dr! 
mentar fus 3 Vnzeál carro dromedarios , 6 mora- 


fijos. dora de Lachis que fuelte principio de 
u5, la llaga peccado*á la hija de Sion, porque enti lo 
deíile lr. inuentaron las rebeliones de frael. 

en Tuds» 14. Portanto tu darás dones ¿Marefeth 
E Ma. 8, 6n Gech: las calas de Achzib/tran en men- 
$ Heb. 1lo- “ita d los Reyes de Iírael, 

15 Aun'tetracré heredero, Ó moradora 
p Heb.fu e= de Marefah: la gloria de lfracl vendrá ha- 
fácia. qu d. ta Odollam. 

el enemigo 16. Melfáte y erefquilate por los hijos 
có vueliro de tus delicias: enfancha tu calua Y 


h. Susima- fuego:y allolarétodos fis idolos : porque 
la 


rando, 


O ] co- 
cup mo aguila : porque fueron trafportados 
rá ellutgo det. 

tiempo que 
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CA P1T mM Ostuuo cer 
Prodi los Tudiosla enprinidadde Batolonia A 


er fotirania y opprefon delos pequeños, 11. z 
a a 


éadeChrifo. Delaper 
A, Y delos quepientansiniquidad) y dia deu 


delos que fibrican el mal'en fus ca- bienes. 
mas: y quando viene la mañanalo "Artv.s. 
Ponen en obra, porque tienen en (mano vpo pq pé 
elpoder, d otro pof: 
2 Y cobdiciaron las heredades , y roba- fecdora 
ronlas : y cafas,y tomaró las: opprimieron u La igno- 
al hombre y á fu cala, dl hombre y áfuhe- Pinia la 
Fedad: > lamidad 

3. Portanto anfi dixo Tehowa:Heaqui que Ene 
yo pienfo?mal fobre cta familia, del qual y Polaco. 
no podreys rehuyrvueltros cucllos,nian- hazte calya 
dareysbenhicltos, porque el tiempo * fe- poniuto. 
rá malo. yS.entiem 
4 Enaqueltiépo /e leuátará fobre vofo. mode mue 
trosrefrá, y fe endechara endecha de lamé , Ayres pie 
tacion,diziédo,¿Deltodo fuemos deflruy sa agraujar 
dos:ctrocó la parte de mi Pueblo : Como los peque- 
nos quitó nueltros campos ? dió, repartió ños. 


los otros? : Caizo 
5  Portantofno tendrás quien eche cor- La 
del para fuerte en la compaña de Iehoua., Fono e 


6 No ¡op los que propheti- mat de cule 
zays,no les prophetizen que los ha de có- pa, 
prehender verguenga. b Heb.alta 
7 Laquete dizes Cala de Tacob, hafea- 9:daltiuas 
cortado el Efpiritu delehoua? S/on eftas £Cálamito 
fus obras Y Mis palabras no hazen bienal Sa, der 
que camina derechamente? truyédofn 
8 Elque ayerera mi Pueblo, fehaleuan- e La here 
tado como enemigoberas la veftidura:qui- dad de mi 
taftes las capas atreuidamente á los que a 
palíauan , como los que bueluen de la pora y 
guerra. 


dores. 
“Alas mugeres de mi Pueblo echaltes FNoerera 


fuera delas cafaside (us de leyetes:á fus ni- dado otro 
Tofue que 


phetizaré por vino y lidra:elte tal ferá epi 
lo. > 


y Subirá P rompedor delante deellos: dfendera 
romperán, y paffaran la puerta, y faldrán (rosso ay 
porella;yú Rey pallara de lante deellos, suaro magi 
Tchoua porfu cabega. firado, 


NN iiij 
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€APIT UL 
(Outta losimpies tiranos y naros magira- 
os del Pueblo deDios vanamente affézurados 
son el titulo de Pueblo de Dios, p 
Tery/alem y del Templo. 
lixe,Oyd aora Principes de lacob, 
y cabegas de la Cafa de Iírael: No 
pertenecia 3 vofotrosfaberelderecho? 
2 Que aborrecen lo bueuo, y aman lo 
malo:que les roban fu cuero, y fu carne de 
fobre (us hueflos. 
3 Y que comen la carne de mi Pueblo, y 
les defucllan fi cuero de fobre ellos, y les 
quebrantan fus huelfos, y los rompen co- 
mo para echar en caldero, y como carnes 
enolla, 
a Entonces clamarán AJehoua,y no 
elpóderá:antes efconderá deellos fu 
roltro en aquel tiempo, como ellos hizie- 
ron malas obras, 
5 Anlidixo Ichoua,delos prophetas, 4 
b Alque les hazem errar mi Pueblo : b que muerden có 
da buenos fus dientes, y claman, Paz ; y al que noles 
bocados,  dicre € que coman, aplazan contra el ba- 
annuncian talla, 
pazmasal- 6 Portanto dela prophecia fe os hará 
ia ex” noche, y efcuridad del adiuinar: y fobre 
fuboca, “Mos prophetas fe pondrá el Sol, y el dia 
fandifican obs 
contraéec, 7 Y auergongaríchan los prophetas, y 
dHeb. de confundiríchan los adiuinos : y ellos to- 
lwñon. — dos cubriran fulabio, porque no tendran 
eScembo* re(puelta de Dios, 
£ñalo de 8 Yo emperó foy lleno de fuerga del Efpi- 
lutoyo de situ deIchoua,y dejuyz10,y de fortaleza, 
granver- para denunciará lacob fu rcbellion,y a 1 
enga. — raelfupeccado. +, 
£u»45 9 Oydaoracflo cabegas dela Cafa de 
Jacob, y capitanes dela Cafa de Mracl:que 
abominays eljuyzio, y peruertis todo el 
derecho. 
trabajos de 12 Queedificaysá Sian confangre,y a 
Jos pobres Jerufáalem con injuñticia. 
oppreflos. 11. * Sus cabegas juzgan por cohecho, y 
*Ezeaa, fus facerdotes enfeñan por precio: y fus 
27 prophetas adiuindh por dinero: y arrimá- 
Sophy3 fe 3 Ichoua diziédo, No efdIchoua entre 
a nofotrosí No vendrá mal fobre nofotros. 
leraóé 1 a Portantod caufa de vofotros, Sion 
£ Sion dó. £ra arada como campo: y lerufalé fera ma- 
decñae]  janos: y É el monte de la Cafa,? como cum- 


redig lá rayna de 


4 
aS.quando 
A 
lo dicho 
capapres, 


fDelos 


Templo. - Dresde breña. 

hIncukto. CAPIT MI 

inbabita- _)Ro/peridad del Reyno de Chrifofobre todas laz 
dos monarchiza del mundo,defmes dela o/folacion 


dela terufalem terrena. 11. Confuela á Jen 
Lem(qud.á la Iglefia de lo pios)en la celamidad de 
fi désiruycion por los Babylonios, uloleli- 
Dertad por mano,y venganga defi enemigos. 
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Acontecerái en los poftreros tié- ¡Heb.enfo 
pos,que el Móte de la Cafa deleho- proftero 
va ferá + conftituydo ES cabecera delostié- 


de montes, y masalto 4todoslos collados, Lilia 
y correrán a él pueblos: oras 


2 Y vendrán muchas Gentes, y dirán: nado, eft 
Venid,y fubamos ¿l Monte de Iehoua, y á blecido ¿8+ 
la Cala del Dios de lacob, y enfeñarnoshá firmados 
en fus caminos: y andaremos por fus vere- 
das, Porque de Sion faldrá la Ley, y de le- 
rufalemla palabra de Tehoua, 
j Y juzgará entre muchos pueblos,y ¡pot ré. 
corregiráa m fuertes gentes halla muy prehéderá, 
lexos:y 2 martillarán fus efpadas para aga- m Muchas, 
dones, y fus langas para hoges : no algará populo(is, 
efpada gente contra gente, ni mas 9 (e en- Ane 
Gsyaránparalagueres curo. 
4 Y cadauno le fentará debaxo de fuvid, prenden; 
y debaxo defu higuera, y no aurá quiena- 
mode poro laboca de Ichoua delos pLo ha de. 
exercitos * habló. Eretado 
5 Porque todoslos pueblos andarán ca- 300%, 
dauno enel nombre de fus diofes;mas no- , ph Jody 
otros andaremos enel nombre dechoua Jeluenga 
nueftro Dios para fiempre y eternalmen- generación 
tes Heb.para 
6 — Enaqueldia, dixoIchoua, juntaréla refas. 
coxa,y recogeréla amótada, yá laque mal. Got 
trate. 
EY s pondréxla coxa Iparaucebion, Los 
yála defcarriada para gente" robulta: y Luci y, 
2Ichoua reynará fobrecllos enel Móte de s Hcb, 
Sion defde aora para fiempre. Migdiles 
8 Ytu,o* Torre del rebaño,la fortaleza derwvilla 
dela hija de Sion vendrá hata ti:y vendrá E Egypto 
rad de los cone 
el Señorio primero, el Reyao;álahija de nes de 
Terufalem, Paletina, 
9 4 Aoraporque* gimestanto? Noay 11 
Rey enti? Perecio tu conca te ha tHcb.gi- 
tomado dolor como de muger de parto? mes de ge» 
10 - Duelete y gime hija de Sió como mu- Peto. 
er de parto,porque aora faldrás dela ciu- tiesa pop 
ad, y morarás enel camposy vendrás hal fa peces 
ta Babyloniagalli feras librada,alli to redi. du» 
mirá Ichoua de la mano de tus enemi- xEn mala 
gos. partes 
11 Aoraemperó fe han juntado muchas Asilo 
gentes fobresi,y dizé: Peccará,y X nue. pon dofa 
tros ojos veránaSion. pucblo, 
12 Mas ellos no conocieronlos péfamié- FJerafites 
tos de Ichoua, ni entendieronfu confejo: yno de. 
por loqual os juntó como gauills enla Ehrito. 
Cra. ez 
13 Leuantateytrilla= hija deSiompord jpg 
tu cuerno tornaré de hierro, y tus VÍAS Heb.come 
de meral : y definentzarás muchos pue- fagraré. 
blos,y 2 confagrarás ¿ 1choua b fis robos, b Sus def 
y lus riquezas al Señor de todalatierra» Polo 
Cá- 


'opulos 
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CeAPrIT v 


Peon defpues del captiuerio de Bab, lamati- 
widad temporal del Mefias,feñalando el lugar, 
en. Bethlehem de Epbra, La profperidad, ag- 
mito y viltoria de fugloriofo Reyno fobre todos los 
demas de Jo Pusbloda idad,pax y confiar 
ga conque los /uyos biniram debaxo de fupañtoria, 
reformados detoda fuperíticion , idolatría ,y faljo 


conocimiento de Dios. 


pe Caded Ora feras cercada de exercitos, 
aca a hija de exercito : fe pondrácerco, 
deguerras fobre nofotros , herirán con vara 


»Matt.2,6. Sobrela quixada al juez de lítacl . 
loan.y 422 2. Mas * tuBeth-lcem Ephrathab pe- 
b Quede queñaparaferenlos millares de Juda, de 
pegñaaora. ti mefaldrá € el que ferá Señoren Iftael : y 
eos us falidas fon deldeel principio y delde 
entan en yo 
Pasan £” los dias deliglo, 
manslentos 3. *Portanto entregarloshafhafta el tié- 
del, po que paralaque eltáde parto: y laref- 
«Heb. para tadefus hermanos fe tornarán conlos hi» 
ferSeñor. jos delfracl. á 
3 Nofle 4 Y E cfará, y apacentará con fortale- 
A 
duda zadeTehoua, con grandeza del Nombre 
fenía de fa delehoua fu Dios, yaffentarán : porque 
pucbloy(ali= aora ferá engrandecido hata los le de 
doha fiem- la tierra. 
predeídecl 5 Y hoNeferá paz: Alfur quando vin 
Mifñelo. "een nueltra tierra, y quando pifáre nuel- 
5 y, tros palacios, entóces leuantarnoshemos 
contra el $ Giete paltores, y acho hombres 
+ principales . 
6. Que pazcan la tierra de Alfará cuchi- 
Jlo, y la tierra de Nimbroth con fus efpa- 
., das:y librará del Affur quando viniére có- 
Cóclva. tranueliratierra,y hollare nueltros termi- 
Bephaiss nos. 
el es nucf 7 Y ferá ! larefta delacob enmedio de 
trapiza muchos pueblos, como elrocio de Icho- 
4Elenemi us,comolas lluuias (obrela yerua,las qua- 
O eco. les no efperava Ja varon, ni elperauan hi- 
cho capita jos dehombres. 
mesentiéde 8 Y ferá m la rofla de Jacob entre las 
el abúdácia Gentes ¿enmedio de muchos pueblos,co 
de focorro mo el leon: entre las beltias dela mótaña: 
dano como el cachorro del leon entre las ma- 
Ctivifo: adas. de las oucjas y:elqual 6 palare, y 
ceden. holláre, y arrebatáre, no ay quien fta- 
Meficd ¡la poco do ' 
eob.capti- rg '“Tw mano fe enfalgará fobre tus eno- 
no y £ípar- mjpos >" Yerodos tusaduerlarios ferán ta- 
mido,como Jadog,:y nbbniól 
eme, 10. Y acontecerá en aquel dias, dixo e- 
ercd” Tehóua y quecharé matar tus-cauallos de 
EN en medio dexi, y. tus:carros haré deltru- 


yr 
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y Y haré defiruyr * lasciudades de tun S. de 


tierra, y haré defiruyr todas tus fortale- ficas 


zas. 
72. Y haré detruyr detu mano las he- “4 P% 
chizcrias : Yagoreros no fe hallarán en 


ti. 

3 Y haré deftruyr tus efculpturas , y 

tus imagines de en medio deti: Y nun= 

ca mas te inclinarás ¿la obra de tus ma- 

nos. Losk 
Y arrancaré 9 tus bolques de en me- Po, qe pe 

dio deti,y deftruyré tus ciudades . dolat. 

15 Y conyra y con furor haré vengan- p Quexo 

ga delas Gentes? que no oyeron. obedecieró 

Al Euange 


CAPIT. VL 
Yexpta con'el pueblo moStrandole fu ingratin 
De: hs 


quitales la vana confianga en losfacrifi 
cios, declarando que humilidad, pia viday haxer 
mi/ericordia es loqueá Dios agrada. 11, Reci 
tale fu iniquidades y idolatrias en oppiiefo de lo= 
há dicho que Dios quiere, por las quales les im 
tima las maldiciones dela ley Dew,28,el mifino aro 
gom, delcap. 1, delJaiss, 
Y aora loque dize Jehova. Le- Gua sos 
O uantate, Pleytcaconlos mon- niendo por 
tes, y oygan los 'collados tu tefigosA 
boz. los montes 
2 Oyd montes el pleyto de Ichoua, y Fe<omo 
T fuertes fundamentos de la tierra:porque E 
Ichoua tieno pleyto confú Pueblo, y con jel.te he 
Yítracl altercará. * hecho can- 
3 Pueblo mio,quetehehecho d en que far. 
*tche moleltado? Refpondecontrami.. — XExo.1516 
4 * Porquetehize fubir de latierra d 
Egypto,y ! de la caía de (ieruos teredemi: 
y embie delañte de ciáMoy(en, yá Aaró, ¿y 7: 
yiMaria. . eddie 
5 Pueblo mio,acuerdate aora* que pen- date de lo 
Íó Balac Rey de Moab, y quele relpondió te pa del 
Balaam hijo de Bcor: Y delde, Setim hata dela entras 


á jultici: da del de- 
Galgalásparaquo conozcas las julicias de Haedo 


PE l de 
6. Conquepreuendré álehoua,yadora- delNuéña 


ré al Dios Alto ?Proueuirlohé con holo- de Prom. 
caultos ¿con bezerros de vn año? x S.cn facri 
7. Agradarfehá lehoua de millares de fici expia: 
carneros * De diez milarroyos de.azey- t9riopor 
te:¿ Doré mi primogenito % por mirebe- 25. y 
lion ? el fruto de mi vientre por el pecca- 2.1 hauía 
do Y de minimas incurrido 
8. ¿O hombre, declaradotehá que/ta pena demu 
lo bueno, y que pida de tilehoua ; So- £rte. 
lamente hazer juyzio, y amar mifericor- 2.0, andar 


dia, 2 y humillarte para andar con tu Di- Pumilado 


5. Ot. 
9  Labozdelchoua clama ¿la ciudad, Jeperaro, 


yh 


ferujla 
NÓ, 22,5) 


dos 
y la Sabiduria verá tu Nombre, 2 Oydla 


a Obede- vara, y á quien la eftablece, 
ted lis 10. "q Ay aun en cala del impio thefo= 


o 
leía. y alq Tos denmpiedad? Y medida pequeña de- 
felo dió, — teftable? 
Praitte= 11 Serélimpio con pefo falfo, y con bol- 
11... ide pelas engañolas? 
b Delpue- 12 Conqueb fusricos fe hinchieron de 
blo delír. c¿pina, y (us moradores hablaron mentira, 
y lis lengua engañofa en fu boca. 
13 Ani yo tambien te enflaqueci his 
ricudote , alfolandote por tus pecca= 
dos. 
14 Tucomerás y no te hartarás,y tu aba- 
tamiento Jéré en medio de ti: y guárdarás 
¡mas no endurarás, y log guardares yo lo 
entregáre al elpada. 
* Destjad, 15 + Tufembrarás, mas no fegarás : pi- 
30: farás oliuas , mas no te vntarás con el 
1 6 azeyte: Y molto, masno beucrás el vi- 


rqela 16 Borqnelos mandamientos € de Am- 
blecicró la rife guandaron, y toda obra dela caía de 
idolatria.. Achab y enlos confejos deellos andumf- 
d. Hebien tes, paraque yo te dieffe en alfolamiento, 
filvo, tus moradores d para fer iluados + Y lle- 


EraoicES nareys cel opprobrio de mi Pueblo, 
fo dehypo- 

tas. 
Deir CAPIT: Vit 


Vexafe el Proplreta de la raridad de los pios,y 

Qu Tealundancia delo higado 

lelos de fue tiempos. 11, Tuodaze lala 

delos pios affiguda que faconfuela y ¿fuerga en la 

«[peranga quetiene en Dios de furiftauracion ci 

ra la injolécia de la canalla del mundo que la af- 

£ Heb.co- figey/ burla de Jus eperangas Vial ada 

mo cogi cion gloriofapredixe» — 111 Sobrecita premeJa 

miétos del gra meta por la venida del Mgsrasyy la ref: 
verano/£o” tauracion de fupueblo cs 


m 
e de vé 
pued 2 Y de mi, quehe(fidof como quan- 
gHebipere Aoi cogido los futos del vera- 
ción no, como quando han rebuftado 
hElpio. _, delpues dela vendimia, que no queda razi- 
¿Sonhomi 50 para comer? mi alma dellcó primeros 
Hi S.cohe- ÍFutos + bi 
chos 2 'BFaltókel Mifericordiofo de la tie- 
1S.delpo- rra,refto no ay entre los hombres, todos 
bres Jaflechanála langre , cadaqual arma redá 
mtm: fuhermano, 
eondea 3. Para perficionar la maldad ton fus 
a. de fer manos, el Principef demanda, y el juéz 
arboles de [u2ga porla paga: Y el grande hablwel 
Esas Ec desbitato Idefu anima, y = fortalecen- 
le a. 


4 El mejor deellos es * como el clcamo 
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bron :el masredo;comp o gargal: Y el dias 

detus aralayas, tu vifitacion, viene: aora 9 Heb.feto 
ferá li confulion. ia 
5. Nocreaysenamigo, ni confieys 1e0 fos prophe 
Principe: dela duerme" 4 tulado guar- tas. 

da no abras tuboca. 9, Ot en 
6. Porqueelhijo deshonrraál padre la (hermano) 
hijafe leuáta contra la madre, la nuera có. Mayor. ler 
trafu fuegra,y «los enemigos del hombre 242, e y 
fenlos defi cala. feno. qud.é 
Yo empero á Jchoua efperaré, elpera- wuregas 
ré31 Dios de mi falud,el Dios mio me oy- 5 Heb.laa- 
rá. bertura de 


mi: porque ficayyleuantarmehéih moráre Sa 


entinicblas,Iehouaes mi luz. Ti 
9  “ Layradelehouafupportaré,por- e Apodr 
que pequéá el : hafta quejuzgue mi caula, phe de la l- 
y haga mijuyzio : el mefacara dluz, veré gleña chil 
fujulticia. dla antl- 

10 — Y mi enemiga verá, y cubrirlahá hifiana q 
verguenga : laque me dezia', Dondecf- fs alamo 
ta tu Dios lehoua? mis.ojos X la veran: dades. 
aora ferá Y holladacomolodo delas pla- wElcafigo 
gas. o agote de 
1 Eldiaenque fe edificaráneus cercas, £e 
aquel dia ferá alexado % elmandamien- XHeb.ver 


en ella. 
to. Heb.pue 
12. Enelfediasyendrá hafta ti defde AC 20 enhos 


fyria y las ciudades fuertes:y defde las ciu llamiento. 
lades fuertes 5 haftacl Rio: ydemar, dz Élduro 


mar: y de monte á monte. ADO 
1 Ylatietra có fus moradores ferá affo. fu Leruidl 
lada porel fruto de fus obras. rio 


14 4 Apacienta tu Pueblo con tu caya- perá Dios. 
do: el rebaño de tuhercdad,4 mora * folo y Haltala 
enla montaña,en medio delCarmelo:paz- mar» 
caná Balan yá Galaadcomo4 enel tiem- 1h 


po pallado . ; pi , ad 
5 Yole moftcaré maravillas como el dia y He. 
quefalifte de Egypto. los días del 


16. Las Gentes € verán , y auergonger- falo. 
fehán: de todas fus valentias:: pondrán la eS.ta gloria 
mano fobre fu boca,fus orejas le enforde- del Reyno 
bf de Chriftos 
17. Lamerán el poluof como la culebra, E Sctn4s 
como las ferpientes de la tierra > B:tcm- Ez demís 
blarán en fus encerramientos : de lehoua do Kc. 
nueftro Dios fe efpauoreceran, y temerán 
dexiooivp Na 0n sis a 
18 * QueDios como tu:h Que perdo- yy, 
nasla maldady qué palfas por la rebellion h Exod:344 
con el refto ide fu heredadíNoferuuo pa- 6.ttc. : 
ra liempre fu enojo", porque es amador: de ¡Detu e 
mifericordia. a 
19 - Eltornará, el-aurá inifericordia de 
nofotros:,.el fujerara mueltras aq 

es 


AhOS 4 
a Hob.ye- des, 2 y echará enlos profundos de lá mar 
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ham! la mifericordia ¿jurafteá nueftros 


aharás to-- todos nueltros pecados. Padres defde tiempos antigos. a Elbieng 
capaz 20D Darás laverdadlacob,y3 Abra- E 
fs palabrad 
Jacob. 
A FIN DE MICHEAS 
Kc £S.0 Ninf+ 
ueSénacho, 
Nahum Propheta. as 
¿ ubeb.aung 
¿ pacificos. 
cApRIT. n mo las eftopas llenas de fequedad. Xx Árr.va9. 


Lcabligo de Niniue y de toda la Monarchia de 

los AJJrios por auer afftigido ál Pueblo de Dios, 
y Siwqularmente La muerte de Senmacherib,de don 
de parece auerfido Sta Urophecia en tiempo de E- 
Rechias y de Yjuias. 3.Rey.19. 


IA AroacdeNini 
£ y RoACdeNiniue. 

O Libro d dela Vifion 

pheci. 

e Quefeay Y) de Nahum de Elce- 

ra qud. que ha. 

caltiga el 4 2 Dios Zelofo, y 

peccado, vengador lchoua: vé 


gadorIchoua, y Se- 
S ñor € de yra.Iehoua, 
quefe venga de fus adueríarios, y á guar 
aji enojo ¿us enemigos. 
£ Queguar 3. Ichoua £ luengo de yras, y grande 
de luenga- en poder, y $ abloluiendo no abíolue. 
E Iehoxa, cuyo camino es en tempel 
fusenemig. 54d y turujon, y las nuues /on el poluo de 
Exo. 20,5. [us pies, 
E Ex34i6. 4. Queiamenazaála mar, y lá haze fecar 
ener y nes AeiTiGto los rios: Balan fué def- 
nepreño Y truydo,y.el Carmelo, + y la ñor del Liba- 
a no fué deftruyda. 
migongué. $. Los montes tiemblan de el, y los co- 
dollegala lados fe dellien : y la tierra fe abrafa. de- 
hora defu lante de fu prefencia. y el mundo,y todos 
e di losque en el habitan. 
¡Pll-1069 Ñ 4 2 
Edd eu pecmaeccta elante mE Y, 
ed y quien quedará en pie en el furor de 
[Exoug,  fucnojo? fu yrafe derrama como fuego, 
m Abraga y las peñas fe rompen porel . 
con fo? 7. Bueno es Tcboua para fortaleza enel 
torno» di , ie 
NA ebay que m conoce losá 
Sordera 2. Y con inundacion palante hará conf 
ye deyas. Marion defaugar: Y ineblas perfeg 
Veza rán fus enemigos. 
pHeb.hafa. 9 Que penfays contra Ichoua?o el haze 
aLosAM- confumacion: no fe leuantará dos vezes 


mos porta” latribulacion 
on tec, 19. — Porque P como efpinas entretexi- 


gunda” das,quando los borrachos fe emborra- 
e6paracion Charan, ferán confumidos del fuego," co- 


1 “Derifalió el que peníó mal cotrale- y Hablacó 
houa,confultorimpio. a Agtlos: 
12, Anfidixo Tehoua, * Aunque masre- Mut. de 
polo tengan,y anfi muchos como/on ami fe Pr 04 
ran talados, y palfara:yfi te aflfigicre, no hablar con 
teafligiré mas, Niniuey fa 
3. ? Porqueaora quebraréfu yugo defo rey. 
breti,? romperé tus coyundas o 
14 Y mandará lehoua acerca deti , que For Rede 
nuncamas feafembrado alguno de tu nó- ¡¿eaacto 
bre: de la cafa de tu dios talaré cfculptura, pit. 

y vaziadizo: dllí2 pondré tu fepulchro,por eSubirá. 
que fueñte vil. as las 
15 Heaqui que fobre los montes e/hanya fut. 

los pies del que trae las albricias, del que ie) 
pregona lapaz ; celebra 6 luda tus cf Einpador 
tas, cumple tus votos, porque nunca mas qudacapitan 
pará porti > climpio ,todo el fué tala. valen, 

O. 2) 


bretusí 
CAPIT: ll PYR 

; tra 
RaphetiZa masen particular la deStruycion de Exromia, 
de mcacilo Afiris pardos e Refinuyo 
Chaldeos. 


rádlacob y 
dlírachen 
S Vbiós ddeftruydor *cótra ti:fguarda fu primer 


- ino. Forti. elfado, 
la fortaleza , mira el camino, fort Ha 
h 


fica los lomos, fortalece mucho la He soras 


fuerga, s .. mejeció. 
2. Porquelehoua Stornará anfila gloria ¡ Que hará 
de lacob como la gloria de Iítacl; porque la reíeña de 
los vaziaron vaziadores, y deftorparó fus fu gente. 

mugrones, %Y Saltarán, 
3. Elefcudo de fus valientes l ferá ber- LS, delos 
mejo, los varones deja exercito veltidos y proye 
de grana: el carro como fuego de hachas: Niniue sito 
el ds que feaparejará,las hayas tembla: to fu peli 

ran. gro repen= 

Los carros haran locuras en las pla- tino, 

Ea a difcurrirán porlas calles: lus Lera pa 
tros, como hachas; correrán como relam- Liracodos 

pagos. den 
5 Elfeacordará de fus valientes, an- oLosinge- 
dando trompegarán,quando fe apprel- nios para 

furarenfu muro, y 9 la cubierta le apa- datrclma 


rejáre. A 
] $ Las 


4 Quevaya 
defutio- 


rra. 


b Heb, co- 


mo:boz 
paloma. 
cHebad 
de dias. 
dApara 
honrrol 
decafas 


€ Quedara 
faca que 


nofepo: 


drarcílau- 


rare 


"la. 7. 
£Por leo: 


nes, los 


yes de Also 
Ieoncillos, 
us hijos y. 


principes 
Leonas, 


mugercs. 
> pAnpri 
Con fue» 


Tus rid. 


cia de rar 


pins 


MExe-14190 
Haba.a:t2. 


o Toma 
por cfcla- 
nos ¿dc 
vender por 
«comprar. 
Ha. 4730 
p Osma 
medad 


torpeda 
qud. cos 


vergués 
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6 Las puertas delos rios fe abrirán, y el 
palacio ferá deRruydo, 

7 YlaReynaferá captiva, mandar lchan 
a quefuba: y fus criadas la llenarán, bei. 
miendo como palomas , batiendo fis pe- 
chos» 

8 Y fueNiniue* de tiempo antiguo co- 
mo eftanque de aguas : mas ellos aora hu- 
yen:Parad, parad:y ninguno mira. 

9 Saqueadplara, fiquead oro: noay fín 
to delas riquezas: dhonrra,mas 4 todo axuar 
(0. decobdicia. 

10 Vaxia,y agotada, y defpedagada queda 
rd y el coracon derretido: * batimiento de 
rodillas, y doloren todos riñones:y las he 
- zes detodos ellos tomarán negregura: 

1 + Que es dela morada delos leones, 
y dela majada de los cachorros de leones, 
dódeferecogia el lcon y laleona,y los ca- 
chorros del leon: y no auia quien les puli- 
elle miedo? £ 
1 Elleon arrebataua A faz parafus cas 
chorros, y Pahogaua para fus leonas:y hin 
chia de prefa fus caucrnas , y derobo fur 
moradas. 

13. Heaqui Yohabloáti, dixo Iehoua de 
los exercitos, que encenderé h con humo 
tus carros, y dtus Ieócillos tragará cuchi- 
llo: y raeré dela tierraiturobo , y nunca 
mas le oyraboz detus embaxadores. 


de 
ef 


se 
fas 


zas y poté- 


CAPIT., 11 


Continwafe la concion. 

<F e dela ciudad Y de fangres, toda 

llena de mentira y derapina y no (€ 

-aparta declla robo» 
2. Sonido! de agote, y eftruendo de mo- 
uimientoMmde ruedas,y cauallo atropella- 
dor,y carro faltador coja entí. 
3 Cauallero » enhiefto, y relplandor de 
<ipada, y refplandos de langa: y multicud 
de muertos, y multitud de cuerpos : y en 
fus cuerpos no aurá fin, y en [us cuerpos 
trompegarán. 

Porla multitud de las fornicaciones de 
la ramera de hermofa gracia , maellra de 
hechizos, que 0 vendelas Gentes con fus 
fornicaciones, y los pueblos có fus hechi- 
205. 

5 + Heaqui Yoátisdixo Iehoua delose- 
3, xercitosquezo defcubriré us faldas ent 

* haz, y moltraréá las Gentes Ptu demudez, 
as, Y Alos reynos tu verguenga» 


FIN DE 


NA_.wOVOM 
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6 Yecharéfobre tifuziedades, y auer= 
goncartehesy ponertehécomo eftiercol. 
7 Y fera, quetodos losquetevieren, fe 
apartarán deti,y dirán:Niniue es aflolada, 
quienfe cópadecerá deslla¿Donde te hul- 
caré confoladoresi 
8 Erestumejorque? Nóla populofa, 4 9 Alexan=* 
ea alfentada entre rios? Y cercada dea- Sao 
guas, fu baluarte esla mar: de mares fu mu- o Méplio 
ralla? r bicho an 
9 Ethiopiafu fortaleza , y Egypto* fin guas enfua 
termino : Aphrica y Lybia fueron en tu alderre- 
ayuda. dor. 
10 Tambien clla fue:en captividad, cn 
captiuidad : tambien fus chiquitos fueron 
eftrellados porlas encrucijadas de todas 
las calles : y fobre fus honrados echaron: 
fuertes, y todos (us nobles fueron aprilio= 
nados con grillos. 
1 Tutambien * ferás emborrachada,(6- uBeuerás 
rás X guardadsstu tambien bufcarás forta- de la cala» 
lezaá caula del enemigo. midaden 
ue "Todas tus fortalezas /ón como higos y “bundicia. 
breuas; que ilas remecen,caen en laboca pea 'SApEse, 
del que las há de comer, Epi 
y Heaquiquetu pueblo/enécoma MUge- das fuertes 
res enmedio de ti: Y las puertas de tu tie- det 
rraabriédo fe abrirán á tus enemigos, fue- 7 Lo4dixa 
o confumirá * tus barras. antenlas 
14 ?Proucete de agua paracl a for. Puerta de 
tificatus fortalezas;0 entra enel lodo,pifá a Heb.faca 
el barro,fortifica el horno. paratiagua 
15 Allite confumirá el fuego, te talará cl ¿cc 
efpada,tragará “como pulgon:multiplica- d.Haz mu- 
tecomo langolta, multiplicate como lan= fho Jadri- 
gofta. leo 


sLa grádca 
£S.ÓNO. 


ES Multiplica(le tus mercaderes mas que Ada 
LA RO del ciclo:el pulgon hizo prela c5.layerua 
oló. verde 

$ Tus Principes/erán como lango(tas,y ¿Como 
tus grandes dcomo langollas de langoftas pas 
uefe afsientan en vallados en dia de frio: npoña, 
¿ido el Sol fe mudá, y no fe conoce ellu- «Murieró 
gar donde eltuuieron, pereciorón 
18 <Durmieron tus paftores, 9 Rey de ceffaron. 
Alyrisycepofaron tus valientestzu Pueblo feb. cu 
fe derramó porlos montes, y no ay quien pl y, 
lojunte. eos 
19 Noay cura para tu quebradura;tu he- prouarán 
rida fe encrudeció; todos los oyeren! tu tu deftuyo 
fama, Sbatirán las manos fobre isporá fo. cion. 


bre quien no paffó continamente! tu ma- Fu ra: 
licia? E: 


jas 
NAHVM 


a 
DSNahat, to 439 
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que par rpara elle» 
decalo Habacuc propheta, el por 
el,como 
Do a 
EIN CAPIT L 61Ichouá:" parajuyzio lo pulifte, y fuerte” Dcdo 
<Queno 7 p me a 
REA ADA ea EEES anos Te 
AE dec syco porlo: Dabyloniescomienga 13 Limpi jos*p: JOE No apro- 
otra cola, Y prophecta quexandoféd Dios de quenunca le dá podrás verla moleflia : porque vees “los war píal.5, 


onda. quepropbetize, fino calamidades y vexacions de 
Fi 0 'qudlesel permite que con tánta li 
48. comtss, centia los impios monar¿has delmundo lo affja 
tu pucblo- de dondeviene que el mus: do dsbde de fi Prouidé- 


eDecílas cia, dexado el temor de Dios y fi Le),tome por Le- 
Nicécias de. yes de fus emprefis fio voluntad y fuera 

Josimpios. les olas á tribuya lo ganado, minurca fe barte de 
fobretu— moleftarelmundos 

pieblono 

ale obfer- TEATRE ñ 
una (ARE cs que ido 
tu Ley,mas ÍA) cPropheta. 
Hole YSL 2 Halta quando, 9 
cio. 95 y) Ichová,clamaré y no 
fRedo. CAN oyrásidarébozesá ti 
cófante, WA) Y  caufa bde la violen- 
il ciasy no faluarás? 
iglo.luego AS) P h 
o 3 Porque me hazes 


. veriniquidad , y 5 hazes que mire moleC- 
- tia, y quelaco y violécia ete delante de mi? 
yaya quien leuante d pleyro y contienda? 
4 "*Porlo qualla Ley es debilitada, y el 


cúueniros 
 Alha3, 
Ate juyzio nofale f perpetuo:porque el mpio 


ISimirar E alumniaáljulto,á efta cauía el juyzio fá- 


des ento»? a 

daslas hit. Je torcido. 

torias de — 5. * Mirad enlas Gentes, y ved, y mara- 
Jas Gentes, uillaos,marauillaos 5 porque obra ferá he- 
no halla» cha cn vueltros dias, que quádo fchos có- 
mys esta: ráreznola crecreys. 

mmejite are, 5! Porqueheaqui á yo leuanto los Chal- 
"labumao deos gente lamarga y preflurofa, que ca- 
may dief. — minaporla anchura dela tierra para pof- 
tra diligé. fecrlas habitaciones tagenas. ' 


te. 7 -Efpantofa y terrible,! deella mifina fal. 
E Hebano. drá fu derecho y fu grandeza. 
INofegui-:8: Y feran fus cauallos mas ligeros que 
ráorra ley, tigres,y masTlagudos quelobos de tarde: 
que (iwvo- ¿y fs caualleros fe multiplicarán: vendrán 
luntade..— delexos fus caualleros,y bolarán como a- 
m LA guilas quefeaprelfuraná la comida. 
nilebaca-1 9 Toda ella vendrá la prefa;delante de 
TUE Baby. 05 caras viéto Solano: y ayuntará P capti. 
Joñios 1OS COMOAFCNA,. Q 
pporto= 10. Y: 0 cl efcarnecerá delosreyes, y de 
amarlaha, y los principes hará burla: elf reyrá de to- 
bolucrlaha “da fortaleza, yPamontonará poluo,y la to- 
cnmanto: marás 
os PO xr Entonces el Tmudará efpiritu, y traf- 
Enfober- paffará y peccará atrabuyédo efta fia potécia 
ES 
cótra Dios 12. Nogeres tu defde el principio,3 Ieho- 


abavarós la. ¡om ó ; 
ata ua,Dios mio, Sanéto m0lno moriremos, 


menofpreciadores y callas, quando deftru- 5. 
ye climpioál mas jufto quel! € Aborre- 
14 Y* hazes que los hombres/fan como Ec 
Jos peces dela mar, y como? reptiles 4 no Sprauios. 
tienen feñor? u Ot.los 
15 *Sacaradtodoscon/+anzuelo, apa- tranígref: 
farloshá con fu lor pares có. fores. 


h 4 Sale. x¿Das oca» 
fu redsporloqual ele holgarí, y haráale. ¿Datos 
grias. losh6bres 


16. Porello facrificará 3 fu aljamaya, y á 
fu red ofrecerá fahumerios:porque cone: 
Jlas engordó lu porcion, y engralló ll co- 
mida, 


megádo tu 
prouiden- 
cla fe flgd 
del orden 


17, *Vaziará por clfo fu red,ó aurá piedad ¿ft volta 
de matar gentes continamente? Finos 


Lao mu , 
¿A Viendo el Proplrsa propuefiod Dios quefió 
darte efi ronda dela E fi 
Pueblo padece delos impios,firme en. vocacton efe 
pora declre ne : la qual recibe, Que aunque la 
prolperidad del Babylonio pecador forexsa cal 
guns tiempo, fa ruyna vendra muy cicrtasde la qual 
"ño lelibrarán fis idolos.7cyelpioenfu predad fo 
ra confernado en medio de todos males, 
Obre mib guarda + eftaré, y fubrela 
fortaleza aflirmaré el pr, y atalayaré 
ara verá hablará cn mi,y que tengo 
derclponder<á mi pregunta, 
2. Y Ichouamerelpondió,y dixo: Eferi- 
uelavilion, y declarala en tablas paraque 
corra elqueleyereen ella. 

Porquela vifion aun tardara por tiépo: 
masál fin dhablará,y no mentirá.Sife tar- 
diseseíperala que hn duda védrá:no tar= 

lara. 


contentan 
dofe con 
lo prendi- 


o. 
bTorre de 
atalaya.qud 
perfeucra- 
rÉé en mi de 
werbhafa,G 
Dios me 
refponda. 
cAlor que 
me pregun 
tan de la 
dba pro- 
puellas 
d Es pala 
4 + Htaqui que fe cnorgullecef aquel bra verda= 
cuyaanima no es derecha encl:amas el jul ¿eN y 
10 5 cnfiofe biuirás EUiDae 
5. Quanto mas queel dadoál vino ,tral: dra 
palfador,hombre foberuio no permanece- f Nabucho 
rá. Queenfanchó como yn oflario fuani- donofor 
ma, y es como la muerte queno fe harta- iniquiia 
yá masayuntó il todas las Gétes, y amó- os 
tonó Af todos los pueblos, Aito 
6. Nohan de leuantarlMtodos elfos fo- Fay 
breelí parabola y adivinangas decl? y di- ¿org pie 
rán: Ay delque multiplicó de lo que no'era Sad fera có 
fuyo: Y halla quando auña de amontonar fervado en) 
fobre fi +:espello lodo? toda calas 
7. Nofe leuantarán derepente los quer idad. 
tehám 


pan 
a Meb. de rehan de morder? Y fe defpertarán losque 
cd tehanade quitar detulugarty ferás sellos 
. porrapina? 
do ame 3. Porquetu defpojalle muchas. gentes, 
E todos los otros pucblos te defpojarán, á 
<Riquezas, caula de las fingres humanas , y robos de 
honrrapor la tierra :b delas ciudades y de todos los 
málasartes que morauan en ellas, 
d Heb45 9 Ay, delgcobdicias la mala cobdicia 
Mica yy Para lu cafa,por poner en alto funido, por 
Nabgas o cfesparte 4 del poder del mal. 
eMichyno. 10 Tomafte confejo vergongolo para tu 
1 csfigo cala, aolafte ao pa, 
0 fentencia te contra tu vida. ' 
Siguiente, 11 * Porque lapiedra del muro clamará, 
pco! y la tabla del maderado le relponde - 

ncédera Tás 
A A Ay del que edifcala ciudad con 
Kbiosfe a fan res, y del que funda la villa có iniqui- 
18 conocer dad, 
entodala 13 £ Eflono es deJehoua delos exetci- 
deranejo tos $ portanto pueblos trabajarán E en 
caigo. — Cl fuego, y pones fe fatigaran en vano. 
¡Elfuelo de 14. Porqueblaticrra fera llena de cono- 
la mar. — cimiento de la gloria de Iehoua, como las 
Now las aguas cubren amar. 
anales AAN 157 Ay + del que da de beuerá fu compa- 
Fuiétas der ero, del queallegas cerca tu odre Ped 
Monarcha, borrachas para mirar depues fus defnude- 
fusinten=Z05+ 

Tom 1d. 19” Hale hiertido de diohoDryS muas gue 
] Te queb. de honrra, beue tu tambien y ferás defcu- 
mude — Biortozel caliz dela mano derecha de lebio 
Teba fa LE ee ti, y vomito de affrenta 
hazedor. Caerdfobre tu gloria. 
m Por(re- 17 Porqué UE rapina del Libano caera fo- 
prefenta lo bre ti. y la deftruycion delas ficras llo 4- 
Guo esuler. brantará,á caufa de las fangres humanas, 
100%. ¿ta Y Sel robo delatierra : delas ciudades, y 
ES si de todos los que moravan en ellas, 
ae 18 — De que firue la efculptura que ef- 
mudas para culpid im cl quelo hizo? y el vaziadizo 
oraralogel n que en feña mentira? o que confe el ha- 


milino hizo z6dór en fu obra haziendo imagines mu- 
Ps das? 

Wiblidolo. 19. Ayadel que dizeál palo, P Defpierta- 
Zpíasug. te: y d lapiedra muda, Recuerda. 1El ha 
sPorlos de enfeñar ? Heaqui que cl eftá cubierto 
peceados — de oro y plata, y noay efpiritu dentro de 
del pueblo el, 


de Dios. 

20 * MasTehoua en fu Santto Templo, 
Dia calle delante decl toda la tierra, 
demi dúb- 
CAPIT. 5 
+ Decltos E prpleta, recebida la re/puesta de Dios di- 
siempostá JE cha, para confirmará la Iglefia en la ejperanga 


auslas del cumplimiento deella,lraZe vna cancion en que 
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pide Dios quelo acelére. Repite en confirmacion 

sia flat raslcenaose Dio có da Dala as 
detzypto  leabrió la mar y losrios,peleó por elem “Saito, 

el camino y enla tierra de Promifuon, ganandole P Nos defé. 
fiempre vidTorias maranillyas hafia darle la pofz derá, como 
Jfeñion de la tjerra, — 11.. Con eflos, exemplos [e ef defendió 2 
fuera a efperar las calamidades que auian deye-. mueftros pa 
er. por el Babylonio en fo tierra, y Ji libertad. drespor «l 
delierto. 

y Hizofcite 


Racion de Habacuc Propheta lufrecomo 
O Y porlasignorancias + elsol. 
2 Olehoua, oydohe* tu pala- 2Ov:rcfplÉ 
bra, y temi + o Ichona,abiua tu obra en ta 
mediotde los tiempos,en medio delos tié- de fypor 
poten 
poslahaz conocer: Yen la yra acuerdate cja emtóces 
dela mifericordia . Aparato? 
3 Dios* vendrá de Theman,y el Sandro dos los4 re 
delmonte de Pharan. Selá . Su gloria cu- Gian df 


OE ' AE: ¡eblo,* 
brióloscielos, y latiera fe hinchió de fu Preto 


Jandres 
4 Y) el refpládor fué comola luz, % cu- e Heb. falo 


ernos le falian dela mano, y alli Stawa cf taryqo das 
condidafu fortaleza. lirfaltando 
5 Delante de fu roftro yua 2 mortandad, d Losrey: 
y defus piesfalia b carbunculo. Ada 
Parofe, y midió latierra 3 miró, y hi- $ fueros de 
zo € faliv las Gentes: y d los montes an- agllos rey. 
tiguos fueron defimenuzados , los colla. nos antiga 
dos autiguos * los caminos del mundo fe £ A nibila 
humillaroná el. Pd 
1 f Por nada vidolas tiendas de Chulan, E, q.y ques 
Ena delaticrra de Madian tem- |. para alo 
blarom. var tu pues 
8 OTelous¡contalosoflceaymld, Meli 
contralos rios fué tu enojo ¿Tu yra fué i Molrafe 
contrala mifina mar, quando fubifte fo- 
bre tus cauallos , y fobre tus carros, h do 
faludi E EUISO 
9 Defcubriendofe fe defcubrió tu arco, La mult- 
5*losjuramentos delos tribus; palabra e- tud de las 
terna: quando partilte la tierra con rios. 48134 palió 
10 Vicronte, yvuieron temorlos mon= Pad 
tes: Hlainundacion delas aguas palló sel ta ariba, 
abilimo! dio fu boz,la hondura algó fus ma como vn 


108; muro: 
nm  ElSol,ylaLuna fe pararon en fuel 1Se efpitó, 
tancia: 9 ¿la luz de tus factas anduuieron Viendofe 


y alrefplandor de tu re/plandeciente lan- Esp 


133 de repá 
12 Con yrahollafte latierra, con furor Coon ee 


trillafte las Gentes. ras pocti- 
3 Salifte para (aluar tupueblo, parafal- cas. 
uarcon tu Vngido, » Tra(pafafe la cabe- m!oG1o,1+ 
ga dela Cafadelimpio, defiudando elci- ALamaerte 
miento haltael cuello, Selá. GcPlarad y 
14  * Horadalte confus baculos las Ca- de todos 


begas de fus villas, quecomo tempellad losprimoga 


,acomcticron para derramarmo: fu orgullo de fica 


era Exod.12,290 


' 43 
era Como para tragar pobre encubierta- 
mente. 

15 Hezifte camino en la marátus caua- 
llos,por monton de grandes aguas . 


Sib aS Oy, y tembló mi vientre: ¿la 


Biar tuyas Doz fe batieron mis labios: podrizion fe 
"no fe puede entró en mis huellos, y en miafsiento me 
oyr fín grí eftremeci b ja repolar enel díadelan- 
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lasyides aura fruto; * la obra dela oliua h Elfruto; 
mentirá, y loslabrados no harán mante- “leíquilmo 
nimiento : las ouejas ferán taladas de la 

majada, y enlos corrales no aurá vacas. 

18 Yo.cmpero ¡en Ichoua mealegraré, y ¡Vera6, 
en el Dios de mi falud me gozaré: 

19 lehouacl Señores mi fortaleza,elqual 

pondrá mis pies como de cieruas: Y Í0- +Mismon» 


terror. gultia,quando vinieréal Pueblo para defl- — breTmis alturas me hará andar viéto- tes.códició 
Data wuyrlo, E riofo en mis inftrumentos 
ALE, 17  Porquela higuerano florecerá, nien demulicas 
<6buen a- 
pe FIN DE HABACUC 
y vendrane Ñ 
Sophonias, 
1 
: Y los que viften veltido eltraño . 
CANITVLO t 9. Yenaquel dia haré vifitacion fobre tanos 
Redize lá ruyna de terufalem y detodoelRey- todos Tm los que falean la puerta, los que m Losla- 
| e rostecenids hitichen Hb sobo y inido engaño labcalas desen 4) 
defus feñores. peSiatas 
Moglcho») 6 Axanraldeleho- 10 Yauráenaquel dia,dizeTehoua,0 boz (enano 
] vahabión ¡Y ua que'fué a Sopho- de clamor dofdeP la puerta del pelcado y <a delos 
a nias hijo deChufi,hi- aullido delde Ma cfcucla, y grande que- fnenorez 


YA 


jo de Godolias hijo 
(8D de Amarias, hijo de 
RSS Ezechias, en dias de 
Dn Tofas hijo de Amon 

a 2% Roy de ludá. 
E sOjulido2 e. Deftruyendo deítruyre todas las 
talaré. 236 cofas de fobrela haz de la tierra, dixo le- 


oe ou 


. 3, Detrayré loshombres, yla befias 
deftruyré las aues del cielo,y los peces de 


d Hebaytrórla mar: y dlosimpi iyta- 
dcbayubla mar: y dlosimpios trompegarán y ta 
efcandalos 
dlosimp. 


laré los hombres de fobre la haz dela tie= 
rra, dixo Iehoua, 

4 Y ellenderé mi mano fobreTuda, y fo- 
bre todos los moradores de Jorufalem : y 
eY iframe. talaré de fte Isgara relta deBaal, y.el 
te por Iui- nombre de Jus rel; 

dolo Mal- tes. 

defu 5 Y álos quefeinclinanfobre los teja 
Ft canoce 4osil exercito del cielo, y áos que fein- 


' a > 
asados clinan, jurando por Iehoua € y jurando 
R6.3u9- q Porf Rey. 


giolos,con fa Sacerdo- 


chá, 
FOYa 


toda boca 6 Ylos quetornáatras de enposde Je- 
+ Secierre — houa, y los queno bultaroná Iehoua, ni 
Eco preguntaron porel, 

7. FCalla deláte de la prefencia del Señor 
gSiggráde Ichoua, porque el dia de Jehoua eltá cer- 
matágasco- cino ; porque Ichoua $ há aparejado (á- 

mo Exch crfcjospreuenido há fis cumbidados . 

8 Y ferá, G enel dia del facrificio de le- 
houa, haré vifitacion fobre los Principes, 
y lobrelos hijos del Rey , y fobre todos 


brátamiento defde los collados. magiítra» 
11 Aullad moradores de Machtes, porá dos. 
todo el pueblo Y que mercaua, es talado; 1 De rique 


fo S dino. 25 ganadas 
talados fon todos los queostrayan* dine- Oeiada 


Sl : A o Grrosq 
12 Y feráenaquel tiempo, queyo e(cu- fe oygi dele 
driñaréá lerufalem con candiles:y haré vi- de elvn ca 
fitacion fobrelos hombres t que eftan fen- bo dela ciu 
tados fobre fus hezes ;los quales dizen en dadalotro, 
fu coragon,Ichoua mi hará bien nimal.. ,. F30n fala 
13 Y feráfaqueada fu hazienda, y Tus cA- y Noggo 
fas alToladas:+y edificarán calas,mas no las (2 Rena 
morarán : Y plantarán y1ñas,mas no beue- r Hcb.mer- 
rán el vino decllas. cadera 
14. Cercano ga el dia grande delcho- + Heb.plata 
va, cercano y muy preflorofo:boz amarga E, Aro 
del dia de Iehoua gricará alli" el valien- L5E8% 
tes calamidad. 
15 y Dia deyra aquel dia, dia de angullía q niegan la 
y de apricto : dia de alboroto y deallola- divina Pro. 
miento,día de tiniebla y de cfcuridad, dia * Amos sur. 
de nublado y de entenebrecimiento, — YFoL Ola 
16. Diadetrompetay de algazara fobre 4,010 
las ciudades fuertes, y fobre las torres al? y y ¿2947. 
tas. Amos, 54 18 
17 Yatribularé los hombres, y andarán 
como ciegos, porque peccaron á lehoua: 
y fu fangre fera derramada como poluo, y 
fircarnecomo elliercol. 
18 «Nifu plata m fiv oro los podrá librar *Exg,7,19. 
encldiado ap lehoua : porque to- 
dala riera lerá confumida * con el ficgo * Ald.5,0 
de 


4.5 
defivzelo :porque ciertamente confuma- 
cion apreflurada hará contodos los mora- 
«dores delaticrras 


CAPIT 1 


¡yy Lama al pueblo 3 reconocimiento 7 penitelo= 
és deu peccados, y d ls pios exborta aque 
oren d Dios queen el tiempo dela calamidadilos 
Et A Ed Jets ga 0 

e los enemigos de fa Puebloy fingulármente fobre 
Nimiue y la monarebia de los AJrios 


4 Aborreci 
Erie efcudriad gentea no 


da de 
A amable, 
bsleDios M4, Antes que bel decreto paray qee 
fecllecute»: 2495 como el tamo que palña co 1» dia an- 
cLospios. 49 z quep: 
adios. tes que vEga obre vofotros la yra del fu- 
fieró. macs 1or de Tehoua: antes que venga fobre vol- 
depert. otros cl dia dela yra de Iehoua» 
cas Bulcadaehouatados *los humildes 
umillaros «de la tierra, qued puñiltes eo obra fujuy- 
Ed ios bufcad villicia) € bulcad humildad: 
lito por ventura fereys' guardados el dia del 
“enojo de Ichoua. 
4 Porque Gazaferá defamparada, y AL 
calon ferá affolada:á Azoto en el medio 
dia$ faquearán, y Accaró fera delarrayga- 


g Hobiccha 
rán, olíga- 
róno 

h Enuga- 
res mariti- 
mos. Heb. 
enla cuer- 
da de Sica 

ani v.fgo 


ld. 

5  Aysdelosque moran' ¿la parte de la 
mar, de la Gente de Cheretim:: la palabra 
de Iehouaes contra vofotros Chanzan,tie- 
rra de Paleflinos,que te haré deftruyr hal 
ta no quedar morador. fo 
6 Y ferá la parte dela marpormoradas 
da cabañas de paltores, y corrales deo- 
uejas. 

Y ferá la parte para clrefto de la Ca- 
fade luda, en ellos apacentarán:en las ca- 
fas de Afcalon dormirán ala nocbe :pord 
captividád, Tehowa fu Dios los vilitará y tornará $ fus 
JAmos 11. CAptiuos. 

m S.cali- 8 Yo oy lasaffrentas de Moab,y los de 

gados nueftos delos hijos de Ammon cong des- 

nHeb.pro- honrraroná miPocblo,! y fe en, ES 

duzimiéto Y aL 

dede "onfobrelutermino. 

oExtplo de 9 Portanto Bro yo,dixo Iehoua, de los 

la diuina y. exercitos Dios de Ifracl , que Moab ferá 

raenque o» m como Sodoma, y los hijos de Ammon 
como Gomorrha,1* campo de hortigas, y 


35.4los lu- 
dios. 


$ Hebifu 


tros cali 
guéLuc12%0 mina de (al, y aflolamiento perpetuo: el 
Je reflo de mi Pueblo los faqueará, y el relto 
de mi Gentelos heredará. 

10 > Efloles vendrá por la foberuia, por- 
que P affrentaron , y fe engrandecieron 
contra el pueblo delchoua de los exerci- 
ros. 

11 Terribleferá Iehoua contra ellos,por- 
que enflaqueció 4 todos los dioles dela 


p Arms. 


5-0 PP HSO INIA S 


416 
tierra ; Y. cada vno de(de fu lugar fe incli- 
nará ¿ el, 1 todas las Has delas Gentes. 

12 Volotros tambienlos de Ethiopia fe. 10*1<ynos 
reys muertos con mi cfpada. dee 

13 Y Feftenderá fu mano fohre el: Aqui- y 5, Diosa 
lon,y deftruyraál Aur, y pondrá ¿Nini- mut. de 

:me enallolamiento , y en fecadal como y» perla 

«defierto. A 

14. * Y rebaños de ganado harán en ella Maiz 40 Mo 
majada , todas las beftsas delas gentes: o- 
nocrotalo tambien, y erizo tambien dor- 
mirán en fus lumbrales;* boz cantará en sS. deaues 
las ventanas y alfolacion ferá en las puer- noóurnajo 
tas,porque fu maderacíon de cedro feta dels 
cubierta « 
15. Ella esla ciudad alegre, que eltaua có 
fiada : laque dezia en fu coragon, Yo /by y 
no ay mas. Como fué tornada en alíola- 
miento 3 en cama de bellias? qualquiera 
que palfáre cabe ella, (iluará, mencara fia 
mano. 


q Todos 


CAPIT. IL 


Ecita los principales peccados de Terufalem y de 
Ri quello celia quelo caia y fin 
corri idad perla iBNGlS eiii 
porlos Chaldeos, 11, Confuelavá los pios con la 
promeja del nueuo Teflamento cuyas particulares 
*omdiciones define; prometiendo anfi mifo La re 
ducion del Pueblo dela caprividad de Dabyloma, 
¿y la venganpa de fus enemigos. 


Y dela ciudad enfiiada,y contas 
A vivinorpmidos 
2" HNooyóboz,ni recibió el caf- + Lorant- 
a ¿no fe confió de Ichoua, no ft acercó fos deDios. 
ifuDios. . 
3 *SusPrincipes enmedio decllajón leo XExe,22,27 
es bramadores : fus juezes, lobos de tar= Mich, 3,1, 
de queno dexan huelfo parala mañana. 
4 Sus prophetas,liuwianos,varoncs! pre- p Heb, de 
*uaricadores : fus Sacerdotes contamina- preuari 
ron el Sanduario,falíaron la Ley, cionts. 
5 Ichouajulto en medio deella, no hará “Muy dili- 
iniquidad Y de mañana de mañana ficará E oueTia 
luz fu juyzio, nunca falta y ni poreocl porte pro 
peruerlo * tiene verguenga. phetas, lero 
6 Hrzetalar Gentds, lus catillos fonaf zu beca 
folados,hize defiertas fus calles, hafta no XHeb.fipo 
quedar quien palfe : lus ciudades fon affo- 
Jadas hafta no quedar hombre,hafla no que- 
dirmorad: 
7 *Diziendo, Ciertamente dora mete= eb dize 
merás: recibirás calligo , y.no ferá derri- 
badafu habitacion.todo loqual yo? embié, z Heb, vii» 
fobre ella: mas ellos fe lenantaron de ma- tés 
fana y corrompieron todas fus obras. 
8 Portanto clperadme, dixo ROA 
la, 


47 
dia que meleuátaréal defpojo;porá? mi 
 Feterminacion es de coger Gontes,, dej 
IL. tarreynos, de derramar fobre ellos mic- 
bRefituy- nojo,todala yra de mi furor: * porque del 
ré, fuego de mi'zelo ferá confmida toda la 
a - tierra, 
Ya 6. b de 
9 Porque entonces yo b bolucré ¿los 
Pascal pueblecito Epia pira quetodos 
Vrddiwase' inuoquen el nombre de lehous, para que 
concordes, le (iruan dde vn confentimiento. 
esMchon: 10. Deeffaparte delos rios deEthiopia, 


grarán.la e fupplicarán dmi:fla cópaña de mis efpar- 
invocación zidos me tracrá Prefente, 
Prcalto.: YE En aquel dia E no te auergongarás de 
Hebamis — ivguna de tus obras con las quales rebel. 
orantes. — late contra mi: porque entonces quitaré 
FHebla — de enmedio deti los que fealegrá en tu 
lija dee. Coberuia: ini munca mas te enfoberuece- 
ENOPec- rás del Monte de mi fanétidad. 
ÁS mas . a 
enningu- 1 Y dexaré'ea medio de ti yn pueblo 
naécc.co- Thumlde y/pobre,los quales efperarán 
moluego eneluombre delehoua. 
Vela, Y reto de Iíracl ino hará iniquidad, 
Bloque dirá métira, ni en boca decllos fe halla- 
es rá lengua eogaño(a: porque ellos ferána- 
tulo de pu. Pacentados, y dormicán, y no aurá quien 
eblode — losefpante. 
Dios.Los 
hypocri- FIN DE 
tas. 
¡lero 74o 
“f Matt, 542, 
73 
1iLod,5)18s 
CA PT le 
ASrtado ¡ya el Pueblo Indayco en Ternfalé buel- 
05 dela caprividad de Babylonia el Propheta 
Agea loreprehende y amenaxa porque no penfasá 
enreedificarel Templo. 11. Los Gouernadores del 
Vueblo y todo el pueblo obedece á las palabras del 
Propbetayy el edificio fé comienga, 
NrL año fegundo 
Ef, 5yno * del Rey Dario, en- 
E el mes Sexto , enel 
0) primer dia del mes, 
NZAA, fue palabra deIcho- 
YA) a por mano delPro. 
(3 pheta Aggeo, ¿Zo- 
PR robabel hijo de Sala- 
thiel Gouernador de luda : yá Jofue hijo 
de lofedec,Gran facerdotesdíziendo, 
2 Tchoua delos exercitos habla aníi di- 
ziendo,Elte Pueblo dize, No esaun veni 
do el tiempojel tiempo dela Cafá de Ieho- 
va para edificaríe. 
3. Fue pues palabra deTehoua por mano 
del Prophera Aggeo,diziendo: 
sHebien 4 Teneys vofotros tiempo,vofotros,pa- 


mnaderadas. sa moraren vuela calas * dobladas,y e£ 
ta Cafaferá defierta 


SOPHONIAS 


419 

14 Cantao hija de Sion:Tubilad,o lfrac!, mLos pro. 
Gozate y regozijate de todo coragó óhija celos de 
delerufálem. tuconde- 
15 Ichouzalexó "tusjuyzios,echó fue- Fiseons ;. 
ratu enemigo :Iehoua + Rey de Ifrael en perpemo 
medio de'eutnca ás Verds mal: del Euge. 
16. En aquel tiempo e dirá á Terufalem, lio y de 

1 No temas:á Sion, No fe enflaquezcan Chrifto. 
tus manos. cia 
y7 _Jehouadiéen medio de ti Poderofo. I9$confa: 
el faluará: alegraríchá fobre ti có alegria; muera. 
callará de amor; regozijarfehá lobre t1 có p S.del lug. 
cantar. go captine- 
18 Los faflidiados porcaufaP del tiem. rio. 
po ayuntaré:tuyos fueron: carga de con- 1 E 4 
fulion vino Mobre ella, a 
19. Heaqui que yo appremiaré todos tus P“* 
allligidores enaquel tiempos» y faluaré la 
coxa, y recogeréla defcarriada: y poner- 
loshé por deta y porrenombre en to- 
dala tierra" de fu confulion. 

20 Enaqueltiépo yo ostracré, en aquel 
tiempoyo os congregaré; porque yo'os da- 
ré por renombre y por alabanga entre to. 
dos los pueblos de la tierra, quádo torna= 
révuellros capriuos delante de vucítros 
ojos:dixo lehoua. 


AMidr.47 


r Donde 
fueróaucr 
gongados. 


SOPHONIAS. 


El Propheta Aggeo. 


y  PuesanfidixoTehoua delos exercitos 
* Penfid bien fobre vueltros caminos. cHeb po. 
6  +Sembrays mucho, y encerrays poco: ned vuel: 
comeys,y no/os hartays:beueys,y % no os tro coragó 
embriagays:veftis os, y no os elcallétays: fobrqud.fo= 
y %elque andaá jornal recibe fu jornal en Pre slaso- 
trapo horadado. aa 
7, , AnfidixoIehowa delos exercitos,P6: ¿fis 
fad bien fobre vueltros caminos. 2 Det. 28, 
8 Subidál monte,y traed madera, y edi- 38. 
ficad la Cafa : y pondre enella mi volútad, Mich.6, 35, 
y honrrarmché conella dixo Iehona, uNoos 
9  *Mirareysámucho,y hallareys poco; Pattaya. 
A cafa,y yo lo foplaré: por= 7, jonas 
queldixo lehoua delos exercitos,porquá: y y po je. 
to mi Cafa eftá defierta,y cada yno de vo- luze.porí 
fotros correa fu cafa. Je falta la 
10  Poreftoledetuuo la lluuia delos cies bédició de 
los fobre vofotros, y la tierra deruuo fus Dios 
fruos, e 
11 Yllaméa la fequedad fobre ellatierra, Freya Joao 
fobrelos montes, y fobre el trigo,y fo- brarmu- 
reel vino,y fobre el azeyte,y fobre todo cho y $. 
log la terra produzesy fobrelos hóbres, y 
Sobre las beltias , y fobre todo trabajo de 
manos. 00 


419 a, 
12. q Y oyóZorobabel hijo de Salathiel, 
y lofue hijo de lofedes Gran Sacerdore, 
todo el demas PuebloJa boz de Ichoua fu 
Dios, y las palabras del Propheta Aggco, 
como lo auja embiado Iehoua el Dios dee- 
Mos, y temió el Pueblo delante de Ichoua, 
¿33, ¿Y habló Aggeo embaxador de Iehoua 
enla embaxada de Ichouaál pueblo, dizié- 
do, Yo con volotros,dixo lehoua, 
14... Y defpertó lehoua el Efparitu de Zo- 
robabol hijo de Salathiel Goucrnador de 
> Juda, y el Efpiriru de lofuc hijo de lofedec 
Gre llcerdore y el Efpirita de todaclreb 
a Comens. to, del Pueblo, y vinieron, y * hizieron o- 
saronde=» bra.emla Caía de Ichoya delos exercitos 
vificareno fu Dios: 


a 


11 


PEA CAP. Mm ti 
¡Estando el Propheta de parte de Dios ¿los 
E Gouérnadores del Pueblo. á la profJecusion del e- 
ificio del Templo, lesda expreJ.i promeja que añ- 
que aquella Cafa mo fea tan e/plédida de oro y pla- 
Ha como la primeva, Dios la haría fin comparacion 
imuelio Cmas glorio/a con la; venida y prefencia 
elfo Mefiias:, cuya venida feria: com alboro> 
to: de tada eb mundo eco ¿1d Duelue:ó exhor» 
rarles 4 la proffecucion del edificio promesiendoles 
afíitencia de Dios pro/fperndaden fis temporales» 
TUI, Buelue d dar promeJa dela venuda. del MeF 
Sissy cuyo reyno triumpliarsa de todas las monaro 
cbias y fuergas humanas. 


Nelb dia veynte y quatro del mes 

Sexto,enel fegundo año de Dario. 

22 Enel mes Septimo, 4 los veyuitó 

y vno,fue palabra de Iehoua por mano del 
Prophicra Aggeo,diziendo, 


DVache 
verío con 
lafadat 


CSpupreca 


3 Hublaaora d:Zorababel hijo de Sala-. 


thiel Gouernador deluda , y a Jofuc hijo 

de lofedec Grau Sacerdote, yál refo del 

Pucblo,diziendo: 

4. Quien ha quedado entre vofotros q 

aya vilo ella Cala en lu primera gloria, y 

qual aora la veyst£lla no es.como nada de- 

lante de vueltros ojos? 

5: Aorapues,esfuergito Zorobabel,dixo 

Tehoua: esfuergate tambien lofue lujo de 

lofedec Gran Sacerdote: y osfuergate to- 

do el Pueblo de cfta tierra, dixo Ichoua, y 

obrad,porque Yo/ay có vofotros, dixo le- 

houa delos exercitos. 0 

6, La palabra que concertécon vofotros 

en vueltra falida de Egypto, y mi Efpirito, 

eftá en medio de vofotros,No temays. 

7. Porque aníi dixo Ichoua de los exerci. 
*Hleb,12, tos,+ Deaqui apoco yo haré <temblarlos 
E cielos,y la tierra,y lamar,y la fica. + 
cO,com- 8. Y harétemblará todas Gentes, y ven= 
moucr.al- drá el Defeado de todas las Gentes: y hé- 
horotar. — chiré cta Cala de gloria, dixo Iehowa de- 

los exercitos,, 

9. Miajes la plata,y mio es el oro,dixo Ie- 


A¡6 EG E 0 ( 


1410 
houa delos exercitos. : 
10 La gloria de aqueñta Cafa poftreradít- 4 No ferá 
ra mayor que la de la primera,dixo Jehova en oroni 
delos excrcitos; y daré paz encfte lugar, en plata 
dixo leboua delos exercitos, se. mas fer 
1 q En veynte y quatro del Noueno."241y9F, 


mes, eucl fegúdo año de Dario fue palabra ¿7 
lid porra del once SOaió 
diziendo: . 

1 Anfi dixo Ichoua delos excrcitos;Ao- 

ra pregunta d los, Sacerdotes, acerca de la . 


Ley, diziendos 
15 - Silleuáre alguno las carnes ffagradas PDelosfa- 
encl canto de furopa,y conel cáto. PEA crificios. 
patocáreel pan,ola viandayo el vinoyo:el 7, 
azeyte, o otra qualquiera $Bcomida,ferá gS.delano 
Jandtificado*Y refpondicron los Sacerdo- facrificudo, 
tes,y dixcron,No,. y 
14 YdixoAggco, Sialgrmimmundo lá hi Numagy 
caufa de cuerpo muerto tgcáre alguna co- Me. 

“a de cltas,ferá immunda? Yyrelpondieron 
los facerdotes, y dixcró,! immunda Será. ¡Num19, 
15 + Y relpondió, Aggco y.dixoy Anlielle 3 
Pueblo y effa gente es delante de mi, dixo 
Iehoua:y alí milimo toda, obra de fug mar 
nos, y todo log faquiofirecó,esimmido. YEncl lu 
16 Nora pues | poned vueltro coragon reos 
defdeefte dia en adelante, Antes que pu- Head 
fiellen piedra fobre piedra encl'Téplo de Fonade 
Ichoua, Egido 
17. Antes qfucilen, veniá ál móton de [Misadar 
Véyinte hagas y avia diez:venian l lagar tentámés, 
para ficar cincuenta cantaros del lagar, y a- mm Ovicfta, 
via veynte. Cebo 
18 Herios.con viento Solano y contizó- “"** 
cillo, y con granizo d wyitros y ¿oda obra 
de vueltras manos, " como lino fuerades 1 Hob. 
mios,dixo lehoua: y no Ami 
19 - Poned pues aora vueltro coragó del. vofotros 
de efte dia en adeláte,esa fuber, defde el dia 
yeynte y quatro delNoueno mesquees def 
deel dia quefe echó cl cimiéto Al Templo... y; 
de lehova,poned vucltro coragon. 

20 Lafimiente no eftá aun enel granero? 
niaunla vid,nila higuera,niel granadoyni 
elarbol dela oliua ha metido:mas defdea- 
quelte dia daré bendicion. 

21.9] Y fue palabra de Jehovala penas 
vezá Aggcoalos veynte y quatro del mif 
mo mes,diziendo: 

22 ¿Habla á Zorobabel Gouernador de 
Judá diziendo: yo hago temblarlos cielos 
y la tierra: 

23 Y traflornaré elthrono delos reynos, 
y deiruyré la fuerga del reyno de las Gé- 
tes:y eraflormard elcarro y Josqui spell 
ben,y “decendirán los cauallos ylosq e9-'o Cert: 
ellos fuben,cada qual concl cuchillo defu morirána 
hermano. 7 , 24 Eu 


un 


yen 
*Eccle3, 49, 24" . *Enaquel día, dize lehoua delos e- 
pS xercitosy te tomaré, o Zorobabel lujo de 


Salathicl(ieruo mio,dixo Iehoua,y poner 


FIN DEL 


Zacharias Propheta 


a CAPIT. L 


¡Exrerea glbuebloa Pesitenctas TL Promete 
"Dios d fa Jglefía fi reflauració, 11. Y laruy- 
ma delosreymos que la affgicron. 


Sz O, N el mesoéiauo, en- 
¡Ju -)) elaño fegúdo de Da 


rio, fue palabra'de le 


Propheta hijo de Ba 
/3p rachias, hijo de Ad- 
z) 46) dó,diziendo. 
2 Ayrófe Ichouacó 
yra contra vueltros padres: 

AMdlor, 3 Dezirleshas pues , An dixo Tehoua 

*97* delos exercitos, * Bolucosá mi, dixo le- 
houa delos excrcitos , y yo me balucréd 
volotros,dixo Ichoua de los exercitos. 
4 Nofeays como vueltros padres,*álos 
y 366945 quales dicron bozes aquellos prophetas 
ar ler ra, primeros, diziendo, Ani dixo Ichoua de 
EZe.18,30. los exercitos:Bolucos aora devueltros ma 
yo. 935 los.caminos, y de vueltras malas obras: y 
11. 0/14y3, núca oyeró,m1 me cfcucharó,dixo Ichoua. 
loel 311. 5  Vueltros padres dóde eltán?yblos pro 
b ALÍ phetas hande biuir para DERE 
aaron ar 6. Ciertamente mis palabras y mis orde- 
quellospro. Mangas que mádé á mis fieruos los prophe- 
phetas, lus tas no comprehendicró á vueñtros padres? 
palabras y los qualescfe boluicron,y dixeron, Como 
amenazas Tehoua delos exercitos penfó drraftarnos 
fe «ffécita conforme á mueltros caminos,y conforme 
Tones, A mueltras obras anfila hizo con noforros. 
oshádeter 7 — GAlos veynte y quatro del mes Onze 
biuas : los no, es el mes de*Scbath,enel año fegun- 
quales £c. do de Dario , fue palabra de lehouaa Za- 

Il... charias Propheta hijo de Barachias , hijo 
€S.deípues de Addó,diziendó. 
dos, 99% 8 Vide »na noche, y he aqui vn varon que 
dHeb.Ha- <aualgaua fobre:yn cauallo bermejo y el 
zernos gual eltaua entrelos arrayhanes que eltan 
eEneco.  fenlahondura: y detras deelofauan Eca- 
fEnclValle. uallos bermejos,Phoueros;y blancos. 
8 Otrosde y. Y yo dixo, Quien fon eltos Señor mi 


*fa21,8. 


csallo a y dixomeel Angel que hiblaua conmigo: 
berm,  Yoteenfeñaré quien/oneltos. 


h Heb. ne- 10. Y aquel varó q eltaua entrelos array- 
gros y blá- hanes re(pódió,y dixo: Eltos/ón losá lecho 
505 aha embiado, paca que andca la tierra. 
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tehé2 como anillo de fellar: por que yote a En'grar+ 
eftogi,dize lehoua delos exercitos. de clima. 


PROPHETA AGGEO. 


m Yellos hablarona aquel Angel delc- 
houa,que eltava entre los arrayhanes,y di 
xeron, Hemos andadola tierra, y hesqui 
que todala tierra eliá repolada y quieta. 
12 Y refpondio el Angel de lehoua, y 
dixo : O Ichoua de los exercitos , halla 

sado no aurás piedad de lerulalem, y 
do las luis do lud con lis qual dec 
has clado ayrado yaha letenta años? TOTS (6R 
13 Ylchoua refpondió buenas palabras, fas que fe 
pcs ¡confolatorias á aquel Angel que guéver.figa 
hablaua conmigo. Zelé8ica 
14. Y dixome el Angel que hablaua con- *4b.8,2. 
migo,s Clama bied ,Anfi dizelchoua 
delos excrgitos,Zelé á lerufalem,y á Sion 
con gran zelo: 
15 Ycongrádecnojo eftoy ayrado con- 
tra las gentes Y quecitan repoladas : por- 1S.affigicn 
que yo eflaua enojado yn poco , y ellos domi pue 
liyudaron paracl mal. blo. 
16. Portanto aníi dixo Jehova: Yoy me he- 
tornado á lerufalem con mileraciones; mi 
Cala ferá edificada enella, dize Ichouá de 
los exercitos, y liña de albañi ferá tendi- 
da fobre Terulalem, 


Y Arravato 


desmesparzidas porla abundancia del bi 
y aun confolaráIchouaá Sion,ydelcogerá 11! 
auna lerufalem. ANS 
18 q Y alcé mis ojos y miré, y heaqui qua- as dea 
Y, cias de (u 
tro*cuernos. eleccion. 
19 Y dixeál Angel que hablaua conmi- o Horqui- 
po Quejas ehosty relfpódióme, Eos fon llas de ablé 
los cuernos que ablentáron áludá,3 lfra: ra 
el,y a lerufalem. (teros. P. Los res 
20 Y mollróme Tehoua quatro carpin. 2% 
21. Y yo dixe.Que vienen eflosá hazer? Y q Loscuer 
relpondióme,diziédo, JENos fon los cuer nos v.19. 
nos queablentaroná Tudá,tanto quetnin, rSdeluda. 
guno algó lu cabega:y*cltos há venido pa. *S- los car- 
ra hazerlos temblar, y para derribar los PUtetos. 
cuernos de las Gentes, quealgaró el cuer- 
nofobrela tierra de luda para ablencarla. 


CAPIT IL 

5 mofirada ál Propheta La reflauracion glorio 
Es del Reyno de lena y fe amplitud, a Lafi- 
gara dela lerufalem terrena... 
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“Aleé mis ojos, y muré, y heaqui vn 
varó que tenia en fu mano vn cordel 
aHebude ade medir. 


medidas. 2 Y dixelc,Donde vas*Y el me reípódió, 
bHcb, quí A medira lerufalem , para ver? quanta cs 
tosenan- fuanchura,y quanta es fu longura, 


choy quí 3 Y heaqui que falia aquel Angel que! 
E ¡gel que ha- 
E Jus Hina coalzosyons dead ales 


cuentro. 
e Entiende 4. Y dixole, Corre, habla <4 cíte moco, 
ál Prophe- dizieodo,Sin murallas ferá habitada Teru- 
tae falemá caufa de la multitud delos hóbres, 
Je las beltias, que eflarán en medio de- 
ella, 
5 Yoferéiella,dixo Ichoua,muro de fue- 
go enderredor,y (eré por gloria en medio 
declla, 
6. Oo, Huyd dela tierra del Aquiló, di- 
zeIchoua, porque por los quatro vientos 
delos cielos os efparz1,dixo Ichoua. 
7 OSion,laque moras conla hijadeBa- 
bylonia,cfcapate, 
8 Porque anfi dixo Ichoua delos exer- 
d Devuer citos, Delpues Y dela gloria cl me embia- 
trarcflau- rádlas Gentes, que os defpojaró : porque 
Tacionglo- el que ostoca,tocaála miña € de fu ojo. 
ore 9, Porque heaqui que yo algo mimano 
how fobrecllos, y Fferán delpojo á fus fieruos: 
£Scran def Y fabreys que Ichoua delos exercitos me 
pojados de embió. 
tus mifmos 10. Canta, yalegrate hija de Sion :porá 
ficruos — heaquique vengo: y moraré en medio de- 
ti, dixo lehova. 
11. Yayuntaríchan muchas Gentes á le- 
houa enaquel dia, y fermehan por Pueblo, 
y moraré en medio deti:y entonces cono- 
cerás G Ichoua delos exercitos meha em- 
biadoa ti: 
1 YIchoua poflecrá á luda fu heredad 
gComo enla Tierrafanéta,y Ecfcogerá á vna le- 


arra  rufalem. 

hHabsa, — 33 hb Calle toda carne delante de Ilehoua: 

La porque el feba defpertado 5 de fu fanéta 

ophuty7. d 

¡Heb,dela MOTAdd. 

morada de . 

ESAl: CAPIT NL , 

dad, Vefira Dios Al Uropheta en la figura deTofñe 
Miroaopcedacl none de serle 
cio Y culto d pefar de Satan quelo ania tadocafíaf- 
Salado, 11, Prometefe la venida del Mefias,cuya 
fabiduria y providencia y firmeZa fé declara porla 
"ion dema piedra labrada demano de Dios con 
Jete ojos: la jujticiay Bepo/o que porel awria enfi 
pueblo. 

FS.cl Ano +Moftróme a ! lofue el Gran Sa 

gelarrade cerdote, el qual eflaua delante del 

VAgg bt Angel de Iehoua:y Satan cftana á fu 


mano derecha para ferle aducrfario. 


ACHARIAS 


414 
2 Y dixo mchowsá Satan; Iehova re cal mVerpr.* 
tigue ó Sathan:Ichova,G ha eftogidoa le- £lAngcl: 
rufalem te caltigue: No esneltetizonel Chinosr 
capado del incendio? CMS 
3 Y lofise eftana yeftido de yeltimentos municacl 
Oviles,y eftana delante del Angel. nombre de 
4 YPhabló,y dixoálos que ellavá de- la diuina 
lante defi diziendo, Quitalde elfos vé sltncia 
O Qui <ómunica» 
mentos viles, Y del dixo:Mira que" he he- [joa epao 
cho palfar tu peccado deti, y te he hecho tura puras 
veltir de ropas nuevas. nS.Jofuc. 
5 Y * dixe: Pongan mitra limpia (obre fu o Arriveto 
cabega: Y puficron vna mitra limpia fobre pS:clAn- 
fu cabega,y vilticronlo de ropas. Y el An- ES. 
gel de Ichoua eftaua en pie. eat 
6 YelAngel delchouaprotelóál mil y Heraydo 
molofue,dizicado. tu dec, 
7 Amfi dize Iehoua de los exercitos, Si Prim. 
anduuicres por mis caminos, y li guarda- PetÍ. por 
res tm: obleruancia,tambien tu gouerna- Etc:dixos 
rás mi Cafa,tambié tu Uguardarás mis pa- "ADE 
h r 7 tMiLey. 
tios, y entre ellos que aqui eltan te daré y Tindras 
X placa. la tenencia 
3 q Efcuchapuesaora Tofse Gran Sa- demi Té», 
cerdote,tu y tus amigos Y que fe fientan Plo: 
delante deti, porque fon yarones * pro- 3 Heb.pal: 


digiofos: + Heaqui Gyo traygoámibier- pan 
uo? Renuevo; ellos.(los 


9 Porque he aqui aquella Piedra que angels 


vn día. e ayudan en 
10  Enaquel dia, dize Ichova de los exer- tu minifte» 
citos,cada yno de vofotros llamará a fu có rio. 


pañero debaxo de fia vid, y debaxo de/ohi 2 Hebade 
uerad prodigio. 
O CAPIT MIL Anel : 
N la vifon den candelero y Jun lamparas Y a O, Pio” 
fus azeyteras,y de dos olas que difilan el olio pollo. 
ciquela lu de las lamparas esentretenida, mue: Vacio 
tra Dios dl Proplicta fu Prowidécia en fi lulefía ad- 1er.23,5u 
inimbirada lis el medio de fis fielesminilbros , del y 33150 
múmero de los quales an Zorobabel,por cuya L Hcbadia 
mano amia de érrecdificado el Templo eYojala 
oluió el Angel que hablaua come 
l ¡go,y delpertome, como yn hom= 
bre que es defpertado de fu fueño, 
2 Y OA veesi Y refpondi, Vide, 
heaqui yn candelero todo de oro, y dla ¿Heb.fk 
Laciasfobrofa cabega, y fus ete lamparas lantejas 
Sobre el,fiete : y las lamparas quedan fo= 
bre fi cabeca,tienen Ñiete vafos. 
3 Y dosolinasef4fobreel,la vna á lama- 
no derecha del bacin , yla otraá fu mano 
¿quierda, 


4 Y hablé, y dixe á aquel Angel que ha- 
Y blaua 


45 
blaua conmigo, diziendo , Quees eto Se= 
hor mio. 

5 pise! Angel que hablauaconmigo, 
re/pondió, y dixome,No fabes quees elto? 
Y dixe,No Señor mio. 


aHebal- 6 Entonces refpondió, y hablome,dizié 
bstehars do, Eltzes Palabra delehoua a Zorobabel 


la reñtaw. * enque (e dize, * No con exercito, ni con 
racion dela fuerga:mas có mi Efpiritu, dixo lehoua de 
Igleña —— losexercitos. 

Significa y  Quienerestu“ó gran monte delante 
todalamo- de Zorobabel? d en llanura, El € facarála 
ana Pritvera piedra có algazaras,/ Graciaygra- 
delante de» Ciad ellas SEA 

la potencia 8. Y fue palabra de Ichoua á mi diziendo. 
del Mefsias p — Lasmanos de Zorobabel echarán el 


ydefus fundamento a efta Cala, y fus manos la a- 
a cabarán:y conocerás que lehoua delos e- 
buelto... Xercitos me embió 3 vofotros. 

e Pondeí, 10: Porquelosque menofpreciaron el dia 
affentará. delos pralenos E principios, fe alegraran,y 
Efdy8 dec verán h lapiedra de etaño cn la mano de 


fScaconla Zorobabel.iAquollas (iete/ón +los ojos de 
puros Ichoua cítendidos por toda la tierra. 
luntadde 11 Hablémas,y dixele: Que igafcan elo 
ode edi» tas dos oliuas ¿a mano derecha del cáde= 
io. lero,yafismano yzquierda? 
hElplomo 12. Y habléla fogunda vez, dixele: Que 
dealbañía. fignifcan las dos ramas de oliuas que fan 


ba e os va dsc ala efito- 
cion del 10 E en - 
edificdos 13 e ronilomedilenidor No (bot 
¡S.lamas er cNo?Y dixe,Señor mio no. 


Y el dixo,WEfos dos hujos deazeyte 
Son losque eltan delante del Señor de toda 
latierra, 


E 


CAPIT. Y. 


Pads Y Uva Dios roy beran vna fura eaf 
ostsida Moe or quedare dl Publ de Dis yde 
por todala los hypocritas. 11, Enosra, el caigo delos Chal- 
Maio de lia 

1 Olo lim Tornéme, y calcémis ojos,y miré, 
pibimo 4 e 

parece o- y heaqui” va cartel que bolaua. 
eds LL 2 Y dixome, Que vecs! Y refpódi 


lamparas. Veo vn cartel bolante ,de veynte cobdos 
mEftas dor en luengo, y diez cobdos enancho. 
oliuasfon 3. Y dixomezEltaes la maldicion que fa- 
Jos £c-qade La (obre la haz de toda la tierra:porque to- 
los firuea A pora! 
Astra" do aquel q hurta,(como eta dela vna parte 
dic.fnel delcartel)íerá O deftruydo: y todo aquel 4 
minifterio jura,(como e/Há dela otra parte del cartel) (e= 
defupala- rá deltruydo. 

Bra, 4 Yo? lefaqué, dixo Ishoua de los exer- 
alien cos, y vendrá ála cala del ladron, y la 
oTalado, Sala delquejuraen mi nóbre fallamente; y 
aní Inego. permanecerá en medio de fu cafa, y confu- 
pS: lamal: mirlahá, con fus maderaciones, y fus pie- 
dicioa. — drag. 
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5 Y falió aquel Angel,quehablaua cómi- 

go,y dixome, Alga aora tus ojos, y mira 4 

eselto que fale. 

6 Y dixe,Que esty el dixo:Eftacs Ma me- qLapema 
dida que(ale. Y dixo, Eftees" el ojo 4 los 2 cafligo 
mira cn toda la ticrra. e 
7, Y heaqui que trayan* yn talento de ¿Sigo 
plomo,y vna muger eltaua alsérada en me- dUDISB 
dio de aquella medida. rHeb, cl 
8 Y dixo,Eftaes*la maldad, y echóla dé. ojo deellos 
tro dela medida, y echó la piedra de plo- “4 £c-qud. 
mo en X fu boca. uned 
9 Yalcémisojos, y miré, y heaqui dos [ice 
mugeres que falian , y Y trayan viento en porla diu, 
fusalas, y tenian alas como de cigueña : y Prou. 
algaron la medida entre la tierra y los cie- + Alude 2 


los. lofuelen 
10. Y dixeñ aquel Angel que hablaua có pericios 
migo:Donde lleuan eftas la medida? cios 


un Yelmerefpondió:Paraque le fea edi- [f, yr. 
ficada cafa en tierra de Sennaar, y ferá al t La perfo» 


fentada y puefa allifobre fi aliento. maGrepro- 
CAPIT VI Fenta to. 
doslos ma- 


JAsiade quatro carros, LL Anima Dior 1% 
ron fingular fauor y promeas glorio/s d lofie L9*> 
Era sacd parao Be dobra cora tacle, 
to para larefiauracion dea Templo. a 
Tornéme, y alcé mis ojos, y miré, medida. 
y heaqui quatro carros que ali de y Venian 


llos mótes bolandos 


entre dos montes: y aquel 4 
ho z Enlatie. 


A'eran de metal. 
2 Enclprimercarro auia cauallos berme- E 119 
jos,y enel fegundo carro cauallos negros, ¿Heb.m6. 
3 Y eneltercercarro,cauallos blancos,y tes de 8:ca 
enel quarto carro cauallos houcros , b ru- b Heb.ce- 
cios rodados. . mizientosa 
4 Y refpondi,y dixeál Angel q hablaua Ot«fuct- 
ee MtaUSaner mleQue e els sto 
5 YclAngel merelpódió,y dixome,EL 
tos fonlos quatro vientos delos ciclos, 4 
falen < de donde eftand delante del Señor ¿pa qu 
detodalatierra. thcforos. 
6 Enel quecfauan los callos negros, fa- Píal.15,7. 
lieron hazia la tierra del Aquiló:y los blá- dAlmáda. 
cos falicron tras ellos. Y los houcros falic- miento del 
ron hazia la ticrra del Mediodia. e 
7 Ylosrucios falieron,y procuraron de 
yriandarlatierra. Y dixo, yd, Andad la 
tierra:y anduuieron la tierra, 
8 Yllamóme,y hablome diziendo,Mira, 
losque falicron hazia la tierra del Aquiló, 
hizieró repofár mi Efpirituen la tierra del 
Agquilon, 
3 q Y fue palabra de Ichouaá misdizié. 11, 

o, 
10. Toma delosque tornaron del captiuerio 
esd faber delos del limage de Holdai, y de To- 
bias, y de Idaia , y vendrás tu € enaquel € Entóces, 
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dia, y entrarás en'Cafá de Jofías hijo de 
aS.Holdai, Sophonias, “los quales boluieron de Ba- 
Wobias,kcs bylonia: É 

11 Y tomarás plata y oro , y harás coro- 

nas , y poner las hás en la cabega de Jofue 

hujo de lofedec el Gran Sacerdote; 

12 Y hablarlehas diziendo, Anfi habló 

Ichoua delos exercitos,diziendo,Heaqui 
*Arrib3.8: cl varon cuyo nóbre es *Renueno.el qual 


Phi anto des debrxo defy edificar 
13 Eledificará el Templo de Tehoua,y el 
Meuará gloria, y fealfentará, y dominará 
caño filas ye Sacerdote en fafillaz y 

«Padto e- € confejo de paz ferá entre ambos á dos. 

temmo.en- 14. Y d Helen, y Tobias, y Idaia,y S Hea 

ve Xehou2cl hijo de Sophonias aurán coronas por 
ie asloralendliTimplo de Iohslas 


dArriwao.15 , Y losque eftan lexos, vendrán y edifi- 
Holdai.. — caránencl Templo de lchoua, y conoce= 
eVersto, reys que Ichoua de los exercitos me ha 
lofas. — embiadoá voforros: y 'ferá,fi oyendo o- 


reco se yerdes la boz de Iehoua vueliro Dios. 


ES 


CA PLT. VIL 


riendo losque aun eRanan en Babylonia d 
Terufalem á confultariá los Sacerdotes y Prophe- 
Nouien- £as, fi aun celebrarian con ayuno y luto el día dela 
res ajolacion del rel defi total eaptinerio,viflo 


hhHeb. we ya el plaxo de los 70, años que Dios les aia fe- 
cool Malodo pe Teremias(625vu.) era elplido,y Dioó ls 
ci 


E comengana d dir forales ciertas de fu Clemencia có 
¿Apregtn- la recdificacion del Templo corcel ropleta les trae 

ARE La memoria como los cabtigos paffados auianfido 
cumplimiento delas amenaxza de Dios contra los 
queno ausan querido oyr á fis propbetas. 


*| Haremos 
aunelan- 

miverfario 
Jugubre de 


Jnaflolació Aconteció que enel año quarto del 
del Téplo Rey Dario, fue Palabra de Ichouad 
Gfueenel AL Zacharias,álos quatro del mes No- 
mes Quin: yeno,que es $ Cásleu: 

siete! 2. "Quando fue embiado á la Cali de 
raréabíie. Dios Sarafar, y Rogommelech,con fus va. 
dreme co- Fones,á orarála faz de lehoua: 

mohehe- 3. Yi ádezir ¿los Sacerdotes que ella 
sho uan enla Cala de Iehoua delos exercitos,, 
¡isos y los prophetas,diziendo: tLloraremos 
mor je nel mes Quintotharemos abítinenciaco- 
Godolias a 
zKeyasas. 4 Y fue palabra de Ichoua delos exerci- 
m Qudianfi tos á mi diziendo, 

elayunary 5  Hablaátodo el Pueblo de efta comar- 


somos] cayyálos Sacerdoes,diziendo:+ Quando 
£0! H y 
Lom, ayunalles y llorafles cnel Quinto ,y !en- 


paravuer O Septimo mes eftos ferenta años, queys 
fro prouc- 2YUnado ayuno parami? 

chio»mopa- 6. Y quando comeys, y beueys, no co- 
saclmio,  meys y beueys para yolotrost 
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7. Nofoneltas las palabras,que pregonó 

Ichoua por mano de los Prophetas prime- 

ros , quando lerufalem eftaua habitada y: 
quieta; y quando fus ciudades en fis alder= 
redores, y el Mediodia y lacampañafe ha- 

bitauá? 

8. Y fue Palabra de Ichouaá Zacharias, 
diziendo; 

9. Aulinhabló Tchoua delos exercitos, nS.enar 
diziendo juzgad juyzio verdadero,yrha. quellos 
zed mifericordia y piedad cada qual có lu Fiagros 
hermano: e 
10 * Noagrauieys la biuda,nial huerfi=* Exp] 27, 
no, niál etrangero,niál pobre: nimingu- 23, 
no pienfe mal en fu coragon contra li her- 1/4.1,23. 
mano: Jercm, 5128. 
11 Y no quifieronefcuchar, antes dieron 

ombro rebellador, y agrauaron (us orejas 

parano oyr, 

12 Y pulicronfu coragon como diaman= 

te para no oyrla Ley, nilas palabras (1e- 

houa de los exercitos embiaua por fis Elpi- 

ritu por mano de los Prophetas primeros, 

y fue hecho grande:9 cafligo por Ichoua: o Hcb.yras 
delos exercitos: 

Y acontgciosque como:el clamó,y no 


oyeron,aníi ellos? clamaron, y yo no oy, p Heb. cla» 
dixo Ichoua delos exercitos. pala 
oyrés 


14 Y efparzilos con toruellino por todas 
las Gentes que no conocieron; ylatierra 
%fualfolada tras dellos de yentes y vi- 9 Quedó 
nientes.: y la tierra dellcable tornarón en Anna 


dó quie 
affolamiento. Meda 
vinicfles 
CA PET, VITL 'Heb.de 


Esponde ¿la pregunta esforrandolos,y dando: Y DY 
ranas Mela eseraLleriad uote ta. POL 
wa córcana con grandegloria para la qual les dea 
manda fe, 11."Y para confernar/o enella,defpues 
de reflicuydos ex la tierra, vidas 


Fue palabra de lehoua de los exer- 
citos,diziendo: 


2 Anfidixo lehoua delos exerci- 
tos; Yo zelé¿ Sion de gran zelo,y con grá- 
de yralazclé, 

3 Anfidizolehoua , Yo "torné á Sion,y 
moraré en medio de lerufalem, y Terulalé 
fe llamará Ciudad! de Verdad:yel Monte ¿pja, qyg 
delehoua de los exercitos, Monte! de Sá- sad dur 
dtidad. éina. 
4  AnfidixoIchoua de los exercitos, Aú tSandlo. 
han de morar viejos y viejas enlas plagas quito dla 
de lorufalem:y cada qual tendré bordon en “dt: 
fizmano “por la multitud de los dias. yA cg 
5  Ylas calles dela ciudad ferán llenas de de la Juen- 
mochachos y mochachas, que jugarán en ga vidas 
Sus calles. 

6 Auki 


rRefituyo 


9 
2 Al pare- 6 AnfidizeTchoua delos exercitos:Sief 
E de dd to parecerá difficultofoadeláte delos ojos 
la que ds delrefo de cfte pueblo en aquellos dias, 
lo. de efe s Pa , 
éccdeman- tambien P ferá difficultofo delante de mis 
dafes ojos,dixo Iehoua delos exercitos. 
bNoloha- 7 AnfidixoIechoua delos exercitos , He 
aqui que yofaluo mi Pueblo de la tierra 


5 
sHeh.de la del Oriente, y de la tierra * donde fe pone 
el Sol. 


aayda del 
e EN ( 20 tralicrloshE7 y habicarán enmedio 
delerufalem,y fermehan por pucblo, y yo 
feréá ellos por Dios con verdad y conju- 
ficia. 

9 Ankidixo Iehoua delos exercitos, Es 
fuergenfe vueltras manos de vofotros, los 
que oys en eltos dias elas palabras dela 
boca delos propheras, defde el dia que fe 
echó el cimiéto á la Cafa de Ichoua de los 
exercitos,para edificar el Templo. 

20  Porqueantes decflos dias no haaui- 
do paga de hóbre,ni paga de beÑia, ni vuo 
paz alguna para entrante ni para falienteá 
caufa dol angultia, porú yo ynciré todos 
los hombres cada qual cótraTi cópañero. 
11 Mas aora no haréconel reto de efte 
Pucblo como en aquellos dias pafados, di 
xo Iehoua delos exercitos: 

12. Porque la imiente de la paz quedara; 
la vid dará (u fruto, y la cierra dara fu fru= 
to,y los cielos darán fu rocio;y haréque cl 
relto de.elte Pueblo pollea todo elto. 
4Maldicos. 13 Y fer, ¡que como fueltes maldicion 
entre las Gentes,ó Cala de luda,y Cala de 
Tíracl,anfi os faluaré, para que feays “ben- 
dicion,No temays: mas esfuerceníe yue= 
ftras manos. 

14 Porqueaníi dixo Tehoua delos excr- 
citos , Como penfé hazeros mal, quando 
vuellros padres me prouocarona pra, diz 
xo Ichoua de los exercitos, y no mearre- 
penti, 

15 Anfi tornando hepeníado de hazer 
1. bien álerulalem yla Cala de Juda cnel- 
*Eph.4,25, “Os dias,No temays. 

Feonidas 16. q¡Elas fon las colas que hareys,eHa- 
de pleytos blad verdad cada qual có fu proximo; juz- 
y plítador gad en vueltras puertas verdad y juyzio 
deconcor- Fde paz: 

rió eldia 17 Y ninguno devofotros pienfe mal en 
de la toma ÍU COragon contra fu proximo; niameys 
de la Ciu- juramento fal(o : porque todas eltas colas 
dad Jcr.s1 fon las que yo aborrezco,dixo Ichoua. 
18 Y fuepalabra de lehoua de los exer- 
citos eo ; 

“19 AnfidixoIchoua delos exercitos, El 
Poo: ayuno del É Quarto mes, y el ayuno del 
a Teruf, 2. Quinto, y el ayuno del Septimo y el ayu- 
Reyagte. no ¡del Decimo fe tornaráá la Cala de lu- 


eBenditos. 


hArr.735. 
5El día que 
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daen gozo y enalegria, y +en folennida- + Hehr.cn 
des feftiuas.Amad pues Verdad, y Paz, — Seltas Luc 
zo  Aníi dixo Iehoua de los exercitos: 12% 
“Aun védrán pueblos, y moradores de mu= 
chas ciudades. 
21 Y vendrán los moradores dela vnad 
laotra, y dirán, ! Vamos para orarála faz |, Mé va- 
delehoua,y bulquemos á Iehoua delos e- sy $. e]. 
xercitos.MYo tambien yré. trorcípor= 
12 Y vendran muchos pucblos y Mfuer- der3,yoéic. 
tes naciones á bufcar á Ichoua de los e- » Populo- 
xercitos enJerufalem, y dorarála faz de ft 
Jchoua. 
23 Anú dixo Ichoua delos exercitos,En 
aquellos dias acontecerá que diez varones 
de todas las lenguas delas Gentes traua= 
rán dela halda del varon ludio, diziendo, 
Vamos có vofotros, porque hemos oydo, 
qué Dios es col vofotros. 
CIAPIT IX 

rofiguiendo en La refpuejta los tudíos que aun 
ena eta y OO a 
todos los enemigos de u Pueblo que Eo en fis al 
ilerrodores,á Syria,d Emath, d Tyro,d Sidom, á los 
Paleftinos delos quales promete que algunos fe con= 
sertirán d fapueblo, “11. Predizcla venida del 
Mefias At com todas lascircunfancias 
de humildad con que los Euangel as cuentan que 
entre en lerujalem la propagacion de cuyo Reyno 
gloriofoferá,no con armas(Las quales antes defiruy= 
ra de ju pueblo) mascon la predicacion del Enange= 
liadepa?, TIL Denuncia a la congregación: 
delos lud de sb libevad en inmddel Con. 
cierto de Diosyá los quales exhorta d que fe vengan 
di lerufalem, donde les promete doblados bienes de 
loque tunieron antes,amparo de Dios,y viéloria de 
Jus enemigos, a 


Canta delehoua con- o Prophe. 


tra tierra P de Hadrach, y de Da- “iz dura, 
malco furepofo: porque Iehoua Be 
¿fan bueltoslos ojos delos hombres, y de FDesyris, 
todos lostribus de lfracl. 
2 Y tambien Emath 9aurá termino en- q Fenece- 
ella:Tyro,y Sydon,aun que muy fábia/éa. 1 
3. "Porque Tyrofe edificó fortaleza: a- 
montonó plata como poluo, y. oro como 
lodo delas calles, 
4, Heaqui quecl Señor la empobrecerá, 
y herirá enla maru fortaleza, y ella ferá 
confumida de fuego. 
5  Afcalon verá, y temerá:Gaza tambico, 

y *dolerfehá en gran mancra, tambien A-  Aurá do- 
charon,porque fu cfperanga ferá auergone IPf-aucxar 
ada: y "de Gaza fe perderá el Rey,y Alca- Golor. 0 
lo eRE PGS 
6 Y habitarácn Azoto eltrangero, y yo xará de for 
talaré la foberuia delos Paleftinos. royno, 

00 ij 


ar, 


4. 
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7. Y joquitaré us fangres de fu boca, y 
fus ab0minaciones de fus dientes ; y que- 
darán ellos tambien para nueltro Dios, y 
ferán como capitanes en Judá, y Acharon 
como b el Iebufto. 

Los dae Y feré € como real de exercitoá mi Ca- 
zindados 2 delque ya y del que viene: nimas palfa- 
enlerufl,. rá fobre ellos anguftiador: porque aora 
«Defenfa d mirécon mis ojos. 

yamparo 9 qp Alegrate mucho hija de Sion, jubi- 
firme [a hija delerufalem. * Heaqui que tu Rey 

20423% vendrá Ai, Julio * y Saluador, É Pobre 

"1, — caualgádo fóbre vn ano, y fobre vn polli- 
*)/a.61,11. no hijo deafna. 

Matt, 215.107 Y É de Ephraim talaré los carros, y 
Toan.ta, 15» los cauallos de ferufalem; y los arcos de 
eHcb. y. guerraferá quebrados : y hablará paz á las 


¿Sus facrio 
ficios fan- 
grientos. 


bLoslebu- 


faluo el- Gentes: y fu Señorio era de mará mar, y 
FOMio: defde 3 el Rio hala los fines de la tic 
0 rra, 

Siimir. 11 47 Y tu tambien $ porla fangre de tu 
abono Conciertoyjo he facado tus prelos  delal- 


FT. gibcenquenoay agua. E 
t E figu- 12 Tornaos" ¿la fortaleza ó prefos » de 
ru Ex0-24 cfperanca: oy tambien os anuncio que os 


8.El cúpli- 
OPI dare doblado, 


Heb.920. 8 Porque yo entelé paramiá ludá como ar- 
JDemaz- co, Henchid Ephraim : y defpertaré tus 
morra.q.d hijos, ó Sion, contra tus hijos o Grecia: 
e ¿ená- y ponertehé como cuchillo de valiente, 
nidad 74 Y Tehowa ferá vifloP fobre ellos, y fu 
rable, h 

mAlerurate dardo faldrá como relampago:Y el Señor 
vueltro a- Tehoua tocará trompeta, Y yrá como tor- 
filo. uellinos del Auftro. 

nQuea: 15 Iehoua delos exercitos los ampara- 


pa rá,y tragarán, y Mubjetarlosháná las pie- 
E qe" das dea honda: y beueran, y harán bra- 
Luenad, - Muras como tomados del vino:y henchirfe- 


oLumif. han como» bacin,o como" los lados del 

mo ente- altar. 

fé.Rey.g, 16 Y faluarloshá en aquel dia el Dios de- 
ellos Iehoua como rebaño de fu Pueblo; 

” porque ferán engrandecidos en fu tierra 

for. “omo piedras precio/as de corona. 

q Vencer. 17 Porque quanta es fu bondad? y quan- 

Joshan2 ta fu hermofura? El trigo alegrará a los 


folaspe- — mancebos, y el vinoá las donzellas, 
dadas. 

rs. fue CAPIT, X 

len henchir 


Dir y E/pues que ha hecho Las promeJs illufires del 

dia Deia de fa parias que 

A ifimas,  Tenandencón inflancia fu cumplimiéto por nom- 
bredellunia 2 Dios, prometiendo que ella embiará 

son grande gloria como lo ha prometido. dy, Def 

evi anfimifimo fs admirables ffolos cs los fuyos 

a Yaque — y lavittoria de fi gloriojo Reyno, 

parcceque 

eso fe pal Emandad ¿ Tehoua lunia * en la 

fala (azony fazon tardia, y Ichoua hará relam- 
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tuwieron paltor. 

3 Contra los paftores fe há encendido 2 

mi enojo,y yo vibitare los cabrones:porú y Los pa- 

Tchoua delos exercitos vifitará fu rebaño, dres del 

la Cafá deludá , y tornarloshá como fa Eidos 

cauallo de honor cn la guerra, paid ca 

4. Deelbarázrincon,deela eltaca, del xo. 

arco de guerra,dcel faldra tambien Prodo x Claue de 

angultiador. edificio. es 
5 Y ferán como valiétes, que pifan ello. 
do delas calles, enla batalla : y pelearán, $ 
porque Ichoua fera' concellos ;y * losque y; 
caualgan en cauallos feran auergonga- alfa. 230. 
dos. bLosque 
6 Porqueyo fortificaré la Cafa deluda, harínla 
guardaré la Cafa de Jofeph: y dtornar- guerradl 
loshé,porque tuue india desllony reo JNplo mb 
como fino los ouiera defechado: porá yo ¿La fuerga 

Jay IchouafiDios que los oyré. PALO! 
7 Y feráEphraim como valiente, y ale- múdano. 

grarfehá fu coragon como de vino:Sus hi- dRefitu- 
jos tambien verán y fe alegrarán : fu cora- Yrloshe» 
gon fe gozará en Ichoua. 

8 volesfiluaré y los juntaré, porá yo los 

hé redemido:y ferán multiplicados,como 

fueron multiplicados. 

9 Y fembrarloshécntre los pueblos , y 

en las lexuras fe hará mencion de mi: y bi- 

wirán con fus hijos, y tornarán. 

10 e los Eli delatierra de 

Egypto,y dela Allyrialos congregare : 

dodoihe litera deGalady delia: 

nozniaun les baltará. 

1 Ylatribulacion fe palfará ala mar, 

enla mar heriráá las ondas: y todas las hó- 
duras € del rio fe fecarán: y lafoberuia del e Dela 
Allur ferá derribada , y el Íceptro de Egy= mar. 


f z £Hobafe ae 
prof fe perderás ERA 


118,22, 


n Y fortificarloshe enTchoua, y enfu yrá£.come 
nombre caminarán,dize Ichoua. en humos 
CAPIT. XI 


Efpues de auer propheriZado enel prec.cap, la 
D lada ads imei en 3 la 
totalrwyna del Pueblo ludaico que/efeguiria def 
puespporno auerlo recebidofegun que elladre le em 
cargó el oficio, autes progres pia queda 
llegaron. 11. Da más particular raxon de la afJos 
Lacion del Pueblo,tomando la bistoria de/de mas a. 
trasyáJab porque aaiédo ls paflorzado en lop-aJá- 


de 
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docófumma dista ¡y fuanidad forme á las codi 
aexpueftas iones def /anélo Canciertoells e apartaron deel 
al matade= ton aborrecimiento de fis Ley. LIX, 1%, la pol 
ro R6.86. Hera cau/a,por auer tenido en tampoco fa paéloria 
Plal. 44, 22. que venido el mifimo Dios en fu Mefiias a paftorear 
D Susreyes losen fi mifia per/ona, vendieron y compraron la 
yprincipes, perfonay fa officio mestimable por tan vil precio 
cuyo oficio como fueron. 30, piegas de moneda donde portan 
era defen: or menofprecio,Dios acabóde quebrar fu Cócier= 
der fu inno oc) a 'carnal,contentádofecon las pocas re- 
o de ati Uiquias delos pros que de tanta corrupcione pudie- 
anos e: Ton recoger. LILL. Dafíza delante prophetixido 
DYiRO! acaricio quetambrenfeauia de gir enla l- 
doyames po slefa Chritiana,introduxida por las malas artes 
fauan hazer de vn mal paflor,cuya violencia y robos defiriue, y 
en ello grá alcaboJlruyna. 
feruicio Libano, abre tus puertas, y que 
mc: O me fuego tus Mel y 
ia 2 Aulla,O haya,porque el cedro 
átleb.y to <ayóyporá los magnificos fon talados, Au 
meme dos” Jlad alcornoques de Balan porque el fuer- 


Eee te monte es derribado, 

€ Abavao. 3 Boz deaullido de paftoresfeoyó: porá 
pet Ja meguificenciaosalolada: eltruendo de 
sion del CÓ 


A bramido de cachorros de leones, porá la 
a orde Iecdan esaloladas 
cófupucb. 4 Anlidixolehoua mi Dios, Apacienta 
SAbww.4la las ouejas 3 dela matanga, 
e6dició del 5. Las quales marauá P lus cópradores, y 
Sonsierto ¿nofe culpauásy el q las védia,dezia,Ben- 
entrefipa. JitoJéa Jeotsque he enrriquecido:ni fus 
racó Dios, Paltores tenian decllas piedad. 

E Coneftas 6 Portanto no tendré piedad mas de los 
«diciones moradores dela tierra, dize lehoua: porú 
tomé lapal- hcaqui g yo entregaré los hombres , cada 
o *£ qualen mano de o alEoN en mano 
h Hebaharé de lu Rey:y quebrantarán la tierra, y Jo no 
«ortar,o, libraré de lus manos. 

«orté.qud. 7 ie ouejas de lamatága, es 
maté, o qui afaber,los pobres del rebaño: 4] d Por 

16 del offi- me tomé dos cayados, ál vno pue por nó- 
slo. notéla bre Noam € Suauidad, y ál ocroHobelim LA- 
ed sl taduras:y 5apacentélas oucjas; 

ardó fu 8 Y P hize matar tres paítores en vn mes, 

ch. y mianima fe anguÑió por ellos,y tábien 


¡Porelmal elanima deellos me aborreciód mi + 
eng ellos A 
misamados 


que 


y5. —” mifalario:y (ino,dexaldo.x Y 9 apreciaró 
HL, mifilario ca treputa picas de plata. 
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3 Y dixomeTehoua,Echalo P ál thefore- 
so.1 hermofo precio conque e apre- Tribus de 
ciado. Y tome las treynta picas de plata, y U% 
Echéls enla Cata de fehouasl theforeros diner id 
14 Y quebréclotro micayado * Hobelim tomada ge 
Ataduras, pararomperla hermádad entre aquella ca 
Juda y Hfracl, malla 
135 4 Y dixomelchoua,Tomate,aun*ha HIT 
to de paftorloco:porg heaqui ¿ yo leuáto nQuetiené 
paltor cn la tierra, que no vifitará las per- puetos, en 
didas,no bufcarala peut no curará la Memodo 
perniquebrada,1 nilleuarad cueftas la cá- 1.verdade» 
fada:mas comeríchá la carne de la gruella, ra 1gl. 
y romperá (lus vías. *Mat.27,9 
17 Malayael paltor* de nada, $ dexa el oHcb. pcía 
ganado:? efpada fobre fu brago,y fobre fu Ton.q.d pa 
ojo derecho.Secandofe fe fecará fu brago, EI. 
y lvojo derecho efcureciendofe ferá e/cu- donde E 
recido, guarda cl 
CAPI dee AN dd meo: al 
¡Rophetixa el caTtigo del Pueblo tudaico le Corban 
Pra Ea ra oppuficre a la lora de la Matsh27,59 
IglefiaChriftiana,cuya gloria y profperidad defi Ot- dl olle» 
se, ll, acuden del Pacha lndarco a Cbr ro cúplio. 


ho, y /ugrandez olóne penitencia por auerdejecha= El a 
do al Mejiñas quando les vino. daba da 


Cos 3 bdela palabra de Iehoua fo nificacio- 


bre lfrael. Dixo Jehouael ¿ < eNtié- pct del nó- 
delos cielos, y funda la tierra, y for 90, 18% 
E » 
mael efpiritu del hombre dentro del. (fhp.yro. 
a Heaquiá yopongoád lerufalem (En mias 
valo * deveneno a todos los pueblos ál de r Laligaz6 
rredor,y tambien f á luda lagual ferá en el del palo 
cerco contra lerufalem. dida 
3 Yleracnaquel día, queyopondré3Te- Fo vamos, 
TufaleE por piedra pelidaá todos los pue- + Habito. 
blos:todos losá fela cargaré,deípedagido Hcb.vafo. 
ferán defpedagados: y todas las Gentes de £ Declara 
la tierra fe juntarán contra ella, so ds 
End] dia,dixo Ichoua,heriré có atur- PE se 
dimiento todocaualo, y conlocuraald ¿apo 
fube en el:mas fobre la Caía de luda abri- futentará 
ré mis ojos , y á todo cauallo de los pue- la parada, 
blos heriré con ceguera. xVano.ido 
5 Ylos capitanes de luda dirán en fis co- Lal sue 
ragon¿Mi fuerga/on los moradores deleru- degneene 
falem hen Tehoafa Dios. Aa 
6. Enaquel dia pondré los capitanes de y” Cortada 
Juda como vn braftro de fuego en leña, y fea fu fuer. 
como vna hacha de fuego en gauillas:y có $a yfus ma 
fumiráa dieftro yá finieftro todos los pue Ds añucios 
blos alderredor,y Ierulálem (erá habitada da Mesas 
otra vez en fu lugar, en Jerufalem. iria 
7 Y guardarálchoua las tiendas de Juda 5,7. 
como emvel principio,porque la gloria de la b' G1eh.12 
Cafa de Dauid y del morador de Terufalé pronuncia: 
ino fe engrandecerá fobre Judá. CA P 
$ Enaqueldialchouadefenderádl mo- * 90% 
rador 


Ys ZA COHNA 


tador de Terufalem: Y el que entre ellos 

fuere flaco en aquel tiempo,(erá comoDa- 
a Otis. mid: y la Cala de Dauid, como angeles, 
Fi, Elo- como? el Angel de lehoua € delante de- 
a EDS e 
Propio de 9 Y ferasgenaquel diazopprocuraré ábrá 
Eheifto. — tartodas las Gentes á vinieren contra Je- 
Phil.zyu.c6 rufalem . 


ellos 


vnigenito,afigiédofe fobre el como quié 
fe allige fobre primogenito. 
e En aquel dia sura gran llanto eo Jera- 
falem + como el llanto de Adadremon en 
toda fu có- €l valle de Maggedon. X 
fangas 12 Y latiorra lamentará cada linage de 
£ Mataron por fi el linage de la Caá de Dauid por fi, 
cruelméte, y A fis mugeres por fiwellinage dela Cala 
py ¿obre el de Nathan por (iy fus mugeres porfi: 
a 13 ¡Ellinage de la Cafa de Leui porfi, y 
oie. fus mugeres porfi: el linage de Semei por. 
erf (5, y fus mugeres porfi. 
Wa. Cro. 14. Todoslos otros linages,'los linages 
porfi,y llogaeolt 


352, 
CAPIT.  XIIL 


Nu endo- 
chaderata: 
¿A abundancia de perdon y expiación de pecca- 

Eds queria enla ela por lafé en Chrilo: 


TL 
dOtdemi 
fericordias 
axlod1917e 
«Pondran 


di lamenta- 
san por fs 
cuadrillas. 
1'Cadalina= an/i mifmo la abundancia deluxde Dios que impe 
geporíi.. diria l lugar alfaljo prophcta y lo defubriria, lue 
go. 1l. Laperfcucion que en la Iglefa fe euáta- 
Fa cóméngando de la perfona. delmajmo Clrristo,á 
caja de laqual lados partes de ela detres perece» 
riayy losque quedafJen am ferian toda vía proma- 
dos comcruz paraque fife Joa declarada. 
Naqueltiempo + aurá manadero a- 
bierto para la Cafa de Dauid, y pa- 
talos moradores de lerufalem! có- 
tracl peccado; y contra el menfiruo. 
2. * Y ferá enaquel dia, dixolehoua de 
los exercitos , que talaré de la tierra los 
nombres delas imagines, y nuca mas ven- 
tán en memoria : y tambien hare talar 
lelatierram los prophetas, y elpiritu de 
immundicia. 
3 Y fera,que quádo alguno mas prophe- 
tizáre,dezirlehan fu padre y fu a 
lo engeñidraró,No biuirás, porque hablal- 
temétiraen el nombre de Iehoua: y fu pa- 
dre y fi madre quelo engendraromloalá- 
ccarán quando prophetizáre. 

Y forá en aquel tiempo, que todos los 
prophetas fe aucrgongarán 2 de fu vilion 
quádo prophetizaré : ni nunca mas (e vel- 
tirán de manto vellofo para mentir. 


* Erccó%o 
1 Ot.para 
expiacion, 
yparaaíper 
fion. 


ye Exe, 30413 


ms, fallos. a 
anficnlo 
fig 


m De lus 
prophecias 
Vanasa 


RIAS, Yes 


5 Ydirá: No foy propheta. Labrador 
foy delatierta: porque eo o aprendi del oMehtene 
hombre defde mijuuentud . foñado. no 
6 Y preguntarlchán, Que heridas fon (otra cof 
fas que tienes en tus manosY el refponde. P, Anñifué 
rá:'Con clas fuéherido en Cafa demisa- do ases 
migos. ferpro» 
7. $ Ocuchillo,defpiertatefobre el Pal. pheta, are 
tor, y fobre el hombre quefuere mi compa- Y.3+ 
ñero,dixo Iehoua delos exercitos.s Hiere , IL 
ál Paftor,y dercamar(ehán las oucjas:y tor * Matt.26, 
naré mi mano fobre los chiquitos. do] 
8 Y acontecerántodalaticrra, dixo'el 7* 
Señor, que las dos partes ferán taladas en 
ella, y Ue perderán: y latercera quedará 4 Heb-pak 
en ella. Lo 
9 Ymeteréenel fuego la tercera parte, 
y fundirloshé como 16 funde la placa: y 
rouarloshé como fe pruenacl oro¡; Y El FMiPuebla 


inuocará mi nombre, y yolo oyré, ys di- *9M lue- 
a Pueblo es; Y dis, Ichouaes mi LS 
ios, 
CADIT. XIII 


Redize la ruyna de leru/aléy del pueblo Inday- 
Pa porlos Romanos. 11. Ylapropagación 
del Enangelío que auía de falir declla á todo el mié» 
doy la am, lifacion '2loríaJa de la Iulefía Chrifia 
na por todo el , amenaZando de granos 1d los 
que lefueren vebelles, “IIL, Abundaráen ella 
Sanélidad y limpieza » 


Taqui que el dia de Ichoua vie= ' 
ne,y tus defpojos ferán repartidos fi 
enmedio de t1. 
2. Porque yo ayuntaré todas las Gentes 
en batalla contra Icrufalem: y la ciudadf0= 
rá tomada, y las cafas ferá faqueadas, y las 
mugeres feran forgadas : yla mitad de la w Lasretk 
ciudad yrá en captiuidad ; mas * el refto quias del 
del Pueblo no ferá talado dela ciudad. $e Inigle» 
3, Y faldrá Ichoua, y pelcará conaque- Clrillas 
las Gentes, % como peleó el dia dela ba- he aquella 
calla, a/olacione 
4 Y affirmarfehan fus pies en aquel dia x Heb+co+ 
fobre el Monte delas oliuas,que cta en- mo el día 
frente de Jerufalem á la parte del Oriente: de fupelcar 
el Monte delas oliuasfé partirá por me- £ldiadela 
dio de, hazia el Oriente y haziael Occi- ""Ul+ 
dente, vn muy gráde valle: y la mitad del 
Monte fe apartara hazia el Norte, y la otra 
mitad hazia el Mediodia. 
5 Y huyreysál valle delosmontes, por+ 
que? el valle delos montes llegará halta y Dicho 
MHafal . Y huyreys, de la manera que huyl JePrec 
tes por cauía del terremotoxen los dias de "2+ Chr.35 
Ofias Rey deluda: y vendrá lehoua mi Y41104% 
Dios,y.rodos lus Santtos conel. 
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2 Efareys 6. Yacontecerá que enelfe dia? no aurá 
tan attoni- Juz clara,nielcura. 

tag se Y ferá va dia, b.elquales conocido de 

Mide no Ichoua, que ni ferá dia, ni noche mas acós, 

tecerá queál tiempo de lararde aurá luz. 

b Mart.zp 8 q] Acontecera tambien en aquel diá,, 

36. que faldran de Terufalem aguas biuas: la 

LL. mitad dellas hazia la mar Oriental, y la o= 


4 ¡Arript era mitad haziala mar d Occidental enve- 
EEICD:P96 rano y en inuierno » 


9 Y Ichouaferá Rey fobre todalatie- 

e Soto ren MMWEn aquel dia Ichouaferá * yno,y funó. 

do y adora P18 yno. 

dopor Di-10 Y toda la tierraferátornada como lla: 

os,como lo nura defde Gabaá halta Remmonál Me- 

escaño. diodia de Jerufalem: y fera enaltecida, y 
habitarfcha en-fu lugar desde la puerta 
de Ben-iamin haltael lugar de la Puerta 
primera,bafta la puerta de los Rincones: y 
defde la torre de Hananncel haftalos la- 
gares del Rey. 

¿IL Y morarán en ella, y nunca mas aurá 
£Osfehabi deftruycion:y Terufálem Feftará confiada. 
tard confir ,4 Y ella ferála plaga conque Ichova he= 
damente 

rirá todos los pueblos que pelearon con- 
tra Terufalem; La carne decllos fe derri- 
tirá, y eltando ellos fobre fs pies fe derri 
tirán fs ojos en fus agujeros, y fulengua 
Se les dervitirá en fu boca. 
13 Y aconteceráenaquel dia que aurá 
enellos gran quebrantamiento de parte de 
Ot. defia: Jehoua : porque trauará hombre de la ma- 
necerfehí. no de fu compañero, y$ ferá cortada fuma 
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rufalem: Y ferán aynntadas las riquezas 

de todas las Gentes de alderredor, ora, y 

plata, y ropas de veltiren gráde abúdácia, 

15. Ytal como eftaferá la plaga delos ca- 
uallos,de los mulos,de los camellos, y de 

los afios , y de todas las beltias que cltu- 

uicron m enlos exercitos. m Enlos 
16 Ytodoslos quequedáren delas Gé- reales y cá- 
tes que vinieron contra lerufalem, fiwbi= la AS 
rándoaño mado adorar al Rey Jehova 8ttt 
delos exercitos,y á celebrar la ficha delas 

Cabañas. 

17: Y acontecerá 4 ,los delas familias de 

la tierra que no fibieréa lerufalem,¿ado. 

rarál Rey Ichoua delos exercitos, » no vé p Hebono 
drá fobreellos lluvia, ferafob. an 
13 . Y Gila familia de Eg En no fubiere, y fiveraige 
no viniere, no vendrá (obre ellos la lima 

antes vendrá abre ells la plaga conque le- 

houa herirá las Gentes que no fubieren 4 
celebrar la fielta de las Cabañas. 

19  Eltaferá la pena del peccado deEgyp- 

to,y del peccado de todas las Gentes q1o 

fubiergá celebrar la ficita de las Cabañas. 

20 Enaqueltiépo eltarageulpido fobre. 11 
las LO delos cauallos, 9 Sáidad PEra cl tit 
4ehoua. Y Plas ollas enla Cafa de fehoua [9 dela co- 
e como los bacines queeñá delante del [orion pa 
altar, xod2836m 
21. Y ferátoda olla cn Terufilé y enfluda p. Sig. lor 
Sanétidadá Iehoua delos exercitos: y to- mas abjo- 
doslos que facrificáreo, vendrán, y toma- éosytizna 
rán deellas, y cozerán en ellas y mo aurá dos.Pla.68, 


como dixo nofobrela mano de fu compañero. mas mercader en laCafa de Ichoua delos 4 Minifro 
Y pe 14. Y b ludatambien peleará,contra le- exercitos en aqueltiempo. anar y A 
hArri ta, FIN DE LAS PROPHECIAS Cia 


de Zacharias. 


La prophecia de Malachias. 


CAP1IT: Ll 


DI oforrotetarabirca fa ueblolae 
que hixo deelyi Lagual morefpondia con fel:e- 
semi, 11, “Contra los auaros miniftros 

el: Templo: y contra los que offrecian en [acrificio 
por auaricia lo peor deJiorebaño , 


¡Zachona EJERCE Aroa dela palabra 
"Porclmie (5 delehoua contra If. 
níferio de Y) rael $ pormano de 
ce Wi Malachias. 
JHeboy dir 0 2 Yoosamé,dixo le- 
Y Ro 93 [e houa:! mas direys, 


En que nos amalte? 

S Efiu no erahermano 
delacob,dixo Iehoua,x y améa lacob, 

E Hebipule 3, Ya EGuaborerci,y * torné fus monos 


enalfolamiento, y'fu pollefsion para los 
dragones del delierto? 
4 —Quido dixere*Edom, Empobrecido s Elpueblo 
nos hemos: tornemos y edifiquemos * lo del fumes, 
reyna tlol del: eS 
dos,Ellos edifficarán,y yo deltruyrésy lla Uria ter 
marleshán Y Prouincia de impiedad, y Pu mino.anf 
eblo córra quiélehouafeayró para fiépre, vorige 
5 Y vueltros ojos lo verán: y diteys,Sea 
Ichoua engrádecidofobre la Provincia de 
Tírael. 
€ Elhijohonrróál padre,y el fieruo fu 
feñor: y Gi yofoy Padre, q es de mi horca? 
Y foy feñor, q es dem temorilehoua de 
los exercitos dixo 3 wofotros los Sacerdo= 
tes; menolpreciays mi Nombre, mas di- 

royo 
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reys¿Eng auemos meno(preciado tu Nom 
bres 
m7 G Que ofireceys fobre mialtar t pan 
+ Ban por immúdo mas direys, En Gteauemos en- 
todo facrif, fuziado¿En que dezis, La mefa de Ichoua 
e E esvil. e , 

le hambre g Y quando olfreceys el animal ciego pa 
E Glas po es maloly quido oftsceys 
*Téplo. 46, €l coxo o enfermosno es malo? Prefentalo 
vaowrefpó- pues tu principe,Pauerfile harasplazer,Ó 
de. file (eras accepto , dixo Ichoua delose- 
b Heb.por xercitos. 
vétraquer y Aorapues orad ¿lafaz de Dios,y el a- 
rá entho e urá piedad de nofotros. Sello dejyueftra 
Eno 5% mano vine, por ventura fer le eys agradas 
pesca: bles?dixo Ichoua de los exercitos. 
do dicho. 10 Quien tambien ay de volotros que 

cierrelas puertas , O ¿Madre mialtar de- 
balde? Yo no recibo cótétamiento en vofo 
tros , dixo Ichoua de los exercitos, ni de 
dLeuar vucftéa mano mo ferá agradable del Pre- 
fente, 
mu Porque deíde dondecl Sol nace hafta 
donde fepone mi Nombre cs grande en- 
trelas Gentes :y en todo lugaríe offreceá 
€ Anthith. mi Nombre“ perfume y Prefente limpio: 
alo delv.]» porque grande es mi Nombre entre las 
panimm» Gentes, ze Tehowa delos Gili 
E Y yofotros lo faméguays quando de- 
ra zis, Slemmúda esla must dolio quan 

Arrwvet do hablan, Vil es fu alimento. 

HcbyHca 13 Y dezis, MO guetrabajo? y defechas 
ae trab. 9+ teslo, dixo Ichoua de los exercitos.Y tru- 
Solorble. xifles hurtado,o coxo,o enfermo, y offre- 

* cilles offréda, fer meha accepto de vueltra 
mano,dixo Iehoua? 
14 Maldito el engañofo, que tiene ma- 
cho en furcbaño,y promete y facrifica cor 
rompido 3 Ichoua:porque yo /ay Grá Rey, 
dixo Iehoua de los exercitos , y mi Nom- 
bre es efpantolo entre las Gentes. 


| El hypo» 


CAPIT. IL 
ofi contra. losimpios Sacerdotes pabirien= 
doles la fundacion del Sacerdocio Jobre fus pro» 
mes y las condiciones y oficios del. 11, Com 
tra los fobernios.. IL Contra los abwfos del 
matrimonio. . LIX, Contra los megadores de 
da diuina Prouidencia. 


A Ora pues ó Sacerdotes ,á vofotros 
es elle mandamiento. 
ARCAS 


2 *Sipooyerdes , y lino Bacor- 
Dew. 28,25. dardos de dar gloriaá mi Nóbre, dixo le- 
pei pa” houa delos exercitos, embiaré maldicion 
brccorigh, Lobre volorros 3 y maldiré vueltras bendi- 
do Si: ciones:yaun las he maldicho,por queÉno 
rays en tan poneys en Yuefiro coragon. 
to- 3. Heaqui queyoos corrompo la femé- 
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tera, y efparziréel eftiercolfobre vueftras 
hazes,el eltiercol de vueftras folenidades, 
ymelos traerá. FTornaror 
4 Y fabreys quejo os embié clte manda. heys_ viles 
miento"haziendo miConciertotcon Le- Somo el 
vi,dixo Iehoua de los exercitos. IS 
5 Mi Concierto fue conel devida y de m Heb.pae 
paz,las quales cofas yo le di por el temor: ra que fue- 
e temió, y delante de mi Nom- (e miC. 
re"eftuuo humillado. Con ele 
6 La Ley de Verdad eltuuo en fibboca, ado ee 
y iniquidad núca fue hallada en fus labios: yosorfcios 
en paz y en julticia anduuo conmigo > Y Aeferine, 
dela iniquidad hizo aparcará muchos. — n Hebifue 
7 Porquelos labios del Sacerdote guar- quebran» 
esa Said y defu boca bufcarán ado. 
la Ley, porqueP Angeles de-Jehoua delos P Allo 
excrcitos. 
8 Mas vofotros hos aueys apartado del 
camino!, aucys hecho trompegar'á mu- 
chos enla Ley:auoys corrompido el Con» 
cierto deLeui , dixolehoua de los exor- 
Citos. 
9 Yyotambicn os torné viles y baxosá q Hebirece 
todoel Pueblo, como vofotros no guar- Pisfazes. 
daltes mis caminos, y en laLey Ieneys ac gy], 6, 
cepcion de perfonas. Doblo 
10 q *Notenemos todos vnmi/moPa- con nues 
dre? Nonos crió vamíimoDios? Porque Arosp 
meno(preciaremos cada vnod fuherma. — 1IL 
no quebrantando el Concierto" de nue- s O,rebela 
Aros padres? e 
1 q]*Preuaricó ludá, y en Uftael y en Te- Me Pr 
rulálem ha fido cometida abominacion, y Excomul 
orque luda contaminó *la Sandidad de pará de fa 
(choua amando y cafandofe conhija de Pueblo. 
dios eftraño. x Sea pro. 
12 TehouaYtalará delas tiendas delacob Phetao Sa. 
al hombre que hiziere efto,%al que vela, y ¿aptos 
ál que refponde,y alque ofrece Prefenteá amos 
Jchoua de los extrcitos. y Tu ma 
13 Yeftaotra vez*hareys cubrircl altar gor legiti 
de Ichoua de lagrimas,de llanto, y de cla- ma; 
mor: porqueyo no mirarémas á Drefento, 2, Es loque 
para tomar ofrenda voluntaria de vueftra Chefo- 
mano. Lidl 
14. Y direys, Porque? Porquelehoua ha ¿Pudiendo 
conteltado entreti y la muger detu moce- hazer ¡mu- 
dad,cótrala qual tu has fido desleal, ien- chasmuge. 
do ella tu compañera, y Y la muger de tu Yes PAra Y 
Concierto. AS 
15 *Nohizo el vno*auiédo enelabun- decalmaeri 
dancia de Efpiritu? Y poró vno3 > Procu- monio na- 
rando fimiente de Dios. Guardaos pues sieflen hi- 
en vueftros efpiritus,y contra la muger de jos deDiosa 
vueftra mocedad no feays desleales. E es xa 
16. Elquela aborreciére,embiela,dixo Te- “o confor 
houa Dios de lítacl, y cubra o medlLeyo 
conlu 
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a Aucysfi- confu veltido, dixo 'Ichoua delos exerci- 
do mole tos. Guardaos pues en vueltros efpiritus, 
Nos 4 Kc: y no feays desleales. 
AI; a 17. qy*Aeys hecho canfar áJehoua con 
42% pueftras palabras. Y direys,En que lo aue= 
búue es de mos caníado? Quando dezist Qualquiera 
Tadiuina ju que malbaze, agradaá Iehoua, y en los ta- 
fticia, que les toma contentamiento: deotramanera 


vemos:que bdonde ella elDios de juyzio? 
los malos 


fon profpe= 


rado Y 108 CAP1T. 11ñ 
piosal Propbetiza la venida del Baptifa precurfor del 
dos? , 


Mefiiasyy ladel Mefiias luego tras el , y fis officio 
"igzur7 ques rd Ms lata ada la 
Mat, 11,10. no culto,y arguyy al mundo de peccado, 11. 
Maras» — horta al pueblo a penstericia prometiendo mejores 
Lucaay17. tiempos, 111. Buelue a redarguyr mas cn partici 
2727. lara losmegadores dela dinina Vronidencia, 
Eo jet Eaqui*que yo embiosmi Méfage- 
ENE ro, el qual barrerá el camino delá. 
a. h AA 
loco te de misy luego vendrá ¿fa Tem- 
niftro. del Plo el Señoraquienvolotros bufcays;y del 
NueuoTef Angel del Concierto á quien volotros def 
tam, Chri- feays:Heaqui que viene, dixo Iehoua de- 
E los exercitos. . 
EXspures 2. Y quié podrá fufrireltiempo de fu vo. 
ulto 4 E 
cin ue, mida? oquien podrá cltar quádo el fe mof- 
«uriendo. trarásPorque el /ere como fuego purgáte, 
lolas fué- y como xabon de lauadores. 
resdeladi 3 Y affentarfchá para afinar y limpiar la- 
ho pal plata:pordSlimpiará los hijos de Leui:afi- 
tal narloshá como ¿ oro,y como á plata, y of- 
Esacnicio, frecerán d IchouaÍPrefente conjuÑicia. 
q Hichade 4 Yferáfianea lohova el Prefente delo 
Siglo. a y de lerufalem como enlos dias Bpalla- 
hContefa Ed como en los años antiguos. 
A s Y llegar mehéa vofotros a juyzio, y Me- 
más son réteftigo aprelfurado contra losihechize= 
3.0, encan- 105, y adulterossy cótralos quejurá men- 
tadores, El tira, y los q + detienen el falario del jorna- 
culto de de lero, dela biuda, y del huerfano; y los que 
monios ÑÉ hazen tuerto ál eltrangero no teniédo te- 
preefic6- mor de mi, dixo Ichoua delos exercitos. 
Ku ¿mnie, 6. Porque yo/ay Ichoua!no mehe muda- 
pie ,: 
dades. do:yvofotros hijos de lacob no aueys f- 
1. doconfumidos. 
+ 0; calu- 7. q¡Deldelos dias de vueltros padres os 
nian, poné queys apartado de mis leyes, y nuncalas 
a (RAS , guardaltes:*Tornaosá mis ya me torna= 
1 5 demi fé vofotros, dixo Iehoua de los exerci- 
vacios tos.Y direys,Enque hemos de tornar? 
adres; por 8 Robará el hombre áDios? Porque vo- 
[Squal vo: fotros me aueys robado. Y direys, En que 
(otros aun- te hemos robado ? Los diezmos y las pri- 
Glo aus micias. 3 
edo ones 9 Malditos foys de maldicion, quevo- 
veys ke, ÍOtros me aueys robado;' Toda la na- 
Zach. 13. CÍOn. 
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10 Traedtodoslos diczmos ¿lalholi,y a- 
yaalimento en mi Cafa: y provadme aora 
enclto, dixo Ichoua delos exercitos , y ve: 
reysÍi yo no os abriré las ventanas delos 
cielos,y vaziaré fobre vofotrosMbendició, 
Ohafta que no os quepa. 

1 Y amenazaré por vofotrosP al traga- 
dor, y no os corromperá el fruto de la tier 
rá:mila vid enel cápo os %abortirá,dixo le- 
houa delos exercitos. 

nm Y todaslas Gentes os dirán bienauen 
turados:porque fereys tierra defleable,di- 
xo Ichoua de los exercitos. 

3 eje Vueltras palabras han prevaleci- 
do contra mi,dixo Iehoua. Y direys, Que 
hemos hablado conera ti? 

14 Aueys dicho , Pordemas es feruira 
Dios: y"4 aprouecha,  guardemos'fuley, 
y que andemos* trifles delante de lehoua 
delos exercitos? 

15 Dezimos pues aora, que bienauentu- 
rados los foberuios, y aun,Que los que ha 
zen impiedad fon los “prolperados:ymas. 
Los que tentaroná Dios,elcaparon. 

16 * Entonces los que temená Ichoua, 
hablaron cada vno iu compañero: Y leho 
ua efcucho, y oyó:y fue efcripto libro de 
memoria delante da para los que temen tHeb.en ef 
3 Iehoua, y para los que? pienfan en fi curo.es lo- 
Nombre. que — ella 
17 Y ferán mios, dixo Ichoua delos exer- Mich.6,8. 
citos , enel dia que yotengo * de hazer andar hum 
theforo, y perdonarles hé, como el hom- Moe 


bre que perdonad fuhijo quele Grues' pantano 


m So mecha 
robado, de 
teniédo los 
diezmos a 
los facerdo 
tes,que cra 
caulo y e 
lose que- 
xafíen arre 
LA 
nAbundan 
cia de bue 
nos tempo 
rales. 
o Heb ha 
Ma que no 
abalo, 
11 
p El guías 
no que des 
Aruya los 
fruto:dela 
terra. 
q Perderá 
fufruto an- 
tes delala- 
70m, 
*lob,21,14+ 
rheb. que 
prouecho, 
s Hebrs fu 
varda, 


18. 3 Conuertios pues , y hazed difieren- x Quando 
cia entre eljullo y el malo: entre elque fir. 1os impios 
ueáDios,y el que no le firuió. hablá anís 
los pios fa 

CAPIT. 11 confortan 

los vnos dá 

Prepheiza qual uuia de ferel Mefias enelmun 10% otros 
do para los malos. 11... Paralospros,cuya vi y Eftudian 


¿oria del mundo lesanmuncia,.. 111, Remitte los £. darte 
a luobferuancia de la Ley como dando fin a laspro- ptoia. 
phecias del Meias por eftar fu venidaya tancer- > Dejuntar 
ca,  TLIL Buelue a prometerla venida del Ba- 105 como el 
prifla en efpiritu y potencia de Elias para que pre- auaro fus ri 
para/Jelos animos com, 20 concordia a recebir al quezas. 
Mefias. a fingularmente con la fin dee/= a Contra la 
te cap. luego la hiftoria del Euangelio /egun S. impiedad 
Lucas S delv.15 Hes 
y conuerti. 


Orquehe-aqui que vieneel dia ar- T0:b0ys, 

Pis: E re hornos yESuEt los Pareys de 
foberuios,y todos los que hazé mal- 

dad, ferán eltopa:y aquel día que vendrá, 

los abrafará, dixo Iehoua delos exercitos, 

el qual noles dexará ni rayz ni rama. 

2. GsMasávolotros los¡gueremeys mi *Luen,78 
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Nombre,nacerá el Sol de julticia, y en fus 
aSanidad o alas traerá 2 (alud: Y faldreys, y retogareys 
medicinas. como bezerros de ceuadero. 

Y hollareysálos malos, los quales fe- 

rán ceniza debaxo de las plantas de vuef: 

Eng yo o- tros pies en el diab¿yohago, dixo leho- 
braré vuef uadelos exercitos. 

tra emerali 4 — qy« Acordaos dela ley de Moy/en mi 

berri, - feruoyál qual encargué en Horebordená- 


*Ex9. 10,), 


gas y derechos fobre todo Tfrael 


Pro] 
ua grande y terrible, 

6 ' ¿Elconuertirá el coragon de los pa- 
deesálos hijos, y el coragon delos hijosá ¿ 


Pep Heaqui queyoosembica Ela al, LL. 
a antes que venga el dia de leho- “Mat.17, 
14 
Marc. 9,1% 


Late, 1, 164 
Obrara 


los padres: porqueyono venga, y hierala verdadera 

tierracon deltruycion, pazenel 
mundo. 
Luca, 144 


FINDE LA PROPHECIA DE 
Malachias. 


El primerlibro delos Machabeos. 


CAPITVLO Th 


Agratifima aficion de Terufalem y detodo el 
pico de Dios por Antiocho piend el Ulufire, 


Espvzs 4 Alexá- 
) dro elMacedonio hi- 
jodePhilippo, auié- 
do falido dela tierra 
de € Cerhim,matói 
1) ES Dariorey delos Per- 
' (as y delos Medos, y 
22 occupó el reyno en 
fu lugaryaniédo primero reynado en Gre- 
cias 

2. Aconteció que el mifimo defpues dea. 
uer vecido muchas batallas, y tomado for. 
talezas,y mucrto los reyes de la rierta ; 

3 Y auicodo paffado hafta los fines de la 
tierra, y tomado los defpojos de muchas 
gentes,y auiendo callado laierra delante 
del, fu coragon fe enfoberueció,y fe ele- 
nó. 

4 Eljuntó vn granpoder. 

5 Yreynófobrelas tierras,gétes, y rey- 
nos:y las hizo tributarias á 6. 

6 Y defpues de ello cayó en cama,y co- 
nociendo que moriria ; 

7. Llamólos mas nobles de fus ieruos,4 
juntamente, fe auiá criado con el defde fu 
mocedad:y eflando aun biuo repartió en- 
tre ellos fu reyno. 

8 Anfique Alexandro auiendo reynado 
dozeaños,murio, 

9 Y fuscriados tomarón el Señorio, ca- 
da yno en fu lugar. 

10 ' Y pulieron coronas enfus cabegas, e- 
llos y lus hijos defpues de ellos por mu- 
chosaños, y los males fueron multiplica- 
dosenla tierra. 


1 Decltosfalólarayzdepeccado An- 


a Grecia 


tiocho *clIllufre,hijo del Antiocho que * Dani. 


fué dado en rehenes en Roma: y reynó en Yl+ 
el año ciéto y treynta y ficte del reyno de 
los Griegos. 

12. Enaquellos dias falieron' algunos ma- 
los hombres de Iftacl,perfuadiendo á mu 
ches, y diziendo , Vamos y hagamos f có. 


fAlianga, o 
liga contra 


cierto conlas gentes que eftan en: derro- LSmalibl 
dorde iro(órros ¿ porquede(de' que dee: clon, de 
llosnos apartamos ¿ nos há hallado mu- Dios 


chos males. 

13 Ellarazon les pareció buena 

14 "Y muchosdel pueblo fe determina- 
ronen elle parecer, y fe fueronál Rey: el 
qual les dió poteltad de biuir conforme á 
los ritos de las Gentes. 


15 E Y edificaron efcucla en Terufalem 4 8lofcpho 


la manera de las Gentes. Enya 
tigolib.1a 
:apÓ: 


16 Y dexando por circuncidarfis hijos, * 
apartaronfe del inéto Concierto, y júta- 


ronfe con las Gentes, y ? vendicronícá ha h Entrega. 
zer lo malo, ronlcdla 
17 Antiocho,de(pues de confirmado fu idolatria, 


reyno,penfó en'como auria el reyno de F- 

gypto paruenfeñorearle de ambos reynos 

18 Y entró en Egypto con grande excr= 

cito,con carros y clephantes,y cauallos,y 

con grande flota. 

19 Y hizoguerraá Ptolomeo rey de Es 

gypto: el qual temiendo delante del, hu- 

yó,y cayeron muchos heridos. 

20 Ytomólas ciudades fuertes de Egyp 

to,y pufoá facola tierra. 

21” Defpues que Antiocho deftruy9a E- 

gypto, tornófe contra lítacl en el año cié- 

to y quarenta y tres, 

22 Y fubióa lerufalem con grande exer- 

cito, 

y  YentrócnelSanduario con fober 

usa, y tomó cl altar de oro, y el A 
ela 
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dela lumbre con todos fus vafos,y la mela 
dela propolicion, y las tagas, y las copas, y 
los morteros de oro, y el velo, y las coro= 
ñas.con todo el ornamento de oro Geltaua 
deláte del Téplo; [y todo lo hizo pedagos] 
24 Y tomóla plata,y cloro, y los vafos 
preciofos,y los theforos que halló guarda 
dos.y quando lo yuo tomado todo y bol- 
viole á fu tierras , 
25 Y hizo mortandad de hombres, y ha= 
bló con granfoberuia, 

26 Por loqual fuchecho grande llanto 
en 1írael, y en todos lus lugares. 

27. Los principes y los Ancianos gimiez 
ron,y los mancebos y las virgines fe debiz 
litaron,y la hermolura de las mugeres fué 
mudada. ( 

281 Todo efpofo endechó,y las G.cNauan 
fentadas ev talamo tomaron luto. 

29 Ylaticrra fué cómouida por caufa de 
fús moradores, y todaluCaía delacob fa 
villió de confulion. ñ el 
30 * Dosaños depues el Rey embió idas 
ciudades de luda vn mayordomo. de. tris 

'butosyelqual vino álerulilem.congrácó, 

aña; boba 
31 Y hablóilos ciudadanos con bládas 
palabras engañolamente,los quales le cre» 
yeron: 

Y cl acomotió de repentela ciudad; y 
hurióla de grá deltruyció, y dellruyó mu- 
cha parte del pueblo de lírael. 

33 Y fiqueó la ciudad, y quemóla, y de- 
rribó fus cafas y lus muros co derredor 

34 Ylleuaron captivas las mugeres con 
los hijos, y tomaron las beltias. 

35 Y edificaró la ciudad de David de grá 
de y fuerte muro, y de torres fucrtes:y:to= 
maronla en lugar de fortaleza. 

36 Ypulicrócnella gente peccadora; y 
malos hombres ; los quales e foruficaron 
enella. 

7 + Y pulieron en ella armas y vituallas:y 
lupa que avian juntado de lerufas 
lem, metieron dentro : y eftauanallipara 
granruyna. 

38 Yeflofuéporyna embofcada para el 
Sanétuario,y por vn mal adiabloá Mracl, 
39 Porque derramaron la faugre inno= 
centeálderredor del Sáftuariosalqual có. 
raminaron + ' 

40 Y ácaufa decllos los ciudadanos de 
Jerufalem fe huyeron, y fué hecha habita= 
ció de eftraños, y fué enagenada de fis na- 
rurales, y fus hijos la defimpararon - 

41 Su Sanétuario fuéallolado como vn 
defierto, y lus folénidades fe conuertieró 
enduto,(us fabados en opprobrio,y lushó 
Frasco nada, pi 
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42  Cóformeáfu gloria deantes fué mul 

tiplicada fi verguéga, y fu excellencia fué 

tornada en lloro. 

43 > Yelrey Antiochocfcriuió á todo b. Jofepho 

du reyno,que todo el pueblo fuelle nido, £nlas Ante 

y que cada vno dexafle fus Leyes. la12ac6, y Yo 

44 Y todaslas naciones cófinticron có: 

formeál ediéto del rey Antiocho. 

45. Y wuchos delos de lírael confinticró 

afureligion, y facrificaron álos idolos , y 

profanaron el Sabbado, 

46. Yel rey Antiochoembió letras por 

menfageros a lerulalemyá todas las ciu= 

dades de luda que guardallen las leyes ele 

trañas delaticrra, 

47 Y que probibiellen los holocauftos y esacrifpa. 

facrificios,y hazer? aplacaciones en el Té- cificos, Ote 

plo de Dios. (dias folénes. derramada 

48 Y G profanaflenlos Sabbados,y los ras.libami- 

49 Y mandó ¿cótaminallen el Sanétua- *2- . 

rio,y el fantto pueblo de lracl, 

50: ¿Y mandó q edificallen altares, y tem 

plos,y capillas do idolos, y  facrificallen 

gurnos de puercos, y animales comunes. 

51. Y G dexallin lus lujos por circúcidar, 

y quefus animas fe enfuziallén en todas io 
múdicias, y abominabiones:detal manera 

¿ oluidadalaLey mudallen todas. las jul 

tificaciones de Dios. 

52 + Y á qualquiera no hizielle cóforme 

ál ediéto del rey Antiocho, murielle por 

ello. 

53. Cóformeá todas eftas palabras,elcri- 

uió ¿todo fureyno: y conflituyó Princi- 
es entodovl pueblo para forgará házer= 
loanf. 

54 _ Yálas ciudades de luda mandó ¿fa- 

crificaflen en cada ciudad . 

55 Y muchos del Pucblo fe allegaroná 

ellos,esafaber,todos losd auian dexado la 

Ley del Señorsy auá hecho maleficiosfo- 

brelaticrra, 

56: Yamontatonal pueblo de Irae por 

las cauernas, y por muchas partes occul- 

tas donde fe acogian huyendo. 

57 Y álos quinze dias del mes de Cafleu 

enelaño ciento y quarenta y cincosel rey. y, 

Antiocho d edificó el:abominable idolo xpyap,o4, 

deaflolacionfobre'elaltar de Dios,y edi. 

ficaró altares por todas las ciudades delu- 

daalderredor. 

58 Y delante delas puertas delas calas, y 

porlas plagas encediá encienfos, y facrifi» 

Cauan. 

59 Yloslibros dela Ley, qerá hallados, 

eran defpedagados, y quemados 4 fuegos 

60 'Y'áqualquiera Ghallauan el libro del 

Cócierto del Señor, yá qualquierag cons 

PGN Jentia 


447 14 Y 
fentia 3 fu Ley, le hazian morir por fu vio= 
lencia conformeál edito del Rey. 

61 Declta maneraera tratado deellos el 
pueblo de Iírael, quefe hallaua de mes en 
4.0t, fobre Mes porlas ciudades. 

elarageña 62 Alos veynte y cinco dias del mes (a- 

wa encima Crificauan (obre el altar que cítaua delan 

delaltar,  tedelalear. 

63 Y las mugeres quele hallauá auer cir- 
cuncidadoá fus hijos,eran muertas cófor- 
meál ediéto del Rey, 

64 Y colgauanles los niños delos cue- 
llos, y confifcauan fus calas, y matauan á 
los que autan circuncidado los niños. 

€s  Cótodo elto muchos delos hijos'de 
Uriel fé esforgaron y fe afirmaron para no 
comercomidasinmundas + 

66 Y efcogieron por mejormorir , que 
contaminarfe en viandas inmúdas, y profa- 
narel fanéto Concierto, y por ello fueron 
muertos. (nera. 

67 Y fuégrandebyracmlítaclen grá ma 
CAPIT. IL 

IMA abi on uo denisz defileyláquel 

ia profanar Je lenanta con fus bios, y feop- 
poned la violécia: y áltiépo de fu muerteen carga 
jus hijos que profiga animofamente la empreja. 

Es aquellos dias € leuantófe Matha- 


b Calami- 
dad. 


e Tofepho 


(Asia a thias hijo de loan,hijo de Simeó Sa- 


'cerdote de los hijos de loarim,de le 
rulalem,y affentó en el monte,de Modin. 
2 Y teniacinco hijos, lohannam quete- 
nia por fobrenombre Gadis « 
3 Y Simon llamado Thafs 
4 Judas por fobrenombre Machabeo, 
5 Y Eleazar por fobrenombre Abarom, 
y lonathas que era llamado Apphus. 

6. ¿Elqual viendo las afrentas que cran 
hechasál pueblo de luda,y en lerufalem, 
7 Dixo,Ay de mi,paraque naci, para ver 
el quebrantamiento demi pueblo ,y la del 
truycion dela fánéta ciudad , y para cltar. 
me aquí entretanto que ellaes entregada 
en mano delos enemigos. 

8 El Sanétuario tambien es entregado en 
mano de aduerfarios: el Templo es torna» 
do como vn vil hombre, 

9 Losvafos de gloria fon lleuados cap- 
fos: fs hijos £ó muertos por las calles, y 
fus mancebos han caydo có el cuchillo de 
los enemigos » 

10  Quenacionayquenoayaoccupado 
fi reyno,o que no aya gozado de fus del 
pojos? E 

1 Todofiatauioes quitado : y la G era 
Jibre,es hecha ierua» 

mn Heaqui, quenueftros fanétuarios , y 
nueftra hermofura, y nueftra hórra es allo- 


IBRoO, 


lada, y las Gentes la han profanado 
13  Paraque pues nos há de feruir mas la 
vida? 
14 Y có efto Mathathias rompió flss vel 
tidos,y fus hijos có el: y veftidos defaccos 
loraron en gran manera. 
15 Ylos queauian fido embiados por el 
rey Antiocho,vinieron poralli para conf 
treñiráfacrificar,y encender enciélos de= 
lante de losidolos,yapartaríe de la ley de 
Dios ¿los queawá eya enla ciudad de 
Modin, 
16 Y muchos delos del pueblo de Ifracl 
fejuntaron có ellos: mas Machachias y lus 
hijos eftuuicron firmes. 
17' Entonceslos que auiá ido embiados 
del rey Antiocho refpondieron, y dixeró 
¿Madlathias , Tu eres principe y clarifsis 
mo,y grande cn efta ciudad, y fortalecido 
de hijos y de hermanos + 
18 Allegate pues el primero, y haz el más 
damiento del rey, como Johan hecho tos 
daslas gentes, y tambien los hombres de 
Tudo y los que han quedado en lerufalem: 
y tu y tu familia fereys contados por ami= 
gos del rey, y feras tu y tus hijos augmen= 
tados en oro y en plata,y en otrosmuchos 
dones. 
19 Y Mathathias relpondió,y dixo ¿alta 
boz,Aunque todas las Gentes que eflan 4 
la fujecion del rey, le obedezcan,apartádo 
fe cada vno del culto delaley de (us pan 
dres,y reciban fus mandamientos, 
20.. Yo empero y mis hijos,y mis herma= 
nos,caminaremos en el Concierto de nue 
eltros padres, 
21 MejorDios nos fea fiuorable que de- 
xemos fu ley, y fus ordenangas. 
22 Noforros no elcucharemos las pala= 
bras delrey para:apartarnos de los man- 
damientos de nueltraley, niá dicítrani d 
finicltra,y yr por otro camino, 
23 | Como el acabó de dezir cftas pala- 
bras,allegófe vn ludio deláte de todos pa- 
rafacrificaralosidolosfobre yn altar que 
eflaua puelto en la ciudad de Modin, con- 
formeal mandaminicnto del rey. 
24 Y viendolo Matharhias,vuo dolor,y 
fus entrañas fe alteraron, y fufuror fe en- 
cendió conel zelo de la Ley:y faltanco fo 
bre ello mató fobre elaltar. 
25 Enlamilimahora mató ál mayordo. 
mo del rey que conftreñia los hombresá 
facrificar:y derribo el altar. 
16 YzelólaLey, * comolizo Phinces * Ni. 25% 
con Zambrihijo de Salomi. Pa 106,304 
17 — Y Mathathias gritó Galtabozenla Ecló. 4528 
ciudad diziendo, Todos los que soe 70. 
lo de 
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lo dela Ley, y que cflan rmes en el Alrá- 
gasflgan en pos demi. 

28 Yelyfushijoshuyeron álos mótes 
dexando todo loque tenian en la ciudad. 
19 Entoncesmuchos que feguian la jul. 
ticia yel derecho, decindieron en el de- 
ferto, 

30 Ymoraronallá con fis hijos,y có fus 
mmugeres,y con fus ganados: porquanto (e 
cole plcn ett letal 
31 Y vinicron las nuevas ¿la gente del 
rey,y ál exercito que etaua en Terufilem, 
enla ciudad de Dauid, como algunos há 
bres auian violado elimandamicto del rey» 
y fe auian retirado á los lugares fecreros 
del defierto , y que muchos fe aujan ydo 
tras ellos, 

32 Y fueronluegoa ellos , y ordenaron 
contra ellos batalla en dia de Sabbado , y 
dixeronles, 

33 Baflehaflaorasalid fuera,y hazed có 
Jorme ál mandamiento del rey , y biui. 


TOYS. 
sE Y ellos refpondicron, Ni faldremos, 
ni haremos el mandamiento del rey, que- 
brantando el dia del Sabbado. 

35 Y moutcron contra ellos la batalla, 
36. Maslos otros ninguna cola les relpó- 
dicron,ni echaron contra ellos piedra, ni 
aun cerraron las cuevas: 

37 Diziendo , Muramos todos en nuel- 
tra fimplicidad, y el cielo y la tierra nos 
fean teltigos,de como nos matays injulta- 
mente. 

38 Anílesdieronla batalla en el dia del 
Sabbado,y murieron ellos, y fus hijos, y 
fus mugeres, y fus bellias, hata mil hom- 
bres. 

39 Yfupolo Matathias y fus amigos, y 
lamentaronlos en gran manera. 

40 Y dixoclvnoál otro,Sitodos haze- 
mos como hizieron nueltros hermanos, $ 
no pelcemos pornueltras vidas y 3nueltra 
roligion, cótra las Gentes,prefto nos def- 
truyrán de fobre la tiorca, 

41 Y confultaron entref aquel dia,dizié. 
do, Qualquiera hombre que viniercá ha- 
zernos guerra en día de Sabado, pelcare- 
mos contra el, porque no muramos todos, 
como murieron nueltros hermanos en las 
cauernas, 

4w Entonces fellegó ¿ellos lacompa- 
ñia de los Afideos hombres los mas valié- 
tes en fuercas de todo Ifrael, y que todos 
feguian la Ley de voluntad. 

43 Ytodosloséhuyan de aquellos ma- 
les,fe juntaron con el! los,y fe hizieron vna 
fuerga. s 
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44. Y anúijuntaron exercito,y con fu yra 
hirieroná elos peccadores,y álos hóbres 
iniquos con fu enojo : delos quales otros 
fe huyeron entre las Gentes por efcapar. 
45 Y Matathias y lus amigos yuan por 
los alderredores, y deftruyran los alta: 
res. 

46 Y los niños que hallauan enlos ter- 
minos de lftael por circuacidar,carcunci- 
dauanlos con valentia. 

47 Y perliguicron ¿los hijos de fober- 
uia,y la obra (e profperaua en fus manos. 
48 — Y cftaparon la Ley de las manos de 
las Gentes, y de los reyes: y no dieron la 
potencial peccador. 

49 Finalmente llegaronfe los dias dela dofept. 
muerte de Matathias,cl qual dixo á fus hi- Ant 12.6, 
jos, Aora ha tomado da la foberuia, y S 

el caftigo, y el tiempo de la de(traycion,y 

la yra del enojo. 

so  Aorapues hijos, tomad el zelo dela 

Ley,y entregad vueftras vidasSpor el Có- cPorla 
cierto de nueftros padres. Religion, 
51 Acordaos delas obras de nuefros pa- 

des, que hizserón en fu edad, y ganareys 

grande honrra y eterno nombre, 

52 *Abrahá no fue hallado fiel en la ten- *Gen.12,9, 
tacion,y le fue contado lullicia? 

53 *lofeph enel tiempo de li anguftia KGen, 42, 
guardó el mandamiéto, y fue hecho leñor a 

de Egypto. 

54. *+Phinees nueftro padre zelando el *Ni.25:13, 
zelo de Dios,alcangÓtl concierto del Sa. Ecclicó 45, 
cerdocio eterno. > 28. 

ss *Tolue cumpliendo el mandamiento, “loa. 
fue hecho capitan en Iftael. 

56 *Calebteflificando fielmente enla l- xy, 1496, 
gleliaalcangó laherencia de latierra. — 1%.03u3, 
57 *Dauidcon fu milericordia vuo por Ya. Sá.24o 
herencia la illa del reyno para iempre. 

58 *Eliaszclando celo delaLey, fue * ; Reyes 
recebido en el ciclo, 210. 

59 *Ananias,Azarias y Mifael creyendo *Dan.3,10. 
fueron libres de la llama. 

60 *Danielcó fuintegridad fue cfcapa- *D¿.6,10, 
do de la boca delos leones. 

61 Y aníi conliderad por todas las eda- 

des, y.entended que ninguno de quantos 
elperaron en el,fue enflaquecido, 

62 Y no temays las palabras de yn hom. 

bre peccador,porque lu gloria es eltiercol 

y gufinos. 

63 Oy ferá levantado, y mañana no fe 

hallará, porque elfera tornado en fa tie. 

rra y fu penfamiento perecerá. 

64 Estorcaos, pues,hijos mios, y hazed 
varonilméte por la defenfa dela Ley:porá 

por ella fereys gloriofos. 
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6s Heaqui,que yo entiendo que vueltro 

Frmano Simon es hombre de cóljo, cl 

oyreys iempre,y el os ferá padre. 

66 “Y ludas Machabco valiente en fuer- 

gas defde fu mocedad,el os fera capitan de 

la guerra,y el gouernará la guerra del pue- 

blo, 

67 Yarracreys á vofotros ¡todoslos q 

guardan la Ley, y vengareys lainjuria de 

vueltro pueblo. 

68 Dadfupagoá las Gentes, y mirad al 

mandamiento dela Ley. 

69 Deflpues de eltoles dió fu bendiciós 

y fue puelto con fus padres. 

70 Y murió en elaño ciento y quarenta 
feys; y fue enterrado de fus lujos en los 

Fepulehros de fus padres en Modin, y.10- 

do líracllo lloró con gran lloro. 


CAPIT 15M 
Vlad machaboo fuccedeen la emprefa en lugar 
de fis padre y Dios le da viétoria corra Apolonio, 
contra Serai principe de Syria; y esfuerra á ls /u- 
os para alir contra Lyfas capita de Anticcbo cre 


Leuantofe en fu lugar fu hijo fudas. 
Ñ porfobre nombre el Machabco. 

2. Al qualayudavan todos fas here 
manos, y todos los que, fe auianjuntado 
con fu padre, y hazian la guerra por lraci 
con alegria. 

3 Elle augmento la gloria defi pueblo, 
y ve/tido de arnes como vn gigante,y ce- 
hido de lus armas de guerra.entrava en las 
batallas, y amparaua los reales con fu cu- 
chillo. 
4 Tuefemejante ál leon enfos obras, y 
como el cachorro del leó que brama enla 
cagan 
5 —Elperiguió losimiquos bufcandolos, 
: yGmó en llamas losq turbauan fo pueblo. 
6 * Y loswmpios fueron bueltos atrás por 
Si temor,y todos los que obrauzn iniqui- 
dad,fueró perturbados:y la falud fue prof! 
iperadaen fl mano. 
7 Ylenojóámuchos reyes,y alegró la. 
cob con fus hechos: y fu memoria fera co 
bendicion para flempre. 
8 El yua porlas ciudades de luda,y echa- 
va de ellas losimpios, y apartó de Mtaclla 


ta. 
9 Y fue nombrado halla los fines dela 
tierra juntando los que ya perecian. 

10. Luntando pues >Apolonio las Gen- 


6 a ' 
oner. Ee5y vo gráde y fuerte exercito de Sama- 
ría para hazer guerra á Mfracl, 


nador de 


y $ Y entendiendolo ludas falióleál en- 
.. cuentro,y rompiólo y matólo 3 el:y caye- 


236,25 ron muchos¡heridos,y otros huyeron» 
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se 
1 Yeltomófus delpojos y anfi mifmo 
tomó la cfpada de Apolonio Judas, con la 
qual peleó todoslos dias defpues. 

1 Y Seró capitan del exercito de Syria, 
como oyó que ludas auia juntado compa- 
ñia y congregacion de ficles con go, y $ 
falian'en batalla, 

14. Dixo,Yo quiero cobrar nombresy ha- 
xcrme¡llufire en cl reyno tomádo en gue- 
rraá ludas, ya los que ean con el, que há 
meno(preciado el mandamiento del tey. 
15 Y determinofe de fubir,y fubió con cl 
vn gráde exercito de impios para ayudar- 
le,y para tomar véganga de los hujos de 1£ 
rack. 

16 YllegandohsÑa la fubida de Betho- 
ron , ludas le falió ál encuentro con poca 
gente. : 

17 Los quales viendo el excrcito que ves 
nia contra ellos,dixeró 4 ludas,Como po- 
dremos no/otros tampocos pelear contra 
tan grande multitud y tan fuerte, y mas el 
tádo como cltamos cálidos de ayuno oy? 
18 Y Judas dixo,Facil cofa es de encerrar 
muchos en la mano de pocos, y para conel 
Dios del cielo noay diferencia de muchos 
ni de pocos para lbrar. 

19 Porque IN viétoria de la batalla no có. 
filleen la multitud del exercito , mas del 
cielo viene la fortaleza. 

20 Ellos vienená nofotros con multitud: 
rebelle y foberuia,para echarnos á perder 
inolorros,y dnueltras mugeres, y a nuefs 
tros hijos,y para defpojarnos: 

21 Masnolorros pelcaremos por nueftras 
vidas,y por nueltras leyes. 

22 Y Dioslosquebrátará en nueltra pre» 
fencia.Portanto volotros no los temays. 
23 Yen acabando de dezirefto, faltó de 
repente fobre ellos, y Seron fuc deshecho, 
y todo fu exercito delante del: 

24 Y figuiolo defdela decendida de Be- 
shoron halta la campaña: y caycró de ellos 
halta ochocientos hombres, y los demas 
huyeron á la tierra de los Philifteos. 

25 Y todas las Gentes de los alderredo- 
res cobraron temor y micdo deludas y de 
Sus hermanos. 

26 Y llegó fu fama halla el rey, porque 
todas las gentes contauan delas batallas 
de Judas. 

27 Y comoel rey Antiocho oyó elto,eno- 
jofé de animo, y embió á jútar vn exercito 
detodo fureyno, cápo en gran de mancra 
fuerte. 

28 Y abrió fu cala de moneda, y dió paga il 
exercito por vn año,y mádoles q eltuuiel: 
feu preflos para quando fuellen mencller. 
29 E 


45 
29 Y viendo que el dinero de fus thefo- 
ros faltaua,y que los tributos de la region 
eran pequeños á caufa de la rebuelta, y de 
la deitruycion que el auia hecho enf la 
tierra, quitando los legitimos y antiguos 
fueros, 
30 Temió queno tédria alfaz para la fe- 
gunda vezspara los galtos,y los dones,to- 
mo tuuo para la primera, enque dió con 
mauo liberal en abundancia, fobre pujan- 
doállos reyes que fueronantes del, 

31. Eltando pues muy congoxofo en fira- 
nimo, penfo en yr ea Perfia para recebir 
los tributos de las regiones, y juntar grá- 
de copia de moneda, 

2 Y dexóá Lyfas hombre noble, y del 
inage real fobre los negocios del reyno 
deídeel rio Eupbrates halla los cerminos 
de Egypto. y 
33 Al qual tambien dió cargo de fuhijo 
Antiocho,halta que el boluiclle. 
34 Y diolela mitad del exercito, y los e- 
Jephantes ; y dexole mandamiento de to- 
das las cofas que el queria que hizic/le, y 
tambien de los que morauan en ludea y en 
Jerufalem, 

35 Y que embialle contra cllos exercito, 
para quebrantar y deshazer la fuerga de 1£ 
rael, y lo que auia quedado de lerulslem,y 
para quitar del todo la memoria del lugar, 
36 Y para que pulielle por moradores ea 
todos lus terminos hijos de eflrangeros,y 
les reparticfle fu tierra por fuerte. 

37 Y el rey tomó la otra parte que queda- 
ua del excrcito, y falió de Antrochia fu ciu 
dad real en elaño ciento y quarenta y lie- 
te,y palfado el rio Euphrates , palfaua por 
las prouincias fuperiores. 

38 Y Lyfasclcogióa Prolomco hijo de 
Dorimenes,y á Nicanor, y á Gorgias,hó- 
bres poderolos,y de los amigos del rey: 
39 Y embiolos con quarenta mil hom- 
bres, y fiete mil cauallos , para que vini 
fená l tierra de luda,y la detruyeflen,có 
forme al mandamiento del rey. 
40 Y partieron con todo fi poder, y vi- 
nicron, y allentaron el campojuntoá E- 
maus entiera llana, 

41 Ylos mercaderes de la prouincia,oy- 
dala fama,tomaró moneda,y grande quá- 
tidad de oro, y criados, y vinieronft ál cá- 
po para tomar por fieruos á los hijos de 
1írael, y juntaronfe con el exercito de Sy- 
ia, y con la gente de ticrracltfiña, 
“42 Y viendo ludas y fus hermanos, que 
los males fe dugmentauan, y que el exerci- 
to fe acercana de fus terminos: y fabiendo 
las palabras del rey euque mandó que cl 
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pueblo fuefle: pueflo á muerte, y en total 
defiraycion: 
43 Dixeron el vnoál otro, Leuantemos 
el abatimiento de nuetro pucblo,y pelee- 
mos por nucltro pueblo y por nuera re- 
ligion. y 

44 Yjuntoffela multitud para eftar pre- 
ftaála baralla, y para orar, y pedir miferi- 
cordia y miferaciones. 

45 Ylerufalem vo fe habitaua, antes efla- 
ua comovrrdeficrto.Ninguno de fus hijos 
entraua nifalia, y el Sandtuario cra holla- 
doy hijos de elrangeros eftauñ enla for- 
taleza, donde erala habitacion delas Gen 
resjy él deleyte cra quitado de Jacob, y a- 
Mixauia ya faltado la Manta y la vihuela. 
46 Y juntaronfe, y vinicró a Malpha de- 
lante delerufalem , porquanto el lugar de 
oracion eraantes cn Mafpha. 

47 Y ayunaron en aquel dia,y viflicron= 
le de cilicios, y puficron ceniza fobre fu 
cabega,y rompieron fus veidos. 

48. Y abrieronlos libros de la Ley, los 
quales las Gentes inquirian,para pintaren 
encllos las imagines de fusidolos. 

49 Ytruxeronlas velliduras Sacerdota- 
les, y las primicias, y las decimas, y lcuan= 
taron Nazarcos, y cumplicronfus dias. 

so Y clamaron alta boz hazsa el ciclo, 
diziendo, Que haremos á eltos,Ó donde 
los embiaremos? 

su Tus fanttuarios cftan hollados , y Có- 
taminados, y tus Sacerdotes fon bueltos 
enlloro y en vileza. 

52 Heaquí, las Gentes que fe han junta- 
do contra nofotros para deftruyrnos, tu 
Sabes lo que pienfan contra nofotros. 

53 Como podremos nofotros parar de- 
lante decllos, ituó Dios, no nos ayu- 
das? 

54 Entonces tocaron las trompetas , y 
clamaroná gran boz. 

ss Y defpues ludas conflituyó capita» 
nes del pucblo,tribunos, y centuriones, y 
capitanes de cincuenta, y de diez. 

56 Y dixoálos que eftauan occupados 
en edificar calas, ó en plantar viñas, y álos 
que feavian defpoladoIy á los que tuuicE 
len miedo, que cada yno fe boluieffá fu 
cala kconformeá la Ley. 


57. Y mouicronel campo, y alfentaronlo Je.7,3, 


a Emausál Mediodia, 

58  Yludasdixo,Poncosápunto, y fed 
valientes, y ellad apercebidos para la ma- 
fana, para que peleeys contra ellas Gen- 
tes que fe han juntado contra noforros, 
para deftruyraos á nofotros yá nucítra 
religion. 
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s9 Porquemejor es que muramosenla 17 Ydixoálpueblo, No cobdicicys los 
guerra, que no que yeamos los males de defpojos,porque aun ay efquadron delan- 
nueftra nacion, y de nueltros fanétuarios. te de nofotros: 
Go Ycomoclluuicre determinado enel 18 Y Gorgias y fuexercito eflá cerca de 
cielo,anifea hecho. nofotros en el monte:mas eltad firmes có- 
CAPIT. 1 tra nueltros enemigos, y yenceldos,y def 
E! Machabeo con el fanor de Dios wence ¿Gor- pues tomareys feguros los defpojos. 
(gias ya Ly/ías capitanes de Antiocho:viene á le- 19 Yefando aun hablando ludas cfto, 
vufalem y recdifica y repurga el Templo,y reslituye — heaqui, que vna parte fue vilta que mirava 
el diuino culto,y eftablece fefía cadaun año en me-  delde cl monte. 
moria deca refiauracion, . 20 + Laqual vido como los fiyyos erá bucl- 
“Tomando Gorgias cinco milhom- tos enhuyda,y los reales encédidos,por- 
bres, y mil cavallos efcogidos par-  queel humo quefe via,declaraua loque ef. 
tiofe da campo de noche, taua hecho. 
2 Paradarfobreelcampo de losIudios, 21 Y viendo eflo temicron en gráde ma- 
y herirlos de fubito : y eran los capitanes — nera,viendo tambien á ludas yá fu exerci- 
de eftos,los que tenian la fortaleza. to enel campoapercebidos para pelear. 
3 Yentendiólo ludas, y leuantofe el, y 22 —Yanfi huyeron todosála tierra delos 
los valientes por herir la potencia delos - eftrangeros. 
exercitos del rey que eflauaná Emaus, 23 Yludasboluió al defpojo delos rea- 
4 Entretanto que el exercito eftauaa- - Jes,donde tomaron mucho oro, y plata, y 
partado del campo. * paños cardenos,y purpura marina, y gran- 
5, Y vino Gorgiasál campo delas ludios — des riquezas. 
denoche, y no hallando a nadie, bufcaua 24 Y boluieron cantando hynnos, y bé= 
los porlos montes diziendo, Ellos huyen diziendoá Dios en el ciclo,Porque es bue 
denofotros. no, porá fu mifericordia es portodos los 
6 Y como fue de dia pareció ludasenel  figlos. (aquel dia, 
cápo có tres mil hóbres tan folaméte, que 25 Y fueobrada gran falud para Ifrael en 
niteniáarmas,ni efpadas,como quifieran: 26 Ytodoslos elliangeros que efcapa- 
7 Los quales como vicron el exercito de ron,vinieroná Lyfas, y contaronle todo 
las Gétes,valiéte, y armado, y rodeado de  loqueauiaacontecido, 
fu caualleria y todos dicltros en guerra: 27  Loqual oyédoel,fue cófufo y delma- 
8 Entonces ludas dixoálos que cltauan — yó:pornoaucrleficcedido en Tíraclcomo 
con el, No ayays temor de la multitud de — el quiliera,y como el rey le auia mádado. 
eNos,ni temays fuimpetu. 28 Porloqualelaño iguientejuntó Ly- 
* Acordaos de como nueltros padres fas felfenta mil hombres cfcogidos, y cin- 
AExo.1499. fueron librados en el mar Bermejo, quan- co mil cauallos para tomará Jerufalem. 
dolos feguia Pharaó con grande exercito; 29 Y vinieró en ldumea, y allentaró el 
10 Y climemosaoraál cielo, y el Señor campo en Bethfura, y ludas le falió al en- 
aurá mifericordia de nofotros, y fe acor-  cuentro có diez mil hóbres. 
dará del Cócierto de nueltros padres,yá- 30 Yviendoelexercito fuerte,oró,y di- 
brátará oy elle exercito delante de nofo-  xo,Bendito feas ó Saluador de lfracl, «que YuSama7, 


trOS. porlamano de Dauid tu ficruo ábrantalte [?* 

11 Ytodaslas Gentes conocerán queay — climpetu del poderofo, + y entregalle el 5414 
quien redima,y hibre,á Ifrael. campo delos eltrágeros en la mano de lo- Y 

1. Y comolos eltrangeros algaron fus o- — nathas hijo de Saul, y de fi efcudero, 

jos,y los vieron venir hazia 31. Encierra elteexercito enla mano de» 


13 Salieron tambien ellos del realila ba. — tu pueblo Ifracl: y fean cófufos enfi poté» 
talla, y los que eltauan con Iudas tocaron — cia y caualleria, 


las trompetas. 32  Embia en ellos temor,y apagala ofa- 
14 Yjuntaronfe,y deshizieronalas Gé- — diadefu fortaleza,parag có fu quebranta= 
tes,las quales huyeron por el campo. mito fean mourdos, 


15  Ylos poltreros todos cayeron ¿cu- 33 Derribalosconelcuchillo delos Gte 

chillo,yálos de mas figuieron hata Geze- aman, paraú todos losq conocé tunóbre, 

ron,y halla los campos de Idumea,y de A- * te alabé con cantares. > 

zoto, y de lamnia:y murieron de ellos hal: 34 Entócts disró la batalla, y cayeró del e- 

pl tres mil hombres. (cáce: xercito de Lyfias cico mil hóbres,y los o- 

16 Y ludas y fu exercirofe boluió delal- — tros fucró desbaratados delante de e 
35 


AS7 
35 Y viédo Lyfas la huyda de los fuyos, 
y el animo delos ludios,y que eltauá pref 
tos para biuir ó morirvaronilmente, fuelle 
en Antiochia á hazer gente eftrágera para 
rehazer el excrsito, y tornar fobre ludea, 
36 Entócosludas y fus hermanos dixe- 
ró,Heaqui q nueftros enemigos fon que- 
brantados; fubamos pues aorad limpiar, y 
árenouar nueltros SanGuarios. 

37 Y juntandofe todo ol exercito,fubie- 
ronál monte doSion, 

38 Y vieronel Sanétuario defierto, y el 
altar profanado,y las puertas quemadas, y 
matas nacidas en los patios como en bosg 
oenlos mótes,y las camaras delos minif- 
tros derribadas. 

39 Yrompicró fus vetidos,y lamétaron 
con grande llanto, y pulicró ceniza fobre 
fu cabega. 

40 Yproltraroaleáticrrafobre fus rol 
tros, y tocaró las tompetas de feñal, y cla- 
maronal cielo. 

41 Entóces ludas cóltituyó hóbres,¿ pe- 
leafTen contra losque eftávan en la fortale- 
zd,entretanto limpiauálos SanGuarios. 
42 Y eligió Sacerdotes de buena vida, y 
que tenian fu aficion enla Ley de Dios. 
43. Los quales limpiaró los Santuarios, 
y llcuaronlas piedras cótaminadas á lugar 
immundo, 

44 Y penfaróa cerca del altar delos ho- 
locaultos, el qual eftaua profanado,  ha- 
rían del. z 

45 Ycayeróen vn buen cófejo de def- 
truyrlo, porá por ventura algun tiépo no 
feles tornafle en opprobrio,G las Gétes lo 
auian cótaminado:y aníilo derribaron. 
46 Y pulierólas piedras enel móte del 
Templo, en lugar cóuenible , haftaque vi- 
nielle algun Propheta que diele refpueñta 
acerca de ellas. 

47 Ytomaró piedras enteras,cóformei 
la Ley,y edificaró vn nueuo altar como el 
que Éltaua primero. 

48 Y edificaró los Sandtuarios, y loque 
eftaua de la parte de détro del Templo, y 
configraró el Templo y los patios, 

49 Y hizieró valos fanétos nuenos, y me- 
tieró dentro del Templo el candelero, y el 
altar delos perfumes, y la mefa: 

so Ypufñeron perfume fobre el altar,y 
encédicron las lamparas que cftauan fobre 
el cádelero,y alumbrauá el Templo. 

51 Y pulicró panes fobre la mefa,y colgaró 
los velos, y acabaró todas las obras q auiá 
hecho. 

52 Yálos veynte y cico dias del mes No- 
ueno, es el mes de Cafleu,del año ciétoy 
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quaréta y ocho,leuantarófe de mañana, 
53 Y ofíecieró lacrificio fegú la Ley fobre 
elaltarnueno delos holocauftos,que auiá 
hecho, 
54 Enelmifmotiépo, y enel mifino dia 
enálas Gétes lo auiá contaminado, en el 
miímo fuerenouado con cátares y con vi- 
huelas, y organos,y cimbalos. 
55 Y todoel pueblo cayeron fobre fas ha- 
zes,y adoraron, y bédixeron hazia el cielo 
¿láles avia dada profperidad. 
56 Y celebraron la dedicacion del altar 
porocho dias,y ofrecieró holocaultos có 
alegria,y lácriicio defalud y de alabanga. 
57 "Y adornaronla delátera del téplo con 
coronas de oro y elcudetes, y dedicató las 
portadas, y las camaras delos miniltros,y 
pulicron les puertas, 
58 Y fuchecha grádoalegria enel pueblo, 
y el opprobrio de las Gétes fue quitado. 
59 * Y eftableció Judas y fus hermanos, 
yeodalacongregacó de Half elo» 
alle conalegría y gozo el dia dela dedi- 
cacion del altar en fus tiéposde año enaño 
porocho dias, defde los yeynte y cinco 
dias dias del mes de Callew. 
60  Enaquel milino tiempo fortificaron 
el monte de Sion con fuertes muros y to- 
rres alderredor, porque no vinielfen las 
Gentes otra vez, y lo hollaflen como auiá 
hecho antes. 
6 Y pufoalli guarnicion lo guarda(le; 
y fortificólo para guarda tambié de Beth- 
furan, porá.el puel lo tuuicfTe alguna fuer- 
fuergaála frontera de Idumea, 
CA.P IT y. 
L O/:omarcanosdetenlcoyidolarefauracon 
del Téplo afftigE a los ludios que do por fue 
tierras : mas el Machabco les da ayuda, y loslibra. 
Aconteció que las Gétes delos al. 
l derredores oyeron como claltar y 
el SáGuario era edificado como pri- 
mero, y ayraronfe en gran manera, 
2. Y penfaron de defarraygarál linage de 
lacob que eftaua entre el los comengaró 
A matar, y á perfeguira los del pucblo. 
5 Judas entonces tenia guerra contralos 
hijos de Efau en Idumea, y contra losque 
eftauá cn? Acrabarin, porquáto ellos auiá 
ucfto cerco fobrelos Ifraelitas:á los qua- 
les Judas hirió de grande plaga, y los pufo 
fico. 
4  Acordófetambié dela maldad delos 
hijos de Beá, los quales crál pueblo lazo 
y trompegadero alfechádolo enel camino, 
5_ Y encerrólos en fus fortalezas, y acera 
cádofeá ellos los anarhematizo,y pufo fis 
torres á fuego contodo log eflana enellas, 
PP ij 
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6 Defdealli pad 3los hijos de Ammó, 
donde halló fuerte exercito,y mucha mul- 
titud de pueblo, cuyo capitán era Timo- 
theo, 

7 Y tuno con ellos muchas batallas, y fue- 
ron deshechos delante del,y hiriolos. 

3 Y tomola ciudad de Gazer y fus alde- 
as, y tornolealudea. 

9 Y las gentes que eftauan en Galaad, fe 
jiúitaron contra los Ifraclitas, q eltauan en 
Tus terminos, para deftruyrlos;y ellos hu- 
yeronála fortaleza de Atheman. 

lo. Y embiaron letras á Judas y fus her- 
manos, diziendo,Las Gentes de los alder- 
redores fe han jútado contra nofotros pa- 
xa dellruyrnos. 

u Y fe aparejan para venir, y tomar la for- 
taleza, ¿la qual nos auemos recogido , y 
Timotheo es el capiran de fu exercito. 

12 Portanto ven aora, y libranos de fus 
manos: porú muchos delos nueltros (ón 
yamuertos. E 

33 Y todos nueftros hermanos,que clta- 
uan en los lugares de Tubin,(on muertos, 

fus mugeres llevadas captiuas con fias ha 

jos, y fus defpojos:y fon muertos alli co- 
mo mil hombres, 

14  Aunfecftauan leyendo celtas cartas, 
quando heaqui otros menfageros,que vi- 
nieron de Galilea,rotos lus veltidos, tra- 
yendo las mifimas nueuas, 

15 Diziendo auer fejútado contra ellos 
de Ptolemayda,y Tyro,y Sidon,y que to- 
da Galilea cítaua llena de eRrangeros para 
confúmirlos. 

16 Y comoludas y el pueblo oyeron ef- 
tas palabras, jútofe grande congregacion 
para confultar que harian á fus hermanos, 
que eltauan en tribulacion, y á los quales 
«ombatian yá. 

17 Y dixo ludasáfi hermano Simon,El- 
cogete hombres, y vé,y libraá tus herma- 
pos en Galilca: y yo y mi hermano lona- 
thas yremos en Galaad. 

18 Y dexóalo(epho hijo de Zacharias, y 
3 Azarias por capitanes del pueblo con el 
sello del exercito en ludea por guar- 
da, 

39 Y mandoles diziendo, Prefididá ele 
pucblo,y no deys batalla álas Gentes hal 
ta que nofotros boluamos. 

10 Y fueron dadosá Simon tres mil hom- 
bres parayyr en Galilea, y ¿ ludas ocho mil 
para yr en Galaad. 

21 Y partiole Simon en Galilea, y vuo 
muchas batallas con las Gentes,las quales 
fueron deshechas delante del ,y iguiolos 
haltglas puertas de Prolemayda. 
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22 Y cayeron delas Gentes como tres 
mil hombres: y tomó fus defpojos. 
23 Ytomóalosque eftauan en Galilea, y 
en Arbatis con [us mugeres y hijos, y to- 
doloquetenian, y truxolos en ludeacon 
grandealegria, 
24  ludas Machabeo y fu hermano lona- 
thas, palfado el lordan,anduuieron cami- 
no detres dias por el defierto; 
25 Y falicronlesál encuentrolos Naba- 
thcos, los quales los recibieron pacifica- 
mente,y les contaron todo loq auiaacon- 
tecido a fus hermanos en Galaad. 
26 Y como muchos de ellos auian ido 
prefos en Barafa,y en Bofor,y en Alimis,y 
en Cafphor, y en Magoth, y en Carnaim, 
todas ciudades grandes y fuertes. 
27 Yque Cables enlas otras ciudades 
de Galaad cftauan prefos, y que tenian de- 
terminado de llegarel campo el dia figui- 
ente eltas ciudades, y tomarlos, y deltru. 
yrlos en vn dia, 
28 Y ludas y fu exercito tornó el camino 
de fubito para el defierto de Bofor,ytomó 
la ciudad, y pufoá filo de efpadaá todo va 
ron;y tomó todosfus delpojos, yquemo 
laá fuego. 
29 Y movieron dealli de nochíe, y fue= 
ron haltala fortaleza. 
3o Y aconteció,que por lamañana,quan= 
doalgaron lus ojos, heaqui vna multicud 
de pueblo in numero, que trayan cfcalas 
ingenios para tomar la fortaleza, y dar 
es cl affalro, de 
31 Y viendo ludas que ya la batalla era 
comsuridos y que ya el clamor de la pelea 
fubia ál ciclo con' trompetas, y queauia 
gran clamor dela ciudad: 
32 Dixoáfuexercito,Pelead oy por vuek 
tros hermanos. 
33 Y vino porlas efpaldas de ellos có tres 
efquadrones, y tocaron las trompetas, y 
clamaron con Oracion, 
34 Y el campo de Timotheo entendien- 
do que era el Machabeo, huyeron delante 
del:y ellos hirió de grande plaga, y caye= 
ron de ellos enaquel dia como ocho mil 
hombres. 
35 Dealliludas fe apartó 3 Mafpha,y có 
batiola, y tomola, y mató en ella todo ya- 
ron,y tomó fus delpojos y quemolaá fue- 


o. 
35 Y partiódealliy tomb2 Casbooyya 
Mageth, y a Bofor, y ¿las otras ciudades 
de Salad. 
37 Mas defpues de cto Timotheojuntó 
otro exercito, y pufo campo delante de 
Raphon de la otra parte del arroyo. 

2 


46 
38 Yludasembió elpias ¿lexercito, las 
quales le truxeron auifo diziendo, Todas 
Jas Gentes que eltan en nueltros alderre- 
dores, ft han juntado con cl, y es ya grán= 
deexercito en gran manera: 
39 Y handado fueldoalos Arabes, para 
uclesayuden, y tienen puefto cl campo 
de effotra parte del arroyo, y eltáaperce- 
bidos para venir contra ti en batalla. Y lu- 
das fue contra ellos. 
40 YTimotheo dixoálos capitanes de 
fu exercito, Quando llegare Judas y fir e- 
xercito ál arroyo dela, fi el palfare á 
nofotros primero, no le podremos reli- 
fir, porque el (era mas poderolo contra 
nolotros. 
41 Mas (itemiere de paffar, y affentáre el 
campo de la otra parte del rio, paffaremos 
ácllos,y podremos mas que ellos, 
42 Puescomoludas llegó al arroyo del 
agua,pufo alos efcriuanos del pueblo jun- 
toalarroyo,y mandoles diziendo,No có- 
fintays que algun hombre afsiente campo, 
mas que todos vengan ála batalla. 
43 Y palíó á ellos primero , y todo el 
pueblo en pos del, y todas las gentes fue- 
ron deshechas delante de ellos, y arrójan- 
do fs armas huycronál tempo, que ella 
ua en Carnaim: 
44 Yeltomóla ciudad, y quemóa fue- 
go el templo con todos los que eftauan en 
el y aníi fue alTolada Carnaim, y no pudo 
reliftir contra la prefencia de Judas. 
4s Yjuntóludas todoslos Iítaclitas', 
eltauan en Galaad delde el mas pequeño 
hafta el mayor,con fus mugeres , y hijos, y 
todo lo que tenian en vn muy grande exer 
cito, para 4 fe yinieflen á la tierra de luda. 
46 Y vinieron halta Ephron, que es vna 
grande ciudad affentada en el paffo, fuerte 
en grande manera, de la qual no fe podian 
á partar,nid dicltraniá Gnicltra,porque el 
camino yua por medio de ella. 
47 Ylos que cltauan en la ciudad, fe en- 
cerraron dentro,y cerraron las puertas có 
A y ¿los quales embió ludas con pa- 
abras de paz, y 
48  Diziendo,Pallemos por vueltra tier- 
sa, para yrá la nueltra, y ninguno os eno- 
jara:folamente palfaremos á pie. Mas ellos 
noles querian abrir. 
49 Y mandó ludas pregonaren el cam- 
po, que cada yno fe llegalTe porla parte 
que eftaua, 
so  Yloshombres valientes fe llegaron, 
combatieron la ciudad todo ul dia 


laínoche , y la ciudad fue entregada en fu 


mano. 
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5t Y mataron á filo de efpada todo va 
ron, y aflolaronla, y tomaron fus defpojos; 
y pallaron por toda la ciudad fobre los 
muertos. 
52 Y paffaron el lordaná vn grancampo 
[que efta]delante de Bethían. 
53 Y ludasjútana los poltreros, y exhor- 
taua el pueblo portodo el camino, halla G 
vinieron en tierra de Tuda,, 
54 Y fubieronal monte de Sion con go- 
zo y alegria, y ofrecieron holocaultos, 
porquáco ninguno de ellos cayó cn la ba= 
talla,mas todos tornaron en paz, 
ss. Entretáto que ludas y Jonathas ella= 
uan en la tierra de Galaad,y Simon fuher= 
mano en Galilea delante de Prolemayda, 
56 Jofeph hijo de Zacharias, y Azarias, 
'ouernadores del exercito , oyendo las 
azañas y las batallas que ausan fido he= 
chas, > 
57 Dixeron,Ganemos tambien nofotros 
fama, y vamos á pelcar contralas Gentes 
qué eftan alderredor de nofotros. 
58 Y dió mandado álos que elauan en 
fuvexercito, y particronfe para lamnia. 
59 Y Gorgias y los que con el eftauan le 
falieron ál encuctro dela ciudad para dar 
les batalla: 
60 Ylofeph, y Azarias fueron pueltos 
en huyda hata los terminos de ludea, y 
cayeron en aquel dia del pueblo de Iftael 
como dos mil hombres, y fue hecha grans 
de plaga en el pueblo: 
61 Porquanto no obedecieron á Judas 
y ius hermanos, penfando hazerlo varo- 
nilmente. 
62 Masellos no erá del linage deaque= 
llos varones por los quales la falud auia de 
ferhecha en Iíracl. . 
63 Emperoáquel varonludas y fus her= 
manos fueron muy engrandecidos delan- 
te detodo lítacl y de todas las Gentes, 
donde fu nombre eraoydo, 
E Y venian 3 ellos dandoles el para= 
en. 


65 “En aquel tiempo (alió ludas cona Iofiphe 
fus hermanos , para combatir los hijos de Antl.13. 0. 
Efau, que eftauan en la tierra de hazia el 19Y Me 


Mediodia , ydeftruyóá Chebron yá (us 
aldeas : y fusmuros , y fus torres alderre- 
dorquemóa fuego. 
66 Y mouió el campo para yren tierra 
de los eftrangeros , y corria la tierra de 
Samaria. 
67 Enaqueltiempo los Sacerdotes fue- 
ron muertos en batalla queriendo hazerlo 
varonilmente, y faliendo inconfiderada- 
mente á la baralla, 
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68 Y partiofeludas ¿la tierra delos ef 
trangeros,á Azoto,y derribó fus altares,y 
quemó fuego las imagines de fis diofes, 
y tomó los defpojos delas ciudades, y tor- 


“nofcálatierra de luda, 


alofepho 
Antoliizce 
La 
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CADPIT. VI 

MY Anticho, fucede fi bio enelreyno ,el 

qual no pudiendo otramente prenalecer cótra 
los Tudios haepax,con ellos fingidamente, luego 
la rompe, 

Ntretanto * el rey Antiocho, andá- 
do por las prouinciasfuperiores,en- 

-/ rédió que auia en Perla vna ciudad 
Jlamada Elimay de, famofa en riquezas, a- 
bundante en oro y en plata. 
a Y vn templo enclla muy rico, donde 
auiavelos y cobertores de oro: arnefes y 
armas, que Alexandro rey de Macedonia 
hijo de Philippo, elque primero reynó en 
Grecia,auia dexado. 
3 _ Y vino,y procuró de tomarla ciudad, 
y pipe no pudo, porá elnegocio 
fue defcubierto 3 losq eftauá cu la ciudad: 
4 Losquales fe leuantaron en batalla, y 
el huyó dealli, y fe fue con grande dolor, 
y tornófe en Babylonia. 
5 Y vinole méfagero en Perha, de como 
el campo ¿eftaua en tierra de fuda,auia Á- 
do desbaratado, 
6 Y comoLy(as auia ydo primero con 
gran potécia, y auía (ido deshechobdelan- 
te de los ludios, los quales auian preuale- 
cido conarmas y confuerga, y có muchos 
de(pojos q auian tomado delos reales,que 
deltruyeron. 
7 Y Gauian derribádo laabominacion*á 
el auia edificado fobre el altar, 4 eltaua en 
Jcrufalé:y Gauian cercado de alta muralla 
el téplo, como primero eflaua; y tambiéd 
Bethfiuran fi ciudad. 
8 Yaconteció,quecomoelrey oyó e 
ras palabras, (e efpantó, y fe turbó en gran 
manera: y cayó en cama, y cayó en enfer- 
medad 3 caufa dela trifteza, porque no fe 
le auia hecho como el penfaua. 
9 Yeftuuoaní por muchos dias,porque 
el grande dolor fe renouaua en el, donde 
penfando morir, 
10 Llamó:todos fusamigos, y dixo les, 
Yono puedo dormir, elas mocs 
eaydo conla congoxa. 
n' Yhedichoenmicoragon, Haltaque 
aflicionfoy venido, y enque ondas de trif: 
teza efloy aora,yo que folia feralegre y a- 
mado con mifeñorio? 
1. Emperoacuerdome aora delos males 
que he hecho cn lerufalé, de donde quité 
todos los vafos de oro y de plata,que clta» 
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uan alli:y embiéá matarlos moradorcs de 
Judea fin caulá. — - 
$ Yoentiédo¿poradllas cofas me han 
comprehédido ellos males,y me veo pere- 
cer de grande dolor en tierra eftraña. 
14 Y llamó 3 Philippo vno de fus amigos, 
ál qual conftituyó fobre todo fureyno: 
15 Y diolela corona, y fu veltidurarcal, 
elanillo paraque inftituyelfe y criallea 
Fi hijo Antiochyel qual reynadle, 
16 4Y murió alliel rey Antiocho enel año 
ciéto y quaréta y nucue. 
17 Y entédiendo Lylas q el rey eramuer- 
to,conftituyó á fu hijo Antiocho que rey= 
nalle; al qual crió halla fer mancebo, y lla- 
mólo Eupator. 
18 Losque cftauan enla fortaleza auian 
encerrado álos Ifraclitas Senderredor del 
téplo procurando les todo mal,y ¿las Gé- 
test la confirmacion. 
19 Mas ludas fe determinó de deltruyrlos, 
y conuocó todo el pueblo para cercarlos. 
20 Y jútaronfe en vno, y pufieronles cer- 
co enclaño ciéto y cinquéta, haziédo tra- 
bucos y ingenios. 
21 Mas faliendo algunos de losque ella- 
uan cercados, y jútandofe con ellos algu- 
nos impios de Tíracl, 
22 Fucronfeál rey, y dixeron,Halta quá= 
do no harás jufticia, ni vengarás nueltros 
hermanost 
23 Nofotrosnos determinamos de fer- 
virá tu padre, y andar en fus mandamien- 
tos,y de obedeceráfusedidtos. 
24 Ylos denuefiro pueblo fe apartaron 
de nofotros porelta caufa, y qualesquiera 
de nofotres ¿erá hallados, erá muertos, y 
nueltras heredades eran pueftisáfico. - 
25 Y nofolaméte han eflédido las manosá 
nofotros, mas aú entodos nueítros termi- 
nos. 
16 Y heaqui G ellos fe han acercado oy en 
Terufaléá la fortaleza para tomarla, y han 
fortificado fortaleza en Bethfran: 
27 Y fideprelto nolos preuinicres, ha- 
rán mayores colas cltas, y Ala fin nolos 
podrás tomar. 
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28 EY elroy oyédo cfto,enojofe mucho: plofepho 
y conuocó todos (us amigos,y los capita- Ántlayes 


nes de fuexercito, y todos losque tenian Me 
en cargola caualleria; 
29 Y tambien delos reyos fus amigos,y 
delas IMlas, y de los lugares maritimos vi= 
nieroná el exercitos á fueldo. 
3o Detal manera que fue el numero de 
fu exercito cien mil hóbres de pie,y veyn- 
te mil cauallos, y treynta y dos clephantes 
acoltumbrados á la guerras e 
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31. Y vinieron por Idumea, y acercaron= 
fea Bothfuran y combatieronla muchos 
dias con ingenios que hizicró ; mas * ellos 
falieron y los quemaron, y pelearon varo- 
nilmente. 
32 Entonces ludas fe partio de la forta- 
leza,y mouió el campo, y alfentólo á Beth- 
zachara delante del campo del rey. 
33 Yolrey feleuátó antes del dia, y mo- 
wió fe exercito con grande impetu hazía 
Bethzachara, y los exercitos fe pulieron 
punto de guerra,y tocaron las trompetas. 
34 Y moltraronálos elephantes 6 fan- 
re de yuas,y de moras paraincitarlos ¿la 
atalla. 
35 Y reparticronlas beftias porlos ef- 
quadrones, y con cada elephante cftauan 
mil hombresarmados de cotas de malla;y 
de capacetes de metal en fus cabegas : y 
quinientos cauallos efcogidos eltauan tá- 
bien en orden con cada bellia . 
36 Eftoseltauanátiempo donde quiera 
quelabeftia cflaua: por qualquier parte 4 
ca fuelle, yuan ellos, y no fe aparcauan de 
ella. 
37 Demas deeftofobre cada beltia aua 
torres fuertes de madera que la cubrian, y 
fobre ellas ingenios ligados, (obre cada v= 
na de las les auja treynta y dos valien- 
tes hombres, que peleauan defde encima, 
y dentro yua el que regialabeftia . 
38  Larefladela caualleria eflaua puefta 
endos partes, es afaber, al vn lado y álo- 
tro, ciñiendo y conflriñendo el cfquadró 
enmedio. 
39 Y comoc)folrefplandeció fobre los 
efcudos de metal dorados, ellos refplan- 
decian como hachas de fuego, y ios mon= 
1e,recebian decllos refplandor + 
40  Decfta manerala vna parte del exer- 
cito del rey yua efparzida porlos montes 
altos, y la otra porlos lugares baxos, y ca- 
minauan prudente y ordenadamente. 
41 Y todoslos moradores dela tierra fe 
alborotauan por el eftruendo de la multi- 
tud deellos,y por fu andar, y por el ruydo 
delas armas:porque era vn grande y fuer= 
teexercito. 
42 Y acercófeludas y fu exercito á la ba. 
talla , y cayeron del exercito del rey feys 
csentos hombres. 
43 Y viendo Eleazar hijo de Abaram 
vna de aquellas beflias armada de armas 
reales, laqual cra eminente fobre las otras 
beltias,pareciédole q el rey eftaria cnella, 
44 — Entregandofe paralibertar fu pue- 
blo, y paraadquirir para G nombradia e- 
terna, 
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45 Corrióaellaanimofamente por me- 
dio del efquadron matando 3 dieftro y á 
finieltro, y derribádo á vna parte y á otra, 
46 Halíaque vino debaxo del elephan- 
tez y poniédofe debaxo del,jlo mató,y ca- 
yo entierra fobre el, y el murió allí. 
47  Maslos otros viendola fuerga del 
rey 5 elimpetu de fu exercito, retirarófe 
deellos. 
48 Y los exercitos del rey fubieron con 
traellos hafla lerufalem, y cl rey acercó fu 
campoá ludea y ál monte de Sion. 
49 Y hizo pazconlos que eftauan en 
Beth-furan, los quales falieron de la ciu- 
dad; porque no tenian baftimétos para fue 
frir'el cerco por cauía que entonces era el 
Sabbado dela tierra. 
so Yelreytomói cod y puloen 
ella guarnicion que la guardafle. 
si E tuuo cerco muchos dias fobre el 
templo poniendo trabucos, y machinas, y 
otrosingenios paraarronjar fuego,y pie 
dras, y dardos, y eftorpiones: y para tirar 
facetas, y hondas. 
52 Yelloshizieron tambigingenios con- 
tralos Ao delos otros: y aníi pelea- 
ron muchos dias. 
53 Masnoauiendo vituallas enlos alho- 
les, porquanto cra el feptimo año ; y las 
Gentes que auian quedado en Iudea, a- 
vian acabado loque auia ¿dado de los de- 
politos: 
54 —Auian quedado pocos hombres en el 
Sanétuario , porque á caufade la hambre 
quelos auiatomado, cada vno (e auia y do 
a fucala. 
ss En efle tiempo entendiendo Lybas, 
que Philippo, alqual el rey Antiocho bi- 
viendo aun,auia conftituydo que crialleá 
fu hijo. Antiocho paraque reynalle, 
56. Erabuelto dePerfia, y Media con el 
exercito 4 el reyjauia llevado configo, y 4 
procuraua tomarlaadminiltracion y ne- 
gocios del reyno; 
57. Elfeapreluró devenir y dezirál rey, 
yá los capitanes del exercito, Nolotros 
nos menofcabamos cada día , y tenemos 
pocas vituallas + Y el lugar que tenemos 
cercado es fuerte”, y tenemos rambien el 
reynoá cargo: 
38. Demos pues las dieftras á eltoshom- 
bros, y hagamos paz con ellos, y con toda 
fu nacion: 
59 Y confirmemosles 4 puedan bivir en 
fusleyes, comoprimero: porá por fus le 
yes ¿nofotros les aucmos difsipado,fe há 
ayrado, y han hecho'todo ello. 
60 Eltarazon plugodl rey y ifus capi- 
tanes 
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tanes, y embiólesá hazer la paz: y ellos la 
recibicron . 

61 Y elreyylos principes fe la juraron, 
yanG falicron de la fortaleza. 

62 Yereyentró en el]monte de Sion, y 
vido lafucrga del lugar, y tuno por ningu- 
mo el juramento que les auiajurado,y má- 
dó derribar el muro álderredor. 

63 Y partiofe luego de priefa, y tornófe 
á Antiochia,y halló á Philippo apoderado 
de la ciudad, y combariólo, y tomó la ciu- 
dad por fuerga. 


CAPIT, Vil 

Emetrio mata d Antiocho y ú Lofias y toma el 

hemo; elqual induzido porel impio Alesmo,ál 
qual dióel sacerdocio  embra á Bacchides con gen- 
de deguerra en ludea que aflige de mueuo la tierra, 
y el Machabeo losreprime: loqual vifto por. elrey,d 
peticion del mifino Alcimo,embia d Nicanor.álqual 
vel Machabeo vence ymata. 


Nelaño 2'ciento y cinquenta y v- 
no Demetrio hijo de Seleuco falió 
dela ciudad de Roma, y fubió con 
'ocos hombres en vna ciudad cercana de 
a mar, y reynó alli, 
2 Yaconteció q comoel entró en la caía 
del reyno de fus padres, fu exercito pren= 
dió á'Antiocho , yá Lyfas para traerlos 
delante del. 
3 Y comoellofupo, dixo, No me mof- 
treys fus roltros. 
aníi cl exercito los mató,y Demetrio 
fe aflencó enla lla de fi reyno. 
5 Y vinieron el algunos hombres malos 
y impios de líracl,cuyo capitá era Alcimo 
elqual pretendia fer Sacerdote, 
6  Eltos acufaronál pueblo delante del 
rey, diziédo,ludas y fus hermanos hádef- 
truydoá todos tus amigos , yá hofotros 
nos han echado de nueltratierra; 
7 Embiapuesaoraalgun varon de quié 
tute fics,parag vaya, y vea toda la deltruy 
cion que nos há hecho á nofotros y alas 
tierras del rey: y catigueá todos (us ami- 
gos y aliados. 
8 Entonces el rey efcogió deentre fis a- 
migos á Bacchidos, clqual dominaua dela 
otra parte del rio,grande hóbre enel rey- 
no y ficlálrey, y embiólor 
9 Y conelalimpioAlcimo,alqual el dió 
el Sacerdocio,y le mandó q hizieffe el cal 
tigo enlos hijos de ltael. : 
10 Yleuantaronf?,y vinieron con gráde 
exercito en tierra de luda, y embiaró méla 
geros q habla(Ten ¿Judas y á fus hermanos 
palabras pacificas con engaño. 
11 Masellos no clcucharon fis palabras. 
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porálos vian venir con grande exército. 
nm Yvnacompañia de Efcribas vinieron 
á Alcimo y á Bacchides,para demandarles 
jufticia. 
y > Ylos AGideos queeranlos prime- 4 ¿Q6Los 
ros entre los hijos de Hracl, les demanda- fueron los 
ron paz. primeros 
14 Porque dezian,Vn hombre Sacerdo- entrelos hi 
te del linage de Aaron viene con elte exer- jos delftacl 
cito:no nos hará agrauio. [Econ 
15. Y elhablóconellos palabras de paz, pon 1er 
y juróles, diziendo, No os haremos malá (205,0 Efe» 
vofotros niá vueltros amigos. nos arrib, 
16 Y ellos lecreyeron, y el prendió de 2,42. 
ellos fefenta hombres, los quales mató en 
va dia , conforme álasipalabras que eltan 
efcriptas, 
17. * Las carnes de tus fanttos y fu fan. yP/4. 79,2 
gre derramaró arredor de lerufalem, y no 
auia quien los enterra(fe . 
18 Entonces cayó micdo y temblor fo. 
bre todo el pueblo,porá dezian, No ay en 
eltos verdad ni derecho,pues há branta= 
doel concierto y el juraméto quejuraró. 
19 Y Bacchides movió el campo de lcru 
falem, y acercófe á Bethzecha, y embió y 
prédió ¿muchos delos q fe auian palfido 
a cl: y ¿algunos del pueblo mató, y los e- 
chó en vn gran pozo, 
20 Yencargó laticrraá Alcimo, y dexó 
con el guarnición que leayudalle , y el fa 
tornóal rey. 
1 + Mas Álcimo combatia por el fummo 
Sacerdocio . 
22 Alqual feallegarontodoslos pertur= 
badores de fi pueblo, y occuparó la tierra 
de luda,y hizieron gráde etrago enlíracl, 
23 Entonces ludas viendo todos agllos 
males,que auia hecho Alcimo,y los q ella. 
uan con el,á los hijos de Mfrael,mucho ma- 
yores que los quelasGentes auian hecho, 
24 - Salió para corrertodoslos terminos 
de ludeaálderredor,y hizo caftigo enag- 
Mos hombres q fe auian apartado, los qua- 
les ceflaron defalirá correr latierra » 
15 Y viédo Alcimo que preualecia ludas 
y los que con el eftauan, y conociódo que 
noles podria rcúilir,tornófe ál rey,y acu- 
fólos de graues crimines. 
16 * YelreyembióáNicanor, vno de 4 2, Mach 
los mas nobles de fus principes, elqualte- 15,1. 
nia enemiftados cótra Ifrael, y mandóle 4 lofepho 
deltruyelle el pueblo. EOS 
27 Y vino Nicanor enlerufalécó grápo '% 
der, y embió ¿tratar có ludas y fus herma- 
nos con palabras pacificas engañolaméte, 
218 Diziendo,Noaya guerra entre vol= 
otros y mi: yo vendré con pocos ne 

res 
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bres para ver vueftros roftros en paz. Jas de ablentar, y hazianlos bolucrá losg 
19 Y vinoáludas,y faludarófe pacifica- los feguiá:yan( cayeron todos á cuchillo, 
mente; mas los enemigos eftauan aperce- queno quedó deellos ni yno. 
bidos para arrebarará ludas. 47 Ytomaronla prela de fus defpojos, 
30. Y elnegocio fué notorio Judas, es. y cortaronla cabega de Nicanor, y la ma- 
afaber,que venia cl con engaño,y fugel- no derecha que auña cltendido con fober- 
pátado del,y núca mas quifo verfuroltro. — uia,y truxeronla, y colgaronla delante de 
31 Y entendiédo Nicanor que fuacuer-  lerufalem. 5 
doeradefcubierto,falióál encuentro ¿lu= 48 Y el pueblo fe alegró en gran máne- 
das en barallajuntoá Capharfalama. ra,y celebraron aquel día có PE ia 
32. Ycayeró delexercito deNicanorco- 49 Y ordenó ¿ elte dia fe celebrafle to- 
a Otqui- mo cinco mil hombres, y los de mas hu- dos los añosálos treze dias del mes de A- 
mientos. yeronála ciudad de Dauid. dar. (de dias 
33 Pafladoselos negocios, fibió Nica- 56 Yrepofólatierra de ludaynos pocos 
oral móte de Sion, y falieron algunos de Bros a ME 
los Sacerdotes del Puebloá faludarlo en LMachabeo haxe alianga con los Romanos em 
paz, y para moftrarle los holocauftos ¿fe y res y de toda la nació de los Judios, y los 
>ofrecian por el rey. Romanos requieré alrey Demetrio que wo les haga 
34 Yellos efcarneció, y hizo burla dee-  masmalca 
1os,y los profanó hablado foberuiaméte. Oyóludas la fama delos Roma- b lofepho 
35 Y jurando conira dixo,Sino me fuere ' nos, como eran podero/os cn fuer- Antaluid co 
entregado en mis manos ludas y fu exerci gas, y que acordauan á todas las co- 
to: luego en holuiendo en pazpódré fue- — fas que feles demandaffen: y que con to» 
goiefla Cafa:y faliófe con grande enojo ». doslosgácllos folleto: confirmanáa- 
36 Y entraronlos Sacerdotes, y.cftan-  miltad,y que eran po lerofos en fuergas « 
¿do delante del altar y del Templo dixeron 2. Oyeron tambien de fus batallas, y las 
llorando, grádes hazañas que auian hecho en Gala= 
37 TuScñoryelcogife ella Cali,paraque — cia:alos quales auían tomado, y' hecho los 
fe inuocalfe en ella tu nombre,y fueffeca- — tributarios, A 
fi de oracion y deruego atu pueblos 3 Ylasgrádes cofas Gauiá hecho en la re- 
38. Hazcaligo en elle hombre yenfie- — gion de Efpaña, y como fe auiá apederado 
xercito, que cayganá cuchillo, Acuerda: — delas minas de oro y de plata Galliay:y 4 
tedefis blafphemias,y no las cócedas lu- — porfuconfejo. y conftancia polleyan toda 
garen era laregion, 
y 


39 Y lalió Nicanor delerufalem,y llegó — 4. Y comoauian dellruydo los lugares 4 
con fu campoá Bethoron: Y falióleálen. — eltauanlexos deellos, y herido de grande 
cuentro el exercito de Syria. plagaá todos los reyes q auan venido có= 
40 Y ludas llegó á Darfacon tres mil — tra cllos defdelos fines dela tierra, y G los 
hombres,donde oró,y dixo, otros les dauan tributos todos los añ 


41 Señor, x losGfueronembiadospor 5. Y queauian deshecho en batallaá Phi- 
“2: Ke,19, el rey Sennacherib,porquanto te blafphe-  lippo,yá Perfen reyesedelos Citheos,y 3 ¿0 Ste 
maron,el Angel falio, y mató decllos cien" los demas que auian tomado armas con- 
Ecelici.49, “O Y Ochenta y cinco mil. tra cllos,y los auianyencido , 
E Quebranta anfi oy efte exercito en 6. Y3Antiocho el granrey dela Ala, 4 
Dl. src. nueltra refencia y juzgalo fegun fi mal - les auia mouido guerra con ciento y veya 
2.Mach.8, dad:paraque los otros fepá que habló mal — te elephantes,y caualleria,y carros, y exer 
19. y15, 22 Contra tu Sanétuario. cito muy grande quebrantado por ellos. 

43 Y diófela batalla entre los exercitos 7 Y quelo anian tomado biuo, y 4 auian 

¿lostreze dias del mes de Adar, y elcápo — conftituydo ¿el y losá delpues del rey 

de Nicanor fué deshecho, y el fuéel pri-  naffen, les dieffen grande tributo y rebe= 


2. 
Tobío1, 21, 


mero que cayó en la baralla. nes por concierto « 
44  Alqual como fu exercito vido cay- 8 Y comoletomaró laregió delasTadias, 
do,arronjaron fus armas,y huyeron . y delos Medos,y Lydos,¿ cra lo mejor de 


4 Y iguieronlos camino de yn diadef- fu ticrra,y lo autá dado4l rey Eumenes. 

le Adazer haftavenir en Gazará, tocando 9 Y comolosq eflauan en Grecia auiam 

en pos deellos las trompetas de feñal. uerido venirá defiruyrlos,y ellos enten- 

46 Y faliande todas las aldeas de ludea dido elnegocio, 

alderredor, y ablentauanlos con horqui- 10 Embiarou cótracllos vn Espia po 
LO 


471 L 
learon contra ellos, de los quales cayeron 
muchos en la batalla; y lleuaron captivas 
fus mugeres y hijos Y los pulieron afaco, 
y feenfeñorcaron de fu tierra, y deltruye- 
ron (us muros, y á ellos pufieron en ferui- 
dumbre hafta oy. 
1 Y comoaulan deltruydo, y reduzido 
¡fu Señorio, otrosreynos y islas que cn 
otro tiempo les auian Gio. 
12. Mas que con lus amigos, y con los que 
con ellos confentian, conferuanan el ami- 
ftad;y auiá tomadolos reynos que les el- 
tauá cercanos, y los queles efteuan lexos: 
y átodos los q oyanfunóbre, los temian. 
y > Finalmente que todos los 4 ellos que- 
rían ayudar, y q reymallen, aquellos reyna 
uan: y ¿los que querian, amouian del roy- 
no:y que eran enalcecidos en grámanera. 
14 Y quecontodoclto ninguno deellos 
traya corona, ni veflia purpurafpara engrá 
deceríe con ella. 
15 Masgellosfe auian hecho Senado,en 
que cada día cófultavá treziétos y veynte 
hóbres para tomageonfejo fiépre delo Gal 
pueblo cóuenia,para biuir modeftamente. 
16 Yá dauan á vn hóbreel magiftrado 
xodoslos años,para fer feñor fobre toda fu 
ticrra,y G todos obedecielfená elte falo, 
no auia entre ellos embidia ni cótenció. 
17 Yeftogió ludas do hijo de 
Toam,hijo de lacob, yá lafon hijo de Elea- 
zar, d los quales embióá Roma para con- 
firmar con ellos amiftad y compañia. 
18 Y paraqueles quitallen el yugo delos 
Griegos, porque vian que el reyno de 1£- 
rael cra apremiado de feruidumbre. 
19 Y ellos vinieronáRoma, de(pues de 
andado muy largo camino, y entraron en 
en el Senado, y hablaron, y dixeron: 
20 TudasMachabeo,y fús hermanos,y el 
pueblo delos ludios , nos han embiadoá 
vofotros para confirmar con voÍotros có- 
pañia y paz: y quefeamos efcriptos enel 
numero de vueltros aliados y amigos. 
ar Yeltarazon lesagradó. 
x2 Y cfta esla copia delo 4 ellos efcriuie- 
ró en tablas de metal, las quales embiaró ¿ 
Jerufalem,parag vuieffe allá entre ellos va 
memorial dela paz y dela compañia. 
23 Bienfeaá los Romanos,y á la gente de 
losludios por mar y por tierra para fiépre: 
y cuchillo y enemigo fealexos de ellos. 
24 Queli guerrafe mouiere primero có- 
tra los Romanos, ó contra qualesquiera 
de fus confederados en todo fu feñorio, 
25  Lagente delos Iudiosles dé focorro 
de todo coragófegú q el tigpo lo fuffriere, 
26 Y queno denniembien ¿los enemi- 
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gos baftimétos,niarmas,ni'dineros,nina= 
uios.Como haplazido ¿los Romanos,cu- 
yos mandamientos guardarán finrecebir 
de ellos algun falario. 
27 Y porlemejanto,G la guerra fe movie, 
re primero contra la gente delos ludios, 
los Romanos darán focorro de animo,fe- 
gun que el tiempo lo permittiere: 
28 Y queno daránalos enemigos balti. 
mentos,ni armas, ni dineros ni naues.Co- 
mo plugoá los Romanos, cuyos manda= 
mientos guardarán fielmente. 
29 Porcltas palabras cócertaronlos Ro 
manos con el pueblo delos Judios. 
3o Y quefi defpues de.cltas palabras los 
nos ólos otros quilicren añidir ó quitar= 
alguna cofa,quejefto fea con confentimien 
to de ambas partes: ylo queañidieren ó 
quitaren (ea heno: 
31 Y tábicn acerca delos males ¿el rey 
Demetrio les hizo, i el le auemos efcripto 
poreftas palabras, Porg has agrauado tu 
yugo fobre los ludios nueltros amigos y 
aliados? 
32 Pues (otrauezfe nos quexáren de ti, 
hazer les hemos jufticia,y pelcaremos con 
tigo por mar y por tierra. 
CAPIT. 1X 
Emetriooyda la deshecha de Nicanor buelue 4 

Dembiar eo tadea o Bscchides ya Alcimo cos 

e muereel Machabeo en La batalla y por año 
ihoridad del pueblo e lenátado en fu ligar fa ber- 
mano lonatlbas: el qual con fe hermano Simon de- 
fende la tierra y la libertad animofa mente cc. 


Ntre táto como Demetrio oyó que 
of, 
E suis deshecho enla batalla Ni- [cepo 


canor y fexercito, determinó de 
embiar otravez en ludeaá Bacchides yá 
Alcimo,y con ellos el efcuadron de lama- 
no derecha- 
2 Yfucronporel camino que váá Gal- 
gala, y alfentaron el campo en Malaloth 
quees enArbelas; y tomaronla, y mata- 
ron muchas perfonas. 
3 Yacercaró clexercitoá lerufalé cn el 
mes primero del año ciéto y cicuéta ydos, 
4 Y leuátaroníe, y fucró d Berca có veyne 
te mil hombres de pic, y. dos mil cauallos 
5 Y ludas tenizalfentado fu campo en E- 
Jeafa con tres mil hombres efcogidos. 
6 Los quales viendola multitud dele- 
xercito,que eran muchos,temieron en grá 
manera: y muchos fe apartaron fecretamé- 
tedel campo, y no quedaron de ellos mas 
de ochocientos hombres. 
7 Y viendo ludas que fu exercito fe lea- 
uiaydo, y que la guerra lo appremiana, 
perdió el animo, y delimayó,porque no te- 

nia 
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niaticmpo de juntarlos. 

8 Y dixoalos que quedauá, Leuátemof- 
nos,y vamos á nueftros enemigos,por vé- 
tura podremos pelcar con ellos. 

9  Masellos felo eftoruauan, diziendo, 
No podremos : antes conféruemos aora 
mueltras vidas : buclucte pór aoraspor que 
nueltros hermanos fe fon ydos.Hemos de 
pelear nofotros contra eltos, fiendo tan 
pocosi 

10 Masludas dixo, Nunca me acontez- 
ca que tal haga,que yo huyga de ellos. Si 
nueítro dia cs llegado , muranos valero- 
famente por nueftros hermanos, y no de- 
xemos infamia nueftra honrra, 

1 Y elexercito mouió del real, y pulie- 
ron(e delante de ellos. La caualleria era 
repartida en dos partes, y los honderos y 
flecheros yuan delante del exercito: y to- 
dos los primeros guerreros eran pode- 
rolos. 

nm Bacchides eftaua enel cfcuadron de 
la mano derecha: y los efcuadrones de pie 
fejuntaron de alas partes, y tocaron las 
trompetas. ñ 

13 Y tambienlos que eftavan de la parte 
deludas dieron alarido, y la tierra rembló 
álaboz delos exercitos,y la baralla fe dió 
defde la mañana hañta la tarde. 

14 Y vido ludas que Bacchides con lo 
mas fuerte del exercito eftaua en la mano 
derecha , y juntaronfe con eltodos losa- 
nimofos de coracon, 

15 Y fuedefhecho por ellos ctefcuadron 
derecho, y iguiolos haltael monte de A- 
zoto» 

16 Ylos que cftauan en el efcuadron yz- 
quicrdo viendo deshecho el efcuadró de- 
recho, tornaroníe tras el raftro de ludas y 
de lus compañeros porlas efpaldas. 

17 Y labatalla (e encédió, y cayeró heri- 
dos muchos de la vna parte y dela otra; 

18 Y ludas cayó, y los de mas huyeron. 
19 Y lonathas y Simon tomaroná ludas 
fu hermano, y enterrarólo en el fepulchro 
de fus padres enla ciudad de Modin. 

10 Yllorarólo todo el pueblo deIífael, 
con gran llanto, y endecharonlo muchos 
dias,diziendo, 

21 Como cayó el poderofo,el quelibra- 


¿ua el pueblo de Iíracl, 


a Tofepho 
Antdazoce 
L 


22 Las demas guerras de ludas,y los fuer- 
tos hechos que hizo, y fu maguilicécia, no 
eftá eferiptos,porque fueró muy muchos. 
23. AY acóteció que defpues de la muer- 
te de ludas falieron malos hombres por to 
doslos terminos de Iftacl, y fe levantaron 
todoslos que obrauan maldad, 
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24. Enaquel mifino tiempo vuo muy grá- 
a Abi yola proliuca EAS 
con ellos. 
25 YBacchides efcogió hóbres impios, y 
los cóllituyó por feñores de ka prouincias 
26  Eltos bufcauan y inquirian con dili- 
gencialosamigos deludas, y trayanlosá 
Bacchides, el qual haziavengága en cllos, 
y los elcarnecia, 
27 Y vuo vnatribulacion gráde en Ifracl, 
qual nuaca la yuo defde el dia quenofue 
vilto propheta entre ellos. 
28 Y juntaronfe todos los amigos de lu- 
dás,y dixeron á Jonathas, 
29 'Defde que tu hermano Tudas murió, 
no haauido hóbre como el,que falga con= 
tranueltros enemigos , Bacchides y los e- 
nemigos de nueftra nacion. j 
30 Aora puesá ti te elegimos oy por prin 
cipe y capitá en lugar fuyo para goucrnar 
nueltra guerra? ñ 
31 Y entonces lonathas tomó el princi- 
pado,y leuantófe en lugar de ludas fu her- 
mano, 
32 Loqual entendiendo Bacchides,pro- 
curaua de matarlo. 
33 Y lonathas y Simon fu hermano, yto- 
doslos que con tl eftauá, entendiendolo, 
huyeronál defierto de Thecua, y affenta- 
ronál agua del lago da Afphar. 
34 Y comoBacchideslo fupo, vino el 
todo fu exercito dela otra parte del Jordá 
en vn dia de Sabbado. 
35 Ylonathas embióá fu hermano que 
era el capitan del pueblo,á rogará los Na- 
batheos fus amigos, que tomallen en guar- 
da fardaje, que era muy mucho. 
36. Ylos hijos de lambri falieron de Ma. 
daba,y tomaron á loan,y á todo lo que te- 
ma, y fueronfe con la prefa. 
37 Paffado elto,fue dado auifo á lonathas, 
á Simon fu hermano,quelos hijos de [á- 
lps grandes bodas, y que de- 
Ipofiuan d vna de Madaba con grande ap= 
parato, bija de vno de los mayores princi= 
pes de Chanaan. 
38 Yacordidofe delafangre de loan fu 
hermano, fueron y efcondicroníe en yna 
encubierta de vn monte. 
39 Y algandofus ojos miraron, y heaqui 
el grandealboroto y apparato, y el elpolo 
que falia con fus amigos, y fis hermanos 


les venian ¿l encuentro con tamborinos, y . 


organos, y? muchos inftrumentos. 
40. Y falieroná ellos dela embofcada, y 
mataronlos, y cayeron muchos heridos: y 
los que quedaron, huyeroná los montes, 
y ellos tomaron todos fus defpojos. 


G. mus 
chasarmas. 
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2Profigue 
el propofi- 
to comen- 
gadoarr va 
JA 


* 1, Chron, 
103. 


41. Y lasbodas fe tornaronen luto, y la 

boz de los mulicos en lamentacion. 

42 De eflamancra hizieron la vengan 

ga dela fangre de fi hermano, y tornaron- 

fea laribera del lordan. 

43 _ ? Y oyendolo Bacchides,vino vn dia 

deSabbadoá la ribera del lordan con grá 
oder. 

44. Ylonathas dixoalos fiiyos, Louan- 

temosnosaora, y peleemos contranuel 

tros enemigos porque oy no es como a- 

yer y anticr. 

45 * Porá heaquila batalla de delante, y 

las aguas del Tordan dela vna parte y dela 

otrazlas riberas,las lagunas, y los bolques 

noay lupar por donde huyr= 

46 * * Aorapues clamadál cielo paraque 

feays libres de la mano de yueltros enc- 


migos? eh 
47 Ydiofelabatalla, donde cfiédiendo 
Tonathas fu mano para herirá Bacchides, 
el fe apartó del haziatrás . 
48 Y faltó lonathas, y los que conel el- 
tauan, en el lordah, y paffaron dela otra 
parte del Jordan, y los enemigos no palfá- 
ron tras ellos. 
49 Ycaycronenaquel dia dela parte de 
Bacchides mil hombres, y tornarófe en le- 
rufalem. 
50 Yfortificólas ciudades confortale= 
“zas la fuerga q ellaua en Jericho, y Emaus, 
y Bethoró,y Bethel, y Thamnatha,y Pha- 
ra, y Thopo, todas con altos muros y con 
puertas y cerraduras. 
51 Y puloen ellas guarnicion, por hazer 
todo malá Iírael. 
52 Y fortificó tábien la ciudad de Bcth- 
furá, y Gazará, y el caltillo, y pufo en ellas 
guarniciones,y prouilion de vituallas. 
$: Y tomó en rehenes los hijos delos 
principes de la prouincia , y pulolos en 
guarda enla fortaleza de Jerufalem. 
54 Enelaño ciento y cincuenta y tres 
cu ctmes Segundo, mandó Alcimoderri- 
barlos muros del patio de adétro delaCa- 
fa fanéta, y deftruyr las obras delos Pro- 
phetas,y comengó aderribar. 
ss. En aquel tiempo Alcimo fué herido, 
úfus obras fueron impedidas , porque fu 
Eócl fué corrada,y el defcoyútado de per- 
Jefía que nunca mas pudo hablar palabra, 
ni difponer de fu cala. 
56 Y murió Alcimo en aquel tiempo.có 
granderormento + 
57 Y viendo Bacchides que Alcimo era 
muerto,boluiofeál rey, y la tierra de luda 
eftuuo en repolo por posaños. 
52 Ytodoslos malos penfaron, dizien= 
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do, Heaqu quelonathas y los que con el 
ellan,eftan en repolo cófiadamente, Tray 
gamos pues aoraá Bacchides , que los to- 
meá todos ellos en vna noche. 
59 Y fucron, y dieronle el confejo . 
60 Y elfelenantó para venir con gran= 
deexercito, y embia fecretamente cartas 
ius confederados, que cftavan en Judea, 
que tomafleo ¿lonarhas y á los que conc! 
eftauan: mas no pudicró, porque fu acuer- 
doles fué defcubierto . 
61 Y elromó delos hombres dela pro- 
uinciacomo cincuenta,los quales eran los 
capitanes de la maldad, y matólos + 
62 Ylonathas, y Simeon, y los que con 
el eftauan,fe recojeron en Bethbeflen,que 
es en el deficrto, y reedificó loque en ella 
eflaua caydo,y fortificaronla: 
63 Loqual entendiendo Bacchides,jun- 
tó toda fu multitud, y dió tambien manda 
do los que eflauan en Judea; 
64 Y vino,y alfentó campo fobre Beth- 
beffen, y hizo ingenios, y combatiolapor 
muchos dias. 
65 Y dexando lonathas 3 fu hermano Si- 
mon en la ciudad,falió parla tierra, y Vino 
conalgun numero, 
66 Y matóaOdaram, y á fus hermanos, 
y á los hijos de Phaferon en fus mifinas 
tiendas , y comengóá herir yd creceren 
fuergas» 
67 Y Simon y los que con cl eftauan, fa- 
licron de la ciudad, y puñieron fuego los 
ingenios, 
68. Y pelearon contra Bacchides, clqual 
fué deshecho por ellos con grande perdi. 
da. Porauerfalido fu cófejo y emprefa en 
vano, 
69 — Bacchides fe cnojó contralos malos 
hombres, que le aujan dado el confejo de 
venir en fu tierra,y mató muchos deellos, 
Y acordó de boluerfe ¿fu tierra con los q 
le quedauan. 
70 Ylonathas entendiendolo, embióle 
menfageros para tratar de paz con el,y pa- 
ra boluerlelos prifioneros + 
71 Loqual el recibió de buena gana, y hi- 
zo con ellos loque pedian: y juró Gnun= 
camas les procuraria mal entodoslos dias 
de fu vida, 
72 Y tornólelos prifioneros, que el auia 
llcuadoantes dela tierra de luda,y torno= 
feáfutierra: y nunca mas vino enlos ter= 
minos de ludea. 
73 Y anfi ceffó el cuchillo de Ifrael, y lo- 
nathas habitó con a 
6 4 gouernar el pucblo, y defarraygó los 
Dala delírac. , A do 
CA- 


a ofepho 
Amtolaz e 
24 
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CADITX. 
JOrathask confedera con Alexandro,el qual auié 
do muerto á Demetrio pee 'griendes famores a lo- 
mathas y ál pueblo delos 1udios. Toma Alexandro 
pormugerá la boija ue Vtolomeo rey deEgypto , y en 
das bodas es lonathas finorecido de Alexandro en 
gran manera, Viene Demetrio d recuperar elyejmo 
de fi padre contra Alexandro,y lonathas fe encuen 
tra con fi exercito, y lo vence Cc» 


Nelañociento y fefenta 2 Alexan- 
dro hijo de Antiocho ¿fe deziael 


Tluftre, fubió, y occupó á Ptolemay 

da, yrecibieronlo,y reynó alli. 
2 Y oyendolo el rey Demetrio , juntó 
vn muy grande exercito, y faliolcálen= 
cuentro en baralla 

Y embió letras d lonathas có palabras 
pacíficas enfalgandolo ; 
4  Porqueeldezia, Adelátemofnos á ha- 
zer paz.con el, antes que el la haga có Ale- 
xandro contra nofotros, 
5 Porqucel tédrá memoria de todos los 
males que hezimos contra el, y contra fu 
hermano, y contra fi nacion. 
6 Y dicte poteftad de juntar exercito, y 
de hazcrarmas, y de fer fu confederado: 
aníimifno mandó que los rehenes que ek 
auá on la fortaleza,le fuelTen entregados. 
7 Y vinolonathas en Terulalem, y leyó 
las cartasá oydos de todo el pueblo, y de 
los que eltausn en la fortaleza. 
8 Losqualos vuieron gran temor,oyen- 
do quecl rey le daua poteltad dejuntar e- 
excito: 
9  Yentregaronálonathas los rehenes, 
y ellos entregó ilus padres. 
lo Ylonachas hizo fu morada en Terufa- 
lem, y comengó ¿edificar yd reflaurar la 
ciudad, 
1 Y mandóá los oficiales que edifica 
fenlos muros,y el monte de Sion alderre= 
dor de piedras quadradas, para fortificar- 
lo,y hizieronlonfi; 
” Yloselfangeros, queefavan en las 
fuergas que Bacchides auja edificado, hu= 
yeron: 
13 Y cadaqual defamparó fu lugar, y fe 
fuéiMeicrra. 
14 Solamente quedaron en Berh-fisran 
algunos delos que auian dexado la Ley, 
los mandamientos : porque, all: tenian fu 
acogida. 
15 Yelrey Alexandro oyó las promeffás 
queDemetrio auia hecho á Jonathas : y a- 
wendole (ido cótadas las guerras, y las va. 
lentias, que el y fus hermanos auiá hecho, 
y los trabajos que auian pafado, 
16 Dixo, Hullaremos por ventura otro 
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tal hombre?Aora pues hagamoslo.nueltro 
amigo y confederado. 
17 Y efcriuiole vna letra, y embiole á de» 
zirefas palabras, 
18 ElreyAlexandroá fuhermano lona» 
thassfalud. 
19 Auemos oydo deti,que eres hombre 
poderofo en fuercas, y que eres conueniés 
te para fer nueltro amigo: 
20 Aoraportáto hazemos te oy fummo 
Sacerdote de tu nació ,yg feas llamado a- 
migo del rey,(y embióle purpura y vna co 
rona de oro),paraque confientas con nol> 
otros ennueltras cofas,y nos guardes el a. 
miltad. 
21 Y viltiofe Ionathas lafanéra veltidura 
enel feptimo mes en el año ciento y fefen- 
ta enel dia folemne de los Tabernaculos; 
y juntó éxercito,y hizo muchas armas . 
22 bYoyédo Demetrio eftos negocios 
entrifleciofé en gran manera, y dixo, 
23: Que es elto quequemos hecho, que 
Alexádro nos há tomado la delátera á to- 
marel amiftad delos ludios para fortale- 
certo? 
24 — Yo tambien les quiero esfereuie pa- 
libras de exhortacion, y de dignidades, y 
de dones,porque fean conmigo en ayuda, 
25 Y elerivioles por.effas palabras : El 
rey Demetrioála gente de los ludios,fa- 
lud. 
16 Oydohemos quenosaueys guarda» 
dola confederació, y queaueys quedado 
en nueltra amiftad,y que no,os aucysalle- 
ado á nueftros enemigos: y hemolnos a- 
legrado . 
27 —Aorapues perfeuerad aun en confer 
uar có nofotros la fe, y pagaroshemos bié 
porloqueaueys hecho con nofotros ; 
28 Y foltaroshemos £ muchos prefla- 
mos,y hazeroshemos muchas mercedes: 
19 Y poraora yo os hagolibres, á vofo- 
tros,y 3 todos los ludios,de tributos:y os 
fuclco las penfiones dela fal, y las coronas, 
y las tercias delofembrado. 


30 Y anfímilimo yo os dexo defde el dia 


de oy en adelante lamitad de la renta de 
la leña, que es de mi parte,que nunca mas 
fetome dela tierra de luda , ni delos tres 
d gouernamientos que le fon adjuntos,de 
Samaria y de Galilea defde el dia de oy pa 


ra fliempre. 


31. Y quelerufálem feafandr y libre con 

todos fus terminos , y quelos diezmos y 

los tributos féan deella. 

32. Tábien yo fuelto la poteflad de la fo 

taleza,G ella enTerulilem,y la doy al fum- 

mo Sacerdote,paraque pongan €lla ao 
es 
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les quiera hombres /que elefcogiere, la — ros álderredor de Terufalem,los galos feá 
guarden. dados delas cuentas del rey, yanfi mifimo 


33 Yatodaperfona delos ludios que de 
la cierra de Juda efluuiere captiua en todo 
mireyno,yo la dexo libre de gracia: y que 
todos feanlibres de tributos aun de lus ga 
nados. 
34 Y quetodoslos dias feltiuos,y los fa» 
bados,y las nueuas lunas, y los dias feñala- 
dos, y los tres dias antes del dia folemne, 
y los tres defpues , fean todos dias deim- 
munidad y deremifsió a todos los Judios, 
que ellan en mireyno. 
35 Y quenimguno tenga poteftad de les 
hazeralgo, ni de moleltará ninguno dec- 
los en ningun negocio. 
36 Y quedelos ludios RS eftrip- 
tos en clexercito del rey hafta treynta mil 
hombres, á los quales les fea dado el fuel 
do, que es feñalado á todos los foldados 
del rey:y que de ellos puedan fer ordena- 
dos para fer pueftos por las grandes guar» 
niciones del rey. 
38 Y quedecltos(can conflituydos en 
los nogocios reales, que fe hazen por có- 
milsion:y quelos tríbunos y capitanes de 
eltos fean feñalados de ellos AA 
biuá en fus leyes ,comolo há ordenado e 
rey enla tierra de luda, 
38 Y quelos tres gouernamientos 4 fon 
adjuntos á Judea dela provincia de Sama. 
ria,fean juntos con ludea, paraque ellé de 
baxo de vno,y no obedezcana cltraña po= 
reltad,( no á la del fummo Sacerdote « 
39 A'Ptolemay da y fus terminos, do en 
don álos fanétos , que eltan en Ierufalem, 
paralos gaftos que concicrnenálTemplo. 
qo Yyo doy cada vn año quioze mil (i- 
clos de plata delas cuentas del rey, de los 
lugares que me pertenecen + 
4 Y quetodo loque ea quencaan 
pasado Sea teniá los O del rey 
los años pal [ca dado parala 
obra del Templo. 
42 Y demas deelto, cinco mil ficlos de 
plata, que fe tomauan de la renta del San- 
¿uario todos los años,que ello pertenez- 
caálos Sacerdotes, que eltan en el minif- 
terio. 
43 Y quetodos los que fueren obliga- 
dosál rey en qualquier negocio,y fe aco- 
gieren al Templo que eltá en Terufalem y 
por todos fiss terminos, fean libres ellos y. 
todo loque tuvieren cn mireyno. 
44 Y que para edificar y reltaurar las o- 
bras del Templo, los galtos fe den de las 
cuentas del rey. 
45 Y áparaedificar y fortificar los mu- 


lados,que elto 


para edificar muros en toda Judea, 
46 Como lonathas y el pueblo oyeron 
ellas palabras, no les dieron credito,ni las. 


recibieron. * porá feacordaron del gran- kAmi. 7,5. 


de mal que el auia hecho en Hftael, y 4los 
auizatribulado en gran mancra. 
47 Y plugoles mas Alexandro, porquá- 
to el primero auia tratado con ellos de los 
negScion dela paz, yaníi todo el tiempo 
le dieron ayuda. 
48 Yjuntóel rey Alexandro gran cxer- 
citosy acercó el campo contra Demetrio. 
49 Y los dos reyesfe dieron la batalla, 
10d elexercito de Demetrio: y Águio» 
lo Alexádro;; ruolividacao llar 
50 Ycrecióla peleahaftapueña del (ol, 
y aquel dia fué muerto Demetrio. 
51 2 Y embio Alexandro ¿Ptolomeo rey 
de Egypto menfageros diziendoanfi: 
52 Porquanto yo hc tornado en mitey- 
no, y meheaffentado en la lla de mis pa- 
dres y he alcangado el Señorio, y ho des= 
hechoá Demetrio, y he poffeydo nueltra 
prouincia, 
53 Porque aujendo auido batalla con cl, 
y fiendo el y fucampo deshecho de nofo- 
tros, eflamos affentados en la fila de fu 
reyno, 
54 Hagamos puesaora amiftad .entre 
nofotros, y dame tu hija por mugen y yo 
feré tu yerno, y te daré dones y 2.ella co= 
fas conuenientes á tu dignidad; 
sf, Yelrey Dioleno refpondió dizien- 
do, Dicholofea el dia enque boluilteá la 
tierra de tus padres, y te alfentalte enla fi 
lla de fureyno. 4 
56 Yopues haré aora contigo loque ef 
creuifte:mas falme tud reccbirá Prolema- 
yda paraque nos veamosel vnoál otro, y 
que yo fea tufuegro como dixille, 
$7 "Y (alió Prolemco de Fgypto, el yfu 
hija Cleopatra, y vino 3 Prolemayda en el 
año ciento y dos « 
58 Yelrey Alexandrolo falióA recebir, 
ie ledió4%u hija Cleopatra, y hizo lus 
odas en Prolemayda con grande pompa 
cOmO reyes. 
59 Y el rey Alexandro eferiuió á Tona= 
thas quelo faliefTeá reccbir, 
60 Elqualfe partió con pompa á Ptole- 
mayda, y falió alliál encuentro delos dos 
reyes, 4 los quales dió mucha plata y oro 
y prefentes,y halló gracia deláte de ollos, 
61 Yjútaronfe cótra el algunos hombres 
peñilenciales de Ifracl, malos hóbres,¿ fe 
quexaron del:mas el rey no los efcuchó . 
62 An- 
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62 Antes mandó defnudarálonathas de 
Jus veftiduras, y fer veltido de purpura, y 
Be hechoaníi. Y el rey lo hizo fentar con 
- figo. 

a Y dixo á fus principes,Salid con el en 
medio dela ciudad, y hazed pregonar,que 
ninguno dé quexa del fobre ningun nego- 
cio,ni le fea molefto por ninguna razon. 


64 Yaconteció, que como lus acufado-=* 


res vieron pregonar lu hórra,y á el cubier- 
to de purpura,todos huyeron. 

65  Yelreylo enfalgó, y lo hizo efcreuir 
entre fus primeros amigos,y lohizo capt= 
tan y como participe del principado. 

66 Y lonathas fe tornó en leruíalem có 
paz y alegria. 

67 —Enclaño ciéto y fefenta y cinco De- 
metrio hijo de Demetrio vino de Cretad 
la ticrra de fus padres. 

68. Loqual oyendo el rey Alexandro,fue 
muy sioy tornole á Antiochia. 

69 Yelrey Demetrio puío por capitan 
i Appolonio , el qual era gouernador de 
Celclyria,yjunto grande exercito,y puío 
el campo lamnia, y embió a dezirá lona- 
thas fummo Sacerdote, 

70 Tufolo de todos nos reliftes,y yo foy 
efcarnecido y auergongado por cauía tu= 
ya: porque tu eflecutas poder contra no» 
fotros enlos montes. 

71 Aorapues fi tu confas en tus fuergas, 
deciendeá noforros en el campo, y deter= 
'minemosnos all; , porque conmigo efta la 
fuerga delas ciudades. 

72 Pregunta y aprende quien foy yo, y 
los de mas que meayudan,y ARS 
no podceys volotros parar en nueftra pres, 
fencia:porque tus padres dos vezes han fi. 
do pueltos en huy da cn fu milma tierra. 
73 Y como podras aora fufrir la caualle- 
ria y tan grande exercito en el campo,dó- 
de ña ayroca ni peñalco ni lugará donde 
huyr 

Ed Como lonathas oyó: eftas palabras 
de Appolonio, fu animo fe commouió, y 
eftogió diez mil hombres, y falió de leru- 
falem, y fu hermano Simonle falió ál cu- 
cuentro enayuda, 

75... Y acercó el campo A loppe, y cerra- 
role las puertas dela ciudad,porqueauia 
dentro guarmicion de Appolonio, y com- 
batiola. 

76 Mas elpantados losque eftauan en la 
ciudad, le abricro, y lonathas tomó a lop= 


e 

PS. Y oyolo Appolonio,y tomó tres mil 
de cauallo,y grande exercito, 

78. Y partiofeá Azoto como que yua ca- 
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mino,y falió luego al campo, porque teni? 
gran calla confiuacn cla: y lona" 
thas lo figuió camino de Azoto,y dieron” 
fe batalla, 
79 Mas Appolonio auia dexado en el cá- 
poálas efpaldas mil cauallos fecretamen= 
te. 
80 Y entendió Jonathas que avia embof 
cadai las efpaldas, los quales cercaron fu 
campo, y arronjaró dardos enlamultitud 
defde la mañana hafta la tarde, 
81. Masel pucblo eftuuo firme,como lo- 
nathas lo auia mandado, haftaque les can- 
fólos cauallos. 
82 Entonces Simon/facó fú exercito , y 
acometióal efcuadron, porque la caualle= 
ria eltaua cáfada, el qual fue deshecho por 
el,y puelto cn huyda. 
83 Y la caualleria fue cfparzida por el cás 
posy huyeron Azor, y entraonfó nel 
pntio de Dagon fuidolo,parafaluaríe a- 
y 


84  Ylonathas pufo fuego A Azoto, y A 
las ciudades que eltauan en fualderredor, 
y tomó fus defpojos;y al téplo de Dagon, 
¿todos losque auian huydoá el, quemo 
A fuego. 
85. Ylosque cayeron cuchillo con los- 
que fueran quemados fucron. halla ocho 
mil hombres. 
$6. . Y lonathas mouió dealli el campo, y 
alfentolo fobre Afcalon ; y falicronle á re= 
cebir dela ciudad con grande pompas 
87 Ytornoleá eS con los fyos, 
los quales truxeron muchos defpojos 
88 "Y como el rey Alexandro oyó ellos 
negocios, tornóá enfalgar mas á lonathas 
engloria. 
89 Y embiole yn cinto de oro, como e- 
ra coflumbre de darfeálos pariétes delos 
reyes, y diole ¿ Accaron y atodos fus ter 
minos co pollcís1on+ 
CAP1T. XL 
Ll Egypto defpoja delreyno dfuyerno Ale- 
rxamdro los quales ambos muertos ucede enel rez 
¿m0 Demetrio pacificamente, el qual fanorece ¿To= 
'nathas yal pueblo porfi cav/a, mas alfin lerompe 
elaliana auiendolebecho lonatbrasgrandes feruia 
cios. pelea lonathas con los capitanes de Demetrio, 
a vencelosa 
aElrey de Egyptojuntó vn exer- 
Y Go inmcrilcomo dare que 
cftáala orilla dela mar, y muchas na- 
wes:y procuró de tomar por engaño el re- 
yno de Alexandro,y juntarlo al fuyo. 
2. Y falió cn Syria con palabras de paz: y 
Josque eftauan en las ciudades le abriam 
las puertas, y lo falian á recebir , porque 
Qu 
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el rey Alexandro auiamandado que lo fa 
lieffena recebir,por fer fvfuegro. 

3. Mas*Ptolemco en entrando enlas ciu- 
dades, ponia guarniciones de foldados en 
cada vna de ellas, 

4 Y comollegói Azoto, moftraronle el 
templo de Dagon quemado, yá Azoto y 
lus villas deftruydo, y los cuerpos de los 
caydos en la batalla tendidos, porque los 
auian puefto en mótones junto ál camino; 
5 Y contauanál rey,como lonathas auia 
hecho aquello,para delpertar odio contra 
el:y el rey callaua, 

6 “Y lonathas falió á recebirál rey en Top= 
pecon grande pompa, y faludaronfe el v- 
noál otro, y tuuieronallilanoche, 

7 Y Tonathas acompañóal rey hafta el rio 
ft llama Elcuthero,y tornofe a lerufale. 

8. MasclreyPtolemeo tomó el feñorio 
delas ciudades hafta Seleucia que esjunto 
A lamar,y penfaua malos confejos contra 
Alexandro. 

9 Y embió menfageros 4 Demetrio di- 
ziendo,Ven y hagamos entre nolotros có 
federacion y yo te daréá mi bijala que tic 
ne Alexandro,y reynarás cuel reyno de tu 
padre. 

10 Porque yocltoy arrepentido deaucr 
Jo dado mi hija, porá el haprocurado ma- 
tarme. (diciaua auce fu reyno. 
1£ Deella moncralo 1famauasporá cobe 
12 Y quitolefi hija, y díola á Demetrio, 
y hizofe eftraño de Alexandr, y lus ene- 
millades fueron deftubicrtas. 

13. YPtolemcoentró en Antiochiayy pu- 
o dos coronas fobre fia cabega.de Egypto 
y de Año. 

14 Elrey Alexandro cftaua en Cilicia en 
aquel riempo,porquelos moradores de a- 
quellos lugares fe auianrebelado. 

15 Yoyendolo Alexandro, vino contra 
el en batalla, y el rey Prolemeo facó ele- 
xercito, y vinole al encuétro con gran po= 
der,y deshizolo. 

16 "Y Alexandro huyó en Arabia para fer 
alli amparado, y el rey Peolemeo fue enfal- 
gado de efta manera. 

17 Mas Zabdicl Arabe cortó la cabegad 
Alexandro, y embiolaá Prolemeo. 

18 Yel rey Prolemeo murió ál tercero 
dia , y losque cltavan enlas guarniciones 
perecicró matandofe los vnos ¿los otros. 
19 —Anfi Demetrio fuccedió en el reyno 
elaño ciento y fefenta y fiete. 

z0 En mudas tiempos Jonathas juntó 
losque auía en ludea para combatir la for- 
raleza que eltaua en Icrufalem, y hizicrón 
contraclla muchos ingenios. 
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21 Yalgunosquetenian odio fi nació, 
malos hombres, (uerófeal rey Demetrio, 
y dieronle auifo como Jonatbas tenia cer- 
cada lafortaleza, 
22 Yeloyendolo,enojóft,y vino luego 
a Prolemayda y efcriuió:4 Tonachas g des 
xalle el cerco dela fortaleza, y que viniellé 
á encontraríe con elá Prolemayda de pref 
toya hablarle. 
23 Loqual oyendo lonathas,mandó que 
fe perfilliefTe en el cerco, y elcogiendo al- 
gunos delos Ancianos de Htc! y de los 
acerdotos pufofe ál peligro. 
24 Y tomandooro y plata, y veltidos,y 
otros muchos prefentes,partiofe para Pro 
lemaydaál rey, y halló gracia delante del, 
25 Yalgunos malos defu nació puleró 
accufaciones contra el. 
26 Maselreylo trató como lo auñan tra- 
tado losque fueron antes del, y lo enfalgó 
en'prefencia de todos fs amigos, 
27 Y confirmole cl principado del Sacer- 
docio,y todáslas dignidades queantes te 
nia;y hizolo delos principales de fus ami 


gos. 
28 Y pidió lonathas ál rey que hizielle 
franca de tributos Tudea, yá las tres fe= 
ñorias , y á Samaria, yá fus terminos, 
Dprometiole trezientos talentos. 

29 Yelreyconfiatió en cllo, yeferiuió 
álonathas letras de todas eftas colas, cu 4 
fe contenia de efta manera: 

3o Elrey Demetrioá lonathas fu herma- 
no,y ¿la gente de los Judios, falud, 

31 Lacopia dela letra que eferiuimosá 
Lafllienes nueltro padre acerca de volo. 
tros,0s efcriuimos tambien á volotros pas 
ra quelo fepays. 

32 ElreyDemetriodLaflhenesfu padre 
falud. 

33 AlanacióndelosTudios,que nos fon 


bS,Tona- 
ibas dl royo 


amigosilos qualés guardan las loyes con=. 


certadas con nolotros, auemos determiz 
nado de hazer beneficios,por fiv buena yo. 
luntad que con nofotros tienen. 

34 —Portanto les confirmamos los termi. 
nos de ludea, las tres feñorias Apherema, 
Lydda,y Ramatha,que de Samaria fon ad! 
juntas ¿Iudea con todo loque les pertez 
nece, que fcan afstenadas para todos losq 
ficrifican en Teruíalem, es afuber, loque el 
reyreccbia antes de eftas prouincias to- 
dos losaños anfi delos frutos dela tierra 
como delos frutos delos arboles. 


-35. Y anlimifino todo lo de mas que nos 


perteneciaaníi de diezmos como de tribu 
tos deuidosá nos,y las falinas, y las coro. 
nas que le nos pagauá: les foltamos defde 
AOL), 36 To- 
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36  Todofeloconcedemos, y delde ao- 
raien todo tiempo ninguna cofa de eltas 
ferá quebrantada. 

37  Procurad pues aora que fe haga vn 
traslado de efto,el qual fe dé áJonathas, y 
fea puelto en elmonte Sanéto en lugar e- 
minente. 

38 Viendo pues Demetrio quelatierra 
<aua quieta delante del, y que nadale re 
filtia,deshizo todo fu exercito , embiando 
acada vno ¿fu cala, excepto el exercito de 
los eftrangeros, que aujatraydo delas y 
Deulescra canalla olacosiecdo 
Su exercito.que aura recobido de fu padre, 
tomaron odio con el, , 

39 —Auisentonces yn Triphon,queavia 
lido primero dela parte de Alexandro ,el 
qual viendo que rodo el exercito murmu- 
raua contra Demetrio , fuefeá Emalchuel 
Arabe, el qual criaua ¿ Antiocho hijo de 
Alexandro: 

49: Y incitóleáque fe lo.entregalle, pa- 
ra que reynalle en lugar de fu padre:y jun- 
tamente, le contó todo loque Demetrio 
avia hecho, y el odio quelosfoldados le 
tenian, y eltuuo allá muchos dias, 

41 Entretanto lonachas elcriuió ál rey 
Demetrio , que echalle dela fortaleza de 
Terufalem los que la tenian, y los que elta- 
uan en guarniciones, porquanto molclta= 
uan á Hracl con guerra. 

42. Y Demetrio embióa dezirá Tonathas, 
No folamente haré clto porti y por tu na- 
cion, mas auná ti y tu nació os ennoble= 
corécon gloria,quando fuere fiuriempos 
43. Masal prefente harás bien, (me em 
biáres hombres que meayuden; porque 
todo mi Ii mehaydo. 

44 Entonces Jonathas le embió 4 An- 
tiochía. tres mil hombres valientes, los 
quales vinieronál rey,, y el fe alegró de fu 
venida, 

45 Y delos dela ciudad fe juntaron ción 
toy veynte mil hombres en medio de ella 
queriendo matar al rey; 

46. Mascl rey huyóal palacio, y los de 
la ciudad tomaron de calles y comenga- 
rohd combatir. 

47 Yelreyllamó ¿los ludios enayuda, 
los quales juntádofeá el todos, derrama- 
ronfe todos porla ciudad: 

48. Y mataró enaquel dia cien mil hom= 
bres, y pulicron fuegoá la ciudad, y to- 
maron aquel dia muchos defpojos,y libra- 
ronál rey. : 

49 Y viendolos ciudadanos quelosTu- 
dios fe apoderauan de la ciudad , como 
querian , delmayaron, y clamaron al rey 


con ruego, 

so - Diziédo, Danos las dieftras para que 
los ludios ceflen de combatirnos á nofo- 
tros, y d nuclira ciudad, 

51: Y juntamente echaron las. armas, y 
hizofela paz:y los Judios. alcangaron glo- 
ria deláte del rey, y de todos los que clta- 
uan len fis reyno , y fueron nombrados en 
el reyno:y cornaronfe álerufalem con mue 
chos defpojos. 

52 Y Demetrio fe affentó.en el throno 
defi reyno,y la tierra repofó delante del. 
53. Y. delmintió todo lo que auiadicho, 
y hizofe eltraño de Jonarhas, y mo le pagó 
conforme,a los bencficios que el le aua 
hecho , antes lo moleltaua.en gran ma= 
nera, 

54 Y defpues de elo boluió ripkos có 
Antiocho mogo mochachoyel qual reyno, 
y fe pulo corona. 

55 Y todoslos exercitos que Demetrio 
auiaelparzido, fejuntaronacl , y pelca= 
ron cótra Demetrio, el qual huyó, y bol- 
vió las efpaldas. 


56... Y Triphon tomódlas beltias, y occu- no ele. 


púa Antiochia, 
57. Entonces el mogo'Antiocho efcriuió 
aLonathas, diziédo, Y o te confirmo el Sa- 
cerdocio,y te conflituyo fobrelos quatro 
gouernamientos, para que feas de los ami. 
gos del rey. 
58. Y embiolo vafos de oro para feruicio: 
y diole facultad de beuer en oro, y de ve= 
tir purpura,y de tener cinto de oro, 
59. Y á Simon fu hermano hizo gouerna» 
dor defde los terminos de Tyro haltalos 
deEgypro. 
60 Y faliólonarhas,y anduuo las cuida» 
des de laotra parce delrio, yjuntofeá cl 
todo el exerciro de Syria enayuda: y vino 
¡1 Afcalon, y falieronle á reccbir dela ciu- 
dad honradamente, 
61 Y deallift partió ¿Gaza,y los que el 
tauan en Gazafe encerraron; y el lacerco, 
quemó todo lo que eftauaalderredor de 
aut dauolal 
62 Ylos de Gazarogaronálonathas, y 
elles dió la dieftra;y tomó los hijos de los 
principales en rehenes, y embiolos á Terú- 
falem3 y anduuo por todala region halla 
Damalto. 
63 Y oyendolonathas quelos principes 
de Demetrio fe auian leuantado contra el 
en Cadés,que es en Galilea,con grande e- 
xercito,quericdo quitarle de la prouincia, 
64  Saliolesál encuentro, dexandoá Si- 
mon fu hermano en la prouincia. 
65 Y Simó lt acercó Bechfiran, y lacós 
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phantes. 
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batió pormuchos dias,y los encerró. 
66 Y demandaronle que les dieffela di- 
eltra,y el fe la dió: y echandolos dealli,to- 
mo la ciudad, y pufo en ella guarnicion: * 
67 —lonathas ego con fucampoal agua 
de Genefar, y antes del dia madrugaronaál 
campo de Alor. 
68 Y heaqui queclcampo deloseftran- 
gerosles falia aleacuaneo enla campaña 
auiendole pueto embofcada enlos mon- 
tes; mas el les venia ál encuentro por de- 
Jante- 
69 Ylacmboftada fe leuantó defu lu- 
gar,y dieron batalla. 
7o “Ylos que eftauan dela parte delo- 
nathas todos huyeron,que ninguno dee- 
llos quedó, fino fue Mathathías hijo de 
Abfalomi, y Iudas hijo de CalphiMacltre 
decampo da exercito. 
71 Entonces lonathas rompió fus velti- 
dos, y pufo tierra en fu cabeca, y oró. 
72 Y tornóaellos en batalla, y hizolos 
boluerá huyr,y pelearon. 
73 Ylos de fu parte comolos vieron hu- 
yr,tornaronfeá el, y figuieron có el todos 
el alcance hafta Cades, donde teniá el real, 
y llegaron hala alla. 
74 Y cayeron aquel dia de los eltrange= 
ros tres mil hombres, y lonathas (e tornó 
álerufilem. 
CA PIT XI 

Fnena lonarhhasel altampa. con los Romanos 

y car loy Lacedemontos fortifica d Lerwalem.Es 
prof deTriphon por traycion. 


Viendo ATomathas que lá opportu: 

E í tunidad le ayundana, efcogió hom- 

bres,los quales embió ¿Roma para 
confirmar y renowar con ellos elamitad. 
2  Yalosde Lacedemonia, y otros lu- 
gares embió tambien letras "en la mifima 
forma. 
3. Los quales, como vinicró ¿ Roma,en- 
traron en el Senado, y dixeró, lonathas el 
fummo Sacerdote y la gente de los Judios 
nos embiaaci,parad renouemos con vof- 
»Arr.8,23- otros clamiltad yla confederacion co- 
montes. 
4 Yellosles dicró letras para todos los 
queetaca porlos lugares paraque los 
dleuaffen en tierra de Tuda con paz. 
5. Eltacsla copia delas letras que elcri- 
vió lonathas á los Lacedemonios. 
6 Tonathasfummo Sacerdote, y el con- 
fejo delanacion,y los Sacerdotes, y todo 
el pueblo delos Iudiosá los Lacedemoni- 
osnucítros hermanos, falud. dada 
7. Enelriempo palfadocArio qué reyna- 
ua. envolotros embió letrasá Onias lum- 
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mo Sacerdote, como erades nueltros her= 
manos,como (e contiene en el elcripto dq 
fefigue. 
8 Y Oniasrecibió al menfagero honra= 
damente y tomó las letras en quefele has 
ziafiber elamaltad y alianga. 
9 —Yaunque noforros ninguna necei- 
dad tengamos declto, teniendo nueltro 
contentamiento enlos fanétos libros,que 
tenemos en nueltras manos, 
1o Toda viaquelimos embiar ¿renovar 
con voforros la hermádad y amiftad,porá 
conlos muchos tiempos quehán palfado 
delpues que embialtesá noforros,ho nos 
ayays por eltraños. 
11 Nofottos pues entodottiempo fin ce- 
far,aníi los dias folemnes,comolos demas 
que conuienc,nos acordamos de vofotros 
en los facrificios que hazemos, y enlas o- 
raciones,como es jufto,y cóuiene que los 
hermanos fe acuerden, 
1 Anfimilmonos alegramos de vueltra 
gloria. 
a Y aunquenos han rodeado muchasas 
Li) muchas guerras, y auemos (¡dó 
combacidos delos reyes que eltan alder= 
redor de nofotros, 
14. Nunca eneftas guerras auemos ques 
rido feros moleltos,niá los de mas confe= 
derados y amigos mueltros. 
15 Porqueauemos tenido ayuda del ciez 
lo,quenos haayudado,cóquenoforros a. 
uemos fido librados, y nueltros enemigos 
abatidos. 
16  Portanto auemos efcogido á Nume= 
nio de Antiocho, yá Antipatro de lafon, 
los quales hemos embiadoá los Romanos 
para renouar con ellos cl amiftad, y confe= 
deracion palfada. 
17 Alos quales hemos tambien mandas 
do,que vengan volotros, y os faluden, y 
osden nueltras letras de renouació de nu 
eftra hermandad. 
18 Portantobien hareys aora finos refe 
pondierdes á ellas. 
19 Y efteesel trallado delas letras que 
Arioembióa Onias. 
120 Elrey delos Lacedemoniosá Onias 
fummo Sacerdo:e falud. 
ar Hafe hallado poreftriptura á cerca 
delosLacedemonios y Tudios, 4 fon her= 
manos, y quefón del linage de Abraham. 
22. Loqual defpues que aora lo auemos 
entendido, parece nos que hareys bien (i- 
nosefcriuierdes de yueltra profperidad. 
23 Ynofotrostambienos efcriuimos, q 
nueltros ganados y nueftras haziend. 
fon vueltras, y las vueltras nueltras: p. 
tanta, 
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tanto mandamos, que efto fe os hizielfeía- 39 *Triphon pues penfando de reynar alofeplta 
ber. en Afa,y tomar corona, y eftenderlama- Ant.l.z, 


24 Yoyólonathas quelos principes de 
Demotrio tornauan á pelear có el có exer- 
cito mucho mayor que el primero, 

25 Yfalió delerufalem, y vinoles ál en- 

cuentro enla prouinciade Amathire,por- 

queno los queria dar elpacio para que en- 
traflen cn fu tierra, 

26  Yembió efpiasál campo de ellos, las 
uales boluiendo dieron avifo que tenian 
pescicado de dar fobre ellos de no- 

che. 

27 Mas como el folfe pufo,Lonathas má- 

dó ¿los fuyos que velallen, y que etuuiel 

fen enarmas preftos para pelear todalano 
che: y puío centinelas ca derredor del cá- 


o 
E vila adan fos entendiendo quee: 
mathas con los fuyos cltaua apercebido pa 
rala batalla,vuicron temor, y defmayaron 
onfus animos, y encendieron fuegos por 
todo fu campo. 

29 Loqual lonathas ylos que conel el 
tauan no entendieron halta la mañana,por 
que vianlos fuegos ardiendo. 

30 Y iguiolos lonathas,mas no los pudo 
alcangar,porque ya auian palfado el rio E- 
lcuthero. 

31 Y anfi lonathas torció el camino hazia 
los Arabes llamados Zabadeos, ¿los qua- 
los hirió, y tomó fus defpojos. 

32 Y deallijuntó fu campo, y vinoá Da- 
mafco, y corrió toda aquella region. 

33. Simon tambien falió;y vino hafta AL 
calon,y halta las fuergas cercanas; y de all 
torció el camino hazia loppe,y tomola. 
34 Y porquáto auia entendido que ellos 
querian darla fortaleza á la parte de De- 
metrio,pulo en ella guarnició que la guar- 
dale, 

35 Enboluiendo lonathas, conuocó los 
Ancianos del pueblo, y confultó con ellos 
deedificar fortalezas enludea:. 

36. Y deedificarmurosá lerufalem, y de 
Jeuantar vna grande altura entre la forta- 
leza y la ciudad que la aparta(fe dela ciu- 
dad,paraque la fortaleza eltuuieffe aparte, 
y losque dentro ctuuiefíen, no tunicilen 
facultad de comprar nide vender. 

3717 Y juntaronfe: parasedificarla ciudad, 
porque el muro que eltauafobre el arroyo 
haziael nacimiento debfol, eftaa caydo: 
yrepáraronilo , y: pulieronle pornombre 
Caphenata. 

38 Y Simonedificóá Adiada en Sephela, 
y fortificóla, y pulole puertas y cerradu= 
vas. 


no contra el rey Antiocho; 
40 Temiendo quelonathas no fe lo per- 
mitiria, mas que tomaria guerra contra el, 
bufcaua manera de prenderlo,y de matar= 
lo: y anG fe partió,y (o fue a Bethfan. 
41" Y lonathas le (alió ál encuentro en ba- 
talla con quaréta mil hombres efcogidos, 
y vinoáBethían. 
42 Y viendo Triphon que lonathas ye 
niacon grande exercito para cltender la 
mano contra el,temió, 
43 Yrecibiolo honrradamente,y alabolo 
a todos fus amigos, y diole dones:y mádó 
á (us amigos y alu gente quelo obedeciol 
fen como a fi mifmo. 
44 » Yi lonathas dixo, Porque has fati- 
gado todo efto puoblo,uo aulendo guerra 
entre nofotrosí 
45 Aorapues embialos áfius calas elo 
giendote algunos pocos que queden con- 
tigo, y ven conmigoá Ptolemayda, yen 
tregartelahé con las de mas guarniciones, 
y exercito, y contodos los gouernadores 
delos negocios;y elto hecho tornarmehó, 
porque para cfto he venido. 
46 Y elcreyendolo,hizo como le dixo, 
Y embió el exercito,los quales fe fueroná 
latierra de luda: 
47 Solamente detuuo configo tres mil 
hombres,delos qualeslos dos mil tornó 2 
caba á Galilea, y los mil vinieron con 
el. 
48 Mascomolonathas entró en Ptole= 
mayda,los de Ptolemayda cerraron las pu 


eg. 


ertas dela ciudad; y prendieronlodel: yá - 


todos los que con el entraron, mataroná 

cuchillo. 

49 Y Triphon embió la gente de pic y la 

caualleria en Galilea, Mijas campaña 

paraque deftruyelíen á todos los compa- 

eros delonachas. 

50. Mas ellos entendiendo que Tonathas 

era prelo,y que auia perecido cótodos los 

que con el oftauan  animaronfelos vnosá 

dos otros,y falieronapercebidosála bata» 
a. 

su Y viendolos losquelos feguian,y que 

Feo fer porlavida , tornaron= 
e. 

52 Ylosotrostodos vinisron en pazá la 

tierra do ludea, y loraron mucho lona- 

thas y á todos losque conel eltauá, y lfracl 

lloró con gran llanto. 

53 Y todaslas gentes que eflauan alder= 

redor dellos,procuraróde deftruyrlos del 


todo. A 
Qe ij 
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54 Porque dezian, No tienen principe, 
ni quien lesayude: combaramo/los pues 
aora, y quitemos fu memoria de entre los 
hombres. 


CAPIT XIIL 
Sim elegido del pueblo en lugar de lonathas 
dal pacroporrrbbeminata anfimifino á 
“Antiocho y »firpa el reyno.Simen toma á Gáxs 
Ntonces 2 oyendo Simon,que Tri- 
phon auia juntado grande exercito 
para venir en tierra de Juda , y del- 


truyr] 
2 “Y viédo que el pueblo eftaua en temor 
y entemblor,(ubió álerufalem, y cóuocó 
el pueblo: 
3 Y animandolos,dixo, Vofotros fabeys 
quanto auemos hecho yo, y mis herma- 
mos, yla cala de mi padre porlasleyes y 
porla religió, y enque guerras y angultias 
nos hemos vilto, 
4. Porque por efta caufa fon muertos por 
Jírael todos mis hermanos, y yo foloádo. 
5 Y nunca tal meacaezca que aorani en 
todo tiempo detribulacion yo quiera có- 
Jcruar mi vida, pues yo no foy mejor que 
mis hermanos. 
6. Antesdefenderé minacion, y religió, 
pues hijos mugeres:porque todas 
las gentes fe han jútado para deltruyrnos 
por caufa de enemiftad, 
7. Entonces el cfpiritu de todo el pueblo 
fe tornó dcucenderen oyendo elas pala- 
bras, 
8 Yrelpódieroná gran boz,diziódo,Tu 
eresmueltro capitan en lúgar de Judas y 
de lonachas,tus hermanos, 
9 Tomai cargo nueltra guerra:y odo lo 
que nos mandares,haremos. 
x10 Entonces eljuntó todos los hombres 
deguerra, y fe dió prielad acabar todos 
los muros de: Ierufalem ; y fortificóla en- 
torno. 
1 Y embióáTonarhas hijo de Abfalomi, 
y conel el nueuo exercito enloppe,el qual 
echando fuera losgue cltauan enla forta- 
leza,el fequedóalli. 
12 Entretanto Triphon mouió de Ptole- 
mayda con grande exercito para veniren 
sierra de luda,trayendo có igoá lonathas 
en guarda. 
13 YSimóllegó a Addusá vifta de la cá- 
paña. 
14 Y como Triphon entédió que Simó 
fe auia leuantado en lugar de fu hermano 
Jonathas, y 4 venia para darle batalla, em- 
biole meníageros, 
35 Diziédo, Por el dinero quetuherma- 
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no lonathas deuia en las cuétas del rey, 
caufa delos negocios que tuvo, lo hemos 
detenido. 

16. Embia pues aora ciétalétos,y fs dos 
hijos en rehenes,porque foltádolo no nos 
Quicbre la palabra, y foltarlohemos. 

17. Y entédió Simó 4 trataua conel có en- 

paño, có todo ello mádo darel dinero, y 
los mogos,por no incurrir en algun gran 
de odio acerca del pueblo, 

18 Que diria,que por no auerle embiado 


el dinero y los mogos,> el auia fido muer. b Jonathas. 


to. 
19 -Embió pueslos mogos,y os cié talé- 


.tos,mas el otro le mintió, y.no loltó alo. 


nathas. 

20 Defpues decfto vinoTriphó la tierra 
adentro para deftruyrlo: y hizieró buelta 
porel camino Gváa Ador,y Simó y fu cá- 
po caminauan por dóde querag ellos y- 
uan. 

31 'Maslos¿eftauan en la fortaleza, ema 
biaró menfageros á Triphó que fe aprefu- 
raffe venir porel delierto, y ¿embiarles 
vitualla, 

22 Y Triphó apercibió todala cavalleria, 
para venir alla noche: mas uo tanta mez 
te queno pudo venir, y quedóle eu Ga- 
laad, 


23 Yllegandoá Bafcama, mató á Jona= 
thas,el qual fue alli enterrado. 

24 YTriphóletornó, y fevino fu tie 
rra. 

25 YSimóembió y tomó los huelos de 
Jonathas fu hermano, y enterrolos en Mo- 
din ciudad de fus padres. 

26 Ytodolfrael E lamentó có gráde lá. 
to;y lo lloraró muchos dias. 

27 Y Simó edificó fobre el fepulchro de 
fos padres y deus hermanos vn edificio 
muy alto para ver de piedra labrada delá. 
tey detras. 

28 Y pufo Gete piramides,la vna cótrala 
otraá ft padre y af madre,y quatro fus 
bermanos. 

29 Al derredordelas quales pufo gran- 
des colúnas ,y fobrelas colúnas las armas 
para perpetua memoria: y júto a las armas 
nauios elculpidos que fuelen viltos delos 
que nauegallen la mar. 

30 Eftecsel fepulchro quehizo ch Mo- 
din hafta oy. Í Ñ 
31 Triphon pues tratando: con engaño 
conel mogo rey Antiocho, ¿lfin lo ma= 
tó. 

32 Yreynócnfulugar, y pufofela coro= 
na de AGay hizo grande eltrago enla tic= 
Eras Y 
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35 Y Simóreedificó las fortalezas de Tu= 
dea,y fortificola de altas torres, y de grá- 
des muros, y de A cerraduras, y 
pufo vituallas en las fortalezas. 
34 Y efcog1ó hombres, los quales embió 
il rey Demetrio,para que dielfe libertad 
la rierra,porque todos los hechos de Tri- 
phonnocran lino robos. 
35 Y Demetriorefpondió á eltas pala- 
bras, y efcriuió letras en clta forma. 
36 Elrey Demetrio á Simonfummo Sa- 
cerdote,y amigo delos reyes , yál Sena- 
do,y nacion de los ludios, (alud, 
37 La coronade oro yl collar que em- 
biaftes,recebimos;y eftamos preltos para 
hazer con vofotros granpaz, y clereuirá 
los ofticiales reales, para que os fueltenlo 
que os auemos concedido. 
38 Y quetodolo queaucmos concerta= 
docó vofotros,fea firme, Que las fortale= 
zas que aueys edificado, lean vueltras. 
39 Anlimilimo os perdonamos las igno= 
rancias, y ofenfas de halta oy, y la corona 
¿nos deniades 3 y falgun otro tributo fe 
pagaua enTerulalé, q ya no fe pague mas. 
40  Y¿Galgunos de volotros [on aptos 
para fer eferiptos entre los nueltros , lo 
fean,y aya entre nofotros paz. 
41 Enclaño ciento y fetenta fue quita» 
do el yugo delas Gentes de lítacl; 
42 Y comégó el pueblo de Ifraclá eferi- 
uirenlas tablas y inftrumentos publicos, 
Enel año primero llendo Simon fimmo 
Sacerdote,capitá y prícipe de los ludios. 
e ariaolo dias legó Simó Gaza, 
cercola có cápo,y hizo 1genios:y llegó 
sola ciudad,y batió vna torre, y tomóla, 
44 Y faltaron los que eltauá dentro del 
ingenio en la cid y yuo enla ciudad 
grande alboroto. 
45 Ylos ciudadanos fe fubieron con fus 
mugeres y hijos fobre el muro, rotos fus 
veflidos;y clamaró con gráde boz pidien= 
do Simon que les dicflen las dieltras. 
46 Diziendo,No nos pagues cóformed 
mueltras maldades , mas fegun tus miferi- 
cordias. 
47 . Y Simon vuo compafsion, y no los 
defiruyóymas cchólos de la ciudad, y lim- 
pió los templos en que auian eftadolosi- 
dolos;y entonces entró en ella bendizien- 
doál Señor con cantares. 
48 Yechando deellatotaimmundicia, 
pufo en ellahóbres que puliellen en effe= 
cucion la Ley; y fortificola, y hizo en ella 
cala para li, 
e Los 4 eftauan en la fortaleza de Teru= 
ale, no eran conftntidos falir ni entrar 


enlatierra,ni comprar ni vender:y vuicró 
gran hambre, tanto que muchos de ellos 
perecieron de hambre, 
so Y clamaroná Simon úles fuellen das 
das las dicltras, y ello cócedió, y echolos 
dealli: y limpió la fortaleza ola conta= 
minaciones. 
51 Yalos veynte y tres dias del mes Ses 
gundo delaño ciento y fetenta y vno,en= 
tró en ella có alabágas, y có ramos de pal 
ma, con haepas, y organos, y cimbalos, y 
hymnos,y cantares, porquáto el enemigo 
grande de Iftael auia fido quebrantado: 
52 Y infttuyó que ellos dias fe celcbral 
fen conalegria cn todos losaños.. 
53 Y fortifició el monte del templo, que 
cftauajunto ála fortaleza, y habitóalli el 
y los que eftauan con el. 
54 Y viendo Simon áloá fu hijo era va- 
Liente hóbre de guerra,pufolo por capitan 
detodo el exercito, y q habita(le en Gaza. 
CAP1T XIIIL 
Deva ¿prefo por el rey de Perfía.. Renuena 
¡simon el alianga: con los Romanos y Lacedeo 
monios (yc. 
Nel año ciento y fetenta y dos el 
Es Demetriojuntó fu exercito, Z 
partiófe á Media para traer de alla 
focorro,y hazer guerra á Triphon. 
2 -Y oyendo Arlaces rey de Perlía y de 
Media, que Demetrio auia entrado en fus 


terminos, embió vno de fus principes que 


lo prendie/Te biuo. 

3 Elqualfuc, y hirió el exercito de Do 
metrio,y prendioloá el, y truxolod Arla= 
ces,el qual lo pufo en prifion. 

4 Y todalatierra de luda tuvo repofo to- 
doslos dias de Simon, el qual procuró bié 
para fu nacion, y esencia y honrrales 
fue fiempre agradable. 

5 Y contoda fu gloria tomó tambien 2 
Joppe por puerto: y hizo entrada ¿las if 
las de la mar. 

6 Enfanchólosterminos de funacion y 
fue feñor enla prouincia. 

7 luntó muchos captiuos,y enfeñoreofe 
de Gaza, y de Bethíuran y de la fortaleza: 
y quitó de ella las ¡mmundicias, y ya noa- 


¿sia quienlerefíicIe. 


8 Cada vnolabrauafu tierra en paz, y la 
tierra deTuda dauafus frutos , y los arbo- 
los delos campos el fiyo. 

9 Los Ancianos fe fentavan enlas plagas 
todos, y confultauan del bien dela tierras 


y los mancebos (e veftian honrrofamente, 


y dehabitos de guerra. 

1o Alas ciudades daua baltimentos,y las 

poniaen orden,para q fuellen inftrumétos 
Q ij 
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de fortalezá:táto queTu fama fue nombra- 
da,hafta el fin de latierra. 


11. Elhizola paz fobrela tierra, y quel 
rl alegra de grandealegria 

1 Cada qualfe allentana de baxo defu 
parra, y de baxo de fu higuera ; y no auia 
quienes puñiefe miedo. 

1 Porque yano auia fobrela tierra quié 
les acometiclfe, y los reyes eran quebran- 
tados enaquellos dias. 

14 El confirmauaá todos los baxos de fi 


* pueblo,y procuraua la Ley,y quitaua á to- 


* arri.8,23, 
Yale 


do iniquo y malo. 
15 Elglorificó cl Santuario, y augmen- 
tólosfanétos valos. 
16 Y comocn Romay haftalos Lacede- 
'monios fe oyó que Jonathas cra muerto, 
todos fueron muy trifles. 
17 Mascomooyeron que Simon fu her 
mano era necio fummo iaa enfu 
Jugar, y que el pofleya toda la prouincia 
edi declla s b : 
18 Efcrivieronle en tablas de' metal,reno- 
uando las amiltades y confederacion, + ¿ 
auian hecho con Judas y con lonathas fis 
hermanos. 
19 Ylasletras fueron leydas en prefen= 
cia dela [gleña en Terufalem,y eta.es la co 
pia de las letras que embiaronlos Lacede- 
monios. 
a0 Losprincipes delos Lacedemonios, 
la ciudad ¿Simon fummo Sacerdote, y 
alos Ancianos, y Sacerdotes, yá todala 
relta del pueblo delos Judios fus herma- 
nos,falud. 
ar Losembaxadores,que fueron embia- 
dosá nueftro pueblo , nos hizieron faber 
vueltra gloria, y honrra, y alegria, y con la 
venida de ellos nos alegramos. 
az Yefcreuimosfu relacion enlosadtos 
dela Republica aníi, Numenio de Antio- 
cho,y Antipatro hijo de lafon embaxado- 
res delos ludios vinieron á nofotros para 
renouar con nofotros el amiftad palfada: 
23 _Yplugoál pueblo derecebirloshon- 
rrolaméte,y ponerla copia de fus palabras 
enlos libros publicos del pueblo,paraque 
la memoriaGde para épreal pueblo delos 
Lacedemonios , y la copia de ello efcriui- 
mosá Simó fummo Sacerdote. 
24 Delpues de efto Simó embió ¿Nu- 
menio a Roma con yn grande efcudo de 
oro, pefaua mil minas, para cófirmar con 
ellos la cófederacion. 
25 Y como el pueblo oyó efto,dixeró, 
Cóque agradecimiento pagaremos á Si- 
mó y á lus hujos? 
16  Porqueelcó fus hermanos y la cala 
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de fi padre cófirmaró A Tfracl, y vencidos 
en guerra los enemigos lo pukicró en liber 
rad. y efcriuierólo en tablas de Metal, las 
qualos puficró en colúnas en el móte de 
Sion. 

27 Yeftacslacopia delacfcriptura, A 
los ocho diasdel mes deElul del año ciéto 
y fttenta y dos,en el año tercero de Simó 
fummo Sacerdote en Afaramel, 

28 Enel gran conuento delos Sacerdo- 
tes, y del pueblo, y delos principes dela 
nacion, y de los Ancianos dela prouincia, 
fueron declaradas eftas cofas, Que pora= 
uer tenido con tinuas guerras cn nueltra 
prouincia, 

29 Simon hijo de Matathias delos hijos 
deTarib, y fus hermanos, fe entregaronál 
peligro, y refifticron álos aduerlarios de 
fu nacion: porque fu religion y filey per= 
manecieflen: y honraron fu nacion có grá= 
de gloria. 

3o Y lonathasjuntó fi nacion,y fue có- 
Sftituydo por fu grá Sacerdote,el qual a(é- 
do puefto confu pueblo, 

31 Susenemigos quilieron hollar y fa= 
quearfis prouincia, y elléder las manos en 
fus Sanétuarios. 

32 Entonces Simonrefiió, y peleó por 
fu nacion:y gató muchos dineros de fu ha 
zienda,y armó los valientes de finacion, 
y les dió fueldo. 

33 Y fortificó las ciudades de Judea, yá 
Berhfuran,que eltá enlos terminos de Íu- 
dea, donde eftauan antes las armas delos 
enemigos, y pufo enclla guarnicion de lu- 
dios. 

34 Fortificó tambien á loppe , quecfta 
junto ála mar,y 4 Gaza en los terminosde 
Azoto, dondeantes morauan enemigos; y 
pulo en ella ludios , y los proueyó de to= 
das las cofas neceÑarias para (4 repara 
cion. 

35 Confiderando pues elpueblo la leal 
tad de Simon, yla gloria conque delfeó 
honrrará funacion,loleuantaron por fu 
capitan y por principe delos CAS 
porauer hecho todas ellas cofás ; y por la 
Julticia y fe que guardó ¿fu nacion, y por 
aucr procurado por todas maneras de en= 
grandecer fu pucblo. 

36 Encuyos tiempos vuo tantapro/pe= 
ridad cn [us manos,que las Gentes fuellen 
quitadas de fuprouincia , y los que clta= 
van enla ciudad de Danid en Jerufalem en 
la fortaleza: de la qual fálian, y contami= 
nauan todo loque eltana arredor del San- 
¿tuario,y hazian grande eltrago en lalima 
piezas 

37 Ypu 


a Muerte, 
fu Bco 


aS.la digni 
dad dicha. 
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37 Y pufo enellaladios,y fortificóla pa- 
ra defenía dela prouincia y dela ciudad:y 
algó los muros de Terufalem. 
38. YelreyDemetrio le cófirmó el fum- 
mo Sacerdocio. 
39 Porlas quales cofaslo hizo f-amigo, 
y loadornó de grande gloria: 
40  Porquantooyó quelos ludios eran 
llamados amigos, y aliados , y hermanos 
delos Romanos, y que auian recebido hó- 
rradamentelos embaxadores de Simon. 
41 Y quelosludios y fus Sacerdotes a- 
vjan confentido en 4 Simon fueffe fu prin 
cipe y fummo Sacerdote perpetuamente, 
haltatanto quefe leuantalfe Propheta fiel. 
42 Y quefuefle capitan fobre ellos, y 4 
tuuieffe cargo del Sanétuario: y q pulielíe 
gouernadoresfobrefus obras, y fobrela 
prouincia,y fobrelas armas, y fobrelas for 
talezas. 
43 Y quetuuielle cuydado del Sanétua- 
sio , y que fuelle obedecido de todos, y 4 
todos los inftrumentos de la provincia fu 
ellen elcriptos¡en fu nombre, y que pudicl” 
fetraer purpura y oro. 
44 Y queá ninguno del pueblo ni delos 
Sacerdotes fuelle licitoinualidar nada de 
efto, ni contradeziráloque el dixeffe: ni 
'cóuocar fin el junta en la prouincia,ni ve£- 
tir purpura,ni víar de cinto de oro + 
45 YqueGalguno hizic/Te contra clto, 
9 quebrantalle alguna de eftas colas, fuel 
fe culpado. 
46 Y plugoá todo el pueblo de cóftituyr 
A Simon,y hazer cóformeá eflas palabras. 
47 Y Simonlo confió, y leplugo de y- 
far del oficio defummo Sacerdote, y fer 
capitan y principe dela nacion delos lu- 
dios,y delos Sacerdotes, y de prefidiren 
todas las colas» 
48 Yacordaron Ie eferiptura fuel: 
fe puelta co tablas de metal, las quales fuel 
fen pueltas enla cerca del SiGtuario en lu- 
gar eminente, 
49 Mas quela copia de ellas colas fuelle 
puelta enel erario parag 2 lo vuieflen Si- 
mon y fus hijos. 
E df T. XV. id 
Lrey Antiocho haze fanores á Simó y al pueblo 
E icindas pero Toplonimilacao es 
basadores de Simon de Roma con grandes fauores. 
Antiocho rompeel amiftad con los Ludiosyy afftigze 
Jatierra» 
El rey Antiocho hijo de Demetrio 
embió letras de(delas iflas de la mar 
- ¿Simon Sacerdote y Princide dela 
nacion delos Iudios, y á¿todala nacion: 
2 Enáfecontenia de cftamanera,El rey 
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AntiochoiSimon fummo Sacerdote, yá 
Ja nacion delos Iudios,falud. 

3. Porquanto algunos peltilentes hóbres 
occuparon el reyno de mis padres, yo lo 
quiero defeder y reftaurarlo como era an- 
tes: porlogual he ayuntado multitud de 
exercitos, y he hecho hazer nauios de gue 
rra, 

4 Y quiero yr por la provincia para yen= 
darmedelos ha deraydo nueltra tierra 
y alfolado muchas ciudades en mi reyno. 
5 Portátoaora yo te confirmo todas las 
¿Mmunidades, á todos los reyesantes de 
'mi,tchan concedido: y todos los tributos 
quete han foltado. (cu prouincia. 
6 Ytepermitto batirpropia monedaun 
7 Y Glerufalem fea fanGra y libresy Gto= 
daslas armas q has hecho, y las fuergas 4 
has edificado, y tienes, fean tuyas. 

8 Y quetoda deuda del rey;y loe per= 
tenece de aqui para Gempre,te fea uelto. 
9 Y quando tuuieremos nueflro reyno, 
tehonrraremosati yá tunació, y ál tem= 
plo de gráde gloria,de tal manera 4 vuek- 


tra/gloria fta manifeftada en todala tierras b Tofepho 
10 bEnclaño ciento y fetenta y quatro Antl.y ca 


falió AntiochoaAla tierra de fus padres , y 
todos los exercitos fe vinieron 3 el, detal 
manera que quedaron pocos con Triphó. 
nm YelreyAntiocholo perfiguió,elqual 
vino huyendo á Doram ciudad maritima. 
nm Poráfabrad muchos males fe amóto- 
nauá fobre el, y el exercito lo auia dexado, 
3 Y Antiochollegó fobre Doram con 
ciento y veynte mil hombres de guerra, y 
ocho mil cauallos. 
14 Ycercólaciudad, y los nauios fe lle- * 

raron porla parte dela mar,aní quela ciu 
Sd eraapremiada por mary por tierra, y 
á nadie confentian entrar ni falir. 
15 Enclte tiempo vino Numenio, y fus 
compañeros,de Roma trayendo letras pa- 
ralos reyes y las prouincias) en las quales 
fe contenian eflas colas . 
16 Lucio Confulde los Romanosál rey 
Prolemeo,falud + 
17 Losembaxadores de losTudios nuel- 
tros amigos y aliados vinicroná nofotros 
embiados de Simon principe delosSacer- 
dotes 2 del pueblo delos ludios,para re= 
nouar el amiftad y confederacion antigua, 
18 Y truxcron vn efcudo de oro de mil 
minas. ' 
19  Porloqual nos plago cfereuirálos re 
yes,y 4 las provincias , que ningun mal les 
fea hecho, vi les mueuá guerra,ni a fus ciu 
dades ni provincias, niden ayudaalos q 
pelcáren contra ellos. 

20 Tam- 


4 
20  Tambiennos pareció tomar deellos 
elcícudo. 

21 Portanto algunos malos hombres 
de fu prouincia fe acogieren| á yofotros, 
entregarlosheysá Simon Principe delos 
Sacerdotes,parag los caftigue conforme a 
fuley. 
22 Eltomifimofe efcrivió al rey Deme- 
trioyá Attalo, á Arathe,á Arfaces : 
13 Yátodas las prouincias,Sáfama,Spar 
ta,Delo,Myndo,Sicyó,Caria,Samo,Pam- 
plilaLyialicaralo, hadas Pharle 
¡da,Coo,Sidam, Cortina, Gnido , Cypro 
y Cyrenes 
34 Y lacopia de elas colas fué eferiptad 
Simon principe de los Sacerdotes . 
35 Elrey Autiochollegó el campo la fe- 
gunda vezá Doram,metiendo féprela ma 
no,y haziendo ingenios. y encerró 3 Try= 
phon queno pudicffefalir. 
36 Y Simonleembió dos mil hombres 
efcogidos que le ayudaflen, y tambió pla» 
ta,y oro, y muchos valos. A 
a7 Maselnolo quifo recgbir,antes rom= 
pió todo loque con cl aura antes cócerta= 
do,y fe apartó defuamiflad 
18 Y embioleáAthenobio vno defus a- 
migos,paraú tratalle con el diziendo,Vof- 
otros reneys dloppe yá Gaza y la fuerga 
de Ierufalem,4 fon ciudades de mireyno. 
19 Aueysal jolado fus terminos, y aueys 
hecho grá deltruyció enla uerra: y aueys 
os enfeñorcado de muchos lugares por mi 
reyno. 
yo Entregadme pues aoralas ciudades 4 
aueys tomado, y los tributos de los luga= 
res enque os aueys enfeñoreado fuera de 
los terminos de ludca. 
31 Y fino,pagad porecllos cincuenta talé 
tos de plata, y por cl daño Gaueys hechoá 
la prouincia, y porlos tributos delas vi- 
llas,otros quinientos:de otra manera yen: 
dremos y moucroshemos guerra » 
32. Y Athenobio amigo del rey vino ale- 
rufalem, y viendo la magnificencia de Si. 
mon, y lu grandeza, en oro, yen plata, y fa 
rande aparato, fué efpantado, y recito- 
fla palabras del rey. 
33 YSimonlere/pondió,y dixo,Ninol- 
tros hemos tomado la tierra de otre,ni la 
pollecmos,( no la herécia de puelcaeps 
dres que poralgun tiempo há fido polley- 
da de nueltros enemigos injultamente » 
34 Mas quando nofotros tuuimos la op. 
portunidad,defendimos la herencia de nu 
eftros padres. 
35 Quantoálo de loppe y de Gaza4 tu 
pides,cllas Decio daño cn nueltro 
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pueblo, y en nueltra prouincia:porellas da. 
remos cien talentos. Y Athenobio no re 
pondió palabra: 
36 Antes fe boluió enojado al rey, ál= 
qual contó cltas palabras, y la magnificen- 
cia de Simon con todo log auia vifto. Y el. 
rey fe cnojó con grádeyra. — (thofayda. 
37 Mas Triphó huyó en vnnauio en Or» 
38. Y el rey pufoáCendebco por capirá 
dela cofta dela mar, y diole el exercito de 
la gente de pie, y de cauallo, y mandole 4 
moviellt el campo contra ludea, y 4 edifi- 
calle á Cedrou, y d cerralle las puertas de 
la ciudad, y que hizieffe la guerra al pue= 
blo,y cl periguióa Triphon. 
40. Y Cendebeollegó a lamnia,y comé- 
se irfitar cl pueblo, y 3 mole(tarla tierra 
leJudea,y ¿prender y matar el pucblo, y. 
tedificará Cedron, 
41 Y pulo eo de cauallo y efcuadró 
de pic,parag falicilen, y corricllenlos ca» 
minos last el rey auja mádado. 
CAPIT.: XVI 
1 hijo de Simó: pone en huyda « Cendebeo ca 
pitá de Antiocho,wn traydor Vtolemeo mata por, 
ds excepto 4, 


trajcion en lericho d'Simon y d Jus 
ocio en lugar 


Toan:elqual fuccede enel fummo facer 
Pg 70 lps 
tonces Joan fubió deGaza,y'có. 
Es fu padre loque Cendebco auia. 
hecho. 
» Y Simon llamó fus dos hijos mayores, 
Tudas yloá, y dixoles, Yo,y mis hermanos, 
y la cala de mi padre,auemos fuftentado la 
guerra contra los enemigos de Urael def 
denueltra mocedad halla oy : y háauido, 
rofperidad en nueltras manos para librar 
Alfraclalgunas vezes, 
3. Empero aora ya yo foy viejo,mas yof 
otros foys idoneos en edad y piedad.Suco 
ceded pues en mi lugar y demi hermanos 
y falidá pelear por nuelira gente,y el ayu= 
da del cielo fea con vofotros. 
4 Y eftogió dela prouincia veynte mil 
Rombres de guerra, y algunos de cauallo, 
y partieronfe contra Cendebeo, y durmio 
ton en Modin [aquella noche] 
5  Yleuantando(e porla mañana, falicró 
ála campaña, y heaqui vn grande exercito 
de pie y de cauallo quelos veniaárecebir, 
y auia vnarroyo que corria entrelos dos 
exercitos. 
6 Yloáyfu pueblo affentaró el cápo de 
láte delos otros: y viédo 3 elpueblo temia 
de paar elarroyo,pafló el primero : y có. 
molos otros le vieron,paffaron eopos del. 
7 Y dividió el pueblo y pufolos de caua 
lo entrela gente de pie; mas la caualleria. 
de 


yos 


aJofe, Ante 
liasjco10s 


sor 
delos cótrarios era mucha en grá manera. 
:8 Mas comortocaron las facras trompe- 
tas, Cendebeo y fu campo huyó, y cayeró 
de cllos muchos heridos: y los que queda 
ron,fe acogeron á la fortaleza. 
9 Entonces fué herido ludas el hermano 
deToan, mas Ioálo figuió halta venirá Ce 
dron,laqual auia edificado Cendebeo, 
10 Y huyeron haftalas fortalezas q eftan 
enlos campos de Azoto, y el les pufo fue- 
go:y mataron deellos dos mil hombres, y 
tornofe á ludea cn paz. 
11 Auiaentóces vn Ptolemeo hijo de A- 
bubo,clqual eftava por capitá en la cápaña 
delericho, y tenia mucho oro y plata. 
m1 Porá.era yerno del fummo facerdote. 


alofepho 13 * Y enfoberueciédole fu coragó, preté- 
-Antsl.3, e diatomarla prouincia: y penfaua engaño 


contra Simon y lus hijos por matarlos « 
14 Yandádo Simon porlas ciudades de 
la provincia de ludca, y teniédo folicitud 
porellas, decendió en lericho el y Mathaz 
tias y ludas (us hijos, en el año ciento y fe 
tenta y ficte en el mes Onzeno , elquales 
el mes de Sabat. 
15 YelhijodeAbubolos recibió có en- 
año en vna pequeña fortaleza, el auia e- 
Hficado,d fellamaDoch, dondeles hizo 
gran vanáte,y aua efcondido hombres . 
16. 'Y quádo Simon y lus hijos fueron em 
briagados,Prolemeo e leuantó con los fi 
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yos, y tomaron fusarmas, y entraronál yá 
quete,y mataron 2 el y á fus dos hijos, y al 
gunos de fus criados. 

17 Ella grande traycion hizo en lítacl, 
dando males por bienes . 

18 Yefcriviendo eltas cofas Prolemeoál 
EpemtlclS apedir exercito en ayuda, y 4 
elle entregaria la proninciacon fus ciuda» 
des,y tributos. 

19 Yiotrosembióá Gaza que tomaflén 
¿ loan: y ¿los Tribunos embió letras que 
fe vinielen a el,que el les daria plata y oro 
y dones. 

20 Yáotrosembió ¿Gtomafenáleru- 
falem,y ál monte del templo. 

21. Mas como vno corriefle delante,ydi= 
elle auifo á loan en Gaza, que fu padre era 
muerto, y fus hermanos: y (tambien em- 
biaua para matarlo 3 el; 

22  Oyendoclefto efpantofe en grá ma= 
nera, y prendió ¿los q aujan vda Ama- 
tarlo, y matolos : porg entendió que ellos 
pretendian matarle 4:el. 

23. Todos los de mas negocios de loá,y 
fus escarlata 
les fe vuo valerofamente, y el edificio de 
los muros que edificó las colas 4 hizo, 
24 Heaquigtodas ellas eltá eferiptas en 
el libro de los tiempos de fu Sacerdocio, 
defde que fué hecho Principe delos Sacer 
Socie de fu padre. 


FIN DEL PRIMERO LIBRO DE 


los Machabeos.. | 


El fegundo libro delos Machabeos. 


CAPIT. L 

e Tudios que efianá en lerufaler defpues de li 

ibresde muchas afliciones,efcriuen ú los que efla- 
mes Egypt ha jendoelo aber paraque dosimuzo 
acuerdo hagan á Dios gracias celebren ita cre. 

Ej) O S hermanos Judios 4 

| eftan en Terufalem,y en la 
| prouincia de Iudeaá los 
'ermanos ludios 4 eltan 
' porkeypro dizen ¿lady 
ió) buena paz. 
a  Diososhaga bien, yfe acuerde de fu 
Concietto,que hizo con Abraham,Ifac y 
Jacob lus ficruos fieles, 
3 Yosdéitodos coragon conque lo hó 
rreys, y hagays fi voluntad con grá cora- 
gon y con animo voluntario. 
4 Elabravueltro Soragotenfaley y en 
fus mandamientos, os de paz. 
5  Vueltras oraciones oyga,y fe reconci- 
lic con volotros,para no defampararos en 


eltiempo delaaflicion. (otros. 
6 Y nofotrosaquicflamosorádo por vof. 
7 _Reynando Demetrio en el año ciento 
y fefenta y nueve, nofotroslos ludios os 
efcriuimos en la tribulacion yaffalto , que 
vino fobre nofotros en iguelorados/ dor 
es Pquelafon y los fuyos fe apartaró de 
ja tierra fanéta y del reyno. 
£ Y quemaron en portal, y derramaró la 
fangre innocéte; Y de como oramosál Se- 
ñor, y fuemos oydos:y ofrecimos facrifi- 
cio y Prefente, y encendimos las láparas,y 
propulimoslos panes. 

+9 Portanto celebradá oralos dias + de 
los Tabernaculos del mes de Caflen, + 
10 'Enelaño ciento y ochenta y ocho,eb 
pueblo queefá onlerufálem y en Tudea, y 
el Senado, y Tudas,á Ariftobolo macltro. 
del Oy PRIIEES , dellinage de los vngis 
dosSácerdotes,y ¿los ludios queeltan eu 

Egypto dei lla y sidad y 
1 Sien 


goz 


b Ab.qi7o 


*ea3,24 


Pe. 6, 
319,0, 
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1 Siédo yalibres de grádes peligros por 
Dios, hazemosle grádes gracias por auer 
batallado contra yn tal rey « z 
1 Porqueauiédo el facado de Pera los 
ue pelearon contra nofotros, y contra la 
fanéta ciudad: 
3 Anfelqueerael capitan, como el e- 
xercito que eflaua có el, que parecia inuin 
cible, fueron deshechos cn el templo de 
Nanea por el engaño delos Sacerdotes de 
Nanca. 
14 Poráviniédo Antiocho y fus amigos 
al lugar, como para morar con ella, y para 
recebir muchos dineros en nóbre dedote, 
15 Los quales como los Sacerdotes de 
Nanca prefentaflen,el con poca gente en- 
tró dentro dela cerca del téplo, y defpues 
deel dentro,ellos cerraron el templo, 
16 Y abriendo vna puertafecreta del té. 
plo apedradas como rayos hirieron álca 
pitan, yálos fuyos 5 y CELE a 
miembro á miembro, y cortadas las cabe- 
gas,los echaron fuera. 
17 Entodas cofasfeaDiosbendito, que 
entregó los impios. 
18 Aviendo pues decelebrarla purifica- 
cion del temploá los veynte y cinco dias 
del mes de Casleu, hanos parecido ferne= 
ceffario hazeroslo faber,para quevolotros 
tambien hagays el dia delos Tabernacu- 
los , y el dia del fuego, conque Nehemias 
ofreció facrificios,defpues de edificado el 
Templo y cl altar. 
19 Porque como nueltros padres fuellen 
llcuados en Perfia, los Sacerdotes que en- 
tonces guardauan el diuino culto, tomaró 
xel fuego del altar occultamente,y efcon- 
dieronlo en vn valle donde auia vn pozo 
hondoyftco, yallilo guardaron in que 
nadie fupielle plagata 
10 Y delpues,palfados muchos años,quá 
do plugoa Dios que Nehemias fiselTe cm- 
biado porel rey dePería, elembió á los 
nictos de aquellos Sacerdotes, que auian 
efcódido el fuego,aque lo bufcallen:y,co- 
mo ellos nos contaron,no hallaron el fue- 
go,mas hallaron vnaagua grafía. 

21 Y mandóles quelafacallen, y fela 
truxeffen: y mádó el Sacerdote Nehemias 
rociar con aquella agua os factificios que 
eltauan pueftos fobre claltar,y la leña. 
a2 Y defpuesdehecho cto, y quevino 
eltiempo que el fol refplandeció: , el qual 
antes eftaua cubierto de nublado encen= 
diofe yn gran fuego,de que todos fe mara- 
wllaron. 

23 Yentretáto Gellacrificio fe quemaua, 
todos los Sacerdotes haziá oracion comé- 
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gádo lonathas, y refpondiendolos otros. 
24 Y laoracion de Nehemias era de ella 
manera, O Señor, Señor Dios, Criador de 
todas las cofas,terrible y fuerte,julto y mi 
fericordioío,que folo eres rey benigno, 
25 Solo liberal,folo lufto,Todo podero- 
fo y cterno,que libras de todo malalfrael: 
que heziftelos padres efcogidos, y los fan 
Etificalte. 

26 Recibe el facrificio portodo tu pueblo 
do lfrael, y guarda tu parte, y fanttificala, 
27 Cógreganueftro elparzimiento:libra 
los qfiruena las Gentes, y miraá los mo= 
nofpreciados,y abominados para quelas 
Gentes conozcan tu cres nueltro Dios. 
28, Affligeá los quenos opprimen,y nos 
vltrajan con foberuia. 

29. Plantad tu paeia entufánéto lugar, 
xcomo Moyfen ha dicho. 

30 Ylos Sacerdotes cantauan hymnos, 
hafta que el facrificio fue confumido. 

31 Y quando el facrificio fue confumido, 
Nehomias mandó quelas piedras mas grás 
des fuelfen rociadas del agua G quedaua,, 
32 Y como efto fue hecho, encendiole 
de:cllas yna llama, la qual fue confumida 
dela lumbre que refplandecia del altar. 

33 Y comocllo fuelle diuulgado,fue có- 
tado ál rey de Perlia,como en el lugar dó- 
de auian efcondido el fuego aquellos Sa= 
cerdotes que auiá fido lleuados, auia fido 
hallada agua, dela qual Nchcmias y los 4 
con cl eftauan, aujan purificado los facri= 
ficios. 

34 Lo qual confiderandocl rey, y ellas 
minandolo con diligencia, cerro lla 
de muro ylo conlagró. (bienes, 
35 Y para ello dió y repartió grandes 
$6 Y Nehemias llamó aquel lugar E- 
phthar,que quiere dezir,Purificació; aune 
qudmlichaslallinan Nóphtiaca 


CAPIT, IL 


Ve eremiaa quando el pueblo falia captinod 
Qribrimiadóndi Arca dc.El author desf2 
fe libro profea abreuiar enclla hiforia de Xajó etc, 


'Allafe por eferiptos que Teremias ler.29, 
Prophetamádó 4 los erá llenados 
en captiuidad, fon el fuego, 
como elta declarado:y que el mádó tábicn 


+ los quecran]leuados en captiuidad, 


3. Y queles dió Ley,que no fe oluidallen 
delos dto 

gañallen en fus animos, quando vic/Ten las 
imagines de oro y de plata, y fus atauios. 

3 Y:mandandoles otras colas femejantes 
amoneltauales, quela Ley no fe apartalle 

de fu coragon,, 


4 Ay 


KDem30,5o 
Ab.2,18, 
Len 30,1e 


el Señor,enife cn. Baruch 6, 


A Detto3 q ato 


*a.Sam.8, 
1) 6%, 
*Le,10,24+ 


*2.Ch.713. 


* Le10,18, 


*RLe4.50,1, 
Del30,5+ 
ArrL1290 


sos 
4 eel tambien en la mifma efcriptura,co= 
mo cl Propheta, porreuclacion de Diosa 
el hecha, mandó que el Tabernaculo y el 
arca fuiflen traydos con el,halla que llegó 
ál monte, + en el qual Moy/en fubió para 
verla heredad de Dios. 
5 Y quelercmias viniendo alli,halló yna 
¿uéna canada como vna cafa,donde metió 
el Tabermaculo y elarca y el altar del in- 
ciento, y cerró la puerta. 
6 Y quellegaronalgunos quevenian có 
el, para notar el lugar, y que no lo pudie= 
ron hallar. 
7. Y quecomoleremiaslo entendió, que 
los reprehedró,diziendo, Quecl lugar no 
feria hallado haftatanto que Dios juntalle 
la congregacion defupucblo , y le fueffe 
propicio. 
8 Yque entonces el Señor moftrariaa- 
Pro colas, y fe manifeftaria fu Mage- 
ad, y aurianuue, como el fe manifeltó d 


Moyfen; y como Salomonauia demanda-- 


do que el lugar fuelle fanétificado magni- 
ficamente. 

Porque declarado eftá como fiendo el 
dotado de fabiduria +offreció el facrificio 
dela dedicació del téplo,y de fuperfecció. 
10 *Y como Moyfenoróál Señor, y de= 
cendió fuego del ciclo que confumió el 
facrifició;de la mifina manerarorando Sa- 
lomon decindió fuego del cielo y confu- 
mió el holocaullo. 

u Y Moyfen dixo,+que porquanto la o» 
frenda porel peccado no /e come, es con- 
fimida[del fuego] 

nm Delamifima manera Salomon celebró 
la dedicacion porocho dias. 


13. Eftas milinas cofas fé hallan enlos ef. — 


criptos y commentarios de Nehemias: y 
“como haziédo vnalibreria, cljuntó los li- 
bros delos reyes, y delos Prophetas, y de 
Dauid; y las cartas de las donaciones de 
los reyes. 

14. Y dela mifima manerajuntó ludas to- 
das las cofas que fe nos auian perdido por 
caufa dela guerra , que nos fuccedió , las 
quales tenemos con nootros. 

15" Portanto li teneys necefsidad de ellas, 
embiad quien os las lleue. 

16. Auiendo pues aora de celebrar la pu- 
rificacion, os auemos efcripto : por tanto 
bien hareys,( celebrardes cftos dias. 

17 YDiosquelibroáfu pueblo, y refli- 
tuyóatodos la herécia,y el reyno, y elía- 
cordocio,y cl fanétuario, 

18 *Como prometió enlaLey, cfpera= 
mos que prefto aurá mifericordia de nof- 
otros, y nosjuntará de debaxo de todo el 
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cielo en fufanéto lugar. 
19 Porque de grádes males nos ha libra- 
do,y ha limpiado el lugar. 
10  Masloshechos deludas Machabco, 
y de fus hermanos, y la expiacion del gran 
templo, y la dedicacion del altar, 
u Y anfimilmo les guerras con Antio-= 
cho el illuftre,y con fu hi 
22, Y las jeñalos que del 
chasálos que pelcauan varonilmente por 
los ludios , detal manera que endo po- 
cos cobraffcn toda la provicia, y pulicffen 
enhuyda la barbara multitud, 
3 Yinflaurallen clremplo fomofifsimo 
entodo el mundo, y libraffen la ciudad, y 
reltitoyellén con toda tranquillidad las 
leyes ya caí perdidas, fiendoles el Señor 
propicio, 
24 Las quales cofas han fido declaradas 
por lafon Cyreneo en cinco libros: nof- 
otros trabajaremos de comprehenderlas 
en yno. 
15 Porque confiderando la confulion y 
la dificultad que fe ofrece los que quie= 
ren emprender de hazer hiftorias,á caulá 
dela multitud de las cofas, 
26  Auemos procurado quelos que qui- 
fieren leer , hallen deleGtacion; y los que 
Jas quifieren encomendar Ja memoria, lo 
puedan hazer facilmente ; y finalméte que 
todos los Glas leyeren, faquen prouccho. 
27 Quanto á nos en auer emprendido 
de tomar el trabajo de abreuiar efla hi 
ftoria , entendemos no auer emprendido 
cofa facil antes. vn negocio lleno de vigi- 
lías y de fudor, 
28 Comolos que apparejan algun van- 
ques y procuran fatisfazer al prouecho 
elos otros; no es cofa que carece de difi- 
cultad;mas lleuaremos efte trabajo de bue 
na voluntad eo gracia de muchos, 
29 Dexando? al auétor la mas diligente 
tratacion de cada cola,y trabajádo pon cú- 
plir conlaabreuiacion 4 tenemos deláte. 
30 Porque como el maeftro de vnanue- 
ua cafa conuiene que feafolicito de todo 
el edificio, mas el q tomaá cargo de ador- 
narla de Áiguras san pinturas ,baflale que 
confidere lo que haze a la hermofura: anfi 
meparece que es cn nofotros. 
31 Entrarmas hondo, y tratar de todas 
las colas, y fer curiofo en cada vna.álau- 
for dela co pertenece. 
32 Mas feguirla corta brcuedad del de- 
air , y euicarla profeguida tentacion dela 
hiftoriaál abreuiador fe ha de conceder. 
33 . Comengaremos pues deaquila nar- 
racionybaftádo por prefacionlo Aseos 
licho: 
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dicho: pórque locura feria fer copiofo en 


loqueála hiftoria precede , y eltrecharfe 
enla mifina hiftoria. 


CAPLT. 

L 2elo de Onias fimmo Sacerdote de, Selemco 

sembia á Ternfulem ú Heliodoro a tomar losthe= 
foros del Templosy Dios lo cafTiga ylos defiende 

=J Abitandofe pues la Sanéta ciudad 

entoda paz, y guardidofeaú muy 

A bien las leyesá caufa de la piedad 
de Onias,fummo facerdote y del aborreci 
miento 4 el teniaá lainiquidad,y maldad, 
2 Aconteció que aun los mifnos reyes 
honrrallen el lugar, y hizieffen illufire el 
templo con grandes dones. 

3 Tanto que Selcuco rey de Aña diefle 

Mo fs rentas todos los gallos pertencción 

tesál feruicio de los facrificios. 

4 Mas vnSimon del tribu de Ben-jamin, 
e era prepolito del templo , procuraua 

do algun mal enla ciudad, aunque el 

privcipe delos Sacerdotes refitia. 

Mas el viendo q no podia vencerá O 
nias,vinofeApolonto hijo deTharfeas,el 
qualen aquel tiempo era gouernador de 
Celefyria y de Phenicia . 

6. Y dioleauifo deque el erario de Teru- 
falem cltaua lleno de dineros fin cuento: 
Y que la moneda que aula,que aun no per- 
tenccia ala cuenta de los facrificios,erain- 
numerable: y que podria fer q todo aque- 
llo vinie/Tea poder del rey. 

7 Y hablando Apolonio4l rey del dine- 
To quele auia (ido defeubierto, el fcogió 
ATliodoro, que tenia cargo de fus nego- 
cios,y embiolo con ruandarientos,parad 
truxclle el dinero fobredicho . 

8. Eliodoro pufofe luego en camino co- 
mo con apparencia de andar las ciudades 
dela Celefyria y Phenicia,masá la verdad 
para poner en effecucion el propofito del 


nl. 


rey. 
9 y Elqual como llegalTe a Jerufalé, y fuef- 
fereccbido por el fummo Sacerdote en la 
ciudad benignamente, el propufo el auifo 
ue dela moneda auia fido dado, declará- 
lo queerala caufa porque auia venido: y 
pregútando tambien , Gaquellas cofaserá 
verdad. al 
10 * Entóces el fummo Sacerdote moftro- 
le como aquellos cran depofitos,y proui= 
fon debiudas y defamparados. 
1 Mas quealgunos de aquellos dineros 
eran deHyrcano de Tobias hóbre de grá- 
deauétoridad:y que no cra como el impio 
Simon ania calúnado: y que en todo eran 
quatro cientos talentos de plata,y dozié- 
tos de oro. 
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1 Y quefehazia injuria aquellos, que 
confiados de lafanétidad del lugar y dela 
mageltad del templo en todo tiempo hon= 
rrado,y dela religioninuiolable anian en- 
comendado alli aquellos dineros; y que 
cu ninguna manera fe podcia hazer. 
13: MasEliodoro, porlos mandamientos 
qe tenia del rey,dezia, que en todo cafo 
(cauian de lleuaralfifco del rey. 
14 Yanh,aviendo determinado yn cicr= 
to dia para ello, entróá dar ordélobre ef- 
to : por loqual no auia poco dolor entoda 
la ciudad. 
15. Porquelos Sacerdotes en fas veÑtidus 
ras Sacerdorales fe echaron deláre del al. 
tar, y algando laboz alciclo inuocauan d 
aquel que pufo la Ley delos depofitos,pa= 
raque conferualle ancnot dincros faluos 
alos quelos auianalli depofitado. 
16 Mas,fobre todoyel q wia.el roftro del 
fummo Sacerdore,cra herido enfuanimo; 
porque elroltro y el color mudado,decla- 
rana clinterno dolor del animo: 
17 Porqueaquelhombre eftaua cercado 
devn temor, y de vn temblor del cuerpo, 
de donde parecia bienálos quelo mirauá, 
el dolor de fiscoragon. 
18 Otros concurrian delas cafas d mana. 
dasá la publica oracion, viendo que ellu- 
gar venia en meno(precios 
19: Y las mugtres,cehidas de cilicios por 
debaxo delas tetas, henchian las calles ; Y 
tambien las virgines que antes aujan cfla= 
do encerradas y las nas corrian hazia las 
puertas, las otrasá las murallas,otras mi- 
rauan porlas ventanas + 
z0 Ytodaseftendiendo las manos al cie 
lo hazian fupplicacion. | 
21 Eracolá digna decompalsionel con 
curfo mezclado dela multitud, y la efperá 
ga del fummoSacerdote uelto enagonia, 
l2 Todosinuocauan al Señor Todo po= 
derofo quelos depofitos fuefTen confer- 
nados con todaintegridadálos quelos a- 
uian depofitado , 5 
23 MasEliodoro pafaua adelante en lo= 
queauia determinado , eltando prefente 
enel mifino lugar junto l erario. con los 
foldados. 
14 Mas el Señor delos padres,y Princi- 
po de toda potenciashizo grande demonÉ: 
tracion de fi: de ral manera que todos los 
queofaron venir con el, cayeron porlapo 
tencia de Dios, y fucron tornados en def. 
mayo y miedo » 
25 - Porqueles apareció vn cauallo, fobre 
elqual eftaua vn terrible caualleroadorna- 


do de hermofa cobertura, elqual pufo con 
impera 


! 
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impetuá Pliodorolas patas delanteras, y 
el que cítaua cauallero en el, parecia arma- 
do dearmas de oro. 
26 Aparecieron tambien otros dos má- 
ecbos hermofos en fuerga, y excelléres en 
gloria, y honrrados en veftido:los quales 
le pufieró arredor del,y lo agorauan de am 
bas partes fin cellar, y lo hirieron de mu= 
chas plagas. 
27 Mas Eliodoro cayó fubito en ticrra,y 
fué cercado de mucha efcuridad: álqual ar 
rebataron, y puefto en vna filla lo facaron 
fuera. 
28 Y elque antesauia entradoálerario 
con muchos porquerones y foldados,de£ 
pues erallcuado linferayudado de fus ar= 
mas por manificíta y conocida virtud de 
Dios. : 
29 Decltamanera por la divina virtud el 
eltaua tédido mudo y privado de toda cf- 
peranga y falud. 
50 Maslos otros bendezianál Señor, 4 
avia glorificado fu lugar: y el Templo que 
'oco antes eflaua lleno de temor y deal- 
'oroto,enapareciendo el Señor Todo po- 
irorafuéllene/d gozó yde legrida 
31 Entonces algunos delos amigos de E- 
liodoro rogaroná Ontas que luegoinuo- 
cáfleál Aleifsimo,que diclle vida alg yacl 
tau enel poltreranhelito . 
32 Yel(ummo Sacerdore temiendo que 
porventurano viniefle alguna fo(pecha ál 
rey de aucrlido armado algú engaño por 
parco delos ludiosá Eliodoro,ofreció fa- 
crificio porla falud de aquel hombre. 
33 Y cllando orando el fummo Secerdo- 
te,aquellos mifinos manccbos veftidos de 
las milmas ropas (e pulicron delante de E- 
liodoro diziendole,A Onias Sacerdote ha 
rás las gracias, porque por caufafuya el Se 
ñortehá dado la vida. 
34 Mas tu,auiédo fidoacotado de Dios, 
anúciai todos las cdtrnilas de Dios y fu 
potencia:y en diziódo elto defiparecieró. 
35 Y Eliodoro,auiendo ofrecido facrifi- 
cioñl Señor, y prometido grádes votos ál 
¿le auia cócedidola vida, y haziendo gra 
cias á Onias,(e boluio al rey con el exerci- 
to que auja traydo configo, 
36 Ytoltificauad todos las obras del grá 
Dios Gel auia vifto có fis propios ojos. 
37 Ypreguntádo elreyalEliodoro,quié 
le parecia conueniente para fer embiado 
auna [erufalem,el dixo, 
38. Sitienesá alguno porenemigo,d ale 
chador de tu reyno,embialo alla, y reccbir 
lo has agotado,(i con todo efcapáre : porg 
verdaderamente cn aquel lugaray virtu 


deDios. 
39 Porqueel mifmo que tienefh morada 
enlos ciclos,es vifitador y ayudador de a- 
quel lugar, que hiere y mara á los g le vie- 
nená hazer algun mal, 
40 Eltopuesesloqueaconteció acerca 
deEliodoro,y dela defenía del Erario. 
CAPIT: III 
n hermano de Oniascompra el led Sacer= 
Te quitando á fu hermano; Esdepuefo dee, y 
Onias muerto por Andronico, 
As elSimon arriba nombrado mal 
V | fa delos dineros y de la patria, 
1 dezia mal de Onias,como ¿el vui 
eraincitadoá Eliodoro á elas cofas: y vui 
era fido elautor de todos los males: 
2 Yálbienhechordelaciudad y defen- + 
for de funació, y zelador de la Ley deDi- 
os,ofaua llamar traydor del reyno . 
3. Mas palfando lás enemiltados tanade= 
lante, que aun fe cometieffen algunos ho= 
micidios poralgunos amigos de Simon: 
4 Conlidcrando Oniasel peligro de la 
contienda, y la locura de Apolonio gouer 
nador de Celefyria y de Phenicia, elqual 
augmentauala malicia de Simon, fueleál 
rey: 
5 CE acufidor delos ciudadanos, 
mas auiédo cóbideració de la vtilidad pu= 
blica y particular de todala multitud. 
6. Porávia gn la prouidécia del roy e 
raimpofsible dar paz enlas colas, ni Si 
mon podria cellarde fu locura. 
7. Mas delpues de la muerte de Seleuco, 
tomando el reyno Antiocho, 4 fe llamaua 
el Illultre,lafon hermano de Onias tenien 
do ambicion del lummo Sacerdocio, 
8 Fuefeál rey prometiendole trezientos 
y fefenta talentos de placa, y de otras reus 
tas ochenta talentos + 
9 Altende de efto prometia de hazer o= 
tros ciento y cincuéta,(i fe ledic!le porel 
tad de hazer elcuela para exercicio de la 
juuentud:y que los ciudadanos de Terufi- 
lem fuelfen eferptos Antiochenos. 
10. Loqual como el rey concedieffe, y el” 
tomallz el principado, luego comengó a 
trafpaffar los de fu tierraá las coumbres 
delos Gentiles, 
1. Yabrogandolos privilegios Glos re- 
yes aurá dado los ludios por la intercef- 
fion deloan padre AS EROSIEnS ¿A clq fué 


los fueros legitimos del pueblo introdu- 
via peruerlas coftumbres, 
1. Porq ,tuuo ofidia de edificar cltuele 


debaxo de la mifima fortaleza; y rrayédoá 
fuvo= 


as. defines 
y en tiempo. 
porEmbaxadorálos Romanos para hazer deudas, yo 
amiltad y confederacion, y deshaziendo Machu, w. 


5u TL 
fu volátad los mejores delajuuentud,los 
hazia paffar debaxo del fombrero. 
y Deeftamanerael tenia vnardiente ef: 
ELdio de las coftumbres de los Griegos, y 
los inflitutos eftraños tomauan crecimic- 
to porcaulá de la fuúmima impuridad del 
impio y no pontficelafon: 
14 De tal manera quelos Sacerdotes ya 
no fe dauanál oficio del altar, mas menok 
preciado el Templo,y dezados los(acri 
Mos, fe apre(urauan por fer hechos parti 
cipantes del juego dela injufta exhibi- 
cio dela paleltra,y de fer enfeñados co las 
contiendas: 
15 Y noteniédoen nada los honores de 
Ea pacrinas glorias Griegas oflimauso cu 
mucho» . 
re Porloquallos cercó graue calamidad, 
'2aquellos cuyos exercicios y coNtúbres 
Veo ,y los quales procuraron de ha- 
orto femejátes, alos milinos tuuicró def- 
pues por enemigos, y Por verdugos defus 
trabajos. qa 
17 Porque hazer impiamente contra las 
divinas leyes,no es cofa liviana: mas clto 
tiempo que fe iguió,lo declarará. 
18 Anfique como los juegos de cada cin 
co años fe celebrallen en Tyro, y el rey el 
tuuie/le prefente, o 
19 Elfacinorofo delafon embió de Ieru- 
Élem hombres ¿los miraffen,como fi fue- 
Mn Antjochenos : los quales lleuauao tre- 
Mentas dragmas de plata para el (ácrificio 
Ps Hercules, aunque los quelas lleuauao, 
ogaton quemo e galtaenenaquel Ger 
Boo, porque no conueniaymas que fueffen 
empleadas en otros gallos; 
COP Quantoal las embió, embiadas fue 
39. paraelácrificio de Hercules: mas por 
ro delos que las lleuaron, fe emplearó 
parala (abrica de las galeras: 
21 Ycomo Antiocho embialleá Apolo- 
"iohijo de Mueflco en gypro a inue£ 
udura del rey ProlemcoPhilometor,y en- 
Endielfe que ele auia apartado de a par- 
dialidad para afegurar fus cofas partiofe 
e donde ellaua y vino loppe, y deayá 
Jerufilen. poe 
22 Yhiendorecebido magnificamíte de 
Laíon y de laciudad, y metido en ella con 
hachas y con acclamaciones,de alli fetor= 
nóalexercito en Phenicia. . 
DO Y tres años defpues embió Iafon ¡Me- 
nelao hermano del Simon arriba dicho, 
paraque lleva dineros alreyay auifos de 
colas neccflarias. 
7% Maselriédole efimado del rey, en- 
grandeciendo fu poderofá perfona, tale 
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pa fimifmo el fummo Sacerdocio ,fo- 
repujando á lafon en trezientos talétos» 
15 Y recebidos mandamientos del rey, 
vino á lerufalem in auer nada en el á fuel, 
fe digno del fummo Sacerdocio,mas de v- 
nos clpiritus de cruel tyranno , y VDAYra 
debeltia fiera. 
16 Yanfilafon,Gantes auia hecho tray= 
cion á fu hermano, delpues engañado de 
otro, falió huyendod la provincia de los 
Ammonitas. 
27 Deecltamaneravuo Menclao el prin- 
cipado: mas delos dineros que ál rey auía 
promctido,nada haz: y aque Soltrato te- 
niente dela fortalezalos demandaua - 
218 Porqueefteteniacl cargo de deman- 
darlos tributos,por efta EADAAO fue- 
ron llamados ál rey. 
29 Y Menclao fué quitado del Sacerdo= 
cio, fuccediendo le Lyfimacho fu herma= 
no: y Sollrato fué hecho gouernador de 
Cypto+ 
3o Entretanto que eftas cofas pallauan, 
aconteció quelos de Tharlo y los Mallo- 
tes fe levantaron , porque eran dados en 
doná vna concubina del rey Antiocho. 
31 Porloqual el rey vinoá pricflad Paci. 
ficarlos , dexando por procuradorá Án- 
dronico vno defus principales. 
32 Masentonces,pareciendo á Menclio 
cs fe le ofrecia buena occalion, hurtó 
el Templo ciertos vafos de oro,y prelen- 
tólosiAndronico: otros avia dodo en 
"Tyro,y por las ciudades comarcanas, 
ss Loqual entendiendo Onias por cier- 
to, opponiafelo dede Antiochia junto d 
Daphne, donde fe auiarctirado por eflar 
feguro: 
34 Poreflo Menelao tomando aparte 4 
Andronico, rogauale que matafleaOnias, 
elqual viniendo Onias,y dádole la dic 
tra conjuramento, allegurandolo con tn. 
gaño, auná toda via fe tenia del fo/pecha, 
crfiadiole GfaliciTe del lugar figrado , y 
luegolo mató fintenerrelpedoajuÑicia, 
35 De loqual no folamente los Iudios, 
mas aun muchos de las gétes eltrañas to- 
maron enojo de la mucrte injulta de d+ 
quel varon. 
36 Y quando el rey boluió de Cilicia, 
los Judios vinieroná Antiochiajuntamé= 
teconlos Griegos á quexarícá el dela ino 
julta muerte de Onias + 
37 Y Antiocho ft entrifleció de coraGÓ, 
moutdo de compalsion lloró , acordan= 
dofe delatemplanga y modeftía del mu- 


erto» 
38 Yencendido en yra mandó que An- 
dronico 


du 


dronico defpojado de la. purpura fuelle 
traydo por toda la ciudad,y que en el mil 
mo lugarenó auia cómetido la impiedad 
cótra Onias,fuelle quitada la vidaal facri- 
lego, pagandolc el Señor có julto caltigo. 
39 Aulendopues Lyfimacho cómetido 
muchos facrilegios en la ciudad por cófe= 
jo de Menelao, y diuulgadala fimayjuntó- 
fe contra Lylimacho toda la multitud, de£- 
pues que el ya auia lleuado mucha quanti- 
dad de oro. 
40 Entonces Lyfimacho,viendo el pue- 
blo leuantado, y los animos llenos de yra, 
hizo armar como tres mil hombres , y co- 
mengó ¿ víar de fuergas con manós injul- 
ras,poniendo por capitan vn tyranno,vie- 
jo de edad, y no menos de entendimien- 
to. 
41 _ Mas como el pueblo entendió el pro- 
pofito de Ly(imacho, vnos tomauan pic= 
dras, otros grandes baltones, otros echa= 
uan puños del poluo que hallauan fobre la 
gente de Lyfimacho. 
Se Delos quales muchos fueron heri- 
los, otros derribados : mas todos fueron 
forgadosá huyr, y el mifino facrilego fue 
mucrto junto ál Erario. 
43 Decftas colas pues fe comengó el ju- 
yzio contra Menelao. s 
44 Quecomocl rey vino áTyro, tres 
hombres embiados del Senado lo accufa 
ron delante del. 
45 Y como Menelao fue conuencido, 
prometió 4 Prolemeo hijo de Dorime- 
nes muchos dineros para perfuadir al 


rey. 
46 Y anfi Ptolemeo apartando al reyá 
vn patio, como para tomarel frefcor, lo 
peruertiós 
47. A queabloluielfe de los crimines á 
Menclao auétor de todala maldad, y ¿los 
mileros, que aunque trataran fu caufá en- 
tre Scythas,fueran dados porinnocentes, 
condenalleá muerte. 
43  Yanfluego fueeffecutado injulta- 
mente en losque auian tomado á cargo la 
aula dela ciudad, y del pucblo, y delos 
facros valos. 
5d Porloqualaunlos Tyrios enojados 

eraliniquidad , fueron muy liberales en 
du Sepultura. 
50 Y Menelao ¿dó enel principado por 
vel auaricia delos poderofos, creciendo en 
malicia , y confirmado por gran traydorá 
Sus ciudadanos. 

FS e PIT. se ya 
Eenfé wvifiones de guerras en el ayreen lern/á- 

Vi 1afon Ludio, Pes ála pes , y muere 
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en deftierro. Lascrueldades y fucrilegios de Antio 
choen Terufalem, y fu efudio para quitar el dinino 
culto.tudas Machabco feretira con algunos por los 
defiertos dre, 

N aquel tiempo Antiochofe partió 

la fegunda vez para Egypto, 

2 Yaconteció que por elpacio de 
quarenta dias fueron viltos por toda la 
ciudad caualleros,difturriendo por el ay- 
recon veltiduras doradas, y armados de 
langas como de guerra; 

3 Y compañias de cauallo pueltas en or- 
den,y efcuadrones que fejuntavan, y que 
fe encontrauan de ambas partes, y MOUi- 
mientos de efcudos , y muchos dardos 
effpadas facadas,y atas que fe tirauá,y rel- > 
plandor de atauios dorados, y arneles de 
todas fuertes. 
4  Porloqual todos orauan,que ellas vi 
fiones tornaflen en bien. 
5 Mascomofe cfparzió el fallo rumor, 4 
Antiocho era muerto, lafon tomando no 
menos de mil hombres, vino de fubito fo 
brelaciudad,y concurriendo á los muros, 
ya cabo tomada ya la ciudad, Menclao 
uyó ¿la fortaleza, 
6  Maslafon no ceflaua de matar fía 
dadanos,no perdonando ¿ ninguno,ni pé- 
fando que la profperidad contra fus parió. 
tos fuelle grande mal, teniendo entendido 
quelo tropheos de enemigos, no 
le ciudadanos. 
7 Nicótodo clto vuo el principado:mas 
el fin de fus affechangas fue confulion: por 
queotra yezfe tornó huyendo alos Am- 
monitas. 
8 Yálafin vuo mal pago encerrado por 
Aretas principe delos Arabes,y huyendo 
de ciudad en ciudad perfeguido de todos, 
yaborrecido detodos como execrable a- 
poltata y enemigo de fu patria y defus ciu 
dadanos,fue Beas A Egypto» 
9 Yelque auia echado a muchos defi 
tierra, dla fin pereció defterrado, yendofe 
¡los Lacedemonios para ferallá ampara= 
do,como por cáufa del parentefco. 
10 Yelqueauia Aedo a muchos finfe= 
pultura,el fue echado (in fer lamétado,pri- 
uado de todo honor y derecho de paterna 
fepultura. 
nm Eftas cofasanfiacontecidas,el rey fof 
pecho quelos ludios fe rebelarian:por lo- 
qual buelto de Egypto,con animo encruc. 
lecido tomó la ciudad porarmas. 
1 Ymandóalos foldados que fin dife- 
rencia ninguna no perdonaflená ninguno, 
matando anfiá losque encontralTen,como 
Alos quefe fubiellen porlas calas. 
RR 
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$ Anffeeflecutaua muerte en mogos, 
viejos, mugeros y hijos, virgines y niños, 
todos eran degollados. 

14 Detalmanera que en tres dias yuo 
biew'ochenta mil muertos , y quarenta mil 
prefos,y no fueró menos los vendidos. 

15 Nifecontentó con folo efto, mas aun 
fe atrevió á entrar en cl Templo en todala 
tierra fanétifsimo,(iendo el capitan Mene- 
lao traydorá la patria y á las leyes. 

16 Y tomandolos fanétos valos con fte- 
lerofás manos , y loque los otros reyes a- 
ian dedicado para amplitud, gloria, y hó- 
ra del lugar, todo lo trató con fus manos 
impias. 

17 Deelta manera Antiocho fue cleuado 
en fuanimo,no confiderando que Dios fe 
auia ayrado con la ciudad por vn breue tié 
po porlos peccados delos ciudadanos , 
Gportanto auia acontecido ¿quel AS 
precio del lugar, 

18 Por (inoacótecierad ellos eftuuie- 
ran 'embueltos en muchos peccados,* co- 
mo Eliodoro q fue embiado del rey Seleu- 
copa defpojarel.Erariojanfi tambien £ 
tesluego que vino, fuera agotado: y clfpáta- 


“do cellara defi atrevimiento. 


19 Masel Señornoaua efcogidola géte 
porel lugar, mas el lugar por caufa dela 


* gente. 


10" Portánto el mifiño lugar fue pattici- 
áte de los males del pueblo, mas defpues 
lo ferá tambien delos bienes por beneficio 
del Señor:y anfí comofite defierto por yra 
del Dios Todopoderofo, otra ve porte- 
conciliacion del gran Señor ferá enfalga- 
docon fumma gloria, 
21. Antiocho pues lleuando del templo 
mil y ochocientos talentos, boluiofeá An. 
tiochia con grande priella con tanta fobee 
via, que le parecia que podría nauegar la 
tierra, y tornar la mar habil para caminar, 
22 Dexó contodo goucrnadores q affi. 
gicflenla nacion : en Terufálem á Philippo 
natural dePhry giayen coNlúbres mas cruel 
quel quelo puto: 
23 Yen Garizim iAndronico,y có ellos 
A Menelao, mas que todos fe enloberuc- 
cia contra los ciudadanos. 
24 El qual teniédo va maligno animo có- 
tralos ludios fis ciudadanos, embió á A 
polonio por capitan con vu excrciro de 
veytite y dos mil hombres, y mandole,Gá 
todos losque fucilen de perfeéta cdad,me- 
ticffeá muerte , y queá las mugeres y los 
mas mogos vendiéll, 
25 Eñc.llegado lerufalé,fingiendo paz, 
elluuo quedo hafta gl dia finéto del Sab= 
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bado: y entonces,quído los Tudios repo- 
fauan 3 mandó ¿ los fuyos tomar las ar- 
mas. 
26 Yitodoslos que falieronál elpeéta- 
culo, mató: y difcurriendo por la ciudad 
con gente armada, hizo grande eltrago'en 
la multitud. 
27 Entonces Tudas Machabeo q era qual 
el decimo, fe retiró al defierto,dóde biuia 
cólos fuyos en los mótes entrelas bellas, 
y comiendo yeruas morauá alla por no fer 
participes delas immundicias, 
x o: E vi z 

¡Roffiguenfe las erueldades deAntiocho y ña per- 
Pncenes contra los pios Tudios, la peli 
del Templo, la crueldad efecutada en dos mugeres 
porque felrallaron auer cireicidado fs bjosa lies 
Lancia de EleaRar y fi martyrio, 


Asnomucho tiépo defpues emo 
bió el rey a vn viejo Athenienfe, 
que cópelicile a losludios á dexar 
las leyes de fs padres y Go fueffenmas 
goucrnados por las Leyes de Dios. 
2. Y quetibien cótaminalle el Téplo de 
Jerufalé,y q le pubelle nóbre de lupiterO- 
limpio,y ál que eflá en Garizí de Iupiter 
Hofpedador, como queriá los moradores 
del lugar. 
3  Ellaintrodució de maldad era graue y 
amarga á todos, 
4. Porque:el Téplo rá lleno dedifolu- 
cion, y de glotonerias de las Gentes, que 


+ fe deleytauan alli entre fas rameras:y dor- 


mian con las mugeres enJos facros porta. 
los, y metian dentro cofas que 'no era li- 
cito. 
5 Elaltar tambien'eflaua lleno de cofas 
illacitas,y defendidas porla Ley. 
6. Y tampoco auia quien guardalle los 
Sabbados,ni las ficas folénes de la patria 
eran guardadas, niaun quien implemente 
fe confeflafle ferludio. 
7 Mastodos eran lleuados con amarga 
fuergaálos facrificios el dia del nacimiéto 
del rey: y quando fe colebraua la ficha del 
dios Bacho, forcauñá los ludiosá que co 
ronados de yedra fuéflen en la procefsion 
del dios Bacho,. ; 
8 Aliende de clto fue eribiado vn edi 
to por las mas cercanas ciudades delos 
Gentiles porinfligacion dePtolemeo,que 
fla mifina ordenanga fe guardafle entre é- 
llos contra los Judios de hazerlos facrifi= 
car 
9 Y que los queno quilieflen pafarfeá 
losritos delos Gentiles,fueffen metidosá 
muerte. Ani quecra devor vna prefente 
miféria, S 
10 Dos 
' 
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10. Dos mugeres fueron (acadas,porque 
auian circuncidadofis hijos: álas quales 
truxeron por toda la ciudad colgados los 
niños de las tetas, y delpues las delpeña- 
ron del muro. 

1 Otrosáfeauiáretiradoa ciertas cue- 
uas cercanasá celebrar occultaméte el dia 
del Sabbado,fiendo deltubiertosá Philip- 
po,feron quemados: porá temieronaun 
deayudarfca fi mifmos,por caufa de la ob= 
feruancia de dia de tanta veneración. 

nm Yoruegopues álos queleycren ete 
libro que no fe aflombren de eltas calami= 
dadestantes pienfen que femejantes penas 
no vinieron para la deftrucion de nueftra 
'nacion,mas para calligo. 

3. Porque feñales de grande beneficio 
no dexarálos pecadores mucho tiempo 
hazer fegun fu voluntad, mas poner luego 
el cafligo. 

14 _Porqueno ei propano 
tofu pucblo,] como hazeálas otras nacio 
nes,para que quicio llegarenál colmo de 
los peccados,los caltigue. 

15 Anfiordenó de nofotros para no ca- 
ftigarnos quádo nueltros peccados vuiel 
fenllegadoál cabo. 

16. Porloqual núca aparta de nofotros fu 
miftricordia,ni tá poco defampara fu pue- 
blo, quando con adueridades lo calliga. 
y Elto auemos dicho en pocas palabras 
para admonlicion delosleyentes: bolua- 
mosaoraá la narracion. 

18 Eleazaro vno delos principales Efcri- 
bas, hóbre ya viejo, y de hermofa prefen- 
cia,compeliáleá que abricffe la boca, y co- 
mielle carne de puerco: 

19 Masel qucriédo mas palfar muerte có 
gloria, SANA odio de fu voluntad, 
yua delante ál tormento, elcupiendo, 

20 Como conuenia¿ fuellenlos q que- 

rian mas fufrir tormento, que por cobdi- 
cia de biuir,guftar cofas illicitas. 

21 "Maslos que tenian el cargo del maldi- 

to facrificio,por la antigua noticia que te- 

nian del varon, apartandolo en lugar fe- 

creto , le rogauan que trayendo le carnes, 

delas quales le oo comer, fingielle 

que comia de las carnes del facrificio , co- 

mo el rey auta mandado, 

22 Para que decfta manera fuelle libre 

dela muerte:víando con el de aquelta hu- 

manidad porla vieja amiftad que con el 
tenian. 

23 Mas el tomando vn honefto penfamié- 

to, y digno de fu edad, y de la excellencia 
delu vejez, y dela eminécia de fu cana ca- 
bega,y dela buena criága d tuuo delde ni- 
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ño, y fobretodo dela fantta Ley dada de 
Dios,refpondió de preflo diziendo, Que 
mas ayna lo echallen en el infierno. 

24 Porq no conuienc dize 3 nueltra edad 
fingir,para G muchos mancebos penfando 
que pues Eleazaro de nouenta años ft ha 
paíado ¿los ritos delos eltraños, 

25. Ellostambien por mi Gmulació y por 
vn poco de tiempo de vida corruptible feá 
engañados : y de cfta manera yo gane más 
cha y execracion á mi vejez, 

26 "Porqueaung ál prefente yo me efca- 
pe delos tormentos de los hombres, con 
todo elfo ni biuo ni muerto efcaparó la ma 
no del Omnipotente, 

27. Por lo qual muriendo aora varonil. 
mente,moltraré queála verdad he ido diz 
gno dela vejez: 

28 Yálos mancebos dexaréilluftre exé- 
plo, icon prompto y gencrolo animofi= 
friere honcíta muerte porlas vencrables y 
fandtifvimas leyes. Y dicho clto, luego le 
vinoál tormento. 

29  Maslos quelo lleuauan, poco antes 
le auian fido málos, por las ici 
dicho, fe conuertieron enira : porqueles 
parecia querido dichas con locura. 

30. Mas cleflando ya para efpirar de lós 
agotes,gimió y dixo,El Señor,que tiene el 
fano conocimiento, fabe, que pudiendo 
yo librarme dela muerte, padezco grádes 
dolores en el cuer heno! agotado: mas 
¿có animoalegre lo fufro porfa refpetto. 
31 Yaníifeneció la vida elle, dexando c- 
senplo de generofo y fuerte animo,no fo= 
loá los mácebos, mas auná toda la nacion 
enla memoria de fiymuerte. 


CAPIT, VIL 
LI! .conftancia maramllofa de vna madre:có fio 
ebjos los quales padecenconfingular conftan= 

cia diner/os tormentos por Ansiocho" por la defenjas 
dela Ley de Dios. 

Conteció tambien que ete herma- 

nos juntamente có lu madre fucron 

tomados, y iendo compelidos por 
el rey conagotes y vergas de toro á comer 
carne de puerco contralas leyes, 
2. Ellando en el tormento vno de ellos, 4 
fue el primero, dixo anli, Que demandas, 
5 que quieres faber de nofotros? porque 
preltos eftamosá morirantes que quebrá- 
tarlas leyes de nuelira tierra. 
3 Entonces el rey enojado hizo encéder 
las fartenes, y las calderas de metal; las 
quales fiendo luego encendidas, 
4 MandaGa aquel que habló primero,fe 
cortafle la lengua, y defolládolo le corral 
fen tábié las manos y los pies mirádola los 
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otros fus hermanos y fu madre. 
5 Yfiendo ya del todo inutil , mandolo 
acercarál fuego, y que lo toftaffen en la far 
ren elpirando ya: y efparziendofe por lué= 
go efpacio el vapor de la farten, ellos có kh 
madre fe exhortauan los vnos ¿los otros á 
moriranimofamente, 
6. Diziendo,El SeñorDios mirarála ver 
dad,y de verdad tomará en nofotros con- 
tentamiento, como en el cático hecho de- 
lante del pueblo protelló Moyfen, * Y en 
fis fieruos fe confolará. 
7 Muerto aquel primero de elta manera, 
truxeron el fegundo para efcarnecerlo; y 
auiendole quitado cl cuero dela cabega có 
los cabellos,preguntauanle,(i comeria an- 
tes de fer atormentado en todos los mié- 
bros de fi cuerpo. 
8 Masel refpondiendo enla lengua defu 
tierra dixo, No haré.y aníi padeció cfte de 
ay adelante el milino'tormento que el pri- 
mero. 
9 Yilpoltrerfofpiro dixo, Ala verdad 
tu matador,de ella prefente vida nos fuel 
tás,mas cl rey del mundo muertos porfus 
loyes nos re(ufcirarád eterna vida. 
10 Trasclte fue efcarnecido el tercero, 
al qual demandando la lengua, lafacó de 
prelto: y eltedió cóltanteméte las manos, 
11 Y animofimente dixo, Del cielo pof= 
feo efto, mas por las leyes de Dios aoralo 
meno(precio: porque efpero quelo tengo 
de tornará recebir del. 
1 Detal manera que el rey y losque có- 
eleftauan,fe cfpantaron del animo del mo 
0,que tales tormentos eltimaua en nada. 
13 Y muerto elte,atormentauan el quar= 
to dela milma manera: 
14 Elqual eftando ya cercano lamuer- 
te, dixo anli, Mas vale quelos entregados 
á muerte por los hombres efperen elperá- 
gade Dios, queferan por el otra yez refu- 
citados. A la verdad no aurá refrreciona 
vida para ti. 
15 Y traydoluego el quinto, y atormen- 
tandolo,y el mirando ál rey dixo, 
16 Tuteniendo poteltad fobrelos hom- 
bres fiendo corruptible hazes loque quie- 
res :mas no pienfes que nueftro linage es 
defamparado de Dios. 
17 Ytuelpera,y verás fu gran poder, en 
como te atormétaráa ti y á toda tu fimiéte 
18 Tras de eltefacaron álfexto, el qual 
comengando yad morir,dixo,No te enga- 
fiesen vano : porque nofotros por caufá 
nueltra padecemos eftas cofas dignas de 
nas 'porauer peccado cótranueltro 
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19 Mas tuno pienfés que has de Gdar in 
caltigo,porque tu guerra contra Dios es, 
10 Contodo cflo la madre era admirable 
fobretodo, y digna de buena memoria: 4 
viendo morir fiete hijos en efpacio de vn 
mifmo dia, lo lleuó có fuerte animo porla 
efperanga que auia puelto en Dios. 

21 Acadavno de ellos exhortana varo- 
nilmente en fu propia lengua llena de fibi- 
duria: y defpertando animo varonil en lu 
mugeril entendimiento, > 

22 Les dezia anfi,Yo no fé deque manera 
volotros apareciftes en mi vientre,porá ni 
yo tan poco os di cl efpiritu,nila vida, ni 
yo compult todos vueltros miembros: 

23 Masel Criador del mundo, que for= 
mó la generacion del hombre,y inuentó el 
origen de todas las cofas,el qual mifmo os 
rellituyrá otra vez con clemencia el efpi- 
ritu y la vida,como aora vofotros por cau- 
fa de fusleyes os teneys en poco. 

24 Empero Antiocho, pareciendole que 
era menolpreciado, y confiderando laboz 
quelo afrentaua,ál mas pequeño de todos 
que ¿dauaaun,no folamente lo exhortaua 
con palabras , mas aun afirmava conjura 
mento que lo haria rico y bien auérurado, 
y lo tédria poramigo, y le aria cargos, 
de apartalle delas leyes de fl patria. 

15 Mas como el mogoá ninguna de efas 
colas fe mouelle, el rey llamó á la madre, 
Y pea que fuelle al mogo caufa de 
alud por fu confejo: 

26 Yaviendola exhortado por muchas 
palabras ella prometió que perfuadiriad 
fis hijo. 

27 Yanhacercandofeá el, haziédo burla 
del cruel tyranno hablo aní al hijo enfu 
propia lengua, Hijo mio, ten cópalsion de 
mi,que tetruxenueue mefes en mi viétre, 
ae te dileche tres años, y te crié, y tche 
llegado halla efta edad: 

28 Loquetepido, hijo, es, que mires el 
ciclo, y latierra, y todo log en ello eflá: y 
¿entiendas  Dioslo hizo todo denada,y 
aníimifmo sllinage delos hombres. 

29 Yanfile hará queno temasá elle ver- 
dugo; mas antes recibas la muerte hecho 
digno de tus hermanos, parag có los mif- 
mos yo tereciba en aquella mifericordia. 
30 Eftando aun ella hablando efto, dixo 
¿lmogo, A quien efperays? Al mandamié- 
to del rey no obedezco,Íino al dela Ley 4 
nos fue dada por Moyfen, 

31 Mas tu,G has fido el inuentor de todo 
“mal córra los Hebreos, no huyrás la mano 
deDios. (cados padecemos elto. 
32 Alayerdad nolotros por nueftros pec- 
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33  Masfi porcaufa dereprehenfion y de 
caltigo el Señor Dios biuo nos ha (ido yn 
poco ayrado,con todo eflofe tornará a re- 
conciliar con fus ficruos. 

34 Mastu,0impio,y el mas flagiciofo de 
todos los hombres,no te enfoberuezcasen 
vano con vanas elperangas, inflamado có. 
trafus Gieruos: 

35 Porqueaun no has efcapado del juy- 
zio del Dios Todopoderolo, y que todo 
lo vee, 

36. Porquemishermanos, aung han pal. 
fado aora elte breue dolor, dcbaxo del tel 
taméto de la vida cterna eltá:mas tu paga- 
rás porjuyzio de Dios el jullo caltigo de 
tufoberuia. 

37 Yo empero como mis hermanos entre- 
go mianima y mi cuerpo por las leyes de 
mi patria,inuocando á Dios que preflo fea 
propicio á nuefira nacion, y que tu cófiel> 
fes entrelos tormentos y agotes,que el fo- 
lo es Dios: 

38 Y que en miy.en mis hermanos pare 
la yra del Omvipotente que juftaméte ha 
caydo fobre toda nueltra generacion. 

39 Entonces el rey encendido en yrafe 
encrueleció córra elte mas ficramente que 
fobre todos los otros, indignado de verte 


menolpreciar, 
o Yankficltemurió fandtamente cófa- 
lo del todo en el Señor, (los hijos. 


41 Alapoltre la madre fue muerta tras 
42 Bale pues loqueefá dicho haltaa- 
qui acerca delos facrificios y delas grádes 
crueldades. 
CAPIT. Vil 
'Vdas Machabeo,tomando la defenfs del culto y de 
la patria con fuwor de Dios, vence i Nicanor,a Ti 

motheo, y a Bachides capitanes del Rey cre. 

Vidas Machabeo y losque eftaná conel, 

entrauan efcondidaméte enlas aldeas, 

y conuocando á fus pariétes y amigos, 
y tomando configo álosque auían perma= 
necido en el ludayfmo, facaron halla feys 
mil hombres. 
2 Y inuocauanál Señor, que mirafle fu 
pueblo hollado de todos, y vuie(Te miferi- 
tds anos 
3. Y que vuieffe piedad de la ciudad ya 
caliaflolada, y que oyelle labozde la fan- 
gre que clamaua del, 7 
4 Y quefe acordalfe delas injultifsimas 
muertes de los niños innocentes, y delas 
Blasfemias hechas á fu Nombre, y quefe 
ayralle contra rales cofas. 
$. Conclta multitud que.elMachabeoa- 
ula ayuntado, fe hazia tolerable á lasGé. 
1es:porquela yra del Señorfé auia ya con. 
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uertido en mifericordia. z 

6 Y viniendo de improuifo fobre las al- 
deas y ciudades,las metia d fuego, y occu- 
pando los lugares oportunos hazia mu- 
chos eftragos en los enemigos. 

7 Lasnoches tenia por muy opportunas 
para ctos rebatos,y la fama de lu esfuergo 
fe cftendia por toda parte. 

8 Viendo pues Phulippo que el varon y- 
ua creciendo pocoá poco, y quelas le 
le fuccedian profperaméte muchas vezes, 
elcriuió á Prolemeo gouernador de Cele. 
fyria y de Pheniciag acudiefTeálos nego- 
cios delrey. 
9 Y elembió luego 3 Nicanor hijo de Pa. 
troclo, delos principales amigos, al qual 
dió como veynte mil hombres armados 
juntados de muchas naciones,paraque def 
truyelle todo el linage delos ludios , jun 
tando con el tambien a Gorgias hóbre de 
guerra y muy elperimentado en las colas 
dela guerra, 

10 - Nicanor avia determinado, que dos 
mil talentos de tributo que el rey pagaua 
álos Romanos,fuelfen facados dela capti- 
uidad de los Judios. 

1 Y ani embió luego á las ciudades ma- 
ritimasá conuocar quien compralle Iudi- 
os efclauos,prometiendo nouéta efclauos 
por vn talento,no mirandoála vengangad 
avia de venir fobre el de parte del Omni- 
potente. 

12 Y entendiendo Tudas la venidade Ni- 
canor, hizo lo faberá los ludios clavan 
conel. 

13 Delos quales algunos temiendo y del 
cófados delajuficia de Dios, fe poniá cn 
huyda. 

14 Masotros vendian loque les auia G- 
dado,y todos juntosorauan al Señor ¿los 
librabé del impio Nicanor,¿los auia yen 
dido antes deauer llegadoá ellos. 

15 Y fino por ellos,alomenos por el Có. 
cierto q auia hecho có fus padres, y por la 
inuocació del fanéto y vencrablenóbre fia 
yo que fobre ellos fe Ínuocaua. 

16 YelMachabeo,juntando fus compa- 
eros, eran halta feys mil, exhortavales 
que no temicllzn los enemigos,ni vuieffen 
miedo de la multicud de las Gétes que los 
acometia injultamente ; mas que pelcallen 
yaronilmente: 

17 - Teniendo delante delos ojos la afréta 
que por eftos era hechaal Sanéto lugar, y 
la injuria de la ciudad deshonrrada, y las 
cóltituciones delos padres ya abrogadas. 
18 Porque ellos,dezia,á la verdad cófian 
enarmas y atrevimiento: mas nofotros ca 
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el Señor Todopoderofo cófiamos, el qual 
puede anichilar en vn momito losg viené 
cótra nofotros, y 4 todo el mundo, 
19 Anfimifimoles truxo á la memoria los 
fiuores 4 Dios auia hecho antes los pa- 
dres, 4 y como aulan perecido ciéto y o- 
chéta mil hóbres en poder de Sénacherib: 
20 Y la batalla vuieron en Babylonia 
contralos Galatas , donde venidosál he- 
cho,auiendofe juntado ocho mil con qua- 
tro mil Macedonios, dudando los Mace- 
donios,los ocho mil deshizieron ciento y 
veynte mil hombres, por el ayuda que les 
fue dada del cielo:de la qual viGtoria fe les 
figuicró grandes bienes. 

21 Có ellas palabras los hizo cóflátes, y a- 
parejados para morir por las leyes y porla 
patria. 

22 Y anfi dividió el exercito en quatro par 
tes, poniédo a lus hermanos Simó, y lo(e- 
pho,y lonathas, cada vno por capitá de fu 
efcuadró :á cada yno delos quales dio mil 
y quinientos. 

23 Y defpues que Elcazar yuo leydo el 
facrolibro, y dando la feñal del fiuor de 
Dios, el fiendo capitan del prinier efcua- 
dróacometiódNicanor. 

24 Y fiédoleayudador el Omnipotente 
mataró mas de nucue mil hóbres,y dla ma 
yor ll del exercito de Nicanor hiricró 
y debilirará,y los cóftriñicróá huyr. 

25 Y tomarólos dineros delos que auiá 
venido cóprarlos, y perfiguicró los ene- 
migos luengamente, 

26 Masboluicrófe por falrarles el tiem- 
posporaue era la vifpera del Sabbado: por 

loqual no perftueraron en feguirlos. 

27 Masjútando!las armas y los delpojos 
delos enemigos, celebraron el Sabbado, 
bendiziendoál Señor quelos auia librado 
aquel dia,diftillando fobre cllos yn princi- 
pio de fis mifericordia, 

28 Palfado el Sabbado,repartieró los def 
pojos entrelos flacos, y huerfanos, y biu- 
das: y lo demás tomaron para li y para fus 
hijos. y 

29 Hechoclto, y hechioracion publica 
portodos, oraró al SeñorMifericordiofo, 
queála fin fe reconciliaffe con fus ieruos. 
30 Y delos que cltauan có Timotheo y 
Bacchides,que venian contra ellos, mata= 
Ton fobre veynte mil hombres, y tomaron 
fortalezas bié altas, y repartieron muchas 
prefas, dádo ygual parte á los Ñlacos,y hu- 
erfanos,y biudas, y tambicálos viejos. 
Y o todas las armas delos ene- 
migos pulierólas enlugares oportunos, 
y truxcró los demas delpojos á lerufalem. 
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32 Y mataron á yn hombre facinorofo 
amado Philarches,que cftaua con Timo- 
thco: el qual avia moleftado álos Tudios 
en muchas cofas. 
33 Y haziédo la ficlta dela viétoria en Teru- 
Talé,Gmaronálos Fhiá mado las puertas 
figradas,esá faberyá Califthenes,el qual a 
cogiédofeá vna cafa,le pulicró fuego dan= 
dele el falario digno defuimpiedad. 
34 Doefla manera el facinorofo Nicanor 
gavia traydo mil mercaderes ¿la compra 
delos1udios 
35 Humillado,por fauor del Señor,de aG= 
llos q el eftimaua en nada, dexada la vefli- 
durado gloria fe huyó por el mar mediter» 
ranco, y vino folo a Antiochia perdido el 
exercito,y confumma infelicidad. 
36 Y elgauiaantes prometido de pagará 
los Romanos el tributo delos caprinos de 
Jcrufalé, aora predicaua tenerlos ludiosá 
Dios por defenfor, y 4 portanto no podiá 
ferheridos,porú guardavá las leyes G ela- 
via hecho. 

CAPIT. 1X 
polend deVerfia Antiocbo,biaxiendo grandes 


amenas contra Verufalen y los Indios, hee 
do y lsumillado de Dios, y muere mu/erablemente. 


E N aquel tiépo Antiocho auia buel 
e 


to fin honra de Perla. 

2Porq entradoen la ciudad llamada. 
Perfepolis, rétó de delpojar el téplo,y to= 
mar la ciudad; mas acudiédo la multitudá 
las armas, Antiocho có los fuyos fue ahu= 
yétado:y anfiacóteció 4 defpues dela huy 
dafe tornalle con verguengas : 
3 Yquádo vino á Ecbaétanas tuuo nue- 
vas delo que auia acontecido ¿ Nicanor y 
iTimo:heo: 
4 Yencédido en ira penfó de tornar en 
Jos ludios la injuria de los quelo auian e- 
chado huyendo:porlo GaltRas apre 
furar fu carro caminádo fin ceflar, vrgiédo 
lo aní el juyzio del ciclo, por auer dicho 
con tanta fóberuia que en viniendo á lerus 
falem la auia de hazer fepulchiro comun de 
los ludios, 
5 Mas el Señor Dios deírael, que mira 
todas las cofas , lo hirió de vna plaga inla- 
nable y inuifible:porque como ASEGóÑa 
palabras, lo tomo vn dolor cruel de entra» 
ñas, y ynos amargos tormentos deintefti- 


nos. 
6 Yi la verdad bien jultamente, pora 
¡juanto con muchos y nuenos tormentos 
CA atormentado las entrañas de otros: 
aunque con todo cllo el no deliflió defu 
malicia; P ; 
ES 7' Ánteg 
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7 Anteslleno de foberuia, echando del 
animo fuego contra los ludios,y mandan- 
doaprellurar el camino, aconteció q yen- 
do con impetu cayó del carro, y todos los 
miembros de fu cuerpo fueronquebranta- 
dos conla grande cay da, 
8 Yelque pocoantes le parecia ¿podia 
imádará las ondas dela mar, y pefar en ba- 
langalas alturas de los montes, fobre hu- 
mana medida lleno de foberuia,aora, der- 
ribado en tierra,era lleuado en andas, tel- 
tificando en bimilimo la potencia de Dios 
manifiefta, 
9. Deral manera que del cuerpo del im- 
pio falian hiruiendo gulanos; y fus carnes 
fe le corriá con los dolores aun biviendo, 
tanto que elexercito era molcítado con 
Lu mal olor. 
10 Yelápocoantes le parecia Gtocaua 
Jas eftrellas del ciclo, ya ninguno lo podia 
leuar por caula del intolerable hedor, 
nm Defdeaqui pues comécó de fu grá fo- 
beruiad veniral cócimiento de (i,amonel 
tado porel diuino agote, tomando aug- 
méto lus dolores por todos los memétos. 
E Ynopudiendo ya aun el mifino fufrir 
fuhedor, dixo anfi, lufto es fer fubditoá 
Dios, y que el mortal no fienta de (ico- 
moel, 
13 Y cl maluado oranaálSeñor,de quiéno 
auia dealcágar mifericordia proponiédo, 
14. Dehazerlibre la cuudad á la qual ve- 
nía con todo impctu para afolarla, y ha- 
zerla comun fepulchro: 
15 Yálosludios, quelos auia de hazer 
iguales ¿los Athenienfes, á los quales an- 
tes no tenia ni aun por dignos defepultu- 
ra, ausendo determinado de echarlosá e- 
llos y ¿us hijos fer de(pedagados de las 
aucs y delas beltias. 
16 Y ál Templo fantto que antes auia 
defpojado, que lo auia de adornar de grá. 
des dones , y que auia de augmentar los 
fandtos valos, y que auia de dar de fus ren- 
tas los galtos pertenecientes álos facrio 
ficios, 
17. Y que aliendedecfto, que fe auia de 
hazer ludio, y que auia de yr por todos 
los lugares dela tierra predicando la po- 
+ tencia de Dios. 
18 Mas como no ceffaffen los dolores, 
pordne el jufto juyzio de Dios aula venis 
dofobre el defelperado eferivió alos lu- 
dios yua carta 4 manera de hombre que 
ruega,delta manera: 
29 rey yEmperador Antiocho 4 los 
pus ciudadanos los ludios, mucha fa 
lud, (anidad y felicidad. 
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20 Si vofotros y vueltros hijos ellays 
buenos, y todas vueftras colás yan como 
defieays,yo hago gracias á Dios, ponien= 
do mi elperánga en el cielo, 

21 Yo pues aunque elto y enfermo,bení- 
gnamente me he acordado de vuefra hór- 
ra y buena volútad para conmigo» Auien= 
do pues caydo en graue enfermedad, buel- 
to de las regiones de Perfia,pareciome fer 
cola neceffaria proucer enla comun vti- 
lidad de todos. 

12 No defefperando de mi mifino, mas 
teniendo ciperanga defer libre de la co- 
fermedad, 

23 Masconúderando que mi padre,quá- 
dolleuó exercito en las prouincias altas, 
declaró quien auia de aver el principado 
defpues del: 

24 Paraque fi acontecieffe alguna cofa 
aducrfa,ó vinie/Te alguna nueva trabajofa, 
los que eltavan en las provincias , fabien- 
do quien quedaua el imperio , no fuefen 
turbados: 

15 Demas de efto confiderando como 
los principes comarcanos y vezinos del 
reyno, atrentosá la occafion cllan cfperán 
do el fucceffo delas cofás: por celtas caulas 
he declarado por reya mi hijo Antiocho, 
ál qual auiendo de vifitar los reynos fispo- 
riores, muchas vezes lo dexé encomenda- 
doá muchos de vofotros al qual tambien 
hécferipto lo que fe figne, 

26. Portanto y osruego, y requiero, que 
acordando os delos heneficios recebidos, 
aníí en publico como en particular , que 
cada yno de yofotros conferue la beneuo= 
lencia para conmigo y para con mi hijo. 
27 Porque yo,con e questo figuiendo 
mi voluntad,os (erá modelto y humano y 
afible, 

28, Deefamanera ce homicida yblaf 
phemo,herido como era digno, y como el 
avia herido álos otros, murió de milera= 
ble muerte peregrino entre los montes. 
29 Y Philippo,que fe auia criado con el, 
hizo lleuar fu cuerpo; el qual temiendofe 
del hijo de Antiocho, fefueá Ptolomeo 
Philometor.en Egypto. 


CAPIT. X. 
JE Machabeo toma orale limpia el Tomo 
¿plo de Lusadolatrias, yreflaurael dinino culto,* 
Eupator hijo de Antiocho fucedeen el Reyno , y enel 
ps co de fu padre en perféguir los Judios. 
As el Machabeo y los fuyos,quiá. 
Msi el Señor, recuperaron el 
Templo y la ciudad, 
2 Yderribaron losaltares ¿los eftran= 
RR ii 
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eros aujan edificado porlas plagas, y tá- 
En las capillas. 
3. Y limpiado el Templo, hizieron otro 
altar,y tomaron fuego lacado de pederna- 
les,y ofrecieron facrificios dos años def 
pues: y puficró el encienfo, y las lamparas, 
yel pan de la propolicion. 
4  Hechoclto,rogauanal Señor proftra- 
dos en tierra,que no cayellen mas en tales 
males, mas 4 (alguna vez peccallen, fuel 
(en del calligados con clemécia,y no fuel- 
len cido á Gétes blafphemas y bar= 
baras. 
5_ Yacóteció que en el mifimo dia, que el 
Templo auiá fido contaminado delos el 
trangeros, fue hecha fu purificaciona los 
Media cinco dias del mes llamado Caf- 
eu, 
6 Y hizicróalegrias porocho dias, co- 
mo enla fielta de las Cabañas,acordando- 
fe que no mucho antes auian celebrado la 
fielta de las Cabañas en los mótes y cn las 
'cucuas,amancra de beltias fieras. 
7  Porloqual,lleuádo tallos y ramas ver- 
des, y palmas, cantauan'hymnos álque les 
auia dado prolperidad para limpiar fulu- 
gar. 
A Y por publico mandamiento y decre- 
to determinaró,q aquellos ocho dias fuel: 
fen felliuosá toda la nacion de los ludios 
todos los años. 
9 Decftamanera pues paffó lamuerte de 
Antiocho llamado el lllultre. 
10 ' Aora contaremos los hechos de Eu- 
pator hijo del impio Antiocho, coligiédo 
en breue los males que fe figuieron en las 
guerras. 
11 Porquecomo efte tomó el reyno,pu- 
mobil ico del reyno a yn Ly- 
fas principal gouernador de Phenicia y 
de Syria, 
1 Porque Ptolemco,que era dicho Ma- 
cron, fe determinó á conferuar el derecho 
para con los Iudios por lainjuria q les era 
hecha, yaní trabajaua de tratar pacifica- 
mente las cofas que les tocauan. 
$ Porloqual el fueacculádo de fis ami- 
gosá Eupator, y muchas vezes fe oyó lla= 
martraydor; porque auia defamparado 2 
Cypro, laqual Philometor le auja dado 4 
cargo,y fe auia pafido á Antiocho el Hllu£ 
tre:dóde no auiendoalcangado ningú go- 
*uierno hórrofo, có el dolor del animo to= 
mó veneno y (e mató. 
14 Mas Gorgias,de(pues á fue pueflo por 
Emperador delos lugares, fuftétaua exer= 
cito deeltrangeros, cóque muchas vezes 
moleftaua con guerra los ludios. 
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15. Anfimifmo los Idumeos ,tomadas las 
fortalezas que les eran cómodas, davan á 
hazerá los ludios y recibiendo á los que 
'echauan defterrados de lerufalem, fuften- 
tauan la guerra. 
16. Losque eftauan con el Machabeo,ha. 
ziendo oracion togaró ¿Dios que los fuel. 
fe ayudador: y anfiacometicron a las for= 
talezas de los Idumeos. 

17, Y combatiendolas có grande fuerca, 

¡la fin tomandolas, langaróá losque per 

Lau del muro:y matando á quantos cn- 
contrauan, no mataron menos de yeynte 
mil hombres. 
18 Y aviendofe retirado no menos Gnue- 
ue mil ádos torres muy fuertes y biéaper= 
cebidas delo necellario para futrir el cor- 
cos 
19 El Machabco , dexando en el cercoá 
Simon y a lofepho,y á Zacheo,y con ellos 
afaz gente, fe partió á los lugares que mas 
fatigauan. 
20 Maslosque eflauan con Simó, moni= 
dós por auaricia fueron perfuadidos por 
dineros de los que tenian aquellas forrale- 
“zas, y recibiendo fetenta mil dragmas,de- 
xaron efcaparalgunos. 
21 Deloqual,como el Machabeo tuvo a- 
uifo, juntando los principales del pueblo, 
los acufó que auian vendido á fus herma- 
nos por dinero, auiendo dexado huyr fus 
enemigos. 
22 Y anki cóuenciódolos de traydores los 
mató, y. luego tomó las dos torres. 
13 Yprolperado en todo, en lasarmas y 
en las manos,mató mas de veynte mil pera 
fonas en las dos fortalezas. 
24 Y Timothco,queantes auia ido yen. 
cido de los Iudios,juntando gráde exercir 
to deeftrangeros, y caualleria de Afiano 
porno para tomará ludea por armas. 
25 MaSel Machabeo y losque conel e 
tauan,ya que el llegána cerca,oraronál Se 
ñor echando tierra fobre (us cabegas y ci. 
fiendo fis lomos concilicios, 
26  Proltrados enla grada que eftá delá= 
te delaltar, que el les fuel fuorables e- 
Jlos,y á fus enemigos enemigo, y aduerfáa 
rioáfusaducrfarios,como eftá dicho en la. 
Ley. 
27 Yanf,defpues dela oració,toman las: 
armas, y falen lexos de la ciudad:y quando 
fueron cerca del enemigo,pararoníe. 
28 Yilfalirdelfolacometicró de ambas 
partes,eltos teniédo ¿l Señor có fu virtud 
por fiador de fu viétoria y profperidad;los, 
otros poniendo por capitan de fus peleas 
fupropio animo. 
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29 Y yaGlibatallacítana muy trauada, 
aparecieron del cielo álos enemigos cin- 
co varones á cauallo adornados có frenos 
deoro,á yuan delante delos Iudios: 

o. Dos delos quales leuanan en medio 
al Machabco, y amparandolo có fu armas 
lo guardauan de fer tocado, y enlos ene- 
migos arrójauá dardos y rayos:porloqual 
fueron confulos y ciegos,y cayá llenos de 
turbacion. 

31. Y fueron muertos veynte mil y qui- 
nientos,y feys cientos de cauallo. 

32  YTimotheo huyó á vna fortaleza 
fuerte llamada Gazara, en laqual prefidia 
Chercas, 

33 MaselMachabeo y losque con el efta- 
an, con gran regozijo cercaron la fortale 
za porquatro dias 

34 _EmperolosGcllauá détro,cófádofe 
en cl lugar Geraalto,blafphemauá cn gran 
manera, y dezian palabras nefandas. 

35 Y quando vino el quinto dia, veynte 
mancebos delos que cltauan có el Macha- 
bco , encendidos de animo a caufa de las 
blafphemias, fe llegaron varonilmente fal 
muro, y con animo feroz derribauá todos 

los que encontrauan . 

36 Yotros queaníimifmo auian fubido, 
combatiendo contra los de dentro pulic- 
ron fuego á las torres, y quemauan biuosá 
aquellos blafphemos . 

37 Otros rompian las puertas, y entran= 
do.con ellos la relta del exercito,tomaron 
la villa, y mataroná Timotheo, que fe auía 
efcondido en vna cueva , yá fu hermano 

Chercas,y á Apolophanes. 

38 ENohecho, bendezian ál Señor con 
hymnosy conalabangas, que hizo á racl 
tan grande bencáicio, y les dió viétoria de 
ellos. CABIT Xxh 

Yfias viene con gran podercontra los Iudios de 

Lparredel eye! Machebro ayudada de vife 
blefanor de Dios lo desbarata,, 

As yn poco detiépo defpues Ly= 

V | has procurador y pariéte del rey 

-yprepolito delos negocios,pefá- 

dole mucho de las cofasacaccidas, 
2 Iuntóochentamil hombres, y toda la 
caualleria,y vino cótralos Iudios,penfan- 
do de tomarla ciudad, y hazerla habitació 
delas Gentes, 
3. Y cl Templo para juntar dinero,como 
los otros templos delos Gentiles, y el Sa- 
cerdocio para venderlo cadaaño : 
4 Nometiédo encuéta la potécia de Di- 
os,mas como defenfrenado,fu péfamiento 
era cófiar en tátos millares de gente de pie 
y de cauallo,y enochenta Elcphantes « 
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5. Entrado pues en ludea, y alentado el 
campo en Bethfuran,laqual eflana aflenta- 
da en vn lugar eftrecholexos delernfalem 
cinco eftadios,la comencó á combatir. 

6. Mas como el Machabeo y los 4 conel 
eftauá,entendieró q ya combatialas forta- 
lezas, orauan al Señorjuntamente con to= 
do el pueblo con lloro y lagrimas,que em= 
bialle algú buen angel para faluará Hracl, 
7. Y el Machabco el primero,tomadas las 
armas, exhortauaá los otros, (juntamen= 
te conel (e pulieflenál peligro,y dieflen a 
yudaá lus hermanos. 

8 Yanfijuntos y alegremente falierons 
y aú no cftauan lexos de Ierufalem,quádo 
apareció vn cauallero veftido de blanco 4 
yua delante decllos batiendo todas las ar= 
mas doradas, 

9 Entonces todos á vna bendixeronál 
Señor mifericordiofo:y tomaró tanto ani- 
mo, á fe apercibicroná paar no folamen= 
teálos hombres, mas las beftias ferocifsi- 
mas, y los muros de hierro. 

10 YáG yuáapercebidos có ayuda del cie 
lo gauia de pelear jútamente có ellos, por 
aucrauido mifericordia deellos cl Señor. 
1 Yacometiendo álos cnemigos có vn 
impetu de leones, derribaron de la gente 
de pic onze mil hombres, y mil y feyscien- 
tos de cauallo. 

1 Yátodoslos de mas tornaron en huy 
da, muchos delos quales efcaparon heri- 
dos y deudos, y tambié el mifino Lyfias 
fe efcapó huyendo vergongofimente. 

13 Mas como no era imprudente,penfan» 
do.en el detrimento ¿ aula recebido,y en- 
tendiendo ¿los Judios eran invincibles, 
fiendo fauorecidos por el Dios Todo po= 
derofo,embro á ellos, 

14” Y prometió que el conGintiria en to- 
doloque fuelfejulto, y que perfuadiria ál 
rey á lerfuamigo . 

15 Y el Machabeo,anida cófideració de la 
vtilidad comú,cócedió en todo loqLyfias 
pediay todo log elMachabeo efer:ió ¿Ly 
fas acerca delos ludiós,el rey lo cócedió. 
16 Lasletras q fueron embiadas de Ly= 
fas á los Iudios,cran en ella forma, Ly as 
ál pueblo delos ludios,falud. 

17 loá y Abefalon,¿ vofotros embiafles, 
dando nos vueltros cferiptos, pidieron 4 
yo cúplicife log por:ellos era ignificado.. 
18 Yo pues moftréál rey todo loque co= 
venia que fe le moftraffe, elqual concedió 
todo loquefe pudo hazer. 

19 Y fivofotros cóleruardes la fe enlos 
negocios,yo tábré procuraré en lo por ve- 
nirdeleros auétor de todo el bien 4 os to- 
CárGa 20 De 
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20 Detodas eftas colas y de cada yna de 
ellas yo he dado mandamiento,anfi á vu- 
eftros menfageros,como á los que yo em- 
bio,que os hablen. 
21 _ADios.Enelaño ciento y quarenta y 
ocho ,¿ los veynte y quatro da mes de 
Diof-Corinthio. 
22  Lacarta del rey contenia clto, El rey 
Antiocho a Lylas fu hermano,(alud. 
23  Defpues que nueftro padre fué trafla- 
dado entre los diofes, nos defleando 4 los 
que eltan en nueftro er7noibistn en paz, y 
traten con diligencia fus negocios, 
24 Aucmos oydo ¿los ludios no han 4- 
rido cófentirá mi padre paraler trafpalla- 
dosálosritos delos Griegos:antes quie- 
ren retener fus coflúbres, y por tanto nos 
piden queles fean concedidos fus fueros. 
25 Porloqual nos tábien, riendo ¿ella 
gente efté quieta,conflituymos,¿ el Tem- 
lo les feareftituydo, y q hagan conforme 
ala coftumbre de fus mayores. 
26  Portanto bien harás Gembiáresáe- 
llos, y les dieres la dieftra,parag conocien 
do nueftra voluntad eften de buen animo, 
y fe occupen en fus prouechos. 
27 Lacarta del rey alos ludios era tal,El 
dol Antiocho ,ál Senado delos ludios fa- 
lud, 
28 Sieflaysbuenos,eftays como dellta- 
mos:tambiená nos nos va bien. 
29 Menelao nos declaró, G os queriades 
tornará vucíira tierra, y cltaros en ella. 
3o_ Portanto los ludios que fe tornaren 
hañalos treynta dias del mesXanthico les 
damos la dicftra de feguridad ; 
31 Paraá puedá víar de viandas Iudaicas y 
defus leyes como primero: y 4 nígunodeo 
Vosen Aleta manera fea lóaapaas 
cofasá hafta aqui há palfado porignorácia 
32 A Menelao os embio pared os hablo. 
33. ADios.enclaño ciento y quarenta y 
ocho,ilos quinze del mes Xanthico, 
34 LosRomanos tambien embiaron le 
trasálos ludios de efla manera : Quinto 
Memmio y Tito Manlio legados de los 
Romanosál pueblo delos ludios, falud . 
35. Lo4Lylias pariente del rey os conce 
dió, nofotros tambienlo confirmamos. 
36 Y acerca de loquele pareció ¿fo de- 
via de communicar al rey auido vueltro 
confejó,embiad luego alguno, parad pro- 
pongamos loque mas os conuiene:porque 
nofotros nos llegamos á Antiochia. 
37 Portanto da os priella enembiaralgu 
nos, paraque noforros tambien fepamos 
vueltra voluntad. 
35 ADios, Enelaño ciento y quarenta 
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y ocho: alos quinze dias del mes Xan- 
thico. 
CAPIT. XiIl 
Vida alguna paxen la tierra, los ludios fon toda 
Aria malifadas det procurador del rd de 
Toppeporengaño matan muchos ludios loqial fué 
caufa que el Machabeo boliic/Je á las armasyy caf? 
ella UTA JIIlA Deia ya es batalla 
e Timotheo y a Gorgias capitanes del rey. 
chos ellos conciertos, Lyfías fe 
fuéal rey, y los ludios fe occupas 
A ron en labrar fus campos. 
2  MaslosG quedaron por gouernado= 
res delos lugares, Timotheo, y Apolonio 
hijo de Genneo,aníi mifmo Hicronymo, 
y Demophon, y aliende deeftos Nicanor 
gouernador de Cypro,no los dexauan bi- 
virenrepolo. 
3 Ylos deloppe cometieron ella maldad, 
¿rogaróálosludios Ghabitauá có ellos, 
entraflen con fus mugeres y hijos enlos 
barcos que ellos auian aparejado, Áingicn= 
do noauer en ellos mala voluntad: 
Y conGntiédo ellos ál comun acuerdo 
lelaciudad, y no teniendo ninguna (of 
pecha por caufa de la paz: quádo fueró en 
alta marzanegaron no menos de doziétos, 
5 Laqual crueldad,como Judas entendió 
fer hecha enlos hombres de funacion,má- 
dó tomarlas armas á los que concl eltauá, 
y inuocando a Dios porjuflojuez, 
6  Vino.contralos matadores de fus her= 
manos, y poniendo fuego de nocheál pu- 
erto,y quo las barcas, maró á cuchi 
lloátodos losque fe avian acogido alli, 
7 Mas fiendo echado dela ciudad, fe re- 
tiró para boluer otra vezádeltruyrtoda 
la ciudad delos de loppe + 
8 Mas entendiendo 4 los de Jamnia qui 
fieron hazer otro tanto ¿los ludios q/mo- 
rauan entre ollos, 
9 Vinotábicfobre ellos de noche,y pu= 
fo fuego ál puerto yá las naues,tanto q el 
relplandor del fuego (e via en Terufalem,q 
eran dozientos y quarenta cltadios, 
10 Y yendofe ya dealli, y caminando ha 
zia Timotheo,dieró fobre el cinco mil hó. 
bres delos Arabes, y quinientos cauallos,. 
11 Yauiendoauido vnarezia pelea, ya= 
niendo lo mejor por foccorto de Dios los 
ue eltauan con ludas ,los Arabes Noma- 
£s,G quedaron vencidos, pidieron á luz 
das queles diefle la dieltra,prometiendog 
les darian paltos, y quelesaprouecharian 
en otras colas. 
1 Y pareciendo áludas de verdad les 
ferian vtiles en muchas cofas,concedioles 
la paz: y tomadas las dicítras ellos (e fueró 
Aus cabañas. 13 Aco- 
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1 _Acometió tambiená otra ciudad for- 
tificada con puente, y cercada de muros, 
llamada Cifpiaaguleestabiaada degé- 
tes mezcladas. 

14. YlosGeflauan dentro, confiados de 
la firmeza de los muros, y dela prouifion 
devituallas,aujaníe con negligencia, di- 
ziendo injurias y maldiciones á Judas y 4 
fus foldados,yhablando log no conuenia. 
15 Maslos 'oldados de ludas,inuocado el 
gran Señor del mundo,que fín trabucos ni 
machinas derribó á lericho x enlos tiem= 
pos de lofue, acometicron los muros con 
ferozimpetu. ( 
16 Y tomadala ciudad por fauor de 
os,hizieron vna mortandad increyble,tá= 
to q vn lago vezino de dos eltadios dean= 
chura parecia que corria lleno de fangre. 
17 Delde alli caminaron fetecientos y 
cincuenta eftadios,y vinieron en Characa 
alos ludios llamados Tubianeos. 

18 Ynotomandoá Timotheo en aque- 
llas partes,porquefe auia ya ydo dealli Gin 
aucrhecho nada, y auia dexado guarnició 
en yn fuerte : 

19 Dofitheo y Sofipatro, que eran capi- 
tanes en el exercito del Machabeo , mata= 
ron diez mil hombres que Timotheo auia 
dexado de guarnicion. 

20 _ MaselMachabco, pueltos en orden 
los fuyos, y repartidos por efcuadrones, 
palló adelante contraTimotheo que tenia 
configo ciento y veynte mil hombres de 
pic,y dos mil y quinientos de cauallo . 

21 Y comoTimotheo entédió la venida de 
Tudas,embió las mugeres, y los niños, y el 
de mas bagaje , en vna fortaleza llamada 
Carnion,porfer yn lugar inexpugnable, 
dificil de entrar,por caula de ynas NES 
turas que tenia de todos partes . 

22 Mas como el primer efcuadron de lu- 
das fe moltró los enemigos yuieron gran 
terror por la prefencia de Dios que mira 
todas las cofas: y el vno ál otro fé tornaró 
enhuyda: tanto quelos vnos fe derribauá 
alos otros, y eran heridos con las milinas 
armas delos fuyos. 

23 Masludas los periguió conardor de- 
rribando aquellos fcclerofos , y mató tre- 
yntamil hombres. 

24  Timotheo, ¿cayó ála parte de Do- 
fithco y de Solipatro , rogaua con mucha 
cautela,que lo doltalón biuo: porquanto 
tenialos padres de muchos delos Iudios, 
y muchos de fus hermanos, los quales (2 
perderian (el fuele muerto. 

15 Y comofehizo creer con muchas par 
Jabras, y prometió ¿los reflituyria fanos, 
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ellos porla falud defus hermanos lofolra- 
ron, 

26 ElMachabeo defdeallife vinoá Car- 
nion, yá Artagacio,y alli mató yeynte y 
cinco bobo 

7 Defpues dela huyda y muerte de ag£ 
tos,lleuó el exercitoa Ephron ciudad fuer 
te,en laqual cftaua Ly(as,y gran multitud 
de diuerías gentes, y fuertes mácebos pue 
eftos en orden porel muro 4 la defendian 
valientemente; y auia tambien grande ap= 
parato deingenios y de dardos. 

28 Masinuocandoál Omnipotente ¿có 
fu potencia gbranta las fuergas de los enc- 
migos,tomaronla ciudad: y de losá eltauá 
dentro,mataron veynte y cinco cal. 

29  Deallifueron'á Scythopolis, G efá 
de Ierufalem feys cientos efladios. 

3o Dondecomolosludios queallimo= 
rauan, dieflen teltimonio del buen trata= 
miento que recebian de los Seythopoli- 
tas, y que aun en tiempo de fu calamidad 
losauian tratado humanamente : 

31 Les hizieron gracias, y los exhortaró . 
aque deay adelante fuefén tambien be= 
niguos para con fu nacion: y de allvfe par= 
ticron para lerufalem , porque fe acercaua 
la ficita de las femanas « 

32 Y paffadala dicha fiefta de Pentecof- 
tes,fe partieron contra Gorgias gouerna= 
dor de Idumca. 

33. Y falió con tres mil hombres de pic, y 
con quatrocientos cauallos. 

34 Y trauadalabaralla, murieron algu- 
nos pocos delos ludios, 

35 Mas vnDofitheo hombre de cauallo 
delos de Bacenor,valiente,hombre,tomó 
á Gorgias por el manto, y lleuaualo con 
fuerga defleando tomar biuo ¿aquel mal- 
uado : mas vno de cauallo delos de Tracia 
lo encontró, yle cortó ynombro , y anfi 
Gorgias fe huyó en Marefa. 

16. Y comolos de Gorgias porfiaffen en 
h batalla, y ellos eftuuiclfen ya canfados, 
Judas inuocó al Señor que les fucle ayuda 
dor y capitan, 

37  Comengando en fu propia lengua, y 
leuantando el clamor con hymnos,acome 
tió cóimpetuá la gente de Gorgias,y pu= 
folos en huyda + 

38 Entóces ludas recogiédo los fuyos,vi 
nofeála ciudad de Odola, dóde ,tomádo 
los el feptimo dia, fe purificaron cóforme 
ála coftumbre,y celebraron el Sabbado . 
39 Yeldiafiguicte ludas vino có los fu= 
yos para tomarlos cuerpos de los muer- 
tos, y ponerlos có fus padres enfusfepul- 
chros, 

49 Y 
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40 Y hallaró debaxo delas ropas de los 
muertos algunas cofás delas offrendas de 
losidolos que efavá en lamnia +las qua. 
les la Leyyedaálos ludios, dedódea to- 
dos fue manifiefto que por aquella caufa 
auian fido muertos. 
41 Y anfi todos bendixeró el jufto juy- 
zio del Señor, que auia defcubierto lo que 
eltaua oculto, 
42 Ytornandofeálaoracion,roguaváá 
aquel pecado Gaia ido cometido, fuelTe 
puefto en oluido: y el fuerte ludas exhor- 
taua ¿todo el pueblo que fe conferualfen 
fin peccado, auiendo vifto delante deus 
ojoslo.queauia acótecido por los pecca- 
dos de aquellos muertos. 
43 Y haziendo vna colleéta embió áTe- 
rufalem dos mil dragmas de plata, para G 
fe ofrecielle facrificio por el peccado, ha- 
ziendo en efto bien y derechamente, co- 
mo hombre que peníaua de la refurrecion. 
44. Porquelino efperára que aquellos á 
auian caydo , auian de refuicitar,(uperfluo 
y vano era orar porlos muertos. 
45  Aliende de efto porque el confideras 
ua que para los que murielfen en piedad a- 
wa guardado muy buen don de gracia, 
46 Fuefandio y pio penfamiento: yanfi 
hizo expiacion porlos muertos, porque 
fuellen abfcltos del peccado. — + 
CAPIT XIIL 
fal Antiocho en ludea con grá poder, La puni= 
cion de Menelao ineyderlado dt 

Nel año ciento y quarenta y nue- 

ue fue dado auilo á ludas,que Antio 

cho Evpator venia con exercito có 
traludea, 
2 Y conel Lyfas procurador y prepoli- 
to delos negocios, trayendo cóligo cien= 
to y diez mil hombres de pic, y cinco mil 
cauallos, y veynte y dos Elephantes,y tre- 
zientos carros falcatos. 
3 Y autalejuntado con ellos Menelao,el 
qual con grande fimulacion rogauad An- 
tiocho no por la falud de fu patria,mas eE 
perando defer puelto en el principado. 
4  Maselrey dereyes defpertó cl animo 
de Antiocho cótra aquel maluado , quea- 
uifando Lyfias feraquel la cauía de todos 
los males,el le Al y lleuaráBe- 
rea, donde fue metido á muerte como te- 
nian de collumbre. he 
5 Evaquel lugarauia vna torre de cin- 
cuéta cobos de alto llena de ceniza, en la 
qual auía vn ingenio q fe tornavail derre- 
dor inclinado de todas partes ¿la ceni 
6 Allimecian todos á morirá qualquie- 
ra que era conuencido de facrilegio, 0 de 
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qualquiera otro facinorofo'crimen, 
7 Anliaconteció, queaquel preuaricas 
dor dela Ley muriclle,y que niaun fepul- 
tura tuuielle Menelao. 
8 Y conmucharazon, porque el quea= 
uia cometido muchos peccados junto ál 
altar deDios,cuyo fuego y ceniza era fan= 
€to,llcuafle muerte en ceniza. 
9 Mas exrey venia toda via encruelecido 
en fi animo para moftrarfe á los Judios 
moy peoraun que lu padre. 
10 Lo qual entendido por ludas,mandó 
ál pueblo,que el día y lanocheinuocallen 
al Señor,que en aquella hora les ayudale, 
como fiempre les auiaayudado, 
um Porquanto temian defer privados de 
la Ley, y de la patria, y del Sáéto Templo: 
y que no cólinticfle que el pueblo que ya 
relpiraua vn poco,fucfle ocra yez fubjeta= 
doá las naciones blafphemas. 
nm Lo qual comotodos hizieffen y orádo 
todos jútosal SeñorMifericordiofo,prof- 
trados con lloros y ayunos por tres dias 
cótinos, ludas los exhortó 4 que eltuuich 
Sen preltos. 
E Maselacordóconlos Ancianos), que 
antes quecl Rey llegafle con el exercitod 
ludea, y tomafle la ciudad , ellos falielfen 
encomendando el fuccelfo del negocio á 
la difpoficion del Señor. 
14 Yanlidádotodoel cuydadoalSeñor 
del mundo, y animando aos fuyos áque 
nos mucrte varonilméte, por 
lasleyes,por el Téplo, A, re 
publicajaffentó el campojuntoá Modin. 
15 Y didoálosfuyos pornóbre, Vidtoria 
deDios, efcogió algunos delos mas fucr= 
tes mácebos, có los qualesá la noche dió 
fobrelatiéda del rey, y mató en el campo 
3quatro mil hóbres, y al pricipal de los E= 
lephátes có todoslos Gcllauá, encima del. 
16 Y auiendo henchido el campo delos 
enemigos de miedo y de perturbacion, y 
Juccedidoles profperamente,fueronfe. 
17 Eftofuehecho ya queamanecia,(ien= 
doayudado delamparo del Señor. 
18 Masclrey auiédo guftado la ofadia de 
los ludios,tentaualos lugares por artes. 
19 Ylleuó el campoá Bethíiiran fortalez 
zadelos ludiosafaz fuerte, mas fue echa= 
do dealli:y aníi yua empeorando y difmi- 
nuyendofe, (biaualo necelfarios 
20 Yalosqueellauan dentro,ludas ema 
21 Mas yn Rhodocho queera del exerci- 
to delos ludios, defcubrió los fecrerosá 
los enemigos, el qual fiendo buftado fue 
prefo y puello li carcel. 
22 Elreytuuofegundo colloquio có 0 
e 


a0tcator» 
zemil. 


Am 


57 
deBeth(urá, y dádoles la dieftra,y toman 
dola fe fuc,y peleó cóludas y fuevencido. 
23 Yrteniendo auifo de que Phulippo, 4 
auja fido dexado en el gouierno en Antio- 
ehra,fe auia rebellado:el fe atemorizó y ro 
góálos ludios, y fe fometió á ellos 
juró queharia todo lo que pareceria ferju 
Ro:y anfireconciliado ofreció facrificio,y 
honrró el templo,y pulo dones. 
24 Yabragádoal Machabco,lo 1d por 
generico capitan defde Prolemayda 
a Hegemonides, y haftalos Gerrenos. 
25 Y viniédoá Ptolemayda,los de la villa 
pefiuales del cócierto hecho, y eltavá tan 
enojados d queriá róperlas condiciones. 
26 Mas Lybas fubió en el tribunal,y dá- 
dolarazon apaziguó el pueblo; y deallife 
tornó A Antiochia, Deefta manera palló 
la venida y la buelta del rey. 
CAPIT, XIIML 
Demetrio hijo de Seleuco viene en Tudea,el qualin= 
citado porAlcimo ripel alvanga con los Indios et, 
¡Res años defpues vino nucuaáludas 
| y ilos que conel eftauan,que Deme 
trio hijo de Seleuco auia venido con 
yna grande armada y nauos por el puerto 
de pol; 
2 Y gauiatomadolas prouincias,y muer- 
toá Antiocho y álu procurador Lyfias. 
3 YvnAlcimo, Gantes auiafido fummo 
Sacerdote, mas 4d fu propria volútad fe 
auia cótaminado cn el tiépo de la mezcla 
conlas Gentes, confiderando queen nin- 
guna manera podía efcapar, ni tener ya 
mas entradaálaltar, 
4 Vinofeál rey Demetrio en el año cien- 
to y cincuenta y vno, ofreciódole vna co- 
rona de oro conyna palma, y aliende de el 
to algunos ramos delos que fe folian traer 
delTemplo,y por aquel dia cltuuo quieto, 
5 Masauida la oportunidad para fi lo- 
cura,iendo llamado de Demetrió ¿ confe» 
jo, puemeso de que manera y porque 
confejos fe gouernauan los Iudios: 
6 Elrefpódió,Los que delos ludios fon 
llamados Alideos,de los quales Judas Ma- 
chabeo es capitá, entretienen las guerras, 
'mucuen las fediciones, y no dexan el rey- 
no ellar en paz. 
7 Porgaunyo defraudado dela honrra- 
de mis mayores,digo del fummo Sacerdo- 
cio,me he venido acá; 
8 Primeramente procurando con fideli- 
dad los prouechos del rey:lo fegundo pa- 
raa prouchar tambien dmis cuidadanos: 
porque porla prauedad de aquellos toda 
nueltra nacion es no poco trabajada. 
9 Porloqual yoteruego ó Rey,¿cono- 
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cidas todas eltas cofas , mires por nueftra 
prouincia y nacion prea por engaño,con- 
formea tu humanidad, que paratodos ef- 
tá prelta. 

10 Porque entre tanto que ludas|biuie- 
re,impofsible es que las cofás ayan paz. 

un  Auiendoel dicho ellas cofas,los otros 
amigos que tenian mala voluntad á Judas 
inflamaroná Demetrio. 

1 El qual luego embió en Tudea ¿Nica- 
nor prepolito y capitan de losElephantes: 
1 Dandole mandamientos que prédicf= 
f£ 4 ludas, y queálos otros que có el efta- 
uan, detruye(le : y que pubieffeá Alcimo 
por fiummo Sacerdote del gran Templo. 
14 Entonces las gentes que fueron echa= 
das deludea por Judas, fe juntaroná mana- 
das con Nicanor,preciendoles quelas mi- 
ferias y deftruyciones delos ludios auian 
decanta 

15  Oyendo pues los Iudios la venida de 
Nicanor, y el ayuntamiento delas nacio- 
nes, efparziendo fobre ( poluo,orauáal q 
para fiempre auia eftablecido fu pueblo, 
femprelo auia amparado con feñales cul- 
dentes,que para iemprelo guarda(Te. 

16. Yluego por mandamiento del capitá 
particron deall,, y juntaroníe conlos ene= 
migosá vnaaldea llamada Della. 

17 Donde Simon hermano de ludas, vi= 
niendo á encontrarle con Nicanor, cftuuo 
vn poco attonitoá caufa del fubito filen- 
cio delos enemigos. 

18 - Porque Nicanor auiendo oydo el ef- 
fuergo de los compañeros deludas, y la 
grandeza de animo que tenian para pelear 
por la patria,cemió de hazerla determina- 
cion por fangre, 

19 Por loqual embió áPolidonio, y a 
Theodocion,y á Mathias, para que dieflen 
las dicftras,y as tomallen. 

210 Y como yuieron cófultado acerca de 
ellas cofas vn bnen elpacio de tiépo; ol ca- 
pitálo refirió ¿la multitud, yfue el parecer 
detodos de confentirá los conciertos. 

21 Yanfifeñalado vn dia para tener col- 
loquio entreli en fecreto, y eltádo ya puel 
ras las (illas de todos, 

22 Judas mandó poner gente armada en 
lugares conuenibles : porque por ventura 
no acontecielTe algun mal de fibito de par 
te delos enemigos: y anfí tuvieron el col- 
loquio que auian concertado, 

23 Defpues Nicanor habitó en Terufalem, 
no haziédo ningun agravio, y auiédo em- 
biado las compañias que auia juntado. 

24 Y tenia iemprea Judas delante de 6, 
al qual era afficionado de animo: 

25 Yro- 
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y 25 Y rogandole que toma/Te muger,y que 
vuielle ljosel ay biuió ea 
te,y aníi biuian en amiltad. 
16" Mas Alcimo viendo clamor que auia 
entreambos, y entendiendolos concier- 
tos,vinole 3 Demetrio , y dixole que Ni- 
canorfentia y trataua cótra flus negocios, 
y queá ludas,que era traydorál reyno,lo 
auia feñalado por fl fuccllor» 
27 —Porloqual encendido en yra el Rey, 
prouocado por las calúnias de aquelmal 
Mos efcriuióá Nicanor que le pefiva 
mucho delos conciertos,y que le manda- 
ua que le embialle muy prefto prefoal Ma 
DES á Antiochia+ 
28 Loqual como fupo Nicanor, fué tur= 
bado,y pefavale mucho de romper los có- 
cjertos con hombre,de quien ninguna ¡n= 
juria auía recebido. 
19 Masporquele parecia no fer cofá op- 
ortunareliliral rey, aguardaua conarte 
1 oportunidad para hazer loque le era 
mandado. 
39 ElMachabeo viendo que Nicanor le 
trataua y le miraua vn poco mas alpera- 
mente de loque tenia de coltumbre, Cnté- 
diendo q eftaaufteridad no venia de buen 
animo,jútó vn buen numero delos fuyos, 
y aparcofe de Nicanor. 
1 Y quando el entendió ,'como cl otra 
le auia prevenido con buena aflucia, vino 
fe al grando y fantto Templo, y mandó á 
los Sacerdotes 4 eltauan ofreciendo los 
facrificios á coltumbrados,que fe lo entre 
gaffen. ; 
32 Los quales affirmaron con juraméto 
quo no fabian donde eltaua el que bufta- 
uan:entonces el eftendiendo la mano ha- 
“ia cl templo, 


31. Mach 33 Turó diziendo, * Sino me entregar 
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des prefo á Judas,efta Cafa de Dios, yo la 
tornaré en llanura,y derribaré el altar, y e- 
dificaréaqui e InGS templo áBacho. 
14. Y elto dicho fuefe, Entonces los Sa- 
eenioizs leuantádo las manos ál cielo, in- 
nocauanál que iempre fué defenfor de fu 
gente diziendo ello, 

35 TuSeñor detodas las cofas , 4 de na- 
da tienes necefsidad, queÑilte d entre nof- 
otros fuelle hecho el Templo de tuhabi- 
tación. 

36 Mora pues Señor Santo de todos los 
fanétos,elta Cafa,que poco há hemos lim- 
piado,conferuala limpia para (iépre,y cie- 
tra toda boca injulla, 

37 Enadltiempo fuéaccufado deláte de 
Nicanor vno delos Ancianos de Jerufalé 
llamado Raz1s,amador dela ciudad,y hó- 
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bre de buena fama, y 4 por caufa de fi bue- 
naaffeció cra llamado padre delos ludios. 
38 Efteenlos tiempos palfados de la fe- 
paracion , avia fuftentado la caufa del Ju- 
dayfmo poniendo fi cuerpo y fl vida pe 
ligro contoda conftancia por el. 

39 Y queriendo Nicanor declarar el o- 
dio que tenia cótra los Iudios,embió qui- 
nientos foldados para prenderlo : 

49 Porque a que filo prendielfe, 
haria grande mal ¿los ludios. 

41. Mas quando la multitud acometió la 
caía, y comengaroná romper las puertas 
del patio, y aponerles fuego, viendofe el 
tomado de todas partes,cl le hirió con va 
cuchillo: 

42 Teniendo por mejor morir genero= 
famente, que vemir en manos de hombres 
tan malvados, y fer tratado có aftentas in- 
dignas de fis nobleza. 

43 Mas nofe auiendo herido derecha= 
mente por caufa de la gran priclla:porá ya 
la genta entraua por las puertas, corrien= 


do oladamenteal muro, ft defpeñó animo * 


famente entre la gente. 

44 Los quales tornádo atrás preflamen= 
te,dandole efpació, cayó fobre fu vientre. 
45, Y eltando aú elpirando encendido de 
esfuergó ,felcuantó y corriendolelafan= 
greá gran golpe, y herido de grandes he= 
ridas pafló por toda la góte en vna carrera, 
46 Y poniendole de pics fobre vna alta 
peña ya vazio de fangresfacando y toman. 
do fusintellinos có ambas manos los arró 
jo fobre la gente inuocando ál Señor dela 
vida y del cfpiricu que fe los reltituyella 
otra vez: y anfíacabó la vida» 


CADIT XV. 
pena del vey baxe grandes amenazas 

(los udios y dl Templo, vécidoy muerto del 
Machabeo,crc 


As Nicanor como entendió que 

Tudas con los fuyos eftaua en los 

lugares de Samaria, acordó dea- 
cometerlos con toda diligencia en dia de 
Sabado, 
2. Y diziendolelos Tudios quele feguian 
coftreñidos,No dellruyas tan cruel y bar- 
baramente,mas dá honrraál dia de la fan- 
Etficacion, y honrraál que mira todas las 
colas. 

Aquel malauenturado preguntó, ( efta 
ua en el cielo el Poderofo que auia manda- 
do celcbrar el dia del Sabbado? 

4 Y refpondiendo ellos,Si,que ay vn Se- 

ñor bo, Todopoderofo en el cielo , el- 

qual mandó celebrar el Septimo dia: E 
5 


4 
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+5. Eldixo entonces, Yo tambien foy po- 
derofofobre la tierra, G mando tomarlas 
armas, y G (e cúplan los negocios del rey: 
contodo ello no alcangó quefe pulieffe en 
clféto fi mal confejo, 

6. Nicanor pues cleuado có gran fober= 
ua, penfaua leuantar de ludas yn comun 

“tropheo. 

7. Mas el Machabeo fiempre confíaua có 
toda elperanga, que auia de tenerfocorro 
de Dios. 

8 Yanfianimaua á los fuyos que no te- 
mieífen la venida de las gentes: mas que fe 
acordallen de los focorros q del cielo les 
auian lido hechosantes, y. aora elperaflen 
tambien la vitoria del Omnipotente. 

9 Y hablandoles de laLoy y delos Pro- 

hetas , y amoneftandoles “de las bara- 

Las queantes aujan tenido , tornolos mas 
animolos. ' 
10 Y anfi quádo les vuo dado animo,mof: 
traualos tambien cl engaño de las Gentes, 
y el quebrantamiento de los juramentos. 
1 Yanliarmóá cada vno decllos no tá- 
to de efcudos y de langas , quanto de ex- 
hortacion de buenas palabras ,contando- 
les ál cabo vu fueño digno de fe,có elqual 
losalegróá todos. 7 
1 Lavilon eraclta: Que Onias, quea- 
ua fido fummo Sacerdote,hombre honef- 
to y bueno, deprefencia venerable,mode£ 
to ca collumbres,y de ficundia hermofa, 
y defdefu niñez extrcitado en virtudes, 
con las manos ellendidas , oraua por todo 
el pueblo de los ludios. q 

1 Y que defpues de eftole apareció otro 
varó infigne en vejez,y en gloria, cercado 
de vna excelencia mnegnll y admirable. 
14 Delqualfiendo pregúrado Onias,di- 
xo, Elte es el amador delos hermanos que 
ora mucho por el pueblo de lfracl, y por la 
fanéta ciudad, leremias Propheta de Dios, 
15 Y queentonces leremias ellendió la 
mano derecha, y que dió ¿Judas va efpada 
de oro, y dando fe la dixo, 

16 Tomacitafanéta clpada en donde Di- 
os,con laqual deftruyas los enemigos. 

17 Y anlianimados con muy buenas pa- 
labras de Judas,conuenientes para incitar 
A virtud,y delpertarlos animos de los má- 
cebos,determinaronfe de no aflentar cam 
po,mas de acometer y dar batalla animofa 
mente, juntandofe con los enemigos ma- 
noá mano, porquanto el templo y la fan= 
Ba ciudad cllavaná peligro . 

18 Porá porlas mugeres,y hijos, y her- 
manos, y parientes,erala menor congoxa: 
masla mayor ymas principal era el miedo 
del Templo fanéto. 


19 Tambien losque eltauá en la ciudad, 
no teniá poca folicitud por el diadela Ba- 
talla quefe auia dedar. 
20 Ycllandotodos efperando la derér- 
minació, y preféntes ya los encmigos, y el 
acia ya en orden, y las bellias 
y la cavalleria en fus lugares oportunos, 
21 Confiderando el Machabcolavenida 
'dela multitud, y el yario apparato de'ár- 
mas, y la ferocidad delas beflias, leuantdn- 
do las manosál cielo 1muocó al Señor haze 
dor de prodigios, ¿los miralle, clqual dá 
la vitoria los dignos no fegun la poten- 
cia delas armas,mas como ¿el le parece. 
22 Y orando dixo de clta manera ,+ Tu ka Ro.19, 
Señor, que en tiempo de Ezechrasrey de 35. 
Tuda embiafte tu angel, y matalle del cam- Tabí.1, 21, 
po de Sennacherib ciento y ochenta y cin Eccl 48,24 
co mil hombres, Jl 37,36% 
23 . Embiaaora, ó Señor, delos cielos tu 
angel bueno delante de nofotros có cl te» 
mor y temblor dela grandeza de tu brago 
24 Paraque Senbxlas jue con blafphe- 
mua vienen contra tu fanéto pucblo, Y aqui 
acabó en ello. 
25 Mas Nicanor y los que cflauá con el, 
le yuan llegádo con trompetas y alaridos. 
26 Entonces ludas,y los que eftauan có 
elsinuocando y orando álScñor,dieron en 
los enemigos. 
27 _ Y ankipeleádo conlamano, mas orá- 
doál Señor con los coragones derribaró 
o menos de treynta y cinco mil hombres 
alegrandofe en grá mancra dela manificl: 
ta prefencia de Dios . 
28 Yacabada cfta pelea , y boluiendofe 
alegres conocieronáNicanor caydo con 
todas fs armas. 
29 Ylecuantando vn clamor alborotado 
alabaron en fu propia lenguaál Señor To. 
do poderofo . 
3o  Entoncesludas, ¿Gen todas las cofas 
erael primero en pelear por fu pueblo de 
cuerpo y de coragon, y G en todo el tiem= 
po de fis edad aura guardado la beneuolé- 
cia para con fu pueblo, mandó cortar la ca 
bega de Nicanor, y la mano con cl ombro, 
y que fuelle llevado a lerufálem . 
31 Y quando cl llegó allá, llamó alos de 
fi nacion,y álos Sacerdotes:y pueños de- 
lante del altar,auiendo tambien llamado á 
los dela fortaleza, 3 
32. Moftróles la cabega del maluado Ni- 
canor, y tambié la mano de aquel blafphe- 
mo,laqual eftendiendo cótrala fanéta Ca 
fa del Dios Todo poderofo, fe auia jata- 
do con foberuia. 
33 Y anfi miímo mandó (acarla Icon 
el 
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delimpio Nicanor,y cortarla en menudas 
picgas,y darla¿las ques: y que la mano de 
aquel loco fueffe colgada delante del Tem 

o. 

LA Porloqual,todos bueltos hazia el cie- 

lo, bendixeronál Señor gloriofo diziédo, 

Bendito fea el que há conferuado lu lugar 

incontaminado. 

35 Y colgólacabegade Nicanor enloal 

to dela fortaleza, donde todos la vieflen, 

enfeñal illuftre del fiuor que Dios auia da- 


lo, 

36 Ytodosdecomunacuerdo determi 
haron que en ninguna manera aquel dia fe 
palfafTe Gin fer celebrado . 

37 Mas quefú fielta fe hizielleá los treze 
dias del mes Dozeno,que fe llamaAdar en 
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lengua Syriaca,vn diaantes del dia de Mar 
docheo 
38 Auiendo puesacontecido de celta ma. 
nera loquetocaá Nicanor, y viniédo del= 
deronal tiempo la ciudada la poteftad de 
los Hebreos, yo tambié en cíto hare fin de 
la hiftoria. 
39 Yfivuierebiédicho,y como álahif 
toria conuiene, elto es log yo delleo : mas 
fipoco y flacamente,efto es lo que pude, 
40 Porque de la manera que beuer por 
fielvino, y delpues el agua es cofa daño- 
fa; mas víar deambas colas juntas es cola 
fuaue y trac contentamiento agradable; 
anfitambien el apparato dela oracion dá 
contentamiento ¿los oydos delos 4, leen. 
la hiforia, Aqui pues fca el fin. 


LIBRO 


de los Machabeos. 


EL NVEVO TESTAMENTO, 


QVE ES, 


LOS ESCRIPTOS 


Enangelicos, y Apostolicos. 


ElSan£to Euangelio de nueltro Señor Iefu 
Chriftofegun S. Mattheo, 


¡CUAS PAT TAL 
E! line 'y decendencia de ChriSio de los Padres 
efegun la came. 11. Suconcepcion porel EJpi- 
riti Sanéloy fio nacimiento de vna al 
med la propbecia deel. 


*Luc 24 == 1B RO *dela ge- 
at ASE] neracion de Le 
diente de Chrifto 2hijo de 
Daly, de Dauid,bijo de A- 
gun la car braham. 
ne,como. 2 *Abrahácn- 
patece por [fl gendró ¿líñac. Y 
elcathalo- [LA * lfiac engendró 
godelage- 5) dlacob.Y * lacob 
nEEa cogédróa ludas, 
E 212, Y Mus hermanos. 4 

*GE. 3 Y *Judasengendró de Thamará Pha- 
*Gé 2945 res y á Zaram.Y Phares engédró á Eltom. 
*Gé.8, 27. Y Eltom engendród Aram. 


y1.Chrom 4 Y Aramengédrói Amivádab.Y Ami- 
de nadab engendróa Naafon. Y Naafon en- 
Bib 4r18, gendró Salmon. 

$ Y Salmon engendró de RaabáBooz. 
Y Booz engendro de Ruthá Obed. Y O- 
bedengendró áelfe. 

6. Y *lelleengendróil rey Dauid.+Y el 
rey Dauid engendró á Salomon de la que 
fué muger de Vias. 

7. Y» Salomon engendró 3 Roboam. Y 
AS Roboam engendróa Abia. Y Abia engen- 
Ya Chris, dród Ala, 

lo: 8 Y Afengendró3 Tofaphar. Y Jofiphae 
Ya,Reja0. engédró áloran.Y lorá engédró 3 Ozias. 
a1.J20a8. 9 Y Ozias engendró  loathá. Y loathá 
YwChró, 3 engendró ¿Achaz, Y Achaz engendróá 
Ezechias. 

10  YxEzechias engendró a Manalle. Y 


CITO 
Yara 
FM, 


24 
*1, Reyal, 


1 
z.ReJ: 23 


d+ Manalle engendró 3 Amó.Y Amon engen 
VS, drbAToñas> : 
InEI3S q Y «lofas en eadró [3loacio. Y los- 
24, Sim engendró Já lechonias, y á fas her- 
TS cano ula craoimnigradió de Babylonia. 
*a.Chr37, 12. Y defpues dela tranfimigracion de Ba- 
. bylonia *Techonias engendró á Salarhiel, 


3 

3 1.Ch,316, Y Salathiel engendró 3 Zorobabel. 

Edda 3 Y Zorobabelengendró 3 Abiud.Y A- 

Is biud engendró á Elíacim. Y Eliacim en- 
Ñ 


gendrói Azor. 

14 Y AzorengendróáSadoc. Y Sadoc 
engendró á 4chin, Y Achin engendró á 
Eliud. 

15 YEliudengendró á Eleazar. Y Eleazar 
engendróá Mathan. Y Mathan engendró 
Alacob. 


bh Aba.vat 


17 Demanera que todas las generacio= 
nes defde Abraham hata Dauidyón cator» , 1 
ze generaciones. Y defde Dauid hafta la (L4o bazo 
traníímigracion de Babylonia,catorzo ge- y parade, 
neraciones. Y delde la tranfinigracion de te de gro, 
Babylonia haflaclChrifto, catorze gene» ¿No hagas 
raciones. dificulead 
18 q]*Y el nacimiento de 1zsys el Chrif de £c. 
to fue ani: Que fiédo Maria fu madre del- FOt.deto- 
pofada con Ioleph,antes áe juntafTen,fue Mirá Ses 
hallada cftar preñada del Efpiritu Sáfto.. Per, 
19 Y Iofephfu marido, como era jufto,* y Fix 138. 
no la quilielle infamar, quifola dexar fe- gSaluador, 
cretamente. ofalud. 
10 Y penfando el cfto,heaqui que cl An- XA. 4.11. 
gel del Señorle aparece en fueños,dizió- ».G.fuehe» 
do, lofephd hijo de Dauid, * no temasfde py S 
reccbirá Maria tu Muger: porque lo que ¡parretano 
encllaes engédrado,del Efpiritu Sito es. to e/twuo 
21 Yparira hijo,x y lamarás fnombre preñada de 
rus ys: porque x el faluará fu Pueblo £c.nipor 
defus EA r El 15n 
22 Todo efto Haconteció paraquefe cú- $4 en 
alice ld 500 fe dicho pot Sstarpór e fa 
Propheta que dixo, hodilo 
23. * Heaqui que »na Virgen ferá preña- porá noe 
day parirá hijo, y llamarás fi nombre Em- pretendo 
manuel, que es, li lo decláres, Con nofo. 29% pre- 
tros Dios. id 
24, Y delpertadolofeph del fueño, hizo vote có. 
como elAngel del Señorle auia mandado, cebido fín 
y recibió a lu muger, obradeva. 
25 Ynolaconoció ihalta que parió á fu ron.demas 
hijo Primogenito:y llamó fu nóbre 1esvs. 4 phraó 
la Efer, 
IO hallag 8. 
L% Magos enfeñados de Dios vienen delas partes por jamas. 


del Oriente bujea de Grifo a leryale, dde Kacamaa, 
a 


e 


3 EL EVANGELIO. 4 


porinTruccion del rey Herodes y de los Sabios del 
Vueblo entienden queen Bethlehem avia de nacer;y 
partidos ala, lo hallamyy adorá,y leoffrecen dones, 
11, Som asrfados de Dios de no boluer d Herodes. 
111, El qual viendofe burlado deellos , pormatar 
al Mefias nacido, haRe matar todos los miños de 
Betly-lebera y fu comarca de dos años abaxo, TIL 
Mas Diol aura ya eféapado fi Mefiias haxiendo re- 
tirara 1of:ph conel nuño y la madre d Egypto con 
tiempordondee/Yá haNaque Dios le amifa que buel- 
1a:y buelto habita en Nazareth. 

"Lic, 6, Como fue nacido 1 E sv s enBeth- 

lchem de ludea en dias del rey He- 

* Perfonas rodes, heaqui que f Magos vinieron 

illultres de del Oriente á Terufalem, 

ynadelas 2 Diziendo,Donde eftá el Rey de los Tu- 

meapnéi2% dios, queha nacido? Porque fu eftrellaa- 

euya gente UEMos vilto en el Oriente, y venimos áa- 

follamauan dorarlo. 

MagosHe- 3 Y oyendo ello el ni turbófe, 

rod.liay3 y toda Lerufalem con el. 

2 Oo: 4 Y cóuocados todos 2los principes de 

pontifices, los facerdotes,y? los Efcribas del Pueblo, 

yks — preguntóles dóde auia de nacer Pel Chrif- 

lo 


Bores de ¿7 y llosle dixeron, En Berh-lehem de 
ME Yar  Tudea;porqueanúi tá eferipto porel Pro- 
fas, pheta, 


YtMichsia. 6. + Y tu Berh-lehem- detierra de luda, 
Toan.7.41 no eres muy pequeña entre dlos principes 
*Dela— deluda: porque deti *(aldráf Guiador,G 
peonincia E apacentará á mi Pueblo Hracl. 
as 7. Entonces Herodes, llamados los Ma- 
p in ipates, gos enfecreto, entendio deellos diligitemé 
«abeceras, reel tiempo del aparecimiento del eltre- 
de tio. Ma: 
<Otme g Yembiandolos á Beth-lchem, dixo, 
(olirí. . Andad alla,y pregútad con diligencia porel 
POr o:y defque lo hallardes, hazedmelofá- 
gOuregi- Der, paraque yo venga y lo adóre. 

1,0 gowr 9 Y cllos,amendoT oydoál Rey,fucró. 
morí fer y heaqui que la cftrella,que auñan vifto 
“HObrde- enel Oriente, yua delante dellos, halta- 


eo.sicho. que llegando le pulo fobre donde eltaua 
Ho elniño. 


10 Y vifta la eftrella gozaroníe mucho 
de gran gozo. 
11 Y entrandoen la cala, halláronál ni- 
ño con fi madre Maria: y proftrandofe,a- 
sus cavas, doráronlo : y abriendo Mus theloros , o£- 
o otros ya. Frecieronle dones,oro, y encienfo,y myr= 
fos cerra- rhq, 
dos. 1 y Y fiendo auifados porreuclació en- 
fueños,que no boluiefTená Herodes, bol 
vieronfeá fu tierra por otro camino, 
1 Y partidos cllos , heaqui el Angel del 
Señorapparece enfueños 3 Jofeph,dizien- 
do, Leuantate, y tomaál niño y ¿fu ma- 
dicyy huye ¿Ezypto,y eftá teallabalta 


¿yotelodiga: porque ha deacontecer; que 
Herodes bufearáal niño para matarlo, 

14: Y defpertando cl.tomó el niño y ¿fu 
madre de noche:y fuele en Egypto: 

15 Y cfluuoallá hafta la muerte de Hero- 

des: par quefecópliolo que fue dicho 

por.el Señor porel Prophera,ó dixo, f De 1O/m31- 
Ep ypeolláneai EUjos ni 

16 Herodes entonces, como (e vido 
burlado delos Magos enojófe mucho: y 
embió, y mató todos los niños q auia en 
Beth ieafva todos fus terminos, de 
edad de dos años á baxo,conformeialtió- 
po que auia entendido delos Magos. 

17 Entonces fue cumplido loque fue di- 
cho porel Señor porel prophetalercmias, 
que dixo, 

18. tBozfucoydaenRhamá,lamentació, 
lloro,y gemido | grande:de Rachel llora ternas 
fus hujos:y no quilo fer confolada,porque Y S:mu- 
Iperecieron. e 

19 4] Mas muerto Herodes , heaqui el ANO 
Ane Señorapparece en fucñosalo- 7, 
h 


¡Ver 


1 
feph en Egypto, 
20  Diziendo,Leuantate,y toma el niño, 
yá fumadre, y veteá tierra de Mtacl ; que 
muertos fon losque'” procurauan la muer 
ve del niño. mGr.buf 


21 Entonces el fe leuantó, y tomó el ni- Satanel 
ño,y áfumadre,y vinofe á tierra de lftael, ¿Imadel 
22 ' Y oyendo que Archelio reynaua en 
Judea por Aris fu padre, vuo temor 

de yrallásmas amoneltado por reuelacion 

en fueños, fe fue á las partes de Galilea. 
13 Yvino,y habitó enla ciudad quefe 
lama Nazareth:paraque fe cumpliclle log 
fue dicho porlos Prophetas, q auia de lor 
llamado Nazareo, 


CAPIT NL 
L Baptista precurjor de Chriflo conforme á las Mco 
¿prophecias prepara los amamos delP'ueblo c5pre= mn Or. Ha: 
dicació y bapti/imo de penitécia para vecebir á Chrif zed peni 
to,cuya venida y virtud declara, 11. Chryfloes tencia. 
baptizado deel,y el Padre y el Efpiritn Sanélo le dií: Conuer- 
eeftimonio. tios d Dios 
“HEnaquellos dias vino loan el Bap- HE sueros 
talla predicando enel defierto delu- Irinos. 
dea, o El reco 
2 Y diziendo,” Emmendaos, que %el gimiento 
Reyno delos ciclos fe acerca. de la Ygle» 
3 Y Porq es aquel del qual fue dicho sporla 
porel prophcta lfayas,que dixo, Boz delg Poztel 
clama enel defierto ; Aparejad el camino «pz ae 
P del Señor,enderegad fus veredas. Ma 
4 1Ytenia loan fu veftido de pelos de Lucz,4. 
camellos, y vaa cinta de cuero arredor de Jon. 23. 
fus lomos: y fu comida eralangoltas,y mi- p AlSeñor. 
cl montés, Mar. 1,6 
5 Entonces 


bs 
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PMartro $ 
Luc,z7> 


*Entonces faliaá el Ierufalem, y toda 
Judea, y toda la prouincia de alderredor 
del lordan. 

6 Yeran baptizados decl enel Jordan, 
confellando fus peccados. 

7 Y viendo el muchos delos Phariftos y 
delosSadduccos,¿ veniáa fubaptifino,de- 
ziales: Generacion de biuoras,quien os ha 
enfeñado d huy r dela yra que vendrá? 
4.0,de em- 8 Hazed pues frutos dignostde cóucrió. 
mienda; 02 9 Y no penfeysbá deziros, +A Abraham 
de peniten ¿enomos por padre : porque yo.os digo, 
Sepentimiz puedDios defpertar hijos á Abraham aun 
miéso.q d dellas piedras. 

moliraldo 1o AAoraytyatábiéla hachachá pueñala 
pos las 0: ray delos arboles:y todo arbolGno hazo 
uan. 859, Du fruto,es cortado yechado enel fuego. 
Ac de e *Yo laverdad os baptizo enagua*para 
ados conuerfon: mas cl que viene tras mi, mas 
Mara. Ipoderolo es que yo, los gapatos del qual 
Tuc3uo, yo nofoy digno dellcuar, Elos baprizará 
Joa», 1126, entlfpiritu Santo y fuego: 


aétayro 12 «Suablécador en lu mano, y ablécari fu 
yunó. eras yallegaráfi trigo cn el Neue: 
y 194 mara lapaja en fuego q nunca (e apagará, 


A Luc), 18. 13  qpoEntonces 1nsvs vino de Galilea á 
Il Toanal lordan,para fer baptizado de el, 
Mas Toan le refiftia mucho diziendo, 
Eg, Yo he menelter de fer baptizado de ti,y tu 
graroscon vienesa mit z 
A iriAbr 15 Empero refpondiendo 1nsvs le dixo, 
¡El iempo Dexa aora:porqueaníi nos conuiene cum- 

delatalaes plirrodajuficia.Entoncesole dexó. 
venido.Tal (5, Yawsvs def fue baptizado! fubió lue- 
qee go delagua y hcaqui los cielostle fueron 
Jlorinere. abiertos, y vidoál Elpiritu de Dios 4 de- 
dulos y res cendia,como paloma, y venia fobre el. 
bellesa. — 17 Y heaqui vna boz de los cielos que 


%x Da.1.17» dezia,*Elte es mi hijo amado encl qual té" 
Colas 


go contentamiento. 
VecayK” — iigorsado cala dit de 
y Hriflo rerirádo/e aldefierto defpues de fa baptif” 
Gr, fuer- Ec esicadedel 


Fiegenera Mablo. de deipcracionenJubambre »deteme- 
ecsensra ridadenfo vaccaió de avaricia y ambicion jun 
9 Cafintió ta con idolatría: mas todo lo veacecon palabra de 
con el ba. Dios dáído á los iayos como wm enfasye defi mas peló 
prizádolo, grofistétaciones,y de el modo como vencerán por el, 
salió. — 11 Laprimera falida a fu predicacion binchiendo 
dAlo£pa- de luxyde faludes del cselotola la tierra lena det 
ta que co- picblas. 11], Llama a Vedro,a Andres, lacobo y 4 
Los quales dexcad.s todas of lo iguen 5%, 
Nroncestinsys fuelleuado del EL 
pirituál delierto, para fer tentando 
del diablo. 
marina, 2 Y auiendo ayunado quarenta dias y 
quarenta noches,delpues tuuo hambre. 
3 Yllegando(e a el el Tentador, dixo,Si 
eres Hijo de Dios , di que eftas piedras fe 


hagan pan. d 
4 Masel refpondizdo,dixo: Eferipto fas 
%No confolo el pá biuiráel hóbre:mas£có Dear, 5, 
toda palabra que fale por la boca de Dios. « Con qui? 
5 Ensóceseldablolo pafasla Sida cit deso 
“adsy pufolo fobre las almenas del Téplo: ¡od 
SY Mixoles Si eres Hijo de Dios, echate fogints 
de aquiabaxo:que eferipto eNá, "Que áfus Xp. 90, 1, 
angeles mandará poret-y algartchán en las 
manos y ms que nunca trompieces con cu 

jeá piedra. 
Pe Esvs le dixo,f Otra vez eNácleripto,lugir 0 
»No tenrarás dl Señor tu Dios. "Dem 6,15, 
8. Otravezlo palfa el diablo á vn monte 
muy alto, y + mueftrale todos los reynos + Senálan» 
del mundo,y fu gloria: dole os lu 


9 Ydizcle,Todochote daré, Gproltra- Exor de 
do meadoráres. felos fur 


to Entonces 1rsvsledize:Andafatanas: maria y có- 
quecftripto elá, *Al Señor tu Dios ado- pendio(i- 
rarás, y d el folo feruirás. mente, 
1 El diablo entonces lo dexó: y heaqui “Dev 
los angeles llegáron,y feruianle. 1 
1 q) Mas oyendo Jefus que loan era eya, 
bprefo,boluiófe a Galilea; Sui 
1 Y dexandoá Nazareth, vino, y habi- 
tó en Capernaum ciudad maritima, co los 
confines de Zabulon y de Nephchali: 
14. Para que fe cumplic/fe lo que fue di. 
cho por el propheta Ifayas,que dixo, Ka. 9ts 
15 Lacierrade Zabulon, y latierra de g La cola 
Nephithali ,E camino dela mar, dela otra de £cses 
parte del lordan,Galilea delas Gentes; — pumeració 
15. hPucblo alfentado en tinieblas, vido Jipuguas 
gran luz:y los alentados en regió de fom- Los allen 
Bra de muerte,luziles efelareció, tados dee, 
17. * Delde entonces comensó Iefus 4 ¡Lesnación 
predicar, y á dezwr: f Emmendaos, queel Es alution 
Reyno delos ciclosife ha acercado. nacimien 
18 * qq Y andando 1nsvsjunto á la marde Yeso 
Galilea, vido dos hermanos , Simon, que +Apggas 
es llamado Pedro, y Andres fu hermano, ¡ 0, halle. 
que echauan laved en la mar; porque eran gado. 
pefcadores. Til. 
19 Y dizcles, Venidenpos de mi, y ha= 
zeroshé pefcadores de hombres. 
z0 Ellosentonces,dexando luego las re- 
des,lo figuieron. 
21 Y pallando dealli,vido otros dos her= 
manos lacobo hijo de Zcbedeo, y loan fl Y De los 
hermano, en la naue có Zebedeo lu padre, Galileos, 
que remendauan fus redes; y llamólos. — lasalegres 
12 Yellos luego,dexando la nue, y fu PUcvas, de 
padre,lo figuicron. teLios 
13 Y rodeo leñus toda Galilea enfeñádo Velo. <q 
ñ : leía 
enlas (ynogas Y deellos, y predicandolel la. venida 
Euangelio del Reyno: y fanando toda en- delMefñiasa 
ata ENE Array da 
a ij 


Lac, 4ot4e 
loan, 4943 
hGr.entre- 
gados 


bd ELEVANGETLIO 8 


24 Y corciafu famapor toda la Syria: y 
* trayandel todos losque teniá mal, los to- 
mados dedinerías enfermedades y tormé- 
tos, y los endemoniados, y lunaticos , y 
perlaticos:y fanaualos. 
25 Y feguíanle muchas compañas de Ga- 
lilea, y de Decapolis, y de lerufalem, y. de 
Judea, y de la otra parte del lordan. 


CAPIT. V. 


(id la dofirina de Chrifo. fu primera 
concion enque enfeña d fu dicipulos qual fe 
la verdadera Bienanenturanga por Jus partes, la 
"huc.610, qual folaméte compete ¿losque leiguen,.los qua: 
aPorla pro Lesapplica ciertos titulos proprios.vnos que declará 
fefsion del. eLingenio deellos y dei nuena naturaleza en Chrif” 
Euangsen — fo,como fon, Man/os, Lu/los,Mi/ericordio/os, Limpios 
la fe del — deanimo,Pacificos, Otros declaran fu fuerte ineni- 
qualfe dá — table enel mundo,como fam, Vobres Tristes, o loro» 
elElpade — fos,Per/gguidos, Malditos, Calumniados del mundo. 
regenera= a los quales confiela en contrapejó decfto con la c5= 
cionloi35. remplacion de la gloriofa fuerte que tiené en Dios, 
echos compaññerós delos proplietas y pios annúcia= 
dores dela verdad, que les precedieron, 11. Lla- 
mandoles Sal y Lu? del mundo, les declara fu o/ficio 
0, enelmundoenla predicacion dela profefia dicha, 
"ja. Guay, Y/0w/ales delo cótrario á fuofficio paraquefeguar- 
bGralos  dendeello, 111. La Sal y Luz conque quiere que 
entutados, Jaleny alumbren el mido es la Ley de Dios,La qual 
*P/al.38,11, 10 quiere defatar, porque es eterna,antes dixg fer ve 
*l/a,6s, 9, nido paraque por el fe le deu verdadero cúplimié- 
»Pfali24u4, 40. ALLY, Para loqual ante todas co/as fe reque- 
As ria queela faro relasrada en jo verdadero fat 
dLospar» do,loqual (como el verdadero interprete deella ) co- 
ticipes de — mienga d baxgr por fs partes principales, 
aquella paz 


Nc Viendo Iefus las compañas, fubió 
loan 14 17 enel montezy fentando(e e) llegaró. 


pelas feáelfus Difcipulos. ; 
MALES 2 Y abriendo ellibocayenfeñanalos di- 
«Gros ziendo: 

maldix?o 3. + Bionsuenturados los Pobrestdel EC 
ren: q los piricu porque deellos e el Reyno delos 
de cn. 4, * Bienauenturados b los Triftes:porá 


sen. £llos recibirán confolacion, 
veda, 5. *Bienauenturados los Manfos:porque 
Me ellos recibirán la tierra por heredád, 

IL 6 *Bienauenturadoslosque tienen há= 
*Mar.9,50. bre y fed de jufticia: porú ellos ferán har- 
Ico14934: LOS. 

*Mar.4y21 7 Bienauenturados los Mifericordiofos: 
Luc,8,16: - porá ellos alcígaráan mifericordia. 

JlbI- . 8> « Bienauenturados los “delimpio co- 
Ear Net racon:porá ellos verán á Dios. 

y lo ponen 9 Bienauenturados ¿los Pacificos:porá 
Beca ellos ferán llamados hijos de Dios. 
*1x.Peda, 10 Bienauenturados losque padecé per- 
1 fecucion por cauía dela jufticia:porá dee- 


lloses el Reyno delos cielos. a 


11 «Bienauenturados foys, quádo *dixe- [7 Loy 
ren mal devofotros,y os perfiguicren,y di- de Dioses, 
xeren de vofotros todo mal por mi caufas vinculo 4 
x mintiendo. liga d todo 
12  Gozaos, y alegraos; porque vueltro hóbre-qud. 
falario es grande enlos ciclos:que anfi fue Mi Esis; 
ró perfeguidos los prophetas queJuerian- 000 
tes de volotros. 1 

$ 4] *Vofotros foysSal delatierra:y 6 

la fal'fe defúaneciére, cong ferá felada? de 
No vale mas para nada; (ino que fa echa 
da fuera, y fea hollada de los hombres. 

14  Vofotros loys Luz del múdo.La ciu- | 
dad affentadafobre el monte no fe puede 1% 
efconder: j 
15  «£Nife enciende el candil, y fe pone 
debaxo de vnalmud: mas en el candelero, 
y alúbrad todos losq eNá en cala: 

16. + Anfipuesalumbre vuefra luz delan- 
te delos hombres: paraque vean vueftras 


que todas 
les colas 
fed hechas 


Y » 
obras buenas, y glorifiquen á vueltro Pa- ¡2iya 


dire,que eltáen los ciclos: PARE 

y 4¡ No penfeys quehevenido para de cor - 
delirar la Ley,o los prophetas:nohe veni mand. 

do para delácarla,mas para cumplirla. — MmVilde 


18 + Porádecierto os digo,quelhaltag Pirgunva: 
iperezca el cielo y la tierra, nivnafjota,ni 4 Lácli) 


vntilde perecerá dela Ley t quetodaslas 1171 
<ofas no feanhechas. » Exedao, 
19 * Demanera que qualquiera que de- 13. 
fatárelyno de eftos mádamientos muy pe- Dem517: 
queños, y anfi enfeñáre á los hombres, nParael. 
m3 muy pequeño ferá llamado en el Reyno cumplimió, 
delos cielos. Mas qualquiera que hiziére, 19 dela 
A ey,conef 
y enfeñáre , elle ferá llamado grande encl Lado one 
Reyno delos cielos, auto 
20  Portátoyo os digo,que fi vueltrajul- Eferibas 
ticia£no fuére mayor quela delos Eferi- 
bas y delos Pharileos, no entrareys enel 
Reyno delos cielos, 0 
a CO o a Y 
%n No matarásimas qualquiera G matáre, os pro. 
ferá culpado de juyzio: prio cpite= 
12 Yopuesos digo, que qualquiera que todelayra 
fe enojáre 9 locamente Ecol hermano,fe- <arnal 
rá culpado dejuyzio: Y qualquiera que di- Te/3%0. 
xereá fu hermano, PRaka,ferá culpado de Pad py, 
ayitamiento:y qualquieraque 3/v hermano ¿Ieunain: 
ixére, 1 Loco, ferá culpado* del quema- juria Jeuca 
dero del fuego. q Iojuria 
23 Portauto (itruxeres tu Prefentealal. ¡mas grauca 
tar,y alli te acordáres,que tu hermano tic- * S«dela 
ds gehena de 
nealgo contrati: foc: 
a gos 
24 Dexaalli tu Prefente delante delal-- ¿O faricfaz 
tar, y vé: * buelue primero enamiftad con primero. 
tu hermano, y entotices ven, y ofírecetu Ot, recon 
Prefente. ciliatea 


ra 
4 laLey 


25 Se 


9 SEGVN S, 


»uesa58. 35 FiScamigo detuaducríario prelto, 
aProcura entretanto que eltás con el en el camino: 
o porque no acontezca que el aducrfario te 
todos. guar Entregue ál juez, y el juez te entregue bal 
dare deli.. alguazilsy feas echado en prifion: 

tigaries la 26 Deciertote digo, que no faldrás de 


gos. de alli, halta que pagues el poltrer9 corna- 
ab.vaosteco 
b G.¿lmi- 


Fabante re ocalion de cacr.icalo,y echalo deci: q 
18/2047: mejor to es, fe pierda vno de tus miem- 


til como 
los ojosyel 


candalizd- 3, Yo puesos digo, que elque embiáre 


fu muger,fuera de cauía de fornicacion,ha 

zo que ella adultérc:y elque fe cafáre £con 

Det, 24,1 la embiada,comete adulterio. 

Marao, 4.33. 9 Irem,oyltes que fue dicho ¿los an- 

Luc. 16,19, tiguos,FNO te perjurarás : mas pagarás ál 

1,Cor.7,10. Señorh tus juramentos. 

£Sipora- 34  Yopuesosdigo, Nojureys en nin- 

Ea e 4 guna manera, ni por el cielo , porque es el 

Mie, throno de Dios: 

dritado, 35 ¿Ni por la tierra, porque es eleftrado 

E de fus pieszni por lerulalem,porque es ciu 

Tonxour. dad del Gran Rey. 

Deut. 5,11 36 Niportu cabega jurarás : porque no 

hLoquele puedes hazer yn cabello blanco o ne= 

prometie- gro, 

res poryo- 37. "+ Mas (ta vuelo hablar, (1: 10,n0: 

mi ** porquelo queesmas det, demalro- 

Hrésbgaa: 38 4 Oyftes que fue dicho á losantiz 

¡Sade mal guos,+ Ojo por ojo: y diente por dien- 

principio. te: 

de mala 39 Yopuesosdigo,*No reliflays! con 

fuente:S> maliantes á qualquiera que te hiriére en tu 
y. — mexilla dieftra , buelucle tambien la o- 

VEsodias to 

24 go Yilquequiliéremponerte á pleyto, 

Lev,24,10. Y tomarte tu ropa, dexale tambien la ca- 

Des, 19/21 Pdo 

129.41 Yi qualquiera que tecargáre por y= 

2:17, nalegua,vé con el dos, 

3 1Cor:6,7. 42 TAlquetepidiére,dále: y álque qui- 


MATTHEO o 
pe tomar de ti emprellado; nole ref e 
es. J 
43. GOyltes que fue dicho,F Amarás [pu 
atuproximo, y aborrecerás 4 tu cocmi- go en jue 
a zio. 
4 Yo pues osdigo,Amad 3 vueltros e- TDem15,8, 
nemigos : Bendezid á losque os maldi- , VA 
zen : hazed bien á losque os aborrecen, fLemigu8, 
y torad por losquéos calunian y os per- Jn 
liguen: =) 
A + Paraque” feays hijos de vueftro Ace . 
Padre que eftá en los cielos ; que haze Fc" At: 
je fu Sol falga fobre malos y buenos: Y a Mohreys 
liste fobrejultos y injultos. ¿foys)hi- 
46 Porque (iamardes álosque os aman, jos dec. 
que falario tendreys3 No hazen tambié lo 
mifino los publicanos? 
47 Yi %abragardes á vueltros herma= o Tuuier» 
nos folamente,que hazeys de masíNo ha» des amor 
bado publicanos? folamento 
48 Sed pues voforros perfedtos,? como lc 


vueftro Padre,que eltá en los cielos es per Paint 
fe8o. 


CAPIT Vr 

¡Rofiigue mas en ejpecialen la purificación dela 
A A 
Drs, fiempre,como comengó, contra poniendo las 0= 
Uras delos liypocritas, 1. Dela Limo/na. 11 De 
La oraciow, del perdonar con ficcilidad las oJfen/aa 
elos hermanos, 111. Del azuno. MA, El pri 
mero y folo eudio del pio Euangelico,adquirir vera 
dadera y bina fi procurar fu asgniento abnegas 
datoda anaricia, pofpuefto y mortaficad: todo cliy= 
dadocongoxofo dd iéto, el qualel Dadre celestial 
tiene tomado fobrefi yc. 


Trad que no hagays vueltra limof 

na Abanto delos hombres, parad 

feays mirados deellos:de otrama= 
nera no aureys falario acerca de vueltro 
Padre que cffá en los ciclos. 
2 +Pues quando hazes limofha, no ha= 
gas tocar trompeta delante de ti , como. 
hazen los hypocritas , 9 enlas Synogas y 0S.hazieno 
enlas plagas,para fer cltimados delos hó- do fusli- 
bres: decierto os digo queya tienen fu fa moasen 
lario. cs 
3 Mas quando tu hazes limofha, nofepa p Alqual 
tuyzquierdaloque haze tu derecha: Iofecreto 

Que fea tulimofua enfecreto:y tuPa- (Spee 
die Pquemirienló fecrero,el Tto pagará ly or 
en publico. QTe hara 
5 4 Y quando oráres, noftas comolos bié en ke. 
hypocritas:porque ellos" aman eloraren 11, 
losayuntamientos , y en los cantones de r Ot.fue- 
Las calles en piesparaque (an viltos, De- Jen oras 
cierto queya tienen fu falario. Ec 
a ij 


TRO. 12, 8, 


1. EL EVAN.G.ELIO p 


6. Mas tu,quando oras,entrate en tu ca 
mara: y cerrada tu puerta, oraá ru Padre, 
que ellá enfecrero; y tuPadre que vee en 
lo fecreto,te pagará en publico. 
50, parle-7 Y orando,no feays2 prolixos, como 
ros.habla- Jos berhnicos, que piélan que por fu par- 
dores.eñu Jeria ferán oydos. 
Saco. 8 Nohoshagays pues femejátes 3 ellos. 
sompuefla POrque vueltro Padre fabe de que colas 
Peas Edda necefsidad, antes que vofotros le 
in 10. 1da ys. 
bGemeso  Vofotros pues orareys anGi:” Padre 
mundanos hueftro,que eltás enlos cielos, Sea (andti- 
inDior — Ecado ca Nombi 
"cana, cado tu Nombre, 
10 Végatu Reyno.Sea hecha tu volútad, 
como en el ciclo,anfi tambien en la tierra, 
1 Danos oy mueltro pan quotidiano. 
«Offenfas. 12 Y fueltanos nucítras e deudas,como 
4 Alosque tambien nofotros foltamos d ánueltros 
noshan of- deudores. 
fendido.. 13 Y nonos metas en tentacion ; mas li- 
Ab.13, 19. 6 A 
branos + de mal: porque tuyo es el Rey. 
+ moyy la potécia,y la gloria, por todos los ki- 
kMár,tt, glos.Amen. d 
El +... 14 *Porquefifoltardesálos hóbres fus 
Ecclefadi2. ofrenfas, foltaroshá tambien 3 vofotros 
ea. -vitefteo Pardre celeftial. 
ic, 15 Mas finó foltardes ¿los hombres fus 
fOr.efcu- offenfas, tampoco vueftro Padre os folta- 
recen rá vueltras offenías. 
o 16 G| Y quando ayunays,no feays como 
señas de Jos hypocticas €aufteros ¿que ! demudan 
alcra us volvo para parecer 3 ls hombres 
disp, E ayunan, Decierto os digo, que ya tienen fa 
hArro ver. Salario. 
6 17. Mas tu,quando ayunas , É vnge tu ca- 
TILI.. bega,y lava turo(tro: 
¡Oshora- 18” Parano parecerá los hombres quea- 
dan yunas¿fino A tu Padre que eltá enfecreto: 
ALue13332 y tu Padre h que vee en lo fecreto,te paga: 
Y 110.5 24 om publico. 
Patry. 19 4 No hagays theforos en la tierra, 
Lonenk” dondela polilla y el orin corrompe: y dó- 
ellá deladrones ! minan,y hurtan. 
Luca 34: 20 + Masthazeos theforos en el ciclo, 
mPerfe-— dondeni polilla ni orin corrompe:y don- 
ftowente  deladrones no minan ni hurtan. 
nan 21 Porque dóde ' eltuuicre vueltro the- 
aros foroyalli eftará yueltro coragon. 
joporla. 22 *El candil del cuerpo es elojo: anfiá 
fubidoriayo fi tu ojo fuere "fincero,todo tu cuerpo fe- 
dadiriaay. rá luminolo 
Plrite de 73 Mas fituojo fuere malo,todo tu cuer- 
momti poferá tenebrofo, Anfiqueli la lumbre 4 
O entiay,fon tinieblas, quantas ferán las mil- 
fimple. — mastinieblas. 
abwvaz. 24  *Ninguno puedeféruir 4 dos feño- 


*HLuc.16,13, res:porá o aborrecerá al yno, y amará al o- 


trozo fellegaráal yne, y menolpreciará al e . 
otro.No podeys feruira Dios, y 3"Mámó. nRigzas, 
a5 *Portanto os digo, *No oscongo-*Luc,12, . 
xeys? por vueflra vida, que aueys de co. 22 

mer, o que aueys de beuer ni por vueftro Phil 46.1 
cuerpo, que aueys de veftir. La vida no es Th. 68% 


mas qué el alimento, y el cuerpo que el PES 
yeltido? ESA 
26. Miradálas aues del cielo,que noé: fas pol 


bran,ni fiegan,ni allegá en albolies, y vuelcitos. 

tro Padre celeltial las aliméta.No foys vo. pPorvuef 
fotros Y mucho mejores que ellas? troviéto,O 
37 Mas quien de vofotros podrá cógo-Pañdiz.G; 
xandofe añidirá fu effatura vn cobdo? Eno 
28 Yporclveflido por ue oscógoxays? q Mas ex- 
Apprended delos Iyrios del campo, como celentesa 
crecen: no trabajan ni hilan: de mas van. 
29 Mas digo os,que ni aun Salomon comlor 
toda fu gloria fue veflido ani como vno Fa 
deellos. cuaiAór, 
S0. Ylilayerua del campo, que oyes, y imuchog (e 
mañana es echada en el horno,Dios la vil- congoxe. 
teanfizno hard mucho mas á vofotros hom» 

bres de poca fet 

31 No os congoxeys pues diziendo,Que 
comeremos,o que beueremos,o cong nos 
cubriremos: 

32 Porque*las Gentes bufcan todas el- sArrov.7 
tas cofas. porque vueltro Padre celefial Ethnicos- 


fabe que de todas eftas cofas teneys necel!G con 
idad. pocipot 
35 Mas bufcad primeramente el Reyno ¡El ivaba- 


deDios, y fu julticia, y todas cftas colas joquetrac. 
os ferán añididas. rá con Ñi- 
34 Anlíque, no os congoxeys porlo de go/ínque 
mañana:que el mañana'eracrá lu congoxa; Ana 
baltaal dia u fuafficion. eras 
GA PIT IL 

Rofiguiendo en la mifná cscion,deciende d dar 

“alganos preceptos mas particulares,como wde la 
modera cnel jugar del proximo contra los hypo» 
critas,x.de la pradencia en la difpenfacion dela a- 
era doélrina. 11. Exhorta a la oracion. 111, Sí 
made toda la Ley dela Charidad. 1111, Ex- 
horta arececebirel Enangelio. Y. Aguardar/e de 
osfaljosenfeñadores, y da auijo cierto por elqual 
fan conocidos, V 1. El que recibe de animo la do- 
Elruna del Enangelioypor ella vence toda tentacion: 
el hypocrita perece enclla. 


O x juzgueys : porque tambien *Lue.6, yy 

no feays juzgados» Roman. 

2 Porque con eljuyzio quejuz- y 1.Cor.433. 
gays,fercys juzgados: y + con la medida q *Mar. 4425. 
medis,conella os boluerán á medir. Luc, 6,58 
3 Y porque miras el arifta que cftá encl 
ojo de tu hermano: y no echas de yer la vi- 
ga queeltá en tu ojo? *KLuc,6, 415 
4 *O como *dirás 3 tu hermano,Elpera x Gradi- 
echaré de tu ojo clarifta : y heaqui yme vi- 205 
gaen tu ojos e 5 Hypo- 


== 


3 SEGVN Ss. MATTHEO: 


tro Padre 4 eftá en los cielos quanto mas 
dará buenas cols los que piden dec 
% 


1 
e na a. aye Anii Gytodas las colas que querria 
Tob.4:16.. des quelos hóbres hizieflen Eovalotras] 
bLa(umma ani tambien hazed yofotros con ellos: 
de laLeyY porque ella esbla Ley,y los prophetas. 

os E 13 qpeEntrad porla puerta eltrecha:por- 


ei: , 4 camino lleva  perdiciomes ancho y 
2 paciofo:y los que vá porel, (ón muchos. 
14 Porquela puerta es elttecha, y ango- 

y. Aoelcamino quelleualavidas y pocos 


fon los quelo hallan. 

15 4 Tambien , Guardaos delos falíos 
prophetas,que vienen á vofotros con vel: 
idos de ouejas; mas dedentro fon lobos 
robadores. 

KLu. 6,43, 16 Por (us frutos llos conocereys. *Co- 
44: genfi vuas delos efpinos? o higos delos 

efcambrones? 

17 Delta manera,todo buen arbol,clleua 
«G;haze.  huenosfrutos:mas el arboldpodrido,]leua 
a Corre malos frutos, 
pio.icdió: ¡8 “¿No puede el buenarbol leuar malos 
frutos; nielarbol podrido lleuar buenos 
toman. Pos. y 
tro 09, +Todo arbol que no lleua buen fruto, 

cortafe, y echafe enel fuego, 

30, Anlipor us futoslosconocerey. 
21 No qualquiera que me dize,Señor,So- 
for,entrará en el Reyno de los cielos:mas 
elquehizierela voluntad de mi Padre que 
eGr.potes eftá enlos cielos. 
fadisopo 22. Muchos me dirán aquel dia,Señor,Se- 
rencias. — forzno prophetizamos en tu nombre, y en 
pen tu nombre facamos demonios, y en tu nom 
270 1/6: bre hczimos muchas grandezas, 
Tos. G.1os 23 Y entóces les cófelfaré,tNunca os co- 
To obrays nocisapartaosde mifobradoresde maldad. 
jniquidad. 24 q]*Pues,qualquiera que me oye ellas 
VI. palabras,y las haze,compararlohé al yaron 
1 1406:47+ prudente que edificó lu cafafpbre peña. 


14 
15 Que decendió lluuia,y vinieron rios, 
y foplaron vientos, yFcombaticró aquella g Otcome 
cala, y no cayó:porque cltaua fundada fo- 040% 
bre peña, 
26 Y qualquicra que me CHE eltas pala= 
bras,y no las haze,compararlohé al varon 
loco,que edificó fl cafa fobre arena. 
27 Quedecendió lluvia, yvinieroh rios, 
y foplaron vientos , y hizieron impetu en 
aquella cafo,y cayó y fue fu ruyna gráde. 
24 TY fué quecomo Tels acabó cllas pa- Y Marita: 
labras , las compañas le elpantauan de fu Lo16,4931 4 
doétrina. 
19 Porquelosenfeñaua como quien tie 
ne authoridad,y no como los Efcribas. 

CAPIT. Vil 
ques Chriflo woleprofó.. 11, Sanad wo ficr= 
mo del Centurion,cuya fe alaba, UL Sana a le 

_fuegra dePedro.y a otros machos enfermos, II, Re- 
Faja a vn Eferiba,o doclor de la Leyyel qual fe ofre- 
cía defegurlsy a vo deus difcipulos que con pre= 
texto de piedad fé queria partir decl por entonces, 
manda quefe quede, V Aman/a la t:mpeftaden la 
mar, VI, Sana dos endemoniados en la tierra 
los Gergefenos. 


Como decendió del móte,feguian+ 
lo muchas compañas: lero: 


2 Y heaqui vn leprofo vino, yla- 

reli donbedocdEGUBEDESS Dust ro 
des melimpiar. vercacia, 

Y eftendiendo Tefius fu mano, tocólo 
diziendo,Quiero:fe limpio, Y luego fu le- 
pra fue limpiada. 
4 Entonces lefusle dixo, Mira no lo di 
gas nadiezmas vé, mueltrateál Sacerdo- 
te,y ofrece el prefenteTque mandó Moy- 
fen Ipara que les confte, 
$  G7FY entrando lelus en Capernaum,vi G; parate: 
no 4 elfel Centurion ssisdole lmccio dh 
6 Y diziédo,Señor,mi mogo eltá echado ellos, 
en cafa paralytico grauemcte atormétado. ll 
7 Y Icfus le dixo,Yo vendró,y lo fanaré. “Luca 
% “Y refpondió el Centurion, y dixo,Se- Y Elepic 
for noloy digno que entres debaxo de mi ys 1a Suar 
techumbre: mas folamente !di conh pala- pició delos 
bra,y mi mogo fanará. Romanore. 

Porque tábicn yo foy hombre" leba- Manda, 
xo depoteltad : y tengo debaxo de mi po- m Queten” 
tefadfoldados: y digo 3cfte,Vé, y vá: y al go debaxo 
otro,Ven,y viene:y d mi ieruo, Haz ello, ne vd poto, 
yhstelo pus a, 
lo YoyendoloTefus,marauillofe:y dixó Juego de- 
3 los quelo feguian,De cierto os digo,que clara, 
niaun en Hrael he hallado tanta fe, 
1 Maso os digo que védrán muchos del 
Oriente,y del Occidente, y feaffentarán 
álam:f con Abraham,y Ifaac, y lacob,en- 
el Reyno delos cielos: 


TLem14140 
¡S.como e- 
reslimpio. 


a ij 


y EL EVANGELIO 


% Ab.22,13, 12, PY los hijos del Reyno ferán echados 
a Todo lo enlas tinicblasade afuera.Alli ferácl lloro, 
queles fue- y el batimiento de dientes. 
radel Rey- 3 Entonces lefus dixoal Centurion:Vé, 
no de los ¿como creyfte, fea hecho contigo » Y fu 
ciejon 2 4Í mogo fue fano en el mifino momento. 
UL 4 veces lots O 
A fufuegra echada en la cama,y có fiebre: 
15 Y tocó fumano, y la ficbrela dexó : y, 
Icuantófe, y fruióles. 
16. * Y comofueyatarde , truxeroná el 
muchos endemoniados . y echó deellos los 
demonios con la palabra, y fanó todos los 
enfermos; 
17 *Parag fe cumpliefle lo q fue dicho por 
el propheta lfaias,¿ dixo,El tomó nueltras 
enfermedades, y llcuo [nueltras] dolécias. 
18  qy*Y viendo lefus muchas compañas 
arredor de G,mandó que fe fueffen de la o 
tra parte del lago, Ñ 
19 Yllegófe vn Efcriba, y dixole:Maeftro, 
pSirON: donde quiera que fueres. 
29 Y lefusle dixo,Las zorras tiené cauer- 
nas, y las aucs del cielo nidos: mas el Hijo 
del hombre no tiene donde acuelte fu 
cabeca, 
21 Y otro de fus Difcipulosle dixo , Se- 
ñor, Dame licencia que vayaprimero, y 
entierreá mipadre. 
22 Y lefus le dixo, Sigueme, y dexa que 
los muertos entierren lus muertos, 
23. 9 FY entrando cl en ya nauio,fus Di. 
, Féipulos lo Gguicron. 
24 Y heaqui fue hecho enla mar yn gran 
movimiéto, que la nao fc oubria de las on- 
das:y el dormia. 
25 Y llegandofe fus Difcipulos defperta- 
rólo,diziédo, Señor falua nos,perecemos. 
16 Yelles dize, Porque temeys hombres 
bMand6:B depoca felEntonces de(picrtobreprehen- 
ueridaa o dió alos vientos y ¿la mar, y Sfue grande 
Foios: 


riñió. 
< G.fuehe 27 Y los hombres fe marauillaron dizié- 


MMar.1,29, 
Lac.4,,384 


Mar. 132, 
Luc.4 400 


asp 4. 
ys. Veda, 
Me 

111, 
*Luc957 


cha. do, Que hombre es efle,que aunlos vientos 
y lamarlo obedecen? 

VI 28 q¡*Y comoel vino de laotra parte en 

*Mar5,2. la prouincia de los Gergefenos: vinieron= 

Luc,8,26, Je ál encuentro dos endemoniados que 


falian de los fepulchros , fieros en gran 
manera, que nadie podia palfar poraquel 
camino. 
dPor,Que 29 Y heaqui clamaron, diziendo, Que 
sienes con tenemos contigo Jefls hijo de Dios? Has 
molorros. venido ya acá a moleítarnos antes de 
tiempo? 
30 Y eftaualexos de ellos vn hato de mu- 
chos puercos paciendo. 
31 Ylos demonios lerogaron diziendo, 
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Si nos echas,permittenos que vamos en a- 

quel hato de puercos. 

32 Y dixoles,Id. Y cllos falidos fucronfe 

enaquel hato de puercos ; y heaqui, todo 

elhato delos puercos fe precipitó de va. 

defpeñadero enla mar, y murieron en las 

aguas. 

33 Ylosporqueros huyeron,y viniendo 

¿la ciudad, contaron todas las cofas, y lo- 

que sua pafido con los endemonia= 
los. 

24 _ Y heaquistoda la ciudad (alió 4 rece- 
irá lefis : y quando lo vieron,rogauanlo 

que fe fuefe de fus terminos. 


CAPIT, IX 


Ana Chrifio wm paralytico en pruena,contra los 
S Efeibas quetienepuistad de perdonar peca 
il 


dos. 11. Llamañ Matibeo publicano,el qualle 
figuesy rfpondeá los Pharieosque lecalumnianá. 


que comia y benia con publicanos y peccadores. 
111, Refponde ¿los Diales deloan quele pre 
guntan borque fs Difeípulos mo ayuná, como ellos, 
y los Ubarifeos? 1111, Refufeita vna hija de vn 
principal, y enel camino fana d vna muger de vn 
“antiguo flux defamgre, V. Sana dos egos, VI, 
¡Sana d wn endemontado mudo £7, 
Ntonces entrando en »n nauio pal 

E fó dela otra parte, y vino “áfuciu- cANaza» 

dad. reth. 
2 *Y heaqui, le truxeron »» paralytico *Mare, 25, 
echado en mia cama: y viendo lefias la fe 1405, 18. 
dellos,dixo il paralytico: (Con hijoztus (E ego. 
peccados te fon perdonados. bubnank 
3 Y heaqui vnos delos Efcribas dezian mo. 
dentro deliEfte$ blafphema. Vitupera 
4 Y viendolefus fus penfamiétos,dixo, 4 Dios v- 
Porque penfiys malas colas en yuellros fupando. 
coragonest a 
$ Quales mas facil,DezinLos pectados ise, 
te fon perdonados : o, dezir Leuantate y porla Ley 
anda? blafphe» 
6  Masporque fepays que el Hijodel hó. mar. 
bretiene poteftad enla tierra de perdo- 
nar peccados,dize entonces ál palo 
Leuantate, toma tu cama, y vete á tu calas 
7 Entonces elfe leuátó,y fueíe áfu cala. *Mar.2,14a 


-8 Y las compañas viendolo,marauillaró- 145127» 


fe,y glorificaroná Dios, que ouiclle dado WS.d Mate 
tal poteltada hombres. ¡Losque 


9 4% Y pafindo Tefus dealli, vido 2 vn tontas caro * 
hombre,que eftaua fentadoál vanco delos go deco. 
publicos tributos,el qual fe llamaua Marrheo: brarlos 

y dizele, Sigueme, Y leuantófe, y figuiólo. Publicos 


Lo: ió y tribucoso 
Y aconteció que oltando el fentado a £butosa 


- la mefah en fi cafa,heaqui que muchos ipu- tonces me 


blicanos y pecadores ¿avian venido, fe fame enla 
fentaron juntamente á la mefa con lefus y opinió del 
fus difcipulosa vulgo. 

un Y 


vA SEGVN AS 


1 Y viendo efiolos Pharileos, dixeroná 
fus diftipulos, Porque come vueítro ma= 
eftro conlos publicanos y peccadores? 
1 Yoyendoloresys, dixoles,Losq el- 
tan anos, no tienen necefsidad de medi- 
co:fi no los enfermos. 
*of.6,6, 13 Andad antes apprended que coles, 
bax.12,7= 4 Mifericordia quiero, y no facrificio:por- 
¿nohevenidoá llamarlos juftos , kmo 
los peccadores tá penitencia. 
fon. 14 G] Entóces los difcipulos de loan vie= 
Tx  néacldiziendo:* Porque nofotros y los 
*Mara2,18. Pharileos ayunamos muchas yezes, y tus 
Luc. 5, 33 difcipulos no ayunan? 
a G.Loshi- 15 Y dixoles 115 vs,Pueden ? losque fon 
jos de «hala de bodas tencrluto entre tanto que el e 
mosHebe,  pofo eftá con ellos 2 Mas vendrán dias, 
repuso: quádo el efpofo ferá quitado deellos,y en- 
mada de la EONces ayunarán. 
condicion 16. PIré,nadicccharemiendo de paño re 
dela doétri zio en vellido viejo: porque el tal remien- 
na del Evá. do tira del veltido, y hazele pcorrotu 
y delínge- 17 Nrechan vino nueuo eu cueros vie- 
mio Maris jos:de otra manera los cueros (e rompé, y 
juñen.  €lvino(e derrama, * y pierdenfe los cue- 
€ 0, dañáfe ros: mas echan el vino nueuo en cueros 
nucuos : y lo vno y lo otro fe conferuajú- 
tamente. 
MIL 18 45 * Hablando el eftas cofasá ellos, 
% Mar:gia2, heaqui d yn principal vino, y adorolo, di- 
1uc.8,41+  ziendo,Mi hija es muerta poco há: mas vé, 
¿AE y pon tu mano fobre ella, y biuirá 
OS pi 19 Y lcuátófe 155svs,y iguiólo, y fus dif 
o palo 
eLaorladu 20, Y heaqui vna muger enferma de flu- 
ra o pegue- xo de fangre dozc años auia,llegádole por 
lo, o franja: detrás,tocó * la finbria de fu velido. 
Num.15:38, 21 Porque dezia entre fi, Sitocáre fola- 
£G.(aliáe mente fu veftido,feréf libre, 
22. Mas imss boluiendofe, y mirando- 
gArrveszs la,dixo,? Confía hija,tu fe tebá librado . Y 
la muger fué libre deftle aquella hora. 
23 Y venido 1esvsá cala del principal, 
viendo los tañedores de flautas, y lacom- 
paña que hazia bullicio, 
24 Dizeles, ? Apartaos, G la moga no es 
muerta:mas duerme. Y burlauanfe deel. 
25 Y comola compaña fué echada fuera, 
entró, y trauó de fumano : y la moga fe le- 
uantó + (rra. 
26 Y falió cfta fama por toda aquella tic. 
27. MG Y paffando 12 sys dealli,iguieró- 
le dos ciegos dando bozes,y diziendo, Té 
mifericordia de nofotros Hijo de Dauid. 
28 Y venido icala,vimieroná ellos cie- 
gos, y lelus les dize; Crecys 4 puedo ha= 
zercítozEllos dizen,Si Señor . 
29 Entonces tocó los ojos deellos dizié. 


A 15 
A cmmié 
dad cóuer- 


h Yhos de 
AQUÍ, 


Y 


MATTHEO. 8 


do,Conformeá vueftra fe os fea hecho . 
30” Ylosojos deellos fueronabiertos: Y 
ves vsles defendió rigarofamente diziendo, 
Mirad,nadie lo fepa» 
32 Masellos falidos,diuulgaron' fu fama 
portoda aquella tierra. p 
32. q * Y faliendo ellos, heaqui le truxe- 
ron va hombremudo endemoniado: 
33 Yechadofuerael demonio, el mudo 
habló. Y las compañas fe marauillaron di- 
ziendo , Nunca há fido vilta cofa femejan- 
teen Iftacl. 
34 *Maslos Phariftos deziá,Por el prin- * Ab, 12,24 
cipe de los demonios echa fuera los de- Marc.3,22. 
monios. Losc,11 150 
35 * Y rodeaua 15svs por todas las ciu- 
dades yaldeas, enfeñando en las fyno 
deellos, y predicando * el Euangelio 
Reyno, y fanando toda enfermedad y to- 
da flaqueza enel pueblo. 
36. *Y viendo las compañas,yuo miferi- kMat.6,34 
cordia decllas,queerá t derramados y ef. YDefcarria 
parzidos,como ouejas 4 no tienen paltor. Pra Ce 
37. Entonces dizeafus difcipulos,* A la Gipados, 
verdad la mielTe es! mucha: mas los obre- Ja. 4,6, E: 
105,pOCOS. zech. 
38 Rogad puesal Señor dela miele,que *Luc.10,z. 
embie Soros ifumielfe. Joan. 4» 36, 
CAPIT Xx Grandes 
Lamael Señor a fia doZe Dijeipulos álosquales 
L pradua y embia al primer enfaye de fu predica: 
ciomyin/trujdos de loque ban de anmuncsar, yá qui 
en, depotencia celstialpara fanar todas enferme 
dades enteffimonio dela werdad de fudoélrina:an 
firmafino ls di reglas decomofebran de aucr anfi 5 
losque losrecibieré,como elos que ls defechari, ay 
con temor y fedela dinina Prouidencia 
eligrosde fu vocacion, y auifandoles del 
fuegoy alboroto que con fu predicacion vendria em 
el mindo porla reli delimpio mundo queno 
La querrá recebir (ye, 
E Noncessemllamádo fu dogo DI. Mar pa 


vi. 
XLnca1,14 


as FMar, 6,6, 
Ej Herzaz 
¡Ar 493: 


dos. olega- 


flaqueza. 
2 Y losnobres delos dozen Apoftoles dos. 4 em- 


biaua en (ua 


fon eftos.El primero, Simó,¿ es dicho Pe- obra 


dro,y Andres,fuhermano:lacobo,hijo de 
ooo Mea ondas 
3 Philippe, y Bartholome: Thomas, y neo. 
Matthco * el publicano :Jacobo hija del q Viton de 
pheo, y Lebco por fobrenóbre Thaddeo; Cerioth. 


4. Simon? de Cana, y Judas? Iftariora, E Noyreys 
que tambien lo entregó. rd 


5 _Eltos doze embió 1zsys, 3los quales losGentils 

dió mandamiento, diziendo,"Porel cami- ni 2os de 

no delas Gentes no yreys: y en ciudad de laticrra de 

Samaritanos no entreys ; Samaria. 
G Mas 


” ED E VA 
97466 Mas ydantes* ¿las oucjas perdidas 
dela Cafa de Ifrael. 
+ Arrau. 7 Y yendo predicad,diziendo,tEl Rey- 
no delos ciclos há llegado. 
3 Sanad enfermos, alimpiad leprofos,re 
fuftitad muertos , echad fuera demonios: 
de graciarecebiftes,dad de gracia. 
9 “No polleays oro, ni plata,ni dinero 
en vueltras bolfas: 


Rar. 6,8. 
Luc.9,39 Y 
223% 


PE obta 10: Nialforja para el camino:ni dos ropas 
dos, cófor- de veltir,? ni gaparos,ni bordon:kporque 
mea loque elobrero digno es de fu alimento, 

precede. 51 e Mas en qualquiera ciudad, 6 aldea, 


pat donde entrardesbulcadzon dizencia quié 


y. Faenelladigno, y epoladall 

«, Malgays. 

b qe Y entrando enla cafa,faludalda: 

lugar. 13, Y Gilacafa fuere digna,vuellra paz vé: 
drá fobre ella:mas (ino fuere digna, vuel- 

Y Mar.6,11. tra paz fe bolucráa vofotros. 

Less 14, 4 Y qualquiera que no os recibiere, 

» Ad .13,51 mi oyere vueltras palabras falid de aquella 

y168, cafa,0 ciudad, y Flacudid el poluo le vu 
eltros pies + 
15 Decierto os digo,queelca/tgo lerá mas 
tolerable la tierra de los de Sodoma y de 
los de Gomorrha en el dia del juyzio, que 

seruero,y F3quellaciudad. E 

E pda 16 *cHeaqui,yo os embio,como ¿oue- 

bien que. J35 en medio de lobos:fed pues prudétes, 

bien, como ferpientes:y Y fenzillos,como palo- 
plos mas. 
17 Y guardaos delos hombres: porque 
os entregarán en concilios, y en fus [y no- 
0d ¿8asos agotorán. 

ao Y aun principes y á reyes fereys lle- 

monio ados par cauía de mi, paraque les confte 

“Y Marazin á.cllos y álas Gentes. 

Lucaayn, 19 TMas quando os entregáren,no os 
congoxeys como, 0queaueys dehablar: 
porque enaquella hora os ferá dado que 

ableys. 
20. Porque nofoys voforros losque ha: 
blays, (no elEfpiritu de vueltro Padre, 4 
habla en vofotros. 

21 Elhermano entregaráál hermano la 

(0, matx. muerte, yelpadreal hnjo:y los hijos fe le. 

rs uantarán contra los padres, y £ hazerloshá 

FMaray 13 MOFIF. 4 » 

Luc. 11,19. 22 Y fereys aborrecidos detodos por mi 

Promete: nombre : Fmas elque fopportáre halla la 

Jes fu prefé- fin,eltejferá faluo. 

CE 23 Mas quádo os perfiguieren en efta ciu 

cinenel of 4,8 fjuyd álaotra:5 porá decierto os die 

*[ Lu 6, 49, go,ónoacabareys de andar todas las ciuda 

Mic des delírael , G no vigael Hijo delhóbre. 

155204 24 +ElDifcipulo noes h mas q (a mací- 

Ni Gríobre. trozni el fieruo,mas que fu(eñor + 


haflaque 


NGELI1IO 20 

25 Bafteleal difcipulo fer como fu mac£ 

tro:y ál ieruo,como fu feñor:t (14l milmo TAb.12,:4 
padee dela familia llamaróBcclzcbul,quá- 

to mas los defi cala. 

26 Anfignolostemays :|poránada AY fMar.4,20 
encubierto, q no aya de fer manifeftado:y Lue.517.7 
nada occulto,que no aya de faberle. 12,2 

27 Loqueos digo! entinieblas, dezil- ¡Como pri 
do enluz:y loque oysálla oreja,predical- Hidanáe, 
do delos tejados. DO 
28. Y no ayays miedo delos 4 matan el PULS" 
cuerpo,mas al alma nopuedé marar:temed 
antes á aquel que puede deltruyr el alma 

y el cuerpo en el quemadero - 

19 Nofevenden dos paxarillos por vna 

blanca? Y vno deellos no.cacátierrat Gn TSinla Pro 
vueltro Padre. O 
3o Y vueftros cabellos tambien, rodos + Af) 
eltan contados» is 
30 No temays pues:mas valeys vofotros 

que muchos paxarillos, 

32 +Pues qualquiera que me confe(láre Y Mar,8,3B 
delante de los hombres, confeMarlohé tá. 146 9,26, 
bicn yo delante de mi Padre, Get enlos J130 9% 
cielos: o 
33 Y qualquiera que me nc áre delante 
ac aedarlohéyo tambien de 
lante de mi Padre,que eftá enlos cielos. tidad, quie 
34 ¡TNopenfeys que he venido para me- tud. 

tor! paz en latierra:o he venido paramo: m Guerra y. 
ter paz, no ' cuchillo,, ifeitiaa 
35 +DorGhe venido para hazetdifenfió Faraones 
a hombre cótra fu padre, y de la hija có- fio cana 
tra fi madre,y de la nuera cótra fu fuegra.: dela rebe. 
36 Y,Los enemigos del hombre,los do Miondelos 
calas dpi 

7 +ElG ama padre, madre mas G á mi, IMA zA 
0% us as el AS hija ACER 
mas que á mino es digno de mi. a 
38 + Yelquenotomafu cruz:y gue en ala 
pos de mino es digno demi, HE 
39 TRE ue halláre fuvida,la perderá! FEscazs 
yo ue perdiere fu vida por cauía de mis loan. 12,25 
a hallará. n ElGcnla 


o +Elgosrecibea vofotros,á mi recibe, queñionde 
la Confeñsió 


pequeñitos vnjarro de agua fria folamen-; 

tc 0 en nombre de Difcipulo, de cierto 05 4.1 yc,10,16 

digo,queno perderá fu falario. Mafiio 

CAPIT:. XL TMar.9, 42 

Er reziitar ¿Chrifio Si era. o Avitulo 
elelMejias,en refueha remitte a loan por la de Geemi 
relacion de fia difipulosá la confideracion de fé difcipulos 

abras 


SEGGVN.S 


abras como á feñaslegitimas del Mefñiias, YI. De- 
'elura d las compañas el officio del Baptifia em refe. 
peélodefi, 111, Exprobra y amenaza 6 los qué 
mo lo reciben, LIL Adora affeblmo/amentecl 
confejo admirable de la Pronidencia del Padre por- 
suya dienfacion viene que los fabios y poderofos 
del mundo fan ciegos dl myferio del Esiangelio,y fé 
comunique d los baxos deel: álos quales exhorta a- 
quele reciba y imiten, declarandoelingemo de fa 
Exangelio. 
Fué,G acabando 1nsys de dar má- 
damiétos á fus doze Difespulos, fue 
: fe de alliá enfeñar y á predicar en- 
1. delos las ciudadost deellos . 
ia POr y * Y oyédo loan en laprifion los hechos 
» Lucy. de Chrilto,embióle dos de fus difcipulos, 
3. Diziendo, Eres tuaquel ú auia de ve- 
nir,0 efperaremos ¿otro' 
4 Yrefpondiendo1x s y sidixoles,Yd, 
hazed faber á loan las cofas 4 oyS,y veys.' 
$ Loscicgos veen,y los coxos andá; los 
leprofos fon alimpiados, y los fordos oy: 
2.0, predi- los muertos fon refufcitados , y á los po- 
cado elE-. bres es 2annunciada la alegre nueva: 
wang. la. 6 Y bienauenturado es Pel que no fuere 
Recordó efcandalizado en mi 
Madre. 7, 4 Y ydos ellos,comengó insws dde 
miqud. de zirdeloanálas compañas: Que faliflesá 
otra parte verál delierto? Alguna caña que es agitada 
foylapic- delviento ? 
dradecfeá- g O quefaliftesá ver? yo hombre * cu- 
alo. bierco de blandos vetidos? Cierto los- 
m quetraco vestidos blandos, en las calas de 
e Veltido 105 reyes ellan. 
deropas de 9 O que faliftes á ver ? Propheta? Tam- 
licadas. — bienos digo,y mas que propheta. 
d G.Hea- zo Porqueéltees de quien ellá efcripto, 
quie » Heaqui yo embio * miangel delante de 
* Malgto tu faz, Gaparejará tu camino delante deti. 
eMi men yy Deciorto os digo que no fe levantó en- 
OEA trelosque nacen de mugeres otro mayor 
£ Estoque queloan el Baptifla; mas F el que es muy 
eftá Zach. pequeño en el Reyno delos ciclos,mayor 
mt esquecl. 
1  Defdelos dias de loan el Baptifta hal. 
taaoraál Reyno delos cielos fe haze fuer- 
ga:y los valientes lo arrebatan. 
13 Porquetodoslos prophetas, y laley, 
g Entender halta loan prophetizaron. 
como luc- 14 Y li quereys Srecebir,x el es aquel E- 
go lefigue. lias que aura de venir. 
Elquetine 15 El que tiene oydos para oynoyga. 
Kalos. 16 Gx Masá quien compararé celta * ge- 
TIL neracion? Es femejanteá los mochachos 
sel. que (e Gentan en las plagas, y dan bozes £ 
oe, ls compañeros, + 
3 Cítamos 17. Y dizé, Tañimos hos flauta,y no bay- 
La/tes: i endechamoshos,y no lamentalles. 
18 Porquevino loan que ni comia ni be- 
nia:y dizen¿Demonio tiene. > 


» 


os ende- 
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19 Vinoel Hijo del hóbre,¿ come y bene, 
y diz Hesqivakióbre camion. y bet. 

lor de vinogamigoá publicanos yá pecca +6, 5uni 
Oia E sabidudat es aprolada do QA 
fus hijos. FLuc1o,13 
10. *Entóces comengóa gaherirelbenef- 
cio 3 las ciudades en las quals auian (ido 
hechas muy: muchas de (us 1 maravillas, 
porque no fe auian emmendado, diiendo, 
21 AydetiChorazin, Ay de ti Bethíai- 
da:porque fien Tyro y en Sidon fueráhe= 
chas las marauillas que han ido hechas en 
vofotras,M en otro tiempo ouleran hecho 
penitencia en facco y en ceniza. o 
22 Portáto)oos digo, queda Tyro yASi- pe do 
dó ferá mas tolerable Maio suela dal 
LA ¡ 
23 tu Capernaum, " que eres leuanta- Y 
Abit lácteo halla lor infiernos ferás Teod 
abaxada: porque fi enlos de Sodoma fue- haflael cie- 
ran hechas las marauillas que han fido he- 1othafla e 
chas entizouierá Gdado halla cl día de oy. ¿My Pro: 
24 Portanto yo os digo queálatierrade “0 
Jos de Sodoma lerá mas tolerable el caStigo 
enel diadeljuyzio,G ti. 
35 qe'En CAN: o refpondiendo TIT. 
11sys,dixo,Alábote Padre,Señor del cie- *Luc1o,24 
lo y delatierra, que ayas elcondido % ef- p Entonces 
to delos fabios y delos cntendidos, y lo 9 myhes 
ayasreuclado "filos niños. — (tusojos. dr 
26 AnliPadre,puefquean agradó * en 5043 los pe 
27. * Todas las colas me fon entregadas queños. 
de mi Padre: y nadie conoció al Hijo,(i no 5 G.delante 
el Padre:niál Padre conoció alguno, fino Jet qude 
el Hijo, y «quel ¿ quien clHijolo quilicro 29% plus 
reuclar. y Z 
28. Venida mitodos losque ellays traba uy ne 
jadory cargados:¿ yo *hos haré defeálar. (Or, osre- 
29 —Lleuad mi yugo fobre volotros, y a- ercaré. 
prended de mi,á foy málo y humilde Y de uSinhypo- 
coragon:* y Ellas defcanío para vuef- rifa. 


1 Otyirtu» 
des. 


tras almas. (carga, ade 
30 *Porámiyugo esY facil, y ligera m; ¿aras 


CAPLT Xil lleuados 

pre dela caliínia de los Pharif:a jus Difip= 

los que necefitados dela hambre cogian«/pigas 
en Sabbado para comer. 11. Sana en Sabbado 
di vmo que tenía vna mano [ecayy pruena,cótra las 
calínias de los Par. y Efer.que eslicito en Sabbado 
haxerbigalpreximo. _11L. Sana d vo en demo- 
vado ciego ymudo: y deficde la obra deDios tra 
las calmas de los Pharifque deziá ferobra del dia 
blocitra e tsmenciiidi de fur copficación y dela 
ra eltal peccado fer de fuyo srremifible por fer có- 
trael Efpirit sanclo,  TLVL, Aotros delos mf 
mos quie lepidieron feñal(para cifirmació de fu Mi- 
muplerio)refpóde que fa Refureciól figurada en lonas 
1) Loferia:y deniincrales fi pcorejtado. V. De- 
clara quan charos y conjótos le famlos que úl fe 
llegan; 
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» 
FMar.2,23, Naquel tiempo * yua le(us por »nos 
Luc.6yta paca dias de hcfta:yfusDifcipu 
Aa los auian hambre, y cómengaron á 
bados» — cogerelpigas,y á comer. 
2 Y viendolo Jos Pharifeos. disranlo: 

3,25 Heaqui,tus Difcipulos hazen*loque no es 
ed Leto lira 
tasaman 3, Yelles dixo) No aueyaleydo. fque 

: hizo Dauid teniendo hambre el y los que 
eltanan con el 
4 Comoentró enla Cafá de Dios, y co- 
mio*los panes dela Propolicion,que no le 
+4 uxaga jo Salicito comer deellos mis los que eflauá 
29H" Con elstfino i folos los icerdotes? 

Lena 5. ¿O,no aueys leydot enla Ley, quelos 
17" fabbados los Meerdoceriprofd cl fbbe 
Num. 28,9, do,y fon lin culpa? (plo eláaqui. 
dHazenco 6 Pues digo os que Mayor que el Tem- 
mun. q. de 7 Mas Gfupicffedes quecs, T Mifericor- 
igual 4 10% Aja quiero,y no facrificio,no condenaria- 
quo 4 deslosinnocentes. 

127: 3 Porque feñor es aun del Sabbado el 
Hijo dehombté (ga de ellos. 
artY patiédofr de alli, vino á la fyno- 
Luc.6,6. Y heaqui aula «lle yno que tenia vna 
¿Or.fanar. mano feca: y preguntaronle diziendo, Es 
£ En dia de licito“curar fen fabbadofporaccufarlo. 
feas 1 Yelles dixo , Que hombre aurá de 
vofotros, que tenga vna oucja, y fi caye- 
re en vna folía en fabbado, no le eche ma- 
no, y la leuante? 
12 Pues quanto mas vale yn hombre 
que vna oucjal Anfi quelicito es en los lab 
bados hazer bien. 
13 Entonces dixo á aquel hombre,ENié- 
de tu mano. Y el l« cltédió,y fue lercltituy- 
dafana.como la otra 
g Gutoma- 14 Y falidos los Pharifeos Econfultaron 
ron cófejo- contra el parabdeftruyrlo. 
Orshizietó 55 "Mas fabiendo lo efus,apartófe de alli: 
E taario, y fguicronle muchas compañas, y fanaua 
*hifi.42,1. A todos. (lo defcubrieffen: 
¡Derecho 16 Y cl les defendiarigaro/amente que no 
* Porel cl17. Para quefe cumplieffe lo que eftaua 
derecho, la dicho por el propheta Ifaias que dixo, 
julicia aya 18. tHeaqui mi Geruo,ál qual he eftogi- 
arg. dosmi amado, enel qual fé agrada mialima: 
ura fa pondré mi Efpiritu fobre el, y á las Gentes 
ofticio mié annunciará ¡juyzio. 
traselmun 19. No contenderá, ni bozeará; ni nadie 
do duráre gyrá en las calles fuboz. 
enlafindel 20. La caña caxcada no quebrará:y el pa- 
els uilo que humea, no apagará : haflaquefía- 
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icia fera E 
de que viétoria el juyzio: 
orel. 21 YenfuNombrecfperarán las Gétes. 
HL 22 qjtEntonces fuetraydo¿ el vn ende- 
Tarr, 9332 moniado ciego y mudo, y fanólo,de tal ma 
Luc, 11,14» nera que el ciego y mudo hablaua y via. 


23 Ylascompañas eftauan fuera de iy 
dezian:Es elle aquel hijo de Dauid? 
14  Maslos Pharifeos oyendolo dezian, TArr.9,34. 
+Efe no echa fuera los demonios fino por Mar,z:2, 
Beelzebul principe delos demonios. Luen17,* 
25 Y Iefus,como fabia los penfamientos TAÉ19,13a 
deellos,dixolos: Todo reyno diuifo con- !O*coude- 
tra imifino esaffolado : y toda ciudad, 0 5y O) haga 
cafa,diuifa cótra fimifma,no permanecerá. do os een 
16 Y fi Satanas echa fueraá fatanas,cOn- ¿c, Árr jp 
tra imilimo eftá diuifo.como pues perma= 
necerá fu reyno? nG.ligáres 
27. Yiyopor Beclzcbul echo fuera los FMar:ya8. 
demonios, Y vueltos hijos por quien lose- 4 > 
chantPortanto ellos Merá vueltrosjuezes. .ndioo 
18 Y fi por Elpiritu de Dios yo echo fue- cótra Dior, 
ralos demonios, ciertaméte llegado haá p Contra el 
vofotros el Reyno de Dios. EfpirituSáa 
29 Porque como puede alguno entrar en %0.q.dulos 
la cala del valiente, y fiquear fus alhajas, 1 Recendos + 
primeros» aendierell vicio y ema delos leo 
tonces faqueará fu cala? end de 
3o  Elquenoesconmigo,contra mies.y nen reme* 
elque conmigo no coge,derrama, dio Mendo 
31 tPortanto os digo, Todo peccado y Coltñsdos 
Oblalphemia ferá perdonado ¿los hóbres: POr el EL 
mas la blafphemiapdel Efpiricu no ferá pet [jos, “mas 
donadaá los hombres. a delos 
32 Y qualquierad habláre contra cl Hijo a (abiendas 
del hombre,le ferá perdonado : mas qual- có pura ca. 
quiera que hablare contra cl Efpiritu San- lumnía rg( 
éto,n0 leferá perdonado ni en efe iglo mi Mal Euge 
enel venidero, iS 
33 O hazedelarbol bueno,y fu fruto bue defi 
ho:o hazed el arbol podrido, y fi fruto po S.en fas eS 
drido:Iporádelfrutoes conocido clarbol. feiésiasadif: 
34 Generacion de biuoras,como podeys ficil leses el 
hablar bien,Giendo malos 3+ porque del a- remedio. 
bundancia del coragon hablalaboca. —— 14C:G4% 
35. El buen hombre del buenfcheloro del IEijaraso, 
coragon faca buenas colas : y el mal hom- defpentas 
bre del mal theforo faca malas colas. IL 
36. Masyoos digo 4 toda palabra ociofa s!Los im= 
que hablaren *los hombres, de ella darán piosqueno 
cuenta el dia del juyz10. as 
37. Porque derus palabras ferás jultifica- J0 “arcano 
do,y de tus palabras ferás condenado, — cola grave 
38 Entonces refpondicronynos delos dd delpec 
Efcribas y delos Phariftos,diziédo:iMae- cado de la 
Rrotdeflamos ver deri feñal. on 
9 Y elrefpondió,y dixoles,La generació “e Yi 
lay ada berina Hemáda ef mas feñal $ Pr9PoÑ 
noleíerá dada, Guola feñal de lonas pro- $Ab16,1, 
eta. Me. 
Lo "tPorgcomo eftuno Tonas en el vien- 1. Co 
tre de la vallena tres dias y tres noches, Yonas , 1. 
aníi eftará el Hijo del hombre en el coragó + Ot.quere 
de latierra tres dias y tres noches. mor” 
+ 41 Los 
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4Gulosva 41 2Los de Ninive ble leuátarán enjuy- 
rones de zio con elta generacion, y la condenarán: 
e endrsn *POrque ellos hizieró penitencia a pre- 
mar cats dicacion de lonas,y heaqui mas que lonas 
faque cfia, En elte lugar. 
Ke. 42 *LaReyna del Auftrofe leuantará en 
klom,335 juyzio con ella generacion, y la códenará: 
*Rey.10, porque vino delos fines de la ticrra para 
292 oyrla fabiduria de Salomon: y heaqui mas 
Clror9st- que Salomon enefte lugar. 
nota: 43: Quando el efpiritu immundo ha ili- 
Ne do del hóbrezanda por lagares (ecos, bul- 
e Muchos. cando repofo:ylnohallandolo, 
*Heb,6,4, 44 Entonces dize, Boluermebé3 mi cala, 
Jro126y 22 de dondefali.Y quando viene,hallala del 
Pela:20,  ocupadasbarrido,y adornada: 
FONO Y 45 Entonces vá,y toma cófigo otrostfie- 
Fado pal Es efpiritus peores q el, y entrados moran 
aero aya alli; + y fon peores las poltrimerias del tal 
poffeydo hombre quefusfprimerias. An tambien 
del demo- acontecer á ella generacion mala. 
niov.43 Es 46. qy* Y cltando el aun hablando á las 
5 DORA cópañas , heaqui fi madre y fus hermanos 
de Pose», Gftanan fuera,que le querian hablar. 
el Ef. San- 47. Y dixole vno, Heaqui tu madre y tus 
«toydelqual hermanos eftan fuera, q te quieren'hablar. 
eldearry, 48 Y re(pondiendo elalque leia il 
Jr es eípe- dixo, Quien es mi madre, y quien fon mis 
hermanos? 
"Ma o a 49 Y eftendiendo Tu mano hazia fus di- 
Lucro. Leipulos,dixo,Heaqui mi madre y mis her- 
y Mecscó. MAnos. 
juntiñimo 50  Porquetodo aquel quehizierela yo- 
fobretodos lútad de mi Padre, q eftá en los cielos,c (Te 


eflosvincu- Bes mi hermano, y hermana, y madre. 
los. miem OE 
bro de mi 


csemaqar POvle pecbla deleite y del fembradr 
dede o o, 69feña el señor los dius Jucceos dela predi» 
Mea. "de “acion del Euangeli en os quela oyen anfien mal 
mis hueftos m0 en bien , como el mi/ino la declara áfus dif 
eco Epho5, Pul0s. 11. Porotraparabola tambien del agrucl- 
yo. "9 fura enfeña como no todo lo queen la IglefiaJe fiem 
bra es luego buena (imientes el diablo jóembra tam- 
bienen ella Jus Zixanias, las quales nunca fe puedé 
bien defarraygar durante cl figlo por manos de 
hombres fin daño del trigo Cyc.la qual elseñortan- 
bien declara afin difcipulos, 111. Comotra dela 
fimiente de la moftaRa declara la naturaleza del 


Reyno. de Chriflo que demuy da principios 
vieneen Apra anemia, TIL Conotra de 
la Lenadura 


declara lo mifino de la. sas del 
Euágelio, V, Con otras dos,quan preciofo y defuf- 
Fiiente cótento esal que de verdad lo halla, VI. 05 
otra, dela red echada en la mar ex. la condició de 
la Ylefiaexternarecogida con la predicacion del E 
wágelio,en la qual communicaran bypocritas y fe: 
lesibajta que en la conjumacion delfiglo Dios ápuúre 
los wnos y losotros, V LI, Venido Chriflo a predi- 
cará ju ciudad Nazaret, los dels: ciudad/e can 
dilizanenfu baxexsy mo lo reciben 


MATTHEO, 16 
NE dia, *faliendo Tolus de caf,.*Marc,q,r, 
fe 


entófejunto a la mar: TRA 

2 Yallegaronfeá el muchas copa- 
ñasy cutandob el en yn nauio,fentófe, y 
toda la compaña cltana ála ribera. 
3 Y habloles muchas colas por*parabo- 
las, diziendo, Heaqui el que fembravay a 0. goes. 
lió ad fembrar, iS 
4 Y fembrando, parte dela fimiente cayó Tes, 
junto al camino: y vinieron las aues, y co. 
mieronla, 
5 Y parte cayó en pedregales,dondeno- 
teniamuchatierra,y nació luego, porque ¡G.profun 
notenia! tierra profunda: didad de 
6_ Masenfaliendo el Sol,fe quemó, y fe- tierras Ho 
cólesporque no tenia rayz. 16. fibie- 
7 Ypartecayó en clpinas : y las efpinas TOnH. 
+erecieron,y ahogaronla. 
8 Y partecayó en buena tierra, y dió fru= 75 E done 
to.vno de á ciento,yotro deá felenta,y 0- de Dios de 


hSemejan- 


tro ded treynta. fe y obedié 
9 Quientieneoydos para oyrjoyga. — cite 


10 Entonces llegandofe los Difcipulos, » S: abun- 
dicerslasPorquéleshbles por parabalas? las 
u Yelrefpondiendo,dixoles, Porqueá fo de pues 
vofotros es cócedido faber los mylterios blo deDios 
1del Reyno delos ciclos: mas á ellos no es el Templo, 
concedido, e er la 
n Porque qualquiera quemtiene,ferle- Leyolas pro 
Ml rd adivinos O 
aunoloque tiene le ferá quitado. CAP 
13. Porelfoles hablo por parabolas; por= Mare. 4,12, 
queviendo no veen, y oyendo no oyen, Luc,8,10. 
nientendien. 1od.12,404 
14 +Demanera que fe cumple en ellos la Adh.28,26. 
prophecia de Iíaias, 4 dize , *Deoydo oy Rom11,8, 
reys,y no entendereys.. y viendo vereys, P.CÓ el oy- 
yy ye y as 
y no mirareys, E 
5 Porqel coragon delle pueblo eNálen- Fer 0ís2g 
grollado,y de los oydos oy¿pefadaméte, y, Mal. con 
y de fus ojos" guiñá:porque no vean delos dificultad. 
ojos,y oygan de los oydos, y del coragon ¿Comolos 
entiendan, y feconuiertan,y yolos fane. — de flaca ví- 
16. Mas bievauenturados vueltros ojos, 
porá vecn:y vueltros oydos, porque oyó. 4 
17  *Porque decierto os digo, muchos 7. 4.7). 
prophetas yjultos dellearonverloque uf + El nego. 
otros veyssy no lo vieró: y oyr loque voftros cjo, el mp 
OyS,y no lo oyeron. fcrio del 
18 Oyd pues vofotros la parabola del Euang. de 
que fiembra. ad 
19 *Oyendo qualquiera la Palabra del f go. 5 
Reyno,y no entédiendo la, viene él Malo, y Guino Ja 
y arrebata lod fue fembrado en fu coragá. ierra jun 
Elte es Yél á fue fembradojúroál camino. tol tc. 
20 Y elque fue*fembrado en pedregales, AaOla 
efes elqueoyela palabra, ylucgolare- erra pes 
cibe con gozo. p 


le 
Lio, 149 
Mar:4 15 


21 Mas 


7 / 
a Bepoca 21 * Masnotienerayz en hi, antes es tem 
dura auié- poral: que venidalaaflicion, ó la perfecu- 
dodefere- cion? porla Palabra,luego < fe offende. 
termo o. 23 Y el que fuédfembrado en efpinas,ef 
Ad % tocr el que oye la Palabra : mas la congo- 
Matvió.. x1deflefiglo, y $ el engaño de las rique- 


L Como v. zas ahogals Palabra, y hazefe (in fruto» 
9 23 Masolgfuéb (embrado en buena tie- 
€ O,fecfiá sra, elle es el que oye y entiende la Pala- 
daliza. ttó- tg, y el q lleva el fruto: y llena vno 3 cien- 
plegiución 0 otro á fefenta,y otro treynta. 
buelue a- as 
Buelvt % 4% q7 Otra parabola les propulo,dizien- 
Mi como la doyEl Reyno de los ciclos es femejante al 
sierra llena hombre que iembra buena (imiente en fu 
decfp. haga: 

«Delvito ¿5? Mas durmiendo los hombres, vino fu 


prefe: — enemigo, y lembró Zizania entre el trigo, 


Fon y fuele. 
pá Y como! la yerva alió y hizo fruto, 
¡Gbres en entonces lazizania pareció tambien . 
ellas enla 27. Y llegandofelos ficruos del padre de 
felicidad» la Familia,dixcronle, Señor , no lembraÑte 
hComola buena fimiente en tu haga? Pues dedonde 
e ene rizania? 

Il 48 Y el les dixo, f El onemigo hóbre ha 
i saió ee hecho elo. Y los fieruos le dixeron,Pues 
Pera quieres que vamos y la cojamos? 
Pe 29 Y éldizo, No! porque cogiendo la 
na fimo zizania, no arranqueys tambien con ella 
“Y Algune. el trigo. 
nemigo hd ¿9 Dexad erecerjuntamentelo vno y lo 
Eeporque Stro halla la fiega, y al tiempo de la fiega 
ande o direá los fegadores, Coged prime 
ads C10 yo direá los fegadores, Coged primero la 
principal a quemar 
utori fro la:mas el trigo allegaldo en mialholi, 
mefe dehó: 31 4 q Otra delbel lerproputordras: 


bres parata Jo ,El Reyno delos cielos es femejante ál 
Tes EMpEE- grano de moftaza, que tomandolo alguno 
a apre 
emaranos 32 Elqualála verdad es el mas pequeño 
Luci ado. de todas las fimientes:mas quando há cre- 
LITL  cido,es el mayor de todas las hortalizas:y 
»Lucazaro, hazele arbol, que vienen las aues del cielo 
1Syamaflan y hazen nidos en (lus ramas. 
dolaconla 33 q[* Otraparabolales dixo,El reyno 
harina delos cielos es femejantea la leuadura, q 
tomandolala muger ,! la efconde en tres 
£ Jcuadura medidas de harina, "3 hata Gtodo fe lcu- 
cóamgmé de, 
10, yfede- 34 Todo ello habló Tefus por parabolas 
elara la vir á las compañas : + Y nadales habló (in pa- 
¡dude rabolas 
Mir: 4014 35 Paraquefe cúplicile loque fué dicho 
a. porel Propheta,que dixo, + Abriré en pa- 
Ta Bine rabolas mi boca: regoldaré cofas 3 elcon- 
do dede fiw: didas defdela fundacion del mundo, 
fundacion. 36 4¡Entonces,embiadas las compeñas, 
MH, 1usvelevinoa cala; Y llegando(cá el lus 


EL EVANGETLIO 28 


difcipulos, dixeronle: Declaranosla pa= 
rabola de la zizania dela haga. 

37 Y refpondiendo el,dixoles , El que 
fiembra buena imientees el Hijo de hom- 


re. - 
38 Vlahagaesel mundo. Y labuenafi- 
miente,eftos fon 91os hijos del Reyno, Y oLo:Gper- 
la zizania fon Ylos hijos del Malo, sencenal 
39 Yelenemigo que lafembró,es el dia- RsYa 
Elo.e Ya Niega esa fn delianioy yl9s Cotos 
fegadoros fon los Angeles. kélon do 
40 Demaneraque como es cogida lazi- Dios 
zamia,y cuenca ego ferá enla in p Los(per 
delle glo. tenecenal 
41 Embiará el Hijo del hombrefus Ange: I70 del 
les, y cogerán de fi Reyno todos 1 losek Kap a E 
toruos,y "los que hazen iniquidad: ¡Sl y 
42 Y echarlos han en el horno de fuego: q Losehor 
alliferá el lloro, y el batimiento de dicn- nadores +f 
tes. dela propa 
43 * Entonceslosjuflos refpládecerán, gacion del 
como cl Sol,enel Reyno de fu Padre. El Keno: Es 
que tiene oydos para oyr,oyga» 0ad 
44 4 Item,El Reyno de los cielos es fe rTodoslos 
mejanteal theforo elcondido enla hagazel malos. 
qual hallado, el hombrelo encubre: y de xSabi.3v7. 
gozó deel, vay vende todo loque tiene, Da. 12, 3u 
y compra aquella haga. Y 
45 GjItem, el Reyno delos cielos es fe- 
mejanteál hombre tratante que bufca bue 
nas perlas. 
46 Que hallando vna preciofá perla ¿fué, 
y vendió todoloquetenia,y compróla « 
47 4 Item¿El Reyno delos cielos esle- VI. 
mejanteá la red,que echada enla mar, co- $ Pefcados 
ge* detodas fuertes, malos y bue 
48  Laqual iendollena, facaronladlao- $09 PS" 
rilla:Y fentados cogieronlo bueno en ya- cas, cuer= 
fos, y lo malo echaron fuera. onda 
49 Anbiferá enla fi del figlo: faldránlos loque to- 
Angeles apartarandlos malos de entre ma debaxo 
losjuftos: 
so Yecharloshan enel horno de fuego" 
alliferá cl lloro, y el batimiento de dien- 
tes. 
51 Dizeles 1. 5 vs, Aueys entendido 
todas eftas colas? Ellos relponden, SiSe- Vorperito 
hor. delos divi» 
52 Yelles dixo, Poreffo todo* efcriba nos myfte- 
doéto enel Reyno de los ciclos es feme- rios enlaL- 
janteá vn padre de Familia, que faca de fu glefa euá 
theforo colas nuevas y-cofas viejas. E 
53 MY acóteció queacabando 1155 eh : 
palo Aé de ali a 
54 * Y venido" ¿futierrajenfeñolos en Y A Razo 
la fynoga* dellos,que ellos efavan fuera rerho 
de ly dezian,De donde tiene elle cllafa- x Delos de 
biduria y %a marauillasé 0 futicrras 
55 No 


t Enteño 
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ss Nocsefteel hijo del carpintero? No 

Po. 6,41, Le lama fu madreMaria:ay2 fus hermanos, 
a us parié: lacobo,y Lofts, y Simon,y ludas 2 
tes. 56 Ynocftantodasb fus hermanas con 
b Sufparié- oforros? Dedonde puestiene elle todo 
e elo? 
cArrimó. 57 Y cfcandalizauanfe en el, Mas rE- 
» Mar.6,4, 5 Vs les dixo, * No ay propheta in hon- 
Luc, 49 24. tra lino en fa tierra y en fl cala. 
oam.4:44: 58 Y nohizoalli muchas maravillas, 3 

* caufa dela incredulidad delos. 


CADIT. XIII. 

Amuerte del Baptifia por Herodes d peticion de 
Teja máñciba hue deja bernaño: Jen pre 
mio del bayledefubia. 1. Chrifoenel defier 
to harta decinco panes y dos peces la grande mul- 
eitud que lo auia! Heguido 111, Viene los difié= 
pulos andando fobre la marefando ellos en tormé- 
tardonde Pedro viniendo á el fobrelas aguas es cafi 
canegado por falta defe mas ello ibra.cs, 


near 4 Ex tiépo * Herodes el Tetrar- 


e chaoyó lafama de 15svs+ 


di Elpiri 
podarolos 2 Y dixo á fus criados,Elle es loan 
Obran. el Baptiftasel ha relufcitado delos muer- 


tos, y porciló d virtudes hazen en el. 
*kMar.6,17 3 "x Porque Herodes auia preudido á 
Lue3»19 Toan,y lo avia aprifionado, y puelto encar- 

cel por caula de Herodias muger de Phi- 

lippo fu hermano - 

4  Porqueloanle dezia , No teeslicito 

tenerla. 
eDelwolgo $ Y querialo matar,mas auia miedo de 
*Ab,a126, la multitud ;.4 porá lo tenian como á pro- 

eta. 

p Y celcbrandofe el dia del nacimiento 
£En la pu de Herodes,la hija deHerodias bayló Fen 
blica ficha. medio,y agradó Herodes. 

7 Y prometió conjuraméto de darleto- 

doloquepidieffe. 

8 Y clla,inftruyda primero de fu madre, 

dixo, Dame aqui en vn plato la cabega de 

Joan el Baptifta. 

9 Entonces el Rey fc entrifteció: mas 

porel juramento,y por los que eltauan já- 

tamenteá la mefaymandó que fe lediefle; 
xo Y embiando degolló 3 Joan enla car- 
cel. 

a Y fué traydafu cabega en vn plato, y 

dadaálamoga: Y ella la prefentó a fu ma- 

dre. h 


" 3 S 
LE dieron las nueuasdr Es ys. 

: 9, 10 £ 
g Porde- 3, > Y oyendo lo 1x5 y s apartófe de 


Porte” a; en yn náuio 3 vn lugar defierto aparta- 
11. do; Y quandolas compañas lo oyeron, Ñi- 
h Selma: guieronlo $4 pro delas ciudades. 

aio, 14 Y *£licado resvsyvido vna gran- 


de compaña,y vuo mifericórdia decllos:y 

fanó losque decllos auia enfermos. 

15 + Y quando fué la tarde del dia, llega- y Mar. 6,39 
ronfe 3 el fus Difcipulos, diziédo.El lugar Luc.9, 13, 
es defierto,yi el tiempo.es ya pallado,em- loan,6, 5. 
bialas compañas que fe vayan porlas al- i Sparabol 
deas, y compren parafidecomer. — - Picd pos 
16 Y 1ssvsles dixo, No tienen necofii- ¿2yaqo ga 
dad de yrfe:daldes vofotros de comer. 
17 Y ellos dixeron , No tenemos aqui Ñi roque em. 
no cinco panes y dos peces. *— hieske 
18 Yellesdixo,Tracdmelos acá. 

19 Y mandando á las compañas recof-  — 
tarfe fobre la yerua, y tomando los dos pa 

nes y los dos pecesyalgando los ojosálcit y; yg ¿7 
fuen pareada io ran flags edil 
álos Difcspulos, y los Difcipulosá las có 
pañas. 

20 Y comierontodos, y hartaronfe : Y 
algaronlod fobró.los pedagos, doze! ef. 
portones]lenos. 

21. Y los que comieron fueron ,varones, 
como cinco mil: in las mugeres y mocha- 
chos. 


16. coplie 
nc 


22. 4 Y luego 1rsvs hizoá fus difcipu- HT 
los entraren el nauio, y yr delante de el 

dela otra parte del lago,entretanto d el dele 
pedia las compañas. 

23 Y delpedidaslas compañas fubió.cR y 5,40 


el monte,apartado,á orar.+ Y como fué la 
tarde del dia,eftava alli folo. 
14 Y ya clnaviocllava cu medio de la 
maratormentado delas ondas : porque el 
viento era Contrario. 
25 Masála quartam vela dela noche1n. mG.guar- 
s v s fuéaellos andando fobre la mar... duo conti 
26. Y los Difcipulos  viendolo andar fo Eela Caf 
brela mar,turbaronfe diziédo, Alguna phá. 4% 
tafma esiy dieron bozes de miedo, 
27 Masluego 1msvs les habló,diziendo, 
n Alleguraos:yo foy, no ayays miedo. 
28 Entoncesrefpondióle Pedro, y dixo, 1.$+ Cox 
Señorali tucres, manda que yo vengaári 
fobrelas aguas. 
19 Yeldixo, Von. Y decendiendo Pe- 
dro del nauto,anduuo fobre las aguas para 
venirá1esys. 
30. Mas viendo el viento fuerte, yuo mie 
do: y comengandofeá hundir, dió bozes 
diziendo:Señor,Gluame. 
31 Y luego 1msvs eftendiendo la mano, 
trauó deel,y dizele,O hombre de poca fe, 
porque dudafte? 
32 Y como? ellosentraron en elnanio, ,, jojys y 
el viento repofó . Pedro .. 
35 Entóceslosá cftauá en el nauio, vinic p Hizicron 
sony adorironlo,díziendo, Verdadera. le reucrea 
mente cres Hijo de Dios, be 

34 Y 


Toam.6, 16. 


aluas 


e es y 

EN EL 

FMar,6.54 34 * Y llegando dela otra parte, vinicró 
enla tierra de Gennezaret. 

35 Y comolo conocieronlos varones de 

aquel lugar, embiaró por toda aquella tic- 

rra alderredor , y truxeroná el todos los 
enfermos. 

36 Y rogauanle que folamente tocallen 
hi a AE Acl Borde de fimanto:y todos losque to- 
Guelo» NG, <HtOD) fueronfaluos + 
1530. 

b Side lus 
males. 


CAPIT. XV. 


Efiende el Señor ¿Jue difipulos delos Eferibas 

y Viarifeos que los calírnianam dequebranta- 
dores de Las tradiciones de los padres porque no fé la 
maná Las manos siendo de comer: y instruyelos de 
Amarcsz,1o que ex , y dedondenaxga el verdadero pecado, 
cOrlatras 11, sana a la bja de la muger Chananea ab/ente 
dicion. — porlarehementeoracion y conffancia de fe de fu 
d Losgo- madre. LIL, Otra ve da decomercn el defierto 
uernado- ¿La mulestud que le avia /eguido, de quatro panes 


res y fena- A 

Yo de tara 24 En Os: 

ligion. Ntonces * llegaroná resvs vnos 
ese fientan Ei y Pharifeos de Terufalem, 
puna diziendo: 


» 
Exa0122 2 Porque tus Difcipulos trafalfan “ol 
917+., , precepto de dlos Ancianostporque no la- 
Ephef: 6,2, Wan Ñu manos quando * comen pan. 
cn 3. Yelre(pondiendo dixoles, Porátam- 
ciar y pro- bien volotros trafpalfays cl mandamiento 
uccrenla. de Dios por vueftro precepto? 

peceñidado 4 PoráDios mandó, diziendo,+ FHon= 
rraál padre y ála madre,Icem,*Elque mal-+ 
dixereál padre ó ¿la madre,muera de mu- 
(. Crte. 

Eo precep- £. Mas voforros $ dezis,Qualquiera dirá 
toyo,tradi- al padre d ¿la madre, Todab offrenda mia 
cion-_ ¿tiaproucchará:y ino hórraráa fl padre, 
Aso ¿fu madre, 

aáliéplo. ¿Y aueys invalidado el mandamiento 
IScra extp- deDios por vuellro precepto. 

tode pro 7  Hypocritas bien prophetizó de vof- 
ucerlesen otros IHaias diziendo, 

fus neceil- q,» Elle pucblo de fi:boca fe acerca de 
dadespor. pj, [y delabios me honra: ] mas fi cora- 
ea sómt- on fexoseltá de mis 

Miíalagaj. 9 Mas Fenvano me hongran enfetando 
de Dimeva doftrinas, mandamientos de hombres, 
nos ferul- 10 * Y lamando4 fi las compañas,dixo- 
ciosy culto les,Oyd,y entended: 

por enfeña yy * No loque entra enla boca! contami- 
mito Ie a 31hombre:mas log ale dela boca, eo 
yeso elsa mbr 

Vaca. contaminaál hombre. 
Ser pao 12. Entonces legandofe fus Difeipulos, 
1 Haze cul. dixeronle, Sabes quelos Phariftos oyen- 
padoyo pec do elta palabra fe offendieron? 
cador. 13 Masrelpondiédo cl,dixo,* Toda plá- 
lod. 3568. 2 queno plátó mi Padre celeftial Será de- 
farraygada. 
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14 Dexaldos: guiasfon ciegas de cie-*Luc.6,395 
gos:y fiel ciego guiáreal ciegojambos cae 

Tán eu elhoyo. 


15 *Yrefpondiendo Pedro, dixolc, De- *Mar, 7,17 
claranos efta parabola. 
16 Y 1msvs dixo, Aun tambien yofotros 
foys fin entendimiento? 
17 Noentédeys aú, que todo loque en= 
tracnlaboca,vaál vientre, y es echado en 
laneceffaria? 
18 Masloquefale delaboca, del mifimo 
coragonfale,y elto contaminaal hombre. y ,,, y 
19 *Porque del coragonfalen los malos ¿, y. 
penfamientos:muertes,adulterios, forni- my Ox, 
caciones,hurtos,falfos teftimonios,% ma- rias, 
ledicencias. phemias,qu 
z0 Ellas colas fonlas que contaminan ál d.dichoscó 
hombre: que comer conlas manos porla- 4l2famade 
varno contaminaal hombre. e 
u q *Yfaliendormsys dealli,fueffea “py, 
las partes de Tyro y do Sidon. enarzas 
22 Y heaqui vna muger Chananea que 
auiafálido de aquellos terminos clamáua 
diziendole,Scñor,Hijo de Dauid, ten mi- 
fericordia de miymi hija es malaméte ator- 
mentada del demonio. 
13 Maselnole refpondió palabra. En- 
tonces llegandofe fus Difcipulos, rogaró. 
le diziendo, Embiala, da bozes tras nol- 
Otros. 
24 Yelrefpódiendo,dixo,a Nofoy em- 
biado fi noálas ouejas perdidas dela Ca. 
fa de lírael. 
15 Entonces ella vino,y adorólo dizien- 
do,Señorfoccorremes 
16 Yrefpondiendocl, dixo, Noes bien 
tomar el pan de los hijos , y echarlo alos 
perrillos. 
27 Y ella dixo, Si Señor:porquelos per= 
rillos comen delas migajas que caen dela 
mefa de fus feñores. 
28 Entonces reípondiendo rnsvs,dixo, 
O muger,grande estu fo; fea hecho conti- 
go,como quieres» Y fué lana fu hija delde 
aquella hora. 
da qq» Y partidormsys dealli,vinojá- , 1 
tol mar de Galilea: Y fubiendo en»» mó. *Mat.7,31 
to 5 fentole alli. edofe 
30 * Y llegaronael muchas compañas d 4, 
tenian configo coxos,ciegos,mudos, má. f] 
cos,y otros muchos enfermos, y echaronlos ye Jalag sa 
3105 pies dexmsvs, y fanólos: 
31 Quelas compañas fe marauillaron 
viendo hablar los mudos, los mancos fa= 
nos,andar los coxos, verlos ciegos,y glo= 
rificaronál Dios delfracl. 
32 *Y 1usvs llamando fus Difcipulos, 
dixo, Tengo mifericordia de la compaña, 
que 


»Arr,10,Ó. 


sk Mar. 8,1 
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que ya ha tres dias que perféueran conmi- 
g0,y no tienen $ comer: y embiarlos ayu- 
nos,no quiero; porque no definayen en el 
camino. 
33. Entóces fus difcipulos le dizé , Don- 
de tenemos nofotros tantos panes en el de- 
fierto que hartemos tan grán compaña? 
34 Y lcfus les dize, Quantos panes te- 
neys? Y ellos dixeró, Siete, y vnos pocos 
depecezillos, 
35_ Y mandó alas compañas que fe recof- 
talíen en tierra. 
36 Y tomando los fiete panes y los pe- 
ces, haziendo gracias, partió, y dió á lus 
Difcipulos;y los Diftipulos á la compaña. 
37 _ Y comierontodos, yhartaronfe:y al- 
18 loque fobró,pedagos, liete efpuertas 
levas. 
38 Yeranlo(que auian comido, quatro 
mil varones,fin las mugeres y losniños. 
39 Entonces defpedidas las compañas, 
fubió en vn nauo, y vino en los terminos 
de Magdala. 
AMar8,t1, CA PIT. XVI 
Lac, 12, 540 (9 pil veR le pidenfeñal los Plsarifeos y los Sade 
Arri12,399 A duceos yel lesre/ponde lo mijmo que antes cap. 
aShará. 1239, IL Aui/a a jus difcipulos que fe guarden 
b Quando dela doftrina deellos se, 1 1 1, Vreguatandoles 
dla mbña- que fentia deelel vulgo,ellos fé lo declaran: pregun- 
Da parecen py href ellos Vedrore/pide confifjamdo fo 
Josaresbo” divinidad humanidad, y oficio, cuya conffion el 
E pl 1% Señor apruena, y A de fundar fobreella fi Y- 
erro Siga perpetnamente en la qual perpetnamente re- 
q loma da tendiendo 


muucs ne. Yo ApoÑolico. 1ITT, Rewelandoles el mpterio de 
ras como /4 muerte;y corrigiendolo Pedro,elloreprehende du- 
detuto. — ramentexhorcaudo á cada $0 a tomar fi cruz) 
¿De lrso- figurlecre, 


AS y d » Llegandofe los Phariftos y los 
1 


lud G Dios Sadduccos,tendando,pedianle que 
05 emilia, as moftralle feñal del cielo. 

de amen 2 Masel relpondiendo,dixoles, Quádo 
fu palabra esla tarde del dia,dezis,? Sereno : porque 


Esntyratr el cielo tiene arreboles. 
pe Y ba la mañana, Oy,tempeftad:porque 
34. tienearreboles el cielo < trite, Hypocri- 


¡1 tas, quefabeys hazer differencia en la faz 
del ciclo,y en las feñales d de los tiempos 


*Mar,8, eS 

E mo podeys k 
Liicatarto *La generacion mala y adulterina de- 
e Oc. di. manda leñal:mas feñal no le ferá dada, (ino 
putassa— Jafeñal de fonas prophcta. Y dexandolos 
entre fueles 

ESERO.. 5 q» Y viniendo fus Difcipulos dela o- 
diseporá tra parte del lago, ausálo olvidado de tomar 
gS.qha- Pan , + 

blauan.o 6 Y lIefusles dixo,Mirad, y guarda os de 
penfauan la lcuadura delos Phariftos, y delos Sad- 
deeílos — duceos. 


34 


7 Yellos* penfauan dentro de fi,dizien- Y Arrar4, 
do,f No tomamos pan. 1. 
8 Y5entendiendolo a loam.6,9. 
pants dentro de vofotros, hombres de 1 Arr-15s 
poca te,que no tomaltes pan? lo 
9 TNoentendeysaun,ni os acordays de | Otman: 
Íos cinco panes ere cinco mil varones, y “yyy, 
quantos elportones tomaftes? jMebar 
10 TN de los fiete panes entre quatro Luc,9,18, 
mil, y quantas efpuertas tomaltes? ¡OtGfoy 
nm Como¿No entendeys que no porel yo cl Hijo 
pan os dixe,queos uardalfedes de laleua. ES. 
dura delos Pharifcos y de los Sadduccos? 124. 6,69. 
12. Entonces entendicró que no les auía IOga 
h dicho que fe guardallen de leuadura de foam, 
pan,fi no de la doétrina delos Phariftos y 1 Humana, 
delos Sadduccos. ocarnal 
13 _G4Y viniendo Iefus en las partes de intellgécia. 
Celarca de Philippo,preguntó á fus Difci- Hoan.1.42 

ulos,diziédo, Quien dizen los hombres "Sobre 

y ella cófol- 

Í que es el Hijo del hombre? fon dePe. 
14 Y ellos dixeron,Vnos, loan el Baptil. dro, 
ta:y otros,Elias:y otros, Jeremias, o algu= nLo mas 
no delos prophetas. fuerte del 
15 Dizeles,Y vofotros quien dezis Gfoy? reyno dal 
16 + Y refpódiendo Simon Pedro, dixo, JMonio. 


Tueresel Chriflo, el Hijo del Dios Bi- ¡panas 
viente, 


4 tad minif. 
17 Entonces refpondiendo lefus,dixole, teria! de 
Bienaventurado eres Simon Y hijo de lo- los effe£tos 
nas:porque no telo reueló carne nifan- del Euíge- 
gresmas mi Padre que eflá enlos cielos. — Forcos. 
18 + Mas yo tambié te digo,ó tu eres Pe- nh 1 

y t es Pe- po declaras 
dro: ym fóbre efla piedra edificarémiL- PEI Mer 
glelia:ynlas puertas del infierno no preuas fas Salua= 
lecerán contra ella. dor defa 
19 tYácidare2 las llaves del ao de Bussi: 
los cielos; todo loque ligáres en latier- .. y.» 

A (na 

ra,ferá ligado en los cielos: y todo lo que J,. 
defaráres en la tierra, ferá defatado enlos + G.de cn 
cielos. pos,o de 


reflufcitarál tercero dia. e casd 
3 conforme 
12 Y Pedro,tomandolo parte, comen- rea 


sólo reprchender, diziendo, Señor, ten ¿e pios, 
compalsion deti:en ninguna manera ello no Arazop 
teacontezca. carnal buf 
23 Entonces el boluiendofe, dixo ¡Pe cadora de 
dro,Quitate* de delante de mi* aduería- (us prowe 
rio;' eltoruo me eres, porque no entiédes chose 
loque es de Dios, “£i noloque es de los 
hombres. 

b 


35 EL EVANGELIO 36 


+amio, 24 HEntoncesTefus dixo á fus diftipu- 
ji los:Si alguno quiere venir en pos de mi, 
Mar.8,34- nieguelcilimilmo, y tomedu cruz, y figa- 
Lucpas me 

31487 25 + Porque qualquiera que quificre fal- 


Pera 39 narifi vida,la perderá: y qualquiera q per- 


diere fu vida por cauía de mi, la hallará. 

” 26 Porque de queaproucchaal hombre, 
mas. É grangeare todoel mundo, y perdiere fu. 
tar8,36 alma? O que recompeníadará el hombre 
Luc.y.25 porfivalmat 

27 Porque el Hijo del hombre vendrá en 
la gloria de fu Padre con fus Angeles : 4 y 
entonces pagará cada vno cóformeá fus 
obras. 

38 jDeciertoos digo,que ay algunos de 
»* Josque eftan aqui,que no guffarán la muer 


LOIS vebhala queayanvito Hijo del hóbre 


ayanviflo Viviendo" en lu Reyno. 

Ao CAPITXVIL 

L señor femuefira a Jus tres Difcipulos glorio/o 
pajelaty, ice muebaleca 1Í, sa 
sloria a ymendemoniado al qual fus Difcipulospor Fale 
radefeno anian podidofanar. 111. Paga eltri- 
buto 4 Cefar por emitar el efcandalo en lo rempora!, 
mo obtante quen por dc bumano lev 
re dee. 


+ dDefpues de feys dias Tefus toma 
á Pedro, y á lacobo, y 3 Joaw,fu her- 
feas á parte á yn monte 


* Marga 
Lucy. 27. 
d Otal íex- 
todlia def alto, 
Puet 2 Y transGigurófe delante decllos : y rel 
plandeció furoltro como el Sol: y fus vel 
+ Ot.como tidos fueron blancos € comó la luz. 
Bicue 3 Y heaqui les apparecieron Moyfén y 
Elias hablando con el. 
4 Y reípondiendo Pedro, dixo 3 Jefus, 
Señor, Bien es que nos quedemos aqui li 
quieres,hagamos aqui tres cabañas,parati 
vua,y para Moyfen otra, y para Elias otra. 
s Eflando aun hablando el, heaqui vna 
nuue de luz que los cubrió : y heaqui vna 
Farr317-. bozdelanuuequedixo,F xs Tx Es mr 
atea ao AMADO, ENEL QVAL TO- 
bs MO CONTENTAMIENTO: A EL 
OYD: 
6 Y oyendolos Diftipulos,cayeron fo= 
brefus roltros, y temicró en gran manera. 
7 Entonces Icfusllegando,tocóles,y dis 
xo,Leuantaos,y no temays. 
8  Yalgando ellos fus ojos, A nadie vicró, 
finoá folo lefus. 
9 _ Y como decendieron del monte,man- 
dóles lefus,diziendo,No digays á nadie la 
vilion,hallaque el Hijo del hombre refu£. 
site de los muertos. 
10 Entoncesfus Difeipulos le pregunta- 
son dizicdo, Que pues dizen los Elcibas, 


mano, y 


+ quees menefter que Elias venga prime” + mal, 
rol Ara 190 
u Y refpondiédo Tefus,dixoles,A la ver. Mar 9,11. 
dad Elias vendrá primero, y reflituyrá to f Auia de 
das las colas. Venir yreb 
1 Masdigoos, que ya vino Elias, y no ¡09! %6- 
lo conocieron: antes hizieron en el todo ** 
Joque quilieron. Ati tambien el Hijo del 
hombre padecerá decllos. 

13 Los Diftipulos entonces entédicron 
les dezia de loan el Baprifla. 

14 4] Y comocllos llegaronálacompa- 
ña, vino ¿el vn hombre hincandofele de 
rodillas, 

15. Y diziédo, Señor, ten mifericordia de 
mi hijo, G es lunatico y padece malaméte: 
porá muchas vezes cac encl fuego, y mu- 
chasenelagua: 

16 +Y helo prefentadoá tus Difcipulos, PMar.9, 

y no lo han podido fanar. qe 

17 Y refpondiédo lefussdixo,O genera- Lic917. 
cioninfel y $ torcida, haflaquando tégo Ep reir, 
de eftar con vofotros*Halta quando 0S té: fa, + 
go de fufirir?Tracdmelo aci. 

18 Y reprchendiólo lefus, y (alió el de- 

monio deel:y el mogo fue lano dede ag]la 

hora. 

19 Entoncesllegandofelos Difcipulos á 

Tcfusá parte,dixeron,Pord noforros no lo 

pudimos echar fuera? 

20  Ylelusles dixo, Por vueltra infideli- 
dad:*porá decierto os digo,que fi tuuier. * Luc.7,6, 
des fe, como vn grano de moflaza, direys 
Acflemonte, Palbsre de aquiacullá: y pal 

facfehá,y nada os ferá impob ible. 

21. Mas cftelivage dedemonios nofále fino 

por oracion y ayuno, 

22 € * Y Pboluiédo ellos á Galilea, di- 111. 
xoles [efus,El Hijo del hombre ferá entrc- *Ab.20,17. 
gado en manos de hombres pescadores: Mar. 9,31 
23. Y matarloban: masál tercero dia ref- 14: 9.44. 
fufcitará.Y els fé entrafecieron engrá ma- 1, Os£Mido 
pera. ta 


24 Y comollegaron 3 Capernaum,vinie , 
ón Pedrolosq cobrauan Hs dos drag, ¿Jero 
mas, y dixeron, Vueltro macítro no paga Ceíaneng 
Ls dos dragmas! (e pagausm 
25 Y eldize,Si.Y entrado el en cafa,lefus dos drag- 
le habló antes diziédo, Que te parece Si. Masporcan 
mon'Los reyes dela tierra de quien cobrá *5% 

los tributos o el célo? deus hijos,o delos 
eltrañost 


IL 


*T Gucfeano 


Mayor 
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SEGVN S. 
CAP. XVII 
Nfeña el Señorque la entrada cn fe Yelefiay 
Eno perre ladera bimillad; la diga 
dad yeflima queel haze deelque anfi vuiere entrá= 
dosejtiman pan encomendandolo como d 
fupropria perfana. x= porquelos angeles a Dios fas 
miliares fon fus minifiros. x. porque el mifino lo vi- 
no á bufear, como el pio paftor 3 fi oueja perdida, 
y/egoxs fummamente de awerlo hallado. 11. Por 
tanto ay delquelo eeandalizáreo dañare. 1 
señala el remedio que fé pondrá por la Ecclefiaftica 
difaplina, quando los nos hermanos oJfendieren 3 
los otros: y deque nea afardcó el contumax ¿la 
Yglefia, 11UL Dondecomo depajjada infituye 
Laexterna Iglefa, y/eñala/ó autboridad celefial 
porprefidirelenellx, V, Urofiguiendoen el dicho 
orden Ala Gecisa Poem belalaa larequefa 
wonar. 93. de Pedro, queenel perdonar delos hermanos ás 
Luc.9) 46 pa ninguna taJaba deauer de 
añrry  »e2es midequalidad, porqueminguna tuo Dios 
* abor14. para con mojotrosloqual amplifica por vna elegan= 
y 1.Cor.14, teparabola, 


AOS E N aquel tiemporllegaronfe los Dif 
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AOS cipulos 3 lefus,diziendo , Quien es 
mo niños. el muy grande? cnel Reyno delos 

mM ciclos? 

*XMar.9, 2 Yllamando Icfus vn niño, pufolo en 
medio decllos: 

»Y dixo,De cierto os digo que fino os 
boluierdes,y fuerdes,como niños, no en- 
Te eforuo trareys enel Reyno delos cielos. 
enel cami 4 — Anfique qualquicra que fe abaxáre, 
ño deu la. como elle miño, elte es el muy grande en- 
Jud,o en o- el Reyno delos cielos. : > 
tra qual 5 Y qualquiera que recibierebá vn tal ni- 
danza, fo en mi nombre,á mi recibe. 
ya le dañd» a as. 
re 6 q7* Y qualquicra que * offendiereaal- 
d El mun- 8Uno decltos pequeños, CS mi 
do no pue- mejor le fuerag le fuera colgada del cuello 
depallar fin vna piedra de molino deafno, y que fuera 
que loz Y- anegado enel profundo de lamar. 
mos ofen- 7 Ay del mundo por los efcandalos:por- 
dandloso- 7 AY o lA 
trosimas ay Que Ínecellario es que vengan eftandalos: 
del offen- mas ay de aquel hombre por el qual viene 
for.G.de los el efcandalo. 
pequeños 8 *Portanto fitumano o tu piette fucre 
dichos. _ occalion de caer , cortalos y echalos de ti: 
Es A mejor te es entrar coxo o manco á la vida, 
Mer9:4%. que teniendo dos manos o dos pies lere- 
dalizáre. chadoal fuego eterno. 
arrsgo. 9 Yfituojoteesoccafion de caer, faca- 
»p/al 34,8. lo y echalodeti : que mejor teesentrar 
fS.admini-cor vn ojo 4 la vida,que teniendo dos ojos 
Atradores -ferechado¡l quemadero del fuego. 
Hobo 10 . Mirad notégays en pocos alguno de 
don fami. eltos pequeños: *porgue yo os digo q us 
Natifimos angelesen los cielos? yeen iempre la faz 
Dios. — demiPadre quecflá enlos cielos. 
*Luc19,10. 11 *Porquecl Hijo del hombre es venido 


dalizare. qu 
dele pufie- 
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para fáluar loque fe avia perdido. 

> *Queos pareceSituvielfe algun hó- 
bre cien ovejas, y le perdief vna decllas, 
no yria por los montes, dexadas las no- 
nenta y mueve , á bufcar la que fe aucia 
perdido? 

13 Y Gacontecieffé hallarla, decierto os 
digo, que masfe goza deaquella, que de 
las nouenta y nucue que nofe perdieron. 
14 Anfino es la voluntad de vueftro — ppp, 
Padre,que cltá cn os cielos, que fe pierda 1.G. dano 
vno de eltos pequeños» te de Rec. 
15 poniiol tu hermano peccáre có- *Lem19,17 
tratiyvé y redarguyelo entre ti y elíolo : 6 Fcclay 
teoyere,ganado hás á tu hermano. Lu 
16 "Mas inote oyere, tomaaun contigo ¡“e 
no o dos: +para queen boca de dos ode ¡¡congr: 
tres tefligosfconíila toda!la cofá. riere algun 
17 Y finooyereaellos,diloá la Congre- mal. ver.6. 
gacion: Y ino oyereilla Congregacion, "Des. 19,5 
tenlómpor yn erhnico,y vn publicano. — Toana15,17. 
18 »Decierto os digo”* quetodo loque 3: Cor.t3a 
Jigardes enla tierra,fcrá ligado enel cielo: YHexosb. 
y todo loque defatardes en la tierra ferá Corso. 
defátado enel cielo, 2 Mal 
19 Ttem,digoos, que (idos devofotros Fo, rm 
oconfintieren en laticrra,de toda coláque | G.Hpala 
pidieren,ferleshá hecho por mi Padre que bra 

eftá enlos cielos. mPorhom 
zo Porádondeeltandosotres congre- bre fuera 


ados en mi nombre, alli eftoy enmedio Je lalgleía 
Sl Di xisyuo de 
21 GjEntonces Pedro llegandofeá eladi- nArr.16,19, 
xo,Señor, quantas vezes perdonaré á mi *]od, 20,23. 
hermano á peccáre contra mi?* Haflafiete? Arras 
z2 lefusledize , Note digo halla fiete, o Scj 
ras aun hafta ferenta vezes licte. ren con có- 
23 *Porloqual Pel Reyno delos cielos es falo Chris 
femejanto ¿vn hombre Rey,que quifo ha- "yyy, 
zer cuentas con fis fíeruos. a 
24 Y comengando hazer cuentas, fue- *Lye, 17, 
le prefentado yno quele deuia diez mil ta- pLa condi- 
lentos. cion de la 
25 Mas aefte,no pudiendo pagar,mandó Yglcña quí 
fu feñor vender, 3 el y fu muger y hijos, 19 efopar 
contodo loque tenia,y pagar. as 
16 Entonces aquel fieruo proltrado a- 
doraualo,diziendo,Señordeten la ira pa- 
raconmigo,y todo telo pagaré. 
27 Elfeñormouidoámitericordiade a- 
quel fieruo,foltólo,y perdonóle la deuda. 
28 Y faliendo aquel Gieruo, halló vno de 
fas "compañeros que le deuia cié dineros: Seal fer 
y trauando deelSapretaualo,diziendo,Pas op 
ga loque deues. Ong 
29 Entonces fixcompañero,proftrando- ualo. 
fe á fus pies, rogauale diziendo , Detenla 
ira para conmigo,y todo telo pagarán 

3 
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3o Maselno quifo, fino fue, y echólo 
Snlacarcel halla que pagalfela deuda. 

31 Y viendo fus compañeros loque paf. 
Laua entriftecieronfe mucho : y viniendo 
declararoná fu feñor todo lo que auia pal- 
fado. 

32 Entócesllamandolo fu feñor, dizele, 
Mal Geruo , toda aquella deuda te perdo- 
né,porque me rogalle: 

33 Noteconuenia tambié á ti tener mi- 
Tericordia de tu compañero, como tambié 
yo tuue mifericordia de ti? 

4 Entonces fu feñor enojado,entregó- 
lé51os verdugos hafta que pagaffe todo 
lo quele deuia. 

35 Anfi tambien hará có vofotros mi Pa- 
dre celeftial,fi no perdonardes devueltros 
coragones cada ynoávueftros hermanos 


Sus offenías. 


CAPIT, XIX 
ta el Señor ci los Pharifeos de los dinorcios 


D Lanas dela obligacion del Matrimonio c5 
ema legitima mugerredoxiendolo á fu promera mo 
Jútucionemfeña a (us defespulos por occafion,que ni 
todos/ón habilespara contrabermatrimonso,ni to 
dos lo pueden dexar de citraber porfi arbrtrco, por 
tanto que quanto á eflo cada no femida por los 
mes que tusuerede Dios, y la condicion de fi vo- 
cacion. 11. Otra vex buelue a poner los miños por 
exemplo delos que entran en fi Jelefa. 11], Tren 
La a ya rico que f6offrecia a feguarle, con mandarle 
que dexe loque tieneescy ell cabo fe defpide mp: 
a occafíó de lo qualenjeña la grande difficultad có 
que los ricos entrarian a la verdadera profefsió del 
Enangelioy el grande y incomparable premio que 
aura los que por fu Nombre dexaren algo. 


FMara0, “Acontecióxque acabádo Tefus elas 
Ñ palabras: padbía de Galilea, y vino 
en losterminos de Judea, palfado el 
Jordan. 
2 Y figuieronle muchas compañas, y fa- 
nólosall 
+ 3. Entonces llegaronfe 3 ellos Pharifeos 
rentandolo,y diziendole,Eslicito al hom- 
aMarerdi- Dre 2 embiar a fu muger por qualquier 
uorcio con Caufa. 
fue. 4 Yel sefponciendosirnoles, Noaueys 
*Gen.n14. Jeydo*quebel que los hizoál principio,ma 
Bro mifmo cho y hembralos hizo? 
sMáMale 5 Y dixo, + Portantoel hombre dexará 
cad padre y madre» y legarha 3 muger: y 
y Cor. 6, ferán dos en vna carne. 
6. 6 Anlique nofon yamasdos, fino vna 
Eph.s31 carne. portantolo que Diosjuntó, nolo 
aparte el hombre. 
*KDew2411, 7 Dizienle: Porque pues Moyfen +man- 
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dó dar carta de divorcio, y embiarla? 

8 Dixoles, Porla dureza de yueftro co» 

ragó Moyfen os permitió embrar vueltras 
mugeres:mas ál principio no fueaní. 

9. Yyoos digo » que qualquiera que em. FArr.5y2 
biare fu mugersfino fuere por fornicacion, Mar. 10,11. 
y fe caláre con orra,adulcera:y elq fe cala. 14-16, 18, 
re con laembiada,adultéra. Ai 
10 Dizenlefus Difcipulos:Sianf es el ne. 
gocio del hombre con fu muger, no COn- ¡y 
viene cafarfe, poradulte= 
11 Entonces elles dixo, No todos 4fon rio, 


capaces delte negocio:fino á losque es di- 40, entié» 
do. len el ne- 


1 Porqueay caltrados, € que nacierop E9cio.Or 


nl del viétre defu madre:y ay caftrados, paras 

£ que fon hechos porlos hombres: y ay cal e Natura. 
trados, quefe caltráronáfi mifimos É por les. 
caufa del Reyno delos cielos. Elque pue- £ Artificia- 
dektomar,tomc. ae 

13 q + Entonces fueronle prefentados $7 pay". 
algunos niños, paraque pulielle las manos poderfer- 
fobre ellos, y orale : y los Difcipulos les wir masex» 
riñeron. peditaméte 
14 Y lefus dize,Dexad los niños, y noles 2! minif- 
impidays de venir á mi:porque delos ra- tio del 
les es el Reyno delos cielos. NO Gta 
15 Yauiendo puefto fobre ellos las ma- der.O,clG 
nos,partiófe de alli. es capaz, 
16 > 4] Y heaqui voollegandofe, dixole, falo. 
Macltro bueno,que bien haré paraauerla , ll 
vida eterna? 2 
17, Y elledixo, + Porque me dizes bue- M4%10,1% 
notNinguno es bueno lino voo ,654/aber ¿pejos" 
Dios. Y fi quieres entrarála vida, guarda fueren co- 
los mandamientos. mo niños. 
18 Dizele,QualestY Iefús dixo,+No ma- art.18y» 
rarás. No adulterarás.No hurtarás.No di- , 11! 
rásfalfo teltimonio. FOnParáo 
19 Honra ál padre yla madre, Teem, Inns Peto 
Amarásá tuproximo,comoátimifino. — Éjentvno es 
20  Dizeleel mancebo, Todo efto guar- Lueno. 

dé delde mimocedad. Que mas me fal- *Exo.20,13 


ta. 
21 Dizele lefus, Si quieres fer perfefto, 
Anda,vende loque tienes, y da loa los po= 
bres: y tendrás theloro enel cielo : y ven, 
figueme. 
22 Y oyendo el mancebo ela palabra, 
fuefe trifte : porque tenia muchas pollef- 
fones, 
23 Entonces lefus dixo ifus difcipulos; 
Decierto os digo,que el ico difficilmen- 
te entrará enel Reyno delos cielos. 
24 Masos digo,que mas liujano tral 
es palfar! ya epoca ojo de vna aguja, ancla. Ot. 
que el rico entrar en el Reyno de Di- vn came- 
05. Mo. 

25 Sue 
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25 Sus Difcipulos oyendo eltas cofas 

elpantaronfe en gran manera, diziendo, 

Quien pues podrá fer faluo? 
aPorfi- 26 Y mirando loslefus,dixoles, 3 Acer- 
culudo  cadelos hombres impofsible es elto:mas 
fuerga hu- acerca de Dios todo es pofible. 
mario, 27, *Entonces refpondiendo Pedro,di- 
a. . xole,Heaqui, nofotros hemos dexado to- 

, do, y teauemos feguido , que pues aure- 
mos! 

28 Y lelusles dixo, De cierto os digo,4 
bEnfarel. vofotros que me aueys feguido,? quando 
tauración en laregeneracion fe affentará el Hijo del 
del mundo hóbrecn el throno de fu gloria, vofotros 

mr 2 cambien os fentareys fobre doze thronos 
"Luc. 22 * parajuzgarálos doze tribus de rael. 
y» 29 Y qualquiera que dexáre cafas,o her- 

manos, o hermanas, o padre ,o madre, o 

muger, o hijos, o tierras,por minombre, 

recibirá ciento tanto,y la vida cternaaurá 


porheredad, 
fiar10, 30 + Mas muchos primeros, ferán pol= 
y 5 h 
Leer treros:y poltreros,primeros. B 


CAPIT, XxX 
Eclara el señor porla parabola delosllama- 
Wi ataviado bugs bora choque dicas 
la findel cap. prec, a/ab.que no todos losque fe pen= 
Jarian ferlos prinaeros en la Iglefia á la lo queda» 
rían en ella: mi todos loxque otros penfaman queef 
tanan fuera deella,á la fin quedarianfuera:porque 
la predicacion externa del Enangelio d muchos fé 
commiunica,mas la elecion de Dios no ¿tantos. 1. 
Llegando cerca de leru/alem declara á fi Dicipo- 
los fis muerte con las circióflanción deedat y y fre 
furreciom. 11Y.. Aocafiom dela peticion de los bi- 
os de Zebedeo porintercefiion de lu madre, deciara 
sl Señor que las primacias en fu Iglefia van álrenes 
delas de ade, ¡fabersefas por dominar e. las 
otras por jermir (c. 1111, Sara dos ciegos jumtod 
Jericho, 


mejanteá yn hombre, padre de fami- 
«G.conla. lia,q ó 
loque H. d peones para fu 
enla dic y, 
AGobre- fi 
105% 


Pp Orque el Reyno delos ciclos es fe- 


< porla mañana á coger 
Viña. 
Y concertado con los peones por yn 
ero al dia,embiólos 3 fu viña. 
3 Y faliendo cerca dela hora delas tres, 
poe otros que eftauan enla plaga ocio- 
os: 
4 Y dixoles,Id tambien vofotrosá mi 
viña, y daroshé loque fuerejulto. 
5 Y ellos fucró.Salió otra vez cercá delas 
feys,y delas nucue horas,y hizolo mifmo. 
6 Y faliendo cerca delas onze horas, ha- 
116 otros que eflauan ociofos, y dixoles, 
Porque elliys aqui todo el dia ociofos? 
7, Dizenleellos, Porque nadie mos ha co- 
gido. Dizeles, 1d tambien vofotros á la 
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viña, y recibireys loque fuerejufto 

8 Y quando fuela tarde del dia, el feñor 

dela viña dixo ¿fu procurador, Llama los 

peones, y págales el jornal comengando 

deídelos poftreros halta los primeros, 

9 Y viniendolos que alían venido cerca 

delas onze horas, recibieron cada vno yn 

dinero. 

10 Y viniendo tambiélos primeros,pen- 

faron que auian de recebir mas : mas tam= 

bien ellos recibieron cada vno vn dinero. 

1 Ytomando lomurmurauan contra el 

padre dela familia, 

n  Diziendo,Eftos poltreros han hecho 

vna hora , y has los hecho iguales á nofo= 

tros,queauemos lleuado la carga y el ca. 

lor de dia. 

_ Yelreípódiendo dixo á vno decllos, 

Ámigo,no te hago agravio.No te concer- 

taleconmigopor va dinero! 

14 Toma lo quees tuyo, y vete:y quien 

ro dará elte poltrero como Ati. 

15 tNomeeslicitoá mi hazerlog quie- Ar. 29,1+ 

ro en mi colas“ Es malo tu ojo, porú yo Mar 10.3u 

foy bueno? Luc.13,40+ 

16. Anfilos primeros ferán poltreros: y Ab. 22, 14+ 

los poftreros primeros: porque muchos *Ercstia- 

fon Didac pocos elcogidos. PS 

17, Y fubicndo lefus áTerufalem, to- They” 

mó fus doze Difcipulosá parte encl cami- es miot 

no, y dixoles, Tob. 4,17 

18 +Heaqui fubimos á Terufalé:y el Hijo Ecclicó.44, 

del hombre ferá entregado álos principes 949 £<. 

delos ficerdotes, y los Elribas y con. A 

denarlohaná muerte: det 

19 TY entregarlo han ¿las Gentes para blar, 

quelo elcarnezcan,y agoteo, y crucifiqué: — TL, 

masál tercero dia reflufcitará. FMar.r 

20 tEntonces llegófeáel la madre de Luc., 

los hijos de Zebedeo con fus hijos,adorá. +1o 

do,y pidiendole algo. Tma 

217 Y elle dixo,Que quieres? Ela le dixo, J. 

*Diquefeafsienten eltos dos hijos mios Manda 

elvnoátulmanderecha, y el otroá tu yz= 

quierda en tu Reyno. 

22 Entonces lefus refpondiendo, dixo, 

No fabeys lo que pedis, Podeys E beucr gPafr mi 

el vafo que yo tengo de beuerty fer bapri- condicion 

zados del baptifimo deque yo foy baptiza- £nla cruza 

do*Dizenle ellos $ Si. HG. pode- 

23 Ellesdize,A la verdad mi vafo beue- 

reys:y del baptifimo deque yoloy baptiza- 

do, fereys baptizados: mas fentaros á mi 

manderecha y á mi yzquierda,no.es mio 

darlo, finoá losque eftá aparejado de mi 11h 

Padre. * Marcao, 
eJHY comolos diezoyeron Jfo,eno- 41. 

jaronfe delos dos hermanos. Loc.at 25. 


42 


10,32 


10), 


mos» 


dy 
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"Phil 2,7. 
Gola ale 
ma,Heb, 
Vai. 10. 
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15 Entonceslefus llamandolos, dixo, Y 
fabeys quelos principes delas Gentesfe 
enfeñoréan lobre ellas:y losá fon Grádes, 
elfecutan fobre ellas? poteftad. 

26 Mas entre vofotros no ferá ani; fino 
elque quilicre entre vofotros hazerle grá- 
de,b ferá vueltro feruidor; 

27 Y elque quifiere entre vofotros fer el 
primero, lerá vueltro fieruo. 

28  ComoclHijo del hobre no von 
raferferuido,4 fino para feruir:y para dar 
fu vida en reícate por muchos. 

29 4 * Entonces faliendo ellos deleri- 
cho,feguiale gran compaña. 

3o Y heaqui dos ciegos fentadosjunto 
ál camino,como oyeron quelefus palfaua, 
clamaron,diziédo, Señor, Hijo de Dauid, 
ten mifericordia de nofotros. 

31 Y lacompaña les reñia que callaffen: 
mas ellos clamauan mas, diziédo, Señor, 
Hijo de Dauid, ten mifericordia de nofo- 
tros. 

32 Y parandofe Icfus, llamólos, y dixo, 
Que áreys q haga por vofotrost 


33  Dizéle ellos,Señor,G feá abiertos nuel: 


tros ojos. 
34 Entonceslelus,auiendo mifericor- 
día deellos tocó los ojos deellos, y luego 
fus ojos recibieron la vifta,y figuicronlo. 
CAPIT. XXL 
H*w el señor fwentrada real en Jernfalem com 
forme la naturaleza def Reyno, y á lsepro- 
phecias deello, 11. Repurgael Templo, y da en el 
Javidades, 14l. Enojanje los Vrinerpes de los Sa- 
“erderes y los dodlores dela Ley de lasacclamaciones 
delos miños en gloria fuya,y ellesrefponde. 111. 
Por el fimbolo Alb me á fis maldicion fe 
lecó porque no le bullo fruto figmfica qual eray a- 
e efe Sado del allilana y Lai 
os Sacerdores y el Senado de lera/alem lepidéra- 
x0n defa vocacion cabomniofámente, y queriendo 
al darfila por crertaspregisas, y no quertendo ells 
refponderá ellas el dexa dedarjela. VA. Empero 
mueiira les por ena parabola fa rebellion á Dios /o 
efpecie de lanélidad. Y 11, Y por otra loque ellos 
leauian demandado defi vocacion, y loque ellos 
haran deely el cafligo de Dios que febreclos ven 


td, 


+ Como fe acercaron delerufalé,y 
1 vinieroná Bet. phage, ál Monte de 
las Oliuas,entóces [efus embió dos 
Difcipulos, 
2 Diziédoles, Idilaldea que eltá deláte 
de vofotros, y luego hallareys vna afha a- 
tada, y vn políimo con ella: defaralda y tsa- 
edmelo. 
3 YGalguno os dixere algo, dezid, El 
Señorlos ha menelter:y luego los dexara. 
4 Yrtodocito fushecho para ¿(E cum- 
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plielfe log fuedicho porel Prophetas¿ di»: * 

xo, 

5 +tDeziddála hija de Sion, Heaqui, tu 1I/a.63,1 


Rey te viene,Manfo,fentado fobre voz al- Zach.a,3. 
na,y vo pollino € hijo de anmal de yugo, loan 12215 


6 Y los Difcipulos fueron,y hizieró co- ¿Acrubló 
molefusles mandó. A 


7. Y truxeron elafa y el pollivo, y pu- imbelle, 
fieron lobre ellos fus mantos, y hizieronlo: A 
fentarfobre ellos. 

8 Y muy mucha compaña tendian fus 

mantos en el camino: y otros cortauan ran 

mos delos arboles, y tendian por el cami. 


Do, 
9  Ylas compañas que yuan delante, y 

lasque yuan detrás acclamauan diziédo, 

f Hofannayál Hijo de David . Bendito elú FSatud.fa. 
viene enel nombre del Señor: Hofanna, uor de Dí. 
Ben lasalturas. ar 

10. Yentrando el en Terufalcm toda la Fco 
ciudad fe alborotó diziendo , Quien es ¿0, cnat- 
eflet turas, q de 
1 Y las compañas dezian,ElteestEs ys fublime ale 
el Propheta de Nazareth de Galilea. towhfea el 


1 q] TYentrólelus en el Templo deDi- fvorde 
ent Gangs Dios para 
os,y T echó fuera todos losque vendian y, CA 


comprauan en el Templo; y traftornó las 

meli delos cambiadores,y ls llas delos AYA0" 

que vendian palomas. y 

3 Y dizeles,Eferipto eftá,+Mi Cafa,Ca- 

fa de oracion ferá llamada: T mas vofotros ¡yz y, yy, 

cueua de ladrones laaucys hecho. AAN 

14 + Entonces vinieronáel ciegos y cO- 4/a 56,7. 

xos enel Templo,y fanólos. Miera 

15 4 Maslos principes delos Sacerdo- fMar11,17 

tes y los Eferibas , viendo las marauillas G Luc 19, 46 

hazia, y los mochachos acclamando enel — 111. 

Templo, y diziendo, Hofannaál Hijo de 

David, enojaronfe, 

16. Y dixeronle,Oyes loque ellos dizen? 

Y lefus les dize,Si. Nunca leyltes,? Dela +7/418,, 

boca delos niños y de losg mamanPperfi- hSacafe 

cionafte el alabanga? alsbanca 

17 Y dexandolos, faliofe fuera de la ciu- Perfcéta. 

dadá Bethania: y pofó alli, 

Je. e Y ponla micas bolizado 2 

Ciudad,tuuo hambre. 

19. Y viédo voahiguera cerca del cami- 

no,vino á ella,y no halló nada en ella, ino 

hojas folamére:y dixole;FNunca mas naz- YMar.y1po 

ca deti fruto para empre, Y luego la hi- 

guerafefecó. ' 

20. Entóces viédo.clto losDifcipulos,maz 

rauillados dezian , Como fe fecó luego la 

higuera. 

21. Yrefpondiédo lefos dixoles,Decier- 

to.os digo, ¿fituvierdes fe, y nodudar= 

des, nofolo hareys slo ¿la higuera, mas 
as 


TMar.11,1% 
Luc, 19,459 
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63 efle monte dixerdes, Quirate,y echate 
enla mar, ferá hecho, 


22 YY todo loque pidierdes con oracion 
creyendo,lo recibereys. 
23 Ycomovino Es 'Templo,los princi- 
pes delos Sacerdotes, y los Ancianos del 
Pucblo,enfeñando el, llegaron 3 el dizien- 
do,Conqueautoridad hazes efto? y quien 
te dió efta autoridad? 
14 Y refpondiendo lefus,dixoles,Yo rá- 
bien os preguntaré vna palabra: la qualúi 
me dixerdes , tambien yo os diré conque 
autoridad hago elto. 
25 Elbaptifino de loan2de dóde era? del 
aPor cuya ciclo, o delos hombres ? Ellos entonces 
qutoridad. Denfaron entre, diziendo, Si dixeremos, 
Ec Del cielosdezir nos há, Porque pues no le 
creyltes? 
bGlacom 25 Y li dixeremos, Delos hombres ; te- 
aña memosbel vulgo : porquettodos tienen ¿ 
*Parr.14» 5. Toan por propheta. 
27 Yrelpondiendoálefus dixeron, No 
Sabemos. Y el tambien les dixo, Ni yo os 
ediré conque autoridad hago eto. 
E 18 GMasdqueos parece?Vn hombre te= 
d Dad vuer nia dos hijos:y Megandoál primero, dixo- 
xo parecer le, Hijo ve oy a trabajar en mi viña. 
enel. calo 29 Y refpondiendo el,dixo, No quiero. 
ig Mas defpues arrepentido, fue. 
3o Y llegandoál otro,dixole dela mima 
manera. y refpondiendo el,dixo, Yo feñor 
ay Y nofue. 
e G.en via 3 Qual delos dos hizo la voluntad del 
pee: 3:d.56 padrefDizen ellos,El primero.Dizeles le- 
om fas, Decierto os digo quelos publicanos 
£S. el exem y las rameras os van delante ál Reyno de 
plo de los Dios. 
pub.kec. 32 Porquevinoávofotros loan “por via 
£ G.noos dejulticia,y no le creyftes: y los publica- 
arrepentil. nos y las rameras le creyeron: y vofotros 
tesdelpues. POS Y y y 
fviendolo $ nunca os arrepentiltes para 
creerle, 
33 4tOydotraparabola , Fue yn hom- 
.. bre padre de familia,el qual plantó vna vi- 
Luc:20,9.. fa;y cercola de vallado, ybfundó enella la 
h G.cauó. gary edicólorrsy diólad reta labra. 
¡Atalayapa dores, y partióle lexos. * 
abans”, 34. Y quandoteacercó el tiempo ldelos 
ros frutos,embió fis fieruosá los labradores, 
prophetas. para que racibiclfenfus frutos. 


FMar.tta 
a7.Lo.10,te 
y. 


«Gadigo. 
v 


Za 


Ta.s6no. 35  Masloslabradores,tomando los ficr- 
cd uos,ál vno hirieron, y ál otro mataron, y 
yynke a % 
o llego. otro apedrearon. 


¡6 Embió otravez otros fieruos masque 
e ener ieroo có dodo las. 
m0, rene: 102 manera. 
renciaránd 37 Yálapoftre embióles fu hijo dizien- 
mike. — do,WTendranre/peéto demi hijo. 
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38 Masloslabradores,viendoil hijo,di- TAh.26,5, 
xeron entre (i,t Efe es el heredero; venid, 
matemoslo,y tomemos fu heredad. 

39 Ytomado, echaronlo fuera de lavi- 
ña,y mataronlo. 

40 Pues quando vinicre el feñor de la 
viña,que hará aquellos labradores? 

41 Dizéleellos Alos malos deltruyrá ma- 
lamente, y fu viña dará árentaá otros la- 
bradores que le paguéz el fruto á fus tiem- 1 Larenta, 


Joan,11,53 


'0s. 
as Dizele Jefus,Nunca leyes enlas Ef. 
cripturas ,fLa piedraque9dofecharon los +P£118, 11. 
qe edificauan, efta fue hechapor cabega Ad qu11. 
le elquina? Por el Señores hecho efto , y Rom.9,33, 
Pes cófa marauillofa en nueftros ojos. Jabeda, 
43 Portantoos digo, que Yel Reyno de A 
Diosderá quitado de vofotros: y ferá da- E ason Hago 
do gente que haga el fruto del. charonpor 
44 Y elque cayere fobre efta piedra.(e- mola. 
rá quebrantado:y fobre quien'ella cayere, p A nofo- 
delmenuzarloha. tros mos pa 
45 Yoyendolos principes delos Sacer- F*ce pes 


dotes,y los Pharifcos,fus parabolas, eaté- 7 Ei. 


dieron que hablaua de cllos. 'elio.Elnó 
rey fer de 
CAPIT. XXIL Ygleía de 


Porotraporabola, en quelespinta la condicion Diosas ye 
del Evangelio, les declara tambien fo eftado, $ AS 
Juccel]o por auerlo refulado , y anfimifino el efias 
de losque con bypocriia y fin bina entráren ela 
1 ranle del tributo de Cefar por tener en. 
que calumnsarle.. 111. Lostontos Sadduceos le 
quieren pronar que no ay rsfrrecion; mas el les 
mucfira fu ignorancia en fu proprio argumento, y 
les pruena La refurrecion con teflimonio de la Eferi= 
il qual ellos quedan conuencidos. TIT, As 
le los Pharifcos en difputa ,y el les rofponde 
'unta:y les pruena dela Eferiptura la dui 


aju 
midaddel Mefias. 


ablar en parabolas,diziendo, — Apo.930. 

"El Reyno delos cielos es feme- "La fifian- 
janteá vahombre Rey, que hizo bodas dodo: 
flujo. del Euange 
3, Y embiófus fieruos para quellamallen jjo,y deja 
*os llamados álas bodas : mas no quilie- congrega: 
ron venir. ció del Rey 
4 Boluióiembiarotros ficruos, dizien- Bo deDios. 
do, Dezid ¿los llamados , Heaqui,mi co- 450% gue 
midahe aparejado,mis torosytamimalesen- Sanrcoy, 
gordados fonmuertos, y todo eflá apare- dos.Ot los 
jado:venidá las bodas. cóbidados. 
5 : Masellos no curaron,y fueronfe ynoá t Otaues. 
fulabranga,y otro á fusUnegocios: orfsca 
6. Yotros,tomandofas fieruos alTrenta- Heriss osea 
ronlos, y mataronlos. p. 
7 YelRey,oyendo Ho,enojófe : y em- 

ij 


Y vitro Tefus , boluiólesá TLw/14,18. 
hi 
2 
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biando fus exercitos, deftruyó 3 aquellos 

homicidas, y pufo á fuego fu Yindad. 

8 Entonces dizeáfus fieruos, Las bodas 

ála verdad eltan aparejadas; mas los que 
Al eranllamados,no eran dignos. 

2 Alas puer E sl de 

tasdelacia 9 Td pues*a las falidas delos caminos: y 

dad donde llamad á las bodas á quantos hallardes. 

falen losca 1o Y faliendolos ficruos porlos cami 
minos. Hua nos,juntaró todos los que hallaron, Pjun- 

Las cab£51* tamente malos y buenos: yClas bodas fue- 

dejos de rom llenasdde combidados. 

347 A A 

De toda 1 YentróelRey para verlos combida- 

fuerte. A- dos, y vido alli yn hombre no veltido de 

ptos, yine- veltido de boda: 

Pe 1 las 1 Y dixole, Amigo,como entrafle acá 

dis. .  noteniendo veltido de boda? Y3 elfele 

* cerrólaboca. 

r de las 13 Entonces el Rey dixoálos que fer- 
fodase uan, Atado de pies y de manos tomaldo 
dG.defen- y echaldo en las tinicblas Í de á fuera: 
tados 4 la alli ferá cllloro y el batimiento de diétes. 

e 5 *Porque muchos fon llamados; y po- 

o cosEftogidos. 

Pro 4115. 4 *Entóces ydos los Pharifeos,cófal. 

combite de taron,como lo tomariá cn al gana palabra. 

luz, fuera16  Yembianácl fus Difcipulos con los 
del qual to de Herodes,diziendo, Macftro, fabemos 
do Pia que eres amador de verdad, y que enfeñas 

M2" con verdad el camino de Dios:y queno te 

> arr. 812. Curas de nadie, porque no tienes accepció 

942. deperfona dehombres. 

“Abia53o. 17 Dinospues,queteparece? Eslicito 

* Arr.2016. dar tributo ; Cefar,o no? 

TH 18 Maslcfusentendidafu mi 

*Mar.12,13, les, Porque me tentays hypocritas 

Luc, 20:26:19 Moflradme la moneda del tributo. Y 

ae prelen cios leEmoftraron ya dinero. 

319% 20 Entoncesdizeles, Cuya.es ella figu- 
ray loquecfá encima eferipto? 

"31 * Ellosle dizen,De Cefar, Y dizeles,*Pa. 

ad puesá Cefar lo que es de Cefar: yá 
105, loque es de Dios. 

TL 22 Yoyendodfo,marauillaronfe: y dexa. 

*Mar.13,19 ronlo, y fueronfe. 

Luco, 27: 13 q] £Aquel dia llegaronael los Saddu- 

23: 6 ceos,Fque dizen no aucr refurreció, y pre- 
guntaronle, 

Dew, 255: 24  Diziendo,Macftro,*Moyfen dixo,Si 
alguno muriere fin hijos,fu hermano fe ca- 
fe confu muger, y defpertará miente d fu 
hermano. 

25 Fueró pues entre nofotros fiete herma 
nos: y el primero tomó muger, y murió. 
noteniendo generacion, dexó lu mugerá 
fuhermano. 

26. Delamifina manera tambien el fegú- 
do,y el tercero,haftalos fiere. 

27 Y defpues de todos murió tambienla 


ja, dize 


FXhom.13,7 


ELEVANGELIO 


48 
muger. 
28 Enlarefurrecion pues,cuya delos fie- 
te ferá la muger? porque todos la tunicró» 
29 Entoncesreípondicdo lefus,dixoles, 
Errays ignorando las eferipturas,y la po- 
tencia de Dios. 
3o Porque enla refurrecion ni maridos 
tomarán mugeres y ni mugeres maridos; 
mas fon comolos Angeles de Dios enel 
cielo. 
31 Y delarefurrecion delos muertos,no 
aueys leydo logos es dicho de Diosá vof- 
otros,que dize, 
32 *Yofoyel Dios de Abraham, y el Di *Ex03,6, 
os delíáac,y el Dios de lacobi Dios, no es 
Dios delos muertos, mas de losque bi= 
ueno 
33 Y oyendo efño las compañas eflauan 
fuera de Adefadofrins. 
| “Entonces los Pharifeos,oyendo TILT. 

que auia cerrado labocaálos Sadduceos, * Marcra, 
juntaronfe á vna; 28. ó 
$ Y pregútó vno dellos,' interprete de h Profellor 

a Ley,tentandolo,y diziendo, doctora 
36  Maeltro,qual es el mandamiéto Grá- 
deenla Ley? 
37 Ylelusledixo, * Amarásal Señor tu X Des, 6,5, 
Dios de todo tu coragon, y de toda tual- Luc.0:27. 
masy de toda tu mente. ¡Otdeto: 
38 —Elte cs el Primero y el Grande man- do tu ene 
damiento. tendimié» 
39 YelSegundoes femejante detesta E y9,0 
marás á tu proximo,como á ti mifimo. MAr:12, $1 
40 Deeltos dos mandamientos depéde 
toda la Ley y los prophetas. 
41 *Y eftandojuntoslos Pharifeos,10- *Mar.12, 
fusles preguntó, y 
42 Diziendo, Que os parece del Chrif- Lur:20,41. 
to¿Cuyo hijo estDizenle elos,De Dauid. 
43 les dize, Pues como David en El 
piritu lo llama Señor,diziendo, 
44 *Dixoel Señorá mi Señor, AÑien- 4p/ 109,1. 
rate ¿mis dieftras, entretanto 4 pongo tus 'd 
enemigos poreltrado de tus pias? 
45 Puesíi Dauid lo llama Señor, como 
es fu hijo? 
46 Ynadiele podia refponder palabra: 
ni ofó alguno de(de aquel dia preguntarle 
mas. 


CAPIT XXITA 

Defeubreel Señor la I»ypocrifia de los Pharieos,y de 
¿lores dela Leysy ha2eles granifimos cargos cd ef 
trechadores de las ciencias delos otros y ibertados 
is 3De fobernios. 4.Deef- 
tornadores de la gloria de Dios y dela falud delos h3 
bres. 5. De amaros y vientres dtitulo defanélidad. 
6 Decorrompedores de fus dicípulos, 7, Deiguo- 
ramtes de la religion dequeJe profefJanmacfiros, 8. 

De 


SEGVNS 


fupersticiofas y de juyZio peruertido, 9. Desf- 
o qt 
mos llenos detoda immundicia. 10. Dematado- 
ves, de los prophetssparticipes de los homicidios de 
los pios que cometieron: fs antepa/Jados, perpetra 
daresdelos nenes en ls pios de fu tiempos, Por lo= 
qual elosiúitima ercrnas mu/erias,y dla ciudad y 
macion por auerlos feguido O 


Ntonces 1Esws hablóá las compa- 
% Es yáfusDiícapulos, 

Nehb4. ML, sh Diziédo, Sobre la cathedra de 
Moyfenfe alfentaró los Elcribas y los Pha 
riítos: 

a S.Delaz  Anfiquetodoloque os dixeren, * que 
ley de Dios guardeys,guardaldo y hazeldo:mas no ha 
esyosinter £ays conforme áfus obras : porque dizca 
Pe ala 
lan: « Porqueatan cargas pefadas, y di(h- 
*Lo11,46. Ciles de llevar, y ponen fobrelos ombros 
Adl.15, 10. «delos hombres: mas niaun có fudedo las 
2 quieren mouer. 
NÓ. 16:38. 5. Antes todas fus obras hazen para fer 
Det.6,8.y,mirados de los hóbres: * porque enfanchá 
1512 fusd philaGerias, y eftiendenlos fuecos 
d Lorpesu deus a ; 
: 6.» Y aman los primerosafsientos en las 
Je Ns38 Cenas, y las primeras llas cen las [Ynogas: 
71 Y las falutaciones en las plagas, y fer 
llamados de los hombres, 1 Rabbi, Rabbi, 
ya046 3 Mas vofotros,no querays fer llamados 
< O, enlos Rabbies, porá * vno es vueltroMaeftro, el 
ayuntamié. Chrio:y todos vofotros foys hermanos. 

Mee 9 Y [vueltro]Padre no llameysá nadie 

A ES enlatierra: porque wno es sectas Padre, 

Ter.3us4. Elqual eltá en los cielos. 

%Mala.1,6, 10. Ni os llameys doétores: porque yno 
es yueltro Dottor,el Chrifto. 
11. El quecsel mayor de vofotros,fta vu- 
s eltro (ieruo; 
*Luc.t4utt 12, 4 Porque cl quefe enalteciere, ferá 
Y 1814: — humillado : Y el que fe humilláre,ferá en- 
altecido. 
4 13 Masaydevolotros Eleribas el Phari- 
£ Arri.3:+ (eos,hypocritas; porque cerrays el Rey- 
no delos ciclos delante de los hombres: 
*Luc,i1,sa + que ni vofotros entrays, niálos que en- 
tran dexays entrar. 

e 5 14 *Aydeyofotros Efcribas y Pharife- 

Marca, os, hypocritas:porque comeys las cafas de 

E las biudas aun con color de luenga.oració: 

30247 por efto lleuareys mas grauc juyzio. 

¡Gens 9 Y Ay de volotros Eleribas y Phanfeos, 

erat?" hypocritas: porque rodeays lamary Ela 

hVn Difci- feca por hazer! yn conuertido : y quando 

pulo, —— fuerehecho,hazeyslo' hijo del quemade- 

¡Digno del rg doblado mas que vofotros. 

inísino. ¡5  Aydeyofotros guias ciegas, que de- 
zis, Qualquiera que juráre por ¿Tiplo, 
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3 
*Mar.i2,38 
Lo 


MATTHEO so 
es nada; mas qualquiera quejuráre porel 
oro del Templo,F deudores. 
17 Locos,y ciegos,qual es mayor,el oro, 
del Templo que lanétificaál oro? 

18. tem, Qualquiera quejuráre por el 15.enfeñays 

altar,es nada: mas qualquiera $ juráre por 

el m Prefente  eltálobre el, deudores. 

19 [Locos y ]ciegos:porque qual es ma- 

yor,el Prefente, 0 el altar que fanGtificasl 

Prefente? 

20 Pues elquejuráre por elaltar, jura por 

elenbeotodoloque EUA 

21 * Y elquejuráre por el Templo , jura 

porel, y porel que habita enel. 

22 Y elquejuráre porel cieloyjura porel 

throno de Dios, y porel que eflá fentado 

fobre el. 

23 * Ay devofotrosEfcribas y Phariftos, 8 

hypocritas : porque dezmays la menta, y *lsc1,47 

aleieido, y elermano, y desalies Joqueer 

lo mas grave delaley, e ¿/aber,1 eljuyzio, n Fldere- 
la mafericordia,y la fe. Elto cra menelter Sho-Micha 
¡azer, y no dexar lo otro. ae 

14 ias ciegas, que colays el moxqui- ? 

to,mas tragays el camello. 

15 + Aydevolotros Efcribas y Phari- 

feos,hypocritas:porá limpiays log eá de 

fuera del valo, ó del plato, mas de dentro 

0 eltá todo lleno de robo y deimmundicia. 

16 Pharifeo ciego, limpia primero log el- 

tá dentro del valo y diia, parag tam- 

bienloque eltá fuera fe haga limpio » 

27 Ay devolotros Elcribas y Phariltos, 

Aypoerias porque foys femejantes , 3fe- 

pulchros blanqueados : que de fuera, ála 

verdad ¿fe mueltran hermofos ¿los hom- 
bres: mas de dentro eftan llenos de hucf- 
fos demuertos,y de todafuziedad. 

28 Anfitambien vofotros, de fuera, ála 

verdad os moftrays jultosá los hombres: 

mas de détro, llenos efays? de falfedad y 

iniquidad. 

129 Ay devolotros Efcribas yPharifeos, 

hypocritas: porá edificays los fepulehros * 

delos propheras, y adornays los monumé 

tos delos jultos. 

30 Y dezis,Si fueramos en los dias de nu- 

eftros padres, no onieramos fido fus com- 

pañeros Jen la fangre de los prophetas. 

31 Anfique teftimonio days ávolotros 

milinós quefoys hijos de aquellos 4 mata- 

ronálos prophetas. — (vueltros padres, 

32 Vofotros tábié henchid la medida de 

33. Serpientes,generació de biuoras,co- 

mo" evitareys el juyzio del quemadero? :Ghoyriys 

34 Portáto heaqui,yo embioá voforros * Verdase- 

prophetas,y fabios, y * efcribas, y deellos Tos dodo 

yes matareys y crucificareys : yemde e 

ellos 


*T Peccas 


qud. 


XuRe bo 
ya.Chr,ó,2 


KLuc139 


o G.cllam 

llenos.kel 

valo y el pla 
10, Ot.qude 
de fuera co 
meys y be- 
uepsjulla y 
séplada mé- 
Le, Mas vu= 
cfira comi- 
day benida 
esderobo 


qEnlospar 
ricidios de 
Eo 


s ES 


ellos agorareys en vueftras fynogas, y per- 
> ja deidad encndide Ebo 
35” Paraque vengafobre vofotros todala 
fangrejulta que (cha derramado fobre la 
tierra, delde la fangre de Abel el julto haf- 
talafágre de Zacharias hijo de Barachias, 
+ scalqual? mataftes entreclTéplo y el altar 
36 Decierto os digo,quetodo ello ven- 
Srophetira drá fobre ella b generacion. 
Tahiñoria 37 *lerufalem,lerulalé, d matas los pro- 
“della muer- phetas, y apedreasá losquefon embiados 
tedeZacha 401, quantas vezes quile juntartus hijos, 
rishóo de se comola gallina junta fus pollos debaxo 
Baras ¿Á delacalas,y no quibies. 
ebelctud, 38. Heaqui,vueltra Cala os es dexada de 
lon- Íferta 
39 Poráyoos digo que defde aora no me 
chióla me- yereys, € halta que digays, Bendito elque 


242. 
a Matareys 


dida(v- 3%.) viene en el nombre del Señor. 

porá poco 

despues fué CAPIT. XXINIL 
deltrayda ¡> Redi2eel Señor ás Difeipulos la defiruyciódel 
Terulipor Templo. 11, Preguntandole ellos el quádo, yde 


venida, primeramenteel les diem ausjo general 
ij rca 2d ¿Ela do ree la pot 
314 qacion de fu Enágelio acerca deella hasta la fon del 
1 elo. 11: Luego les da las evaesqueobferuarán 
ela defiruyció de lerufalé cre. y les amifa de loque 
há debazersporelqual auijo es decreer que fe confer 


de 
Aeredizela 
eopuerfion H 

mola lelefíadefpues.. 1111, Bnelue d prefleguercl 
A e Sede lomescont en la prpagacon de 


la iglefía baja la fn,ans/ando de loque los proshha 
Mene matado dell Ct 
Y. Predize las /ehas de fu lr aduenimiento, 


de la confirmacion del figlo.del recogimiento de la l- 
lefa yde furotal y final retauration, "VI. Del 
Fiempo, VI. Amonefta de loque cada ynohara 
entreránto, afab.fer diligente y fiel enju vocacion, 
y mo endurecerfe obre Js compañeros enel Mimflc- 
rio del Señor. 


*Mar.13 x Salido 1x 1 vs del Templo, yua 
Loc. 21,5) ! fe:y legaronfe fus Difcipulos para 
19,44» moftrarlelos edificios del Templo. 
2 Y refpondiendo el,dixoles,Veystodo 
efto¿Deciertoos digo, 4 no ferá déxada a- 
qui piedra fobre piedra no feade(lruyda 
IL 3 Y fentádole elen el Móte de lasÓli- 
vas, llegaronftá el fus Difespulos á parte, 
diziendo,Di nos quando ferán eftas cofas, 
y ipod detu venida, y dela in del 
Ephef 5,6 glo. $ , a 
Cola,28. 4 , Y relpondiendo 15 svs,dixoles,k Mi- 
dS.icovñ rad que nadieos engañe. A 
o ocsafion 5 Porque vendrán muchos en mi nom- 
del Euang» bre,diziendo , Yofoy el Chriflo: y ámu- 
otramente chos engafarán. 
punca enel 3 
imuado fal. S. Y oyreys Y guerras, y rumores de gue- 
Tan guerras Tras:mirad que no os turbeys:porá es me- 
eG feahe- nefterquetodo efio* acontezca ; mas aun 
cho] nocsla fio. 
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7 Porque feleuantará nacion contra na- 
cion,y reyno contra reyno: y ferán peli 
lécias, y hambres, y terremotos porlos lu= 
gares. dores. 
8 Ytodaseftas cofas, principio de do- 
9 *Entóces os entregarán para fer affli- 
gidos:y mataroshan:y fereys aborrecidos 

le todas naciones por cauía de minóbre. *Arr,10,17 
10 Y muchosentonces $ ferán efcanda- Luc.as,1 
lizados:y entregarfchan vnos 3 otros,y y- Team.15,29. 
nos aotros feaborrecerán. al eb 
1 Y muchos falfos prophetas fe leuáta- EPouerán 
rán,y engañarán d muchos. Lies 
12 Y porauerfe multiplicado la maldad, mengada. 
h la charidad de muchos fe resfriará. h Quádode 
1 Mas elquet perfeueráre hafta la fin,elte razon avia 
flo. Er 
14 Y4erá predicado efe Euangelio del FO age 
Reyno en toda la terra habitable por tel. portare. 
timonio á todas las naciones: y entonces ¡Paraqven- 
vendrá la fin. gad noticia 
15. q1* Portanto quando vierdes la abo- 4etod. 
minaciót deafTolamiéto, fué dicha*por ,, 
Daniel propheta,¿ eftará len el lugar San- Aid 
80,clquelce, entienda. a 
16 ' Entonces losq Jtuieren en Tudea,huy sable. q.de 
ganálos montes. la grande 
17 Y el quefobrela techumbre,no decié: abom. 
daátomaralgo defu cala. "Dan 121 
18 Y elgenelcápo,no buclua otra vez 3 1 EnclSan- 
tomar fus ropas. Cenaquellos dias. PAN 
19 Masay delas preñadas y delas q criá casi 
20 Orad pues vueltrahuyda nofca en Jostiempos 
inuierno,* ni men dia de fiela: de Antio- 
21 Porqueaurientóces grande affiició, <homMac: 
qual no fué defde el principio del mundo 257: 
halfazorasniferá. pai 
22 Y Giagllos dias no fseffen acortados, bado. 
2 ninguna carne feria falua: mas porcaula n Nadie fe 
delosEfcogidosjaquellos dias ferán acor- Rc. 

I 


fAunnoes 
el fin. mas 
aurá que 
paar. 


Le 


tados. 
23 sa alguien os dixere,k Hea- *Marrz, 22 
quieltá 0 el Chrifto,0 alli,no creays. 19 
24 Poráfe lcuantarán falfos Chriflos, y 9 De val 
fallos prophetas: y darán feñales grádes y PTI» 
prodigios : detal manera d Pengañarán, q Predica 
es pofsiblezaun álos Efcogidos.. 
25 Heaquios lohe dicho antes, AL0I737 
16 —'AnfiqueÑos dixeren »Heaqui, enel r lob3935= 
defierto eMázno falgays. Héaqui, Ten car 
mmaras:n0 creays. . 
27 Porque br ob O k Marc.13 
riente, y [e mueltra hafta el Occidéte: Tan 24. 
fiferá rábien la venida del Hijo del hóbre. Lue2125. 
18 *Porá" dóde quiera que cAuuierecl Yatay1o, 
Sierra muerto, all fe jútarán tambien las PX6 327 
H Joel 2,31, 


en occulto 


aguilas. 
en 4] * Y luego defpues dela aflició de Ja tío 
aque- 
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aquellos dias,el Solfe efcurecerásy la Lu 
na no dará fu lumbre:y las eftrellas caerán 
del cielo: Y las virtudes delos ciclosferán 
commouvidas: 
30 Y entócesle moftrarálafeña del Hi 
jo del hombre en el cielo; y entonces la- 
PApOci 7 mentarán todoslos tribus de la tierra, * y 
Dam), Veránal Hijo delhóbre á vendrá fobre las 
Zachas, 7, nuues del cielo con gráde poder y gloria. 
*y2 Cor. 15, 38 + Y embiará fus Angeles con trompe= 
5ey 1, Thef: ea y gran boz:y jútarán lus Efcogidos b de 
PA los quatro viétos del vn cabo del cielohal 
b Delos taclotro: 
guaro an ¿2 Delarbol dela higueraaprended:S la 
tones de la A : 
tonesdela Comparacion. Quido ya fu rama fe enter= 
£G.la para MECC,y las hojas brotan, fábeys que el vo= 
bola, rano efla cerca. 
dS.clRey- 33. Anfitambien voforros quando vier= 
no de Dios destodaeflas colas,labed ¿deltá cercano, 
lacófuma las puertas. 
darcdeción cedo 2 a 
Lucarar. 34, Decierto os digo e no palfará eNá 
Romu8,39, Scdad todas eftas cofas no acontezcás 
€G.genera 35% Elcielo y latierraÉ perecerá, mas 
cion. H.  mispalabras no pereceran. 
£G.fean he ¿6 q] Mas del dia ó hora, nadie lo fabe, ni 
glas» aunlos Angeles delos cielos, (ino mi Pas 
drefolo. 
37 Mascomolos dias de Noe , aníiferá 
VI. lavenida del Hijo del hombre. 
*Luxza8 38. * Porque A como eran en los dias del 
Gene..7, 5. Diluuio,comiendo,y beuiendo,tomando 
2.Ped. 3,20. mugeres los maridos, y dandolas los padres, 
hComo+f- haffa el dia que Noe entró en elarca: 
OS Y ¿no conocieron, halta que vino el 
Diluuio,ylleuó á todos, aníi fera tambien 


del ” 
lo ovénida del Hijo del hombre. 


205. GenS 
encl cielo. 


pod 


de 3 *Eltoemperofibed, queGel padre 
ter de lata opielistaqualvelasllidron 
2 Mar13,35 auria de yonur:: velaria, y no dexaria minar 
K Lucaaso fu cala. 
93.Tbe).5* 44 Portanto tambien vofotros eítad a- 
E percebidos , porque el Hijo del hóbre há 
Mee 14925 de ba que menear 
Ltd 45 k Quien pues es el fieruo fiel y pru= 
Faqs des ata pata fobre (o Bis 
Jia,paraque les déalimento ¿ tiempo? 
46 Biensuenturado aquel Geruo,¿lqual, 
nando fu feñor viniere,lo halláre hazien: 
dot 
47 'Deciertoos digo quefobre todos fus 
bieneslo pondrá. 
48 Y haquel Geruo malo dixere cafi co» 


MATTHEO. 14 
ragonMi feñor fe tarda de venir: 
49 Y comengáreá herirfus l compañe- 1 Confero 
ros, y auná comer y beuercon los borra- wos.G. 
chos: m Ot. par= 
50. Vendrá el feñor de aquel fierao el 'irlohapor 
ds a efpera, ya la hora queel no Poio. 
51. Y Bapartarlobaz y % pondrá lu parto Recon 
conlos hypocritas . * Allifera el loro y 1oha 3 la 
elbatimiento de dientes. parte de 
dal rar 
timido el a, cd. z 
Casma pela dp lid  OR 
cia que puede aer en los profores dela predad,y 
Jinqularméte en los mimtros, laqual con ninguna 
cepuiinda dilzaria poca radares y la dd 
cia que tendrán á laqual exhorta de nueuo y tana 
tomasquitocl dia de fu venida es ignorado de to- 
dos, 11, Chotra lesexberta 2 lamifima diligicia 
enemplear fs dones, 111. Deferine furvenida ál 
¡eye apartamiento queentics [cba dels 
buenos y de losmalosyel lugar que fe dará'á los muos 
y a lor rroslas fentencias,y las canas 
Nróces el Reyno delos ciclos ferá 
femejante a diez virgines,G toman- 
do lus lamparas falicron á recebir al 
elpolo. 
2 Y las cinco decllaseran prudentes: y. 
Jas cinco,locas. 
3. Las que eran locas,0 tomando fas lam- $, 
paras,no tomaron azeyte conligo, 
4 Mas las prudentes P tomaron azey= pEfedlo de 
te en fus valos juntamente con lus lampa- la prudécia 
ras. 
5. Y tardandofe el efpofo,cabecearon to» 
das, y durmieronfe. 
6  Yálamedia noche fué hecho Ipregó, q G. cla” 
Heaquisel efpofo viene:falildo árecebir. . mora 
7 Entonces todas aquellas virgines fe le+ 
vantaron, y aderegaron fus lamparas. 
8. Y las locas dixeroná las prudentes, 
Dadnos de vueltro azeyte: porque nel 
tras lamparas fe apagan. 
9 Mas las prudentes refpondieron dis 
ziendo, Porque no nos falteá nofotras y 
 vofotras,yd antes á losque venden,y cón 
prad para volotras « 
10. Y ydasellasá comprar, vino el efpo- 
fo:y las que eftauan apercebidas,entraron 
conelálas bodas: y cerrofela puerta. 
1 Y defpues vinieron tambien las otras 
virgines, drziendo, Señor, Señor, abre- 
nos. 
12 Mas relpondiendo el,dixo, Decierto 
os igosque NO 05 CONOZCO. 
* Velad pues, porá no (abeys el dia ni *Arr24,49 
la hora,en laqual el Hijo delhóbre há de ve Marc.13333- 


E 
4 qDor 


Efedto 


lalocura 


ss 
TL y *Porque el Reyno de los cielos es como 
Lata y ib E particadofe lexos llamó 4 
.. Sus licruos, y entrególes fus bienes. 
3Alaabili- xy Y deltedió cinco talentos, y il otro 
dede e dos,yálotro vno:á cada vno conforme%i 
ersicarlo. fu facultad,y partiófel lexos. 
ue felepu 16 Y partido el,el que auña recebido cin= 
Tete enpo co talentos, granjeó có cllos, y hizo otros 
der, cinco talentos. 
17 Semejantemente tambien 'elque auia 
reccbido dos ganó tambien el orros dos. 
18 Mas elque aviarecebido vno,fue y en- 
terrólo en tierra, y efcondió el dinero de 
fu feñor. 
19 Y deípues demucho tiempo vino el 
teñor de aquellos fieruos, y hizo cuentas 
con ellos. 
20 Yllegando el que auia'recebido cin 
co talentos,truxo otros cinco talétos, di- 
ziendo,Señor,cinco talentos me entrega- 
fe,heaqui otros cinco talentos hé ganado 
con ellos. 
21 Y fufeñorle dixo,Bien e%bué feruo y 
bEntabié: fiel; fobre poco has fido fiel ,fobre mucho 
rucnturan» £e pondré:entrabenel gozo de tufeñor. 
gadeie, 12 Y Megádo tábico elque auia recebido 
dos talentos,dixo, Señor, dos talentos me 
entregafte , heaquiotros dos talentos he 
ganado lobre ellos. 
13 Sufeñorle dixo,Bien /fa'buenieruo y 
fiel: fobre poco has ido fiel , fobre mucho 
te pondré:entra enel gozo de tu feñor. 
24 Yllegando tambié el q auiarecebido 
va talento, dixo, Señor yo te conocia que 
eRexio,dif eres hóbre“duro, que hiegas dóde no fem- 
ficil de con brafte,y coges donde no derramafle,. 
mal ¿5 Portanto vue mido,y fue y efcondi tu 
: talento entierra; heaquí tienes loque es 


tuyo. 
26 Y refpondiédo fu feñor dixole,Mal Ger 
uo y negligente, fabias queÑiego dóde no 
, Sembré, y que coxgo donde no “derramé. 
27 Portanto te conuenia dar mi dinero 
alos vanqueros: y viniendo yo recibiera 
loque es mio con vfura. 
28 Quitalde pues el talento, y daldo al 
que tiene diez talentos. 
*arraz 12, 29 *Porque“i qualquier que tuviere le 
Marc,4»23- ferá dado, y tédrá mas: y álque no tuuiere, 


Luc8.18. aun loque tienele ferá quitado. 
Jioó. 30. YálGeruo ivuril echaldo* enlas ti- 
Enri ijeblasfde a fuerasall(erá el loro, y elba- 
yaa timiento de dientes. 
Prra,m. 31, 6] Y quando el Hijo delhombre ven- 
TL. dráenfu gloria, y todos los fanétos ange- 
gloria, y 8 


les conel,entóces fe fentará fobre el thro- 
no de fu gloria. 5 
32 Y feránjuntadas delante deel todas las 
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16 
gétes:y apartarloshá losynos delos otros, 

como aparta el pañtorlas ouejas de los ca- 

britos» 

33 Y pódrálas ouejas fu derecha, ylos 

cabritos á la yzquierda. 

4 Entonces el Rey dirá3 los que lara 

A fu derecha, Venid benditos de mi Padre, 
pollecd el Reyno aparejado para volotros 

defdela fundacion del bid 

35 *Porque tuue hambre, y diftes me de *l/a.58,7. 
comer: tuue fed, y diftefine de beuer: fue Exech 18,74 
Bhuelped,y recogitefine: 8 Elirange 
36. Defuudo, y cubrifteline:renfermo, y To 
vilitaflefme :eltuueenla carcel, y venifles Eccl79 
imi. 

37 Entóceslosjultos le refpóderán,dizié. 
do.Señor, quádo te vimos hábriento, y te 
fultétamosto fediéto,y te dimos debeuer? 

Y quádo te vimos huefped, y te reco= 

gimoslo defnudo,y te cubrimos! 

39 O,quandote vimos enfermo, o en la 

carcel, y venimos á ti? 

40 Y relpondiendo el Rey, dezirleshá, 

Decierto os digo que enquanto lo heziftes 

ivno de ellos mis hermanos pequeñitos, 
ámilohezifles. 


41 GpEntóces dirá tambien los Guharán aros 
¿Ja yzquierda, $Yd hos de mi malditos 31 1% 


fuego eterno ¿eltá aparejado para el diaz y ye, 
De rollo ima Ora 
42 Porque tuue hambre, y no me diftes Aros. 
de comer:tuue fed, y nome difles debener: 
45 Fuehucíped,y no me recogites:del 
nudo, y nome cubrifles ¿ cofermo y enla 
carcel efuue, y no me vilitafles. 
44 Entoncestábien'elloslerelponderá, 
diziendo,Señor, quando te vimos hábrié= 
to,o fediento,o hueíped,o defnudo, o en- 
fermo,o enla carcel, y no te feruimost 
45 Entóces refponderloshó,diziendo,De 
cierto. os digo que en quáto no lo heziftes d 
vno deeftos pequeñitos, ni milo hezifles. 
46 tYiraneñtos ál tormento eterno, y TDán: 1,1 
losjuftosála vida eterna. loan, 5,19. 
CAPI1T. XXVL 
parts confulta de los Sacerdotes y Eftribas 
(contra el Señor. 2. Es vngido,y alaba y, deficn- 
deá la muger que lo yngió. 3. Es vendido de ludas. 
4. ln/lituye la Sanéta Cena. 5, PrediZe á los Difein 
ppulos faflaqueza de fe quando le vien prefo Gx, 
6. Viene al huerto rl portresvezes al Padre, 
y exhorta a fus Difcipulos á que velen, y oren. 7. Es 
rerneeda le tadas, y prejo,y traydo a la caja del 
Pontifice Catphas,dendees preguntado, fe toma fo 
accufacion ,y esinjuriado, 8, Ymegado tres vexes 
de Pedro cc. 
+Aconteció que como vuo acabado TMer14% 
Jefe rodas elas palabras, dixo 3 lus 216232 
Difcipulos, 
25 


57 
a Or def. Sabeys que adentro dedos dias fe ha- 
pueedeso. 20) Paléva:y el Hijo del hombre es entre 
gado para fer crucificado. 
*oñar,47. 3. Entonces los principes delos Sacer- 
Y El lugar dotes, y los Eferibas y los Ancianos del 
e Pueblo [e juntaronTál pario del Ponnifice, 
0. el qual fellamaua Caiphas, 
4 Y tuvieron coníejo para prender por 
engaño á lefus, y matarlo. 
5 Y dezianNo endia de fic/ta:porque no 
fe hagaalbororo enel pusblo. 
IL 6 qe Y eltandolefas cn Bechania en ca- 
*Mar.14:3* (a de Simon el leprolo, 


Josmar?-,,7. Vinoáelvoa mugerPcó yn vwjóde ala 
“ovaccs.. Baftro de vnguento de gran precio,y der- 


ramólo fobre la cabega deel cilando fen- 
tado ála mefa, 

8 Loqual viendo fus Difcipulos,enoja- 
£G.porque ronfe,diziendo,Porquefe pierde co? 
eña perdi- g Porque clte yn, le podiavender 
cont porgran precio,y darle á los pobres. 

4 6, porg 19. Y entendiendolo Iefus.dixoles ,Por- 
ha obrado que days penaa e/ña muger ¿que me ha he- 
buena obra cho buena obra? 


mevngicn 13. Decie:to os digo que dódequiera que 
para fepul- elle Euangolio fuere predicado en todo el 
tarme infi- mundo,tambien feráf dicho para memoria 
mua que fu de ellalo que ella ha hecho, 


muerte ea ¡4 qyaEntonces vno delos doze, que fe 
E Cebra. Hama Judas Ifcariota, fue á los principes 


doporme- Jelos Sacerdotes, 
moria devn 15 Y dixoles, Queme query dr, y yo 


hecho ioú- os lo entregarély ellos Ble feñalaró treyo- 

gro tapiepas de plata. 

sE 16. Y defde entonces bufcaua oportuni- 
Mar-14 dad para entregarlo. 

Lepra 17. qe el primerdia dela fufta de los pa- 

gLeprome EIA RA 

Ends o" es Gia leuadura vinieró losDifeipulos á le- 
trIt. fis diziédole, Dóde quieres Gte aderece- 

WMar.14a mos para comerelcorderode la Pafeua? 


raLu32,7. 18 Y el dixo, Id á la Ciudadb3 vno,y deil- 
h Avncier de,El Maeftro dize ,Mitiépo elá cercasen 
go Jiombre tu cafa haré la Pafcua con mis Diftipulos. 
¡ Elcano: 19 Y loDsifcipulos hizieron como Jefus 
ro y todo les mandó,y aderegaronila Pafcua, 
lo de mas 20 Y como fuela tarde del dia, fentofe 3 
neceffario la mefa conlos doze, 
dlaceremo zp * Y comiédo ellos,dixo, De cierto os 
pia Exo.tz. dig0,á vno devolotros me ha de entregar. 
*Mar.I4o A 0% ga 
MI, 22 Y eos entriflecidos en gran manera, 
14.10.1321. SO mengó cada yno deellosá dezir,Soy yo 
Señor? 
23 Entonceselrefpondiendo, dixo, El. 


TS. mojó. quetmete la mano conmigo enel plato,ef- 
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te meha de entregar. 

24 Ala verdad el Hijo del hombre vá, 

como eflá eicripto deel : mas ay deaquel 

hombre por quien el Hijo del hombre es 
entregado. bueno le fuera ál tal hombre 
noauernacido. — * 

25 Entoncesrelpondiendo Tudas,que lo 
entregans,dixo,Soy yO pos venturalMaés Al 
tro?Dizcle,Tu lo has dicho. A 
26. *Y comiendoellos,tomóTeluselpá, 34 
y""avicndo hecho gracias,2parriólo,ydió m Ot. ben- 
a fus Difcipulos,, y dixo,Tomad , comed; dixo, y Sica 


Sello cs mi cuerpo. pa que 
27. Y tomando el vafo, y hechas gracias, Ole, 


dióles diziendo,Bcued deel todos. 
28 PorquePefto es mifangre del Nueno p.Efoes el 
teltamento, la qual es derramada por mu- NuevoTel 
chos para remifsion de los peccados. (confirma- 
19 Y digo os que deíde aora no beueré do) conmi 
mas decfle fruro de vid , haftaaquel dia, “Pg Luce 
quando lo tengo de beuernueuo con vo- "9 
fotros enel Reyno de mi Padre. 
30. Y quando ouieron dicho elhymno, 
falieron ál monte delas Olivas. 
31 G[*Entóces lefus les dize, Todos vo- 
fotros" fereys efcandalizados en mi ella 
noche.porque efeipro eftá,* Heriréál pa. 
Nor,y las oucjas dela manada ferán derra- 
madas. 
32 Mas delqueayarefulcitado,**efpera- 
roshé en Galilea. 
33 Y reípondiendo Pedro, dixole, Aun- 
quetodos fean efcandalizados en ti , yo *Zac. 13,7. 
nuncaferé efcandalizado. » Marc, 144 
34 lelusle dize, » Decierto te digo que 28.) 16:7. 
elta noche,antes qne el gallo cante,me ne- A ss 
garás tres vezes. ET 
35 Dizele Pedro,Aúque mefea menelter y 
morir contigo, note negaré. Y todos los 
Difcipulos daros lo mifino. 
36 G[*Entonces llególefus con ellosál, VI 
aldea que fé llama Gethfemane . y dize á * Marcag, 
fus Difcipulos:Sentaos aqui,bafta que va- E 
yaalli y ore, c:235390 
37 Y tomandotá Pedro, y á los dos hijos 
de Zebedeo, comengód entrifleceríe y á poco antes 
anguítiarfe. auian fido 
38 Entonces lefus les dize, MialmaeÑfá tefigos de 
muy trifte hata la muerte : quedaos aqui, U_ gloria, 
y velad conmigo. pda 
39 Y yendofe vn poco mas adcláte,pró- me efe río 
ftrofe fobre fu faz orádo, y diziédo ;Padre ce.efa af. 
mio, (tes pofsible , tpale de mi efte vafo: ficion.H.z. 
empero no como yo quiero,mas como tu. Sam.24, 10. 
40 Y vino ¿fus Difcipulos , y hallólos Haz vane 
durmiendosy dixoá Pedro, No aueys po- (y) ye das 
dido velar conmigo vna hora. quidad. 
41. Velad y orad, paraque no entreys en 

ténta- 


q Ot canta 

do.qud,he- 

chogracias. 
A 


FMarc, 14» 
27. lod, 16, 
30J18,8. 
rScreys tur 
bados.pade 
ecrá maufra 
gio vucfira 
fe enmie 


al 
od. 1338. 


T Los que 


59 NB "“E vo 


tentacion:el efpiricu ¿la verdad efá prel 

1o,mas la carne enferma. 

42 Otravezfué, fegundavez, y oró diz 

ziendo , Padre mio', fi no puede efte valo 

yaffar de mi fin yo lo beua, hagafe tu vo- 
luntad. 

43 Y vinootra vez, y hallólos durmien- 

do:quelos ojos deellos eranagravados: 

44 Y dexidolos,fué otra vez, y oró,ter- 

cera vez,diziendo las mifimas palabras. 

45 Entonces vinoá fus Difcipulos, y di- 

zeles ¿Dormid yá, y deofliea há 

llegado la hora, y el Hijo del hóbre es en- 
tregado en manos de pecadores, 

46 Leuitaos,vamos : heaqui hallegado 

viL el que mehi entregado. 

e 47 4 + Y habládo aun el, heaqui Judas, 

6-1» yno delos doze,vino ; y con el mucha có- 

Po vno del Vino; y jucha có: 

Lncas,q7 PUÑO cÓ elpadas y baltones de parte de los 

Joa». 43,3. PEINCIpes delos Sacerdotes, y delos An- 
cianos del Pueblo. 

48 Y elquelo entregaua,les auia dado fe- 
fal,diziendo Al que yo befáre ,aquel es, 
prendeldo + 
49 Yluegogllegórrsvs, dixo, Ayas 
gozo,Macltro,y belólo. 
50 Y1rsvsledixo,Amigo,aque vienes? 
Entonces llegaron,y echaron mano á 1 5- 
vs, y A 
51 Y heaquiyno de los que gfauan con 
11svs, eltendiédo la mano facó fuefpada, 
y hiriendo ávn fieruo del Pontifice, qui- 

a G.fuore- tole2 vnaoreja, 

52 Entonces 1rsvs le dize,Buelue tu e 

padaá fulugar:* porque todos losque to- 

PG. pere. Máren efpada,a efpada d morirán « 

ceras. 53 O pienfas ¿no puedo aora orará mi 

€ Quadri- Padre, y el me daria mas de doze* legio- 

Mas,o com- nes de Ángeles? 

pañiasde 54 Como puesfe cúplirian las Efcrip- 

md 0, “utas de que ani conuiene que fea hecho? 

Mjais3n0 << En aquella hora dixo 125vs ¿las Có- 
pañas, Como á ladron aucys falido có el- 
padas y con baftonesá préderme:cada día 
me fentaua con vofotros enfeñando en el 
Templo,y no me prendiftes. 

*Arr,1,3% 56 Mas todo ellofe haze  paraquefe cú- 
plan las Efcripturas de los prophetas. En- 
tonces todos los Difcipulos huycron de- 
xandolo. 

aMar.i4s3 57. * Y ellos prendido 15:5YS, truxeron- 

Lue.22, 54. lo 3 Caiphas Pontifice,dondelos Efcribas 

Joa».18,14 y los Ancianos eflauan juntos. 

dArrj> 58 Mas Pedrolo feguia de lexos balla el 
patio del eS dentro, eÉ- 

lo: 


ja 
» Geno9r 6, 
ApOM3010s 


tauale fentado con los criados, para ver el 
x* fo. 
$ Mar.4» <* + Y los Principes delos Sacerdotes, 
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los Ancianos, y todo el ayuntamiento, 
Lufeausa algen fallo telimonio contra ta 
svs,para entregarlo 4 la muerte: 
60 Y nohallauan:aunque muchos tefti- 
gos fallos fe llegauan,no hallaron.Mas ála 
poftre vinieron dos telligos fallos, ye 
61 eS dixeron,Elte dixo , + Puedo de- *l41219 
rribar el Templo de Dios , y reedificarlo 
entres dias. 
62 Y leuantandofe el Pontifice dixole, 
Norefpondes nada ? Que teftifican ellos 
contra tu? 
6; Mas 1svs callaua. Y refpondiendo 
el Pontifice,dixole,f Cójurote porelDios e Tomote 
Biviente,que nos digas,fi eres tu el Chri£- AE 
to hijo de Dios. PDcaquil 
64  vesvsledize,Tulo has dicho. Y aun poco. 
os digo, f defde aora aueys de ver * 31Hi *arr.6.27 
jo del bobre affentadoala dieltra delapo Rom.14,10 
tenciade Dios, y que viene enlas nuues el 1, The]. 49 
cielo. 14 
6s Entonces el Pótifice rompió fus vel- 
tidos,diziendo,Blafphemadohá : que mas 
necefsidad tenemos de tefligosíheaqui ao 
ra aueys oydo fu blafphemia. 
66  Queos parece? Y relpódiendo ellos 
dixeron,Culpado es de muerte. e 
67 » Entoncesle efcupieró en furoftro, KYái. 506 
Y dicronle de bofetadas , y otros lo heriá 
de palmadas. 4 Ot con 
68 Diziendo,Prophetizanos,0 Chrifto, las varas. 
quien es el que tc háberido. 
69 4 * Y Pedro eftana fentado fucracnel VIIL 
patio: Y llegófe a el vna criada diziendo,Y * Marc.14) 
tu con Iefus el Galileo ellauas. 56. 
70 Maselnegó delante de todos dizicn- 
do,No fé loque dizes. 
qu Y falicado ála puerta, vidolo otra yl 
dixo losque eftauá alli: Tambien efe el- 
taua con 1És vs Nazareno. S 
72 Ynegóotra vez con a 
do,No conozco á e/Jé hombre. 
73 Ydefdeivo ss llegaronlosGHer- .ó. eltauá 
uian,y dixeroná Pedro, Verdaderamente 
tambien tu eres decllos:porque aun tu ha= 
bla te haze manifñiefto, . 
74 Entonces comengó 3 ! anathemati- ea 
zarfe, y ¿jurar diiendo, No conozco ace E cal 
hombre. Y el gallo cantó luego « pa 
75. Y acordófe Pedro de las palabras de ¿za, 
1usvs,quele dixo, Ántes que cante els he 
llo me negarás tres vezes. Y faliédole fue- 
rajlloró amargamente - 


Luc 2205f+ 
Joan.18,25 


CAPIT. XV lt 
Amala penitencia de ludas y6ta la condena 
Varabeier a, Brefentado el Señor dlá : 
se delo y acudo demuchas calúnias no ef 
pon 
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de, 3. El pueblo perfuadado por los Sacerdotes 
Pa atra 
Chriféo fea srucificado : y Pelato lo condena contra 
el teftimonto de fu propria con/ciencia y contra el de 
Ja mger y el pueblo toma fobre (iy fobre fu poste= 
vidad la culpa de aquella imiqua fentencia, 4. Sé 
tenciad»,es tomado de los foldados y efcarnecido en 
diverfes maneras : y crucificado entre dos malbe= 
cbhores,reparten los foldados ficsropas en cisplimien- 
to delas propbecias, y aunen lacru? es efcarnecido 
desados, 5. A ju mueriefaentenebrece el mindo,fé 
rompeel velo del Templo,fe abren los Jepulchros,re» 
Sufeutá los muertos cre. 6. Esquitado de la Cru? 
3 fepultado bonrradamente por lofépl de Arima- 
tha. coc 


+ Venida la mañana entraron en 
confejo todos los principes delos 
Sacordores,y los Ancianos del pue- 

blo contrar z s y s, para entregarlo á mu- 

erte. 

2 Ytruxeronloatado, y entregaronlo 

Poncio Pilato prefidente. 

3 Entonces ludas,elquelo auia entrega. 

do,viendo que era condenado, boluió ar- 

repentido las treynta piepas de platailos 

principes delos Sacerdotes,y ¿los Ancia- 

105, 

4, Diziendo,Yo he peccado entregando 

4 Amuerte 2lafangre invocente . Mas cllos dixeron, 

alinnocea- Que/enos dá nofotros? Vieras lo tu. 

te, 5 Y arrojando las piepas de platazl Tem- 

* All.i18, olo,partiófe,» y fué, y ahorcofe. 

6 Ylosprincipes delos Sacerdotes, to- 

mando las piegas de plata,dixerom,No €s li 

baRe.n,. cito echarlasb en elarca de la limofna,por 
quecs precio de fangre. 

7 Mas,auido confejo, compraró deellas 
€ Oslahe- € el campo del Ollero,por fepulcura para 
E dlos cftrangeros. 
dLeÍno 8 Por loqual fué llamado aquel campo 
Ja náclod 4 Haceldema Campo defangre halta el dia 

le oy. 
e A 
eZacharias por el propheta € Jeremias, que dixo, + Y 
Zach 10 tomaron las treyota pegas de plata, precio 
** apreciado,que ispteciado porlos hijos 
delíracl: 

10 Y dieronlas para el campo del Olle- 

ro,como me ordenó el Señor. 

Mm qq Y 1rsvs eltuvo delante del Pre- 
"Mar. 15,3> idente:y el Prefidente le preguntó dizié. 
Jrana8 33. do,Eres tu el Rey delos ludios? Y 1nsvs 
e 1 ledixo,Tulo dizcs. 
tentador. 12 Y iendoacufado porlos principes de 

los Sacerdotes, y porlos Ancianos, nada 
relpondió. 

1 Pilatocntoncesle dizeNo oyes quá- 
ras cofas reflifican contra ti? 
34. Y nolerefpondió ni vna palabra,que 
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62 
el Prefidente fe maranillaua mucho. 

15 4 Y encldiadela ficíta acoftumbra- 
va el Prefideute folrarál pueblo va proto 
qual quibellen. 

16 Yteniacotonces yn prelo * famolo,4 g Otinúg- 
fe dezia Barabbas. ne. 

17. Y juntoscllos,dixolesPilato,Qual á- 

reys que osfuelte,á Barabbas,ó d 1esvs 

fe dize el Chrifto? 

18 Poráfabiaqporembidialo auian en- 

tregado. 

19 Yellandoelfentado enel tribunal, 
mugerembió ¿el diziendo, No tégas que 

ver con aquel jufto; porque oy he padeci- 

do muchas cofas en fueños por caufa de el 

20  * Maslos principes de los Sacerdo- kMar.rs,xe 
tes, y los Ancianos, perfiadieronál pue- Luc,a3, 18, 
blo,que pidiclle á Barabbas, y á sesvsma- loan,x8,40 
rálle. 3 142 
21. Yrelpondiendo el Prelidente dixo- 

les, Qual de los dos quereys que os fuelte? 

Y ellos dixeron,A Barabbas. 

22. Pilatoles dixo,Que pues haré de 1m= 

sys que le dize el Chrifto*Dizenle todos, 

Sea crucificado, 

23 Y el Prefidenteles dixo,Pues que mal 

há hecho ? Mas ellos gritauan mas dizicn- 

do,Sea crucificado. 

14 Y viédo Pilato que nada aprouecha- 
uayantes fe hazia mas alboroto, tomando 

agua lanófus manos deláte del pueblo di- 
zicndo,innocente (oy yo de la fangre de !Delamu- 
eftejulto:veldo vofotros. entes 

25 _ Y relpondiédo todo el pueblo, dixo, 
Su fangre/es fobre nofotros,y fobre nuef 
tros hijos. 

26 Entonces foltóles áBarabbas:y auié- 
doagorado ¿12 s y s, entrególo para fer 
5 golo p. 

crucificado. 

27 4 *Entonceslos foldados del Prefi- 
dente tomando 3 1usvs Tálaudiécia,jun- jpg. yy y 
taron ¿el toda la quadrilla. ¡Spare 
28 Y defnudandolo,cercaronlo de $ yn uarlodl dee. 
manto. de grana, * Vnaropa 
29 Y pulicronfobrefu cabega vna coro- tcal serra: 
natexida de efpinas , y vna caña en fu ma- 426 man- 
no derccha:y hincando la rodilla delante E fjgo 4 
deel burlauán deel diziendo, Ayas gozo Reyno de, 
Rey delos ludios. Chrifto en 
30 Yefcupiendo en el,tomaron la caña, clmundo. 
y herianen (a cabega. "Marga 
31. Y defqueloouieron efcarnecido,del- Ent; 23,26. 
nudaronle el manto, y viflieronlo de fus | Va sfran 
veltidos, y lleuaronlo para crucificarlos EE, de Cy. 
32 * Y faliendo,hallaroná lynCyrenco, rene. 
quefe llamaua Simon :á elle cargaró para *Mar.152a 
que lleualTe fu cruz . Luc. 23,32, 
3 *Ycomollegaró logar 4 SelameGol loan199267 
go a 


ur 


TIL 
Marais 


63 E; Pp 
gotha,quees dicho El lugar de la Calaue- 
Ta, 

34 Dieronle ábeuer vinagre mezclado 

con hiel:y guftando,no quifo beuerlo . 

maras, 35 * Y Defg lo ouieró crucificado,repar 

Fc 3% ernus veltidos echando fuertes: parad 

fe cumpliefTe loque fué dicho por el Pro- 
ados Reparticronfe mis veltidos , y fo - 
re mi ropa echaron fuertes . 

36 Y guardauanlo fentadosalli, 

a Vatitato 37. Y pufieron fobrefu cabega 3 fia cam- 

que decla- ficferipra,Es TE ES 1ESVS EL REY 

rauafucri- DE LOS IVDIOS. 

men, 38 Entonces crucificaron con el dos la- 

drones : vnoála derecha, y otroála yz- 
quierda. 

39 Ylos que paffáuan,le dezian injurias 
meneando fus cabegas, 

tiloamang 40, Y diziendo,Ola,+ tu, elque derribas 

el Templo de Dios, y en tres dias lo reedifi- 
cas,faluare á timifmo.Si eres Hijo deDios, 
deciende dela cruz, 
1 Defta manera tambienlos principes 
le los Sacerdotes eftarneciendo, conlos 
Efcribas, [y los Phanifeos, ] y los Anciá- 
mos, dezian: 
42 Aotrosfaluó,áfinofe puedefaluar. 
Si es el Rey de lfracl , decienda aora de la 
b.O,encle E 
43 *ConfiacnDios,librelo aora <(filo- 

Mella: 233" quiere:porque há dicho, Soy Hhjo de Di- 

e Heb. 05 k a . 

Guiere en 44. Lo milino tambien le gaherian losa- 

de quiet drones,que ellauan crucificados con el. 

tiencenel 45 6] Y defde ls hora delas feys fueron 

fo conter; rinieblas fobre toda la ticrra haítala hora 

miento delas nueve, 

aero” 46 Y cerca delahoradelas nueve 15- 

/alz212, $vs eXclamó con gran boz,diziédo , + Elis 
Eli.lama fibechthani ? efto es, Dios mio, 

Dios mio,porque me has defamparado? 
7 Y algunos d delosque eftanan alli,o- 
endolo,dezian,A Elias llama efe. 

»Nfa.6,22 48 Y luego corriendo yno deellos *ro- 

mó vna efpongia,y hinchióla de vinagre, 
y poniendolacn vna caña, dauale paraque 
beuielfe. 

49 Ylos otros dezian, Dexaveamos fi 
vendrá Elias 3 librarlo: 

so Mastrsvs atiendo otra vez excla- 
mado con gran boz,dió el Elpiritu. 

» 3. Chron, 51 » Y heaquisel velo del Templo fé rom- 
34 pió en dos, dealto á baxo:y la tierra femo- 
vió,y las piedras fe hendicron. 

52 Y los fepulchros feabrieron ; y mu- 
chos cuerpos de Sáétos que auian dormi- 
do,feleuantaron : 

ss Y falidos de los fepulchros, defpues de 


KDfiara9 


d De las 
guardase 
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Surefurrecion. vinieróá la Sanda Ciudad, 
y apparecieroná muchos. 

54 Y el Centurion,y losque eftauan con 
el guardando á 1.1 s y s, vilto el terremo- 
to, y las colas que aujan fido hechas, te= 
mieron en gran manera diziendo, Verda- 
deramente Hijo de Dios eraclte. 

55 Y eftananalli muchas mugeres miran- 
do delexos , las quales auian feguido de 
Galileai1z s y s,(firuiendole: 

56 Entrelas quales era Maria Ma; dale- 
na, y Maria * delacobo, y la madre de lofe, 
y la madre delos hijos de Zebedeo. 

57 G * Y como fuéla tarde del dia, vino yx, 

vn hombre rico de Arimathea llamado lo- * Mar. 15, 
feph , elqual tambié auia ido Difcipulo de 41. 
IBSVS. Luc.23,502 
58 EftellegóiPilato, y pidió el cuerpo loan.1p,y8- 
dexrsys. Entonces Pilato mandó que el 
cuerpo fe le dice. 

59 Y tomando lofeph el cuerpo,embol- 

vióloen vna favana limpia: 

60 Y pufoloen vafepulchro fuyo nue- 

uo queavia labradoen peña: Y rebuelta 
vnagrande piedra á la puerta del fepul- 
chro,fuefe. 

61 Y eftauanalli Maria Magdalena, 

*a otra Maria, fentadas delante del nal £Versó. 
chro. 

62 Yelfiguiente dia,que es 5 elfegundo y G.def: 
dia dela preparacion de la Pajeus juntaron. pues dela 
fe los principes de los Sacerdotes y los prep» 
Pharifeosá Pilato, 

63 Dizivado,S:ñor,acordamos nos que 

aquel engañadur dixo biuiendo aun, Del- 

pues del tercero din refufcicarés 

64 Manda pues fortificar el fepulchro 

halla el dia tercero: porque no vengan fs 
Dittipulos de noche,y lo hurten, y digan 

al pucblo,Refufcitó de los muertos : Y fe= 

rá el poflrer error peor que el primero « 

65 DizelesPilato,laguarda tencys :1d, 

fortificad como? entendeys. 

66 Y yendoellos, fortificaron el fepul- HG fabepa. 


chro con guarda,fellando lapiedra. impreso 


€ Otmas 
dre dela 
cobo y de 


CAPIT 


pre el Señor glorio/amente, y anmuncian 
los Angeles fivrefurrecion á Las mi que ve 
mían ávifitar fo filma las quales tambien 
femsefiza,ylesmida que denlas nueuas á los Difei- 
“palos. 2. Las guardacdel epulcbro dam teftimo- 
nio de La refurrecien del Señor a los Sacerde 

los los fubornan con dineros paraque di 
mente. 3. El señor fé mueitra a fiss Dif 


XXVII 


los 
en Galilea y les declara fis asurhoridad y los 
emba jor todo el mándo á predicar ja 
Enangelio, 


ax 
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*Mar.16, * La vifperas delos Sabbados que 
6 amanece para el primero delos Sab- 
Toa. 20,1. bados vino Maria Magdalena, y > la 


aLuc:M4ot+ otra Mariaá ver el fepulchro. 


muy de, Y heaqui, fue hecho vn gran terremo= 
Tano". to:porque cl Angel del Señor decendien- 


fiendo aun do del cielo, y llegando, auia rebuelro la 
eícuros.. piedra dela urea del palo y tana (en 
qud.lama- tado fobre ella. 

drugada Y fuaípedto era como yn relampagosy 
delprimer- £, yeftido,blanco como la nicue. 


dadelos? 4 Y del miedo deel las guardas fueron 
dore a fombradas y fueron bueltos como mu- 


Icudar, del Crtos. 
puerdel 5 Yrefpondiédoel Angel,dixo á las mu- 
primero 4 geres, No temays vofotras; pers yo led 
Gral fla Bufeays 3 Jefas elquefue crucificado. 
¿5.6 Noeltáaqui: porque ha refulcitado, 
$e como dixo. Venid, ved el lugar donde fue 
bArr.7,56, puelto el Señor. 
7 Ypreltoid,dezidáfus Diftipulos,que 
¿Delamu- harefufcitado * de los muertos : y heaqui 
eri, d os elpera en Galilea; alli lo vereys : hea» 
dArrsóao CA dicho» 
8 Entonces ellas faliendo del fepulchro 
con temor y gran gozo, fueron corriendo 
á darlas nueuas á lus Difcipulos. Y yendo 
á darlas nuevas á fus Difcipulos, 
9  Heaqui lefus les falcál encuentro, di- 
ziendo , Ayays gozo. Y ellas llegaron, y 
trauaron de fus pies,y adoraronlo. 
10 Eutonces leíus les dize, No temays, 
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id,dadlas nueuas 3 mis hermanos, que vá- 
yani Galilea, y allá me verán. 


m 4] Y yédo ellas, heaqui vnos dela guar- IL 
da vinieron ¿la Ciudad, y dieron avifo 2 

los principes delos Sacerdotes de todas 

las colas que auian “acontecido. eG.fñdo 


nm  Yjuntadoscon los Ancianos, auido hechar. 
confejo,dieron mucho dinero álos folda- 
los, a 
133 Diziendo:Dezid ,Sus Difcipulos vi- 
nieron denoche,y lo hurtaron, durmiédo 
noforros. 
14 Y fif efto fuere oydo del Prelidente, 
nofotros lo perfuadiremos, y hazeros he- 
mos feguros. 
15. Y ellos,tomado el dinero,hizieró co- 
mo eftananinftruydos:y efte dicho fue di- 
wulgado entre losludios hafta el dia de oy 
16 4] Maslos onze Difcipulos fe fueron 
á Galilea, ¿l monte,dóde lefus les auia or= 
denado. (gunos dudavan. 
17 Y comolo vieron,adoraronlo:mas al- 
18_ Y llegando lefus,hablóles, diziendo, 
* Toda poteftad mees dada enel cielo y +To%.17,2, 
enla tierra. 1% 
19 *Portantoid, enfeñad i todas las gé- Heb. 1,6,2, 
tes ;baprizandolos en nombre del Padre, *Mara615 
y del Hijo,y del EfpiritufinGo: 
20. Enfeñandolos que guarden todas las 
colas $ s hé mandado: y heaqui yo eltoy 
con vofotros $ todos los dias haltala fín gSiépres 
del glo. 


FE: fa 
borno. 


!uL 


FIN DEL EVANGELIO SEGVN 
S. Mattheo. 


ElSanéto Euangelio de nueltro Señor Tefu 
Chriftofegun S. Marcos, 


CAPITOL Z 
Ela predicacion y baptifno del Baptila 
Diedperidada vida 5 iubeped 

4 


BG.Co- del, y defpuestentado, 1 
C ). 1, La vocacion de Pedro, 
mico dl ion detal Pica enla 


EvaD£: -— nogasde Galilea. y Sana enfermos de diner/as eno 


Ot,en lía 
ys prophe: frmedados, 
ta E Omiengal el Euáge- 
peris » la de lefuselChrifto 
ss ijo de Dios, 
mao 2 Comoelacfri- 


pto ¡en los prophe= 
tas, * Heaqui yo em- 
biótmi Angel delan- 
EA te! de tu faz,que apa- 
reje tu camino delante de ti. 

y *Boz delá clama enel deierto,Aparejad 
el camino del Señor: " enderegad fus ve- 
1edas, 


*Mat.3,140 

1 De émié- 

dajo dear. 

repenti- 

4, a Baptizaua loan enel defierto, y pre= miéto.de 
licau: 


A conuerfión 
¡1 cl baptifmo "de penitencia para re- £ Matos. 


milsion de peccados. ao. 


5 *Y faliaá el toda la prouincia deludea, +me 
y los deTerufalé: y eran todos baptizados Ly. 36," 
Meslenel rio del Jordan, confellando fus ER 
peccados. oMaspo- 
6 Y lod andava veltido de pelos de came- derofo, 
No, y de ua cinta de cuero arredor de lus mayor,mas 
lomos:x y comia langoltas y miel mótés. Yalerofo. 
7 4Y predicaua,diziedo, Viene tras mi elá 
€s 9 mas fuerte ¿ yo, 3l qual no foy digno? 
dedefatar encoruado la correa defus $4 fp 31. 
JAE0 ES Loc y 22 
3 tYoila verdad os he baptizado cóa- Joan, 1,33. 
gua,mas el os baptizará có EfpirituSiéto. — 11 
9 4 tYP acóteció en aquellos dias, que p G. fue 
Telus vino de Nazareth de Galilea, y fue hecho. 
baptizado de loá enellordá. — € 


67 
aS.losm 10 Yluegosfubiendo delagua,? vido a- 

brirfelos cielos,y ál Efparitu, como palo- 
b Sobrele ma,que decendia, [y repofaua]> fobre el. 


le 1 Y fue vna boz delos cielos, quedexia, 
os 2 Tueres mi Hijo amado: en ti “romo:con- 
PA qa Féutamiento. 

*Mar.4n, 12 Y luego el Efpiritu sanélo lo impelle 
Lóte.grto dl defierto: 


1 Y cftuuoalli encl defierto quarenta 
dias [y quarententa noches:] y era tétado 


Tones 1 de Satanas: y eflaua con las fieras : y los 
o Angeles le feruian. 


| Mas defpues que loan fue entre- 
Y Matt.4> gado, Tels vino ¿Galilea predicando del 
2 q14. Esangelio del Reyno de Dios, 
toscas. 15, Y diziendo,El tiempo es cumplido:Y, 
dabas El Reyno de Dios eltá cerca : enmendaos, 
nasnucuas y Creedál Evangelio. 

dela colec- 16 PY palfando junto 3 la mar de Gali- 
ciondela lea,vido á Simon, y ¿ Andres fu hermano 
Ile 1. que echauan la red enla mar, porque eran 
Maga, Pefcadores, 4 
TMatayp 17, Y dixolos Tefus, Venid en po demi, 
sl y haré que feays pefcadores de hombres 
Luc. 522 18 Y lucgo,dexadas fus redes,lo iguicró, 
cOtán: 19 Y palfando dealli yn poco mas adclá., 
dando, — te,yidoálacobo hijo de Zebedeo, y ¿1oá 
fu hermano, tambien ellos en el nauo,que 
aderegauan las redes: 

20 Y luegolos llamó, y dexando fu pa- 
dre Zebedeo en el nauio con los jornale= 
ros,fucron en pos deel. 


MIL 11 gp Y entranen Ca 1 

A pernaum,y luego, 

Ea log Sibladoréntindo da la Synoga cafe. 
ñaua. 


RECI, 2 4Y elfpantauamle de lu doétrina: porá 


28 los enfeñata como quien tiene poteftad:y 
Luc 4.32. nocomolos Eferibas. 
+ue.432.23 PY aia en laSynoga decllos vnhom- 
f Endemo- bref con efpiricu immuudo,el qual dió bo 
miados — 2es, 
gAnfiel ¿4 ” Diziendo,5 Ea , * que has con nofo- 
Nó.aue tros elús Nazareno”Has venido á deftru- 
200 bic, yrnos?Sé quien eres,i el Sanéto de Dios. 
ya. 2s Y riñole lefus,diziendo, Emmudece, 
¿EM yfaldeel. > 
fas. 26 Y f haziendolo pedacos el cfpiritu 
TQuebrá: immúdo.y clamando 3 gran boz (atió deel. 
Momo, 27. Y todos fé marawillaron,de tal mane- 
tandolo 12 que inquirian entrebi,diziendo, Que es 
grauemére, ello ? Que nueva doftrina es efta,que con 
poteftadauná los efpiricas immundos má 
da,y le obedecen? 
28. Y luego vino fi: fama portodala pro- 
nincia [arredor]de Galilez. 
tMar.8,r4,29 1 Y luegofalidos dela Synoga,vinie- 
Luc,432. roná cali de Simon y de Andres,conlaco- 
bo y loan. 


EL EVANGELIO 


68 


30 Ylafuegra de Simon eltava acoflada 
con callentura:y dixeronle luego declla. 
31 Entonces llegando el,tomóla de fu ma- 
no y leuantola:y luego la dexó la callétu- 
ra:y feruiales. 

32 Y quando fue la tarde, como el Sol fe 
pufo, trayaná el todos losque tensan mal, 
y endemoniados. 

33 Y todalaciudad fejuntó3la puerta. 
34 Y fanó á muchos que eltauan enfer- 
mos de diuerfas enfermedades: y echó fue 
ta muchos demonios :! y no dexaua dezirlÁrr. v.24. 
álos demonios quelo conocian. 

35 Y leuantandofe muy de mañana, aun 
muy de noche, falió y fuefe á vn lugar de- 
fierto,y alli oraua. 

36 Y figuiólo Simon y losque cftauan 


con el. 
37 Y hallandolo,dizenle, Todos te buf- 
can. 

38 Y dizeles, Vamos los lugares vezi- 
nos, paraque predique tambien alli: porá 
para efto m he falido, mOt, he 
39 Y predicaua en las Synogas deellos Venido. 
en toda Galilea; y echaua fuera los demo- 

nios. 

40 +Yvnleprofo vino i el,rogandole, + Mat. 8,1 
y hincada la rodilla dizcle,Si quieres,pue. L4c5, 12. 
des melimpiar. 

41 Y lefusauiendo mifericordia deel, cf - 
tendió fu mano y tocólo, y dizele, Quie- 
ro,fe limpio. 

42 Y aviendolo el dicho, luego lalepra 
1e fue deel, y fue limpio. 

43 Y» defendióle, y % echolo luego, 

44 Y dizele, Mira que no digas a nadie Te nense 
nada:(ino vé,mueftrate ál Sacerdote, y of- Spa... 
frece por tu limpieza tloque Moylen mano, 

dóP para que les confte. HLen14:4» 
45 TY “elfalido,comécó ipredicar mu-p G para 
chas colas, yá divulgar" el negocio, queteft 
ya* Tefls no podia entrar manificftaméte? 
enla ciudad: mas eftaua fuera en los luga- 


n S.cona- 


res delicrtos : y venian ¿el de todas Pro 


tes. 1 Gola pan 


CAPIT. IL 

gama >mparalytico en Sabbado dre. 3. La 

voccacion de Mattheo Exc, 3. DaraZonpor= 

gue lus Difcipulos mo ayunar , ms 6 los Vhrarifes es 

dato creer l Euangelio. 4». De lalegitima guar- 
da delsabbado Gx, 


» Entró otra vez.en Capernaú def: YMet. 9, '. 
pues de algunos dias:y toyófe que ef ey peo, 
taua en cala. parco 

2 Ylucgofejuntaronael muchos, ¿ya 
Y no cabjan ni auná la puerta: y * hablava- x Predican 
Les la Palabra. vales 

3 Entó, 


6 SEGVNS. 


3 Entonces vinieron acl »mos trayendo 
vn paralytico que era traydo de quatro.) 
aG.ofecer 4 Y como no podian llegará clá caía 
le. dela compaña, defcubriezon la techum- 
bre donde eltaua, y horadando abaxan el 
lecho enque el paralytico efizua echado. 
5 Xvi 
tico,Hijo,tus peccados refó perdonados. 
bDelosle- 6 Y eftauan alli fentados algunos > dé 


A los Eferibas, los quales penfando en fus 

Pes dela COragones, A 

Ley 7 e NA efes blafphemi- 
as as? Quien puede perdonar peccados, (ino 


ebtra Dios. folo Dios? 

*lfa, 43115. 8 Y conociédo luego Iefus en fu Elpiritu 
Toan1424» que penfauan Y efto dentro de fi, dixoles: 
4 G.snúll. Porque péfays ellas colas en vueltros co- 
ragones. 

9  Quales mas facil, Dezirál paralytico, 
tus peccados te fon perdonados,o dezirle 
Leuantate,y tora tu lecho y anda? 

10 Pues porque fepays que el Hijo del 
hombre tiene poteltad en la tierra de per- 
donarlos pecados, dizeal paralyrico, 

1 Atidigo, Leuantate, y toma tulecho, 
y veted tu cala, 

12. Entonces elfeleuantó luego: y tomá- 
do lu lecho faliófe delante de todos, de- 
manera G todos fe efpantaró, y glorificaró 


Po á.Dios diziendo , Nunca tal aucmos vifto. 
Pe pee 13 4 * Y boluióa falirá la mary toda la 
oo, compaña venia á el, y enfeñaualos. 
Iucsaj. 14. Y paffando vido á € Leui bio de AL 
Matt:9,9- pheofentadoál vanco de los publicostrabutos, 
y dizele,S1guemo. Y leuantádofe,Gguiolo. 
FGiele 15 Y aconteció que eftando f lefus ála 
5 DeLevie meta en cafa $ dcel, muchos publicanos y 


peccadores eltauan tambienála mefajun- 

tamente con lefus y con fus difcipulos: 

porque auia muchos, y auian lo feguido. 

16  Ylos Efcribas y los Pharifeos, vien- 
5 Que quie dolo comer conlos publicanos, y conlos 
te dezir G peccadores,dixeró a fus diferpulos *,Que 
dc OrPor es que vuestro Maestro come y beue con los 
ques publicanos y con los peccadores? 

17 Yoyendolo lefus, dize les,Los fanos 
*,, Tim, notienen necefsidad de medico , mas los 
que tienen mal. + No he venido llamar 
los juftos,mas los peccadoresíá penitécia. 
18 € Y los Difcipulos de loan, y los de los 
Pharifeos ayunauan, y vienen, y dizenle, 
Porálos diSpulordeloz y ler dolosPIS: 
riltos ayunan:y tos Diftipalos no ayuná? 
19 *Y lelusles dize,Pueden ayunarjlos 
quefon de bodas, quandoel Efpofo etá 
+46. con ellos ? Entretanto que tienen configo 
jos de tha- al Elpofo no pueden ayunar, 
lamo.H. ¿0 Masvendrán dias, quando cl Efpofo 


.5 
 Aemmié- 
dadela vi. 
das 


TE 


¿do lefusla fe de ellos:diz<ál paraly - 


MARCOS, 7o 
ferá quitado de ellos: y entóces, enaque- 
Nerd tas 


21 Nadicecharcmiendo de paño rezio en 
veftido viejo : de otra manera el mifino re- 
miendo nueuo tira del viejo, y hazcfe peor 
rotura. 

22 Ninadieecha vino nueuo en odres vie 
jos:de otra manera el vino nucuo rópe los 
odres , y derramal? el vino, y los odres fe 
pierden: mas el vino nueuo en odres nue- 
uos fehá de echar. 

23 47: Y acóteció q palfandoel otra »+2 por 
los jembradoslen Sabbado:fus Difcipulos + 
andando comengaron ¿arrancar c/pigas. Lu, 
24 Entóces los Pharifcos le dixcron,Hea- 1 Va 
qui,porque hazen tus DJeipulos en Sabbado fefa. 

lo queno eslicito? > = 

25 Y elles dixo,Nuncaleyeltes*que hi- *1.5%21,6 
zo Dauid quando tuuo necefsidad, y yuo 
hambre,el y los que e/tanan con elí 

26 Como.entró en la Cafa deDios,fiendo 
Abiathar Pótifice, y comió los panes dela 
Propolicion delos quales no es licito co- y 
mer*lino álos Sacerdotes, y aun dió á los 
que cltauan configo? 

27 Dixoles tambicn,El Sabbado por cau- 
fa del hombre es hecho ; no el hombre por 
caula del Sabbado. 

28 Anfiquecl Hijo del hombre Señores 
Maun del Sabbado. 


CAPIT. 1 

Ana en Sabbado a vno que tenia vna mano fe. 

ayy con futa la calumnia de losPbarijeos acerca 
dela, delsab.2.Sanadiner/as enfermedades. 
y Inflicaye el Apofioladoeo fs defcipulos, 4.Swpa- 
rentes lo bufcan para ponerlo arecaudo por que lo 
tienen por fuera defi. 5. Los Pbarios atribuyen 4 
Beel2chuljis obras admirables, yel los confuta y 
amenaa. 6. Declara quan charos le Jean los qued 
ely dfu doctrina fe allegan ec. 


Y vezxentró enlaSynoga:y auía * Mat,1,93 


Exa91339 
Lev,8,31e 


)249 


mo, tam- 
biene 


alli vn hóbre tenia yna mano feca: 14,66, 
2 Y affechauanlo, fienSabbado lo 
fanaria.para accufarlo. 
3. Entonces dixo ál hombre que teniala 
mano feca,leuantate en medio. 
4 Y dizeles,Eslicito hazer bienen Sab- , y, o; 
bados,o hazer mal?faluarola perlona,o ma He pos. 
tarla?Mas ellos callauan. o Gaclal- 
5 Y mirandolos enderredor con enojo, m:.H. 
condoleciendofe P de la ceguedad de fu p Ot. dela 
corason,dize ál hombre, Eltiende tu ma- étitza, o 
no. Y eflendió la: y fa mano fue reflitoyda mad 
fana comola otra. CÓDA don 
6 Entonces faliendolos Pharifeos, Ito- x: le 
maron confejo con los Hcrodianos con- ron cor'e- 
tra el, para matarlo. jo teca 
7 Mas Iefus fe apartó álamarcon fus — 1b 
cd 
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Difcipulos : y Gguiole gran multitud de 
Gales raoba ls 
8 Y delerufalem,y de Idumca,y dela o- 
tra parte del lordan, y delos que moran 
arredor de Tyro y de Sidon, grande mul. 
titud, oyendo quan grandes cofás hazia, 
vinieroná el. 
9 Y dixoáfus Diftipulos quela'nauezi- 
Ma le eftuuiefle Giépre apercebida porcau- 
a Eratanta fá dela cópaña, porá no lo opprimieffen. 
la multitud ro. Porque auja fanado á muchos , detal 
gueapretás manera que? cayanfobreel quantos teniá 
dofernosá bolaoas. 


Negar de, 11 Yelos efpiritus immundos,en viendo- 
cal. eayan lo, (e proltrauan delante deel, y dauan bo- 
fobre el... zes diziendo,Tu eres el Hijo de Dios. 
bEnfcrme: 12 Mas el les reñia mucho que no lo ma- 
dades da- nifefallen. 
es y ”Y fubióal monte,y llamó 3 (los que 
a LO cf quifo,y vinieroná el. 
do 14 'qYábizo alos Doze para eftuuic - 
*Ab,6,7. fenconel:y para embiarlosá predicar. 
Matt. 10,1, 15 Y quetuuiellen poteltad de fanar en- 
Luc.91 — fermedades,y de echar fuera demonios, 
ML 16 [PrimeramenteáSimon,]y pufoá Si- 


d Ordenés mon nombrePedro. 
Es la voca- 


cion y off. 
cio de los 


hermano de lacobo. Y, puse nóbre Boa- 
apoÑloles. ll 


nerges,que es,hijos del trueno. 

18 “Y 3 Andres, yá Philippe, y aBartho- 

lome,y ¿ Martheo,y 3 Thomas, y á lacobo 

hijo de Alpheo, y d Thaddeo,y á Simon el 

£Cananeo. 

19  YáludasIfcariota,el quelo entregó: 

y vinieron á cafa. 

10 4 Y otra vez fejuntóla compaña de 

tal manera ¿ ellos ni aun podian comer pá. 

Y lada va. 22 Y como lo oyeronflos fuyos,vinieron 
bundo.. Pata prenderlo:porque dezian, $ERá fuera 

fuera de fu deb. 

oficio y el x2 4] Y los Efcribas que auianbyenido de 

tado. Ot.ef Jerufalem,dezian, que teniaá Beelzebul: 

ía furiofo, *y que por el principe delos demonios e- 


eDe Cana. 
villa de Ga» 
lila, 


mt. 
fSus parió. 
as. 


mece... chava fuera los demonios. 
dido, 23  Yllamádolos, dixoles por parabolas, 


"Mat,9,34, Como puedeSatanas echarfuera ¿Satanas? 
9124. 24 Y algun reyno contra fi milo fuere 
Luc.21,14, divilo,no puede ipermanecerel tal reyno. 
¡G.eltar. 25 Y G alguna cafa fuere divifá cótra mil 
ma, no puede permanecer la tal cafá. 
26 Y fi Satanas fe leuantáre contra mil. 
mo, y fuere diuifo , no puede permanecer: 
+ G.los va. "As tiene fin. 
fos. 27 Nadie puede (aqueartlas alhajas del va 
1G.atáre, liente entrando en fu cafa, (antes no Ipré- 
XMat,n2,y1, diere al valiéte: y entóces faqueará fu cala. 
Luc. 110. 28. *Decierto os digo que todos los pec- 
Juloó,5a6. cados ferán A erconidd alos hijos delos 


17 Yilacobo hijo de Zebedeo, y loan * 


NGELIO mn 
hombres, y las bla(phemias quals quiera 
conque blafphemáren: 


29 Mas qualquierad blafphemáretcótra fMat.tz,yn 
LE u Sanéto , no tiene perdon para y €a clarge 
el cap. 


as eftá obligado 3 etcrno juyzio. 
30 Porátdeziá, Tiene cfparituimmido. 


“31 yx Viené pues los hermanos y fu ma- T Arriv.azza 


vi 
MMattaz 
46 


dre, y eftando de fuera, embiaron 4 el lla- 
mádolo, 
32 Ylacompañaeltaua alfentada arredor f%e 
decl,y dixeronle; Heaqui,tu madre y tus ¿ya cone 
hermanos[y tus hermanas]te bulcá fuera. y,ar, 
3 Y elles refpódió diziendo, Quien es 
mi madre y mis hermanos! 
34 Y mirando al derredoráfus Difcipu- 
los que cftauan fentados arredor deel, di. 
x0,Heaqui mi madre y mishermanos. 
35. Porquequalquicra q hiziere la volun- 
tad de Dios,elte es mi hermano, y mi her= 
mana, y mimadre. 
CAPIT MIL 
On diverfas femejangas enfoña la condicion 
Cad Enangelioyy de fu Keyno. 2. Manda álos 
vientosy dla mary obedecente. 
Otra vez tcomengó a enfeñarjun- 
l toála avia 4 elm gran có. 1 PA 
paña:tanto,que entrandofe cl enva 76 peo 
nauo,fefentó en la mar: y todala compa- cha, 
ña eftaua en tierrajunto á la mar. 
2 Y enfeñauales por parabolas muchas 
colas, y deziales  enfu do4rina: nEnféfan. 
3 Oyd:Heaqui,elque fembraua, falió 3 dolos.H. 
fembrar. 
4 Y “aconteció fembrando, que? vna o G. fue 
parte cayó junto ál camino:y vinieron las hecho. 
aues del cielo,y tragaronlo. P.G.vno. 
5 Yotra parte cayó en pedregales, don- 91o+Kcs 
deno tenia mucha tierra: y luego falió, 
porque no teniala tierra profunda. 
6  Mas,falido el Sol,quemofe:y porquá- 
to no tenia rayz,fecofe. 
7 Y otra parte cayo en clpinas:y" fubieró cg 
las efpinas,y ahogaronla,y no dió fruto. pag 
8 Yotra parte cayó cn buena tierra, y $$, porye 
dió fruto, que fubió y creció: y lleuó vno no. 
Yi treynta,y otro á felenta,y otro á ciéto, tAlos efe 
9 Entonces dixoles , Elque tiene oydos puiorddl 
Para oyr,Oyga. es 
10 Y quango eftuuo folo,preguntaronle pj, 4) 
losque eftauá con el cólos Doze, dela pa: 1 y, pie 
rabola: e 
. 
mplerio del Reyno de Dios: mas *¿losá Rom.1, 8. 
eftan fuera, por parabolas todas las cofas; uLo exter- 


q Harta 
tierras 


yb oyen y no entiendan : porque 
noile es 


s fean perdonados los pep hs 


tuala 


y Ydi- 
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13 Y dixoles :No fabeys efta parabola? 
o pues entendereys todas las parabo= 
las 
14 Elquefiembraeselque fiembra la Pa- 
habra. 
15 Yeltosfonlos dejuntoál camino: en 
losá la Palabra es fembrada,mas defpuesd 
la oyeron, luego viene Satanas, y quita la 
Palabra que fue fembrada en fus corago- 
nes. 
16 Yanfimifino eftos fon losque fon fem 
brados en pedregales: losque quando han 
oydola Palabra,luego latoman con gozo. 
aMat.m,21 17  Masnotienen rayz en fisantes fonité- 
porales:que en leuantandofe la tribulació 
9 la perlecucion por caufa dela Palabra, 
PBueluen Juego fe efcandalizan. 
murió 18” Y eftos fonlosque fonfembrados en 
La efpinas:losque oyen la Palabra, 
dosaY” 19 Mas + las congoxas deefte figlo, * y 
oxotos, o * el engaño de las riquezas, y las cudicias, 
cade que 2 enlas otras cofas,entrando ahogan 


26, d 
he aya de fer manmfeftado:ni * fecreto que no 
pesedid e de venir en defcubierto. de 


«onde,mis Bd 
para venir 24 — Dixoles tambien : Mirad loque oys: 
maniñiclta- e 


ra tros; y ferá añedido á voforros losá oys. 
Pta. Porqué elquetiene ferleha ado: y 
ab ajaz elque nó tienezaun loque tiene ferá quita- 
AUTO do de. 

Tuc. 818. 26 Deziamas:Anfics el Reyno de Dios 
YD 36. como fi hombre eche fimiente en la tierra: 


27. Y duerma, y fe leuante de noche y de 
dia: yla (miente brote y crezca como cl 


nofabe,. 
fG.lefu 28. Porq! defuyo frutificala tierra, pri- 
gema mero yerua,luego efpiga,luego grano lle- 
no enel clpiga. 

Emere. 29 Y quádo el fruto fuere produzido,lue- 
nta, 80É(e metelahoz:porú la fiega es llegada. 
>Matazgn, 30, * Item dezia:A que haremos (emejan» 
Lóc.319. € el Reyno deDiosto conque parabola lo 
compararemos? 

31 Comoel grano dela moflaza:¿ quan- 
do esfembrado en tierra es el mas peque- 


+ fo detodas las fimientes 4 ayenlatierra: 
Yi 
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¡2 Mas quando fuere fembrado, fube, y 
Basta el mayor de todas las legumbres: y 

haze grandes ramas, de tal manera Glas a- 
ues del cielo puedan hazer nidos debaxo 
defufombra. 

* Y con muchas tales parabolas les ha x Matr. 13, 

blaualaPalabra.*cóformea log podiá oyr. 34. 
34 Yfinparabola noles hablaua: masa h Acomo- 


fus Difcipulos en particular declaraua to- naaa 
97 la capaci. 


lo, 
35 *Y dixoles aquel dia quando fue tar- Ke Ñ 
de,Paffemos dela otra parte. KMal8,aj. 
36 Yembiandolacompaña, tomaronlo, Luc,3,23. 
Í como eftaua enel nauio, y auiatambiécó ¡Array 
el otros nauichuelos. 
37 Y leuantofe vna grandetempeftad de 
viéto, y + echaua las ondas en el nauio,de 4 Or com: 
tal manera que ya fe henchia. bacian las 
38 Yeleftaua enla popa durmiédo fobre ondás Kc. 
vn cabegal:y defpertaronlo, y dizéle,Mac£ 
tro,! no mifas que perecemos? 1Otno tic. 
39 Y lcuantandofe el riñió ál viéto, y di- nes cuyd:- 
xo ála mar, Calla, enmudece. Y celló cl: do E ES 
viéto:y fue hecha grande bonanga. RH. 
40 Yaellos dixo, Porá foys aníi teme- 
rofostcomo no teneys fet 
41 Y temieron con gran temor, y dezian 
el vnoál otro, Quié es efte, Gaú el viéto y 
la marle obedecen? 
CAPIT. V. 

EUA fina deso hombrecnlospuercs ya le 

gon dedemonios, 2. Sana vna muger dev. 
antiguo fixo defangre,yendo á fanas la hija der 
principe dela Symoga. 3. ¿la qualrefufita. 
Y 4 Vinieró de la otra parte de la mar «q 4.9,28 


ala prouincia delos Gadarenos. _. Lucdyas. 

2 Yíalido el del nauio,luego le fá- 
lió al encuétro vn hóbre de los fepulchros 
con va efpirituimmundo: 
3. Quetenia manida en los fepulchros, y 
niaun con cadenas lo podia alguién arar. 1 Tener a- 
4 Porquemuchas vezes auia fido atado “0: 
con grillos Y, cadenas : mas las cadenas a- 
uiá (ido hechas pedacos deel, y los grillos 
defmenuzados:y vadiclo podía domar. 
5 Y fiépre de día y de noche andaua dano 
do bozes en los mótes y en losfepulchros, 
y hiriédofe 3 los piedras. 
6 Y comovido álefus delexos, corrió, 
yadorolo: 
7 Yclamandoi gran boz dixo,0Que tie o G.Qued 
nes cómigo Tefus hijo del Dios Altifsimo? miyaci.H 
Conjurote por Dios 4 no meatormétes. 
8  Porquele dezia,Sal de efe hombre cf 
pirituimmundo. 
9 Ypreguntóle,Como tellamas? Y ref 
pondió diziédo, Legion me llamo:porque 
fomos muchos. 

c ii 
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30cm- 10 Yrogauale mucho quenolo2echal-  lavirtud que auiafalido del, boluiédofe3 
biafle, — fefuera de aquella prouincia, la compaña dixo, Quien ha tocado ¿mis 

1 Y eltaua alli cerca delos montes vna  vefltidos? 

grande manada de puercos paciendo; 31 Y dixeronlefus Diftipulos , Vees ála 

12 Y rogaronletodos aquellos demonios — cópañate opprime,y dizes,Quié me ha to 

dizxédo,Embianosen los puercos paraque — cado? 

entremos en ellos, 32 Yelmirauaarredorpor verálaque a- 

13 Y permittióles luego Iefus:y faliendo — uiahecho efto. 

aquellos efpiritus immundos, entraronen 33. Entonces la mugertemiendo y tem- 

los puercos: y la manada cayó por vn def blando, fibiédo log en f auia Gido hecho, 

peñadero enla mar, los quáles eran como — vino,y proltrofe delante decl,y dixole to- 
dos mil,y ahogaronlé en la mar, dala verdad. 

4 Alosoueaptesacaoblospuercos bue 34 Y elle dixo,Hija,tu fe te ha hecho fal 
bPorlos  yeron, y dieron auifo enlaciudadyben  va:veenpaz,y fe lana de tu AGOLe. 
foros y los campos. Y fálicron para ver quecraa- 35 ¡Hablando auncl,vinicron del pria» — MX 
heredadés. Qucllo € que avia acontecido. cipe dela Synoga diziédo,Tu hija es muer 
Elondinas 15. Y vienená lefus, y vegalú ania ido a-  ta,paraque fatigas mas ál Macro? 

tormétado del demonio,feotado, y velti- 36, Masllefus luego enoyédo ella razon 

do, y enfefo,elque auia tenido la legion,y  Gfedezia, dixoál principe de la Synoga, 
vuieron temor. No temas;crec folamente. 

16_ Y contaronles losque loauian vito, 37 Y no permituió que alguno vinielfe 

como aula acontecido álqueania tenido el — tras del,ino Pedro, y lacobo, y loan her= 

demonio,y de los puercos. mano delacobo. 

17 Ycomencaronarogarleó fe fuefede 38 Ylleganála cafa del principe dela Sy.. 

los terminos deellos, noga,y vido el alboroto ,losque llorauá y 

18 Yentrandoclenclnauio,rogaualecl — gemian mucho. 

que auia fido fatigado del demonio, para ' 39 — Y entrado dizeles,Porqueos alboro- 

ellarcon el. tays,y llorays? la moga no es muerta, mas 

19 Maslelus nole permitrió,Gno dixole,- duerme. 

Vete á tu cafaálos tuyos, y cuentales quá 40 Y hazian burla decl. Mas el, echados 

grandes colas el Señor ha Faja contigo, — fueratodos, toma Arale yilamadre de 

y somo ha auido mifericordia deti. la moga,y * losque.cltauan con el, y entra £ Arrow 

20. Y fuefe,y comengóá predicaren De. donde clauala moga echada, ' 

capolis quan grandes cofas Jefusauiahe- 41 Y tomando la mano de la moga,dize- 

cho con el:y todos fe maravillauan, le,Thalitha cumi, 4 €s, filo interpretáresy, 
IL 21 € Y palfando otra vez lefus en naujo Moga,á ti digo, leuantate. 

dela otra parteyjuntofe el gran compaña: 42 Yluegola mogale leuantó,y andava; 

y eflauajuntoá la mar. porgera de dozeaños . y efpantaronfe de 
Fiat 918, 22 + Y vino vno delos principes delaSy- — grande efpanto. 

Luc.8:41 noga llamado airo;: y comolo vido, prol-— 43 . Mas el les mandó mucho nadielo. 
trofe á fs pies: fupielle : y dixo $ dicen á la moga de co- 

25 Yrogaale mucho, dizjédo, Mi hija - mer. . 
d G.extre- Pe as manos CAPIT VL 
mométe — fobreella,paraque fea (álua,y biunrá. hna ro ilidab y 
se 24 Yfucconel,yligualegnocomp Orlando 


ña, y apretauanlo. 

25 Y voamugeráeltaua có Ñuxo de fan- 
gredozeaños auia, 

26. Y auia fuffrido mucho de muchos me 
dicos, y auia galtado todo loque tenia, y 


2. Embia los Dycrpulos á predicar, 3. Eltonto juy= 
xdo de Herodes acerca de Chníto : y la muerte del 
Baptifta. 4. Harta la compaña en el defierto. 
5. Viene los Difípulos andandofabre la mar, 
6. Sana muchos enfermos. 


nada auia aproucchado, antes le yua peor: 
27 Como oyó dexr de lefus , vino enla 
cópaña porlas efpaldas,y tocó fa vefido; 
28. Porque dezia,Sizo tocáre tan folamé. 
te fu veftido,feré falua. 

29 Yluegolla fucte de fa fangre fe fecó: y 
Ao caclaaro qee A oa o 
3o Ylefus luego conocicado enfimifimo 


+ Salió de alli, y vino f3 futierra,y *Matr.ry, 

figuieronlo fus Bicipalos. 54 

2 5Yllegado el Sabbado,comen- L4e:416. 
53 enfeñar enla Synoga: y muchos oyen ! A Niza: 
dolo eftauanaronitos[ de lu dodtrina]di- ¿G y pe. 
ziendo, Dedondetiene ete eftas colas 2y ho 8iba 
¿Libiduria es elta que lees dada? y tales h G.yirto: 
* marauullas G por fus manos [on hechas? des 

3 No 
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3 Nocselteel carpintero, hijo de Maria, 
hermano de lacobo, y de lofés,y de ludas, 
y de Simon? No eflan tambien aqui con 
a Mat.n6. nofotros fus hermanas? Y2efcandalizauan- 
fecnel. 
*loah,4, 4 MasTefus les dezia, * No ay propheta 


4% delhonrtado(ino enfutierra , y entrefus 
parientes, y en fu cafa. 
5. Y no pudo alli hazer alguna maravilla: 
folamente [amó vor pocos enfermos po- 

Mmatil.o, Miendo fobre ellos las manos. 

pplacayía $, * Y eflaua macauillado delaincredu- 


Iidad de ellos : y rodeaua las aldeas deal- 
deredor enfeñando. 


£ Oquefe 12. Y faliendo,predicauan,£ que hizielen 
enmendal. Penitencia. 
Len. 3 Y echauan fuera muchos demonios, 
»Laco,5:142 * y vngian con olio ¿ muchos enfermos, y 
se fanauan, 
- 14. q7* Y oyóel rey Herodes lafumade 
9DVett24» Tous, porque Inacalesar hecho fura. 
aba rio,y dixo, loan el que baptizaua, ha ref 
f Ote claro. z ro nap! » li 
G.maniñe- £citado delos muertos: y portanto h vir. 
fo, tudes hazen en el. 
8 Delamu 15 Otros dezian,Elias es . y otros deziá, 
ette... Prophetaes, oalguno delos Propheras. 


h Elpiritus 16 + Y oyendolo Herodes, dixo , Elte es 
poder” Joan elque yo degolléel ha refuftitado de 
>Lucz19. los muertos. 
17 Porque el mifino Herodes auia embia 
«do y prendido 31oan, y lo auizaprifiona- 
do enlacarcelá canla de Herodias muger 
dePhiippofa hermano: porquela aia to 
ia.9, mado por muger. 
¡die 18 Porque al dea Herodes, + Note 


eslicito tenerla muger de tu hermano. 

19 Mas Herodias lo affechana, y delféa- 
» Matr.22, na matarlo:y no podia. 

26. 20 PorqueHerodestemizáloan,cono- 
i G.oyea- ciendolo varonjulto y fanéto: y temiale re 
dolo. Spcéto, y * obedeciendolo:hazia muchas 


MARCOS. 


cofas:y oyalo de buena gana. 
21 Y viniendo vn dia oportuno eng Hero- 
des, en la ficíta de funacimiento,hazia ce- 
nadfus principes,y tribunos, y á los prin= 
cpalerde Gables 
22 Y entrádo la hija de Herodias, y baylá- 
do,y agradádo Herodes, y álosGeftavá , 
tcon el ¿la mefa:el Rey dixo ála moga:Pi- + G-juntss 
deme loque quifieres,que yo telo daré, — Mate 
23 Yjuróle, Todo loque me pidieres te 
daré,halta la mitad de mi reyno. 
24 Y faliendo ella dixo á lu madre, Que 
pediré? Y ella dixo, La cabega de loan el 
Baptifta. 
25 Entócesella entró preftaméteal Rey, y 
pidió, diziendo , Quiero ¿aora luego me 
dés en vn plato la cabega de loá elBaprifta. 
26 YelReyfcentrifteció muchos masa 
caufa del juramento, y delos que eftauán 
conelála mela,no quifolentriflecerla. 1 07,400 
27 Y luego elRey,embiádo vno de la guar charta.q.d. 
da,mandó que fuefe trayda fu cabega. — rofufarle 
28 El dl fue, y lo degolló enla carcel, loque avia 
y truxo lio cabega en vn plato, y diola ¿la pedido. 
imoga, y la moga la dio á fu madre. 
19 Yoyendolofus A vinieron, 
y tomaron fu cuerpo y pulicronlo enva fe» 
pulchro. vu, 
30 q +Ylos Apoltolesmfe juntaron ále- yy, 9.10, 
fus, y contaronle todo, loque auiá hecho, mm O/íe rc. 
y loque auian enfeñado. cogieron. 
3u Y el les dixo, Venid vofotros á parteál (.deípues 
lugar defierto,y repofad vn poco. porque di 
aula muchos yentes y vinientes, queaun | 
notenian lugar decomer, A 
32  *Y fueronfeen vn nauio ál lugar de- + att,rg, 
hertoá parte. y Luc.o.19 
33 Y vierólos yr muchossy"conocierólo, n Entendie 
y concurrieró alla muchos á pie delas ciu ron donce 
dades, yvinicró átesá ellos, y jútarófea el. yuz: 
34 *Y faliendo leju yido wma grande có- * Matt. <> 
paña, y vuo mifericordia deellos, porque q O 
erá como oucjasofin paltor: y comengóles 20 pa SE 
A enfeñar muchas cofas. e 
35 * Y como ya fue el diaPmuy entrado,fus «Mart14. 
Difcipulos 1 aronáel,diziendo,El lugar yy, 
es delierto,y el dia es ya muy entrado, — pGmuchce 
36 Embialos parag vayanalos cortijos qu. gráde. 
y aldeas de alderredor, y compren para fi 
pao,porque no tienen que comer. 
37  Yrelpondiendo el,dixoles,Daldes de 
comer vofotros . Y dixeronle, Que vamos 
y compremos pan por doxientos dineros, 
y les demos de comer? 
38 Y elles dize, Quantos panes teneys? Matt. ta. 
Td, y veldo.* Y ellosfabidolo,dixeron, Cin- 17: Luc. ¿> 
co,y dospeces. Pi 
39 Y mandoles que hizielfenrecoftar á 9 
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flOt.por todostpor mefás fobre la yerua verde. 
combites. . 40 Y recoltarófe por partes,por melas,de 
qud.porcó. ciento en ciéto,y de¡cincuéta en cincuéta. 
pañiass 41 Y tomados los cinco panes y los dos 

peces,mirádo al cielo,bédixo, y partió los 

panes, y dió 3 fusDifcipulos ¿les pufiellen 
delante : Y los dos peces repartió todos. 

42 Y comicrontodos, y hartaronfe. 
1G.cophi- 43 Yalgaron delos pedagos Doze?el- 
nia] portones llenos;y delos peces. 

44 Y cran los que comieron, cinco mil 
Varones. 

45. q Y luego dió prielli á fus difcipu- 
losáfubiren el nao, y yr delante declá 
Bethfaida de la otra parte, entretanto que 
el defpedia la compaña. 

46 Y defquelos vuo defpedido,fuefeal 
KMatt-14, monte dorar. 

33. losm.6. 47 *Y como fuelatardo,el nauio eftaua 
16. en medio dela mar, y el folo en tierra. 

48 as nauegá- 

do,porqueel viento les era cótrario:y cer- 
b Fingio 4 cadela quarta vela dela noche vino e- 
queria paf- llos andádo fobre lamar, y ária palfarlos. 
far a delan 49 Y viendolo ellos, Gandava fobre la 
Seánllesór mar, peolaron que era phantalina,y dieron 

"——bozes» 

€ Confiad. $0 Porquetodos E le 

mas luego habló con ellos, y les drxo,S AL 
feguraos,yo foy,no ayays miedo. 
su Y fubióa cllos en el nauro,y el viento 
repofó;y grandemente fobre manera clla- 
uan fuera deb, y fe maravillanan. 
Que au» no Sauian cobrado entendi- 
porque fus corago- 


v. 


d G.enten- 
disn, 


e Arrvaaz 
FOt.eñupi Miento Sen los pan 


dos.qul.pa nes eftauan Í ciegos. 
finados, . 52 45 Y quando fueron de la otra parte, 
VI, vinieronenticrra de Genezareth, y toma- 

gS-losdela ron puerto. 

Hera 54 Y faliendo ellos del navio, luego $ lo 
CONOCICron. 
ss Y corriendo todalatierra deal derre- 
dor,comengaróá traer de todas partes en- 
fermos enlechos ,como oyeron que efla- 


h Ocorú- 13alli. 
jos.olabrí- 56 Y donde quiera que entraua,en al- 


gar deas,o ciudades, o hercdades, ponian en 

Las calles los que eftauan enfermos, y ro- 

jauan le quetocalíén fiquiera cl borde de 

AS. defus fuveftido:; y todos losquele tocauan, e- 
males. ranifaluos. 


CAP. VIL 

De petordalas humanas tradiciones para en 

raRon de diuimo culto, mayormente quando 
Joncontra el mandamiento de Dios. 3 La comida 
o contamina al hombresfino el pescado cuya fuer 
teesel compon carnal. 3. Tajede la Chananea, 
orya hija endemoniada fána el Señor. e Sana yn 

** endemoniadofordoy mudo, 


EL/EVANGELIO> 


do 


*luntarófe á elPhariftos, y algunos 
delos Eferibas 4 auiá venido de le- € Matt 154 
l 2, 


rufalem 


22 Losquales viédoá algunos de fus Dif- 


fcipulos comer pan con manos comunes, 0 
esa fabersporlauar,t condenauanlos: .  TTenillos 
3, Porquelos Pharifeos y todos los lu- Roy Po 
dios,temédola tradicion delos Ancianos, situperau? 
fi muchas vezes no fe lauan las manos no los.Ot. 1c- 
comen. culauanlos. 
4 Y Bolwendo de la plaga,(i no fe lauaren, y 
10 comen: y otras muchas colas ay! que Siefai. 
tomaron pa guardar, como el lauar de (tcp pj 
los vafos de bever, y delos jarros y y delos palabra de 
vafos de metal, y delos lechos. 

5 _ Y preguntaronle los Pharifeos y los 
Efcribas,Porque tus Diferpulos'.no andá MNO biuña 
conformeála tradicion de los Ancianos, 

mas comen pan con las manos por lavar? 

6 Y relpondiódo el,dixoles,Hypoertas, 

bié EOL de vofotros Ifajas,como ef y y 

tá clcripto,*Elte pueblo con os labios me 491% 
honrra,mas fu coragonlexos eflá de mi. 


Dios, 


7. Y,En vano me hourran,Senfeñando do "Porhu 
Etrinas,mandamiétos de hombres. uenciones 


8 Porá dexandoel mandamiéto de Dios, y preferi 
renoys la tradicion delos hombres: el la- ptos. 
uar delos jarros, y delos vafos de bener: y 
hazeys muchas cofas femejantesá ellas. 
9  Deziales tambien, Bien;inualidays el 
mandamiéto de Dios para guardar vucítra 
tradicion. MExo.d0,t 
10 Porque Moyfen dixo, + Hontradtu pey,s,16, 
padre y á tu madre:yy* Elque maldixcreál Eph.6,, 
padre,oála madre,morirá de muerte: “Exoa117, 
1 Y vofotros “dezis,P El hombre dirá 3l Lew.20,9. 
padre oála madre,Todo corbá, quiere de- Pro. 20,20, 
zir, don Imioáti aproucchará. oEnfcñays. 
1 Ynole dexays mas hazerporfu padre, ? Cidavio 
opor fis madre: .Sidixés 
$ Inualidando la palabra de Dios con rc, 
vucítra tradicion que difles:y muchas co- q Que yo 
fas hazeys femejantesá elas. offreciere, 
14. 4] > Y llamando á toda la compaña, S: de mia 
dixoles,Oydmetodos,y entended.. nm 
15 Nadaay fuera del hombre que entre *Mata5t0, 
enel,quelo pueda contaminar :mas loque 
Sale decl,aquello eslogcórtaminaal hóbro. 
16 Sialgunotiene oydos para oyr,oyga. 
17 Y entrandofe dela compaña'en cala, 
pregútaróle fus Difcipulos dela parabola. 
18 Y dizeles, Anfil tambié vofotros fo) 
finentédimiento? No entédeys ¿todolo 
de fuera que entra enel hombre,no lo pue- 
de contaminar? 
19 —Porqueno entra enfi coracon, fino 
enel vientre: y fale elhombre 3 la fecreta,y 
purgatodas las viandas. 

20 Mas 
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20 Mas dezia: que loque del hombre fa- 
* Cen.65,y leyaquello contamina ál hombre. 
21 kPorá de dentro, del coragon de los 
hombres falenlos malos penfamiétos , los 
ideo las fornicaciones ¿los homici- 
lios, 
Él TS 22 Loshurtos, las auaricias las malda- 
ecmbidia desyel engaño,las defuerguengas  ? el mal 
0% «tmal ojo las injurias, la foberura, Pla locura. 
juyzio con 23 “Todas eltas maldades de dentro falé, 
trael prox. y contaminanál hombre. 
DbElmenof: 34 qy+ Y levátidofe dealli, fuefe <álos 
precio dela terminos de Tyro y de Sidon: y entrando 
or o sencafa,quilo que nadie lofupielle; mas no 
TIL pudoelconderfe. 
> Matagcar 25. . Porque vna muger,cuya hija tenia va 
< Alapro- elpiritu immundo,luego que oyó deel,vi- 
vinciadla no, y echófeá fus pies: 
tierra de 36 * Y la mugerera Griega Syropheni- 
es exa de nacion,y rogauale que echale fuera 
defu hijaal demonio. 
27 Mas resvsle dixo,Dexa primero har- 
taríe los hijos: porque no es bien tomar el 
pan de los hijos y echarlo 21os perrillos. 
28 Y refpondió ella, y dixole, Si Señor, 
porálos perrillos debaxode la mefa comé- 
- 1 delasmigajas delos hijos. 
bar virtud ¿9 Entonces dizele, d Porefta palabra, 
fer SUR vésel demonio há falido de tu hija. 
3o Y como fuéá fu cafa, halló que el de- 
monio auiafalido : y la hija echada fobre 
la cama. 
314] Y boluiendoá falir delos terminos 
de Tyro y deSidon, vinoá la mar de Ga- 
pa por mitad * delos terminos de Deca- 
olis. 
dE Y tracnle vn fordo y mudo, y ruegále 
que le ponga la mano encima. 
33 Ytomandolo dela compaña á parte, 
metió fus dedos en las orejas de el, y efcu- 
piendo tocó fu luenga [con la faliva, ] 
34 Ymitádoal cielo grmió,y dixo,Eph- 
phata,que es dexor Sé abierto. 
35 Y luego fueronabiertas fus orejas : y 
fué defatada la ligadura de fu lengua, y ha- 
blaua bien. 
36 Y mandóles quenolo dixeffenána- 
dic:mas ps mas lesmádaua,tanto mas 
y mas lo divulgauan. 
37 Yengrande manerafe efpantauá, di- 
ziendo, Bienlo há hecho todo : hazeálos 
fordos oyr:y 3 los mudos hablar. 
CAPITA, Vit, 

Arta otra vez la multstud en el defierto con po 
H. ¡panes 7, 2. Demandále los Parifos fe- 
hal cre. 3. Amfa d fus Difeipulos que fe guarden 
dela doftrina Vhar/faicay de la de Herodes por- 
queambes,annque por diuerfos caminos,pretendiá 
de abolición de Cloriflo.. 4» Sana d vn ego. 5. E- 


8,21 


11 
€ Dela tie- 
rra de Beca 
cOmO V.24» 
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xaminada lafe que fu Difcipulos teniz decl,lesve- 
Pre li lo, 
yexhorta ¿3 fío imitacion á los que le quificren fe 
Guirao 
Naquellos dias,+ como otra vez v= 
Esso compaña , y no tenian que 
comer,tesvs llamó lus Difcipulos, 
y dizeles. 
2 Tengo mifericordia dela cópaña,por- 
qué ya hárres dias que ellan conmigo : y 
no tienen que coman, 
3 Y6filosembioayunosá fus calas, del 
mayarán en el camino: porque algunos de 
ellos hán venido delexos . 
4 Y fusDifcipulos le refpondieron, De 
londe podrá alguien hartará etos de pan 
Aqui enel defierto? 
5_ Y pregútoles, Quantos panes teneys? 
Y ellos dixeron,Sicte, 
6. Entonces mandóála compaña que fé 
recoftaffená tierra:y tomando los ete pa» 
nes,auiendo hecho gracias,partió, y dió d 
fus Difcipulos que puliellen delante: y pu- 
feron delante á la compaña. 
7... Tenían tambien vnos pocos de pefta- 
dillos,y auiendo ' bendicho, dixo que tá- fOrado.he 
bienlos pufielfen delante. cho gran 
8 peace Mataro ale > y MEG a Es 
ron delos pedagos que auian fobrado,fie= 
te clpuertas. 
9 Y eranlosque comicró , como quatro 
mil:y despidiólos. 1 
10 4] + Y luego entrando enel nauio có «y p.15,39 
fus Difcipulos , vino en las partes de Dal- 
manutha. ala he 
1 .» Y vinieron Pharifcos, y COMENSaró «Mat, 
Zalicrcarcon el demandandole (eñal del 
ciclo,rentandolo. 
1 Y gimiendo de fu cfpiritu dize, Por= ¿O,nació, 
que pide feñal efta 5 gencracioníDecierto fadulterina 
os digo h quenofe dará feñalá efta gene- h G.Sife da 
racion. qe 
1» Y dexandolos boluió ¿ entrar en el *Mat.16, 
nauio,y fuefe delaotra parte. “1x. 
14 4] + Y  auiáfe oluidado de tomar p. > 
y no teniá li no yn pan cóligo enel mauio. ¡5105 dife, 
15 Y mandoles diziédo,*Mirad,guarda- < Mart. 16, 
os de lalcuadura de los Pharicos, y dela 5, 
leuadura+ de Herodes .. FMaras 
16 Yaltercauan los vnos con los otros 
diziendo,Panno tenemos. 
17 Ycomorrsvs loentendió,dizeles, 
Que altercays,porque no teneys pan? No 
confiderays ni entendeysíAun teneys cie- 
go vueltro coragon? k 
18 Teniendoojos no veys: y teniédo oy 
dos no oys?y no os acordays$ 
19 * Quando partilos cinco panes entre: *loam,6,11 
cinco: 


* Mat.153a 


E] EL 


cinco mil, quantos cophines llenos delos 
pedacos algaltes? Y ellos dixeron, Doze. 
20 Y quadolos fierc en quatro mul,quá- 
tas elpuertas llenas de los pedagos alga 
testy ellos dixeron,Siete. 
21 Y dixoles.Como aun no entendeys ? 
III. 22 6 Y vinoáBerhíaida:: y tracnle va 
oy adicut 
T G.lama- 23 Entonces tomando + ál ciego de la 
:- mano,facolo fuera del aldea, y efcupicudo 
enfus ojos, y poniendolela5 manos enci- 
ma,preguntóle,f via algo. 
24 Yelmirando,dixo, Veo los hombres: 
- porque veo que andan,comoaarboles. 
< 25. Luegole pufo otra vez las manos (0- 
b Gre brefus ojos, y hizole $ miraffe: y fué b fa 
no,y vido de lexos y claramente todos. 
26 Y embióloafu cafa,diziendo,No en- 
eN en claldea,nilo digas á nadie en elal- 
lea. 

v. 27 q eY faliótesvs y fus Difcipulos 
*Matt.16, porlas aldeas de Cefarea de Philippo : Y 
xy en el camino preguntó á fus Difcipulos 
Loi, 9119. OA > Quien dizenlos hombres 4 

oy yo? 
ESG x cllosrefpondicron , loan el Baptif: 
ta ; Y otros, Elias: y otros,Alguno de los 
propheras. 
19 Entonces el les dize, Y vofotros quié 
dezis que foy yo? Y refpondiendo Pedro, 
dizele,Tu eres el Chrifto? 
«Mandóles ¿o Y“ amenazólos que no dixeflen de el 
on rigor- 3 ninguno. 
31 Y comencóa enfeñarles, Que conue= 
nia , ( el Hijo del hombre padecielTe mu- 
d Códena- cho,y fer d reprouado * delos Ancianos, y 
do. — delos Principes delos Sacerdotes , y de 
£DelScnac los Eferibas:y fer muerto,y reufcitar del 
ode tera: pues derres dias . 
freno. 32 Y claramente deziafefta palabra.En- 
A repre. tóces Pedro lo tomó y comégoleh a reñir, 
Eslenio'i6 33 Vel, boluiendolo y mirado 2fus DIÉ 
duras pala- cipulos,riñ1ó a Pedro,diziendo, Apartate 
e oras, de mil Satanas : porque no fabes las colas 
dor. e que/ón de Dios, fino lasque Jan delos hó- 
> Mar,ro, Dies. 
3871004. 34 Y llamádoála compaña confus Dif 
Luc. o125.9 [cipulos,dixoles* Qualquiera que quie- 
2754» rei yenirtras mi,nieguele dí mimo, y to- 
¡Seguirme. me fu cruzay igame. 
Mato, 35 xk Porquecló quifere faluar Flu vi- 
39:9 16,25. da, perderlahá: y elque perdiere lu vida 
Lu.91249 por caufa de mi y ! del Euangelio, efle la 
271330 faluará, 
Toan.1338 36 Porque que aprovechará álhombre 6 
Ten ME erangeáretodo el múdo,y pierda fualma? 
37 _ O querecompéfa dera cl hombre de 
fualma? 
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se 
38 + Porqueelá fe suergoncáre de mi y *Mat.10,36 
3 de mis palabras en efta generacion adul. Luc,,10.26. 
teria y pecadora, el Hijo del hombrefe 312 3. . 
auergoncara deel,quádo vendrá en la glo- Me mida 
ria de fu Padre con losfanttos Angeles. 0er 
CAPIT. 1X. 
np feel Señor en fu gloria deláte de al- 
gunos de fu Diferpulos, 2, Sana á rn ende 
monsado mudo. y, Determina quales ayan de fér 
Las mayorisso primacias en fu Igleña, y exborta dé 
La concordia, 
Ixoles tambien, * Decierto os di- *Mat.16,18 
D go, que ay algunos delos que eltá Luc. 9,27. 
aquí , queno S 
altaque ayan vilo » ios 4 
AT pesa 
2 * Y feys dias defpues tomó 1 Es Y $ A de Chriflo, 
Pedro,y álacobo, y 3104, y facolos á par- aní paraa 
tefolos ¿vn monte alto, y fué trasfigura. perfonaco= 
do delante decllos. mo parala 
3 Y lus veltidos fueron O bueltos refplá. ld 
decientes,muy blancos,como nieue qua- Reyno le 
les lauador nolos puede blanquear en la predica y 
tierra sriumphará 
4. Y apparecióles Elias con Moyfen,que có potécia, 
Dablmmss cub ia eds. PE ar za 
5 Entonces refpondiendo Pedro, dizeá ich 
155vs, Maeftro, bienferá que nos quede. 92: 4echoz 
mos aqui, y hagamos tres cabañas : para ti 
yna,y para Moyfen otra, y para Elias otra, 
6 Porquenofabialoque hablaua,¿ clta- 
va fuera de fi. 
7 Y? vino vnanuue ¿losallóbró, y vna p Ge fuéhe 
boz dela nuue que deziayElte es mi hijo a- has 
mado AEL OYD. 
8 Y lucgo,como miraron,no vieron mas 
¿nadie conligo,f no áfolo12sys. 
9 4 Y decendiendo ellos del monteymá ¿1441.79 
doles que ¿nadie dixeflen loque auiá vif> 
to,(i no quando el Hijo del hombre ouicl 
fe refufertado Y delos muertos. Id 
10 Y ellos retuuieron* el cafo en fialter- r G,la pala- 
cando que feriaaquello, Refulcitar de los bra.H 
muertos. + Enfeñan. 
u Y preguntaronle diziendo,Que es lo-* JN . 
quelos Efcribas* dizen, que * es menelter [pase are 
que Elias venga antes? UG refitan 
1 Yrelpondiendo el, dixoles, Eliasála yra, 
verdad,quando viniere tantes, lreforma- x S.esme- 
rá todas las cofas,* y Kcomo eÑlá efcripto neñerútá- 
del Hijo del hombre,que padezca mucho, bien e cá- 
y feaY tenido en nada. Lo 
33_ Empero digo os queElias javino, y Ppaght 
hizieronle todo loque quifieroh como ele Yo, 
tá efcripto deel. IL 
14  G*Y comovinoá los Diftipulos,vi- * Matta, 
do grande compañaarredor deellos,y Ef. 14. 
csibargos difputauan con ellos, Loc.9,39 
y Y 


á nVn eníaye 
'ullarán la muerte, pei] 
Iagloria 


q Delama 
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15. Y luegotodala compaña,viendolo,fe 

elpantó:y corriendo el,faludaronlo . 

16. Y pregútóálosEfcribas, Que difpu- 

rays f conellos? 

17 Yrelpondiendo vno de la compaña, 

dixo,Macítro,truxe mi hijo á ri, que tiene 

vnelpirita mudo: 

18. Elqual donde quiera que lo toma, lo 

delpedaga,y echa clpumarajos, y cruxelos 

dientes, y le vá fecando : y dixe á tus Dif> 

cipulos q lo echallen fuera, y no pudicró. 

19 Yrelpondiendo el,dixole,O genera- 

a0Ojincre- “100% infiel, hafta quando ellaré con vof- 

otros ? halta quando hos tergo de fuf- 

frirk Trad melo. 

20 Ytruxeronfelo:y como ello vido,la- 

b Glo def. egoel efpiritu blo comengó á defpedagar: 

pedagó. — ycayendo entierra rebolcauale echando 
elpumarajos. ba . 
21 Ypregútói fu padre, Quáto tiépoha 
Glescontició elto? di cif, 
22 Y muchas vezeslo echa en el fuego, y 
en aguas, para matarlo,mas, Gi puedes algo, 
ayudanos, autendo mifericordia de nofo- 
tros. (Gereetodo es pofsible. 
32 Y lefusle dixo,Si puedes creer cito, il 
24 Y luego el padre del mochacho dixo 
elamando'con lagrimas,Creo Señor, ayu- 
daámiincredulidad. 
25 Ycomornsvs vido glacópañacon- 
curria,riñió al efpirituimmúdo, diziédo- y 
le,Elpiritu mudo y fordo,yo te mando, fal 
deel,y np entres mas en Al 
26 Entoncesel efpiritu, clamádo y def- 
pedagandolo mucho, falió : yel Gdó como 
muerto, muchos dezian que era muerto. 
17 Mas 1usws tomandolo de la mano,en 
heftólo,y leuantófe. 
28 Y comoelfcentró en cafa, fus Difci- 
pulosle preguntaroná parte, Porú nofo- 
tros no podimos echarlo fuera? 

bs.de de- 39 Y dixoles,Efteb genero có nada pue- 

monos — defalir,( no con oracion y ayuno. 

1 30 47 *Yflidosdealli caminaron < já- 
*Mar.17.u, LOs por Galilea: y no queria que nadie lo 
Lucg,22, Fupielles , 5 
cOrfecre- 31 Porque enfeñava áfus Difcipulos, y 
tamente — deziales, El Hijo del hóbre es entregado 
d Yua enfe- en manos de hombres, y matarlohan : mas 
fiodo. .,, Muerto ely refufcitará al tercero día. 
dan 000 za Mas ellos € noentendian es palabra: 

y auian miedo de preguntarle. 

THE 33 + Y vinoa Capernaum: y como vi- 
%Mart.18,1 no 3 cafa,preguntóles, Que dilputauades 
Luc. 9,45. entre vofotros en el camino? 

34 Mosellos callaró : porú los vnos con 
los otros auian difputado en el camino, 
Quien el mayor. 


FOt.entre 
voÍotros 


dula. 
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35 Entoncesfentádofe, llamó 3los Do- 
2e,y dizeles, f Elg quibere fer el primero, 
ferá el poftrero de todos, y el feuidor de 
todos. 
36 Y tomádo vn nep en mediode 
ellos,y tomandolo en fus bragos,dyzeles, 
37 Elgrecibiereen mi nóbre vno? delos 
tales niños ,á mirecibe:y elgá mi recibe, 
nomerecibez mi,mas ald mecmbióá mi. 
38 »* Yrefpódióleloan,diziendo, Macf- 
tro, Hemos vifto 4 vno que en tu nombre 
echaua fuera los demonios,elqualkno nos 
figue:y defédimosfelo, borá no nos figue. 
39 Y resvsle dixo, No felo defendays: 
x porque ninguno ay 4 haga! milagro en 
minóbre que luego pueda 1 maldezirme, 
40  Porqueelqueno es contra nofotros, 
por nofotros es. 
1 * IPorá qualquicra $ os diere vnjarro 
le agua en mi nóbre,pord foys del Chrif- 
to,decierto osdigo q no perderá fu falario 
42 * Y qualquiera que efcandalizáre v= 
no decltos pequeñitos ¿ creenen mi, me- 
jorle fuera quele fuera puefa cerca de fu 
cuello yna piedra de molino, y que fuera 
echado enla mar. 
43 *Mas(itumano M te fuere ocafió de 
caer, cortala : mejortees entrará la vida 
máco,que teniendo dos manos yrál que- 
madero,ál fuego 4 AS ferapagado: 
44 *Donde* fu guíano no muere, y fu 
fuego nunca fe apaga. 
45 Y fi tupiete fuere occafion de caer, 
cortalo:mejor te es entrará la vida coxo,G 
teniendo dos pies fer echado en el quema 
dero,ál fuego que no puede ferapagado: 
46 Donde fu gufano no muere, y fu fe= 
go nuncafe apaga. 
47 YGituojote fuere ocafó decaer, fa= 
calo:mejortces entrarál Reyno de Dios 
có vn ojo,que teniendo dos ojos fer echa. 
doál quemadero del fuego : 
48 Dondefu gufano no muere, y el fue- 
go nuncafe apaga. E E 
49 “Porquetodo hombre ferá falado có 
fuego : Y todo facrificio ferafalado con 
fal. 
so * Buena es lafal: mas la fal fuere 
deffabrida, conque la Drac Tened 
en vofotrosmifmos fal: y tened pazlos v- 
nos conlos otros. 
CAPIT Xx 
Etermina la queftion del dissorcio legal 2, Re- 
Diseleniño von fstila deidad Di 
cltofa es la entrados en La verdadera Igloña il ri 
esmar a Díos todos pofable. 4. Que ganá losque 
dexá algo por Chrifio. 5. Renela otra weZmas en 
particular (a muerte) refurreciondfus D) ple 
6, 


l6 


fG.S algu» 
no qui 


g De los 
Bueltos ta- 
les como dí 
tenho, 

Luc 9,49 


h Noesde 
los nuef- 
vos 
%1.Cor. 125 
¿G, virtud. 
'Otemids 
FO, dezir 
mal de mi 
* Matt. 10, 
42. 
1 Vacon el 
v370 


*Mat519 
7:88, 
m Gate efeá 
dalizas 
n Delorj 
alli caé ll 
G6y tt. 
*Hfa.66, 24 


oComo en 
elacriffe 
demáda fal, 
anfieuqual 
quiera que 
ouicrede 
fer mi Dif 
cipulo, elpi 
ritu de chas 
ridad ardié 
te, 

* Leni2.13s 
dk Marin 
Lac.1434e 
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6 Del Primato en fu Iglefía contrario á los princi- 
padosdel mando. 7. Sana 4 Bartimeo elciego, el 
qualfano fe vá tras el O. 


h Ñ 3 Partiendofe de alli,* vino benlos 


a G.cuán- 
tandofe. Ha 
* Mat. 19, To 
b Enlaticr 
rade8co 


terminos de ludea por tras el Iordá: 
boluió la compaña á juntarle el. 
y boluiolosá enfeñar , como acoftúbraua. 
2. Yllegandofelos Pharifeos preguntas 
ronle,Siera licitoál marido embiar lu mu- 
ger:tentandolo. 
3 Maselreípondiendo, dixoles , Que os 
mandó Moy/en? 
2Dew.24a22 4. Y ellos dixeron* Moyfen permitió 
e O,dere- efereuir carta S de divorcio, y embiar. 
pudio. 5 Yrefpondicndo Iefus, dixoles , Por la 
dureza de vueltro coragon os efcriuió elle 
mandamiento: 
d-Malas. 6 4 Que al principio de la Creacion, 
* Gen.1,27» * macho y hembralos hizo Dios. 
Matt.19.4: 7 * Poreflo(dizc) dexará el hóbre fis pa 
*Gm.2.24- dre y la madre, y juntarícháa fu muger. 
y 2.Cor.6: 8 Y los Geran dos,feran hechos vna car- 
16.Ephs, nesanfique nofon mas dos,(ino vna carne. 
p 10 9, * Pues loque Diosjuntó, no lo aparte 
el hombre, 
10 Y encala boluieron los Diftipulosá, 
preguotarle de lo mifimo. 
*Matt.5:32+ xy “Y dizeles ,* Qualquiera que embiare 
J199-  Afumuger, y le cafare con otra, cometea- 
ccia! dulterio * contra clla. 
3.Corigno. M2 Y Gila muger embiare fu marido, y fe 
+ Contrala Cafáre con otro,adultéra. 
guedexó. E 47” Y prefentauanle niños para que 
les tocaffe: y los Difcipulos reñianálos 


qu 
»1.Cor.7) 


11 

*Mat.19.13- los prefentauan, 

Luc,13,15 14 Y viendolo Iefus, enojofe, y dixoles, 
Dexad los niños venir ami, y nofelo de- 
fendays: porque de los tales es el Reyno 
deDios. 

15 Deciertoos digo, que el que noreci. 
flaprofef: bieref el Reyno de Dios como vn niño, 
fion del E- no entrará co cl. 


uange 16. Y tomandolos enlos bragos,ponien- 
do las manos fobre ellos los bendezia. 
TL 17 4 Y faliendo clál camino, + vano cor- 


% Matt.19 mendo y hincando la rodilla delante deel, 
26. le preguntó,Maeftro bueno, que haré pa- 
Lacab18, yg Buceo 

18. Ylefusle drxo,Porque me dizes Bue- 
E, O,folo noíNinguno aybucno,fino Evn Dios. 
Dios) 91" 19. Los mandamientos fabes,+ No adul- 
o da: reresiNo mares, No hurtes,No digas fallo 

teftimonio,No defraudes, Honrraá tu pa- 

dre y madre. 

20 Élentóces relpódiédo,dixole,Macltro 

todo efto he guardado defde mi mocedad. 

21 Entonces Iefus mirandolo, amólo, y 

dixole.Vna cola rc falra:vé,todo loque tie 
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orroátu finieltra. 
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nes vende,y dí3los pobres, y tendrás the 

foro enel cielo; yvé, fgueme [tomando tu 

cruz, li quieres ler pertedtó.]| 

22 Masel, entriftecido por efta palabra, 

fuefe trifte : porque tenia muchas pollel- 

hones. 

23 Entonces lefus mirando alderredor, 

dizeá fus Difcipulos, Quan dificilmente 

entrarán enel Reyno de Dios los quetie- 

nen riquezas. 

24 Y los Difcipulosfe clpantaron de lus 

palabras: mas lefus refpondiendo,les bol 

vió á dezir, Hijos,quan difhicil es entrar al 

Reyno de Dios ,los ¿ confiá en las rigzas. 

25 Masfaciles palfarhvn cable porel ojo yyy, m0 

CO ronaEOA que el rico entraral Reyno, ma de co 
* vio. Otvm 

26 Mas ellos fe efpantauan mas, diziendo camello. 

dentro defi, Y quien podrá faluaríeé + 

27 Entonces lefus mirandolos, dize, Á- 

cerca delos hombres ,impols1ble: mas a- 

cerca de Dios,no:porque todas colas fon 

polsibles acerca de Dios. 

28  qí* Entonces Pedro comengóa de- 

zirle,Heaqui, nofotros auemos dexado to 

das las cofas,y te auemos feguido.. 

29 Y refpondiendolefus, dixo, Decier- 

to os digo, que ninguno ay que aya dexa- 

do cafa, o hermanos, o hermanas,o padre, 

o madre,o muger,o hijos,oheredades,por 

caufa de mi y del Euangelio, 

30. Quenoreciba ciento tanto aora en 

elte tiempo, cafa, y hermanos, y hermanas, 

y madres,y hijos, y heredades, có períecu. 

ciones, y enel Gglo venidero vida eterna, 

31 *Empero muchos primeros feran po-* Matt.19, 

Streros:y poltreros,primeros. 30 

32. q] * Y eftavan enel camino fubiendo Lue.130, 

¿lerulalem: y llus yua delante de ellos,y.4 yyy, 4, 

elpantauaníe,y feguran lo con miedo:entó 7 3, 

ces boluiendo ¿tomará los Doze parte, 3720 

comengoles á dezirlas colás queleauian ** 

de acontecer: 

33. Heaquifubimos áTerufalem:y el Hijo 

¿el hombre ferá entregado á los Principes 

delos Sacerdotes, y alos Efcribas,y con- 

denarlohan á muerte, y entregarlohá a las 

Gentes: 

34 Las quales lo eftarnecerán, y lo ago- 

tarán, y efcupiráo enel , y matarlohan:mas 

ál tercero dia refulcitará. 

35 kl * Entonces lacobo yloan lujos de. VI 

Zebedeofe llegaró áel,diziendo,Maeftro, *Matt, 20, 

querriamos á nos hagas lod pidieremos. 20 

36 Y elles dixo,Que quereysóos haga? 

37 Y ellos le dixeron, Danos que en tu 

glorianos fentemos el vno á tu dieftra y el 


150%, 
Matt. 194 


27. 
Luc.18,2de 


38 En- 


aMalt. 20, 
a 


» Luca2,25 
bQ.d. los 
que vemos 
comúmen- 
refer Bcn 


Vik 

* Matt, 20, 
29. Luc.19, 
35 


dMaeltro. 


€ S. decfta 
enferme» 
Y dad. 


»Matt,21, 
1. Lucas, 
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Má aparejado. 
41 Y como looyeronlos Diez,comenga- 
ron á enojarfe de lacobo y de loan. 
2  MasIefus llamandolos, dizeles, * Ya 
fabeys que b los que fe veen fer pa es 
enlas gentes, fe enfeñorean de el! 94 los 
ue entre ellas fon grandes,tienen fobre 
ellas poteftad. 
43 Mas noferáaníi entre volotros,antes 
qualquiera que quifiere hazeríe grande 
entre vofotros,ferá vueftro feruidor: 
44 Y qualquiera de vofotros q quifiere 
hazerfe el primero,ferá fieruo de todos. 
45 Porque el Hijo del hombre tampoco 
vino para fer feruido,mas para feruir,y dar 


* efi vida enrefcate por muchos. 


46 Entonces vienen áHiericho:sy fa. 
liendo el de Hiericho, y fus Difcipulos, y 
“ma gran compaña, Bartimeo el ciego hujo 
de Timeo eftaua fentado junto ál camino 
mendigando. 
47 Y oyendoGeralefus elNazareno,co 
mengó á dar bozes, y dezir, Tefus hijo de 
Dauid ten mifericordia de mi. 
48 Ymuchoslereñran,qu: callaffe: mas 
el daua mayores bozes, Hijo de Dauid ten 
mifericordia de mi, 
49 Entonces lefiss parandofe, mandó lla. 
'marlo: y llaman al ciego, dizieadole, Ten 
conhangasleuantate,gue te llama, 
so Elentonces,echando fu capa, leuan- 
tofe y vino á Iefus. 
51 Y refpondiédo Iefus ezo, Que quie= 
res que te haga! y el ciegole dize, ÍRabbo- 
ni,que cobre la villa. 
52 Y lefius le dixo, Vé,tu fe*te ha faluado. 
Y luego cobró la villa», y feguiaá Iefus en 
el camino. 
CAPIT, XL 
erecta en lerufalem.2.Maldi- 
Zed la higuerayy entrado enel Templo 
ma algunas cofas. 3. Los facerdotes le demandan, 
Conque authoridad;y el les refponde ce. 
*Como fueron cerca de Hierufalé, 
[de Bethphage, ] y de Bethania, al 
monte de las Olas, embia dos de 
fus Diftipulos: ; 
2. Y dizeles, Y dl lugar queeñá delante 
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de vofotros,y luego entrados enel, halla- 
reys va pollino atado , fobre el qual nin- 
gun hóbre ha fubido:defaltado,y traeldo. 
3_ Y Gralguien os dixere, Porque hazeys 
eflo?Dezid que el Señorlo hamencfter: y 
luego lo embiará acá. 
4 Y fueron,y hallaron el pollino atado 4 
la puerta,fuera, entre dos caminos , y de- 
fatanlo. 
5 Y vnosdelos que eftauanalli,les dixe= 
Fe Qustaiéy dentado pelin 
6 Ellosentonces les dixeró como lefus 
aula mandado:y dexaronlos. 
7 *Y truxeronel pollinoá Iefus,y echa- 
ron fobre cl fus veftidos, y elfe fentó fo- 
breel. 
$ Ymuchos tendian fus veflidos porel 
camino, y otros cortauan hojas de los ar- 
boles, y tendian por el camino, 
3 les queno dales lara vid 
detras Sdauan grita diziendo, *Hofanna, g Acelama- 
Bendito el que viene en el Nombre del $%%- 
Señor. Dfa ; a fa 
10  Bendito*el Reyno + que viene enel ¿; 
Nombre del Señor de muero padre Da? Pan, 
uid:Hofanna en las alturas. mueliro pa 
n  *Y entróel Señor en lerufalem y enel dre David, 
Templo: y auiendo mirado alderredorto- 9%Eviene 
das las colas , y fiendo ya tarde, faliofeá fp aoos 
Bethania conlos Doze. ei 
n "Y el diafiguiente,como falieron de + Matt, 21, 
Bethania,tuuo hambre, 20.Luc 19, 
1 Yviendo delexos vna higuera, que 45. 
tenia hojas, vino 4 »er fi por ventura halla- — 11 
ria enellaalgo : y como vino á ella, nada * Matt. 21, 
hallóGno hojas:poráno era tiépo dehigos. 19. 
14. Entonceslefus refpondiendo, dixo 3 
a higuera,Núca mas nadie coma de ti fru- 
1o para iépre. Y eo oyeron fus difcipulos. 
15 Vienen puesá lerufalem : y entrando 
Tefus enel Templo, comengó d echar fue- 
rad los que vendian y comprauan cn el 
Templo: y traloraó lis mefas delos mo- 
nederos,y las Gillas de los que vendian pa- 
lomas. 
16 Y no confentia que alguien leuaffe 
Y vafo porel Templo. 
17 Yenfeñauales diziendo, No eftá efcri 
pto* que mi Cafa Cala de oracion ferá lla- 
mada de todas las Gentes3* y voforros la $2t"s 
por me 
aueys hecho cueua deladrones. Ade 
18 “Y oyeronlolos Efcribas, y los Princi- po. 
es delos Sacerdores y procurauan como > j/a,56,7. 
E matarian: porque le tenian miedo, por- * lere.7,11, 
ue todam la compaña eltaua fuera de li 
de fu doétrina. m lamulis 
19 Mascomo fue tarde, lefus falió dela tud. clvul- 
Ciudad. ES 
20 *Y 


*To4m.12, 
14 


1Algo.q de 
alguna cor- 
ES 
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PMstamig 20 de Ypallándo por la mañana, yieró ¿ la 
higuera fe auia fecado defde las rayzes. 
21 Entonces Pedro acosdádole,le dize, 
Macftro, hicaqui, la higuera que maldixi£ 
ee,fe há fecado. 
12 Yrelpondiendorr sy s,dizeles, Te- 
nedfedeDios z 
23 Porquedecierto os digo, que qual. 
6 scon e: quiera FS dizerea ello monte, Quite, 
Loria > echate enla mar:y no 6 dubdáre en fu co 
tagon,mas creyere que ferá hecho log di- 
ze, loque dixereleferáhecho. 
14 *Portantoos digo, quetodo log o- 
rando pidierdes,creed que lo recibireys,y 
os vendrá. 
25  * Y quando euvierdes orádo,per: 
donad,fi teneys algo contra alguno:parag 
yueltro Padre q e/a en los ciclos,os perdo 
ne vofotros vueltras oÑenías. 
26 Porque li yofotrosno perdonardes, 
tanpoco vueftro Padre que efiden los cie 
los,os perdonará vueltras offenfas « 
127 q» Y bolvieron 3Hierufalem: y an- 
*Mat,21:14- dando el por el Téplo,vienená el losPrin= 
Luc30,1  cjpes delos Sacerdotes , y los Eferibas, y 
los Ancianos: 
28 Y dyzenle,Conque facultad hazes el- 
tas cofás,y quien te há dado ca facultad, 
para hazer ellas colas? 
219 1Esvsentoncesreípondiendo, di- 
zeles, Preguntaroshé tambien yo vna paz 
Jabra” y relpondedme: y deziroshé cong 
facultad hago eftas cofas. 
jo ElBaptifmo deloan cra Y del cielo, ó 
delos hombres Relpondedme. 
31 Entonces ellos penfaron dentro defi, 
diziédo,Si dixeremos,Del cielo:dirá,Por- 
ue pues no le crey(lest 
32. Y fidixeremos,De los hóbres:" teme 
mos el puehlo: porque todos teniá de loá,, 
que verdaderamenteera propheta, 
33 Yrefpondiendo,dimeoá 1 s vs, No 
fabemos, Entonces refpondiendo 115vS, 
dizeles, Tampoco yo os diré cóque facul- 
rad hago eflas colas. 


AMatt.77+ 
Luc 9 


*Mat. 6,14 
e Orardes. 


dd Mandado 
de Dios. 


e Ayporá 
LEmamos. 


CAPIT. XI 
A parabola dela viña., 22 Deltributo de Ceo 
Lfar. 3» Contra los Sadduccos que negaxanla 
Refurrecion, 4. De los dos, as lamien= 
1os. 5. Pruena la dininidad del Mefias. 6. Los 

» Mataar,33 dosminutos de la biuda pobre ce. 
as » Comensolcsá hablar por para- 
l bolas,Plantó va hombre vna viña, y 
[Marcano cercóla con feto,y hizole vn foflo,y 
Estare edificó ! vna torre,y arrendolaa Jabrado- 


t2,0, delos res, y partiófelexos. á 
frutos. — 2 Y embió vnficruoalos labradores $31 
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tiempo;paraque tomalle delos labradores 
del fruto dela viña. 

Y Mas ellos tomandolo hirierólo, y em- 
biaronlo vazio . 

Y boluió ¿embiarles otro fieruo ; mas 
ellos apedreandolo birieronlo en la cabe- 
ga,y boluieronlo ¿embiar affrentado. 

5 Yboluióaembiarotro, y ¿aquel ma- 

taron,y ¿otros muchos , hiriendo a ynos, 

y matando 3 otros. 

6. Teniendo pues aun vn hijo fuyo ama= 

do, embiólo tambiená ellos el poltrero, 

h diziendo , Porquetendrán en reueriécia h Suco da 


¿oihijo. 
7. Mas,los labradores [viendolo venir á 
6i,]dixeron entre 6,Elte es el heredero,ve- 
vid,matemoslo, y la heredad ferá nueltra. 

8 Y prendiendolo,i mataronlo, y echa-; Por,echa. 
ron fuera dela viña. :bl6 fuera 
9. Que pues hará el Señor dela viña? Vé: de la viña, 
drá, y deflruyráácilos labradores,y dará Y matarólo. 
fu viña d otros. Ed 
10 Niaunelta elcriptura aucys $ leydo? Ae 
o RAS quedo y ittaz 


Gicauan, eldes m pueña por cabegade el Jeri 
vinas ea 


Abba do 
Xi Porel Señores hecho ello, y cs cofa Ramo y 


marauilloía 2 en nueftros ojos? 1, Ved.2,8, 
1 Y procuravan prenderlo, mas temian 10, repro 
9 la multitud,porque entendian que dezia Varon. 
¿llos aquella parábola : y dexandolo fue- "MS hecha, 
ronfe. rd 
1. 4% Y embianáclalgunos delos Pha- yy, 19 
riftos y delos Herodianos,paraque loto- o Alwulgo. 
maffen en alguna palabra: Gola como 
14 Y viniendo ellos,dizenle,Macflro,Ya piñas 
fibemos que eres hombre de verdad:y no Il 
tecuras de nadie: porque no mirasáapa- *Mat,22,15 
rencia de hombres,antes con verdad enfe_ Luc,a0,20. 
ñas el camino de Dios:Es licito dar tribu- 
to  Cefar,onoíDaremos,o no daremos ? 
15 Entonces elcomo entendia la hypo- 
ctifia decllos, dixoles,Porque metentays? 
Tracdme la moneda paraque la vea. 
16 Y cllosfelatruxeron: y dizeles , Cu- 

1 es efaimagen y elta inferipció? Y ellos 

le dixeron,De Celár « 

17 Yreípondiendo 1Esvs,dixoles,* Pa- * R5, 1,7, 
gl loque es de Cefar,¿Cefar:y loquees de Luc, 22, 27. 
os,a Dios. Y marauillaronfe decllo » nu 

18 G Entonces viencaellosSadduceos; *Dew.25,5. 
que dizen queno ay Refurrecion, y pre- p Nosdexó 
nato olcaiedo, scriptos 
19  Maeftro, * Moyles? nosefcrinió,que 
fiel hermano de alguno murielle,y dexal- 
Se muger,y no dexafTe hijos,que fu herma- 
notomeÍumuger, y defpicrte imiente á 
Suhermano. 


¿no Fue- 
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10. Fueron pues ete hermanos:y el pri- 
mero tomó muger: y muriendo, no dexó 
fimiente, 
21 Ytomólaelfegundo,y murió: Y nia- 
uel tampoco dexó limiente: y el tercero, 
dela mifma manera. 
22 Y tomaronlalos fiete:y tampoco de- 
xaron fimiente: á la poftre murió tambien 
la muger. 
23 EnlaRefurrecion pues, quádoreful- 
citáré,muger de qual deellos ferá? porque 
los Giete la tuuicron por muger. 
24 Entonces refpondiendo 1£svs,dize- 
les, No errays por ello , porque no fabeys 
las Eferipturas,o1 la potencia deDios? 
5 Porque quando refufcitarán de los 
muertos ni maridos tomámugeres,ni mu- 
geres maridos: mas fon como los Angeles 
que tan enlos cielos. 
126 Y delos muertos que ayan de refuf- 
citar, no aucys leydo en el libro de Moy- 
fen,como le habló Dios en el gargal,dizié- 
*Exod.y, 6. do,* Yo/oy el Dios de Abraham, y el Dios 
Mat. 22,32 de Iiac,y el Dios de lacob? 
37 Nocs Dios de muertos, mas Dios de 
biuos:anfique vofotros mucho errays. 
28 q]  Yllegídofe vno delos Efcribas, 
quelos avia oydo difputar, y fibia que los 
aura refpondido bien, preguntóle, Qual 
era el mas principal mandamiento de to- 


un 
*Mar.1255 


a Gelpri- 
Juero. e 
29 Yinsyslercipondió,El mas princi 
*Dew. 64» pal mandamiento de todoses, + OyelE 
rael,el Señor nueftro Dios , el Señor, vno 
es: 
jo Amarás puesál Señor tu Dios de to- 
dotucoragósy de toda'tuanima, y de to- 
bOttumé dob tu penfamiento,y de todas tus fuer- 
te gassolte es el mas principal mandamiento. 
FLewag18 ¿1 Y el Segundo es femejátea el , +Ama- 
Mat.3239- rás 3 tuproximo, comoáti milo. no ay 
or: 13,9" Otro mandamiento mayor que ellos. 
CS e : AS 
Jacob. 2,8, 32 Entonces cl Efcribale dixo,Bien Ma- 
¿Genver. £ítro,S verdad has dicho, 4 Vno es Dios, 
dadhas dec. y no ay otro fuera de el. 
33 Y queamarlo de todo coragon, y de 
todo entendimiento, y de toda el alma, y 
detodas las fucrgas: y amarál proximo co 
mo a6mifmo , mas es que todos holocauf= 
tos y facrificios. 
34 Insvsentonces viendo queauia rel 
do bbjimedis) ala NSarle 
xos del Reyno de Dios. Y ninguno le ofa- 
ua ya preguntar. 
vo 35 qx Y refpondiendo 1Esvs dezia,en- 
* Matt. 22, feñando en el Templo, Como dizé los Ef- 
q cribas queel Chrifto es hijo de David? 
Luc.20,41 36. Porque el mifmo David dixo por EC 


9% 

piritu Santo , + Dixo el Señorámi Señor, :P4.109,0 
Afsientate á mis dieftras, dhaflag ponga d Oscore 
tus enemigos por ellrado de tus pies. mo 4pó 
37 Luego llamádole el mifino Dauid Se- 8% éS 
hor, dedonde pues es fu hijo?Y mucha có. 
pañalooya de buena gas. 

38 T; deziales * en fu dodrina,Guar- 

daos de los Eferibas,que quicren andar có *Mat.23.6. 
ropas luégas, y las falutaciones en las pla- Luc 11 43 
a qee e Enliaa 
39 Ylas primeras fillas en las fy nogas ra 
a re (EAN 
30 * Querraganlas cafas delas biudas * Marr, 23, 
y ponen delante que hazen luengas ora- 54. 
ciones.ERos recibirán! mayorjuyzio. — Ltc,20,47 
41 q * Y ellando fentado 12sys delan.. Mas grave 
te delarca de la offréda, miraua como $ el “ódenación 
pueblo echaua dinero en el arca:ymuchos 4 Yes 
ricos echauan mucho. a 
42 Y como vino vnabiuda pobre, echó a e 
dos minutos,que es vn quarto . 

43 Entonces llamando a fus Difeipulos, 
dizcles,Decierto os digo , que efla biuda 
pobre echó mas que todos losque han e- 
chado en elarca. 

44. Porque todos han echado de loque 

les fobra: mas celta de fa pobreza echó to. 

do loque tenta,rodof alimento « 


CAPIT. XII 


Selmifino argumento y difpoficion del cap, 24» 
Lia bd 


* Saliendo del Templo, dizcle, v- * Mat.24,1a 
l no defus Difcipulos, Macltro , mira 46 21,5. 
que piedras,y que edificios. 
2 Y irsvs refpondiendo dixole,£Vees * L4.19,43% 
eos grandes edificiostno quedará piedra 
fobre piedra que no fea derrivada. 
3 Y fentandofe en el Monte delas Oli- | “Tenitdo 
was! delante del Templo, preguntaronle el Templo 
á parte Pedro, y lacobo, y Ion, y Andres, delíte dea 
4 Dinos, quando ferán ellas cofas? Y 
que feñal aura quandotodas las colas han 
de feracabadas? 
5 Yiusvs relpondiendoles,comengó 3 » 
Er R Mea Udo AAA 
6. Porque védrán muchos i eu minom- ¡Comida 
bre,diziendo, Yo foy el Christo; y engaña- 
rán muchos . 
7. Mas quando oyerdes de guerras, y de 
Tumores de guerras,no os turbey: porque 
conuiene hazerfe aní.mas aú noJeréla hn. 
8 PorGt gente feleuantara contra gen- FNació Ss 
t,y reyno contra reyno: y aurá terremo- 
tos en cada lugar, y aurá hambres, y albo- 
rotos:principios de dolores /eran eflos. 10, conci- 
9 Mas volotros mirad porvofotros:porú lios,o cófif- 
osentregarán en! cófejos, y en fynogas:fe torios. 
De 
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reys acotados : y delante de prefidentes 
«Ote der SE 2 ad de ion 
Lac tes > por teftimonio á ellos. 
b Parales —P' b 
confte del 10 Y en todas las gentes cóniene que el 
Ensug. por Euangelio (ca predicado antes. 
Prouidécia 1 Y « quando os truxeren entregádo os, 
de Dios __no premediteys que aueys de dezir nilo 
e S PAEYAz malo jue os fuere dado en aque- 
mundo. — la hora,elTo hablad.porque no foys vofo- 
»Mat.10,t9 tros losque hablays no el Efpiricu San- 
Luc.12, 11, 80. 
yang. 13 Y entregaráa la muerte el hermano ál 
hermano, y el padre al hijo: y leuantarfe- 
hán los hijos contra los padres , y matar- 
loshan. 
y Y fereysaborrecidos de todos por mi 
nombre: MAS ELQYE PERSEVE- 
RARE HASTA LA FIN, ESTE SE- 
RA SALVO» 
14 _ * Empero quando vierdes la abomi- 
nacion * de allolamiento , [que fué dicha 
15 x por Daniel, ] que eftará donde no deue, 
cAffolado- el quelce,entienda,* entóces losá giumies 
ra del diui= ren en ludca,huyganá los montes. 
no culto.o, 15 Y elque eftuutere fobre la cafa,no deció 
abomina-, da ¿La cafa; ni entre para tomar algo de fi 
dl calas 
16. Y elque cftuuiere en el campo,no tor- 
* neatrás ni amm d tomar fu capa. 
17 Masay delas preñadas, y delas G criá- 
ren en aquellos dias . 
18  Orad pues queno acontezca vucílra 
huyda enanuierno.[ó en Sablíado. ] 
19 Porúferan aquellos dias vna aflicion, 
qual núca fué defde el principio delaCrea 
cion de las co/as que crió Dios, halla efte tié 
poyniferá, 
10 YfielSeñornoouielfe acortado ad- 
Mos dias,ninguna carne fe faluaria:maspor 
caufa delos Efcogidos,¿ el efcogióyacor- 
tó aquéllos dias. 
m Y entonces alguno os dixere, He- 
aqui,aqui eftá el Chailloss heaqui,alli ef2á, 
no lo creays. 
z2 Porquefeleuantarán falfos Chriftos 
y falíos prophetas : y darán feñales y pro- 
digios para engañar, fe pudielle hazer,aú 
alos elcogidos. 
23 Mas vofotros mirad : heaquioslohe 
., 32179 dicho antes todo. 
Jfai, 13,10, 24. * Emperoenaquellos dias, defpues 
Joel 2,10. deaquellaaflicion,el Sol fe efcurecera,yla 
+32,)3:15 Lunano dará fu refplandor 
25  Ylaseftrellas caeran del cielo, y las 
virtudes que e/fan en los cielos feran com- 
mouidas. 
26 Y entonces veránal Hijo del hóbre 
que vendrá en las nuues con muchapotef 


FMath. 2. 


o, 


Matt. 24) 
2 
Loc. 21,8. 
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tad y gloria. 
27 Y entonces embiará fas Angeles, y jú- 
tará fus Efcogidos delos quatro vientos, 
deíde el vn cabo de la tierrahafta el cabo 
del cielo. 
28 Delahigueraaprended ¿lafemejan- ¿6.h para 
ga:Quádo fu rama yafe haze tierna, y bro- bola 
ta hojas,conoceys Gel verano ellá cerca: 
29 Anki tambien vofotros quando vier- 
des hazerfe efas colas, conoced que “eá e S.elRey> 
cerca, álas puertas. no deDios. 
30 Deciertoos digo queno paffará ella 

'eneracion, que pe ellas colas no can 

echas, 
31. Elcielo ylatierraf palfarán , mas mis fPodripe 
palabras nunca pallarán. TOCCro 
32 Empero de aquel dia y de la hora,na- 
diefabe,ni aun los Angeles que eltan en el 
ciclo, 5 ni el mifimo Hijo , 1nofolo el Pa- y yo cabe 
dre. enmilega- 
33 * Mirad, velad y orad :porá nolabeys cionreue- 
quando ferá el tiempo. larlo. 
34 Como el hombre que partiendofe le- Matt 24, 
xos , dexó fu cala, y dió áfus fieros fu ha- Nós be 
rienda,y á cada vno hu cargo, y ál porte- obra 
ro mandó que vela(fe : 
35 Veladpues, porqueno fabeys quan- 
do el Señor dela cala vendrá, á la tarde, 
ila media noche, 9 ál canto del gallo,0 á 
la mañana. 
36 Porque quádo vinicre de repente,no 
os halle durmiendo. . 
37 Y lascofas queá volotros digo, áto- 
dos las digo,Velad. 


CAPIT. XII 
Arena del Señor en Bethhamia donde es vngido 
Lido memugor. >. Haxg cif Difeiulos la ce- 
go ip 
na dela Paféna yy infituye el facramito de Ju cuer- 
por fangre. 3. Sale álbmertosdide ora al Padre, 
ay esprejo entregandolo Ludas.. 4, Esevaminado 
"del Pontifice. 5, La negacion de Pedro y fu penitén 


cia 
» Erala Pafcua y los dias delos panes RMát.26,0, 
1 fin leuadura dos dias defpues: y pro 24% 22% 
curauan los Principes delos Sacer- 
dotes ylos Efcribas como lo prenderian 
por engaño, y lo matarian. 
2. Y dezian,No enel dia dela Fiefta,por- 
queno fe haga alboroto del pueblo. 
3 Y eflando el en Bethania en caía de Si 
mon el leprofo, y fentado ála mefa, vino 
vna muger teniendo vn »a/ó de alabaltrode 
vynguéto de nardo efpique de mucho pre= 
cio,y quebrando el alabaftro, derramofe- 
lo en la cabega. . 
Y vuo algunos ¿fe enojaron dentro 1 Sdelos 
le y dixeró y Para fe há hecho efta per- Pip» 
dicion de a 
5Por- 
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5 Porque podia cífto fervendido por mas 
de trezicros dineros, y darfe 3 los pobres. 
a Hablauan Y 2 bramauao contra ella, 
duramente. 6. Mas lefus dixo, Dexalda:porquela fa- 
tigaysibuena obra me hahecho. 
7 Quefempre tendreys los pobres con 
volotros. y quado quilierdes, les podreys 
hazer bien ; mas á mino fiempre me ten- 
dreys. 
8 Efta,loque pudo,hizo; porque ha pre= 
uenidoá vngirmi cuerpo para la fepultu- 
ra. 
9  Decierto os digo, que donde quiera 
fuere predicado cfte Euangelio en todo e 
mundo,tambien efto que hahecho efta,fe- 
rá dicho para memoria declla, 
*Mat.26, 10 *Entonces ludas lícariota,vno delos 
4 Doz+,vinoálos principes delos Sacerdo- 
Lucaz4 tes,para entregarlo á ellos. 
1 Y ellos oycdolo,holgarófe : y prome- 
ticró q le darian dineros. Y bufcaua opor- 
tunidad como lo entregaria. 

Thom q] +Y el primer día delaficita de los 
£ matt,26, panes lin levadura, quando ficrificauanbla 
17. Paícus,fusDifcipulos le dizen,Dóde quie- 
Luc. 22,7. res que vamosáaparejarte paraque comas 
blcorde: la Palou? 

Pur aná 13 + Y embia dos de fusDifcipulos, y dize- 
luego. — les,Idála Ciudad, y encontraroshá vn hó- 
bre que lleua vn cantaro deagúa, feguil- 
0) 
14 Y donde entráre, dezidál feñor de la 
cafa,El Maeftro dize,Donde efá el apofen 
to donde tengo de comerla Palcua có mis 
Difcipulost 
15 Yelosmoftrará vn gran cenadero a- 
parejado,aderegad para noforros alli. 
16 Y fueron fus Diftipulos, y vinieroni 
la Ciudad, y hallaron comoles auia dicho, 
y aderegaron la Paftua. 
17 Yllegadala tarde,vino conlos Doze. 
> Matt,16,18. * Y como fefentaroná la mefa, y co- 
10. miellen, dizelefus,Decierto os digo, q v- 
Iuc.22,14 no de yofotros, (come cómigo, me ha de 
Toau. 13,21: entregar. 
19 Entonces ellos comengaroná entril- 
tecerfe,y á dezirle cada yno por fi,Por vé- 
tura/eré yo? y el otro,seré yo? 
20 Yrelpondiendo el, dixoles, Vno de 
los Doze que moja conmigo en el plato. 
*Matt.36,,1 Ala verdad el Hijo del hombre vá, 
RES como eftá decl cfcripto:mas ay deaglhó- 
2 £of: 1. bre por quiécl Hijo del hombres entre- 
ianiedo gado.Bueno le fuera fino fuera nacido el 
raciasdr tal hombre. 
Padre 22. *Y ellandoellos comiendo tomó le- 
¡Como fusel pá,y < bendiziódo,partió, y dióles,y 
Mstt.2616, dixo, Tomad,comed,i clto es mi cuerpo. 
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23 Y tomando el yafo,auiédo hecho gra- 
cias,dióles:y beuieron decl todos. 

24 Y dizeles¡Ello cs mi lamgrecdel Nue- € Congel 
uo Teflaméto , que por muchos es derra- Nseuo 
mada. refe ea 
25 Decierto os digo,que no beueré mas 'E<Etlib. 
defruto de vid halla aquel dia, quando lo 
beueré pueno enel Reyno de Dios. 


216 q Y comoouieron cantado felhym _ TIL 
no,falieronfe ál Monte delas Olivas. FElPúImo 
enalabás 4 


27 «lefusentóces les dize,Todos fereys £ 5,0 
elcandalizados en mi ella noche, porque kaze, 
efcripto eltá,+Heriréál paltor y ferán der- «zac, y, 7, 
ramadas las ouejas. 

18 Mas desque aya refufcitado,yré de- * Ab. 16,7. 
lante de vofotros á Galilea. 

19 Entóces Pedro le dixo, Aunque to- 

dos fean cfcandalizados,mas Joe: 

jo Y dizelclefus, Decierto te d1go,[tu] 

oy,efta noche, antes queel gallo aya can- 

tado dos vezes,me negarás tres vezes. 

31 Masel mucho mas dizia , Sime fuere 

mencller morir contigo,no te negaré. Tá- 

bien todos dezian lo milo. 

32 xk Y vienenál lugar quefe llama Goth Matt.ac 
femani, y dize á fus Difcipulos , $ Sentaos tas 
aqui, entretanto que oro. be 
35 Y tomacon (igo'i Pedro,y á lacobo, E 

y áloan,y comengóá aremorizar(e,y d20- |Mata6 370 
gultiarle. . 

34 Y dizeles, Mucho eftá trifte mialma, ¡ Muerome 
ihaíta la muerte:efperad aqui,y velad. de congo- 
35 Y yédofe vn poco adelante,proftrófe xa. 

á tuerra, y oró, Que li fuelle pofsible, pal 

faffe decl aquella horas 

36 Y dixo, Abba, Padre,todas las colas 

Lona poliibles: trafpala de mieÑe valo: 45.60 ha0a, 
emperotno log yo quiero,finoloquetu. '""%8 
37 Y vino,y hallólos durmiédo :y dize á 
Pedro,Simó,duermesiNo has podido ve= 

lar vna hora? 

38 Velad y orad,no entreys en tentac 
el clpirituála verdad es prelto , mas la car- 
ne enferma. 

39 Y boluiendofeá yr, oró, y dixo las 
mifimas palabras. ¿ 
40 Y buelto,hallólos otra vez durmien- 
do: porálos ojos deellos eran cargados, y 
no fabian que re/ponderle. 

41 Y vinolatercera vez,y dizeles, Dor- 
mid ya y defcanfad.bafta, la hora es veni- 
dicbeaquisel Hijo del hombre es entrega- 
do en manos delos peccadores. 

42 Leuantaos, vamos. heaqui elque me 
entrega,ellá cerca. da Matas, 
43. * Y luego, aun hablando el, vino lu- 47: 
das,que era vno delos Dozc, y conel mu- ¡24247 
cha cópaña có e parte onto 


aS.comuie- 
ne que aa 
10 


TIL 
KMatt,26, 
7 
Luic,22, 544 
lod.18, 24. 


att, 
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MMatt.24s 
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delos Principes de los Sacerdotes, y de 
los Eferibas, y delos Ancianos. 

44 Y clquelo entregaua,lesauia dado fe- 
ñal comua diziendo,Alque yo befáre, al 
es:prendeldo,y lleualdo feguramente. 
dio reos vir de SÍEESSa y alo 
zele,Macltro,Macftro:y befólo. 

46 Entonces ellos echaron enel fus ma- 
nos, y prendicronlo. 

47 _Y vnodelosquecftavan alli, facando 
el clpada, hirió ál Geruo del Pontifice: y 
cortóle la oreja. 

48 Yrefpondiendo efus,dixoles,Como 
¿ladró aucys falido có efpadas y cóbalto= 
nesdtomarmet 

49 Cadadia ellaua con vofotros enfe- 
ando encl Téplo, y nome tomafles.Mas, 
A paraque fe cumplan las Eferpruras. 

so Entonces dexandolo todos/w DJeipu- 
los huyeron. 

51 Empero vn mancebillo lo feguia cu- 
bierto de vna fauana fobre elcuerpo defina 
dozy los mancebilloslo prendieron. 

52 Mas el,dexando la fauana,fe huyó de- 
ellos defudo, 

53 47» Y troxeronálefusál Pontifice;y 
juntaronfe ácl todos los principes delos 
Sacerdotes, y los Ancianos, y los Efcri- 
bas. , 

54 Pedro empero lo figuió de lexos haf- 
ta dentro del patio del Pontifice : y eflaua 
fentado cólos feruidores,y callentandofe 
ál fuego. 

55 *Y los Principes delos Sacerdotes, y 
todoel coacilio, bufcatan algun teflimo- 
nio contra lefis,para entregarlo ¿la muer 
re:mas no hallauan. 

56 Porque muchos dezian falo teftimo- 
nio contra el:mas lus tefltimonios no con- 
certavan. 

57 Entonces leuantandof? vnos , dieron 
eontra el fallo reflimonio,diziendo, 

58 Noforrosl:auemos oydo,que dezia, 
aYobderribaré ele Templo,que es hecho 
de manos, y en tres dias edificaré otro he- 
cho fin manos. 

59 Masniaunank ft concertaua el tefli- 
monio decilos. 

60 El Pontifice entonces, leuantandofe 
en medio,preguntó ¿ lefus,diziendo, No 
relpondes algo¿Queareft;guan eftos con- 
trat? 

61 Maelcallaua, y nadarefpondió. El 
Pontificele bolvió a preguntar, y dizele, 
Eres tu el Chrifto hijo del Bendito? 

62 x YIcfusle dixo,Yo foy: y vereysál 
Hijo del hombre afeutado 4 la dieflra de 
la Potencia de Dios, y que viene elas mue 
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ues del ciclo. 

63 Entonces elPontifice,rompiendo fus 

veflidos,dixo, Que mas tenemos necelsi- 

dad detefligos? 

64 Oydo aueys la blafphemia: que os 

parecelY ellos todos lo códenaron ter cul 

pado de muerte. 

65 Yalgunos comengaron 3 efeupir en 

el, y € cubrir furofiyo y á darle boferadas, $ Cofííbre 
ezirle , Propheriza: y los feruidores lo Mosler, 

ideada A 

66 q *Y eflando Pedro enel palacioa- EN.>,8, 

baxo , vino vna delas criadas del Ponti- d Ot. con 

fice: lasvarase 

67 Y comovidoi Pedro á fe callentava, 

mirandolo,dize, Y tu con [efus el Nazare- 

nocras. 

68 Maselnegó diziendo No lo conoz- 

co,ni fe loque te dizes. Y faliofe fuera ¿la 

entrada:y cantó el gallo. . 

69 «*Ylacriada viendolo otra vez,co- *Matt,27, 

mengó d dezir á losque efauan alli,Efte os 71. 

decllos. Lue,23, 56. 

70 Maselnegó otra vez. Y poco defpu- Ioan.ib25. 

es otra vezlosque eftavanallr, dixeron á 

Pedro, Verdaderamente eres decllosspor- 

que eres Galileo, y tu habla es femejan- 

te. 

71 Yelcomengód anathematizarle y ju- 

rar, No conozco áefle hombre que de- 

ti. 

72 + Y “luego cantó el gallo :y Pedro fe Matt 27, 

acordó de las palabras que lefus le awa di- 57 

cho, Antes queel gallo cante dos vezes, 14M.13:38, 


E B ¿llo. £ Otslafes 
a negarás tres vezes . y [comengoá llo. dinda reza 


FOraduir» 
tiendo llo» 


% 
K Matt.26, 
€. 


Luc. 22,550 
Toamadr25o 


CAPIT, xv 


'Ó, 
Sprefentado y acufado delante de Vilato;yfien= " 
rendida dina Maio 
fedeciofo homicida, es fentenciado á la muerte de 
Crux 2 Esdepucfio dela cru? fepultado por 
Tofeph de Arimathea, 


+ Luego porla mañana, 5 hecho có- *Mat.27,1, 
fejo, los Summos Sacerdotes có los Luc,22,66+ 
Ancianos, y có los Efcribas, y có to- 8 Cógregá- 
do el'concilio, truxeroná lefus Katado, y Jofe4con- 
entregaronloá Pilato, oa 
2 Y preguntóle Dilato,Eres tuel Rey de [prefo. ar 
Jos ludios? Y refpondiendo el, dixole, Tu pritionado. 
lodizes, ps 
3. Y acculiuanlolos principes de los Sa- 
cerdotes mucho. 
4 *Y preguntóle otra vez Pilato, dizié- *Mat.27, 
do,No refpondes algoíMira quan muchas 12: 
colas atefliguan contra ti. Lucas 
5 Maslefus niaun con ollo refpondió, q 1201 1938 
Pilaco fe maramllaua. 

Ñ 4 Empt= 


a 
mo» 
6 Empero en el dia de la Ficfta les folcana 
vn prefo qualquiera que pidicffen. 

7 Y auia vno que fe llamaua Barabbas 
prefo con fus compañeros dela rcbuelta, 
que en vaarcbuclta auian hecho muerte. 
8 Y la multitud, dando bozes,comengó 
Apedir como liempre les auia hecho. 

9 Y Pilato les refpondió, diziédo, Que- 
reys queos fuélte al Rey delos Iudios? 
10. Porque conocia que por embidialo 
auian entregado los Principes de los Sa- 
cerdores. 

11. Mas los Principes delos Sacerdotes 
¿incitaroná la multitud, que les folraffe an- 
tesá Barabbas. 

nm Y relpondiendo Pilato, dizeles otra 
vez, Que pues quercys que haga delque 
Jlamays Rey de los Judios? 

13. Y ellos boluicroná dar bozes, Cruci- 
ficalo. 

14 Mas Pilato les dezi»,Pues que mal ha 
hecho? y.ellos dauan mas bozes , Crucifi- 
calo. 

15. Y Pilato!, queriendo fatisfazeralpue - 
blo,foltoles a Barabbas, y entregó 3 lefus 
agotado paraque fuelle crucificado. 

16  Entonceslos foldados lo llenaron dé- 
tro del patio,efá faber,al Audiencia: y có- 
uocan todala quadrilla, 

17. Y viltenlo de purpura, y ponenle vna 
corona texida de efpinas. 

38 Y comencironáfaludarle,Ayas gozo 
Rey delos ludios. 

19 Y herianle fu cabega con vna caña, y 
efcupian enel, y adorauanlo bincadas las 
rodillas. 

ao Y defquelo ovicró efcarnecido, def- 
nudaronlelaropa de purpura, y viltieronle 
fus proprios velados, y facanlo para cru- 


cificarlo. 
*Matta7, 21 «Y cargarói vno que paffaua,(Simon 
po Cyreneo padre de Alexandro y de Rufo,á 


Lue.23,26: venia del cápo.) para que llcuai fu cruz. 
Mut271 ¿4 + Y leuanlo ál lugar de Golgorha, 4 
lino 5 pedo quiere dezir lugar de la Cala- 
26:29:28 ¿"Y dieronle á beuer vino myrthado: 


masclnolo tomó. 
% Matt.27- ¿4 + Y delque lo vuieron crucificado, 
de Eo ts artieron fus veltidos echando fuertes 
o E fobre cllos,que llevaria cada yno. 
11993: ¿5 Y era la hora de las tres quando lo 
crucificaron. 
26 Y eluitulocferipto de fu caufa era, ne 
REY DE LOS IVDIOS. 
27 Y crucificaron concl dos ladrones,v 
no la manderecha,y otro á la manyzqui- 
erda, 
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28. Y cumplia(e Ja Efcriptura que dize, *Y4553* 
» Y conos iniquos fue contado. 

29 Y losque palfauan,lo denoflasan me- . 
peando fas cabegas, y diziendo, *Vah,que "loan 2.0 
derribas el Templo de Dios,y en tres dias 

lo edificas: 

3o  Saluate a timifino, y deciende dela 
cruz. 

31 Y defta manera tambien los Principes 
de los Sacerdotes eftarneciendo, dezian 
vynos 4 otros,con los Efcribas, A otros fal- 
10,3 f milino no puede faluar. 

s El Chrifto, Rey de lírael deciendaa- 
orade la cruz,paraqueycamos y creamos. 
Tambien losque e/tauan crucificados con 
ello denoflauan. 

3 Y quádovinola hora delas feys,fue- 
ron hechas tinieblas fobre toda la picrta 
haftala hora de las nueve, 

34 Yálahora de las nueue exclamó lefus 

3 gran boz,diziendo,FEloi,Eloi lammala- a py, 
bachthanil que declarado, quiero dezaty ¿yea 
Dios mio,Dios mio,porque me has defim ¿q 
parado? 

35 Y oyendolo vnos de los que eflauan 

all, dezián, Heaqui á Elias llama 

36 «Y corrio vno,y hinchiendo de vina- *T/¿67,23+ 
grevna elfpongia,y poniendola en vna ca- 

ña, diole de beuer, diziendo, Dexad,vea- 

mos fivendrá Elias á quitarlo, 

37 ¿Maslefus, dando vaa grande boz,ef 

picó. 

39. Entonces el velo del Templofe par- 

tió en dos dealto ibaxo. LA 
39 Y? el Centurion, que eflaua delante en capitá 
Ácel, viendo que auia cipirado ani claman yo bo 
do, dixo, Verdaderamete ete hombre era 

hijo de Dios. 

40 Y tambien ellavan algunas mugeres 
mirando de lexos.entre las quales era Ma- 

ria Magdalena, y Maria de lacobo el Me- 

nor,y la madre de lofes,y Salome. 

41 Las quales,cftando aun el en Galilea, 

*lo auian feguido, y le feruian:yotras mu- «Luc,8n 
chas que juntamente con el auian fubido d 
Terufilem. q 


42 9 *Y quando fuelatarde, porque E 2 


ra la Preparaciones áfaber,bla Vifpera del 5 
Sabbado, 
4s Tofeph de Arimathea Senador noble, lon.49 
que tambié el efperaua el Reyno de Dios, b G.Ántes 
vino,y ofadamente entró á Pilato, y pidió WISabD, 
el cuerpo de lefus. 
44 Y Pilato (e marauilló, (ya faefle mu- 
erto:y haziendo venir ál Centurion, pre- 
guntolc,( cra ya muerto, 
45 Y entendido del Centurion, dió el 
cuerpo lofeph. 

dá 


2. ELEVA 


46 El qual compró vna fauana, y quita- 
ACauado cn do cmbaltiélo enla fáuana : y pufolo en 
vnapeña.  ynfepulchro que era*cortado de piedra:y 
reboluió la piedra a la puerta del fepul- 
chro. 
47. YMaria Magdalena,y Maria madre de 
Jofés, mirauan donde era puello. 
Y cA e 1T. XVL 
ARefarreción fs apparecimientos 
dados. Finale embna pes 
dicar falud en fo nombre por todo el mundo arma- 
dos de asta potencia de Efpiritu: y esrecebido en 
Jos ciclos. 


acibR * Como palo b el Sabbado , Maria 
ein Magdalena,y Maria de lacobo,y Sa- 
la grá Gea lome, compraron drogas aromaticas, 


delaPafcur. para venirá vngirlo. 
s Como 2 Y muydemañana, el primero“ delos 
Martañt. Sabbados,vienenál fepulchro,ya falido el 
Sol. 
3 Y dezian Lupas pal nos reboluerá 
la piedra de la puerta del fepulcho? 
d Vaconta 4 Y como miraron,veen la piedra rebuel- 
fin del ver. ta,Íporque era grande. 
pres AY entradas enel fepulchro, vieron vn 
*Mat,28,%. mancebo fentado á la mano derecha cu- 
loa1.20,3 bierto de vnaropa luenga blanca: y elpan- 
taronfe. 
6 Maselles dize, No ayays miedo:buf- 
cays ilefus Nazareno, crucificadosrefufci 
tado es,no eltá aquí: he aqui el lugar don- 
delo pulicron. 
7 Masid,dezidifus Difcipulos y á Pe- 
dro, que el vá delante de voforrosá Gali- 
»mar,ao, Jersallilo vereys," como os dixo. 
saarrigo 8. Y ellas e fueron huyendo preflaméte 
6 del fepulebro:porque las auia tomado tem 
blor y efpanto:ni dezian nadaá nadie:por- 
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queanian miedo, 

9 Mas como lefus refulcitó por la maña- 

na“ el primer día de los Sabbados,*+prime- e Como va 

raméte apareció á Maria Magdalena, 1 de + 

la qual auña echado fiete demonios. load, 

10 Yendoclla,hizolo fiber ¿losquea- 26 

usan eftado con el,que tana» triftes, y llo= tac 

rando. 

1 Y ellos como oyeron que bivia,y que 

auiafido vifto declla,nolo creyeron. — fLu,24» 

1. Mas delpuesappareció en' otra forma Me 

+3 dos deellosf 4 yuan camino, yendoal ' S-andas- 
dea. 


7 


1 Y ellos fueron, y hizieronlo faberá los 

otros:y niauná ellos creyeron. 

14 4] iFinalmentefeapparccióalos Cn- 1 
ze,eltando fentados á la mefa:y gahirióles Ylucag, 
fu incredulidad, y la dureza de coragon, q 3% 

no ouiellen creydo a losque lo auian viflo ¿qe 9: 
relufcitado, ico] 
15 Y dizoles,t 1d portodo el múdo,pre- 
dicad el Euangelio á toda criatura. 48. 
16. Elquecreyere,y fuere baptizado,(erá £ Acompa- 
faluo: 1 mas elque no creyere,(erá conde- faran. 
nado. tAChi6 18, 
17 Yeltasfeñalesóleguirán losque cre- TAéha 4. 
yeren:FPor mi Nombre echarán fuera de-) 10:46: 
monios:HHablarán hnucuas lenguas: —— * Antesno 
18 +Quitaránferpientes:Y fi beuieró cor quello, 
fa mortifera,no les dañará: Sobre los enfer +A£%, 23,5, 
mos pondrán flus manos, y ifanarán. —— ¡Gasendrá 
19 TY elSeñor,desqueles vuo hablado, bien. 

fue recebido arribaál cielo, y affentófe a la PLucaquss 
dicftra de Dios. 

10 Y ellos,faliendo,predicaron en todas tHe. 2,4. 
partes,f obrando con ellos el Señor,y có- 
firmando la Palabra con las feñales q fefe- 

guían. 


17. 
“ton 12, 
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El San£to Euangelio de nuetro Señor Tefu 
Chrifto fegun S, Lucas. 


CAPIT.L 
Proficion dlambar. 2. El conabimientomi- 
lagrofodel Bapristay fu officio es denmnciado a 
+ El conce- 


Zacharisa fu padre de parte de Dios. 
Dim: ptr nm 
JSuofticio,la perpetuydad de fu Reyno €><.esdenmo- 
ciado dla Virgen. 4. Vifitaá Eli/abetlo la qual 
leda grandes alabarzanpor enero. 5 Na 
ría alaba ál señor [er oneilcado fupueblo,recin 
tando fus maranilas, 6, Naceel Baptia. 7. Se 
padrerecibefubabla,y haxs gracias al Señor por a- 
mer cumplido fs promefsas embiandole fu Mefiaa, 
o predixs el fficio del Baptifa para conel Mesas 
O 


IIRCLER vino o muchos té- 
MAS > tado áponeren ordé 
Ñ ») la hiftoria delas co- 

fas á entre noforros 
SA há do A certifsimas, 
2 Como nosloen- 
Sp feñaron losquedeíde 
el principio lo vieron 
b Ot, par- defus ojos, y fueron D miniftros < del ne- 


te, gocio: 

eHob.dela 3 Hameparecido tambien d mi, delpues 

palabra. de aucrentédido todas las cofas defde el 
principio con diligencia,cftreuirte las por 
erden,o buen Theophilo, 

24 Paraque conozcas la verdad de las 

cofas,en las quales has (ido enfeñado. 

IL 5 SVuocnlos dias de Herodes rey de 
¿0.deta Tudeavn Sacerdote llamado Zachariaside 
ver de tec. la fuerte de Abias:y fi muger, “delas hijas 
1.Chr. 241. de Aaron, llamada Elifabeth. 
eDellin- 6 Y eranambos! juftos delante de Dios, 
Ei andando en todos los mandamientos y ef- 

10% tatutos del Señor fin reprehenion. 

7 Y notenian generacion: porque Elifa- 
£ 0. enfos beth era elteril, y ambos cran venidos Fen 
dias.H. dias. 

8 Y aconteció que adminiltrando Za- 

charias el Sacerdocio delante de Dios por 

elorden defi yez, 
Cóformeála coltumbre del Sacerdo- 
MG4flió -cio,falio hen fu vez á poner el perfume,en- 
enfarrtes trando enel Templo del Señor. 
*Leu16:7, 19. + Y todala multitud del pueblo cfta- 
Ex afuera orando ¿la hora del perfume. 

1 Y apparecióle el Angel del Señor que 

eftauaá la manderecha del altar del perfu- 


me. 
1 Y turbole Zacharias viendo lo,y cayó 


temor fobreel. 

13 Masel Angel le dixo, Zacharias no te- 

mas;porque tu oracion ha fido oyda: y tu 

muger Elfaberh te engendrará va hijo; y ; q. ye 

llamarás fu nombre Joan. a 

14 Yaurás gozo yalegría, y muchos fe 

gozarán de fu nacimiento. 

15 Porque ferá grande delante de Dios: 

y no beuerá vino ni fydra: y ferá lleno de 

Efpiritu Santo aun defde vientre defa 

madre. 

16 *Yá muchos delos hijos de lítael có- *Mal. 45. 

vertirá al Señor Dios decllos. Mato t14+ 

17 Porqueel yrá delante deel con el Ef 

pue y Y virtud de Elias,? para conuertir 40, poté- 

los a delos padres ¿los hijos, SP 4 

Josrebellesá la prudencia de los juftos: Y VER 

nelmene para aparejar ál Señor pueblo A 

perfeéto. ticia de 

É Y ara al Angel,Enqueco- Dio: Pd 

noceré elto!porque yo (oy viejo, y mi mu- Mundo. 

germ Oia: aa LEsfrqu 

19 Yrclpondiendo el Angel, dixole,Yo Yana 

foy * Gabriel que 0 efloy deláte de Dios, deDios. 
foy embiadoá hablarte, y? á darte ellas Oraperce- 
luehas nuevas. bido, o en- 

10. Y heaqui feras Imudo, y no podrás fehado, 

hablar,hafla el dia que eto fs hecho:por- MG: Ha, 

quanto no creyítea mis palabras, las qua- Pr gis, 

les fe cumplirán a fu tiempo. como v.7 

21 Yelpucblo eftaua efperandoá Zacha- n Mi forta- 

rias, y marauillauanfe que el fe tardaua en- loza Dios. 

el Templo. O, forcale- 

22 Y faliédo,no les podia hablar: y enté- 2deDios 

dieron que aura vafto viñion en el Templo: P:o,. y 

y al les hablaua porfeñas : y quedó mu- pG A cute 


. p gelizarte 
23 Y fue,que cumplidos los dias defivof- ellas cofar. 
ficio,vinofeá fu cala. q Gcallane 


14 Y delpues de aquellos dias concibió %o» 
fu muger Elifibeth yencubriafé por cinco 
mefes,diziendo, 
15 Porque el SeñormehizoTefto enlos 1 G.anfi 
dias en que* miró para quitar mi afrenta s Vuo mile» 
entre los hombres. sicordia de 
16 q] Y ál fexto mes el Angel Gabriel 70.4 
fuc embiado de Diosá vna ciudad de Ga- “¡11 
hilea quefe llama Nazareth, . 
27 Ávna Virgen defpofada con vn va- 
ron que fe llamaua Jofeph, * de la Cafa de *Mat118 
Dad: y el nombre dela Virgen era Ma- 
ria. 

d ij 
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28 Y entrando el Angeli ella dixo,Gozo 


Dlaciz  ayad2amada,el Señores contigo. Bendita 
laque has tu cntrelas mugeres, 
hallado 29 Masella,comovido, turbóft b de fu 


gracia-qd. hablar: y penfiua que falutacion fuelle 


eresama. 


esca 30. Entoncesel Angel ledize, Mariano 


faw3o. temas porquehas hallado gracia acerca de 
bDelol OS. 

dedo a 4 Y heaqui que concibirás enel vien- 
fuspala- tre, y parirás hijo : y llamarás funombre 
E <lefus. Y 
AÍESTA: 32 Efteferá grande,y Hijo del AltiGimo 
Mass. ya1, Ferá llamado:y darlehá el Señor Dios la fi 
2D, qua, Ma de Dawid fu padre, 

27. 7" P 33.» Yreynará enla Cafa delacobeter- 
7 3 y 


Mich, 4o7. eS > y de fu Reyno no aurá ca- 
'0. 
34 Entonces Maria dixo 3l Angel,Como 
4 No tégo ferá efto?porque d no conozco varon, 
decages 35. Y relpondiendo el Angel, dixole , El 
tégo deler Efpiritu Sand € vendrá fobre tiyy Ha vir= 
tud del Altifsimo 5 te cubrirá : porloqual 


lamarre 


delMer. tambien lo Sanéto quede tinacerá., ferá 
Mas llamado Hijo de Dios. 
an sAÍd 36 Y heaqui,Elfaberh tu parienta, tam- 


irc bien ella ha concebido hijo en fu vejez; 
cord e, te es el fexto mes á ella que es llamada 
eG.fobre lacheril: 


vendrá — 37  Porqueninguna co(aesimpofsiblea- 
satis cercadeDios, 

£la po: 38 Entonces Maria dixo,Heaquilla cria- 
ed uteha. da del Señor, Y cumplafe en mi conforme 
E fombras PA tu palabra. Y el Angel (e partió deo- 


hCuyaet la. 
senlidades 39 — qJEn aquellos dias lenantandofe Ma- 
publica. ría,fueá la montaña con priclfá lá ma Ciu 
xOchagale dad de luda. 
FAlosue 49. Yentró en cafa de Zacharias, y fálu- 
has dicho, JÓA Elifabeth. 

Mit. 41 Yaconteció,d como oyó Elifaberh la 
IS.donde  falutacion de Maria, la crraturafaleó en fu 


"ua vientre; y Elifabeth fue llena de Espiritu 
Zak Santo A 
42 Yexclamól gran boz,y dixo, Bendiz 
V. — tatuentrelas mugeres, y bendito el fruto 
mGrande- de ru vientre, 
mente a- 


43 Ydedódecftoa mi, que vengalama- 
mn Quiécios dre de mi Señor mi? 
nes.G.gc 44. Porquebeaqui, 4 como llególaboz 


neracio: — detufalutació á mis oydos,la criatura fal 
nes tó con alegriaen mivientre. 

> id 45 Y bienauenturada la que creyó,porá 
mitcricor. Le cumplirán lascofas que le fueron dichas 


diaparacó óepartedel Señor. 


1014 lo 1e- 46 bp Maria dixo,to Engráde- 
mensese-  cemialmailSeñor; 
Jrmá» 47, Y mi efpiritu fe alegró en Dios mi 
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sas 
Sálud. ES 
48 Porquemiróilabaxeza de fu criada: cia.qud. ef 
Porque heaqui defde aora me dirán biena» te.cs fu of- 
uenturada todas las 8 edades. gor lar 
49 Porque me ha hecho grandes cofas cn 
el Poderofo,? y fu fandto Nombre, 3 
so Y fumilericordia de generaciód ge- ¿Dotar 
neracioná losque lo temen. £6.desbara» 
51 * Hizo? valentiaconfubrago: * Tel. tartodos 
parzió los foberuios del peníamiento de fas cófejos 
lu coragon. ios 
$2 Quitó los poderofos delosthronos, lor ES 
y tleuantó 3 los humildes. ee 
53 Y Alos hambrientos hinchió de bie- *,, 5%,,,6, 
nes,y los ricos embió vazios. Dal 341. 
54 *Recibió á Ifrael" fu criado acordá- *l/230,18, 
dofe* dela mifericordia, Y4w8. 
55. * Como" habló ¿nueftros Padres, 3) 545 
Abraham y á fu fimiente,  parafiempre.. (733,202 
56 _ Y quedófe Mariacon ella como tres o Ju 
mefes:y boluiófe ¿fu cafa. dadas 
57 4 YaElifiberh,cumplioftle el tiem- zes lella. 
po de parir, y parió vo hijos ma enla 
58 Y oyeron los vezinos y los parientes Efe. 
a Dios “hecho grande mifericor- * Dela 
laconella, yoYalegraronfe con ella, — Promeda 
s9 Yaconteció, que áloétauo dia* vi- £or" 
mieron para circuacidar el niño, y llama y 23,5, 
uanlo del nombre de fu padre, Zacha- Paja, 
rias. tLo pro. 
60 Y relpondiédo fu madre,dixo,No,(- metió. 
no loanferá llamado. Ae 
61  Yadixeronle, Porque? nadie ay en 19 delami- 
ta parentela quefé llame deelenombre,. CTE cala 
62 Y hablaron por feñas áfu padre, coc pres 
moleária llamar. j Y 
63 .* Y demandando la tablilla; eleriuió, x Guo 
diziédo,loan es fu nombre. Y todos fe ma. FtÍd: 
rauallrono cn 
$4 Y luego) fue abiertafu boca, y fu: 
Den eaten) est 
65 Y fue vn temorfobretodos los ve- ¿darle el 
zinos deellos : y en todas las montañas para biéy 
de Judea fueron diuulgadas todas ellas legraríe 
coñas, Ecos 
66 Y todos losquelo oyan, * fe maraui- ¿19% mir 
lluandinédo, QUIE fer elemño Y lod 
mano del Señor era con el. aLos minif 
67 Y Zacharias fu padre fue lleno detros,o losG 
Efpiritu Sandto , y prophetizó, dizien- £Mauá pre- 
des 7 fentes, 
68 * Bendito cl Señor Dios delffacl, que “Ar, »13 
viftó y hizo redemcion ¿fu Pueblo. £ pb.ago 
69 *Ynosenhicho Yel cuerno defilud Martbras, 
enla Cafa de David fa fieruo: zaz 
70 *Como*habló porboca de los fán- “H£y2, 18 
dos que fueron f delde el principio ,fus-lerem,23, 6. 
Prophetas;, Y3oas. 
u? Sao 
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a Libertad. 71 “Salud denueftros enemigos,y de ma» 
vitoria. £. no de todos los que nos aborrecieron. 
bra eubef- 72 bHaziendo mifericordia connucftros 


«Pañto.a. 73 Del juramento quejuró á Abraham 

Yanga.Cou nueltro Padre,que nos auia de dar, 

cierto. 74 Quefintemor,libertados de nueltros 
enemigos,le feruiriamos: 

dNofingi- 75 Enfanétitad y jufticia d delante deel, 

daverdade todos los dias de nueltra vida. 

ra.decora- 76 Tu empero, o niño Propheta del Al. 

som tiísimo ferás llamado:porque yrás delante 

dela faz del Señor, para aparejar lus cami- 

nos; 

77 Dando fciencia de faludá fu pueblo 

para remifsion de fus peccados; 

78 Por las entrañas de mifericordia de 

nueftro Dios, cóque nos vilitó Fdeloalto 

sel Oriente, 

79. Paradarluz ¿los quef habitan en ti- 
nieblas y en fombra de muerte: paraenca= 

s.Zach.y 8. Meblas y pee ter p: 

y 61. Pim. Minar nueltros5pics por camino de paz, 

pollo,oRe 80 Y el niño crecia,y era bcófortado del 


Mal, 420 
Zach,y.9. 
Yan 
ATT. 5 7 

e Aludiod 
ode ferias, 


mucuo. — Efpiritu. y eltuuo en los deliertos hafta el 
£ Aludedl dia que femoftróa líracl. 
tur 1.9, 
a.Mat. 4915. 
Palos. CAPIT. IL. 
O, corro , 
Ace Chriflo para goZo de todo el mundo y por 
hondo. WN ianideado dle Aid ala ai 
los qualeslo vifitan. y, Es ircncidado,y es le puef- 
diarias 4. Sumadrefe purifica confor- 
meala E pr Simeon. inet vee, 
rophersza decl: y anfí mifimo Anna a 
Ec los padres aniendo venidsála 
ficflaen Terujalem , y defpues de tres diaslo hallan 
enel Templo difputando con los dofTores. 6, Vie- 
econ ellos ¿Na2areth, yes ls fujeélo cc, 
Aconteció enaquellos dias quefá- 
¡LogNum, liócdidtode peste de Auguñto Ce- 
1.2.CONAr. far,que todala tierra fuefe lempadro 


«omun mé- nada. 
1e encabe- ¿Elle empadronamiento primero , fue 


sonara de hecho Gendo Prelidente dela Syria Cy- 
renio. 


's en lifta 
ele 3 Y yuan todos para (er empadronados 
Tas para pa cada vnotá fu ciudad, 
gar algun 4 Y fubió lo(eph de Galilea,de la ciudad 

A ina de Nazareth,á Judea, “3 la ciudad de Da- 
ciudad de Wid,que fe llama Bethlebem,porquanto e= 
donde era "Adela Cala y familia de David; 
matural.. 5. Parafer empadronado, ! con Maria fla 
*lod, 7.41. muger defpofada con el,la qual effaua pre- 
As.(udiós Pd 

6  Yaconteció, que eftando elosalli, los 
dias enque ella auiade parir, ££ cumplie- 
TOM. 
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7 Y parió 3fu hijo primogenito, y em= 
Bolvidlo,y acoltolo E el pete: ue 
no auia lugar para ellos en el melon. 
8 Y auia pallores en lamifina tierra,que 
velauan y guardanan las velas de la noche 
fobre fu ganado. 
9 Y heaqui, el Angel del Señor vino fo- 
bre ellos: y claridad de Dios los hinchió 
dercíplandor de todas partes, y vuieron 
grantemor. 
10. Mas cl Angel les dixo, NO temays, ¿q .; ys 
porque heaqui , Mos doy nuevas de gran 5.190 pá 
gozo,que ferá a todo el Pueblo. ESTA 
1 Quehos es nacido oy Salvador, ¿es 
el Señorel Chrifto,en la ciudad de Dauid: 
1 Y eftoos/era porfeñal:Hallareys al mi- 
ño embuelto,echado en el pelebre. 
y Y repentinamente” fue con el Angel 
mulritud de exercitos celefiales, que ala- 
bauaná Dios, y dezian. AS 
14 OLORIA CEN LAS ALTVRAS A DIOS ¿limo 
Y EN LA TIERRA PAZ, Y A LOS HOM- q.d.cn lo» 
BRES PByENa VOLVNTAD+ cielos. 
15 4 Y aconteció,que como los Angeles p Gra 
fe fueron deellosál cielo,los paltores dixe Miftad. 
ron los vnos ¿los otros, Paífemos pues ha Er 
fa Bethlchem,yveamos fte negocio que "y, 
hahecho Dios, y nos ha moltrado. q Oye 
16 Y vinieronápriella, y hallaron á Ma- que £c. G. 
ria,y ilofeph, y al niñoacoltado enel pe- ea. palas 
febre.  - ki bra. 
17 Y viendolo."hizieron notorio *loque "Ot.enten« 
les auia fido dicho delniño. Pip 
E + 4 Gulapalar 
18 Ytodoslosquelo oyeron, fe maraui- bra 
llaron de loquelos paítores les dezian. 1 Confide. 
19 — MasMana'guardaua todas eflas colas rava con 
confiriendo las en fu coragon. grádo estés 
20  Yboluieronfelos paltores glorificá» “On. 
do y alabandoá Dios de todas las colas 4 
auian oydo y vilo, comoles auia fido di- 
cho. UL 
21 4 «Y palfados los ocho dias para circú. *Gé. 
cidarál mño,+ llamaron fu nombrelefis el Les 
val le fue % puefo del Angel antes queel *A7.b31 
juefe concebido enel viente. Matte 
22. [Y como fe cumplieronlos diasde 129722, 
la purificacion deMaria*conformeilaLey go, 
de Moyfen , truxeronloá Hierufalem para ¡111. 
prefentarlo al Señor: *Len. 12,64 
23 Como eftácícripto enla Ley del Se= *Exo.13:2 
nor,* Todo macho * queabriere matriz, Nun8,6. 
YferáfinGtoál Señor: £ Primoge 
24. Y paradarla ofrenda, Kconformeá ¿9 
loque eltá dicho enla Ley del Señor, vn Y,£4a pm. 
par de tortolas , o dos pollos de palo= ¿%o.q d.fo 
mas. ra ofre 
25 Y heaqui,ania vn hóbre enTeruíalélla doi S. 
mado Simeó,y cfte. culo y pio,cfpe *Lema31o: 
dj 


nAparedó 
contes 


PS 
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raua la confolacion delíracl, y el Efpiritu  nocidos. 
Sanéto era (obreel. as Ycomono lo hallaMen, boluicroná 
anal: 26 Yauia recebido? refpueña del Efpi-  Jerufalem buftandolo. 
reuelaci 


rituSanéto,que no veria la muerte,antes q 
vieffeal Chrifto del Señor. 
27 YvinoporEfpiritual Templo. Y co- 
mo meticronál niño lefus fus padres enel 
Templo, para hazer por el conformeá la 
coftumbre dela Ley: 
28 Entoncesellotomó en fus bragos, y 
bendixo á Dios,y dixo, 
29 Aora depides, Señor,i tu licruo,có- 
b Quieto, formeá tu palabra,b:en paz. 
felice,par- 39 — Porque han vifto mis ojos" tu Salud, 
hab: pil has o A en prefencia 
e Alsalua- de todos los pueblos, 
dor detu 32 Lumbrepara*fer reuelada ¿la Gen- 
Pueblo cm tes, y la Gloria de tu Pueblo Ifrael. 
Biado deti 33 "Y el padre y lu madre eltauan maraui- 
d Paracom llados ci ei E 
34 Y bendixolos Simeon,y dixo 3 fu ma- 
Ue Mario Herqui,que alo¡exbdeló pas 
Iicion de ra cayda y para levantamiento de muchos 
lu Ke. — en Títacl, y para 5 feñal a quico ferá con- 
* 1/4 8,14 tradicho: 
Rom; 9.3% 35 Y tuanimadetimifmaytrafpaflará cu- 
¿elias chilloyBpara que de muchos coragones (tá 
y FUERO» manifeftados los penfamientos. 
Blícode 36  Eltaua tambien allé Anna Prophetifla 
lecheros hija de Phanuel,del tribu de Affer, la qual 
feú.1 decó ania venido en grande edad, y ana biwido 
tradicion. con fu marido fetenta años dede vrgi 
h vaconla nidad. 
FOCUSTVSN 37. Y era biuda de halla ochenta y qua- 
De cnelmi- tro años , que nofe apartaua del Templo, 
niflerio del en ayunos y oracion ¡Giruiédo de noche y 
“Templo. de dia. 
4S.comSt- 38 Y eftafobreviniendo en lamifima ho- 
peon. rastjuntamente ! cófellauasl Señor,y ha- 
dralaba- bsya m deel á todos los que efperauan la 
Ti De Chri Redemcion en Terulalem. 
fio. — 39 Mas como cumplieron todas las co- 
fas fegun la Ley del Señor, boluieronfe á 
Galilea, á fu ciudad Nazareth. 
nO, corro 40 Y elniño crecia, y 2 era confortado 
borado de del Efpiritu, y henchiafe de fabiduria : y la 
cp: gudbsre gracia de Dios erafobrecl. 
Timicato.. 41, Y yuáfus padres todoslos añosá le= 
*Deut.26,: ulalem * enla fiella dela Palcua. 

Y. > 42 q] Y comofue de dozcañosyellos fu- 
bieroná lerufalem conforme ála coftum- 
bre del dia de la Fiefta: 

43 Y acabados los dias, boluiendo ellos 
quedofe el niño Tefs en lerufalem fin la- 
berlo lofeph y fu madre. 

44 Y peníindo que eftaua en la compa- 
faginduvieron camino de vn dia: y bulca- 
tanlo catre los parientes y entre los ca- 


ticipe deta 


46 Y aconteció,quetres dias defpues lo 
hallaron en el Templo fentado en medio 
de los doétores, oyendolos y preguntan= 
doles. 
47 Ytodoslos quelo oyan,eltauan fue» 
ra de (i de fu entendupiento y refpuel- 
tas. > 
48 Ycomolo vicron,elpantaronfe:y di- 
xole fu madre, Hijo, porú nos has hecho 
9 efto? heaqui, tu podia y yo te auemos 
bufcado cane 4 

9 Entonces elles dize, Que ay porque 
e bufcauades? no ls NS 
mo que fon de mi Padre me conuiene 
el 


oG.anfe 


so Masellos no entendieron las palabras 
queles habló. 

st q] Y decendió con ellos,y vino ¿Na- 
zareth,y eftaua Sujeto á ellos. Y fu madre 
guardava todas eftas colas en fu cora- 


vL 


on. 

PR Y lefus crecia en fabiduria y en edad, 
gracia acerca de Dios y de los hom-= 
ES. 


CAPIT IL 
El tiempo enque el Baptifia por difpenfacion de 

Dios y por woccacion cumengo fu oficio, y las 
fimmas de fú docirina conforme d las diwerías fuer- 
tes degentes que venian áel. 3. Teftifica queel 
mo sel Mafia. 3. El Señor s baptizadonded) el 
Padre y el Efpiricu Sauclo le dan te/fimonio Finfi- 
ble y vifible. 4. Elcatbalogo de la generacion de 
Chbrifo fegun la carne, haf?a moNzarlo quanto d e. 
la iente de Adam, 


Y io año quinze delimperio de Ti- 


berio Cefar,fiendo Prehidente de lu 

dea Pócio Pilato, y HerodesTetrar- 
cha de Galilea,y fu hermano Philippo Te- 
trarcha de Iturea y dela prouincia de Tra- 
chonite , y Lyfania Tetrarcha de Abili- 
nia, 
2 *Siendo Principes de los Sacerdotes PO) joan 
Annas y Caiphas , fue Palabra del Señor Hiscgona 
P fobre loan hijo de Zacharias, enel de- 1oam. pufos 
fierto. lo enclmi- 
3 *Y vino entoda la tierrá alderredor niferio. 
del lordan predicando Baptifino de peni- *Matt.3,2u. 
rencia pararemifsion de peccados: Narcos 

*Como eltá eferipto en ellibro delos 7/4: 497 
dirmoos dl Proplista ayas, que ¿RN de 
Boz * delque clama enel defierto, Apare- AA y 
jad el camino del Señor , hazed derechas del pre 
fus fendas.. gona,. 
s Ta- 
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10, fchin- y Todovallea fe henchirá, y todo mon- 
cha. fe aba re y collado (e abaxará:y los caminos torci- 
dos feran endercgados,y $ los caminos al- 
peros allanados. 
minos lla- Y verá toda carne la Salud de Dios + 
mos. 7 Y deziaálas compañas que falian para 
*Mat.3,7» fer baptizadas de el, + Gencracion debi- 
voras, quiéos enfeñó 3 huye de la yra que 
vendra? 
€ Mividwi- 8 e Hazcd pues frutos dignos de peni- 
dadehom- tencia, d y no comenceysá deziren volo- 
bres de Ye" cros mifinos, Por padre tenemos á Abrabá, 
rosarreptn > 
Tao” porque os digo que puede Diorunde cl 
4. Pormo tas piedras leuantar hijosá Abraham, 
profigays 9  Yya tambienla hacha cta puefa ¿la 


b G.losal- 
peroscaca 


enderie raya dolosacboles : todaarbol pues que 
ES no haze buco fruto,es talado, y echado en 
elfuego. 
10 Y las compañasle preguntauan,dizié- 
"laco.15y do,Pues que haremos ? 
1l04n,3.17, 1 Y refpódiendo,dixoles,te* Elque tie- 


e, Ex ne dos ropas, dé3lque no tiene: Y elque 
tad miferi- riene alimentos, haga lo mifimo + 
sprdia Y ¿ 12. Y vinieron tábiena el publicanos pa- 
metros. Taferbaptizados:y dixcróle,Macáro, que 
prox haremos? 
13 Y elles dixo , No demandeys mas de 
loque os eftá ordenado. 
lánicys... 14. Y preguntaronletambien los folda- 
Y. dos,diziendo, papas que haremos! Y 
o dizeles,No maltrateys á nadie, ni Foppri- 


fa faber ; l- 
4iviadeó, E UR LOSA vueftros fala. 


ñ6s. 
Jdeñao£ 15% q Y cftando el pueblo 5 efperando, y 


kMat.3, 1 penfando todos de lo en fus coragones, 
Marc.1,8. - fi por ventura el fuefie el Chrifto, 

Joan. 26. 16 Refpódió loan,diziédo á todos:* Yo 
Aél.s5y 8, ¿laverdad os baptizo en agua, mas viene 
4y1,16,) Ep es mas valerofo que yo, que no foy 
194 dignol dedefatarlacorrea de (us gapa- 
h Deferair 195. 
Ieacenlot 47 “El ablentador del qualohs en fu ma- 
miniferios: MO : y limpiará fu era: y juntará el trigo en 
¿La horqui fi alholi, y la paja quemará en fuego , que 
Ma deauen nunca fe apagará. 

bleroia 8 pe amoneltando otras muchas 
tPredicaus ien, f annunciaua el Euangelio 


f Huot.ca- 


a 
mucuas. Al pueblo. 
delavenida 19. * Entonces Herodes Tetrarcha,fien- 
del Metas do reprehendido de el de Herodias mu- 
G. cuange- ger de Philippo fu hermano, y de todas las 
pies maldades que auia hecho Herodes, 
Mat.14:3> 29  AGidió tambien efto fobre todo,que 
Mar. 6317- encerró 3 loan en carcel. 
u E * Y aconteció , que comotodo el 
pueblo fe baptizaua,y 1 s y s fuelle bap- 
tizado, y oralle,el cielo fe abrió : 


za Y decendió el Efpiritu Santto enfor- 


% Mat25 
Marc.1+9. 
Le421,32 
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macorporal,como paloma, fobreel, y fué 

hecha vna boz del cielo que dezia, TV E- 

RES MI HIIO AMADO, EN TIL ES MI 

PLAZER» 

3 4 Yelmifino YE s vs comencand 

fercomo de treynta años ,hijo de lofeph, 

como fe creyaym que fué de Heli, 

24 QuefiédeMarthat,que fué de Len, 

Qué de Malehiqueté dame, que fué 
elofeph, 

25 Quefuéde Matrhathias , que fué de 

Amosyque fué de Naum,que fue de El, 4 

fué de Nageo, 

16 Queluéde Maath , G fuéde Martha- 

thias,que fué de Semei,que fué de loféplh, 

que fué de lada, 

27 Quefuédeloanna,que fué de Rhefa, 
ue fué de Zorobabel fué de Salathucl,4 

fué de Neri, 

25. QuefuédeMelchi, que fué de Addi, 

que fué de Cofam,que fué deElmodam, 4 

fuédeFr, 

19 Quefuédelofe, que fué deEliezerÚ 

fué de lorim , 4 fué de Martha, que fuéde 

Levi, 

30. Que fué deSimeon, que fué deuda, 

"e fué de Jofeph, que fué de lonan., q fué 
le Eliacim, 

gu Quefué de Melea, que fué de Menan, 

que fué de Matrhatha, que fué de Nathan, 

que fué de Daurd, 

32. Quefuédelefle, que fué de Obed, 4 

fué de Booz, que fué de Salmon, 4fué de 

Naafon, 

3 Quefuéde Aminadab,d fué de Aram, 
ue fue de Elron,que fué de Phares , q fué 
leluda, 

Que fué de Tacob, que fué de líaac, 4 

Fué de Abraham,que fué de Thare,que fué 

de Nachor, 

35 QuefuédeSaruch,quefué de Ragau, 
ue fué de Phaleg, que fué de Heber, que 

¿de Sale, 

36. Que fué de Arphaxad, que fué de 

Sém , que fué de Noe, quefué de La- 

mech,, 

37 Quefuéde Mathufala,que fué de He- 

noch, que fuédelared, que fué de Mala- 

lecl,que fué de Cainan, 

38. Que fué de Henos,que fué de Seth, $ 

fué de Adam,que fuédeDios - 


TIL 


mo Blqual 
Lofeph fué 
hijo de He- 
t.aníi en lo 
Sigo 


CAPIT: 1 


prensión vence ál Tentador. 2. Vies 
me á preducarconicngando de/de Na2areib, ln 
gar deja halutacion, dondelos dela cindadenpa= 


go de fadocrina lo quieren defpeñar. 3. Predio 
cam 
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«a en Capernamm, donde Jena rnendemoniado en 
la symoga. 4. Defpmes, á la fuegra de Vedro, y ¿ 
otros muchos enfermos. G'ce 


xk 12 s vs, Jleno de Efpiricu Sana 
ette Y 80,boluró del Jordan, y fué 3agita= 
Mart 1112, E 
íemids do delEfpiritu al deierto, 

porimpul- 2. Porquarenta dias, y era tentado del 
fodelEp. diablo,Y no comió cofa enaquellos dias: 


Ss. 1 a y 
Pide E ge palfados , delpues tuuo ham. 


sñ0uo» 3 Entonceseldiablole dixo ,Sicres Hi- 
jo de Dios, di á eftapiedra quee haga 
pan. 
4 Y insvsrefpondiendole,d1xo,Eferip» 
% Deut.8,¿. to eftá, + Que no có pan folo bivira el hó- 
Matt. 4, 4. bre,mas “ con toda palabra de Dios. 
< Có6qual- 5 Y lleuólo el diablo 2 vn alto monte, y 


quiera otra moftróle todos los reynos de la redon- 
ans dez dela tierra, en vn momento deriépo : 
dae SY, dixole el diablo, Atite daré ca 
Tápicdinse poteftad toda,y la gloria Y decllos : por- 
d Deeños queá mies entregada, y aquien quiero la 
reynos — doy. 
7 Tupues*fadoráres deláte de mi, fe- 
e Siteincli rantodos tuyos. 
náres delá- $ Y relpondiendo 1 s y s, dixole, [Ve 
ber te de mi Satan,porque] efcripto eftá,k Al 
a: Dia pai ya ales 
virás, 
Freno: 9 Yllevóloi lerufilem, y pufolo fobre 

e ea Templo, y dixole, Si eres 

Hijo de Dios,echate deaqui abaxo, 

10 Porque efcripto efla,k Que á lus An- 
Eon geles mandará de ti,que te guarden: 

“22 77 Y queen las manos te leuarán, porá 

no dañes tu pie 3 piedra. 

nm Yreípondiendo1rEsvs,dixole,Dicho 

eltá,4No tentarás al Señor tu Dios. 

13 Y acabada toda tentacion, el diablo 
*Dem.6,16, (e fué decl por algun tiempo. 

14 - 4] Y 1esvsboluió Fen virtud del EL 

pirita Galilea,y (alió la fama de el porto 

IL galatierradealderredor. 

E Arreveta 15 Y cl enfeñaua eo las Synogas deellor, 
y eraB glorificado detodos. 

"Tenido 16. *Y vino ¿ Nazareth, donde avia ido 
fal criado:y entró, conforme a fucoftumbre, 
Eimay ve el día del Sabbádo cn la Synoga,y levan- 
neracion. tofeáleer? 

*Mat.1354 17. Y fucle dadoellibro del Propheta L- 
Marcó. yas:y como abrió ellibro, halló el lugar 
* aos 43 enque era efcripto, 
hómraec18 — * El Efpiritu del Señor es fobre mi, 
fedizar, porquanto me há vngido : h para dar bue- 
mangelizar, POFQ! m E Le A, 
elverbo. nas nuevas á los pobres me há embiado, 
Heb. fig. parafanarlos quebrantados de coracon: 
lo miímo. para pregonara los captivos libertad , y 


NGELIO vé 

alos ciegos vifta: para embiar en libertad 

3los quebrantados, 

19 Parapredicaraño ¡agradable del Se- i Graciolo, 
ñor [y dia de pagamento. ] fueléa 4 
20 Y fcerrandocllibro,comolo dióal Señora 


miviltro.(entófe, y los ojos de todos enla F;, a, mádo 


Synoga efavan attentos Al. o 

21 Y comengó á dezirles : Oy fe há joy Lena 
cumplido efta efcriptura en vueltros oy- Y G plegan 
dos » do,o doblá 


22 Ytodosle dauá!futeflimonio, y el. do. sl 
tauan marauillados de fus palabras mM de 1Suaprobs 
gracia que fálian de fu boca,y dezian, No E o, 
es efte el hijo de Lofeph3 las. táagra 
23 Y dixoles,Sin dubda me direys, Me- dables.. 
dico curateáti mifino : Y derantas colas nG-Todas 
queauemos oydo auer fido hechas en Ca- las colas 
pernaum , haz tambien aqui en tu ti0= % 


rra. 
24 Ydixo,Deciertoos digo ,* quenia- *1v4.4,44 
gun Propheta es accepto en lu tierra, 
25 En verdad os digo, que muchas biudas 
auía en lírael xenlos dias de Elias, quan- *-Bex79 
doel cielo fué cerrado por tres añosy feys “Wb.527. 
melts, que vuo grande hambre en toda la 
tierra: 
16 Mas ninguna deellas fué embiado 
Elias, no á Sarephtha de Sidon,á vna mu- 
gerbiuda. 
27 Y * muchosleprofos aviaen Ifraclen *2R5,14 
tiempo del Propheta Elifeo, mas ninguno 
deellos fué limpio,f1 no Naaman Syro + 
28 Entonces todos enla Synoga fueron 
llenos de yra,oyendo ellas cofas . 
29 Yleuantandofe,echaronlo fuera de 
la ciudad, y lleuaronlo hañtala cumbre del 
monte,fobre elqual la ciudad deellos cta 
vacdificada,para defpeñarlo. 
30 Masel, palindo por medio deellos, 
fuelle. 
gu q Y decendióa Capernaum ciudad 11: 
da Galilea, x y alliJos enfeñaualos Sab- £mar, 
bados. Marc. 1,21, 
32 * Y eflauan fuera de (i de fu dodrina: * Mat,7,29 
porquefu palabra era con poteftad. Marc. 1,22, 
33. * Y eftaua en la Synoga va hombre q * Maraaaje 
tenia yn efpiritu de vn demonio immun- 
do,elqual exclamó á gran boz, 
34 Diziendo,* Ea, quetenemos conti- 0Dexanos, 
go 155 vs Nazareno? has venido a def- 
truyrnostyo te conozco quien eres,el Sá 
ode Dios, . 
35 Yimsvsleriñió,diziendo, Emmude- 
ce, y lal deel. Entonces el demonio, de- 
rribandolo Pen medio (alió deel: y ole » Atender 
hizo daño alguno. moniado » 
36 Y fucelpantofobre todos, y hablauá 96. G pate 
vuos otros diziendo ,1 Que cola es efta, bra es Bco 

, que 


m7 


que con autoridad y potenci; 
efpiritus immundos,y falen? 
37 Ylafama deelfe diuulgaua de todas 
partes por todos los lugares delacomarca 
38. q *Yleuantandole 1 sy 5 delaSy= 
noga,entrófejen caía de Simon:y la fuegra 
de Simon eftaua con vna grande fiebre: y 
* rogaronle por ella. 
a Míases 9 Y acercádofe della? riñió ¿la fiebre; 
aadmt<6 yla ficbre la dexó:y ella, leuátandofe luc- 
go,les firuió. 
40 Y poniédofe el Sol,todos losáteniá 
enfermos de diuerías enfermedades , los 
trayaná el:y el, poniendo las manos fobre 
cada vno deellos,los fanaua. 
41. * Y faliantambien demonios de mu- 
* Mar, 1,55 Chos, dando bozes y dizsendo, Tu eres el 
Chrifto Hijo de Dios,mas el riñiédoles no 
los dexaua hablar, porque fabian el era 
el Chrifto. 
42 Y fiendo ya de dia falió, y fuefe ál lu- 
gar delierto ; y las compañas lo bufcauan, 
y vinieron haftacl: y detenianlo que no fe 
fuefe decllos. k pl 
3 Yellesdixo,b Quetambiená otras 
O Ciudades e Alla < annuncie el 
; el Euangelio del Reyno de Dios : porque 
para clto foy embiado , lea. 
44 Y predicauaenlas fynogas de Gali- 


CAPIT. v 
Redica defde vn nauio á la multituden tierra, 
y La vocacion de Pedro, y delos bijos de Ze- 
bedeo. 3. Sana a vn leprofo, 4. Sana vn para 
Íytico delantede los Phari/es , conque lesconuence 


¡anda 3 los 


E 


: 4 'conuerfá= 
cion con los publicanos y peccadores ctra el ingenio 
aaprobació de los Paren o prdadále ves 
deello. 6, Anfimifmoles declara porque fs Difeó- 
¡alsno aun pa entonces, em parqueo 


Pharifioay decos dela Ley mo fa adenda! 8 
Ju Emangelio 6. 


* Aconteció,que eftando el jun- 
"Mat. 4,28 toál d lago de Genezareth,las com- 
Marc,t16, añas fe derribauáfobre el poroyr 


dG. cfang lápida de Dios. 

2 Y vido dos nauios eftavan cerca del 
lago:y los pefcadores,amiendo decendido 
decllos,lauauan fus redes, 

3. Y entrado en yno de eftos nauios , el 
qual era de Simon , rogóle quelo defiaf- 
fe deierra vn poco: y fentandofe,enfeta. 
ua defdeel nauio las compañas. 

TL. 4] Y como cefló da hablar, dixo á Si. 
4S.clnavio mon, € lleua cn alta mar y echad vueltras 
Gucnalio. redes para tomar. 

5 Y refpondiendo Simon, dixole, Maef: 
tro auiendo trabajado toda la noche,nada 


SJEGGVN S, 


LYOreS : n8 


hemos tomado:mas £en tu palébra echaré fCon tum 
lared. A damicatos 
6, Y auiédolo hecho, encerraron grá mul 
titud de peftado:que fu red ferompia. 
7, Yhizieronfeñas á los compañeros 4 
eftauan en el otro nauio, que viniellen da: 
yudarles,y vinieron, y hinchicron ambos 
maujos, que (e anegavan - 
8 _Loqual viendo Simon Pedro,detribo- 
fe E de rodillasá ru svs,diziendo;Salte de g Ordo 
conmigo Señor, porque foy hombre pec- rodillas de 
cador, Ichi 
9  Porquetemorloauiarodeado,y ¿to 
dos losque étzuancon el,de la prefa delos 
peces que auian tomado . 
10 Y anfimifinoa lacobo y ¿1oan hijos 
de Zebedeo, que eran compañeros de Si= 
mon. Y tx s v s dixo ¿Simon, No temas: 
defde aora tomarás hómbres(biuos.] 
n Ycomollegaróátierralos nauios,de- 
xandolo todo,(iguieronlo..— * 
1 q] * Y aconteció que eftando en vna 
ciudad , heaqui vn hombre lleno de lepra: 
elqual viendo rrsvs,proftrandofelobre 
el roftro lerogó,diziendo,Señor, fi quifie 
rés, puedesme limpiar. X 
13. Entonces eftendiendo la mano, tocó- 
Tondizicndo.QuieroSelimpio. Y ltegola 
lepra fe fué deel. 
14 Y ellemandó quenolo dixefle á na- 


r 


nr. 
"Matt, 8,2 
Mar.1 40 


+ dic:mas vé(dize)mucltrate ál Sacerdore,y 


ofítece portu limpieza , x como mandó *LeM14,4 
Moyfen,! para queles confte. hG.por y 
15 “Empero! elbablar declandava mas:y Eos 
Juntauanfe muchas compañasá oyr y fér ¡Ta fma, 


fanados porel de fus enfermedades. todosha: 
16 Mas el fe apartauadlos defiertos , y blauan mas 
oraua. deel. G: la 


Y Y aconteció yn dia,que el eltana prada 
enfeñádo,y Phariftos y dodtores delaley * LIL 
eftauan fentados ,los quales auian venido 
de todas las aldeas de Galilea, y de ludea, 
y lerufalé: y la virtud del Señor eftauaalli 
para fanarlos. 

18 *Y heaquivnos hombres,que trayan 
en vna cama yn hombre,que eltana paraly- 
tico:y bufcauan por donde meterlo, y poner 
lo delante deel. 

19 _Y no hallando por donde meterlo 3 
'caufa de la multitud, fubieron encima de 
la cala, y por el tejado lo abaxaron con la 
cama,en medio, delante de 1Esys. 

20  Elqual, viendola fe decllos, dizele, 
Hóbre,tus peccados re fon perdonados. 
21 Entonces los Eferibas y los Phariltos 
comengaron á penfar,diziendo, Quien es 
efte que habla blafphemias ? Quien puede 
perdonar peccados,( no lolo Dios? 
a lelus 


"Matt. 9,2% 
Mare, 2 


219 
22 Jefus entonces, conociendo los pen- 
famientos de ellos,re/pondiendo dixoles, 
Que penfays en vueltros coragones? 

23 Quales mas facil,dezir, Tus peccados 
tefon perdonados; o dezir Lenantate , y 
pd el Hijo del 
24 Pues porque fepays que jo 
hombre E EA E Je tierra de per= 
donar peccados,dizeal paralytico,A ti di- 
80, Leuantate, toma tu cama: y vetoá tu 


cala. 
25 Y luego, leuantandofe en prefencia de 
ellos,y tomando en loque eftaua echado, 
fuefeá fu cala glorificando ¿Dios. 
16 Ytomóelpantoitodos, y glorifica- 
o ani Dios: y fueron llenos de temor, dizi- 
101, Cier» ¿y 9,2 Que auemos vifto marawillas oy. 
hos 7. + Y delpues de ellas cofas falió; y 
v. — vidoavnpublicano llamado Leui, fenta- 
*mar. 9,9. do al vanco de los publicos tributos y dixols, 
Sigueme. 
28 Y dexadas todas cofas,leuantandofe, 
figuiolo. 
19 Y hizoLeuigran vanquete en fu ca; 
fa, y aura mucha compaña de publicanos, 
y de otros ¿los quales eftauan ¿la mefa có 


ellos. 
30, Y los Pharifeos y los Eftribas de ellos 
'murmurauá contra lus Difeypulos,dizicnr 
do, Porque comeys y beueys conlos pu- 
Mienosz, peccadorest 
31 Yreípondiendo lefus, dixoles, Los 4 
eftanfinos nohan menefter medico, (ino 
los que eftan enfermos. 
2+1Ti.13s 32 No he venido á llamará los juflos, 
fino 4 los peccadores á penitencia. 
vB » Entonces ellos le dixeron , Porá 
»mar.9,14 los difeipulos de Joan ayunan muchas ve- 
Mar.2,18. zes, y hazen oraciones, y anfimilimo los 
Phariftos 3 y tus difcipulos comen y be- 
ent 
bG.tos di- 34 Y el les dixo, Podeys hazer que blos 
jos de thala quefon de bodas ayunen, entretanto que 


mo. el elpofo eftá con ellost 
35 Empero vendrán dias quádo el Elpo- 
fo les ferá quitado : entonces ayunaran,en 
aquellos dias. 
win 36 4 Y deziales tambien vna parabola, 


Nadic mete remiendo de paño nueuo en 
veltido viejo: orramente el nueuo rompe, 
yal viejo no cónuiene remiédo de muevo, 
37 Y nadie echa vino puevo en cueros 
viejos, otramente el vino nueno romperá 
Jos cueros, y el vino fe derramar, y los cu 
exos fe perderán. 

38 Masel vino nueuo en cueros nuenos 
fe ha de echar: y lo vou y lo otro fe con- 
Jcrua. 


EL EVANGELIO 


* los Sacerdotes. 


no 
39 Y ninguno que beuiere el viejo,quie- 
reluego el nueuo:porque dize,El viejo es 
mejor, 


CAPIT, VL 


Ela guarda del sabado. 3, Laele= 
De los Doxg.. 3. Muejira la bienauenta- 
rampa delEnangebo, fo imgenio;y fu fuerte en el mi 
dia dale lacra 
Jerbienauenturanga. -4. Preceptos y doclrinas E: 
nangelicas, aun que fuera de toda carnal epinion,, 
por es y practica delas quales fe pronara: 
la verdadera regeneracion del ciloyor<. 5. Elver- 
dadero Chritiano en la tentacion/e parece, y anfi 
mimo el hypocrita. 


Y: Aconteció que pafando el por los 


panes en € yn fabbado! fegundo del % Mabx5 
primero, fus Difcipulos arrancauan M4rc3te 
efpigas,y comian fregandolas con las ma- 
nos. 

2 Y wnos de los Pharileos les dixeron, Í 
eeeh loquenoes licito hazer en disdelos. 

de 

3. Y relpondiédolefus, dixoles,P Niaun Lxu. 370 
eto Td leydo, Que hizo Dauid quan- *2,54.31,6 
do tuuo ham! od ad Pe 
4  Comoentró en la Cafa de Dios, y to- 
mó los panes de la Propolicion,y como,y 
dió tambien á los que eifanan com cl:los ,, 
quales no eralicito comer, *finoá folos 


e vndiade 
Ras 
El poftrer 


5. Y deziales,El Hijo delhombrees Se- ** 

ñoraun del Sabbado. 

6 + Y acontecio tambien en otro Sab y 

Pje elentiósu la Synog», y enfeñó. Ey 

Y eftaua alli vu hombre que tensala mano ** pe 

yrquierdafeca. 

7 Y afícchauanlo los Efcribas,y los Pha- 

ritos, fanaria en Sabbado : por hallar de 

quelo accufallen. 

8 Mas el fabia los penfamiétos de ellos; 

ds álhombre que teniala mano feca, 
cuantate,y ponte en medio. Y el leuaran 

dofe,pufole en pie. 

9 Entonces lefus les dize, Preguntaros 

hé vna cofa:Es liciro en Sabados bien ha- 

rer,o mal hazer? hazer falua »ma * perfona 4 alina 

o mararla? 

10 Ywirádolosi todosálderredor, di- 

zeálhombre,Efiende tu mano. y ello hi- 

zo a0(i: yfamano fue reflituy da (ana co- 

mola otra. 

11 Y ellos fueron llenosfde locura, y ha- 

blauan los ynos á los otros queharianá 

Iefus. 

nm 6 Yaconteció en aquellos dias, su 1h 

ue 


£Dcfurore 


n 
aEnoració fue ¿l monte á orar, y paffó lanochezoran= 
debio do Dios: O 
Tabost. 13 * Y como fuededia, llamó 3 fus difei- 


Matt.10,t pulos: y elcogió Doze de ellos, los quales 
Mare $39 tambien llamó Apoltoles: 

Da 14 ASimon,ál qual tambien llamó Pe- 
dro,y á Andres fu hermano: lacobo,y loá, 
Philippe y Bartholome: 

15. Martheo,y Thomas, yTacobo hijo de 
Alpheo,y Simon el que fe llama Zelofo; 
16 ludasdelacobo, y ludas lícariota, 4 
tambien fue el traydor. 

17 4 Y decendió conellos, y parole en 
yn lugar llano: y la compaña deus difcipu 
los, y grande multitud de pueblo de toda 
Judea y de lerufalem, y de la cota de Ty- 
Matt, 5,2, YO y de Sidon,qne auñan venido 3 oyrle, y 
+l/a.65, 13. paraler fánados de fus enfermedades. 
+if. 62,37. 18. Y otros queauian fido atormentados 
t 5. de efpiritus immundos, y eran fanos. 

iré 19 Y toda la cópaña procuraua de tocar= 
vueftras — le: poráfalia eel viread, y fanauaá todos 
plas congre ¿9 4Y elalgandolos ojos ¿fus Difcipu- 
Ecorapar. los ,dezia, Bienauenturados los pobres, 
tarcn. porque vucítro es el Reyno de Dios. 

e Procura- 21 Y Bienauenturados los que aora te- 
ren quitar neys hábre,porque fereys hartados.? Bié- 
de latierra auenturados los que aora llorays,porque 
vuelto nó a y 
bre.Píal.9y, "CY TCyS. 

5.G.echaré, 22 TBienauenturados fereys quando los 
d Exicial. hombres os aborrecieren, y quando bos 
perjudicial efparzieren, y os denoftaren , y Srayeren 
al mundo. - yueltro nombre como ¿malo porel Hijo 
tAm.ót. > del hombre. 


Eclsub 2 Adia,y al 
3 Gozaos en aquel dia, y alegraos,porá 
Fifa 6543: Heaqui, vueltro galardon e grande en los 


AR cielos : porqueank hazian lus padres á los 

£ Todo el Prophetas. 

mundo fe 24 | Mas ay devolotros ricos: poráte- 

sontentare neys vueltro confuelo. 

de yuefica 15" + Ay devofotros los que eflays € har- 

da alude 105, porque aureys hambre. 

Blc 16 Ay de vofotros quandof todos los 
HIT hombres dixeren bien de vofotros: porá 

fmatth, 5, aníi haziá lus padres los falíos prophetas 

44 27 AA vofotros los que oys,digo, 

gUedidbé- Amad á yueltros enemigos: hazed biená 


gisiones. Tosque os aborrecen. 
Torque e 28 E Bendezid ¿los que os maldizen:y 


NO moler oradporlos que os calunaian. 
tin. 29 tY alque tebiriereen lamexilla, da 
TMar.5,39. letambienla otra: T y delque te quitarela 

1, Cor, 6, capa, niaun cl fayo le defiendas. 
30 Ya qualquicraquete pidiere,dá: y alq 
y tetomarelog estuyo, no bueluas á pedir. 
a á ar + Y como quereys que os hagan los 
6. > Kombres,hazeldes tambien vofotros anf. 
hd 32 +Porqueki amays á los queos aman, 


7 
TMat7,12 


SEGVN S LVCAS. 


12 
que gracias aureys?porquetábienlos pec- 
cadores aman á los que los aman. 
33 Y G hizierdes biená los que os hazen 
bien,que gracias aureys?. porque tambien 
lospeccadores hazen lo miímo. 
34 tYfipreftardes á aquellos de quien +Mat.s 
elperays recebir, que gracias aureys? por- De, py, 
que tambien los peccadores prefanálos 
pecadores i para recebir otro tanto. radaé 
35 , Amad pues á yueltros enemigos, y ha le predica 
zed bien, y empreftad * no efperando de 2 ellos quá 
ello nada : y ferá vueltro lo grande, dolo ouics 

tHereys hijos del Altifsmo:porque el es FEnmene- 
ES aun para con los ingratos y ma- 23 ed 
35 Sedpuesmifericordiofos,como tam. O 
bien vueltro Padre es Mifericordiofo. TMat. 5.45 
37 tNojuzgueys,y no fereys juzgados: TMat?. 7,1 
no condeneys, y no fereys condenados: TMat.7, 2. 
perdonad, y fereys perdonados. Mar.4,24 
38 Dad,yferhos ha dado:Y medida bue- |: Quáelle 
nayapretada, remecida, y reboffando ' da- garza: pq, 
rán en vueltro 2 regaco : porque con la ; G.feno. 
milina medida que midierdes, osferá bu- fMatr.15, 
eltoá medir. M4 
39 Ydeziales[tábig]vma parabola,tPue- Matt, 10, 
deel;ciego guiarál ciego ¿no caeránam- 24-104M,13, 
bos en el hoyo? 16.) 15,104 
40 +Eldifcipulo no es fobre el maeftro: 
mas qualquieraque fuere como el maeítro, 
ferá perfeGo. 

4 Porá miras la paja que «fid en el ojo 
d tu hermano, y la viga Gellá en tu pro- 
prio ojono conil , 
42 Ocomo? puedes deziz á tu herma- oTienesa- 
no, Hermano, dexa, echaré fuera la paja $ trevimien- 
eftá en tu ojo, no mirando tula viga Geltá EH 
entuojo? Hypocrita, echa fuera primero 
deu ojo la viga: y entonces mirarás de e- 
char fuera la paja que eftá enclojo detu 
hermano. 
43 T Porque noesbuenarbolel que ha- Mtat.7,7 
ze malos frutos : niarbol malo el que haze 
buen fruto. 
44 Porque cada arbol porfi frutoes Mar7.16, 
conocido:que no cogen higos delas elpi- Mar, 12,3. 
nas,ni vendimian vuas de las garcas. 
45 Elbuen hombre del buen theforo de 
fu coracon faca bien : y el mal hombre del 
mal theloro defi: coragon faca mal. porá 
delabundácia de fu coragó habla fu boca. 
46 Porque me llamays Señor Señor, y Y 
no hazeys loque digo? Ki 
47 4 Todoaquel que vieneá mi, y oye | 
mis palabras, y las hazeyo os enfeñarcá 
quien es femejante. 
48 Semejátecsal hóbre que edifica vna 
cafa:G cauó y ahódó, y pulo el E 
(obre 


a 
fubre piedra,yaviendo suenida, el rio dió 
€6 impetu en aquella cafa, mas no la pudo 
menear:porá elt=u3 fundada fobre piedra. 
'49., Mas elque oyó, y. no hizo, (emejante 
esil hombre que ds fu cafá fobre tue- 
rra lin fundamento :cn laqual el rio dió có 
impetu,y luego cayó:y fué grande la ruy- 
na de aquella caía. 


CAPAT. Vif. 

Laba el Señor la fingular fe del Centurion, 
il 
daco Naim, 3» Rypondea la pregunta del Bap- 
tifiwsSt era elel Mefias, remistiendolo á las feñzas 
ue aim puefio delos propletás. qu Predica les 
mirtudes del Baperíta , y declura la excelencia del 
efadodelEnan elioá La compañas, y. Perdona 
dLamuger pescadora quele wagió los pies.y deficn- 
dile de los penfamientos calumuiejos del Ubario 
poo. 


AMatt-8,5> + Como acabó todas fus palabras 
1 en oydos del pueblo, entró cn Ca- 
3 Capiti de pernaum. 
li guarni- 2 Y el ficruo de vn? Centurion enfer- 
Bibi mofe yua muriendo ,elqualeltenia en of- 
b Algunos Y 
delos del 
fenados 


3 Ycomooyó derrsvs,embió ¿el blos 
Ancianos delos ludios,rogandole que vi- 
nielle,y libralTeáfu lieruo. 

4 Y viniendo ellosá Lx s v s,rogaronle 
con diligencia, dizicndole,Porque es dig- 
no de concederle ello: 

5  Queamanueltranacion, y el nos edi- 
£icó vna fynoga. 

Y ins ys fuécó ellos. mas como ya no 
£ftuuiellen lexos de fu cafi,embió el Cen- 
turionamigos ¿.el, drziendole, Señor, no 
tomes trabajo: que no foy digno que en- 
tres debaxo de mi tejado. 

7. Porloqual niaun me tuue por digno 
de venirá ti:mas € manda con la palabra,y 
mi pe Payo á 
pa: 8. Porque tambien yo foy hombre puelto 
de potittad y que tengo” debazode mi 
on bni. foldados:y digo.elte,Vé, y vá: yál otro, 
dado.de- Ven:y vicue:y 3 milicruo, Haz elto :y ha- 
claraloque ze lo, 
dixo puel. y Loqual oyendo rasvs,marauillofe de 
to £upote£ e] y buelto,dixo 3 las compañas que lo fe- 
el xro, Digohos gueni aun en líracl he ha- 
lado tanta fe. 
lo. Y bueltosácafalosque auiá Gdoem- 
biados hallaron fio ál heruo que auia el 
tado enfermo. 

1 1 Gp Y aconteció delpues, queel yuaála 
ciudad quefe llama Naim, y yuan có el lus 
Difcipulos,muchos,y gran compaña « 

1 Y comollegó cerca dela puerta dela 


e Godi. 


E L,E VA NG ELO 


. 
ciudad,heaqui que icauá va defuntoS we £ Vaicos 
migenitoáfu madre, laqual tambien era 

biuda: Y auiacon ellagrande compaña de 

la ciudad. 

13 Y comoclSeñorlayido, fué movido 
ámifericordia deella,y dizcle,No llores» 

14. Y acercandofe,tocó,los andas; y lo»G 
lolleuavan, pararoo, y dize,Mancebo, 4 el 
digo,leuantate, 

15 Entonces boluiofe áfentar elque auía 
fidomuerto, y comengó a hablar.y diólo 

á fu madre, 

16 Ytomó3todostemor, y glorificauá —.i 

á Dios,diziendo, Que Proplicta grande (e 

há leuantado entre nofotros; Y queDios 

E há mirado fu pueblo . catas 
17. Y fahócfta? fama deel portoda lu- da e ap, 
dea,y por toda la tierra del alderredor..  H. 

18 q Y dieron las nuevas á loan deto- HG. hablas 
das elas cofas fas Difcipulos: y llamó lod 1IT, 
vnos dos defus Difcipulos, KMat 2, 
19 Yembióir ys vs, diziendo,Eres tu 

aquel que auia de venir , O elperaremosá 

otrol ñ 

10 Y comolos varones vinieron á el, di. 

xeron, loan el Baptifla nos há embiado á 
tisdiziendo, Eres tuaquel que auia de ve- 

nir,0 efperaremosá otro? 

21 Yenlamifmahorafinód muchos de 
enfermedades, y  plagas,y de clpiricus ma 1O,150tes. 
los:y á muchos ciegos dió la vifta. 

1 Y relpódiédo 11svs,dixoles, 1d, dad 
lasnueuas ¿loan de log aueys vilto y. oy- 
do: Quelos ciegos veen,los coxos an: A 
Jos leprofos fon limpiados,los fordosoyé, 
los muertos refufcitá, tá los pobres es an- 
nunciado el Euangelio. 

13 Y bienauenturado es clquelno fue- dos. 
reefcandalizado en mi. No trópe- 
24 4 Y comofe fueronlos menfageros, gíre en mi. 
deloan , comengó a hablar defoan álas alude lo- 
compañas , Quefiliflesá verál defierto? II hgs 


Gulos > 
pob.fon E- 
vangeliza- 


alguna caña que es agitada del viento ? E (EÓOR 
25. Masquelalilesa ver? alguo hombre y dano 


cubierto de vellidos delicados?" heaqui 
uelosque eítan en veltido preciolo y en 
delicianentos alacios delosreyes eltan. 
26. Masquefiliflesá ver? algun Prophe- 
ta? Tambien os digo, y aun mas que Pro- 
heta. 
de Elte es de quien eá efcripro , + Hea- 
qui embio mi Angel delante de tu faz, el- Mal, 2 
qual aparejarátu camino delantedeti. a 
28 Porque yo 0s digo queentrelos naci- droga 
dos de mugeres, no ay mayor Propheta 4 ser oa 
Joan el Baprifta:” mas el mas pequeño en lu razona- 
el Reyno delos ciclos es mayor queel. miento de 
29 Y todoclpueblo % oyendolo, y los loan. 


publi- 


y "Ss EGVN 
publicanosjuftificaroná Dios baptizan- 
dofeson el Baptifmo de loan. 

a Parafa 30 MaslosPharifeos, y los fabios dela 
mal ey defecharon el confejo de Dios 2 con= 
* Matt.12, tra li mifmos,no fiado baptizados deel 
15. gr *YBdizeclScñor,Aquien pues com- 
Dr sararélos hombres e de celta generacion, y 
guiendo en > 
pido fon femejantes. 
eDecha 32 Semejantesfonálos mochachos fen- 
edado; — todos enlaplaca, y que dábozes los vnos 
Alos otros, y dizen, Tañimoshos có fau- 
tas,y no baylaftes: endechamoshos , y no 
Moraltes. 
35  Porquevinoloan el Baptifta que ni 
comia pan,ni beuia vino:y dezis , Demo- 
nio tiene. 
34 Vino el Hijo del hombre, que come y 
beue:y dezis, Heaqui vn hombre comiló, 
y beuedor de vino,amigo de publicanos y 
di Conoci. H£peccadores. 
da por quié 35 Mas la Sabiduria es djuftificada de to- 
es detodos dos fus hijos. 
1054 lareci 36 4] Y rogólo vno delos Phariftos,que 
bendeco- comiclfe can el:Y entrado en gala del Pha- 
rason. rifeo,fentófe i la mefa, 

+ 37 Y heaqui vna mugerqauña Gdo pec- 
cadora enla Ciudad, como entendió que 
eftana ¿la mefa en cafide aquel Pharifeo, 
truxo vn vaf de alabaltro de vnguento: 

kMarcas, 38 Y eftandodetrás áfus pies,comen- 
40 Góllorandoregarcon lagrimasfas pies, 
Joa», 20,11 y limpravalos con los cabellos de fu cabe- 
ga: y befiua lus pics, y vogialo comcel vn= 
guento. 
39 Y comovidoefocl Pharifto queloa- 
e Peníócn pia llamado, * dize en fi, diziendo, Elte, 
he fuera Propheta, conocería quié y qual es 
la muger quelo toca:que es pecadora. 
40 Entoncesrefpondiendo rr s y s,di- 
xole,Simon,voa cofa tengo que dezirte.Y 
elle dize,DiMaeltro. 
es.dizerg- 41. FVnacreedor tenia dos deudores :el 
SVS.  vno denia quiniétos dineros, y el otro ci 
cuenta. 
42 Ynotemédo ellos de que pagar, fol- 
16 ladeuda ¿3ambos. Di palapildeeto: 
lo amatá mas? 
43 Y relpondiendo Simon,dixo, Pienfo 
dá aquel alqual foltó mas. Y elle dixo Re- 
étamente has juzgado. 
44 Ybucltoálamuger, dixo i Simon, 
Vees efla muger ?entréen tu cafiyno difte 
agua para mis pies : yeftahá regado mis 
ples con lagrimas , y limpiádo los con los 
cabellos de fu cabega. 
gr, Nomediftebifo: yea, defde que 
5 O1.entró E entré,no hi celfido de befar mis pies. 
45 Nowngiftemicabega conolio: y el 


TVUCAS e 

H4h3 vogidó con vnguento más pies: 

47 — Porloquil te digoquelos imuchús 

peccados fon perdonados, porq mó mu- 

cho:mas halque fe perdoni poco, poco Y Y Ffer:o 

ma. Pharifcayo 
8 Yi ella dixo,Los peccados te fón per- poco amor 
lonados. fesuelira 
9 Ylosqueeauanjuntamente fétita Ye losfal- 

AA TOS Ae Par 

6, Quien es elte,que tambié perdona pec- a 

cados? 

so Y dixoiála muger,Tu fe echa faluado, 

vécn paz. 
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CAPI 7) bid 

WNfeña por la parabolc del fembrador:quela] 
E ccginda Exdgola eta odo pasen e 
ma fu fimto cre. 2. QuuéJow los amados de Chrif: 
£o. 3, Amanfa la tempejtad en la mar, y reprebé- 
dela poca fedelos Diferpulos, 4.. Sana á wn ende- 
montado de vna legus de demomsos,á los quales pere 
mitte entrar enlos puertos Cc. 5. Relufíita dla 
Dija de wmprincipede la Syuoga,y em elsamino far 
ma á ma muger de ym antiguo fsxo dejangre. 


Aconteció delpues, que elcami- 

naua por todas las crudades y al. ¡Geumge 

deaspredieando iy anunciando el Wrando, el 
Euangelio del Reyno de Dios: y los Do-"*' 
ze con ch. 
2 Y algunas mogeres queavian ido cu- 
rados decl de malos efpiritus,y de coferme- 
dades; Maria, que fe llamava Magdalena, 
» de laqual auian falido fiete demonios: 
3 Yloanma muger de Chuzas procura 
dor de Herodes, y Sulanna, y'otras mu- 
chas queleferuian de fus haziendas¿ 4, 

*Y como fejuntó voa grande compa- * Mat.15,3, 

ña,y los us Mavidnjeo cal Ello: Bere que 
ron áel,dixo por vna parábola, 
5 Vnoquelembraua, falió 3 fembrar fu 
fimitnte:y fembrando,vna parre cayó jun- 
toálcamno, y fuéhollada: y lasaues del 
cielo la comieron. 
6 Yorrapanecayó E yna- Y pedregar 
cida,fecófe, porque no tenia humor: lem 
7, Y otra parte cayó entre elpinas: y ma. 
ciendo las efpinas juntamente,ahogaróla. 
8 Yotra parre cayó enbuenatierra ::y 
quando haéncidn leo treo cimoto jr 
mo.Diziendo ellas cofas clamaua, Elq tre- 
ne oydos para oyr,oyga. 
9 YfusDiftipulos le preguntaron, que */a1.6, 9, 
era ella parabola. Maty 44 
10  Yeldixo, A vofotros es dado cono. Mtr-4,13, 
cerlos myllerios del Reyno de Dios: mas ets +0 
alos otrosypor parabolas: Y paraque vien- ¿0 a 
donovean,yoyendono entiendan. exo y, 
m =Espueseftaparabola: La fimientees yg, 
La palabrade Dios. y His 
n 


*Maraoa 
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17 
n Ylosdejuntoál camino,eftos fon los 
que oyen:y luego viene el diablo , y quita 
la palabra de fu coragon, porque no fe fal 
uen creyendo. 

y Ylos defobre2 piedra,fo» losque auió 
do oydo,recibenla palabra con gozo:mas 
eltos no tienérayzes: qued tiempo creen, 
y enclriempo dela tentacionfe apartan. 
bs, ¿laca 14. Y loque cayó en efpinas,eftos fon los 
mua cótra. que oyeron : mas? ydos fon ahogados de 
tacion del los cuydados , y de las riquezas,y de los 
múlo def palfatiempos de la vida: y no llevan fruto. 
pues dea- 15 Y loquecn buenaticira, elos fon los 
que con coragon bueno y reéto retiené la 
5 palabra oyda:y lleuanfruto € en pacien- 
«Encraz. Elio 
% Ab.12.33 16. «Ninguno empero 4 enciende el can- 
Matt. 515. dil, lo cubre con algun valo . 6 lo pone de- 
Marc,4,22 baxo dela cama: mas ponelo en vn cande- 
que paraque los que entran, veanlalum- 
re. 
Kaba,s22, 17 * Porque noay cofi oculta que no 
Mut.10,26 aya de fer manifeftada:ni cofa efcondida, 


Miar. 41222 queno aya defer entendida,y de venirda 
4 luz. 


a Como 
Webs 


oy 15. y Mirad pues como oys: porái qual- 
Tar 132 quieta que tuuicre leerá dado: y  qual- 


Mar. 4 35, quiera queno tuuicre, S aun loque parece 
banos. tenerferá quitado de cl. 
eMatiyyia 19. + Y vioieroná el fu madre y herma 
1. nos;y no podianllegará el por cauía de la 
*kMatta3, multitud. 
46 20 Y fuele dado avifo [diziendo,] Tu 
Marc.3.320 madre y tus hermanos cftan fuera, á quie- 
ren verte. 
21 Elentonces refpondiédo,dixoles ,Mi 
madre y mis hermanos fou los que oyémi 
palabra, y la hazen. 
a q Y aconteció vn'dia que el entró 
TIL. envnnauiocon MEDICION los, y dixoles, 
MMat.8,23- Paffemos de la otra parto! del Lago : Y fu- 
Mar.4:16. bieron. 
£G. dele£ ¿2 Y mauegádo ellos,durmiofe.Y decino 


fanque- dió ynatempeltad de viento en el Lago: y 
anto Y henchiante,y peligrauan. 

ade 24 Y Ulegandofe, delpertaronlo dizien- 

desuso, Maeftro, Macíiro, que perecemos. Y 
defpertado el, riñió ál viéto y 3 la tempef- 
tad del agua,y cellaron: y fuehecha gran- 
de bonar:ga. 

HIT. 25 Y dixoles, Que esdevueltra fe? Y 


*Mat.8;8-— ellos temiendo, fueron marauillados, dizié- 
Marc.s:4+ do Jos wnosálos otros, Quien esefte,que 


J.O% Gert aunálos vientos y ¿l agua manda, y le o- 
¡ Orenta Dedecen? 

coflacon- 26 G* Y nave, aró ala tierra delosh Ga 
tariado — darenos,que ela) delante de Galilea. 
Galleso 27 Y laliendo el átierra, falióledlen- 
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s8 
cuentro de la ciudad vn hombre que te= 
nia demonios ya de muchos tiempos : y 
no veflia veflido,ni eltaua en cala, (ino por 
los fepulchros. 

28 Elqualcomo vido 4 155 y s,excla- 
mó,y proltrole delante del, y dixoa gran 
boz: Quetengo yo contigo 12svs Hijo 
del Dios Altifsimo ? ruegote que no me a- 
tOrmEDEES + 

19 Porque mandauaál cfpiricu immun- 
do, que faliefle del hombre : porque ya 
de muchos tiempos lo arrebatava: y guat= 
dauanlo prefo con cadenas y grillos, mas 
rompiédo las prifiones craagitado del de- 
monio porlos defiertos « 

3o Ypreguntóle1.svs, diziendo,Que 
nombre tienes ? Y el dixo,Legion,Porque 
muchos demonios auian entrado en el, 

31 Y rogauanle queno les mandalle que 
fuefenal abifmo . 

32 Y aviaalli vo hato de muchos puer= 
cos que pacian en el monte; f y rogaron- 
le que los dexa(Te entrar en ellos : y dexó- 


monios. 


los. 

33 Y falidoslos demonios del hombre, 
entraron en los puercos :y el hato deellos 
fearronjó de vn defpeñadero en el Lago: y 
2hogofe. 

34 Y los paftores,como vieron loque a= 
viaacontecido , huyeron: y yendo , dic 
ronavifo en la ciudad y por las hereda. 


les. 
35 Y!hlieroná verloqueauia aconteci. 

do,y vinieroná 1 £ s y s: y hallaron fenta 15. Lorde 
do al hombre, delqual auian falido los de- Mtierras 
monios,veftido,y en fefo,álos pies de 1n- 
SVS: y VUieron temor. 
36 Y contaronles losque lo auian vito, 

como ausa fido faluo aquel endemonia- 
do. 

37 Entonces todala multitud de latie= 

rra delos Gadarenos alderrcdor le roga- 

ron,que fe fuefe deellos : porá tenian gran 
temor:Y el fubiendo en el nauroyboluiófe: 

18 Y aquel hombre, delqualauian falido 
les demonios, lerogó para eflar conel: 

mas 1msvs lo defpadió diziendo, 
39 Buclucteátucafa,y cuenta quan grá- 
des cofas hihecho Dios contigo . Y el fe 
fué, predicando portodala ciudad quan 
grandes cofas auña 1r.svs hecho con el. 
40 gp Yaconteció queboluiédo 1zsvs,  .Y 
la compañalo recibió:porque todos lo el- 
perauan. 
41 + Y heaquivn varon llamado lairo, el «yy q1,9,20 
qual tambien era principe de la Synoga, Mare,s 22. 
vino,y cayendo ¿los pies de 1Esvs,roga- 
uale,que entralle en fu cala: 

42 Por 
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42 Porque vna hija ynica que tenia, de 

como doze años,ft cítaua muriédo. Y yen- 

do,apreraualo la compaña. 

43 Yvnamugerque tenia fuxo de fan- 
re ya auia dozeaños, laqual auia gafta- 

ES en medicos toda fu hazienda, y de nin- 

guno aula podido fer curada: 

44 Llegandofe por las efpaldas tocó el 

borde de fu veftido:y luego eftancó el lu- 

xo de fu fangre. 

45 Entonces lefus dixo , Quien es elque 

me ha tocado? Y negando todos, dixo Pe- 

dro, y losque eftauan concl,Macftro,la có- 

pañate appriera y opprimosy dizes,Quien 

es clque me ha tocado? 

46 Y Ielus dixo, Ha me tocado alguien: 

porque yo he conocido que ha falido vir- 

tud de mi. 

47 Entonces como la muger vido que 


aNofepo- 4 no fe eftondia, vino temblando , y prol- 
diaclcon- trandofe delante decl, declaróle delante 


de todo el pueblo la cauía porque le auia 
poo cano Juego auia fido fana. 
48 Y clle dixo,Confa hija,tu fe te ha fal 
uado:ve en paz. 

y  Eltando aun el hablando, vino vno 
di principe dela Synoga á dezirle , Tu 
hija es muerta , no des trabajo ál Macl- 


trO. 

so Yoyendololeíus, reípondióle, No 
temas:crce folamente, y forá falua. 

51 Yentrado en caía, no dexó entrará 
nadie [conígo,] fino Pedro,y á Jacobo, 
y á loan, y ál padre y á la madre de la 
moga. 

52 Y llorauantodos,y planteauanla: y el 
dixo, No lloreys:no es muerta, mas duer- 


me. 

53 Y hazian burla deel, fabiendo que ef- 
taua muerta. 

54. Y el,echados todos fuera, y trauádo- 
le dela mano,clamó diziendo,Moga,leuá- 
tato. 

ss Entonces fu efpiritu boluió, y leuan- 
toft luego;y el mandó quele dieffen deco- 
mer. 

56 Y fus padres eftauan fuera de: álos 
quales el mandó, que nadie dixelfén log 
avia ido hecho. 


CATET 


Mbia el Señor/us apofolesá predicar. 22 El 
bey deHerodo area de Ciro. y. Hat 
cel defertacencinco pares la molitad quel 
mia fagaido. 4. Examina la fe que fus DIfpulos 
'enian dee y infiruyelos defi Cruze 3. Para- 
gue venida la tentacion defo abatimiento noca- 


Teen de aquella fasmuctrales vo enfuye dejuglo- 


IX. 
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viatranifigurandof en fomagtad disina delan. 
te desres deellos, 6. Saxa á va mojo 
doáruego de fupadre, 7. Glorificandolo todos, 
fis obras buelue 4 auifará los Difeipulos, que fea 
credos dea fo glria para el dial fard 
£o. 8. Difputan entre fidel primado, o mayorig,y 
ellesenfeña qual fera entre ellos el primado. 9, Yé- 
A » dos e de-rm pueblo no lo recio 
y queriendo fus Difeipulos fcon 
o deal ra so, der 
Jamente con diwer/os que lo querian feguir 7. 


xTuntando fus Doze PDifcipulos, “Mat.10,1 
dióles virtud y poteltad fobre to- Mar. 13, 
dos los demonios,y ¿fanallen enfer) 9.7. 
medades, bi stes 
2. *Yembiólosá quepredicaflen el Rey-S5%%, 
no de Dios:y que Gnalfta los el PT 
3 *Y dizeles , No tomeys nada para el *Matao,9 
camino,ni € yaras, nialforja, ni pan,ni di- Mar.6,8, 
nero,m tengays dos veftidos. ESOS 
4, Yen ae [quiera cafa que entrardes, > 
quedadalli,s y falid de all. AOS 
5 * Y todoslosquenoosrecibieren, fa «Hañaque 
liendohos de aquella ciudad, aun el poluo falgaya de 
facudid de vueftros pies en tellimonio có-afipucblo. 
tra ellos. *Ab.1oytta 
6. Y faliendo ellos rodeauan por todas las Mát.10,14+ 
aldeas fannuuciando el Euangelio, y faná- Mar.6,11. 
do portodas partes. Alupsta 
7 4 *Y oyó Herodes el Tetrarcha too csi 
daslas colás que hazia:y eltaua en dubda, o, 7 
porá dezian algunos,Que loan harefulci- 11, 
tado $ delos muertos; *Mat,14 2 
8 Yotros,Que Elias aula apparecido : y Mar, 6.14 
otros, Quealgú Propheta de. le antiguos g Delamu: 
avia refufcitado. es) 
9 Y dixo Herodes, A loan,yo lo degollé: 
quié pues ferá ete , de quié yo oygo tales 
cofas? Y procuraua verlo, 
10 4 Ybucitoslos Apoftoles,contaróle TIL. 
todas las cofas que auian hecho.* Y tomá- FMatt:14a 
dolos,apartófea parteá vn lugar delierto 13: 
[deciadad] quefellama Berhísida. MG 
1 Loqual como las compañas entendie- 
ron,iguieronlo : y el los recibr6,y les ha- 
blaua del Reyno de Dios:y fanó losquete 
nian neccfsidad de cura. 2 
1 * Y el dia auia comengado á declinar: * Matt. 14, 
Megandofe los Doze,dixeronle,Defpide AS 
Le compañas paraque yendo ¿las aldeas Mir: £35 
l heredades de alderredor, vayan y 3 ha- y guían cin 
len viandas:porque aqui eftamos en lugar 14, IL 
defierto. 
y Y dizeles,Daldes vofotros de comer. 
Y dixeron ellos, No tenemos mas de cin- 
co panes y dos peltados,fino vamos nofo- 
trosá comprar viandas para toda efla có. 
paña. 


” 
14 Y eftavan como cinco mil hombres. 
Entonces dixo ¿ fus Difcipulos, Hazeldos 
recoltar por mefas de cincuenta en cia- 


cuenta. 
+ Ot. yhi- 15 Y hizicronloaní:y f recoftaroníe to- 
xicronte- dos. 
Eo d10- 16. Y tomandolos cinco panes y los dos 
sil peftados , mirandoal ciclo, bendixolos,y 
partió: y 2 dióafus Diftipulos parag pu- 
ficffen delante delas compañas, 
17 Y comicrontodos,y hartaronfe:y al- 
siron loqueles fobró, los pedagos» doze 
bG.co-  Befportones, 
phines. 18 q] * Y aconteció , que eftando el lolo 
+ MEL orando,eftavá con el los Difcipulos:y pre 
Matt.161 guntóles,diziédo,Quié dizé las compañas 


a Otrepar- 
tió 


se uefoy? 

Matar. Y dlotrefpondicron, y dieron, 165 
el Baptilta:y otros, Elias: y oros, que al- 
gun Propheta delos antiguos ha refufci- 
tado. 

10 Y dixoles,Y vofotros quié dezis que 
foy? Entonces refpondiédo Simon Pedro 
dixo,El Chrifto de Dios. 

a1 Entonces el amenazandolos, mandó 
les que á nadie dixeflén cflo: 

KMattaz, 22 * Diziendo, Es menefter que el Hijo 

22 del hombre padezca muchas colas : y fer 

Blar.8,31, condenado delos Ancianos, y delos prin= 
cipes delos Sacerdotes , y delos Efcri- 
pets y fer muerto, y elias áltercero 

la, 

*Ab.14,27. 23 * Y dezizá todos,Sialguno quiere ve 

Mut10538. nir en pos de mi,nieguefe áfimilmo, y to- 

Ji624 — melo crurs [cadadia,]y figames 

Marsi5se 24 a Porque qualquier que quifiere fil- 

«Conina- y3efualma,la perderá: y qualquiera q per- 

fempre. — dierefivalma por cauía de mi , eltela fal. 

2 Ab, 1733, MOTA: 

Matib.1o, 25 *Porquequeaprouecha il hombre,G 

39 —  grangeáretodoel mundo, y fe pierdaáf- 

yu615  mifmo,o corrapeligro de pe 

Mar 835 26 + Porque clque fé auergoncáre de mi 

Joan.2:25. y demis palabras, deche tal elHijo delhó. 

ok Matt.16, bre fe auergongará , quando vendrá en fu 

36. .¿ flora, y del Padre,y delosfánétos Ange- 

* les. 

27. * Y digohos de verdad,¿ ay algunos 

" delosque eflan aquí , que no gullarán la 

muerte, halla que vean el Reyno de Di- 

os. 

? 18 q] Yaconteció que defpues de eflas 

Manor palabras,como ocho dias,tomó 3 Pedro, y 

V. — alomn, yilacobo, y fubióal monteá o- 
sar. 
19  Yentretanto queoraua, la aparencia 
defuroftro fe hizo otra:y fu veftudo bláco 
yrefplundecicure. 
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ya 

30 Y heaqui dos varones que hablauan 

con el,los quales eran Moyfen,y Elias: 

31 Queapparecieron en mageltad, y ha- 

blauan 4 de fu falidala qual auia de cúplir 4Ot, de fo 
enlerufalem, excello dl 
32 YPedro,y losqueetauanconel, ef- Wi 
tauan cargados de fueño: y como defper= 
taron,vicron fu mageftad, y 3aquellosdos 

varones que cftauan conel, 

33 Y aconteció, que apartandofe ellos 
deel,Pedro dizcá Icfus,Maelftro, bien esG 

nos quedemos aqui: y hagamos tres caba- 

fas: vna para ti, y vna para Moyfen, y 

vna para Elias: no fabiendo loque fe de- 


zia. 

34 Y cftando el hablando ello, fvino?- £G.fuche» 

na nue que Sos cubrió:y vuieron temor cha. 

entrando en lanuuc. $ S.losaf- 

35 Y vino vnaboz dela puue, que dezia, fombro.les 

ESTE ES MI HITO AMADO, AEL puse 

OY». . EA 

Ñ Y h palfada aquellaboz Tefus fue ha- 4. G.hechas 
lado folo:y ellos callaron : y por aquellos 

dias no dixeron nada ¿nadie de loquea- 

uian vito. 

37. Gx Y aconteció cl dia (figuiente,Ga- VEL 

partandoft ellos del monte, gran compa- *Matt-17». 

ñalefalióal encuentro. The 

38 Y heaqui que va hombre delacom- Mar. 957 

paña clamó, diziendo , Macftro, ruego- ¡ Oró, ro= 

te que | veas á wi hijo que tengo Vni- gó.anlas 

co, mas delas 

39, Y heaqui,yn efpiritulo toma,y de re- Yé7£s 

pente da bozes:y lo defpedaga! con elpu= 


ma: y á penas fe aparta deel, quebrantan- Ii ds 
dolo. dia de Seco 


40 Yrogué tus Difcipulos que lo e- H. 


chalfen fuera,y no pudieron, 1Echando 
41 YrefpondiendoIcfus,dize, O gene- CCT 
bocas 


racioninfel y mperuerfa,hafla quando té- : 
89 iS con yoforros,y os fuffriréíTrae Par 
42 Y como aun feacercaua, el demonio 
lo derribó,y defpedagó: mas Iefusriñió » 01. qtráe 
alefpirituimmudo,y finó al mochacho,y 16, 
boluióloa fu padre. 
43 Ytodoscítauan fuera de fien la gran- 
deza de Dios: y maravillandofe todos 9de y persas 
as cofas que hazia,dixo  fus Difti- cota 2 
> 

44 4 * Poned vofotros P en vueltros — yy; 
coragones eflas Ipalabras:porque ha de a- *Mat.17,12 
contecerqueel Hijo del hombre feráco- Marc, 935 
tregado en manos de hombres. pOr cn 
45 Masellos noentendian ella palabra: vucftras 
y srales encubierta para que no la enten- 91% 
a temian de preguntarle deefta pa. > Cos 

Ed, 


1 


vu 46 G*Entócesentró enellosapenfamié- 
» Mat.8,1. to,qual decllos feria el mayor. 
Mar.9:33 47 Maslefus, viendo los penfamientos 
aDifputza del coragon deellos,tomó va niño, y pu- 
Me folo cabe fi: 
ín tal. 48 Y dizeles, Qualquiera querecibiere 
Macthaib!. Befte niño en mt On mi ao ual- 
quiera quemerecibiere 3 mi, recibeál que 
meembió . porú el que fuere el menor en- 
tre todos volorros,cfte ferá cl grande. 
FMar.g:33. 49 *Entoncesrelpódiendo loan, dixo, 
Maeltro, Aucmos vifto vno que echaua 
fuera demonios en tu nombre: y defendi- 
mosíclo , porque noteligue con nofutros. 
so Jefusledixo, Nolo defendays: por- 
¡ue el que no es contra nofotros , porno- 
€ Enel cie, ÍOL1OS €5- > " 
lo.q.d.de $1 4 Y aconteció que como fe cumplio el 
fu muerte. tiempo en que auia de fer recebido € arri- 
e Determi- ba, el dañó la roltro para yrá leruñilé. 
nadamente 53 Y embió menfigéros delante de i,los 
fe palo £8 quales fueron , y entraron co voa ciudad 
Era delos Samaricanos para “aderecirle alí. 
e Hofpe- 53 *Masfnolo recibieron,porquebíu ro- 
darlo — firoeradehombre que yuaa lerufalem. 
>2,Ro=8, 54 Y viendocfhofus Diícipulos, Jacobo, 
1012, yloan,dixeromSeñor,quieres que h diga- 
ES.locrerá mos que decienda fucgo del ciclo, y los 
noel pue, “onfuma,como hizo Elias? 
quel pues 56” Entonces boluicado el, riñioles , di- 
E Supare- ziendo, Volotros no lábeys de que elpiri- 
«crio (ude- tufoys. 
tcrminació 56 Porque el Hijo del hóbre no ha ve- 
onto, vet» nido para perderlas animas delos hóbres, 
Fi Mande. "as para faluarles. Y fueronfeá otraaldea. 
mor. $7 Y aconteció que yendo ellos, vno 
»mar.7a9. le dixo enel camino, Señor, Jote feguiré 
X.. — dondequiera que fucres. 
58 Y dixolc Iefius,Las zorras tienen cue- 
as, y las aues delos ciclos nidos : mas el 
Hijo del hombre no tiene donde recline 
la cabeca. 
59 »Ydixoiotro, Sigueme. Y el dixo, 
Señor dexame que primero vaya,y entier= 
red mi padre. 
60 Y lefusle dixo, Dexa los muertos 4 
enticrrená fus muertos: y tuvéannuncia 
el Reyno de Dios. 
61 Entonces tambien dixo otro, Seguir- 
tehé Señor: mas dexame á me defpida pri- 
mero de los que eftan en mi cafa.. 
6 Y efusledizo, Ninguno que ponié. 
do fu mano álarado mirare atras, esabil 
parael Reyno de Dios. 
CAPIT. Y 
VtoriZa el Señor otro mayor numero de fue DIF 
A oputostosqualesembia delamedef ¿predicar 
Mo venida, y dales Las reglas y preceptos de fu muni 


WNatth. 8, 
£ 
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54 
terio;ypotefrad qualel la tenia delPadrepara con” 
paisa EA bazerfe dela laca: 
Zegracias ál Padrepcrel admirable juyacto de Ju dif” 
penfacion de la luzdel Exangelio, comunicandola 
los baxos del mundo, yocenltádola á los fublimes. 
3. Delcamino del cielo, y quien fea. proximo , com 
quien fedena excrcitar la Charidad. 4.Enjeña que 
fiendo albombre vna co/a jola abfolutamentene 
sefJaria,o fi done embaragar en muchas y dexada 
ejla O 
Defpues deeftas cofas, feñaló el Se- Ot. 
1 horaun otros iferéra los qualesem- 19. rap 
bió de dos en dos fdeláte defidró- ¿toda cio 
das las ciudades y lugares donde el avia daé y lu 
devenir. gariHa 
2 Y deziales,*La micffe a laverdad es mu 
chazmas los obreros, pocos : portanto ro- *Mátt. y. 
gadal Señor de la micffe, que embie obre- 37: 
1osa fu mielfe. E 
3 *Andad, heaqui, yo os embio como “Mat, 10 
e en medio de lobos. za 
4 Nolleueys bolfa,ni alforja,ni gapatos: » 
A EI ce 
5, *En qualquier cafa dóde entrardes,pri 1 No osem 
meramente dezid,Paz fea á ella cala. baraceyg ni 
6 Y vuiercallialgúmbijo de paz,vuel aun en (alu 
tra parrepolirá fobreel:y ino, boluerfe- diránadis. 
haa vofotros. repletos 
7 Y poladenaquella mifina cala comien- y, 
do y beuiendo loque os dieren: porque May, 6,10, 
LoS digno es defufalario . no os pal m Pacífico. 
feys de cala en cafa. . aquienper 
8 aY enqualquier ciudad donde entrar- tenezca la 
des,y osrecibieren,comed loqueos pulie- fuere di 
ren delante: a 
9 Yfinadlos enfermos que enella ouie- Miyrep," 
te, y dezildes, Allegado fchá toforros el »Dem24, 
Reyno de Dios. fa 
10 Mas en qualquier ciudad donde en- Mat.10,10. 
trardes,y no osrecibieren,faliendo porfus 1.Timos,1 8. 
calles, dezid, *Mat.loy11 
1 *Aú el poluo4fe nos hapegado devuef *A7. 
tra ciudad facudimos en vofotros:efto em 
pero fabed,que elReyno delos cielos fehá 39.6: 
allegado á vofotros. 
1 Y digo hos, quelos de Sodoma aurán 
masremifsiontaquel dia,G aquella ciudad. %- 
y, *Ay det Chorazin,ay de ti Berhfarda: 
que en Tyro y en Sidon fueran hechas 
JUs e marauillas que han ido hechás en yo= 
fotras, ya dias ha que fentados en cilicio y 
ceniza ovieran hecho penitencia. 
14 Portanto Tyro y Sidó aurán mas re- 
mifsion que vofotras eneljuyzio. 
35 Y tu Capernaum: que hafta los cielos 
eftás leuantada,hafta los infiernos ferás a FMatt.10, 
baxada. 40 
16 *Elqueavofotrosoye , imioye: y 14113,30. 
e ij 


nS.deljuy- 


Mat, 11,2% 
o G. virtu. 
des. 


15 
elqueá yofotros defecha, á mi defecha: 
elqueá mi defecha,defecha alg me embió.. 
17 Y boluieronlos Setenta con gozo, di- 
ziendo,Señor,aun los demonios le nos fu- 
jetan en tu nombre. 

18 Y dixoles, Yo viaá Satanas, como yn 
myoquecayadelcido. 

Heaquí yo os doy poteftad de hollar 
fobre las ferpientes y fobrelos efcorpio- 
nes,y fobre toda fuerga del encmigo: y na- 
daos dañará: ” 
20 Masnoos gozeys declto, ¿/aber que 
los efpiritus fe os fujeren:mas antes os go- 
zad de qu vuellros nombres eflán elcri- 
ptos enlos cielos. 


Bulío deter $ro*ca elpiritu, y dixo, 5CófelMore, 6 Pa- 
rita 
Bo. condifteeftas colas 3 los fabios y enten- 


confirma». €l Padre:ni quienfca el Padre,Gino el Hijo, 
cion H. a- y aquien el Hijo lo quificre reuelar. 
men. 23 + Y buelto particularmente fus Dif. 
*Mat.s316. cipulos, dixo, Bienaventurados los ojos 4 
veen loque vo(otros veys. 
24 Porqueos digo,que muchos Prophe- 
tas y reyes dellcaron ver loque vofotros 
L.  YSy5»y DO l vieron:y oyrloqueoys, y no 
ES A lo oyeron. 
Poe ey 15 G[* Y heaqui que vn Doétor de laLey fe 
"22 Teuantó,tentandolo, y diziendo, Maeftro, 
haziendo que cofa polleeréla vida eterna? 
16 Yelledizo, Quecháclcripto enla 
*De0.6,t, 


Ley?Comolees. 
27 Yclrelpondiendo, dixo ,*Amaras ál 
Señor tu Dios de todo tu coragon,y de to 
*Lo1,19418 da tu anima, y de todas tus fuergas,y de to 
do tuentendimiento:* y á tu proximo,co- 
moá ti mifino. (to,y biuirás, 
28 Y dixole,Bien has refpondido:haz e£- 
19 Masel, queriédo fejultificará fi mil. 
mo,dixo á Jefus, Y quien es mi proximo? 
$9 XrefpondiendoJefisdixo.Y hom 
re decendia de lerufálem Jericho, y ca- 
yó en ladrones: los quales lo defpojaron; 
y hiriendolo, fueroníe dexandolo medio 
muerto. 
31 Y aconteció, que decendió vn Sacer= 
dote por el mifimo camino:y viédole, pal- 
fófc del yn lado. 
32. Yanfi mifino vn Levita llegando cer- 
ca de aquel lugar, yviendolo, pafófe del 
vnlado. 
33 Y vn Samaritano que yua camino, vi- 
niendo cerca decl, y viendalo, fue monido. 
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36 
á mifericordia. 
34 Y llegandofr, vendólelas heridas e- 
handole olio y vino: y poniendolo fobre 
fu caualgadura,lleuólo al mefon,y curólo, 
35 Y otro dia partiendofe,facó dos dine- 
ros,y diólos ál huelped, y dixole, Curalo; 
La loque demás gafláres, yo quando 
astuatolo pagaré. 
36 Quien pues de eftostres te parece q 
fue el proximo de aquel que cayó en la- 
drones? 
37 Yeldixo,Elque vió de mifericordia 
con el.Entonces lefus le dixo, Vé, y haz tu 
lo mifmo. 
38 4 Yacontecio,que * yendo,entróel 1111 
en vna aldea: y vna muger llamada Martha cS.camino 
lo recibió en fu cafa. deerufil 
39 Y eflatenia vna hermana, que fe lla- “795% 
maua Maria: la qual fentandofe á los pies 
de lefus oyafu palabra. 
¡o Martha empero fe diftrahia en muchos 
feruicios : y fobreuiniendo, dize , Señor 
£ no tienes cuydado que mi hermana me f No miras 
dexa feruir fola? dile pues , que meayu- que Sica 
de. 
41 Refpondiendolefus entonces, dixo= 
le,Martha,Martha, cuy dado(a eflás, y con 
las muchas cofas eltas turbada: 
42 Empero vna cola es necelfaria. Mas epufadel 
Maria efcogió la buena parte ,la qual no Reyno de 


le ferá quitada. Dios y fa 
julticia. 
CAPIT. XL Matth.6,3)0 
hSuertes 
ála 


JEVeñs dorar 3 fu Difpalos y cxbor 
fequenteoracion, 2, Sana vn endemoniado 
mudo rafondo d las calionias delos Ubar. y. Ele 
que oyey bae la palabra de Dios es el bienanen- 
dic paria de Chrifiofegun la carne. 4. 
La feñal de lonas conuencerá á todos los rebells al 
Euangelio, 5. Exhorta á tener fe, de la qual /algá 
obrasdeluz, 6. pabrere á los Pharitos y loclo= 
ves dela Ley fis bypocrifias y crueldades paracon 
los pios prophetas denuncrandoles caigo coc. 


Aconteció que eftando el orando 
en vn lugar,como acabó,vno de fus 
Diftipulosde dixo, Señor, enfefa- 

nos á orar,como tambié loan enfeñó áfus 
Difcipulos. 

2 * Y dixoles, Quando orardes, dezid, *Mat.6,44 
Padre nueltro , que eftás enlos cielos, fea 

tu Nombre fanétificado: Venga tuReyno: 

fea hecha tu voluntad como enel cielo an 

tambien en la tierra. 

3 El panmueltro de cada dia danos lo 


oy: 

4 Y perdonanos nueftros peccados,por- 

que tambiá nofarros perdonamos á todos 
lnsque 


7 
losquenos deuen. Y no nos metas enten- 
tacion,mas libranos de mal. 
s Dixoles tambien , Quien de vofotros 
tendrá yn amigo, y yraaelá media noche, 
y le dirá,Amigo preftame tres panes: 
$6. Porá vn mi amigo ha venido ¿mi de 
camino,y no tengo 4 ponerle delante: 
7 Yeldentrore(pondiédo,diga, No me 
feas molefto 5 la puertacá ya cerrada, y 
mis niños eltan cómigo enla cama:no pue 
do lenantarme, y darte. 
«G.nole 8 Digohos, que aunque3nofelevanted 
déleuantá- darle porferfuamigo,cierto por fu impor- 
doíés —— tanidadfeleuantara, y le dará todo loque 
E aurá mencíter. 

Mat:7,7, y «Yyoos digo,Pedid,y darftoshá:bul 
Y ista ,. cad;y hallareysstocad,y feroshá abierto. 
os + Porque todoaquel que pide, reci 
ei bay elque bufca,halla ; y alquetoca, es a- 
Tacob. 1,10. DICtto. + 
»Mat.7,7. 14 *Y qual padre de vofotros,fifu hijo le 
*Mar,931 pidiere pao le dará vna piedra? o, pefca- 
qu do, en lugar de peícado le dara vna fer- 

larc3,20+ pientel 
12 O,6ilepidiere vo hueuo,le dará vn eE 
corpion? 
1 Pues vofotros,fiendo malos, fabeys 
dar buenas dadiuas á vueftros bijos,quáto 
mas vueltro Padre cele(lial dará Elpiricu 
bOtbue- b Santo á losquelo pidieren deel? 
no. 14 Gi Tambien echó fuera vn demonio, 
don era mudo: y aconteció á falido fue- 
tMat.9:53- ra el demonio,el mudo habló, y las cópa- 


Mt as fe maravillaron. sl 
t perdes 15 ' Y algunos decllos dezian,+ En Beel- 
152 zcbul principe delos demonios echa fuera 
+ losdemonios. 
eNocre- 16 Yotros,S tentando,pedian deel feñal 
yendo. — delcielo. 


17 Masel,conociendo los penfamientos 
4 Matt. 1a, de ellos, dixoles,tTodo reyno dinifo con- 
AS trafimilmo es alolado; y caía cae fobre 
Mars3124+ cala. 
18 Y fitambienSatanas eflá divifo cótra 
fi,como eftará en pie fu reyno?porque de- 
zis,queen Bectecbul echo yo fueralos de- 
'mopios. 
19 — Pues iyoecho fueralos demonios 
en Bcelzcbul, vueltros hijos en quiélos e- 
dOscóde- chan fueralportanto ellos d ferán yueftros 
Por vir Juezes. 
tud y man- 20. Mas fi enel dedo de Dios echo fue- 
damiento ralos demonios, cierto el Reyno de Dios 
deDios. hallegadoávofotros. 
£G.fupa- 21  Quandoel fuertearmado guarda fu 
tio. palacio,en paz eftá loque pollec. 
22 Mas (otro mas fuerte queelfobreui- 
miendo lo véciere, toma le todas lus armas 
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enque confizua, y reparte fus defpojos. 

23 Elquenoes conmigo,contra mies; y 

elque conmigo no apaña,derrama. 

214 + Quandoel elpirituimmuado falie- PMatthara, 

redel hóbre,É anda por lugares fecos bul- 43: 

cando repofo: y no Elda: dize, Bol- 8 OtpaMa. 

uermehéá mi cafa,dedonde (als. 

25 Y viniédo, hallala barrida y adornada. 

26 Entonces vá,y toma otros (ete elpi- 

ritus peores queel, y entrados habirá alli; 

t y fonlas poftrimerias del tal hóbre pco- 

res que las primerias. E 

27 4 Y aconteció que diziédo el eftas co- 

fas, vna muger de la compaña leuantando 

la bozyle dixo, Bienauéturado el vientre G yipor do 

tetruxo,y las tetas que mamafle. Mesón 

28 Y eldixo,Antes bienauéturados losá + toman, 

oyenla palabra de Dros,y la guardan. TfaRey.o, 

29 Gi Y juntandofe las compañasacl, 1. 

comégó á dezar,Elta? generacion, genera: y 2.Ch.9,t 

cion mala es:feñal bulca,mas feñal no le fe- * lon,5,5, 
rá dada, + ino la feñal de lonas Propheta. Otal pres 

3o Porácomolonas fue feñal á los Nini- 89% 

dond tambié ferá el Hijo del hombreá _ Ve 

efla generacion. *Arr, BG. 

31 1La Reyna del Auftro fé leuantará en Matt.5,15+ 

juyzio conlos hombres de ella generación Fyy,, 4.1 

os condenará : quevino delos fines de +pjinyaio 

Istierrad oyrlabidariade Salomon: Y bienjok 

heaqui mas que Salomon en elte lugar. * eruydo. 

32 Los hombres deNiniuefe leuantarán ISenzillo, 

enjuyz1o con eta generacion,y la conde- red. 

narán:+ que ala predicacion de lonas hi- M Todo 

vieron peviteacia:y heaqui mas que lonas 94M: 

en efe lugar, PS 

4] * Nadie pone en oculto el candil Sbra de 

encendido, ni debaxo del almud:(ino en el luz. 
candelero, paraque losque entran, vean la nS- A cau- 
lumbre. fadela luz 
34 *Elcandil del cuerpo estel ojo:pues WI oi?» 

* tu ojo fuere! fimple, tambien" todo tu y Or, co. 
cuerpo ferá refplandeciente; mas 6 fuere mengó dé- 
malo,tambien tu cuerpo ferá tenebrofo. tro defi 
35 Mira pues,(ila lumbre que entiay, es peníando.] 
tinieblas. risa 
36 Anfique fíéndo todo tu cuerpo Brel noob: 

plandeciente,noteniédo alguna parte de go, 

tanicbla,ferá todo luziéte como quádo va * Matt.23, 
candil de refplandorte alumbra. de 

37. q Y defquevuo hablado, rogóle vn p OtLo 

Pharileo que comuelle conel:y entrado le- vueftro 4 

fus,fentóle a la mefa. Le e 

$8 - Y el Pharifeo como lo vido,0 marani- LLeogg 

Jlófe deque no felauó autes de comer. — heqdaes 

39 Yel Señor le dixo, + Aora vofotros ganado 

los Pharifzos lo de fuera del vafo y del pla por rapina 

tolicapiays:mas Ploque elá dentro de vof ke. 
otros,eltálleno de rapina y de maldad, Matt.33,26. 
e új 


FHeb.6,4. 
»beda, 


39 
49 Locos,elque hizo lo defuera,no hizo 
tambien lo de dentro? 
41 Empero? loque refta,> dad lymofna: 
y heaqui,todo os lera limpio. 
42 Masay deyoforros Phariftos,4 dez- 
mays la menta, y la ruda, y toda ortaliza: 
mas < el juyzio yla Charidad de Dios pal: 
fays delargo,Empero eltas cofas era menef- 
Era? no He las otras. 
43 “Aydevofotros Phariltos, Gamays 
las ton Gllas enlas ioroy le Ga: 
taciones en las plagas. 

nado. * Ay de volotros Efcribas y Phari- 
<Elmaada- Eo hypocritas,G foys como fepulchros 4 
miento de no fe parecé, y los hombres que andan en- 
Dioseela comal n0 o aber. 
Caridad. 45 Y refpondiendo vno delos Doétores 
Asilo... AdlaLey, duele Muaefco,quendo dize e 
tante dela to,tambien nos affrentas 3 nofotros. 
Leyo 46 *Yeldixo,Ay de vofotros tambien 
Dottores dela Ley,que argay los hom- 
bres con cargas que no pueden lleuar:mas 
vofotros ni aun con va dedo tocays las 
cargas. 
47 Aydevofotros,que edificayslos fe- 
pulchros delos Prophetas, y mataronlos 
vueltros padres. 
decllostal- 48 Cierto days teftimonio que confen= 
pudrizion. tis en los hechos de vueltros padres: porg 
+ la verdad ellos los mataró,mas vofotros 
» edificays fus fepulchros. 

49 Portanto la Sabiduria de Dios tam- 
bien dizo,Embiaréá ellos Prophetas,y A- 
poftoles,y decllos d mos matarán, y 4otros 
perfeguirán: 
so  Paraqua decíta generacion fea demá- 
dada la fangre de todos losProphetas, que 
ha (ido derramada defdela fundacion del 
mundo, 
sr *Deldelafangre de Abel,hafta la fan- 
gres de Zacharias que murió entre el al. 
tar y la Cafasanfios digo, fera demandada 
deeíta generacion. 

52 Ay devofotros Doftores dela Ley,G 

ostomaltes la llaue de la fciécia : vofotros 
no entrafles, y 3 losque entrauan Í impo- 
diftes. 

53 Y diziendoles eltas cofas,losEfcribas 

los Pharifeos comengaron a appremiar- 

lo en grá manera, y á prouocarloa que ha- 

blafle de muchas colas: 

54 Affechandolo, y procurando de ca- 
garalgo de fiuboca paraaccularlo. 

CAPIT. XH 

Xhorta ú fis Difaipulos áque fe guarden deb; 
rte lavan Apadb faciinad 
1 (in temor de loque el cli 


les puede haZer. 
Pee opina rei 


1Elreme- 
diogos 4- 
dayferá dad 
dec. Ot.de 
las colas 
preíentes 
dad tc, 
b Refi- 
tuyd ¿los 
pobres log 
debpucblo 
aueys mal- 


Mar, 12,33% 
* Matt, 23, 
1: 

ds. qená 
debaxo 


FG. 48 
yachrgo 


2 
Mata 35 


FO, defen- 
diftos. 
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fa. 3. Exbortalos d velaryd fr flesy diligentes 
cada vw en fu vocacion, y d no emgreyr/e febre fis 
confiermos Cc, 4. El Enangeliofeminario de dije 
fenlion enel mundo a cau/a delos rebelles ¿el cc. 


N elto + Ejuntandofe muchas com. Mat.16,15 
E púa ¿ynos otros fe holla- Mar. 8, 14 

uan,comengó dezirá fus Difeipu-EEnefie, 
los,* Primeraméte guardaos delaleuadu- po, o pap. 
ra delos Pharifcos,G es hypocrifiá. dei 
2 *Porquenada ay encubiérto, que no cofas. 
aya de fer defcubierto ; nocculto, quenoh Ante to- 
aya de ferfábido. disco 
3. Portanto las cofas que dixiftes en tinie Mattbto» 
blas, en lumbre ferán oydas : y loque ha- ¿7 
blaftesál oydo en las camaras,(erá prego= Apaga 
nado en los tejados. Poe 
4 * Mas digohos amigos mios,No ayays *Matt.10. 
temor de losque matan el cuerpo , y def 20, 
pues no tienen mas que hagan: 
5  Masenfeñaroshe aquien temays: Te= 
med á aquel á defque ourere muerto, tie= 
ne poteftad de echar ¡enel quemadero:an-¡G.enfa 
fos digo,A elte remed. ¡gsicona 
6 *Nole venden cinco paxarillos por *Mat:1o,29 
dostblancasty vno deellos no efá olui- +S:af- 
dado deDios. “is 
7 Yaun los cabellos de vueftra cabeca, 
todos,eflán contados.no temays pues:des 
mas cltima foys vy/otros muchos paxari- 
llos. Ns 
8 *Pero digohos quetodo aquel 4! me*Arr.9,26, 
confeffáre delante de los hombres,tambié Mat. 10,32, 
el Hijo delhombre lo confeffará delante 2.1/M2:12> 
delos Arlt SS 
9 Mas elque me negáre delante delos ,y;; 
Nomkcó Tata raco dinos ARCA 
geles deDios. ra Darák 
10 + Y todoaquel quen dize palabra có: timonio 
tra el hijo del Hombre, lerleha perdona- gloriolo. 
dozmasálque blafphcmáre contra el Efpi- ¡5/4 Me, 
ritu Sanéto,no leferá perdonado. Lord 
11 PY quando os truxerená las Synogas, +Mat 12,51 
yilos Magiftrados y Poreltades,no elte- Mar.3,18, 
ysfolicitoscomo, o queayays derefpon- 1.104 5,16, 
derso que ayays de dexir. 5 Or, dirá 
12 Porqueel ser Sanéto os enfeñará 2180: 
enla mima hora lod ferá menefter dezir. 9 AYperdó 
13 4 Y dixolevno dela compaña, Mael. Fog, o, 
tro,diá mihermano que parta conmigo la ¿y, 
herencia, Lay. 13,128 
14 Miedo Eon re quisnapas (y 
fo porjuez o partidor fobre vofotros? 
19 Y dixoles, Mirad, y guardaos de [to- 
da] auaricia; potfuocnl abundancia de 
cadawno,de las colós $ pofleeseftá fi vida. 
16 — Y dixoles vna parabola, diziendo, 
*La heredad de vn hombre rico auia lleua- + Eccló ra, 
domuchos frutos: m7. 

y Y 
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17 Yel penfana détro de fi diziendo, Que 

haré queno rengo donde junte mis frutos? 

18 Y dixo, Efto haré:derribaré mis alho- 

lies,y edificarloshé mayores: y allijuntaré 

todos mis frutos y mis bienes. 

19 Y diréá mi alma, Alma, muchos bie- 

nes tienes en depolito para muchos años: 

repofate,come, Ens. huelgate. 

20 Y dixole Dios,Loco ella noche*buel- 

end pedir tu alma der; y loque has apa- 

re ado,cuyo ferá? 

z  Anfies elque haze para (i theforo,y no 

bere. 9,3. esricoben Dios. [ Elque tiene oydos para 
nielrico en oyr,oyga.] 
Cas ¿ique- 22 Y dixoáfus Diftipulos, * Portáto os 
Amat, digo,No elteys folicitos de vueltra svida, 
Arpa que comereys; ni del cuerpo, q vellireys. 
Psgpas. 23. Lavida mas es 4 la comida; y el cuer- 
€ G.alma, Po,que el veflido. 

HH 24 — Confiderad los cueruos:quen: fiem- 
bran,niiegan:que ni tienen cillero, mial- 
holi: y Dios los aliméta:quanto de mas el- 
tima loys volotros que las aues? 

25 Quien devofotros podrá con/4 foli- 
citudañedirá fucÑatura vn cobdo? 
26 Pues fi no podeys aunloquees menos, 
para que eltarcys folicitos de lo demas? . 
27 Confiderad los lirios,como crecen:no 
labran,ni hilan:y digo hos, ni Salomó có. 
toda fu gloria fe viftió como vno deellos, 
28 YfankvileDiosálayerua, queoy 
eftá enel campo, y mañanaes echada en el 
horno, quanto masá volotros hombres de 
poca fe? 
29 Vofotros pues no procreya Gayays 
le comer, o queayays de beucr,y no an- 
dDadofos deysdeleuados ; 
"na prouid, 30 Porque todas eftas cofas las gátes del 
y portanto mundo las bufcan ; que vueftro Padre fabe 
<ongoxoía que aueys menelter eftas colas. 
mentefoli- 31. Mas procurad el Reyno de Dios,y to- 
sitos... daseflas colas os feran añedidas. 


4 Morirés. 
periph. de 
la muerte 
del hóbre. 


e Condició 2" : b 
2 lo temas,ó manada“pequeña, porá 
detaleleós Padre ha parido daros Keynes 
numerouo 33 *Védes 


loque poleas y dad limof: 

o enla c- na:hazeos bolías que no fe enuejecen,the- 

fima,enre foro enlos cielos que nunca falta: donde 

fpeáo. del ladron no llega,ni polilla corrompe. 

oy ae 34 Porque donde cfta yueltro theforo, 

re alli tambien etará vueítro coragon. 

atic1o:35 4 *Elten ceñidos vueltros lomos, y 

TL. vueftros candiles encendidos. 

Wa, Ped.13 36 Y vofotros  femejantesá hombres 4 
efperan quádo fu feñor ha de boluer de las 
bodas: para que quando viniere, y tocáre 
luegole abran. 

37 Biéauenturados aquellos fieruos, los 
quales,quando el [eñor viniere,halláre ve- 


r 
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lando.decierto os digo, queelfe ceñirá, y A 
hará que fe fientená la mefa , y/paando fOtlicas 
les feruirá. ¡rec e 
38 Yaungvengai la fegúda vela,y aná 
vengaála Aa vela, di puerto 
bienauenturados fon los tales (ieruos...—4yr ria 
39. *Efto empero fábed, quel upielTeel Yaga, 24, 
adre de familia que hora auia devenir el ¿;, 
Econ, velaria ciercaiente y 00 dexaria Apucró,uo 
minar fu cafá- 
40. Vofotrospues tambien eftad ¿perce- 
bidos:porque ¿la hora queno penfays, el 
Hijo del hombre vendrá. , 
41 Entóces Pedro le dixo,Señor,dizes el 
ta parabolaá nofotros, o tambien ¿todos? 
2 Y dixo el Señor, Quien es eli mayor 
domo fcl y prudente,Al qual elfeñorpon- 
dra (obre 'A 
déJu racion? 
43 Bienauenturado aquel hieruo,ál qual, 
quádo el feñorvsiere,halláre haziédo anúí 
44. En verdados digo, que ello pondrá” 
fobre todos us bienes. 
45 Mas Gieltal Greruo dixere en fucora- 
gon, Mi feñor fe rarda de venir; y comégá- 
reá herir los fíeruos y las criadas, yá co- 
mer, y á bruer, y á borrachcar, 
46 Védrá el feñor de aquel Geruo el dia + Excomnt 
elno efpera,y á la horag elno fabezytapar- garloha de 
tarloha. y podralía fugremcó los infieles, fa familia, 
47 Porque el ieruo que entendió la vo. 15u condi: 
Jútad de fu feñor,y no/e apercibió, ni hizo 57" 6. (a 
conforme fuwoluntad,(erá agotadoPmu- poo, 
cho. m Conlos 
48 Masel queno entendió, y hizo9porá que rebela 
feragotado,fera agotado Ppoco . porqueá ron contra 
qualquier que fue dado mucho,muchofe “+ A 
rá buelto ¿demandar deel: y alque enco- "de mu 
mendaron mucho, %mas ferá deel pedido, oz. 
49 GFuegovineá meter enlarierraz y o G. Colas 
que quiero,Flino que fe encienda? dignas de 
so Empero de baptiímo me es neceffario acc tes. 
ferbaptizado : y como meangultio: halla P G+de po- 
que feacumplido? estad 
51 Penfiys que he venido ala tierra á dar diem deal 
pazéNo,os digo:mas diffenkion. oa 
52 Porque eftarán de aquiadelante cinco fion. 
en vna caía diunlos, tres contra dos, y dos q Swquedel 
contra tres. que nore- 
53, El padre efará divifo contra el hijo,y “Yo 1anto 
el hijo contra el padre: la madre contrala ; Ju ya er 
hija, y la hija conerala madre:la fuegra có- e encendi. 
trafú nuera,y la nuera contra fu fuegra. — do. 

Y dezia tambien á las compañas, *Mat.161, 
Quando vierdes la nuue que fale del Po- 
niente,luego dezis, Agua viene:y esaní, 
ss Y quando fopla TAufrordecis ¿Que 
aurá calor. y ayla. 


¡Godifper 
fadora 


familia,paraque en tiempo les 
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2Delomif $6 Hypocritas , Sabeys examinar lafaz 
zao que 3 del cielo y dela tierra, y efte tiempo como 
vofotrosos polo examinays! 
ea 57. , Mas porque aunide volotros milimos 
dichov.sa. Mojuzgaysloqueesjuftot 
keycomo 58. fPues quando vasal Magiltrado con 
luegov.s8. tuaduerfario , procura enel camino deli- 
Mat,5ya5, brarte deelsporque no te traygaál juez, y 

eljuez te entregueál alg >y el algua- 
zil te meta enla carcel. 
s9 Digotequeno faldras deallá hafta d 
ayas pagado hafta el poltrer cornado. 
e CAP. Xi 

Xbhorta al pueblo 3 penitencia por la confidera- 

Eredicimcnpeliodós 

dores, 2. Sana en Sabbado á td 

vefponde la fuperftcion que auia acerca dela ob» 
feruancia del Sabbado. y Qualidades del Enágelio, 

“4 Exhorta dvecebir el Enangelio con prefexs, Cr. 

5.Contra Hero lo procuraua matar, Ce 
3 E efte mimo tiempo eflauanalli y- 
nos quele cótauan delos Galileos, 
, cuya fangrePilato auia mezclado có 
fus facrificios. 

2 Y relpódiendoTefus, dixoles, Penfays 

que elos Galileos,porque han padecido 

rales cofas, ayan fido mas peccadores que 
todos los Galileos? 

3 No,yo os digo: antesfino es emmédar- 

diodos erecereys anís 

4 Osaquellos diez y ocho,fobre los qua- 
bPeccado- les cayo la torre en Siloe y los mató, pen- 
res. fays que ellos fueron mas * deudores que 
todos loshombres que habitácn lerufale? 
5 No,yo os digo:antes fino os emmédar- 
des,todos perecereys ani. 

6 Y dezia*elta parabola, Tenia vno va 
arbol de higuera plantado en fu viña: y vi- 
noá bufcar fruto cnel,y no halló. 
7 Y dixoálviñero,Heaqui tres años ha 
végo á bufcar fruto en ella higuera, y no lo 
d Or-hara hallo,cortala:porá occupará aú la tierra? 
inutil 9 Elentonces refpondiendo,dixole,Se- 
for,dexala aun elte año, halla que yo la el 
caue,y la eftercóle: 
9 YGhizierefruto,bien;y fino, cortarla- 
hás delpues. 
10 4] Y enfeñava on vna Synoga en Sab- 
bados. 
1 Y heaqui vna muger que tenia e(piriru 
de enfermedad diez yocho años: y andava 
agouiada que en ninguna manera podia 
e Ot hol- Cmirararnba. 
12 Y comolefusla vido,llamóla,y dizo- 
le:Muger,libre cres detuenfermedad. 
* 13 Y pufole las manos encima, y luego fe 
enderccó:y glorificavaa Dios. 
14 Y tcipondicado vo principe dela Sy- 
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noga, enojado que lefus vuielfe curado:en 
Sabbado, dixo 3 la compaña, Seys dias ay 
enquetes menelter obrar: en ellos pues tEsficito. 
venid, y fed curados : y no en dia deSab- 
bado. 
15 EntonceselScñorlerefpondió, y diz 
xo , Hypocrita, cada vno de vofotros no 
defata en Sabbado fi buey o fu afo del 
pelebre,y lo lleua á beuer? 
16 Ya.cflahijade Abraham, que heaquí 
¿Satanas la avia ligado diez y. ocho años ¿ 
no convino defatarla deefta ligadura en fNofue 
dia deSabbado? lícito. 
17 Y diziendo ellas cofas,auergonganá- 
fe todos fus aduerfarios: mas todo el pue= 
blo fe gozaua de todas las cofas que glo- 
riofamente eran por el hechas. 
18 q» Y dezia,Aquees femejáteclRey- 11, 
no de Dios,y á que lo compararé? AMat13 3% 
19 Semejantees ál grano de la moftaza, Mar.4u31 
que tomandolo el hombrelo metió en fu 
huerto:y creció, y fue hecho $ arbol gran- ¿ G, en ar- 
de, y las aues del cielo hizieron nidos en bol cc. 
fus ramas. 
20 *Y otravez dixo, Á que compararé *Mat.133j. 
ál Reyno de Dios? 
2 Semejante esálaleuadura,quetomá- 
dola la muger,? la efconde en tres medi- hLaamafa 
das de harina,haíta que todo fea leudado. y embuel- 
22 € *Y polfiua portodas las ciudades U- 


3 MH. 
4 pc ¿enfeñando, y caminando á Jeru- Matgns, 
y Mar. 6,6. 


13 Y dixole vno,Señor,fon pocoslosá fe 
faluan?Y el les dixo, 
24  *Porfiad á entrar porla puerta an- *Mat.7,13 
golta:poráyo os digo,que muchos procu- %Mat7,13 
rarán de entrar, y no podrán. 92541 
15 DelqueelPadre de la familia felevá- *1/al 61. 
táre, y cerráre la puerta : y comengardes ¿100 do 
ear fuera,y tocará la puerta, diziédo,Se- Pares 104 
ñor,Señorzabrenos:y refpondiendo el hos $ yq viene 
dirá,No os conozco dedonde feays: Eccjuntan- 
16 Entonces comengareys  dezir, De- do eo có 
lante deti hemos comido y beuido, y en lo 4 prece- 
nueftras plagas enfeñalte. de£-quído 
27 *Ydeziroshá,Digo osquenoos eo- Visrderd 
nozco dedonde feays:x apartaos de mito- € fenran 
dos ilos obreros de iniquidad. a 
28 Alli ferá el lloro y el batimiento de otrosfere- 
dientes:quando vierdesá Abraham, y ¿L- chados Kc 
fa1c,y á lacob,y á todos los Prophetas en- *Mattu9, 
el Reyno deDios: y vofotros fer echados 3% 
fuera: q 
29 +Yvendrán otros del Oriente, y del (y quando. 
Occidente,y del Norte, y del Mediodia,y vereys que 
fentarfchan á la mela enel Reyno de Dios. £c. amplif. 
30. Fl Y heaqui, que fon poltreros ,losq de la findel 
<ranlos primeros: y ¿fon primeros» losq Y35-3 39 
quan los pollreros. x 4% 
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31 47 Aquel mifmo dia llegaron ynos de 
los Pharileos.diziendole, Sal, y vete dea= 
qui:porque Herodes te quiere matar, 
a S.demiza Ydizeles, Id, y a dezidi aquella zo- 
pere. 1, "ta, Heaqui, echo Dr 
A dE bo fanidades $ oy y mañana, y trafmañana 
Piscuras» foyconfumado. 
€ Oyy quí 33 Empero es menelter que * oy, y ma- 
to yo qui- ñana,y tras mañana camine:porque no cá- 
fiere. — bequepropheramuera fuera deleruíalem 
d ponpnte 34 *Jerufalem,lerufalem, que matas los 
is Prophetas, y apedreas los que fon embia- 
los á ti: quantas vezes quife juntar tus hi- 
mejor. jos, como! el aue 5 fus pollos debaxo de 
Todo efe fus alas,y ? no queñiíte, 
siépo exer- 3y- Heaqui hos esdexada vueltra Cala de- 
cite fegtra- decir falo gueno mevereys, haltag 
odo. Venga tiempo quando digays , Bendito dá 
Saá. «y Viene en nombre del Señor. 


*XMat.2337 
Port CADIT. XIMIL 
O fami. GATA ya hydropico en Sabbado cc. a Exhor- 
gon Sad la pd a ds 
el q 3: Como por auer los ludios deféchado el Enamgelio 
son faftidio,lasGentes fon lamadas 4 el ec. 4. C5- 
diciones mecefJaras del que de veras há de fguirá 
Cirilo, abnegacion de/iy detodolo demas, y a- 
mor 4 la Cru2 Oe, 
Aconteció que entrando en cafa de 
va ENEreUdLor Pharifeos vn Sab. 
badoá comer pá,ellos lo affechaud. 
2 Y heaqui vn hombre hypropico efla- 
ua delante deel, 
3 Yrefpondiendo rrsvs,dixo ¿los Do- 
étores de la Ley,y ¿los Pharifeos, dizien- 
do,Es licito fanar en Sabbado? 
4 Y ellos callaron. Entonces el toman- 
dolo,fanólo, y embiólo. 
5  Yrefpondiendoá ellos,dixo, Elafno ó 
el buey de qual de vofotros caerá eu algu 
poroy eno lo facará luego en dia de Sab- 
ado? 
6 Ynolepodian refponder [en contra- 
rioJi eftas cofas. 
TI, 7 4 Ydixo vna parabolaálos combida- 

i Amausn. dos,atténto como tefcogian los primeros 
afsientos á la mefa,diziendoles, 

8  Quádo fuerescombidado de alguno ¿ 
bodas, noteafiientes en el primer lugar: 
porque porventura otro mas Nebirado á 
tuno fea combidado de el: 

9 Y viniendo el quetellamóariy 3el, 
tediga, Dalugar á efte: y entonces co- 
miences con verguenga átenerel poftrer 
lugar. 

*Pro.25,7. 10 * Mas quando fueres llamado, vé,a£- 
fientate en el poftrer lugar: porque quan- 
do vinicre elque te llamó,te d1ga, Amigo, 
fubearriba.entonces aurás gloria delante 


y 
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delosá juntamente fe afsientan á la meÑ. 
n * Porque qualquiera que fe enfalga, *AbaS,14, 
ferá humillado: y elquefe humilla,ferá en. Mall 2312. 
falgado. z 
1 Y dezia tambien álque lo auia combi- 
dado, + Quando hazes comida ó cena, no «Toby, 7, 
llames á tus amigos, nid tus hermanos, ni Prox,3, 9. 
A tus parientes,niá tus vezinos ricos:por= 
qu tambien ellos no te bucluaná combi- 
sy tefea hecha pagas 
13 Mas quando hazes yanquete, llama a 
los pobres,los mancos,los coxos , los cie- 


BOS, ás bi tas 

14 PY ferásbienzuenturado, porqueno Y ie 
te pueden pagar:mas fertchá pagado Bnla Menuda 
tefurrecion de losjuftos « a 
15 G Y oyendo cho vno delos que jun Grecebire 
tamente elfauan fentados ¿la mefa,dixo- —1IL 
le,Bienauenturado ! elque comerá pan en 1Elqueferá 
el Reyno delos ciclos. cóbidado 
16 Elentoncesledixo,k Vin hombre hi- Ss 
zo M vna grande cena,y” llamó á much a 
17 Y á lshora dela cenaembiófuÑier- mn Va gran 
uo dezirálos cóbidados, Venid, que ya vanquéte. 
todo ella aparejado » nCombidó 
18 Y comengaron todos % ¿vnad efcu- o No dize 
farfe.El primero le dixo, He compradovn vidad de 


corjo,y he meneferde falr,y verlosrue. ESMPos 
gote que me ayas por efcufado. be 


19 Yelotro dixo, He comprado cinco porrazo- 
yuntas de bueyes, y voy á provarlos: rue- nes dificrés 
gote que meayas por elculado . ser comin 
20 Yelotro dixo,Heme cafado,y portá- Púslt4»3» 
tono puedo venir. 
21 Y buelto el fieruo,hizo faber ellas co- 
fas á fu feñor. Entonces el padre de la fa- 
milia, enojado, dixo áfisieruo, Vé prelto 
porlas plagas, y por las calles de la ciudad 
y mete acá Jos pobres,los mácos,y coxos, 
y ciegos. 
22 Y dixoel ficruo, Señor, hecho es co 
mo mandafle:y aunay lugar. 
23 Y dixo el feñorál ficruo,Vé porlos ca- 
minos,y porlos cercados, y Ptuergalos á y Importe 
entrar,paraque fe hincha mi cala, malos 2. 
24 Porqueyoos digosquenioguno dea. Timuquto 
quellos varones que fueron llamados, gu£: 
tará mi Cena. 
25 (Y muchas compañas yuan conelsy. TITT, 
boluiendofe dixoles, Ar. 9. 230 
26 *Sialguno vieneámi,y no aborrece Y16 24. 
A fupadre,y madre, y muger,y hijos, y her Mat. 10,13 
minor, y hermenas y aun tambien Wu vi- ¿G/a 
da,no puede fer mi Difcipulo . eS 
27 *” Y qualquieraqno tracfucruz,ywie [70 
neenpos de mino puedefer mi difespalo. y ep 
28 * Porque qual de vofotros queriendo cio y de re- 
edificar vna torre, no cuéta primero ER pofo. 

. tado 
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tadolos gaftos [que fon necefarios,]? ara 
ver fitiene para acabarla? 
19 — Porádeípues queaya pueño el fun= 
damento, y no puedaacabarla, todos los- 
¿lo vieré,no comiencéa hazer burla deel: 
3o Diziendo, Eflehombrecomengó á 
edificar, y no pudoacabar. 
31 O,qualrey, auiendo deyr24 hazer 
2 0, dar E%erracontra otro rey,fentandofe prime- 
Dalla ro 5 no confulta, fi puede falirál encuen- 
Y. Or. no tro con diez mil álque viene contra el con 
pienfs. to- yeynte mil? 
macófejo. 32" Otramente, quando aun el otro eftá 
dife poco pos eablladale ens 
baxlida. 
es.cimenel 33. 5 Anfi pues qualquiera de vofotros 4 
terGconí- norenuncia ¿todas las colas. que poffee, 
dercysla no puedefer mi Difcipulo. 
<ondicion 34 *Buenzcs la fal:mas fila fal fuere del- 
de uefa, vanecida,conque fe adobarát 
A y Ni parala tierra, m para el muladar es 
Suera des. Dueva: d en la callela echan. Quien tiene 
*Matt,5,13. Oy dos para oyr,Oy ga. 
Mar. 6,50. 


aG.f CAPIT. XV. 
pra Aincomparable charidad de Dios en bufcar y 
L finas lpeccador perdido declara ol Señor por 


tres parabolas, 1. Dela oueja perdida bu/rada del 
pio pastor. 2. Dela drachma bujcada dela mu- 
ver. 3. Del Padre que recibe y haze fielta dl hijo 
fiador de fu bienes, mas quefe buelneá el com 
conocimiento de fu pescado cre. 
A A á Llegavanteá el todos los publi- 
los "publi canos y peccadores ¿3 oyrlo. 
CaCIAbOS 2 Y murmurauan los Pharifeos y 
gos y pe- los Eferibas, diziendo ,f Efteálos pecca- 
chos, ofi dosrecibe,y con ellos come. 
sio emibcer y « Y el les dize eta parabola, diziendo, 
ediofoyin 4 Quehombre de vofotros. teniendo 
16 Porque “ico oUtejas,(i perdiere vna deellas, no de- 
elledcc. xa las nouenta y nueue en el defierto, y vá 
% Mat.8:a á laque e perdió,haltaque la halle? 
5 Y hallada la pone fobre fus ombros 
gozofo? 
q Ogoss Í Y viniendo ácafa,junta ¿los amigosy 
E.cónigo. 3 los vezinos,diziendoles,$ Dadme el pa- 
ra bien:porquehe hallado mi queja que fe 
auia perdido? 
7 Digohos,quean( aurá gozo enel cie- 
Poco: lo dewn peccador que Hfe emmienda mar 
cias que de nouenta y nueuejuftos, que no han 
O,penité- mencfter iemmendarfe. 
q 8 q O,que muger que tiene diez drach- 
mas, li perdicrela vna drachma,no encié- 
de el candil, y barre la cafa,y bulta con di- 
ligenciashalla hallar: 
9 Y quando la ouiere hallado, junta las 
amigas y las vezinas, diziendo , Dadme el 
para bien: porque he hallado la drachma 
asa perdido. 


hO,queha 
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10 Anfi,os digo, Gay gozotenlos An- Y G delite 
o le yn peccador quefe em- oo He 
mienda. 
um 45 leé,dize, Vn hóbre tenia dos hijos: 
1 Y elmasmogo deellos dixoá fu pa- 
dre:Padre, de me la parte dela hazienda 
me pertenece: Y el les repartió la hazienda, 
13 Y delpues de no muchos dias, juntádo y Harjédoz 
lo todoel hijo mas mogo, partióle lexos, lo todo dia 
A vna prouincia as y alli defperdi- nero. lo4 
ció fu hazienda m biuiendo perdidaméte. le cupo: 
14. Y defqueloyuo todo defperdiciado, ' Cañádo 
vino vna grande hambre en aquella pro- ¡Sc rer 
vincia:y comencóleá faltar, doi 
y Y LE sy a llególbdmao de lor Gudac torio 
danos de alla tierra, elqual lo embió ¿fu enlocurasa 
cortijo paraque apacentalle los puercos .. 2 Pufofe 
16. Y delfcaua henchir fl vientre delas “liada 
mondaduras que comianlos puercos:mas o Orcierta 
vadie fe lee dava: ode 
17 Yboluiendo en6,dixo, Quantosjor- puercos co 
naleros en cala de mi padre tienen abúdá- movcllotas 
cia de pan,y yo aqui perezco de hambre. $. 
18. Leuantarmehó,y Jrés padre,y de- 
zirlehé: Padre,peccado hé? contra el cie. p_. Contra 
Dios,y Bega 


¿y 
22 Mas el padre dixo á fus ficruos,Sacad 
[luego] ? el principal veftido, y veftildo: q G.Elpri- 


mervelk. 


* poned anillo enfi 
poned anillo en fu mano, y gapatos en Sl 


lus pres. 
13 Y tracdelbezerro* gruefo, y matal- 
do:y comamos, y hagamos vanquete » 
24 Porque elle mihijo muerto era, y hi 
rebiuido:auiafe perdido, y es hallado . Y 
comengaroná hazer vanquete. 
15 Y fuhijoel mas viejo eftaua en el cá- 
po,clgual como vino, y llegó cerca de ca- 
$a,0yS * la cymphonia y las dangas . tOtla mue 
26 Y llamádo vno delos ieruos, pregú- fica. . 
róle que era aquello. 
27 Yelledixo,Tuhermano es venido:y 
tu padre há muerto el bezerro grueffo,por 
auerlo recebido faluo. 
28 Entonceselftcnojó, y no queriaen- 
trar.El padre entonces faliendo, rogauale 
entra. 

29 Maselrelpondiendo, dixo al padre, 
Heaqui,tantos años háque te firuo,Gnun- 
cahetrafpalfado tu mandamiento, y nun- 

ca 


4 Oyengor 
dado, Ha 
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H ca me has dado vn cabrito para haga vá- 
quere con misamigos . 
30 Mas defque vino efte tu hijo, que há 
englutido tu hazienda con rameras , hasle 
matado el bezerro gruello. 
31 Elentoncesle dixo, Hijo tu fiempre 
eftas cómigo,y todas mis cofás fon tuyas. 
32 Mas hazer vanquete y holgar mos era 
meneller: porque tfte tu hermano muer- 
Ñ era, y rebiuió: auiale perdido, y es ha- 


¿fici la Il. La mijo pr La device 
MATO E 
Dezia tambien a fus Difcipulos: A- 
uajvn hombrerico, clqual tenia va 
mayordomo: y ete fuéaculado de- 
a G.como láte eel ¿como difsipador de fus bienes. 
ue oviefle 2 Yllamólo, y dizele,Que es cfto que oy= 
: diApado go de ti?dá cuéta de tu mayordomia: por= 
* queyano podrás mas fer mayordomo . 
3 Éntonces el mayordomo dixo dentro 
de (,Queharé? d mi feñor me quita la ma- 
yordomia.cauar,no puedo:mendigar,ten- 
gOverguenga. 
4 Yoléloquc haré, paraque quando fue- 
re quitado le la mayordomia, me reciban 
enfis calas. 
5 Yllamandoá cada vno de los deudo- 
res defufeñor,dixo ál primero, Quito de- 
uesá mifeñor? 
6 Yeldixo,Cienbatos de azeyte.Y,di- 
xole,Tomatu obligacion, y fientate pref- 
to,y clcriue cincuenta. E 
7 Deflpues dixo ¿otro, Y tu quanto de- 
ves? Y el dixo,Cien coros de trigo. Y el le 
dixo,Toma tu obligació, y elerive ochéta. 
b Arrva. 8 Y alabó el feñorál mayordomo ? ma- 
G. deini lo,porauerhechoprudétemente: porque 
quidad. M. loshijos decfte glo mas prudentes fon $ 
«G.gentra los lujos de luz enfu< genero. 
gonpueds 9 Y yo os digo,Hazeos amigos delas ri- 
fe referir 3 ddemaldad áquádocos fal 
Tos vuosy 3 guezas dde maldadiparad quádo“os ale, 
losotross. — feays recebidos enlas moradas eternas. 
d Malas. 10  Elqueesficlenlo muy poco, tambié 
arr-8,14:<% en lo mas es hicl : y el Gen lomuy poco es 


pinzs.—— injuñio,tambienen lo mas es imjulto. 
€S.elbien, : 

aiii» 51 Pues Genlas malas E riquezas no fuel 
dav... tesficlos, loque es verdadero quien os lo 


1G.os reci- confiaral 
ban« 1 Y fienloagenono fueftes fieles, log 
g S:mamo es yueltro quien oslo dara? 
qe *Í 13 + Ningú Geruo puede feruir á dos fe= 
dea 4 Gores :porque ó aborrecerá al yno y ama- 
524 ra ¿lotro:ó fe allegará al vno,y menofpre- 
ciaráál orro «No podeys feruirá Dios yá 
Mamona. 


14 Y oyantábicnlos Pharilcos todas el: 
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tas cofas, los quales eran auaros : y burla- 
uan deel, 
15 Y dizelos,Vofotros foys los os jul 
tificays á vofotros mifmos delante de los 
hóbres:mas Dios conoce vueftros corago 
nes: porá loque los hóbres tienen por fu 
blime,delante de Dios es abominacion. 
16  *LaleyylosProphetas, hafta loan: *Mat.11,ta 
defde entóces el Reyno de Dios es hannú 1 G.cuígo- 
ciado,y quienquiera lo acomete. lizado, in 
17 + Empero mas facil cofa es + perecer ¡Yendo 
el cielo yla tierraque ! perderíe vna tilde pun" 
delaley. za HN 
18 Qualquiera queembiaá fu muger: y elfuerga. 
le cafá con alt :y elg fe cala con *Mat,siza, 
la embiada del marido,adultcra. ES 
19 4 [Y dixo otra parabola,]Auiavnhó- 1 Cor. zan 
Brerico,á fe vellia de purpura y delino 4» [Span 
no,y hazia cadadia vágre efplendidaméte» y. ¿er saw 
20  Aujatábien vn mendigo llamadoLa- liada. Píala 
zaro,elqual efavacchado á la puerta"? de 119, 152. Ga 
elleno de llagas: cstrulien 
21. Y delleando hartarfe delas migajas q 'istras Hr. 
cayan dela mefa del rico: » y aunlospe- "y" 
rros venian,y le lamian las llagas « ms ddr 
A .. . del ri 
23. Yaconteció que murió el mendigo, ;o. 
y fue llcuado porlos Angeles 9 ál regago. n Quesun 
de Abraham:y murió tambió el rico, y fué los perros 
fepultado. * tuulcran de 
23 Y encllofierno,algando fus ojos ,ef-:*l miferi- 
taudo enlos tormentos, vidoá Abraham ¿Gay 
0 al fcno. 
lexos,y á Lazaro en foregago . EA 
24 Entonces el,dádo bozes,dixo,Padre compañía 
Abraham,té mifericordia de mi, y embiaá deAb. don 
Lazaro moje la punta defudedo en + devan1o- 
wa, y refrefá mi lengua: porque foy ator- LOs usver: 
opto pas 
25 Y dixole Abraham,Hijo, acuerdate 4 pO4.fude- 
recebiíte tus bienes en tu vida, y Lazaro do poftre- 
tambien males : mas aora cfte es cófolado, ro. | 
y tuatormentado » 
16. Y demasdetodo cfto,vna grande fi 
maclta 1 cófirmada entre nofotros y YOL- y Pueñacó 
otros, losá quilieré palíar de aquia vol firme cata 
Otros,no ade aade alli palfaraci. — todeDios, 
27 Y" dixo,Ruegote pues padre, quelo 
embiesála cafa de mi padre. 
28 Porátengo cinco hermanos,paraque 
les protelte: porque no vengan ellos tam= 
bien en efle lugar de tormento . 
29 Y Abrahamledize,A Moyfen y á los 
Prophetas tienen,oygan ellos. 
jo Elentonces dixo,No, padre Abraház 
mas fialguno fuere á ellos delos muertos, 
5 (ecmmendaran. 
31 Mas Abrahále dixo,Sino oy éá Moy- 
en y alos Prophetas, tampoco le perfua- 
dirán, (alguno fe lcuátáre delos a 
£ 
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penitcacia. 


151 
CAPIT En L la 

Ela correcion fraterna. 2. De la potencia. 
Des seme pa Leprofosde los ala elvnof- 
do, que era Samaritáno y bueluea baxrle gracias. 

fmatabr. De fuprimera y fegunda venida 5. 

Meg 4r «A fus Difcipulos dize, Impofsible 

1 es que novengan elcandalos:mas ay 
de aquel por quien vienen. 
2 Mejorlefuera,(i vna muela de vamolino 
deafno le fuera pueftaal cuello , y fuera e- 
chado en lamar , que cfcandalizarvno de 
eltos pequeñitos. 

AMataaB,21 ¿  fMirad por vofotros. Si peccáre córra 
titu hermano,reprehédelo:y k fearrepin- 
tiere,perdonale. 

Miatasar ¿ ¡Yi Getevezesál diapeccáre cótra ti, 
flete vezes ál dia fe boluicreá ri,diziédo, 
'efamesperdonale. 

s Y dixeron los Apoftoles al Señor, 

Augmentanos la fe. 

+ Maras, $. "Entonces el Señor dixo, Si tuvielfe- 

20. desfecomovngrano de moflaza,diriades 

3 Ot. mo- ¿cfleafycomoro, Defarraygate, y plátate 

ral. en la mar, y obedeceros ya. 

b Gañan,o 7. Y qual de vofotros tiene vn icruobque 

palora — ara, oapaciéra, que buelto del cápole di- 
galuego,Palfa,Gentate á la mefa? 

RS Nole dize antes, Aderega que cene, y 
£Guciñetes carremangate, y irueme halta que aya co- 
mido y beuido: y defpues decfto cume tu 

y beuct 
9 Porventurahaxe gracias ál fieruo por- 
uehizo loquele auia fido mandado?Pica 

lo queno. 

10  Anfitambien vofotros, quádo ouier= 

. deshecho todo loque os es mandado, de- 

4Sinmeri- z¡d Sieruosdinuriles fomos:porque loque 

to.yd eo q A de Y A) 

reípódelo. Yeuiamos de hazer,hezimos. 

e TE 4 Y aconteció que yendo el áJerufa- 

Porgzc. Jem, paffaua por medio de Samaria, y de 

MI. — Galilea, 
1 Yentrando en tnaaldea, vinieron le 
al encuentro diez hombres leprofos : los 
quales fe pararon delexos, 
$ Y algaronlaboz diziendo,Tefus Mael- 
tro,ten mafericordia de nofotros. 

d 14 *Los quales como el: vido,dixoles,Id, 
Len.14,% moftraos alos Sacerdotes. y aconteció, 

que yendo ellos,fueron limpios. 

15 Entonces cl vno deellos, comofe vi- 

do que eralimpio, boluió , glorificando a 

Diosá gran boz. 

16 Y dermibóre fobre fu fiz 3 fus pies ha- 

xiendole gracias: y efte era Samaritano. 
nota y efondiendoTefas, dixo; No fon 
diez los que fueron limpios ? y los nueue 
toc hallado dendeztan? 


“No yuo quien boluiefle y dielfe glo- 


11S 


qua de, 18 
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riaá Dios, 00 eftecftran, > 

19 Y dixole, Leuantate,vete: tu fe te ha fSanado. 
faluado. 7 

20 4 Y preguntado de los Pharifcos, 

quando auia de venir el Reyno de Dios, $, Sora q 
refpondióles,y dixo,ElReyno de Dios no «los penía 
vendraBmamifiello. van.G.con 
21 Ni dirán,Helo aqui, o heloalli: por- obferua- 


á i cion. 
a el Reyno de Dioshentre vofo- Ri S ito. 
22 Y dixo dfusDifcipulos, Tiempo ven- Js esas. 


drá quando delítareys ver yno delos dias 


del Hijo del hombre, y no lo vereys. 
37, ¿Ydesiros lanjUelo aquí, ohelo a- Pital 
11iNovays,ni ligays. 


Mar, 
be; Porque comoel relampago que rel- od 
ani 


r ¡dece dela region de debaxo del cie- 

loy refplandeceen loque efá debaxo del 

cielo , anfi tambien ferá el Hijo del hom= 

bre en fu dia. 

15 Mas primero es menclter que padez= 

camucho, y ferreprouado decfta genera» 

cion. 

16 +Y comofueenlos dias de Noe, anfi 19e%.7, $ 

tambien ferá co los dias del Hijo delhom- My4243%- 

bre; 1.0ed,3,20, 

27 Comian,beuian,maridos tomavan mu- 

geres y mugeres maridos, hafta el día que 

entró Noe enel arca: y vino el dilunio , y 

deftruyó i todos. 

18 Anfimifmotambien como fue enlos 

días de Lot: comian, beuianz comprauan, 

vendian:plantavan,edificavan: 

29 tMas eldia que Lor alió de Sodo- 1919124» 

mayllouió del cielo fuego y afufire, y del 

truyó átodos: 

30 Comocttoferá el dia que el Hijo del 

hombrefe manifeftará. 

31. Enaquel dia,el que eluuierchenel te- h Enel aque 

jado,y fusi alhajas en cala, no deciendai tc». 

tomarlas: y elque enel campo, aníimilimo NS valOs 

no bueluaatrás. +arr 

32 Tacordaosdelamnger deLot.—— Marigaa, 

33. Qualquiera que procurárefáluar ff Mare, 837. 

vida, la perdera: y qualquiera que la per- log», 12,25. 

diere la faluará. 1 G.fual» 

34 tDigo os quem aquella noche efta= ma. * 

rán dos en vna cama:el vno ferá tomado, y | G-laviui- 

elotroferá dexado. a 

31 Dos mugeres eftarán moliendo jun- 1141-24 

tas; laynaferá tomada , y la otraferá de- sp En aquel 

xada. tiempo tan 

36 Doseftarán enel campo; el vnoferá calamicolo 

tomado,y el otro ferá dexado. 

37 Yrelpondiendole, dizenle,” Don 

de Señor t Y el les dixo , Donde áuniere y Paradon- 

elcuerpo , alli fe jungarán tambien las a- defcran to 

guilas. mado 
Capita 
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CAPI1T, XVIL niño,no entrará en cl. 
DE Lporrucrancia enla oración. 3. Laoració 18 Gltem, preguntóleÉ vn principe di ,, vr 
del bario; la del Publicano3 Recibe lesníe — ziendo, Maeltro bueno, Que hare para 120019 
os da los por figura delos queentrarán en fi Tele — poffecr la vida cterna? A 
fis: 4 Difiales/aclricaentrar enla verdadera 19 Y Tefusll dixo,Porque me dizes bue- ¿5.9 de 


Jglefía,mas á Dios todo espofble, 5 Reuelaafus 


do2e Difcipulos fue muerte y refurrecion , masellos 
deal acidos 6. Dalavióla a vn ciego. 


'em,dixoles tambien vna parabola, 
*Que es menclter orar fiempre, y 
no collar. 

2 Diziendo,Auia vnjuez en vna ciudad, 

el qual ni temiaá Dios,m refpeftauahom- 

bre. 

3. Aula tambien en aquella ciudad vna 

a O, venga biuda,la qualveniai el, diziendo,?Defien- 

imc, y anlí deme de miaducríario. 

a Mas el no quifobpor tiempo. mas def- 

chos dias... Pues decfto dixo dentro de (¡ , Aunque ni 
* temoá Dios ni tengo relpedto 4 hombre; 

5 Toda via,porque efta biuda me es mo- 
lefa, defenderlahé: porque álfin no venga 
y“me muela, 
“6 Y dixo elSeñor, Oydlog dizedel mal 
juez: 

Y Dios no defenderá á fus efcogidos 

noche, aunque fea 

onganime acerca decllos? 

8 Digo hos los defenderá prefto.Empe- 


*Eccl18,22 
Rom. 12,12+ 
yu tes 
$7 


portuna. 
Ot.murmu 7 
redemi,o ce claman ¿el día 


me diffame el 
Nes 


ellos. 


tosjadulteros,ni aun como cfte publicano. 
fadamente 1 Ayuno dos vezes en la femana, doy 
fetenian  Tiezmos de todo loque polleo. 
por juñtos. 15. Mas el publicano eftando lexos, no 
queria niaun algarlos ojos al cielo:mas he 
ría fu pecho,diziendo , Dios, fe propicio d 
mipeccador.. 
14 Digo os Gefte decendió á fu cala mas 
*Arr.14,n, jultificado que el orro:*porque qualquie- 
Matí.ajaa dique tecla er humillado, y el que 
154. fehumilla,fera enfalcado. 
%Mati933 15  qp*Y trayaná ellos niños paraqueles 
Marc.0:53. tocafle : loqual viendolo los Difcipulos,, 
reñianles. 
16 MasTefusllamandolos, dixo, Dexad 
los niños venir ¿mi , y no los impidays: 
porque de tales.es el Reyno de Dios. 
17 Decierto os digo,que qualquiera que 
no recibierc el Reyno de Dios como vn 


L 
£ Que cone 


nolningunoay bueno fino folo Dios. Plaricos, 
20 Losmandamientosfibes, * No ma- odealguna 
tarás,No adulterarás,No hurtarás,No di- Smoga. era 
rás falfo teflimonio,Honrraá tu padre,yá oficio, no 
por dignidad, 


2 h G.que ha 
21 Yeldizo,Todaseftas cofás he guar- send, 
dado delde mi juuentud: y isd 


22! Y lefus oydocfto,dixole, Aun ynaco- *Exo.20,13. 
fa tc falta:todo loque tienes, vendelo,y da 
loálos pobres,y tendrás theforo enel cie= 
lo.y ven,figueme. 

23 Entóces el,oydas eftas colas, fue muy 
trifte:porque era rico mucho. 

14 Y viendo lelus que fe auia entriftecio 
do mucho, dixo, Quan difficultofamente 
entrarán enel Reyno de Dios, los que tic- 
nen! dineros. 

25 Porque mas facil cofa es entrar yn ca» 
ble por vn ojo de vnaaguja , gue vnrico: 
entrarál Reyno de Dios. 

16 Ylos quelo oyan, dixeron, Y quicn 
podrá ferfaluo? 

27 Y elles dixo, Loque esimpofsible a- 
cerca de los hombres, pofsiblees acerca 
de Dios. 

18 »Entonces Pedro dixo, Heaqui , no- * Matt.194 
fotros auemos dexado todas las colas, y te 57: 
auemos feguido. Marat 
19 Y elles dixo, Decierto os digo,4 na- 

die ay que aya dexado cafá,o padres,o her 
manos, o muger,o hijos, porel Reyno de 
Dios, y 

30 Quenoayaderecebir mucho mas en 
elte tiempo , y encl figlo venidero Javida 
eterna, EY 
31 qeY Tefus tomando ¿parte los Doze, cn E 
dixoles,Heaqui.fubimos ¿Jerufilem,y fe- at:2b, 
ran cumplidas todas las cofas que fueron es Y 
eferipras porlos Prophetas del Hijo del E 
hombre. 

32 Porque ferá entregado a las Gentes, 
yn efcarnecido, Y y injuriado, y eftu- 
pido: 

33 Y defquelo ouieren acotado, matar- 
Johanzmas altercerodia relufcicará. 

34 Mas ellos nada decftas cofas enten= 
dian,y efta palabra les era encubierta: yno 
enteadian loque fe dezia. 

35 G*Yaconteció queacercandole el de , Vi. 
Jericho, vo ciego cflaua fentado junto al aras 30 
caminoymendigando. Je 

35. Elqualcomo oyó la cópaña que pa 
faua preguntana que era aquellos! 


¡Riquezaro 


Ot, 
Ped 


y Mário4S> 


37 Y 


“ss EL 
s7 Y dixerónle, que 15 s ws Nazareno 
palaua. 


38 Entonces dió bozes diziédo, 1 s ys 
Hijo de Dauid ten mifericordia de mi. 
39. Y losque yuan delante, reñianle que 
calla(fe: mas el clamaua mucho mas, Hijo 
de Dauid ten mifericordia demi. 
40 1ESVS Entonces parandofe , mando- 
lo traerá (i:Y como el llegó, preguntole, 
41 Diziendo, Que quieres que te haga? 
Y el dixo,Señor,que vea. 

amina 4 Y insvsledizo,? Vee:tufotehi ho- 
chofaluo . ee bo 

Y luego vido,y feguialo glorificando 

bios da el deSOS oo TA 


dió alabanga 3 Dios. 
CAÁPIT. XIX. 
Aconuerfion de Zacheo el Publicano. 2. Por la 


jparabola de las minas encarga á los minifiros 
de fu Iglefa la ios  fiemimisterio, 3. St 
mirada en Terafalem cón la Jolenmidad de verda- 
dero Mefias Crc 


b Paffando BEntrado palfó adelátea Tericho. 
adelante en 2 Y heaqui vn varon llamado Za- 
trócnler. cheo elqual era principe delos pu- 
. blicanos:* y erarico: 
3 Y procurauaverá 1msvs quien fuclie: 
y no podia á cauía de lasmultitud , porque 
era pequeño de eatura. 
Y corriendo delante,fubiófe en vn ar- 
d Cabrahigo para verlo: porá auía de 
big 
paar poralli. > 
5 Ycomovinoña pellogrizsvs, o 
tando vidolo,y dixole,Zacheo date pricf- 
«6. eNtaó fa,deciende: porque oy es menelter 4 po- 
epd.prefen” (e en tu cala. 
sandofe de ¿Entonces el decendió 3priella,y reci- 
JantedelSe y. 
Kor publica Diólo gozofo. 
publica "y viendo efto todos, murmurauan di - 
mente. » li 
fC6forme ziendo que auia entrado a polar có vn hó- 
dla ly.  brepeccador. ke 
Leu.ós  g Entonces Zacheo,* puelto enpie, di- 
ES Forá x041Señor,Heaquí Señor la mitad de mis 
Pr alud Dienes doy álos pobres:y en algo he de- 
Aeitaca. fraudadoa alguno,É lo bueluo con el qua- 
h Zacheo. tro tanto. 
reíponde 3 y YelSeñorledixo,$ Oy há fido falua 
Jacalónia. eftacafa: porquanto tambicoh els hijo 
qe? y de Abrabam: h 
'Matt.18, 2 + Porque el Hijo del hombre vino 3 
e buftar y á falvar loque fe auía perdido. 
1. 4] Y oyendo: ellos eftas cofas,t prof 
SoLo Geuiendo el,dixo vna parsbola  porquan- 
to eflaua cerca de lerufalem: y porque pé- 
di 
ado el 


¿G.fco- $ 
moro» bol 


rado. c 
*G. añidié favan que luego auia de fer manife 
doH.  ReyuodeDios. “| 
Mataj14 12 Y dixo,» Va hombrenoblefe partió 
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á vna prouincialexos para tomar para li el 
reyno,y boluer, 
13 Masllamados diez fieruos fuyos,dio- .. 
les diez ! minas,y dixoles Negoctad entre ! Libra: de 
tanto que vengo. dia 
14 Empero" fus vaffallos lo aborrectá: Jadanos. 
y embiaron tras deel voa embaxada , di- 
ziédo , No queremos que elle reyne obre 
nofotros. 
15 Y aconteció, que buelto el, aviendo 
tomado el reyno, mádó llamar ¿íá aque- 
Jlos Geruos,a los quales auia dado cl dine- 
ro, para faber loque auia negociado cada 
yno. 
16 Y vinoelprimero,diziendo,Señor tu 
mina há ganado diez minas. 
17 Yelledize, Efá bien . Buen ficruo: 
puesque en lo poco has ido fiel , tendrás 
poteftad fobre diez ciudades. 
18 Y vinootro diziendo, Señor tu mina 
hi hecho cinco minas. 
19 Ytambiená efte dixo, Tutambienfé. 
Sobre cinco ciudades. 
20 Y vinootro,diziendo,Señor heaqui 
tumina,laqual hé tenido guardada en vn 
paúizuclo: 
21 Porque vue miedo deti, que eres hó 
bre rezio :tomas loque no puáite,y Gegar 
loque no fembralte, 
22 Entonceselle dixo, Mal iervo, de tu 
bocate juzgo: fabias q yo era hombre re= 
zio, que quito loque no pufe: y que lego 
loque no fembré: 
23. Porque pues no difte mi dinero l vá. 
co: 399 viniendo lo demandar con el lo- 

ro 
La Y dixoálos que cftauan prefentes, 
Quitalde la mina, y dalda álque tiene las 
diez minas. 
25 Y elos Je dixeron Señor, tiene diez 
minas. A 
16  * Porqueyeos digo queá qualquie- Arbre 
ra que A leleradado : mas ¿Ique Matta. 
no tuviere, ? aunlo que tiene leferá q E 
tado, e p o Matta 
27 Ytambieniaquellos mis enemigos, 
que no queriá que yo reynalle fobre ellos, 
traeldos aca,y degollaldos delante de mi. 
18 4 Y dicho efto,yua delante fubiendo 
ilcrulálem. 
19 * Y aconteció que llegando cerca de kMat.212 
Beth-phage, y de Bethania ,ál monte que Bert, 1mm 
fe lama de las Oliuas , embió dos de fus 
Difcipulos, 
30 Diziendo,Idilaldea que ea delan- 
te:en laqual como entrardes, hallareys va 
pollino atado en el qual ningun hombre 
jamas fehá fentado:defataldo,y sudo, 

En 
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31 Y Galguien os preguntáre , Porque lo 
defatays? Dezirleheys an6,Porá cl Señor 
lo há menefer 
32 Y fueronlos queauiá ido embiados, 
y hallaró,como el les dixo, [el pollino pa- 
rado.] 

33 Y defatando ellos el pollino,fus due- 
fos les dixeron,Porá defitays el pollino? 
1 os dixcron , Porque el Señorlo- 

¡4 menelter. 

E 35 *Ytruxcronlod 15 5 vs:yechando 
ellos (us veltidos fobre el pollino, puficron 
encimadibsys. 

36 Yyendoel, tendianfus capas porel 
camino. 

37 Y comollegaffen ya cerca de la decé- 
dida del monte delas Óliuas, toda la mul- 
titud de losDifcipulos gozandofe comen- 

Aaron Jdlibari Dios á granboz de todas 
5 marawllas que auian vilto, 

38 Diziendo, Bendito el Rey que viene 
en nóbre del Señor: paz en el cielo,y glo- 

a Enloscie ria enloaltifsimo. 

9 Entócesalgunos delos Phariltos de 
despiste diatoró Marto sripo- 
hendeá tus Difcipulos. 

40 Yelrelpondiendo,dixoles, Digo os 

que ieñtos calláren,las piedras Clamarán. 

41 Y comollegó cerca,viendo la ciudad, 
Moró fobre ella, 

bO.femó 4, Diziendo,Porquetambiétu, > (fi co- 

dices lo a ocielfes, alomenos en efte tu día * loque 

eno diade foca á cu pazimas aora c/lá encubierto de 
tu vifitació EUS OJOS» 

tu verdade 43 —* Por loqual vendran dias fobre ti, 

ta flicidad que tus enemigos te cercarán con baluar- 

masnola - te:yte pondrácerco, y de todas partes te 
ab 30, 5, Pondran en eltrecho: 

eos 44. Y te dermbarán Atierra:y tus hijos, 

Marcio los elan détro dei: y no déxarán fobre 
“e G.Porg. ti piedra fobre piedra: porquanto no co- 

HL" nocifte el tiempo de tu vifitacion. 

Mat 21 45 * Y entrando en el Templo, comen- 

Marat, 11 ó4 echar fueraá todos los que vendiá y 

comprauan enel, 

x/ai:s67. 46. Diziendoles,+ Eferipto eltá, Mi Ca- 

uklere.7, 11. (a,Cafa de oracion es: * mas vofotros laá- 
ueys hecho cueva de ladrones. 

47 Y enfeñaua cada diaen el Templo. 

»Mat.2113 % mos los principes de los Sacerdotes , 

Mar, 1117 los Eferibas , y los principes del Pueblo 
procurauan matarlo: 

g Ynohallauá que hazerle, porque to= 
d el Pueblo eltaua fufpenfo oyendolo. 
CAPIT Xxx 
Os Sacerdotes piden ál Señor conque amtoridad 
Lecaros el Temblo dc, 2, La parabola de 
la viña 7% 3, Tiemsáile acerca del cributo de Ce- 


5 
y 
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far» 4. Refpondeá los Sadducros acerca de la re 
“furrecion. 5. Vruena com eusdesste teffímonio dea 
Eferiptura la divinidad del Mefias, y asu/a los 
Juyos,que fe guarden de los VlnaraJeos,cmyos ingensos 
ambiciofos deférine. 


* Aconteció vn dia, que enfeñan- *Mat-21,23 


1 do el ál Pueblo en el Templo, y Mar.m27 
e amunciando el Euangelio, Ejun- |, Dádoles 
taronfe los principes de los Sacerdotes, Y nuenas de 
los Efcribas,con los Ancianos, falud-G. es 
2 Y hablanle, diziendo , Dinos conque gl 
poteftad hazes eltas colas: o quienes elg <Ot.fobre 
te há dado eflapoteltad. slvleraa 
Refpondiendo entonces 1Esvs, dixo» 
les, Preguntaroshé yo tambien vna pala= 
brasrefpondedme: 
4  ElBaptifmo de loan eraf del cielo, 0 £ DeDiosa 
delos hombres? como arr. 


5 Masellos penfauan dentro de fi,dizié- 15,18.Peque 


do,Si dixeremos, Del cielo:dirá , Porque Ps 


pues nole creyftes? 
6 Y Gidixeremos,Delos hombres, todo 
el pueblo nos apedreará:porque ea cier 
tos que loan era Propheta . 
7 Yrefpondieron, que no fabian de dó- 
de auia fido. 
8 Entoncesrasvsles dixo,Ni yo os di. 
go conque poteftad hago eltas cofas . 
9 q] Y comencóa dezirál Pueblo ella 
parabola :* Va hombre plantó vna viña, y * 
arrédolaá labradores, y anfentófe por mu le 
chos tiempos. Ya 
19 Yiltiempoembió vn fieruoá los la. M4 
bradores parag le dicffen del fruto delavi- 
ña,os E hiriédolo lo embiaró vazio. 
1 Y£boluióiombiar otro fieruo: mas gG.añidió, 
ellos á efte tambien herido y afrontado Hanú vaa 
lo embiaron vazio. 
n Y boluió i embiaril tercer fieruo, mas 
ellos tambien á efte echaron herido . 
1  Entóces elfeñor dela viña dixo, Que 
haré? embiaré mi Hijo amado:porventura 
quando á.elte vieren,tendrán relpetto . 
14 Maslos labradores viendolo  penfi- 
ron entre (i,diziendo, Elte es cl heredero: 
venid,matemoslo , paraque la heredad fea 
nueftra. 
15 Yechádolo fuera dela viña, mataron- ¿O nunca 
lo.Que pues les hará elfeñor dela viña? — talfés. 
16 Vendrá, y deftrayrá ellos labrado. Xlnzotto 
res:y dará fis viña á otros . Y como ellos/o pe 20 ió 
oyeron, dixeron,* Guarda. E > 
17 Maselmirandolos,dize, Quepueses , pad. 7 y 
logetá eferipto, * La piedra 4 Pcondena- $ Renca 
ronlos edificadores, ella fuépor!cabega ron.dierá 
de efquina? por miley 
18 Qualquierad cayerefobre alla pie- Ínuvi 
dea, (rá ¿bando «mas obre ella pi. 1 Cta 

a 


hCófultaró 
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dra cayere,defínenuzarloba. 
19 Y procurauá los Principes de los Sa- 
cerdores y los Efcribas echarle mano en a- 
quellahora ¿(mas yuieron miedo del Pue- 
blo:)porque entendieron que contra ellos 
auia dicho ella parabola. 
20 4] Y alechádolo, embiaron efpiones 
quefe Gmulaffen juítos : para tomarlo en 
palabras, paraú lo entregallen al principa- 
do y ala porcítad del Prefidente: 

» Matt.12, 21. *Los qualesle pre; untaron,diziédo, 

15. Macltro,fabemos que dizes y enfeñas bió: 

Mar. y Gnotienes refpedtoa perfona: antes en- 

1 Ficlmétce foñas el camino de Dios Y converdad. 

22. Esnoslicito dartributo á Cefar,o no? 

13 Masel, entendida el aftucia deellos, 

dixoles,Porque me tentaysí 

24 Moftradmo la moneda: de quientie- 

e laimagen yla inferipcion? Y relpondié- 

do dixeron,de Celar. 

15 Entonces dixoles, *Pues dad á Cefar 

loquees de Celar:y lug es de Dios,á Dios 

26 Y nopudicron reprehcnder2 fi di- 

cho delante del Pueblo: antes maraul 

dos de fu refpuefta,callaron. 

TIL 27 eE io delos Saddu- 

*Mat.22,23 ccos,los qualesniegan auer refurrecion, 

Mar.12,18 preguntaronle, 

mars: 28 Diziendo,Maeftro, *Moyfen? nos 
bNosdexS efcrivió , Sielhermano dealguno muric- 

Es dep" reteniendo muger, y muriere fin hijos , 4 

fu hermano tomela muger: y leuantefi- 
miente fu hermano. 

29 Fueronpues ete hermanos: y el pri- 

mero tomó muger, y murió in hijos, 

30 Ytomólaelfcgundo: elqualtambien 

murió fín hijos. 

1 Ytomóla el tercero: anfimifmo tam- 
Bic todos fiete: y no dexaron fimiente,y 
muricron. 

32 Yilapoftre detodos murió tambien 

la muger. 

Enlarefurrecion pues,muger de qual 

deellos ferádporálos here la ruuieron por 
muger. 
34 Entoncesreípondiendo1z 5 ys di 
Jóles, e Los hijos decfte iglo toman mu- 
geres,y las cafan: 
35. Maslosque fueren auidos por dignos 
deadlfiglo,y de la refurrecion de los mu- 
ertos,ni toman mugeres,ni las caían. 
36 Porgnopue ok mas morir: porá 
fonigualesá los Angeles:y 16 hujos de Di- 
nde. os quando Y fon hijos de relurrecion « 
furrecion 37 Y Glosmuertos ayan de refufcitar, 
delos jur *Moyfenaun lo enfeñó júto al gargal, quá 
tos. do dizeal Señor,Dios de Abrahan,y Dios 
kExo, 3, 6. de lfñac,y Dios delacob. 
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38 PorqueDios, noes Dios de muertos, 

mas de biuos:porá todos biuen quanto 3 el 

39 Yreípondiendole wnos de los Eferi- 

bas,dixeron,Macltro,bien hás dicho. 

40 Ynoofaronmas preguntarlealgo. — yy 

4 qetaladan Cons dizen queel yyy, 

Chrillo es hijo de Dauid: ca 

42. Yelmifmo Danid dize enellibro de Far, 1235. 

los Plálmos , * Dixo el Séñorá mi Señor, > 109,2 

Afsientateá mis dicítras, 

43 ¡“Entretanto que pongo tus enemi- eO,hafaG 

gos por eftrado de tus pies? ponga» 

44 AnfiqueDauidlo llama Señor:como 

pueses fa bio? (Sus Difcipulos, 

4s Yoyendolo todo el Pueblo , dixo a 

46. *Guardaos delos Efcribas,que quie- *Arr,11:43. 

ren andar con ropas largas, y aman las la- Matt.23.6 

Jutaciones en las plagas : y las primeras (- Mar, 12,38, 

llas en las Synogas : y los primeros afsien= + 

tosen las cenas. 

g Que engluten las cafas delas biudas 

poniendo por pretexto la luenga oració. £G.fimulá- 

eÑos recibirán mayor condenación » a JecnEs 
CAPIT. XXI. dental 

ID des debida ple, A Lar pd 


Er del Eden ciode ic 
'es el mifmo argumento £Ap. encllo 
Mattheo. Es cit e dafitcodo 
Y Mirando, vidolos ricos ¿ echa- fu tiempos 
van fus ofrendas enclarca de laly- FMarc. 1% 
mofna + 4 
2 Y vido tambien yna biuda probrezi- 
lla, que echauaalli dos minutos + 
3  Yidixo, Deverdados digo, guecfa 
biuda pobreechó mas que todos, 
Porque todos eltos y deloqueles fo- 
bra echaron para las offrédas de Dios:mas 
efta,de fu o echó todo fufuftento 4 
tenia. pe Ian 
5 * Y ivnos que dezian del Templo, — 1H 
ISO dehermolás Hed Parr, on 4 
y dones,d1xo, : ME 
6 Ellas cofas que veys, dias vendrán, q Marc.tz mo 
no quedará piedra fobre piedra que no fea 
defiruyda. 
7 Y preguntaronle, diziendo ,Maeftro, 
quando ferá efto: Y que feñal aurá quando 
eftas cofas ayan de comégar Biferhechast ¿ A venina 
8 *Elentóces dixo, Mirad no ltays en- ojacbrecera 
ñados:porá vendrán muchos en mi nó- * Eph.s.6.y 
ie,dizjédo,? yo foy: y el tiempo ellá cer- 21h] 1.3. 
ea,portanto no vays enpos deellos. h Sael Chrif 
9 Empero quádo oyerdes guerras y £c- 2 
disiones,no os efpanteys: porque es me- 
nefter Goflas cofasÍ acontezcao primero. iS: feanbe 
mas no luegora la fin. st 
10 Entócesles dixo, Leuátarfehá gente 
contra gente, y reyno contrareyno: 
um Yaurágrádes terremotos en cada lu= 
gar 


161 


a G.clpan- gar, y hambres,y peftilencias: y aurá 2pro- 
som venado cáñeddado: 
3 12” » Masantes de todas eltas colas os e- 
!>9+ charán mano, y pegan entregando» 
hosálas Synogas y ¿las carceles,trayédo” 
hosálos reyesy ¿los prefidentes por cau 
fade minombre. 
Bs.devuef1z Y feroshá eo P para teftimonio. 
sraferyde14 -* Poned pues en vueltros coracones 
fuimple-. deno penlár antes como ayays de relpó- 
L. 
a 15 Porqueyoos daré boca y fabiduria, 
Marzo de no podrán refitir ni contradezir 
E todos losque fehos oppondrán. 
FMalt:10,16 Mas Ley entregados aun de vue 
3o. tros padres, y hermanos, y parientes, y a- 
“k Matt.1o, migos: z matarán de vofotros. 
" Y fereys aborrecidos de todos por 
£ En vic caufa de mi nombre, . 
iy 18. Y Mas vn pelo de vueltra cabega no 
y. perecerás 
¿G.almas.19 * * En vueltra paciencia pollecreys 
H. vueltras d vidas. 
*Matt,24, 20 + Y quando vierdes ATervíalem cer- 
S cada de exercitos, fabed entonces que lu 
Maray14: deftruycion ha llegado. 
ade a Entonces losque eltuuieren enludea, 
surten. huyganálos montes:y losque ¿Quieren en 
£S.de le. medio declla, vayanfe : y losú en las otras 
rufalem, -regiones,no entren en ella. 
gCafligo 22 Porque eltos fon dias de venganga: 
0 Dios. paras nie cumplan todas las cofas que el 
PA e tan elcriptas. 
denciede 23 Masay delas preñadas y de las $ criá 
Diostes enaquellos dias;porque aurá apretura grá 
tiene fs» de fobre la tierra, y $ ira enelte pueblo. 
lado para 4. Y caeránafilo de efpada, y ferán lle- 
dominéy. yados captiuos portodas las naciones 7 
PA ¿me Terufalem ferá hollada de las Gentes hal- 
excion de taqueb los tiempos de las Gentes féan cú- 
Las Gentes, Plidos. 
1. 25 4—* Entonces aurá feñales en el Sol,y 
*fa1310. enla Luna, y en las eftrellas : y en latierra 
Fxe.32,7» apretura de gentes i porla confuñó del fo- 
Mat:24+19 nido dela mar y delas ondas. 


Mara3:24 16 Secandofélos hombres á caufa del te- 
¡Otpor 
falta de cb- 


MMato14o! 
Mara 


mor y dela efperanca de las cofas d fobre- 
fijo, refo- "édrán t ¿laredondez de la tierra:porque 
nando la las virtudes delos cielos ferán cómouidas. 
mary las 17 Y entoncesveránal Hijo del hóbre,G 
ondas. — védráen lanuuecon poreftad y magefa 
tAtodocl grande. 

mando: 28. Y quando eflas cofas comengaren!3 
RÓS, > hazerfe,mirad, y leudtad yueltras cabegas, 
imBroran. *porquevueltra redécion eftá cerca. 
aSinGna- 29 Y dixoles tambiévna parabolaMirad 
dicosen- la higuera y todos los arboles: 

3o Quando ya"imetésviédolos,tdevof: 


SEGUN $ 


LvcAas 16% 
otros mifimos entédeys Gel verano eftá ya 


cerca: 
31 Ank tambié volorros,quando vierdes 
hazerfe eltaz colas,entédedog efá cercael 00,40 
Reyno de Dios. Uegsdo, 
32 Dezierto os digo,¿ no pallará elta ge- 
neracion,haftag todo feahecho, 
35. Elcielo y latierra pallarán, mas mis 
palabras no pafarán. 
34 q * Y mirad porvofotros, q vueítros I1IIL, 
coragones no lean cargados de glotonia y *Ró, 13,13. 
embriaguez, y delos cuydados deefta vi- 
da;y véga de repéte fobre vofotros adldia, 
$ Porá como yn lazo védrá fobre todos 

losq habitá fobre la haz de toda la tierra. P S-1os4 
36. Velad pues orando todo tiéposG(e- fugr 
ays auidos dignos de euitar todas e/las c0 q. dcieng 
fas G han Y de venir:y de eftar en pie delan- añiéto.Ho 
te del Hijo del hombre. q G.defera 
37 Y enfeñaua entre dia enel Téplo:y de 
noche,faliédo eflauafe enel monte ¿fe lla- 
ma delas Olivas. 
38. Y todocl pueblo venizáel por la ma. 
ana para oyrlo en el Téplo. 

y a soe e 
concierto rara entregará Christo, 

E Te nitinción de lá Sanéló Cena. 3. AS 
añ difputá los Difcipulos La tercera vex del primato 
ot. 4. Predixg á Pedro que le ania de negar: y 8 
los dema, que les [perú grades calamidades y peli 
guor 5. Suoracó enel huerto fu fudor de fan= 
Grey faconfuelo de cielo. 6. Esprefó. y. Eslle= 
Sado á cáfí dd Pontifice,dondees negado de Pedro, 
injuriado delos mimúitros, y examinado del Ponti- 
ficey deficoncilio. 

» Eftaua cercacl dia de la ella de- *Mat.26,1, 
los Panes fín levadura, $ fe llamala Marcs1guu 
Paícua. 

2 Y los principes delosSacerdotes y los 

Eferibas procurauan como lo matariá:mas 

auian miedo del pueblo. 

3, * Y entró Satanas en Judas G tenia por *Matt.26, 
fobre nombre Iícariota,el qual era vno del 14 
numero delos Doze. Ma 
4 Y fue,y habló conlos principes delos 
Sacerdotes,y con los *magiftrados,de co- 15.1 TE 
mofelo entregaria. plo. 

5 Los quales fe holgaron,y concertaron 

de darle dinero. 

6 Y prometió: y buftaua oportunidad + A tiépo 4 
para entregarlo 3 ellos * fin las compañas. lascópañas 
7. 4 +Y vinoel dia delos Panes finleua- M0 Len, 
dura enel qual era menclter matar el cordero Fo orefeo 
dela Palena te. OL.6a 
3 Y.embióáPedro,y¿loan,diziédo, Id, alboroto. 
aparejadnos el cordero dia Paícua,paraque Il 
COMAmOS. "Matt, 26, 
9 Y ellosle dixeron,Donde quieres que 17- 
aparejemos ; Mar413 


(1.1410 


1635 


1Alíeñor To Yelles dixo,Heaqui,como entrardes 
dela caía. enlaciudad, osencontrará vn hombre 4 
1 Mart,26s eua vn cantaro de agua: feguildo hafta la 
ze caía donde entráre: 
Ventas. 11 Y dezid*4l padre de la familia dela 
dor tardes Safa,El Macítro te dize,Donde efta elapo- 
Eodane. fnto dondetengo de comer dende dela 
+G.Con” Pafeuacon mus Difcipulos? 
deffeohe 12 Entonces elos moftrará yn gran cena- 
delicado. dero aderegado apparejad alli. 
Moto 3. Y yEdo elos hallaronlo todo como les 
apisarer auia dicho: y aparejaron e cordero dela Pal. 
ener 14, 1 Y comofue Phoraemtofeá lemefis 
lalgleña — y conellos doze Apofloles. 
encitape. 15 Y dixoles,“En gran manera he deffea- 
nulos: do comer con volotros efte cordero dela Pal 
euyaperte cua antes que padezca. 
Poca 16 Pariaaord queno comeré deel, 
findecte 4haltaquefta cúplido enel Reyno de Di- 
falo. 1 05. 
Coraz:0» 17 Y tomádo el valo , auiédo hecho gra= 


sOrdela cias dixo, Tomad ello, y partid entre vol 
¿ Otros. 
qua delod ¡3 Porque os digo,4 no beneré <del fru- 


endra, — to de vid, haftaque el Reyno de Dios ven- 
Matt.26, ga. ; 
26, 19 + Y tomandoel pan,auiédo hecho gra 


Mar.14:22- cjas,partió, y dioles, drziédo, f Elo es mi 
1.Cor:21, cuerpo, G por voforros es 5 dado:hazed el- 


enc. “0 cn memoria de mi. 
Orcñe ¿0 Anfimifimo tambié tomó, y le dió ol va= 
Edie, — fo,deípues Gyuo cenado, diziédo, Efe va- 


Marty. fo eel Nuevo teflaméto $ en mi fangre, 4 
as. por voforros fe derrama: 

* Mató, 31 + Contodo ello heaquila mano delá, 
an me entrega,cómigo en la meli. 
Mar.t4419. 32 Y ¿la verdadel Hijo del hombrevá 
Toamizib- + 096 log eftá determinadosempero ay de 

140 aquel hombre porel quales entregado. 
UU 33 Ellosentonces comégaron  pregun= 
¿Mat 28% cr entre 5, qual deellosferizelqueauia de 
ye. 10, hazereÑo. 

AA, Y fs ntealls vox contienda, 
* Difputa. Quiédeellos parecia que anía de fer el ma- 


inci] lg rue: 
Eahdiia, Pe sopas | firue, 
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permanecido conmigo en mis tentacio= 
nes; 
19 Yopuesos ordeno el Reyno,como hDifóga, 
mi Padre melo ordenóám:: doy por 

'o Paraquecomays,y beuays en mi me- Juro y or. 
ñ en ksilayuo , *y bs ys fobre recia 
chronos ' juzgando ¿los doze tribus de Aga, 
Mac. ps 
31. q * Dixotambien el Señor , Simon, ¡Porjue- 
Simon , heaqui que Satanas Tos hapedido zero Go- 
para garandaros Como átrigo: nernado- 
E Masyo he rogado por ti que tu fe no pd 
falte:y tu huelue alguna vez y cónfrmad a 
tushermanos. Red, 
35 Y elle dixo,Señoraparejado efloy iy" + Como” 
contigo y a carcel, y á muerte, pidiód 
34 *Yeldixo, Pedro, digote4el gallo loby1t+ 
no dará oy boz antes quero niegues tres 16. buela, 
vexes que me conoces. ho 
35 Yacllosdixo, * Quando os embié fin bai 
bolía y Gin alforja,y (Gn ¡gpamos flóboral An 
go?y ellos dixeron,Nada. Mara4:30 
36 ' Y dixoles Pues aora eld rienebolía, loan. 1338, 
tomela; y tambien el alforja:y elque no *Mar.1o,9, 
tiene,vendafu capa y compre efpada. — mS.cipad, 
37  Porqueos digo, que aunes menefter 
que fé cumpla en miaquello + que eta ef- ai gia 
cripto, Y con los malos fue contado. por- 
que lo Geitá ejerpro de mija cumplimiento 
tiene. 
38 Entoncesallos dixeron, Señor, hea. 
qui dos elpadas ayaqui. Y el les dixo, Baf 

a. 


ta. 

39 (+ Yfaliendo fuefe, 2comofolia,ál 
monte de las Olivas: y fus Difcipulos tá- 
bienlo figuieron. 36 
40 +tYcomollegói aquel lugar, dixo- Ma 


v. 
PMattaó. 


493% 
les,Orad quenoentreys ententacion. — lamid 
qu Y el fe apartó decllos como yn tiro PE Pal 
de piedra : y pueño de rodillasyoró: fro o 


42. Diziendo,Padre,fi quieres, pala efto +Matta9, 
vafo de mi.empero noJe haga mi volútad, 41, 


mas la tuya. Mara43 6. 
43 Y apparecóle va Angeldelcielo er 
forgandolo. e. 
44 Y? puefto en agonia , oraua más ¿0 


Pintenfamente : y fuefu fudor como go- y Ardi 
tas de fangre que decendian hata de Eno 3 


rra. 
45 Y comofe leuantó de la oracion, y vi- 
noáfus Difespulos , hallólos durmiendo 
detrifteza. 
46 Y dixoles,Que dormis?Leuantaos,y 
orad queno entreys ententacion. YL 
47 4 +Eltando aun hablandoel, hea- +Matt.18 
qui la compaña , y elque fe lamawa Ju- 47 

las , vno delos Doze, yua delante dec- Mar.14,45 
llos: y Megófeá lefus,para befarlo. Joan, 185). 

E 48 En 
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48 Entonces lefusle dixo,ludas,con be- 
e 6:cabrel, 10 entregas ál Hijo del hombre? 
"los Difá- 49 Y viendolos que eltauan*conelblo- 
po que auja de fer,dixeróle,Señor,heriremos 

S. quelo 3 cuchillo? 
wenidápré 9 Y ynodeellos hirió 2 vn fieruo del 
ue principe de los Sacerdotes, y quitóle lao- 
reja derecha, 5 
51 Entonces refpondiendo lefus, dixo, 
<Dexad halla aquí » y tocando fa oreja, 
fanólo. 
52 Y lefus dixo ¿los Gauianvenidoi el, 
delos principes delos Sacerdotes , y delos 
Magiflrados del Téplo, y delos Ancianos, 
Comoi ladron aueys lalido con efpadas 
y con baltones? 
45 Auiendo ellado con vofotros cada 
dia enel Templo, no oftendiftes las manos 
en mismas eltaes vueltra hora, y la potel- 
var taddelas tinieblas. 
"matias, 54  G*Y prendiendolo,truxerólo, y me- 
sm tieronlo en caía del principe delos Sacer- 
Mar.14,53. dotes. Y Pedro lo feguia de lexos. 
/n4 59. *Y auiendo encendido fuego en me- 

* Matt,36, dio de la fala, y fentandofedtodos alderre- 
eee dor, fentóft tambien Pedro entre ellos. 
Mar.14:66. 56 * Y como vnacriada lo vido que eflava 
126: fentado al fuego,pueftos los ojos encl, di- 
mentc.H, X9,Y eltecon el era. 
*AChrifño 57. Entonces ello nego,diziédo, Muger 

nolo conozco. 

58 Y ynpoco defpues viendolo otro,di- 

xo, Y tu de ellos eras.y Pedro dixo , Hom- 

bre,no (oy. 

59 Y comownahora palfada, otro affir. 

maua diziendo, Verdaderamente tambien 

efe era con el:porque es Galileo. 

60 YPedro dize , Hombre nofe quete 
16. dis dize luego,eltando aun el hablando, el 
da gallofcantó. 

61 Entonces,buetro el Señor,miró 3 Pe- 

dro:y Pedro fe acordó de la palabra del Se 
*arr.v34- for, como le auia dicho. +Antes que el ga- 
* Matt.26, Jlo dé boz menegarás tres vezes. 


cBalteya 


s7. 62% Y faliendo fuera Pedro, lloró amar- 
a gamente. 


Se arien 93, * Y todoslos hombres que tenian á 
a bed delicado: 

tro.cranco 64 YScubricndolo heriá fu roftro,y pre- 
mo annon- guntauanle diziendo,Prophetiza quien es 
sios de  clguetchirió. 


Pei 5... Y dezian otras muchas cofás inju- 
Guia de fer Miandolo. 


aia de Ce ¿s "aY como fue de dia, juntaronfe los 
do.Ef.78, Ancianos del Pueblo , y los Principes de 
*Mat.27,1. los Sacerdotes,y los Elcribas, y truzeron- 
Mara51 loa fu concilio, 

Mó.18,18. 67 Diziédo,Eres tu el Chrifto? dinoslo. 


Y dixoles, Si oslo dixeré,no creereys: 

6% Yrambien(os pregútire, nome rel- 
pondereys,ni me foltareys, 

69 _ Mas defde aoracl Hijo del hombre h G.¿ta 
fe affentará Mi ladicftra de la potencia de dieftras. 
Dios. Plot 
70 Y dixerontodos Luego tu hijo eres 

de Dios ? Y el les dixo, Volotros lo dezis 

que yo foy. 

71 Entonces ellos held bo tel 
timonio deflcamos? porque nofotros lo a- 

uemos oydo de fu boca, 


CAP1T. XXIIL 


titud deellos,lleuaronlo á Pilato. 

2 Y comengaroná accufarlo, di 
xiendo,Aefte auemos hallado que'peruieri Engaña. 
tenueltra nacion, * y que veda dartribu- £mbaye có 
toi Cefar,diziendo que el es el Chrilo,el Joriass 
Rey. a 
3 Entonces Patol pregunti diles 
do,Eres tu el Rey delos ludios? Y relpon- Mar.r2,1. 
diendole el,dixo,Tu lo dizes. prepa 
4 Y Pilato dixo a los Principes delos Sa- 1. 
cerdores,y tá las compañas, Ninguna cul- Marc. 15, 24 
pahallo cn efte hombre. Joan. 18 96. 
5, Masellosporfauan iziendo, Albo- $ Al pue 
roraál pueblo enfeñando por toda ludea, 5” 
comentando deíde Gales haftaaqui. E 
6 Entonces Pilato, oyendo de Galilea, contrario. 
Pa fiera Galileo. 

7. Y como entendió M que pertenecia al mG.quee- 
feñorio deHerodes,remittiólo ¿Herodes: ra de Íxpo- 
el qual tambien eltaua en lerufalem ena- teóad de 
quellos dias. be 

8 Y Herodes,viédo 3 lefus, holgófe mu- 

cho; porque auia mucho quelo defftaua 

ver: porque auia oydo deel muchas cofás: 

y tenia elperanga de ver decl hazerfe algu= 

nafeñal. 

9 Y preguntauale con muchas'palabras: 1 Ot.48r2. 
mas el nada lereípondió. ca 
10 Y eftauanlos principes de los Sacer- , « 
O dad cn 
gran porfa. Pilizo bar 
mu Mas Herodes*con fu cortePlo menof la dech. 


Ej 


] riicatos entonces toda la mul- 
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preció,y efcarneció, viftiédolo de vnaro- 
aS.enefcar paarica:y boluiólo ¿embiará Pilato. 
mio dfn Y fueronhechos amigos entreliPila- 
Blanes, to y Herodes enel mifimo dia: porquean- 
tes eran enemigos entrefi. 
1 Entoces Pilato,conuocando los prin- 
cipes delos Sacerdotes, y losMagiftrados, 
y el pueblo, 
*Matt27, 14 *Dixoles,Aucys me prelentado ielte, 
por hombre quebapartaal pueblo: y hea- 
qui,yo preguntando delante de vofotros, 
: no he hallado alguna culpa en efte hombre 
12% o. de aquellas de que lo acculays: 
bediencia 15 Y niaun Herodes:porque os remittiá 
del Impe- el; y heaqui q ninguua cofi digna de muer 
rio Rom.  tecfelchahecho. 
fediciofo. 16  Soltarlohé pues caltigado,' 
Gp9mo Ye 17 Y tenianecelsidad de foltarles yno en 
E setcta laficta. CE 
prouado. 18 Ytodala multitud dió bozesi vna di- 
d G.quita, ziendo, IMataá elle, y fueltanosá Barab- 


3 
Mar, 15,14. 
104.18,33. 


as: 
19 Elqual auja fido echado enla carcel 
por vnafedicion hecha enla ciudad, y vna 
Muerte, 
20 Y habloles otra yez Pilato, querien- 
do foltará lefus. 
21 Mas ellos boluian i darbozes dizien- 
do,Crucificalo,Crucificalo. 
22 Y elles dixo la tercera vez , Porque? 
Que mal ha hecho efe? ninguna culpa de 
muerte he hallado enel:caltigarlohé pues, 
y foltaclohé. 
23  Masellosinftauan 3 grádes bozes pi- 
diendo.que fueffe crucificado . y las bozes 
deellos crecian , y delos principes delos 
Sacerdotes. 
24 Entonces Pilato juzgó quefe hizief- 
fe loque ellos pedian. 
25 Yfoltólesiaquel que aviafido echa- 
do enla carcel por fedicion y vna muerte, 
al qual auian pes, entregó A lefus ¿la 
1. voluntad deellos. 
* Matt, 27, 26 G]xY llcuandolo,tomaron á vn Simó 
EN Cyreneo,¿ venia del campo, y pulieronle 
Mar, 15/31. encima la cruz para 4 la lleuaffe tras Iefus. 
27 Y feguialo gráde multitud de pueblo, 
e O, ende- y de mugeres,las quales*lo lloranan, y la- 
ehanan.llo- mentauan. h 
rauanlo re 28 MasTefus,buelto 3 ellas les dize, fHi- 
«istado fa 5as de Terufalé,no me lloreys á mi,mas llo- 
chos £cc. Tahos ¿vofotras mifmas,y a vueftros hijos. 
t Mugeres 29 _ Porg heaqui que védrán dias en que 
dextes — dirá,Bienauéturadas las eftcriles:ylos vié. 
tres queno engendraron, y las tetas que 
*fa.2,19. DOCFI2rom. 
Of10,8, 30 Entonces comengarán 3 dezir 3 los 


Apo.6,16. “montes, *Caed fobre nolotros: y ¿los co- * 
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Mados,Cubridnos. 
zu * Porque Gicnel arbol verdehazéel: * 2: Pedo4a 
tas cofas,enel feco que fe hará? 17. 
32 *Y lleuavan tambien conel otros dos 
malhechoresá matar conel. Mi 
33 GY comovinieronál lugar que fe lla- ¡7 A 5 
ima Dela Calancra, cruciicaronlo alli, yá “yyy, 
los malhechores:vno ¿la derecha, y otro 
Ala yequierda. 
34 Mas lefus dezia, Padre, perdonalos, 

'orque no faben loque hazen. Y partiéndo 

lus veftidos,echaron fuertes. 
35 Yelpucblo eftava mirando: y burla- 
van deel los principes $ conellos,diziédo, g Con «1 
Aotros hizo aluos, faluefe fi, Gelle es el Yulgo. 
Chrifto,el Efcogido de Dios. 
36 Efcarnecian deel tambien los folda= 
dos,llegandofe y prefentandole vinagre: 
37 Y diziendo,Si tu eres el Rey de los lu- 
dios,faluateá ti mifmo. 
38 Y auia tambien vn titulo eferipto fo- 
breel con letras Griegas,y Romanas, y He 
braicas, ESTE ES EL REY DE LOS 
IVDIOS. 
39 m vno delos malhechores que elta- 
van colgados, lo injuriaua,diziendo, Si tu 
eres el Chrifto, faluate 4 ti mifmo y á nof£ 
Otros. 

o Y refpondiendo el otro,riñióle dizié 

lo,Ni aun tu temes 3 Dios, h eftando en la $ G-Gehde 
mifina condenacion? di 
41 Y nofotrosála verdad,juflaméte:por 
querecebimos loque merecieronnuefiros 
hechos:mas ete ningun mal hizo. 
42 Y dixoalefus,Señor acuerdate de mi 
quando vinieres en tu Reyno. 
43 Entóces Iefus le dixo,Decierto te di- 
go, que oy ferás cómigo enel Parayfo. 
44 4 íQuando cra comolahoradelas - Va» 
feys,fueron hechas tinieblas fobre toda la i 6. y era 
tierra halta la hora de las nueve. Pei 
as Y elSolfeclcureció y el velo dal Té MODOS 
plo fe rompió por medio. 

6 Entonces lefus,clamando á gran boz, 

lixo,” Padre en tus manos f encomiendo *P/.30,6 
miefpiritu. Y auiendo dicho eftoye(piró. 1 Ot de 
47 Y como.l Centurion vido loque auía Ports 
acontecido , dió gloria á Dios dizien- fro, 


"Matt, 27) 
38 


mu 


_do, Verdaderamente cfte hombre erajuf= 


to. 
48. Y toda la multitud de losque eftauan 
preféntes  efte efpedtaculo,viédo log auia 
acontecido, fe boluian hiriendo'fus po- 
chos, 

9 Mas todos fus conocidos eftauam 
de lexos, y las mugeres que lo auian fe- 
guido defde Galilea, mirando eftas co- y 


so qY 
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YL 30 *Y heaqui vn varon llamado lo- 
* Mats,37, feph,el qual cra? fenador, varon bueno, y 


Mar.15:43- 51 El qual no auiaconfentido enel confe 
Joam,19:38-59 nj Ele hechos deellos, de Arimathea 
aDelíena- ciudad b de Judeael qual tambienel efpo- 
o cabil- e 
dl raua el Reyno de Dios: 
bG. delos $2 Eftellegóa Pilato, y pidió el cuerpo 
Indios. — delefus. 
eS.dela 53 Y e quitado,lo emboluió cn vna Íaua- 
cruz. puylopufo en ynfepulchro que era labra- 
do de piedra, enel qual aun ninguno auía 
fidopuelto: 7 
dG.dela 54 Yeradiadela d yifpora dela Paícua: 
pesparidó y el Sabbado * fefeguia. 
Er tue. 35, Y viniendo tambié las mugeres quelo 
idia “uisnfeguido de Galilea, vieron elfepule 
ig Ga ef- chro,y como fue puelto fu cuerpo» 
clarecias 56 Y bueltas, aparejaron drogas aromati- 
£G.calla- cas, y ynguentos : y f repofaron el Sabba- 
bs do,conforme $ál mandamiento. 


gSdela 
CAPIT. XXI 


Lepe 
Abe Angeles motifican a Las mugeres que venian 
3 rmgur elcuerpo del señor fa Refrrecion: ze 
Mueftrafe á dos Difipulos camino de Emaws, á los 
gualesmfiruye en la necefidad que auia de fi mn 
rte: y ellos búeluen d dar las muevas 3 los demas, 
ballanque ya ellos lo fabian. 3, Macfra todos 
'junélos, y dales entendimiento de las Efcripturas 
O 4. Sube los cielos delante delos coc, 


AMara6,te Y a El primer diak delos Sabbados, 


Todis 20,21 muy demañana vinieron al monu- 
hVed Mate mento,trayédo las drogws aromaticas 
Ae queauan aparejado; y algunas otras mugeres 
con ellas, 
2 Y hallaró lapiedra rebuelta de la puerta 
delfepulchro. 
3 Yentrando no hallaron el cuerpo del 
Señorlelus. ag 
4 Y aconteció que citando ellas efpanta- 
las decíto ,heaqui dos varones quer 
raron cabe ellas veftidos de vefliduras ref- 
plandecientes; 
5 Y auiendo ellas temor, y abaxando el 
roltro á tierra,dixeronles,Porque bulcays 
entre los muertos álque bue? 
6 Noeftá aqui,mas ha refuftitado:acor- 
¡G.deco- daosi deloquehos habló,+ quando aú cf 
mo 03 Kc. raua en Galilea, 
*Arrg»2. 7 Diziédo, Que es menefter que el Hijo 
Mát.17,23> del hombre fea entregado en manos de hó 
Marc9a3H bres peccadores,y fer crucificado, y ref 
extarál tercero dia. 
$ Entonces ellasfe acordaron de fus pa- 
habras. 
9 Y boluiédo del fepulchro, dieron nue- 
uas de todas eftas cofas alos Onze,y ¿to- 
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¿yo . 
doslos demas. 

10. Y eran Maria Magdalena, y loanna, y 

Maria delacobo , y las demas que eftauan 

con ellas, lasque dezian cítas cofasa los A- 

pofoles, 

1 Masa ellos les parecian comolocura 

las palabras de ls ; y no las creye= 

ron. 

1 *Y leuantandofe Pedro, corrió al (e- klo%.10,6, 
¡eletio: : y como miró dentro, veefolos 
liengos alb echados, y fuele maravillado 

entre fi de eltetcafo. tG.hesho 
13.9 2Y heaqui,dos decllos yuan el mif _ IL 
modiaá yn aldea que eltaua de Jerufalem *Mar.16, 
felenta eltadios, llamada Emmaus; nl 

14 Y yuan hablando entreli de todas ag- 

las cofas que auian acaecido. 

15 Y aconteció,que yendo hablando en- 

tre fi, y preguntandofe el vnoálotro, el 

milmo Teo lellegó,y yua conellos junta- 

mente, 

16 Maslos ojos deellos eran detenidos 

quenolo conocielfen.. 

17 - Y dixoles, Que platicas fon ellas que 

tratays entre yofotros andando , y eflays 

triftes? 

18 Y relpondiédo el yno, quefe llamaua 
Cleophas,dixole,Tu folo ! peregrino eres 10,cftran- 
en lerufalem,que no has fabido las colas q gero. porá 
en ellahan acontecido cltos dias? sio a 
19 Entonces el les dixo, Que? Y ellos le Pases 
dixeron,De Tefus Nazareno, el qual fue va Jo jor. 
ron Propheta poderofo en obra y en pala- (alem dla 
des ¡ 13 Joldato de Dios yida todos) pue=¿ 9h 
blo. E E 
10 Ycomo lo entregaron los principes dolo Dios 
ad lorSicedoss y y Dale E a Ylorhos 
condenacion de muerte, y lo crucifica= "“" 

ron. 

1 Masnofotres elperauamos queel era 

elque avia de redemirá Irael;y aora.fobre 

08 clto, oy es el tercero dia que elto ha 
acontecido, 

22 Aunque tambié vnas mugeres "delos n Denuef- 
nueftros nos han elpantado, las quales an- tra compa- 
tes del dia fueron ál fepulchro: A 

23 Y noballando fi cuerpo vinieronydi- 

ziendo que tambié auian vilto vifion de 
Angeles,los quales d:zen que el biue, 

14 Y fueron vnos delos nueftrosalfe 
pulchro,y hallaron fer ani como las muge 

res aujan dicho:mas del no lo vieron. 

25 Entonceselles dixo, Olocos, y tar- 

dos de coracó para crecrá todo loque los 
Prophetas han dicho, 

26  Noera menefter que elChriflo pade- 

ciera cftas colas, y que entrára [anfi ] cn fu 

gloria? 


£ ij 


a Forma 
de la facra 
Cena. 


bDe fu 
Partes 


«Enláco- 
remonia 
delaS.Co- 


Da. 
TL 
KMarcaó, 


“ 
Ind.x0519+ 


m 
27 Y comengando defde Moyfen , yde 
todos los Prophetas , declarauales e?o en 
todas las efcripturas que eran deel, 

28 Yllegaronálaldea 3 donde yuan;y el 
£ingió que yua mas lexos. 

29 Masellos lo detuuieron por fuerga, 
diziendo , Quedate con nofotros, porque 
fe haze tarde, y el dia es yabaxo. Y entró 
con ellos, 

3o  Yaconteció,que eftando fentadoá la 
mefá con ellos, tomando el pan,bendixo, 
y partió, y dióles.. 

3r_ Entonces fueron abiertos los ojos de- 
ellos,y conocieronlozmas el fe defpareció 
delos ojos decllos. 

32 Y dezian entre No ardia nueltro co 
ragon en nofotros mientras nos hablaua 


'en el camino, y quando nos abria las Eferi- 


pruras: 

33 Y leuantandofe en la mifma hora,tor- 
naronfe álerufalem:y hallaron ¿los Onze 
ayuntados,y á losque eran > con ellos, 

34 Quedezian, Refufcitado ha el Señor 
verdaderamente , y ha apparecido á Si- 
mon. 

3s Entonces ellos contauan las cofas 
que auian acontecido enel camino : y co- 
mo auia (ido conocido deelloscenel partir 
del pan. 

6 qy*Y entretanto que ellos hablauan 
eftas cofas, Iefus fe pulo en medio deellos, 
y les dixo,Paz/éa a volorros. 

37 Entoncesellos efpantados, y affom- 
brados,penfauan que vian algun efpiritu. 
38  Maselles dize, Porque eftays turba- 
dos, y fuben penfamientos á vueltros co- 
ragones? 

39 Mirad mis manos y mis pies, que yo 
mifmo foy:Palpad, y ved:que el efpiritu ni 
tione carne ni hueflos,como veys que yo 
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tengo. . 
40  Yendiziédo eto, mofrólos las ma- 
nos y los pies. 
41 Y nolo in aun ellos de gozo, y 
marauillados, dixoles , Teneysaquialgo 
de comer? 

2 Entonces ellosle prefentaron: parte 
de vn peceaffado, y vn panal de miel. j 
4 Loqual el tomó,y comió delante de- 

los: ? 
44 Y dixoles, Ellas fon las palabras 4 os 
hablé eftando aun con volotros : Que era 
necelfario que fe cumplie(fen todas las co- 
fas que cltan eleripras en la Ley de Moy- 
fen, y en los Prophetas, y enlos Plálmos, 

emi. 
45. Entonces les abrió el fentido,parag 
entendieflen las Efcripturas. o 
46 Y dixoles¡Anfielta cícripto, y aní fue 
menefter que elChrifto padeciefle,y relub 
citaffe d delos muertos al tercero dia: 
47 Y quefe predicalle enfu nombre Pe- 
nitencia, y remifsion de peccados en to= 
daslas naciones, comengando de lerula- 


d Dela 
muertes 


lem. 

PN Y vofotros “loys telligos decflas co. ¿Sereys á 
49 *Y heaquiyyo embiaréal Prometido "ando 

de mi Padre fobre volotros; mas voÍotros para elo 
alfentad en la ciudad de lerufalem, haftad fe os muet- 
feays enueftidos de lo alto de potencia. — tray cnío- 
50 q Y facólos fuera haita Bethania, y al 2 
gando fus manos los bendixo. Moi.1526 
51 * Y aconteció que bendiziédolos fe Albi 


fue dels, yera llenado ariba ál ci» e 


a 19. 

sa. Y ellos defpues de auerlo adorado, xe A 
[NS 

ss Y cftauan fiempre enel Templo, a- 
labando y bendiziendo á Dios, Amen. 


FIN DEL EVANGELIO SEGVN 
S.L4c4s. 
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El Santto Euangelio de nueftro Señor Teíu 
Chriftofegun $. loan, 


as.delacre 
del CAPIT L 
e 1) Edera la cormdado diinidad delateena 
de Cbrifo.2.La venida y oficio del Baptligua 
Jab. para querefuicaJle de Chrijio, 1, Bucluga la 
dejeription de la Derfona de Chio. Me Pa 
oficio deBapr, l. Bueluea la perfona de Chrifio 
ho em fumma fi oficio paracon los hom- 
> > bres.quees fer el entero cumplimiento de Las promef- 
cad yal Dile mararalimagida: Pad 2) 
bien layer. enel quel lo vean y conoxcar loshombres para fer 
dadera Luz bienauenturados. Ab.17,3 UM. Buelue a pro/equer el 
desec, cpi- propofíta delofficio del Baptifia declarádo en parti- 
thetos. de cular los teflimomsos que dio de Chrafo, Mil, El/é- 


bra era 
Dios. 


y 
Ela Pala 
bra laqual 


Chriflo. udo y tercero teflimionio, LU]. Elquarto te5I.por 
20, y $ quel andre bedro Philippe ¿Naibanael pico 
095, ¿Cil 

A NELAprincipioy4era 
* Mata la Palabra: y la Pala- 
pnl £ bra era acerca de 
ie Dios, y Y Dios crala 
osparadees Ú Palabra. e 
£Qudifino 2 Eftuera enel princi 
tefigo de pio acerca de Dios. 
Laza SERA y a Todas las colas 

Si or efta fueron hechas : y fin ella nada de 
desa loque es hecho, ue hecho, 


comience 4 Encllacitavala vida. y cla vida erala 
mundo tu- Luz delos hombres. 
uo nitiene 5 Y laLuz en las tinieblas refplandece. 
miédeíser mas las tinieblas no la comprehendieron. 
no cámuí 6 q] *Fue vohombre embiado de Dios, 
qual fe llaman Joan: 
el qual fe lamana Joan: 


icada 
Sos POr > “ERE vinodpor teftimonio, para q dief- 


£ Eliwuo. fe tellimonio de la Luz, para que todos 
todo es lo creyelfen por el. 


ifmo que El : hi 
her 02 ElnoeralaLuz:* fino para que diclle 


teftimonio dela Luz. 

? GrAquella Palabra era la Luz verdadera, 
y1. que alumbra á todo hombre,que viene en 
j Hizolos efte mundo. 

hijoséke. 10 EnelmundoScftama, *y el mundo fue 
'tNiporc6 hecho por el, y el mundo no lo conoció. 
eupifeencia ¿y HA Jo queera fuyo vino: y los fuyos no 


carnal¡mas ein 
gemma Lo recibieron. 
*Mar.16, 12. Masátodoslos ¿lo recibieron, idio- 


res, tni de voluntad de carne , ni de vo- 
luntad de varon,mas de Dios. 


174 
TL 


o Predicós 
pregono 
diz. 


yor 
15. Gloan dió teflimonio deel ¿y óctamó Dueyorzo: 
dizieudo , Elle es delque yo dezia,El que mo luego» 
viene tras mi, Pes ántes de mi : porque es Greshecho 
primero que yó: antes Ba 
16 «*Y defi "plenitud tomamos "todos, E, 1190 
¡gracia por gracia: e 
to laLey porMoyfn fueda- 9 Qabor 
da: mas la gracia yla verdad porlelus el sos que 
Chrifto fue hecha, algo. tenes 
18 +A Dios,nadielo Ar pi lu] are. 
senito hijo Y G.etá enel regago del Padre, Y71-9- 
Aa sTodostos 
19 Q Y eflees el teflimonio de Ton, qUÍ- tenomorde 
dolos Iudios embaron de Jerufalem Sa- Dios vue 
cerdotes y Leuitas, que le preguntaflen, por vno. 
Tu quien eres hs 
20 Y confelló,yno negó:confelTó que el +El cumpli 
nogra el Chriflo. hope 
21 Y pregútaróle,Que puesíEres tuElias? oromeffas. 
Dixo,No foy.Eres tu Propheta?Y reípon-*1 10.412, 
dió,No. y1Xi.616. 
22  Dixeronle pues,Quien eres? para que Aquien el 
demos relpuelta á los que nos embiaron. Padre fum- 
Que dizes de ti milimo? pones, 
3 Dixo,Yo,Boz del que clama enel de- Hades, 
fíerto y *Enderecad el camino_* del Señor, go, 
Tcomo dixo lfayas Propheta. in 
24 Ylos que auian hdo embiados eran * l/a. 40,3» 
delos Phariltos. Mált.3r. 
25 Y preguntaronle, y dixeronle,Porque L4c34; 
ues baptizas,(í tu no eres elChrifto,niE- os 
las,ni Propheta? cia 
26 Y loanles refpódió,diziendo,Yo ba- fo dro." 
rizo con agua.mas en medio de voÍotros £ Matf,3,1 
E eltado,quien vofotros no conoceys: — Mar,1,7» 
27 *Eltces elque ha de venir * trás mi, Loc.j,t6. 
el qual es antes de mi: del qual yo no foy Adhus. 
digno de defatarla correa del gapato, — J116 
18 Ellas cofasbacontecieron en Beth-a- 3394 
bara dela otra parte del Jordi,donde loan 7, DAPUO 
baptizaua. Y 
39 yea dll q Tod ATEO que e 
veniaá el, y dize, Heaqui el Cordero de hechas. 
Dios,que quitacel peccado del mundo. — LIL 
do Ele delqUadizó, Tes fa viend yn « Ot: los 
Varon, el qual es antes de mi: porque era Ptccadose 
primero puja cd il 
31 Yyonoloconocistmas para que fuef pio, 
fe manif. Nado á1frael, porello d vine yo *Mat. 316, 
baptizando con agua. Marc. 1,10. 
32. Y loan dió teflimonio,diziédo, Que Lucy.z2. 
vide ál Efprritu que decendia del cielo co. € O,cicrta: 
mo paloma,y repoló fobre el. mentc.Ha 
3 Y 


5 
53 Y yonoloconocia:maselquemeem- 
bió abaptizar con agua,aquel me dixo,So- 
bre aquel que vieres decendir el Elpiritu, 
y querepola fobre el,efte es elque bapriza 


conEfpiritu eos riña 
34 Yyovide,y he dado teftimonio,Que 
“he es ¿o de Dios. ¿o 


LIL, 35 q[El figuiente dia otra vez eftana loan, 
y dos defus Difcipulos. 
36 Y mirandoa lefus que andaua por alli, 
dixo,Heaquí el Cordero de Dios. 
37 Y oyeronlo dos Difcipulos hablar, y 
figuieron á Tefus. i 
38 Y boluiendofe Icfus, y viendolos fe- 
guirle,dizeles, 
26.0 di 39 QuebufcaystY ellos le dixeron,Rab- 
chos bi, que declarado * quiere dezir Maeftro, 
donde moras? 
40 Dizeles, Venid, y ved, Vinieron”, y 
vieron donde moraua; y quedaroníe con 
el aquel dia : porque era como la hora de 
las Me 
1 Era Andres el hermano de Simon Pe- 
ro vno de los dos qu auian oydo 5 de 
Joan;y lo auian feguido. 
42 Entehalló primero á fu hermano Si- 
mon,y dixole,Auemos hallado al Mefias, 
eelquatvo “que declarado esyel Chrifio. 
cablo. q.d. 43 Y truxolo á lefus.Y mirandolo Tefus, 
eICh. dixo,Tueres Simon hijo de lonas; 4 tu fe- 
*Mata6:18 ras lMamado Cephas , que quiere dezar, 
E Ot, Pc- dPiedra. 
ho» ; A ss 
44 Y cra*Philippe de Beríaidala ciudad 
de fondo de Andres,y de Pedro: 
que auion 45, Philippe halló ¿ Nathanacl, y dizele, 
feguido. 4 Auemos hallado aquel + de quien eferi. 
Clir.arrw. wió Moyfen en la Ley, y Ylos Prophctas: 
y: Tofu elijo de Tofepla do Nazareth 


bh Arrov37e 


For4910 46. Y dixole Nathanael, De Nazareth 
fa o. . Puedeaveralgo de bueno? Dizele Philip- 
> qomo, PeVemyre ñ 4 
y450 Y Iefus vidoyenirá GaNathanacl,y di- 
Tera35. — X0 deel,Heaqui vo verdaderamente lÍrae- 
ig lita en el qual no ayfengaño. 


Exe3423, 48 DizeleNathanacl, Dedonde me co- 
937324 nocestRelpondele lefus, y dixole, Antes 
Dan, 9,24. que Philippe te llamára, quando eftauas 
£ Hypocri- debaxo de la higuera,te vide. 
he 49 Refpondió Nathanacl,y dixole, Rab 
bi, tu eres el Hijo de Dios : tu eres el Rey 
de Ifrael, 
so  Refpondió lefus, y dixole, Porque te 
eres! dixe, Videte debazo dela higuera, $crees: 
la efcala de “Olas mayores quecfas verás. 
Jacob. Ge. $1 Y dizele, Decierto decierto os digo, 
23m, estes Deaquiideláte vereys kel cielo abierto: y 
éto del E- Angeles de Dios que fuben y decienden 
mang- —— fobreel Hijo del hombre. 
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JEprimermilagr del seño enla odas de Cao 

ma de Galilea , conque comienga á declarar fi 
virtud eye. 3, Vienela primera Vafcua a lernja- 
lem,y repurga el Templo, 3. A losque le pidenfe- 
al 7, anthoridad remitte á fu Refirrecion, mas 
porpitabelas 


Al tercero dia huzieronfe ynas bo- 
das en Cana de Galilea: y eftaua alli 
la madre de lefus. 

2 Y fuetambi¿ llamado lefus y fus Dif 
cipulos las bodas. s 
3 Yfaltando el vino, lamadre de lefus 
le dixo,Vinono tienen. 
4 Y dizeleleñus, Quetégo yo contigo 
mugeríaun no ha venido mi hora. 
y Sumadre dize álosqueferuian,Hazed 
todo loque os dixere. 
6 Y eftauan alli feys tinajuelas de agua 
de piedra, conformeá la purificacion de- 
los ludios,á cabia en cada yna dos o tres 
Cantaros. 
7 Dizeles lefus, héchideftas tinajuelas 
deagua.Y hinchieronlas halta arriba, 
8 Y dizales, Sacad aora, y prefentad 3) ¡G.¿1Ar- 
Maehrefala. Y prefentsronle. chiricinos 
9 Ycomocl Maeltrefala gufó el agua 9 L:Mue: 
hecha vino, 4 no fibia dedondeera ; mas de popup. 
losg feruian,lo fabian, Gavian facado cla- narrada la 
guayel Maftrefala llamaal efpofo, felt cel 
10 Y dizele, Todo hombre pone prime- vanquetcs 
ro el buen vino; y quandoya cflan hartos, 
entonces loquees peer tuhas guarda 
do el buen vino haftaaora. 
u  Efte principio de feñales hizo elScñor 
en Cana de Galilea, y manifeñtó fa gloria: 
y lus Difcipulos creyeron enel, 
12 q] Deípues decfto decindió ¿Caper- Il 
naumyel,y fu madre, y + hermanos , y DI£. + Pariétesa 
cipulos: y etuuieron alli no muchos dias: 
$_ Y eftaua cerca la Pafcua de los ludios; 
y fubió lefus á Terufalem. 
14 Y halló enel Templo losque vendian 
bueyes, y ouejas,y palomas,y los cambia» 
dores fentados. 
15 Y hecho vn agote de cuerdas,cchólos 
á todos del Téplo:y las ouejas, y los bue= 
yes:y derramó los dineros delos cambia- 
dores, y traftornó las mefas. 
16 Yalosque vendian las palomas dixo, 1 Ot. de 
Quitad de aqui elto : y no hagays la Cafa mercado. 
de mi Padre cala ' de mercado. e 
17 Entoncesfe acordaron fus Difcipu- pios 
los, que efi eleripro, *Elzelo detu Cafa pl 
me comió. tienes au- 
18 4 Ylosludiosrefpondieron, y dixe- toridad pa» 
ronle,Que feñal nos mueftrasmde q hazes ra hazer el 
ello? ¡5d 

19 Ref 


7 
*Matt.16, 19 Refpondió tEsvs,y dixoles, *3De- 
617 27,40 fatad efte templo, y entres dias yo lo leuá- 
Mar34o58 taré. 
Jas9 10 Dixeronluegolosludios, En quaré- 
ca ra y feys años fué ete templo edificado, y 
Sd S2%% y cu entres dias lo leuantarás? 
bRoma1,4. 21 P Mas el hablaua del templo de fu cu- 
erpo+ 
¿Delamé A Portanto quando refuftito * delos 
ente muertos , fus Difcipulos fe acordaron que 
[les] aura dicho elto, y creyeron ¿la EL 
cuentas y ála palabra que 1esvs auiadi- 
cho. 
dada Y eflando en Jerufalem en la Palena, 
Ton cl Eus. Enel dia dela Fielta,muchosd creyeron en 
clio deta funombre,viendo fus feñales que hazia. 
fla dporel 24: Masel mifmo tE $ v s no fe confiaua 
empero hu á fi mifimo deellos, porque el conocia ¿to- 
manaméte. dos; 
35 Ynotenianecefsidad que alguienle 
dieffe teftimonio del hombre : porque el 
fibia loque auia en el hombre « 


CAPIT: 11. 
pita el Señor con Nicodemo del myBcrio dela 
Drreneracion, 3. Elquel declara ferporla fo 
enel. "y Confirmael apta Jus teftimonios de 
Chorifo y exhorta d quelo reciban Sy. 


Auia vn hombre de los Pharife- 
eSjodeal- | os quefellamaua Nicodemo : prin- 
guna fami cipe * de los ludios. 
lao off 2 Eftevinoarws y s denoche, y dixo- 
pat. PUR Je, Rabbr, fabemos que has venido de Di- 
£ Para en. 95 pormacltro : porque nadic puede ha- 
feñarnos. zerellasfeñales que tu hazes, fino fuere 

Dios con el. 
40, fucre3,, Relpondió 1esvs, y dixole, Decierto 
engédrado Jecierto te digo , queel queno $ nacicre 
»0,de nue b otra vez, no puede ver el Reyno de Di- 
vo.Otde OS. 
Josleo. — 4 DizeleNicodemo,Como pnede el hó- 
1G.fuboz. bre nacer endo viejo ? puede entrar otra 
Y Elpunto YéZ€n el vientre de (u madre, y nacer? 
decias 5 Refpondió 1 s v s, Decierto decier- 
decomégó, to te digo,que el que no renaciere deagua 
ni dóde pa- y de Efpiritu,no puede entrar cn el Reyno 
ra.cofi que de Dios. 
por ningu: ¿_ Lornees nacido de carne, carne es : 
ens tops lo, « «e nacido deElpiriro Efpiritues. d 
defaber. 7, Notemarauilles de ¿re dixeNeceffa- 
riohos es nacer otravez. 
8  Elviento de donde quiere fopla: y o- 
yes ifufonido,mas ni fabes + de donde vie 
Ga efirita e,ni donde vaya :anf es! todo aquelú es 
natazon, cido de Elpiritu. 
myfterio. 9 Refpondió Nicodemo,y dixole, Co- 
occolifi- mo puede ello hazerle? 
mo. 10 Relpondió1zsvs y dixole,Tu eres el 


1La renacé- 
cia efpiritu 
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Maeftro delltacl,y no fabes eflo? msm del 
n  Decierto deciertote digo,» ao ¿Sigo del 
fibemos hablamoss y deloq auemos vif- Enteñador 
to,teltificamos : y no recibis nueftro tefki- pop EEN 
nos fe llamaua 
nm Sioshedicho cofas * terrenas, y 0 antiguamés 
cesicino crecreys,fi os dixere0 las ce- ed 
les? a prophe- 
H YPnadiefubió il ciclo,Gno el á decé- ue 
dió de cilo esá/aber el Hijo delhombreá Jan amy. 
eftáen el cielo . OS 
14 rio leuantó la ferpiés no écca 
teen cl defierto, anlies neceffario q el Hi- n Baxas.vul 
jo del hombre fea leuantados an A 
15 Paragtodo aquel ¿enel creyere, no Ea ps 
fe pierda,mas aya vida eterna. A 
16. * Porque detal manera amó Dios al tud. refiere 
mundo, ¿aya dado 4 fu Hijo Vnigenito: las concio= 
paraátodo aquel ¿ en el cree,no fe pierda, DA 
mas aya vida eterna, E al 
17 *Poránoembió Dios fu Hijo ál mú Seo Mr 
do, parag" condeneál mundo :mas parad yz, y dela 
el mundo fea faluo porel. renáfcentia 
18. ElGenelcree, no es condenado ,mas del hóbre, 
elqueno cree,ya es condenado:porque no p Alude al 
creyó! enclnombre del Vnigenico Hijo lug Dex. 
deDios. a 
19 Yelacs'lacódenaciónod/ibera por xn oe 
que la luz vino al mundo,y los bombres a- +, ¡pz, 4,9, 
maron mas las tinieblas q la luz ; porque q Tanto. 
fs obras eran malas. OS 
z0 Porgtodoaquel Ghazelo malo,abor 22,47. 
receálaluz : y no vieneá la luz, porú lus 1 6. juzgue 
obras no fean redarguydas. Hana 
21 Mas elqYobraverdad, vieneá laluz aras 
parad fus obras fean manificftas 4 lonhe- €, cfices 
chas * en Dios. .. ljuyzio.q. 
2 q Palfadoelto vino 1ESVS y lus Dif delacauí 
cipulosá vnarierra defudea: y elauaalli poráfc có» 
con ellos, + y baptizaua. a % 
23 Ybaptizauatambié Toan en Enonjú- bioe e 
toáSalim, poa aura alli muchasaguas: piaméte fín 
y venian, y eran aptizados.. hypocs 
24. Porá aunloan no auia fido puelo x Por sir- 
enla carcel. Era, 0% CA Di- 
15 Y vuoqueftion entre los Difcipu- Pen teY 
los de Joan y los Judios acerca Y delaPu- ¿54 
rificacion. o ETT 
26. Y vinicronáloam,y dixcronle,Rab- y deliapul 
bi, el que eftava contigo de laotra parte mode loí. 
del lordan, se delqual tu difte tellimonio, “Amm.1:17, 
heaqui baptiza,y todos vienen ácl a 
27 Refpondio loan, y dixo, No puede 2 Nadie 
=el hombre reccbiralgo,G no le fuere da- fort 
dodelcielo. WAS ds 
18 Volotros mifmos 2 me foys telligos ¿Gre days 
que dixe,s Yo no (oy el Chnflo: mas Joy tatoo 
embiado delante decl. A HArTai:20s 
19 E 


79 EL 
29  Elqueticne lze(po(a, es el efpolo: 
4 Sirus en mas clamigo del cfpofo que eftá en pie 
las bodas, y le oye,gozafe grandemente > de la boz 
yleobede- delefpo(o.Anfi pues elle mi gozo es cum- 
ee plido. 
30 A elcomuienecrecer: dmiferdilo 
Tapro(peri- minuydo . 
daddelécc. 31 El que de arriba viene , fobre to- 
eDeferecer doses : el quees de la tierra, terreno es, 


d Arrovaz. y d colas terrenas habla: el que viene del, 


cielo,(obre todos es. á 
32 Vlogvido y oyójelto teltifica: y na- 
dierccibe fu teflimonio . 
evenifcs. 33 Elque recibefu teftimonio elle“ fg- 
Confirmó. nó, + que Dios.s + Verdadero. 
"Tomos 34. Porque elque Dios embió, las pala- 
til en fus bras de Dios habla; porque no le da Dios 
promefñas.. e] E ppirituf por medida. 
£ Tallado 35 “El Padreamaal Hijos y todas las co 
fas dió en fu mano. 
y36 * El que cree en el Hijo, tiene vida 
» eterna ; mas el que al Hijo es incredulo, 
*Mat.a1,27 no verá la vida:mas la yra de Dios eltá fo- 
abad brecl. 
loan. 510 


CAPLIT. 111 


pr» e el señor á vna muger Samaritana dela 
«venida del Nuevo Téftamento, es Jaber; del le- 
gitemo culto de Dios , y de la racton del Viejo 
y detoda idolatria; y finalmente declarafele, fer 
elel verdadero Mefsias, 2. Ella creyendo, lo deniós 
asa ú lus de fucoudad y creen tambien ellos, 3, Bii= 
eltoá Galilea Jana á wm bijo de wn principal. 5 


Emanera que como 125 vs en- 
D rédió que los Pharifeos auian oy- 
doquera sv s haziaDifespulos, 
» ey baptizaua mas que loan, 
2 (Aunque 1esvs no baptizaua,( no fus 
Difcipulos,) 
Botuiofe 3 Dexóaludea y 5 fuefe orravezá Ga- 
Bece lilea. 
hPortierra 4 Y era menefter quepalfaleh por $a- 
deSame — maria. 
$, Vino pues 2 vnaciudad de Samaria 4 
4Si39193 fe llama Sichar,júto ¿la heredad x quela- 
4812 cobdióalofeph fu hijo. 
lofi.24,322 6 Y eftauaallilaFuente de Jacob. An 
iS 590 aner as vs, canfado del camino, an fe 


a Y 
yen enla có cabelaFucate . Era como la hora de 


las leys. 
+ Samarió» 7. Vinowna muger | de Samaria facara- 
na.qud. de gua: y 1esvs le dize, Dame de beuer. 
la verrade $ (Porquefus Difcipulos eran ydos 3 la 
Sam.  ciudadicomprardecomer.) + 
Y la muger Samaritana le dize , Co- 
mo tu fiendo ludio me de mandasá mi de 
beucr,que fo y muger Samaritana? Porque 


kara 
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los Judios no fe tratan conlos Samarita= 

nos. 

10 Relpondió resys, y dixole, Si cono- 
CiefesLdl don de Dios y quibes alto di, cubio 
re, Dame de beuer, tu pedirias deel, y el ofrese. 

te daria agua biua. 

u- Lamugerle dize,Señor,no tienes có- 
quefacarla,y el pozo es hondo: dedonde 
pues tienes elagua biua? 

la. Eres tumayor 4 nueltro padre lacob, 
¿nos dió ete pozo:delqual el beuió, y fus 
hijos, y fus ganados ? 

y Reípondióxe s ys, y dixole, Qual- 
quiera que beuiere de eflaagua, bolucrád 
renerfed. 

14. Maselá beuicre delagua4 yole da- 
re,para fiempre notendrá fed: mas el agua 
que yole daré ' ferá enel fuente de agua mn .C- rá 
que falte para vida eterna. ES 
15 Lamugerle diz, Señor, dame cltaa- y s, ¿hor- 
gua paraque yo no tengafed,ni vengaacád bollones. 


dacarla. o Hórraró 
16 1usvsledize,Vé,llamaá tu marido: y 1 Dios.dic- 
wenacá. róle culto. 


17 Relpondióla muger y dixole, No ré- P, En Mets 


go marido.Dizele 125vs, Bien has dicho, de Samaria 
Que no tengo marido . donde los 
18” Porque cinco maridos has tenido : y Patriarchas 
el que aora tienes no es tu marido:cfto has twuieró ue 
dicho con verdad. eee 
19 Dizclela muger,Señor,pareceme que pe dd 
tu eres Propheta. a 

20 Nocfros padres 9adoraron P enel- a a 
te monte : y Ivofotros dezis , « Que en Reaza8. 
Terufalem es el lugar donde es mencfler a- 95. losÍue 
dorar. dios, 

21 Dizelerzsvs,Muger,crecme, que la * Dep, 13,6, 
hora viene, quando ni en efte monte, ni en JR 
ciendo sil Padre. E Dios 
22 *Voflotros NRO F lo no fabeys, no os himá 
nofotros adoramos loque fabemos : porú dado por 
laSalud delos ludios * viene, Sa palipe 
23 Maslahora viene, y aora es, quando * G.cslf213 
Tis verdaderos adoradores adoracailPa Menioidr 
dre * en Efpiritu y en verdad: porá e ra 


bien el Padre talez adoradores bulés que Jeila qua 
loadoren. 


Jes.cran las 
14 *DiosesEfpiritu:y losquelo adorá, fombrasdel 
en Efpiritu y en verdad es mencfter que a- e Ed 
doren. E 

35, Dizelelamuger,Yofé Gel Mefias há Y Togiemo 
de veniryelqualfe dize el Chrifto: quando Zalto <óue 
elviniere,nos declarará todas las colas. niente con 
16 Dizelerzsyr,Yo foy, que hablo có- la e 
tigo. za de Dios 
E q Y en cño vinieron fus Diftipulos: £2Cor, 9 
y maravillaronfe de 4 hablaua con aguela "7. 
muger: mas aioguno le dixo, Quepre- 1 
guntas, 


guntas ,9 que hablas con ella? 

28. Entonces lamuger dexó fu: cantaro, 
a $. dela yfuéála ciudad, y dixo 3? aquellos hom- 
ciudad, res, 

29 Venid, ved vn hombre que me há di- 

cho todo loque hehecho:fi es porventura 

el Chrifto? 

30  Entoncesfalieron dela ciudad, y vi- 

nicroná el, 4 

31 Entretanto los Difcipulos lerogauá, 

diziendo,Rabbi,come, 

32 Yellesdixo, Yo ten; 

comer,que vofotros no: 

Entóces los Difcipulos dezian el vno 
MorrosSleba traydo alguien de comer? 


vnacomidad 


4 Dizeles 11sys ,Mi comida es,queyo 
Bigala voluntad del que me embió, y que 
acabe fu obra. 


35 

, S:y as: mefes $ hafta la Giega? + Heaquiyo os digo: 
jencs 

Mat, 9,37» 


5. 
41 Y creyeronmuchos mas por* la pala- 
ra deel. 
42. Y dezianá la muger,Que ya no cree- 
mos por tudicho, porá nolotros milinos 
auemosoydo: y fabemos,que verdadera- 
mente elte es el Saluador del mundo , el 
A add dealli 
TIL. 43 0] Y dos dias defpues falió de alli, 
er Gallos. , x 
»Mat.13,58 44. Porque el mifmo 1nsys * dió telli- 
Muare.6, 4. monio,Que el Propheta en futierra no tie 
Loc 42. mehonrra, 
45. Y como vinvi Galilea, los Galileos 
lorecibieron, viltas todas las cofas Gauia 
hecho en lerufalem en el dia de la Fiefta: 


'orque tambien ellos auian venido ál día 
armamos dela Mila. 


e Lapredi- 
«acion. 


"46 VinopucstEsysor *iCan 
al p ravez*a Cana 
daa ee de Gallka. dondentlañecio dlcino del 
Herodes. agua: y aujaen Caperaaum f yno del Rey 
, csyohijo eltaua enfermo». 
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47 Ele, comooyó que 12svs veniade 

Judea en Galilea, fuéá el 5 y rogaucle que 

E decendielle, y finale fu hijo : porque fe 

comengauad morir. 

48 Entonces re s vs ledixo,Sino viera 

desfeñales y milagros,no creercys . 

49 EldelReyle dixo, Señor, deciendo 

antes quemi hijo muera. 

so Dizelersys,Vé,tuhijo biue.Creyó 

S o la palabra que 125 ys le dixo, y 
e. 


g Vinicllo, 


st. Y k viniendo ya ellos ieruos lo fálic= 1.6. dcatan 
ronárecebir, y le dieron nuevas dizien- diendo, H» 
do, Tu hijo biue. 
5% Entonces elles preguntó á que hora 
comengó a eltar mejor: y dixcronle, Ayer 
¿las ictelo dexóla ficbro. 
53 Elpadreentonces entendió,que alla 
hora cra quádo 15svs le dixo, Tu hijo bi- 
ue.y creyó el y roda fu caía. 
54 Elafegundafeñal boluió 1nsys á har 
zer quando vino de ludeaá Galilea. 
tag de ole. ba 
L Beth-efda. o jatíca pifina 
Etoo dixca) y almagro que és bee, 
UA Or aná 38 cofradia: qui iadd 
allijen día de sabado. 3. Siendocalumniado de 
los Judios por elo y porque fe haxia igual úl Vadre 
lLamandofebijo de Dios.declara La vnidad de Jen 
cesa que tienecon el Padre, dedáde viene que jus or 
bras fean tambien del Padre;y elPadre ninguna co- 
Sabagalinel. 42 Declara fu autboridad y to/ñ- 
"montos que tiene delodicho, y de que es el verda 
to Mefiass. y accuja la incredulidad de las que 
molereciben.. “rt Los testimonios fon, 1, el dela 
boxdelPadre. 2» eldelBaptiña, 3. el de Ju mif- 
mas obras. 4» el delas Eferipturas dc. 
Efpues decías colas ,.era yn día *Lem 24,7% 
D de ficftade los ludios, y fubió le- Den,16, 1» 
fusálerualem. : 
2. ¿Yeftácnlerufalem 13 la Puerta del Ga. ¡Eviwa de 
nado va eftanque que en Hebrayco es la: qe1l Cue 
mado [Beth elda,el qual tiene cinco por- dsd. Nebaj, 
tales. Dn 
3. Encftoseftaua echada grande mulci- T Cafa del 
tud de enfermos,ciegos,coxos,(tcos : que derrama- 


3 úfto.q. de 
eltauan cfperádo el mouimiento del agua. PU%o-q: de 
4, PorgelAngelfdelSofor] desendiad bailas 


cierto tiépo al eltag:y reboluia cl agua: y cagar. 

el Ii eneléftang defpues ILeuátaa- 
del mouimiéto del agua, crafino de qual- lan ondas 
quier enfermedad que tunielle G:turbin: o, 


5 4 Y efauaallivnhóbro, Gaviatreyn- , LE 
tay ocho años M que ellauaenfermo. OA 


6 Comolelus vidoaelte echado, y €n- dad, 
tendió que yaauia ” mucho tiempo, dize- 1. quecf 
le,Quieres ferfano? _ Fama cafe 
7 Yelcofermolercípódió, Señor,no té. mo. 
gohóbre, 4 quádo el agua fucrercbuelta, 

e me 
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memeta enel eftanque:porque entretanto 

Gyo vengo,otro antes demi ha decédido. 

8 Da Tefus,Leuantate, toma tulecho, 
anda. 

E Y luego aquel hombre fueíano, y to- 

mó fu lecho, y yuafe : y era Sabbado a- 

quel dia. 

10 Entonces los Judios dezian á aquel 

que auiafido fanado,Sabbadoes, *no te 

eslicito lleuar tu llecho. 

1 Refpondióles,Elque me fanó, el mifmo 

medixo,Toma tu lecho, y anda: 

n Y preguntaronle entonces, Quienes 

el que te dixo, Toma tu lecho, y anda? 

1 Y elque auia ido fanado, no fabia 

qe fuelle: porque leflas fe auña aparta. 


Lory 7od0 


20, deli do 2 
EEN pe 2 la compaña que eftaua en aquel 
peníado. 4” Defpues hallolo Jefus encl Tem- 
o dixole, Heaqui, eres ya fino: no 
peques mas, porque note auenga alguna 
cola peor. po 
15 Elle fucentonees, y dió auifo ¿los lu- 
non dios,que Tefus era el que lo auia favado. 


16 4 Y por ella cauía los Iudios perfe= 
guiana lelus, y procurauan matarle, por- 
que hazia eftas colas co Sabbado. 

17 Y Iefusles reípondió, Mi Padre halta- 
Ab, aora obra,y yo obro. 

'Ab.7:19. 18. + Entonces por tanto mas procura- 
uan los Iudios matarlo, porá nofulo que- 
brantaua el Sabado , mas aun tambiená 

bO, deria fi Padrebllamaua Dios, Shaziendofe igual 
(er/Dios 3 Dios» 
Sesa 19 Refpondió pues Tefis,y dixoles, De- 
divinidad. Cierto decierto os digo , “ Queno puede el 
le haze i» Hijo hazeralgo de fi mifmo, fino viere ha. 
gual 31 Pa- zerál Padre ; porque todo loque el haze, 
drellaman- eto tambien haze el Hijo juntamente. 
E Ho ¿9 PorgelPadreamaál Hijo, y le muef- 
Afirma tra rodas las colas que él haze: y mayores 
les la wni- Obras que ellas le moftrará: que vofotros 
dad de fu el os marauilleys. 
fencia con ar Porá como el Padre leuangalos muer 
elPadres — tos anfi tambien el Hijo los que quiere 
da vida. . 
22 Porqueel Padre a nadie juzga,mas to 
do el juyzio dió al Hijo: 
23 Para que todos horren ál Hijo como 
honran álPadresel que no hovrraál Hijo, 
no honrraál Padre que lo embió. * 
24 Decierto decierto os digo, que elque 
oye mi palabra, y cree al que me embió,tic 
+ Ot, ac0n pe yida eterna:y no vendraSá juyzio, mas 


denacion: paró demuertel vida. 
15 Decierto decierto os digo,que vendrá 
ETiempo» Fhorajy aora es, quádo los muertos oyrán 


la boz del Hijo de Dios: y los que oyeren, 
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biuirán. h De juz- 
26 Porque comoel Padretiene vida en 
fimifino,aníi dió rábien ál Hijo que tuuieb der 
fe vida en fimifmo. Mipordo 
27, Yrambiéledió poder óde hazerjuy- che esiuoé 
zio en quanto esbel Hijo del hombre. —, ficio. G. 


Fa Chrif- 


28 Noosmarauilleys decfto:porque vé- porque es 

dráhorá,quido todos los que eftanen los Ea 

fepulchros,oyrán fu box, 
hi 


*Mat.25,48 


29. *Y los quehizieron bienes, aldráná Lenaon. 


refurrecion de vida: mas los que hizieron + Armwtg.. * 
males,A referrecionide juyzio. 1 Todolo» 
30 No puedo yo de mi mifmo hazeralgo: que hago, - 
Tcomo oygo,juzgo, y' percal jo, Por el mita 

la 


ara bufco mi voluntad, mas o so 
luntad del queme embió,del Padre. Padre. hue 


31 q «Si yo" doy teftimonio demimifino, ze,no pue- 
mi teltimonio no es verdadero. de fer fino 
32. *Otroes el que da teflimonio demi; muy bié he 
y za que el teftimonio que dá de mi,es ver- bre >Y, ne 
adoro. a 
33 *Vofotros embialtes ¿1oan, y el dió ore 
teflimonioá la verdad. a 
34 Mas yo no tomo el teflimonio de no figo má 
bombre: was digo elto, para que vofotros particular 
feays faluos. arbitrio y 
35. Eleracandil que ardia, y alumbraua: ancaón 
"mas vofotros quelifles9engreyrosPporvo Fios pros 
pocoá fu luz, he fi 
36 Mas yo tégo mayor teflimonio queel fos minit: 
¿e Jozo:porque las obras que el Padre me tros de, 
dió1que cumplicfe,csá/aberlas mifinaso- , le 
brasqieyo hago , danteflimonio-demi, "42514. 
quel Padre me aya embiado. Pe 
37. "Y elque me embió ,el Padre, eldió pia y, PL 
tellimonio de mi. Y Ninuncaaueys oydo y, 
fu boz,*m aueys vifto fu parecer. KMat 317. 
39 Yniteneysfupalabrapermaneciente 2, 
en A onpacia al queelembió,áclle * Arrm27, 
vofotros no crecys. o Exultara 
39 Efcudriñad la eleripturas: porqueá triumphara 
vofotros os parece que ellas tencysla vida P, ¡ear 
Foo y ellas fonlas que dánteftimonio in 
emi: 


40 Ynoquereys venirá mi para quea- ae 
yays vida. perfeciona] 
41 Gloriadelos hombresnorecibo. — * Matt:3, 


42 Mas 
amor de Dios en voÍotros. 
43 Yohevenido ennombre demi Padre, 
y no merecebis: fiotro viniereen fu pro- 
prio nombre,3 aquel recebireys. 3.0 
44 Como podeysvofotros creer,*pues to Heb, 
4d l ca los vnos delos otros?*y no *Ab.12,43 
bufcaysla gloria que defolo Dios tviene, £Gues. 
4s_ No penfeys que yo ostengo deac- $ Hosgrár 
cufar delante del Padre: ay quien osac- [0911005 
cula,oMoyfen, co quíé volotros elperays. pe 
46 Por- 
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4 46 Poráfivolotros creyeffedesá Moy= 
* Gen.za15» len, crecriadesá mis Pen * demi elcri- 
dat. wiócl 

Y49o- 47 Yfi3fusletras no creeys,como cree- 
Perta8a5 rey á mis palabras! 5 


CAPIT: WT 
q el señor enel defierto ¿la multitud que le 
FAjeguia,decinco pares y dos peces. 2. Viene á Jus 
Dijarpilos andando fobre lamar. 3. Las compañas 
Jefiguen porel pan de quelos hartóel día antes á 
dolina pas les cabana que credo cal 
quecsel verdadero pan' quebarta á vids erma 
mejor quecl Manna delos Padres Oc. 4. Eftanda 
Dizandofe elos decfbel Señorre/ponde quenaesma 
rawilla queje efcádalizen , porque fino fiseren tray= 
dos y enfeñados del Padre, plas Las Eferiptión 
raso hallaram en fu dofirma otra cof queefcano 

«dalos:soda via, quee el es verdadero pá,y mejor que 
el Manna que Jus Padres comieron en el defierto, y 

elepanes fi cuerpo el qual feria entregado á la 

Fcio lila di aid idalixádofe ellos 
mas, porno entender la femejanga del comer y del 
beser, el lesrepite y afirma lo mimo y por lasmuf- 
mas palabras ox. 6 Eftandalizandofe ani mifmo 
Jus Difiipulos, el les declara que el comer y bener di- 
shosmo fe aia ado eta Raros fe 
enel, la qual por po tenertodos, no todos aman de 


permanecer con el.como ludas, cr, 


Alfadas eftas cofas, fuele Tefus dela 
otra parte de la mar de Galilea, quees 
aS.la cofla 


adeTiberia. 


deTib. 7 Y feguialo grande multitud. porá vian 
fus feñalos que hazia en los enfermos. 
PG. fento- 3 Subió pues Tefus á vn monte, ybeftuno 


» alli con fus Difcipulos. 
pea, 4 Yeftaua a la Pafcua, + el dia dela 
Fielta delos ludios. 
Matt. 14, 5 *Y como algó lefus losojos, y vido 
16 que auia venido á el grande multitud, dize 
Marc. 6,38. 3 Philippe: Dedonde compraremos pan 
Xóe 9,13. para que coman cltos? 
6 Mas cfto deziatentandolo, porque el 
fabia loque auia de hazer. 
7  Refpondióle Philippe , Dozientos 
dineros de pánoles baltarán para que ca- 
da vno decllos tome vn poco, 
8  Dizele vno de fus Difcipulos, Andres 
hermano de Simon Pedro, 
9 Vnmochachoeftá aqui que tiene tin- 
co panes de cenada y dos peces : mas que 
eselto entre tantos? 
eGtoshó. 192 Entonces Tefus dixo, Hazed recoftar 
bres, ela gente: y auia mucha yerua en aquel lu- 
gar.y recoftaronfe como numero de cinco 
mil varones. 
n Y tomó lefus aquellos panes, y auiendo 
hecho gracias repartió 3 los Difcipulos y 
los Difcipulos ¿los eftauan recoflados: 
aníi milmo de los peces quanto querian. 
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1. Y como fueron hartos, dizo 11 Dif 

cipulos, Coged los pedagos que han que- 

dado, porque nofe pierda nada. 

3 Cogeron pues, y hinchieron dozé el- 

portones de pedagos delos cinco panes 

decedeua,ó fobraron los Gauiá comido. 

14 Aquellos hombres entonces, como p 

vieron “la feñal que lefus auia hecho , de- 4 El mila: 

Eo Que efte deje e el Pro. 81% 
'eta,Cque auña de venirál mundo. 

dal enirallicado Tela queen de SOT 

venir parzarrebatarlo, y hazerlo Rey,bol= 

ió á huyrie al monte el folo. 

16 *Y comofehizo tarde, decendieron 

fas Diftipulos ála mar. 

17 Y entrandoen vn Mar, 6,47 

otra parte dela mar hazia Capcrnaú . YÍe- fG.<raya 

ra ya elcuro,y lefus no avia venido á ellos. tinicblaso 

18” Y la maríé comengó á leuantar có vn 


*Mátt.14o 
. . 25. 
io, venian dela y, 


gran viento. 
19 Y como ouieró nanegado como veyn- 
teycinco o treynta el 5, veen álefus 


que andauafobre la mar , y feacercaua al 

mauio:y ouieron miedo. 

10 Mas el les dixo, Yo foy, no ayays 

miedo. 

a1 Y ellos £lo recibieron de buena gana ¿G,lo quie 
enel nauio:y luego el nauio llegó álaticr- fieronrece 
ra donde yuan. bir en co 
22 GEI dia iguientela compaña que el- He 
taua de la otra parte de la mar, como vido 
queno avia alli otra nauezilla fino yna, en 

la qual fé auian entrado fus Difcipulos, y 4 
70 no auia entrado con fus Difcipulos 
enel nauio , mas que fus Difcipulos folos 

fe auñan ydo, 

23 Y que otras nauezillas auian arribado 

de Tiberia,junto ál lugar donde auian co- 
mido el pan, defpues E auerel Señorhe- 
cho gracias; 

24 Como vido pues la compaña quele- 
fus no eftauaalli,oi fus Difcipulos,entraró 
ellos tambien enlas nauezillas,y vinieron 

A Capernaum bufcandoá lefus. hGanopor 
25 Y hallandolo de laotra parte de la que aueys 
mar, dixeronle,Rabbi, quando llege e 


26 Re(pondioles lefus,y dixo, Decierto accio 


decierto os digo , que me bufcays, Pno £c. 
porlas feñales He vifto, mas porel *Arr,1320 
pan que comiltes,y os hartaftes. Mas, 
27 Obradno parala comida que perece, )* 
mas para la comida queá vida eternaper- 1, O 
manece, laqual el Hijo del hombreos da- ¿e que 
rá:*porquea elteifeñaló el Padre 05á/aber 1, dife. 
Dios. THsgamos 
28 Ydircronle, Queharemos paraque loque Dios 
tobremos las obras de Dios? Quieres 

19 Rel- 


11149 


dy E TIME VA 
*clozj23 29 Relpondió tesws,y dixoles,* Ella es 
Robra de Dios,es á/aber, Que creays en el 
queclembió. 
30 Dixeronle entonces, Quefeñal pues 
hazestu, paraque veamos, y te creamos? 
Que obras? 
31 Nueftros padres comieron el Manna 
*Ex0.16,14 en el delierto:como eltá efcripto,*Pan del 
Num. 11,7- cielo les dió 3 comer. 
P/i.77:24+ 32 Y1xs y slosdixo,De cierto de cier= 
Sab.16:20. 19 05 digo que no os dió Moyfen pan del 
cielo:mas mi Padre os dá el verdadero pan 
del cielo. 
35 Porqueel pandelcieloes aquel, que 
decendió del cielo,y da vidaál mundo. 
34 Y dixeronle,Señor,da nos fiempre el- 
tepan. 
35 Y uns vsles dixo, Yo foyel pan de 
Vida: elqueá miviene , nunca aurá ham- 
WEcc.24.19 bre: * Y el que en mi cree, no aurá fedja- 
e G.tambié más. 
meaueys 36 Masyaoshedicho,que? aunque me 
io, Y70 aueys vilto¿no me crceys. 
be 37 Todo loque el Padre medá, vendrád 
mi:y álqueá mi viene,no lo echo fuera. 
38  Porquehe decendido del cielo, > no 
para hazer mi volútad,mas la voluntad del 
que me embió. 
39 Y eftacslavoluntad del que me em- 
Bi6 ,esa/aber, del Padre,Que todo log me 
diere,no pierda deello , mas que lo relul- 
cite,en el dia poltrero . 
40 Item, cítaes la voluntad del que me 
embió,Que todo aquel que vee ál Hijo, 
crecen clyaya vida crerna y yo lo refufti- 
taré en el día poftrero. 
A o Pp 2 los lu- 
lios,porque auia dicho,yo fo: jan que 
derorl dlcalociad O Coi 
42 Y dezian,* Nocselterzs vs, el hi- 
jo deToféph, cuyda madre y padre nofo- 
tros conocemosicomopues dizcefte,Que 
del cielo he decendido: 
43 Y tnsvsrefpódió,y dizoles,No mur- 
mureys entre voÍotros. 
44 Ninguno puedevenirámi, fielPa- 
dre,que me embió,nolo truxere : y yo lo 
refufcitaré en el dia poltrero. 
Jerm.ym33 45 Eleripto eftá enlosProphecas,+ Y fe- 
£ Quefué rántodos enfeñados de Dios. anlique to- 
enfeñado do aquel < queoyó del Padre,y aprendió, 
oí > nenas ñ E 
'orfinin- ¿6d Noquealguno aya vifto al Padre, 
eno ino iquelógnas de Dios efteha vifloal 
anar Padre p : 
eG.qes.ha 47 Decierto decierto os digo que elque 
bla de (imif cree en eni,tiene vida eterna. 
mo. 48 Yofoyelpande vida. 


BArri.530, 
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49 *Vueltros padres comieronel Man- *Exo,16,18 
na en el delierto,y fon muertos: 

so Efteesel pan que deciende del cielo: 

paraque el que de el comiere,no mucra. 

51 Yofoyelpanf biuoquehe decendi- f Quedog 
do del ciclo:fialguno comiere deelte pan, vida. arreva 
biuirá para empre: y el pan que yo daré, 34 

es mi caroc,laqual yoSdaré porla vida del $S;entregá 
mundo. e 

52 GEntonceslosludios centendiien- y, 
treli,diziendo, Como puede efte darnos 

fu carneá comer? 

ss Y 1esvsles dixo, De cierto de cierto 

os digoque li no comierdes la carne delHi- * 1, Cor.1t, 
jo del hóbre,y beuierdes fulángre, no té 27. 
dreys vida en vofotros. h Lacom- 
54 *Elque come mi carne,y beuemifan- $ y besida 
grestiene vida cterna : y yolo refufcitaré Fo fon tan 
en el dia poltrero neceflarias 
ss Porque micarne,? verdaderamente para cl fuNé 
es comida:y mi fangre verdaderamente cs 10 dela vi- 
a dadel cuer 


56  Elquecome micarne, y beue mifan- Po Jueeso 
green mai permanece, y yo en el. ogrecqudl 


57 Como tmeembió el Padre Biuiente, 
y yobiuo pes el Padre,anái tambien elq' 
me comeel tambien bivirá por mi. 
Elte es el pan que decendió del cielo: 
no como ER adres comieró el Má- 4 yy 
na,y fon muertos:elque come decíte pan, gro. 
biuirá erernalmente. 1No como 
s9 Ela colas dixo enlaSynoga enfe- el Manna 4 
fando en Capernaum. comieron 


serna. dc 
1 O,eftá, 


le engé- 


60 Y muchos defus Difcipulos oyendo ""-P-Ymt- 
lo dixeron, " Dura es efta palabra, y quien 
la puede oyr? SE 
61 Yfabiendo 1msvs enfi mifimo que lus m Difñáil 
Difcipulos murmuravan declto, dixoles, de creer.o 
de entédera 


ricron,afre 
Nr. 49 


Elto os elcandaliza? 
62 0 Pues 


A A A Itodo 
bia quien eran losque no avian de creer, y E: inudily 

Ñ 
65 Y dezia, Porello os he dicho, * Que dai 


$9 Y 
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69 Ynofotros creemos, 
Quetu eres el Chrifto , el. 
Biuiente. 

amanóne 70 Telusles refpódió,* No os heyo efco 
gidoDozc,y el vno de vofotros es diablo? 
7 Y hablaua de ludas de Simon lícario- 
ta: porque efte era elquelo aura de entre. 
gar,elqual era vno delos Doze.. 


CAPIT. VI 
Ael Señor ¿la Fiefta 4 Terufalem,donde publi 
camente téflifica de fo vocacion 2. Di 
Jedelacalómia que leintentaron (arr.5,18) poro 
"nerfanado dlerfermo en Sab, y. Buclue dá imsimar 


conocemos, 


¡jo del Dios 


fu vocacion ere, q. Los slo em 
á 0, los quales oyendolo fe bueluer 
SineLefpantados de ña doctrina. y. Nicodemo ref: 


“ponde por el en el concilioyy es reprebedido por elo. 
Palfadas eftas colas), andauaresvs 
en Galilea: que no queria andar en 
Judea, porque los Judios procurauá 
de matarlo. 
2. Yeracercael diadela FieÑa delos lu- 
ze E Delas Calais. A 
.¿ 3 Y dixeronle2 fus hermanos,Paáte de 
a Susparié: ¿qui y vete 3 Judea : paraque tus Diferpu- 
b lllufire. los veantus obras que hazes. 
infigae. 4 Queninguno queprocuraferb claro, 
e Sushaza- haze algo en occulto : d puesá eftas co- 
fas donde fas hazesymanifiefate al mundo. ha 
“5  PorGniaunfus hermanos creyá enel. 
cto ee + Mitizmpo 
culto haze AUN nO €s venido ; mas vueltro tiempo ié- 
Sigo pro: preesprefo. 
cura fer el 7  Nopuede el múdo aborrecerosá vof- 
epslaridad otros ; mas 3 mi aborreceme:porá yo doy 
see teltimonio deel,quefus obras fon malas. 
Sib.aso. 8. Vofotros fubida eltedia dela Fiefta: 
yo nofuboaúá eftedia dela Fiefta:* por- 
que mi tiempo no es aun cumplido. 
9 Yauiendoles dicho efto, quedófe en 
Galilea. 
1o Mas como fus hermanos € vuieró fu= 
bido, entonces eltambien fubió ál dia de 
la Fiefta,no manifieltamento,mas como en 
cubierto, 
11 “Y bufcauanlo los ludios en cl dia de la 
Fiefta,y dezian¿Donde efta aquel? 
12 Y auiagrande mormollo deel É enla 
compaña, porque vnos dezian, Bueno.es: 
Y otros dezian¿No,antes engaña las com- 
pañas. d > 
13. Mas ninguno hablawa abiertamente 
Eee qa deriedo dolosTadios. 
14 Yilmedio dela Ficlta,fubió 1 s vs 
al Templo,y cofeñaua. 
15 Y marauillauanfe los ludios, dizien- 
do, Como fabe afteletras , no auiendoa- 
prendido? 


"Lema, 


a Fueron 
pardos 


f Enel pue 
blo.aníi lue 
go. 
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16 Refpondiólesrx's ws, y dixo,Mido- h Arrsuo, 
Gtrina,*noesmia,(G no declg meembró. Ego. Ea 
17 Eláquificre hazerfi voluntad,cono- 
cerá dela doGrina Ki! viene de Dios 0 i Gesde 
a poción o A 
18 ElghabladeG mifimo, gloria: A 
bufta: mas elábufcala 16 dello om. toridado 
bió,elte es verdadero, y noay enel injul- 
ticia. 
19 
guno de vofotros haze la 
me procurays matar? 
20  Refpondió la cópaña,y dixo, Demo- 
niotienes:quien te procura matar vas 
a2 1esysrelpondió y dixoles , Vnaobra X Aros, 18 
hize,y todos os marsuillays, ms, pora- 
12 - Cierto * Moylenos dió la Circunci- uer fanado 
fon, no porque 2 fea de Moyfen , + mas £2Sab.v.33 
delos padres, y enSabbado circúcidays 24123 
al hombre, e 
23 SirecibeclhombrelaCircuncihó en lego 
Sabbado,? finque la ley de Moyfenfca á- 08. los qua 
brantada,enojayshos conmigo porque en les larecie 


mnolor fa 
* No os dió Moyfenlaley,! y nin- fos propha 
ley3 "Porque Jeria 
FExoa4 
1 Declare 


Sabado hize fano todo vn hombr: esa de 
24 *Nojuz; ¡eys 9 fegun loque parece, > ON 4 
mo fea dela 


mas juzgad juftojuyzio. 
25 4 Deziaentonces vno delos ed le- tada la ley 
rufalem, No es eftealque buícan para ma- £c, 
rarlo? * Des, 
26 Yheaqui,habla publicamente, y.mo 9 G. feg: 
le dizen nada: han porveotura entendido 124. 
verdaderamente los principes 4 elle es el uL 
Chrifto? 
27 Maselte,fabemos de donde es:y quá- 
do viniere el Chrifto," nadie fabrá de dó- £ Ifai.g to 
de fea. 
18  Entoces clamaua 1 a s v senelTéplo 
enfeñádo, y diziédo, Y á mi me conoceys, 
y fabeys de dóde foy: empero no he veni- 
do de mi mifmo:mas elg me embió es ver- 
dadero,¿lqual vofotros ignorays » 
19 Empero yolo cónozco : porque deel 
*foy,y el me embió + 
30  Éntonces procurauan préderlo: mas 
ninguno metió en el mano,porú aun ño a- 
uia venido fu hora. 
31 Y dela compaña,muchos creyeron en 
el, y dezian,El Chrifto,quáde viniece, ha- 
rá mas feñales q las que efte haze? 
32 (LosPharifeos oyeronla compaña: TTIL, +; 
d murmuraua de el eñas colas : y los prin- E 
cipes delos Sacerdotes y los Pharifcos em 
biaron feruidores quelo prendicffen . 
33 Y tusvsles dixo, Aun ynpoco detié- 
pot eftaré có volotros,y yré alg me embió 
34 * Bulcarmeheys, y 00 mehallareys: y 
dóde yo eltaré,voforros no podreys venir 
35 Éntonces los ludios dixcren eutreli, 
Doa. 


1Vengos 


16, Royo 
oyalfke 
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Donde fe há de yr efte, que nolo hallare- 
16.412di£ mos? Ha fe de yr 23 los efparzidos en= 


oa tre los Griegos , y á enfeñar los Grie= 


fraeli- 895 
Pelo] 257 Que dicho confio peris 
Jos entre. meheys,y nome hallareys: y donde yo ef- 
los £tc.H.. raré,volotros no podreys venir? 
"revay36: 37 F Mas enel poltrer día grande dela 
y O: Fiefta,t x s y s fe ponisen pie, y clamaua, 
ia e op datado y Sialguno hi fed, vengaá mi, y 
le refrige DEna. 
poa 38 * Elquecreeen mi, como dize la Ef. 
sadetodo. criptura, P rios deaguabiua correrán “ de 
bi£ctemo. fu vientre. 
e Defuco- 39 «+ Y eftodixo, del Efpiritu que auian 
HL. derecebirlosque creyefíen en el. Porque 
€s elafsicn Aun nod erael ere Sanéto,porque 15= 
todel def- svsaunno era glorificado. 
feo. o Entonces muchos * dela cópaña oyó 
*Joel 2,28, do efte dicho, dezian, * Verdaderamento 
All.2,17- eftees el Propheta. 
dAuiaveni 41 Otros dezian,Efe os elChriftoralgu- 
Fi NaL lar DOS empero dezian, De Galilela há de ve- 
muchasve- Mir el Chrifto? hs 
yes fer por 42 No dize laEfcriptura,Que de la Gmié 
venitarrovo te de David, y delaldeade Beth-Ichem,de 
persia donde era David, vendrá el Chrifto? 
mia Ñ e 43  Anfiqueauia diffenfion en la compa- 
Ep.AGr ñaporel, 
e Osdclpu- 44 — Y algunos deellos lo querian pren- 
<blo. derzmas ninguno metió fobre el manos . 
*Deú18,15 45 Y los feruidores vinieronálos Pon- 
*Mich,5,2+ tifices y ¿los Pharifeos,y ellos les dixeró, 
Matihu3s5: Porque no lo truxiftes? 
46 Los feruidores refpondieron, Nun- 
caaníi há hablado hombre, como ete hó- 


y29%15% 


G 
5 Buíca có re loque 5hi hecho? 
52 Refpondieronyy dixeronle, No eres 
elcudriña y vec,que 
+539 de Galilea nunca fe leuantó Propheta . 
5 Yboluicronft cadavnoá fucala. 


CAPIT. 


¡Alrclos el Señor 3 la adultera, mandandole 
'que no pequemas. 2, Difputa dinerfas vezes 
0% los Judios de fs pcr/ona, voca ion y officio, mof- 


Srandoles fa robelhon,fa igrorancia deDios y defo 
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voluntad, fo natural ingenio del diablo, ho= 
Esp pala odo 


15 s ys fefuéal Monte de las O» 
huas. 
2 


Y porla mañana boluió ál Teme 
plo:y todo elPueblo vino el: y fentadoel 
enfeñáualos. 

3  Entonceslos Efcribas y los Phariftos 
tracodel yna muger tomada en adulterio: 
y poniendola en medio, 

4  Dizenle, Macltro, elta mugerhá fido ¡Otad 
tomada en el mifimo i hecho adulterando, y; tadulte 
5 *YenlaLey Moylennos mandó apo- «Loy. z0, 10 
drearálas tales:tu pues que dizes! 

6 Masefto dezian tentandolo, para po 
derloaccufar. empero 155vS abaxado ha- 

ziabaxo cd tierra con el a de 

7 Y comoperfeuarafen preguntandole, 
tadileró6:y dixoles,* Elbucdo wofotros ADMITA 
es fin peccado, arronje cótra ella la piedra 
el primero. 

8 ' Y boluiendofcá abaxar hazia baxo,ef- 
creuia entierra. 

9 - Oyendo pues ellos efto, [redarguy dos 
dela confciencia] falianfe vno 3 yno comé 
gando defde los mas viejos [haftalos pol: 
treros, ] y quedó folo 1esvs y lamuger $ 
eftaua en medio. 

10 Yenderegindoleresvs,y no viendo 
á nadie mas de á la muger, dixole, Muger, 
donde eftan losque teacculiuanininguno * 
tehácondenado? 

1 Y elladixo,Señor, ninguno.entonces 
1usvs le dixo, Ni yo te condeno ;ve te, y 
no peques mas. 


1 q] Y hablóles 1esvs otra vez,dizien= , Me 

do, * Yo foy Luz del mundo.clque me 6- *Arrib.t.5a 
ue, no andara en tinieblas:mas aurá lum- 444% 9 
redevida. 

1 Entonceslos Phariftos le dixeron,Tu 

deti mifmo das teftimonio : tu teflimonio 

noes verdadero, KA 5 


14 Relpódió resvs,y dixoles, XAunque 
yo doy teltimomo de mi mifmo , mi tefli- 
monio es verdadero: porque fé de donde 
hevenido,y adonde voy:mas vofotros no 
fabeys de donde vengo, y adonde voy. 
15 Vofotros fegunla carne juzgays: mas 
/0 nojuzgoá nadie. 

16. Y Go fjuzgomijuyzio es verdade- 1 Lmzat. 
ro:porque no foy folo,mas yo,y elqueme 
embió,el Padre. «Den 
17 YenvueltraLeyefláefcripto, * Que, 5 
el teftimonio de dos hombres es verda-“1c. 1816 
dero, ne ya Coraz 
18 Yo foyelque doy teflimonio de mi'Hcb,10,38. 
mifimo, y dá teftimonio de miel 4 meem- 
bió,el Padre, 

19 Y 
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19 Y dezianle,Donde eftá tu PadreíRef- 
pondió lefus, Niá mi me conoceys,nid mi 
Padre.Siá mime conocieffedes,á miPadre 
también conoceriades. 
aAlen- 20 Ellas palabras habló Iefss? enel lugar 
trada del delas lymofnas enfeñando encl Templo:y 
Templo. nadielo prendió, + porá aun no auía veni- 
dondeel A 
tauaclar- do fu hora. 
cadelas ly 20 pes dixoles otravez 1 5 ws, Yo noz 
mofnas Ot. y bufcarmeheys,bmas en yueltro peocado 
encllugar morireys:adonde yo voy,voforros no po- 
del e deys venir. 
roSreasl za Dezian entonces los ludios, Hafe de 
Do mataráfimilmo,que dize,Adonde yo voy, 
*arr.7,8. VOÍotros no podeys venir? 

111, 23 _Y deziales , Vofotros foys deabaxo, 
LG,y en yofoy dearriba:vofotros foys decfte mú- 
Boa do,yo no foy decíte mundo. 

24 — Poreflohos dixe, que moririadesen 
vueltros peccados. porque Ñi no creyer= 
€S.el Chrif des quesyo foy,en vueltros peccados mo- 


Eco a 
eshedis ¿52 derianle, Tu, quien eres? Entonces 
e: ara Tela lendizo, Elgue Lal princi Rabi 


priacipio os hedicho. 
defu pre- 26 Muchas cofás tengo que dezir, y juz- 
dicacion  yardevofotros : mas elque me embió , es 
declrófer verdadero: y yo loque he oy do decl, elo 
Vida, Luz, PAblo en el mundo. 
ec - 27 Masnoentédieron queclles hablaua 
del Padre. 
28  Dixoles pues lefus, Quando levanta- 
reys al Hijo del hombre,entonces entéde- 
eS.clque reys que* yo foy,f y que nada hago de mi 
oshe dicho mifmo:mas como el Padre me enfeñó, ello 
somo vo*4- hablo. 

Yee... 29  Porqueclá me embió,conmigo eftá. 
ome acta alo Pad dcaga 
lo que áelagrada,hago fiempre. 

¿o - Hablando el eftas cofas, muchos cre- 

ycron enel. 

ILL 30 q Y dezia res ys álos ludios quele 
auián creydo,Si volotros permanecierdes 

$ en mi palabra, fereys verdaderaméte mis 

Difcipulos: 

32 Y conocereys la Verdad, y la Verdad 

hMentira 0slibertará. 

impudeee 33. Y refpondicronle, Simiéte de Abrahá 

*R5,6, 20. fomos,! y jamas feruimos ánadiezcomo di 

yateda, z0seoySereys libres? 

159 34 lefuslesrefpondió, Decierto decier- 

¡ Aludió A to 05 digo, Que todo aquel que haze pec- 

loque ella (¿do « esfierho de pecado, 


g Enmi 
doétrinas 


onde 35 1 Y el fieruo no queda en cala pa- 
fambica.— Ta fiempre : mas cl hijo queda para fiem- 
tomócl] pre. 

Ap. Gal. 4, 36 Anfique el Hijo os libertáre, fereys 
30. verdaderamente libres. 
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37 Yolé4foys hijos de Abrahá:mas pro- 

curays matarme,porque mi palabra no ca- 

been volotros. 

38 Yo,loquet hevilto acerca de mi Pa. 1Ver,por 
dre,hablo:y voforros loque aueys vifto a- 2ptender. 
cerca de yueño padre,hazeys. dl 

39 Refpondieron, y dixeronle, Nueftro 

padre Abraham es. Dizcles Jefus;di fuera 

des hijos de Abraham! las obras de Abra-!Loque A+ 


ham hariades. ham MS 
xicra, elo 
40  Emperoaora procurays de matarme, 5 40, 


hombre q oshe hablado la verdad, la qual Rcgta o 
he» oydo de Dios: % no hizo elto Abra- Ganon,pa- 
ham. ra conoser 
41 Vofotros hazeyslas obras de vueltro l23 natura» 
padre. Dixcronle pues, Nofotros? no fo= pre 
mos nacidos de fornicacion: vn padre te=ga, 1 
nemos esá faber, Dios, nYporcó» 
42  1ESvs entonces les dixo, Si vueltro fig.nilo 
padre fuera Dios, ciertaméte amarmehya- hízicra. 
desámi:porque yo de Dios he falido,y he 9 Somos 
venido; 4 no he venido de mu milimo, mas do! legte 
elmeembi Diao: 
43 Porque noreconoceys milenguaje, cfpurios. 
queno podeys oyr mi palabra? 

44 , * Volotros de padre diablo foys, y* 110%, 5,8, 
los deflcos de vueltro padre quereys cum- 

plir. el homicida ha Gdor delde el princi-p Siempre, 
pio:y * no permaneció en verdad : porque defde el 
noay verdad enel. Quando habla menti- Primera 


rayde fuyo habla:porq es mentirofo, y pa- lo dem 
dre * de mentira. ofreció 


45 Y porque yo digo Verdad , no me enel mun- 
creeys, don 
46 —Quiéde vofotros me redarguye de q Fue re- 
peccado?Si digo verdad, porque ura pra 
iosyderde 
nO Me Creeys. Pi 
47 *Elque*es de Dios, las palabras de ¿200 
Dios oye: las quales portanto no oys VOÍO- vofotros 
tros,porque no foys de Dios. dec, 
48 Relpondicron entonces los Tudios,y rS:deeila. 
dixeronle,No dezimos bien nofotros,que**: 
tueres* Samaritano , y que tienes demo- + Vis0cs 
niot ciósarrat io 
49 Relpondió Iefus,Yo no tengo demo- Canon. 
nio:antes hórro á mi Padre, y volotrosmer Apoftata 
aucys delicado: . da 
so Y yono bufto mi gloria; ay quien la 8/0n J- 
bufq Les U juzgue. cid od 
st  Decierto decierto os digo, que elque cada rai. 
guardáre * mi palabra,no verá muerte pa- gió, «Reyo 
ra liempre. bla 
52 Entonceslos ludios le dixcron, Aora u Deñien- 
conocemos quetienes demonio. Abrahá di+demá- 
murió,y los Propheras: y tu dizes , Elque 4%, 
guardaremi palabra, no gullará muerte pa Arina, 
ra fiempre? 
$3 Erestu mayor que nueltro padre A- 


8 


vino. 


195, 
braham,el qual murió,y los Prophetas mu 
ricron:quieo te hazes? 

4Mehórro 54 Refpondió lefus,Si yo 2 me glorifico 
, Ai a mi mifim0,mi gloria es nada: mi Padre es 


cfegrado elque me glorifica,elque vofotros dezis,G 


demiarbi- €S vueltro Dios: 


trio 55 Y noloconoceys,mas yo lo conoz- 
co:y li dixere que nolo conozco ,feré co- 
mo volotros,mentirofo.mas conozcolo, y 

bSudo- guardo Pfu palabra. 

Pd 56 Abraham vueltro padre “fe gozó por 


ver midia:y vidolo, y gozofe: 

57 Dixeronle entonces los Iudios, Aun 
no tienes cincuenta años, y ville ¿ Abra- 
ham? 

58 Dixoles Jefus, Decierto decierto os 
digo , Antes_que Abraham fuelle , yo 
oy. 

59 Tomaron entonces piedras paraarró. 
jarle. mas lefus fe encubrió, y faliófe del 

“Templo. 


CAPIT IX 
Anael Señor á wn ciego que avia macido anfí. 2. 
ias sae 
day La Vharifeosyy de ju fenadoxifieiJa á Chrife 
do congrande ciftancia , por lsqual es excomulga 
deellos, 3. El señorlo recibe, feledá á conocer mas 
en particular, y lo confirma (c+ 


y 4 Palfándo 1 1 s vs,vido vn hombre 

¡ego defde firnacimiento. 

2 Y preguntaronle fus Difcipu= 
Jos, diziendo, Rabbi, quien peccó, elteo 
fus padres porque nacielfe ciego? 

3 Kefpondió lefus, Niefepeccó,ni fus 
padres: más d paraque las obras deDios fe 
d$ mció manten en el. 
«iego 4  Amimeconuieneobrarlas obras del. 
que me embió, entretanto que el dia du- 
«Gs esca ra :la noche viene , quando nadie puede 
porelne: obrar 
dois, Entretanto que elluniere enel mundo, 
pazo de ru *Luz foy del mundo. ( 
vocacion. 6. Elto dicho,eleupió en tierra: y hizo lo- 
*arrag do de la faliua, y vntó con el lodo lobre los 
82 ojos del ciego: 
Abi 1,35, 7 Y dixole, Vé,lauate en el cftanque de 
46 Siloe,que f ignifica, (ilo decláres , embia- 
£G:% do. Y fue entonces, y lauo e y boluió vié- 
do, 

DT. 8” q; Entonces los vezinos, y losá antes 
slOtmen: lo “autan vito que era É ciego , dezian, 
*igo. "No es elte elquefe fentana, y mendiga- 

va, 


9 Otros dezian,Que elle es:y otros,Pa- 
recefe  el:y el dezia,Que yo foy. 

ro Y dezianle, Como'te fueronabicrtos 
los ojos? 
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1 Re/pondió el,y dixo;Aquel hombre $ 
fe llama 1£ 5 y 5, hizo lodo,y me vató los 
ojos, y me dixo, Véal eftanque de Siloe,y 
laua te : y fué , y lauéme, y recebila vifta. 
12. Y dixeronle,Donde cltá aquel ? Dize 
el, Nofé. 

33 Lleuanloálos Phariftos ,3lque antes 
avia (ido ciego. s 
14 . Y era Sabado, quando Jefis auia 
hecho el lodo, y le auia abierto los o - 


jos, 

15 Y boluieronle á preguntar tambiélos 
Phariftos, Deque manera auia recebido la 
villa: y el les dixo, Pufome lodo fobre los 
ojos, y laucme,y yeo. 

16. Entonces vuos delos Phariftos le 
dezian, Efte hombre l noes de Dios, que 
no guarda el Sabhado . Y otros dezian, 
Como puede ya hombre peccador ha= 
zercilas feñales * y auia dificafion entre 
ellos. 

17 Bucluená deziral ciego.Tuque drzes 
del que te abrió los ojos?Y el dixo,Que es 
Propheta. 

18. "Maslos ludiosno creyan decl,quea- 
via(ido el ciego, y oweTe recebidola vi£> 
ta, haflaque llamaron á fus padres delque 
auiarecebido la vifta. 

19 Ypreguntaronles, diziendo , Eseñe- 
vueltro hijoyelque voforros dezis,que na- 
ció ciegoComo pues vee aora? y 
20. Refpondicronles fis padres, y dixo» 
rom,Sabemos que efte es nueltro hijo, y 4 
nació ciego: 

21 Mas como yea aora,no fábemos:o quié 
le aya abierto los ojos, nofotros nolo fá- 
bemos;el tiene edad,preguntalde3 el, Pel; Daz pas 
hablará de 6, zon de la 
22 Ello dixeronfus padres, porque aviá 

miedo delos ludios : porqueyalos ludios 

auian confpirado, que alguno confeaf- 
nen Chrifto, que j fueíe fuera de la 1ogfe 
23 Poreflo dixeron lus padres,Que edad Fusco 
ticue,preguntalde ael. Hqdos 
24 don boluicró a llamar al hombre comulga- 
que auja ido ciego, y dixeronlc, Da gloria do. 
¿Diosa nolotros bamos que efe hóbeS 
especcador. 

as Entonceselrefpondió, y dixo, Sies 
peccador,no lo fé:vna cola fé,que auendo 

yo fido ciego,aora veo. 

26 Y boluicronlea dezir , Quete hizo? 
Comoteabrió los ojos? 

27 Re/pondióles,Ya oslohe dicho, ly lo 10: Fne 
aueys oydo:que mas quereys oyr? Que- (loJaucys 
reys tambien vofotros hazeros fus Difci- ES 
pulos? 


hNoyiene 
de Bic 
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28 Y maldixeronlo, Y dixeron , Tufeas 

fa diferpulo : que nofotros difcipulos de 

Moyfenfomos. 

29 Noforros(ábemos que 3 Moyfen ha- 

bló Dios : mas elle no labemos de don- 

dees. 

30 Refpondioles aquel hombre, y dixo- 

les,Cierto marauillofa cofa es efla,que vo: 

fotros no fabeys dedondefea, y dm mea- 
brió los ojos. 
«Guuitor. 38. Y fabemos queDios no oyeálos pec- 
Nonmrador. cadores:mas falyuno esttemerfodeDios, 
lo. y hazefavoluntad,i elle oye. 
Elprinci- 32. Defdebeliglo no fue oydo,que abri- 
pjodelmá cie alguno los ojos de vno: que nació 

E ciego. 

3 aio era d Dice no pa 

diera hazer nada. 

34 Re/pondicron,ydixeronle,En pecar 
< Como dos eres nacido todo ; y tunos enfeñasó 
arr.va1 SY echaronlo fuera, 

HL 55 qjOyólelos quelo auian echado fue- 
razy hallandolo,dixole, Tu crees enel Hi- 
jo de Dios? 

36 Refpondióel,y dixo. Quiées Señor, 

para que crea encl? 

37 Vdixolelefus, Y haslovifo,y el que 

habla contigo,el es. 

38. Yeldize,Creo Señor. Y [proftrando- 

fe,Jadorólo, 

39 Y dixolelus,*Yo, parajuyzio he ve- 

nido 3 cfle mundo, para que los que no 

ween,vean:y los que veen,fean cegados. 

40. Yoycrontltoalgumos delos Phari- 

feos que eltauan conel, y dixeronle So» 

mos nofotros tambien ciegos? 

dG dezis, gr Dixoles lefus,Si fuerades ciegos, no 

Porqueve- tuuicrades peccado:mas aoradporquede- 

ce zas, Vemos;portanto vueltro peccado per- 
maneco. 


EN 
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CAPIT. X 


Prufesindaelseñrn/urazonamient conos 
ludios, declara por la alegoría del buen pafior y 
dlelmalo )/u offiio y de tedo pio mini tro /ujo, y el 
del mercenarro: ami mufimó el ingenio y officio dels 
fieyos fiempre pendientes de fa palabra : y el delos 
efiraños que ná lo oyen; mi comocen fu boZ EX. 2. 
Declarales otra vexcomo es Hijo de Dios, wma cof 
coneladre, delo qual da por tetimonso fi obras 
re. 3. Intentana apedrearlo por parecerles que 
blajphemana:de[pues á prenderlo,mas el los dexa y 
Se vaaldeficrto. Ge 


Ecierto decierto os digo, que el 
D que no entra porla puerta enel 
corral de las ouejas, mas fube por 
otra parte,el tal ladrón es y robador. 7 
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2 Mas elque entra por la puerta;el paltor 

delas ouejas es. 

3  Aclteabreel portero, y las ouejas do- £Lcobedo 
'enfi boz:y á fus ouejas llama pornom= Conoce 

Eo e 

4 Y como ha facado fuera fus oucjas , vá cularméte. 

delante decllas : y las ouejas lo figuen, y 5: de la 

porque conocen fuboz. mojada dt 

$. Masalcltraño no feguirán, antes huy- Paños 

rán deel : porque no conocen la boz delos 

eliraños. 

6 * Eftz parabola les dixoJefus . mas e- 

los no entendieron que era lo que les:de= 

zia. 

7. Bolvióles pues lefusá dezir, Decierto 

decicrto os digo, que yo foy la puerta de 

las oucjas- 

$8 Todoslos que Pantes demi vinieron, h Antichri 

lasirones fon y robadores,mas no losioye pta q qe 

rónlas ouejas. Pe 

9 Yofoylapuerta:el que pormientrá- fare, 

tederáfaloo: y eneaá y faldrá, y hallará ¡Obcdecia 

tpallos. ronfiguic- 
ny El ladron no viene fino para hurtar, ron. 

y matar, y deftruyr lar ouejas,yo he veni- Y Público 

do para queayan vida, y para quela ayan 

enabundancia. 

m Yofoy el buen Pañor: el buen pator 

Mualma dá por[fusJouejas. 

1 Masel falarisdo , y queno es el pal 

tor, cuyas proprias no fon las oucjas, 

vceal lobo que viene, y dexalas oucjas, 

y huye: y el loboarrcbata , y difsipa las 

Ouejas. 

3 AnG que el falariado , huye , por- 

ques falaniado, y las ouejas 1 nole per m O, note 

renecen. tocan. no 

14 Yofoyel buen Paltor:y conozco mis l9n/uyas 

ouejas, y las mias,me conocen, 

15. Comoel Padre me conocedmi, y yo 

conozco ál Padre : y pongo mi alma por 

las oucjas. Res 

16 Tambien tengo otras oucjas que no »lfiosg7o 

fon de ee corral:aquellas tambien mecó- os enobe- 
vienetracrey oyrán miboz:*yPhazeríchá diécia fuya 

ya corral, y yu palor. por mis o- 

17. Por elfo me ama el Padre , + porque "la 

ye , pongo mialma , para.boluerla ¿to- J3.po no 

. derés 

E A e le el 

goPde mi mifino : porquetengo poder par luntad 

raWponerla, y tengo poder para boluerla q D¡xirla. 

3 tomar. * "Efle mandamiento reccbi de * 40 423%. 


1 Su vidas 


*Ede37 22 
nO,ierava 


mi Padre, 5 E pS 
19. Y boluió 3 aucr diffenfion entre los F,,. yr, 


Judios por eltas palabras. ” 

20 Y muchos deellos dezian, Demonio loco. 

tiene, y*ellá fuera defi:para que losoys? - 32% 
8 3 
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uu Derian otros , Eftas palabras no fon 
de endemoniado: puede el demonioabrir 
m1.  Josojosdelos ciegos? 
+: Mach. 22 6] TY hazianle blas Encenias en leru- 
4959: falem,y era ynuierno. 
aLasEfire 23 Y lefus andava en el templo por el 


nas. q» dla Portal de Salomon. 
memoria 


dela repur 
gacion del 


26 Mas vofotros no creeys, porqueno 
o dano ieton do leido 
eña perple 27 Misoucjas oyen mi boz, y yo las co- 
xidad. —  nozco,y figuen me: 
Art v.14= 28 Y yoles doy vida cterna,y para fiem- 
preno perecerán:y nadic las arrebatará de 
mi mano. 
29 MiPadre que melasdió , mayor que 
todos es: y nadie las puede arrebatar dela 
mano de mi Padre. 
30 YoymiPadredyoa cofafomos. 
31 q Entonces bolvicron á tomar pie- 


d Hobla de 
h vnidad 
dels effen» 


Giadedor» Aras los ludios,para apedrcarto. 

de viene la 32 Relpondióles Iefus , Muchas buenas 
woidad de 
la» obras 


obras os he moftrado de mi Padre , por 

qual obra decllas meapedreays? 

- 53 ¡Refpondieronlelos Iudios,diziendo, 

Porla buena obra no te apedreamos ,(¡no 

pe la blafpbemia; y porque tu endo hó- 

rete hazes Dios. 

34  Refpondioles Jefus , No efla eferi- 

pro envuelira Ley. que? Yo dixe , dioles 

oys? 

e Si dixo diofesá aquellos 3 los qua- 

lesCfue hecha palabra de Dios, y la Eleri- 

e Habló 

Dios... Prutanopuedeffer quebrantada: 

€ roliar o, 36 Alqueel Padre $ fanétificó , y embió 

fer delata. al mundo,vofotros devis que'blaíphemo, 

lan porque dixe, Hijo de Dios loy. 

3scñalóMla 37 Sino hago obras de mi Padre,no me 

mópara cl Creays. 

qeofíio: 38 "Mas Giles hago , y 3 mino creeys, 

maso PS creed álas obras , para que conozcays y 
ereays, queel Padre es enmi, y yoen el 

Padre. 

39 Y procurauan otra vez prenderlo, 

mas el fe falió de fis manos. 

40 Yboluiófe tras el lordan3 aquel lu- 

gardonds primero auia eftado baptizan- 

do loan, y eftuuofe alli. 

41 Y muchos venian ¿el , y dezian, 

que loan á la verdad ninguna feñal hi- 

zo: mas todo lo que loan dixo decfle, é- 

raverdad. 
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42 Y muchos creyeronalli encl. 


CAPIT. XL 
paa Tudea y refucitaa Lazaro 20 
Dejta abra marawillefa-wmos de los prefentes/a- 
can argumento de feconque crecn enel, otros embir 
dia conque denuncian deel ¿los Sacerdetes,los qua» 
lesconjultan y ferefueluen de matarlo, y enel concio 
Lo Carphas (aunque mo por fu intento), Di] 
la necefudad de la muerte del Señor para la falud 
delmundo 7. 
Staua entonces enfermo vno llama 
E do Lazaro, de Bethania el aldea de 
— Maria y de Martha! fus hermanas. ¡G:fuber- 
2 Y Maria era *laque vngió al Señor con Ep 
e a late. 26, 
vnguento , y limpió fus pies con fus ca- 
bellos, cuyo hermano Lazaro eflaua en- Ab,.1a,2, 
fermo a 
3 Embiaron pues fus hermanas ¿.el, diz 
ziendo, Señor heaqui, elque amas eli en- 
fermo. 
4 Y oyendo lo Iefus,dixo, Ella enferme- 
dad no es para muerte, mas por gloria de 
Dios, para que el Hijo de Dios fea glorifi- 
cado porella, 
5 Y amaualelus á Martha yá fu herma- 
na,y á Lazaro. 
6 "Como oyó pues, que eflaua enfermo, 
entonces ¿la verdad quedófe dos dias en 
aquel lugar donde eftaua. 
7 Luego defpues deefto dixo á fus Dif. 
cipulos,Vamos á ludea otra vez. 
8 Dizenle los Difcipulos, Rabbi, aora 
procurauan los Judios apedrearte,y vas o- 
tra vezalli? 
9 Relpondiólefus, No tiene el dia doze 
horas? Y Elque anduviere de dia, no trom- FL buena 


pega 5 porque vas la luz decíte mun- poa, 
. bre fi 
10 Maselqueanduviere de noche,trom- bes 


piega:porque no ay luz encl. la mala, tio 
1m Dicho elto, dizeles defpues , Lazaro mido dc 
nuetro amigo duerme : mas voyá delper- 
tarlo del fueño. 
1 Dixeronle entonces fus Difcipulos, 
Señor, fi duerme,faluo eftará. 
1 Maselto dezia lefus de la muerte de- 
el,y ellos penfaron que hablaua | de fueño !Gde dor- 
de dormir, mir de fue» 
14 Entonces pues lefusles dixo claramé- ES 
te, Lazaro es muerto: 
15 Y huelgome porvofotros, que yono 
ayacltado ay, porque creays. mas vamos 

pel. 
16  Dixo entonces Thomas clque fe di= 
ze el Didymoi los Condifcipulos,Vamos 
tambien nolotros, paraque muramos con 


ay Vino 


17 Vinopues rx s vs, yhallólo, quez- 
wa quatro dias que afana en el fepul— 
chro. 
18 Y Bethania eftaua cerca de Ierufalem 
como quinze eftadios. 
19 Y muchos delos Judios avian veni- 
do ¿Martha y 3 Maria yá confolarlas de fu 
hermano. 
20 Entonces Martha, como oyó quele- 
46, efidua fus venia, faliólo á recebirz mas Maria? cl 
fentada en tuuofe en cala. 
$sbH 21 YMarthadixoálefus, Señor, G eftu- 
vieras aquí, mi hermano no fuera muer- 
to, 
12  Mastambienfésora, quetodo loque 
pidieres de Dios,te dará Dios. 
23 Dizele leíus Refulcitará tu herma- 


nO. 

24 Marthale dize, Yo fé que refufci- 
tará «enla Refurrecion enel dis poltre- 
ro. 

25 Dizelelefus, Yo foy larefurrecion, y 
La vida: * elque cree en m1aunque ellé mu- 
ertoybiuirá. 

16 Ytodo aquel quebiue, y crecen mi, 
no morirá eternalmente.Crees eto? 

27 Dizele,Si Scñor,yo he creydo que tu 
gres el Chrifto, el Hijo de Dios ,? que has 
venidoál mundo. 

28 Yelo dicho,fuefe: y llamó enfecreto 
4 Maria fu hermana, dizicado, El Macílro 
eftá aqui,y tc llama. 

29 Ella,comolo oyó,leuantafe preltamé- 
te,y vieneá el. " 
30 (Queaunnoauiallegado el Señorál 
aldea,mas eftava en aquel lugar dóde Mar- 
thalo auia (alido á recebir.) 

3u_ Entonces los ludios que cftauan en 
cala conella, y la confolauan, como vieron 
que Maria fé auia leuantado preflamen- 
te , y avia falido, figuieronla, dizien= 
do, Queviálfepulcbro állorar alli. 

32 MasMaria,como vino donde eltaua 
Tefus, viendolo, derribofe a fus pies dizié- 
dole,Señor,(i vuitras eltado aqui,no fuera 
«C6impul muerto mi hermano. 


»Amiis:29. 
LC 14» M4 


*Arr.6735. 


Or. que 
auia deye- 
nirdl éco. 


fovehemé: 33. Tofus entonces comola vido lloran- 
Vera do, y los Tudios que auian venido junta- 


o goucr-. mentecon ella llorando,embraneciofe“en 
paa enla Efpiritu,y alborotófe ¿Gmifmo. 

empreíade 34 Y dixo,Dondelo pufites * Dizenle, 

Hliderad Señor,ven,y vec lo. 

fetos: 55 Y lloró Jefe, 

muerte de 36. Dixeron entóces los ludios, d Mirad, 
dG. Hea- comoloamana. 

quicomo 37 Ywnos delos dixeron, NO podia ef 

Ec tesequeabriólos ojos del ciego, hazer á 
Ari, 9.6+ elle no musieral 
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E Y Jefus,embraueciendofe otra vezen 
mifmo, vino al fepulchro, donde avia v- 
hacucua , la qual tenia vna piedra encio 
ma. 
p Dizelefas, Quitad la piedra. Marcha 

hermana del que avia fido muerto, le 
dize, Señor huede ya: que es de quatro 
dias. 
40 lefusledize, No te he dicho que 
ereyeres,verás la gloria de Dios? 
41 Entonces quitaron la piedra de don- 
deel muerto auta ido puelto:y Iefusyalgá- 
dolos ojos arriba, dixo, Padre gracias te 
hago que me has oydo. . 
42 Queyofabia que fiempre me oyes: 
mas por caufa de la compaña que ellá arre- 
dor, lo dixe, paraque crean que tu me has 
embiado, 
43 Y aviendo dicho eftas cofas, clamó á 
gran boz,Lazaro,ven fuera. 
44 Entonces clque auia lido muerto,fi- 
ho,atadas las ¡manos y los e con védas: 
y fu roftro eftaua embuelto en vn fuda- 
rio. Dizeles lefus Defataldo, y dexaldo 

Fa 

45. G Entonces muchos delos ludios4 IL 
auian venido á Maria, y auian vilto loque 
auia hecho lelus,creyeron enel. 
46 Mas vnos deellos fueron á los Phari- 
des > y dixeronles loque lefus auia he= 
cho. 
47 YlosPontifices ylos Pharifgos jun= 
taron concilio : y dezían , Quehazemos? 
que elle hombre haze muchas feñales. 
4 Si latinos anfi,todos creeran en 
el: y vendrán los Romanos, y quitarán 
e AS lugar y lanacion. ed Y exuetro 
49 Entonces Caiphas,vno decllos,fum- 
mo Pontifice de aquelaño,les dixo,Vofo- 
tros no fabeys nada: 
so *Nipenfaysque nos conuiene q yn *Ab.18,14. 
hombre muera por el pueblo, y no que to 
da la nacion fe pierda. 
51 Maseltonolo dixof deimifimo: (ino £Defujuy- 
4,como era el fummo Pótifice deaglaño, zio. qeda 
prophetizó,que Iefus auia de morir porla aun ello 
nacion: entendia 
52 Y no folamente por aquella nacion, Rmn 
mas tambien pa Gustale en vno OA 
los hijos de Dios que eftauan derrama= terio de la 
redemcion 
deloshó- 
bres que 
Dios quifo 


afíiento. la 
sierra y Se. 


dos. 

$3 Anfigdefdead! dia confultavanjun- 
tos de matarlo. A ñ 
54 . Demanera que Iefus ya no andaua 

calle cen cutre los lios uartas: CESE 
fede alli ¿la tierra que effájunto al de- Pertonas: 
ferto , 3 vna ciudad que fe llama Ephra- eminente 
dm: y eftauaf? alli con fus Difcipulos.... Ke. 


g 
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ss YlaPafcua delos Iudios eftaua cerca: 
y muchos dela tierra fubieron álerufalem 
antes de la Pafcua para purificarle. 

56 Ybulcauaná lefus, y hablauan los y 
nos conlos otros fundo enel Templo, 
Que os parece? que no vendrá ál día dela 
ficlta? 


57 Y los Pontifices ylos Pharifcos auian 
dado mandamiento, Que G alguno fupiel- 
Se dóde efuuieffe, q lo maniteltafle para 
loprendiellen. 


N CAPIT, Xik 


. 
A Cena del Señor en Bethania Ce. 3.5 entra- 
deglociofa enlerufalem conforme la natora- 


cielo. 4. Da el Enangelifla la raRo porque muchos 
mo creyeron enel cyc.. 5. Haxg el Señor via co- 
as proteflacion de fu minifierio y autorio 


vino Bethama, dóde Lazaro avia fido 
muerto, ál qual fefus auía refufcitado 
[delos muertos ] 
2  Yhizieronleallivoz cena; y Martha 
feruia, y Lazaro era vno delosque efta- 
a fentados á la mefa juntamente con 
el, 
3. Entonces Maria tomó vna libra de vm- 
¡guento de nárdo liquido de mucho pre- 
cio,y vngió los pies delefls, y lmpró fis 
pies có fus cabellos:y lá cafa fe hinchió del 
olor del ynguento. 
4 Y dixo vno defus Difespulos, Tudas de 
Simou líchariora, elque lo auia de entre- 


*Mar26,6 Efus pues + feys dias antes de la Pafcua 
Marc-14a3> 


ar, 
e Porqueno fe ha vendido ¿Re vnguen- 
to portrezientos dineros , y fe dió alos 
pobres? 
6 Mas dixoefto,no porel euydado que 
el tenia delos pobres, mas porque cra la- 

2 Aby3:29. dron 1 y tenia la bolfa, y traya loque e- 
ehauzenclla, 

aTomaldo 7 Entonces Tefus dixo , Dexala ; 2 para 

como ya el dia de mi fepultura ha guardado cf- 

me vogitf. po, 

pla 8. Porque los pobres Gemprelosten- 

Eme Seria dreys con vofotros, mas á mi no (iépre ras 

E muerte, tendreys. 
9 Entoncesmucha compaña delos Ta- 
dios entendió que el etaua alli:y vinieron 
no folamente por caufa de Tefus,mas tam- 
bien por verá Lazaro! qual auía refafci- 
rado delos muertos. ARL 


0- Conliltaron anlimifino los principes 
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delos Sacerdotes, de matar tambien á La” 

zaro: 

1 Porquemuchos delos Iudios yuan y 

creyan en Tefus por caufa decl. 

R qrEl APO diamucha compaña — 1], 
que auia venido ál dia de la Fielta,como O- *Mar.21.8, 
yeronque lefus veniaá leruíalem, Marc.tl 7 
13. Tomaron ramos de palmas, y falierólo: Luc.19,35. 
a recebir,y clamauan,? Hofanna, Bendito bMat.2190 
elque viene enel Nóbre del Señor, el Rey 
delltacl. y 

14 Y halló Iefus vnafiillo, y fentofe fo- 
breel,como efta efcripto, 

15 * Notemas,o Hija de Sion, heaqui tu 
Rey viene aflentado fobre vn pollino de v- ¡cf 
naalna. dS.cn cto 
16 Masefas cofas no las entendieró fis plimiento 
Difcipulos € primero:empero quando le- 
fus fue glorificado,entóces fe acordaron q Phecia. 
eftas colas eftauan cfcriptas deel, y quedle £ 
hizieron eftas colas, 5d 
17 Ylacompaña que eftava con el, daua 
tellimonio de quando llamó á Lazaro del £Al diut- 
fepulchro , e reluícicó de los muer- 


*Zac.9 9. 
cAntes de 
la glorif- 
cacion de 


to5, g G.otra 
18 Porloqualtambien auía venidola có: vez. 
h Hecho 


pañaá recebirlo, porá auian oydo que el 
auia hecho ella feñal. S 
19 Mas los Pharifeos dixeroo entre fi, mundo. 
Veys que ada aproucchays? hesqui que ¡Gig 
todo el mundo fe vá tras deel. no detras 
20 4 Y auia vnos Griegos de losquea- mento. 

viairfubidó Eadorar cu el día de la Fief. 1 Quefe 


claro yglo 
riofo enel 


ES Gembra. 
S Of14rb. 
21 Eltos puesfellegaroná Philippe, que *Má. Uso 


era de Berhfiida de Galilea, y rogaronle, 39.716,25, 
dizicado , Señor querriamos ver dle- Marcó, 59 
5. Luic.9r240 

2  VinoPbilippe, y dixolo á Andres: y 17,3) 
Andres 5 entonces , y Philippe,lo dizená 16. fual- 
or me 

33 . EntoncesTefusles refpódió,drziédo, Med pres 
La hora viene enque el Hijo del bóbreha micro. 
defer? clarificado, Goñalgar 
14 Decierto decterto os digo quefiPel nometr» 
grano $ que cae en latierra,no muriere, el ve. 

folo queda : mas fi muncre, mucho fruto "Lo4 fue» 


lleva. PA 
25 *Elqueama! (a vida,perderlaha:y el- Espa 


queaborrece fu vida enelte mundo , para re, 
vida eterna la guardará. o Delatés 
16 "mElquemefrue,figame:y " dódeyo tacionque 
eltuuierezalls tambien eflará mm feruidor.. mesfácor 
Elque me firuiere, mi Padre lo honrra- se e 
5 ' 


y E: . Padecerla 
27 Aoraesturbada mianima: y que di- y fer enella 
1 Padresfaluame? decfla hora: mas Ppor glorificado 
ello he venado cn elta horas OS 


28 Pas 


20) 
a Boluerlo 28  Padre,clarifica tu Nombre.Entonces 
hed clarif- vino vna boz del cielo, Y helo clanficado, 
car. y'clarificarlohó otra vez. 
b Quando ¿9 Y lacompaña que cftaua prelente y 
de rejas: léauiz oydo, dezia que auia ido trueno. 
gado. 1 Otrosdezian,Angellehá hablado, 
*1/.88,37. 30 Relpondió lefus,y dixo, No ba veni- 
yio94 do eltaboz pormi cauía y mas por caula de 
yuéx  voforros» 
TYa.40.8. 31 Aoracsbeljuyzio deeflemundo: aora 
Edr.57:25 el Principe de elle mundo ferá echado 
eEternidad fuera, 
dear 32, Y yo fifuereleuantado delarierra, á 
fas teftifica todos traeréá mi mifmo. 
dl por los 33. Y ello dezia dando á entender de que 
mifinos Ju- muerte auía de morir. 
dior 34 Refpondiólelacompaña, Nofotros 
d Ot: aun zuemos oydo de la Ley, Que el Chriflo 
hopata permanece para fiempre; como pues dizes 
porn Po, tu, Conuiene que el Hijo del hombre fea 
por venza: Icuantado? Quien es clte Hijo del hom 
ra por log brez 
confeífiró 35 Entonces Tefus les dize, d Aun por 
de la es: va poco eftará la Luz entre vofotros : an- 
Men. dadentretanto +que tencys luz, porque 
Mario. 50.05€ comprebendan las tinieblas . por- 
e "Tomen, que el que anda en tinieblas , no fabe don= 
oyalcácen. de vá. 

36_ Entretanto queteneys la Luz, creed 

enla Luz,para quefeays hijos de Luz ? EC 

+ ras colas habló Lefus, y fuefe, y elcondiole 

* deellos, 
Y ¡Empero auiédo hecho delante dee- 
los tantas feñales,no creyan en el: 
Marga 38 Para que le complice cllicho,que dí 
Iucono. xo el Propheta lfsias,»Señor,quien creerá 
AlT 38,26. á nueltro Fdicho? y el brago del Señorá 
Roma1,8. quien es reuclado? 
De Chrif3g  Porelto nopodian creer,porque otra 
EL d vez dixo líaias, 
b Le dun ¿0 +Cególos ojos deellos, y endureció 
Sole de. fl coragon:por que no vean de los ojos, y 
clarauan. entiendan de coragon,y fe conviertan,y 50: 
*arr5 44. los fane. 
+ Quepo- q Eltas cofas dixo Iíaias quando vido 
flan rece" Bfu gloria, y habló del, 
Ramtcag 42 Con todo elfo aun delos principes 
la que po. Muchos h creyeron enel:mas por caufa de 
dis recebir los Phariftosino confeflauan,por no fere- 
de Dios. chados dela Synoga: pe . 
INoentié- 43 «Porqueamauá mas la gloria f delos 
aque cree hombres que la gloria de Dios. 
ase 44, Mas Tefus elamó,y dixo,El que cree 
a particu- €n mi, Ino cree en mi, mas enel que me 
lararbierio embió. 


*lfa.5,9. 
Mat, 13,14 


arr7ió. 45 Y clquejme vee, vecál que me em- 
PArr, 3,191 bió» 
3939 
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46  *YolaLuzhevenidol mundo,par? 
que todo aquel que crec en mi, no perma= 
nezca en tinieblas. 

47 *Y el qoyere mis palabras, y no creye- 
re, yonolojuzgo, porqueno he venido 
3 juzgar al mundo,mas ¿faluarál mundo. 
48 El que me defecha,y no recibe mis pa- 
labras, tiene quien lo juzgue : x la palabra 
que he hablado, ellalojuzgará enel dia 
polirera. 

49 Porqueyo no he hablado de mi mif- 
mo:mas el Padre que meembió, el medió 
mandamiento de loque tengo de dezir, y 
delo que tengo de hablar, 

50. Y féque fu mandamiento es vida e 
terna:anfiquelo que yo hablo. , como el 
Padre melo ha didho,solbablo, 


CAP. XII 

Ear Señor los pies á fue Dijcipulos enfimbolo 

dela [ympiexa que por fiesvuerte d á todos los 
Suyos: 2. Exborta en ellos á toda fu Iglefía d que d 
fi esemplo vistam affedlo deferuidores loy-mnos pa- 
acom bos otros eye, 3. Reuela al DIjapulo ama- 
do la traycion de Indas mas en parrienlar, 4. 
qualjalido a venderle el declara alos que quedan, 
fu gloria porel medio de fu muerte ¿luria muy 
cercana ,. y defpidiendofe de elos encomienidales 
el amor delos wnos para con los otros dexandofelo 
por vnáca feña y marca defus Difepulos, 


A Ntes +!del dia dela Fiefta de la Pal- FMat.26,2. 


Farro a7. 


*Mar16, 
16, 


cua fabiendo lefus que fia hora c- MaT:4uu 
ra venida para que palfale decfle Me2ante 
mundo ál Padre , como aviaamado álos 
fayos, que eftauan enel mundo , amólos 
haftacl in. 

2  YlaCena acabada, comoel diablo 
ya auia metido enel coragon de Judas do 
Simon Ifcariota paraque lo entregafle, 

3... Sabiendo lefus que el Padre le auia 
dado todas las colas en las manos , y que 
ausamfalido de Diós,y á Dios yva: 

4 Leuantals de la Cena, y pone furo= 
pa,y tomando vna touaja,ciñiófe. 

5 Luego pufo agua en va bacin, y co- 
mengó a lavar los pies delos Difcipulos, 
y 3 limpiarlos con la tovaja con que-efta= 
ua ceñido. 

6 VinopuesáSimon Pedro; y Pedrole 
Ar PAS 

7. Relpondió lelus, y dixole , Loque yo 
hago,taPno lo fabes aora: mas faberlohas 
delpues. 

8 Dicle Pedro, No me lauaráslos pies 
jamas. Refpondióle Jeíus, Si no telauáre, 
no tendrás parte conmigo. 

9 Dizele Simon Pedro, Señor, no folo 


8.0, 


m Venido. 


nNolo en- 
tiendes. 
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mis pies,mas aun las manos, y la cabega. 
10 Dizelelefus, Elque eftá lavado , no 
a S: de los B3meneftes fino que laue los pies , > mas 
Serós. To €S todo limpio. «Y vofotros limpios foys, 
qual es el aunqueno todos. 
intento de xr Porque fabia quien era el que lo en- 
efe hecho tregaua: por elfo dixo , Nofoyslimpios 
ab.v.t4. los. 
n Anfique desque les vuo lauado 
Fabs. los 0 riendo latora. Poldeabls 
11 dallentarála mefa, dixoles, *Sabeys lo- 
£ 0, enten- que os he hecho? 
deys. 13 Vofotros me llamays Mackiro y Se- 
ñor:y dezis bien,porquelo foy: 
14 Puesíi yo Señor y el Maeftro he 
lauado vueltros pies , voforros tambien 
deueys lauar los pics los ynos delos o- 
tros. y 
15 Porqueexemplo os he dado,para que 
como yooshehecho , vofotros tambien 
chagays. 
O 
vros. 
*Ab.15,20. mayor que elquelo embió. 
Mat.10,24, 


jmmundo, fa 
pa 
> 40.0. 20 *Decierto decierto os digo que el 


muy querecibe al que yo embiáre, á mi reci- 
o be: y el qued mirccibe, recibe al queme 
o embiós 

me hizo 21 q¡Como vuo lefus dicho efto, fue 
Epa ne commovidoienel efpiritu,y proteftó, y di- 
a stay. X0, Decierto decierto Os OO GOAo de 
Era Ho o voforros me ha de entregar. 

hS.clMeG. 22 *Entonces los Difcipulos mirauan- 
enquienel felos vnos¿losotros, dudando de quicn 
xo fe aula dezia. 

decumplir. ¿3 Y yno defus Diftipulos, al qual Tefus 


Mario, amara, taz alfentado la melá y ¿lado 
Lac. 1016, deTeñas. 

OS 24 Acftepues hizo feéas Simon Pedro, 
£ O.por el Pra que preguntale quien era aquel de 
Elpa quien dezia. 
> Matr.zo, 25. Elentoocesacoftandofe alpecho de 
EN Tefus,dizele,Señor,quien esí 


Mar-14,18, 6 Refpondió Iefus, Aquel es,aquien yo 
Lucaz2t. diere el pan mojado. Y mojando el pan, 
TS endlíe diólo 3 Judas de Simon Iftariota. 
+7 Ytrasel bocado Satanas entró enel. 
Entonces lefus le dize,Loque hazes,hazlo 
mas preltos. 
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28 Masefto ninguno dclosque eflanan 
a la mefa entendió á que propofito fe lo 
dixo. 

29 Porque los vnos penfauan , porque 
Judas tensa la bola, quelcíus le dezia,Có- 
pralas cofas que nos fon neceffarias para 
el dia dela fiefta : o que dieffe algo ¿los 
pobres. 

3o. Como el pues vuo tomado el bocado, 
luego faliósy craya noche. 

31  qEntonces como el falió,dixo Jefus, MIT 
Aora!es clarificado cl Hijo del hombre, y ¡Sería 
Dios es clarificado en el. o E 

32 SiDiosesclarificado en cl,Dios tam- 

bien lo clarificará ca fimiímo : y luego lo 
clarificará. 

33 Hijitos ,aun vn poco efloy con vofo- 
tros:bulcarmebeys,mas,* como dixe ilos Xarm7,340 
Judios, donde yo voy,volotros no podeys 

venir:y aora oslo digo, 

34 Va Mandamiento M nuevo os doy, *Ab.1518, 
QUE 0S AMEYS LOS VNOS A LOS Lei. 
OTROS:como os amé,que tambiéos ameys Mat.22,39. 
los ynos ¿los otros. Joam.4y 28, 
35 Enello conocerán todos que foys mis bad 
Difcipalos,fi tuurerdes amor los vnos con 4 Ea A 
los otros. cafe enue- 
36 DizcleSimon Pedro , Señor, adonde jezca ni 
vas? Relpondióle lelus,+ Donde yo voy, porvijez 
no me puedes aora feguir: mas feguirás me fe abrógue 
delpues: entre val 
37 Dizele Pedro, Señor, porque no te quals 
puedo feguiraora ? " mialma pondré por *Marr.16, 


18. 


te A 
38 ' RepoudisleTeías, Tu alma pondrás" Máramja, 
pormii Decierto decierto te digo,que no Luc.22,34+ 
cantará el gallo, G no meayas negado tres 5 Mi vidas 
vezes. 
CAPIT, XII 

¡Rofiguiendo el Señor en confolar á fis Dif 
cio cins rodadas deal da 
Padre por ferel ena mufina co/x conel Padre onfif- 
teen conocerle del : exhorta d quele pidan, ol Pa- 
dre en fanombre, Promete la perpetiva afrifiécia del 
Efpirica o aufencia Cepa Declara 
quien fear fus «verdaderos Difcipulos , ¿los quals 
eprivdeberedadrona ,fadivina Pax 

mundo Er,. > 


ess como 
ixporada 


'O feturbe vuelto coragó: crecys 

en Dios,creed tambien en mi. 

+ EnlaCafá de mi Padre muchas 
moradas ay:otraméte deziros lo hya: porá 
voy é aparcjarhos el lugar. 
3 Y ofi mefuere,yhos aparejáreel lugar, 
vendré otra vez, y tomaroshéá mi mifmo: 
paraque donde yo eltóy, volerros tambié 
eNeys. 


oDesá fea 
ydo,y bic 


4 Aníique ' 
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a Gybib. 4 2An(iquefabeys donde yo voy, y el 
camino fabeys. 
5 Dizelc Thomas, Señor, no fabemos 
donde vás , como pues podemos faber cl 
camino? 
6 resvsledizele, Yo soy EL cAmI- 
NO, Y LA VERDAD, Y LA VIDA : nadie 
viencál Padre, no por mi. 
b Mas def 7 Simeconocicifedes, tambiená mi Pa- 
desora lo dreconoceriades: y b defde aoralo cono» 
Eonocereys ceys,y lo aueys villo. 
Y very? 8 * Dizele Philippe,Señor, mueftranos el 
Padre,y ballanos. 
9 Iksvs ledize, Tanto tiempo haque 
elloy có vofotros, y no me aueys conoci- 
do? Philippe , elquemehi viflo, há vito 
[tambien] al Padre: como pues dizes tu, 
Mueltranos el Padre? 
10 Noctces que yo foy enel Padre, y el 
Padre en mi? Las palabras á yo os hablo, 
«no las hablo de mi milino: mas el Padre 4 
eltá en mi,el haze las obras. 
cOt.Creed 1 € Nomecreeys, á yo foy en el Padre, 
mequeke. y el Padre en mi: otramente crecdme por 
hi Lo mifmas obras. * 


Matth.7,7. 
Mar.11, 24. 


¡Biuiré, có OIOS + 

el prefente 18 Noos dexaré huerfanos, E vendréá 
figla cterni yofotros. 

dad defua 19 hAunynpoquito: y elmundo no me 
aer. YStá masiempero vofetros me vereys, por 

times que yo ' biuo y vofotros biuireys. 

4 le ficnte, 20 1 Aquel dia vofotros conocereys 
nofecópre que yo foy en mi padre : y vofotros ea mi, 
hende elle y yo en volotros. 

myflerio.. 21 ElG tiene mis mandamiétos, y los guar 
1 Lecómu- gy, aquel es elquemeama: y elque me a- 
pícare Cl3- ma,ferá amado de mi Padre:y yo lo amaré 
yimo de mafer é E 

ida q ely! me manifellaréi ol. 

effen mi 22  Dizele ludas,no el Hcariota,Señor,G 
conocimié- ay porá te has de manifeltará noíotros , y 

10, noal mundo? 


SEGVNS 


IOARN 


33 Relpódió resvs,y dixole, El que me 
ama,mi palabra guardará: y mi Padre lo a- 
mará , y vendremosá el, y haremos con cl 
morada. 
24 Elgnomeama, no guarda mis pala- 
Pt palabra que" aucys oydo, noes 
mia, no del Padre que me embió. 
25 ” Ellas cofashos hé hablado eltando 
con vofotros: 
26  *Masaquel Confolador, el Efpiritu 
Santto,álqual el Padre embrará enminó- 
bre,aquelos enfeñara todas las cofás, y os 
acordará todas las cofas que os he dioho.. 
27 LA PAZ OS DEXO, MIPAZ Os DOY: 
no como el mundo la dí, yo os la doy: na 
feturbe vneítro coragonn1tengamiedo . 
28 Aucys oydo como yo hos he dicho, 
9 Voy y végo á vofotros.Si meamalfedes, 
ciertaméte gozaros hyades [porque he di. 
cho]á voy al Padre : porque el Padre ma- 
yores? queyo. 
19 1 Y soraoslohe dicho antes ¿feha- 
ga:paraque quando fe hiziere,creays. 
30 Yanohablaré mucho con vofotros: 
porque viene el Principe de ete mundo, 
mas" notiene nada en mi. . 
31 Empero paraque conozca el mundo, 
ue amo ál Padre: y como el Padre me dió 
mandamiento anfi hago, lenantaos, va- 
mos de aquí. 
CAPIT. XV 
Rofñigueen la confolacion delos Difcípulos dom- 
Pipo la paraa dela ermita 
declara el enxerimiento de eS enel porla ma- 
no dl adr, lqueldepue de avis crarido 
ellos cultina paraque 


'Ofoy la vid * verdadera:y mi Padre 
esellabrador. 


2 *Todo*pampano que en mino 
lena fruto,quitarlohá: y todo pe Glle- 
ua fruto ,limpiarlohá, paraque lleue mas 
fruto. 

3 VYavofotrosfoys limpios por la pala- 
bra que oshe hablado. 
4  "Eftad en mi,y yo en volotros.Como 
el pápano no pame Meuar fruto de (mf 
mo, fino cftuniere enla vid, ani nt vofo- 
tros, (no efluuierdes en mi. 
s__Yofoylavid, vofotros los pampanos: 
elg eftá en mi,y yo en el, efte llcua mucho 
fruto(* porque fin mi nadapodeys hazer.) 
6 *Y Elqueen mi no eftunicre,ferá echa 
do fuera como mal pampano, y fecarícha: 
y* cogentos,y cchálos en el fuegosy dé 
7 Sicltuuierdes en mi,y mis palabras ef- 
tuuicren 
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mOt o) 
Arta 
nAfab.con 
tenidas en 
la palabra 
dicha en mí 
dodtána. 
Fab 1526. 


o Que no 
obftante $ 
aora mea. 
partede yof 
otros, osfe 
rÉmuy cbr 
tino. 

p No quito 
Ala diuini> 
dad, (porg 
envna mif- 
ma fuNád 
no puede 


auer cópa- 
racion)mas 
juanto 3 la 


y Las mati 
rales no 16 
fino figura 
demiencl 
tecafo. 

AMA ISie 
1 Osfarmié- 


to, 
u Quedad. 
permane. 
ced, 
xConlafín 
delvapr. 

2 Col, 21, 
y G.SisIgu 
no cn Kc. 
25.3 105 far 
miétos anfi 
cortados 
ES, ello 
esú los co- 
g6yfon G- 
ados. 
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Y Arr.5.23+ tuuieren en vofotros* todo loque quifier» 

as. encíto des pedireys,y os ferá hecho. 

verdadera- $. Encítoes clamficadomi Padre, e» que 

o ar mucho frato : y *feays mis Difci- 
pulos. 

eño. Como el Padre me amó, tambien yo 

b Sed conf. os he amado : b esftad en miamor. 

tantes JO Siguardades mis mandamicntos , ef- 
tareys an miamor : como yo tambien he 
guardado los mandamientos de mi Padre, 

citoy en fuamor. 

¿Hero Ue Pas colas os he hablado parad € mi 

conocido. gozo cÍté en vofotros, y vueltro gozo fea 

%arraz 34. cumplido 

11 Thefi4- 12 + 4 Elteesmi mandamiento, QUE os 

9 AMEYS LOS VNOS A LOS OTROS, COMO 

« Arr.13334 yo os amé, 

*lod3, 111, + Nadietiene mayor amor que elle, 4 
pong»alguno € fisalma por fus amigos. 
"14 Volotros foys mami izier- 

deslas colas au o 0s mando, 
15 Yanoos liréficruos,porque el heruo 
no fabe loque haze fufeñor ; mas heos di- 
£ Aprendi. cho amigos,porque todaslas colas ¿f oy 

demi Padre,os he hecho notorias. * 

É 16_ Nomeclegiltes volotros 4 mimas yo 
» marras, hos clegiávolotros : * y oshe $ puelto 
e bh paraque vays y lleueys fruto : y vueltro 
8 Plantado fruto permanezca, paraque todo loque pi- 


21 


Snctephe de dierdes del Padreen mi nóbre, elos lodé, 


Jos arboles ¡y Eftoos mando, QYE OS AMEYS LOS 

Rice Vos A 108 OTROt: 

Moa, 18 Siel mundo osaborrece, fabed queá 
mi meaborreció antes queá volotros. 
19  Sifuerades del muodo,el múdoama- 
ria loque es fuyo : mas porque no foys del 
mundo, antes yo os elega del mundo, por 
efo os aborrece el mundo. 

Karrayne.20 , Acordaos de la palabra queyo os he 

Matr1o.24. dicho, k No.es el fieruo mayor d fu feñor. 

»maraq»9 * 13 mi me han perfeguido,tambigná voL. 
otros perfeguiran: 6 han guardado mi pa- 
labra,tambien guardarán la vuefra. 

kabañ4 » Mastodo efto os harán por caufa de 

164 ES 

mi nombre: porque no conocen alg me há 
embiado. 

i Efcufran +2 Sino yuieravenido, niloevuiera ha- 

mocentes. Blado,! no tunieran pecado: mas aora no 

presédicrá tienen elcnlacion de fu peccado, 

ferifiGi- 23 Elque meaborrece, tambiena mi Pa- 

mos. dre aborrece. 

T Comoy. ¿4 Sino vuiefle hecho entre ellos obras 

si vales nngunootro há hecho, no ten- 


¡ Efcufaran 


| S.esme No. £ 
Y har nue drian peccado : mas aora y han le vilo, y 
fla aborrecená mi,y á mu Padre. 


ja jano: 25. Mas ! paraque (e cumplala palabra 4 
eltá efcripta co lu Ley, x Que Ga caula me 
aborrecicron. 
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16 Empero quando viniere aquel Con- *Lw,24,49 
folador,r elqual yo os embiaré del Padre, Ar.14 146 
el Efpiritum de Verdad,elqual ” procede" Artoip 
del Padreyel dará rellimonio de mi» sc 

4 ¿ n Vienes 
27 Y volotros dareys tellimonio,pOrá srra4, 36. 
eftays conmigo delde? el principio. — o S.demi 


CAPIT. XVI presicaiós 
Pro/erdcndelocantesin decena 8 DEDICA 
los Las aficiones y perfécuciones que lemaran en. 
el mundo por fu piedad,y por laconfehion de/a m5- 
bre ec. Bnelucles a, pr Sandlo que 
los enfeñara y corroborar entoda ampuótia E. 
Stas Y cofas os he hablado, paraque PS: lasig- 
E: noosefcañdalizeys. Sec 
2 Echaroshan delas Synogas:an- as 
teslahora viene quando qualquicra q os Mio 
'matare,penfará que * haze feruicio Dios. acontecio- 
3 Y ellas colas os harán, porú no cono- ren.como 
cenál Padre niá mi. da 
4  * Mas heos dicho efto,paraque quan- 
do aquella hora viniere os acordeys dec- y ary. 15720 
llo,¿ yo os lo auia dicho: ello emperono 7" 
os lo dixeal principio,porque yo cllaua có 
volotros; 
5 Masaora voyilque me embió ; y nin= 
guno de vofotros me pre; úra,Donde vas? 
6 Antes USO ablado eftas co- 
fas, trifteza hahenchido vuehro coragon. 
7 "Empero yoos digo laverdad , G0ses 
necellario d yo vaya: porque yo 10 fue= $. ¿a e 
feyel Confolador no vendriaá volotros: ado mor 
mas fiyo fuere,embiaroslohé. e 
8 Y quádoel viniere, redarguyrádl mú- No foysa6 
do depeccado,y dejulticia,y dejuyzio. capaces de 
9 Depeccado ciertamente, porquanto Es da 
lo Y dejulticia, porquáto voyál Padre, Xoyy ener 


y no me vereys * mas: famiéto de 
1 Mas de juyzio, porquanto el Principe todaver- 
deelte mundo ya es juzgado. dada 

13. Aun tégo muchas colas que deziros, Y Conaffe- 
mas aora no las podeys lleuar. ES 
1 Masquando vinicre adl Espiritu Y de Foro pro. 
Verdadyel os guiará * á toda verdad. porú phetas.arr. 
no hablará Y de fi mifino mas todo loque 7,:6.y 12,44 
oyere hablará: y las cofas que han de venir zArra5aós 
os hará fáber, a Osimpric 
14 Elme * clarificará, porque? tomará Jura y 
de mio,y os lohará aber. do 
15 bTodoloque tiene el Padre, mio €s: conocimié 


hi4 
r Dículto 
iKe 


por effo dixe que tomará de mio y osloha- to. 

rélaber. bTodolo4 
. despues 2y que co: 

16 Aun vn poquito, y no mevereys defpues Y MECO, 


y otra vez vn poquito, y vermeheys: porá p:dreenmí 

yovoyál Padre. ¿p conocimié 

37 Entonces dixeron algunos de fus Dif to confíe 

cipulos vns otros, Que es elo que nos como arts 

dize,Aí vn poquito y no me vereysde/pues: 1497: a 
yotra 


13 
y otra vez,vn poquito, y vermeheys:porá 
yovoyál Padre? 

38 Anfiquedeziá, Que es cito que dize, 
Va poquito 5 entendemos loque ha 


19 Y conoció 1esvs quéle querian pre- 
guntar,y dixoles, Preguntays entre vofo- 
tros de elo que dixe, Aun yn poquito, y 
no me yereys : y otravez vn poquí- 
to,y vermcheys. S 
10 Deciertodecierto os digo que volo- 
tros llorareys y lamentareys M el mundo 
fealegrará: vofotros empero fereys tril- 
tes, mas vueltra trifteza [era buelta en go- 
20» 
21 Lamuger quando pare, tiene dolor, 
porquees venida fu hora ; mas defque há 
a O, dela parido vo niño, ya no fe acuerda 3del apre 
oppreísion tura por el gozo de que aya nacido vn hó- 
£deldolore breen el mundo. 
12 Tambien pues vofotros aoraála yer- 
dadreneys trifteza : mas otra vez os veré, 
y gozarícha vueÑtro coragon, y nadie qui- 
tara de vofotros vueftro gozo » 
b Sereys 23 Yaqueldii? nome pregútareys na- 
pertedumé da, ye Decierto decierto os digo, que hal 
telabros.  gopidierdesá mi Padre en minombre, da- 
no eN rosloha. 
NE] Hala aora nada aueys pedido en mi 
e e reipedid, y recebareys  paraque vu- 
Efiraj y Eltro gozo fea cumplido. 

É e hehablado den proves 
Mat.7yry 25, Eltas colas os he prouer 
ama... brosilahora viene quando yano os habla- 
Mar 1,24 répor proverbios : mas claramente 05 an- 
Luc, 1y, nunciaré de mi Padre. 

Jaco, 15. 16 * Aquel dia pedireys en mi nombre: 
ri y po pe digo que yo rogaréál Padre por 


curlo de fu 4 

prediesció 27 Porqueel mifimo Padre os ama, por- 
40, para quanto volotros meamaltes , * y aucys 
bolas. y creydo que yo (ali de Dios . 

€Entonces 18 * Sali delPadre,y he venido ál mundo: 


*ab, 17.8, Fotra yez dexo el mundo, y voy 3l Padre. 


£ Buliod 29 Dizenlefus Diftipulos,Hesqui, aora 
esta reípu. Mablas claramente y ningú prouerbio di- 


elarciolu- 205+ 

toria d las 30, Aora entendemos ¿fabes todas las 

dubdss colas, y no has meneÑter que nadie tepre- 

arrv.17,y5. gunte : enc/to creemos que has falido de 

Dios. 

*Mat.26,31 3L, Refpondióles 11 s y s,Aora creeys? 

Mar, 14127 32. 4Heaqui,la TA es venida 
Orálos ¿foreys efparzidos cada vno $ por fia ca- 

foros. Boyy me dexareys (olo:más no elloy folo: 

alzas. Porque el Padre clta conmigo. 

demi cruz 33. Ellas cofas os hehablado parag 5 en 

£cc,como , mi tengays paz:en el mundo tendreys ap- 

ALT, la pesas confiad, yo he vécido ¿l mú- 

o. 
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CAPIT. XVII 
Orion de Chino al tadreante defi parida 
'derflemundo por la confernacion del Minufle- 


de fu Enangelo,por la propagacion decl, y eficacia 
a ai 
paracanlos otros Cr. 


214, 


" 7 i Aviendo 

Stasi colas habló 1esys, y leuanta- Techubiado 

dos los ojosál cielo, dixo, Padre, la efto,lcuáiá 

hora viene,t clarifica tu Hijo,parag dolos £c 

tambien tu Hijo te clanfiqueá ti: Parras, 

2 kComole has dado la poteftad ! de to. XMatt. 29, 

dacarne, paraqueá todos losquele difte, Fo bre 

les dévida eterna . e 
Ella empero es lavidacterna,4teco- m Para. 
nozcanfolo Dios verdadero, y álque em- que fueíe 


bialte,m 1esvs el Chrifo voicafalod 
4 Yorcheclarificado en la tierra,be aca- Meis de 
bado la obra que me difte quehuzielle: 70 Arg, 


5 Aorapues,Padre,clarificame tuacerca Ecernidad: 
deti mifino de aquella claridad que tuue dela pcrfo. 
Bacerca detiantes dios oembds fuelle. na de Che 
6 Manifeftado he % tu Nombreálos hó- to con «l 
bres que del mundo me dife: tuyos eran, Padres 
y diftemelos : y guardaron ta palabra. — he dalono 
7 «Nora han ya conocido q P todas las ricia de tia 
colas que me difte,fon de ti» Karri16,27 
8 Porque las palabras que me difte, les ñ Rofcrele 
he Tenfeñado:y ellos lus recibieron, y han + ladodui> 
conocido VerdiVeramento que lali deci, P bad 
y han creydo que tu me embialte. AS 
9 Yoruegoporellos : no ruego por el 
mundo, f no porlos queme difle , porque 
tuyos fon. 
10. Y todas" mis colas fon tus cofas¿y tus ¿Mis obras 
cofasfon mis cofas: y he fido clarificado arrasary. des 
en ellas. 
nm Yya*nocftoy enel múdo: mas ellos sNo quedo 
eflanen el mundo, que yoá ti vengo. Pa- entec.cilos 
dre Santo, guardalos cn tu Nombre ¿los queliSo, 
juales me has dado, paraque fean vna co- 
como tembiennolbtros. 
12 Quóndo yoeftavacon ellos enel mú- 
do, yo los guardanaen tu Nombre, álos 
qe me difle:yo los guardé, y ninguno 
sellos fe perdiófino * el hijó deperdi- 
cion:x paraque la Efcripturate cumplicl pad dea 
e. 
y MasaoravengoAti,y* hablo co em¿jo. 
el mundo, paraque ayan gozo cumplido » P/108, A, 
en fi mifmos. 


foy del mundo. 
yn Sim 
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26, en tu17 Sanétificalos*con tu Verdad: tu pala- 
V.qud. con bras la Verdad. 
vu palibra 18 — Como tu me embialte 31 mundo, 
como lut- rambien yo los he embiado ál mundo. 
goles ¡9 Y porellos yobme fanQificoamimil 
co enfacri MO:para que tambien cllos fean fandtifica- 
ficion dos con verdad. 
20 Masnojuego folamente por ellos, (- 
no tambien porlos que han de creer en mi 
porla palabra deellos: 
21 Paraquetodos feanvna cola,como tu, 
oPadre,ea mi, y yo ca ti: que tambiene- 
los ennos fean vaa Se ara que el mun- 
ñ dowcrea que tu me embialte. 
eSgintaz 2 “Y yo,elaclridad que edil les he 
porelargu dado:para que (ean vna cola,como tambié 
méto de e£- nos lomos vna cofa. 
ta admira- ¿3  Yoenellos,ytuen mi, para que fean 
e "Confimadamente via cofa:y que el mun- 
tio det E. do conozca que tu me embialte y que 
wang. y fa los has amado, como tambiená mi me has 
potencia amado. 
G:Conía 24 «Padre , aquellos que me has dado, 
Ad 9 quiero que donde yo eltoy » ellos eflen 
perfetus_ tambien conmigo : para que vean me cla 
fas ridad que me has dado , porquanto me 
» arameo, has amado deldeantes dela conftitucion 
del mundo, 
fReconoci 25 Padrelufto,el ¡mundo no te hafcono- 
do, obede- cido: mas yo tehe conocido : y eltos han 
cido. conocido quetumeembiafle. 
16 YEyoles hizenotorio tu Nombre, 
y lo haré notorio : para que el amor con 
que mehas amado » eftéen ellos, y yo en 
ellos. 


CAPIT, XVIIL 


gpeesioraliucia dondecsprefo: 2. Eslle- 
'wado ál Pontifice donde es rado dePedro, y 
szaminado del Pontífice acerca de fu doétrina. 3. ES 
llevado delante de Vilato al qual comfiefja fa Rey! 

yla condicion dee Jem en fama.l hn de Ju veni 
“ha y vocacion. 42. Vilatoloquiere foltar «mas el 
pueblopidecon inilancia que fuel á Barabbas 


des de Omo Tefus vuo dicho eftas cofás, 
Mar.1a3a *(aliofe con fus Difcipulos tras el 
Luc, 22,39+ arroyo de Cedron , donde eltaua 


+ Reyasas Yn huerto , enel qual entró lefus, y (os 

Difcipulos. y 

2 Y tambien odas, cl quelo entregaua, 
O fabia aquel lugar,porque muchas vezes le. 

lath.25> Gus fejuntaua alli con us Difcipulos. 

Aiirsa.43 3, ATudas pues tomando vna compañia 
4-42 de foldados , y delos Pontifices y de los 
h Porque: Pharifeosferuidores,vino alli con lanter- 
rones. oal- nas y antorchas, y cOn armas. 


gules. 4 Emperoleíus  fabiendo todas las co-- 
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fas queauian de venir fobreel, (alió dez 

lante, y dixoles, Aquien buftays? 
Reíponsieronle , A Jefus Nazareno. 

Dizeles lefus, Yo foy-(y eftavatambié con 

ellos ludas el que lo entregaua.) 

6 Ycomolcs dixo, Yo loy, "boluieron 

atrás, y cayerona tierra. 

7 Boluioles pues á preguntar, Á quien 

bufcays? Y ellos dixeron, Aleíus Naza- 


¡G.fucron. 


reno. 
8 Refpódió lefus,Ya os he dicho que yo 
foy : pues ia mi bufcays, dexad yra eos. y. 
Para que fc cumplielle la palabra * que 
aura dicho,Quelos que me difte,uinguno 
deellos perdi. . 
1o. Entonces SimonPedro, que tenia el- 
padafacóla, y hurió 3 vn fieruo del Ponti- 
fice,y cortóle la oreja derecha, y el fieruo 
fe llamaua Malcho. 
.” Es epi dixoiPedro, pe tu 
efpada cn lavayna; tel vafo que el Padre 
58 fa dado, ca lotengo de biuer toni 
1 Entonces la compañia delos foldados dicuciat 
y el tribuno,y los feruidores delos ludios 
prendieron a lefus, y ataronlo. 
13 MY truxerólo. primeramente*3Annas, 
porqueera fuegro de Caiphas, el qual era 
Pontifice de aquel año, [y el lo embió ata- 
doáCaiphas Pontífice] 
14 Yera Caiphas « elque auia dado el *Arru1, 50. 
confejo ¿los Judios , Quecra necellario 
que vn hombre murielfe por el pueblo. 
is  *Y fegunaa lefus Simon Pedro , y O- KMatt/a6, 
HO DUE Anas aquel Difcipulo era cono- sg, 
cido del Ponnfice, y entró con Ielus álipa- Mar,14,54 
río del Pontifice. Larc,22, 54 
16 Mas Pedco ellava fuera la puerta: y. 
falió aquelDif aa que era conocido del 
Pontifice, y habló á la portera,y merió dé 
troá Pedro. 
17 Entoncesla criada portera dixoáPe- 
dro, No eres tu tambien delos Difcipulos 
de efte hombreiDize el No foy. 
18 Y eftauan en piélos fieruos y los cria- 
dos que auian allegado las afcuas, porque 
hazia frio,y callentauante: y eltaua tambié 
con ellos Pedro'en pic y callentandofe. 
19 Yel do: La ¡lefus de fis 
Difcipulos,y de fu doétrina. 
20 lefuslerefpondió,Yo manifieftamen 
te he hablado al mundo:yo fiempre he en- 
feñado en la Synoga y en el Templo don- 
defejuntan todos los ludios:y nada he ha 
blado enocculto. 
21 Quemepreguntas ¿mi? Preguntad 
los que han oy do, queles ayazo hablado: 
heaquizeftos laben loque yo he dicho. 
z2 Y comoclvuo dicho cito, vno delos 
criados 


Ara 7itz. 


TOQdpor- 


IL 
*Lucs je 


27 
criados que eftaua alli, dió vna bofetada 4 
Tefus,diziédo,Aní refpondes al Pontifice? 

*Matt.a6, 23 Re(pondióle lefus,S1 he hablado mal, 

sr dá reflimonio del mal:y li bien,porque me 

Mar.14:59 hieres. 

Luc.a254: 24 +2Anfilo embió Annas atado Cai- 

a Buclued phas Pontifice. 

la narració P a E 

de. Pedro 25 _ *Eltaua pues Pedro en pie callentan= 

arriba co- dofe:y dixeronle, No eros tu de fus Difci- 

mencada.. pulos*Elnegó,y dixo,No(oy. 

13, £cG. 26 Vno de los fieruos del Pontifice pa- 

y embiolo- riente de aquel aquien Pedro auía corta- 
Matt.26, dolaoreja, ledize, Note vide yo en el 
huerto con el? 

2 27 Ynegó Pedro otra vez:y luego elga- 

mu. MHocantó. 

amara. 28 - 4 Y Menan A Tefus de Csiphas 3 la 

Marisa) Audiencia: y era por la mañana:y ellos no 

entraron enel audiencia por no fer conta» 

!- minados, mas que comiellen el cordero de la 

Pafcua. 

19 Entoncesfalió Pilato ellos fuera, y 

dixo , Queacculacion traeys contra elte 

hombre? 


auían qui- 
tado losjuy -; S a: 
xños capita 30 nos dixeronle,Si efte no 


les, Infiová fuera mal 
quelo quie tregado. 
Eremmucr- 3 Dizeles entóces Pilato, Tomaldo vo- 
E itatrao, Sotros,y juzgaldo fegunvuefira Ley. Y los 
19 dios 'Ñ dixeron,PA nolotros no eslicito 
Mata7,1 matará nadie. 
Maras 32, «Para quee cumplie(Te el dicho de 
Lucspy Tefis queauia dicho, dando entender de 
€Tu nació. que muerte auña de morir. 
d Anfique 33 *AnfiquePilato boluiofe á entraren 
masés.. el Audrencia,y llamó á Jefus, y dixole , Tu 
mo dizes.. tres el Rey delos ludios? 
fPara echar 34 Refpondiolelefus,Dizes tu ello de ti 
fuera la hy mifino,o hantelo dicho otros de mi? 
pocriña, y 35 Pilato refpondió, Soy yo ludio? tu 
E laver gente,y los Pontifices, te ¡ee entregadod 
dadyalver mi, que has hecho? 
to de Dios 36 Relpondió lefuus, Mi Reyno no es de 
fuafiento. elte mundo: deefte mundo fuera mi Rey- 
oficio del no,mis feruidores peleáran paraque yo no 
Euengaarr- fuera entregado ¿los ludios.. 9aora pues 
ee mi Reyno no es de aquí. 
É Quema 37. Dixole entonces Pilato , Luego Rey 
verdad, y crestu.Refpondió lefus,Tu dizesque yo 
Morecela foy Rey . yo paraeflo (oy nacido, y pára 
iypoceiña. ello he venido ¿l mundo;es á/aber 'paradar 
Ec. me Ñi- teflimonioála Verdad. Todo aquelóque 
Bue es dela parte dela Verdad,oye mi boz,. 
sa LLar 38. Dizele Pilato , Que cofa es Verdad? 
14 2% qY como vuo dicho ello, boluióalos Tu- 
Naraca, dios ,y dizeles, Yono hallo enel Balgua 
crimen. 


Lac. 23427, fa 
FO4, caula, 39 * Empero volotros teneys coftum- 


hechor , note lo ouieramos en- 
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bre,queyo os fuelte vno en la Paícua: que- 
reys pues Gosfuelte al Rey de los ludios? 
40 Entonces todos dieron bozes otra 
vez,diziendo,No á efte:finoa Barabbas. Y 


efte Barabbas erailadron. g Homici- 
da falican 
CAPIT,. XIX dor. 


E! agotado de Pilato, masno contentandofe los 
ludios defolo cito , porno incurrir en el odio de 
Cefar lo condena á muerte axiendo antes dado cla» 
ro testimonio defi innocencia. 3. Escrucificado, 
y pueñto fobre la crux.el sutulo de fu Reyno Cc 
3. Dejdefacruz tiene cuydado del amparo de fo 
madre encomendandola al Difopulo “amado, 
4. Ejpiracnla,Cruz; 5. Abrenlecl cobtado def 
potes de muerto, de donde fale/angrey agua. 6, Es 
Sepultado detofeph de Arimatbea,) de Nicodemo, 


Nf que*entoncestomóPilato¿le- Matt.27, 
fus, y agotólo. 16 
30d des foldados entretexieron Mar-15 18+ 
deelpinas vna corona, y puberonla fobre 
fu cabega , y viltieronlo de vna ropa de 
grana. 
3 Y [venian ael y] dezian, Ayas g0z0, $ Or. con 
Rey delos ludiós, y daváletde bofetadas. Las váras. 
Entonces Pilato (Alió otravez fucra, y 
disoles , Heaqui os lo traygo fuera para= 
que entendays que njogun crimen hallo 


enel. 

5 AnGfalió lcfus fuera lleuando la coro- 
na de efpinas,y la ropa de grana. Y dizeles 
Palato,Heaqui el hombre. 

6 Y comolovicronlos Principes delos 
Sacerdotes, y los feruidores,dieró bozes 
diziendo,Crucificalo,crucificalo. Dizeles 
Pilato,Tomaldo vofotros, y crucificaldo: 
porque yo no hallo enel crimen. 

7 Relpondicronlelos ludios, Nofotros 
tenemos Ley, y fegun nueftra Ley deue 
morir,porque fe hizo hijo de Dios. 

8 — Pues como Pilato oyó efla palabra, 
yuo mas miedo. 

Y entró otra vez ál Audiencia, y dixo 
álefus, Dedonde eres tu? mas lefus nole 
dió refpuefta. 

10 Entóces dizele Pilato,Amino me ha- 
blasino fabes que tengo poteltad para cru- 
cificarte , y quetengo poteftad para fol. 
tart 
un Refpondiólefus , Ninguna poteftad 
tendrias contra mi, no te fuelle dado de 
arriba:por tanto el E A time ha entrega- 
do,mayor peccado há. 
1. Deldeentonces procuraua Pilato de 
foltarlo: mas los Judios dauanbozes, di- 
ziendo, Siá eltefuelras, no erés amigo de 
Cefar.Qualquiera que fe haze rey,a Cefar 
contradize. - 

En: 
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alaprepe 
racion de 
Re 


m1 
KMat.27,31 
Marcaji2s 
Loc.23,26, 


*Mat.27,35 
Mar 154144 
Lc. 331339 


b De agujse 


Klfaa229 


uL 


TIL 
> 068, 22 
Mata7i22, 
cSeacabaf- 
le decum- 
plis 


15 Entonces Pilato oyendo elte dicho, 
Meuó fuera a efus, y fentófe enel tribunal, 
enel lugar queíe dize Lithoftrotos, y en 
Hebrayco Gabbatha.. 
14 Y eraala viípora dela Pafcua, y como 
¿las feys horas :entonces dixo ¡los ludi- 
os,Heaqui vueltro Rey. 
15 - Mas ellos dieron bozes,Quita, quita, 
erucificalo, Dizeles Pilato, A vueltro Rey 
tengo de crucificar? Refpóndieró los Pó- 
tifices,No tenemos rey li nod Celar. 
16 Gi Anfiqueentonces felo entregó pa- 
raque fuelle crucificado:* y tomaroná le- 
(us,y Jeuaronlo» 
17 Ylleuando la cruzpara fi vinoál lugar 
quefedize el lugar de la Calauera , y en 
Hebrayco,Golgotha, 
18 Dondelo crucificaron,y con el otros 
dos, de vna parte y deotra, y 15 vsco 
medio. 
19 Y efcriuió tambien Pilato vntitulo el 
qual pufo encimajde la cruz:y el Eleripto 
era, LESYS NAZARENO REY DE LOS 
IVDLOS+ 
20  Ymuchos delos ludios leyeron ele 
tirulo:porque el lugar donde eltava cruci- 
ficado 15 s y s, era cerca dela Ciudad: y 
era eferipto en Hebrayco, y en Griego, y 
ex Latin. 
21 Y dezisaPilato los Pontifices de los 
Tudios,No efcrivas, Rey de los ludios : 
no Que el dixo, Rey foy delos ludios. 
12 Refpondió Pilato, Loquehe efcripto 
hecfenpto. 
23 Y como los foldados yuieron cru- 
cificadoá 1 xs y s,tomaron fus veflidos, y 
hizieró quatro partes,(á cada foldado yua 
pario la tunica:y latunica era fin coflu- 
rajb toda texida defdearriba. 
24 Y dixeron entre ellos,no lapartamos, 
fi no echemos fuertes fobre ella cuya fora: 
paraque fe cumplieffe la Ef£riptura que di- 
xe,* Partieron para i mis veltidos, y fobre 
miveflidura echaron fuertes . Y los folda- 
dos ciertamente hizieron elto» 
25 q Y ellauan juntoála Cruz de 1 5- 
s vs, fumadre, y la hermana de fu madre 
Maria de Cleophas,y María Magdalena. 
216 Ycomovido1ESsv sand ál 
Difcipulo que elamaua,que eflaua prelen- 
re,dize á fu madre,Mugerybeay tu hijo. 
27 Y luegodize al Difcipulo , Heay ru 
madre. Y desde aquella hora el Difcipulo 
larecibió.configo 
28 q Dicípues,fabiendo 1.5 s Y $ queto= 
das las cofas eran ya cumplidas, * paraque 
la Efcriptura < fe cúpliclle, dixo,Sed tégo. 
29 Eftauapues allí vn valo lleno de vina 
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gre.Entonces ellos hinchieronynae/pon= 
gia de vinagre, y rebuelta conhylopolle- 
garonfela3 laboca. 
3o Y como1£svs tomó el vinagre,dixo, 
Cófumado es : y abaxada la cabega, dió el 
Efpiritu, 
31 (Entonces los ludios,porglos cuer- 
poso quedallen en la Cruz en el Sabba- 
do,porqueentences era la viípera de la Pafena 
porque era d el gran dia del Sabbado , ro- dEl primes 
garoná Pilato q fe les quebrafeo las pier- dia de laPal 
nas, y fueffen quitados. £el diafiga 
32 Y vinieronlos foldados,y 4la verdad 
quebraró las piernasal primero, y álotro 
queauia fido crucificado con el: 
y Miscomo vinieroná1z s y s), como 

lo vieron ya muerto,no le quebraron las 
piernas: 

34 Empero vno delos foldados le abrió 
el colado con vna langa:y luego falió an 

grey agua. 
35 5 Y elquelo vido, da teltimonio, y fu e Fundamé 
teflimonio es verdadero: y el lábe que di- to del dif 
ze verdad, parag voforros tambien creays Surlo alo» 
36. Porúeltas colas fueron hechas,para Eprico, del 
que fe cumplicffe la Efcriptura, * Huefo gerfta has 
no quebrantareys deel. zeloi56 
31. Y otra vez otra Eferiptura dize, + Ve- f Acomte= * 


Y. 


rana aquel alqual trafpallaron , sie5o0s 
38 q *Palladas ellas cofas rogó 4Pila» Exo.12,46 
Num. 9, Xla 


to lofcph de Arimathea, elqual era Difci. 
ceo dexrsvs,mas fecreto , por miedo de 
los ludios , queel quitaria el cuerpo de 1 e 
fus: loqual permitrió Pilato.Entóces el vi- «at. 27, 
no,y quitó el cuerpo de lefus, sm 
«39 — * Entonces vino tambié Nicodemo, Mar.19,43 
el q auia venido á Iefus de noche É antes, Luc. 2350, 
trayendo» vn compuelto demyrra y de * Arta. 
aloes,como cien libras . BG.prime- 
40 Y tomaron el cuerpo de lefus, y em- 79 ss 
Boluieronlo en liengos con efpecias,co- 10 mu 
mo es cobre de lores Sepultar. 5% 
41. Y enaquel lugar,dóde avia ido cru- 
cificado,auia yn huerto, y en el huerto vn. 
fepulchro nueuo,cn el qual aun no auia fi- 
do pueltoalguno. 
as, Alipuespor caufa dela vifpera de la 
Pafeua delos ludios, porá aquel AE AlebrO 
eltaua cerca,pulierona lefus 
los falo dl E m 
Tener. ipulos ál Sepul veen 
Visca del ec na leds 9 bene 
» rarecefe refifeitado primeramente ¿la Me 
JUL TT d idolo cla donde las 
"am encerrados. 4. Defpues á todos por cau/a de 
Tbomas,queno fe ballócom elos quando les apare- 
ció amesselqual,viRos los argumentos que el mujimo 
antes auia pedido de fu refurrecion , lo confie/Ja por 
faseñory fu Dios Gs ve 
1 


AS 


2 SEGUN Ss 
El y primero dia 2 delos Sabbados 
Mar, 16,1, Maria Magdalena vino, de mañana, 
e 249 de ficadoaun b efcuro, al fepulchro:9 
ducos Vido la piedra quitada del fepulchro, 


bG. tínie- 2 Entoncescorrió , y vino á Simon Pe- 
blas. dro, y álotro Difcipulo álqual amava le- 
fus,y dizeles, lleuado hanál Señor del fe- 
pulchro,y no fabemos dódelo há puefto. 
3. Y falió Pedro, y el otroDifcipulo,y vi- 
nieronál fepulchro . ' 
4 Y corrianlos dosjuntos : mas clotro 
Difcipulo corrió mas preto quePedro, y 
vino primeroal fepulchro. 
5 Y abaxido(e,vido los liengos puetos: 
mas no entró. 
6 Vino pues Simon Pedro figuiendolo, 
y entró ca el fepulchro, y hidolod liengos 
pucítos: 
7. Y el fudario que avia fido puesto fobre 
fu cabega,no pd conlos liengos,(inod 
parte en vn lugar embuelto . 
8 Entonces pues entró tambien el otro 
Difeipulo,queania venido primero ál mo- 
numento:y vido, y creyó. 
«Detamo 9 Porque aun no fabianla Eferiptura, 
ertc Que era menclter que el refufeitado e de 
0,4 fea los muertos, 


£a,o donde 19 Y boluieronlos Difeipulos dá losfu- 
eflauan los 


demas dies Y m3 * Empero Maria eftaua orando ál 


mg, Fepulchro fuera ;y.eflando llorando aba- 

Mare. 16,3, X9fe[y miróJal fepulchro. 

e Sdilíc. 12 Y vido dos Angeles en ropas blancas 

púlchro. — queeftauan fentados, el vuo “ála cabece- 
ra,y el otroá los pies , donde el cuerpo de 

£ Buelta en 1: 5 y savia fido puelto. 

$ Y dixeronle,Muger, porá lloras ¿Di- 

zeles, Han llevado á mi Señor, y no fédó- 

. delo hanpuelo, 


Ñ 
g, Gres di 
cho. 


HNoavté- 4 Y como vuodichoeltosbolvió artis; 
apriefia, 14 Yo 
Son no me y vidod rx: s vis que eflaua ali:mas no la- 


voy dechte biaquecrarrsvs. 
mundo des-15, Dizele 1 ns vs Muger,porquelloras? 
lo en 3 quien bufcas ?Ella , penfando que erxel 

52 hortelano,dizele, Señor, tulo has lleua- 

Sr pueders do,dime donde lo has puelto, y yo lo lle- 

nerdios.en MArC. 

quanto h6- 16 Dizclern sy s, Maria. f Boluiend: 

bre el Dios fe elta,dizele,R 1bboni,queÉ quiere dad, 

y Padre de Macítro. 

lorpio% <s 17 Dizele1x s y s,No me toques: porá 

Co, Paun uo he (abIOGA miPedresoas rédmia 

ls * hermanos,y diles,Subo á mi Padre y á vu- 
HIT. eltroPadre:*ámiDios, yá vueltro Dios, 

% Marcó, 18. Vino MariaMagdalena dando las nue- 

14. uas álosDifcipulos,Que he viftoalSeñor, 

Luc.24, 36. y eftas colas me dixo. 

3. Coros 19 q] * Y como fuc tarde aquel diayel pri- 


104. nn. 


mero delos Sabbados,y las puertas eltauá 

cerradas , donde los Diftipulos eftauan 

Juntos por miedo delos Judios, vino 1 1= 

5 vs: y pufofe enmedio, y dixoles, Paz 

Layays. 1GAvofo» 

20 Y comovuo dicho efto,moltróles lag 10% 

manos y el coftado.entonces los Diftipu- 

los fe gozaron,viendo 3l Señor. 

21 Entonces dizeles otra vez,Paz ayays: *Mat.2818 

im Como me embió el Padre, an(i tambié m Gradua- 

yoosembio. A o 

32 Y como vuo dicho efto,fopló,y dixo- 4, E 

les,Tomad el Efpiritu Santo. p0% 

23  Alosquefoltardeslos pecados, les 

fon fuelros:álos quelos retunierdes, fe» 

rán retenidos . 

24 4 Empero Thomas vno delos Do- 

ze, quefe dize el Dydimo, no eltaua con 

ellos quando 115 vs vino. 

25. Dixeronle pues los otrosDiftipulos, 

AlScñor hemos vito. Y elles dixo, Sino 

viereenfus manos la feñal delos clauos, y 

metiere mi dedo enel lugar de los clauos, 

y metiere mimano en fa coftado, no cre- 

eré. 

36 Y'ocho dias defpues eftaná otra vez 

fus Diftipulos dentro , y con ellos Tho- 

Mas: vino 1£sys, las puertas cerradas, y 

pufofe en medio,y drxo,Paz ayays. 

27 Luego dizeá Thomas, Mete tu dedo 

aqui,y vee mis manos: y" daca tu mano, 2 6. fica 
mete la enmi collado, y no feas incredu 

lo, Gino fiel: 4 

28  Entonces'Thomasre/pondió,y dixo» 

le,Scñormio,y Dios mio. 

29 Dizelersvs, Porquemehas viflo, 

O Thomas,creyite: bienauenturados los $ 

2 nó vieron, y creyeron. oS.con los 

30 + Tambien muchas orras P feñalesd porcina 

laverdad hizo Lx + ys en prefencia deus ¡uaja 

Difcipulos que no eftá eferiptas enclte li les 65 mas 4 

bro; ojos. 

3t_ Y Ellas empero fon efcriptas paraque "Ab. 21,25. 

Creays, QUE 1EsvS Es EL cHristo, P Merauil- 

HILO DE DIOS, y paraque creyendo a- 1%: 


TIL 


- h 
yays vida" enfu nombre. A crodala 
hiforia E- 
CAPIT. XXI, vangelica. 


Vestrafe el Señor la tercera vez fos Difcipue 1Por virtud. 
Mssestando elos pesando. 3. Encargar Ves de chat 
dee iydado de pie before a exis Eno 
rnadolotres mexgsantes de ju fmgular amor y Cha- 
vidad. 3. Prodizele fa muertsy amenefisleque no 
Lis cor prfaledeladelaoro, fi moncino 

A 


Efpues fe manifeñó Iefus otra vez 
A us Difcipulos ála mar de Tibe- 
Sas y mannteRófE dect manta. 

2 Ela- 
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2  Eftauanjuntos Simon Pedro y Tho- 
mas quee dize El Dydimo, y Nathanael, 
el que era de Cana de Galilea, y.los hijos 
he Zebedeo, y otros dos de fus Difcipu- 

los. 

3: Dizeles Simon,A peltar voy. Dizenle, 

Vamos nofotros tambien contigo,Fucró, 
y fubició luego en vn nauio:y aquella no- 
che no tomaron nada. 

Y venida la mañana, te svs fe pufo a la 
ribera : mas los Difcipulos no entendicró 
Gerarnsvs. 

5 Anfique dizeles, Mocos, tencys algo 
de comer? Refpondieronle,No. : 
6. Y elles dize, Echad laredálamande- 
recha del navio, y hallareys. Entonces e- 
2G.masfa- charon, y no lapodian* en ninguna ma- 

Das? "nera facar, por la multitud de los peces « 

7  Dixo entonces aquel Difcipulo alqual 
amaua 1£5ys ,3 Pedro,El Señor es. Entó- 
ces Simon Pedro,como oyó que era el Se- 
for, ciñiofelaropa, porque eftaua defi 
do,y echofeála mar + 

8 Y losorros Difcipulos vinieron.con 
el nauio, (porque no eftauá lexos de tierra 
fino como dozientos cobdos,) trayédo la 

bsllens  redb depeces. 

9 Y comodecendierona tierra, vieron 
afcuas pueltas, y vn pece encima deellas, y 
an. 

Le Dizeles 11 s vs, Tracd delos peces 4 
tomafles aora. 
nm Subió Simon Pedro, y truxolaredá 
tierra y llena de grandes peces, ciento y 

loser) Cincuenta y tres : y fiendo tantos , lared 
idos.  nOferompió. 

GOrdelos 1 Dizeles rxsws, Venid, ayantad. Y 
que etauá ninguno Y delosDifcipulos le ofaua pre- 


entados»  guntar, Tu quien eres? fabiendo que era el 
¡cñor. 
e Ydiotif: yz. Anfique* viene lefus, y toma el pan,y" 


mo aunEf y diles: y anfimifino del pece. 


e 14  Eltaera yala tercera vez que Tefus fo 
£Dc1 manifetóa fus Difcipulos auiendo reful- 
e Me citado f delos muertos. 


mu 5 qí Pues como vuieron ayantado, le- 


EL EVANGELIO 
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fus dixo i SimonPedro,Simon ho $ de Jo- E de 
nas, amasme mas que ellos? Dizele,SiSe- 

hor: tufabes que teamo.Dizele,Apacien- 

ta mis corderos. 

16 Buclueleá dezirlafegundavez,Simó 

ho de lonaszamasme? Relpondele, Si Se- 

or: tu fabes que teamo.Dxzele, Apacien- 

ta mis oucjas 

17 Dizelelatercera vez, Simó go de lo- 
nas,amasme!EntrifteciólePedro de quele 

dixelle la tercera vez , Amasme ? y dizele, 
Señor,tufabes todas las cofás , tufabes G 

teamo. Dizele lefus, Apacienta mis oue- 


jas: 
18 Decierto de cierto tedigo que quan- 
do eras mas mogo,!' ceñiaste, y yuas don- 
de querias:mas quádo ya fueres viejo, el- 
tenderás tus manos, y ceñirtehá otro, y 
i paffartehá donde no querrias. ¡Orleuar» 
19 Y eltodixo, dando á entender cóque teha. 
muerte f auia de clarificará Dios. Y dicho 1S. Pedro» 
elto,dizele,Sigueme. 
20.1 Bueltodedro, vechaquel Difejpu- 1 Mirando 
Joálqual amaua Jefus, 7 ue feguia, * clq hazia tras, 
gabe fe prota afupechoen da Di 
ena, y leauia dicho, Señor, quienes elá sy... 
E O Aramis 
21 Anfique,como Pedro vidoá efte,dize 
Os elle» que? fer deck 
22. Dizelelefus,Si quiero 9 que el quede y, pe elbi 
halla que yo venga,que feredái ti? figueme ua hafami 
tu fegunda ve 


h Difponi. 
Diastes 


a S, hide 


33. Salió pues P ce dicho entre los her- ida, 

manos, $ aquel Difeipulo no auia de mo. P Elleru: 

rir: y lefus no le dixo, No morirá:úi mo, Si "9% 
uiero que el quede hafta que yo venga, 4 

Buda dul 

14 EfteesaquelDifcipulo que dá tefti- 

monio deeftas cofas,y eferiuióeflas colas: 

y labemos áfuteftimonio es verdadero. 

25. *ltem, ay tambien otras muchasco- *Arrj,20,3. 

las que hizo lefus , G fife eferivicifen Ica- q Porme. 

da ynaporfi, ni aun en el mundo pienfo q nudo. 

cabrian los libros quefe aurian de clcre= 

vir: Ámen. 


LND E A A NIG OS de 
gun S. 1o4m, 


25 


El Segundo libro de S.Lucas llamado los 


16 


Aftos delos Apoltoles. 


CAPIT L 


Pocpiulaj: la hystoria dela conuerfación del 
Señor com fis Diferpulos de/pmes de fuvejurreció, 
yw fubida ¿los caelos depues de anerles hecho 
promejJís de la venida del EJpivitu Sanélo.11.Mat 
1hias es elegido delos Apoltoles por oracion y fuero 
¿5 em lugar de ludas el Traydor. 


aEnclpri- (525) vEmOs 2primero ha- 
Eo blado, o Theophilo 


merlib, 4 
ee Y b derodas las colas G 
dela do. Telus comegó 4 hazer 


y ienfeñar, 

2 Haltael día que, 
59 auiendo dado máda- 
mientos por Efperitu 
eSubiódt Santtoálos Apoftoles que efcogió, < fue 
siclo. — recebidoarriba: 


dDela 
conflitu- 


49 chos dias. 

loan 14,25. 6. Entonces losque fe avian juntado le 

J 15,26 preguntaron,diziendo, Señor, reflituyrás 

yu el Reynoá líraclen elte tiempo? 

'l- 7 Y dixoles, Noes vueltro faberlos tié- 

pos olas fazones que el Padre pufo en fu 
folapoteltad. > 


8; ¿0Mas recibiroye Va virtud del Efpiri. 
Maio" tuSanétoque vide lobrowolorros yHíén 
3194. Mmebeysteltigos en lerufalem,y entoda lu 


eDeaquid dea, y Samaria , y hafta lo poftrero de la 
pocosdias perra, 
Ab,1,2, » Y aulendo dicho ellas cofas, viendo 
* lg cllos,fuealgado:y vna nuuelo recibió, y 
Tenifica le quitó de fus ojos. 
Exsedemi 10, Y eltando elos conos ojos pueftosen 
y demido- el cielo entretanto que el yua, heaqui,dos 
Grinz > varones fe pulieronjunto á ellos en velli- 
>Lue2451 dos blancos: 
11 ¿Los quales tambien les dixeron,Varo- 
nes Galileos; que eltays mirando ál cielo? 
efte Tefus á ha ido tomado arriba de vo 
otrosál ciclo, aníi vendrá, como lo aueys 
vilto yrál cielo. 
1 Éntonces boluieronfeá lerufalem del 
Monte que fe llama el Olivar, el qual elá 


cia 


cerca de Terufilem camino * de yn Sab- h Quanto 
bado. envaSabb, 
3 Y entrados, fubieronál cenadero,dó. *ralicito 
de eitauan,Pedro, y Tacobo, y loan, y An- 240400 
des, Philippe y Thomas, Bartholome y fos... ? 
Mattheo,lacobo de Alpheo,y Simon el Ze 

lofo,y ludas de lacobo. 

14 Todoseltos perfcuerauan vnanimes 

en oracion y ruego conlas mugeres,y con 

Maria la madre de lefus, y con fus herma- 

nos. 

15 4 Y enaquellos dias,Pedro, leuantá- 
dofe en medio ¿delos hermanos, dixo, (y 1Ot« 
era la compaña junta como de ciento y ve 
ynte + pornombre.) + Gadente 
16 Varones hermanos,cóuino que fe cú- bres.qud. 
ple(íe efta cfcriptura,laqual «dixo antes el nombra- 
Efpiritu Sanéto por la pi deDauid , de dosporca- 
Judas, + quefue la guia de losque prendie. Desi. 
roná leño: d ñ cala E 
17 Elqualera contado có nolotros,y te- 400... 
miafuertsleneho micideros 01 y CID 
18 Eltepues' adquirió el campo delíá- q.4.enel 
lario de iniquidad, y *colgandofe reben- Apofola- 
tó por medio, y todos fus inteltinos fe de. do. 
rramaron. E m Summó 
19. Y fuenotorioátodos los moradores t0d2 la bit 
de lerufalem,de talmanera que aquel cam- 59950, 
po fea llamado en fu propria lengua Acel- + 5447.37,5, 
damah,¿es,Campo de langre. 

10 Porqueelácfcripto en el libro delos 
Píalmos,+ Sea hecha defierta fu habitació, “1/69,26, 
ynoaya quien more en ella.Ytem, «Tome *l/.109, 8. 
otro 5 fis Obifpado. Pati 
21. Conviene pues que deeltos varones fe Po 
q haneftadojuntos con noforros todo el" 
tiempo que el Señor Iefus % entró y falió 9 Ha con: 
entre nofotros, uerfado 

12 Comengando defde el Baptifmo de entre ¿có 
Joan,halta el día que fue tomado arriba de H+ 
entrenofotros , vno fea hecho tefligo con 

nofotros de furefurrecion. 

33 Y feñalaroná dos:á lofeph,que fe lla- 

ma Barfabas,que tiene porfobrenombre el, 
Iulto,y á Marthras. oo 
14  Yorando,dixeron,Tu Señor,que co: gieres de 
noces los coracones de todos , muellra: Sec. 

P qual eficoges de ellos dos: qParael 
25. Paraque tomela fuerte deelle minif= Sentar el 
terio, y del Apoftolado, del qual rebelló c., 90 
ludas Y por yrié 3 fi lugar. comaló 
16 Y" EA las fuertes : y cayó la proprio. 
fuerte obre Matthias , y fue contado con rG. Die- 
los Onze Apoltoles. : son Ha 


16. dePé 
thecoftes 
Leve 
b Ot.enva 
miímo lu- 
par 
*Mat. 311 
Marc. 1,8. 
Luc 316, 
Aros 
Aba 


áTodoel 
apofento. 
eEfparzi- 


mor. 
hElvulgo» 
iArtomin 


14 
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CAPITAL 


ene el Espiritn Sáclofolire los A elqual 
Widido babes en dinerfas psp od 
efpanto detodos losmas que los oyan:mas burládo- 
Jeotros,y temiendolos por fuera de fe/o. 11. los qua- 
les Pedro dá raZon prouandoles fer, aquello compli- 
miento de Las prome/]as de Dios por fu Prophetas ; y 
en fegundo lugar a/Jirmandoles er el Choi elque 
elloscrucificaron , el qual el Padre aya refufatado 
para queen fa nombre fe annuncie al mundo pero 
don depeccados. 111. Comuiertenfe de ellos mu- 
chos por eHtasexhortaciones de Pedro; TL Def 
eriuefe la conuerfacion y vida de aguela primera 
Telefia 56 


Comof+ cumplieró los dias ade las 
Sictefemanas, eflauan todos vaani- 
mes b juntos. 

2 * Y derepéte * vino vn eftruendo del 
cielo como de vn viéto vehemente 4 venia 
conimperu,el qual hinchió d toda la cala dó- 
de clavan fentados.. 

3. Y apparecieróles was lenguas € repar= 
tidas como de fuego, fe alfentó fobre cas 
da vno deellos. 

4 Y fueró todos llenos de Efpiritu San= 
¿to,y comégaró a hablar en £ otras léguas, 
comoel EfpirituSantto les daua que ha- 
blallen. 

5 (Moranan entóces en Terufalé Judios va- 
rones religiofos de todas las naciones que 
«pá debaxo del cielo:). + 

6. YBhechoclecAruendo, juntófe bla 
mulritud; y ellaudni cófulos,porá cada v= 
no los oya hablar fu propria lengua, 

7 Y eflavan todos attonitos,y maravilla» 
dos, diziódo los vnosá los otros, + Veys, 
no fon Galileos todos elos q hablan? 

8- Como pues los oymos nofotros hablar 


cada wno cu lengua eo: que fomos naci 


dos? 


'- 9  Parthos,y Medos, y ! Perfas , y losque 


habitamos en Mefopotamia,cn ludeasy en 
Cappadocia,en el Póro, y en Ala, 

10. EnPhrygia,y en Pamphilia,cn Egyp- 
to,y en las partes de Apbrica q efá dela o- 
tra parte de Cyrene,y Romanos eltrange= 
ros,y Iudios, y » cóuertidos, 

mu Cretéfes, y Arabes, los oymos hablar 
en nueltras lenguas las marauillas de Di- 
os. 

12 Y eftavan todosartonitos y maraui- 
lados diziendolos ynosá los otros, Que 
quiere fer ello? 

$ Masotros burlandofe dezian,Que e£- 
sanllenos de molto eos, 

14... Qi Entóces Pedro poniendole en pie 
«ú los Onze,algó lu boz y hablóles, dizié- 


£eros 


m8 


do, Varones ludios;y rodos losg habitays 
enlerufalé , ello hos lta notorio, y 2 oyd nG.perce- 
mis palabras. bid.c6 las 
15 Porqueeftos no eltan borrachos, co- 9 jas Ha 
mo vofotros penfays, fiendo la hora de las 
tres del dia. 
16 Mas elto es loque fue dicho por el Pro= 
phetaloel, 
17 * Y feráen los poftreros dias, dizecl * 1y0l 3 28, 
Señor, derramaré de mi Efpiritu fobre to- Jai, 4 4932 
da carne: y vuellros hijos y vueltras hijas 
prophetizarán : y vueftros mancebos ve= 
rán vilones, y vuellros viejos foñaránfue. 
ños. 
18 Y cierto fobre mis Gieruos y fobre mis 
criadas en agllos dias derramaréde mi Ef 
piritu:y prophetizarán. j 
19 - Y daró prodigios arriba en el cielo, y 
Señales abaxo en la tierra, fingre, y fuego, 
y vapor de humo. . 
20 ElSol fe boluerá en tinieblas,y la Lu= 
nan fangre antes NRO! dia delSeñor 
grande y 2 manificlto, o Ot.illot 
21. 1 Y fera, que Todo adl Ginuocáreel tre 
Nóbre del Señoryforá faluo, SI0oag9; 
22 Varoneslítaclitas,oyd eftas palabras; Ro1011% 
El les Nazareno yaró approuado de Di. 
os entre voforros en marauillas , y prodi. 
gios,y feñales á Dios hrzo porel en medio 
de volotros , como tambien vofotros Ía= 
beys, 
13. Elle, pordeterminado cófejo y Pro» 
widécia de Dios entregado, tomádolo of. 
stros lo marafles có manos iniquas, cruciño 
candolo. 
24 Al qee Pleuantó, HMueltos los p Refufei- 
dolores de lamuertesporquáto eraimpof tó. 
fible fer dercnido dell, 
25  Porú Dauid dize decl, + Viaál Señor 
Sépre delante de misporá lo tégoa ladicf Si.qura 
tra,no feré removido. delam. H, 
26. Porloqual mi coragó fe alegró , y mi £P/4.16,8. 
léguafe gozó: y aun mi carne delcálaráen 
elperanga: rMivida 
27 . Queno dexarás* mialmaenclinfier- £el fepule 
no:ni* darás tuSanéto q vea corrupció. o- 
18 . 'Heziflemenotorios los caminos de confengrís 
la vida ; hencluzmehas de gozo.cótu pre- 3% Gta 
fencia. corrompi= 
29 . Varones hermanos , puedelebos li. do. 
breméte dezir del patriarcha Danid,+ que *Enfeñal: 
murió, y fuefepultado, y fufépulchro ea EMclos 
cónoíbtros haña el dia de oy. AS 
39 Anfiqueñiédo Propheta, y fabizdo4 me, 
cójuraméto le auia Dios jurado,» que del y:1.Rg.x, 
fruto defulomo [quanto ála carne, le le- 10. 
vantaría el ChaifloJque fe affentaria fobre Ab-13:35 
du Glla, VELO 
31 Vien. 
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1 Viédolo antes, habló de la refurreció del 
*Pfi6:10. Chrifto, *Gfu almanoayafido dexada en 
Ab.iz35. — clinficrno,ni fu carne aya vilto corrupció. 
a Oo del 32 Acftelefus refuftico Dios,ade loqual 
qualart-b todos moforros fomos telligos: 
33. Anfique leuantado por la dieltra de 
Dios; y recibiendo del Padrela promefa 
del EfpirituSanéto,ha derramado elto que 
voÍotros aora veys, y Oys+ 
spruon. 34. Porque Dauid no fubióalos ciclos: 
empero el dize,» Dixo el Señor á mi Señor 
b O, halla alsientateá mis dicltras, 
queponga. 35 bEntretantoque pongo tus enemigos 
poreítrado de tus pies. 
36 . Sepa pues certifsimamente toda laCa 
fadelíracl , Queá efte hahecho Dios el 
Señor y el Carilto , ¿efte lefas que vofo. 
tros crucificalles. 


4 PA 37 %Entonces.oydas eltas cofas,fueron 
don" Ecompungidos de coragó, y dixeron á Pe- 


dro,y álos otros Apoltoles, Varones her- 
dArrepen» Manos, que haremos. 
sios.o, em. 38. Y Pedro les dize,dHazed penitécia, y 
mendaos. baptizele cadavno devoforros en cl nóbre 
delefus elChrifto para perdó delos pecca 
dos:y recibireys el don del EfpirituSátto. 
39 Porqueávoforros es la promela, yá 
vucítros hijos , y á todos los 4 eltan lexos: 
[es ¿faber Já qualesquiera que el Señor 
nueltro Dios llamáre, 
eDauatefti 49 Y con otras muchas palabras"tcftifi- 
mosiodela cqua,y los exhortava diziendo, Sed faluos 
chino. — deelta perucría generacion. 
£Su doári 41 Anfiqlos árecibieron'fi palabra,fue= 
ps ron baptizados:y fueron añedidas ¿la Igle- 
E GS. ani fia aquel dia como tres milSperlonas. 
mas. 42 GY perfcucravan enla doétrina de los 
Apoltoles, y en la communió, Py enel par- 
bracion «le timiento del pan, y enlas oraciones. 
lafanéta Ce 43 Y toda perfona tenia temor:y muchas 
na.ab. 20,7, maravillas y feñales eran hechas por los 
Me Apoftoles [ en leruíalem, y todos tenian 
gran miedo.] 
44 Yrodoslos quecreyan,elauanjun= 
*Ab.4,32. tos:y*tenian todas las cofas communes. 
5 Y vendiá las poffelsiones y las hazié- 
las,y reparcianlasá todos,como cada yao 
auia mencller. 5 
z 46. Y perfeucrando vnanimes cada diaen 
'Ab,10,7 el Téplo,y +partiendo el pá en las cafas,co 
mianjuntos conalegria y con fenzillez de 
coragon, 
47 Alabádoi Dios y teniédo graciaacer- 
ca de todo el pueblo. y el Señor añidia ca- 
da dia la Igleía losque auiá de fer faluos. 
CAPIT. HL 
Edro y loan fanan vn coxo conocido de toda el 
pucblocon grandecipáto detodoslos quelo vian 


DELOSAPOSTOLES. 


mo 
fano. 1. Pedro declara ¿l Pueblo anfi efpantado 
“deaqael mlagroque lo ban hecho eu la fe y porla 


inwocacion del Nombre del Señor Iefiws,el qualles af” 
firma ferel verdadero Mebiss prometido en la Ley 
“y en los Prapbesasy los exhorta á penitencia. 


alahoradela oracion de las nueuc. 
2. Y vn varon, quecracoxo defde 
el vientre de fu madre,cra traydo;ál qual 
ponian cadadia á la puerta del Templo 
que fe dizela Hermofa, para que pidicilo 
Iymoía delos que entrauáen el Templo. 
3 Elie como vidoáPedro y ¿loan que 
comengauaná entrar en el Templo, roga- 
ua depara auer lymoÍna. 
Y Pedro con loan poniendo los ojos 
enel, dixo,Miraá nofotros. 
5 Entonces el efluuo artentoá ellos ef 
perando recebir deellos algo, 
6 Y Pedro dixo, Nitengo plata ni oro: 
mas loque tégo,c llo te doy:En el Nombre 
delefusyel halo ON atraco lentaracas 
yanda. 
7 Y Catia la mano derecha, le= 
wantolo: y luego fueró alirmados fus pies 
piernas. 
8 Y faltando pufofe en pie, yanduuo, y 
entró con ellos en el Templo andando y 
faltando, y alabando a Dios, 
9 Y todo el pueblo lo vido andar, y ala- 
bará Dios. 
10. Y conocianlo , queel era elquefefen= 
tauaá la lymofoaa la puerta del Templo 
la Hermo(s:y fueron llenos de miedo y de 
efpanto de loque le ausaacontecido. 
m4 Y teniendoá Pedro y á foan el coxo 
queavia ido fanado, todo el pueblo con- 
currióá ellos ál portal que fe llama de Sa- 
lom on,attonitos. 
1 Loqual viendo Pedro, irelpondió ál 
pucblo,Varones lfraelitas,porque os mara 
villays de eto? o porque poneys los ojos 
ennofotros como [icon nueltra virtud o ,,, y 
piedad vuieflémos hecho andaráefe? Apdo. 
1. ElDios de Abraham, y de fiac, y de tes.anfivero 
Lacob,+cl Dios de nuefros padres,ha glo- fp. 
rificado ¿fu Hijo lefus , ál qual vofotros * Matt, 27, 
entregalles, y 'negaltes delante de Pilato, 20, 
juzgando el que auia de ferfuelto. Mar.15,1Me 
14 *Mas volotros al Santo yál lulto ne- 1623.18. 
altos, y pediltes quefe hos diefle vn hom- 1047.13,48 
Erhomicdis PEA 
15. Y matafleslál author dela vida:ál qual $? Copa" 
Dios leuantó delos muertos, '" deloqual ¿rr.;,2, 
nofotcos fomos teltigos. n Lainno- 
16 Yenlafedefunombreá elte que vo» cació defi 
fotros veys y conoceys,ha cófirmado » fu virtud. 
h ij 


P Edro y loan fubian juntos áltemplo 


¡Habló. 


» dl 
Nombre: y la fe que porel es,ha dado ¿efte 
¿21. tfta fanidad en prefécia de todosvofotros. 
a Siguiédo y, Masaora hermanos, yo fé que porigno- 
rancia queys hecho 3 como tambien vue 
tros principes. 
18 EmperoDioslogauiaantes anuúcia- 
do porboca de todos losProphetas,que fu 
BO, hazed Chrifto avia de padecer,anfi lo hacúplido. 
re. 19  AnfiquebArrepentios, y conuertios, 
de paraquelean raydos vueftros peccados: 
d O, fonve pues queclos tiempos del refrigcrioddela 
nidos dela preféncia del Señorfon venidos: 
prelcnc. 9 20 El qual os há embiadoálefus el Chrif- 


A «1 toque osha ido antes annunciado: 
Sion" ar "Al qual ciertos menefter que el cies 


cOreciba. Jo“cenga,hall los tiempos dela reflaura- 
£S.Chrifto cion detodas las cofas :f del qual habló 
ot. de los Dios por boca detodos fusProphetás que 
quales.£uié han idoSdefde el figlo. 
Lera E Porque Moyfen dixo ¿los Padres,*El 
Bo, dere Señor vueftro Dios hos leuantará sn Pro- 
el. princi. Pheta de vueftros hermanos,como yo: el 
pio. oyreys ha2iendo conforme á todas las co- 
%Dew18,1s fas que hos habláre, 
Abz37. 23 Y feráque Qualquiera Malma que ino 
h Perfona. oyére 4 aquel Propheta,ferá defarraygada 
¡Noobede del pueblo. 
Pet 24 Y todoslosprophetas defde Samuel 
y en adelantados os que han hablado, 
an prenunciadoeltos dias. 
15 Vofowros foys los hijos delos Pro= 
phetas,y del Concierto que Dios concer 
tó con nuefiros padres, diziendoa Abra 
Ge, 128, ham, *Y en tu Simiente ferán bendiras to- 
daslas familias de la tierra 
26 Avofotros primeramente, Dios, le- 
vantádo á fu Hijo Tefus, lo embió que hos 
bendixelle: paraque cada vno fe conuierta 
defu maldad: 
CAPIT THE 
pet ¡y loan fon llamados ál concilio para dar 
razon debmlagro dicho, 1. Pedro rifpandecó 
grande confiancsa affirmáida aner fado hecho envie 
tud dela fe yimuocacion del lefiss que ellos crmarficas 
ron sl quales el verdadero Miefisas, MI. Elconci- 
lío, no pudiendo contradexgral milagro, embialos 
mandandoles queno hablen mas en aquel nombre: 
mas ellosrefponden queen ellz no pueden obedecer, 
porque tienen mandamiento de Dios en contrario, 
1111, Sueltos, vienen a los fijos, los er 
can ¿ Dios por lo acontecido, y le oran por el adelá- 
tamiento de fu Reyno. V. Define fa 'Jfimgular 
Claridad delos -mospara con los otros 7%. 
“Hablando ellos ál pueblo,fobreuie- 
ron los Sacerdotes y el tMagiftrado 
del Templo,y los Sadduceos: 
2 Pefandoles de que enfeñafien el pue- 
blo, y annunciaflen en el Nombre de lefus 
la refurrecion de los muertos, 


El Alcay= 
dedel8c, 
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3 Y echaronles maño, y pulieronlos en 
la carcel halla el dia guiente : porque era 
yatarde. 

4  Masmuchos de losque auian oydo el 
fermon,creyeron: y fue hecho el numero 
delos varones,como cincomil. y 
5 Y acóteció el dia figuiéte,quelos prin: yo. y jue. 
cipes decllos fejuntaron,y los Ancianes, Senadores. 
y pa Efcribas,en lerufalem: el cabildo, 
6 Y Annas Principe delos Sacerdotes, y 
Caiphas,y loan,y Alexandro,y todos los- 

que eran del linage facerdoral, mS.del 

7 Y haziendolos prelentar "en medio, con 
preguntaronles, Conque poteflad yo en "S virtud: 
que nombre aueys hecho vofotros ello? Hqge o 
$. «¡Entonces Pedro, lleno de Efpiritu quié,o en 
Sáfto,les dixo, Principes del pueblosy An- nombre 
cianos de lrael, de quirn. 
9 Puesquefomosoydemandadosacer- Uk 

<a del beneficio hecho á va hóbre enfermo, 
«sáfaber,deg manera elle aya fido9/nado, 9 S-filuo. 
10 Seanotorioátodos vofotros, yá to» 
do el pueblo de Ifracl, Que encl Nombre 
deleíus el Chrifto,el Nazareno, elquevof- 
otros crucificaltes, y Dios lo refufcitó de 
losmuertos, Pen ello efteellá en vueltra y Porvir- 
prefenciafano. tud deco 
m *Efteeslapiedrareprouada de vofo- nombre. 
tros los edificadores,laqual es Ipuefta por *'/18222 
cabega de efquina: oa 
1 Y enpingunotroay falud: porque no M4 
ay otro nóbre debaxo del cielo dado á los 
hombres enque podamosferfaluos. y, 
13. GEntonces viédo lacóflancia de Pe- y pd. 


dro y de loan, fabido Gran hombres Gn y G.hedhae 


letras y idiotas,marauillanfe:yconocian- FG, con- 


venga fer 

hechos 

faluos. 
1 


los, auian fido có lefus. 
14 Y viédo al hóbreGauiabdofanado, 
eltava con ellos , no podian dezirnada en 
contra. 

15. Mas mandaróles ¿fe falieflen fuera del 
cócilio:y cóferian eptrefi, 

16 Diziédo,Que hemos debazerácltos 
hóbresiporá ciertofeñalmanifiefla ha ido 
hecha por ellos, notoria á todos los¿mo= 
ran en lerufalem,y no lo podemos negar: 
17 Toda via,porg no fe diuulgue mas por 
el pueblo,amenazemoslos 4 no hablé dea. 
quiadelanteá hóbre ninguno enelte Nó- 


re. 
18 Yllamádolos,denunciaróles ¿ en nin 
gunamancra hablaffen ni enfeñallen: enel 
Nombre de lefus. 
19  EntócesPedro y loan refpondiédo, 
dixeróles, luzgad, ee es jufto delante de 
Dios obedecer antesá voforros 44 Dios. 
20 - Porg no podemos dexar de dezir 
log aucmos vifto,y oydo. 

u El 


33 
21 Ellos entóces no hallando eng punir- 
los,embiarólos amenazandolos, por caufá 
del pueblo:porá todos glorificauá ¿Dios 

10, acon- delog avia? fido hecho. 

Vecidos... 22. Porgelhóbre en quiéauia(ido hecho 
fte milagro de fanidad,era demas de qua- 
renta años, 

III. 23 qy Sueltos ells, vinieró ¿los fuyos: y 

cótaron log los principes delos Sacerdo- 
tes y los Ancianos les auran dicho. 
24 Los quales auiédolooydo, algiron 
vnanimes la bozá Dios, y dixeron, Señor, 
tueres elDios,á hezilte el cielo y la trerra: 
la mar, y todas las colas que eu ellas el 
he 


n: 
25 Que[en Efpiricu Santto]porla boca 
de Dauid [nueltro padre ] tu ficruo dixif- 

*p/al.3.u  te,4 Porque han bramado las Gétes, y los 
puesloshe pélado cofas vanas? 

16 Afsiflieró los reyes Ed los 
principes fejuntaró en vno contra el Se- 
bVngido. ñor,y contra fix> Chrifto. 

somov. 27 “Porque verdaderaméte fe juntaró [en 
ela Ciudad] cótra tu Sandto Hijo lefus, 
ál qual vngiíte, Herodes y Pótio Pilato có 
las Gétes, y los pueblos le Ifrael, 

28 Parahazerloque tu mano y tu cófejo 
antes aula determinado que auia de fer he- 
cho. 
29 Yaora, Señor, ponlos ojos en fusa- 
$Ofadia..  menazas,y dáá tus fieruos 4 contoda Scó- 
fianga hableo tu palabra: 
3o Queeltiédastumano á ¿fanidades, 
Yenilagrony rodigios.feun hechos por el 
lóbre de tu Santto Hijo Iefus. 
3u Y como vuieró orado,el lugar eng el- 
4G.Secó- tauanayuntados d tembló : pa fueró 
movió. - enos de Efpiritu SanGto,y hablaron la pa 
sAnimol Jabra de Dios * con confianga. 
Y. +» CY dela multitud de losqueauian 
+ creydoera vn coragon y vna anima: y nin- 
E guno deziafer fuyo algo de loque polfe- 
'Arr,2144+ yan, + mas todas las cofas les eran comu- 


nes. 
A 33 Ylos Apoftoles dauan teltimonio de 
£G.virtude Ja refurrecion del Señor lefus con gráfel- 
fuergosy gran gracia eraentodos ellos. 
34  Queningunneccísitado auia entre 
¿los:porque todos losá polfeyan hereda- 
des o cafas,vendiédolo, trayá el precio de 
lo vendido, 
35 Y depofitauanloalos pies delos A- 
poltoles:y era repartido á cada yno como 
tenia lanecelsidad. 
gOt.lofes. 36 Entonces 5 lofeph,4 fuellamado de 
los ApoRoles por fobronombre Barnabas, 
hG.deli- quees,(i lo decláres, hijo de confolacion, 
magos — Leuita,? natural de Cypro, 


DE LOS APOSTOLES. 


34 
37 cena tuuieffe vna heredad, védióla: 
y truxo el precio , y depolitólo alos pies 
elos Apolo E 


CAPIT. V. 


Nanias y Saphira fo muger aniendo creydo ál 
Ascrcio ar misiado dl aarils 
acerca del precio de fuberedad,por la mentira mu- 
rieron delante de toda la Iglejia á la fentencia de 
Pedro. 1l, Haxen los Apolole randes milagros 
en fanar muchas enfermedades, 111, Porello Jon 
pueSlos en carcel por los Sacerdotes y Concilio,dedó- 
de fonfacados por vw Angel Cc. 1111, Bueltos d 
pr mese po á opor del Se= 
moryde fu refurrecion y dignidad de Mefitas. V.Có= 
fultando ellos de matarlos, á la in els al 
por la perfuafion de Gamaliel, y agotame 24 
wen les á mandar quecallen co%.mas ellos alen go» 
20/05 hablan tanto o mas que antes (7% 


Va varon llamado Ananias con Sa= 

plura fu muger vendió vna polfel> 
fon: 

2 Y defraudó del precio, fabiendolo tá- 

bien fu muger : y trayendo vna parte,de= 

pofitólaá los pies delos Apoftoles. 

3. Y dixo Pedro, Ananias, porque hin- 1Occupóa 

chió Satanas tu coragon aque mintiefles 9! tentó, 

tal Efpiritu Sanéto,y defraudalles del pre 1 Otuícone 

cio dela heredad? Pes al 

4 Porvétura' quedandofe no fe te que- 1 Sino la 

dauaári? y vendida no cllaua en tu" po- vendieras. 

telftadíporque » puñíte elto en tu coraó? mLiber- 

No has mentido á los hombres , fino 24 [1d fdo 

Dios. hazer del 

5, Entóces Ananiasoyédo cas palabras ESDIdA 

cayó, y elpiró. Y P fue hecho vn grátemor y Peníafle 

fobre todos losquelo oyeron. eño, 

6 Y leuantádofelos mancebos,tomaró- 0 

lo:y facandolo fepultaronlo.. daddol 

7 “Y paffado efpacio como de tres horas, Hb: Sade 

tambié fu muger entró , no fabiédo loque Fc, 

auiaacontecido. 

$. Entonces Pedrole dixo ,Dime, Ven= 

diftes en tanto la heredad? y ella dixo, Si 

entanto. 

9 YPedroledixo, Porque hos concer= 

talles paratétarál Efpiritu del SeñoriHea- 

quiá la puerta los pies de losque han fe. 

pultadoá tu marido: y facartehán d fepul- 


Divini. 


tar. 
10 Yluegocayó3los pies deel,y efpiró; 
yentradoslos ssanesbordhdlatonla des 
sz facaronla, y fepultaróla junto á fu ma 
rido. 

1 Y fuehecho vn grán temor en toda la 
Jgletasy entodos losque oyeron ellas co- 

35. 
12 4 Y por las manos delos Apoftoles . 
dj 


10N 
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eran hechos muchos milagrosy prodigios 
enel pueblo. (y itcarodos vnanimes en 
el Portal de Salomon. z 
¿Dolor 8 Ya delocorros, ninguno E ofiuajó- 
no eráde- rar conellos:con todo eflo el pueblo los a- 
ellote — Jabaua grandemente. 
14. Y losque creyan enel Señorfe aug- 
métauan mas aníi de varones como de mu- 
geres.) 
15 Tanto,que echauanlos enfermos por 
las calles y los ponian en camas y en le- 
chos, paraque viniédo Pedro á lomenos fu 
fombra tocafie alguno deellos. 
16 Y aúdelas ciudades vezinas cócurria 
multitud Terufalem trayendo enfermos, 
y atormétados de elpiritus immundos:los 
quales todos eran curados. 
17 GEntóces leuantádole cl Principe de 
bDe fu los Sacerdotes, y todos losq eran Pcó el, 4 
parte. e lnbeeigdalos Sedicoos subtorlló: 
eSutonto y nos de € zelo, 
furioío 18 Y echarómano alos Apoftoles,y pu= 
poria1:Y: Geronlos en la carcel publica. 
Mos soda 19 Masel Angel del Señor , abriédo de 
nochelas puertas dela carcel y facando= 
los,dixo, 
dAnimo- 20 1d, yd eftando hablad ál pueblo en 
famente. el Templo rodas clas cofas de efta vida. 


TL 


ESTA 


E GLIupa 31 Elosentóces, E como oyeró,entraron 
o porla mañana enel Templo, y enfeñanan. 


Viniédo pues el principe delos Sacer- 


gObedo- 


ciendo, HL. Wellenitraydos: 


"Mza Y comovinieró Mosferuidores,no 
hLosal- los hallaró en la carcel: y bueltos , dieron 
guaziles. auifo, 
23 Diziendo, Cierto la carcel hallamos 
cerrada có toda diligencia, y las guardas 
Geltavan delante delas puertas:mas como 
abrimos,a nadic hallamos dentro. 
14 Entóces,como oyeron ellas palabras 
el Pontifice y el Magiltrado del Templo,y 
los principes delos Sacerdotes , dudauan 
que ferra hecho decllos. 
25 Y viniédo no, auifóles, Heaqui, los 
varones  echaftes en la carcel, eftan enel 
Templo, y enfeñanál pueblo. 
26 Entonces el Magifirado fuecon los 
Servidores y truxolos fin violencia,porá 
tenian miedo del pueblo, deferapedrea- 
dos. 
27 Y comolostruxeron,prefentaronlos 
enel concilio. Entonces el principe delos 
Sacerdotes los preguutó, 
¡fred 28 Diziendo,No os denmninciamos'! de- 
men > punciando, Guo enfesalledos cu elle nome 
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bre? y heaqui aueys henchidoá Terufalem 

devucltra dedrivay quereys echarfobre 

nofotros + lafangre decfte hombre? La colpa 

219 Yreípondiendo Pedro y los Apofto- Jelamucr- 

les, dixeron,Obedecer es menelteraDios '“ 

mas queálos hombres. 

30 ElDios de nueftros padres leuantóa 

Jefus,al qual vofotros mataltes colgando= 

loen el madero. 

31 Aclte enalteció Dios con fi dieftra por 

Principe y Saluador,para dará Jírael peni- 

rencia y remifsion de peccados. 

32 Ynofotros lefomos tefligos! deef- 1Decflos 

tas colas; y tambien el Efpiritu Santo, el 

qual ha dado Dios álos¿ le há obedecido. 

33. Y Ellos oyendo cito regañauá, y con 

fultauan de matarlos. y. 

34 Entonces leuantandoft enel concilio 

vn Phanifto llamado Gamaliel, doétor de 

la Ley," venerable á todo el pueblo,man: 

dó que facalfen fuera vn poco ¿los Apof. mHombre 

toles; dercipcRo 

35 Y dixoles, Varones Ifraelitas , Mirad al 
'orvoforros acerca de eftos hombresen 
'queaueys de hazer. 

36 *Porqueantes decos dias "fue yn 

Theudas, dislésdo queera 9 alguien ,al *Ab.21,38, 

qual P fe allegaron vn numero de varo. n Selcuan» 

nes,como quarrocientos.cl qual fue ma- 1%. 

tado:y todoslosquele creyeron,fueron ? e 

difsipados,y bultos en nada. a 

37 Delpues declte fue Judas el Galileo racl Mer 

enlos dias Y del empadronamiento:y lle- fas. 

uó mucho pueblo trás (i.Pereció tambien p G.cófa- 

aquel, y todoslosque confintieron con 'itron. 

el fueron derramados. ? Deg a :6 

38 Y aora digohos,dexaos dectoshom Lxea yo, 

bres,y dexaldos;porqueñ ete confejo,o otro femes 

efta obra,es delos hrombres,defuanecer- jante q fue 

febá: eMe del 

39 Masfics deDios,no la podreys del Pues 

hazer;porqueno parezca que quereys 1e- 

pugnará Dios. 

40 Y confintieron conel:y llamando 4 

los ApoÑoles,auiendo los agotado, de- 

nunciaronles,que no hablaffen enel nom. 

bre de lefus:y foltaronlos.. 

41. Mas ellos yuan gozofos de delante- 

del concilio, ded fueílenavidos por dig- 

nos de padecer afrenta por el Nóbre de 

Jefus. 

42  Ytodoslosdiasno cclfiuan, en el 

Templo y porlas cafas,enfeñádo, y * pre- 

dicádo el Euágelro de lefus el Chriflo. 

CAPIT Vi 
JA clccion dels sie Diaconso defieficio.a 
la 


TG, Euíge 
lizádodL. 


Del:s quales EStcacn.imfigncen doétrina y mi- 
uta de Chriflo contra los 1udios:los qua- 
ln traca dl concalio. EN 
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3) 
Estas dias creciendo el nume- 


AG. fuche ro delos Difcipulos?vuo murmura- 
chamur. 


cion de los Griegos contra los He- 
E De 1016 Bros, de que lus biudas erá menolprecia. 
po derepar dasben el minifterio quoridiano. 
tir elvio 2  Anfiquelos Doze,conuocadala mul- 
oalimento titud delos Diferpulos,dixeró, No es juf- 
E int ES que nofotros dexemos € lapalabra de 
frio de la Dios,y firuamos i las mefás. 
palo 3 Confiderad pues,Hermanos,iete varo 
nes de vofotros de buéteflimonio, Menos 
deEfpiritu Sandto,y de Sabiduria.los qua- 
les pongamos en ella obra. 
ones 4 Y nofotros d imflaremos enla oracion 
Aigenaa.. Y enel Miniterio dela Palabra. 
5 Y plugo efe parecerá toda la multitud. 
*abanó. Y Cligisroná Elteuá, varon lleno de fe y de 
Efpiritu fanéto, y a Philippe , y á Procho- 
ro,yá Nicanor, y á Timon, y á Parmenas, 
y a Nicolas eltrangero de Antiochia. 
6 ellos prelentaron enprefencia de los 
Apoftoles, los qualesorandoles pulicron 
las manos en cimá. 
7 Demanerag la Palabra del Señor cre- 
cia: y el numero delos Difcipulos fe mul- 
tiplicaua mucho en lerufalé:mucha compa 
ña delos Sacerdotes tábic obedeciaá la fe. 
cOn de er, $ GEmpero Elleuan llenoSde fe y de po- 
San 8% tencia, hazia prodigios y milagros gran- 
des enel pueblo, 
9 Leuantaronfe entonces vnos de la Sy- 
noga á (e llama de los Libertinos, y Cyre- 
neos, y Alexandrinos: y de los que eran de 
Cilicia y de Aña, difputando con Efteuan. 
10 Mas no podian reliflira la Sabiduria, 
fOt,porel yál Efpiritufque hablaua. 
qual habla- 11 Entonces fuborvaró a vnos que dixef- 
Va. GERcuí (on, que le auiá oydo hablar palabras blaC- 
Pertandio Phemas contra Moyfen y Dios. 
onaraví 2 Y Scommouieró al pueblo yá los An- 
dodip.  cianos,y alos Eleribas; y arremetiendo ar 
rebararonlo, y truxeronfo ál concilio, 
33 Y pulerótelligos falfos que dixelen, 
Ele hóbre no cefla de hablar palabras bla 
phemas contra el lugar Sandto y la Ley. 
14 Poráleauemos oydo dezir, Que'cfte 
Tefus Nazareno deltrayrá elle lugar, y mu- 
h Las cere» darablas tradiciones que nos dió Moyfen. 
monias ori 15. Entonces todos los que etavan fenta- 
dos en el concilio, pueítoslos ojos enel, 
vieró fu roltroicomo el roftro devnAngel. 


CAPIT VvIL 
ESES son grande confíancia haZe wn largo 
razonamiento enel concilio comengando dejde 
la yoccacion de Abraham, en que por el difenr/o de 
toda la facra huforia mucfira a los que efiauá pre- 
fentes Como fis antepaJados fiempre fuero rebelles 
Dios y ¿fis prophetas: portanto que mo es mára- 
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mila fi alprefente ellos lo ayanfido marido al mer 
la 


ias: perfigurendo fas Dijcrpulos, 2. Es apedre 


decllos,y muriendo vee la gloria de Chil, y leorá 
quee perdone aquel peccado, 
E: Principe de los Sacerdotes dixo 

entonces,Es elo anfi? 

2 Yel dixo, Varones hermanos, y 
padres, oyd El Diostde gloriaappareció F Gloria. 
amucítro padre Abraham eftádo en Mefo- (o- 
potamia,ances que morallé en Charran: 
3 *Y dixole,Sal de tu tierra, y de tu paren FGen. 12,4 
tela;y vená la tierra que te mollraré. 
4 Entoncesfalió de la ricsra delos Chal 
deos,y habitó en Charran. Y de allymuer- 
to íu padre, lo tra(padó ¿ella tierra en la 
qual vofotros habrtays aora. 
5 Ynoledió polísion enella, niaun y- 
na pifada de vn pies mas prometióle que fe 
la daria en polleion, y á fu limiente dele 
pues no, deel teniendo aun hijo. 
6 Y hablóle Dios anf,«Que fu imiente Gen.15,1% 
feria eftrangera en tierraagona, y que los 
fujetarian eu feruidumbre: y que los mal- 
traétarian por quatro cientos años. 
7  MasálaGente aquien feran licruos,yo 
Lajuzgaré,dixo Dios: y defpues decito tal 
drán, y feruirmehan á mien elte lugar. 
8. *Y dióleel Concierto dela Circunci 
fow:y antisengendró á Haac, y lo circúci- 
dólo8tauo dis: y «lfacá lacob,ry lacob ¿Gea 
alos doze patriarchas. di 
9  Ylospatriarchas , monidos deembi- 730, 
diazrvendieroná ofeph paral gypto:mas 7Ge.7,28. 
Dios era con el: 
10 Ylolibródetodas fus tribulaciones: 
y "le dió gracia y fabiduria enla prefencia 
de Pharaon rey deEgypto, el qual lo pulo 
por Gouernador fobre Egypto,y fobreto 
dafu cala. 
1 Vino entonces hambre entoda la tierra 
de Egypto y de Chanaá, y grande tribula- 
ció:y nueltros padres no hallauá aliméto:. 
1 *Y comooyefle lacob que auña trigo 
en Egypto,embió á mueltros padres la pri- 
mera Vez. 
13 *Y enla fegunda,Tofeph fue conocido 
defus hermanos, y fuefabido de Pharaon 
ellinage de lofeph. 
14 Y embiádo lofeph,hizovenirá fu padre 
lacob,y á toda fu parétela en feréta ycinco : 
Iperfonas. — (murió el, y nueltros padres. 1S animar. 
15 *Anfidecedió lacob en Egypto,*dóde 1 446 5. 
16 *Los quales fueron trafpalladosá Si- 
chem:y fueró pueñtos enel fepulchro +que y, 
compró Abraham apreció 3 de dinero de P.tA%. 
los hijos de Hemor hijo de Sichem. mel 
17 Mas como fe acercócl tiépo delapromel ía, 
fa;laqualDios aura jurado ¿Abrahá,creció *Fxo.17. 

ñ 
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"Ge. ¡2,1 


Ge. 45:40 


clacdad, +2 ¡nas ñ 

46. ais 3 Y como fele cumplio “el tiempo de 

enfu cora- JUarenta años, dvinole en volútad de vifi- 
on. rará fus hermanos los hijos de lírael. 

“Exo.2,1 24 *Y como vidoávno que crainjuria. 

do,defendiólo:y hiriendoalEgyptio ven- 
góal injuriado. 
e Libertad. 25 Pero el penfiva que (us hermanos en 
rendiá,que Dios les auia de dar *falud por 
fu mano. mas ellos no lo auian entendido. 
126 «Y el dia iguiéte riñiendo ellos , mof- 
trófeles, y metralos en paz, diziédo,Varo- 
nes,hermanos foys porque hos injuriays 
los vnosálos otrosí 
fO lo dele 27 Entonces el queinjuriauad fu proxi- 
ó mo,flo répuxó,diziendo,Quienteha puef- 
toáti por principe y juez fobre nofotros? 
28 Quieres tu matarme como matafle a- 
yerabEgypcio? 
29 AeltapalabraMoyfen huyó:y hizofe 
elirangero en tierra de Madian,donde en- 
> gendró dos hijos. 

Exo.32 30 Y cúplidos quaréta años, +elAngel del 
Señor leappareció en el deierto del móte 
de SinaBen fuego de llama de vn gargal. 

¿e Entonces Moyfen mirando, fue mara- 
willado dela vilioo:y llegandofe para con- 
h Hablole fiderar,Mfue hechaá el boz del Señor, 

eS. 32 YofoyelDios detus padres , el Dios 
de Abraham, y Dios de lfaac,y Dios de la- 
cob.masMoylentemerofo,no ofaua mirar. 
33 Y dixoleel Señor, ¡Quita los gapatos 
de tus pies . porque el lugar enque eltás, 
tierra fandta es. 

34 Viltohéviftobélaafflició demi pue- 
blo que eftaen Egypto , y el gemido dee- 
llos he oydo:yhe decédido para librarlos: 
+0 aora pues ven,embiartehé 3 Egypto. 

1 6.negs- 35 Acfie Moyfen,ál qualamiant refula- 
1 Conta có dosdiziendo,Quien te ha puefto por prin- 
dnd pode cipe y juez 24 efte embió Dios por Princi- 
rofa delgvc. pe y Redemptor' con la mano del Angel 
*Exod.7,8, queleappareció en el cargal. 

9.0% 36 *Eftelos facó haziendo prodigios y 


*Ex0.2, 13, 


£ En llma 
de fuego» 
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milagros enla tierra deEgypto,y enel mar A 
Bermejo , * y enel defierto por quarenta KExo.16,% 
años. 

37 Eltees el Moylen, el qual dixo los hi- 

jos de lítael,*Vn Propheta hos leuátará el Den18,15 
Señor Dios vueftro devueltos hermanos, 41716-522 
como yosa el oyreys. 

38 xEltees elque eltuuo en laCongrega *Exo.195 
cion enel defierto conel Angel que le ha- 

blaua enel monte de Sina: y connueltros 

padres: y recibió las palabras Mde vida pa- 7? Elálas, 
ra darnos, cd 
39 Alqualnueftros padres no quilicron a 
obedecer:antes lo n defecharon: y aparta- Deu. qt. 
ronfe de coragon % á Egypto: Rom. 10,5. 
40 Diziédoa Aaron, + Haznos diofes q n Rempus 
vayan delante de nofotros. porque ¿elle X2tom. 


Moyfen,G nos facó dela tierra de Egypto, 24 tas cof 
no hc le haacontecido. cumbres + 


41 YPentóces hizieron el bezerro,y Of- dolatricas 
frecieró facrificio álidolo, y en las obras de Eg. 

de fus manos fe holgaron. *Exo, 32,1 
42 MasDios fe apartó , y los entregó d P G. enas 
firuieffen ál exercito del ciclo , como eá Pelos 
elcripto enel libro de los Prophetas,*Por 44, , 
vétura offreciflesme viétimas y facrificios 27090 
se defierto por quaréta años, Cafa de 1£- 

reel? 


43 Antestruxiftes el tabernaculo de Mo 

loch,y la eftrella de vueftro dios Remphá, 

figuras $ hos heziltes para adorarlas; traf= 
jortarhoshé pues deelfecabo Y de Baby- qAm:5,7. 

dia de Damal- 

44 Tuuieró nueltros padres el Tabor- 60- 

naculo del Teflimonio enel delierto , co- 

moles ordenó Dios,* habládo ¿ Moyfen, *Ex.25,40 

¿lo hizieflefegun la forma que auia vilto. Heb. 

45 Elqual recebido, metieron tambien 

nueltros padres con +* Tefusenla poflel- x10/:314u 

£ó delas Gentes que Dios echó de la pre- 1 Jofus. 

fencia de nueftros padres,hafta los dias de *1.5%.16,13 

Dauid. J)a2.Sá qa. 

46 *El qual* halló gracia deláte de Di- * Fue gra» 


os,y *pidió de hallar Tabernaculoál Dios tod Dior. 
delacob. ME ES 


47 Y *Salomóleedificó Cafa. A 
48 MaselAltifsimo * nohabitaen tem?" 7 
ploshechos de mano , como el Propheta £4b, ;7,24 
dize, Ya 

49 *Elcicloes mithrono: y latierra el t Es clin- 
eltrado de mis pies. Que Cafá me edifica- tento de 
reys,dize el Señorlo qual es el lugar de mi todo «e 


Repolo? a 
50. Nohizo mimano todas ellas colas? Fi, 


sr. *Duros deceruiz,y*incircuncifos de 

conc y de oydos:volorros Y refiis (io Ex 44, 6, 

preal Efpiritu SanGtoz como vueftros pa- u Or.sueys 

dres,anfi tambien volotros- reúífidos 
s A 
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52  Aqual delos Prophetas no perfguie- 
ron vueltros padres? y mataroná los que 
denunciaron antes la venida del lufto, del 
qual yofotros aora aueysfido entregado- 
res , y matadores, 

KExo19: 53 + Querecebiftes laley por difpofició 
de Angeles:y no la guardaltes. 
54 _ G Y oyendo ellas cofas regañauan 
defus coragones, y cruxiálos dientes có- 
tracl, 
ss  Maseleftando!leno de Efpiritu San- 
£to,pueltos los ojos en el cielo,vido la glo 
riadeDios:y á 1Esvs que eltauaá las diel- 
tras de Dios. 
56. Y dize,Heaqui, veolos ciclos abier- 
tos: yál Hijo del hombre 4 ellá alas diel 
tras de Dios. 
aDewnim. 57 Entonces ellos dando grandes bozes, 
peta taparon fus orejas: y arremetieron 2 vnani 
mes contrael. 
Y echandolo fuera de la Ciudad ape- 
*Ab,22,20, dreauilo:y x los teftigos puñieron fus vel 
tidosá los pies de vn mancebo ¿ía llama- 
ua Saulo. 
59 Y apedrearó ¿Elteuá,inuocádo el,y 
duviendo,Señor resverecheni Elpiricu. 
amar 44 509 Y puelto de rodillas, clamóa grá boz, 
A ¡Señora ño les hpongas ele pescado: Y 
1. Cor.4.12, Aiendo dicho eflo,durmió en el Señor. 
bs, acuétas CAPI italia falta 
Aprimera perfecucion de la Iglefa en lerufale 
cicidaa aperzida o Dial el E- 
wágeliofepropaga por la comarca. 2. Predica Phi- 
boots Samaria : y fiendo recebido de muchos el E- 
gelio,los Apofolesembran de terufalem 3 Pedro y 3 
Toan por cuyo ministerio los Samaritanos baptiza- 
dos reciben el Efpiritw Sanélo, y Jorrsonfirmados en 
el Evangelio. 3. Siman bypocrita quiere cáprar por 
dinero la gracia pofiolica:porloqual Pedro lo mal 
dixeyexborta d penitencia. 4 . Porconducla del 
Efpivitu Sanélo Philippe comwierte ál Emangelio ál 
Eunucho de la reyna de Esbiopra ee. 
Saulo cófentia en fu muerte. Y en a- 
Segre. Ñ quel día e fuéhecha vna gráde perfe 
cució en lalgleña q enana enleru(alé 
y todos fueron efparzidos porlas tierras 
de ludea y de Samaria,faluo los Apofoles. 
d Sidefaz, Y curarondeEfteuá algunos varones 
caro PIOSy * bizicron gran llanto fobre el. 
cacról" 3 a Entonces Saulo affolaua la IgleÑña en- 
honeflas fe trando porlas cafas:y trayendo varones y 
gunla cof. mugeres,entregaualos en la carcel. 
tumbre. 4  MaslosGerácfparzidos, palfavá por la 
*ab.z2, 4. tierra Fannúciado la Palabra la Euágelio. 
AS $ Gi Entonces Philippe decendiendo 
palibras 2 3 la ciudad de Samaria, predicauales el 
Yi Chrilo. 
6. Y las compañas efeuchanan attenta- 
mente vnanimes las colas 4 dezia Philip- 
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pe,oyendo y viendo las feñales que hazia, 
7 Porá muchos efpiritus immundos fá= 
lian de los ¿los tenian,dando grandes bo- 
zes : y muchos paralyticos , y coxos eran 
fanados. 

8  Anfigauia gran gozo en aálla ciudad. 
9 Entonces auía yn varon llamado Simó, 
elqual auia fido antes Magico en aquella 
ciudad, yauia engañado la gente de Sama- 
ria diziendofe feralgun grande, - 

10 Alqual oyantodos arrentaméte del= 
de el mas pequeño halla el mas grande, di- 
ziendo,Efte es la Virtud de Dios [Geslla- 
mada]Grande. 

m Y eftauále attentos porá con fus artes 
magicas los auia entótecido mucho tiépo. 
1 Mascomocreyeroná Philippe q les 
annúciaua el Euangelio del Reyno de Di- 
os,y del Nombre de Iefus el Chriflo,bap- 
tizauanfe yarones y mugeres» 

1 Simon entonces, creyó el tambien: y 
baprizandofe,llegofeá Philip viendo 
los milagros y grandes marauillas $ le ha- 
zian,cfaua attonito. 

14 Oyendo pus los Apoftoles,que ella» 
uan en Terufalem,que Samaria avia recebi- 
dola palabra de Dios , embiaronlcs á Pe- 
dro y áloan. 

15 Los quales venidos , oraron por: ellos 
paraquerecibielfen el EfpirituSando . 

16 Poráaun noauia decendido en algu- 
no deellos , mas folaméte eran baptizados 
en el Nombre de1zsvs. 

17 Entonces pulicronles las manos enci- 
ma, y recibieron el Elpiritu Sano + 


18 4 Y comovidoSimonáporlaimpo- HL 
fició delas manos delosApoftoles fe daua 

el Efpiritu Sandto,prefentóles dineros, 

19, Divicdo, Dadmeribienámieñapo. 

teftad: 43 qualquiera  puliere las manos, «, 
encima reciba el Efpurica Sand. Ari 


zo Entonces Pedro le dixo, Tu dinero q.d. perez 
E perezca contigo,que pienfas q el don de cas tu y tu 

Dios fe gáne por dinero. dinero. 

21 No tienes tu partenifuerteÍ en elle PG.eneña 
negocio: porá tu coragon no es recto de- Pilabra. Ho 
lante de Dios. der iO 
22 Arrepiétete pues deefta tu maldad,y phrañiapof 
ruegaá Dios, fiporventura te feraperdo- Heb. 12,150 

mado fte penfamiento de tu coragon *S.predica 


23 Porá'enhicl de amargura y en prifion da a 
de maldad veo que eltás. E e ud ” 


214 Relpondiendo entonces Simon, di- ¿f vinje. 

xo,Rogad voforros pormiál Señor , que r6.(.1cófr- 

ninguna cofa de effas, q 1ueys dicho,véga marla có fu 

fobre mi + teflimonio: 

25 4 Yellos auiendo teflificado y ha- $5. 

blado tla Palabra de Dios, E vr 
erufa- 
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Jerulacl : y en muchas tierras de los Sama- 
ritanos annunciauan el Evangelio. 

26 Empero el Angel del Señor habló á 

Philippe,drziendo, Leuátare y vé haría el 

.. Mediodiaál camino que deciende de le- 
Pg rufalem á Gaza:2 elqual es defierto. 


Disosdo!* 27 Elentoncesleuantófe,y fuc:y heaqui 
zalavicja. VNEthiopeb eunucho Gouernador de Cá 


bCriado fa daces Reyna delos Echiopes , elqual era 
milisr. o pueftofobre todos fus theforos,y aura veni 
Cortelano. "do 3 adorarálerufalem: 

18 Y feboluiafentado en fu carro, y le- 
yendo ál Prophera ayas . 

29 Y el Efpiritu dixoá Philippe.Llegate 
y juntate delle carro. 

30 Yacudiendo Philippe,oyólo que le= 
yal Propheta Mayas: y dixo, Mas entien- 
des loque lees? 

31 Y el dixo,Y como podré,G alguien no 
meenfeñáre?y rogó 4 Philippe quefubicf- 
fe, y fe fentale con el. 

32 YellugardelaEfcripturaáleya, era 


*Yfbsp7: ¿eye Como ouejaá la muerte , fué lleua- 
do:y como cordero mudo delante del que 
lo trefquila,antino abrió fu boca « 

e O,abati- 33 > Enfue humillacion fu juyzio fué quiz 

miento. — radozmas fi generacion, quien la contará? 
porque es quitada dela tierra fu vida. 

34 Y refpondiendoel Eunucho á Philip. 
pe,dixo, Ruegote, de q Propheta dize el- 
to?defi,ó de otro alguno? 

46. cufge- 35 Entonces Phalippe abriendo fx boca, 

lizoleale- y comengando decfta efcriptura,dannun- 

fase cióle cl Euangelio de 115v5. 


36 Yyendoporel camino,vinicroná v- 
ta agua: y dixole elEunucho,Heaqui agua; 
que impide que yo no (ca baptizado? 
37 Y Philippe dixo, Si crees detodo co= 
tagon,bien puedes. Y refpondiendoel di- 
x0,Creo que 15svs el Chrio es Hijo de 
Dios. 
38 Y mandó pararelcarro: y decendio= 
tonambosál agua Philippe y el Eumuch 

- y baptizólo. 

e Salieron 32 "Y como Efubicró del aguayelEfpirica 
del Señorarrebató ¿Phulippe:y no lo vido 
mas elEunucho: y fuefe fu camino gozofo, 
o Philippeempero fe halló en Azoto: 

afTando annunciaua el Euangelio en to- 
Gas las ciudades halta que vioo ¿ Cefarea. 

CAPIT. IX. 

E? conuerfion marawillo/a de Saulo ( y defpues 

Paulo)de furiofo perfeguidor dela Iglefia- 2, Es 
anfiñado hraptizado,y fanada la veta porAnaniss 
en Damafeo, 3, Donde predica ál Senor con fingu= 
larofadia. 4. Siédo afJechado de los Iudros,los Her 
manos lo e/capan.y viene á Jerufalem: donde buel- 
ue á fer afjchado delos tudios y los Hermanos lo 
ambiñáTar/o. 5. Pedro vfica las Iglefias dela co- 
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A 
re del Señor. 6, En Lope refifura á ja Di 

cipalaDamada Tabidhe. ent 


x Saulo aun f refoplando amenazas 
y muerte contralos Difcipulos del 
Señor,vino al Principe de los Sacer- 
dores, 
2. Y demandó deel letras paraDamafto 
las Synogas,parad fi hallafle algunos varo 
nes O mugeresó decltafetta, los truxelle 
prefosálerufalem 
3 Y yendoporel camino,acóteció ¿le- 
gando cerca deDamafco,* fubitamentelo 
cercó vn refplandor de luz del cielo. 
4 Y cayendoentierra, oyó vna boz G le 
dezia, Saulo, Sauloporg me perfígues 
5 Y el dixo, Quien eres Señor? Y el Se- 
fior dixo, Yo foy 1esvs elNazareno á quié 
tu períi BE 3 É dura cofátees dar coces 
contra el alguijon. em 
$ Eltocablindo y reñerolo disaSotón Suso 
que quieres q haga?Y el Señor ledixe, Le- bellando 
uantate y entra co la ciudad : y dezirfere- contramia 
peieus e egoleso hazer. 
7 Ylosvaronesq yuan con Saulo,fe pa- 
raronatronitos¿oyedo ála verdad la boz, 
masno viendo á nadie, 
8 Entonces Sauloleuantóft de tierra, y 
abriendo los ojos no viaá nadic:anfique 
llevádolo porla mano,meticronlo en Da» 
mafco; 
9 Donde eftuuotres dias fin ver : y no 
comió,nibeuió. - 
19 4] Aura entonces vo DifcipuloenDa- — 7p, 
eE E 
xo en viñion,Ananias. Y el refpondió,Hean 
qui eltoy Señor. 
nm Y el Señorle dixo, Leuantate, y veála 
calle, que fe llamala Derecha, y bufca en 
cafa de Judas á Saulo llamado el de Tarfo; 
porque es elora: 
n Y havilto envifion vn varon llamado 
Ananias,que entra, y le pone la mano €n- 
cima paraque recibala vilta. 
13 Entonces Ananias refpondió , Señor, 
He oydo a muchos de elle varon, quantos . 
males há hecho á tus Sandtos enlerufale, ¡Tehran 
14 Y aunaquiticne facultad delos prin- Z. mosca 
expes delos Sacerdotes de prender á t0- dades eo- 
dos losque +1muocan tu Nombre. mo dverda 
15 Y dixoleel Señor, Vé:porquet inftru- dero Dios 
mento elcogido me es elle,paraque!lleue Y faluadoro 
mi Nombre en prelencia de Gentes y de 1 Souto 
reyes, y delos hijos de Mracl. A 
16. Porqueyole moftraré quanto le fea ¡"pe con- 
menelter que padezca por mi Nombre. — fifley dé 
17 Ananias entonces fué: y entró en la ca- noticia de 
fa: y poniendole las manos encima, dixo, Mis 
Saulo, 


* Gala, 13. 
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Saulo,hermano,el Señor tEsVs, te appa- 
reció en el camino por donde venias , me 
hiembiado, para recibas la vila, y feas 
lleno de Elpiritu Santo. 
18 Y luegolecayeron delos ojos como 
efcamas, y recibió luego la vifta: y leuan- 
tandofe fué baptizado. 
19 Y como comió, fué confortado.Y el- 
tuuo Saulo conlos Diftipulos que eltauá 
en Damafto,poralgunos dias. 
20 oeealanmido Je Aeon 
a Otdie- predicaua2ál Chrilto, Que efte era el Hi- 
jo deDios. 
11 Y todoslosquelo oyan eftauan atto- 
nitos,y deziá, Noes efte elque affolaua en 
b Como Tera/iliatalod que binuocsunalteNoró 
arrvoldo bre: yáello vinoacá para llcuarlos prefos 
álos principes de los Sacerdotes? 
z2 Empero Saulo muchomas (e esforga- 
wa, y confundia á los Judios 4 morauan en 
Damaftoaffirmádo, Que elte es elChrilto 
TIT +3. 47 Y comopalfaron muchos dias €hi- 
Son unos, 2icró cófejo en vno los Iudios de matarlo, 
"24 Mas lasallechágas decllos fueron en- 
42. Cor. tendidas de Saulo: empero elos + guardas 
2 uan las puercas de dia y de noche para ma- 
tarlo. 
25 Entonceslos Difcipulos, tomandolo 
denoche, abaxaronlo por el muro metido” 
en ynaclpuerta, 
26 Y comoSaulo vino a lerufalemten- 
taua de jantarfé con los Difcipulos: mas 
todostenian miedo de el, no creyendo 4 
era Difcipulo. 
27 Entonces Barnabas, tomandolo,tru- 
xoloálos Apoftoles, y contó, Como auia 
viltoál Señoren el camino, y ¿le auia ha- 
blado : y como en Damafco auia hablado 
d Animo d confiadamente en el Nombre de 155v5. 
DES 28 Y entraua y falia con ellos enlerufalés 
e Otcólar ¿7 Y hablaua confiadamente enel Nom= 
. bredelSeñor 11svs y difputaua'* con los 
Griegos: mas ellos procurauá de matarlo. 
f Augmen- 30. Loqual como los hermanos enten- 
tados. dieron ,acompañaronlo hafta Celarea, y 
gVifitando embiaronloá Tarlo. 
Ea 31 q Las Igleñas entonces por toda lu- 
dea,y Galilea, y Samaria tenian paz , y crá 
fas, como 94 Y y Py 
renía elmá- Í edificadas andando en el temor del Se. 
dimiento ñor: y con confuclo del del Efpiritu San- 
Iuc.232 ftocran multiplicadas. 
hEranom- 33 Y aconteció, que Pedro $ andando- 
pr. los todos,vino tambiena los ¿Santos 4 
de habitauan en Lydda. 
Eunectio 33. Y halló alliñ no ¿(e llamava Eneas, 
Sidtos, Dif que auia ya ocho años que eftava encama, 
cipulos, — quecraparalytico. 
Hermanos. 34 Y dixolePedro¿Encas,El Señor Iefus 
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el Chrifto,tefana : leuantate y 1 hazte tu iS.enprue 
cama. Y luego fe leuantó.. wadela fan 
35 Yvieronlotodoslosque habitauá en 1d 
Lydda y en Sarona,losquales fe cónirtic- 
ronál Señor, . 
36 4] Entonces en loppeania vna Difci- 
pula llamada Tabitha, que filo declares, 4 g, 
quiere dezir + Dorcas « Eftaera! llena de ¡Rica alg, 
buenas obras,y de lymofnas que hazia.. — dante, 
37 Yaconteció enaquellos dias queen- 
fermando,murió : laqual defpues de laua- 
da,puleronla en vn cenadero. 

Y Y como Lyddaeltaua cerca de loppe, 

los Difcipulos , oyendo que Pedro eltaua 

alli, embiaronle dos varones rogandole, 
Note detengas de venir halta nofotros . 

39 Pedroentócesleuantandofe,vino có 
ellos:y como!llegó , lleuarólo ál cenadero 
dondelo rodearon todas las biudas llorá- 

do y moftrádole las tunicas y los veftidos 
¿Dorcas les hazia,quádo ellaua conellas. 

40 Entonces echados fuera todos,Pe= 

dró pueñto de rodillas,oró:y bueltoál cu- 
erpo,dixo, Tabitha,lcuantate, Y ella abrió 

los ojos:y viendo á Pedro,boluiofe ¿allen 

tar, 

41 Y dandole ella mano leuantóla+en- 
tonces llamando los Sandtos y las biudas, 
prefentóla biua. 

42 Eltofué notorio portoda loppe : y 
creyeron muchos en el Señor. 

43 Y aconteció Gfequedó muchos dias 

en loppe en cala de vn cierto Simon Cur- 
tidor, CAPAT Xx. 


(is ¡Centurion Gentil. hombre «Ftudio/o de 
piedad (como es rei) ¡por la communica= 

cion de los ludios, aui/ado por ww Angel,cmbia 
Cefaread llamar a Pedro a Ieppepara oyr deel el 
Enangelio. 2. Pedro enfeñado por reuelació de Dios 
de la Yocacion delos Gentiles al Enangelio, y r/pe- 
cialmíte de loquerocana á Cornelso,viene á el y le 
annunciacl elos ¡fan baptizados el y toda fu 
ido el Espirito Sanclo a la 


vE 


'predicacion de Pedro, 


Auia vn varon en Cefarea llamado 
Cornelio, Centurion de la compa 
fia que fe llamaua la Icaliana, 

2 Pio,ytemerofo de Dios, con toda fu 
cafa: y que hazia muchas lymolnas ál pue- 
blo:y que oraua Dios fiempre. 

3 Ele vidoen vifion man:ficflamente, 
como la hora de las nueue del dia,queva 


Angel deDios entraua el, y le dezia,Coz- 17 Mano 
nelio. ende O, 


4 Yel,pueños en ellos ojos, efpuntado, Hed hen 
dixo,Que es Señorly dixole, Tus oracio- fido pre/cm 
nes y tus Iymofnas to han fubido comemo tadas en la 
sia enla prefencia de Dios. 
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5 Embia pues aora varonesá Tope: y 
haz venirá vn Simon quetiene porfobre 
nombre Pedro. 
6 Eltepofaen cafa de vn Simon Curti- 
dor,que tiene fu cafajunto ¿la mar:efte te 
dirá loque te conuiene hazer. 
7 Y ydoel Angel que hablaua con Cor- 
feliolamó dos de fus criados,y vn folda= 
do temerofo del Señor 2de los quefe llega 
uan del: 
8 Alosquales,defpues deaueríelo con- 
tado todo,embiólos á loppe. 
9 GY vndia delpues Elo Hlorcamivo; 
llegádo cercadela ciudad, Pedro fubió 
álaqureaá orar,cerca de la hora delas feys 
10* Y aconteció quele vino vna grande lá 
bs:toshuef fre, y quifo comer. y aparejandole bellos, 
Eds $9 ecayó fobre el vn excello de entédimiéto. 
rrafpufo 11. Y vido el cielo abierto, y que decen- 
feca reuc- dia el yn vafo,como vn grá liengo,G atado 
laciona — delos quatro cantos eraabaxado del cielo 

Ala tierra: 

1 Enel qual auiadetodos los animales 
dserpiétesa de quaero pies dela tierra,y fieras,yrepti 
les,y aues del cielo. 

y Y vinolevnaboz , Leuantate Pedro, 

mata y come. 

14 Entonces Pedro dixo,Señorno: por- 

que ninguna cofa comun, y immunda,he 

comido jamás. 

15 Y boluiólabozá dezirlela fegúda vez, 

Loque Dios limpió,tu*no lo enfuzies. 

16 Y clto fue hecho portres vezes: y Fel 

valo boluió á fer recogido enel ciclo. 

17 Y cltando Pedro dudádo dentro defi, 

que feriala vifió que au vilto , heaqui los 

varones que auian ido embiados de Cor- 

* nelio, que preguntando porla cafá de Si- 
monjllegaron á la puerta. 

18. YEllamando preguntaron,Si vnSimó 

¿tevia porfobrenóbre Pedro, pofaua alli. 

19 Y eflandoPedro penfando enla vifió, 

dixole el Efpiritu SanGto, Heaqui, tres va- 

varones te bufcan. 

20 *Leuantate pues, y deciende,y no du- 

des de yr con ellos, porque yoloshe cm- 

biado. 

21 Entonces Pedro decendiendo á los 

varones que le erá embiados de Cornelio, 

dixo,Heaqui,yo foy elque bufcays:quees 
la caufa porque aueys venido? 

22 Y ellos dixeron,Cornelio elCenturió, 
h $. de fa yaronjulto y temerofo de Dios,y que tie- 
piedad. nefteftimonio de todala nacion delos lu- 
¡Hafidos- dios, ¡ha recebido refpuella por vn finGo 
moneltado A oe), de hazerte venir fu cafa: y oyr de 
* G, pala- tialgunas colas. 
bras.H, 23 Entonces metiendolos dentro,hofpe- 


aDelosde 
fu compa 
da, 
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dólos:y el dia iguiente lauantando(e fue- 

fe con ellos: y acompañaronlo algunos de 

los Hermanos de loppe. 

24 Y otro dia defpues entraró enCefarea. 

Y Cornelio los etaua efparando ,aniendo 

amado fus parientes y los amigos mas fa- 

miliares. 

25 Y comoPedro entró,Cornelio lo falió 

Arecobir:y derribádofe a fus pies, ladoró. 1 Hizofe re 

26 Y Pedrololeuantó,diziendo.Leuan- ucrécia.Ho 

tate,que yo mimo foy hombre. 

27 Y hablando con elcntrósy halló mu- 

chos que fe auian ayuntado: 

28 Y dixoles,Volotros fabeys,kG es abo y; 

mimableayayarpladio ¡franco llegerióa 

eltrangero:mas hame moftrado Dios, que 

á ningun hombre llame comun o immúdo. 

29 Porlo qual llamado,hé venido fin du= 

dar. Anfique a porque cauía mc a- 

ueys hecho venit 

3o” Entóces Cornelio dixo, Quatro dias 

ha que á.efta hora yo eflauaayuno: yla 

hora de las nucue eftando orádo en mica- 

fl, pe yn varon fe puío delante de mi 

en veltido refplandeciente. 

31 Y dixo,Cornelio, tu oracion es oyda: 

y tus lymofnas * han venido en memoria 

enla prefencia de Dios. 

32 Embiapuesáloppe, y haz venirá vu 

Simon que tiene por fobrenombre Pedro, 

elte pofa en caía deSimon vn Curtidor jú= 

to4la mar: [el qual venido,te hablará.] 

33 Anfiqueluego embiéáti: y tu has he= 

cho bien viniendo. Aora pues,todos nofo- 

tros eflamos aqui enla prefencia de Dios 

para oyrtodo logjDiostte ha mandado. nS«quenos 

34, Entonces Pedro,abriendo fu boca,di- Higas- 

x0, Por verdad hallo, que + Dios no haze ¿2140 

accepcion de perfonas: Peas 

35. Sino que de qualquiera nacion,quele fp, Jay. 
teme, y obrajuÑicia,fe agrada. LR 

36 Embió PalabraDios alos hijos deT£- Eccl. 35.16. 
racl, annunciádo la paz porlefus el Chril- Rom.2,11. 

to.eftees el Señor de todos. Gal.2,6. 

37. Vofotros fabeysá lacofahafido he- Eph.6.9. 

cha portodaludea:d comégádo defde Ga Col.5as, 

lilea, defpues del Baptifimo 4103 predicó: Juelz 

38 Aleíusde Nazareth, como lo vngió Ola verda: 

Dios de Efpiritu Sáfto y de potencia, que gag, 

Panduuo haziendo bienes,y fanádo todos y G.pañó, 

los opprimidos del diablo:porque Dios e- 

ra con el. 

39 Y nofotrosfomos teftigos de todas las 

cofasá hizo en la tierra deludea,yenlerufa 

lé:al qual mataró colgádolo envn madero. q G. dig q 

yo A efte Dios loleuantó al tercero dia: fuelle he. 
y hizo que apparecic(Te manifie/to: cho mani 

41 Noatodoel plucblo, linoálostefti- fico. 

gos 
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gos QoS antes aula ordenado,es 4/aber: 


a nolotros , que comimos y beuimos jun= 
a Dela tamenteconel, defpues que refuícito 2 de 
muerte, — losmuertos. 


42 Y nos mandó que predicallemos.3l 
ueblo y teltificallamos, Que el es el que 
lios ha puefto por luez de biuos y muer= 
tos. 
*er.31,34- 43: *Aelte dan teflimonio todos los Pro» 
Mucla7»18. pheras, de ¿todos los ¿enel creyeren re- 
Alis. cabirá perdó de peccados 6 por lu Nóbre, 
ein la 44. Elládo aun hablando Pedro ellas Li 
ose labras,el Efpiritu Santo cayó fobre todos 
de fu Nom losque oyán el fermon. 
bro, 45 _ Y elpantaronfelos ficles que erantde 
<DelosJu- la Circuacifion, que aujan venido con Pe- 
dios dro, dequetambien fobre las Gentes fe 
derramafle el don del Efpiritu Sandto. 
46 Porque los oyan que hablauan den 
lenguas, y que magnicauaná Dios.Entó- 
ces Pedro refpondió, 
47 Puedealguié impedir el agua, no feá 
baptizados chos que han recebidoel Efpi 
ritu Sanéto tambien como nofotros? 
48: Y mandolos baptizar € enel Nombre 
del Señor Iefus. Y rogaróle que le quedaf- 
fe con ellos por algunos dias, 


CAPIT, XL 
B Velto Pedro a Jerujalem , y efcandalizandofe los 
hermanos de que vuJe comunicado có Cor- 
nelvo hombre Gentil,el les fatufae declarádoles to- 
de loque pajama:y ellos fe fatifazin ybaxen gracias 
al señor, deque communeca/fe tambien fu gracia á 
los Gentiles, 2, La Iglfía es multiplicada opecral- 
mente en Ansiochia por el miniflerio de Barnahas y 
Saulo,á los qualesla Iglefa de Antiochia embia a 
Terufalé con cierta lymofna para focorrer á los her= 
manos en tiempo de vna infigue hambre exc, 
'Oyeron los Apoltoles y los herma- 
! nos que eftauan en ludea, Que tam- 
ske brenled Georicaniórecclidola pa- 
libra de Dios. 
2 Y como Pedro fubióá Terufalé,conten- 
f Los que dian contraielílos q eran de la Circunciló, 
de los lu: 3. Diziendo, Porque has entrado 3 varo 
dios auíso nes d tiené capullo, y has comido có ellos? 
ereydo ¿l 4, Entonces $ comencádo Pedro, decla- 
rió róles por orden lo, aado diziendo, 
Enr.O.co. 5, Eltando yo en la ciudad deloppe orádo, 
mígó ¿de- Vide en excello de entendimiento, vna vi- 
clararles — f0n,es 4 /aber, vn vafo, como yn grá liengo, 
Eos que decendia , que porlos quatro cantos 
eraabaxado del ciclo,y venia hafta mi. 
6 Enel qual como pufelos ojos,cófide= 
réyvide animales terreftres dequatropics, 
y hieras, y reptiles, y aues del cielo. 
7 Yoytambien vnaboz que me dezia, 
Leuantate Pedro,mata y come. 
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3 Y dixe,Señorno : porque ninguna co- 
fa comun niimmunda entró jamas en mi 
boca. 
9 Entonceslabozmerefpondió del cie- hArr.10,15+ 
lo lafegunda vez,Lo que Dios limpio,'no 
lo.enfuzics ta. 
10, Y efto fue hecho portres vezes:y bol= 
uió todo á fertomado arriba en el cielo. 
11 Y hesqui que luego tres varones fo- 
breuinieró en lá cafa donde yo eftana,em= 
biados a mi de Cefarea. 
1 Y el Efpiritu me dixo que me fuefe 
con ellos fin dudar . Y vinieron tambien 
conmigo eltos feys hermanos, y entramos 
en caía de vn yaron, 
13 El qualnos contó como avia vilto yn 
Angel en fu cafa,que fe paró, y le drxo:Em- 
biaá loppe,y haz venir ávn Simon que tic» 
nepolebicabr bd 
14 El quallce hablará palabras porlasqua- 
les ferás faluo,tu,y toda tu cala. 
15 Y comocomencéa hablar,cayó el El. 

iritu Santto fobre ellos, tambien + como 

lobre nofotrostál principio. 
16 Entócesmeacordé del dicho del Se- rave. 
ñor,lcomo dixo,+Loan ciertamente bapti- 10 quído, 
20enagua : mas volotros ftreys baptiza- * Matt.3,1 
dos en Efpiritu Santto. Mar,1, 8. 
17. Anfique, li Dios les dió el mifmo don 14-316. 
rábien como á nofotros que auemos crey- 104%. 126. 
do enel Señor lefius el Chriflo , quien era 471%: 
yo que pudieffe eftoruará Dios? do 
18. Entonces oydas ellas colas, callaron, conuenir- 
y glorificaron a Dios,diziendo, Demane- fe3 el para 
raque tambien á las Geutes hadado.Dios que biuan. 
"penitencia para vida. 
19 GYlosqueauian (ido elparzidos por — yy 
cau/a de latribulacion que fue hecha Pen , op - por 
tiempo de Efleuan,anduuieron halla Phe- cauía de Ef 
nicia,y Cypro, y Antiochia, no habládo teuan, arr 
¡vadie la Palabra, finoá foloslos ludios. $: 
20. Y deellos auia vnos varones Cyprios 9 No com 
y Cyrenentes, los quales como entraró en pao e 
Antiochia,hablaron á los Griegos , amun- Eyang. 
ciando el Euangelio del Señor lefus. 
21 YPla mano del Señorera con ellos : Y > Elfo. 
mucho numero de creyentes (e conucrtió oa poten 
al Señor. se 
2  Yllego la fama[deeflas cofas Já oy- q G.la pala 
dos de la Igleña que eftaua en Jerufilem* y Pta 
embiarona Barnabas que fuefle hafla An- 
nochia. 
23 Elqualcomollegó, y vido "la gracia r Elbencf 
de Dios, gozofes y exhortó á todos q per- e de 
manecielíen encl propolito* del coragon cos 
enel Señor: Sn 
24 Porque cra varon bueno , y lleno de 
Elpiricu Santo y de fe:y mucha ae 

ue 
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% Ab.t225 
46, enfero 


fucallegadaál Señor. 

25 Y parciofe Barvabasá Tarfo ibulcar 
áSaulo:y hallado,truxolo á Antioc! 
26 Y conuerfaron todo vn año alli có la 
IgleGa: y enfeñaron mucha cópaña, detal 
manera que los Difcipulos fueron lama- 
dee Chriltianos primeramente en Antio= 
chia. 

27 Y enaquellos dias decendieró dele= 
rufalem Prophetasá Antiochia. 

28 Y leuantandofe vno deellos llamado 
do Agabo, dauaá entender porEfpiritu, 4 
auia de aucr vna grande hambre en toda la 
redondez de lastierras, laqual tambié fué 
entiempo de Claudio Cefar. 

19 Entóceslos Difcipulos,cadavno có- 
formcá loque renia,«determinaró de em= 
biara fubfidioa los hermanos que habita- 


micio. - 
uñen ludea. pH 
30 Loqual anfimifmo hizieron embian- 
bAloseo- dobálos Ancianos por mano de Barna- 
ea ona. bas y deSaulo. 
dode la 
Igldleal te dl ee poda 
perfacución le Jero/alé 
SHerodezen laquallacobo(Lomado el iqadod 
muerto deel;y Dedro prejo por cigraciarfe con los lm- 
diosimasDios lo libra. era non por a Ano 
gel. Herods por aueradmitio ninos honras 
Sel pueblo Y/omgeroes caftgado de Dios muere co 
mido delgu/anos. 3. Barnabas y Saulo buelnen á 
Antiochna. "y 
|. MANOS. 
e lo, En el mifino tiépo el rey Herodes 
o echótas Y] embió <cópañias de/oldados para mal 
PO tratar algunos dela Igleña. 
z Ymatóalacoboclhermano de loan, 
i cuchillo; 
3 Y viendo queania agradado á los lu- 
dios,palfó adelante para prender tambien 
3Pedro.y eranlos dias delos panes fin le- 
Aut prendido  echolo enla corel 
G.quie jual prendido , echolo enla carce! 
Oca e oirégidoler quatro efcuadrones defol 
dados quelo guardaffen:queriendo facar= 
lo al pueblo defpues dela Pafeua. 
5, Anfique Pedro era guardado enla car- 
cel: y la Igleña hazia oracióa Dios fin cof 
far porel. 
6 Y quando Herodeslo auia defacar, a- 
uella mifira noche,eftaua Pedro durmié- 
3 carre dos foldados,prefo con dos cade 
+ nasty las guardas delante de la puerta que 
guardavanla carcel. 
Y hezquisel Angel del Señor fobreui- 
e Vifiece. ho, y laluz relplandeció en la carcel : y 
ia! riendo ¿Pedro en el lado, defpertólo, diz 


ziendo,Leuitate preflamente. Y las cade- 
nas fele cayeron de las manos. 
$ Y dixoleelAngel, “Ciñete, y fatare 


Across 


yuntados,y orando. 
13 Y tocando Pedro á la puerta del pa- 
tio,falió vna mochacha,para euchatillan 
mauale Rhode, 
14 Laqual como conoció la boz de Pe- 
dro, aspo no abrió el patio: fino co. 
rriendo dentro dió nueua, que Pedro el. 
taua delante de la puerta . 
15 Y ellosle dixeron,Eftas loca. mas olla 
affirmaua que era aníi. Entonces ellos de- 
vian,Su Angeles. 
16 Mas Pedro perfeuerauaen llamar : y 
como le abricron,vieronlo, y efpátaronfe. 
17 Y el haziendoles feñal con hi mano 4 
callaffen , contóles como el Señorlo auia 
facado dela carcel: y dixo,Hazed fiber ef 
toálacobo y álos Hermanos. Y falido,par 
tiolea oa 
18 Siendo pues de dia, avia no poco al= 
boroto entre los foldados que fe auia, he= 
cho dePedro. . 
19 MasHerodes, como lo bufcó, y no 
lo halló,hecha inquificion de las guardas, 
mandólos ! llevar. Y decendiendo de lu= 
deaá Cefarca,quedófe alli. 
20 €] Y Herodes cftavaenojado contra 
los de Tyro,y los de Sidon : mas ellos v1= 
nieron concordesá el : y fubornado Blal- 
to,que era el Camarero del rey,pediá paz: 
porque las tierras decllos erá mantenidas 
del rey. 
21 Yvndiafeñalado Herodes vellido de 
roparcal,fentófe en el tribunal, y hablóles 
z2 Yelpuebloacclamaua, Bozde dios, 
y no dehombre. 
23 Yluegocl Angel del Señor lo hirió: 
porquanto no dió la gloria ¿Dios:y comio 
do de gufanos elpiró. 
24 Mas la Palabra del Señor crecia,y era 
multiplicada. 
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UL as Y Barnabas y Saulo 2 boluicron de 
a5.4 Antio Terufalem cumplido > fuferuicio, toman- 
ehis.arrl do tambié configo 4 loan el que tenia por 
Lo, fumi. SObre nombre Marcos. 
misterio, CAPIT. XItt. 
BA rrbasy saulo elegidos porel Fica SE, 
Jalen á predicar porla tierra y en Dapho cóuicr 
tenalProcon/al delos Romanos, auiendo Paulo he» 
rido deceguedadá vn Mazo quelesrefifia, 3. En 
Antiochia de Yofidia Paulo con grande conftancia 
annícia ¿Clmifioen la Synoga de los Judios. 3, A- 
ssendo tambien pue el figuiente Sabado, 
los ludiosconcirá el pueblo y Las mugeres contra c- 
os ón bado dela iodadoe 


Via entonces en laIgleña d eflaua 

%Ab,14,26% AI Doéto 
res,Barnabas, y Simó el á le llama- 

ua Niger, y Lucio Cyreneo, y Manahen ¿ 

aula fido criado con,Herodes el Tetrar= 

re a 

z  Miniftrádo pues eftosál Señor, y ayu- 
Fi for. 2. nando,dixo el EpiritaSacGo;MApan 
ficio enque ME Barnabas y 3 Saulo para la obra pa- 
ralaqual los he llamado. 

3, Entonces ayunádo y orando, y ponié- 
doles las manos encima,embiaronlos. 

4 Y ellos entonces, embiados por cl Ef. 
piritu Sanéto,decendicroná Selcucia:y de 
Allinauegaron 3 Cypro. 
s Yile adosaSalamiba aununciauan la 
palabra de Dios en las Synogas de los Ju 
bArra35 dios:y cenid tábié ba loan en clMintfterio. 

6 Y comovuieróandado toda la Ia hal: 

taPapho, hallaroná vn varon Mago falío 

propheta ludio, llamado Bar-iefus: 
e Gouerna 7. Elqual eftaua có el < Proconful Sergio 
dordelair. Paulo varon E o 
la porel fc. nabas y 3 Saulo,defltaua oyr la Palabra de 
nado Rom. Dios. 

8 Masrefifiiales el Elymasesá faberelMa 
dS.clnom- go,Ganíi fe interpretad lu nóbre,procurá. 
brcElymas, do de apartar de la Feál Proconfúl. 

«lguil pare 9 - Entonces Saulo,q tambiées Paulo, lle- 
fado del 10 de Efpiritu Sáfto,poniédo écllos ojos, 
officio, C6 19  Dixo, O lleno detodo engaño y de 
fcjero de toda maldad, hijo del diablo,enemigo de 
Dios todajulticia, no ceffarás de traftornar los 
caminos reétos del Señor? 

mM  Aora pues, heaqui, la mano del Señor 
escontrati: y ferás ciego, Guo veas el Sol 
portiempo. Y luego cayó en el efcuridad 
y tinieblas:y andando alderredor bufcaua 
quien le dicifela mano. 

1 Entonces el Proconful, viendo loque 
avia fido hecho, creyó; ntarauillado dela 
doétrina del Señor. 

B_ € Y partidos de Papho Paulo y losá 
eltausu con el, vinieron a Perges de Pan- 
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phylia.entoncet *' loan, apartandofe de- * Ab15,58, 
ellos,boluiófea lerufalem 

14 Y ellos palfando de Perges, vinierom' 

á Antiochia de Pifidia:y entrado en la Sy- 

noga vn dia de Sabbado,allentaronfe. 

15 Y defpues dela Lecion dela ley y de 

los Prophetas ,los principes de la Synoga 
embiaroná ellos,diziendo , Varones her= * Exod.1,t. 
manos, (lay en vofotros alguna palabra de *Exo.1, 
exhortación para el pueblo,hablad. * Exos 
16 Entonces Paulo, leuantádofe, hecho *10/%.14,1 
filencio con la mano, dize, Varones ltaeli- $7 49d, 
ras,y losque temeys a Dios,oyd. Le 
17 ElDios del pueblo delíraclefcogiód ,1 peru; 
nueftros Padres, y enfalgó el Pueblo, fiea= 5 8,5 
do ellos eftrágeros * en latierra deEgyp= "uso, 15 
to: y+con brago leuantado los facó declla: y 10,1, 

18 "* Y portiépo como de quarenta años €, 
fupportó fus coftumbres en el defierto. — £ Amivo» 
19 Y defiruyendolas fiete Gentes en la lunado 
tierre de Chanaan, + repartióles porfiuer- EC: todas 
tela tierra decllas * defpues como porqua cade. 
trocientos y cincuenta años. Kai. 
20 :Defpues « dió los luezes halla el Pro- * Ma, 
pheta Samuel. Marc. 2 
21 Y entonces * demandaronrey:y dió: Luc. 3:22 
les Diós +4 Saul hijo de Cis varon del tri= h Poco an- 
bu de Benjamin por quarenta años. AS 
22 Y quitadoad!,«leuátólesál Rey Da- £ ys, e 
vid,álqual dió tcilimonio diziédo, He ha- Jgure yo, 
Madoá David bo de leffe,varon conformo Jpan, a, so, 
Fami coragon,elqual hará $ todolog yo ¡ EL rermia 
quiero. nodefa of 


23 Delafimientedeclte,Dios,1 confor» ficio y vida 
mela promelia.leuantó4 1esvs por Sal. 
wadoralíracl: 


*Malt3.tte 
Marc, s, 


Dios, á vofotros es embiadacíta Palabra » 6. juzgi- 
m de falud. de 

27 Porálosáhabitavá enlerufalé, y fus o Crimen 
Principes,no conociendo clte, y las bo- Jigoo de 
zes delos Prophetas que fe leentodos los 
Sabbados,n condennando lo lae cóplieron. 
28 Y fio hallar enel 9 caufa de muerte Fpi- Marco 13. 
dieron á Pilato quelo matafén. Luc. 23Me 
29 Yauiendo cúplido todas las cofasd tvan.19, 42 
decl eran eferipras, quitádolo del madero Mer. 28,1 
lo puficron enel fepulchro. Marc.16, 6. 
30. ” Mas Dios loleuátó de lus muertos Luc.24,6, 
El uercero dia] M9:20519 

31 Elqual 


Matt. 27 
2. 
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zu Elqualfuévifto por muchos dias de 
losqueauisn fubido juntamente con elde 
Gelileaá Ierufalem, los quales hata aora 
Son fus tefligos al pueblo. 
32 Y mofotros tábien hos anpunciamos 
ell Evangelio de aquella promella que fué 
hecha Ajos Padres,laqual Dios há cumpli» 
Lam $9 álos hijos decllos,á nofotros y refufci- 
4 DT tando dE 5S: 
7.15: 33  Comorambien * en el Píálmo fegun- 
do'elta eferipto,Mi hijo eres tu, yo te en= 
endré oy» 

Y qué lo leuantó de los muertos para 
nunca mas boluer ¿corrupcion an diz 
xo,” Que hos darélas? mifericordias files 
dates Tes prometidas ¿ Dauid: , 
de David. 35 Portáto en otra parte dize,* “No, das 
%D'/4.16,10 rás tu Sanélo que vea corrupcion. 
Arb.a,31.36 — PorqalaverdadDauid,auiendo fee= 
€ No per- nido en fu edad 3 la voluntad de Dios, 
máttirás 4 darmió, y fuéjuntado con fus padres,y 
tufantlo! syto) Le 
Vea dec | VIdO COFFUPCION + (corrupcion: 
seReao 37. Masaquel que Dios leuantó,no vida 
arribajag. 38. Scahos pues notorio,varones herma 

nos,Que por efte hos es annúciada remif- 

fon de peccados: 

39 Y de todoloáporla ley de Moyfen 

no podiftes ferjuftificados,en elte os juli 

ficado todo aquel que creyere. 

+ 40 Mirad pues quefao venga fobreyof- 

otros loque elta dicho en los Prophetas. 
*Habans 4 Mirad,o menofpreciadores,y %en- 
4 Otmar. tonteccos, y defianeceos: porá yo obro 
villaos. — obraenvuefiros dias, obrignolo crce= 

reys Galguienoslo contáre. 

TI. 42 q Y falidos dela Synoga [delos lu= 
dios, las Gentes] les rogaron, queel Sab= 
€ Delmif- bado iguiételes habladlen * eftas palabras 
monego- 43 Y embiadala congregacion, muchos 
ses delos ludios y delos religiolos cltrange- 

ros iguieró 3 Paulo ya Barnabasclos qua- 

les lhablandoles,per uadianles que perma= 
f QueDi- necieffen enla gracia! de Dios. 
osleshaza 44 Y elSabbado figuiétejútófe cali to- 

da la ciudada oyrla Palabra de Dios» 

as Entonceslosludios, vifta la cópaña, 
gS:onto y fueró llenos de*zelo: y cótradezianá lo. 
embidiofo que Paulo dezia,[contradiziendo y ]blaf- 
del biende phomando. 
las Géres. D ñ 

* 46 Entonces Paulo y Barnabas dixeron 

conftantemente 4 A vofotrosá la verdad 
sra menelterá fe hos hablaffe la palabra de 
Dios:mas puesque la defechays, y osjuz- 
gaysindignos de la vida eterna,heaqui nof 
piros nos boluemos a las Gentes. 
47 Porque anfinos lo mandó el Señor, 
+ He re puelto para luz de las Gentes > pa- 
porfalud hata lo poítrero dela 
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bG.la fan 
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48 Ylas Gétes oyendo clto,fueró go 
zofas, y glorificavan la palabra del Señor:- 
y creyerontodos losque eltauá antes or= 
denados para vida ererna. 
49 Ylapalabradel Señor era fembrada 
portoda aquella provincia. 
so Maslos Judios cócitaró mugeres pias 
y honeftas, y álos pricipales dela ciudad, 
y lauátaró perfecucion cótra Paulo y Bar- 
nabas:a los quales echaró de fusterminos. 
51 Ellos entonces * facudiédo en ellos el ¡y arc.6, 
poluo de fis pies,vinieron fe ¿Iconio. — Luc. 9,5. 
52. YlosDifcipulos eran llenos de gozo, Ab, 18, 6. 
y deElpirituSandto. 
“q CAPIT XITIG 
¿Redicá en Teonio,y aniédo creydo muchos,los ue 

E dios les despierta perfecucromyy ellos lan d 
Rda 2 Die cd rd 
mode. [pueblo idolatra les quiere fucrificar 
crono dle miacls estero lao 
y Por imfligació tábté delos ludios Paulo es alli ape» 
“ircado) calímuerto: dedóde /alidos bueluz dcifir- 
mar las que aus inSticuydo, y poniendo en 
las pasloresebucluen 3 Antichia dedonde aid 
falido,y dan cuenta de fu minilero ¿lataloia. . h5.conlos 


y Pense enIconio ¿entrados? jú os Tu 


FMat.1o,14 


tamente enla Synogadelos ludios 
hablaró de tal manera ¿ creyó vna 
gráde multitud de ludios[ y animilino de 
Griegos.] 
2Mas los ludios que fueró incredulos,in= 
citaron y corrompieron los animos de las 
Gentes contra los hermanos. 
3 Contodoeffofe detuuieron alli mu> 
cho tiépo confiados cn: el Señor, + elqual 
i davateflimonio á la palabra de fu gracia, 
dando que feñales y mulagros fuelén he» 
chos porlas manos deellos . 
4 Ytelvalgodelaciudad fué dviioy 
ynos eran conlos ludios, y otros con los 
Apoñoles. 
5 Y! haziendo impetu los ludios ylas (2 dehazer 
Gentes juntamente con fus principes pa- impetulos 
raaffrentarlos y apedrearlos, Be 
6 Entendiendolo, huyerófeá las ciuda- 
des de Lycaonia, y de Lyftra, y de Derbé, 
y portodalatierraalderredor: 
PY alli predicauan el Evangelio. 
3 q Yvovaron de Ly/traamporente de 
los ples cltava fentado; coxo defde el vié- 
tre de fu madre,quejamas aulaandado .. 
9 Efteoyóhablará Paulo: elqual,como 
pufo los ojos enel, y vido que tenia fe pa- 
raferfano, 
10 Dixoágran boz,lcuentate derecho 
fobretus pies. Y el/aleó,y anduvo. 
11 Entonceslas cópañas, vito lo4 Paulo 
auja becho,algaron la boz diziédo en len- 
gua 


k Maraó, 
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12 Lycaonica,Diofes femejantesá hom- 

Le han decendido á nofotros. 

nm  YaBarnabas llamanálopiter:y a Pau 


4G.clc lo Mercurio ; porque efte cra? elque ha- 
pitan o blaua. 

guiadeld 13 YelSacerdotedel Topiter que cftana 
Ei delante dela ciudad deellos, trayendo to- 
quo '** ros y coronas delante de las puertas,que- 
lab. “ria con el pueblo facrificar les. 


14 Loqual como oyeron los Apoltoles 
Barnabas y Paulo, faltaron 3 las compañas 
rotas fis ropas,dando bozes, > 
15 Y diziendo, Varones, porque hazeys 
ello? Nofotros tambien fomos mortales, 
hóbres femejátes 3 vofotros, que hos an- 
nunciamos que de estas vanidades hos có- 
K Gen.1,2.uirtays ál Dios Biuo, * G hizo el cielo, yla 
Yjal46,6.tierra,y la mar,y todo loque eliáen ello. 
Apoc.i47- 16 El qual enlasbedades palfadas ha de- 
+ G.gene- xado ¿todas las gentes andar en fus cami- 
nos: 
FPbi0% 7 * Aunque no fe dexóGmilino fía refli 
monio, bien haziendo, dandonos lluuías 
Buenos del cielo y < tiempos frutiferos,hinchien- 
tempora- do de mátenimiéto, y de comida nueltros 
les. coragones. 
18 Y diziendo ellas cofas, ¡penas apazi- 
guaron las compañas á que no les facrifi- 
callen. 
UL z £ Entonces fobreuinieron ynos lu= 
lios de Antiochia y de Iconio, ¿perfisa- 
dieroná lamultitud:y Fauiendo apedrea- 
doá Paulo,truxcrólo arraltrando fuera de 
la ciudad penfando que ya cftaua muerto. 
20 Mas rodeandololos Difeipulos,, le- 
uátófe, y entrófe en la ciudad:y vn dia del 
pues fe partió con Barnabas á Derben. 
21 Y como vuieronannunciado el Euan- 
gelio a aquella ciudad , y enfeñado  mu- 
chos, boluieron(eáLylfra, y 3 Iconio, yá 
Antiochia: d 
22 Confirmando los animos delos Dif 
cipulos, exhortandolos qué permaneciel 
fen en la fe:y enfeñandola, Que es meneller 
que por muchas tribulaciones entremos 
enel Reyno de Dios. 
4G.Pref 23 Yaniendoles conft:uydodAncianos 
byteros. en cadayna delas IgleGas, y aviendo ora- 
poa doconayunos , encomendaronlos al Se- 
los A , 
gouernege Ñoren el qual auian creydo. — (phylia. 
Chrifiana-24 Y Paffando por Pifidia yinieroná Pá- 
mente, 25 Y uiendo hablado laPalabra[del Se- 
ñor] en Perges,dcerndicroná Atralia. 
> Amis, 26 Y deallimanegaroná Antiochitedó- 
deauianlido encomédados ála gracia de 
Dios parala obra que ya auian acabado. 
27 Ycomovinicró, y junteró la Igleña, 
relataró quan grandes colas ana Dios he- 
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cho pormedio de ellos:y como auia abierto 
¿las Gentes la puerta dela fe. 
CAPIT XV 
ra turbación tasteflina dela Iylefía d cam 
Ya dela Ciremmoficn yobfermancia dela Leyud 
losqueaniancreydo de los Tudios,yefpecial- 
mente de los Uirarifóss, quieren obligara los Genti- 
les. 2. Determina clconclo de los ApofToles y la L- 
lefía en ierufalera por ESpiritn Santlo,que no fean 
EA Sn Dti la tela ces 
tiochia,donde la quefiton fé auia lenátado,y f tn 
tima £ todas las Iglefias de La Gentilidad, “3. La 
contencion entre Paslo y Barnabas, por la qual fe 
“apartan á predicarel Enangelio. 
Ntóces algunos q vemian de ludea | 
enfeñauan ¿los hermanos,+ Queñ- *Cála.g 1 
-/ nohos circuncidardes, cóformeal 
rito de Moyfen,no podeys fer faluos, 
2 Anfique* hecha vna fedició y cótien- eNacida. 
dano pequeñaá Paulo ya Barnabas cótra 
ellos, determinaró que fubieffen Paulo y 
Barnabas y algunos otrosfdcellosá los A- FDelosad- 
poftoles y alos Ancianos á lerufaléfobre Usrfarios. 
ela queflion. 


3 _ Ellos puesjacompañadosSde algunos de g En nom. 
la Iglefia,paffaron por Phenice y Samaria, sal 0 


cótando la cóucrfton delas Gétes:y haziá 
gnngozo todos los Hermanos, 

venidos á Terufalem,fueron recebi- 

os dela JgleGa y de los Apofoles, y de 

lor Ancianos y uiérbles Haber todaslas 

cofas 4 Dios auia hecho pormedio de ellos. 

5 Masalgunos dela feta delos Phari- 

feos, auian creydo, (e leuantáró diziédo, 

, Quees menefter circuncidarh los, y man: hs. ¿1os 


darles que guarden la Ley de Moyfén. — Genilesg 
6. q Y juntarófelos Apoftoles y los An- Por emi 
cianos para conocer de elle negoció. Paulo quiz 


7 Y auiendo auido grande cótienda,le- 

Gantádo(e Pedro,dixoles,VaronesHerma “Ye 

nos, * vofotros fabeys como ya haalgun *arr.10,20 

tiempo quei Dios nó las Gétes o-i A Dios 

pa pormibocala Palabra del Euange- Plugo. Ho 
“Tio, y creyelfen. 

8 Y Dios,que conocelos coragones, les 

dió tefimonto,dandoles el Efpiritu Sito 

tambien comoá nofotros: 

9 Y ninguoadifferécia hizo entre nofo- 

tros y ellos a purificádo tcó la fe fus cora- FAm.10,43 


sones» 1.Cor, 1,2, 
10. Aorapues,porá tentaysá Dios «po 13, Iape. 


niendo yugo fobre la ceruiz de los Difti- Eon deja 
pulos, q ni mucftros padres ni nofotrosa- Ley de 
uemos podido llevaré Moyfen. 
n Antes porla gracia del Señorlelis el *Mat.23,4, 
Chirifto creemos q feremos faluos , como. 
tambien! ellos. 1 Nueftros 
1 Entonces todala multitud calló, y o- padres. 
yeró a Barnabas y ¿Paulo que cótavá quí 

i 
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grádes maravillas y feñales Dios auña he- 
cho pormediode ellos entre las Gétes. 

1 Y desgouieró callado, Jacobo refpón 

dió diziédo,Varones hermanos,oydme. * 

14 Simó ha cótado comopriméro Dios 

10t.miró. 2vifitó las Géres para tomar decllas pue- 
d.bizo blo b para fi: Nombre. 


<Ames311 llamado minóbre:dize elSeñor, haze to- 
Mamin de das cltas colas, (todas das obras. 


18 Notorias fon á Dios  deíde el iglo 
19 Porloqual yojuzgo , que losque de 
Las Gétes fe cóniertena Dios, no há de fer 
inquietados: 
10  Sinoefcreuirles que feaparté* de las 
cótaminaciones de los idolos, y de forni- 
a cació,y f de ahogado, y $ de fangre. 
Fróque a 24. Porú Moyfen delde los tiempos anti 
Leo ue Y guos tiene en cada ciudad quié lo predig 
mente lla En las Synogas donde es leydo cada Sab- 
ma arrebs= bado. 
tadoqude 23 Entóces pareció biená los Apoftoles, 
muerto de y ¿los Ancianos con toda la Igleha, cligir 
otras fos . om e 
tan.Exom», Vitones deellos, y embiarlosa Anriochia 
Al có Paulo y Barnabas,á ludas que tenia por 
ELeuigar» fobrenombre Barfabas, y á Silas, varones 
principales entre los Hermanos: 
23. Y elercuir por mano deellos «nf, Los 
Apoftoles, y los Ancianos, y los Herma- 
NS:4 an  nosyá los Hermanos É delas Gétes, Gedá 
ercydo de en Antiochia,y en Syria, y en Cilicia, fa= 
Pastis lud. 
24  Porquátoauemos oydo algunos 4 
Mé úlida de volótroshos Dducquietadosá 
palabras,traltornádo vueltras animas,má- 
dando circúcidaros y guardar la Ley, ¿los 
quales no imandamos, 
25 Hanos parecido,ayútados envno,de 
elegir varones, y embiarlos á vofotros có 
nueltrosamados Barnabas y Paulo, 
16 Hombres que han entregado (us vi- 
das por el Nombre de nueftro Señor leíus 
el Chrifto, 
27 Anfique embiamos Judas, y ¿Silas, 
los quales tambié por palabra hos haranía 
berlomifmo. 
18 Queha parecido bié al Efpiritu San- 
* £o,y ¿nofotros, de ninguna cargahos po 
ner;imas,que eltas cofas neceffarias; 
19 Queosaparteys delas cofas facrifi- 
cadas 31dolos,y de fangre, y de ahogado, 
y de fornicació : de las quales colas hos 


minóbre. 
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guardades,hareys bié, Bien ayays. 

3o Ellosentóces embiados decendieró 
 Antiochia,y jútando la multitud, dieron 

la cartas 

31 Laqualcomo leyeron, fueron gozo- 

10s't dela confolacion. FOt deta 
32 ludas tambien y Silas,como ellos tam- exhorta- 
bien eran! Prophetas,confolaron y confir cion. 
maron los Hermanos con abúdancia de pa ! Predica. 
labra. nia? 

33 Y paffando alli algú tiempo fueron em- 

biados delos Hermanos" ¿los Apolto- mOt.itow 
les en pazo (alli. quelosa- 
34 MasásSilas pareció bien de quedaríe vianem- 
35 — G Y Paulo y Barnabas fecftavan en Piado. 
Antiochia enfeñando la palabra delSeñor, UE 

y annúciando el Euangelio con otros mu- 


chos. 

36 Y defpues dealgunos dias Paulo di- 

xi BarrabanBoliznos Avilitar los Her- 

manos por todas las crudades en las qua 

les auemos annúciado la palabra del Se- 

ñor,como eflan. 

37 Y Barnabas queria tomallen confi- 

go á loan elque tenia por fobrenombre 

Marcos: 

38 Mas Paulo, pareciale 4 no auia de fer 
tomado n elú fe aura apartado deellos def- n Arr.15uye 
de Pamphylia,y no aa yo conellos ala eSdqfr 
obra. 

39 Y vuotal covtencion entrecllos, que fe 
apartaron el vno del otro: y Barnabas to= 
mando á Marcos nauegód Cypro. . 
40. Y Paulo efcogiendo Sila ,partiofé 
encomendado delos Hermanos ála gra= 

cia de Dios. 

41 YanduuolaSyriz yla Cilicia confir 
imandolas Iglefñas. 


CAPIT. XVL 
pas ballando á Timotheo en Lyfira lo toma 
porcompañero en lu mam:/lerio , y lo circuncida. 
porenitar el efcandalo de los ludsos. 2, Son amo» 


(on agotados y, 
dos defior de Dias , y conmierten dl Enangelio il 
carceleros, dtodafuamra ;y otro dia entendiena 
do el Magifirado que eran Romanos, los embian de 
la sierra Con ruegos. 
Vino hafta Derben, y Lyftra:y hea. 
quizeftava alli vn Difcipulo llamado 
+ Timotheo, hijo de vna muger lu- *RÓ. 16,2%. 
dia ficl,mas de padre Gentil. A 
2 Deelte dauan buen teftimonio los Her "11/3412 
manos q eflauan ca Lyftra y en Íconio. 
3 Efe 
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3  Eftequifo Paulo que fuefe con el:y to- 
mandolo, circuncidólo , por caufa delos 
Tudios q eftavan ¡en aquellos lugares: por- 
que todos fabian quefu padre era Griego 
4 Y como palfauan por las ciudades,da- 
uanles que guardallen t los decretos que 
aviá (ido determinados porlos Apofloles 
y los Ancianos que eftauan en Teralilem. 
5 AnGálas Iglefías erá confirmadas en fe, 
y eran augmentadas en numero cada di 
5 q palfandos Phrygia,y la provincia 
de Galacia, fucles defendido por el Efpiri- 
tu Sanéto de hablar la Palabra en Aña. 

y Ycomovinieron en Myla , tentaron 

de yr enBithinia.mas no los dexó el Ef piri 

tu[deIefus.] 

3 Y paffindo a Myfia,decendicró ¿Troas. 

9 Y fue moftrada á Paulo de noche vna 

vilioniVn varon Macedonio (e pufo delan- 

te,rogandole, y diziendo , Palla en Mace- 
donia, y ayudanos. 

10. Y como vido la vifion, luego procu- 

ramos partir en Macedonia certificados 

que Dios nos llámaua para quelesannun- 
cialfemos el Euangelio. 

11 Y nauegando deTroas,venimos cami- 

no derecho áSamothracia:y el dia figuié- 
a "Ciudad teárNapoles. 
entos con: 12. Y dealliaPhilippos,que es la primera 
Snes de Ma ciudad de la parte de Macedonia,y est Co- 
seonia Y Jonia, y eftuuimos en aquella ciudad algu- 
FS-deRo- Mos dias. , 
aa O yg y Y vn dia de los Sabbados fálimos 

111, delaciudadál rio,dóde folia ferbla oració: 
b El lugar y fentandonos, < hablamosá las mugeres 
de la con- quefe anianjuntado. 
4 Entonces vna muger llamada Lydia 
* que vendia purpura en la ciudad de los 
'hyatireos,temerofa de Dios,oyó: el co- 
ragon dela qual abrió el Señor paraque ef- 
tuuielfe atrenta á loque Paulo dezia. 
15 Y comofue baptizada,con fu cala,ro- 
6nos,diziendo, Si aueys juzgado que yo 
dE fiel ál Señor,entrad €n mi cala, y polad. 

y condlriñiónos. 

MIL 16 q(Y aconteció que yendo nofotros 
dAlacon- 15 Au E 

gacion, “A oracion, vna mochacha quetenia € efpi 
Demonio ritu Pythonico nos falió delante : la qual 
que dius daua grande ganancia á fus amos adivi- 
relpueñas nando. 
«omo la Py 17 Efla,Gguiendo iPaulo, y á nofotros, 
dut “py, Sau bozes diziendo » Ens lombleión 
pollo .5o fieruos del DiosAlto,los quales os annun- 
pom cianel camino de Salud. 

19 Yeftohazia por muchos dias.mas de- 
ES ¡Paulo boluiofe y dixo al 
elpiritu,Mandote enel Nombre de Iefs el 

hrifto que falgas declla.Y falió en lamif- 


Parragat. 
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mahora, » 

19 Y viendo fusamos queauiafíalido la FSjunto có 
efperanga de fi ganancia,prédicroná Pau. Male i 
lo y Silas: y truxeronlosál Audiencia ál 
Magiltrado. 

20 Y prefentandolos ¿los Magiftrados, 
dixeron,Ellos hombres alborotan nueftra 
ciudad fiendo ludios. 

21 Y predicá ritos los quales no nos es licia 
torecebrr,ni hazer,pues fomos Romanos. 
12 Y concurrió el pueblo contra ellos:y 
los Magiltrados rompiendoles fus ropas 
*mandaronlos agotar con vergas. 

23 Y defglos vuieron herido de muchos 35 
19 echaronlos en la carcel mandando 119422 
ala guarda q los guarda(é con diligencia. 

24 Elqualrecebido efte mandamiento, 

metiólos en la carcel de masádentro, y a- 

pretoles los pies en el cepo. 

25 Mas media noche orádo Paulo ySilas 

cantauan hymnos : y los que cltauan pre- 

fos los oyan. 

26. Entonces fue hecho de repéte vn gran 
terremoto detal manera que los cimiétos 

dela carcel fe moviá:yluego todas laspuer 

tas fe abrieron, y las prifiones detodos fe 

foltaron. 

27 Y defpertada la guarda de la carcel,co- 

movido abiertas las puertas de la carcel, 

Sacando el elpada queriafe matar, penfan= 

do que los Petri auian huydo, 

28 Entonces Paulo clamóá gran boz di- 

ziédo,No te hagas ningun mal: que todos . 
eftamos aqui. 

19 El entonces pidiendo lumbre,entró 

dentro, y téblando derribofe á los pies de 

Paulo y de Silas. 

3o Y Aadolos fuera dizeles,Señores,G 

es mencller que yo haga para ferfaluo? 

31 Y ellos le dixeró,Cree enel Señor Iefus 

el Chrifto,y ferás faluo tu,y tu caía. 

32 Y hablaronlela Palabra del Señor, yá 

todos los que cftauan en fu cala. > 
33, Y tomandolos elen aquella mifimaho- 
ra de la noche,lauóles los agotes, y bapti- 
zofe luego el y todos los fuyos. 

34 Y Dedo A fu cafa,pufoles la me- 
das y gorote de que contoda fu caía auia 
creydo Dios. 

35 _ GY como fue de día, los Magiftrados 
embiaron los alguazilles, Ediziendo, Em- 
biaa aquellos hombres. 

36 Y la guarda dela carcel hizo faber el 
tas palabrasá Paulo, Quelos Magiftrados 
han embiado que feays fueltos : anfique 
aora falid y ydhos en paz. 

37 Entonces Pauloles dixo, Agotados 
publicamente in aucrnos oydo,fiendo hó- + 
ij 


* a, Cora 


y 
Sala guar 
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celo 
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bres Romanos nos echaron enla carcel; y 
aora nos echan encubiertamente? no cier= 
to.fino vengan ellos y faquennos. 
38 Y los Alguaziles boluieron á dezirá 
los Maguftrados eflas palabras : y vuieron 
micdo,oydo que eran Romanos. 
39 Y viviendo rogaronles. y facandolos 
rogaronles que fe (alieen dela ciudad: 
40 Entonces falidos de la carcel, entra- 
2Arriv 14. ron32 Lydia, y byificados los Hermanos, 
bG.viflos. confolaronlos,y falicroníe. 
CAPIT, XVIL 
predice Pauloen The/Jalomica á Chrifto.dedon- 
'deesembiado de los Hermanos á Dercaypor emi 
tar la perfécucion delos Judios, 2, Predicando el 
en Berearallile vienen, ú levantar perfequucton los 
Tudios de ThefJalonica, por loqual es levadod A1he 
mas, 3, Donde vifa La idolatria de la vila,predi- 
esy difputa contra ella y contra los Epictreos y Ef- 
toycos philojopbos, 4. Esleado e am 
Iugarconueniente para for oydo adonde amiícian- 
do el verdadero conocimiento de Dios, la Refurre 
cion de los muertos , y el juyQio final por Christo, 
mos fa burlan deel,yotros Je convierten, entre los 
qualeses Dyomfio y la guarda o Alcayde del Arco» 


0 
sado enc pla palas y POLA 
pollonia, vinieron á Thefalonica, 
donde auia fynoga de ludios. 
2 Y Paulo,comoacoltumbrana, entró 
ellos, y portres Sabbados difputó cone- 
llos delas Efcripturas: : 
3 “Declarádo abiertamente y proponicn» 
do, Que cóuevia que el Chrilo padeciel- 
fe, y relufciraffe de los muertos; y que efte 
era lefus,e!Chrifto,el qual(dize)yo os an- 
puncio. 
4 Y algunos decllos creyeró, y fe juntaró 
¿Que ya fe con Paulo y con Silas:y delos Griegosúre 
suian dates ligiolos grande multitud : y mugeres no- 
<6uertido. bles no pocas. 
Al ludaióno $ Entonces los ludios[á eráincredulos,] 
GEmEo tzelofos, tomando 3 algunos!ociolos,ma- 
2 19% 105 hombres,yjuntand ña,alb 
Eo. los hombres, yjuntando compaña, alboro 
fO,vagabú taron la ciudad: y acometiendo la caía de 
dos — Tafomprocurauanfacarlosál pueblo. 
6 Y nohallandolos,truxeroná lafon y 4 
Ot, trafz algunos Hermanos á los gonernadores de 
tornanel el la ciudad, dando bozes , Que eftos fon los 
tado del ¿Balbororan el mundo, y han venido acá. 
mundo. 7 Alos quales lafon ha recobido,y todos 
eftos hazen contralos decretos de Cefar, 
diziendo que lefus es otro rey. 
8 Yalborotaron cl pueblo y á los gouer- 
nadores dela ciudad oyendo eftas colas. 
9 Masrecebida farisfacion de lafon y de 
los demas, foltaronlos. 
10  SjEntonces los Hermanos luego de 
noche embiaron á Paulo y d Silasá Berea: 


«G.abricn 
doy de 
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los quales como llegaron, entraron en la 
Synogadelosludios. 

um Y fuerólos mas nobles delos ludios q, 
eftauá en Theffalonica, cítos que recibic= 
ronla Palabra có toda? cudicia, efcudri- 
ñando cadadia las Elcripturas,Si ellas co- 
fas erananíi. 

n  Anfique creyeron muchos deellos y 
mugeres Griegas ¡ honeflas, y varones no 
pocos. 

13 Mas como entédicronlos ludios de 
Theffalonica,G tambié en Berea eraaonú- 
ciadala Palabra de Dios por Paulo, vinie= 
rontábien allá albororádo cl pueblo. 

14. Emperoluegolos Hermanos embia- 
roná Paulo que fuelle + como Ala mar; y 
Sylas y Timotheo fe quedaron alli. 

15 Ylosqueauiátomado á cargoá Pau» 
1o,lo llcuaró halta Arbenss:y tomádo má- 
dado deel para Silas y Timotheo,¿ vinic£- 
fen 3 el lo mas preflo que pudiellen,fc par" 
tieron. 

16. q] Y elperádolos Paulo en Athenas, 
fuefpiritu le deshazia enel, viódola ciudad 
da : 

17 — Anfique diíputaua en la Synoga con 

los mio Voy ea Da cada, Lon ha 
dia conlosqueleoccurriá. Menido d6 
18 Y algunos Piulofophos de los Epicu= ¡os Conti 
reos y delos Eftoicos difputauá con el : y les álludaif 
vnos dezi3,Que quiere dezir efte palabre- mo. 

ro Y otros, Parece que es predicador "de m Or.pe- 


h Ot, ales 
gris, 


¡Nobles 


FOt har 
sala ca 


nu 


nuevos diofts: porqueles predicauad le- Dr 
fus,y la Refurrecion. el 


19 4 Ytomádolo,truxeronloál + Areo- dos. 
pago, diziendo, Podremos faber¿feaelta 1111, 
nucua doétrina que dizes? * Cierto 
20 Porámetes en vueltras orejas vnas lugarca- 
muevas cofas: queremos pues (aber q quie- Pez de mue 
roferelto. bin 
a1 Enroncestodos los Arhenienfes,y los exercitani 
hueípedes eftrágeros, en niguna otra coía los juyziose 
entendiá (ino,o endezir,o en oyr alguna 
cofanucua. 
22 Puescltádo Paulo en medio del Arco- 
pago,dixo,Varones Athenienfés en todo 
hos veo como mas Muperfticiofos. 
23 Porque palládo y mirádo vueftros Sá: 
€uarios y hallé tambien vn altar enel qual 
eftaua efta inferipcion, Al dios no conoci- 
do.Aquel pues que vofótros honrrays in 
conocerlo,á elte hosannúcio yos £ 
24 ElDios quehizo el múdo y todas las Palsos 
cofás 4 enelfon. EltecomofcaSeñor del ¿qe 7 de 
cielo y dela tierra, Eno habita ca templos gun exter 
hechos de mano: no culto, 
25 Nieshonrrado%con manos de hom- loan.4, 21 1 
bres, necefsitado dealgo: pues cl did E ES 
los 


nOtrel- 
giofos. 


165 DE LOS 

dos vida,y refpiracion, y todas las cofas: 
a0tdev- ¿6 El qualhizo2 de vooátodo el linage 
nañogre» delos hombres para que habitalíen fobre 

todala haz dela tierra, dererminando las 

fazones [las quales limitó:] y pueftos los 

terminos de la habitacion deellos: 

27 Paraque bufcallená Dios, li porven- 
bAung fea tura b palpandolo hallenzaúque cierto no 
bufcando- eftálexos de cada vno de nolotros. 


Jocomo 28. Porque<enelbiumos, y nos move- 
CE huma. Mos, y fomos:como tambien Y algunos de 


na ignorá. Vueltros poetas dixeró, Porque linage de 
cia del ver- efte lomos tambien. 


dadero — 29  * Siendo pueslinage de Dios,no aus 
Dios ,, mordecltimarla Diuinidad fer femejante 
gomborek $3 010,64 plata,0 3 piedra, ó ¿efculptura 


Ao" y, deartificio óde imaginació de hombres. 
Yon Antique difcimulando Dios lostiem- 
pos de eltaignorancia, aora denúciaá to- 
£0, hagan dos los hombres que € fe arrepiétan: 
penitécia. 31 Porquáto ha eltablecido vn dia enel 
ual ha dejuzgar con julticiaá todo cl mú 
lo poraquelvaró al qual determinó,dan- 
£ Argumé: dolfeá todos leuárandolo delos muertos. 
tobaltíteg 32 qj Y como oyeró la Refurreció delos 
Baga deck muertos,vuos entóces fe burlauá: y otros 
Eorcg Yezian , Oyrtchemos acerca decílo otra 
ez. 


po : 
“iru. ya, YonG Paulo foi deen medio de 
OS. 


34 Masalgunos creyerójútandofe cócl 

REL alcay- entre los quales cambié fue DionyfoÉ el 

de deaquel del Areopago,y vna muger llamada Dama 

Jugar. *— ris,y otros con ellos. 

q CAPIT. XVII 

po viene á Corintho donde por fis min:fierio 

muchos reciben el Enangelio,y porexhortacion 

2, Los ludios lo 

Equal uo las quiere 

vojalenoy á Antiotbia de 


deDiosfe queda alli año: 
scsi land Poo 
di ii tanlatadasa 
dondeje buelueá partirá wivar las Iglefias. 4 
Prífilla y Ay ea mas cumplidamensed 

ola ctjudl dapociicas peste lali col 
ai teie da paliza ore 


AiTadas eftas cofasPaulo fe partió de 
P Arhenas,y vinoá Coriutho: 

FRI, 16,50 2 Y haliádoivaludio llamado *A. 
quila natural del Ponto,que auía poco ¿a 
wiavenido de fealiayy a Peilcilla fu muger, 
(poráCiaudio2uia aádado que todos los 
Tudios (alieifen de Roma)vinofeá ellos: 

3. Y porquecradefuofiicio,pofó con e- 
llos, y Erabajsua: porque el officio deellos 
era hazer ticadas. 

Y difputsua en la Synoga todos los 
Sabados [entre poniédo el nombre del 
Señor lefus:]y perfisadiaá ludios y 3 Grie 
gos. 
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5 YcomoSilas y Timotheo vinieró de 

Macedoniz,Paulo cra cóNireñido del Efpi- 

ritu teftificido ¿losludios quelefus era el 

Chrillo. 

6. Y cótradiziendo y blafphemando e- 

llos , dixoles + facudicndo fos veltidos, *Mar, 10, 

h Vueltra fangre /ea fobre vueftra cabega: 14. 

yo,limpiozdelde aora me yréá las Gétes. ¿Trab 

7 Y partiédo de alli,entró en cala de wno PAludc 

llamado Tito el lufto,temerofo de Dios,la 1 ¿5.0 

cafa del qual eftavajúra dla Synoga. 

8 Y * Crifpoel Prepolito dela Synoga *1.Cor,1,14 

creyó ál Señor córoda fu cala: y muchos 

delos Corinthios oyédo,creyan,y erá bap 

tizados. 

9 Entóces el Señor dixo de noche en vi. 

PE á Paulo,No temas, (ino habla,y no ca- 
les: 

10 Porque yoeftoy cótigo, Y ninguno . 

e Sad oa ds tégo macho ¡Ote _ 

pucblo en cfta ciudad. Pico 

m Yalfentóalli vo año y feys meles en- temal. 

feñandoles la Palabra de Dios. 

1 q Y fiédo Gallió Procóful de Achaya, 11. 

los Judios fe leuantaró de vn animo cótra 

Paulo, y O álcribunal, 

$ Diziédo,Que efte perfuade álos hó- 

bes harracd Dios Posa laLey. Petri 

14 Y comégando Paulo ¡abrir la boca, enfeña. 

Gallió dixo á losludios,Si fuera algú agra- 

uio, oalgun mal hecho, ó varones ludios, 

bié hos tolerára: 

15 Masfifon áftiones de palabras, y de 

nóbres,y de vucltra Ley , veldo vofotros: 

porá yo no quiero fer juez de ellas colas. 

16 Yechólos del tribunal. 

17 Entóces todos los Griegostomando 

¿Solthenes Prepolito dela Synoga,heriá- 

lo delante del tribunál ; y á Gallió nada fe 

le daua decllo. 

18 Gi Mas Paulo auiédo efperado aí alli 


muchos dias, defpidiendofe delos Herma TIL 
nos,nauegó en Syria:y có el Priftilla y A- 

quila,+ ! auiédo trefquiladofe la cabega cen 
Céchras:porque "Wrenia voto. *N.G18. 


19 YllegóiEphefo, y dexólos alli: y el Ab. 24,24. 


li ócó 1 1 Cúplida 
a Synoga difputó có los lu- nd 
20 Losqualesrogádole ¿fe4dalle con Namés 


ellos por mas tiempo,no felo concedió: — m Aquila: 
21 Antes fe delpidió deellos diziédo, Es no Paulo. 
menefler 4 en todo cafo réga la Fiefta que 
viene en lerufalé : mas otra vez bolueréá 
voforros,* riendo Dios:y partiofe de E- 
phelo. Ha. Cor qa 
22 Y decédidoi Cefarea,(ubió dlerufalé, 19 
y filudó ¿la Igleña,y decédió ¿Antiochia. 1414. 
23 Y auiédo eftado alli algú tiépo,partio- 

ió 


267 
fezandando por orden la provincia de Ga- 
lacia,y la Phrygia,cófirmando á todos los 

Difcipulos. 
mL 24 4] Llegó entócesá Ephefo vn Judio 
*1.Cor.m3 lamado * Apollos,natural de Alexandria, 
varó eloqúente,poderofo enlas Eferiptu- 

ras. 

35. Elltecra inftruydo enel camino del 
Scñor,y feruiéte de efpiritu hablaua y en- 
2Lado. — feñaua diligentementea las cofas 4/0n del 
étrina del Señor Ielus,enfeñado folamente encl Bap- 


Be q 
tifmo de loan. 
as 26 cesan b3 tratar cóñadamente 
enla Synoga.al qual como oyeró + Pafer- 


mente. 
*kom.16,3. la y Aquila, tomarólo, y declaronle mas 
particularmente el camino de Dios. 

27- Y queriendo el palfaren Achaya, los 
eSiédo de Hermanos “ exhortados efermieron alos 
mádados o. Difcipulos quelo recibicffen: y venido el, 
rogadosd aproucchó mucho é porla gracia á losque 


elo 10 uian creydo. - 
dones de 28 Porq con gran vehemencia conuécia 
Diosque- publicamenteállos ludios,moftrando por 


ia las Efcripturas q Iefus cra el Chrifto. 
CAPIT, XIX, 
P Aulo buelto basta Ephejo instruye en el pS 
lio y baptia á algunos que balis.ali enfeñados 
e puptzados del baio deta, Ls quals 
benel Espiritu Sanélo, 2, Aparta y conflituye la 
bla, y bahemuchas fanidades. 3. Algunos 
1 Exorxi/has Indios queriendo contrabaxer la vir= 
tud te Paulo en elnombre del Señor, fón maltrata- 
dos de wm endemoniado, 4. Multiplicafe la Igleo 
Jaen Ephejo. 5. Lenanta/e vn grande albcroto 
sontra Paulo y fus compañeros por losque biuran 
del artificio delos idolos y idolatría de Diana: el 
qual apaxigua el Eferiuano dela ciudad yc. 
Aconteció que entretanto que A- 
' pollos eftaua enCorimtho,Paulo,an- 
dadas las regiones fupcriores , vino 
A Ephefo,donde hallando Difcipulos, 
2  Dixoles , Aueys recebido el Efpiritu 
Sanéto defpues que creyfes? y ellos le di 
xeron, Antes ni aun auemos oydo hay Ef 
piritu Sanéto. 
«En cuyo 3  Entoncesles dixo , “Enque pues foys 
bapiifimo». Baprizados? y ellos dixeron,En el Baptil- 
mo de loan. 
*Matta1, 4 Y dixo Paulo,» Toan baptizó con bap- 
Murc.38- tífino de penitencia diziendo ¿l pueblo, 4 
+ creyeffen en elque auia de venir despues 
decl,es 3 faber,en lefis el Chrifto. 
5 Oydas eftas colas fueron baptizados 
en el nombre del Señor lefus. 
6 Y como Pauloles pufo las manos en- 
cima, vino fobreellos el Efpiritu Santo, y 
hablauan en lenguas, y prophetavan. 
7 Yerancltos varones todos como do- 
2 
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8 4 Y entrando el dentro dela Synog1 
hablaua confiadamente difputando y per- 
fuadiendo del Reyno de Dios. 

9  Masendureciendofe algunos, y fnof Ot.no + 
creyendo,maldiziendo el camino del Señor riédo oyr. 
delante de la multitud, apartádofe deellos 9 obede- 
apartó los Difcipulos,difputando cada dia E yo 
enla cfcucla $ de vn feñor, eS 
10 Y ellobfue por dosaños,de tal mane-),G. fue 
ra que todos losque habitauan en Aña,Tu- hecho. 
dios y Griegos.oyeró laPalabra del Señor 

Tefus. 

u Y haziaDios maravillas no qualesquie= 

ra por la mano de Paulo. 

1 Detal manera que aun fe lleuaffen fo 

brelos eufermos los fudarios y los pañue- 

los de fu cuerpo: y las enfermedades fe y= 

uan deellos, y los malos efpiritus faliá de» 

ellos, 

3 € Y algunos delos ludios exorciflas — TIL 
ivagabundos tentaró ¿inuocar el nóbreiMat.12,170 
del Señor lefus fobre losque tenian efpiri- 

tus malos dizsendo, Cójuramoshos porle 

fus elque Paulo predica. 

14 (Y aura vnos hiete hijos de vn Sceua lu 

dio principe delos Sacerdotes, que hazian 

elto,) 

15 Yrefpondiendo el cfpiritu malo, di= 

x0,A lefus conozco, y á Paulo fé: mas vof- 

otros f quien foys? tNoorco 
16 Y el hombre en quien cftaua el efpiri- n92c0 para 
tu malo,faltando en ellos, y enfeñoreádo- Oedece 
fe! deambos, pudo mas que ellos : detal [Hr qoe. 
manera que huyeron de aquella cafa del” 1105, 
nudos y heridos, 

17 Yelo fuenotorio atodos aníi ludios 
como Griegos losque habitavan en Ephe- 
fo: y cayó temor fobre todos ellos, y en- 
grandecian el Nóbre del Señor lefus. 


IL 


18 4] Y muchos delosque auian creydo, 1. 
venian cófellando, y dando cuéta 3 de fus peta 


hechos. 

19  Anfimilino muchos de losque avian 
Seguido " curiolidades,truxeró los libros,n Artes fue- 
y quemaronlos delante de todos : y echa- ra dela hus 
da cuenta del precio dcellos, hallaron que Mana ne- 
montawá cincuenta mil dineros. Peredo 
20% Anficrecia fuertemente la palabra Cnruradola 
del Señor,y preualecia. humani- 

21 Yacabadas ellas cofas,propufo Paulo dad. 

P por Efpicitu de, andada Macedonia y A- 0 Ojtítos 
chayaypartirle Terufalem,diziendo,Def- p Porauifo 
Gvuiereeftado allá, mefera meneÑter ver y ES 
tambien ¿Roma, as 
22 Yembiando en Macedonia á dos de 

Ine lasyaitan ss áfaber Timotheo,y q G lemi. 
Eo huso por egiempo en A nr 


3 qÉno 
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23 Entonces vuo vnalboroto no pe- 
queño acerca del Camino del señor. 
24 Porque vn platero llamado Deme- 
a Medallas trjo,el qual hazia de platarremplos deDia- 
a qe Pasdava á los artífices no poca ganancia. 
lol gran té L E di ici 
plo deDia- 25 Los quales juntados con los officia- 
Das les de femejante officio,dixo, Varones, Ya 
faheys G de efte officio tenemos ganancia, 
26 Yyeys op que efte Paulo, no fola- 
menteen Eh (o , mas aun grande multi- 
tud de cali todala Aña aparta con perfia- 
fion diziédo Que no fon diofes los quefe 
hazen con las manos. 
b G. efiz 7 Y nofolamente ay peligro de quebel- 
enga ente El ganáciaf nos buelua en reproche, mas 
dargucion. 34n tambien que el templo de la grande 
diofa Diana lea eltimado en nada, y comié- 
ceáfer deftruyda fu mageftad,la qual hór- 
ratodala Ala alada 
28  Oydas eftas colas , hinchicronfe de 
13, y dieron alarido, diziendo, Grande 
Din delos Ephefos. 
29 Ytoda la ciudad fe hinchió de con- 
fulion, y vnanimes arremetieron al thea- 
tro,arcebatando á Gaio , yá Ariflarcho 
Macedonios compañeros de Paulo. 
o Y queriendo Paulo falir al pueblo, 
[sp Iaatos nolo dexaron. 
31 Tambien algunos de los principales 
de Aía,que eran fus amigos, embiaroná cl 
€ Vaconla rogádo que no fe prefencafle enel thearro. 
findelva8. 32 S Y otros gritauan otro: porque el a. 
eRebuelto, yuntámiento erafconfufo,y los mas nofa- 
tas porque fe autanjuntado. 
33 Ylosdela multitud facaroná Alexan- 
dro, rempuxandolo los ludios . Entonces 
Alexandro,pedido filencio con la mano, 
queria dar razonál pueblo. 

El qual,como conocieron que era Tu- 
dio,fue hechayna boz de todos ¿gritaron 
cali por dos horas,Grande Diana de losE- 
phelios. 
$. Entonces el Efcriuano apaziguando 

as compañas,dixo, VaronesEphehos,por- 
que quien ay delos hombres que nofcpa 
quela ciudad delos Epheños es hórrado- 
ra de la grande diofa Diana, y dela imagen 
venida de Jupiter? 
36. Anfique pues efto no puede fer con- 
tradicho, conuiene que os apazigueys,y 
que nada hagays temerariamente. 
37 ¿Queaueys traydo á eltos hombres,ni 
facrilegos , ni blafphemadores de yueítra 
diofa. 
38 Que (Demetrio y los officiales 4 etan 
có el,trienenSnegocio có alguno,andiécias 
fehazen, y Proconfules ay ,acculeníe los 
nos á los otros. 
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39 Y fidemandays alguna otra cola, en 
Tegitimo ayuntamiéto fe puede delpachars 
40 Quepeligro ay de queno feamos ar- 
guydos de fedicion fporoy: no auiendo £ Por ee 
ninguna culpa porla qual podamos darra- alboroto 
zon de elle concurfo, Y auiendo dicho cÉ- de oyo > 
to defpidió el ayuntamiento. 
CAPIT, XX 
pros Paulo de Eple/o,viene d Troas donde ce. 
lebra la Cena ma noche con los Hermanos , y 
relafeita d wn mancebo,que dusmiendofeporellué- 
go predicar de aulo, anta caydo dew apofento de 
tres fuelos de alto, y fé ania muerto, 2.En Muloto li4= 
Ze venirá los ancianos de la ia debates 
qualesexborta, que mirando la doétrina y exem) 
que les ha dado enla faliciendpor La Ielefa. fear 
dilo esconfiruarla Sc. y Defidee deellos 
con lagrimas de todos, 
"Defque ceffó el alboroto, llamando 
l Paulo losDifcipulos,aniédolos$ex- g Ot.abra» 
hortado,defpidiófe, y partiófe para sado. 
yren Macedonia. 
2. Y defque vuo andado aquellas partes, 
t exhortadolos con abundancia de Pala= 
ra,vino en Grecia: 
3 Donde auiendo eftado tres mefes , a- 
viendo de nauegar enSyria,fueronle puef 
tas alfechágas porlosludios:y tomó cone 
jo de bolueríe por Macedon:a. 
4 Yacompañaronlo hata Aña Solipater 
de Pyrrho Bercenfe , y Theffalomicenfes 
Ariflarcho,y Secúdo,y Gaio Derbco,y Tis 
motheo:y Añanos, T ychico,y Trophimo. 
s_ Eltos yendo delante, efperaron nos en 
Troas. 
6  Ynofotros , palfados los dias delos 
Panes Gn leuadura, nauegamos de Philip- 
pos, y venimos á ellos a Troas en cinco 
dias, donde eftuuimos fiete dias. 
7 Y el Primero delos Sabbados,jútos los 
difcipulossla partirel pá,Paulotles enfeña *Arr.2,46. 
ua,auiendo de partirfe el dia (guiente: y a ¡Acclebrar 


largó el fermon halta la media noche. laCena del 
8 Y auamuchas lamparas en el cenade- Fora 
ro dondeleftauan ayuntados. diles 


9 Y vnmancebo llamado Eutycho, que ona 

eftaua fentado en vna ventana, tomado de mos. 

yn fueño profundo,como Paulo difputaua mO,attoso 

luengamente, derribado del fucño cayó fuclo. 

defde el tercer”cenadero abaxo: y fucal- 

gado muerto. 

10 Al qual como Paulo decendielfe , der- 

ribofe fobreel, y abragádolo dixo , No hos 

albororeys, que auník alma eÑiá enel. 

=  Yefubiendo,y partiendo el pan,y guf n Boluicn- 

tando, habló luengamentehalta cl a y do d fibir 

aníi fe partió. dlafala, 

1 Y truxeró al mogo biuo,y fueró cófola- A 
ii 


in 

dos no poco. 
1L 13 q/Ynofotros fubiendo en el nauio na- 

vegamosá Alfon para recebir de alli 3Pau- 

lo: porque ani auia determinado de venir 

portierra. 

14 Y comofejuntó con nolotros en AL. 

fon,tomandolo venimos ¿Mitylene: 

15 Y naucgádo de alli,el dia Gguiente ve 

nimos deláte deChio,y otro dia tomamos 

puerto en Samo: y auiédo repofado en Tro 

gilio,el dia iguiente yenimosá Mileto. 

ls Porque Paulo auia propuelto de pal 

firadelante deEphelo,por no deteneríc en 

Aa porá(eapprelravapor hazer lía 

de Penthecoftes, file fucffe pofsible,en le- 


rufalem. 

y Y embiando defde Mileto 3 Ephefo hi- 

zo llamará los Ancianos de la Igleña. 

18 Los quales como vinicronáel, [y fe 

juntaron, ] dixoles, Vofotros fabeys que 

defde el primer dia que entréen Ala, co- 
mo he fido convofotros por todo el tiépo, 

19 Siruiendoál Señor có toda humildad, 

con muchas lagrimas y tevtaciones q me 

Va venido porlas aflechigas delos tudio 

20 Como nada que hos fuelle vtil,here- 

huydo deanvunciaros y enfeñaros publi- 

camente, y por las calas: 
2.O:la peri 21. Tefificando a los Tudros yá las Gen- 
tencia  tesilaconnerfioná Dios,y la fe cn nueltro 

Señorlefas el Chrillo. 

12 Yaoraheaquí que yo,Patado del Efpi- 
bPorvoca ritu , voy dTerufalem fio fiber loque allá 
cion del Lfmeha de acontecer: 

Iagtu Sor” 23. Mas que el Elpiritu Sáto por todas las 
oque me dadades me d tellimonio diziendo,Que 
* priñiones y tribulacionesEme efperan. 
£O,meel. 24 Mas de ninguna cola hago calo,ni efi. 
tan aparcja modmivida mas queá mi:folamente que a- 
das. cábemicarreracongozo , y el mimllterio 
dG.mial< g recebi del Señor Jefius para dar reflimo- 

ad nio del Euangelio de la gracia deDios. 

25 Y aora he2qui,yo fé, ninguno detodos 

vofotros por quien he palfado predicádo 

el Reyno de Dios, verá mas mi roftro. 

26 “Portáto yo hos protefto el dia de oy, 
*Comoar. que yo foylimpio de la fangre de todos. 
386 27 Porquenoherchuydo deannuciaros 
todo el confejo deDios. 

28 Portanto mirad por vofotros,yporto= 
doel rebaño en que el Efpiritu Santo hos 
ha puelto porfobifpos paraSapacentar laL. 
aa, glefa de Dios, la qual ganó por fi fangre. 
EOspañto. 29, Porque yofé, que defpues de mi par- 
Fear Ore tida entrarán en vofotros graues lobos 
En queno perdonaránál ganado: 

Que cafe 30. Y que de vofotros mifmos fe lenanta. 
ácoa rán hombres, que hablen colas perueríás, 
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parailleuarlos Difcipulos tras fi. ¡Odifira» 
31 Portanto velad , acordandohos que her. osa 
portresaños,de noche y de dia,00 he culo Partar 
fado de amoneflar con lagrimas á cadav- 
no de volotros. 
32. Y aoratambié,Hermanos,encom 
dohosi Dios, y 3 la Palabra de fu gracia: 
el qual es poderofo para fobreedificar, y 
daros heredad có todos los Sanétificados. 
33 Laplata,o el oro,o el veltido,de nadie 
he cudiciado. 
34 Antes vofotros fabeys +que para lo- *1.Cor. 4e 
que me haíidoneceflario, y álosqueeñan 12. 
conmigo,eltas manos me hanferuido. — "The23 
35. Extodo hoshe enfeñado, Que traba- 31/0358 
ando anlizes necelfario? lobrellevará los [ote 
enfermos: y acordarnos deldicho del Sé-1Lnexgigo 
ñorlefus, el qual dixo, | Bienauenturada Serí: bien 
cofacs dar antes que recebir antotura 
36 q Y comovuo dicho eltas cofis,pu- do hariédo 
efto de rodillas oró cótodos ellos. ta 
37 Entóces vuo vngran loro detodos: (4 Jo, q 
dermbandofe fobre el cuello de Paulo, no te pues 
efauanlo: den pagar, 
38  Doliédof:en gran manera por la pa-  31o5que 
labra 4 dixo,  noau1an de ver mas furof- PustéKes 
*ro. Y acompañaronlo ál nauio. 1h 
CAPIT XxXh 
prio Panlo de Melito , y vifitando las Iglefras 
delcamino, lega d Cefarea dondefiendole demi 
ciada fu prifion en ternfalemo, los Elermanos le ruen 
gan queno vaya allá:mas el pefide con gráde cáfo 
Tanciaenfo dererminacion. 2. Venido «4 leru/á- 
lem,los Ancianos dela tel pefuadi á que por 
guitar el eftandalo de los ludios que auiancreydo 
dl Euangelio fnja la obferuancia de la Ley. 3. Ha- 
xjendolo el nf, los ludios de Afra que lo vieron en 
el Templo, alborctan el pueblo contra el yy/obreni- 
niendo la guarmicion de los Ramanos Je lo quitan 
delasmaños:y lenandeloprefo álreal alcanga del 
Tribuno de poder hablar ál pueblo amotinado pa- 
radarrazondefi, 7 
Como M nauegamos arrancados MNos emo 
decllos, venimos camino derecho á *tAamor 
Coo:y el dia (iguiéteá Rhodas:y de 
alli3 Patara- 
2 Y hallando vn nauio que paffiuaá Phe 
nice,fubiendo en el nauegamos. 

Y como comengó d moltrarfenos Cy- 
pro,dexandola3 manyzquierda, naucga- 
mosáSyria,y venimos ¿Tyro:porá la nao 
aua de defcargar alli fu carga. 

4 Y quedamos nos alli fiete días , halla- 

doslos Difcipulos, los quales deziáá Pau 

lo 2 por Efpiritu,g no fubieffe ¿Jcrufalem, n Movidos 
5 Y cumplidos aquellos dias , partimof- de Chari- 
nos,acópañandonos todos có fus muge. 4d. 

res y hijos halla fuera dela ciudad:y puef- 

tos de rodillas enla ribera,oramos. 


273 


*arri. 6,5. 


a Entendi- 
das cn la dí 
wina palas 
bra. * 


bS,3 Paulo. 


e Ordbrín 
tando, 


100 
d Ottomá 
do (nue 
tro8)ljos, 
fub. 


€ Lamulti 
tudo pue 
dedexarde 
juntaríe d 
verte. 

£ Or.tenes 
mor q 


5. Ykragandonos los vnos ¿los otros, 
fubimos en el nauio, y ellos fe boluieroná 
fis calas. 
7 Ynofotros,cumplidala la nauegacion 
ventmos de Tyro á Prolemayda: y auien- 
do faludado á los hermanos , Gdamosnos 
conellos vn dia. 
8 Y otro día partidos [Paulo y los que 
con el eftavamos, Jvovimosá Cefarea : y 
entrando en cafa de » Philippe el Euange- 
liñtayel qual era vno delos Siete, pofamos 
coacl.. (prophecizauan. 
Y efte renia quatro hijas donzellas 24 
10. Y repoládo no'otros alli poriiuchos 
dias, decendió de ludea vn Propheta Ma- 
mado Agabo. 
1 Elqual como vino a nofotros, tomó la 
cinta de Paulo, y atádofe los pies y las ma- 
nos, dixo, Elto dize el Efpiritu Santto, Al 
varon cuya es ela cinta, anfilo ararán los 
Judios en Jcrufile, y lo entregarán en ma- 
nos delas Gentes. 
1 Loqual como oymos,? rogamos nof- 
oros y losque cftauá en aquel lugar, que 
nolubrelfe a Jerufilem. 
13 Entonces Psulorefpondió, Queha- 
zeys llorando, y SafMigiendomeel cora- 
gont porque yo nofoloá fer atado,masaú 
á morir en Térufalem eftoy prefto por el 
Nombre del Señor 1£svs. 
14 Y comonolepodimos perfuadir, re- 
pofamosnos,diziédo , Hagafe la voluntad 
del Señor. (dos fubimosá Ierufalé, 
15 G Y delpues deefos dias, d apercebi- 
16 -Y vinieron tambien con nofotros de 
Cefarea algunos de los Difcipulos, tra- 
yendo configo 4 vn Mnafon Cyprio , Dif- 
cipuloantiguo con el qual pofálemos. 
17 Y A Terufalem,los Her= 
manos nos recibieró de buena voluntad. 
18 Yeldiafiguiente Paulo entró có nof- 
otrosálacobo, y todoslos Ancianos fe jú 
taron. 
19 Alos quales, como los vuo faludado, 
cótó por menudo loque Dios aua hecho 
entre las Gentes por fu minifterio. 
10 Y elloscomolo oyeron, glorificaron 
al Señor: y dixeronle,Ya vees,Hermano, 
'quantos millares de Iudios fon losque há 
creydo:mas todos fon Zeladores dela ley 
21 Y háoydo deti(por relació de otros,] 
¿enteñas á apartarfe de Moyféá todos los 
Tudios  e/tá entre las Gentes:y 4 dizes, 
no ban de circúcidar fus hijos,ni andar fe- 
gunla coftumbre. 
22 Queay pues? * Entodo calo esme- 
nefter que la multitud fe junte:porú oyran 
quehas venido. 
23 Haz pues cfto Gre dezimos «£ Ay cn- 
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tre noforros quatro varones que É tieneng Era,co- 
votofobre fi; mo parece, 
14, TomidodcNosGiofificate cóellos, AMENENa 
y s 4 


ig 
terminamos, no guardé nada deefto:=fo $, 
lamento ¿fe abiengan de loque fuere la pao ye 
crificadoalosidolos,y de fágre,y deahio= *Ap1710 
gado,y de fornicacion. Sy 
26 ó 


óces Pauloytomádo ¿aquellos > 
varones fiuGificado el día figuiéte , entró 
en el Templo,» denunciando fer cúplidos 
los dias ¿dela finttificació, bala fer offre- iDeluNa- 
cida ofrenda por cada vno deellos, Tareato cÓ+ 
27 Ycomo féacabauállos lcre dias,unosTu Pmeila 
dios de Aña,como lo vicró en el Téplo,al- 9" 
borotaró todo el pueblo, yecharóle mano 
28 Didobozes, Varones lraeliras ayu= 
dad:elte es el hóbre G por todas partes en- 
feto atodostoneae Pueblo yla iy er 
telagar: y aun de mas delo há merido los 
Gentiles en el Templo,y hi contaminado 
eftefindto lugar. 
29 (Porgantesauiá vito a Trophimo E- 
pheño en la ciudad có el, elqual penfauá 4 
Paulo auía metido ca el Templo.) 
30 Anfiá code laciudidalborotó yb 
zofé vn concurfo de pueblo : y tomandod 
Paulo trayanlo arrafirando fuera del Tem- 
plo:y luego las Len fueron cerradas. 
31 Y procurido ellos de matarlo,fué da- 
doauifoal Tribuno de la compañia, Gto- 
dala ciudad de lerufalé eftava alborotada. 
32. Elqualluego tomádo foldados y Cé- 
turiones,corrió á ellos. Y ellos como vie- 
ronál Tribuno y álosfoldados , cellaron 
de herirá Paulo. 
33 Entócesllegádo el Tribuno, prédió. 
lo,y mandolo atar con dos cadenas: y pre- 
guntóle quien era,y que auia hecho. 
34 Yotros dauábozes de otramanera en 
la compaña:y como no podia entender na 
da decierto a canfa del alboroto,mandólo 
lcuarál real. 
35 Ycomollegóalas gradas aconteció 

¡ue fué lleuado acueftas de los foldadosá 
caufa de la violencia del pueblo. 
36  Porú multitud de pueblo venia de . 
tras dando bozes,+ Matalo . *G.quita- 
37 Y comocomencaroná meterá Paulo 10- 
enelreal,dize 4l Tribuno, Sermehálicito 
hablarte algo?y el dixo,Griegofabest 
38 Noerestu radlEgypcio 4 !cuantalle KArmi5, 36 
vna fedició antes de eftos dias, y facafleál 
delierto 


E 


Ys 
defierto quatromil hombres falteadores? 
* ab. 23, 39 Entonces Paulo le dixo,Yo cierto foy 
hombre ludioxvezino de Tarfo ciudad co 
nocida de Ciliciatempero ruegote que me 
permirtas que hable ál pueblo. 
40 Y comoclfelo permitrió,Paulo eÑiá- 
do en pic en las gradas, hizo feñal cólama 
noál pueblo: y hecho grande filencio,ha- 
bló en lengua Hebres,diziendo. 


CAPIT: XXIl 


Ando Palo cuenta al pueblo de fi conuerfion Y 
Dsceacion.el pueblo e alborota mas contra 
porloqnalel Tribuno lo manda meter enel real,y 
“agatarlo para aber deella caufa del alboroto del 
pueblo; mas entendidoque era Romano,o lo ago- 
“tan :mas haze llamar ál concilio de los ludios enel 


qual quiere Jer informado del cafo, prejente Paulo, 


Arones hermanos, y padres,oyd la 
razon que aoraos doy » 
2 (Y comooyeron queles habla- 
ua en lengua Hebrea, dieronle mas filen- 
A cio,y dixo,) 
Arri21339: 3 Yociertofoy ludio, * nacido en Tar- 
4 Oro ditige fo de Ci ja , mas criado en ella ciudad á 
temente en los pics deGamalicl,cofeñado ? conforme 
Ala verdad dela ley dela pacria, zelofo de 
3. laLey,como todos vofotrosfoys Oy » 
Y » Quehe perfeguido > efte camino 
gon Pr0 chaftala muerte,prendiendo, y entregan 
€ Hafta ma do en carceles varones y mugeres. 
ida 5. Comotábicn el Principe delos Sacer- 
profefauí. dotes me es teftigo,y todos los Ancianos; 
delos quales aun tomádo letras á los Her- 
manos yua ¿ Damafco para traer tambien 
prélos a lcrufalem, ¿los 4 eftuuieflen alli, 
paraque fueffen punidos . 
6 Mas aconteció á yendo yo ,y llegádo 
cerca de Damalto,como á mediodia,de re 
pente me rodeó mucha luz del cielo: 
7 Y cay enel fuelo:y oy vna boz 4 me de 
zia,Saulo,Saulo,porque me perfigues? 
8 —Yoentoncesrefpondi, Quiencres Se= 
for? Y dixome, Yo foy 1svs el Nazare- 
no,á quien tu perfigues. 
9 Ylosquecftauan conmigo,vieronála 
verdad la luz y fe efpantaron:mas no oye- 
ronla boz del que hablaua conmigo. 
10 Y dixe, QueharéScñor ? Y el Señor 
me dixo,Leuantate, y véá Damalco: y alli 
q Ottesk coferá dicho todolod dte cóuiene hazer 
«4 determi: y como yo no via,por caufa $ dela cla- 
hagas» ridad dela luz, euado de la manopor los 
€ Ordela Geffauan conmigo vineá Damafto. 
glorias. — 12 Entonces yn Ananizs,varon pio con- 
formea laley,Grenia tal ceflimonio de to= 
dos los ludias queall morauan, . 
33 Viniendoa mi y prefentandofe, dixo 


ACTOS 


276 
me,Saulo Hermano, recibela vifta. Y yo 
enaquella hora lo miré. 
14 Y el dixo,El Dios de nueftros Padres ¿ g.g, 
esti , predefinado parque conocia e edo 
lu voluntad, y viefles á aquel luflo,y oye£- ide 
E AE 
15 Poráhas deferteftigofuyoá todos los 

hombres de loque has vilto y oydo. 

16. Aora pues porque te detienes?Leuá- 

tate,y baptizate,y laua tus peccados inuo- 

cando (u Nombre . 

17 Yacontecióme,buelro 3Teruíalem, 

orando en el Templo, fuc arrebatado fue- 

ra demi, 

18 Y lovide queme dezia,Date pricfTa,y 

fal preftamente fuera de lerufalem:porque 
norecibirán tu teftimonio de mi. 

19 Y yodixe,Señor,ellos faben,que *yo Farrib.8,5> 
encerraua en carcel, y heria por las Syno- 

gasálos que crezan en ti. 

20 Y quendo fe derramana lafangre de y Tu man 
Eftcuan $ turcftigo, yo tambien* eftava thyr. 
prefente, y confentia a fu muerte, y guar- * Arr,7,58 
daua las ropas delos quelo matauan. 

21 Y dixome, Vé, porque yo te tengo de 
embiarlexos á las Gentes. 

22 Y oyeronlo halta efta palabra:enton- 

ces algaron laboz diziendo , Quita dela 

tierra á vn tal hombre: porque no cóuiene 

que biua. 

23 Y dando ellos bozes, y arronjádo fus 

ropas, y echando poluo ál ayre, 

24  Mandó elTribuno qué lo lleuallenál 

real:y mandó que fuelle examinado cona- 

gores [y atormentarlo] parafaber porque 

caufa clamauan aníi contra el. 

25 Y comoloataron con correas, Paulo 

dixo al Centurion que eftaa prefente, Es 
hos licito agotará vn hombre Romano, y 

por condenar? 

26 Ycomoel Centurion oyó «Mesfuéal 
Tribuno,y dioleauifo diziendo, Que has 

de hazer? porá elte hombre es Romano. 

27 Y viniédoel Tribuno,dixole, Dime, 

eres tu Romano! y el dixo,Si. 
28 Yrelpondió cl Tribuno,Yo* có mu- h S. de diz 
chafummaalcancé ¡efta Ciudad.entonces Pro. 
Paulo dixo, Y yoaunfoyt nacido. —— 1 Lavcn 
19 Anfiqueluego feapartaron deel los yy, 
Gloauiande atormentar: y aun el Tribu- + Natural. 
no tambien vuo temor, entendido que era 
Romano,por auerlo atado. 
zo Yeldiafiguiente queriédo faber de- 

cierto la cauíá porque eraacculado delos 
Judios, foltólo delas priúones, y mandó 
venirá los Principes de los Sacerdotes, y 
todo fu concilio:y facando ¿ Paulo,pre- 
fentólo delante decllos. 
CA 
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1 CAPIT. XXIif 
Auloprefentando ¿l concilio, dixjendo quecra 
Pbro q4e/8prifóo ers forque affnaaña 
la refurreció,rebuelue el concilio entrefi, el qual era 
compuesto de Pharifzos y Sadduccos;y alfin los Dha 
ríos lo aboman:mas queriendolo pratar los otros,el 
Tribuno lo eféapa otra vex.de fiss manossy entendi 
daslas affechangas quelos ludios le tenian arma» 
daspara matarlo otro dia,lo embia prefo d Cefarea 
ad Prefidente de los Romanos para quefus adwer- 
Jarios traten fiscanja dia de, 


Ntonces Paulo, poniendo los ojos 
enel concilio,dize, Varones herma- 
aHebiuido nos: yo con toda buena confcie: 
ot, heferui he coucríádo deláte de Dios hafta el dia 
doáDios. deoy. 

bAfusfi- 2 ElPrincipedelos Sacerdotes Ananias 
millares o. entonces mandó b á losque eftauan delá- 
pgráronez ge deel,e quelo hirielfen enla boca. 
€ Eraprin- 3. Entonces Paulo le dixo,Herirteha Di- 
cipio de pu Os, pared blanqueada, y tu ellas fentado 
aicion de djuzgandome conforme á la Ley,y “con- 
Led trala ley mo mandas herir? 

ha pepe] 4 Y losque eftauan prelentes dixeron, 
garmos.. Al SummoSacerdote de Dios maldizes? 
eS inoyr 5. Y Paulo dixo, No fabia, hermanos , 4 
meprime- erael Principe de los Sacerdotes: que el 
ro. Deuts criproeftá,* Al principe de tu pueblo no 


Fa +. maldirás, 
£Yrona 6. Entonces Paulo, fabiendo que la vna 
Kabasas PUE cra de Sadduccos,y la otra de Phari- 


fcos,clamó en el concilio, Varones herma- 
nos,* yo Pharifto foy,hijo dePharifeo.de 
+ laefperanga y de la refurrecion delos mu- 
8 Emi extosP foy yo juzgado. 
queñion» 7 Y comovuo dicho elto,fué hecha dif- 
fenfion entre los Phariftos y los Saddu- 
ccos:y la multitud fue divi, 
*Mat.223 8 (*x Porquelos Sadduceos dizen que no 
ay relurrecion,niangel,ni efpiritu:maslos 
Pharifeos confiefanambas colas .) 
9 Y leuantofe yn gran clamor: y leuan- 
tandofe 5 los Eferibas de la parte de los 
Pharifeos,contendian diziendo, Ningun 
mal hallamos en ete hombre: que fi efpi- 
ritule há hablado, 9 angel, no repugne- 
mosá Dios. 
1o Y auiendo grande diffenfion, el 
Tribuno auiendo temor que Paulo no 
fuelle delpedagado deellos, mandó venir 
vna compañia defoldados, y arrebatarlo 
de en medio deellos, y leuarlosl real. 
1 Ylanochefiguiente, prefentandofcle 
el Señor dixole, Confia Paulo : que como 
has tellificado de mien Ierufalem anfi te 
conuienete/tificar tambien en Roma. 
mn El Y venido el dizalgunos de los lu- 
dios ej 


Phil. 3, 


h Ot.algue 
mos de dica 
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dicion,diziédo, ni comerian ni beuerian 
halta que vuieffcn muerto á Paulo. * 
13 Y eranmas de quarenta losque aujan 
hecho cfta conjuracion: 
14 Losquales fe fueronál Principe de 
los Sacerdotes y ¿los Ancianos, y dixeró, 
Noforros auemos prometido debaxo de 
maldició, no auemos de gultar nada hal 
ra queayamos muerto a Paulo. 
15  Aora pues vofotros con el Concilio 
hazed faberál Tribuno, quelo faque ma- 
fanad vofotros,como que quereys enten- 
der! declalguna cofa mas cierta ; y nofo- 
tros,antes que el llegue, eftamos aparejas 
dos para matarlo, 
16 Entonces yn hijo de la hermana de 
Paulo,oyendo las affechancas,vino, y th 
tró en el real, y dió auifo á Paulo. 
17 YPaulo,llamandoá vno de los Cen- 
turiones,dize,lleua á cfte mancebo ál Tri- 
buno:porque tiene cierto auifo que darle. 
18 Elentoncestomádolo,lleuóloál tri- 
buno, y dixo , El prefo Paulo llamandome 
me rogósque truxefleá ti ete mancebo, 4 
tiencalgo que hablarte. 
19 Y el Tibuna tomiadolo dela mano, 
y apartandofe á parte con el, preguntóle , 
Quees hb tienes de que darme auifo? 
20 Yeldixo, Los ludios han concerta= 
do de rogarte que mañana faquesá Paulo 
ál Concilio, como que han de inquirir de 
elalguna cofa mas cierta. 
21 Mastunolos creas porá mas de qua- 
renta varones decllos lo alfechan,los qua= 
les han hecho promella debaxo de maldi- 
cion de no comer ni beuer haftaquelo ayá 
muerto: y aora cftan apercebidos efperan- 
do tu promeffa. 
22 Entonces el Tribuno defpidió al má- 
ccbo mandandole que á nadie dixefTe que 
le auia dado auifo deefto. 
13 Y llamados dos Centuriones, mádó- 
les que apercibieffen dozientos foldados, 
que fueflen hafta Cefarea, y fetenta de ca- 
uallo con los dozientos t quelo acompa- 
fallen defde las tres horas dela noche: 
24 YGaparejalfen caualgaduras paraen 
que poniendo Paulo lo lleuaffen en faluo 
A Felix el Prefidente: 
25 Efcriuiendo vna letra que en fumma 
conteniaclto. (Excelente Salud. 
26 Claudio Lyfias á Felix Gouernador 
17 Aellevaron,tomado delos ludios, y 
quelo comengauan á matar, libréyo fobre- 
viniendo con vnacompañia de foldados, 
entendiendo que era Romano. 
28" Y queriendo fiber la cauía porquelo 
accufauan,lleuélo ál Concilio decllos: 7 
19 
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29 Yhallé que lo accufavan de algunas 
queltiones de laLey deellos:y que ningun 
crimen tenia digno de muerte, o de prilió. 
3o Mas fiendome dado auifo de alfechan- 
as que le auian aparejado los ludios,en la 
Aifuaboralo eubiés sy ba danmpciado 
tambien ¿losacculadores que traten de- 
lante de ti loque tienen contra el. Bien 


ayas. 
pel Y los foldados tomando ¿Paulo co- 
moles era mandado, truxeronlo de noche 
á Antipatria. 
32 Yeldiafiguiente,dexando á los de ca- 
uallo que fuelfen conel , fe boluieron ál 
real. 

3 Y comollegaroná Celarea, y dieron 
ÍN cartaálPreGdente,prefentaron tambien 
A Paulo delante deel. 

34 YelPrefidente, leyda la carta, pre= 
guntó,de que prouincxa era. y entendien- 
do que de Cilicia, 

15. Oyrtche, dize, quando vinieren tam= 
E tus accufadores. Y mandó quelo en- 
carcelaflen enel audiencia de Herodes. 

CAPIT XXIMIL 

Aulo es accu/ado de lante de Felix por el Summo 
Ps.cerdorey a orador. feiciofo rofanador de 
fi culto y Templo, y annunciador de La Seéla delos 
Naxarenos. 3. Paulo refpondiendo, da razon de 
fio venida lervfalem, y miega los dos capítulos 
meros y declara y defiendecl limo, 3. Felix 
Depa qa dor e at 
namentesy awiendo oydo deeLla fe co Chrifio,lo eno 
retiene e[perando recebir dect alguo cohecho: y ale 
fin viniendole fucceforen la proninciao dexa pre- 
Jo por congrasiarje com los ludios,, 


Cinco dias defpues decédió elPrin- 
Y cipe delos Sacerdotes, Ananias,con 
[algunos]Ancianos, y Tertullo yn 
Orador:y parecieron delante del Prefidé- 
te contra Paulo. 
2 Y citandolo,Terzullo comengó deac- 
cufar,diziendo, 
3 Comos enfique por caula tuya biua- 
mos en grande paz, y muchas colas fean 
bien pouernadas enel pueblo por tu pru- 
dencia, fiempre y en todo Ingar lo recebi- 
mos con todo hazimiento de gracias , o 
Excelente Felrz. 
4 Empero por noimpedirte mas luenga- 
sgote que nos oygas breuemen- 
te conformeá tu equidad. 

Porgue suemos hallado que elte hom- 
brees peíbilencial , y Jeuantador defedi. 
ciones ¿todos los ludios por todo el mú- 
do : y principe dela fediciofafeñta delos 
Nazarenos. 

6 Elqual tambiententó a violar el Tem- 
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plo: y prendiendolo queimoslo juzgar 

conforme á nuelira Ley. 

7 Masentreuiniendo el Tribuno Lyfas, 

con grande violencialo quitó de nueltras 

manos: 

8 Mandando ¿fus accufadores que vi- 

nielen 3 ti: del qual tu mifmo juzgando 

pa entender todas cltas cofas de que 

lo accuíamos. 

9 Yañidicronlos ludios, diziendo cftas 

colas feran. 

10 hacia Paulo, haziendolefeñal IL 

el Prelidente que hablaffe,refpondió,Por- 

que fé que ha muchos años que cres Go- 

uernador de efta nacion, con buen animo 

fatisfaré por mi. 

nm Quetu puedes entéder que no ha mas 

de doze dias que fubi á adorar á lerufa- 

fem. 

1 Ynimehallaron en el Templo difpu- 

tando con ninguno, ni haziendo concurlo 

de multitud,o1 en fynogas,ni en la ciudad. 

13 Nite pueden prouarlas cofas de que 

aora meacculán. 

14 Elto empero te confcflo,que confor- 

meiaquel camino que ?llamanfeda, anfi a $. ellos. 

firuoál Dios de mi patria, creyendo todas arr«Y.5+ 

las cofas que enla Ley y en los Prophetas 

cltan cferiptas: 

15 Teniendo efperanga en Dios que ha 

desuer larefurrecion de jultos y injultos 

que ellos eíperan, 

16 Y porelto yo procuro tener confcien- 

ciab hn cferupulo fiempre acerca de Dios b O,fintró 

y acerca delos hombres. pes Aedo 

17 *Mas *palfados muchos años , vined cado. 

hazer lymolias y offtendas[y votos] ámi * Ar map. 

nacion, < Delpues 

18 *Quandomehallaron (indi£cado en de aueref 

el Templo, (no con multitud,ai con albo. 110 furia 

Po deAfa. ida 

19 Losquales conuenia que fueran pre- 24... 

o loa 

tenian algo. 

20 Oeftos mifinos digan, fi hallaron en 

malguna colá mal hecha dquando yo el 

tuue en el Concilio. 

21 Sino delta fola boz que clamé cltan-, 

do entre ellos, «Que de larefurrecion de “A7-2356 

los muertos foy oy juzgado de vofotros. 

22 GEntócesoydaseltas colás, Felixles lb 

pufo dilacion, diziendo, Delquo fea mas 

informado Cde ella fiéta , quando decen- * Ode efe 

diére el Tribuno Lybas, acabaré de cono- "00 

cer de vueltro negocio. 

23 Y midóal Centurion que Paulo fuel £ G. y que 

fe guardado ffuelto de les pr/oner, y que no fuel? rela 

defendielle á ninguno de ls dos de xido. 
eruir= 
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feruirle,o venir el. 
24, MY alguno dias defpues,viniendo Fe- 
lixcon Druílla fu muger,la qual cra ludia, 
llamó a Paulo,y oyó de ella fe que es en el 
Chrifto. 
25 Y difputando el delajufticia, y dela 
Continencia , y deljuyzio venidero,elpá- 
tadoFelix,relpondio,Aora yete:mas en te- 
niendo oportunidad te llamaré. 
26. Elperando tambien con ello, que de 
parte de Paulo le ferrá dados dineros,por- 
que lo foltalle: por lo qual haziendolo ye- 
venir muchas vezes, hablana con el. 
27 . Mas cumplidos los dos años, Felix re- 
cibió por fuccellorá Porcio Fefto: y que- 
ricodo Felix 'Anarla gracia de los ludios, 
dezó preto á Paulo. 
CAPLT, xXV. 

pro de pueno es accufado delos tudios delante 

del nucuo Procenjul Esjto:y el fe defiendelegitro 
mamente. 2. Pidiendole el Urocon/ul fi querra er le 
mado á Jeru/alem para fer lla juzgado,protefa fa 
inocencia ya declarada, y apela para Cefar, y la 
apelación lees concedida, 3. Fejio faca á Paulo lan 
tedel rey Agrippay de grande auditorio para exa- 
minarla delante deelosppara embiar a Cefar lare- 
Lacian deJh camí 

Elo pues entrado en la Provincia, 
Fs dias defpues fubió de Cefarea ¿ 
lerufalem, 

2 Yvinicron áelel Principe delos Sa- 
cerdotes y los principales de los ludios 
contra Paulo, y rogarovle: 
3 Pidiendo gracia contra el:que lo hizief 
ferracrá lerufalem : eoñitadole aflechan- 
gas para matarlo en el camino. 
4 Mas Fetorefpódió y Paulo era guarda- 
do en Cefarea, y que el fe partiria preflo. 
s Los que de volotros pueden, dize, de- 
ciendan*juntamente: y hay algun crimen 
en efte varon, accufénlo. 
6. Y deteniendofe entre ellos no mas de 
[ochio,o]diez dias,venidoá Cefarea, el G- 
guiente diafeaffentó en el tribunal, y man 
dó que Paulo fuelle traydo. 
7 Elqualvenido,rodearonlo los Judios 
que auian venido de lerufalem , poniendo 
contra Paulo muchas y graues accufacio- 
nes, las quales no podian prouar: 
8 Dando Paulo razon, Queni contra la 
Ley delos ludios,ni contra el Templo, ni 
contra Cefor hé peccado enalgo. 

¡Más Fefto queriendo congraciarle có 
Ls Tudios , datado Paulo dixo, 
Quieres fubirálerufalem, y allá fer juzga- 
do decltas cofis delante demi? 

10 YPaulo dixo,Al tribunal de Cefar ef 
toy, donde conuicne queíea juzgado. A 
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los ludios nohe hecho jniuria ninguna, 
como tu fabes muy bien. 
1. Porquebalguna injuria,o cofa alguna 
digna de muerte he hecho , no reculo de 
morir: mas fi nada ay de las cofas de que cl 
tos meacculan,nadie mepuede dará ellos» 
á Cefarapelo. 
12 Entonces Fefto auiendo hablado con 
el confejo,reípondió, ACefar has apelado? 
á Cefar yrás. 
13 9 Y pañados algunos dias, elrcy A- 
grippa y Bernice vinieroná Cefarcaá falu= 
dará Fefto. 
14 Y como eftuuieronalli muchos dias, 
Foíto declaró ál Rey de Paulo, diziendo, 
Va varon ha ido dexado prefo por Felix: 
15 Por el qual,como vineá lerufalé, vinie- 
roná milos Priucipes delos Sacerdotes y 
los Ancianos delos Judios pidiendo con- 
dennacion contra el. 
16  Alosqualesreípondi, no fer cofum= 
bre de los Romanos dar alguno « condena 
cion antes queeld es Ao tenga pre- 
fentes lus accufadores , y aya lugar de de- 
fenderle dela acculacion. 
17 -Anfigauiendo venido juntosaci, fín 
ninguna dilacion el dia figuiente fentado 
ERES AN tracl ál hombre. 
18 Y eftando prefentes fus acculadores, 
ningun crimen le oppufieron de los que 
yolofpechaua. 
19 Solamente tenian ciertas queltiones 
acerca de fu fuperfticion contra el, y de va 
cierto lefus difunto,el qualPaulo afirma- 
ua biuir 
20 Y yodubdando en queftion femejan- 
te,dixe, fi queria yrálerufalem, y allá fer 
juzgado de eftas cofas. 
21  Masapelando Paulo á fer guardado ¿l 
conocimiento de Augufto, mandé que lo 
guardaflen,hafta ne 13 embieá Celar. 
22 Entonces Agripa dixoáFello , Yo 
tambié querria oyrá ji hombre. Y el/Ma- 
fana,dize,lo oyrás. 
23 Yotro dia viniendo Agrippa y Berni- 
ce con mucho aparato, y entrado enel au- 
ditorio con los Tribunos y los varones 
mas principales de la ciudad,mandandolo 
Fefto,fue traydo Paulo. 
24 Entonces Fello,Rey Agrippa,dize,y 
todoslos varones que cftays aqui juntos 
con nofotros,veys á efte , por cl qual toda 
Ja multitud delos ludios me há demanda- 
doenJerufalem,y aquí, dando hozes que 
no conuiene que biua mas. 
25 Mas yo,hallido que-ninguna cofa di- 
ma de muerte habecho,y el miímo appelá 
A oiAugallo.he determinado desmbrarlo. 
26 Del 
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26 Del qualno tengo cofa cierta que el- 
criua ál Señor, por lo qual lo he facadoá 
vofotros,y mayorméte ati, o Rey Agrip- 
pa, paraque hecha mformacion,tenga que 
efcrenir. 
27 Porque fuera de razon me parece em 
b Ot.de fos biar vn preío,y uo intormarbdelas caufas, 


«rimintt. 
CAPIT. XXVL 


Aulo defendiendofe de las calumnias de los 1+ 
Pes declara fo conuerfioo Jaffa veccacon,a 
esvfa de loquales perfeguido delos ludios, -2.. Fe- 
Flo lo calumnia deloco. 3. El Rey Aguppa y los de 
mas lo juxgas iamocente, Oc. 


Ntonces Agrippa dixo 3 Paulo,Per- 
mittefete hablar por ti. Paulo entó- 
ces eltendiendo la mano, comengó 
3 darrazon de 6, dizrendo. 
2 Acerca de todas las colas de quefoy 
accuíado delos Indios,ó Rey Agrippa,té- 
gome pordichofo deque de lante de time 
aya oy de defender. 

Mayormente fabiendo tu todas las co- 
fumbres y quelliones que ay entre loslu- 
dios:porfoqual te ruego que me oygas có 
paciencia. 

4 Mividapues defdela mocedad,laqual 

defde el principio fue en mi nació en leru- 

falem,todos los ludios la faben: 

$ Losqualestienen ya conocido,que yo 

defde el principio, (1 quieren teflificarlo, 

ome ala dass perfebaleda de mue: 

trareligion he biuido,Phatileo. 

6 Yaoraporlacfperanga de la promeffa 
e G.efloy» hechaá nueliros padres “ foy llamado en 


- juyzio: 
45,¿Dios7 * Alaqual nueliros doze Tribus, Grui- 
endo perpetuamente de dia y de noche,el. 
peran que han de venir,de laqual efperan= 
2,5 Rey Agrippayfoy accufado delos lu- 
los. 

8 Como? luzgale cofa increyble entre 
' yolotros que Dios refufcite los muertos? 

9 Yocicrtamenteania penfado de hazer 

contra el nóbre de lefus el Nazareno mu- 

chas colas contrarias: 

10 *Loqual tambien hize en Terulalem: 

yo encerré en carceles ¿muchos de los 
2nátos,tecebida poteltad de los princt- 
pes delos Sacerdotes: y quando eran ma= 
tados,yo di mi voto. 

1 Y muchas vezes por las Synogas pu= 
e Como+1» niendolos¿tlos forcés blafphemar:y enfa 
Timauz».  recido fobre manera contra ellos los per- 

fegui hajta en las ciudades ellrañas. 
*amoj E Dondeaun *yeodo ¿Damalto có po 

teñad y cómifsion de los Principes defos 
Sacerdotes, 


* Ar, 8.3. 
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13 Enmitad del dia,o Rey,vide en el ca- 

mino vna luz que fobrepujaua el re(plan- 

dor derSol, laqual merodeó, y ¿los que 

yuan commigo. 

14 Yauiendocaydo todosnoforros en 

terra, oy vna boz queme hablaua y dezia 

enlengua Hebrayca, Saulo,Saulo, porque 

me perfigues *£ Dura cola te es dar coces FArrups. 
contra los aguijones. p 
15 Yoentonces dixe, Quien eres Señ ot 

Y el dixo, Yo foy Icfus a quien tuperf- 

gues. 

16  Masleuantate y pontefobre tus pies: 4 
porque porelforche aparecido para po- 

nerte porminiftro y telligo delas cofas 4 

has vifto, y $ delas que te moftraré, E G.de las 
17 Librandore deefte pueblo y delasGé en quete 
tesá las quales aora te embio: apparección 
18. Paraqueabras fus ojos: para que fecó 
uiertan de las tinieblas ¿la luz: y delapo- 

teftad de Satanas á Dios : paraque 0D 
porlafe,que es en mi,remiísion de pecca- 

dos, y fuerte entrelos Sandtificados. 

19 Porloqual,o Rey Agrippa,no fuere= 

belle ála viion celeftial. ; 

20 *Antes,primeramente ¿los que cflá * Arr,9,20 
en Damalco,y Terufalem,y E la tier y pd 5 
ra de ludea:y a lasGentes,annunciaua que 

E fecmmédallen, y fe conuirtiellená Dios h.Ofe arre 
haziendoobras dignas de conuerfion. — pincho. 
21 Por caufá deeflo los ludiosstomando- Penirencia, 
me en el Templo, tentaron de matarme. es 
12 Masayudado del ayuda de Dios per- s 
feuéro hafía el dia de oy, dádo teflimonio 
á chicos y á grandes:no diziendo nadafue 
ra delas cofas que los Prophetas, y Moy- 
fen,drxeron que auian de A 

23 QueelChrifto auia de padecer, Que 
aia dejer i el primero dela rd ¡No entife 
los muertos , Que auía de annunciar luz á po.finod 
efte pueblo,y á las Gentes. poner ie 
24 4 Y diziendocleñas cofas, [ y dan- dra 
dorazon de fi] Fefloigráboz dixo, Eflás uian de re» 
te Paulo: las muchas letras te tornan al A 
loro: por fu pot 
15 YPaulo,No eftoyloco,dize,Excellé- log de 
tcFelto,(ino hablo palabra de verdad y de ná IL 
remplanga. 

16 PorqueclRey fibe eftas cofas,dclan- 

tedel E] tambien hablo conftantemen- 
te.Porque no pienfo que ignora nada de- 

elto. que cfto no ha fido hecho porrin- 

cones. 

27 Crees Rey Agrippaálos Prophetas? 

Yo (é que crees. a 

28 Entonces Agrippa dixo á Paulo, Por 

poco met as que me haga Chri- + G.perhaa 
Riano. ps 
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19 Y Paulo dixo, Deífco deláte de Dios 
4por poco y por mucho, no folamente tu, 
mas tábien todos losá oy me oyen,fuelle- 


des hechos rales qual yo foyyfacadas ellas , 


prifiones. 
1. 30 q Y comovuo dicho eftas cofas, le- 
uantole el rey y el Prefidente y Bernice, y 
losá fe auan dentado con ellos. 
31 Y comofeapartaroni parte,hablauan 
los vnos conlos otros, diziendo,Que nin- 
ps cofa digna ni de muerte, ni de pnhió 
-haze efte hombre. 
32 Y Agrippadixoá Fefto,Podia efte hó 
bre fer fuelto , fino vuiera apelado para 
Cefar, CAPIT. XXVIL 
Anauegació dePaulo para Roma,en laqual fi 
Tscliond grerdereepetol rula pa pra 
Jaca yesfuerga á todos: yrompiendofcel nauioála 
hs junto d vna. Vlstadsf faluan por auerle Dios 
del concedido la falud de todos cre. 


As como fué determinado $ auia- 
mos de nauegar para Italia,entre- 
-garon á Paulo yá algunos otros 
prefosá vn Centurion ¡lcd malo dela 
compañia Augulta. 
20t, Adra ,  Apfiquefubiendo en lanao 2Adrume- 
Puttena» tina, algamos velas  eftando con nofotros 
Ariftarcho Macedonio de Theflalonica, 
bPorla col comengando 3 nauegar > juntoálos luga- 
tadcAli ros de Áfa. ki : 
3 Yotro dia llegamos 3 Sidó.Y lulio tra- 
tando á Paulo humanamente,permittióle, 
que fuefe ¿los amigos para fer decllos bié 
tratado. 
4 Yalgando velas de allinauegamos ba- 
xo de Cypro:porg los vientos eran cótra= 
rios. 
5 Y auiendo palfado la mar que eftájun- 
to Cilicia y Pamphilia, venunos ¿ Myra, 
quees de Lycia, 
6 Y hallindoalli el Centurion vna nao 
Alexandrina , que nauegauzá Italia, puío 
nos.en ella. 
7 Ynauegádo muchos dias de efpacio, 
y auiendo apenas llegado delante de Gni- 
do, no dexandonos el viento, nauegamos 
baxo de Creta junto á Salmon. 
$ Ycofleandolaá penas , venimosá vn 
lugar 4 llaman Buenos puertos, cerca del 
¿OtLafes. qual eltava la ciudad de < ThalaÑa. 
9 . Y pillado mucho tiempo, y fiendo ya 
¿Ala fin de Peligrofa la nauegacion,porá ya era pal 
feptiembre fado el ayuno:Paulo amoneftaua, 
Leu. 3,27 10 Diziendo,Varones,Jo veo 4 conincó. 
modo y mucho daño,nofolo de la carga- 
zon y de la nao,mas aun de nueltras € per= 
fonas aurá deferla navegacion « 
1 Masel Centurion creya masál Mac£ 
tre y al Piloto,queá loque Paulo dezia. * 


e G.ani- 
mas. 
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nm Ynoauiendo puerto commodo para 
ynuernar, muchos acordaron de pallar aú 

de alli,G porventura pudicffen tomara Phe- 

nica,y ynuernar ll : que es vn puerto de- 

Cretaal Africo y al f Poniente « fG.Choro 
13 Y ventandoS cl Aufíro, pareciédoles g G.el No» 
que ya tenian loque deffeauan,algando ve- *ho. 

Las Erenian de cerca la cofta de Creta. 

14 Mas nomucho delpues dioi en;ella h Yuan cof. 
va viento f repentino que fe llama! Euro- (¿ndo la 
aquilo; ¿m0 ¿Enla 209 
15 Y ficado arrebatada de el la n20,4 no FG.typho: 
podia refiftir contra el yiento, dexada [la nico, 
naoá los vientos] eramos llevados. 1 Ot.Euro» 
16 Ylleuados dela corriente hazaa vna <lidon 
pequeñalla que fe llama Clauda , apenas 

Este ganar el batel. 

17 Elqual tomado, vísuan de remedios 
ciñiendo el nauio : y auiédo temor que no 
dicffen en la Syrtejabaxado M el maltel, e- mOtelva- 
ran? ami lleuados, fo.ot la (are 
18 Y auiendo fido atormentados de vna tc. 
vehemente tompeltad, el Gguiéte dia 0c- » Alavol4 
charonálamar. ride 
19 Yaltercero dia nofotros có nuellras gua, 
manos echamos las obras muertas de la o 5. Parto 
nao. dela cargas 
20 Ynopareciédo fol nieltrellas por mu 

chos dias, y viniédo vna rempeftad no pe- 

queña,ya era perdida toda la efperanga de 

mueftra falud . 

21 4 Y auiédo yaPmucho quenocomia- 1 
mos,entócesPaulo pueñto en pie en medio P, Pena” 
deellos,dixo,Fuera cierto cóueniéte, 3 Ya E mucho 
rones,oyrmeá mi,y no partir de Creta, y ayuno. 
euitar el e 

22 Masaora hos amoncito á tégays bué 
animo:porá ninguna perdida aurá de per= 

fona de vofotros,(i uo folaméte del nauio. 

23 Porg eltanoche há cftado cas el 
Angeldel Dios, delqual yofoy, y álqual 
firuo, 

24 Diziédo,Paulo no ayas temor: es me- 
nefter que feas prelentado delante de Ce 
far:y heaqui,Dios tc ha dado á todos losg 
nauegan contigo. 

25  Portanto,o varones, tened buenani- 
mo:porque yo cófo en Dios que ferá aná 
como me há fido dicho. 

26 Masesmenelterd demos en vna fa, 


27 o ie 
y fiédolleuados en el Adria,los marineros 111 
ála media noche foípecharon Y¿ eltauan eo e 


cerca de alguna tierras h 
28  Yechandola fonda, hallaron veynte 
paffos:y palfando vn poquito mas adelan- 
tesboluiédo á echar la fonda,hallaró quin- 
ze pallos« 

29 Y 


rias 
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29 Y auiédo temor de dar en lugares af- 
peros,echando quatro anclas de la poppa, 
defíeauan que fe hiziefTe de dia, 
3o Entonces procurando los marineros 
de huyrí del nauio, echando el barel á la 
mar con parecer como que querian largar 
las anclas de proa, 
31 Paulo dixo al Centurion y ¿los folda- 
dos, Si eltos no quedan en el nauio,vofo- 
tros no podeys faluarhos. 
32. Entonces los foldados cortaron los 
cabos del batel, y dexaronlo perder. 
35 Y como fe comengo á hazer de día, 
Paulo exhortava ¿todos que comiclfen,di 
a Que no ziendo,Elte es el catorzeno dia? que clpe 
Someys» — rays y permaneceys ayunos no comiendo 
nada; ñ 
Portanto ruegohos que comays por 
*Mat.to:30 yueftra (alud: cuida! abla de la 
cabega de ninguno de vofotros perccerá. 
35 Yadiendo dicho efto,tomando el pá, 
hizo gracias 3 Dios en prelencia de todos: 
Y partiendo, comengó ácomer. 
36 Entonces todos teniendo ya mejor 
animo,comieron ellos tambien. 
37 Y eramos todas las perfonas enel na- 
uio,dozientas y fetenta y feys. 
38 Y hartados de comida, aliuiauzn el 
nauio echando el grano ála mar. 
39 Y comofe hizo de dia,no conocian la 
b Vafeno, tierra:mas vian? yo golfo,quetenia orilla 
ál qual acordauan de echar, fi pudieffeo,el 
nauio. 
40 Algando las anclas, dexaronfe 3 la 
mary largando tambien las atadaras de los 
ouernalles: y algada la ccuaderaálfoplo 
a uznfei la orilla. 
¡0SfE 41 Mas dando en vnlugar € de dos aguas, 
dos cor Tanao dió áltraues: y la proa hincada efta- 
ricates. G. a fía mouerfe,y la popa fe abría con la fu- 
de dosma- erca dela mar. 
Entonces el acuerdo delos foldados 
era,que mataffen los prefos: porque ningu 
no huye(l: efcapandofe nadando. 
43 Masol Centurion,queriendo faluará 
Paulo,eftoruó cfte acuerdo : y mandó que 
los que pudieffen nadar, fe echalfen los pri 
meros, y falieflen á tierra; 
44. Ylos demas,parte en tablas,parte eu 
cofas del nauio: y anfíacóteció que todos 
fe (aluaron á tierra. 5 


«Dondefe 
encontra 


res. 4 


CAPIT 


alados de la mar Paulo y/us compañeros, los de 
Sl latalos reciben humanamente donde Paulo 
Aiendo mordido de vna biuors.y quedando fin mun 
gu ma os barbaro locomienfan á tener es li 


má. 2. Sonbojpedados debublio,cuyo padre/ana 


XXVIN. 


ACTOS 


288 
Paulo, 3. Partidos, vienen d+ Roma y Jon recebidos 
delos Hermanos. 4. APanlo es feñalada carcel algo 
libre, donde llamados los Tudios, y declarandolesel 
ion Cloristoellos lo deféchramy el les intio 
maja ceguera,conforme al dicho de (/ayas Ga 


E 'Como delcapamos, entóces COno- 4 Or, efca 

l cimos la Ma,que fe llamaua Melita. E 
2 Maslosbarbaros nos hazian no nocieron. 
poca humanidad. Porque encendido vn 
gr fuego nos recibieron ¿todos,á cauía 
le la lluuia que “ venia, y del frio. 

3 Entonces auiendo Paulo allegado al- 

gunos farmientos,y pueftolos enel fuego, 

vna biuora huyédo del calor, le acometió 

alamano. 

4 Y comolos barbaros vieron la biuo- 

ra colgando de fu mano, dezian los vnos a 

los otros,Ciertamente efte hombre es ho- 

micida: que eftapado de la mar, el cafligo 

no lo dexa biurr.. 

5 Masel,facudiendo la biuora enel fue- 

go,uogun mal padeció. 

6 Emperoellos eftauan elperando quá- 

do fe auia de hinchar,o de caer muerto de 

repente: mas auiendo elperado mucho,y 

viendo queningun malle venia, E muda- g5.delpri- 

dos,dezian que era dios. nerpareo 

7. 4 Enaquellos lugares auia heredados cer. 

devn PA dela la llamado Publio, — LL 

el qual nos recibió,y nos ho/pedó tres di- 

as humanamente. 

8 Yaconteció que el padre de Publio ef- 

rava encama AO de fiebres y de ca- 

marastal qual Pablo entró,y defpues de a- 

uer orado,pufole las manos encima, y fa- 


eHazis. 


E Gala be. 
ia. anflo Ya 
Gig 


nolo. 

9 Yeflohecho,tambienlos otros queen 

Ja Ia tenian enfermedades, llegauan, y e- 

ran fanados. 

10 Los quales tambien nos * hontraron h Proueye. 

de muchas hórras : y auiendo de naucgar, roo de mue 

¡mos cargaron delas cofas necellarias.. — chaproui- 

1 4] Aní que palíados tres mefes,naue- Pon 
¡mos en vna nao Alexádrina,queauiado horas 

uernado enla1Mla, laqual tenia por enfeña AA 

3 Caftor y Pollux. Pra 

mn Yvenidosa+Syraculas, eftuuimos a- Y garagoga 

litres dias: de cialis 

13 Dedóde cofteandoalderredor, veni- 

mosá Rhegio: y otrodia defpues ventan- 

do el Auftro,venimos al fegundo dia á Pu- 

teolos. - 

14 Dódchallados los Hermanos, roga- 

ronnos que quedaffemos con ellos ficre 

dias:y auíi venimos á Roma: 

15 Dedóde oyendo de nofotrosllos Her- 

manos, fálieron nos¿reccbirhaftali'plaga 
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de Appio,y las Tres tuédas:á los quales co 
mo Paulo vido , haziendo gracias ¿ Dios, 
4 G. con- tomó *esfuerco. 
fianga 16 Y comollegamos á Roma el Centu- 
bG.ilpre- Fion entregó los prelos ál* General delos 
feo de execcitos : masá Paulo fue permittdo de 


LS ellar porfi , con yn foldado que lo guar= 
dale. 
MIL 17 47 Y aconteció quetres dias de(pues, 


Paulo conuocó los principales delos lu- 
dios:los quales como fueron juntos, dixo- 
les, Yo, Varones hermanos,no auiendo he- 
cho nada contra el pueblo, nilosritos de 
la patria,be ido entregado prelo deíde lo. 
ruíálem en manos delos Romanos. 

18 Los quales auiendole informado de 
ai,me queriá foltar,por no auer en mi nin- 
guna caufa de muerte, 

19 Mascontradiziendo los ludios, fue 
forgado de appclará Celar : no que tenga 
deque acculará mi nacion, 

zo Anf poreíta caufa hos he llamado 
para veros y hablaros: porque por la efpe- 
ranga do lírael eftoy rodeado de cfta ca- 
dena. 

21 Entonces ellos le dixeron , Nofotros 
niduemos reccbido letras de ti de ludea, 
niviaiendo alguno delos hermanos nos 
ha denunciado ni hablado algun mal de ti, 
22. Mas querriamos oyr de ti loque fien 
tessporque de elta Seétanotorio nos esó 
entodos lugares es contradicha. 
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23 Yauidoles feñalado vn dia, vinieró 

á el muchosálla pofada,álos quales decla- 

raua Sreftificando d el Reyno de Dios,pro e Affrmi. 
curádo perfuadirleslog es delefus elChrif do como 
to por la Ley de Moyfen,y porlosProphe “sfligo de 
tas,de(de la mañana haftala tarde. IS 
24  Yalgunos acordauan áloque fe de- y 
xia,mas algunos no creyan. 

25 Y como fueron entre fi difcordes, fue 


Deoydo oyreys,y no entendereys: y vié- 
do vereys,y no mirareys. Ba 


27 EOngRe el coragon de efte pueblo fue POS 
engrolfado , y de los oydos oyeron pela- q y), y, ee 


damente, y de fis ojos guiñaron : porque 

no vean de los ojos, y oygan delos oydos, 

y entiendan de coragon, y fe conuiertan, 

yo los fane. 

28  Seahos pues notorio, queálas Gen- 

tes es embiada ella falud de Dios : y ellos 

oyrán. 

19 Y auiendo dicho efto,los ludios fe fa= 

lieron teniendo entre fi gran contienda. 

3o Paulo empero quedó dos años ente- 

ros en fu alquil:y reccbia ¿todos losque FLoque cf 
entrauaná el: hoj 
31. Predicando el Reyno de Dios y enfe» POt% 
ando loque es del Scñor lefus el Chrifto 


contodaS confangs,Gaimpedimento. — gSegu: 
adlibero 
tad,animos 


toles, 


Las epiftolas de les Apoftoles. 


La epiftola del Apoftol. S. Paulo alos 


Romanos, 


CAPIT 1 
Eclaranilo el Apoftol vocacion, declara anfimilmo qual fea la fiffancia,e/fectos,y fin del Ena 

Dos pos defi ifpuracn ef Epufola(en A ia bl a 

werdadoro y e/pivituel pucblo de Dios no es ms los Geneiles deci: mms los Tudios por fu tempo- 


ralelciomley culto externosmas wo pueblo que primeramente es efcogí 


etermalmente de Dios de, Fepu- 
los.) 


ray libre yolontad indujerentemente delos vnos y de ls otros (porque/in controserfia es Dios deta 
Segondamente que puc nta ex la gracia de Dino por lento dejas vado guard deley 


de Dios, fino porfi biva enel, laquate 


mente pro] 


sl Esangelio en Christo. sercer lugar enfe» 


Hasquelos anfijusTiicados y (améisficados mueftran ella Jantlificacion porla pia vida, ¿la quál fon ya 


abiles muriendo 3% corrupcion por virtud. de la muerte y fepultura del Señor, y refuforando por virtud 
dejanámicia dida sida, cs 16 Erptta ads boya quclo mrrd gc 


comraitros de pecado,en Chriio(por el qualy en elqua! binen ya tienen toda feguridad yc. Efa es 
leia Los Gentiles contodas fs virtudes estar muy le- 


'ma desoda ets dipurs)entrandoen 


la fam 


cerda ferpuchlo de Dierporqueel conocimbiió qua Dios les dié defi fuemay mal empleado dicos; dido 
ad a DIG boda Jarras dir ocn ot del 
k 


dor Ss. 

2Tue-6 1 19 S) Av o ficruo dele- 
lMamóles JA 1% fus el Chrifto,? llama 
pai 2 do Apoflol:b aparta- 
do do ál Euangelio de 
«Lenació 2 Dios, ñ 

desire 3 2 El qual auña antes 
d Porel 11) prometido , por fus 
dic, como l 2% Prophetas eu las fan- 
Slmiimo. Gas Eftripturas: 

Soho que. $ Def Hijo, (el qual [ele] fuehecho de 


haria loan. Mfimiente de Dauid,fegun la carnes 
1614 80 4 El qual fue declarado Hijo de Dios 
eSanáiica con potencia dfegun el Elpiritu * de fan- 
dor... étificacion,f porla refurrecion de los mu- 
ERA ertos)de Tefus el Chio Señor nueftro: 
muertos ya $. Por el qual recebimos la gracia y el A- 
on Te pue. Pofolado para hhaxsr que fe obedezezá la 
labra, con fe en todas las Gentes $ en fy Nombre: 
potencia: 6. Entrelas quales foys tambié vofotros 

Va conla llamados br de lefu Chrito, 
fefenta 7 Atodoslosqueeltays co Roma Ama- 
2% dos de Dios, «llamados iSanétos, Gracia 
Maisto y pazayays de Dios nuellro Padre , y del 
h suvos.. Señor lefus el Chrifto. 
pucblo de 8 Primeramente ciorto hago gracias á 
Jefas el miDios porlofus el Chrifto acerca de to- 
Meíias» — dos yofotros,deque vucltra fees predica- 
eje da en todo el mundo. 

Print 9, Porquercfligo mees Dios,il'qualfir- 


dioque”_ uoFen mi cfpiritu en el Euangelio de fu 


ereyan erá Hijo, *G fin collar me acuerdo de voforros 

Mamados Al 10 Siépre en mis oraciones,rogádo Gál fin 

principio 
los 


Igun tiépo aya de auer por la volútad de: 
Dios prolpero viaje para venir vof0tros. 
u- Poráhos dellco ver:pararepgrtir con 


nos Sí A 
domo pare vofotros algua don efpiritual para confr- 
<ccnlos marhos. 


Adtosde 12 Esáfaber para ferjuntamente! cófo- 
Jos Ap. — lado con vofotros por la comun fe, vuel. 
Chiciflia- 257 y juntamente mia. 
os 13 Maso quiero, hermanos , que igno- 
los eh reys,que muchas vezes » he propuello de: 
traños. venira vofotros, (empero hafta aora he li- 
Aftmaó. doeitoruado, ) paratener tambien entre 
y2628y  vofotros algú fruto, como entrelas otras 
1Ped4:16. Genres. (no fabiosfoy deudor. 
Abate s A Ade 
AUN 1. AGriegos y 3barbaros , ¿fibios yá 
Eden 15 Anfique quanto mi, *prefloefá el 
Ja =nmun- anmunciarel Euangelto tambico ¿losque 
siscion — ellaysen Roma. 
Polen 16 "Porque no me duerguengo del Ená: 
Ss poa da Dios paradar 
ale sao: £slud ¿odo aquel que croezál ludio? pri- 
sado dan. Meramente,y tambien Tal Griego. 
mado. 17. *Porquelajufticia de Dios fe defeu- 
mGomu- > bre en el "de fe en fe, como eflá eleripto, 
ua, Mas *eljulto binirá porla fe. 
*3h:2,57, 1897 Porú manifieÑa es layra de Dios del 
cielosárca toda impiedad y injuflicia de 


PAVLO : 2912 


«hoch 


los hóbres detienen la verdad de Dios Forero 


con injufticia: PO 
19 Porálog de Dios fe conoce,táellos 50 eseut 
es manifielto:porá Diosfelo manifefló. . getizar Y 
20 E Las cofas inuifibles deel,enté- Ec. 
didas por la creació del múdo,es 4/aber por O Precio. 
las cofas á fon hechas? fe veen: como /on fa e ES 
eterna potencia,y * diuinidad,para G que- de fi, 
den fin excufa: . pPorú del 
21 + Degauiendo conocidoá Dios , no fonlaspro- 
lo glorificaró como ¿Dios , nilehizicron mellas.dlas 
raciascantes fe defuanecieró en fus fanta: Hen la 
as, y el tóto coragó dellos fueentencbre- DS, 
cido, (ros locos: AL Gál 
» Que dizitdofe ferfibios,faeróa buel Cors 
3 *Ytrocaró la gloria del Dios incor-*Ab.y, 21, 
ruprible cn femejanga de imagén de hhom- r Por crecí 
bre corruptible, y de aues, y de animales miento de 
de quatro pics, y de ferpientes. y e EY 
Porloqual rábien Dios los entregó ¿"ap,,, 
ib cócupilcencias de fis coragones pata Gaya e 
immundicia, paraque contaminallen lis ¿eb 10,58, 
cuerpos entre fis 1 
25 Quemudaró la verdad de Dios enmé: sElcono- 
uura,> hoorrádo y ruiendo á las criaturas cimiéto de 
antes Gl Criador,el qual es bendito por Dios Glue- 
figlos.Amen. 9 desica 
26 Porloqual Dios los entregó dafTe= Yoo, qe 
tos vergógolos;porá aífus mugeres mu” conocer 
daró el natural vío en el vfo quecs contra por vía nu 
neturas * toral. 
27 Y porelfemejantelos machos, dexa: y Oyene- 
doelvío naturalde lahébra,fe encendicró pts 
en fas cócupifcócias los vnos có los otros, Jicionese 
cometiendo torpedades macho$ conma- y Sonhe: 
chos,y recibiendo enfi mifinos la recópen ¿has tá cla. 
fi que conuiño de fu ersor» . FascomoÁ 
28 Y comoáellos d noles pareció tenerá (e vicfóna 
Dios en Janoticia,Dios tábien los entregó £ Mzenvi- 
£¿ perucrío entendimiento, pataque hagá 4 gp), ,g, 
loque no conviene; xNo cfla 
29 Ateflados de toda iniquidad,de for- aquiporla 
nicació,de malicia,de auaricia,de maldad; naturaleza, 
llenos de embidia,de homicidios, de con- fno porto 
tiendas,de engaños, de malign:dades: E 
jo Murmuradores,detraétores, aborre- L.; dianas 
cedores de Dros,injuriofos,foberuiosyalti propricda- 
uos,inuentores de males, defobedipntes á des. 
Sí padres, (caltad,Gn mifericordía. a G.hechos 
31 Necios,'dellcales,fin ae Go humano in *Sab.12,24 
32 Queauiendo entendido lajufticia 8de ? G.y hon 
Dios,bno entendieron quelosq hazen ta- fjeron ka 
les cofas fon dignos de muerte:no fololos «From. 
las hazen, mas aun losque confienten á mente. 
Josquelas hazen. PArvarga 


fOrinfo= , 
CA PIT IL cisbles. 
IN! tdi pueblo de Dia, . porguesarro 


Igante de la justicia que no tiene menofpre= 


293 A LOS, R 
20Q:¿0i tú cando ál Gentil, 2. Porque nunca guardó la Ley, 
Judio tÍ35- antes fue contumax y rebel contra. ella eE 
sogante 5% Je la dieron anfilo cafligo Dios muchas vez, y 
18 cres localizar en fu final jnyaio,ficon tripo ma fecom- 

vera, mirtiere de veras, y, Dorque jaclandofe del carmal 
titulo de pueblo de Dior de fi Ley, y haQrendoc5- 
pra ella, fuecau/a que el Sanélo nombre del señor 
fuefeinfame entre lasgentes,como eflá del reftifica- 
m2. Ded qu do. 11: Dequemanera fe pudiera el ludio gloriar 
b Largura dela Leyy dela Circunciion contra el Genial a 
de animo. fab,fi la guardara cre. 
Exod346 ¡elo qual2eres inexcufible,ó hom- 
Luengo de P bre,qualquiertquejuzgas: »porque 
yan des - enlo mimo que juzgas al otro,te có 
eo sellos: denasáti mimo : porque lo mifino hazes 
A vcombj tu que juzgas a los otros. 
dais. 2 Porquefabemos que el juyzio de Dios 
di Obftina: es Hlegun verdad contra los que hazen ta- 
do. les colas. 
*acsg 3 Pienfas poruentura cfto,ó hombre que 
2.62: juzga á los que hazen tales colas, esá faber 
Mat 1627: quetu elesparás el juyzio de Diost 
EEES 4. Oneno(precias las squezas defi be- 
Dobucra o. nignidad,*y paciencia, yPlonganimidad: 
bra gloria 1gnorando que fis benignidadsce guiaá pe 
Bo, nitencia? 
£Eternidad s Mas portu dureza, y por tu coragó din 
enseña fl penitente"atheforas para ti mifmo yrapa- 
depioria.. 12 el día de la yra y dela mamfeltacion del 
El Reyno jultojuyzio de Dios: ¡(us obras. 
le Dios, 6 *El qual pagaríá cada yno conformeá 
Matt:6:33 7 Alos quefperfcueraróen bié nazer, glo 
hG.decon pia, y honrta, yfincorrupcion es á/aber dol 
o qe que bufcanóla vida eterna. 
hombre... 8 Masálos quefonbcontencio(os,y que 
- FS. defpues NO obedecen a la verdad «antes obedecen 
elécc.  Aluinjullicia,cnojo,y yra. 
“Devsorz 9 Tribulacion y aogullia era fobre toda 
IDiosanin Íperfona humana que obra lo malo, el lu- 
guna arpa: dio primeramente, ty el Griego: 
Matiencrer 19. Mas gloria,y honra,y paz a qualquie- 
eéto, fino Ta que obra el bienal Judio primeramen- 
rata juf te,y al Griego. (acerca de Dios. 
ticia y la 11 *Porquelnoay accepcion de perlonas 
qual es fi 12 Porquetodoslos quen Ley pecca- 
voliotad: . ró,fio Ley tábié perecerá:y todos losáten 
Za que no 1 Ley peccaronpor la Ley ferá juzgados. 
Vecilicron 13. (Borquesnolos oydores dela Ley fon 
Leyeferipta jultos acerca de Dios , mas los hazedores 
aDelos 10 dela Ley feranjuflificados. 
rastas 14 - Porque las Gentes queno tieneh la 
y ib OS naturalmente 9lo gue esde 
20% la Ley, los tales, aunque no tengan A 
eS olla Gai id E 
“elargaye, 15. Moltrando Pla obra de la Ley eferipta 
el pecado, en fiss coragones,dando teltimoniojunta- 
abvir.. — métefus cófciécias; y acculandofe y tábié 
PEleñccto, efcufandofe (us péfamiétos ynos có otros. 
gloftiio. 6 Enel dia que juzgará el Señorlo en- 


mejor (el 
*Mat.7 yt 
1.Cor, ufo 
Halo. 
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cubierto de los hombres conforme Za mi ¿40m dos 
Euaogelio,porlefas el Chriflo. RR 
17 Heaqui, ta"we llamas por fobrenom- tas “tulo, 
breludio:y eltástrepofado enlaLey,Xy "te 01.5! tute, 
glorías £n Dios, ee 


13 Y fabes fi voluntad, y *apruenas lo me- ¿Contento 
jorinftruydo por la Ley: in 


19 Y*confias que eres guia delos ciegos, pra, 

luz delos quedan en tinieblas, CE 
20 Enfeñador delos queno l1ben, mae- t Te j«chos 
firo de niños,¿ tienes Yla forma de lafcien de 4 eros 


cia y dela verdad enla Ley. de Pueblo 
sara Dios. 
=1- *El que,pues,enfeñas á otre, no te en- ad 


feñas ti mimo? El que predicas que noe 
ha de hurtar,hurtas? ci 
22 El que“dizesque no fe ha de adulterar, nas lo con» 
adultcras?El que, abominas los ydolos,ha- trario. 
mes facrilegio? il 
23. Elquetejadtas delaLey,con rebellió JM 
dela Ley deshonrrasi Dios? O ySHiT 
24  Porgel Nombre de Dios es bla(phe- cion detec. 
mado por caufá de vofotros entre las Gen 2 Porque 
res, Fcomo eá efcripto. pues enfe= 
25 GLa circúcilió 3 la verdad aprouccha, Les a 
fi guardáres la Ley: mas (ieresrebelle ala OR 
y£u circuncilion esbhecha capullo: Enfegas 
16. Dela manerag (Sel capullo guardá *1/xga.p. 
relasjuflicias delaL.ey , noferá auido ll E?e 36,20, 
capullo por circuncifoní bueltaqe 
27 Y lo que de fu natural es capullo,guar- d. en mas 


dando perfe£tamente la Ley, tejuzgarád Eric 
ti, que icon la letra y conla circuncilion (ey py ¿os 


eres rebelleá la Ley? AE O 
28  Porquetno el es ludiofen manifiel? crenimos a 
to,nila circuncilion que es en manificito el arrac.to 

enlacaroe; <Elincircú 
29 Masel queSenlo fecrero estudio: yHa Sh Lev. 
circuncifiondel coragon:en efpiritu,no en Centoda 


Jetracelalabanga del qual no esporlos hom puay rad 
bres,mas por Dios. G.por. 
CAP1T. 1 € Ses pues 


Aprerogatina del Indio /obreel Gentiljes fer de blo verda. 

fitario de la Ley y promeJas deDios,cuya ver dero. de 
dadmofalta porla incredulidad deellos,antes la ha Dios. 
hrécho mas llfire (porque por occafion declla Dios £ En lo de 
feba communicadoer fu Enaugelio alos Gentiles, fuera. 
como trata abaxo 11:23,07<.)01 por eJoDios esinjuf KDE cora: 
to cafligando los rebelles.ó cun tal pretexto nadie 59%: en eE 
Jabade srener ima bazer xa dicha prroga Pin Es. 
tina mo los haxe mejores quelos Gentiles pues fon 13 EC0% 2 Ma 
pescadores como elos como efapronado, y denueno 


14. 3: Eflamdo todos los hombres en talestado 
(porfucomun corrupcson)la Ley (queá la verdad 
efiunierá en fana naturaleza, les pudiera feruir pa- 
ra que haxrendola fieran juf8os) no les firne fino de 

vadores. y Mampfiejta Diosel ca 


conuencerlos de; 
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no Vé pues tiene mas 2el ludio . 0bg 
nl aprouecha la cirevacifion? 
Ets 2 Mucho“en rodas maneras. Lo 


cir. q.d. q Primero ciertamente, Que ¿la Palabra de 
prerogatio Dios les ha (ido"confiada. 
na tiene el 3 Porque que ay, fialgunos deellos há f- 
Pueblolud. doincredulos? * La incredulidad de ellos 
fobresl Gé aurá poro hecho vanafla verdad de Dios? 
e Sinfalts. 4 Enninguna manera:* porque Dioses 
o fín dub- Verdadero," ytodo hóbre esmétirofo; *co 
da. moellácteripto, Para ú feas jultificado en 
dG. lspa- tus dichos: y vengas quando juzgáres. 
EN co 5, Y finueltraios cion 'encarecelajuf 
icia de Dios, diremos?Será porejJo injuf- 
Soporta. 10Diosd daboftigo!(hablo como hóbre) 
*Xab.95. 6 Enningunamanera : de otra manera, 
3, Tí,23,12+ Como'juzgaria Dios el mundo? 
£G.Lafe. 7 tPorqueíi la Verdad de Dios con mi 
q. d. lafir- mentira Icreció á gloria fuya , porque aun 
meras tambien yo loy juzgado como peccador? 
peonicós g tNobendolo, como fqmos "hlafphe- 
Y CO mados, y comoalgunos dizen que nofo- 
Hut. tros dezimos , Higamos males para que 
Engran- vengan bienestla condenació0de los qua- 
dece. haze les es jufta. 5 
masillulire. y q] Pues que?P Somos mejores gellos? 
h S.yra., Enninguna manera: porque ? ya auemos 
ud Taccufado á Iudios y a Griegos, *que to- 
1805.  dosellandebaxo de peccado: 
*Yaconel 10 Comoeltaefcripto,* Que no ayjulto, 
vs. niaun yoo. Gufquea Dios. 
1 Fue mas ¿fr No ayquien entienda, noay quien 
dish de 1, Todos*feapartaron,tá vna fucró he- 
A no. <hostinutiles:no ay quien haga lo bueno: 
un no ay niaun vno. 
m Infama 13 *Sepulchro abierto es fu garganta:con 
dos. fus lenguas tratan engañolamente : * ve- 
1 Enfña neno dealpides ea debaxo de fus labios. 
etos 5 14 *Cuyaboca eltá Mena de maledicen- 
pelo 4 cia, y de amargura: 
15 *Sus pies fon ligeros A derramar fangre. 
1 16 Quebrantamiento y deluétura ay en 
fus caminos. 
17 Y camino de paz no conocieron. 
18*Noay temordeDios deláte de fusojos. 
19 4[*Empero yafabemos que todo lo 
qe la Ley dize,á los que eltan en la Ley lo 
lize:para que toda boca (e tape, y que to- 
do el mun: do fe fujere*a Dios: 
20 Que”porlasobras de laLey ningu- 
na o Jifificará delante cp 
1porlaLey es el conocimiéto delpeccado. 
21 GlEmpero 2ora,*hinlaLey, la julticia 
pLos ludios mejores 4losG,porla prerogatina dichajarr,v.2. 
9 S. enlosdos capre. r Comuécido. s S del camino de Dios. 
£ Todos, u Perditifsimos, x Ot.2 la condenacion de Dios. 
y Porhazerlo quelaLey contiene,pues efta prouado que to- 
dos peccaron Kc. habla da los no regenerados. F Ab.77, 
2 Al mundo impio fe reuela el Euígelio en Chrifto, en el qual 
creyendo config perdes julio CASE estos 


tol enfeñal- 
fem 
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de Dios fehr mamfefado tefificada por 3 Nadie es 
la Ley y porlos Prophetas. equis 
y y poros Prop! lo 
22 Lajulliciasdigo, de Dios, porla fe de 1. Comocf 
Jefusel Cheto, para todos y fobre todos 14 provado 
los creen cn el: porúa no ay differencia, haía aquie 
23  Porquanto todos D peccaró, y tienen € De Chrif 
necefsidad € dela gloria de Dios: so yde 
24 luftificados graciofamente por fu gra- 5o «el qual 
cia porla redéció q es en Tefus el Chrillo, Dioscsmu 
15. Al qual Dios ha propuelto por aplaca chomasglo 
ció porla fe enfufangre d para manifelta- rifcadoper 
cion de fu jullicia pata la remifsion delos donádopes 
peccados paffados: a 
26 *Porlapaciencia de Diosimanifelá- lara 
dofujullicia cn elte tiempo: paraqueelf6- Jo juñosú 
lofeael lufto, y elquejullificadlquees de los vuicra, 
la fe de fefus el Chriflo. porel cúpli 
27 Dóde pueseñá Flajaftancia?Es echada miento «de 
fuera.Por qual Ley¿De las obrasééno:mas l2Ley- 
por la Ley delafe. PET 
28. Anfig determinamos ferelhóbrejuf FG.faglo- 
tificado finlas obras delaLey.  * no 
29 Oes Dios folamente Dios delos lu- g Ab.g. 
diosiNo es tábien Dios de las Gentes?cier- hDe,y por, 
to tambien es Dior delas Gentes. id 
30. Porquevo Dios esdetedoel qual jul: Pao, 
tificaráh de la fe la Circuncihó: y porla 4 Aj Get 
fetál Capullo. 1 Negamos 
31 Luego! deshazemosla Ley porlafe? las pios o» 
Ennimguna manera; antes eftablecemos brasela o 
L Ley. ediencia 
CAPIT MIE detejo 
Presa que la jeficia delas obras (aunque des ko ¿ho oe 
lante delos hombres fea decflima)) noes la que y'5 esp, 
delante de Dios vale, la qual es abjolutamente por 
perdonar Dios los peecados alque binamente creejy 
etarleefiafepor, ida ¡o/licia. las a fan, la 
primera porel exemplo de Abrahá. la feyunda, por 
elteftrmonio de Daxid. 2. Infimua deque puer/irua 
la Circiiofiony la Ley bafla tratarfe mas amplao 
mentecap.7. 3. Buelue álexemplo de Abrabá 
_plicando qual fue ita fe enel , que agradotan 
iendslo por exemplo á todos losquedelá- nGinó.ad- 
te de Dios quifieren fer pufirficados. quirió. Ha 
Ve pues diremos q = halló Abra- Genaó.n. 
Quin padrefegúla carne? AMÓ 
2. QueÑAbrahá fuejuÑtifica. 2 peg elo. 
do porlas obras,tieneP gloria 3 mas n0a- riaríe. 
cerca de Dios. *KGen,15,6. 
3, Porque que dizela Eferiptural« Y cre- Gal.y.6. 
yó Abraham áDios,, y fuele atribuydoá lac,2,33- 
jufticia. 46. por 
4 Empero 21qué obra,nofele cuenta cl lite 
falario Ypor merced,mas por deuda. podas 
5 Mas alque* no obra,(ino cree en aquel As 
quejultifica al impio,la fe le es cótada pors G.Jabien- 
jufticia. auenturan- 
6 Comotábié David dize,*Ser bienanétu 52 delhom 
rado el hóbre,ál qual Dios atribuye julli- bre. 
cia fin las obras,Dixtédo,, 7 Bien- 


A/al. 32,1 
aParalos 
circíícilos, 
otambien 
para losá 
nolo fon? 
b Siendo 
circuncida- 
do, o antes 
410 fuel 
IL 

e GEaptto 
eG.lafeñal 
ircú- 
¿fallo 


eS.el creer 
£Delos cir 
cúcidados 
efpiricual- 
mente. 

5 G.enel 
capullo de 
mueflro po 
Ab, 


h La prue» 


rad frua 
atea 
fu oljedo 
Geslapro 
SS 

fHazemas 


uE 
m S. cs da 
da la here- 
dad vatdo 
n Atodas 
Jas nacio» 


nes. 
AGE17 4 
oPor des 
cecro de 
Dios.H, 


p Otcreyt 


te 
qS.Abra- 
ham. 


rGefperí- 


Feos 
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7 *Bienauenturados «quellos cuyas ini- 
uidades fon perdonadas, y cuyos pecca- 
E fon cubiertos, 
8. Bienaucoturaco el varonál qual el Se- 
for no impuró peccado, 
9 Eftabeatificació pues es folamente 2en 
la Circuncilion, ó tambien en el Capullo? 
porque dezimos queá Abraham fue cóta- 
da la por jufticia? 
10 Como pueslefie contada b enla cir- 
cuncifion o en el capullo? no enla circun- 
cilion,fino en el capullo. 
1 Gp» Y recibió la circuncifion porfe- 
ñal,porfello delajulticia de la fe que tuuo 
en el capullo: para fuelle padre de todos 
los creyentes d por el capullo,paraque tá- 
biená ellos les fea S contado por jullicia: 
12 Y quefeapadref de la circunciió, no 
folamente 3 los que fon dela circuncifion, 
mas tambien álosque iguen las pifadas de 
la fe que fue Sen nueftro padre Abrahá an- 
tes de fer circuncidado. 
13. Porquekno porla Ley Joe telale nto 
meffaa Abraham o ¿fu (imiente, que feria 
heredero del mundo:úia porlajuliciade 
la fo, 
14 Porque filosque/o» de la Ley, fon los 
herederos , vanaf esla fe: y anulada esla 
promelTa. 
15 Porquela Ley + obra yra:porque don 
denoay Ley,allstápoco ay! rebellion. 
16. 4 Portanto 2 por la fe,parad fea por 
gracia:porque la promea fea irme 24 to- 
dafimiente; esd/aber no folamente álque es 
dela Ley,mas tábien alq es dela fe de Abra 
ham el qual es padre de todos nofotros, 
17 Comocltaeferipto, * Que por padre 
de muchas gentes te he puelto 9 deláte de 
Diosal qual P creyó : el qual da vida ¿los 
mucrtos,y llama las cofas q no fon, como 
las que fon. 
18 1 £l qual creyó para Y efperar contra 
efperancs,, Que feria hecho padre de mu- 
chas gentes conforme ¿ loque leauia fido 
dicho,** Anki ferá tu (imiente. 
19 Y nofecaflaqueció en la fe,ni confi- 
deró fu cuerpo ya muerto(endo ya de ca 
ficienaños)oi la matriz muerta do Sara. 
20 Tápocoenlapromellide Dios dub- 
dó con defconfiang:: antes fue esforgado 
en fe dando gloriaá Dios: 
24 Sabiendo enteramente que todolo4 
avia prometido era tambien poderofo pa 
rahazerlo. (julticia. 
22 Porloqual tambien le fue acribuydo 
23 Y noeseleripto «fo (olamente por el, 
¿le aya fido anf contado, 
14 Sinotábienpoz nofotros aquien ferá 
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25 Elqual fue entregado por nueftros de- 
lihos, y refufcitó por nueftrajuftificació. *Epha,18. 

CAPIT. Y. *lacty 

EPs ¡Zarifimes dela jólficacón dela fé Quepa- 
se Clriádo, por los quales fe mueStra enidente- dezzamos. 
mente, que no/olo mo haxs, álos que la alcangan, UEl pade- 
es en Las obras de la Ley , mas que fin ella. < 

puede aver. 3. Eja juficia porgracia en 
lo fobrepuja los daños que vinieron al mundo % O 
lefobediencia de Adam, dera 


EcGens 


Ch 

Pz 
Vílificados pues por la fe tenemos paz uorcsy do 
para con Dios porel Señor nueftro Je- nes de Di- 
fus el Chrifto: ti 

2 kPorel qual tambien tenemos entra Pefra Ha. 

da porla fedefta gracia en la qualeamos Perra 

firmes, y nos opacos enla efperanga de Or.nozuer 


os. item,de 


la gloria( delos hijos]de Dios. guenga. 

3 Y nofoloefo,mas aun = nos gloriamos 2 Eltamos 
enlas tribulaciones, fabiendo quela tribu Perfiadi- 
lacion haze" paciencia: SA 
4_ Y "la paciencia,X prucuasy la prucua, Dironos A, 
cperanga: He 

5 Yla cíperanga no ferá Y auergongada: * Hel 
porque * clamor de Dios eti derramado a8. * 
en nueítros coragones porel Efpiricu San- y 1Ped 318 
Ho quenos es dado. a Sinfucre 
6. Porg+elChrilto,aun quádo eramos $. ng 
Aflacos, afu tiempo murió por los impios. a 
7 Ciertaméted penas muere alguno por honeño o 
lojufto:porque b porlo bueno por ventu- vil porla 
raalguno ofará morir. honra ola 
8 Mas Dios, encarece fu Charidad para haziéda. 
con nofotros, que fiendo aun peccadores, <Por fu 
el.Chrifto murió por nofatros. aa 
9 Luego muchomas aora jultificadoscen qui el otro 
fafangre,por el feremos (ályos de la yra.  miguro de 
10  Porquefifiédo enemigos,fuemos re- Ixantiche 
conciliados con Dios por la muerte de fu en Clrifio, 
Hijo,muchomas ya reconciliadosféremos 15% And 
faluos por fu vida. oufica 
1 Y nofoloefto,mas aun nos gloriamos cursen el 
en Dios porel Señornueftro lefus el Chrif mundo, y 
to,por ACES, aora recebido lare- porfa jui 
conciliacion. cialavida 
1 Portanto, dela manera quel pec- 101 que 
cado entró en el mundo por va hombre, y Fnercada 
por el peccado la muerte : y lamuerte aníi pleíe de lo 
palló todos los hombres en aquel en qué fig 
todos peccaron d, £No cra dl 
13 PoráhallalaLey el peccado eftaua en Sinado. € 
el mundo:mas el peccado no craimpata- ¿6100 1ó- 
do,no auiendo Ley. PS 
14  Contodoelfo reynó la muerte defde nocimien- 
Adá hafta Moy/én aun en losó no peccaró trentero 
£3 la manera dela rebellió de Adá; el qual d eloml 
es A Ñ lo dálaLey 

i 


'% 


199 s. 
2 Oya pra: 


cat CLar Is Mas no como cl del:£to,tal fuetel dó: 
AA ora poreldelidio de egarl vno imuricró 
muchos,mucho mas la gracia de Dios y el 
dó porla gracia de vn hóbre Iefus el Chrif 
toabundóá muchos. 
16 Nitampoco dela manera que por vn 
vo ea b peccado,anfi tambien Sel don:porque el 
ip al Juyzio ¿la verdad vino de vn pescado para 
mundo. — SÓdenacion, masla gracia vino de muchos 
«Aconte- deliétos para juÑtiibcacion. 
ciócnel 17 Porque fi d por vn delidto reynó la 
dom muerte porcau/a de vno ,losque reciben la 
q Otporel abundancia de la gracia, y dela merced, y 
cow, delajulticia, mucho mas reynarán por va 
nO. nía 
Sg Jcfus el Chrifto. 
18 — AnGique dela manera que por vn deli- 
«Del 1.16. Eto * vino el juy2io á todos los hombres pa- 
racondenacion, anfi por vna julticia vino 
la gracia 3 todos los hombres para juftifica- 
cion de vida. 
19 Porque como porla defobediécia de 
vn hombre muchos fuéron hechos pecca- 
dores , anfi por la obediencia de vno mu- 
chos ferán hechos jultos.. 
20 LaLeyempero entrófparaque el pec 
cado creciefle: mas quando el peccado cre 
ció, fobrepujó la gracia: 
21 Parag dela manera 4 el peccado rey- 
nó para muerte, anfi tambien la gracia rey: 
neB porlajulticia para vida eterna porle- 
fus el Chrilto Señor nueftro. 
CAPIT Vi 
Digo labomdadrafiiza de Dios la gracia 
dela restauracion aya fobrepujado la ruyna 
del pescado, mo/e ha de 1omar atreuemiento de pec- 
car, porque wiefira proffefuon en el baptifmo es en 
contrario, a fab de permanecer en fanclidad, para 
loqual el baptifimo en la muerte del Señor es tambi? 
cal. 2. Tampozo la libertad de la Ley que en 
Chmiólo tenemos, fe Da de entender licencia para 
peccar:porque la Cristiana libertades ferasdum- 
bre á Dios y dla pra vida obedeciendole. 


£Mueftrafe 
Abozy7 


Porla 
Pía vidas 

Artigo 
Ec.comti- 
mualecon 
Jo prece- 
deimme- 
distaméco. 
*Galya27. 
*Col.z,12. 
¡Pará por 
furcfurre» 
sionel Pa- 
dre fuelle 
prorifica- 
do. 


pb 23 


Cda Ves que diremos? *Perleuéraremos 
Hablan JP en peccado parsque hgracta crezca? 
xtedon A z> Enninguna manera.Porá losque 
+ Bnuamos fomos muertosal peccado, como biuire- 
ri '2 mos aun enel? 

ST % 3  Onofabeys*quetodos losquefomos 


baptizados en el Chriflo Icfus,fomos bap- 
tizados en fu muerte? 
4 *Porquefomos fepultados juntamen- 
te con el a muerte porel Baptifmo, parag 
como el Chrifto refufcitó de los muertos 
¡3 gloria del Padre , + anfi tambien nofo- 
murio dla "ros H andemos en nouedad de vida. 
"idem 5. *Porquelfifuemos plentadosjunta- 
Bica bnure mente enel a la femejanga de fu muerte, tá- 
mos ¿glo- bienlo feremos juntamente ¿la de bre. 
ade Dios furrecion: 


3, Vim2, 11 
18: dever- 
dad por fa 
muerte mo 
sanos dl 
pecado, 
«omo el 
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6 "Ciertos Gnúeflro viejo hombrejun 
tamente fue crucificado conel,para que el 
cuerpo del peccado fea deshecho,que mas 
no firuamos á peccado, . 
7 Porque clque es muerto,” juftificado 
es del peccado. 
$ Y fimorimos conel Chrifto creemos 
que tambien biuiremos con el; 
9 Ciertos queel Cbrifto auiendo refuf- 
citado de los muertos, ya no muerezla mu- 
erte no fe enfeñoreará mas deel. 
10 Porá,que es muerto,Cál peccado mu 
rió vna vez:y que biue,P ¿Dios biue, 
1 Anfitambien vofotros, Y penfad que 
voforros decierto foys muertos ál pecca- 
do; mas que biuisá Dios en el Chriflo le- 
Lus Señor nueltro. Eiierd 
1 Noreync puesel peccado Tenvuel Pr 
tro cuerpo mortal obedeciendo *ál pecca- y, 
do en fus concupifcencias. 56. del 
13 Nitápoco! prefenteys vueftros mié- «Offrezca- 
brosál peccado por inftruniéros de iniqui ys. aludeál 
dad: antes os prefentadá Dios como Y re- pa de 
fufcitados delos muertos:y vueftros mié- Hc47 y, 
brosá Dios porinftrumentos dejulticia. ¿f, delíte 
14 Porqueelpeccado no feenfeñoreará delakar 
de vofotros: porque no eltays debaxo de Leu.ab.ta, 
la Ley,mas debaxo dela gracia. ne 
15 G PuelquetPeccaremos, porque no ef Y Gr Inu 
tamos debaxo dela Ley, fino debaxo dela Fitercos 
gracialEn ninguna manera. 11 
16.» Onofibeys que aquien hos prefen y; 
talles voforros milmos por (ieruos para pg, yy, 
obedecer le,foys ficruos de aquel a quien e 
obedeceys, o del peecado para muerte, o 
dela * obediencia para juflicia? x5.dela 
17 GraciasáDios,que fueftes fictuos del voluatad 
'eccado:mas aueys obedecido de coragó de Dio». 
ala forma de doétrinaála qual Yfoys en- cien, 
tregados: (Géruos delajulticia. los o 
18 “Y libertados del peccado,foys hechos 
19 *Humanacofa digo. , por la faqueza z Hablaré 
de vueltra carne : Que como para imiqui- humana: 
dad prefentaftes vueltros miembros á fer. Mente par 
virá laimmuodicia y ala iniquidad, 206 ¡ono cn 
aora para fanétidad prefenteys vuellros tendaya 
miembros áferuirálajuflicia: 
20 Puesáfiendo entes ficruos del pecca- 
do,tora aueys fido hechos fieruos delajuf 
ticia. 
21 Quefruto pues teniades de aquellas 
cofas,delas ee aora hos auergoncays?' 
porqueel fin decllas es muerte. 
22 Mas aora librados del peccado,y he- +1 dom 
chos fieruos 3 Dios,teneys porvueltro frú Ja merced. 
to lafanétificació, y por fin la vida eterna. de bueftra: 
23 Porglas pagas del peecadoes muerter juficia en 
mas fla gracia de Dios esvidacrerna. + Chriflo 
CAPITA 


mG.fbien 
do cho, qu 
oLibrees 
dela feruio 
dúbre del 
peces no 
peccará 
mas 

o Para mue 
erto del 
peccado de 
los tuyos 
pParaque 
Diosfca 
gloriñado 
con fu vi 
daybiues 

q lurgado 
¿fimado 

y Mientras 
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CAPIT. Vil. 10 Y yo*mori: y hallé quel mádamien- q poo 

Fico" 7: ofi durando com ela deste La toque dafigueri vuiico.premicramnor- GM 
39 de ta X liberado exemcion dela Ley onel Chrátiano, bo 5] É Eo 0 tras 
a ee dele abras quemenda, fio delaubli.. 3. PorGel peccadoyauida occafion, “me lo que dize 


míos racion y miedo feruil y de muerte quetrae para 
BÍO, aque hs regeaerado en Chio. z tr do 
tmatrimo»  figue declarando los ffciosde la Lez enel peccador, 
nio. que fon enfeñar el pescado, 2, Ha2erquecrezca 
o Carnales en mucho mayor abundancia deJpertando de vna 
antes de partecl corrupto appetito dá mas peccar (que con la 
muela re- Semorancia efiawa como adormecido )y de otra, (mf 
generació. ¿2 Ja pena que la Ley intima Jrritando al pescador 
p Creciano congra el Legislador jufto , de todo lo qual e figue 
070 485 mejor condimacio demuertel Salute la 
20. Y abr Y Loy no lo tiene defuyo mas accidentalmente por la 
omo ar, occafon de la peruelidad y corrupcion del hombre 
COMO cop quien habla. y, Declara losmifmos efi de 
Pide la la Ley tener aun eficacia enel ya regenerado por 
oblizacion la parte que aun es carnal: empero de la qual muje- 
delamucr- ria es ibrado por Chriáto. 


xe mereci- 

da por el Ignorays,hermanos , (hablo con 
peccadony O los quefaben la Ley,)Tquela Ley 
EA Jolumente Se enfeñorca del hombre 
Pa y cies peces 4 q 
00 der! 2. Porque la muger que es fujedtaá mari 


mancraque do, mientras el marido biueeÑá obligada 
ma la Leysmas muerto el marido, els es ls- 
bre dela Leyndel marido. 

Anfi que biviendo el marido fe llamará 
adultera, (fuere de otro varon; mas fi fu 
to Te narido muricre,cs libre de la Ley[del ma- 
1L. rido]deral manera que nofera adultera, ( 
*ixo.10117 fuere de otro marido. 

Ankitambié vofotros,hermanos mios, 

y Quando (ys muertos 3 la Ley en el cuerpo del 
oe ob riflo, para que feays de otro , es d/aber 
Ao fe ofre del que refufcitó de los muertos, para que 
teo, occa- frutifiquemos 3 Dios. 
fionadamé $  Porquemientras eramos % enla carne, 
te por el, los affeétos de los peccados GP ersn por la 

' Obrauan en nueltros miembros Wru= 
1¡ficandoá muertes S 
omo 4. 6 Mas ora,fomos libres "dela Ley dela 
dormecido muerte en la qual eflauamos * detenidos 
bo tenia: para que Gruamos Yen nouedad de Elpiri- 
alboroto tu,y no en vejez delerra. 
ningunode 7 “q Que pues diremos? La Ley es pecto 
comciécia, doi Bnni 
ento. dol En ninguna manera. empero yo no co- 
me nous. Nociál peccado fino porla Ley: porque 
cadalaLey. [tam poco] conociera la concupilcencia, 
dLaconcu- lila Ley no dixeraf No cudiciarás. 
pileécia ma 8 Entocesel peccado? auida occalion *o- 
de oméze D1Ó En mi por el mádamiento toda concu- 
Bid iz Pifcencia: porque finla Ley el peccado e£- 
muerteque “ua%mucrto. 

la Ley 9 Anfique yo finla Ley? bivia poralgú 
he inten tiempo:mascvenido el mandamiento, el 
Sátida peccado rebiuió, 


3 
1 Alode a 
105 nóbres 
de viejo y 
nucuo Tel 


Be. 
xr Ot.engé 
de 


engañó porel mandamiento, y porelme quefeavg- 
pr menta per 
1 tDemanera que la Leyála verdad es PLY 
fin8t»,y el mandamiento landto; y jullo, y ho manes 
bueno. le 
1, LuegoJoquees bueno, 4mimecs he- 
cho muerteíNo lino cl peccado, quebpa- delabuena 
ra woftrarfe peccadoiporlo bueno, meo- Ly. 
bró la muertaghaziendole peccado fobre- ie 
manera peccante porel mandamiento. 

14: Porqueza fabemosquela Ley es efpi 
ritual:mas yo foy carnal, fvendido!á fuje- 
cion del peccado.. 

15  Porqueloquecometo, ho lo entien- 
do.q¡nItem,ni el (bien]que 9quiero hago: 
antes lo queaborrezco,aquello hago. — dudan en 
16. Yilogno quiero,efto hago, Paprue- fos regene- 
uo quela Ley es buenas radondóde 
17  Demaneraqueya yonoobro'aque- fe declara 
llo,(ino el peccado que moracn mi. ladiftinétió 
18. Mtem,yolé queno mora en misesáfa- ¡e los dos 
beren mi carne,bien. porá régo+l querer: e saueo 
mas perficionar el bien,noloalcango. — e, 

19 Porquenoel bien que quiero, clto ha o Aprucno 
go:mas el mal queno quiero,c/lo hago. - pG.confié 
20 Yfihago Jo queno quiero, ya nolo to ¿la Ley 
obro yo,(ino el peccado que mora enmi. MEX 

21. Anfiquetqueriendo yo hazerel bien, 4,5. Porás 
hallo*,/da Ley,Que el mal me es proprio». fmiimoen 
22 Porque * conol hombre interior me los reg.cn 
deleyto con la Ley de Dios: refpedlo 
23 Masveo YotraleyXen mismiembros Jelbien.la 
que rebella contra la Ley de mYefpiritu,y Pese: en 
quemelleua captivo 3 la Ley del peccado Felip 
que eltá en mis miembros. Flnclinació 
24. Miferable hombre de mi,quien meli- del nueuo 
brará?del cuerpo de ela muerte? hombre. 
25 Lagraciade Dios por lefus el Chrif:. 4 Elle capti 
to, Señor nueltro: Anfi que yo milimobcon “sto. com 
elefpiritu Gruo ¿la Ley de Dios,mas Scon 

la carne ala Ley del peccado. 


dolepo 
¡Pormedio 


dicion, del 
vicjo home 
bre. 
+Porlapar 
te que loy 
regenera» 


CAPIT VIIL 


Vepara el que de verdad efi en ds ybi- dota elpi- 
Que porfa (dnnque aya aun flsquiza decarne, titi. 

en la qual empero no es fu comun vida puinguna có UV ST 
demacion ay. 2. Deefha corrupciómos parada xenlaper- 
todo eltadre enla final refurrecion por virtud de la *€ de miaá 
refurrecion delseñor porl4 eficacia de [uEfpirtu, POJSB0e 
3 Exhorta porsamtoá la pia vida ammados porla FG, 
servidumbre de nuefira regeneracion efperitualy de YE ze pira 
La eternidad dela heredad que peramosenmue/: 52. 3h, copo 
sra entera elavracin,cn comparacion dela qual Ggsyerge 
todas Larprefentesafiionesfon, dencia 
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Blum E 
+ Hue en- Jarefanracion no ble imen todas las criaturas, 
fiel exéplo mas am todo el verdadero pueblo de Dios , que fan 
decía dini los que deefta wmiwer/al ma/Ja de corrupcion, el eli- 
ma libertad gí, predeflinó en Chrifo, y los amo fu tiempo, 
«omo de la '2los quales tambien á fu tiempo glorificara (in que 
corrupció  cofa minguna pueda impeder la sfectuacion de ce 


AE Jueterno confejo para con ellos en Chrito. 


glajulticia Nífique aora,ninguna condennació 
quecraim ay para los que eftan en el Chrifto 
ERES Tefus; que no dandan conforme ála 
obra de Sarne,mas conforme al Efpiritu. 
la Ley, por 2, Porque la Ley del Efpiritu de vida en 
quanto. el el Chrifto Iefus, Eme ha lbmdo £ dela ley 
hóbre car- del peccado y de lamuerte. 
nal no tic- 3. PorqueSloquecraimpofsible ¿la Ley 
ne fiersa2 por quito era debil por la carne,Diosem- 
Pomo eng Diando á fuHijohen femejánga de carne de 
vilo en el Peccado, ¡del peccado tambien condinó 
eapoprec. al peccado en la carne: 
h Hecho 4 Paragrlajufticia dela Ley fueffe cum- 
hombre co plida en nofotros,Gno andamos conforme 
mo nofo- ¿la carne,mas conformeal Efpiritu, 
or 5 Porquelos que fon conforme á la car= 
¡ Como 2, ne las cofas que fon dela carnelíaben:mas 
Cor.sa1. - los que conformeál Efpiritu,las cofas que 
+ Oulajuf: fon del Efpiritu. 
ota] 6 Porq'la prudencia de la carne,es muer 
eee E la Pr da paz. 
fecutan. 7 Porquanto la prudencia de la carne es 
ma tido enemiftad contra Dios: porá no fe fujerad 
ria la Ley de Dios,n1 tan poco puede. 
nCarsal<s, 8. Anfiquelos q fonten la carne,no pue- 
no regene: don agradará Dios; 
O 9 Masvofotros no foys enla carne,fino en 
o La parte €l Efpiritu por quanto el Efpiritu de Dios 
norcgene. Mora en volotros . Y falguno no tiene el 
rada sun. Elpiritu del Chriioyel tal no es decl. 
arrosy Ec. 10 Empero li elChrifto eflá envofotros0el 
snelape. cuerpo ála verdad es muerto ácaufa del 
de Se muer peccado:mas Pel cfpiricu biueá cauía de la 
plo arr. Juficia. 
menteszazo 1 4 Y Gel Elpiritu de aquel á leuantó de 
11. los muertosá Tefus,mora en vofotros, el á 
9 Es pro- leuantó álefus el Chrifto de los muertos, 
mefacóar Iviuificará rábié vueltros cuerpos morta- 
Ea e qa Jes"por fa Efparita que mora en vofotros. 
de dlbe 1d ga0ó dá» hermanos, deudores fomos, 
a , qe ala carne para que biuamos conforme 
ion 4 ferá ¿la carne. 
en lareíur- 13 Porque fi bivierdes conforme ¿la car. 
recio me,morireys; mas fi porel Efpiritu mortifi 
*Gal. e cardes las obrastde la carne,biuireys. 
x Padre en 14, Porá todos lo» 4 fon guiados por el EC 
todas len- piritu de Dios, los tales fon hijós de Dios. 
guas notó 15. Porque no aueys recebidoY[otra vez] 
li comuai- el Efpiritu deferuidúbre para temor:*mas 
sació delE- ayeys recebido el Efpiritu de adopció [de 


Pata hijos]por el qual clamamos*Abba,Padre: 
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16  Porqueel mifino Efpiritu dá tclimo- y Fs lahe- 
nio ¿nueltro efpiritu que fomos hijos de redad de 
Dio los pios 
17. Y Ghijos,tambien herederos:herede- G£b: let 
ros ciertamente Y de Dios , y juntamente Figo 
herederos con el Chufto:fi empero pade- ¿$ enrozg 
cemos juntamente conel paraú juntamente de merito. 
conelfcamos glorificados. t=condiz 
18 Porquejo merefueluo,en quelogten 
elte tiempo fe padece, no es +decomporar 
con la gloria venidera_que en nolotros ha 
defer mamfeflada. cir 
19 q Porálaeferága fica bdelascria do do ima. 
turas la mansfeltacion delos hijos deDios do. 
elpera: cEscfube 
20  Porglas criaturas € fujetadas fueron 1:%o del 
á vanidad, no de lu volútad: mas por cau EScléde 
fa delque las tujeró, Lota 
21 Con eiperanga que tambien las mil. ¿l peccado 
mas criaruras leran libradas delaferuidú- de Adam q 
bre de corrupcion “en la libertad glorio- fuela cau- 
fa delos hijos de Dios. (5.q.d.no 


22. Porque ya fabemos,quetodas las cria. POrÍApcE: 


turas gimen[á vna,] y [á vnaJeltan depar- € Quando 
xo halla aora. lo: hijosde 


23 _ Y nofolo ellas,mas tambien nofotros Diowuieré 
mifmos que tenemos! las primicias del Ef íu gllib.G. 
piritu,nofotros tambien gemimos dentro ¿14 lib.Ha 
de nofotrosmilinos elperado Bla adopció, Flor prin: 
e ¿faber,a la redépcion de vueltro cuerpo. brasas de 
24 Porgenciperágafomos faluos:Gla el incorrup. 
peranga d feb yce,no es elperanga:porálo ció ar.v.1ta 
¿alguno vee, nolo efpera, ÉS. enteran 
25 Pues log no vemos efperamos,tpor *ucani8 
paciencia elperamos. pia 
26 Item Gtambien el Elpiritu[a vna]a- 19-440 
yuda nueflraflaqueza:porque que-oremos + padece 
como conuene,no lofabemos:mas el mif- mos efpes 
mo Efpiritu demanda por noforros! con rando es 
gemidos" indicibles. pruevaG 
rd Hasel peana los coragones, Esninol 
fabe ¿es el delito delEfpiritu,es áfaber que + 
conformen ¿Dios demadaporlos Sidor PLUS Es 
28 Yyafibemos  quedlosqueáDiora. prueuas 
man,todas las cofas les ayudan bien,es 4 m Que no 
Saberálosque conformeFál Propofito fon los fabria- 
Jets Er, A paid 
29 Porque losque “antes conoció,tam- 2 
Bien preiaiAS perequelficien eche pora 
conformes álaimagen defi Hijo,paraque 


mos 
elfca el Primogenito entre muchos herma n Ala volú- 


nos. tad deDios 
o  Yilosquepredefinó, 3 cftostambié gime por 
la amplifica 


lamósy álosque llamó, elos tambiéjul. Mampjñca 
tificó:y á losque juftificó, á ellos tambien Reyno, 
3 glorificó. s Glorifi- 
31 Pues quediremosiefto?Si Dios espor caró. 
nofotros,quienféra contra noforros? AS 


y El 
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32. ElGaú3fu proprio Hijo no perdonó: 
antes lo entregó portodos nolotros, co- 
40t-darí. mono nos? dió rábiccó el rodas las colas. 
» Jjai,5os8, 33  Quienacculara contra los Efcogidos 
de Dios? *Dios es cl que losjullifica. 
bS.esDios 34 Quienes el q/oscódenarátbEl Chrif- 
4osjull: to Les el que murió antes elquerambica 
relulcitó elque tambiécltá 3 la dieftra de 
Dios, el que tábien demáda por nofotros. 
35. Quienosapartará dela Charidad del 
Chrilto¿Tabulacionto angultia 2ó perfe- 
cuciontó hambre? ó defuudez 2ó peligro? 
23 O cuchillo? 
PAL 36 (Como ellácferiptosques Poe caía 
d.fiempre. de ti lomo: inuertos todo el S tiempo: lo- 
Amos ellimados como ovejas dematadero) 
37 Antesentodascllas colas vencemos 
por aquel que nos amó. 
Ps E 38 Porloqualeftoy cierto que ni la mu- 
diqual en ertenila vida,oi Angeles, m principados, 
tal cafo — mi poteltades,ni lo preféce,ni lo por vemr, 
dixerael. 39 - [Niforraleza,] nilo alro, nilo baxo, 
mimoChr: nj ninguna criarura nos podra apartar de 
$ forma: la charidad de Dios, quees en el Chriflo 
Ss. P- Jefus,Señor nueltro. 
CAPLT IX. 
Cor, 15,8, EN eiterasdebecho con el pueblo Iudaico (com 
£ Quiera. Enprefacion empero de fubeneuolencia y charidad 
g Soanathc para con ellos)mefirando quefin que la prom 
a verdad de Dios fea meno/cabada ,ellos, por la té- 
eno Poral decian ypor las demas carnales prerogatinas 
pa cb PS de uearrib.cap.y amia comengad:á contar) mo fon 
Dor.Dew. Perdadero pueblo le Dios: porque el ueblo perda- 
dro de Dios.1.es por wa de c/puritn y fe, y mo por li- 
ea carnal, 3. ésta fundado abre eterna clecion de 
joy. Dinsyynotiporal. z.efriba abrela mifericordia de 
Nuewo.... Dios(que por fu libre wolíítad lo e/coguo (im re/prélo 
*iDigno de demerstos má r0sde obras) ns en las obras de 
feralabado la ley y empropria juíticia como ellos, 11. Eftali- 
para fi£pre. bre volútad de Dios en fu elecion no meno/caba fio 
* Arr. 33. jufticia en cajligar de/pues dl impio,antes engran- 
y aba. 11. dece fu bondaden gt £áto tipo. 1 En 
Ye ¿ta elecion por esprefjos testomomios del EJp. S. no 
*Gen,21,12. es mas pri el tudio queel Gentil, 11. La 
Heb 11,17. caufa principal porque elludio es masinhabil pa- 
1 Dada. na- ra fer estado en efe Sáclo Pueblo, es la opimion que 
cida. prime siene de jufticia por parte de la ley, PE como 
ya raz0M=  tento def trompiega en Chrifo. 


*algay 


> 

aGali4228 Cy Erdad digo den el Chrifto,no mié- 
HGiaray to,dandome teltimonio mi confcié 
mS-3 dosd ciaS en el Efpiritu Santo, 


Efauyla- 2  Quetengo grantrilteza, y cótino do- 
coby.f reci lor en mi coragon. e 

bid e 3 *Porquef deffeanayo mifmoferÉ a- 
Dios 0 partado del Chrillo por mis Hermanos, 
» Segunta losque fon mis parientes fegunla carne: 
Tron: 4. Quelonlfraclitas, delos quales.es la 
oElconfe» adopcion [de hijos]y+ la gloria,y + ¿los 
jo eterno. Conciertos,y la data de la Ley,y el culto, 

y las promellas. 


s06 

pPorla pu 
ra voluntad 
deDios,cu 
yo es dar 


MANOS. 
- 


5 Cuyosfonlos Padres, y delos quales 
esel Chrifofegua la carné 21 QUAL ES 
pios fobretodas las colas i Bendito por 
figlos.Amen, o 
es Noempero que la Palabra de Dios Ej aa 
ayafaitado. porque no todos losque fow eriatur- sa 
de lírael fon ¡fraclitas; q Vacblo- 
7 Niporfer fimicute de Abrabá luego fon que dixo, 
todos hujos:mas,x En Ilac tc 1erá! Mama. poor 
dafimiente. E rola 
8. Quieredezir, No pe hijos dela tad de Di- 
carne,citos jor los hijos de Dik : maslos- oscníu cle 
que/on * hijos de la promella,Jiv fon con- <ió, aufipa 
rados en la generacion: dl 
9. Porquela palabra de la promefa es ef. Toba ces 
ta, * Como en elle tiempo vendré : y LC0- J0:5 dexaa 
drá Sara vn bijo. : sedal1,2. 
10 Y nofoloefto,*mas tambien Rebec- XExo. 33.19 
ca cócibiendo 7 de vna vez,de laac nuel- r No ay Ñ 
tro padre. nolibertad 
1 »Poránoliendoaúnacidos,mi auien- (S: porá) 
do hecho aun ni bié ni mal, parad 9 el pro- Con dai 

ofito de Dios cóformeála eleció, no por Puede aña 
ios , uo? porel que llama, perma- mente dif- 
necieffe, (menor: putar, 
12 Lefuédicho.que,El mayor feruiriaál mo dize 2 
13 IComoeltá efcripto, x Alacobamé, LAA 
mas 3 Efau aborreci . 


ao Ta eleciona 
14 . Puesque diremos? Queay injulticia nocfien 
acerca de Dios? En ninguna manera. nueflra vo- 


15 *" Masa Moyfen dize , Auré miferi- homadynidi 
cordia del q vuiere mifericordia: y cópa- Vigencia. ye 
decermehé delque me compadeceré. FOME 
16 Anfique* noes delque quiere,nidel- 1 vor 
que corre:fino de Dios, há mifericordia. (de t4olo 
17 PorálaEferiprura dize de Pharaon d, ¿fu dureza 
se Para eltomifimo te hé leuátado, es 4/aber y offrecien; 
jara moftrar en ti mi potencia, y G miNó- dole las oc 
Erefea denuaciado por toda la tierra. a 
18 Demanerad del que quiere tiene mi- ¿eo cg. 
fericordia:y alque quiere,F endurece. crac] qual 
19 4 Diras me pues, Porá pues * fe eno porfiando 
jalporq quien reiftirá á fu voluntad * fe haze 
20 Masantes,ó hóbre, tu quien eres pa- Ptor» 
raquealterques con Dios £9 dirá elvafo y ada 
de barr lquelo abr Porquemehas he rare, 
shots mes en e 
=1. Onotiene poteflad elollero para ha- Hoste cd 
zer de la milima mala vn vafo * para hon- plió fu vo= 
rra,y Otro para verguenga? dontac? 
22 Y Y ¿,6Dios,queriendo moftrar la yra rie 
y hazer notoria fu potencia, upportó con 1-45 2: 
mucha manfedúbrelos vafos de y ra, PrC- pira ofía 
parados para muerte: o 
23 Y haziendo notorias las riquezas de rrofos Ke. 
fu gloria para có los vafos de milericordia yS. tisnes 
que el ha preparado para gloria? sa oa 
24 6 Los quales tambienllamó, [3 nof “nliSce 
viros 
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otros, ]no folo delos Tudios,mas tambien 
delas Gentes. 

15 Comotambien en Oftas dize, * Lla- 
maréilá no era mi puzblo Pueblo mio:y 3 
la no amada,amada: [y á la q no auia alcága 
do mifericordia, lag alcásó mifericordia. ] 
16 Y ferá queenel lugar dóde antes les 
eradicho,Vofotros no/oys pueblo mio, a- 
Miferán llamados Hijos delDios Biwiente. 
e Predica. 27  Trem, ayas" clamaacerca de Iítacl, 
pregóna.. y Si fuere el numero delos hijos de lracl 
* 1/4:10:2% como el arena dela mar, “las reliquias fo- 


“Of 123. 
pled ajo. 


os Tánfaluas. 
ran fallo? ¿9 porque palabra cófimadora y abre 


dao, viadoraenjufticia: porá palabra abrcuia- 
xHeb.con da hará el Señorfobre la tierra. 
fumacion 29  Ycomoantes dixo lfáyas, + Siel So- 
fenecida — for delos exercitos no nos vuiera dexado 
inunda - IG iére,como Sodoma fueramos hechos, 
da mg. y somo Gomorrha fueramos femejantes. 
e Oo. 30 4] Puesá diremos? Quelas Gentesá 
re nofeguiájofticia há alcigado lajulticia:es 
liquias. — afaberlajufticia que es porla fe 
JUL 30 Y lfrael que feguia la Ley de julticia 
ho ha llegado la Ley de lajul 
32 PorquelPorque no por fe: mas como 
porlas obras(dela Ley. ]porloqualtrom. 
pegaron enla piedra de trompegon: 
*Pl18,22- 33 " Como eflá eferipto,* Hesquipongo 
1/3,14:3 25 cn Sion piedra de trompegon, y piedra de 
163.1,Ped: ¿yyda : y todo aquel quecreyere en ello, 
en noferá auergongado. 
CAPIT. X. 
Proof dearando la canj dela cayda de 
los Yrelitas.a/ab porque no entídicra la ley ni 
fir mtitos.moobiáse queen ela té hecha menció 
desa distincion dejuficia de ley, (que ellos nñca 
dieron, Jy jubticia de fe, pee bic 
de cbrRi aquél ani de fr ami todo mido: 
del qual efiaua Me que los Gentiles anid 
de ledcaralcaégalo y los adios decitradezre 
A 
le mi coragon, y la oracion á Dios 
a, F 1 Es obre Lol para alud. 
* 2 Porqueyoles doy teftimonio queála 
verdad tienen zelo de Dios , mas no con- 
bA la volú formeb a fiencia. de y 
tedypsta- 3. Porqueignoraodo la juflicia de Dios, 
LradeDios y procurando de etablecer la fuya, no 
ene pd Sosa de Dios bs 
fubjetan- 4 k Poráel fin dela Ley «sel Chrito pa- 
*Galya4- E, durjuficia3rodo Dl que cree. z 
«. Porá Moyfen efcrie,Que la jufticia 4 
* Le418,5 esporla Ley, + clhombre que lahizicre, 
La 201% bpuirá por ella. 
Gal:é 6 Mas delajullicia ges por la fe dize aníi, 
*No digas en tu coracó,Quié fubirá ál cie 
lo (elto esyá traer[ delo altoJál Chrilto.) 
y O quiendecendiráil abylimo? (ello es, 


ADesjora 


vo Lo 303 


3 boluerá traer elChrifto delosmuertos) 
8. Masque dizc[la Eferiptura?]* Cerca= "Des3n14 
no eftá del negocio, esáfaber en tu boca y 16 lapala 
entu coragon.Elte es el negocio dela fe al PMH 
qual predicamos. 
9 Queliconfelfárescontuboca CR 
ñorlelus, y creyeres en tu coracon 4 Dios 
e! 
10  Porquecon el coragon fe cree paraal 
cangar juftacia: mas con la boca fe haze có. 
fefsion para alcangar falud. 
1 PorquelaEfcriptura dize, * Todo a- 
quel q enel creyére,no (era auergongado. 
1 Porquenoay dufferécia de ludio y de 
F Griego: porá el miímoss el Señor dexo- F Séilarmo 
dosycico para contodos losquelo inuocá; 131950, 
13.» Porque todo aquel que inuocáre el adds 
$ A Alhaja 
Nombre del Señor,ferá faluo. en 
14 Como puesinuecaran á aquel en el dnd 
qual no han creydo $ Y como ereeránáa- y G.euñge- 
quel de quien no hanoydo ?Y como oyrá fizála pza 
(100 ay quien les prediquet b.d.traco 
15 Y comopredicarán algunos no fueren las alegres 
embiadasicomo eá eltripto,* Quan her. nuevas de 
molos fan los pies delosq$ amnuncianel 1 Gr, ote. 
Eusogelio de la paz, de losque anauncian decicrono 
el Ensgslio delos bienes? Fljat 5310 
16. Mas no todos? obedecenál Euange- ¡Crecrá. 
lio-que lfaias dize , + Señor, quien creyó + Dicho, 


<álSe. £,Como 


*lfa.:8,26 


inueltro poydo. E 
17 Luego! lafe es porel oyr: y eloydo po 


porla palabra del Chrifto. > 
18. Mas digo yo no han oydolantes cierto 4e oyrt 

+ por todala tierra ha(alido ul la fama de 15. Elaquit 
ellos, y hafta los cabos de la redondez de yicnelayer 


eos han 


la tictra las palabras deellos. dea 
19 Mas digo zoo ha lfrael n vendo al da 


conocimiento? 9 Primeramente Moyfen 
dize,t Yo osprouocaréa celos P con gea- pi 
te que no es mia:con gente 3 ¡gnorante os y G.cono- 
prouocaréi yra. sido,£ la 

zo. Trem,lfáras ofa dezir,tFué hallado de boz del E- 
los que no mebufcauan: manifellemealos YBE y 
que no preguntauan por mi. Dee 
21 Jtem,conera frac dize y Todo el dia Foeu.ja 4 
* eflendi mis manos ál pueblo rebelle y pG. enno 
* contradezidor. d 


G. elfo» 


Gque elo fea anli,y aya Dios puesto fin ala po 
Ala Mojarca,có. rado Jo no deuda 


epic 
A oda 
“aaa ordenado en/a Prouidétia paraque por A 
re iuaicado a [ato 
do ene es(Aas a 6 3por medi de los qualete- mo dele- 
Ca eñacifideració ve xo. 


baterábicel. rl ñ 1 
los tudios incredulosexbrortádolos á bbdd dora 


309 
a Defde fia elexemplo deellos, y permanexsó có humildad en fio 
eternidad pocació, y procurécs toda inllancia la conwerfió de 
abracócom los Judios mecefJaria para el cimplimizto del Rey- 
La o de o dec hrio 4. ¡onla canteras dese miflen 
a Jo.,, Mio juyato de Dior y orden de fu Prouidencia,rom- 
ho > peen diuunas alabangas e. 


Ri Rey 19, Igo pues,ha defechado Dios ¿fu 
ai pueblozÉn ninguna manera, Por- 
plo que tábico yo foy Ifraclita,de lafi- 
Fukejag, Miente de Abrabá, del tribu de Bé-jamin. 
pr 2 NoháDiosdefechado fu Pueblo, al- 
€ G. de gra qual * antes conoció.O no fabeys que di- 
cia. ze de Elias la Efcriptura , como hablando 
dEl merito con Dios dize contralírael, 

delaobra ¿+ Señor, átus Propheras han muerto, 


Manto... y tusaltares há minado, y yo he quedado 


* 1fai.6,9. Íolo,y procuran ? matarme. 

Mat.iz14. 4 Mas gle dize la divina refpueña?*Yo 
Toan.xa, 49 me he dexado ficte mil varones que no há 
Ad. 28,26, doblado las rodillas delante de Baal. 


eN 5 Anfirábienen elle tiempo han queda- 
Gi. 


ño. 


obio ESO de mas fucron cegados, 
niente 8 (Comoeltaeferipto,= Dióles Dios el 
1 La riza. piritu' de remordimiéto,ojos cóg no vcá, 
quído (á- y oydos cong no oygá,)haltacl dia de oy. 
biencllos 9 “Y David dize, x Sea les buelca fu mefa 
imei enlazo,y co red, y a trompegadero, y en 
paga. 
Chriflo. 19 Susojosfeáelcurecidos paraque no 
m Siruo có Vean: y agounales A bro 
diligencia. 1 q¡Digo pues,trompegaró luego de tal 
1 G. carac! manera,que cayellen del todo? En nngu- 
9. Q6l2D5€ a manera,mas porla cayda deellos vino la 
8 10 flludá las Gentes  paraque por ellas fuellen 
p Como OPE 
quiélos re- Prouocados tá celos. 
ciberciuíá 2 Y fla cayda deellos es la riqueza del 
tados de: mundo, y el menofcabo decllos la riqueza 
muerte dvi delas Gentes, quanto mas lo/erg l el hen- 
po chimento decllos? 

3 Porque (3 volotros digo Gentes) en 
rPrimerfra JUAnto á la verdad yo foy Apoltol de las 
toyray2  Gentesmi minilteriom honrro, 
fon lospo- 14 Stenalguna manera prouocaffeá ge- 
cos6.creye los mi nacion,y hiziefle faluos algunos 
ró della- deellos. 
mom 15 Porque G.%el defechamiento decllos 
todo el pa £s lareconciliació del mundo, era cl rece 
“blo Judii- bimiéto deelos, ino Y vida de los muertos? 
co.quaado.16. Y Gel primer fruto esíanéto, tambié 
fecóuiruc- lo fera Vol todo: y Gi *la rayzefanéta, tam- 
ES bici loféran los ramos. 


ALOSROMANOS. 


so 
17 Y (algunos delos ramos fueró ábra- 
dos,y tu iendo azcbuche has fido enxert= 
do enlugar decllos, y has ido hecho parti" 
cipáte delarayz y de lagroffura dela oliva 
18 No te jaftes contra los ramos: y fte 
jadtas , fabe queno* fultentastuálara 
finolarayzá ti. 
19 Diras pues,Los ramos fueró quebra= 
dos paraque yo fuclfe enxerto . 
20  Bien:porfwmcredulidad fueron que- 
brados, mas tu por la fe eftás en pic:! no te tOt nofé 
en foberuezcas, antes teme: pasalto. 
21 QueíiDiosno perdonóa los ramos 
naturales,á ti tampoco no perdóne . 
22 Miraantesla bódad,y la feucridad de 
Dios:la feueridad ciertamente en losá ca- 
ycron:mas la bondad[de Dios]en t1,( per 
mmaneciéres en la bondad:otramente tu tá- 
bien ferás cortado. —, 
23 Yaúcllos, ino permanecieren enin- 
credulidad, feran enxcridos : que podero- 
fo es Dios para boluerlos á enxerir. uOtverda 
14 Porque fi tueres cortado del natural dera, 
azebuche,y córra natura fuelte éxerido en xPuedéfer 
la Y buena oliua,quáto mas elos, $ fonlos Y, Todala 
ramos naturales, *ferá cuxertos eo fu olima? EAN 
25 Poráno quiero, Hermanos, ignoreys “ero 16 
eli roy ei parió no Cay neerea de vol alar del 
otros mifmos arrogátes , 4 la ceguedad en cripto 2,28, 
parte acóteció en Mrael paraque entretáto 39 
entralfe Y la plenitud de las Gentes: Ta 
26 Yanfitodo * líracl fuee Gluo:como Es «y 
elta eferipto , + Vendrá de Sió el Librador y, fo, 
que quitará de lacob laimpiedad. ee 
27 * Y eltofera miteftamento á ellos, Hcb,3, 9. y 
quando quitáre fus peccados . 10,16. 
28 Anfig quito al Enágelio tengo los por e- a Eternas. 
nemigos por caufí de volorros:mas quan- nolhsrcuo 
10 la eleció deDios)ón me muy amados por 
caufa de los Padres. Ena mb 
29 Porque? finarrepentimiento fonlas fericordia 
mercedes yla? vocacion de Dios. de DiosG 
30 Porque como tambié vofotros en al- feos ha pre 
gun tiempo no creyítes ¿Dios', mas aora dicsdo ya- 
aueys alcangado mifericordia por ocafió de WEJ% FSce= 
la incredulidad deellos: on 
31 Anfitambien eftos aora no han crey= arr.300. 
dos en vueltra mifericordia , parag ellos 1IL, 
tambien defpues alcancen mifericordia. — *1/4.40113 
32. PoráDiosencerró da todos enincre sab. 9,13. 
dulidad,para aucr mifericordia de todos. 2.Cor.2.16. 
33. Oprofúdidad delas riquezas de la < Of-lamé 
Sabiduria y de la f£iencia de Dios? qui in- tE 9uc fm 
comprehenlibles fon fus juyzios, y muel E Ezcpyye 
rigables fus caminos? % AS 
34 * Porg quien entédió Cclintéto delSe de merito. 
horló quie fuéfa cólegero? — (pagado? humeno em 
35 Ofquele dió cl primero, para le fea igor 

36 Pos- 


+G.Meuasd 
Y cuclias 


15! 


En Ss PA 


 Eternal- 36 Porú deel,y por el,y en el/ón todas las 
mote, — colas, A el/ca la gloria? por fglos Amen. 
2 CAPIT, XIL 

se Onclieyda La difputa principal, di exbortacio- 
ea Cr acmedadecale dina dcha mafrádo 


en opofí- " 1 
ciondell obras,officio , y dili ha de tenerelquess 
ode” Je pueblo de Dion Cito, con la qual Jefe 
del V.TcR. de verdad suer participado dela gracia enel, Oe 
€ Ot, de 
vueftto len 'Níque, Hermanos, ruego hos por 
eds Av "mifericordias de Dios quetpre- 
fenteys vueltros cuerpos en lacri- 

ficio,biuo, fantto, agradable á Dios, que es 
lo ss Para ze 
ama, tienez Y no hos conformeys elle figlo: mas 
poríandto, reformahos por la renouacion “de vueltra 
agradable animarpara q experimenteys d qual fea la 
o buena voluntad de Dios agradable y per- 
» ta. 
pe + Digo puesporla graciaque me es da- 
x1.Ped.4rio da, d todos los que ellán entre vofotros, 
€ Ot. la queno fepan mas de loque cóuene (aber: 
proporción mas que fepan contemplanga, * cada vno 
£ 0, eaen- conforme la medida de fe queDios lere- 
partió. ES 

Porque de la manera que en vn cuerpo 
TE demo: muchos miébros, empero todos 
*Eph. 4,3. los miébros no tienen la mifina operacion, 


217. a 
qOs6ret 6  *Demaneraque teniendo differentes 
pedo.con dones fegá la gracia q nos es dada, o pro- 
rata toder phecia conforme“a la regla de la fe: 
hS.delavo 7 Oraiitri enero elque ena, 
cación. en doctrima: 

21. Ped 55. 8. Elqueexhorta,en exhortar: *el que re- 
"Luc, 18.1. parte,cn hmplicidad:el que preide, en (o- 
%.Cora6 licitud: el haze mfericordia,fen alegria» 
¡Array El amos fea in fogimento: *aborre- 
"Heb > ciendo lo malo, llegando osálo buenos 
Jutedao 19 «Amando la <haridad dela herman- 
Orador dadlos vnos para con los otros:*preuinié 
el bien. de dohosócon honera los ynosá los otros. 
los que tec. re BEnlafolicitud no perezo(os; ardien- 
IN pidays tes en Espiritu: afruiendoál Señor. 
mldicio- 1, Gozofos enla efperanga: fuffridos en 
2% us y tribulacion:aconflantes en la oracion. 
7:33 x Communicando ¡las necefsidades 
Mecsate (¿delos Sanétos : «figuiédo laho(pitalidad. 
biendo atti1g  *fBendezidá los que hos periguen: 
nezes.* . bendezid,yIno maldigays. 

nOshumil- 5 Gozaos con los queíe gozan: llorad 
de ¿¿zc, conlos que lloran. y 
derilanos 16 Vnanimes entre vofotros: * Mnoalti- 
mimos. os, masaccomodando hos los "baxos: 
»Proao 22 no feays prudentesOen vuellra opinion. 
Mait,539: 17. No pagando 3 nadie mal por mal: 


vLOoO su 
procurando lo bueno,no folo delante de 
Dios mas aun deláte de todos los hóbres. 
18. *Si fe puede hazer, quanto es en voo 
tros teniédo paz con todos los hombres, * Bebr, 13, 
19 »NoP defendiendo hos vofotros mil- 14 

mos,amadosjantes dad lugará la yra:por- *Eccl 281, 
quecfcripto eftá,+Mia esla venganga: yo ve 39 
pagaré,dize el Señor. do UaS, 
10 *Antes fi tu enemigo tuuiere hambre, esa 2 
dale de comer: li tunicre fed , dale de be- Heb,10,30, 
uer:que haziendo efto, lafcuas de fuego a- KPro 25321, 


*2.Co,8,21, 


montónas fobre fu caberas qEña teles 
21 Nofeas vencido delo malo: mas ven- raaffar vé 
ce con bien el mal. gangas 


E got 
Ela ¡encia al Pul magiftrado , y de fu 
Dead alerinda 


_fuertsde gentes. 2. Urofigueen la exbortacion d 
tac , y dreprefentar al Chris en toda la 
vida, 


¡Oda * anima fea fujera álas porefta- Fab, 6, 4. 

| des fuperiores: porque no ay potef Tít, 

tad ino de Dios: y las ¿fon,de Dios "Ped. axe 

fon ordenadas. 
2 Aníi que el quefe opponeála poteftad, 
ála ordenacion de Dios refite: y los que 
reliften, ellos mifimos ganan condenación 
para hi 
3 Porquelos magiftrados no fon "teme- 
Tofosál que bien haze,fino al malo, Quie- 
res pues no temer la poteltad?Haz lo bue- 
no, y auras alabanga de clla. 
4 Porquees miviltro de Dios para tu bié. 
mas (ihizicres lo malo,teme:porque no fín 
caufa trae el cuchillo : porque es miniftro 
deDios,vengador'para calligoál queha- + Guparaye 
zelo malo. ra. anf VCR. 
5  Porlo quales necefirio que le feays "8 
fujeros,no folamente porel calligo , mas 


TG parate 
mor de la 
buena o» 
bra. 


auutporla conftiencia. cdór caga 
. delmanda» 
6 Porque poreñole pagays rambienlos ¿ueno de 


tributos : porquefon minsfizos de Dios Dios. 
que iruentá efto mifino. WArr-v4s 
7 *Pagad puesá todos lo que deueys: al *Mat2a,24 

ue tributo, tributo: al que pecho , pecho: 
al que*temor,temor:al 4'honrra, honira. xReueren- 
$ ¡No deuaysá nadie vada, Eno quehos “2 
ameys vnos ¿otros : porque el que amaál YHcPedos 
proximo,cumplió la Ley. IL 
9 Porque,*l io adulterarás No matarás, *Exod,20. 
No hurtaras, No dirás fallo teflimonic, 14- 
No cudiciarás;y ay algú otro mádamien Des.sad. 
to, enclta palabra (e comprehende [ fuma- 
riamente,] * AMARAS A TV PROXIMO, “Leno18 
COMO A TI MISMO. Ma£.22, 39» 
10 LaCharidad no haze mal ál proximo. 
*Anf que el cumplimiento de la Ley es la %2:Tim,15 
Charidad. 

u Y 


315 A LOS 
aMareysto 


de lora, "1 Y3cfto,conociendobel tiempo, Que es 

Eaactas ya hora de leuantarnos del fueño ; porque 
bLa fazon 3ora nos eltá mas cerca nueltra falud, que 
del Euange quandoScreyamos. 

lioporíolo 12. Lanoche ha palñado, y el dia hallega- 
el qui ¿£ do : echemos pues las obras delas tinic= 

PureLue. Plas,y villamos nosdlas armas de luz. 

256 13 Andemos,como de dia, honcftamente: 
€ Peafina- Hno en váqueserias y borracherias: no“en 

'n lechos,ydefuerguengas: no en pendencias 

nds y embidia. > 

i4  Mas*veftihos del Señorlefus el Chrif 

ha y no h3gays cafo de la carne cnJif def 
(COS. 


Ley 
dEpho ón 
*FLac2134 
cAlidio 2 (C)Omprus algnandirdiay malorjenso, que 

los 


CAP. XIML 


laforma de Údenta de anerentrelos queauian rey do 

Los vanque Judios y de los Genres acerca del comun v/o delas 

ses de. entó iendosElbien enfeñado vfe def liberrad con ha 

$8: Dima degracian mas finefcandalo del birmano 
Galegas uno tambien enfeñado . Elno rábirn enfeñade, 

2 Ded, 2% sofrene el juyQio para coel Berman, y remittalo al 


ena Señor cuyo es.Sobretodo laCharidad fe entretenga. 


Lenfermo enla feBCobrelleuad: no 

£S.tomad Aesconiendo de difputas. 

2 Porque alguno crec¿(e há de 
comer de todas colas: otro enfermo come 
legumbres. 

hs: de to- 3 El quetcome, no menofprecieál que no 
do. ome: y el que no come, nojuzgucál que 
come:porque Dios lo há levantado, 
*ac.4 12. 4. *Tuquien cres,quejuzgas el fieruo a- 
1 Afufeñor-genolipor fufeñor ellá en pie,o cae: y Ácae 
toca juzgar affirmafehá:que poderoío es Dios paraaf- 
declnodri. frmarlo. 
5 Iemalgunothaze diferencia entre dia 
oso. Y diazotro juzga igwales todos los dras. Ca- 
AAN No ec 
cierta y la 6. El quehaze cafo del dia,bagalo para el 
pa confió. Señor:y el que no haze cafo del dia , nolo 
pide Jo 4 haga ani mufo para el Señor. El que come, 
pe F 038% coma para el Señor: porlo qual haga gra- 
8 cias á Dios: y el que no come,no comapa- 
rael Señor,y haga gracias á Dios. 
7 Porque ninguno de nofotros biue pa- 
ra f:y ninguno muere para li. 
mm Alcner 3 Que fi bivimos,para el Señor biuimos: y 
mo. que ha lí morimos, para el Señor morimos. Anú 4 
ze cótralo o que biuamos,o que muramos, del Señor 
que el Se- fomos.. 
hor enteña 9 Porque el Cbrifio para ello murió,y re- 
Mare7de  faftitó, [y boluió 3 binir]para enfeñorear- 
rta f£ 206 delos muertos como delos ábiué. 
el1S, Mart. 10 Mas"tu porque juzgas á tu hermano? 
1810.8c. OBturambien porque menofprecias ¿tu 
2 Co.5.t0. hermanos" porque todos eltaremosdélite 
* 1/a.45:23. del tribunal del Chrifto. 
Pbiliano. ar Porque elcriptoelá, * Biuoyo, dize 


+6 jurgo 
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a 3 de 
elSeñor, queá mi fe doblará toda rodilla: Cxrcager. 


y toda lengua confeflará a Dios. ES 
2 Demaneraquecada vuo de nofotros p Aqui vies 
dará Dios razon def. nclocucel 
13 Anfique nojuzguemos mas los ynos 1 Maud, 
delos otros:autes9juzg2d masPde gue no E mE 
págays trópegonál hermano , o cfcadalo, $ 

Eee Yo fé y confio ca elSeñor Tefos,4 por rio. 
eltnada ay immundo:mas a aquel quepico r + 
faalguna cola fer immunda, d aquel lees das y 
immunda. k he 
15 Empero por caufá dela comida tuher [0 E 
mano es contriflado,ya no andas conÍor- +, Cor, 81 
meila chandad.: No echesá perder có tu y Infmado 
comida 38! porel qual el Chrillo murió. e Euange- 


16. Anli que noféa blafphemado vueftro liopor ello 
bien: £ Servofo- 


17 Quetel Reyno deDios no es comida cada 


mbeuida, Gino julticia, y paz, y gozo porel ao confíe 
Efparitu Sanéto. ARA vé 
18 Porque el queen eo Girueál Chrifto, mays o no 
agrada a Dios, y es accepto Alos hombres. comaysttt. 
19  Abíique pt loque haze la paz, mas en que 
y á la edificacion delos vnosá los otros, (ene 1 
20 No deltruyas la obra de Dios POr ,Defta ma 
canía dela comida.«todas las colas laver nera. 

dad fon limpias: mas malo es al hombre 4 “Tie, 1,15+ 
comeXcon elcandalo. xS.defucó 
21 *Bueno es no comer carne,ni beuer vi eiencia, £o 
mo,ninada en que tu hermano trompiece, Mol enfer 
ofe offenda,o fea enfermo. pardo Lo 
22. Turienes fe: renla contigo delante de o enfe 
Dios . Bienauenturado el G no fe conden- ado. 

naa fi miímo*con lo queapprueua, — *Cor8m3 
23  Masel quehaze diferencia, fi comié- y Buen en- 


Beacia yme 


á io ¿y heñamiéto: 
re,es condennado: porú no comio por fe: y 
todo lo GPno fale de fees peccado. iS a 
CAPIT, XV Ñamiento. 


Rofiguela mifina exhortacion. 3; Repittela aS.de comi 
Pioneasdilo difputasa ab. Elpueblo de Dioses das.ot lá 
fundado fabreel Conocimiento del Cinafosrecagido E e 
“de tydios y Gentales gualmente,aunque álos Indios a 
elChrifio en alguua maners era denido porlapro- Fm eno. 
“les Gentiles es communicado por mi/ericor- miento. 


, Efenfa/e modeftamente de la amoneflacion Y G.no es 
eferipta. Ce. dee. qude 
Á Nf que los que fomos mas firmes de enfe 


deuemos fobrelleuar las faquezas miento ae 
delos facos,y no agradarnos ¿ no- Eutado: de 
fotros mimos. pc 
2 Cada wno denofotros agradeAfúpro" «6, coria 
ximo en bien,á edificacion. Id 
3. Porque el Chriflo no feagradóá ('mif d. por la 
morantes,como effa eferipto, * Los virupe nz y Mi 


rios delos te vitupcrá,cayeron fobremi de 
4  Porquelas cofas que antes fueron el NP PnOy 
de otra la 


criptas,para mucfiro enfeñamiento fueron csafar, 
efcriptas:para queSpor el padecer, y porla y, 4,80 
confo= 


ss Ss. 


confolacion delas Efcripturas,ayamos ef- 
peranga. 
*h Porceya $ MaselDios b del padecer y dela con- 
*ronid. le folacion, Y osde que entre voforrosfeays 
¡upéta 2 vnanimes € fegun el Chrifto lefus : 
malo otro € Paraque concordesá vna boca glori- 
on, fiqueys 4 al Dios y Padre de nueftro Se- 
10+ for Tefus el Chrifto . 
Phil.3.16. 7 Portantofobrellcuahos los vnosá los 
e Cóforme otros, como tambien el Chrifto nos fobre 
ajsgeno, llenó para gloma de Dios. 
iftimmo. gq Digo pues,Que el Chrifto Tels fué 
loba Mini dela E tbaepos la verdad 
.crplicas de Dios para € confimarlas promes de 
los Padres . 
9 Emperoquelas Gentes glorifiquen 3 
serrana yo Dios por la miericordia, como e eferip 
A pese to,*Portanto yo tef cófelfaré á ri entre las 
y orifcaré. Gentes, y cantaréá tu Nombre. 
> is vez dize, AlegraosGentes con 
fu pueblo, 
ejasira ad PY dizaver,* Alabadál Señor todas as 
Gentes , y magnificaldo todos los pue- 
blos, 
lfamyo 12 Y otravez dizelfaias, + Etará la rayz 
NAO el que feleuátara á regirlas Gó- 
tes,las Gentes efperarán en el. 


Porfe. 13. Y elDios de efperanga hos hinchyde 

Vueltra todo gozo y paz $ creyendo: paraque ha 
esptranga 'bundeys en elperanga porla virtud del EC 
rete. piriruSando. 

ILL 54 q] Empero cierto eftoy yo de vofo- 
ISinmi exe y 
horacion. *'Os, hermanos mios , que? por vofotros 


doaaebó milinos ellays llenos + de charidad,llenos 
dado detodo conocimiento, detal manera que 
podays amoneftarhos los vnos á loso- 
tros. 
15 Mashcos efcripto,Hermanos,en par- 
te ofadamente, como amoneftádohos por 
la gracia que de Dios me.es dada. 
16. Porferminiftro de Lefus el Chrifto en 
las Gentes facrificádo el Euangelio de Di- 
1 Heb. el os, paraque! la offrenda delas Gentes fea 
Preíense agradable fanétificada por el Efpiricu San- 
on o. 
mGeloría ,,  Anfique tengo" deque gloriarme en 
ed bios Pl nal e pario Dias 
toca. 18 Porqueno ofaria hablar alguna cofa 
que elChrifto no ayahecho por mi para la 
obediencia de las Gentes,con la palabra y 
conlas obras, 
19 Con potencia de milagros y prodi- 
glosen virtud del Eípirita de Dios: detal 
rancra que defde lerafalem y por los al- 
derredores hafta la Efclauonia aya héchi- 
do del Euangeho del Chrifto. 
10 Y de ella manera prediqué elle E- 
uangelio.no dondewute el Chrillo fuefe 


PAvVriLOoO 


y6 
nombrado, porno edificar *fobré ageno o Sobrelo- 
fundamento: gue otro 
21 Antes, comoefta eftripto, *Alos que Suicfepre 
no fué amnunciado de el, verán : y losque +, 
nooyeron,entenderán. ne 
22 Porloqualaú + hefidoimpedido mu *arr. 3. 
“hasventrdo vendi tolberots 1. The. aa 
23 Masaora teniendo mas lugaren eltas 7. 
partes, y deffeando venirá volorros mu: * Arrau 
chosañoshá: 

24 Quidomepartitre para Elpaña,ven- 
dréa volotros: porque clpero que palfan- 
do hos veré , y que feré lleuado de vofo- 
trosallá; G empero antes vuiere gozado 
P de vofotros. 

25 Mas aora me parto para lerufalem á OS 
miniftrarálos Santos: q Arroz: 
16 Porque Macedonia y Achaia tuie- 
ronporbien de hazer vna * colcéta para y E ymoína 
los pobres? de los Sanétos que eftan €n cogida del 
Jerufalem : COMUN. 
27 Porqueles pareció bucno,y fon deu- 1 Delalgle 
dores ellos: *porque filas Gentes han fi- £2: 
do hechos participantes de fas bien elpi- "Co195 
ruales , deuen tambien ellos feruirles endos 


p Device: 


* carnales. * Necelfio 
8 Auf 4 riosála vie 
y nfique quando vuiere concluydo 4. humana 


Mo, y les vuiere '* confignado elte fruto, y' Librado 
palfaré por voforrosá Elpaña. ea Iymof 
29 *Porquefé que quido vinierdvof. na. 

otros , que vendré con abundancia de la YArrí.t, 10 
bendicion del Chrifto. 

3o Ruego hos empero, Hermanos , por 

4 Señor nuefiro Tefus el Chrillo, y porla 

charidad Y del Efpiritu,* que meayudeys «De taquil 
con oraciones por miá Dios » pe 
31 Que fea librado delosxcbelles que ef autor en- 
tan en ludea,y quela ofrenda Y de mi cul. tre nolo. 
to* ¿los Sanétos en lerufálem,* fea ac- tor 
Acepta. . $k2.Cor. ont 
32. Paraque'con gozo venga á vofotros o 
porla voluntad de Dios, y queféa recrea- hablarde 
dojuntamente con voÍotros. arr.ó y 
33 Y el Dios de pazféa con todos volo- 1 


tros. Ámen. x Hechod 
a Dioses el 
feruicio de 
CAPIT XvA foiglcóa: 
25. ¿Dios 


Fuerte Epifiola con Jaludar en particular á 
los Hermanos conocidos y en general todos: y 
exhortando ¿que permanexsan enla Choristiana. 
vuiony idolos ál Señor Ge + 


nueftra Hermana laqual: eftá en el 
feruicio dela Igleña efla en Cen- 

chreas. . 
2 Quela recibaysen el Señor como es 
b digno 


E nuiat hos empero 4 Phebe 


37 2 
b digno ¿los SiGos.y leayudeys en qual. 
bDecente.: quiera cofi en que hos vuiere meneíter: 
como con: porque ella ha * ayudado á muchos,y á mi 
mienedóco. mifimo. 
<Or.hofpe 2 Saludadá x Prifcilla y 3 Aquila mis a- 
dnd 3,2, Yudadores en el ChriftoTefs: 
FAChIS: 2 4 > (Que puberon lus cuellos áldegolladoro 
> por mi vida :álos quales no: hago gracias 
bo folo , mas aun todas las Iglehas delas 
entes.) 
5 AnfimifinoalaIgleña de fa cala, Salu- 
dadá Epeneto amado mio [que es] las pri 
4d OtdeA- micias dde Achaia en Chrillo » 
Se 6 SaludadáMaria, laqual há trabajado 
mucho con nofotros. 
+) 7. Saludadá Andronico y á lunia mis pas 
rientes [y mis compañeros enla captiui- 
«Or.entre dad] los quales fon infignes * en cl Apol: 
Jos Apofo tolado,los quales fueron antes de mi fen 


A > 
plo de e CUNAOS Ampliato amado mio.en el 


9. Siludad:á Vébano mueftro ayudador 
enclChriflo:L5 5 vs, yáStachisamado 


mio. 
10 Saludad a Apelles prouado en el 
uba . Saludad alos que'fon de Arifto- 
ulo. 
11 Saludad Herodion mipariente. Si- 
+ ludadá los quefon de [la cala do] Narcif- 
foslosque Lon en el Señor. 
++ 12. Sáludad ¿Tryphcoa, y a Tryphofa las 
quales trabajan en el Señor. Saludad á 
Perúi da amada,laqual ha trabajado mucho 
en el Señor. 
13. Saludad á Rufo efcogido enel Señor, 
yá u madre y mia, 
14 SaludadiAfyuerito,á Phlegonte,á 
Hermas, á Patrobas, a Mercurio, y alos 
Hermanos que eftan con ellos. 
¿15 Saludadá Philologo, y ¿lulia ; ¿No- 
Ot. Or reo,y ¿fi Hermana: y 35 Olimpa, y á to- 
pia» — doslos Sanétos quecftan colo 


ALOS ROMANOS. 


m3 


16; »Saludáhoslos vnosá los otrosÉ en-* 1.Cor.16, 
fanéto befo, Saludan hos[todas] las Igle- 20. 2,Co., 
fas del Chrifto. El Sl 

17 Y ruegohos , Hermanos, que mireys FE0ó,5 14 
porlosquebares diflentones y eleanda- nt 
los fuera dela doétrina q vofotros aueyS gana, 
aprendido:* y apartaos decllos. ka.Joñ10 
18. Porque los tales no firuen al Señor 

mueftro lefus el Chrito, nous viétres; 

y con fuaues palabras y ibendicionesen-; Buenas 
gañan los coragonesdelos fimples.. + razones 
y Porque + vuetraobediencia divulga Y S-4lE- 

la es por todos lugares: aofique gozome “*"8= 

de yolotros: mas "quiero que feays Libios 1 Deffro, 
en elbien,y Gimples ci el mal. He 

zo. Y elDios de paz" quebrante prelto m Ot.que= 
¡Saránas debaxode vueftros pies.La gra- brantatá. 

cia, del Señormueftro Iefus «l Chato ha 
convoloros[Amen.] »y 

21 *Saludáhos Timotheo miayudador, *Aé?, 16,1, 

y Lucioy y laton, y Solipater mis parien= Id 
tes » 

11 Yo Tercio que efcreuilaepiftola,ho: 

faludo en el Señor. 


Cil 


estoruras de 195 REORCEA pon elmanda- n G,callas 

leclaradoá to- do. 

das las Gentes P paraque obedezcan ¿la 2. ad 
S i 


fe; 

17 A clfoloDiosfabjo/s gloria porá- Pares, 
 selChrilo gorbglos Cdeiglond: Adele. 
ptr 


Fue eferipta de-Corintbo 4 los Romanos, con. Placbe miz 
niftra de la Iglefia de Cenchrcaño + 


319 320 


La Primera epiftola del Apolfto]S. Pauloá 


los Corinthios» PA 

Phil.3,16. 

J n Or per 
cARITyLO L 3la» communicacion de fu Hijo le(as el £.Hoshi 
Chrifto Señor nueltro. edi oda 


mo Ya cue 


uidida la Ieleía de Corintbo parte porla «m 19 Toda via, Hermanos, rue 'ohos por A 
Dio dealgenas dels mini parepoc la alos delSesor nuetro Ii el CAC somido 
lady noc de a el Cos quebableys todos vnamilima cofa: y todas fus 


boa dejo Ma ale model — QUE O aya entro voforros diffenfiones: partes. Ha 
2 Como do confirmeren algunos puntas e La religion fo- — A0EES feays” enteros envn mifmo enten- a 
poo y Cantera pía Pic dela fs mi deltado bien dimiento,y en vo milmo parecer. > cosde Cl. 


Eo po bdato la anilidad delas cota 10 Porquemebiido declarado de vob aa. 
raduació Drenel Apofol interpone fin autoridad corrigiendo. — Otros,hermanos mios, odelos quefon de p Or.que 
acto los com autoridad, feueridad; Jabiduria Y chari Chlocs , que ay entre vofotros conticn- foys bapti- 

que Galuta dad apostolica. Primeramente eprehendelas face das. xzados en 

Emo dehó: ciones y vandos de losque fe mtiealama de fuemiz — yy Quiero dezir,que cadawno de volo. Es. 

aa Ele lso Srita Jolamurio par tros dize, Yociertofoy de Paulo, más yo Perida 

aro aras am MA as RE NAC Arda 

ono e rd IEPEsdiniid Chito? Fat ceiiaado dad 

dG.conto epa por fifimo vna forma de dezer acomoda Paulo por vofotros : 9 aueys fido baptiza- no con clo 
dla cor 


dos Bt. on dela Cruz, por la predicació de — dos en el Nombre de Paulo? quencia. 

€ Fípecif Tagua! Dios abad 14. Hago gracias á mi Dios,que3 ningu: rLapectl 
cola pala 1a/abuduriadelmundo 7%. mo devolotros le baptizado y a mas dead cdondea 

A hrifpo y á Gaio: p 

da de que Avro2 llamado Apof: 19 Paraque ninguno diga? ¿yolobap- Ed 
todos los4 || 3 tolder ns vselChriflo  tizéenminombre. KRom.1,16 
inuocan fu bporyoluntad de Dios, 16 Y tambien baptizé la cafa de Eflepha- * 1/29, 14+ 
nombre. y el Hermano Solthe- — nia:mas nofé haya baptizado A algunos s Otquitas 
*Col.1,10. nes. tro. ré 
A A. AlalgleñadeDiosq “17 q Porque nomeembiócl Chriflod Aid 


o PTA pá en Corinto, » Sác- — baptizar, fino predicar el Euágelio: * nO ¿or delmá 
g 5: delos tificados en el Chrifto lefus , * llamados en fabiduria 1 de palabras, porque no (ta do, q d.el 

eo e nétos , 4 y 3 todos losque inuocan el hechavana" la Cruz del Chrifto+ phiofopho 
myflerios. Nombre del Señor nuetro 145vS el Chrif 18 Porquela Palabra dela Cruzála vere Ró.1 18 


RO.Segun to en qualquier lugar, señor de ellos ymu- “dad ,Jocuraes ¿losquefe pierden masá econu- 
qu losqucfefalus,esa fabera noforros;* poc ¿Ho.Rom. 
¡bl euíge 3 Gracia y par ayays de Dios mueltro tenciade Dioses xCólano- 


19 Porqueclli cleripto, *Deltruyré la tciaqen el 
Sabiduria delos fabios , y lnintelligencia ta fbrica 
delos entendidos * reprovaré. del mundo 
10 * Quees del fabio!Que es del Eferi. Da 
ba? Que es del * inquiridor decfe (glo? AA 
nohá Dios enloquecido la fabiduria dele y “Por via 
mundo? defab. 
uu Porque pornoauerelmúdo * cono- Porlapre 
cido * en lafabiduria de Diosá Dios” por dicació de 
fibidariayagradó 3 Dios faluar los creyen 9% £o0 
esc porlelocuerdelapredicación: -— Saldo 
22. Porquexlosludios piden feñalos: Y comó, qual 
los Griegos 2 bufcan fabiduria: esel Euiga 
3 Masnoforros predicamos al Chrifto Yai.s3yte 
crucificado ,queesalos ludios ciertamen- Mad, 32 
1.K6 829. fus el Chrifto. te D trompegadero : y las Gentes locu- Ao 
ra 8 1 
Heba,10. y + FiclesDiosporelqual foys llamados — ra- 


14 Em- 


za 
aLlmas ¿4 Emperoálos2 llamados, anf ludios 


eSála cli o 


biduria.  efcogióDios para auergongará los fabios: 
e Crlasco: y Jog es la flaqueza del mundo efcogió Di 


*leré,9,24, 31. Paraque, como effá efcripto, * Elque 


y 3.Coros fe gloria,en el Señor fe gloríc. 
pe CAPIT IL 
Prufigoc enla deferipcion de la condicion del M5 
iílerio Enangelico en quanto fer co/a baxa y 
MArrii 7 deninguna eflima ni aparato carnal, emperofabi- 
ROt, de — duria admirable de Dios ignorada ál mido y df 
Dios. ¡des,y renelada a los pequeños ( Matth.11,25-) 


KAChi818, Acticin hombre amémal ej por locura, 
¡Condef- - noesdemaranilar,porque esmuy Jobrefiufcultad, 
mayo. put con laqual empero el que la tienestiene ¡uyxioJobre 


lanimidad. todo el mundo;y el mundo no puede juzgar deel, 

Farias A es 
PH N6iá, Hermanos, quando yo vine á 
TR volotros , no vine * conaltiuez de 


cadas. palabra o de fabiduriadannuncia- 
1 funda: ros el teflimonioh del Chrifto. - 

de . 2 Porque no mejuzgué faberalgo entre 
A Valois ¿fino á Telas! el Chrifto: y ¡efe 
n Quemue Mucificado. . 
remo feder3  FY eftuue yo con voforros! con flag= 
vanecé co- 24,y mucho temor y temblor. 
mo humo. 4 Ynimi palabrani mi predicación fue 
oMyflerio- 4 en palabras $ perfuaforias de humana fa- 
Pe andes, Piduria,mas en demonftracion deEfpiritu 
E Glorore Y de potencia: 
"fa. 6414. 5, Porquevueltra fe! no feacn fabiduria 
rG.H.ojo, de hombres,mas en porencia de Dios. 


no vido 6. Empero hablamos fabiduria mo entre 
8 perfeétos: yfabiduria,no deeftefiglo, ni 
¿Nienten- delos principes de ete iglo, 1 quele def- 
dimiento e 

demorig.7. Mashablamosfabiduria de Dios 2 en 
00 mp eriojla/abidaria orcaltadalaqueDios 


+ Compre- predeflinó antes de los figlos para nueltra 
hendes — glorias 


A LOS CORINTHIOS 1 


ya 

8. Laque ninguno delos P principes de ! Otlie 
ete iglo conoció: ( porque (ria conocie- Eidos info 
ran,núca crucificaráal Señor Y de gloria.) muafe lav 
9 Antes,como eftá efcripro,+ LoqueTo. nidad dela 
jos nunca vieron, ni orejas oyeron, * nien Menciadel 
coragon dehombrefubió loque Dios pre- Efp-S.en 
paró á losquelo aman. paa 
10. Empero Dios nosloreuclóAmofotros Hombre, 
porfi Efpiritu:por que el Elpiritu todo lo y Munda- 
tefcudriñayaun Ulo std deDios. — no.f.para 
1 Porque * quien delos hombres fabe fer labios 
las cofis quefon del hombre, fino el efpi- 'sgun el 
ritu del mino hombre que eá enclfanhi rá "ando. 
poco nadie conoció las colas que fon de Jog props 
Dios (ino el Efpiritu de Dios. a Annúcia- 
12. Y nofotros auemos recebido no efpi- mos. 

ritu del mundo : mas el Efpirizu que es DArr: vq. 
venido de Dios, paraque conozcamos *log PStñialo- 
Dios nos ha dado: EA 
133. Loqual tambien hablamos no * con cfpiritua. 
doftas palabras de humana fabiduria, mas Jos 41os 
con doárrina del Efpiritu Sandto accomo- mplerios 
dando elo efpiritualálo efpiritual. clpiritua- 
14. Mas el hombre animal no" percibe [:* delas 
las cofas q fon del Efparitu de Dios:* porá ¿Norge 
lefon locura: y no las puede entender, por nerados 
que fe han ' de examinar $ epiritualméte, «Porto. 
15 Empero * elefpiritual examina [cier- qualle Sea 
tamente] ie las cofas:mas el h de nadie (Osenten- 
esentendido. os 
16.» Porque' quien conoció el entendi: Examinar 
miento del SeñoriQuienlo inftruyo? mas das. Ha 
tnofotros tenemos el entendimiento del gPorfey 
Chrifto. Elpiritu de 
Dios.no 
con huma» 


CAPIT. TIL 


nado. 

* sab.9,17. 
Yas. 4013. 
Rom.t1134a 
E iVaconel 
viendo entre voforros» celos, y contien- y, 
das [ y diflenfiones,] no foys carnales, y +Vaconel 


Sabercomo ániños enel Chrifto. 

2 Dihosábeuerleche, no vianda : porá 
aun*" no podiades,mas ni aun podeys; 

3. Porque aun foys carnales. porquea- 


andays como 9 hombres? vije 
4 Porque diziendo el vno,Yo cierto foy 15-£n parte 
de Paulo: y el otro,yo de Apollos,no foys "3 Sdigs- 
carnales? el 
5  QuepuesesPaulo? yquees Apollos? Re o eme 
Miniftros por los quales aueys creydo : y bidiase 
cada vno conforme 4 loque el Serogti dE: hom- 
,e. 


323 ¿ S. PAVLO - a 344 

adm”, 6. Yoplanté,Apollos regó: mas Dios ha vedgo/idiciajo)á mayoresaltaras; 3: Señalale, as 
de hazer Sado el crecimiento. en Je proprioexemplo,la condicion de fuprofefiom. Voce 
yn mimo 7. Anfiquenielque planta esalgo, nielg  3- Promete devenir a vificarlos, (Dios quere. yo, 
juyzio,y  riega:fino Dios,que dá el crecimiento. Engan nos los hombres *pormivif— TIL 
vna Don] 8 Espalo eld planta y elqueriega fon l tros del Chrilo, y difpenfadores de mArr.26, 
gloria dé vna milinacofa; aunque cadayno recibi- los myRerios de Dios. Es? 
pretenden Yáfafálario conforme áfu labor. 2 ' Refliempero , que fercquiere en los 210 51. 


>pja 0213. 9 Porque mofetros b coadjutores fomos 
eno deDios:3 mao labranga deDiosfoys, 
» Obreros edificio de Dios foys. 
deDiosfo- 19 Conformeála gracia deDios que me 
mos nos ha fido dada,3o como fabio macítro de o- 
¿yuamoz. bra,pufe el fundamento: mas otro profsi 
Jos otros 8uetledibcio:empero cada yno vea como 
en la obra “ profsigueel edificio. 
deDios.. 1 Porquenadie puede poner otro fun= 
ot.obre-.. damento delque eftá puello ¿el qual es lo- 
ros có Di- fus el Chriflo, . 
OSupror 2 Y Balguno dediicirefobre efe fun- 
figs. G.fo- Jamento oro, plata , piedras preciofas, 
bre edifica, * madera,heno,bojarafca: 
d G.fobre 13 Laobra de cada vno fera manifeftada: 
edificre, porque 5 el dia la declarará: porque por 
somo vo. el fuego'lera manifeftada, y la obra de caz 
Gene Y dayuo qual feayel fuego bará la prueva. 
nac de 14. Sila obra: de alguno que profsiguid 
graderar. el edificio, permanecióto, recibirá ellalas 
Sundamen- rios 
10: 15 Masfila obra de alguno fpereó que- 
£ Cofarfix- mada,ferá perdida: el empero Herá faluo, 
vlesy de masanlicomopaJede por fuego. 
pos valo” 16. q] Ono fibeys que foys templo de 
pernicio. Dios, y queel Elpirica de Dios mora en 
fis. d cótra- yolotrost 
riaval fune 17 Si alguao violáre el templo de Dios, 
damentó Dios dellruyráál tal. + porquecl templo 
ER deDios, el qual foys Poleo Esad 
Eñor me: 18. 4 ad Galguno entre 
diodela  vofotros parece fer fabio Men elite Giglo, 
seibulaió  hagafe loco, para fer de verasfabio. 
y cruz — 19 > Porquela(abidaria de ele mundo lo 
1Pod. 403 cura es acerca de Dios:porqueefcripto cf + 
nigga Ey 3 Elque prende ¿los fabios.cn lraftu- 
sd ó 
A pollcar cia decllos. 
obraprue- 20. Yotravez,* El Señor conoce lospéz 
ustc,  famientos delos fibios,que fon vanos. 
¡C£fumida 24. Anfíque ninguno fe gloric en los hó- 
ea bres:porquetodo es vucítro. 
Note pee 22 SeaPaulo,fea Apollos,(+aCophas,fa 
Mendo el mundo, ea la vido,feala muerte, 
Tera coll 23 Sealo preíente,.fcalo por venir, que 


godoy ec- todo es vueltro: (de Dios. 
mo repur- 24. Y vofotros,del Chvito:y elChri to, 
ado po 
iio CAPI TM 
oroporil.  Orririendoál mintitro ambicrofo que fe pones 
Bgds 7 OS econfínte poner en ellugarde Chrifo feña- 
II alegrado co ledolefia dla raya del qualfe ron 


+ Lo deja ambiciojo afaclo o del 


difpéladores,que cadavno fea hallado fiel, 94 
3, "Yo en muy poco réngo0 ferjurga: Porc, 
do de vofotros,o de qualquierhumano Pf O. salinos 
orzantes 1 aun yo Yme juzgo, cftime el 
4  Porqueauná* de nada tengo mala có hóbre co- 
1ciencia,no por elfo foy juftificado:mas el mod min. 
que? me juzga el Señores. pee A] 
5. Anfique= *nojuzgueys nadrantes de 224, de 
tiempo,haltag venga el Señor, el qual tam voforros 14 
bien aclarará lo oculto de las tinicblas, y toG mepó 
manifetará los intentos delos coragones: gays como 
a cada vno aurá de Dios la ala- ps 
/anga. levando. 
6 ño empero, Hermanos, Y he paífado LAS > a 
porexemplo en mi y en Apollos poramor 1427. 
de vofotros:parag en nofotros aprendays húbre no . 
Anofaber mas de loqueeftá eferipto,hin- defeé 
chandohos por cauía de otro el vno córra qMreRi- 
elotro. mo. cme 
7 Poráquien* tejuzga16g tienes G no Fnorszco 
ayas recebido? y itambien culo recebills, ren gufro 
de¿re glorias como (ino vuieras recebi- ¿lminifes 
dol rio toca. 
8 Yacftays hartos:ya etays ricos:(in nos sSibelog 
reynaysya:y oxala reyneys, paraquenos J9Y1 80. 


q P * Rom. 2,6 
E pa rambien juntamente có vofo- E ROA 
ros: 


9 4 Porque, á loque pienfo , Dios nos tds 
ha Y moftrado porlos 4 poltreros delos daros 
Apoftoles,como 3 fentenciados á muerte: grados. 
porquefomos hechos efpeétaculoal mun. Y Artist, 
do,y ¿los Angeles,yállos hóbres Par 
10 Nofotros locos poramor del Chril- frar.qo. 
to,y vo/orros prudétes en el Chrifto.nof. y Te gras 
otros flacos, y volotros fuertes : volorros dua.camo. 
nobles, y nofotros viles. rojo has 
11 Hallacfia hora hambreamos y tene- Hi có es 
mos fed:y eflamos delnudos, yfomos he ¡¿H0 
ridos de pelcogonos, y andamos vagabun “yy, 
dos, y Sacado 
nm  *Ytrabajamos, obrando denucltras como en: 
manos: *fomos 2 maldichos, y bendezi- theatro, 
mos:padecemos perlecució, y fuffrimos: 7; Los male 
13 Somos bblafphemados y rogamos; lanos. 
fomos * auidos como por la valfira decfte 14% 20:34 
mundo,immundicias de todos hafti aora. 
14 No eferivo cltopara auergógarhos:mas <Impurio, 
amoncitohos como 4 mis hijosamados. dos, 

15 Porgaungtégays diez mil ayos enel *».+.5,44 
Chtifto,no terdrejs muchos padres:que en Lu;23 344 
el Chrifto lefus yo hos engendré porel E> Alh.yi60. 
vangelio.. 16. Par.cGhechos 
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16 Portanto ruegohos que meymiteys. 
16 Por loqual Non DIES Timo:heoygus 
€s mi hijo amado, y fiel en el Señor,el qual 
hos amoneftará de mis caminos quales feá 
enel Chrifto,Pde la manera que enfeño en 


ros rodas 
R partes,en todas las Iglefias. 
Ln de" 18 ¡Mas como limunca vuielfe,yo deve 


IFL.— nirá vofotros,ani andan hinchados algu- 
q. G.fon. o nos. 
Pe = 19 Empero vendré preftod vofotros, + 
FAéhayat. e Señor quifiere:y entenderé,no las pala- 
415 bras decos quesnf andan hinchados, 
no la virtud. 
20 Porquenocítacl Reyno de Dios en 
palabras ñiao en virtud, 
24 Quequereys? vendréd vofotros con 
vara,o con charidad y con efpiritu de má- 
y Sedumbre? 
CAPIT, Y 
Ebateles la fobernia de la [ciencia cc, de que 
preciamawy por vefpeo de os quales ones/o 
paria mr ardos dico con pet eldef- 
euydo, rencia con que toleraman en fi congre- 
ecos va púbico inclao anteuo piero de 
prue api vid dfomelga alta prado. 
lesá quelo defcomulguen ells y ásados los demas 
queprofelandofe Cbrifitanos no binseren en limpie 
xa y/anclidad Chrifiana. 


aSeconfé a belle vofotros for 
re Ho nicacion: y tal fornicacion qual ni 
b Los no 


20, mo prelente he juzgado, que el que cto 


€O,gloria- aníi ha cometido, 
cion, 


FCal.sa: cIChrifto:ayuntados vofotros y mi efpiri- 


tu, con la facultad del Señor nueltro Lefus 
Seto, el Chrio, 

difinceros, 5 El cal Hfea entregado á Satanas para muer 
fin corra. te dela carne, porque el efpiricu fea faluo 
peion: ,, , enel día del Señor lofus. 

Socnpini S. Noes buenavucltra jaftancia . + No 
cular.o,co fabeys que có vn poquito de leuadura to- 
mo lo foys da la malla fe leúda? 

entaprofel 7 Limpiad pues la vieja levadura para 
Son. queftaysdnueua malla, cumo“/oys fin le- 
£ Nueftro gadura - porque Énueftra Pafcua es facrié?. 
Dope es Sada por nofotros,el Chrifto. 

crificado, 3 Anfigóhagamos fieftano en la vieja le- 
g Ot haga- uadura, nienla leuadura demalicia y de 
mos váque- maldad, Gino en panes por leudar defince- 
Eta ridad y de verdad. 
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9 Eferipto hos he porcarta,+queno hos TMalt.18, 
emboluays con los fornicarios. 1. 
1o Nobdeltodo cólos fornicarios deefte 2183514. 
mundo,o.cólos auaros, o cólos ladrones, ! Entiendo 
oidolatras : orramente feria hos menelter * 
falir del fundo. a 
11 Mas aoraihos he eferipto, no hos em- ¡ 4. 
olla y rise Que goce lamnda: SC 
fetHermano,fuere fornicario,o auaro,0i- declaro en 
dolatra, o maldiziente,o borracho, ola- efo. 
dron,con el tal ni aun comays. + Profer 
12... Porque q me vaá micnjuzgar delos (or del E 
quemelan fuera? no juzgays volotros de fand aum 
los que eltan dentro? 10 que 
1. Porque de los queeftan fuera Dios go yo que 
Djuzgará. Quitad pues 3 elte malo devolo juzgar Ec. 
tros miímos. mos. de la 
y 7 P E pa e del 
Ara el mifino fin les pabierelos pleytos queentre Etan: 
dl rordias : Eb ario AO mE 
cion deellos 10 ay entre ellos Jabideria Chrifiiana : 
que los componga con Charidad , ya:que no ay 
quien conforine á la Chrifiana profefica. quiera 
cántes Uónar la injuria, aovtes demandan fs dere- 
chos delantedelos mhieles Magifiradosirforma eflo 
con autboridad apofiolica, 2. Almifmo propofito 
les parece paberir fornicaciólo qual tábuéreforma, 
Satalguno de volbtros; teniendo ¿Ot/afie, 
O pleytoconorro,yrájuyzio delá- b Delfen:- 
te delosinjultos,y no deláte b de 40 de la Le 
los Sanétost Í e 
2 fOnofabeys q los Sanétos há dejuz- Y sab, y, 
garclimundo? Y el mundo ha de ferjuz- Put 
ado por voforros,Sindignos foys ¿dyays 6 
3 juyzio por colas muy pequeñas. eco ind 
3 Onofabeys queauemos dejuzgarálos ¿saora.Os 
angeles?quanto masclas cofas deelle glo? juraueys. 
4 Portátofi vurerdes detener juyzios de e S-podre. 
cofas de elte figlo,los mas baxos que eftan 1105 aora 
enla Igleía,á los tales [poned en las filas, juzgar de 
5  Paraauergongarhos lo digo. Anú, que Fegnieyg 
ho ay entre voforros fabio,ni aun vno,que porjucros. 
pueda juzgar entre fus hermanos? g S. juy- 
6 Sino Gel hermano có el hermano pley- zios. 
rea enjuyzio: y elto deláte delos infieles. FMat.5 39 
7 Luego ya fin falta ay culpa en voforros, L1c.6,39, 
Que tengaysÉpleytos entre vofotros mil. 013919: 
mos. t Porque nofufiris antes Mla injuria? ?, El 9er 
porque nofuffris antesila calumnia?“ [O,lavio. 
$ Sino ávofotros hazeys la injuriayy ca- lencia,o o- 
lumpiays:y eftoyá los Hermanos. prof 
9 GÓno fabeys ¿los injullos no pof- eIrob 
fecrantel Reyno de Dios¿No erreys, que ¿61% 
nilos fornicarios,ni los idolatras,ni los a- 
dulzcros,ni los effeminados , nilos quele + 0,13 he 
echan con machos, sali qe: 
10 Nilos ladrones,ni losauaros,nilos bor,no tienea 
rachos,ni los maldizientes,ni los robado- parte ea la 
reszno heredarán el Reyno ps Dios. —; Iglcian 
ij 


jitas. 


tEcl37 y 
Ab.10,33- 

1 No me 

quiero de- 
xar capti- 
varo fla 
charidad 

del proxi- 
mosolaglo 
ria de Dios 
nolo demá 
da, como 
Rom4e 

am Para (ero 
viríe del 

cuerpo en 
el minile- 
rio de fal- 
glef Col.1, 


Matt,191 5+ 


Parr 307. 
y:Cor.6, 
16, 


TAD. 7,23 
a.Vedor, 10. 


tr Pedizo7o 
2.0t.la de- 
vida bene- 
volécia.ot. 
el devido 
honor lo 
Pedayro 
BOclfeño 
rio. 


37 s 
m tYeftocrades algunos:mas ya foys la 
uados, mas ya foys fanétificados , masja 
foysjuftificados en el Nombre del Señor 
lefus el Chrifto, y con el Efpiritu del Dios 
nueltro. 

n +tTodaslas cofas me fonlicitas , mas 
'no todas conuiené: todas las cofas me fon 
licitas, mas yo no me meteré, debaxo de 
poteltad de nada. 

13 Las viádas/ón para el viétre, y el vien- 
tre paralas viandas: empero y a el y á ellas 
deshará Dios. mas el cuerpo no es para la 
fornicacion,(no para el Señor: y el Señor 
mpara el cuerpo. 

14 Empero Dios leuantó al Señor, ti 
tambien ¿nofotros nos leuantará con de 
potencia. 

15. Oignorays que vueltros cuerpos fon 
miembros¡del Chrilto ? Quitaré pues los 
miembros del Chrifto,y hazer los he miem- 
bros de la rameralLexos fea. 

16 Ono fabeys que cl que fé junta con 
la ramera,es hecho con ella vn cuerpo? por= 


; quejSeran,dize,los dos[en]vna carne» 


17 Emperoel quefe junta con el Señor, 
va elpiritu es. 

18 Huyd la fornicació,qualquierotro pec- 
cado que el hombre haziere,fuera del cuer 
po es:mas el que fornica,contra fu proprio 
cuerpo pecca. 

19 +0 ignorays quevueltro cuerpo es té- 
plo del Efpiricu Sato[el qual ef13] en vo- 
fotros,el qual teneys de Dios, y no foys 
vueltros? o 

20 tPorque comprados foys por[gran] 
A Es [y crasdja LS en 
vueltro cuerpo y en vueítro efpiricu , los 
qualesfon de Dios. 


CAP. VIL 
onde a algunos puntos de rece que la 

cavas dincidado jercetiioira 
mite acerca del Matrimomso,1 De los dimorcios volí 
tarios y temporales, 3. Del celibato o del Matrimo- 
riosqualefiado era al piomas vul. y. Delos dinor 
cios perpetuosen quanto feamo no Jean lícitos. 4. 
Buelue a comparar el matrimonio y elcelibato cn 
trefipara dar confejo á los pros padres de lo que ha 
rian defus hijas, 5. Delos/:gundos matrimonios. 

Vantoá las cofas de que me eltre 

viítes: bueno feriaálhombreno 

tocar muger: 
z Masporenitar las fornicaciones, cada 
vno tenga fu mnger , y cada vna tengafú 
marido, 
y fEl marido pague lamuger 2la denda: 
y anfimilimo la mugerál marido. 
4 Lamugerno tiene Bla poteflad defu 
proprio cuerpo , fino.el marido: y porel 
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femejante tampoco el marido tiene la po- 
reflad de fu proprio cuerpo,(ino la muger. 
5 Nohos<defraudeys el vno ál otro,(- < Refuleys 
nofuered algo portiempo , de confenti- ¿AlBUnpo 
miento deambos,por occuparhos en ayuno ¿yet 
y enoracion : y bolued Ajuntarhos en v- eS elaparo 
no , porque no hos tiente Satanas á cauía tarfed tiem 
de vueftraincontinencia. pos ne 
6  MasCelto digo por permifsion,no por 13: fín otra 
Fonda A e as doc 
7 Porquequerria que todosloshóbres «y Reyno. 
fuellénÍ como yo- empero cada vno tiene deChrifo, 
proprio don de Dios:vnoá la verdad $ an ab.v.zo. 
fi, y otroaní. gDevna 
8 - q¡Digo,pues,álos por cafar,y á los bi Manera y 
udos., que buenolescs(i fe quedáren co- 2 Eb 
mo yo. 
9, Y 6 no tienen donde continencis, HG.fho e 
cafen fe : que mejores cafarle , que que- contienen 
maríe. FMat532, 
10 Masálosque eften juntos en matri- y 19,9- 
monio denúcio,no yo fino el Señor,*Que iS«cxcepta 
la muger ino feaparte del marido. Po 
m Y fGfeapartáre, quedefe por cafar, o Eneas, 
reconcliefe con fu marido: y que el mari- $5. poro» 
dono embieá fu muger. tra qual- 
1 Yilosdemas yo digo,no el Señor, Si quiercau 
algun! Hermano tiene muger infiel, y ella É. 
conliente para habitar conel , nolaem- 1 Profr 
bie. CS 
1 Ylamugerquetiene marido inbel,y Esango 
el confiente para habitar conella , no lo ¡m Licito. 
dexe. noes im- 
14  Porqueel marido infieles» fandif- mundo. 
cado la nfiger [fel: ] y la muger inbelal » Fuera de 
marido [fiel;] de otramanera ciertamente fiancas 
vueftros hijos ferian ” immundos,empero o Compre. 
hédidos en 
15 MasGelinfcl fe aparta,apartele: que la divina a- 
el Hermano o la Hermana no es fujetto á liangaquí- 
A enfemejante ca/ó 2 P antesá der 
aznos llamó Dios. 
15” Porque dedódefibes,o muger,Gipor Hg depues 
ventura harás faluo á tu marido? o dedóde blo deDios 
fabes, 9 marido,( por ventura harás falua Gen.17,7. 


terna y 16 


itumuger? porloqual 
17  Sinoque cada yno como el Señorle fon +4nit 


repartió, y como el Señor llamó cada v- 
noah lea Jenfeño en todaslas L- fmbolos 
gleñas. ñ p Vaconel 
18 Esllamado alguno circuncidado? no Y. fig.y to. 
eftiéda[el capullo:]es llamado alguno Ten do <on el 
Fapullo?no fe circuncide. A 
19 L2Circúciló nadacs,yel capullo na Jeno. 
da es, (ino laobftruácia delos mandamien ¿Por cir 
tos de Dios. cuncidafe 
20 Cada vno* enla vocació en que fue *Epb.qute 
llamado, en ella fe quede. í 
. am Eres 
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ten 


*arr.6o, Eres llimadofiendo ficruo? no fe te dé 
Pod ono: nada:mas tambien li puedo hazerte libre, 
HL *procuralo mas. - 
wOt.cóle= 22 Porque elque en cl Señores llamado 
jo. fiendo ficruo,horro es del Señor:animifmo 
x Quedar tambien elque es llamado ende libre, Ger= 
or uo es del Chrifto. 
ya9yn * 23 *Porprecio foys comprados,no hos 
z.0,Gbue- hagays fieruos delos hombres. 
no Sc, “Cada vno, Hermanos,en loquets lla- 
a Solicitud mado,en clto fe quede acerca de Dios. 
decofasté- ¿5 qy Empero de las virgines , no tengo 
rales... mandamiento del Señor: mas do y mi! pa- 
dor recer,como hombre que ha alcangado mife- 
ES. 4vuer- ricordia del Señor para fer Gel. 
tralibertad 26 Tengo,pues,*efto por bueno 3 cauía 
G:hosper- Ydela necefsidadá appremia;" porloqual 
dono. buenoesal hóbre eltaríe nú. 
ong. 27. Ellásatado 3 mugerino procures fol. 
rede cuy. CArtO, eltas fuelto de muger? no procures 
dados no Mmuger. 
neceflarios 28 Mas tambiéG tomáres muger, no pec 
Lucury4t> cafte:y lila dózella fe cafáre,no peccó:pe- 
erocufén ro 2 aéllicion de carne tendran blos tales: 
Eraearig, mas yo hos * dexo, 
lo permie 29  Élloempero digo, Hermanos, queel 
tc) defecar ciempo Yes corto: loque refta es,quelosá 
ríe deto tienen mugeres * fan co:mo losque no las 
¿Cerrena tienen: 
fui, ¿ 30. Ylosquelloran,como losque no lo. 
mare es tan:y losá fe huelgá,como losq uo fe huel 
moab.y 31. gan: y losg cópran,como losá no polícen: 
£ Difrabe. 3e. Ylosque víán deefle mundo, como, 
fa on colas orqué no vían:porque la apparencia decí 
dba usdoiapaña 
da joe 31. Mas querria q efuvielfedos Gin cógo- 
E UAÉsfi. xa.El por cafórtiene cuydado delas colas 
dosot.cócl que/ón del Señor , como ha de agradarál 
vaig. Die Señor: 
rentes fon 33 Emperoelquefi caló f tiene cuydado 
lA E Y delas colas quefon del mundo , como ha 
Loc dlaa, deagradár ¿ju muger:y eN diuifo, 
h Occupa- 34 Y la muger porca/ar y dózella, tiene 
da toda en cuydado de las coías 100 del Señor, para 
ino fer fanta mí cn el cuerpo como en el ef- 
.— piritu: mas la cafada,tiene cuydado delas 
colas que fon del mundo,como ha de agra 
daráfí marido. 
viendo G le 39 Elloempero digo? para yueltro pro- 
ferá mas v. wecho:no para echarhos lazo, fino para lo 
tilcóforme honefto y decente, y parag Ga impedimé. 
al d6 (ue to hos llegueys álScñor. 
e de 36 Masfialguno parece cof fea en tía 
oa hijasque palíe ya de edad, y 4! ani cónic- 
Amdienig ne que fe haga,haga loque quilicre: mo pee 
nadie fe o- cazcafe fe. 
bligue a 37. Emperoclgmeñi firmeen fu coracó, 
de ES lo y Guo tiene necefsidad,mas M tiene liber 
idos : 
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tad de fa volútadsy determinó en flucora- có. 
5ó ello,de guardar fu hija,bien haze. GUcÓdel 
38  Anfique elá cafa fu hijabien haze: y “1111, 
elá * nola cafa,mejor haze. A 


39 G*Lamugercafada eftá atadaálaLey, pPiamente 
mientras biue marido : mas Gu marido. pMaslbre 
muriére.librees; cafefe có quien quiiére, demoler 
có tal ¿fea Pen el Señor. Ep 
40 Empero Tmas bienauenturada ferá, JETA 
life quedáreanb:*y pienfo que tambié yo terminar e 
"tengo Elpiritu de Dios. tas colas 
CAPIT. VI porel. 
¡SEgerdamene. slo dlChrólianocomerde ¿Vulgar e 
lo facrificado á los idolos? Si,conque no fia c5ef- use 
los 


candalo del Hermano por cuya charidad hemos de 
jiciar atodos muefirastales Lberrades puesChrf PiosÍ.co 
solo tienen tanto quemurio porel. ao 


food 
E Mpero de loqueálos idolos es acti: taftiencia 
ca) 


tafciencia 
ficado, fabemos 2 todos tenemos ha de fer 
La moya 
atodos. fa 
Quela fcié 
cia.lno go 
vernada 
porchi 
dad, bi 
Eco 
b Ot, enfe. 


ñado. 


feiencia deDios 
mas la charidad edifica. 
2 Y Galgunofe pienfi Gfábealgo, ad no 
fabe algo como le cóviene faber. 

3 Mas elqueamaá Dios,el tal es? cono- 
cido de Dios. 

4  Anlique* delas viandas que fon facri 
ficadavá losidolos, fabemos que el idolo 
nada esden el mundo: y que ningun Dios 
ay,mas de vao. 

$. Porqueaungayaalgunos que fe llamé 
diofes ó enel cielo, ó cn latierra , como 
ay muchos diofes,y muchos feñores, 

6. Nofotras empero no tenemos mas de lO <rado. 
vn Diosyel Padre,del qual/ón todas las co- tua de Dio 
as, y nolorros en cl: y + vn Señor, Jefus el os para alo 
Chrilto por el jual /on todas las colas , y gun buen 
nofotros $ porel. víoBaruc.ó 
7 Masnocotodos ay ella ciencia: porá £ Spot o. 
algunos K có cóftiencia del idolo hallaa- Ho jopya 
qui,comé! como facrificado idolos: y fa bres. 
cóferencia,Gédo flaca,es cótaminada. e Todazaj, 
8 Emperolavianda no nos hazemasac- Aba. 
cepiosá Dios:porá m1 que comamos,fere- Aé, 

mos tmas ricos:ni que no comamos,fere- FHebaaa 


fceiencia hincha, 


factif 
d En todo 


mos mas pobres. loan. EAS 
9 Masmirad que eftayuefira libertad no AS 
fea! trompegadero los 4 fon flacos. —— 2 algo de 


10 PoráGiteveealguno, ¿ti ¿tienes eh ig puede 
feiencia, que eftás fentado ¿la mefa enel hañacho.h 
am Jugar delosidolos, la cófciencia de agl cótminar 
Sd flaco,nof:rá 2adelantadaá comer J04 cl 
¡elo facrificadoá los idolos? Ade 
E ñ z ¡S.có elena 
1 Ycótufernciafe perderá el Herma- palo. 
no flaco,por el qual el Chriflo murió? FS.cndo- 
1 Deeltamancra,pues,peccando cótra nes de Di- 
los Hermanos, y hiriendo fu flaca cólcien- 0%: 
as s JEfcandas 
cia,cótra el Chrifto peccays. Jofs. 
33 Porloqual filacomida 5 á E Herma q Oirplos 


su S. 
no occafió de caer, jamás comeré carne, 


POr. por +niharé 5 A 

Ue AS + ni haré cof cóque cayga mi hermano. 

arias CAPIT IX 

Herme De poteaddeminiro quantoá fa vitoy 

aliméto,de la qual fe gloria no aner rjado por 

dar mas autoridad á la palabra, por bueyrlos ino 
conwenientes (enque los mercenarios mins/trosdensá. 
de auercaydo para con los Corintbios )reniiciando 
fu libertades para contados porganar atodos, 

aVa cólo 


O foy Apoltoléao foy libre ? no 
videá lefus el Chrifto el Señornu 


mu autóri- 
dad apoño 
Vica, 
dPoner- 


trosporteí 5 O notenemospoteflad de traer con nos 
Chip VMa muger * Hermana tambien como los 
o UE otros Apoltoles,y Flos Hermanos del Se- 
flacobo y Ñor,y Cephas? 
Joan. O folo yo y Barnabas no tenemos po- 
gS.para  reltadó de no trabajar? 
mueltrow- 7 Quienjamas peleó ¿fus hexpenfas? 
$, fino $ Quien planta viña, y no come de fu fruto? 
orsiimen 9 quien apacienta el ganado,y no come de 
oudoha Ja leche del ganado? 
zer cor 8 Digoelto/olamentei fegun loshóbres? 
h Guala-— No dize ello tambien la Ley? 
sios 9 Porqueenla Leyde Moyfen eá el. 
¡Osfgan, cripto, » No azarás la bocaál buey que tri 
dto roñam Ha. Tiene Dios Y euydado delos bueyest 
Deo ere: 10. O dizelo decicrto por nolotrostpor- 
eo huma. que pornofotros ellá eferipro. Porque có 
elperanga ha de arar clque ara: y elque tri- 
lla,có efperanga de recebir el fruto tnlla, 
11 > + Sinofotros hos fembramos lo efpi- 
sutual., l gran colses (ifegáremos vueftro 
biém carnal, 
“12 Siotros* tienen en vofotrosefta po- 
teflad,porque no antes nolotros ? masno 
víimos de efla[nueltra] poteltad,antes lo 
fuffrimos todo por no daralguna interru- 
pció al curja del Euangelio del Chrifto. 
$ * Nofabeys Glos¿ obran en el Sifua 
rio,comen del Sanétuario?Y losque 9 Girué 
¿laltar,? có el altar participan? 
14 TAnfiordenóel Señor á losque am 
uncionel Exangelio,que blazn del Evan- 
clio, 

Mas yo de nada deefto me aproveché: 
ni tampoco hecferipto elto paraque fe ha- 
gaanfi cómigo ; porque tengo por mejor 
morir antes que nadic haga vana mi glo- 
KLicio. 


IYronia. 
mTempo- 
1B, 0 cor 
poral. 

n G. fon 
participes 
de vucfira 
poteflad. 
*Drw, 18,2. 
oMinifriá 
enlos facri 


q Matr.10, 
xo Luco, 
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16 Porque fi annunciáre el Euangelio,no 

tengo porque gloriarme:porque me es im 

puelta" necefsidad, porque ay de milino r Obliga- 
anpunciáre el Euangelio. ci6.Luc9p 
17 Por loqual filo hago * de voluntad, lo.odde 
premio auté: mastf por fuerga,Ula difpen- simoy. 
facion meha ido encargada. ¿Agro 
18 Quepremio pues tendré/Que predi- mente. 
cando el Euangclio,póga el Euangelio del tQ-d. fino 
Chrifto debalde X por no vfar mal de mi lo hago. 
poteltad en el Evangelio. ¡Eloltao, 
19. Porloqual iédolibre para có todos, mene(tr q 
mehe hecho fieruo de todos por ganará d£cuenta 
decl.Elde 
lavna mina 
dralento, 


mas. 

20 Yfoy hechoálos ludios como ludio, 

por ganará los Iudios:á losque eflan fuje 

tosá la Ley,como fujero ala Ley [nocfá- Pp, 52% 

do yo fujeroála Ley,] por ganara losque ponerme 2 

eltan fojeros á la Ley: peligro de 

21 Alos que fon fin Ley,como Ñi yo fue- ferminif: 

ra (in Ley,uo eftando yo fin Ley de Dios, tro merce» 

mas co la Ley del Chrito, porganarálos nario. 

que eftauan ho Ley. 

22 Soy hecho álos flacos como flaco, 

por ganarálos flacos. A todos foy hecho 

todo,por hazer faluosá todos. 

23 Y? ello hago por caufa del Euange- y Ot, todo 

16 ESE fer hecho juntamente participante lo hago. 
eel. 

24 Ono fabeys que losque corren * en z.Carrera 

elcftadio,todosá laverdad corren¿mas y- de1oo.pal- 

nollcua el premio? corred pues de tal mane (05.0ta5. 

raálo tomeys. 

25  Item,todo aquel que lucha, de todo 25.lo4 pue 

fe abltiene:y aquellos ála verdad para re- de difmi 

ccbir vna corona corruptible ; mas nofo- pdas 

tros, incorruptible. bi Ped.6,4m 

16 Anfiqueyo € de efla manera corro, ¿Comoef- 

no como cola incierta:decla manera pe- ta dicho en 


leo,no poa quien hiere el ayre, todo clle 
27 . Antes dhicro mi cuerpo, y págolo “2: 
enfersidambre: porque Peediestaoitlos po 
otros,no me haga yo reprouado. LO 
CAPI1T X. thaph. ot. 


Monefia porelexemplo delos padres,que con [o cañigó.ota 
Antares qee 
entosfacros J5mbolos,mo fe afJeguren para fer meglia Mi carnes 
¡ponte esla ese mile 9d. osal 
feBos caro 


queje guarde de comunicar en la dolatria,puesque 
Ja eilan coada dae > 
5 biuen por fufangrescomo lo 


Asno quiero, Hermanos, queig- 
noreys,*que nueítros Padres to- *Exo, 
dos eftumeron debaxodela nuuc, Nx 


y "todos pallaró la marz E 
2 Y 


333 A LOS CORINTHL 


10165 2. Y*todos 2en Moyíen fueron baptiza- 
fenqdde. dos.en lanuueyenlamar: — (piritual, 
bara de la 3. Y todos comieron la mifinabyianda el 
códua de 4 Y*todos beuieroncla mifma beuida el 
Mo... Piritual:porque beuiao de la Piedra efpiri. 
carne i i 
e sde qlo feguia, la qual Piedra cra cl 


Far" 5 Mas de muchos deellos nofe agradó 
*Exo.17,6. Dios: * porlo qual fueron proltrados en el 
Num. 24,10 delierto. 

cLa fangre 6 Empero ellas colas fueron hechas en Á- 
de Chr. e- gura de nofotros: para que no cudiciemos 
Led: Pie colas malas,*+como ellos cudiciaron. 
molocros'? 7. Nifeays honrradores deidolos como 
nofotr9”,; algunos de ellos,como eltá eferipto, aSé- 
Cena... tolícel puebloá comer,y á beuer, y leuan- 
d Que los taronfecá jugar. 

Palorcaitn, 8 Niforniquemos,*como algunos de e- 
Pue llos fornicaron,y cayeron muertos enva dia 
hos 59 fyeynte y tres mil. " 

Mos sa: 9. *"Nitentemosál Chriflo, como algu- 
ataogue, nos deellos lo tentaron : y perecieron por 
des, las ferpientes. 

fen honrra 10 *ÉNi murmureys,como alguyos de e- 
delidolo. los murmuraron,y perecieron por elDef- 
* Nu. 259 Miruydor. 


*Nw 21,6. 11 Mas cftas colasles acótecicró Pen figu- 
Ii06s ray foneferiptas para nueltra admonició 

poto en quien los fines de los iglos hálparado. 
A Nondo7. 12 Anfiqueel quefe pienta effar frme,mi- 
luegag.  FENO Cayga. 


gS.deDios. 3 No hos ha tomado tétació, tfno huma 
s quexar na:mas fieles Dios, q no hos dexará fer té- 
fedefu pro tados mas de lo que podeys levar: antes 
Y on: dará tambien juntamente có latentacion 
hSadó ner Áalida,para que podayslfuffrir. 
trospecca: 14 quo lo qual,amados mios, huyd de 
dos y cai. la idolatría. (lo que digo. 
gos. 15 Comoáfabios hablo,juzgad vofotros 
1O,llegido 16 El valomde bédició al qual bédizemos, 
1 Que 50 no esla cómunon dela fingre del Chrif- 
fa tolera c02el pan que partimos, nos lacommu- 
Mi erma. ion del cuerpo del Chrifto? 
neceren fe 17 Porávn páyes,que muchos fomosvn cuer 
hafiala fin. po:porque todos participamos de vn pan. 
11. 18 Miradál Ifraclófegun la carne. Los que 
mDe hazi comen los facrificios no fon participantes 
miento de Pdelaltar? 


20 Antes dizoquelo quelas Gentes fa- 
nS.quete crifican, ¿los demonios lo facrifican, y no 
en la Dios; y no querria que vofotros fuelle 
dos +" des participes de los demonios. 

o arm. 21 No padeys bcucrel yafo delSeñor, y el 
qud.la figu- valo de los demonios:no podeys (er parti- 
EN cipes dela meta del Señor, y delamefade 
los demonios, 

22 O"prguocaremos ázelo al Señor!*So- 


34 


mos mas pee ee pie 


234" Todo mees licito,mas notodo cóuie ¿qn Lo, 
nestodo me es licito,mas no todotedifica. crificios. 
24 Ninguno buíquet lo que es fuyo:mas q Arr.8, 4. 
cada vno lo que es del otro, 
25 Derodo lo vende enla carneceria, a 
comed, Hlio preguatar nada por caufa de *, Ali mif 
la confciencia. Clabinche. "poo 
26 Porque del Señores latierra y lo 4 Xayr, 6, y 
27 Y falgGinñel hos ilama, y quereysyr, tEla ha de 
detodo lo ¿fe hos pone delate,comed,(in fra regla 
pregútar nada*por cauía de la cófciencia. quel had 
28 Mas fialguié hos dixere,ENo fue facrifi Presas lo 
cado álosidolos, no lo comays por caulá fe, ogg. 
de aquel quelo declaró , y por caula dela £4. 
cofciencia. uSuproue 
29 Laconfciencia digo,no tuya, fino del cho.fa con 


otro. Mas porque es 2 juzgada ma libertad (60, fuhór 
Bpor otra confciencia? E fuvida, 
39 Item,G yo con graciadeDios “partici- Eg toda 


po, porquefoy d blafphemado por loque Ibertad de 


hago gracias? conf 
31 *ÍPues fi comeys,o fi beueys,o hazeys *P/24,1 
otra cofa,hazeldo todoá gloria de Dios. Y Combi- 
Sed lin offenfaá ludios y á Gentes , y Fe pio 
alaJgleGa de Dios. ES 
35 Comorábié yo por todas las cofisagra: sOretde 
doátodos: no procurádo lo ¿4 mies vta), nada. 
fino lo queámuchos,para que fean faluos. b Porlacó 
CA META XL Iciencia de 


otr 
<Vío deto 
da comidan 
d Vitupera 
do, otejze 


L varon miorevipropheteen la ió fra 
ia llos aCiE No eos 
imagen es.La muger, cubierta la ceci ds 
fufujecion a fumarido. a, e algunos abufos 
que ya fe auan entrado en la celebración dela Ce- adorno 
a del Señoreduziídola á fu primera infistucion, Eromaeg, 
y. La calpa y pena de los que «ela Jellegan indi: Fazimitio 


Eric . de graci 
Ed simitadores de mi, como yo del *CóL 317. 
Chrifo. FRefpueña 
2 Yalabo hos,Hermanos,quezen to porqueñé- 

do hos accordays demi : y dela manera 49 vueñra 

que hos enfeñó,reteneysbmis preceptos. cen gao 


3 Mas quiero dfepays, + 4.el Chriflo esla ¿q prox 
cabega de todo marido: empero el mari= noes glo 
do, la cabega dela muger:y Dios la cabe= ria deDios 
gasdel Chrifto. . as 
4 Todo varon queora, o' hetizacu- 4 Ot.de 10 
A ES cp 
5 MastodamugerGora,o prophetiza no ¿ys q. 
cubierta fu cabegayaffrenta fu cabega: por= de toda mi 
quelo milino es que ife rayefle. doéirina, 
6 Poráfila mugernofe cubre,trefquile- como lue- 
ferábien:y (ies deshonello la mugertrel EP. 
quilarfe,o raerfe,cubrafe[la cabega] ¿Desa 
7 Porqueelvaron no ha de cubrir laca- 070000 
bega,* porque esfimagen ygloria deDios: 
mas la muger es gloria del varon. 


8 Porqueel varon no es Jacado de la mu- 
dig 


Colo, 
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ger,Gino la muger del yaron. 

SS 9 e poco el varon es criado 

le fufuje por cauía dela muger, Ñi uger por 
con, dl o 
poreñac d 10. Porlo qual lamuger deue tener /óñal- 
Inicio. deipoteftad fobre fi cabegapor caulá delos 
e Angeles. 
gSipueden IE MasBni el varon fin la muger,ni lamu- 
confiftit, ger fin el yaronben el Señor. 
h Pororde 13 Porque como la muger Jalió del varó, 
nacion de y 
Dios Gen, 2nfi tambien el varon nace porla muger:to- 
e do empero/alede Dios. 
¡O,decéte. 13  luzgad vofotros mifimos . es 'honefto 
1 Curar, y orarla mugerá Dios no cubierta? 
hazer. que 14 Ni aú la milima naturaleza hos enfeña $ 
Modo ál hombre fea honcftoteriar el cabello: 
Mergo” 15 Porelcontrarioá la muger criar el ca- 

th do 
1 Hago fa» bello le es honrrofo : porque en lugar de 
bere velo le es dado el cabello. 
m Ot.con 16 Contodo.elfo fialguno parece fercó- 


prouscho tenciofo, nofotros no tenemos tal collú 
6 


bre;mila leña de Dios. 
> EEE 

dote 17 q Elo empero holdentcio,¿ no alabo, 
ra dela co- 


áino pormejor,(ino por peor hos jútays. 
18 Porquelo primero, quando hos jun- 
tays enla IgleGa, oygo queay entre vofo- 
¿ tros diffenhiones.y en partelo creo. 

* 19 Porque cóuieneque tambien ayaen» 
. tre volorros”heregias : para que los ¿fon 
prouados fe manuficften entre volorros. 
tienenpara 20 Demaneraóg quando hosjuntays en 
hazer (5 yno,eto noes comerla Cena del Señor. 
vánquetest ¿7 Porque cadayno toma antes para co- 


aprendi: mer fo proptia cena:y elvoo ticue hambre, 
ado. yelotroclladharto. 


Matt,26, 22 Alaverdad no teneys calas para en 4 
26. comays y beuays? O meno(preciays la L- 
Mar.4, 21. gleña de Dios, y auergósaysPa los que no 
Luc. 23,19. tieneníQue hos direlalabarhos he, mas en 
sOtefic cftonohosalibo. 
peer 23 Porque yo"recebi del Señorlogtam- 
entregado, Dicn hos hercofeñado.Que el Señor lefus, 
nlucarzo lanoche que fue entregado ,tomó el pan: 
xPredicays 24 Y auiédo hecho gracias lo partió, y di- 
tracys en xo,*Tomad,[y]comed:*efto esmi cuerpo 
memoria. que porvofotros es partido : hazed efto- 
Ebo co enana Aro Stag 
> 25 Anfimifmo tomótábien el vafo,defpues 
Deo" de auercenado, diziendo, Eftevalo es el 
muerte del. Nueuo teftaméto “en mifangre: hazed ef- 
S. como fi to rodas las yezes que beuereys, en memo. 
el lomata- ria de mi. 

Hbes. *ó Porque todas las vezes $ comierdes 
crucifcan- Me págy beuierdes efte vafo,la muerte del 
o aer, SeñorXannanciays halta que venga. 

Al hijo de 27. G*De manera que qualquiera que co- 
Dios kg. y miere elle pá,o beuiere elte vafo del Señor 
so. — indignamente,ferá culpado *del cuerpo y 
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delafangre del Señor. y 

28 «Portanto pruevele cadavno a mil, Comoros 
mo,y comaanúi de aquel pan, y beua dea- 37, 
quel yafo. aNotenién 
29 - Porqueelquecome y beueiadigna- do en efi 
mente *juyzio come y beue parafi , 4 no mamenol 


difcerniendo el cuerpo del Señor. irte 
30. Porloqualaymuchos enfermos y de ¿e $: gor, 


bilitados entre vofotros: y muchos > duer comolHehe 
men. 4 65y 1098 
31 Quefinos examinaffemos Anolotros y tcaieado 
mifmos,cierto no feriamos *juzgadas. 19.0 
32 Masfiendojuzgados, lomos caftiga- "0 Precio. 
dos delSeñor,para queno lézmos códem- Ze gar, 
nados có el mundo. per 
33 Antique,Hermanos mios,quando hos porteaer 

juntays di comer,cfperahos vuos á otros. ca cflima d 
34 Y Galguno tuviere hambre, coma en Tepuición 


fu cala,porá no hos junteys para juyzio. pal 

Las de mas colas ordenaré quádo viniére. codos 
e có enfer- 

CAPIT, XIL medades y 

peíilencias 


DEl diners dona conque Diospor Cbr a- € Punidosa 
'dorna ju Iglefia y del legurimo 9/9 y fio dellos ani largos 
porla comparacion delos miembros de vu cuerpo d Ala Ce- 


auunal. ma del Se- 
ñor» 
Delos denes efpirituales,no quiero, < Como 
Hermanos, que ignoreys. army imag 
2. Sabeys que? quando erades Gé 3 Qtera: 
tiles,yuades, como erades llevados, alos Furg gra 
idolos mudos. Faros 


3 Portanto hos hago faber,*que nadie 4 hb Execra- 
hable por Efpiritu de Dios, llama Panathe- ble. maldi- 
maá lefus:y + G nadie puedo < llamará le- 704 Eco 
fus Señor,lino por Efpiritu Sandto. "lod. 1512, 
4 Emperoday repartimientos de dones: 117.86. 
mas el mifmo Elpiritues. AO 
s Y 9 ¡rtimientos * de minilterios" faq gag 
mas! el miímo Señores, dic. ote des 
6. Yayrcpartimientos de operaciones: zir, Señor 
mas el mifmo Dios es , el qual obra todas lefos. 

las colas en todos.. iaa 
7 Empero3cadawno lees dada mani- parió, 
feltació del Efpiritu para prouechos —— uetrngs 
8  Porquealayerdadacftees dadapor peras. ay 
el Efparicu palabra de fabiduria:ál otro,pa dones dif. 
labra de feiencia fegun el milino Efpiritu, ferentesa 
9 Aotro,fe orelaifino ES iritu: y 30- De off 


tro dones de fanidades por el mifino Elpi- Cote vo. 


ritur le 
10 Aotrooperaciones de milagros; y i Po 


otro,prophecia:y 3 otro,! difcreció de ef del qualíe 
piritus: y 2otro! generos delenguas : y á min Ara. 


otro, interpretació + de palabras. BLecs dae 

re. Mas todas ellas 'cofas obra vno y el (04 decid 
mifino Efpiritu repartiendo [ AS ES] 
mente] a cada yno como quiere. delalgl 


mM Por 
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1 Porquedela manera quecs vn cuer- 
posy tiene muchos miembros,empero to- 
dos los miembros de e/?e vn cuerpo,fiendo 
1El cuerpo muchos, fon va cuerpo, aníi tambien! el 
myflico de Chrifto. 
Chirifo, la 3. Porque por wn Efpiritu fomos todos 
sal cal baptizados en vn[ cuerpo, ]Jludios, o Grie 
debe. 89 fiernos, o libres : y todos * beuemos 
pr [devna beu:d=]de vn milimo Efpiritu. 
Mm Aluded 14 Porque tampoco el cuerpo no es yn 
logcíta lo. miembro, fi no muchos. 
mhéc 15 Sidixéreel pie, Porque no foy mano, 
mo E del cuerpo: por ello no ferá del cu= 
erpo 
16 Y G dixézela oreja,Porque no foy o- 
jo,nofoy del cuerpo:por ello no fera del 
cuerpo? 
17 Sitodoel cuerpofue/eojo, dódeefa- 
ria el oydotí todo fuc//e oydo, donde ejta- 
via el olfato? 
mPortanto 18 Mas» aoraDioshi colocado los mi- 
ARÍver20» embros cada vao deellos por fi en el cuer- 
po,como quifo - 
19 Quelitodos fueran vo miembro, dó- 
de gfumers el cuerpo? 
10 Masaoramuchos miembros foná la 
verdad,empero vn cuerpo. 
ar Nislojo puededezirálamano, No 
tehe menelter.daníi miíino la cabegaá los 
pies,No tengo necelsidad de vofotros . 
22 Antes,los miembros del cuerpo que 
o Menos parecen? mas flacos, fon muchomas ne- 
mobles. ceffarios» 
p Heburo- ¿3 Ylosmiembros del cuerpo 4 eltima- 
desmos. 795 fer mas viles 3 cfos Y velimos mas 
o e onrrofiméte: y losg en nolotros fon mas 
y Guépló. indecétes,? tienen mas honeftidad. 
s Cobertu- 24 Porquelosqueen nofotros fon mas 
Tae honeftos,no tiené necefsidad denada.mas 
+ Loauia Dios" ordenó el cuerpo [todo] dádo mas 
menchier. abundante * honoralque le fáltava: 

" 15 Parúquenoaya dilfeníon en el cuer- 
*G.junta- h0,mas quelos miembros "todos fe foli- 
mente. Citenlos vnos porlos otros 
16 Detalmaneraá(el vo miébro pade- 
ce,todos los miébros á vnafe duelen: y 
AL 4ot1 el vo miembro es hórrado, todos los imié- 
demas. os, Prosá vna fe gozan. 
demiébro, 27 * Y vofotros foys el cuerpo del Chrif 


*Eph.gyn 


jad. liga to,y miembros * en parte. 
loscólos 28 Yávnos pufo Dios enla leleña, pri- 
demas. — meramente Apoltoles,luegoProphetas,lo 


y: vir rercero,Do8ores:luego Y facultadeslue- 
Es armo do, dones de fanidades:? Ayudas, Gouer- 
SDiaconos nacionesyfGeneros de lenguas. 

Ancianos 29 Sontodos Apoltolestíon todos Pro 
* Interpre- phetasilon todos Dottorestíon todos Fa- 
sen cultades? 


30 Tienétodos dones defánidades? ha= 
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blantodoslenguas?interpreran todos? 
31 Empero procurad los mejores dones: «El38 fo 
masaun , yo hosenicño * el camino mas bretodos 
excelente. 0 los dichos 
CAPIT. XUL procurcyss 
Ela excellncia dela Charidad Clrifiana,ka e 
Djuljobrerodo precereelpio. sd, en el 


130 hablade lenguas humanas y an- FE 
S gelicas:y no téga charidad,Efoy me- bres y de 
tal g Ea O campana queretiñe, angcies Ha 
2 Y Gituuielle prophecia , y entendielfe e Gfoyho- 
todos los myflerios, y toda lviencia : y Á Er 
touielle d todalafe,* de tal manera q rral- d, Muñon 
palfadlelos montes y no tengaCharidad, Roa pra 
nada loy. Ed ao 
3 Y Ki reparticlle toda mi hazienda para taza. Matte 
dardecomerá pobres : y Gentregalle mi 17.19. 
cuerpo para fer quemado, y no tengaCha- *Mat:17:m 
ridad,de nada[me]firue a 
La Charidad es  fuffrida, es benigna: £P 
la Charidadf no tiene embidia, la Chari- £ “O,no cs 
dad no hazeÉ finrazon, no es hinchada, — zelofa in 
5 Nocsiojuriofa,no bufcah fus proue- ciencia de 
chos,no fe irrita, no pienfai mal, Dios roma 
6 Nofehuelga delainjufticia,mas huel. 19» tintos 
gafe dela verdad: nea 
7 Todolofufire, $ todole crce,todolo cipitadamé 
efpera,todo lo fupporta. te 
8 LaCharidad nunca fe pierde: aunque HG. loges 
las prophecias fe ayan de acabar,y las len- E r 
guas de cefar,y laciencya de ferquitada, i Sdeí 
9 Porque! en partezan/olamente tenemos LS 10 pue 
conocimiento, y en parte prophetamos. no en fa 
10 Mas desqvégalogeslopertedto,€n- prox. 
tonces m loque es en parte ferá quitado» 1 No cum 
1 Quandoyocranivo,hablaua como ni- os 
ño,penlsua como niño,Plabia como niño: Fguireo 
mas quando ya foy hombre hecho, quité 5.0% fentia 
loque era deniño.. Pro: 
1 Aoravemoscomo? por elpejo en efcu- jos, por vi- 
ridad:mas entonces, veremos cara cara. ao dro. 
ra conozco en parte:mas entonces COno- hs 
cerécomoP foy conocido. biciala 
13 Masaorapermanece la fe,lacíperan- formea lo 
SY la Charidad,eftas tres colas: empero: que viene 
la mayor deellas,la Charidad » diziédo def 
CAPIT. XLIII! deyera Ba 
1 xJ6 de lenguas no entendidas en la Iglefía 
E dexnque fea de alabáges de Dios)simutly an 
fimo fe fi mo wuierejuntamente interpretació de 
loquefe dize. 2. Dela prophecia(que es La inter- 
pretacion de leia de Dios) en comú por todos 
vela Iglofi,y de lasreglas dela, 3. Lamuger enla. 
elefia no hable. 
S Eguid la Charidad : procuradloso-+ 


10, 


aros denes efpirituales:mas lobre todo: 

que propheteys » +Sifno Jo 
2 Porqueelghahlaeo lenguas,no habla: entiendes. 
ráloshóbresyfinoá Dios. porú nadic “lo. «Enticades 
pi oyo 


39 S. 4 
oye, 2unque* el Efpiritu hable myfterios. 
e S.porel. y A Mas elque aa E hablazlos hó- 
bres para edificacion, y exhortacion, y có- 
folacion. . 
u Pordí 4 Elquehablalengua, “¿6 milimo edi- 
folo. fica: mas el que prophetiza, la Iglefía: [de 
DiosJedifica. 
5 . Anfique querria que todos vofotros 
hablaffedes léguas , mas empero querria 4 
xMasvil3 Prophetizaffedes.porque * mayores elque 
lIgl. ES ¡phetiza que el que habla lenguas, li tá- 
ien no interpretare,paraque la Igleha to- 
me edificacion. 
6  Aorapues,Hermanos , (i yo vinicre á 
vofotros hablando lenguas,que hosapro: 
uecharé, fi no hos habláre 6 con? reuela- 
cion,ó con Íciencia,ó con prophecia, O có 
doétrina, 
7. Ciertaméte las cofas fin anima q hazen 
fon (Hauta,ó vihucla,) ino dicré diftinció 
debozes , comofe fabrá loquefe tañe con 
la laura 9 con la vihuela? 
8 Item, filatrompeta diere fonido in- 
cierto,quien fe apercebirá a la batalla? 
9 Ane tambien voforros,( por la lengua 
Y. O,clara. no dierdes palabra bien * fignificante,co- 
a Delégua mo fe entenderá loque fe dize? porque ha- 


y Manifefa 
ció demyl 
serios 


Pin blareysálayre. 
Ad 10 Tantos generos de bozes,(por exé- 


Mas (yo ignoráre£ la virtud de la boz, 
dique habla:yel quehabla,me 

ferá á mi barbaro. 
. 12  Anlitambien voforros : puesque def 
€ Quetete feays d dones del Efpiritu,procurad de fer 
ded6 dein Excelentes parala edificacion de la JgleÑña. 
terpretació 14. Porloqual el que habla lengua,ore “4 


£ Orares interpréte. 
por bendi- 


ciond 


14 Porqueí yo oráre enlengua,mi cfpi- 
¡len Htu ora:mas mi entendimiéto es lin fruto. 
send z 

Que pues? oraré con el efpiritu, mas 

'n con entendimiento: canta- 

'u, mas cantaré tambien có 

rarpor pa- entendimiento. 

Po org 15, PorgG f bendixeres$ cóclefpirito, 

Pri e e occupalugar de idiota como dirá A- 

sli Jencdo mélobre tu bendicion¿porque no fabelo- 

¡Oras.  quehas dicho. 

*t Enlacó- 17 Porquetuálayerdadbiéi hazes gra. 

gregacion. cias:mas clotro no es edificado. 

Tios quales 18. Hago gracias 3 mi Dios que hablolé- 
an enten 

didas. BUasmas que todos voforros. 

ms.no en- 19, MasTenla Igleña mas quiero hablar 

tendida, + cinco palabras! con mi fentido,parag en- 

» Mata83. feñe rambiéálos otros,que diez mil pala- 

nEn dl juy bras "en lengua . 

sea 20 Hermanos,* no ftays mochachos” en 

elfenrido , mas fed mochachos en la mali 

sia,empero perfettos en elfentido. 
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21 Enlaleyeftácfcripto, + Que en otras 
léguas,y en otros labios hablaréá elte pu- *y¡ 29,15 
eblo: y maunanf oyrán, dize el Señor. o Milsgro 
22  Anfique las lenguas por* feñal fon, para cóuen 
noálos fieles, (no á los infieles: mas? la cerlain- 


ps no/edaálosinficles, Gino los eredulidad 


23 De ea IRA jú- Equ 
táre en vno,y todos hablen lenguas, entré tiendan a- 
empero Tidioras o infieles, no dirán" que quellas len 


eltays locos? zu 
24 Masíizodos prophetizon,y entreal- game 


gunintel didiota, detadoses convenci yy 
lo,de todos es * juzgado: £ Seenca» 
25. Porguelo oculto de fu coracon fe ha. mue. 

ze manifichlo : y aníi proflrandofe fobreel u Dos, o- 
roftro adorará a Dios,pronunciádo, Que tes en vna 
verdaderamente Dios eftáen vofotros. Pe oEe 
16  Queay pues Hermanos? Quádo hos Joy ares 
juntays  cadavno de vofotros tiene pÍal- en otra. 
mo, tiene doGrina,tiene lengua, tiene re- xS. el has 
uelacion,tiene interpretacióttodo * fe ha. ble en len 
gaiedificacion. guaciraba 
27 Sihabláre alguno enlengua, aa por Y, Pmov 
dos:óalo mas,por tres % á vezes:mas YnO Yo, 
interprete. z5. algoas 
28 Y(Gnovuiereinterprete, Xcallcenla cercade lo» 
IgleGa:y hable 3 G mifino y ¿Dios . quefe pros 
29 Empero prophetas,hable  vno,ó dos: Paño: 

y los de masjuzguen. dt 
3o Yíiotro que eftuuiere fentado,fue- indio só 
re * reuelado,? calle el primero. ble aquele 
31 Porque podeys todos prophetizar ca bOt.recibá 
da vno porfi: paraquetodosaprendan , y confolació 


todos P fean exbortados. erralectrd 
32. Y elos efpiritus de los $ prophetáré, e Pana 


d fujerenfeálos Prophetas: Ala] 
AS O Oe 
mas de paz)como en todas las Iglelias * de 
los Santtos + 

34 [Vueliras] mugeres callen enlas có- 
gregaciones : porque no les espermittido 
Fail no que eften fujeras,£ como tam- FGen316s 
bien laley dize. 

35 Y fiquieréapréderalguna cofi,pregú 

té écafaa lus maridos:porá deshonefta co 

fa es hablar las mugeres en la cógregació. 

36 Oháfalido É de vofotrosla palabra de ¿prom 
Diostó á voforros folos há llegado? obs 
37. Sialguno,i fu parecer,es Propheta,O decllos es 
NEAR h reconozca loque hos efcriuo, mencter G 
porquefon mandamientos del Señor. fctomeche 
38 Masel que fuere ignorante, iferáig- pe e 
norado . Lo 

39 o deprophe Mart. 
tizar:y no smpidays cl hablarlenguas... 8c.n005 
40 Emperozodo fe haga [entre vofo- conozco 
tros]decentemente,y con orden» MEE Bco 
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CAPIT, XV 

Akeles ana fumaria recapitulación dela doc» 
Hcintineda doedicnfonila digo 
sia «(firma larefurecion del Señor por fus apparicio 
nes defpues de refufeurado ,conera el refabio de los 
Saduceos y Epucureos que denia de aueren la Igleia 
and. 2, Prueua la refurecion de los muer- 
os dos que ya profe/Janá el Enangelto por muchas 
raZomes. 3 de ca 
comparacion del grano fembrado y nacido. 4. En 
arearcion la difreniadelospor limpia 
en Lagual fera la csplida viéloria de Clrrif e. 


*Gal 1,11. Mpero * declarohos Hermanos, el 
Euangelio que hos he predicado, el 

amos qual tambien recebiftes , en el qual 

< Or. cong tambien perfeucrays: 

palabra.or. 2. Por elqual animifimo,6 b retencys ela 

de qmanc- palabra que hos hé predicado, foysfáluos, 

E lino aueys b creydo en vano. 


dAdmitido A 
20,3 Porque primeramente hos hé enfeña- 
Danae do loqueanlimifino30 € aprendi, es¿/aber, 


lo exterior Que el Chriflo fué muerto por nueltros 

€ G.recebi. pecados, + conforme ¿las Efcripturas: 

"Val, 558. 4 *Y que fuéfepultado, y Que refuftitó 

*loa». 1,2. ¿l tercero dia, conforme las Eferipturas . 

d.a324: 5. Y que apareció ¿ Cephas:y defpues 

119 decltoá los Doze. 

6 Delpues appareció á mas de quinien- 

tos Hermanos f juntos : de los quales mu- 

chos biuen aun, y otros "fon muertos. 

7 Defpues appareció¿lacobo: defpues 

atodoslos Apololes. 

» Afl.g4. 8 kYilapoltre detodos, comoáabor- 
tiuo,meappareció á mi: 

REpb. 37. 9  *Porque yo loy el mas pequeño delos 
Apoltoles,que no y digno de fer llama- 
do Apoftol, porque pertegui la Iglefa de 
Dios. 

10. Empero porla gracia de Dios foy lo- 

*%HO,enmi. 4f0y: Y fu gracia no ha fido en vano f pa- 

1 S.hehc- Ta cómigorantes he trabajado mas que to- 

cho el fru- dos ellos:! pero no yo , nola gracia de 

10. Dios quefoe conmigo. 

1 Mm Porque,o/ta yo,0/é4ellos,” aní pre- 

Y Va mir. Jicamos,y an aucys creydo. 

macofipr, 12, 4 Y Gel Chrilto es predicado aucrre 

11.  fufcitado delos muertos,como dizé algu- 
nos entre volotros, que no ay refurrecion 
de muertos. 

1, Porque (¡noayrefureció de muertos 
el Chrifto tampocorefuftrtó. 
14 YGelChriftonorefuftitó, vana lue- 


ira predicacion. vana es tambien 
sens 896 nuelira pa 

Finos de Vuelo e 4 
Dios cofas 19 _Ttem,fomos hallados P fallos telligor 


falías. — deDios: porqueauemos teltificado $ de 

4.Ot, con- Dios,que el aya leuantadoál Chrifto:ál- 

asa Dios.  qualempero no lcuicó,Glos muertos 1o re- 
ulcitan. 


9 


ezo 
1 G durmie 
Yom, 
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16 Porque filos muertos no refufcitan, 
tampoco el Chrifto refuftitó. r Conlafe 
17 YGelChrifto norelufcitó,vuefira fe del Mesias 
€s vana: y aun hos eflays en vueftros pec- t Silapro- 
cados, fefsió Er 
18 Item,ylosque durmieró* en elChrif. “ina fola- 
tolod perdidos 000 ment nos 
19 *Sienefta vida folaméte elperamos en unpanel 
elChrifto,los mas miferables lomos de to- tavida. 
dos los hombres . tEmperos 
20 Mas! aora, el Chrifto harefufcitado *Colo.118, 
delosmuertos. + “ primicias delos dur- 490.19 
mieron[es hecho .] oa 
21 Porque porquanto lamuerteentrápor Econ de 
vn hombre,tambien por va hombre, la re= los muer- 
furecion delos muertos. 105. 

22  Porquedela manera queen Adí to- *a. 1he/4: 
dos mueren,aní tambien en el Chriflo to. 15. 
dos feran viuificados. cite 
23 * Mas cada vno en fu ordé:el Chrif. Y, Jos4 por 


toas primicias luegolosá fon del Chrf Elie 
to en lu venida. dos mien» 


24 Luego,la fin:quádo entregará el Rey. broses la 

no Y ál Dios yál Padre: quando quitará <óparació. 
todo *imperio ,y toda potencia, y porel: Y. Como 
tad. pr perátd 
35 Porqueesmenchera delreynes hal: 50 y nar 
ta poner todos fus enemigos debaxo de co. 

fus pies: a Que fy 
26 Yelpoltrerenemigo queferá deshe- Reyno y 


cho, fera la muertes O, 
27 * Porquetodaslas cofas b fujeró de. JcEudafa 


baxo de fis pies:y quando dize, Todas las 
A E pe A 
trende € excepto el mifimo que fujeró á el to daméte en- 
das las'cofas. tonces, hal 
18 Mas delque todas las colas le fueren Y 2012 no 
fujetas,entonces tambien el mifinoHijo fe Pl 
fujetará álque le fujeró el todas lascofas, 54 
parad Dios fea todas las cofás en todos. y P/¿ uo, 
29 Otramente que hazen,losá fe bap- Alta, 34. 
tizan porlos muertos, (i en ninguna mane » P/al,8,7. 
ra los muertos refuftitan ? Porque pues fe Joen.13.2 
baptizan porlos muertos, b SiclPas 
30 Irem,porquenolotros f peligramos 3 ¿re 
toda hora? ep 
31_ Cadadia Émuero por vuelra gloria- 3 mayo 
ció, [Hermanos ]laqual tengoen el Chtif- que yo. 
to lefus Señor nueltro. € G. haráno 
32 S1b como hombre batallécn Ephe- va con elve 
lo contra las beítras, que me aprouecha,( 6. 
los muertos no relufciran 2 + Y Comamos [Andamos 
y beusmos,que mañana moriremos. —— ¿Pacos 
33 Noerreys.lLas malas cóuerfaciones Jiros, 
corrompen las buenas coftumbres .. ¡AG.:9,qe 
34  Veladjultamente,y no pequeys:por- %/a.22,13, 
quealgunos no conocenáDios. paraver- Sáb.a, 6 


uenga vueltra hablo. 
as 5 Mis 
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ur 55 ¡Mas diráalguno,Como refufcitarán 
Ls muertos¿Con que cuerpo faldrán! 
mloan. 12, 36 Oloco,mlo que tu fiembras,no rebi- 


ue, (ino muriere antes, 
37 Y lo queliembras.no fiembras el cuer- 
7 aqueha de alir:no el grano delnudo, 
a Comoha esáfaber,de trigo,o de otro?grano: 
£c segos 38, Mas Diosle dí el cuerpo como quifo, 
pd: elos y a cada limiente fu proprio cuerpo» 
9 Todacarneno es la mifima carne:mas v- 
“na carne ciertamente es la delos hóbres,y 
otra carne es la de los animales, yotra lade 
los peces,y orra la de las aus. 
qo Y cuerposay eclefliales, y cuerpos ter 
reftres:mas ciertamentevnacs la gloriade 
los celeftales, y otra la de los terreltres. 
de Otrae:Pla gloria del Sol, y otra la glo- 
portada Él dela Luna, y otrala gloria de las eltre- 
Jas:porque vna 'eftrella es diferente de. o- 
Sorrompi- tra en gloria. 
or as Anfitambienss la Refurrecion delos 
ruptiblewo, muertos.fiembrafe den corrupcion, "lcuan 
re ons Farfehá cn incorrupcion: 
el Siembrafe'en verguengd, leuantarfe- 
Lo are. há con gloria : fembrafe eu flaqueza, le- 
cado po con potencia: 
* Gomar7e 44 Sicmbrafe cuerpo: animal, leuantaríe 
«Animal bi ha efpiritualiay cuerpo animal , y ay cuer= 
miente. 
w Epirica. Pe Ang tambien eNáeferipto,*Fue hecho 


Me 


ridad, 
q Para fer 


ivifico. ' 
y One. auna biviente: 
horwdel cie el pol situ vivificanto. 


lo. 
y Ot.tras- Jo animal,luegolo efpir 
remos. El primer hombre,dela tierra, terre- 
z El vigo $ rotundo hombre*del cielo,colelial: 
hombre + la gl € 
primera na 48 Qual el torreno,tales tambiélos ter- 
Firaleza  renos:y qualcl ccleftial, tales tambien los 
peccadora. celefiales. 
Joy Y como truximosla imagen delter- 
ae me 22, Y traygamos tambien la imagen del 
raezacor- celofial, 
rip 59. Entoemperodigo,Hermacos»* QUe 
e Íncarae y lafangre no pueden heredar el 
b Piosyim Reyno de Dios - miala corrupcion hereda 
pios Jaincorrupcion. 
<S.enlaglo 5 qyabicaquisVn myÑlerio pos digo,PTo- 
ds moste- dos ciertamente relufestaremos + mas no 
on todosoferemos mudados: 
EMall24 52 “¿En vn mométo,en vn abrir de ojo, tá 
Y Fefinal trompetas porqueferá tocada tró- 
7Tbe:4.6. pera,yHos muertos erá leuátados lin cot- 
Meta E pcionimasénofocros feremos mudados, 
hs a Porque es menelter que ello corrupto 
ca Ele fea veftido deincorrupciósy ello mor 
malos. calera veltido demmortalidad. 
estospios 34. Y quádocito corrupto fuere veflido 
Es deincorrupcion,y ello mortal fuere veÑi- 
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do deimmortalidad,entonees fera hhechah Cumpli” 
la palabra que efta elcripta, +iSoruidaes la 2- 
muerte con vidorias oe 
ss Dódeelta,o muerte,[tu]viétoriaiDó- ¡ das 
de eftayto muerteltu aguijon$ ti 
56 Empero el aguijon de la muerteesel $ Ot, o fe- 
peccado: y la mpotencia del pecado,” la pulchro. 
Ley- LTufuerga 
57 *Masá Dios gracia,que nos dió vito. on quepo 
tía porel Señor nueftro lefus el Chrifto. o 
$8 * Ani que, Hermanos mios amados,e£-m O, fuer. 
tad firmes y conftantes, coreciendo enla qa. 
Sra del Señor fiempre,/abiédo. que vuel- nRom-21+ 
tro trabajo en el Señorno es vano» loan, SS 
CAPIT. XVL pipa 
Ncomiendales el imiento de Las lymo) 
E para latglía Pc 


familrarmente, 


Tem,*delos recogimientos dela lymof- «At 1129 
na paralos Sanétos, dela manera $ Or- y 13,25 
denési las Igleñas de Galacia , hazed *A¿.18,9 
tambien voforros lo mifmo. 
2 Cadaprimer día de la femana cadavno 
de vofotros aparte enfu caía, guardando 
loque por la bondad de Dios pudicrespor- 
que quandoyo viniere, no fe hagan eoton- 
ceslos recogimientos. 
3 Y quandoo fuere prefente los quea. 
rouardes por cartas ,á cflos embiaré que 
lleuenavueltro beneficio ¿lerufalem. —. ¿Gomera 
Y 6 fuere digao el negocio que yO tá- gracia. 
Bien vaya,yran conmigo. 
5 pero ¿ vofarros vendré,quido par 
Íareá dscedonin:porque a Macedonia té 
go depara 
$ Y porventura me quedaré con vofo= 
tros , o yunernaré tambien: para que vO- 
forros me lleueys donde vuiere deyr. 
7, Porque noquisroora vorhos de pal 
Íada: mas efpero ellar con volvtros algun 
tiempo, fiel Señorlo permitiere. 
8 Empero eltaré en Ephefo haíla laPen- 
tecofle, 
9 Porquele iehiabierto puerta gráde 
ybefficaz:y aduerrios muchos. ONO 
Y, Y fiviniere Timotheo,mirad que eÑlé dentes 
con vofotros feguramente:porque la obra 
de Dios hazeytambien como yo» 
nm Portáto nadielo tengacn poco: antes ¿Con fegu 
lo lleuadeen paz,para que vengad mi:por= sidad. 
quelo efpero con los Hermanos. 
le Tem, del Hermano Apollos, mucho 
le he rogado vinielleá volorros conga 
mos Hermanoszmas en ninguna manera tas 
"uo voluntad de venir por aora: mas védrá 
quando tuuiere opportunidad. 
1 Velad, ellad firmes en lafe ; auehos 
varo- 


4 
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varonilmente,y esforcaos. 
14 Todas vueltras colas fean hechas con 
Charidad. 
15 Ruegohosempero,Hermanos, ya fa- 
beys que la cala de Eftephania[ y de fortu- 
d Los que nato] fondlas primicias de Achaia : y que 
primero — fehan dedicado “al minifterio delos San= 
ereyeronal Étos: 
Enaog» en 16 Quevofotros fhos fujeteysálos tales, 
e fe. Y todos los que ayudan,y trabajan. 
e: Mferal 7, Dela venida de Eflephania y deFor- 
led," tunato,y de Achaico, me huelgo: porá el- 
O, figays toséfupplieron yueftra aufencia. 
que ablan- 8 Porquerecrearon mi cfpirituliy yuel- 
laró el del 
feo de vofo 
tros, 
hEl quales 
mucítro. 
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tro.Reconoced puesálos rales. 

19 LasIglefas de Aña hos faludan.Salu= 

danhos mucho enel Señor Aquila y Pri- 

feilla,con la Igleña que eftá en fu caía 

20  Saludan hos todos los Hermanos. «pz, yg, 

»Saludad los vnosálos otros! confando ; Cáamor 

befo. de Chrifti 

21 tSalud.De mi mano,de Paulo. nOs. :3 

2 Iplgus noamáreal Señor lefus el Chrifl 45. ayayso 

to, fealanathema maran-ata. S. falutas 
3  Tagracia del Señor lefus el Chrifto: ¡ip 

(ea con vofotros. pia 

24 Mi charidad en el Chrifto Tefus con crable, 

todos volotros.Amen. 


La Primera d los Corinthios.fue embiada de Philippos con Eftepha= 
mis,y Fortunato, y Achaico,y Timotbco. 


La Segunda Brote del ApoftolS.Paulo 


alos Corinthios 


CAPIT.L 


Jerio por 
cargar 
com 


facial ladra 
ads de dotiscian e aora 


cendolo prometido, temien 
do de fr les e princes Ja deliberaciones 
fia(como dizen ) hombre de dos palabras: 3. Ya 
eccafion de esto entrepone la certitud y conftancia: 
defa doftrina tá firme para con elosen la anmwn- 


¡acion del Evas anto el mifino Chriflo es el 
a 


de Dios, 


AvLo Apoftol dele- 
NA fus el Chrifto 3 por la 

3 voluntad de Dios, y 

y YES el Hermano Timo- 


NA A theo , ála Igleía de 

9 he y Dios que eflá en Co- 

ii me j ti 

3 rintho , juntamente 

vd LAOS con todoslos b San- 
o tos que eftan por toda la Achaia: 


zx Gracia ayays , y paz de Dios nueltro: 


Padre, y del Señor Tefus el Chrifto. 

3 *Bendito/es el Dios y Padre del Señor *PPI.0H: 
efus el Chrito,el Padre de mifericordias, ¿"Lor 
y el Dos de toda confolacion: Í 
4  Elquenos confuelaentodas nueltras: 
tribulaciones : deralmanera que podamos 
tambien nofotros confolará los que ellan 
en qualquiera angufa, conla confolacion 
con ¿nofotros fomos confolados deDios. 
5 - Porque de la manera que abundan en 
nofotros las aficiones d del Chrilto,anfi 4 Qué el 
abunda tambien por el mimo Chrifto nuef: Chrifto a- 
tra confolacion. mía de Mes 
6 Srfomosatribulados, es por vueltra có var enel mi 
folacion y falud, o Gi fomos confolados es putero del 
por vuelira confolacion y falud la quales Cotornas. 
obrada enla tolerancia de las milimasaffli- G. las par. 
ciones que nofotros“tambien padecemos: fones- del 
y nueftra efperanga de vofotros es firme: Ue 
7 Eltando ciertos quecomo foys com- £S:<onvo- 
pañeros de las aficiones, anfitambienlo ono: co 
fereys de la confolagjon. Fr 
8  Porque,Hermanos, no queremos que 

ignoreys fnueftratribulacion que nos fue £G.de, 04. 
hechaen Afa, que[fobre manera] fuemos: cercado 
cargados fobre nueltras fuergas, de tal ma nuef. 
nera q eltuuieffemos en dubda de la vida. gLlegamos 
9 Mas nofotrosStuuimos en noforros mif +, tacrnos 
mosrefpuefta de muerte, para queno con- JPormuer 
fiemos en nofotros mifinos, fino.en Dios, | Or.derz. 
que leuantalos muertos: vos pelí 
19 Elqualnoslibróyy libralide tátamuer gros. 
te:cnel qual clperamosque a nos librará: * Kom.5gor 
u *Ayudadonos tábien voforros, có oras | G-por las 
ció por nolotros,parsú de lamerced hecha: "935 fas 
¿nos iporrefpeftodemuchos,pormuchos 


satobre 


omo 
Lomm20st7 
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4 Dada de "ambien feamihechas gracias por nofoeros. 
D: 1 Porquenucítra gloriacion es ella, esd 
'or- faber el teftimonio de nueltra confciencias 
+ “queconfimplicidad y inceridadt de Di- 
m Queca os,no con fabiduria carnal,mas có la gra- 
a. cla de Dios,auemos conueríado en el mú- 
Tse 'mu- do,y | mas con volotros . 
dadosdeef1z Porqueno hos efcreuimos otras co- 
ta finceri- fas de las queleeys, O tambien conoceys: 
dede y eípero'M que aun hata el cabo lo cono- 
LL cereys: 
mencicio ¡4 "Como tambien en parte aueys cono- 
erdoblads cido quefomos vuelta gloriacion, como 
or fervi tambien voforros la nueltra,para el dia del 
T:dos dec] Señor refus [el Chrifto. ] 
dosvezes 15 a Y conefta confianga quifé primero 
como veÑi» yenirá vofotros , porque tuuieffedes otra 
o Córradi (epunda gracia, 
A en 16. Y por volotros palará Macedonia: y. 
mis delibe= de Macedonia venir otra vez á vofotros, y 
fer buelto de vofotrosá ludea. 


raciones. 


nr 


trosydvol Chrifto, Gpo nofotros hafido entre vof- 


a ¡cado ,pormi, y Syluano,y Ti- 
> paro o 


mu Chata?" 31 Chrilosy el que nos vogió, Dio: 


no. 
SElafeñal X clarradel Efpiritu en mueltros corago- 
ofimbolod nes. 

hazefirme 23 Masyollamoá Dios porteftigo? fo- 
fnircto?. bremialma, que haflaxora no he venido 
"malquier. Corintho * por no ferhos carga: 

Contrato. 24 - ?Noquenos enfeñoreemos de vuef 
y Apenade tra fe: aunque fomos b ayudadores de vu- 
mixida.  eftro gozoporpue porla fe ellays en pie . 


2G.porper 
Arno AN 
senfa la a la epifio 'upor- 
O A 
e aner > def dener, 2. elfue el promer contrifiado quando 


ospredi,. Porla fidelidad de jumanifierio los contrifé y. car 
cadogra- Ze la culpa á los particulares que peccando vuic 
“mos exerci Fon menejler tan afperas correcciones, y ruega á la 
tar feñorio Iglefia que emmendados los confuele y reconcilie 
tobre vof: configo con toda charidad. 4. porque cow aquella 


otros exa (Just ufo prowar la buena obe- 
pto Verdi VE Ilan lead yea 
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defi minifierio por los lugares por dde ania redea 


or cierta occafion. 
? 


Mpero efto he determinado en mi ¿De no bol 
esafaber< de no venir otra yezá vol nerd con- 
otros con trifleza , 

2 Yfiyohoscótrilo, quienferapues el 

que mealegrará, í no aquelaquien yo có- 
trifláre? 

3 Y cltomifmohos cfereui,porque quá- 

do vinicre no tenga trifteza [fobre trifte- 

za]deloqueavia de auergozo: confiando 
en vofotros todos que migozo es de to- 
dos vofotros. 

4 Pp porlamucha tribulació y an= 
guftia del coragon hos efcreni có muchas 
lagrimas: no paraque fuelfedes contrifta= 

dos,mas paraque conocielledes quita mas 

charidad tengo para con vofotros. 

5 Quefialguno me contriftó,no me con- 

trifló4 mifino en parte d porno cargar- ¿No quie- 

hos todos volotros. AL 

6 Baltalcál tal cfta reprehenion hecha de ea culo 

de muchos: pa. 

7  Paraqueál cótrario vofotros antes lo 

perdoneys y confoleys, porque porvétu= ¿G. forui- 

ra nofeaeltal * confumido dela trifteza do, 

[en alguna manera.] fLorecóci 

$ Porloqualhos ruego quef cófirmeys licys có vof 

la chacidad para con el. La id 

9 — Porquerambié porefte fin hos eftre- 

uid voforros,esa/aber por reconocer expe- 

riencia de vofotros li foysobedientos en 

todo. 

10 Y alque votros perdonardes,yo tam= 

bien:porque tambien yo loque he perdo- 3 

nado,Éfialgo he perdonado,por vofotros $04 6331 

lo hebechoh en perfona del Chriflo:porque Foo 

no feamos i engañados de fatanas + 'hO%,en pre 

m Porque noignoramos fus machina- fencia de 
ciones. E Jñ eS 

L 4 ComovineáTroas porel Euange- iOsocupa- 
lio ad Chrifo,amque me fué abierta He ose 
erta en el Señor no tuue repofo en mi ef- 
piritu, porno auer hallado a Tito mi Her- 
mano: 

y Yanfidelpidiendome decllos , parti- 

mei Macedonia. q e 

14 MasáDios Jean dadas gracias, elqual 4 Mortatí, 

haze que po enel PSN ONE 

roJefus: y manifieñta el olor de fu conoci-,dulidadmo 
miento por nofotros €n todo lugar. porlanatd 

15. PorqueporDios fomos buen olor del Falezadel 

Chrifto enlos que fe faluan,y enlosquefe ¡vias 

pierden: m Para el 

16  Acftosciertamente olor + de muer= minifterio 

te para muerte: y ¿aquellos olor! de vi- fublime de 

da para vida. Y 13 para etas cofas quienes elo» 
baltante? 


wriflaros. 


Me 


"7 *Cier- 
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17 *Cicrto no fomos,como muchos,” ta+ 

* Aba, 492: uerncros de la palabra de Dios : antes co- 
nO, merca no de finceridad,como * deDios, delante 


ds dalan de Dios hablamos del Chio, 


Ja mercade 

ria. ¿lo- CAPIT lt 

qual apúto 

da V adn Epúela autoridad de min ro contra lo 

vañdo Lip, y rraíla la qualidad 

icon e” em ppal 'mamiSles 

ooo” rindele Le» Elmináteno dela Loy dé á verla 
de Monfén y awn ea cubierta ¿quita la vifia, 

o a mua: Enem delog de vida 


comédació ias lo deve Jerte? 


pora todo 
el mundo. ¿Y Omégamos otra Vez 32 alabarnos 
Ei ( Anolotros mifinostO tenemos ne- 

cefsidad,como algunos , delerras 


rio. 
diAludea deencomendacion para vofotros, O dere- 
IaLey.de cómendación de vofotros paraorros? 
Moyíen. 2 > bNueltrasletras foys vofotros mifinos 
«Para efi efcriptas en nueftros coragones las quales 
amarnos en Con fubidas y leydas de todos los hóbres: 


poor? 3 Quindo es manificfto quefoys letra 


£ Loqueto del Chrillo € adminiflrada de nofotros , y 
mosypode efermpta no con tinta mas con el Elpiritu 
moseneíte del Dios bro : no en tablas de piedra, Ñ 
no en tablas de carnedel coragon: 


cafo. 


Rom.7, 
iDela 
imatadora 
efcripta e 
Be. 

* Glorio- quela Letra mata , mas el Elpirica viaifi- 
So.fal mi ca. 

OA 7, Y fiel minifterio ide muerte formado: 
ISaloria4 cn las piedras fuetpara gloria,táto que los 


dl sos de lftael no pudielfen poner los ojos 


m Ordena en la faz de Moyfen,á caufa de la gloria de 


dono mas fisroftro,! laqual avia de perecer, 
depara cS $ Comonoferá para mayor gloriael mi- 
demaar el nigerio del Elpiritu? 


Mau. 9. Porque Gel misifterio m de condem- 
eciultos 4 nacion fué de gloria, mucho mas abunda- 


los códena rán gloria el minifterio * dejufticia. 
dosdela 10  Porqueloquefue tan gloriofo , %en 
Ley. — — eftapartemiaun fuegloriolo en compara- 
9s. de dar cionP dela excelente gloria. 


julie: ¿ 10 Porque loque perece es para gloria, 
e DaEuá: mucho rs fera para gloria loque perma- 
EXCo nece. 
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12  Anfiqueteniendo Tral'efperága, Y ha- 

blamos con mucha confianga: * gArrv. qa 
13 Y no* como Moyfen,que ponia vn ve. Y Predi 

lo fobre fu faz,para quelos hijos de Irae] M9 Euá 
no pufefelos ojos en fis cara, cuya gloria Costa 
auja de perecer: CAER 
14 (Y anfilos fentidos decllos (e cmbora de log auía 
roñ : porque hafta el dia de oy les queda el dep. 
mifmo velo no defcubierto en laleció del tS:velo. $ 
Viejo teflaméto,* el qual por el Chrifto es elV.teft 
quitado: . 

15 Anteshaftzel dia de oy quando Moy- 
fen es leydo,el velo etá pued 

ragonide ellos. 


wChri 
aquel 


Efpi- 
ofobreclco siuoppuer 


104la Ley 
16 "¡Empero quando fe comuirticré dlSe. arr..6. 


x8losGre- 


ñoryel velo fe quicará.y Eure 
ccbimos el 


17 "* Porque el Señor esel Elpiritu : y ¡nose 
donde ay aquel Efpirica delScñoralliapl or 
bertad: y Concrecl 
18  Portáto nofotros* todos,puellos los miento de 
ojos como en va efpejo enla gloria del Se gloria. co- 
for con cara delcubierta, fomos transfor= mo Rom, 
mados Y de gloria en gloria en la mifmafe» 1 4c£cen 


mejangá,* como por el Efpiritu del Señor: o 


de Moyíen 
arrojo 
Dize cífie 
Rotefafe ferminifiro fiel detal minifierio qual cacia del. 
Pub eferipto,no adulterino , mi con ambicion Efp-S.no cb 
de vfirpar el luzar de Christo, fi no de fernir en fu paració, co 
Iglefiamo sen prerendencra defalario humano, fi OO. de 
sua con muchas afficiones en las quales empuro m0 s 
dexado de Dios confirmesfpcranga del eserno col 
mo de gloria que felos feguara defpues.Es doblrina £ 
general del eli del Minijiersofel del Enan: 
vlefu dizuadad eficacia, premio. Mem del efecio 


CAPIT MIL 


las aficiones y ru? de los fieles. 
enella, he. 
Orloqual teniendo nofatros ellaad- gligentes. 
I minillracion * fegun lamifericordia b. Todahy 
que vemos alcangado,no faltamos: pocryÚa. 
2 Antes quitamos denofstros Prodos eleó 'AMM-IIT 
drijos de venguenga,£no andandoconaf: ¿Cono 
tucia,€ ni adulterando la palabra de Dios: 4, andan» 
mas den manifeftacion de verdad € enco- do engic. 
mendandonos á nofotros mifimosá toda e Aludealo 


confciencia humana delante de Dios. dearrs 
3 Quefinueftro Euangelio es F encubi- A ha 
ertoyá los que fe pierden esencubierto. Irae 


4 Enlos quales el dios deeftefiglo cegó Jo, 
los entendimientos delos incredulos,pa- 
raque noles rolplaadezca la lumbre del E- ¿qa 1,3, 
uangelio de la gloria del Chrifto,5 elqual £ ;, 9. 
es la1magende Dios . hspredica 
5 Porque nonos predicamos¿nofotros mosg fo- 
miímos, finoá 1ns vs elChnilo,elSe. mese, 
S0r% nofotros y 2 yueltros licruos por ¡Mandó. 


6 PorqelDios,*¿' dixo ¿ delas tinie- 
q 2 q blas. 
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- blasreíplandecieffe laluz,esel árelplando- 
del cóen Lai coragones para aia 
tos. £oma cion. de fciencia [dela elaridad de Dios] 
tielto £cc. enla faz del Chriflo 115 VS. 
1 Efpecifica 7. Tenemos empero efterheloro en valos 
log dixo, fdebarro, afin quelaalreza fea dela vir- 
Dei de  gudde Dios, y no denofotros. 
mPrásucn 3 VEn todo fomos atribulados,mas "no 
la tribula. nos eltrechamos: ” dudamos,mas no_def- 
cion me en cÍperamos. 
finchafte. y Padecemos perfecucion , masno fo- 
nSamachas mos delamparados ex ella: lomos abatidos, 
pecLi mas no perecemos. , 
Como ari 10. Siempro? traemos por todas partes 
13. la mortificacion del Señor 12 s Y. 5 ennu- 
19.0, anda: ellro cuerpo , paraque: tambien la vida de 
mosrodca. q 1 s vs feamanifeftada en nuellros Cucr- 


¿104 mos, fomos entregados á muerte por 1 E- 
de E sy s:paraque tambien la vida de 155VS 
va fea manifeftada en ella nueltra carne" mor 
p Saunen ral. , 
eñefiglo: 72 


. 2 Demanera que la muerte obra ennol- 
el otro mié 


otros, y en voforros la vida. 

aa Ns porque tenemos * el mino Efpi- 
Chriflo ya ritu defe, conforme áloque ella eferipto, 
Sorilo)  *Crey,por loqualtábien hablé nofotros 
como Col. tambien crecmos , por loqual tambien 
1,17. losm+ € hablamos: 

ado: 4 Eftando ciertos que el que leuantó al 
gselorio: Señor 1 5 y 5, 3 nolotros tambien nos 
Esentencia *leuantará $ por lefus: y nos pondrá con 
datantasve VOÍOtrOS+ ' 

zesi muer 35 Porquetodas ellas cofas padecemos por 


to. á 


mos denu- pido, el interior empero fe renueua de dia 
lo cue endia. 
serios 46% 17 Porque 2 loque al prefente es momé- 
tefiicard r2ppo y leue de nueftra ribulacion ,fobre 
que cre E 
maneraalto y > eternospefo de gloria nos 


prefentes 18 Nomirando nofotrosáloquefe vee, 
Insofiés. masá loque no fe vee , porque loque fe 
*+Otcoml. yee, temporal es: mas loque no fe yec,e- 


EbrsE CARIT Y. 

y Como . : 
Como Rofigue en las dichas perangas continnando 

ae Pipes: 2, Dela cla ee qe (2 


tado hala pliran enel final juy2io,Jale que el el miniiro ep 
lamuerte todo fominiferio tengala a de Dios y de 
en tantas aquel horrible día delante defi 'paraque dencomis 


maneras» dandofeó no encomendandofe áfus oyente, el mo- 


PAVILIO 


6 
tino fea fiempre no gloria van Loria de Di. 
AT Tutadáeor y fatiexcrá fo dese fo 
ingan carnal repollo aun le del mimo 
Cliristo(f pudief fer) .3 Con cho continua el am 
toridad del minsfierio por el primer autor, y por lo 
quecontienedrziendoen femma, Serembaxada 
dissembió ¿los hombres por Chrifio, Que Je 
recomcilien con Dios: laqual embaxada los mim. 
tros. feles lenan a delante en pejona del mino 
Christo por configuiente,delmijimo Dios » Cr -d 


Orque fabemos que fila caía terref- O, 
p:: eeñanueñra mbitacionfedeC e. logui 
z hiziére is deDios edifi- ferafi 8c- 

cio,cafa,no hecha de manos,eterna,enlos d Como 
cielos: Match 
2 Y poreltotambié2 gemimos * defftá E 

"o e fobrevéñidos desquollanueltra ha 2d 
bitacion > celeftial : Ec. como 
3. <Sitambiend fueremos hallados vef- 1.Coras,54 


tidos,y no defnudos. Array 32. 
4 Porqueaníi mifmo losque eftamos en EEfamos 
confiados» 


efta cabaña, gemimos cargados; porque 
cos EEndilondadass pia 
breveltidos * confumiido la yidaá loque buena yo» 
es mortal. Juntad. 

s_ Mas elquenos hizo para ello mifimo es i Prefentar 
Dios: elqualaníimifino ¡nos ha dado * el posdsl. 
arra del Elpiritu. e 
6  Aníique binimos confiados fiempre : y e e ' 
fabiendo, que entretáto que eflamos enel cuerpo. 
cuerpo,peregrinamos del Señor, 1uyzioter 
7 (Porque por feandamos, no por vi£- rible. 


ta) m Loarre 
8 Mas5 confiamos, y? querriamos mas pd 


peregrinar del cuerpo, y ferprelentesál y Nosco- 
Señor. poceys ya 
9 4 Y portanto procuramos +ambien,O qualesfo» 
aufentes,ó prefentes,agradarle. mos» 
10. » Porquees menclter que tados nof- 9: elpro 
otros parezcamos delante del tribunal del POÑo dé 
Chriflo: paraque cada vno/£a pagado? de $ Liens 
lo propio de fu cuerpo, como vuiére he- le hipo 
cho,ó bueno,S malo. chro 
1 Anfiquecftandociertos deaquel! ter- 9 Anillas 
ror del Señor ¿1 perfuadimos al mundo; "a Glen 
masa Dios fomos manifichos : y efpero ¿fe ados 
+ que tambien en vueltras confeiencias fo dead e 
mos manifieltos : fa minifle- 
12 “Nonosencomendamos otra vezá rio en la 
yofotros:mas damoshos occafion de glo- *pif.preca 
riaros de nofotros,paraque tégays quero y. Por pios 
ponder contra losque fe glorian en las ap- ¿purawast 
parencias,? y no enel coragon. ES prono 
y Porquef loqueamos," ¿Dios: y ñhots 
eftamos en fefo,* á volotros. +5. lo vno 
4 os la Charidad del Chrifto* nos Y Ne 07 
conftriñe: e 
15 Penfandocfto, Quefi vno fué muer- ii 
to por 
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a to portodos , luego todos f fon muertos; 
«Renuncia Htem,Por todos fue muerto el Chrifto:pa- 
mostodo raquetambien losque biuen, ya no biuan 
humano y. para (i,mas para aquel que murió y refufci 
sarnalref- to por ellos. 

peóto para. 

gloriarnos 
enel, au0G 
fuelle del 
mimo 


e todo elto por Dios, el qual nos 


tores, — recócilióa f porlelus el Chriflo, y [nos] 
xVuiete- * dió el minifterio de la recóciliació: 
mosreco- 19  Poráciertamente* Dios eftaua en el 


nocido có Chrifto recóciliando el mundo á fi, b No 
algun hu- 


ri 21 Alquebno conoció peccado, ¡hizo 
peto. — Peccadopornofotros, paraque nofotros 


nocsétca CAPIT. Vi 

Ma. 4319» (CEOrtineande elpropolito exhorta d que recibá 
zEntregó. la embaxada con limpieza de viday con pre: 
Rei pos eru2 annexa. x. Y que f aparten de 
eve. U6idolatría pera Jer pueblo jos de Dios, 

a Chriflo Orloqual nofótros 2ayudando tam= 
Le o P bien,exhortamos hosq no ayays rece 

ll 


bido en vano la gracia de Dios: 

2 (Porque dize,» En tiempo accepto te 
ios Eibydo y es dh donlaatobefocomido: 
mo ela heaquiaorael tiempoaccepto,heaqui 20- 
lo.334+y 5 ra el dia dela falud.) 

19 €cy6 3 Nodando inadie ningun efcandalo, 


1£SY7 porque nueltro minilerio no fea vitupe- 
bs lafum Fado: y 
ma del mi- 4 Antes auiendo nos en todas cofas *co 


niferio E- mo miniftros de Dios < en mucha pacien- 
uang.rom, cia,en tribulaciones, en necelsidades , en 
hai amgultias, 

<El nego- 5 “Enagotes,en carceles, den alborotos, 
ea*eL1m1,, en trabajos¿en vigilias,Cn ayunos, 
gc.como 6 Encaflidad,en fciencia, eo manfedum 
mato,40. Dre,en bondad,en Efpiritu Sanéto,cn Cha 
Joanw1yt0. ridad no fingida, 

yaot332 7 Enspalabra de yerdad,en potencia de 
dHosper Dios, fenarmas dejufliciaá dieftro y á fi- 


Padre tuuo 
elle minif- 


ad iefro, 
motoras. 8  Porhórra y por deshórra, porinfamia 


f Perfuadi- y por buena fama : 5 como engañadores, 
moshos. mas hóbres de verdad. 

*Ifa.4y8. y Como hignorados, mas i conocidos: 
*1.Cor-4o1+ como muriendo,mas heaqu biuimos: co- 
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TS.del má 


mo tpunidos,mas no mortificados. dsnisA 


10 Comodolorofos,mas empregozos: mi porefto 
como pobres , mas que enriquecen á dexanla de 
muchos : como losque no tienen nada, manda. 
mas quelo pofleentodo. Ash 
1 q] iNueftra boca eltá abiertad vofotros, 
5 Corinthios,nuefiro coragó esenfancha- IL 
dor 1Predicado 
nm. Noeltays eltrechos en nofotros: mas hos hemos 


" ampliísima 
Pr eltrechos en vueltras proprise entra Ps FA 
? palabra y 


3 Pues” porlamilmarecópenfa(como deco, 
TbijoshabliJenfanciaos ábleéyolo nos UR 
14 *Nohosjunteys en yugo có los infie cópeofar- 
les. porque + ¿ cópañia tiene lajuficia có nosjuñta- 
Iinjulticiaty que cómunicació la luz con. Mente du 
las tinieblas Pica 
15 Y que cóueniencia el Chrifto conBe- AS.para 
lial?ó que parte el fiel conel infiel? cónolo- 
16 Yconfentimiento el templo de Di- tros. 

os conlosidolos? + porá vofotros foys el 0 Aludea 
templo del Dios Biuiente, como Dios di- poo 
x0,"Que habitaré y andarécn ellos:y feré ¿Ecóna: 
el Dios deellos,y ellos feran mipueblo. — y y 
7 x Porlogualfaliddecn medio decllos, »10y 26,13 
y apartaos,dize el Señor:y no toqueys co- + Ji, 5a, 
faimmunda,y yo hos recibiré: 

18 + Y feréavolotros Padre, y vofotros 
mefereysá mu hijos y hijas : dize el Señor 


Todopoderofo. e 
a la 
¡Ontiniúa el propofito de afecto 
ueiee pará to els, y masirando lino 
os que feles an feguado de fo dura reprebenfió > 
Nfque, Amados,pues tenemos ta 
los promeflas,limpiemosnos de to- 
da immundicia de carne y de efpi- 
ritu,perficionando? la fanGtificacion en te 
mor de Dios. aNueftra 


2  PAdmittidnos:i nadie auemosinjuria vocació,of 
do,inadic auemos corrópido,á nadie aue ficio, y fina 
mos “engañado. ASS enté- 
3. Noparadcódenaros lo digo:que yahe ¿Op >, 
dichoantes,* que eftays en nueftros cora- ¿y A 
ones para morir y para biuir juntamente ydo fu ha» 
com mofotros. zienda. 
4 _Muchoatreuimiento tengo paracon dG.códe- 
vofotros,É mucha gloriació tengo de vof- Bacion. 
otros:lleno eoy de cófolació:lobreabú- £ArGtta 
do de gozo entodas nueltras tribulacio- [Mucha 

E meglorios 
nes. 
5 Porqueaun quando venimos en Mace 
donia, niogun repofo tuno nueftra carne; 
antes en todo fucmos atribulados,de fue- 
ra quifliones,de dentro temores; TAS 
6 Mas elque cófuela 5 los humildes,Di- nofprecia- 
os,nos cófoló có la venida de Tito. dos. f. por 
7 Ynofolo có fu venida, mas aun con la funóbre. 

m 
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confolacion cong el fue confolado de vof£ 
otros , haziendonos faber vueltro deffeo 
[grande,] vucftro lloro, vueftro zelo por 
mi parag aníi me gozafe mas. 
8 Porq aunque hos contrifté por carta, 
no mearrepíento ; aunque me pefó. porú 
veo que aquella carta,aunque por algun po- 
codetiempo hos contrifto, 
9  Aoramehuelgo: no porqueayays (i- 
do contriltados,mas porá ayays fido con- 
hO.peni-. triflados para Femmienda; porque aueys 
fido córriitados +fegun Dios,de tal manera 


tencia, 
¡Como  queningunaperdidaayays padecidojpor 
al nueltra parte. 

Gipor 19 «Porque el dolorquees fegun Dios, 
edo ¡y D32e emimienda(aludable,dela qualno ay 
ed 2:19 ca dalio 
Delos má Arrepentimiento. mas el dolor ' del figlo, 

danos 4 Obramuerte. 
impior. 11. Porqueheaquiefto mifmo, que fegun 


Dios fueltes cótriftados, quanta folicitud 
mS.cótwa haobrado en vofotros ? antes » defenía, 
elmal. — antesenojo,antes temor,antes [granJde 
n Caftigo. fo0,antes zelo,antes” venganga? en todo 
eun ains hos aueys moflrado lípios %enel negocio. 
Foprehen.. 12 Anfique aunque hos efereur ,no hos 
lamente por cauía delá hizo la im 

juria,ni por caufa delú la padeció, mas tam. 

bies para que hos fuele manifielta nueltra 
p En muef Solicitud que tenemos por vofotros Pde- 
tro divino lante de Dios. 
miniflerio 13 Portáto tomamos cófolació * de yuel 
ES tra confolaciórempero mucho maz nos go 
de munfita 23mos por el gozo deTito,que ayáfido re 
Confolacia creado fl efpiritu de todos vofotros. 
mucliomas 14: Y algo me he gloriadoá el de vofo- 
de. tros, nohe ido auergógado: antes como 
todo log auiamos dicho * de vofotros era 
con olaa ia gloriacion 
3 G.fuehe- con Tito * fue hallada verdadera. 


rOLl vol 
Otros. 


Pr 15 Y Ufus entrañas fon mas abundantes 
Loa 2 para convofotros quando feacuerda dela 


obediencia de todos vofotros: y de como 
m6 gran lorecebiftes Y con temor y temblor. 
reucrécia, 16 Ani gózome de queen todo cfloy 
confiado de vofotros:. 


CAPI1T. VITL 
Vino traftado; Exbortádo aquecontribuyan 
con las demas Iglefiacen la lomofira queatoro 
disnanembiar a la igloía de terufalem, á la qual, 
somo ¿matriz acudra(como es verifimil)gran mul 
ritud delos que reza úl Enangelio de las otras par 
pl 


'Nfimifmo,Hermanos,lioshazemos 


3Siefteso:  /N Ger la gracia de Dios, que ha fido 
b Ot. fime dada Was Iglefías de Macedonia. 
plicidad. 2  Queengráde prueua[ de tribulacion] 


otr.benigoi el abundancia de fu gozo permaneció: y 
“> firprofunda pobreza abundó.en riquezas 
dedub bondad.. 
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3 Porá cóforme 3 fas fuergas, (como yo 

tellifico por ellos) y sun fobre Jar fuergas 

han fido * liberales: EG. volíita 

4 Rogandonos có muchos ruegos que rios H, 

recibiellemos la gracia y la communicació 

d del feruicio que fe haze “para los Sáftos. d Delasly- 

s Y nocomoloefperauamos, mas auná Mofnas. 

fimifinos dieron primeramente ál Señor, “Para hi 

yá nofotros fporla voluntad de Dios; Ep 

$6 Detalmanera que exhortamos3TItO, cncaitaao 

que como comengó antes,anfi tambié acá. dos enla 

be ella gracia entre voforros tambien. — voluntad 

7 Portantocomo en todo abundays en de dc. 

fe,y en Palabra,y en fciencia,y en toda fo= 

licitud,y en vueltra charidad con nos,que 

tambien abundeys en efta gracia. 

8 Nohablo como quié manda: fino por 

experimentarla liberalidad de vueltra cha 

ridad $ porlafolicitud delos otros. gPorcle- 

9 Porqueyafibeyshla gracia del Señor *enplo de 

nueltro lefus el Chrifto,á poramor devo£ ojos 

otros fe hizo pobre,fiendo rico; DS vOÍ hh Orlabes 

otros có fu pobreza fuelledes Errigcidos. neficencia. 

10 Yenelto doy miconfejo: porque el 

to hos conviene 3 vofotros que no folo 4 

hazerlo , mas aun á quererlo comengañes 

antes,el año palfado. - 

11 Aorapuesacabaldo con el hecho: pa- 

raque como fue prompto el animo en el ¡G.delara 
uerer, aníí tambien lo fea en el cumplirlo luntad 

Eb loque teneys. 

mn Poráfiprimeroayla voluntad prom= 

pra,fera accepra porloque tiene no porlo 

que notiene, 

13 Porno paragiorros fea relaxacion, 

y á vofotros apretura:Gino paraque en efte 

tiempo $3 la igualayvueftra abundancia fu 7 Por lac- 

plala falta delos oros: quidad, 

14 — Paraquetambié la abúdancia decllos 

stra vez fupla vuela falta, y aya igualdad; 

15 Como efi cferipto,rElg tuuo mucho, *Exo1618 

no tuuo mas: y eló poco,no tuuo menos. 

16. Empero gracias 3 Dios 4 dió la mifma 

folicitud por vofotros enel coragó deTito 

17 Querecibió! la exhortacion: y aun có lArr.v.6, 

mayor folicitud, de fu volútad fe partió pa 

ra vofotros. tad 

eN y icacion 

18 Y embiamos juntaméte con elál Her- ¿ej En. 

mano, cuya alabága es Menel Euágelio por y Ot. efto- 

todas las Iglehñas, gido por 

19 Ynofolo'e/fe mas aun tambié fueñor- Votos. 

denado por las Igleñas el compañero de p En li 4- 

nueltra pregrinació para lenay cfta graciad ¿e togye 

esadmimftrada denofotros y del animo ninio. 

vueltro prompto para gloria del Señor. —* Rom.12, 

20 Euitádo que nadie nos vitupére 9en 19. 

eltaabúdácia que miniftramos: pG.lasbue 

24. *Procuraudoplohonelto no folo de- nas cofits 

13 
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lante del Señor , mas aun delante de los 
hombres. 
22 Embiamos tambien con ellos á nueftro 
Hermano, ál qual muchas vezes auemos ex 
perimentado diligente ; mas aora mucho 
mas con la mucha confianga gue tenemos en 
wOÍOtrOS. 
23 OporTito, que es mi compañero, y 
coadjutor para cóvofotros:o por nueítros 
1 O,embia Hermanos que/ón Y ApoÑoles de las Igle- 
los de las, f¡a5,y la glorra del Chriflo, 
ee 24  Moftrad pues para con.ellos en la faz 
delas Iglefas la mueltra de vucltra chari- 
dad y de nueltra gloriacion de vofotros. 
CAPIT. 1X 
Profique en el mifino intento. 
a De taly Y Orque? dela adminiftracion que fe 
MOÍnA: Aste haze paralos Sanétos , Ppor demas 
84 meesefcreuirhos, 
h Juper- 2 Porqueconozco vueltro prompto ani 
cd mo del qual me glorio entrelos de Mace= 
donia,QueAchaia eflá apercebidadefde el 
€ Ot.zelo, ¿50 palfado:y vueftrocexemplo haprouo- 
cadoá muchos, 
3 Y heembiado los Hermanos, porque 
nueftra gloriacion de vofotros no lea va- 
pa tn elta parte: para á,comolo he dicho, 
elteys apercebidos. 
4 Porque fivinieren conmigo Macedo= 
40, deofa Dios,no hos hallen defapercebidos , y nos 
gloriacion AVEIgONCEMOS nofotros, por no dézir vo- 
acreuida. - fotros, Ideelte gloriofo atrevimiento. 
«Conlibe- 5 Portáto tuue por cola neceffaria exhor= 
Pidad, ,, tara los Hermavos 4 vinielfen primero á 
rada ed volotrus, y acabé primero vuefra bédició 
racl'Taber 20tcs prometida, para que ellé aparejada 
maculo Ex. como de bendició, y no comode elcafleza. 
25,2. y 35,5, 6 Ello empero digo, El que iembra elcal- 
ayarkc,  famente, tambien fiega eftallamente: y el 
'Rom.12,8 que fiembraSen bendiciones,cu bendicio- 
$. Como nes tambien fegará. 
h * 7. Cada ynofcomo propulo en fi: coragó, 
o dencia Mpartocdaliado 
guenga... *porque Dios ama el dadoralegre. 
*Eccl.35,11. 8 Y poderofo es Dios para hazer 4 abun- 
i Aucys me de en vofotros toda gracia, para Gtenien- 
Pi do entode con volotros todolo quelbal- 
+0. imp Prabundeys para toda buena obj 
cidadotbe 9 Como eflá efcripro,* Derramó,dió alos 
nigaidad, pobres,fujuflicia permanece para fiempres 
ábwyy3> 10 Yelgdálafimientealó Gébra,tábicn 
1Es caufa 4 dará pá para comer: y mulciplicará vueÑtra 
pool me: fementera, y augmentará los crecimientos 
quebieha, Ielos frutos de vucfira jufticia. 
zenjlosque M. Para que enriquecidos en todo abun- 
lo reciben deysen todafbódad, a quallobrapor no- 
agan gra- otros hazimiento de gracias Dios. 
slasd Dios. "12 Porque laadminiftracion de efe fer- 
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nicio no folamente fuplelo queá los San- 
£os falta,mas tambien abunda en muchos 
hazimientos de gracias acerca de Dios, 
13 Que porla experiécia de effaadminif 
tracion glorificáa Dios porla obediencia ., pep 
mdevueliro confentimicnto enel Euáge- tra vajon 
lio del Cbriflo, y enla bondad dela com- vnanimi- 0d 
municació para con ellos y para có todos. dad. 
14. Yen la oracion deellos por volotros, nS. abunda 
Jos quales 9 hos deffcan á caula de la emi- 57 Le. arr. 
nente gracia de Dios.en volotros. dro 
15 Gracias /ean dadas ¿Dios del inenarra- ¿e soragón 
ble don fuyo. 
CAPIT, X 

Cortinados feneciendo el buelued 

tocar vn poco álorfal/os apojtoles que locali» 
¿degrane en lasepyjtolas, y enla prefencia de 


o hosempero, yo Paulo, porla 

Re ledumbre y modeltia del Chri£* Chrifti:= 

to, (que prefente ciertaméte foy ba Migue de- 
xo entre volotros;mas aufente (oy confa= como imi 
do con vofotros:) tadores de 
2 Ruego, pues, quando fuere prefente Chra 
no fea menefter fer areuido con la confiága 
deá¿foy cltimado víar comalgunos 4 nos 
tienen como fianduuiclfemos fegú carne: 
3 Porqueaunque andamos Coin carne, 
no militamos fegun carac. 
4 *Porglas armas de nueltra milicia no b Eo esto 
fon carnales, fino poderofas de parte de que eñápG 
Dios para deflraycion de fortalezas. 496 cu 
5 Deftryendo confejos,y toda altura 4 dpeipos <e 
fe leuanta contra la fciencia de Dios: y ca- fuy teca 
privando en obediencia del Chrifto áto= 
do entendimiento. 
6 _Yeftando prelos para cafligará toda ¿ y, y, q 
defobediencia, Sdefque vuellra obedien- Se la pep 
cia fuere cumplida. e 


7. Mirayslas cofasfegun el aparencia? El el pueblo 
Geliá confiado en lí milino $ es del Chrif: de Dios. > 


to,c/to tambien pienfe por li mifmo, Que A 

como el es del Chrifto,aní tambien nolo= 

tros fomos del Chrifto. 

8 - Porqueaunque me glorie aun vn poco 

denueltra poteftad, (a qual el Señor nos 

dió para edificacion y no para vueftra def: 

truycion,)no meauergongaré. 

9 Mas porque no parezcacomo que hos 

quiero elpantar por cartas?. 

10 Porgálaverdad, dizen,las cartas fon 

pus y fuertes:mas la prefencia corpotal 
laca, y la palabrade menofpreciar. e Depoca 

1m Eltopienfeel tal, que quales fomosen fuftancia y 

la palabra por cartas aufentes,tales fomos valor. 

tambien prefentes en la obra. 

1 Porque no olamos entremeternos o 

compararnos con algunos que fefenco- FO alaban. 

m ij 


d Sto dexo 


39 Ss. 


nolotros 
in 
SEpbnt, 14 Porgnonoseltendemos fobre nuefira 


Dela fuer medida,como fino vuicramos llegado hal: 
te que Ko. ta volotros: porá tábien hafta voforros he 
£en 4 pre= mos llegado có el Evangelio del Chrifto: 
dicsflemos 5 No gloriandonos fuera de muera me= 
UEMIDE> — didacsajaberen trabajos agenos ; maste- 
niendo e/perága del crecimiento de vuel- 
tra fe, que feremos allaz bien engrandeci- 
dos conforme a nueltra regla: 
16 Y queannunciaremos el Euangelio 4 
los que eltan de elle cabo de vofotros fin 
entrarenla medida de otre para gloriarnos 
dicacionde Wen lo que ya eftaua aparejado. 
otros. 17 Maseláfe gloria,gloriele enel Señor. 
*er.9u23.7 18 Porqueno el que le alabaá  milimoel 
1,Cor,t31 > al luego es aprouado. masaquel á quien 
Dios alaba. 
CAP1T XL 
¡Rofigue contra los falfas mimiros gloriádofe de 
Prado nolteo fa as 
álosCorinthrios mi aun en fi viélo : y recitando fus 
trabajos enel. 
Xala tolcraffedes vn poco mi lo- 
O curarantes toleradme. 
2 Porque hoszelo con zelo de 
Dios : porque hos he deípolado aun ma- 
rido, para prefentar hos come vna virgen 
limpiaál Chriflo. 
3_ Mas tengo miedo de que *como la fer- 
piente engaño á Eua con lu aftucia, no feá 
corrompidos anfi vuelros fentidos en al- 
guna manera, y caygan de la fimplicidad 
4 Comoar. ¿que es en el Chriflo: 
POshe 4 Porlo qual fialguno viniere ¿predicáre 
otroChrillo 4 el hemos predicado,ore- 
ierdes otroEfpiritu del q aueys recebi- 
do: o otro Euangelio del que aueysrece- 
bido,lo fufftays bien. 
5. Quantoá mi cierto pienfo 4 en nadahe 
Kido inferior de agllos grandes Apofoles, 
6. Porqueaunáf balto enla palabra,no 
empero en la fciencia. mas entodo fomos 
yadeltodo manifieños 3 vofotros. 
7 Por vétura pequé humillandomea mi 
» Sia 10. Pilimo, para quevofotros fuelfedes enfal- 
May 4.0" cados? porque hos he predicado el Euan- 
Touro nisá gelio de Diosbde balde. 
elfuflento. $ He defpojado las otras Iglefias recibié- 
arte dofalario para miniftrar hos 3 vofotros: 
*Ab,z.132 eflando con yolotros, y *teniendo mete 


¡S. porpre 


FG. 
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fidad,sáminguno de vefótres fue carga: — cOtno 
9  Porqueloqueme faltava, fuplicró los fue pere- 
Hermanos que vinieró de Macedonia : y 20/0 códa- 
en todas colas me guardé de ferhos pefa- 50 dealgu- 
do,y me guardaré. A 
10 ¿Esla verdad del Chrifto en mi, que ¿ Formula 
ella gloriacion “nome fera cerrada enlas Isjuramen 
partes de Achaia.  Otnoñ 
1 Porquefporqueno hos amo ¿ Dioslo (eg bran 
fabe. tará, 
12 Masloque hago, haréaun:para quitar 
la occalion de losque querria occafíon 
f por fer hallados femejantes á nos enlog f Al reves. 
fe glorian. porá fea 
y. Porquecllos falíos apofloles obreros "os hallas 
fraudulentos fon,transfigurandofe en A+ o! fp 
poftoles del Chrifto. PEO Rri 0 
Y noes marsuilla:porque el mifino Sa: qe quenos 
tanas fe transfigiraRen Angel deluz. — gloramosa 
15 Anfiqueno es mucho, Els miniftros g Que Mes 
fe transfigúren como miniftros dejullicia, al 
cuyo nfericonfarme ful obras Nan 
16. Otrayez digo, Quenadie meeflíme 1, obra, 
ferloco, de otramanera reccbirmeha co- h En mnit 
moáloco, para que aun me gloríe yo vn tro de ver 
dad. 


17 ¿Loquehablo no lo hablo fegun el Se ¡5.4 nadie 
ñor,fino como en locura $ con eleatreui- ¿Mire álo 
micntode gloria. ak 


Arr.9h a 


20 Porq tolerays alguien hos poneen 
feruidumbre,G alguien hordevóra,G alguié 
toma,fialguié fe enfalga, alguien hos hie 
reenla cara. 
a1 Digoloquantoá la affrenta: como 
nos vuieffemos ido flacos [en ella parte:] 
antes en loque otro tuviere ofadia (hablo 
con locura)tambien yotengo ofadia. — pg, 
22 Son Hebreos?*yo rambien.Sonlírae 5, encata 
litasty yo.Son miente deAbraham8y yo. quarente- 
23 _Sonmuniltros del Chriftol(comopo- na, el qual 
co fabio hablo) yo mas : en trabajos mas dando los 
que ellos:en carceles,mas: en agotes,mas:en J9-bié pega 
muertes,muchas vezes. Eto 
24  *Delos fudios he recebido cinco ¿ag, 
quarétenas de agotes! menos vno. KAcL16,22 
15 kTres vezes he (ido agotado con Ver *Aé.14,19 
¡svx yna vez apedreado:tres vezes he pa- m Dias y 
lecido naufragio: noche y dia he eltado noches he- 
enel profundo[ de la mar.] pie] 
26 Encaminos, muchas vezes:peligros fnfaver d6 
derios, peligros de ladrones, peligros de Ja qua. 
los dela Nacion,peligros en lasGentes,pe dra ¿6 104 
ligros enla ciudad, peligros enel defierto, fe figuelue 
peligros en la mar,peligros con falíos Her go,ca cama. 
manos. 27 En 


xk Phnl, 250 
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27 En trabajo y fatiga, eo muchas vigi- 
lías, en hambre y fed, en muchos ayunos, 
en frio y en delnudez. 
n Dexado, 28 — » Sin las cofas de fuera, micóbate de 
3 fin todo cadadiaes¿/aber la folicitud de todas las 1- 
lo dicho, $ glefas. 
fon, folid ¿9 Quien enferma, y yo? no enfermo? 
fuera opo Quien fe elcádaliza,y yo no me quemo? 
nofedlog 30 Sies meneler gloriar,gloriarmehe yo 
fefigue, 4 delo Ges demi flaqueza. 
fonlostra- 31 PEl Dios y Padre dol Señor nueltro le 
bajos inter (ys el Chrifto,que es bendito por figlos,fa 
¿No padez DE que no miento. 
padez - 
coco elco 32, * En Damafto, el capitan dela gente 
mofiyo tá del rey Aretas guardaua la ciudad delos 
bienlo fuel Damafcenos para prenderme: 


fe.enfer- 33 Y fucabaxado del muro por vna ven- 
al E _ “ana, y elcapeme 1 de fus manos. 

nia Roi c 4 P ES xiL 

p Come figuiendo el propofito confia (aunqueen 
10.204 Bajne paja PR dela modefiia ) las al- 


* Alhg,3 tifimasreuelaciones de que Dios lebbizo participan 

9,0, de fus te, a, Ttem fis tentaciones y los fines que Dios enellas 

efcuadro- pretendió. 3. Alegaleslosffebtos de fu Apofiolado 

Mee que enells fé ban vilo. 4. Efculafe de ess pe 
Rs porque los querria ver del todo emmenda 


Terto no me es cóueviente gloriar- 
me: mas vendrá á las vifiones y ¿las 
reuclaciones del Señor. 
“Af 2 * Conozco hóbre enel Chrito,que an 
tes de catorzeaños (Genel cuerpo, nolo 
fé fi fuucra del cuerpo,no lo fé:Dioslo fabe) 
4 Cofasmyf fue arrebatado bafla el tercer cielo. 
teriofes. 3 Y conozco tal hóbre (fi en el cuerpo,Ó 
DAI hóbre fuera del cuerpo,nolo fé:Dios lo fabe.) 
esimpobie 4 Que fucarrebatado y lanado ál Paray- 
Ono fo, dondcoyó 2 palabras fecreras que b'el 
es tico... hóbreno puede dezir. 
rruccafe la 5 Decftoral megl 
fignificació mo nada me gloriaré,fino en mis Hazas. 
dechomer 6 Porloqualí uiliere gloriarme[ de el 
bosmuclas ras cofis,]uoferéloco:: porá diré verdad: 
"1. empero dexo lo: porque nadie piéfe de mi 
eSobrema mas de loque en mi vec,ó oye de mi. 
pera. 7. 45 Y porque la grandeza delas reuela- 
¿EN pin ciones no me leuante <[fobre lo que esme 
A rom» nefter,]es me dadad la repunta dl micar= 
148. nestangel defitanas,que meapeltogonée. 
ras Poe lo qual Hera nenes heregedo 1l5e 
haze fa o- hor quefe quite de mi. 
bra 9 YhamedichoBafateÉmi gracia:por 
fMuchasv. que[mi] potencia enla flaqueza? fe perfi- 
fiUiamor. ciona. Portanto de buena gana me gloria- 
Ana ré de mis Ñaquezas porque habite en mila 
as dfe ha potencia del Chrifto. 
dsperficio- 10 Porloqual me córento en las Ñlaque- 
morikicó mi zas,en las afrentas, calas neceftidades,en 
viBorisn — Jas perfecuciones , en Jas anguftias porel 


ré:mas de mimif- 
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Chrifto:porque quando loy flaco, enton= 
ces Cod 

1 Hefido loco[en gloriarme,] vofotros 
mecóftreñiltes.que yo auia de fer alabado 
de vofotros : porá en nada he ido menos 
delos fummos Apoltoles, auná foy nada. — HI 

1 q Cótodoello 'feñales f de Apoftol i Effe“tos 
hanfido hechas ! por vofotros, men toda Snte 
paciencia, en feñales, y en prodigios, y en Jopagre 
marauillas. da 
1 Porque queay en queayays fido me- 1 Ot.cntre 
nos que las orras Iglefas, + lino en que yo ol. 
mifine no hos he do carga? perdonadme "Enpade 
<faimjuri. esrtoda 
14. Heaquicfloy aparejado para venirá aiñició po. 
vofotros la tercera vez, y no hos fere pefa- ne la cruz 
do.porque no bufto vueltras 3 cofas, lino por prime 
i vofotros:porque no han de athelorarlos rafeñal. 
hijos paralos padres , mas los padres para * 47-11, 94 
los hijos. Hoi 
15 Yoempero de bonifsima gana gaftaré 
y fobre gaftaré por vueftras almaszaunque 
amando hos mas,(ea amado menos. 

16  Masícaanf,yo no hos he agrauado;( 
no que,como foy aftuto,heos tomado por 
engaño. 


17 Heos por ventura % engañado poral- 9 Ot-gafa 
guno delosque hé embiado d volotros! go mor 
18 Roguéá Tito, y embiécon elálHer- Y 
mano,engañó hos por ventura Tito?no he 
mosandado có vn mifino Efpiritu? y por 

las mifimas pifadas! un 


19 4 Openlays aun quenos efcufamos 
có vobtroxDelantede Dios Pen el Chrif PEn fey 
to hablamos:mas todo,ó amátifsimos,por Pie; 
vueftra edificacion. E 
10 Porátengo miedo que quando vinie juramentos 
re,no hos halle en alguna manera comono 
árria: y á vofotros me halleys qual no á- 
rriades : porque por ventura no aya entre 
vofotros córiedas,? embidias,iras,diflen 
fiones, detracciones, murmuraciones, ru= 
mores,vandos. 
21 Porquequando viniere,no me humi- 
lle Dios entre vofotros, y aya de llorar de 
losque antes aurán peccado,y no fe háem= 
mendado de laimmundicia, y forni 
y deshoneflidad que han cometido. 
CAPI1T. XII 
Po iguiendo encl mino intento deexbortará 
La emmienda á losque peccaró fenecela epiiola, 
Starercera vez vengoya Avolotros. 
enlabocade dos o detres telligos «py,19,15 
cófiltirá? todo negocio. Rd 
2 Yahedichoantes,y aora digo OLravez Jogo. 8, 17. 
como prefente: y aora aufentelo eferiuoá Heb.1o,a8, 
losque antes peccaró, y d todoslosdemas: a G. toda 
Glivégo otra vez,no perdonaré. palabraH. 
moáj 


q Oszelos 


jes S. PA 
E 3. PPuesbufcays la experiécia del Chril 
doña toque habla en mizel qual € no es flaco pa- 
arrazja  Y1CÓVOÍOtros, antes espoderolo envol- 


Otros. 
dS.enquí 4 Porqueauná fue crucificado ¿por fla- 
tohombre queza, biue empero por potécia de Dios: 
— porlo qual tambié nofotros aunque fomos 
flacos có el,empero biuiremos có el porla 
eS.quefe  potécia de Dios“ en vofotros. 
hadeciara- 5. «Volorros milmos hos tentad fi eflays 
do ente. en fesprouaos vofotros milinos.no hos co 
Ig Sort noceys  voforros mifimos, GIefus elChrif 
FG.quel. pal en vofotros?fi yano foys reprona- 
6  Masclpero que conocereys que nok- 
otros nofomos reprouados. 
7. Oramos empero á Dios que ninguna 
cofa mala hagays:00 paraque no/otros fea 
mos hallados aprouados, mas parad vofo- 
tros hagays lo es bueno, auná nofotros 


pS 
Epa "> feamos $ uidos porreprouados. 


ep 


La Segunda d los Corinthios,fue embiada de Philippos de Macedonia 
con Tito,y Lucas. 


LaEpiltola del an 
G 


CAPIT l 
Quede La Jale/ía de los de Galacia por alquo 
'nosfal/os muníjiros del Euangelio, que no obftan 
te el decreto del concelio de los Apoficles(AlL 15,24») 
les aran perfuadido aque fecirconcidafJemel Apof” 
tol los pretende reformar por eta cpifola.El inten 
os, 3 hos circuncidays, hos obligas á toda la ob- 
ranciadela Lo y Ciria me ho fre demada. 
(cap:5, 213) Primeramente fecal effirma 
fi legitimo mini ferio y vocacion : de donde queda 
vefoluto que fe doctrina es folida y complida y Gal 
guien les enfeñáre otra (aunque fea angel del aelo) 
esmraldito filfo propbera. 2. Mucftra mar: 

cialmenteQue /ú apoftolado no es por autoridad mi 
cion de hombre fono por immediata elecion 
le Chrifto, aunque bien lo apromaron los Apaftoles 

y /nelglefas, 


"Titi nu Avio*Apofol 
ESE, no de los hom- 
Sal bres, ni por hom 
bre , mas porle= 
(esk us el Chrifto, y 
por Dios el Pa- 
dre, quelo levá- 
tó 2 delos muer- 
tos, 
2 Y todos los 
Hermanos que stan conmigo, ¿las Igle- 
fas de Galaciay, 


vLOo 364 
8. Porque ninguna cofa podemos cótra Ipurat 
¡guna cofa podemos cÓtA mos. 
o AS 
9 Porloqual nos gozamos que (tamos ¡Que feays 
nofotros flacos,y quevoforros feays pode cófumados 
rofos: y aun oramos por vueftra cóluma- Perfeétifi- 
pai mos. 
10  Portanto bos elerivo efto aufente,por Thin 
no tradar prefente có mas dureza, cÓfOr= «ficar ES 
meála poteftad que el Señor me ha dado ella. $ def. 
+ paraedificació y no para deftruyció. _. truyere 
wm Refla,Hermanos,lque ayays gozo, (é- mos,00 fe- 
ays perfeétos,ayays cólolacion,fintays y- Ta denues 
na milima cola, ayays paz, y el Dios de paz [1 Biñamo- 
y de charidad fea có vofotros. pen 
la. + Saludahoslos vnosá los otros có «sg apela 
befo fandto. Todos los Sanétos hos falu- tica espara 
dan. lo yno y lo 
133 Lagracia del Señor lefus el Chriflo,y. otro= 
1Eslaco» 
mun con- 
«luñon de 
las <piño» 
las Valete. 
*RÓ.16,16% 
xDed. 5414. 
m1,Coraló,. 
[20 


la charidad de Dios, y la commuvicacion 
del Efpiritu Sanéto fca con vofotros to- 
dos. Amen. 


oftol S. Paulo alos 


alatas». 


3. Gracia ayays y paz de Dios elPadre,y 
del Señor nueltro lefus el Chrito: 
4 Elqualíedió ¿fimifmo pornueltros 
peccados + paralibrarnos de efi prefente > y, 
figlo malo , conforme ála voluntad del 6 Poriz de 
Dios y Padre nueltro: 
y Al qual es la gloria por figlos de figlos. 
Amen. 
6 Eloy maravillado de que tan preflo 
hosayays trafpalfado del que hos llamó á 
la gracia del Chrifto,Sá otro Evangelio: 5 Aotra do: 
7. APorquenoay otro. finog ay algunos áWin- y 
que hos inquietan + y quieren peruertar el Horinone 
Euangelio del Chrifo. olaaa 
8 Mas(inos,* 0 Angel embiado del ciclo otro. 
hos annunciáre otro Euágelio delque hos eS porime 
auemos annunciado, fea fanathema. pobible, 
9 Comoantesauemos dicho,tambié ao- Malditos 
tadezimos otravez,Sialguié hos annúciá- ble. 
reotro Evangelio delque aucys recebido,. 
fea anathema, 
10 PorqueS perfisado yo 2ora hóbres,3. 
¡Diosto bufto de agradará hombres? Ci. 
ertod fi halla aoraagradára ¿ hombres,no 
feria fieruo del Chrilto. 
1 4 Porque hos hago, Hermanos, fá- 
barr Que Evelio dad iS 
anunciado por mizno esk fegun hombre. mana. 

Ñ pa um Ni 


Predico: 
¡Óbres,d' 


Th 


365 A LOS 
¡Pormani- ;, Ni yo tampocolo recebi, ni aprendi 
fase dehombre,fino!por reuelacion de lefus el 

rif. 


for me hi- 
rodefñ. 13 *Porque yaaueys oydo qual fue mi 
*Aé gm. conuerfacion otro tiempo en el ludaifimo: 
j Ow.com- que fobremanera perfeguia la Iglefa de 
baia Dios, ylatdeftruya. 
14 *Y queaprouechaua en el ludaifimo fo- 
bre muchos de mis iguales en mi nacion 
1 Det enfe- fendozelador mas que todos + de las tra- 
famiento y diciones de mis padres. 
coflíbres 15. Mas quando plugoál Dios que mera. 
Má pese le el vientre de mi madre , y me 
re A llamó porfa gracia, 
m Señaló 16 Para reuelará fu Hijo por mi, *para G 
para fufer- Bannúcialle fu Evágelio entre las Gentes, 
vicio. (H. Juego 9no merepofé en carne y en Íangre: 
fandiicó) 17 “Ni vine áleruíalem los Apoltoles rá 
dean, me yuan delante; ino fueme cu Arabia, y 
E bolui de nueno ¿ Damafco. 
2. 18 Defpues,palfados tres años,vineá le- 
6. lo Euf rufalemá verá Pedro: y eltuue có el quin- 
gelizalle — xedias. 
Fsñcia e 19_ Masininguno otro delos Apoftoles 
Dore, "videsfino á Jacobo el hermano del Señor. 
temen e] 20 Y enefto que hos efcrivo,heaqui de. 
negocio — lante de Dios queno miento. 
€S hóbres 21 Defpues vine enlas partes de Syria y 
Ha la.7,22 de Cilicia. dl 
Pol 22 Y noeraconocido de viftaálas Igle- 
pa 12002 Gas de ludea "queeran enel Chrifto: 
Elegidos 23 Solamente tenian "fama demi, Que el 
5 apolola que otro tiempo nos perfeguia , aoráan- 
do antesde nuncia la fe que otro tiempo deftruia. 


a 14 Y glorificauaná Dios por mi. 
niqué fami CAPIT, IL 
Tiarmente. 


r Chriltia- y. Ve aprorada fi docIrina por los fummos Apoflo- 
ma Fl osquales fe concertaroncon elenla predica» 
3 Goyo» cion del Esangelio. 2, Quedefpues reprebendió a 

4 Pedro pon dorados Gétiles por caufa de al> 
gunos uds fingia la obfornácia dela Ley. 3. En 
“fra en la queflion monfirando que porno aner baf: 
tado la Ley a darjufticia, losmi/mos naturales Ju 
dios han fido necefutadospor La mifna Le) de res 
unciarla para confeguir en Chrifo la verdadera 
jufticia por lafescuya muerte fuera fuperfina, fi por 
la Ley/e pudiera alcangar la jufticias 


Efpues,palfados catorze años, vi- 
Pai 
tecon Barnabas, tomado tambien 
a G. junte Acon migo Tito. 
E Vine emperobporreuclacion, y com 
miarbicio, muntqué con ellos el Euangelio que pre- 
más por la dico entre lasGentes:mas,particularmen- 
conduña te Conlos que parecian feralgo, por no 
delEfp.S. Correr en vano,o auer corrido. 
3 Masniaun Tiro, que eltaua con migo, 
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fiendobGriego, “fue compelido circua- P QS 
cidarfe. dos 
Apoltoles. 


4 Niaun por cauía delos malGnes, falíos 
Hermanos, que fe entrauan fecretamente 
para efpiar nueltra libertad que tenemos 
en el Chrifto Jefus,por ponernos en ferul- 
dumbre: 
$ Alos quales niaú por vna hora cedimos 
dfujerandonos,para que * la verdad del E- dG. enfic. 
vágelo permanece led acerca de vofótros, jeciona 
6 Empero de aquellos que parecian fer £, Lo e 
algo,(quales ayan fido algantiépo,no ten- $130 
p q ver: *Dios fno acceptaapparencia de *Dep,10.17 
'ombre)á mi á lomenos los que parecian f No tiene 
feralgo,nada cierto mePdieron: accepcion 
7 Antesporel contrario, como vieró Mg de perío- 
elEuangelio del Capullo me era encarga- Po: 
do,comoá Pedro el dela Circuncifion, — Foca 
8 "(Porqueel queíhizo por Pedro para el de nueno 
Apoltolado dela Circuncifion, hizo tam= en lo que 
bien por mi para con las Gentes.) Ai Euangao 
Y como vieron la gracia 4 me era dada cs 
lacobo,y Cephas,y loan, que parecian fer Blafsadn 
las columnas, dieró nos las dieftras de có- Fusapano: 
pañiaa mi y a Barnabas,para que nofotros ¿los Genti 
predicaffemosá las Gentes, y ellosá la Cir- les. 
cuncilion. ¡CóNituyó 
lo — Solamente nosencargaron que nos a- ¿Ped 
cordafíemos delos pobres: lo qual mifimo 
hize con folicitud. 
u «¡Empero viniédo PedroiAntiochia, — Il, 
lerefiflá en la cara, como era de condenar. 
1 Porque antes queviniellen vnos de parte 
de lacobo,comia có las Gentes:mas como 
vinieró,retrúxofe y apartofe de ellas,auié- 
do miedo delos G eran dela Circuncifion. 
1 Yfa fu difsimulacion confentian tam- [Ot ma 
bien losotros ludios , detal manera que con «] los 
aun Barnabas fue traydo tambien decllos gc, 
enaquella fu fimulacion. 
14 Los quales como vide queno andauá 
derechaméteá la verdad del Evágelio, di- 
xeá Pedro delante de todos , Si tufiendo 
Judio bres como Géril y no como ludio, 
porque coultriñes las Gentes 3 Judarzar? 
15 GNofotros ludios naturales, y no pec= 
cadores de las Gentes, A 
16. Sabiendo que el hóbre no esjullifica- az Gentes 
do porlas obras dela Ley, fino por la fede peccado- 
Jefus el Chrifto,nofotroslrábienTauemos ras y inLey 
creydo en lefts el Chrifto , para fuelle. mOt. cree 
mosjuftificados porla fe del Ctrido, yno 
por las obras dela Ley:por quanto por las 45 
obras dela Ley ningnua” carne ferajulli- » Criatura 
ficada. homana+ 
17 9*Y Gibufcando nofotros defer jultifi- *Rom.3.19 
cados en el Chrifto, tambien nofotros fo- oComtrala 
mos hallados peccadores,es por efo el Chrif le finobras 
m ij 


EN 


367 Ss. 
toPminiftro de nuefiro peccado? En ningu- 
0uo yo, DA MANcra. 
amoo: 13 "Porquelilascolis que deftruy, las 
n d.querc- mifinas bucluo 3edificar,rebelle me hago. 
f citocnmi 19. "Porque yo porla Ley *foy muerto 
e Lejte la Leyspara biuira Dios. 
Anor eiif 39 Conel Chrilto eftoy juntamente en- 
E clauado enla cruz:y biuo, no yatyo : mas 
EVaconel. biue en mi el Chrilo : y loqueaora biuo 
vi6. enlacarne, “pola fe del Hijo de Dios lo 
3 Pierdo — biuoyel qual meamó, y entregó 16 mil 
del todola moxpor mi. 
Eieranga. 21 No? defecho la gracia de Dios « Por 
Lina Doc que li porlaLey”fueliela jufticia, luego el 
fin renacer Chrifto por demas feria muertos 
primero 
porlafeen CAPIT IL 
Chr. a qui boli 
DeLsl prom q le omdedes pi 
ció eslare 
malciencia, 
como Ró. 


pAutor.o- 
cafome 


fino por la fe en Chi eos, se 
fino por la feen Chriflo, 1. Pore la 
Eeprdes Bf EJp.S 2. Porel Exemplo iia 
¿En Chrifto(que es la fimiente de Abraham) es pro 
metida la bendicion ú las Gentes, y los Leyiftas ed 
+ EL viejo debaxo de maldicion, la qual Chrio tomó Jobrefi, 
hombres. para que fi bendicion vence por la fe álos quecn 
y Vitade dono 4 La promejía fue dada d Abrabam 
fe.Heb.t1. antes de la Ley.luego por la fe(quees fu correfpidiñ. 
x En logar te)/e comple, no por la Leyla qual mo pudo rmuali- 
de mi. la. darla promefa. 11. Elfin yeffélos de la Ley.traer 
Se Los hóbres á Clrriio del qual veftidos por fe quedan 
y O, abrro pijos de Dios y por configuiente juflos, 
.o 


r7N 


a 
7.6. cs. fue E 

Galaras Gn fefo , quien hos enhe= 
En Os ara noobedecer ¿la Ver 
AA dad : delante de cuyos ojos Iefus 


a lapred «l Chrifo fue ya 2condenado,crucificado 
Ealouíe: entre vofotrosk 
Marcánes 2 Eltofolo quiero faber de vofotros,Re- 
lebracion - cebiftes el Efpiricu Sanélo por las obras de 
delas. Ce- Ja Ley,obpor la obediencia de la Fe? 
Palace poe 3 Tanlocos foys, queauiendo comen- 
atari pre do por el Elpiritu, “aora hos perficio= 
fal:salacó neys porla carac? 
denscion y 4 Tantas colas aueys padecido en vano? 
Fra a bd ado en as se 
jeñor yef: 5 El quehos dá,pues,el Efpiritu, y obra 

tocufame da marauillas entre vofocros hago por. 
TaioS as obras dela Ley, o pora obediencia de 
o pintado. la fe 
b O,porla 6 Como+*Abraham creyóáDios, y fucle 
oe oyf atribuydo ájulticia: E 

-S. por 7. Anfique conoceys quelos á fon porla 
eS (des rallefónlos Elo de Altuna 
en Cor1s 2 Y viendo antes la Efcriptura, ¿Dios por 
50.07% La fe avia de juflificarlas Gentes,euangelio 
*Gem5,6. zó antes á Abraham, *Que todas las Gen- 
Rom,4,3- tes dela cierra ferán benditas en ti. 
laca23 9 Luegolos dela fefonlos benditos con 

Sen:12,18 cl creyente Abraham. 
“325 19 Porque todos los quefon de las obras 
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*Dw, 
delaleysdebaso demeldigó clan Pod de 
efcripto etá,+ Maldito todo aquel queno *Abac., 4. 
permaneciére en todas las colas quecílan Roma, 17. 
efempras cn el libro de la Ley para hazer- d Differen» 


as] tes colas 
1 Masporquanto porla Ley ninguno fe (25 Y $ 


jultificaacerca de Dios ,quedamanibichto era cétras 
* que el julto pora fe biue. rias, fpara 
1 dLaLeytambiénoes dela fe : mas, elhóbreno 
» El hóbre * los hiziere,biuirá por ellos, t<genera- 
y fElChrifto empero nos redimió de la E. á 
maldicion dela Ley, hecho pornoforros Habs, 
maldició:( porque eferipto eltáy+ Maldito “yinmsenos 
qualquiera quees colgado enmadero.)  q.dLaley 
14. Para labendació de Abrahamco las dise, Sino 
Gentes fuelle en el Chriflo lefus: paraque los hizicr » 
porla fe recibamos la promeffa del E ji. des,no bi- 
Le wireps: fer 
35, Hermanos,(hablo fegú Belhóbre)aaú FYtmald 
Bel inftrumento authético delhóbre nadie £s.Ja fe eno 
lo meno(precia,ó leañide. feha que 
16 A Abraham fueró tdichas las promef Chrifo Ye 
fas,y 3 fu Gmiére.No dize, Y á las Gmiétes, Dear 
como de muchos:fino como de vno,Yá tu $ Ja comú 
fmiéce,la qual es el Chrifto. Ear 
17 Elo pues ldigo,Que el Cócierto con |,res, 
firmado de Dios * para con el Chrifto ,la *Heb, 9117 
Ley que” fue hecha quatrociétos y treyn h La efcri- 
taaños defpues,no loabrroga,parainuali- ptura pue 
darla promeffa. blica. 
18 Porquef “la heredad es porla Ley, Y abmbga 
ya no fera por la promeffa : Dios empero + Hechas. 
or la promella hizo la donacion á Abra- 1Ver.1y. 
am. rd 40 m Como Ye 
19 PueslaLe: jue fue puefta *por pres. 
Gaulle las las reVelliones,(hañad Vinkef 90% Lee 
fe la Simiéteá quié fue becha la promela) Pi a4ana. 
ordenada porlos Angeles,"en lamano del ¿¡$ dela 
Mediador. werra de 
20 YelMediador* noes de vno,y Dios Prom.có fu 
Ea yhos fignificació 
z1 LuegolaLey escontra las promelfas P D:Áfe 
de Dios?Én niguna manera.porá “ala Ley 4 Como 
dada pudiera juflificar,la julticia fuera ver Komo. 
daderaméte pola Ley. rPorme- 
22 »Masencerró! la Efcriptura * todo dio deMoy 
debaxo de peccado,parag la promella fuef (en. 
(eYdada lOsEsepROS pole acta Ebro 
Chrifto. 
30 Empero acen querinrcio lata sofa aos. 
mos guardados [encerrados] para aquella na delas 
fe,que aura de fer defcubierta. quales es 
24 Demanera que « la Ley mueftro ayo Dios yla 
fue para levarnos ¿lChifo,paraque fuel. otra el mt. 
mos jultificados por la fe. a 
a srfona del 
25 , Mas venida la fc,ya no eftamos deba- Prcrto; 
xo dela mano del ayo. omo 
26 Porgtodosloys hijos de Dios por *R3,10,4- 
la fe en el Chrifto lefus. 27 *Por- 
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37 Porquetodoslos que aueys fido 
* Rom.6,3. baptizados 6 en el Chrifto,del Chrilto el 
bEncloó- tays vellidos 
bredeChr, 28 Noay aqui *Iadio, ni Griego, noay 
€ Divifion, feruo ni líbre,no ay macho 6 hébra: por- 
ai accepta” Que todos volotros foys vno en el Chrif- 
condes colefis. 
Códició, ni 29 Y fivolotros fays d del Chrifto, cier- 
defexo dc. tamente la Simiente de Abraham foys , y 
d Va Cbrif: conforme ála promelfalos herederos. 
to. 
mrefilndn tada delaloyy de 
5 ¡Onfiere entre fi los dos tados. f. y 
O Dd a 
Pos de enfe xar la oljérmancia dela ley. y. Acuerdales la grá- 
famienco. debeneuolencia conque lo recibieronal principio de 
Joan 3.1.6 elarandoles el intento delos que les predicaman la 
fihoshedi- ley. 4. Buelue á haxgrla mifina conferencia deef 
cho cofas gados por a figura de Agar ySara,de Yimael y Yaac 
serrenas del monte de sina dla celstial lernfalem fzurada 


pr la terrena, Ce» 


do PO 
b Nacidos E Sto tambien digo, Entretáto queel 


Rom.ty2+ 
€ G. deba: 
.o 

ELIUI ES Mar ela deberá duos do tutores y 
"tos. curadores hafa tiempo feñalado porel 

Por el padre. 
gual Ei 4 Anú tambien nofotros: Quando era- 
ito 0 mos niños eramos fieruos debaxo + de e- 
Tépua dea, lementos demundo: 
¿fedalcad 4 Masvenido el cumplimiento del tié- 
Griega. — po,Diosembió fu Hijo , > hecho de mu- 
arr. 328. gershecho € fubdito alaLey, 
Rom das. 5 Paraqueredimielfe los que cltauan de- 
O: baxo de la Ley,* paraque recibie/lemos la 

"IL, - adopcion [de hijos.] 
£G.enton. € Y porquanto foys hijos , embió Dios 
EC elEfpirita de fu Hijo en vueltros corago- 
£ .O,por nes del qual clamá Abba,Padre. 
mejor de- 7  Anfique yanoes mas ficruo, (ino hi- 
xir, fiendo ¡o:y fihijo,tambien heredero de Dios por 
deberias] Chito.” 
mos Diós 8 GÍAntesfenotro tiempo no conoci- 
(Exo..35) endoá Dios, ferurades ¿losque por natu- 
viene Gnos raleza no fon dio(es: 
défacono- 2 Mas aora auiendo conocido iDios: 
Amiv, Bantes fiendo conocidos de Dios ,como 
¿sabbados. hos E de nuevoá los flacos y necel- 
Y Nucuas fitados Felementos,en en los quales que- 
reys bolueraferuir? 
10. Guardaysi dias, y f melts, y tiem 
pos, y "años. 
dos den Y Miedo tengo de vofotros, de queaya 
dorada. Jotrabajado en vano. vofotros, 
bileos.q d, 24] Sed como yof3): porá yo/oy tomo 
a eo os vofotros.Hermanos,Fuego hos.ningun a- 
obligavs! grauio me aueys hecho. 

TIL 53 Quevofotros (ábeys que có flaque- 
aC6afició ze de carne hos annuncié el Euangelio al 


heredero es niño , en nada difiere 
del Geruo, aung es el feñor de todo: 


Tunas. 

1ricftas O 
¿uxs. 

m Sibba- 
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principio. 
14. Ynodefechaftes ni menofpreciafies 
mi Ea quepajfana en mi carne: an- 
tes merccebiftescomoa vn Angel desDi- 0Mia8i,i 
a O 
15 Dondeeltá,pues,vueltra bienauentu- 
ranga? porque yo hos doy teltimonio,que 
fi pudicra hazerfe, vueltos 0Jos facárades 
para darme. 
16 He me pues hecho yueftro enemigo 
diziendohos la verdad? 
17 Y Tienen celos de voforros , no bien: PSLosque 
antes hos quieren echar fuera paraque 99/-pay y yo. 
tros los zcleys delos, dada 
18 Buenoesferzelofos mar en bien Gé- q.O1. dut» 
pre: y no folamente quando elloy prefen- do ot.efoy 
tecon vofotros. surbado. 
19 Hijitosmios,que bueluo otravezief- HIT 
tar de parto de voforros,bafla 4 elChnifto $ uoydo: 
feaformado en vofotros. pes 
20 Querriacierto ellaraora con vOfO- mu curío 
tros,y mudar mi boz:porque Y eftoy ver= de natura, 
gongofo de vofotros . xk Gó.21,1yo 
ES Peidncioss uereys eftar deba- + Aungíon 
x0 de laley,no aucys leydola ley? eS 
22 Porqueclcripro eftá, e a 
Pesa ¡jos , vao dela criada: y vno de de or co. 
libre. $ 
23 *Maselque era de la criada,nacio* fe» Pre das 
ú la carne:rel que era dela libreznació por do. ot-del 
fapcomefa. mon $ 
24 _ Lasquales colas Y fomdichas porale. x Hermoso 
goria: porque eftos fonlos dos Concier- Y Faera ye 
tos . El vno, ciertamente “en el monte de promift. 
Sina,elqual engendra * paraferuidumbre, mas confím 
quees Agar: A ellacomo 
15 Porque Sinaes vn monte? de Arabia; la ley alE- 
elquales conjunto álaque aoraes Terufa- Yang 
lem,laqual Grue con fus hijos « o 
26  Masaquella Jerufalem % queeÑáar- ¿qc ps, 
ribajlibre es ; laqual es la madre de todos neració ee- 
nofotros. Jeíbial, Lodw- 
27 Porqueelácferipto + Alegrate lzef- y. entiende 
teril queno pares:rópe en alabangas y 3 cla- la Igl del 
malaque no eftás de parto : porá mas fon Pr 4 
los pos dela dexada, que delaquetiene ¿pza 
marido, re 
28  Anfig, Hermanos, *nofotros, como *rom.9,8; 
Taac,fomos hijos > dela promeffa. D Defe.elo 
29 Emperocomo entóces el que eraen- pirituales. 
gendradofegun lacarne, perfeguia álque ¿ona y. la 
avia nacidofegunel Efpiricu,anfi tambien 9. 
aora. 
30 Mas quedizelaEferiptura?* Echad 
la criada y a fu hijo, porá no ferá heredo- 
roel hijo dela criada cócl hijodela libre, 
31 Demanera, Hermanos, ¿no [ómos hi- 
jos dela eriada,mas de lohiore - 


CA. 
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CAPIT O V 
Aconclufion de La difputa, Permaneciendo en 
Christa,no eStays fubjeros á la Ly» El que fe 
«ircuncida,á la ley feobliga, y caydoha dela gra- 
cia deChrio, 2. Dee fecn CirioJeba do f- 
guir laobjernancia dela ley dela Charidad en la 
qual (e famma toda la ley. no licencias decarne:y 
paraque mejor [e entienda que entiende percarne, 
a porefpiricasrecita los frutos necefJarios de lo vo 
3 delo otro,porlos quales el arbol ferá conocido, 


Stad pues firmes en la libertad en 4 el 

Chrifto nos libertó : Y no boluays 

tra vezá fer prelos en el yugo de 
feruidumbre . 

KAli5 2 3  Heaqui, yo Paulo hos digo, Quel 
hos circúerdardes,el Chito no hos apro- 
uechará nada, 

3 Y otravez buelvoá proteflará todo 
hombre quefe circúcidáre,que es obliga- 
doá hazertoda la Ley. 

*.Coñs7 4» Vazios E de Chriflo losque por 
la Ley hosjuftificays : dela gracia aueys 
caydo. 

5 Porque nofotros porel Efpiritu , dela 
fe efperamos la efperanga de lajufti 

6 Porque enel Chiifo Tefus mila Cir- 
cuncifion valealgo, ni el capullo : no la 
fe que obraporla Charidad. 

y Corriades bien, quien hos embaragó 
para no obedecer á la verdad? 

8  Eftaperfuafionno es ii 


ma. (a. 
+ Pocaleuadura 2 leúida toda la mal 
lo Yo confio de vofotros en el Señor, 
que ninguna otra cofá fentireys:mas elque 
hos inquieta,]leuará el juyzio,quienquie- 
ra queelfca, 
. pe ciertamente,Hermanos, aun led 
dico la Circuncifion, porque pues padez- 
bAb.Gti coperfecucion? Ludo AUS esbelel 
. candalo dela cruz. 
essa: 12. Oxala aun fuelfen * talados los4 hos 
Serra, ver. Alborótan. 
3 _ Porque vofotros, Hermanos, ¿liber- 


bolegal. 
4 O pon- tad fueftes llamados:folaméte q no d deys 
gays. Jalibertad por ocafion ¿la carne, mas que 
hos firuays porla charidad los vnos á los 
Otros. 
14, Porque toda laley en eftafola palabra 
EG.fecum “Íerefime, kAMARÁS A TV PROXIMO 


ple. COMO A TI MISMO + 

* Le.16.19. 15, Y (ilos vnosá los otros hos mordeys, 

Mat,2239. y hos comeys , mirad que tambien no hos 
confumays los ynos los otros» 

*Ró.,14. 16 Digo,pues,*f Andad en Efpiritu: y 

1. Ped 210. no hagays loque deffea la carne. 

£ Biuid por 17 Porqla carne cudicia contra clEfpiri- 

fo. arr.204 tu, y el Efpiritu contra la carne:porque cl 
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tas cofas fe opponenla vnaála otra parad 
no hagays todo loque É quilierdes. gS.fegúDI 
18 Y Gfoys! guiados del Efpiritu,no el. 0s.Rom. 7, 
tays debaxo dela Ley. 18.xc, 
19 ¡Manifieftas fon empero las obras de *Regidos- 
Lacarne,quefon.[Adulterso.] Fornicació, (ma de 
Immundicia,Difolucion, e 
20 Seruiraidolos,Hechizerias,Enemil ¡có clw.17. 
tades,Pleytos, Zelos, Yras, Contiendas, 
Diflenfiones, Segtas, 
21 Embidias,Homicidios, Borrachezes, 
Vanqueterias, y cofas femejantes á eftas, 
la quales hos denuncio , como hos he de» 
nunciado Quelos que hazen tales colas, 
No heredarán el Reyno de Dios. 
22 Masfruto del Efpiritu es, Charidad, 
Gozo,Paz,Tolerancia,Benignidad, Bon= 
dad,Fe,Manfedumbre, Templanga, [Lon- 
ganimidad,Modeltia, Continencia, Cab 
tidad.] 
13 Contralos[quefon]tales,no ay Ley. 
14 Porque los que fon del Cno, la 
carne crucificaró confus affeftosy concu- 
pilcencias. 
25 TSibivimos por Efpiritu , andemos 
tambien en Efpiritu, 1 trritado 
26 Noftamos cudiciofos de vana hon: "cs losaos 
rra,Lirmtando los vnos ¿los otros, embi- Hx.10%0 
diofos los vnos de los otros. cms 
cn a ebrio 
Anon loltco ifaplina que guarde 7 " 
O od lead all 
carne fedene muerte infilible, á los del Eh. .vida Espa Sa no 
eterna. 3 Refumeotra vez la queflion declarando por carne 
los intentos de losque perfwadian la leyyy exhortan- arran0. 
do á permanecer en Chrislo.0c. € Nocay- 
Ermanos,(12 alguno fuere tomado Eatotravez 
Hen falta, vofotros b ¿foys Poriulo, 
Efpirituales, reflaurad ¿ltal cóEf: py ono, 
piritu de maofedumbre, confiderandoteá tu foberuia 
timifmo,porque tu € no feas tambien ten- y dureza. 
tado, 4 Suppor- 
2  Llevad los ynos las cargas delos o- tad lasmo- 
A a Sido Jelaslos 
Porque el que cftima defi que es algo, 
nio aadl bamos E 
4  Anfique cada vnof examine fu obra,y ENec te qe 
entonces en fi mifmo tendrála gloria,y no fueris ex- 
en otro. tras 


TArrt10. 


5 *Porque cada lenagf corps. Icon 
6 + Y elquecsinítituydo É en la Palabra *1.Cor97 
Enla do- 


communique todos los bienes álquelo Ea de 
inflituye. o 
7_ 4 Nohos engañeys. Dios ld hLoqueo- 
efearnecido.que todo loque el hóbrefem- uiere me- 
bráre,cilo tambien fegará. netos pra 
$. Porgelá iembrayen fu carne,dela car: 00vi 
nefegará corrupció: mas eld Gembra en el IL 
Efparitu, del Efpiricufegará vidacrerna. 

9 * lem, 
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9 *Ieó,¡Nofaltemos de bié hazer. ¿3 fa 
» 1.Thef: 3, tiépo fegaremos, (ino vurercmos faltado. 
» 10. Ánlique entretanto que tenemos tié. 
¡2.Cor 4.1. pot hagamos biená todos: y mayormen- 
t__Como teálos domefticos dela fe. 

Adu10, 38 17 Mirad que larga carta hos he eferipto: 

e odorio darenl: 

n los fueren agradar en la car 
1Owpor/% ne, eltoshos conllióondcreancidechos: 
efcufarfe pa Solamente por no padecer la perfecucion 
ra con los | de la Cruz del Chrilto. 
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14 Maslexoselté demi gloriarme (ino 

enla Cruz del Señor nueftro Jefus elChrif y La rege. 
to: porel qual el mundo me es crucifica- neracion 
do 3mi,y yoál mundo. ol Porque 
15_ PorqenelChrifto lefus, ni la Circúci fPnel ver 
Kó vale nada ni el Capullo: ino Bla mue- co de Das 
ua criatura. pe 

16 Y todoslosá anduuierenconformeá p Oyrefta G 
eftaregla,la Paz y la Mifericordra de Diosfe- nadie dc 
rá fobreellos,0 y fobreel lfiacl de Dios... 9S:para fer 
17 PDcaquradelante nadie me fea mo- i"éaliblemé 


Iudios dela 13. Porqueniaun los mifinos quefe cir-  leto: porque yo traygo emi cuerpo las “E Sonoci- 
abrogació cuncidad, guardan loLey: mas quieren G — Metales dolSoñocIelase ru ope 
deta EeY hos circuncideys vofotros, por gloriaríe 18 Lagracia del Señorlefus el Chrito, 
pd das Mm cu vueltra carne. fea Hermanos,con vueítro Efpiritu- Amé. 
Po Embisdade Roma los Gálatas. 
al La Epiftola del Apoftol S. Paulo ¿1os 
Loyarraz SS 
Ephelios. 
CAPIT. L fangre , remifsion de peccados por las ri. 
quezas de fu gracia, +Quído fe 


L ApoRol prefo en Roma oyódo el huen 
Es pa a delos prác Eploejó UR 
al Exigelio porja predicación, lenama en la pies 
*1,Cor,to2a dd les eormecsforgandolos en ela paraque pere- 
aRomut7o neren, Comienga con alabanras de Dios por aucr- 
*a.Cor.tjo mos elegido eternalmente en Glriflo,y maniftado 
y 1-Vedor> mos d fa tiópo el mysterio de nuefira falud en Chrif 
h_ Como tojlqual refa/citado dela muerte por /u potencia 


10.210,17. - 
loo. poo 4 a diera joliresada mazeftad criada para- 
Fatima je anda A 
2 

¿pertedos =p Avzo Apoltol de rnsys 
aluta taco PS el Chriflo porla volua- 
facrifcios (EA tad deDios, Xá [todos] 
TegilesLe | el los Santos quedñien 


mat (Y Ephero, y fieles en el 


d Enla Al Chrifto Iefus: 
Chrifliana 28 , Gracia y paz ayays 
Sómanion, de Dios Padre neftro, y del Señor lefusel 
le los vnos Sy 

paracó los Chrilo. 

otros. 3 *Benditob elDios y Padre delSeñor 
€ Gipre=  pueltrolefus el Chrifo, elqual nos ha bé- 
defiinó. — gichoentoda bendicion Efpiritual em bie- 


En fa Pu= nes celeftiales en el Chrilto: 
Volítad fin 4 * Comoros efcogió eo clantes de la 
vetar. fendació del mundo, » paraque fueffemos 
porcípetto Sanétos y € fin mancha delante deel d en 
4 denuel Charidad. 

traparte có 5. Elqual noscfeñaló antes para fer adop- 
currieffé-. rados.en hijos por Jefus el Chrifo! en G 
92, Milimo $ por el buen querer de fuvolútad, 
file plugo, $ k Para alabáca de la gloria de fu gracia 
matt. 1,26. con laqual nos hizo graciofos ¿fi ¿en el 
h Elfin. Amado: 

¿Matt17 7 Enel qual tenemos redemcion por fu 


$ —Quefobreabundó en nofotros en to= cumplicG£ 
da fabiduria y intelligencia, los plazos 
9 Defcubriédonos el myfterio de fu vo-- en queche 
Íundead porel buen querer defu volútad Merio, 

fegun quelo auia propueñto cn fimifino: endo 
10. De rellaurar todas las eofas porel ¿imundo, 
Chrilto Y en la difpenfacion del cóplimié- 1 Ot. fue- 
to delos tiépos,aníi las que rá en los cie- mos efcogi 


los,como las que stan en la tierra. decos ds 
E cari mos llama- 
1 Enel digo, en el qual! tuvimos fuerte, Prieta 


feñalados antes conforme * ál propolito 20% 
del que haze todas las cofas porel” arbi- 7 Ala de. 
trio de fu voluntad. terminación 
1 Paraáféamos paraalabanga de firglo- o decreto. 
rianofotros , 9 queantes elperamos enel n Ot. con- 
Chrno: ez 
13 Enelqualoperastes tambiér vofotros Lo, judios, 
en oyendo la Palabra de Verdad, Tel Euá- »Los Gon: 
gelio de vueñtra falud: en elqual tambien Fics. 
delque creyftes,fuelles fellados con el EC. q La buena 
pirituSanéto  delaProme: mueva, de 
14 Quees * elarra de nueftra herencia, $ 
“ganados por redemcion para alabanga de TI WóY 
fu gloria, $ Comos. 
15  Porloqual tambien yo oyendo vuel- Coraas. 
tra fe ques enel Señorlefus, y la chari- «Ot. enre- 
dad para con todos los Santos, demció de 
16No cello de hazer gracias por voforros, 359uifció. 
haziendo memoria de vofotros en mis O- po 
raciones: o 
17 Que*el Dios del Señor nueftrolefus tecion de 
el Chrifto,Padre de gloria,hos dé Efpuritu fas. myfte- 
defabiduria y de X scuclacion por fu cono Hiot 
cimientos 4 8 Alum- 
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18 Alumbridolos ojos de yueftro enté- 

dimiento,para que fepays qual Ica la efpe- 
y Delos rangaYde uds quales Jean las ri- 
bienes 3 4 quezas dela gloria del herencia * enlos 
hosha ll Santos: . 


> o tele 19 Y qual fea aquella grádeza fobre exce- 
Cde lente defupotécia en nofotros los 4 cree- 


*ab,3,7.  mosxporlaoperacion de la potencia defu 
Col.2,52, — fortaleza, 

10 La qual obró en el Chrifto leuantan- 
1 De la doloadelos muertos, y colocandoloá fu 
muerte! dicltra enlos cielos, 
21 Sobretodo principado y poteltad,y po 
tencia, y feñorio,yPtodo nóbre 4 fe nóbra 
rn, MOSOlo en efe (aloymasaú enel venidero: 
beadajllel 22 Y fujerádole todas las cofas debaxo 
tree de fs pies, y poniendolo por cabega € fo- 
»D/5,8- — bretodaslas cofasála Igleha, 
€ losas 43 La quals lu cuerpoyyeles dla plenitud 
E Como, deellazel qual hinche todas las cofas en to- 
otalreues, dos. 
ella el cum 
plimiento 
de cl. 


b Todaglo 
ría ogran- 


CAP. 5 


Pfgindo nena l enfado Exen 
ho applicala marracion á losEplieos comengá- 
lio py ef % 
do defdelacomideracion del fido perdiijimoc 
que Dios las halópara por fafola mifricordiaal- 
Farloscon el conocimiento de (a Fijo. 3. Haxela 
mifmaconlideracioncomparádolos en fa primer «fo 
trado có el pueblo de los Indioselos qua le dos pue: 
- Eos Diosa yg querida barr ve que de 
as.recebil- a pueblo feyo desbaziendo en la cruz, del Señor la 
sesdefa ple Loy y opos tudascos,que haria la diferencia y vni- 
mivud bam dales en na mijina cabega Cr. 


bien.pende 

dela fin del aVofotros,teltído muertos en vuef. 
Er ' tros delidios y peccados: 
tepla LL ep que enotroriépo anduviftes 
4 6.lifedo, “Sonformeb ala condicion deefte mundo, 


condición *cONformea la volundad del principesde la 
fuerte,o in» poteflad de efte ayreycl efpiritu que d aora 
genio, ona obraton los incredulos: 


El 3. Conlosquales nofotros tambien con- 
ena Uetíamos otro tiempo, en los delíeos de 


o ca nuefira carne, haziédofel querer dela car- 
Ec. ne y delosópenfómientos, y fiendoPnaci- 
dEnefavi dosihijos de yra ,tábien como los demás. 
da o figlo. 4 Empero Dios,¿es rico en mifericordia 
e Srenlos porfis mucha charidad conque nos amó, 
tiesa 5 Auncltando nofotros muertos en pec- 
H. cados,nos dió vidajuntaméte có el Chrif- 
FG. laz vo- to,por cuya gracia foysfaluos: 

Juntades. 6 Y jugtamente nos refufcitó, y aníí mif- 
Eon mo nos hizo alfentaren los cielos conel 
los. 6. por Chrilolefus: , 
aatlateda 7: Para moftrar enlos figlos venideros las 
5 Condena abundantes riquezas de fu gracia en la bó- 
nados de. dad para con nofotros en el Chnifto lefus. 
Dies 8 Porque porgracia foys faluos por la 
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fe.ytelto no de vofotros,4 dó de Dios es: TS 4creyf 
9 Nolporobras,para que nadie fe glorie, ¿£9no cido 
10 Porque"hechura fuya (0mos, PCri2- | Pop meri 
dos en el Chrifto lelus para buenas obras, to de o- 
las quales Dios preparó para que anduuief bras. 
femos en ellas. m Obra (us 
1 Portanto tened memoria  vofotros, Y2 + auel- 
queen otro tiempo erades Gétes %en car- Fear 
ne,que crades llamados P Capullo Idela d hien como 

fe llama la Circuncilion en carne, la qual (€ nueftra cre 

haze"con mano: ación. 

n 


mundo; 
13 Mas aora,enel Chrifto Tefus,vofotros 4 frentas 
enotro tiempo eltauades lexos,aue ys lido q Delos lu 
hechos cercanos pos atar debio, a Ca 
14 Porquecles nueftra"paz,g deambos ; py 
heee Ue lersmndoa ajactasienro de oo, 
la pared, + Or. dela 
15 Deshaziendo enfú carnelas enemil- repub. 
tados,que eran la Ley de los mandemientos £ Prometi- 
enlos ritos: para edificar en fi mifimo los 49%. 
dosen vn nuevo hombre,haziédo Xla paz. ¿vaga vs 
16. Y reconciliar por fo cruz con Diosá niow ex vn 
ambos en vn mifino cuerpo , matando Yen pueblo. de 
ellalas enemiftades. dostan dife 
17 Y vino, y annunció la paz á volotros Sordes. 
que efsuades lexos,y a losque sanan cerca: A S.Entree- 
18 Que*por ellos wnos y los otros tene- y Or.cn 4 
mos entrada por va mifmo Efpintu ál Pa- mimo, 
dre. z "Rom, 

. m5, + 
19 Ank Al ia 
uenedizos , fino juntamente ciudadanos 
conlos Santtos,y domellicos de Dios: 
10 Sobrecdificados fobre el fundamen- 
to * de los ApoÑtoles y de los Prophetas ¿Qu Pale 
en ladfumma [piedra ] decfquina , Jefus el y los Prop. 
Chrifto: ASS 
21 Enclqualtodo edificiobque fe edifi- Ma28n6% 
ca, crece para Templo Sanéto al Señor. — a Capitulo 
12 Enel qual vofotros tambien foysjun- UY", 
tamente edificados por morada de Dios Pq, ur 
enel Efpiritu Santo, Ni 


CAPIT. MI 

Noute la comifió ES tiene de Dios para ano 
munciar el/obre dicho Enangelio á las Gentes, 
qe que la grandeza de fis mujericordia fia celo. 
rada en el mundo.. 2. Exborralos a que portanto 
no defimayen porfa prific y tribulaciones, antes fe 
glorien deelo y perfeueren, por lo qualora ál Padre 
quelos hincha de fu conocimiento en Clorslo ce, 


Or caufa de efto yo Paulo prefo fóy 
Apoftol del Chrifto Icfus, para vofo- 


1ros los Gentiles: 
a Si 
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a Comibió , Siempero aueys oydo la*difpenfácion 
del misil de la gracia de Dios que me ha(ido dada 
rio de la 
Sica en vofotros; 
3, Esafaber que porreuclacion me fue de- 
b Capor.ta Elarado el myfterio,comodarriba he eferi 
perla 
fuflácia des Pto €nbreue, 
Euang.cap. 4. Lo qual leyédo podeys entender qual 
zuel mylle- fea mi intellígencia enel mylterio del 
rio delavo Chrifto: 
fisión des El qualenlos otros figlos no fue entó- 
entes» dido delos hijos de los hóbres como 20ra 
es reuclado á (us Sandtos Apoltolesy Pro- 
phetas en Elpiricus 
6 Quelas Gétes fean juntamére herede- 
my encorporadas, y cófortes de fu Pro- 
mel k enel Chrito[ichs] por el Evágelio: 
7 Del qual yofoy hecho Miniftro por el 
* Arma, 19. don dela gracia de Dios que me ha ido da 
do *fegun la operacion de fu potencia. 
8 e mas pequeño de todos los 
$ Sáftos es dada efta graciarde anunciar en- 
3 Galo, tre las Gentes el Evangelio de las inuefli- 
eEnfeñarcó gables riquezas del Chrifto, 
Muze 9 Y de“alumbrará todos qnal fea la dif 
*R5.1626. penfacion «del myfterio eftondido defde 
Col.vxo. los figlos en Dios,que crió todas las colas 
2.Tóm.1o. [por lefus el (o ce 
2 10 Paragladmuchafabiduria deDios en 
los cielos L¿a 40ra notificada por la Jglea 
forme (ab, Silos principados y poteftades: 
e Almádo 1 Conformeála determinaciófererna,G 
yl toda fu hizo en el Chrifto lefus Señor nueltro. 
gloria. la. 1, Enel qual tenemos feguridad y entra- 


Hp, Coro 15 


PS qe1o, da con confianga por la fe del, 
seo 9% yy a¡Portanto pido á$no defmayeys por 


1 saufademis tribulaciones por vofotros lo 
g 6, no fal qual es vuefira gloria. 

tays. 14 Por caufa deelto hinco mis rodillas 31 
h De cuyo Padre del Señor nueftro Jefus el Chrifto: 
nombre,“f. ys (hDel qual es nombrada todala paren- 
lila Njos tela en los cielos y en latierra,) 

deDios)es 15 Quehos dé cóformeá las riquezas de 
Mamada to. Su gloria, feays córroborados có poten- 
dalalgleña cia en el hombre interior por fa Efpirita: 
aníi de los 17 Que habite el Chrifto por la fe en yuel 
hóbres co tros coragones: 


oiaes 18 Para qarraygados y fundados en Cha- 


10d lain: Sanétostqual fea laanchuta, y lalongura, 


comprehé. y la profundidad, y la altura: 
fible y im- ig Y conocerla fobre eminéte charidad 
od de Chrifto:para quefeays cumplidos tde 
unas, todo cumplimiento de Dios. 

e "20 »Yi aquelquees poderofo para ha- 
“foam. 115. zer todas las cofas mucho mas abundante- 
*R5. 16,25, mente de lo que pedimos, o entendemos, 
15. defi Ef por la!potencia que obra en nofotros, 
Piritu 21 Seagloriaen la Igleía por el Chrilto 


EPHESIOS. 


ridad podays comprehéder con todos los- 
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Tefus por todas edades del figlo de figlos. 
Amen. 
CAPIT MIL 

Continuando dicha abusa faena 

'zunas de las Clorflranas virtudes annexas á 
La verdadera profejuendel Enégelio, entre las qua- 
Teciseminenielccantareí de le midadynicios 
n vu cuerpo porlacharidad, la qual corropided 
la Suilad dela mifma e/peranga,de vn Cliriftorde 


"ma fe vo Bapti/mo,y vn padre, 2. La deficon 


de Clirijto en f glefía para el edificio de todo el 
cuerpo,y decada miébro cu particular fegió fa fuer- 
de. y. De donde foca legitima exhrortacion d abrenñó 
iar La reja vida con el vicjo bombre;y vete del 
mueno,que es Chrilo,porla pia vida , efpecficando 
algo dele mo dels otro, 


Ras pues, yo prefo,enel Señor 


*que andeys comoes digno de la Colo. 
vocacion en que foys llamados 014 1.1bea, 12 


Ponsa humildad y manfedumbrez 


con tolerancia,fupportando los ynos á los 
otros en Charidad: 

3 Solicitosá guardar lavnidad del Efp: 
ritu en el vinculo dela paz, ol 

4, Vn cuerpo,y vn elpirituz como foys tá- , Eco ya, 
bien llamados 3 vna mifíma efperanga de 7,7. Cop, 
yueltra vocacion. 10 

s VnSeñor,vnafe,vn Baptifmo: aDelo que 
6 »VnDios y Padre de todos,el qual es Chriño 
fobre todas las cofas,yportodas las cofás, guifo dara 
y en todos vofotros. UNS, 19. 


¡Mala 
il 


7. G[*Empero¡ cada vno de mofotroses », Quitó 
dada gracia cóformeá la medidas del don Fuvenorco 
del Chrilto. eos 


8 Porlo qual dize, + Subiendoáloalto quemaró 4 
Blleuó captiua la capriuidad, y dió dones lamuertes 
3 los bombres. Eire 
9 Y quefubió, que es, ino que tambien mn 
auia decendido primero enlas partes ba- Gay Gobre 
xas de la tierra? todo lc cria 
10 Elque decendió , el mifino es el que do. 
tambien fubió € fobretodos los cielos pa. « S. quede 
ra cumplirdrodas las cofás. ayunas 
1 Yelmifimo dió vnos,ciertamenteYA- “Éripea o 
2 Parahéchir, 
poltoles;y otros,Prophetas;y otros, Euá- Econ apo 
geliftassy otros,Paftores, y DoBores: — teflad y le 
12 Parala confmacion de losSanétos en forio todo 
la obra del Miniflerio, parala edificacion lo criado» 
edel cuerpo del Chrifto: *x Cora, 
13  Haltaque todos falgamos en vmidad 27, 
de fe y de conocimiento del Hijo de Dios Fo 00 
cada mo en varon perfeéto, ¡la medida de £. Como ta 
la edad cumplida del Chrifto. mar agita» 
14 Queyanoftamos niñosfinconftátes, da de lor 
y feamos traydos arredorá todo viéro de Yitntos. 
do8trina por maldad de hombres que en- ES.Pst ca 
gañar com 
gañan con aflutos errores. Le a 
15 Antes figuiendola verdad en E ESTO r= 


la 


399: s. 


dad, crezcamos entodo en el quees la ca- 
Por dóde bega,el Chriflo: 
recibe fu 16 Deel qual todoel cuerpo compuelto 


alimento, ¡dojunto por todas las junturas h de 
o Tnalimento* fegua la operacion cada mié. 
15. de ib" bro cóformet afu medida toma augmen- 


ta G.de (up to de alas edificandofe en Charidad. 
miniftració 17 4] Anlique efto digo y requiero por el 


+A fucódi Señor,queno andeys mas «como las otras . 


cion0cs- Gentes,queandá enla vanidad! defi fen- 
pacidad» tido, 

, ML 18 Teviendoel entendimiento entene- 
1 De mm brecido, agenos de vida» de Dios porla 
1 eos enorácia que enellos ay,porla ceguedad 
Mn yde defi coragon. 

guiDios fe 19. Los quales ” defpues que perdieron 
She lodo ele aleros le entregaronala 
nOrdeíef defuerguenga para cometer toda immun- 
Poo licia,[a auaricia”] 

tn dm eípe 29, Mas vofotros no aueys aprendido an- 
ennido: fl Chrifo. 

ae AU Siempero lo/tneyo odos y anses 
%. Anfico do por elenfeñados,? como la Verdad el 
mo dela rácnipsys, 


verdad el 22. + Adexarhos quanto la palfida ma- 
lo 222 nora de biuirja ¿/ábrrel viejo hombre que 


» Col. yy 12, P Le corrompe conforme ¿los delitos de 
Plaidz» Error: 

Ró.6, 4. 23. Y árenouarhos en el efpiritu de vuef: 
Col.3.8, — troentendimiento, 
Beb.a2,2:) 24 + Y veftirel nuevo hóbre que es cria. 
s.Ped.213 do Y conformeá Dios enjufticia y enfan- 
e ftidad* de verdad. 
SAbíns 35. Porloqual,dexando la mentira, x ha- 
janca de Di de E 
der oía blad verdad cada wno có fu proximo : por 
regenera Que fomos miembros los vnos deloso- 
ciomcome tros. ps ss 
Jofueeníu ¿6 ** Ayrahos, y no pequeys.no le pó- 
ercación: gaclfol ES ño z 
O de ENE e lugaral diablo. 
y Zadh.5, 25. Elque*hurtaua, no hurte yá : antes 
pe trabaje obrando de fus manos Y loque es 
» Pal. q. bueno : paraque tenga deque délque pa- 
sSihos dy- A E 
rardesmo 29 + Ninguna palabra * corrupta falga de 
pequeys» — yueltra boca: mas (ila ay /c4 Y buena y para 
meo. 4>7+ edificacion. 
malirartes, 30. Y no cótrifteys ál Efparitu Santo de 
1 de mal” Dios,por elqual eflays fellados para el dia 
ocio. dela redemcion. 
w En ofíi- 31 Toda amarulencia, y enojo , y yra, 
solicito y hozes, y AREA quitada de vol- 
honeho A otros, y toda malicia. 
chrifliano y 
vildloshó 32 Antes fed los vnos conlos otros be- 
bres. mignos,mifericordiofos , perdonandohos 
ak Ab.53. los ynos ¿los otros, como tambien Dios 


x G. podri- hos perdonó en el Chrifto. 
da plas, 104 
y O, vil. 


PRA V so 0 
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CAPI1T Y , 

*od.13,340 
Profizue efpecificido en Las partes dela pia vi- y 15,12. 

da Deciendeá los eftados particulares á los ca 1.104.313. 
ados crmo fe han de aer c3 fus mugeres, y las mu- aLa Ley.o- 
geres con fue maridos Exc. a 7 
E fo.Le.ta Bco 

Nfque fed imitadores de Dios co- Mar. 7.21 

As ¡jos amados: EA 
2. + Y andad en charidad como ¿5 ppp py 
tambien el Chriflo nosamó, y fe entregó brtma dla 
4 6 mifmo por nofotros por offrenda y la- confidera- 
crificioá Dios en 3 olor fiaue, con delnó 
3 + Y fornicacion y todaimmundicia, 9 bre comúy 
auaricia, ni aun fé mienteentre vofotros, ¿claprofí 
como convieneá > Sanétos. alone 
4 Nipalabras torpes,nillocuras, ni tru zoras yu. 
hanerias, que * no convienen: Ínoantes eftra pro: 
d hazimiento de gracias. fefiom. 

s Porque yaaueys entendido que nin- d Alaban- 
gun fornicario,ó immundo,9 avaro," que 5% deDior 


smbien es feruidor de idolos,tiene heren- £,Qny € 
cia en el Reyno del Chrifto,y de Dios. om 


6.» Nadic hos engañe con palabras va- 
nas: porque $ por cftas colas ha venido la Mar.1z,5e 
yra de Dios fobre los rebelles. Lacanba 
7 Nofeays pues aparcerosdecllos. 2 Th23 
8 Porqueotro tiempo erades tinieblas, FS. prome- 
mas aora/eysluzenel Señor: andad como “¡gado hos 
7 lamando 
hijos de luz. ' aio 
9 Potqueb el fruto del Efpiritues en to- pay fiber» 
da bondad,y julticia,y verdad. tado 
10 *Aprouádo loque es agradable al Se- y S.dichas 
ñor. anfig GDi- 
11 Y no cómuniqueys conlas obras in- ae 
frutuolas $ delas tinieblas , masantes las FE ye 
Iredarguyd. sentía, 
1 Porque loque eftos hazen enoccul- mifimo pue 
to,torpe cofa es aun dezirlo. blo,ennin- 
13. Mas todaslas cofas quando dela luz guncaío le 
fon redarguydas, fon manifefladas. por- Podranpa: 
queloque manificfa rodo,laluzes, Toe 
14 Porloqual” dizcgDefpiertate elque ros de la 
duermes, y leuantate de los muertos,y a- verdadera 
Jumbrartchá el Chrilo» fe. 
15 Mirad pues [Hermanos] como an- ¡Siguiendo 
deys auifadamente: k no como locosymas Sn 
comolibios: ec 
16 » Ganando eltiépo,porque “los dias mundo8c. 
fon trabajofos . y 1 S, andan= 
17 - Portanto no feays imprudentes , Y fi do como hi 
no entendidos de qual fea la voluntad del Jo%. ud luz 
Señor.* Ef 
18 Ynobhosemborracheys devinoyenel Incio," 
qual ay diffolucion : mas f€d llenos de EL Se 
Aries ak Col. 45 $e 
es Hablando entre vofotros con Plal- KRom.12,2, 
mos,y có hymnos, y canciones pS Tf. 493. 
es 
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les cantando y alabando ¿l Señor en vuel- 
Kros coragones. 
30 Haziendo gracias fiempre de todoál 
Dios y Padre en el Nombre del Señor mu- 
eltro lefus el Chrifto. 
21 Sujetoslos vnosálos otros enel te- 
mor de Dios, 
1. 22 *Las caladas fean fujetas 3 fus pro- 
+. Col,¿g Pios maridos,como al Señor: 
Tea 7 23 * Porgel marido es cabega dela mu- 
1.Ved.z,1 ger, anficomo el Chrifto es cabeca dela 
* ,.Cor.arjz Iglefa: y eles el que dá la falud ál cuer- 
o. 
E Aníiquecomo la Iglefa es fubjera al 
Chrifto,aníi tambien las cafadas lo féaná lus 
maridos entodo. 
*Colzai9. 25. * Maridos,amad vueftras mugeres,an 
fi como el Chrifloamó la Iglefa,y (e entre 
864 ( mifino porella, 
26 Para fanétificarla, limpiandola en cl 
lauamiento del agua por la palabra: 
27 Para pararla gloriofa para fi, IgleGa 4 
no tuuiefle mancha ni ru, nicole. 
Jante; mas que fuelfe nds y 6 mancha. 
28 Anfi han tambien los maridos de a- 
1ará fus mugeres  comoá fus mifmos cu= 
erpos. el que amaá fu muger, if milino a- 
ma. 
29 Porqueninguno aborreció jamas fu 
propria carne: antes la fultenta y regala, 
como tambien el Señorá fu Igleña; 
30 Porquefomos miembros de fu cuer- 
4 po, de fu carne,y de fus huellos . 
en.3124 31 Por efto dexara el hombreil padre 
$: y álamadre, y pegarfcháá fu muger:y fo- 
ran dos en voa carne. a 
32 Elte myfterio grande es, digo em 
¿nel Chio cnlalgleía, nd 
33 Anfitambien haga cada yno de vofo- 
2 tros. cada yno ame á fu muger como3(í 
miímo: yla muger , que tenga eu reue- 
cenciad/a marido. 


CAPILIT. Vi. 
Rofigue dando de piedad á los partico= 
Preta Plctalesaios 


los padres para con los hos. d los fieruos para 


con fus feñores,y álos foñores para <on los fier- 
mos. 2. Finalmente concluye el propofito princi- 


pal armandolos de armas efpiritalescontra toda 
tentacion para permanecer conSlantes em la fe 
recebida,cre, 


* Col y, 20, a y 

» Tjos, obedeced en el Señor i vu- 
rise JH ets pudrr que co es Jl 
Ecclicó 39 A to. 

Me = inrraá tu padre y madre (quees el: 


A LOS EPHESIOS, 


3% 

primer mandamiento conpromefla): 

3, Paraque ayas bien : y (tas de luenga 

edadíobre la tierra. 

4  Ylos padres , no prouoqueys áyrad 

vueltros lujos : (1 no crialdos en difciplina 

y caltigo del Señor. " 

5 *Sieruos, obedecedá los feñoresfe- * Col: 22 
'unla carne contemor y temblor , con Té, 


X) AP, 18, 
fenzillez de vuelro coragon, como 4 Fc. a 
a FeucrÉcin. 


6 Nofiruiendoilojo , comolosquea- 
gradan lamenteá los hombres:( no como 
heruos del Chrifto, haziendo de animo la 
voluntad de Dios. 

7. Sirutendo con buena voluntad , bal b S-como 
Señor, y noá los hombres. re 
8. Eflando ciertos que el biéque cada y- 

no hiziere,elto recibirá del Señor, fealier» 

uo, o fea libre. 

9 Y volotroslosfeñores, hazeldes ¿e- 

los lo mifmo,dexando las amenazas : fa- 

biendo que el Señor deellos y vueltro elá * Dew.1o,17" 
en los cielos: *y 4 no ay MÚNAS deper- lob, 34,19. 
fonasacerca de Dios. All.101544 
10, 4] Refla,Hermanos mios, q hos con- Gal.z,6. 
forteys en el Señor y en la potencia de fu 11. 
Ph e Cótraló 


1 Vellios detodalaarmadora de Dios Pre Ñaces 
paraque podays eftar firmes contra las affe- Soros dona 
changas del diablo. cllto: 

1 Porqueno tenemos lucha cótralan- * Arribaj, 1. 
grey carne:"f no contra principados,có- 4 0t.delas 
tra potellades,contra feñores del mundo, e 
gouernadores d de ctas tinieblas, contra (Ap, ¡8 
malicias efpiritualos “en los cielos, 
1 Portantotomad todala armadura de op. caro 
Dios, parad podays relilirf emel dia ma- ney fangre 
lo,y eftar firmes $ acabado todo. £ Eneltio 
14  Eltad puesfirmes ceñidos los lomos de P94 cla af 
verdad; y vellidos devota dejulticia  Vencidas 
15 idos los pies$ con la prepara» Eodatencas 
cion del Euangelio de paz. io 

16 Entodoca/o tomando el efcudo de la h Cóla dez 

fe,en el qual podreys apagar todos los dar fení. quda. 
dos defuego del Maligno. conta ver- 


 dadera no» 
17 * Y el yelmo de alud tomad , yel dé 
coclilla dE ded qibE la palas e 
deDios: lod 


18 Portoda oracion y ruego orando to- fenderá de: 
dotiempo! enel efpirita, y * velando en: todo trópe 
ello.con toda inftancia y fupplicació1 por $91 matib.. 
todos los Sandtos y fa e 
19 *Ypormi, Quemefea dada palabra, jo 79, 
conabrimiéto de miboca có cófiangaspa- ; R6.806, 
ra hazer notorio el mifterio del Evágelio, * Col. 4, 3. 
zo Porelqual foy embaxadoren oía ca f Como 

dena: que oladaméte hable decicomo me- Ron. 8, 

CONUiEnC» EUA 

= qY 
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coragones, 

25 Paz fesilos Hermanos, y Charidad 
fe por Dios Padre, y el Señora ssvael 
'hrifto » 

24 Graciacó todos los queamanál Se- 

ñornueltrorz s y sel Chriflo + enincor- 

rupcion. Amen. 


TMoftran- 
dolo porla 
piavida. 


Fue embiada de Roma: los Epbefios con Tychico» 


La Epiftola del ApoftolS.Pauloá los 
Philippenfes 


355 S. 

TIL. 21 4 Y porque tambien vofotros fepays 
mis negocios y que haga,todo os lo hará 
fiber Pychico Hermano amado, fiel fier- 
uo enel Señor: 

22 Elqual hos he embiado paraclto mif 
mo, paraque entendays loque paffa entre 
mofotros , y paraque confuele vueítros 
CAPITVLO Ll 
Eselmifno argumento dela Epifola preced, 
ess S) Avto y Thimotheo 
Y (2 Sicruos de cotos el 
ap Ya, Chrifto á todos los 
rea YE =5itos en el Chril 
b Los4 o- [53 (€ D torks y s,quetítan 
tras eres (4 [E $ eo Philippos, y alos 
aa SO) bObiípos, y Diaco- 
Efcr. AG. E E 
sont, 2 Guclaypatayays de Dios nuetro 
“1,The,1 2 Padre,y del Señor Íefus el Chrifto. 


€ Todas3 Hago gracias ámi Dios,*c en todame 
Jas vezes 4 moria de vofotros, 


bf £ Siempre en todas mis oraciones ha- 
do de VE ziendo oracion por todos vofotros con 
gozo, e 
5 Devueftracómunicacion en el Euan- 
a sfuer gelio (del Chrilo] defde del primer día 
res Mama — haflaaora. 
dosiel. 6 Confiandodecfo,esifaber,queelá 


e- Lleuará comégó en vofotros la buena obra,la * per 
adelante. ficionará halta el dia de lefus el Chriñto: 
7 Comomeesjullo fentir detodos vol- 
otros,porquanto hos tengo en el coragon 
y en mis prifiones : y en la defcafa y cófir= 
mació del Euangelio, que foys todos vok- 
otros compañeros de mi gozo. 
sorosder 8, Porque teligo meesDios de como 
pe f hosamo todos vofotros E cn las entra- 
E or elin- ñas de Tefus el Chrilo. 
Tenfo amor 9 Y eltooro,Quevueftra charidad abú- 
£6 4 Chrif: deaun mas y mas enfciécia y entodo co- 
tonosamó nocimiento: 


3todor h » 
- 10. Paraque Y aproueys lo mejor,para 

h Oré eve fnceros y fin offenfá para el día EN 

cemays. F63Y y p 

uri Chito: 


¿Io5atec 11 Llenos de fruto dejjufticia! por1esvs 


el Chrifto gloria y loor deDios . 
nm Y quiero,Hermanos,que fepays , que 
mis col han fuccedido masál prouccho 
del Evangelio. 
1 Detal manera que mis prifiones ayan 
fido celebres enel Chriflo + en todas las T O.ento. 
audiencias,y en todos los de mas lugares, aude 
14  Quemuchos delos Hermanos tomá- 
do animo có mis prifiones, ofen mas atre- 
vidamente hablarla palabra [de Dios Sn 
temor.] 
15 Y aunalgunos cierto porembidia y 
poría predican al Chriflo : mas otros tá= 
ienpor buena voluntad : 

16 Otros digo que por contencionannú- 
cian el Chrifto no finceramente penfando 
queleuantan mayor apreturaá mis priño- 
nes; 
17 Otrostambien por charidad, fabien- 
do que foy puelto en elas por la defenía del 
Euangelio. 
18  Quepues? Conque en todas mane- 
ras,ó ! por aparencia o por verdad, feaan- 
nunciado el Chriflo , en cfto tambien me 
huelgoy aunmeholgar 
19 Porqueféque elto fe metornará ¿fa 
Jud por vueftra oracion, y por el alimento 
m del Efpiritu de Jefts el Chrifto, moño 
20 Conformeámidelfeo y elperanga, Epa. 
en nada feré confufo : antes contoda con- 
fága,como fiempre, aora tambien fera en- 
grandecido el Chrifto* en mi cuerpo , 9 
por vida ó por muerte, 
a Porqueá mi el Chriflo mees ganácia, 
O biuiendod muriendo. 
22 Porquefibiuiereenla carne, eftome 
es? ganancia, y (uofé que efcoger, 
23 Porquedeambas cofas elloy puelto 9 Gifrato 
encltrecho) teniendo delleo defer defa- dela obras 
tado, y eftar con el Chrifto,mucho mejor. 

24 Mas 


1Otporoe 
cafione 


n Enmisaf 
fMiciones» 
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pDelosÚ ¿4 Masquedarenla carne esmas necel- 


Ercyereno. Frio por caufa de volotros. 
it: 35 Y cófindo encito fé que quedaré, q 


fans, 100 permaneceré có todos vofotros 

Ops e 
jandojunta 26 Paraque crezca vueftra gloriació de 
mente por mien el Chriflo lefus por mi venida otra 
le. fa. Vez vofotros. 
A 17 Solaméte que cóuerleys*+como €s di- 
ec de gno del Evangelio del Chio: paraque,S 
Chrifto. — fea que véga y hos vea, iS 
tOr.fufirié oyga de voforros , que eflays firmes en vn 
do. mino efpiritu vnanimes Y combatiendo 
ci juntamente por la fe del Evangelio. 
b Alguna 28  Yenvadaos efpanteys delos que fe 
> Alguna opponen,que á ellos ciertamente es Yindi- 
dis c1o de perdició,mas á vofotros defalud: y 
*k5,1an1o elto de Dios. 
cEngloria 39 Porqueá vofotros es cócedido * por 
Palas el Chrifto no folo q creays en el, mas aun 
Madre que padezcays por el; 

*Teniédo la mifima baralla que aueys 


encarncen 30 $ . 
el mundo. Vilto en mi,y aora oys de mi. 


o CAPITA 
bt iaó EXP ¿la pnimenclfna y enla char 
roaonare: Edad por medio dela humildad quecada vmoté 


ga para con el hermano dexemplo de Clmiflo, 3. 


o e e comiendalesá Timotheoy dEpaplrodito e7<. 


trans Ortanto li «y en voforros alguna có- 
fequedira, | folació2 en el Chrifto,G algun reffri- 
no raviera E. _ gero decharidad.fialguna commu- 
oras Mió de efpiritu,(D algunas entrañas y mi- 
preiendió, feraciones, 

Gens. 2 Cumplid migozo enque fintays lo mil 


£ Como q moteniendo vna mifina Charidad, voani- 
fe soniiló mes.fioriendo vna mifina cof. 
le aquell 3. Nadahazeys por cótienda, o por gloria 
fu gloria! Jana: antes en humildad » ¿diluido bos 
tud he. inferiores los vnos alos otros. 
chodeA- 4 No mirando cada vno loque es fu- 
dientodo. yoymas á loque es delos otros. 
MMatrao, 5  Aufiquefentid ello envolotros quefue 
2% enel Chrilto Lefus; 
Heba,9. 6 Queliendo “ en forma deDios ¿no 
Lo tuuo por rapina ferigualá Dios: 
cameo, 7. Mass agotófe ¿fi mifmo » tomando 
Pra Pop dctinos hecho femejante á los 
formade hombres: 
Dios. 8 Yhalladocomohóbre enla condició, 
gS.ento- fehumilló¿fimifino hecho obediente ha- 
do: exce lla la muerte, y muerte de cruz. 
Pido Heb. 9 Porloqual Dios tambien lo enfalcó,y 
sus. ledióBnombre queesfobre todo nóbre: 
34451310 . *i Que ál Nombre de Iefus toda ro- 
Rom.14u11 dilla delo cele(tial, delo terrenal, y de lo 
Joan, 13,13. infernal fe doblo. 
2, Cor.5, 6.1 Y que todo lenguaje cófelle, Queel 
ym, — Señorlefus el Chrilto eflá cala gloria de 
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Dios el Padre, a 

1 Portanto, Amados mios, como hépre ¡Que oa. 

aueys obedecido, no.como en mi prelen- dóre toda 

ciafolamente,mas aun mucho mas aora en criatura 

mi aufencia,obrad vueltra falud có temor Heb.t,ó 

y temblor. 

13. Porque Dioses elque en vofotros o- 

braanú el querer como el hazer por/s bue 

na voluntad. (dubdas: 

14 * Hazedtodo f (in murmuraziones o e, 

15. Paraque feays irreprehenfibles,y fen- Eros Y 

zillos,hijos de Dios,(in culpa en medio de gutdarde 

la Nacion maligna y perucría, + entrelos (upronid, 
uales refplandeceys como!luminarias en aludiód las 

el mundo. murmura» 

16 Reteniendola Palabra de vida: para Conse del 

yo pueda gloriarme en el dia del Chrifto, Pia ccoo, 

queno he corrido ni trabajado en vano. k maru 

17 Y aunquefea facrificado fobre el fa- ¡Soles 8:co 

crificio y feraicio de vueltra fe,me huelgo 

y me gozo por todos vofozros, 

18 Y anfimifmo hos holgad tambien vof” 

otros, y hos gozad por mi. 

19 Empero efpero cnel Señor Icfus,* 4 *Ad.16,1, 

hos embiaré prefto á Timotheo parag yo. 

tambien efté de buenanimo entédidovucl 

tro eftado. 

20 Porqueáninguno tengo tan vnani- 

me, y que con fincera affició efté folicito 

por volotros. 

21  * Porque todos bufcan loque es fuyo *1- Corro, 

proprio,no loque es del Chriftolefus.. 24 

22 Laexperiencia dcel aueys conocido, 

que como hijo a padre ha feruido cómigo 

en el Evangelio. 

23 Abfigá elle efpero embiarhos luego 

que viere como van mis negocios. 

24 Y cófioenelSeñor que yo tambié vé 

dréprelto a vofotros. 

25 Mas tuue por cofa necelfaria embrar= 

hosá Epaphrodito Hermano y cópañero 

y cófieruo mio y vueltro Apoflol, y mi- m Ot. que 

hiftro de minecelsidad. mebha ade 

26. Porque tenia defleo de todos vofo. Fea ac ya 

tros:y grauemente fe angultió de 4 vuicl 51 necer 

fedes oydo que auia enfermado, fario. 

27 Y cierto que enfermó halla la muerte: 

mas Dios vuo mifericordia deel:y no fola- 

mente deel,mas aun de mi,que no tuuielle 

triftezá lobre trifleza. 

28  Anliqueembiolo Y mas prefto,parag Y Ot.con 

viendolo hos boluaysá gozar , y yO CÍlé gado, Y 

mas fin trifteza. 

29 Reccbirloheys pues enel Señorcon 

todo gozo: y tened en eftimai los tales, 

3o Porque porla obra del Chrifto halle 

gado hafta la muerte poniendo fo vida pas 

rafupplir vueltra falta en mi feruicio. 

a 
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CA PIT. 1115 
¡portals dique Je guarden del error dela cir= 
cuncilion,, cujos predicadores llama perros Cr. 
2. Confie/Ja que aunque afpira ala perfecion y la 
profeJa de nombrey de hecho,no la tiene aun, mas 
efpera alcanjarla en effefloen la refurrecion de los 
muertos,no antes yy que losque otramente fienté de 
aDecon. fi vanerrados,3 Auo/alos quee guarden de losque 
fentir en la no figureren ju exemplo anfien la vida como enla 
opinionde dofirima, 4.. La conuer/acion delos verdaderos 
Ja circunci: pios em elmundo es celshaal e, 
Dro dsja Efta,Hermanos, que hos gozeys en 
AGE Ri Señor.Efcreuirhos las mifmas co 
hL-y. fas 3 minoes graue, y á volotros es 
*2.Cora, necelíario, 
2. 


feñion «3, Porque nofotros fomos la Circunci- 
odas ef E fe fo ¿Di 
tas res, fon,los que feruumos en efpiritu á Dios,y 


river $ Crrcuncidado al oGauo dia,dellinage 


como RG, delfrael,del tribu de Ben-iamin,*Hebreo 
6.0.hecho de Hebreos:* quanto Sá la Ley,Pharifto. 
conforme 6 Quantoálzelo,Perfeguidor dela Igle 
Ae Miazquanto álajuflicia que es enla Ley, de 
ubda fro Vida irrepreheníble, 
defico ve- 7. Masdlas ganancias que tenia,tuue por 
hemcnte. perdida poramor del Chrilto. 
comtov.fig. 8 Antesauo ciertamente todas las colas 
1 tengo por perdida porel eminente cono- 
h Contra cimiento del Chrifto lefus Señor mio,por 
Toque 212 amor del qual he perdido todo cto, ylo 
aquenfife 3 
jaétan de. tégo por eftiercoles por ganarál Chrito, 
perfectos. 9 Y por ferhallado enel que no tengo 
¡G.icom- mijulicia quees por la Ley, lino la que es 
peehendic! por la fe del Chrifto,julticia que es de Di. 
cChper- 95 porla fo; 
ceca de 19 Porconocerlo, yla virtud de fuRe- 
pd O la.£có defus palsio- 
mi.como sl farcecion , y la € cómuaron de fis p: 
tambiépor nes Fcófigurado ¿fu muerte: 
fa infinita 11 ÉSienalguna manera llegaflc á la re- 
caridad. furrecion de los muertos. 
«orehédió yz qy B Porque aun no he alcangado,ni ya 
Monuerae, Poy perfeéto: mas figo para comprehéder 
Elibtaya. Ecomotambien foy comprchendido del 
ríeruado Chrilto lefus. 
mara la re- 13. Hermanos, yo mifino aunno me cfi- 
Sircecióde mo auer comprehendido. 
Josmutt- 54 Empero vna cofa bayo, esá/aber, Olui> 
¿ dando ciertamente loque quedaarrás, 


G.enti ns » 
ESentod efendiendomedloque ef delante,Ggosl 
yd ei blanto, 02/06 dl páémio de léJoberana 


profeñion vocacion de Dios enel Chrifto Tefis. 
y nombre. 15 Apíiquetodos losquefomos ! perfe- 
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Eos,elto nino Fntamos:y £ otra cofa fen- 
tis,M elto tambien hos reuclara Dios, mS. loque 
16 Empero a loque hemos llegado,» ya- et 
mos por la mifima regía 3* y fintamos vna Ga Pee 
mifíma cofa. Pa 
17 4 Hermanos, (ed [todos] imitadores n Ot.f.(es) 
de mi:y mirad losque anduwcren anf,co- que vamos 
mo nosteneys por exemplo. fe 
18: * Porque muchos andan, delos qua- 
les hos dixe muchas vezes,y aora tambien 
lo digo llorando, enemigos de la cruz del 
Chrifto: 
19 Cuyofinferala perdicion: cuyo 
es el vientre, y fu gloria/era en cófulion: 4 
fientenlo terreno. 
20 4) Masnueltra biuiendaes enlos cie 11H 
los:de donde tambien elperamos « 9 el Sal %1.Cor.1,7o 
uador,ál Señor lefixs el Chrifto, Tit.2,11, 
21 El qual transformará el cuerpo de nu- 0 Declarar 
elisa baxeza hecho femejante P al cuerpo Enók: 
de fu gloria por la operacion con la qual Py yor 
podra tambien lujetar áfi todas las colas. cado. 
CAPIT. 1110 
Prize en eshorarosá toda sindy nilo 
exemplo y ¿mucha oraciom. 2. Haxgles gracias 
porel fublidio que le cmbrarom,y encomendandolos 
dl señor fenese la epátela. 
Níque, Hermanos mios Amados 
A defleados,mu gozo y mi corona, E 
tad aníi firmes amados enel Señor, a 

2  AEuodias ruego, yá'Syntychesa ex- 1 Ostuego. 
horto b que Gentanlo milimocael Señor. BQUE(E<S 
3 Anfimifinoteruego tambien Ati,cHer [Arm 
mano compañero,ayudaá las que dtraba- ero 9 pal 
jaron juntamente conmigo enel Evágelio, tór. 
con Clemente tambien y los de mas mus a. d Otpeles 

udadores,cuyos nombres cftan Ken eli. den 
Dro delavidn Soda 
4  Gozahos enel Señor fiempre:otra vez 220% 
digo que hos gozeys. ida 
5 Vucítramodeflía fea conocida de to. 
doslos hombres.El Señor eftá cerca. 
6 *Denadaeleys folicitos:(100 q vuef*Mat.5,25, 
tras perticiones fean notorias delante de 
Dios con" mucha oracion, y ruego, y hazi e G.todas 
miento de gracias. 
7 Ylapaz de Dios que fobrepuja todo: 
entendimiento,guardarávueftros corago- 
nes y vueltros entendimientos enel Chril” 
to lcfus. 
$£ Refla, Hermanos, que todo loque es 
verdadero,todo lo honeíto,todo lo jufto, 
todo lo ffanéto,todo lo amable, todo log £Ot.puros 
es de buen nombresú ay virtud,6 ay alabá- 
gas efto penfad. gEncfto, 
9 Loqueaprendiltes,y reccbiltes,y oyf 0, Exercia 
tes,y viltes en mi,efo hazed : y el Dios de 
paz lerá con vofotros» 


"Rom,15,5 
1COr. 31:10 


"RD, 16,170 


1 € En 
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10 En gran manera me gozé todauia 
en el Señor de que ál fin ya reuerdeciftes 
entencr cuydado de mi, delo qual toda 
via eltauades folicicos, empero faltauahos 
la opportunidad. 
= Nolodigo como por mi necefsidad: 
'orque yo he aprendido á cotentarme có 
lo que tengo. 
1 Sétambien eftar humillado, y fé tener 
abundancia. donde quiera yen todas co- 
fas loy Snftruydo tambié para hartura co- 
mo para hambre,tambien para tenerabun- 
dancia como para padecer necesidad: 
KOr, enel 13 Todolo puedocnel Chrifto que me 
queme fortalece, 


1L 
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16" Porqueaúa Theffalonica me embial 

teslo neceffario vna y dos vezes. 

17 Noporquebufco dadiuas, mas bufto 

¡fruto abundante en vueltra cuenta. in 

18 Anfiquetodoloherecebido, y ten- deceso 

0 affiz; feltoy lleno, auiendo recebido de yueñga 
56 Epaphrodito lo que embiaftes,lolor de parte. 
fuauidad, facrificio accepto y agradable 4 Y Ergati- 
Dios. pS apoo 
19 MiDios pues (upplirá todo lo que “+ 
Nosfálea conformeá fusriquezas có glo= Saler 
ria en el Chrifto lefus. Paro e 
20 AlDios y Padre nueftrofea gloria por rif. alud. ¿ 
figlos de iglos.Amen. las inflito- 
21 SaludadátodoslosSáftos enelChrif. ciones de 
tolefus:faludan hos los Hermanos queef- j04, Gerif. 
tan con migo. O 
22 — Saludan hos todos Jos Sanétos : Y plira todo 
mayormente los que fon de la Cala de vuefro del 
lar. feo. 

23 La gracia del Señor nueftro Tefus el 
Chriflo fea con todos volotros. Amen. 


Eftripta de Roma con Epapbrodito. 


LaEpiltola del ApoftolS, Paulo 
alos Coloflenfes: 


CAPIT L 


Stma argumento dela epift, preced. fiem- 
(pre exhortando a que retengan elEnangelio con 
la ibertad de la Leycomoles ba fido enfeñado,con- 
tra los que pretendan introduxir la circuncifom» 
De la efencia dela perfona de Chrifio defi digne- 
dado oftiaoanfien todas Las criaturas como se. 


cialmente en fi Aglifia, 
AvLo Apoftol de le- 
A (us el Chilto 2 por la 
. voluntad de Dios, y el 
8 Hermano Timotheo, 
b Como e 2 Alos bSandtos y 
Rom.t7 Hermanos fieles enel 
Chrifto, que eftinen 
Coloffas:Gracia y paz 
ayays de Dios Padre nueltro, y del Señor 

Comá Jefus el Chrifto. 

Dosomá 3 Hazemos gracias ál <Dios y Padre del 


Señor nueltro lefus el Chrifto, iempre o- 
ando por vofotros. 

4  Oyendo vueftra fe en el Chrillolefus, 
y la Charidad [ que teneys ] para con to- 


doslos Sanftos: 

5 Acaufa delacíperanga ¿hos es guar= 

dada enlos ciclos :la qual queys oydo ya 

por la palabra verdadera del Euangelo, 

6 El gual hallegado hafta vofotros, co- 
mo[eÑa] por todo el mundo y fruénfica, 

[y crece,]como tambien en vofotros,del- ¿Elbeneñe 
deel dia que oyítes y conocifesdla gracia cio 4 Dios 
deDios[con verdad.] haze al más 
7. Comolsaueys aprendido de Epaphra do: 
conberuo amado nueftro, el qual estyuel proye 
tro fiel Miniltro del Chrifto Tefus: 

8 El qualtambié nos ha declarado vuel- 

tra charidad en el Efpiritu. 

9 Por lo qual tambien nofotros defde 

el dia que looymos , no celfamos de orar 

por vofotros, y pedirá Dias que feays lle. 

nos de todo conocimiento de fu volun- 4 y, 
tad, en toda fabiduria y cotendimiento pp?,/, 42" 
efpiritual. Then: 
10. "Para queandeys como es digno'del Foelach 
Señor,agraddo leen todo,*fruétificando fhana pro- 
en todas buenas obras, y creciendo en co- fefion 
nocimiento de Dios. . *1.Cor, 154 


a do en Chr 


ni 
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¿Longani- 11. 'Corroborados detoda fortaleza con- 
Edad formeála potencia de fi gloria con toda 
h Otido- tolerancia y 5 largura de animo con gozo: 
neos. — 12 Haziendograciasál Padre que nos hi= 
¡Defvpue- zohdignos de participar cn laSuerte ide 
maru. los Sanétos en luz: 
yin sya 3 Quenos libró dela poteftad delas ti- 
Ped, nieblas, y nos tralpafló en el Reyno +tde 
Y Gadelhi- fuamado Hijo: 
jo de fua- 14 Enel qualtenemosredemcion por fu 
morH. — fangre,remifsion de pecados. 

Heb. 1,3. 15 “El qual es £la imagen del Dios inuili- 
LEngendra ble.!Primogenito de toda criatura. 
acriaturas 16%. Porque" por el fon criadas todas las 
qudocternal Sofás que effanen los cielos y querftan ca 
mente, co- la tierra,viúbles y inuiibles: leáPthronos, 
fean feñorios,fean principádos, feá poref- 
tades.todo fue criado porel y “enel. 

E - 17 Y elesantes detodas las colas: y to- 
nEsenume astas cofasPconfilen por el: 
la grande- 18. Y els lacabega del cuerpo dela Igle- 
mas de la ia,principio y iprimogenito de los muer- 
tierra, que tos,para que en todo tenga el primado. 
Galgo auia 19 — Porquanto agradó dl Padre x que enel 
de Let de rhabitafle toda plenitud: 
fuyo en el : 1 
foyo en 8l ¿9 Y porel reconciliar todas las cofas*á 
to parcee q 6 pacificádo"por la fangre de fu cruzan 
lo 'auia de lo quededen la tierra como lo quegid en 
for, los ciclos. 
o Ot, por 21  Vofotros tambiéfiendo otro tiempo 
reípeio de ¿Araños , y enemigos Xde animo en malas 
obras,aora empero hor ha reconciliado 
Pads Heb. 22 Enel cuerpo de fu carne por la muer- 
7, fufen: tessparazhazerhos finos, y a mancha, 
tando. to- y irreprebenfiblesadelante deel. 
das las co- 33 »S1 empero permaneceys fundados y 
far<61a P2 firmes en lafe, y Gn mouerhos dela cípe- 
CO tanga del Enangelio que aueys oydo, el 
Corasao. quiles predicado á toda criatura quecfá 
y AG.16:3 debaxo del cielo,del qual yoPaulo foy he- 
Apo. cho miniftro: 
r Elluuief 4  Queaora me gozo enloque padezco 
fet A:PO- por vofotros, y cumplo en mi carne lo que 
»iosmanja falta delas aficiones del Chriflo por fu 
Aba. cuerpo,que es la Igleña: 
Ot. encl. 25. Dela qual foy hecho Miniftro porla 
*Luc.1,75. difpenfacion de Dios , la qual me es dada 
4. Cor.1, 2, en vofotros para que cumpla la palabra de 
4 Dios, 


«de 
pSonfufi 


Fita. 26. ksajaber «el myllerio boculto defde 

Ieipenas. los Giglos y edades ¿ mas queaora hafido 
peó35 manifeftado 4 fus Santos, 

1139. 27 Alos quales quifo Dios hazer noto- 

Os cias las riquezas gloriofas deefte myfterio 


4 Vel x2o, en las Gétes,que es elChrifto en vofotros, 
Sy. Timo 1, *elperangasgloriofa. 

<G.deglo 28. El qual nofotros annunciamos amo- 
vide nefládo a todo hombre, y enfeñádo ento. 
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da fabiduria,para hazerá todo hóbre per- Jud son 
feto en el Chrilto Iefus. pto 


29 Enloqual auntrabajo combatiendo ot. qual có 
porla operació del,laqual el obra enmi po bate fufiro 


derofamente. por dica 
h Ga deple 
CAPIT, 1L Sfoido 


Eclarales qua folictoeflé por ellos en fa prifió <G. para 

'aunquemo los aya vuflo. 2. Entra encl propo- conocimié 
fico de auafrles que fi guarden de losque perfuadon to delmyt 
la Cirewneifion porque en Chrifio uenenel cumpl= d G.c6 pro 


mientode todo, bobilidad 
depalabras 


Orque quiero que fepays 2 quan Seconds 
folicito elloy porvoforros,y poros 2a dep. 


que citan en Laodicea ; y por todos *1. Cor.s, 
losquenunca vieron mi fazen Carne: <Hosh: 
2 Paraquetomen confolacion lus cora- 
ones aunados en charidad, y en todas ri- 
quezas b de cumplido enteadimiento*pa- 


dcontcarelmvilecio del Diary Padray seno 


del Chrifto[lefus:] $0, cnfes 
3_ Enelqualeflan todos los theforos de famientos 
fabiduria, y de conocimiento ocultos, — Hvmanos 
4 Y ello digo paraque nadie hos enga- J:dinuen- 
ñedcon palabras perluaforias. Lóbres En 
5 * Porque aunque elloy aufente con el palabra y 
cuerpo, con el efpiritueftoy con vofotros «fpiritu de 
gozandome,y miandovuclro concierto, Py 

y la firmeza de vuelta te en el Chriflo. AG: 
$. Portanto dela manera que aucys re- 
paa el Señor Icfus , el Chriflo , andad ¿Eh codo 
eneli el cumpli- 
7 Arraygados y fobre edificados enel,y miento de 
confirmados en la fe, anfi como lo aueysa: eMenciay 
prendido,x creciendo en ella con hazimé dónes de 
to de gracias. Pibgao, 
8 [Mirad queninnguno hostfaleée por fora eg 
phulofophias y vanos engaños,por 5 tradi mo en la 
ciones, * por elementos del mundo, y no Ley, mas 
fegun el Chio. como enel 
9 Porque*enel ¡habita toda plenitud Pímo cu: 
de diuinidad corporalmente: gro 
10 Y enel eftays cumplidos,el qual es ca Fea, 
bega de todo principado y porefta Ae 
11 Enel qual tambien foys circuncidados $ Del vie. 
de circúcilion no hecha con manos,con el jo hombre. 
defpojaméto del cuerpo dela carne «len *Ró. 2, 19+ 
Ja circunciñon del Chrifto. lLuézte 
12» Sepultados juntamente con el en el id 
Baptifmo , en el qual tambienrefufcitaftes 
con el + porla fe dela operacion de Dios mundicja 
quelo leuantó de los muertos: de Beca 
13 TViuficando hos tambiená vofotros TEplrs 
juntaméte conel,perdonádo hos todoslos TEph.2.14a 
peccados,eltádo voforros muertos en pec LaLey eu 
cados y men el capullo de vueftra carne. Y95, fellos 
14 tRayendo la cedula delos ritos 4 3 ye ene 
nos era contraria,que era contra nofotro$ tre Dios y 
quitandola 9 de en medio y caclauandola noforros. 
enla cruz: 5 
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¿mado 15 Y defpojandoP los principados y las 
SS en ta. Poteltades,y facaudolos la verguenga en 
dcocen publico confiadamente triumphando dee- 
fimilimo» hos “enel. 
rDedias. 16  Portáto nadie hosjuzgue en comida, 
Quá. ende: $ en benida, 6 en parte de dia de fielta, 9 
leo de — denuenaluna,ó de Sabbados, 
+Elchr. 17 Loquales la fombra de lo que fawa por 
KMat,24,4 Venir:mas el cuerpo es * del Chrito. 
tG.querié- 18 * Nadie hos gouierne*á fu voluntad 
do. cópretexto de humildad y Y religion de An- 
geles que nunca vido , 2adando hinchado 
Iciones.. “Nel vano fentido de fu carne: 
fueradeta 19 Y noteviendola cabega,de la qual to 
palabra de. do el cuerpo alimentado y conjunéto por 
Dios. — Jusligaduras y conyunturas crece en aug- 
x Diuino, mento * de Dios. 


de hijo de 20 Pues Y fi foys muertos cócl Chriflo 
Dios. q. de 
envirtudes 


AT Vote 
Arrow 8. 
a Gadecre- 
Pope 23 Las quales colas * tienen ¿la verdad 
mos hom- Palabras de fabiduria en religió volunta- 
breslasen: ria,y en humildad:y no para regalarál cu- 
feñanydel erpo , ni paraálguna hórra ,ó para hartura 
enfeñann de la carne: 


pla CAPIT 18. 
gn: cp Viendo mostrado cola fon del cap. preced. las 
PD Arda aparencias que trafala falfa rebgion, 


elas moftrando como el pio que de veras ha re 
PAIS AA Cria; cal pub la ida ce olas 


> apparencras de aquello fino el fer de toda Chritia- 
ECN loa Laredo 
dad y dre» citado con Chriflo,Jpecificando anfí los malos affe- 
ligion en la Elos que ha de mortficar el Christiamo como Las ver 
aparencia,  tudes queba de /zguir,encomendando fiagularmen 
y Attalo re La clasica la fueatay remate dotes a 


delcucrpo, Deciende á particulares reglas delos estados. 

menolpre- £ fiaueys refufcitado cóel Chrif. 
ode y Mires es de arriba buftad, dó- 
Ar a de ea elChriflo fentado á la diel” 
Geño esto trade Dios. (brela tierra. 
áprimero 2 Loquees dearriba curad,no loquefo- 
dixo,enhu 3 Porquemuertos foys,y vueltra vida ef 


mildsd. — taa cftondida cóel Chrilto en Dios. 
aGuarla- 4 Quádofe manfeftáre el Chriflo,bwuel 
de qe tra vida, entóces vofotros tambien (ereys 
MEoleyo. manifeflados en gloria. 

A balls 5 *Mortificad pues <yueftros miembros 


viejo hóbre que eftan fobrela tierra:fornicació,immú- 
carnal y dicia, deleyte carnal mala cócupiltencia,y 
terreno. auaricia,laqual es feruicio de idolos. 
«¿1S.enlos 6 Porlas quales cofas la yra de Diosvie- 
hiiosdere- 1 d 00105 rebelles: 

bellió. H, Ue den los rebelles: Ñ 

como Eph. 7 Enlas quales yofotros tambien anda- 
A uades en otro tiempo biuiendo en ellas, 


COLOSS, 
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8 *Masaora dexad tambien vofotros to 
das cas cofas,yra enojo,malicia,maledi- 
cencia,torpes palabras de vueftra boca. 
9 No mintayslosvnosálos otros: def- 
pojádohos def viejo hóbre có fus hechos, 
dohos del nucuo,el qual por 
iento es renovado» conforme £S.delE- 
¿laimagen delque lo crió: tango 
1 fDódenoay SGriego y ludio,Circú- M93+ Coro 
cifion y Capullo,barbaro, Scytha, fieruo, % 64, 4, 
'e:fimo todo eflo:y en todo,el Chrifto. 15a-y9,6. 
nm *Vellihos,pues,(como Efcogidos de £ Como 
Dios, Santos, y Amados ) de entrañas de Galza8. 
mifericordia,de benignidad,dehumildad, g O Géril. 
de manfedumbre,de tolerancia. FEphicuia 
1 Supportandolos vnosálos otros, y 
perdonandohos los vnos los otros,(al- 
guno tuuiere quexa del otro:dela manera 
qe Chrifto hos perdonó á vofotros,an 
tambien vofotros. 
14 Y fobre todas eftas colas,CHARI- 
» A ola quals el vinculo Mela perfeció. h Que en- 
15. Y lapaz de Dios gowerne envucftros tretiene 
coragones : enla qual anfimifimo foys la. 10% perfec- 
mados en va cuerpo:y fed iagradecidos.. age 
16  Lapalabra del Chrifto habíte en vof cuerpo,lod 
otros en abundancia en toda fabiduria,en yy 1 
feñandohos y exhortandohos los vnos A iOtagra- 
los otros con píalmos y hymnos,y cancio dablese 
nes cfpirituales có graciacátando en vuef: 
tros coragones ál Señor. 
17» Ytodoloquehizierdes, en palabra, *1.Corxo, 
6 en hecho,todo/za ten el nombre del Se- 31. 
ñor lefus el Chrifto , haziendo gracias ál Y Para la 
Dios y Padre porel. gloria y 
18. d[«Lascafadas, fed fujetas á muefiros Porfarie. 
proprios maridos,como cóuiene en el Se- 
for. (y moles feays deflibridos. ppp, ya, 
19 *Los audorinad vefiras Ugeres, + Dedos, 
20 *Loshijos,obedeced i vucftros padres *Eph, 
entodosporque clto agradaál Señor. 
21 "Los padres, noirriteys á vueltros hi 
jos,porque no fe hagan de poco animo, 
22 *Los fieruos , obedeced en todo á *Tit.2,9. 
vucfiros [eñores carnales,no iruiendo ¿álo- 2.Peda,18, 
jo,como losque agradan/ólamente álos hó- 
bres, fivo có fenzillez de coragó, temiédo 
á Dios. 
23 Ytodoloquehizierdes hazcldo dea- 
nimo,como il Señor,y no á los hombres: 
14 Eflandociertos que del Señor reci 
bireys el falario de herencia:porqueál Se- 
ñor Chrifto feruis. 
25 Maselque haze injuria,recibirá lain- 
juria que hizierez+ que no lay refpedto de 
perfonas. 


"Rom.6,4+ 
1.4331 


2 
1 Ped.z,r, 
Jano 


*Dem1o,29 
Rom.2,11 
Gal. 2, 6, 
Eph.6,9. 
CAPIT, MIL 18 acerca 
Fenece la Epifiola com familiares recomendaciones, de Dios. 

an Dj 


395 S. 
Osfeñores , hezed loque esjulfto y 
| derecho cón vuiros ieruos,eftando 
ciertos q tábien volorros teneys Se- 

o ñorenlos cielos. 

Les, . 1 * Perfeuerad en oració velando en ella 

ob ió. con hazimiento de gracias: 

Sia, 3. + Orando tambien juntaméte por nof 
otros,que el Señornos abrala puerta dela 
palabra paraque hablemos el myfterio del 
Chrilto,(por el qualaun eftoy prefo) 

4 Paraquelo manificlte,como me cóuic- 

nebablar, 

*Epb.sas, 5 *Andad con fabiduria có los etraños 
ganando la occaion. 

6  Vueltra palabra (iempre con gracia, a- 
aConfabi- dobada* con fal:que fepays como hos có- 
dura. — mienerelponderá cada vno. 

7 Misnegocios todos hos hará fiber Ty 

chico Hermano amado y fiel Miniftro y 

confieruo en el Señor: 

8 Elqualhoshe embiado áefto mifimo, 

áfaber paraque entiéda vueltros negocios, 

y vueltros coragones fean confolados: 
Es Con Onefimo amado y fiel Hermano, 
DS Colo! el qual es de vofotros.todo logacá pala 
Cf quar hos haran fiber. 

Ñosla fdo 10 Salúdahos Ariltarcho mi compañero 

encomen= €n la priñon, y Marcos elfobrino de Barna 

dado. — bas(Sacerca del qual aueys recebido mán- 
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damitros. fi vinicreá vofotros, recebirlo- 

heys;) 

m Y icfus elque fe llama el Toflo:los qua- 

les fon dela Circuncilion: ellos folos fon 

losque me ayudan en cl Reyno de Dios: 

han mefido confuclo. 

1 Saludahos Epapbras,el qual.es de vof 
otros,(ieruo del Chrillo,fiempre W/olicito d Or,comw 
por voforros en oraciones, que elteysfir Delcndo 
mesperfedtos y cumplidos en todo loque ¿4 volíiad 
Dios quiere. de Dios 
13 Queyo le doy teflimonio quetiene 
granfzelo por vofotros y porlosquecfá FOttrabar 
en Laodicea,y losque en Hierapolis. 

14. * Saludahos Lucas el medico amado, 
y Demas. 

15. Saludadálos Hermanos que cftan en 
Laodice»,y a Nympha,y á la Igleña queel 
ráenfucala, pen 

16 Y quando c/u carta fuercleyda entre 
ns a lalo Ela 
la Igleña delos Lagdicenfes ; y la quees fes. 

E eleripta de Laodicea que la leays tábien $ Porven- 
vofotros. tura cl mi- 
y, Y deridaPArchippo. Mirad cúplas el Persas 
minilterio q has recebido del Señor. > dices. 
19 ¡Salud. demimano,de Paulo.Acor- ¡ Lat. valo» 
daos de mis prifiones.La gracia [delSeñor te.ot. Salus 
nueliro fea]con volotros.Ámen, tación. 


jo. 
Fa Ti, 4012, 


Eferipta de Roma á los Colo/Jenfes con Tychico y Oncfitio. 


La Primera epiltola del Apoftol S. Paulo 


alos Thellalonicenfes, 


CAPI1T. 1 


E! el mifmo intento dela episiola precedente. A- 
aba la Fey pesfenerancia de los TbejJalonicen- 
Jesenel Enanzeho del Señor. 


Avto,y Sylua- 
74 no, y Timotheo, 
a 3 la Tglcfía delos 
z ITheMlonicéfes, 

" Ba 8 congregada en D 
| z 4 os el Padre, y en 

el Señor Iefus el 
Chnifto. Gracia 


É y paz ayays de 
Dios Padre nuef 


dre nucltro; 

4 Eftando ciertos, Hermanos amados,de 

que foys efcogidos de Dios: 

5  Porquanto ! nuefiro Euangelio no fue bNueftra 
entre volotros en palabra folamente , mas Predicació, 
tambien en potencia, y co Efpuritu Sido, 

y en gran plenitud : como fabeys quales < Abundan 


Tuemos entre vofotros por caula de vofo. “dedo. 
e nes. como 


$. Y vofotros fuelles hechosimitadores. SHóad 


denofotros y del Señoryrecibiendo la pa- muyclerta 

labra có mucha tribulacion, con gozo del perfusion» 

Efpiric Sanéto: 

7  Entalmanera qua ayays ido exemplo 

todos losque han creydo en Macedonia 

Da 
Porque por vofotros ha Gdo divul 

delebiibridel Sado pololo Macsda ¿oca 

ia y en Achaia,mas aun en todo lugar vu: cionno fea" 

ellrale,que es en Dios, lc ha eftendido, De muy necef- 

talmanera d que no tengamos necclsidad faria on ef 

de hablar na Las partes. 
9 Por= 
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9 Porqueellos cuentá de noforros qual 
entrada tuuimos á vofotros: y de que ma- 
nera fueltes conuercidos ¿Dios dexando 
los idolos para feruirál Dios biuo y ver- 
dadero, 

10 Y efperará fu Hijo de los cielos,ál qual 
lcuátó delos muertos; Iefus el qual nos li- 

€ Infinua el brófdela yra que ha de venir. 


Juyzio ex 
remo. CAPIT, IE 
A Surdlscon quanto candor fidelidad. y libeo 


ralidad les predicóel Euangelio mo cargamdolos 
mi ains defi fuflento,antes masrrierndo em clodeo, y 
perficuciones delos tudios yen que les acclara /n pío 


'afcólo para con tlls, 
P Orque, Hermanos, voforros fabeys 


ue nueftra entrada á vofotros no 
evana: 
*A. 16,32 2. Antes aun, aviendo padecido, y ido 
FG confiá: affrentados * en Pbilippos, como fabeys, 


Aa aní- tuuimostofadia en elDios nueltro para 30- 


mo.el padreá fus hijos, 
%Ephagste y Y hos proteltavamos * queandunicí 
Dbr.x27>  fedescomoes digno deDios que hos llamó 
Coli10: fa Reyno y gloria. 

13 Porlo qual tambien nofotros hazemos 

gracias á Dios fin ceffar, de que auiédo se 
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cebido denofotros la palabra» delado- m G. Dal 
étrina de Dios¿la recebiflesno como pala- do 

bra de hombres, mas (como á la verdad lo 
€s)como palabra de Dios, el qual obra en 
volotros los que crey!les. 

14. Porque vofotros,Hermanos,aneys i- 
do imitadores enel Chrifto Icfus de las L- 
gleñas de Dios que eftan eo ludea: quea- 
veys padecido tabien vofotros las mifmas 
colas delos de vucftra propria nacion,co- 
mo tambien ellos de los ludios: 

15 Quetambien mataron ál Señor Tefus, 
y. ifus proprios Prophetas: yá nofotros 
nos han períeguido: y no fon agradables á 
Dios, y á todos los hóbres fon enemigos: 
16  Defendiendonos que no hablemos á 
Las Gétes para que fe faluen:para que hin= 
chála medida defus peccados fiempre:por- 
quela yra[de Dios]los ha alcigado"halta 
el cabo. , 

17 _Mas,Hermanos,nolotros privados de 
voforros por vn poco de tiempo,de la vil 
tano del coragon, por tanto nos apprel- FRom, 
furamos mas con mucho delleo para ver 
vueltro roltro. N 
18. Porlo Se queÑimos venirivofotros, 

yo Paulo á la verdad, vna vez y otra: mas 
embaracónosSitanas. 

19 ono es nuefltra efperanga, o go= 

20,0 corona de que me gloricino foys vo= 

fotros delante del Señor nueftro lefus el 

Chrifto cu lu venida? 

10 Que vofotros foys nueftra gloria y 

gozo. 


nDel todo, 


CAPIT ML 
Eclarales la /olcivud que tuno por elos emmbrá 
Dótesa vimeibeo para entenderfiftanancon- 
ás enla duclruma del Emangelo enorátos enga 
ñadoras,yel gozo querecibióonédida fu confticia, 


Orlo qual2no cfperando mas acor- 
damos de quedarnos folos en Athe- 


mas, 
2 Yembiamosá Timotheo nueftro Her. 
mano y miniftro deDios[ y ayudador nuel 
tro] enel Euangelio del Chito, conf 
marhos y exhortar hos en vueltra fe 

3. Paraqueuadie fé muena en elas tribu- 
Íaciones: porque vofotros libeys queno- ¿5.5140 
fotros fomosPpueltos para eto. BoDios pa 
4  Queauneltando có vofotros hos pre- ra che of. 
dicauamos que auiamos de paar tribula- cio, o para 
ciones,como ha acontecido y lo fabeys. — lluartates 
$ Porlo qua! rambien yo no efperando “Ebulacio- 
mas, heembiado áreconocer vuelca fe ME 

que por ventura no hos aya tentado Icl ¿apa 
O 
doenvano. 


o O.nolo 
pudicado 

mas afina 
aníiab.vajo 


a ij 
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$ Empero boluiendo de vofotros á no- 
fotros Timothco , y haziendo nos faber 
vueltra fe y IO fiempre teneys 
buena memoria de nofotros,delfeádo ver- 
nos como tambien nofotros á vofotros: 
7 Enello,Hermanos , recebimos confo- 
lació de vofotros en toda nueftra necefsi- 
dad y aílicion por caula de vuefira fe. 
8 Porque aora biuimos nofotros , fi vofo- 
tros eltays firmes en el Señor. 
9  Porlo qual que hazimiento de gracias 
podremos dará Diospor volotros porto- 
doel gozo con que nos gozamos a cauía 
de yofotros delante de nueltro Dios, 
*Rom.1,10, 10 +Orando de noche y de dia có gráde 
Jisaz inftancia,que veamosvueltro roltro,y que 
TA vueítro cumplamos lo que falta"á vueltra fe? 
eofeñamié: 7 Mas el mifimo Dios y Padre nuetro, y 
ó el Señor nueftro Tefus elChrifto encamine 
nueftro viajeá volorros. 
1 Yivofotros multiplique el Señor, y 
haga abundarla charidad entre volotros y 
para con todos,como es tambien de nolo- 
tros para con ya 5 e 
* 13 *Paraque fean confirmados vueltros 
pa coragones enla fanGidadineprebenfbles 
ás delante del Dios y Padre nueltro, para la 
venida del Señor nueftro Jefas el Chrifto 
con todos lus Sanétos. 
CAPIT mL 


Dl Privados quepermanezcanconfiantesenla 


bO.aban- A doélrina yen la pra vida ¿le qual fe commirtien 
deys mas. 190 de /s gentilifmo, 3, Símgularmente les enco= 
mas, r. mienda lá charidad. 3 Dales doclrina acerca del 
Epbisaro Luro porlos muertosde lo qual parece auer fido con- 
€ Su cuer- Jultado decllos particularmente,Que fe confuelen,co 
po. “faber por la palabra de Dios quemejor es el efiado 
O, honor. delos que murieron cx. el Señor que de los que aun 
%,Cor 6,8 binen,teniendofe de la refirrecion final,de la qual 
€G.enne- los que lante ¿flan tanto mas cercanos, 


gocio.por 
a Ella pues , Hermanos , quehos ro- 
R uemos y exhortemos en el Señor 
Mou de la manera que “fucítes 
enfeñados de nofotros de como hos con- 
viene andar, y agradará Dios, byays cre- 
£S.porel ciendo. 
qualhos 2 Porqueyafabeys que mandamientos 
enícñamos. hos dimos por el Señor Icfus. 
Mloñ.13,24, 3 *Porquela voluntad de Dioses, vucl- 
Mid0az, ,, trafandtificació:o ¿/aber que hos aparteys 
BE deforvicacion: USE 
ezo 4. Quecadayno de vofotros fépa tener: 
doc <value fandtficacion ydhoneltidad. 
tengaysne- 5. Noconaffeéto de concupifcencia,co- 
ecísidad de mo las Gentes que no.conocen i Dios. 
mada 5 AQueninguno opprima ni calumaie. 


*4.Cor.7, 


40. 
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Sen nada ¿fu Hermano:porque elScñores y pejepa. 
vengador detodo cílo,como yahosaue- Jogcia 
mos dicho y proteftado. muertos 6 
7 *Porquenonos hallamado Dios ¿im encl Señor. 
mundicia, fino á fanétificacion. i Deueys 
3 Anfiqueelquenos meno(precia,no me- eos bal 
nofpreciaá hombre : Gino a Dios « elqual $, ¿qho 
tambien nos dió fuEfpirita Sandro. o 
9 4 ltem,acercadela Charidad delos ¡5 em Ja re. 
Hermanos no aueys mentfter que hos el furreciona 
criua: » porque vofotros aueys aprendido q.d.nofo- 
de Dios 4 hos ameys los vnosállos otros. troslosqbi 
10 Y tambié lo hazeys anfícontodo los “inosno 
Hermanos que eflan por toda Macedonia. fray cerca 
rogamos hos empero, Hermanos, $ VayS dela vefaro 
creciendo, 41054 ya 
11 TY queprocureys detener quietud,y murieró en 
hazer vueltros negocios: y que obreys de elSeñor; 
vucftras manos de la manera que hos aue- ¿Ms elos 
mos mandado. quento Ue 
1 Y gandeys honeftaméte para có los ef- nen ya pal. 
traños;y 5 nada de ninguno delfteys. — fido cl par 
B_ 4 Tampoco, Hermanos, queremos 4 fo delamu 
ignoreys acerca? delosque duermé, Que <rte, qued 
nohos  entriftezcays comolos otros que Ego 
notienen elperangaz po PEN 
14_ PorqueÑiercemos que Telus murió y ,,Cop. 1552, 
refufcitó,an fi tambien tracrá Dios conelá mS.aora, 
losque durmieron en lefus. aS.pefufcio 
15  Porloqual hos dezimos efto ten Pa- taremos 
labra del Señor, + Que nofotros que biui- de 
mos, auemos quedado, 'en la venida del as 
Señor no feremos delanterosá losque dur reípedto d 
Micron ya. morimos 
16 Porá el mifmo Señor con algazara y difpuesde» 
có boz de Archangel,y con trompeta de ellos: no 4 
Dios decédirá del doy los ¿fon muer Sn larcíar- 


contriflara 


Pa ey recion los 
ceca paco: binimos alos Mor aya 
17 Luego nofotros losque biuimos,Plos Y perra 


que ádamos:y juntamente con ellos fere- tarantes de 
mos arrebarados en las nues á recebirál los otros, 

Señor; y aníi elaremoshiépre có cl Señor. ni4 ayará- 
18  Portanto-confolaos los vnos ¿los o- Poco de a- 


tros eneltas palabras. e ad 
CG ABIT Ye nos queno 
O Crtinaandoclpropofitocomenpado, amone/ ayimuerto 


'tales,Que del quando jera la refurreció, no feá cb.g.7 
Pi 
(Matt.24,36.)mas. e e Ad ferá lo di- 
ciertos delcajo. 3. Encomiendales los pastores, 3. cho. 
randoles el goxo efpiritual la pax, la bene- 0 AC1y7e 
wolencia,la perperna oracien C7<. y encomidando- P Ot.que 
los ál Señor fenecelaepíiola, pS 

Mpero acerca” delos tiempos y de +Matt.14, 
E los mométos, 9 noteneys , Herma- 44. 

nos,necelsidadPdeg yo hoseftriva: 2.Ped.3:104 
2 Porquevofotros fabeysá faz, tque cl Apo. 
dia del Señor, como ladró de noche, aníi 31615». 
vendrá. 3 Que 
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3 Que quando dirán, Pax y feguridad: 
q Quando entonces vedetfabee 'alosdebraycios 
¿ari maz de repente, como los doloresála muger 
a pr 4 
'* preñada:y no efcaparán. 
4 Mas volotros,Hermanos,no eflays en 
tinieblas paraque aquel dia hos tome co- 
mo ladron . 
5 Porque todos vofotros foys hijos de 
luz,y hijos de día ; no lomos de la noche, 
ni delas tinicblas. 
6. Portanto pues , no durmamos como 
los de mas ; antes velemos y eltemos tem- 
plados. 
7 Porquelosque duermé, de noche du- 
ermen: y losque elftan borrachos, de noche 
eltan borrachos, 
á 8 Masnofotros que fomos hos del dia, 
pio 17 eftemos fobrios,+ veltidos de cota de fe 
Eph.6,17» de charidad:y la elperanga de falud poral: 


£.1os im- 
pios. 


. MEC. 
r Predefls 9  Poránonos ha Y ordenado Dios pa- 
ta yra, fino para alcangar falud porel Se- 
for nucftro lefus el Chrilto: 
10 Elqual murió por nofotros, paraque, 
9 que velemos,o q durmamos, biuamos j ú 
tamente con el. 
s Ot.exhor yy Porloqual * cófolahos los vnosá los 
tahos — orros:y edificahos los vnos á los otros,an 
ficomolo hazeys. 

IL. 1 45 Iré,rogamos hos,Hermanos,reco- 
a nozcays alos Gtrabajá entre vofotros , y 
sofeñano — hos preidé en el Señor, y hos tamoneftá: 

1 Y quelos tengaysen mayor charidad 
por amor de fu obra.tened pazlos ynos có 
Jos OLOs. 


La Primera á los The/Jalonicenfes fue eferipta de Athenas. 


La Segunda Epiltola del Apoftol S.Pauloá 
los Thellalonicenfes. 


CAPIT. E 
Velue en efia fegunda la ¿corroborar la 
Be los life perfcuerá 
cia en todas locpants delapiedad, efpecialmente 
en la tolerácia delas perfécuctones, promesiendo les 
sn La venida del Señor entero refigerio, y ¿los que: 
los atribulan,cterno caStigo. 
E Avzo, y Syluano, 
y Timotheo, 3 la Igleha 
delos Theffalonic 
fes congregada en Di- 
os el Padre nueftro, 
y en el Señor Iefis el 
SE Chrifto: 
x= Gracia y paz ayays de Dios nucítro- 
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14 4 lrórogamos hos,Hermanos,g cor- 11T, 
rijays 3 los que andan defordenadamente, * Pro. 17,13 
queconfoleys ¿los de pocoanimo, q fup- Y20,22. 
porteys ¿los flacos,que feays fuffridos pa Mar 5,39, 
ra con todos. pd) 
15 » Mirad Gninguno dé otro mal por 
malsátes feguid “lo bueno fiépre los vnos y, 


M 
Ro. 


jazer, ola 


paraconlos otros, y paracontodos. —— bencficen» 
16. Siempre cftad gozolos. cin 
17 *Orad fin ceffar. » Ec, 


18 Entodohazed gracias : porque* efta 222 

es la voluntad de Dios para con volotros 1W.18,1, 
[todos]Jen el Chrilto Tefus. Col, 4r3> 
19 *Noapagueys el Efpiritu: Aaatolo 
20 No meno(precieys * las Ported $ Noli 
21 * Exfaminaldo todo: rerened log fue- nimeys 3 


te bueno. los4_ Dios 
12 Apartahos b de toda apparencia de porfucfpi- 
ritudefper 


mal. E 
23 YelDios depaz*hos fandtifiG ento- [áreparacn 


do,parag vueftro efpiritu y anima, y cuer- eEienerci, 
po, fea guardado entero (in reprehenkon co comun 
para la venida del Señor nueltro lefus el dela inter» 
Chrifto. pretacion 
14 *Fielesclquehos hallamado,elqual de laEfcrip 
tambien" hará. tura enla. 
25 Hermanos,orad pornoÍotros. Ó 
16 Saludad átodoslos Hermanos Y en con 
befo fanéto. cn Fog 
27 Conjurohos porel Señor, ella car- precv.a9, 
ta faleyda á todos los Sandtos Herma- 3 VacóloG 
10%. .e. 

28. Lagracia del Señor nuetro Iefus el Ganar 
Chrifto/ea con vofotros.Amen . Ad 
da Bco 

* 1 Cora, 8. 
Arrib, 30134 
» 1.Cor 1,94 
€ Hacun pli 
rafupro= 
mea. 

d Como 
Rom, 16,16, 


Padre,y del Señor peta el Chrifto + 5 
3 *Deuemos hazer fiépre gracias ¿Dios 
blo Hanneions esdigno de *iTbs 
¡ue vueltra fe vá creciendo, y la charidad 
le cada vno de todos voforros abunda en= 
tre vofotros. 
4 Tanto,que nofotros mifmos nos glo- 
riemos de vofotros en las Igleñas de Di- 
05,de vueltra paciencia y fe en todas vuel- 
tras perfecuciones y rribulacióes q fuffris, 
$ *Enteflimonio del juftojuyzio deDi- yetud. 6, 
os,parag fesys auidos por dignos delRey- 
rode Dios, por elqual anímifino: pade- 
ceys: 
6 Si,Gesjultoacerca de Dios,pagar com 
tribu= 


a 
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tribulacionálosquehos atribúlan : 

7 Y ivofotros,que foys atribulados, y á 
*1Tbef.4. nofotros,dar repoto + quido fe manifella- 
16, ráelSeñorlefus del ciclo con]os Angeles 

defuporencia, 

$  Conllama de fuego, para darel pago 

álos queno conocierona Dios, ni obede- 

cenál Euágelio del Señor nueftro lefus el 


Chrifto: 
9 Los quales feran caltigados de eterna 
erdició porlla prefencia del Señor, y por 


la gloria de fu porenci 
10. Quádo viniére para (er glorificado en 
fus Sanétos, y á hazerít admirable, enagl 
a Vaconel diz en todos losá creyeron: porquáto nu 
VÉseroz. Miro Y teftimomo ha fido dejo entre 
¿de lu E 
anaaito:. vOÍorroS - h 
eS cnvolo 1 Porloqual anfimilimo orámos fiempre 
tros. porvolorros quecl Dios nueftro hos téga 
4S.hincha- por dignos de fu vocacion, y hincha de bó 
dad *á toda voluntad y á toda obra d de fe 
con potenci 
12. Parag el Nóbre del Señornueftro 15- 
e Hecho fus elChrilto fea£ clarificado en vofotros, 
aro y ala- y woforros en el porla gracia del Dios nu- 
bado. — cfro,y del Señor lefus el Chriflo. * 
ONPETE A 
Arece fer que algunos efpirizus pharaticos,( pre 
Pri fenacone tomidemala dla 
nera en que el Apoflol tiene fi 
del señorjalborotaná la lelefia 
la cercania de aquel dia,elq 
£ Dédeer. loque ellos daná a entender, 


en la boca el día 
vanos miedos de 


cuerpo alli tra elqual imconuinitie Pedro acude,2 Ve 3,9 (3 
fejuntaran tra los ana/a á qu el Apofol que á la venida del 
las aguilas Señor esmencller que precedá vna general apoñta- 
Luca gro fía de fa lglefa canfada por wn injigue enemigo de 
Ni hosel Chrifo queen la fin del imperio Romano(dóde pa- 
pante ma- rece que lequiere darla fila) felenátaria có tutulo 
dic. de Dios firpando fu gloria y afiiento con potencia 
JeConreue y artes y milagros de Satanas elqualelSeñor mara 
laciones- “ra por palabra, y anio exhorta á que fr- 
als» mescla pieda 


no. Ogamos hos pues, Hermanos porla 
*Erb.5.6. Risa del Señor nueftro lefus el 
FS. delale Chriflo,y f de vueltro recogimien- 
gleña de 193 el, 

Chriñio y 


€uifox,, 2 Quenohos monays fácilméte de yuef- 
co tro fentimicto, Sui feays efpátados nibpor 
soTim. 4 1. CÍpicitu, m porpalabra, ni por carta como 
Y Aquilin: nuetra,como ¿ el dia delSeñor cllé cerca 
fignepecca 3 No hos engaño nadie ea ninguna mane 
dor. aquel 17, porq no vidra no véga ances Hlaapolta 
infizscptr fa, y femaniicleel Eno make DE pec- 
na CADO,EL MITO DE PERDICION, 

otros. 4  Opponiendofe, y levantandofe cótra 
'm En lugar todo loq fe llama Dios,O dininidad: tanto 
deDios. * quefe afsiente cn el templo de Dios? co- 
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mo Dios,haziendofe * parecer Dios" n Dios vie 
5 Nohosacordays quequido cítauacó ble. pro. 
vofotros hos dez1a ello? priedad de 
6 Y voforros fabeys 9 Gesloquelo impide Gion: 
a <ómunica. 
aora,paraque fu riempofe mamifielte. — beheboa 
7 Porá? yaft obra el mylterio demiqui- o AGb.que 
dad:folaméte que elg aora domina, domi- aú no es ve 
ne hafta que Mea quitado: nido fu tié. 
8 Y entócesfera manifeltado aquel in- Po-O.quié 
quo,+ alqualel Señor matará có elEfpiri- Si cásora 
tu defu boca, y conla claridad defu veni- 4 dominas 
dalo quitará: infinuSdoG 
9  Aaquelimiquo* elqual védrá por opera el imperio 
cion de Satanas , con* grande potencia, y Rom. auía 
feñales, y milagros Y mentirolos, deferla G- 
1o Ycótodocngaño de imiquidadobrido Naelan-. 
Xcnlosá perecen;porquanto no recibicró quadra cop 
la charidad de la verdad para ferfaluos. — Lufg, 
1 Portanto pues, embiará Dios en ellos p Yaaú del 
Y operacion de error,parag creaná la mé. deaora ha: 
ús ue fa obra 
12. Paraquefern condennados todos los (¿ate 
5 LoÍa2,18) 
que no creyeron ála verdad,antes coma: mmacen ocul 
ticronálaiwiquidad. Yoly Eóntg 
13 Mas nofotros deuemos hazer ficmpre pormina. 
gracias a Dios por vofotros, Hermanos a- 9 G.fea qui 
mados del Señor, d:que Dios hosaya ef- ido (dhe- 
cogido por primicias * de (alud, porla fan 19) desa 
Guicacion del Efpiria yla fe verdadera: 3 ali 
14. Aloqualhos llamó por nuéftro Euá- y Cóupa: 
gelio para alcangarla gloria de nueftroSe- labra fotas 


ñor leíus el Chrilto.. ¿G.cuyave 
15. Anfig,Hermanos,eltad firmes y rerencd ES 
bla doétrina que aucys aprendido, fea por ¿.9-4.do 


alabra, por carta nueltra. 
PY dlaiimo Señor qariiro dele lies de 
Chrifto,yDios yPadre nueltro,elqual nos iniquidad 
amó , y nos dió la confolacion eterna y la por rtes 
buena ciperanga < por gracia, del diablo, 
17 Cóluclevueltros coragones,y hos có lada 
firme en toda buenad palabra y obra. 5 
1G.toda. 
CAPIT. un cófe- 
Ideles que cren porel;y porla propagacion del mació dela 
Petanca. 3. dualo como (ha deaueros meniraad 
los Hermanos ociofos d wagabundos: y encomendá. Í£h fifcan 
delos ál Señor fenecela Epullola. es 
Elta,Hermanos, + G oreys pornolo x Entos 
RR reosguetavabdrdedañorcona predeflina 
«y fea hechaillultre ani como entre 495 perdi 
da ció, noen 
Me : S ¿los Efcogi- 
2 Yquefeamoslibrados de hóbres2im- os, 
opti porquenocsde todos y Como 


LLL 


la fe. Yuste 
3 Mas fieleselSeñorquehos confirma; ote Mecia 
rá y guardara de mal. decngaños 


1 *Eph.6,15. 


4. Y tenemos confága de voforros enel 740 


Señor, q hazeys y hareys loghos auemos 
ÓN SA 
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s ElSeñorenderece vueítros coragones 
e Ot. enla enla Charidad de Dios y * enla efperanga 
paciencia, del Chrifto. 
1d. 6 q Denunciamoshos empero, Herma- 
nos,en el Nombre del Señor nueítro Iefus 
AProfeffor el Chriflo, (hos aparteys de todod Her- 
del Eníg_ mano G anduuiere fuera de ordé,y no con- 
«Galatra forme € á la doÁtrina que recibieron de 
dicion- — nofotros. 
»s¡cor q 7, Porá volotros fibeys* deg manera es 
> efes, Menelter imitarnos"* porú no nos vuimos 
Mdlaco defordenadamente entre vofotros, 
1.Cor,quia. 8. *Nicominos.el pá de balde de ningu- 
*arra, 9. Mosantes obrádo có trabajo y fatiga de no 
che y dedia , porno fer graues ¿ninguno 
de vofotros. 
: 9 Noporqueno tuuieflemos poteftad, 
+Cor,t1,t 4 mas por darnos hos por dechado ,parad 
nos imitaffedes. 
10 Porque aun eftando có volotros hos 
denúciauamos cfto,Que fi alguno no qui- 


A LOS THESS. 


IL 


fere obrar,no coma. 
u Porgoymosqueandanalgunos entre 
voforros fuera de orden, no entendiendo errante 
en nada,G no Ftrarando con curiofidad. 40 y cenía 
12 Yálosquefon tales, denunciamosles rido vidas 
y rogamosles en el Señor nucftro lefus el agcnas 
Chrifto, ¿obrando 5 córepofo comáfu pá $ G: cont 
gx Y vofotros,Hermanos,no defmay- ME He 
eys de bien hazer. os 
14 Y Galguno no obedeciercá mueltra pa ,, 
labra por carta,notadal tal:* y no hos em- 
boluays con el paraque fe auerguence. 
15 Ynolorengays como á enemigo : 
no amoneftaldo como 4 Hermano. 
16 Y cl mifimo Señor de paz hos defiem- 
pre paz en toda manera. El Señorfta con h Entodo. 
todos vofotros « or.entodo 
17 'Salud.De mimano,de Paulo, q esmi lugar. 
Como 


fgno eotodasmacarosantilerino, cosa 
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lat.18/27 
1.Cor.5:9 


18 La gracia del Señormueltro 
Chrifto £4 contodos volorros. Amen. 


La Segunda d los Thefalonicenfes. fue embiada de Athenas. 
" La Primera Epiftola del ApoftolS. Paulo 


a Timotheo 


Cartr Ll 
Vifa a Timotheo que reprima los predicadores 

A fal qeadora dote lo pur Ms 1 
fa de laqual dex fe, Traeralbbombre ¿la verda- 
deve pora qul purificado coran y rdala 


conferencia de peccado obre chavidad com fu proxi- 


mmeslaqualalcágado, ya la ley no tiene mae que vr» 

ies pio (esafabcr porque el baxe ya decoragon 
A 
los malbechoresqueno há alcangadoá ferrenona 
dos por Chito, 2. Vone fed fi mifmo por exemplo 
eli Xencdrga Dirthed que Fs lema 
dedico 


Av1o Apoftol de lefus 
el Chrifto porla ordena- 
cion del Dios Saluador 
2>:| mueftro,y del Señor lefus 
(y el Chrifto , + 2 cíperanga 


nueltra, 
SÓ 2 *ATimotheoverda- 
perno PA dero hijo enla fe gracia , mifericordia, y 


entera re- Pz de Dios nueltro Padre, y del Chrifto 
dempcion. lefus Señor nueftro . 

L ucanad. 3 Haráscomo te rogué,G te quedalles en 
Rom4x Ephefo,quando me parti para Macedonia 
» Alha6.1. paraque denticialles ¿algunos que no en- 


100417: fé5co diuerfa doGirina: 
uE. 4: "Ntelcuchéá fabulas y genealogias fin 


b Gr dan. termino, * que antes > engendran quiflio- 


nes ¿la edificacion de Dios es porla fe. ,. > 

7 «e ElGndel mandamiento es [achár: ¿19300 

dad nacida de coragon limpio, y de buena 4e 1ódala 

confciencia,y de fe no Áingida- le cobod 

6. Deloqual apartandofe algunos, (e di- Matan. 

vertieron 4 vanidad de palabras : Romy. 

7 Queriédo fer dodtores de la Ley ,y no 

entendiendo ni loque hablan,ni loque af- 

firman. 

8 «Sabemos quela ley es buena, (fe vía JRom.7.12 

deella legitimamente, 

9 Sabiendo que la Ley no espueñla para 

eljufto, fino para ¿los injuftos,y para los d Ot.tos 

defobediétes para los »mpios y peccado- menslpres 

res,para los malos y cótaminados:para los era a 

matadores de padres y madres,para losho 

micidasy E 

10 Paralos fornicarios,para los 4 feechá 

con machos,para los ladrones de hóbres, 

paralos mentirofos y perjuros y Gay algu 

ha otra cofa contraria á lafana doÁtrina, 

1 Cóformeal Luágelio dela glora + del a 4b.6,1) 

Dios bienauenturado,c!qual ¿ mi meha Ñ- 

do encargado. NN 

rm Gi Graciós hago alque me fortificó,il — 1h 

Chnifto Jefus Señor nueltro:deque me tu- 

wo por bel poniendome en el mimifterio : 

13 Auiédo(ido antes blafphemo,y perfó- 
guidor, 


407 Ss PA 
'30- guidor, y injuriador:mas € fue recebido 4 
- mifericordia:porque lo hize con igooran- 
.. ciafno teniendo te. 
. 14 Maslagracia del Señor nueltro? fue 
mas abundaute con la fe y amor que es en 
el Chrifto lefus. 
15 Palabra! fiel, y digna de fer recebida 
de todos, Que el Chrifto Jefus vinoál 
dos. mundo para faluar los pecadores, delos 
f- quales yo foy!el primero. 
16 Masporcflo fuerecebidoá mifericor- 
dix es a faber para que el Chrifto lefus mo 
trafleeo mitel primero toda Iclemencia 
para ezemplo de los queauian de creer en 
el para vida eterna. 
17 AlReyndefiglos,immortal,inuifble, 
álfolo fabio Dios/éa honor y gloria por li- 
glos de iglos. Amen. 
18 q¡*Ellemádamiento hijo Timotheo, 
e uivir e» té encargo,para que conforme las profe- 
rernalmen- tas pafadas de t1,aPmilices por ellas bue- 
te na milici. 
19 Reteniendo la fe y buena confciécia, 
¿la qual echando de 6 algunos * hizieron 
naufragio en la fe. 
la fe dicha 22 Delos quales fueron Hymeneo y Ale- 
vas. en op- Xndre, + yo entre uéa Satanas para que 
poficionde aprendan ¿no blafphemar. 


las vanas 
CAP. IL 


uefiones 
le los Le» rdena algunas otras la 
ñ raciones de los felesyá/ab.amié 
Ab 6x3. de netos) «pres falado la materia y metbodo 


f£G. . 
credulidad 

Sobre pu 
J5.L.acodos 


riffima. Ces 
lo que di- 
gosque Beca 
F Mat. 9.1 
Mara17» 
¡Elmayor. 
T Como v. 
presa 

10+. pació: 
cias 


o S.lapre- 
dicació de 


cion re liofepropa e 
uang. fel- geo, . 

AS mr fles, y quelo ses deene. 3. Que 
Dn , mo en/eñen enla Iglia, mas que apridan acalar, 
moreípon: a obedecer fis marido ciar fs bijos O. 


diendo cen 

el efetod Monefto, pues, antetodascolas, 4 
ht fe hagan rogatiuas, oraciones, pe- 
Psico ticiones, hazimientos de gracias 
q S.buena » 
confeiécio. POr todos los hombres. 

pda pia vi 2. Porlos Se E todos los que etá 
la. en eminencia: que biuamos quieta y repo- 


r Perdieró fadamenteen toda piedad y honeflidad. 
E 3 Porque eto es lo bueno y agradable 
Tejo: delante del Dios faluador mueftro, 
opor, 4 “El qual quiere que todosos hombres 
fean al que venganál conocimiento 


bS. como del Ñ 
elos.paraq de la verda 

no de 5 Que ayvaDios,anfi milimo vn Media. 
miedo de dor entre Dios y los hombresbhombre,el 
Neseda Chrifolefis; 

Meo+ 0, 6. El qualfe dió Gi mifimo en redemcion 
tepropoí portodos:el teltimomio de qual [fue con- 


10 hazer firmado]Jenfutiempo: 


vLo 408. ea 
7 *Delqualyo foy puelo porpredica- fa damas, 
decae! digo mars ala, ja 
no miento)Dottor de las Gentes entáde- *2 Tim, 1, 
lidad y verdad. 5 

8  Quiero,pues, que los varones oren en £ G.fe. 
todo lugardleuantando manos limpias, fa E 
yra ni contienda. heno 
9 qisrápino tambien las mugeres, tina acom- 
en habito honelto,atauiandole de vergué: páñe piavio 
ga y modeftiazuo có cabellos encrelpados, da, 
9 oro,0 perlas,o veftidos coltofos: ” 
lo Mas de buenas obras,como conuiene llaró, 
ámugeres que profelfan picdad. puna 
1 4 La muger aprenda “callando có to- » ;.Copy 
dafijecion. RN 
1 *Porque no permitto á lamugeren- fLos hom- 
feñar, ni tomar autoridad fobre f el varon, bros. 
fino eftarSen filencio, E Callada, 
13 *Porque Adam fue formado el prime- !*poñda. 
ro:luego Eua. SA 
14, *ltcw, Adam no fucbengañado,(ino la hg.dela fer 
muger fue engañadaien larebellion. — piátcelpri 
15 Empero laluaríchatengendrando hi- mero. 
jos, li permancciere enla fe y charidad , y ¡Quduenel 


enlafanétificacion,y modellia. sad 
CAPIT: ML JOdente 
ofas hijos 


enfe dec, el 
ta ferafuvo 
cació en la 
igleian con 
E 
Alabrasfcl,aSialguno delfeabOpIC creo de 
pado,Sobra infigue delfea, Dios Gea 


Val aya de ferel Obifpo que ha de tenerel| 
userno dela Iglefia. cmo, 3 pora 
peson dela Iglefia yde fu fundamento, 


2. Comuiene, pues, que el Obilpo3 16. 

fea irreprchéGible,ámarido de vna/ola mu- 4 Doétrina 
mugerséfolicito, ftemplado, Ecompuelto, ¡Srdadera. 
holpedador,apto para enfeñar: ES 
3 No amador del vino, no heridor,n0 *T;ta,6, 
cudiciofo de ganancias Ptorpes, mas mo- b Oficio 
derado,no litigiofo,ageno de auaricia; de pafor 
4  Quegouierne bien fu caía, que renga “n lol, 


lus hijos en fujecion con toda honelt. $, Minifle- 
rio.occupa 


dad. 36 di 
+. Porqueel que no fabe governaríl can désóo, 
fa,como curará de la Igleña de Dios? eGovigilan 


6 Nolnouicio, porque hinchandofe no te.rom.,8 
caygaen juyzio del diablo. 8 S.depias 
7. Item,comuiene que tambien tenga tef- Pecera 
timonio de los eltraños : porqueno Cayga hos morá 
en verguenga y enlazo del diablo. cados 

£ q¡LosDiaconos auf mifimo honeltos, hDeshonef: 
notde dos lenguas:no dados ál mucho vi- ts: qu d+a- 
no,no amadores de torpes ganancias. 250. 

9 - Quetengantel mpllerio dela fe jun- [atrapo 
tamente con limpia confciencia. E 
10 Yeftosaun”'tambien fean antes pro-* Arr.1,19. 
uados, y anfi miniftren, ( fueren” lin cri-m $. como 
men. el obifpa Ye 


n La * 
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11 OLas mugeres anf mifimo honeftas,no 
detratoras:templadas,fieles en todo. 
Orgran- 12. Los Diaconos féan maridos devna/ó- 
delibertad. la muger, que gouiernen bien fus hijos y 
EL fas calas. 
9 O.ncf- yz Porquelos que bien miniftráren, ga- 
tradición 9 han para li buen grado, y Pucha confian- 
STORE ca enla fe que es en el Chrifio Lefus, 
rEs loque 14. Gp Ellote efsriuo con efperanga que 
ver precadi vendre prello de 
xola coló 15 Y Gnovinicretan prello, para que fe- 
ma Es TO pas como[te]cóuenga cóueriaren la Cafa 
Diigtefa o de Dios,que es la IeleideDios biuo,co- 
Lumasel es luna y polls de verdad,, 
plexo de 16 Yifinfalta grandecsTel mylterio de 
Chrio y la piedad : Dios fe ha"manifefado eo car- 
ella,por el ne,tHa Gido jufiificado con el Elparito, Ha 
gal 10% Gdo viñto de los Angeles, Ha ido predica- 
Snfque q. 40 á las Gentes, Ha fido creydo enel má- 
d. el admi- do,Ha fido recebido en gloria, 
rable nego 


cio de la CAPI1T TIL 
Chrifliana 

religs6, cu- PDRophetia por e/piritu de Dios la apoftafía de 
ya fammay L la [ola que aura devenir eros pofirros tiem. 


fundamen- posproponiendo algunos capitulos de fs diabolicas 
to cs áDios doctrinas. 2. Exbortaloa que con diligencia Je 
qESu do- exercite en el eftudio dela piedad ( dexados osros 
rinalos j 
Pa Y cuydados)y que ea dibgente en fu minifcrio, 
OS Mpero *el Efpiritu dize manifieña- 
xo Menas de mente, Que enlos poftreros tiem- 
siyflecio sa pos algunos apoftatarán de la fe, el 
comprehé: cuchando á clpiritustde error, y ¿ dodri- 
fible. — nasbde demonios, 
elechovi ,  Quecconhypocrifia hablarán menti- 
* Es loque "a teniendodcauterizada la conftiencia: 
elseñor di» 3. Qedofenderán el matrimonio, Apar- 
ze loan. 15, tarfe los hombres de las viandas 4 Dios crió. 
26.Daratef para que con hazimiento de gracias parti- 
timonio de parada los fieles, y los que háco- 
iy 161% nocido la verdad. 
mundos, 4 Porque todo lo que Dios crió,ces bue- 
Yx, Tim 3u. no y nada ay que delechar , tomandof có. 
y2.Ped, 3,3. hazimiento de gracias. 
tud. 5 Porque porla palabra de Dios, yÍpor 
a Otenga- la oracion es fanétificado. 
fadores. 6. Sieftopropulicres los Hermanos,fe. 
D Quiufub: sas buen Miniftro de Tefis el Chriflo, cria. 
elos diu. do en las palabras de la fe yde la buena do- 
mos decre. érina la qual has alcangado. 
105. 7. _*Mas las fabulas profanas y de viejas 
* arrt4» defecha,fino exercitate para la piedad. 
Ab.ó20. 8 Porque É el corporal exercicio para 
3.Tim2333. poco es prouechofo: mas la piedad todo 
Ti39 — aprouecha, porque tiene promeffa decfta 


e Debaxo Y e 
9 vida prelente y de la venidera. 
de ai o PPalabrafel, y digna de ferreccbida 


de todos: 
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10 Queporeftoauntribajamos, y fo. dad enfeña 
mos mal dichos, porque elperamos en el rín tec.co- 
Dios biuscre,el qual es Tíaluador de todos "19 c0!-13 


los hombres, y mayormente Ide los que L,Como 
1 Ellomanda yenfeña, como fi 


12 Ninguno tenga en poco tumocedad; ladamansn 
mas fe exemplo de los ficles en palabra, en do fempre 
conuerfació,cu charidad,en elpiritu,en fe, Podrizione 
en limpieza € Genta 
33. Eutre tanto que vengo , ocupatecn pondra 
Icer,exhortar,enfeñar. £ Todo el 
14. "No mevofprecies el donque cif en Euydado 4 
ti, quee es dado Bpara prophetizar con la fepont pá 
impoficion delas manos 9 dela Anciania, fa lo vida 
15. PEncilas colas te ocupa crncuydado,ey Humana y 
ellas eftásodo.de manera que tu aprouecha Manga” 
miento fea mamificllo á todos. EConk en 
16. Ten cuydado de ti mifino y Mela do- 21 

Srina:"fe diligente en efto: porque (ian(í ¡Todosnos 
lo hizieres, 4 1 mifimo faluarás y ¿los que *frentan y 
oral dizen mal 


de nofo- 

CAPIT Y FEO 

Eglas que guardará el Obifpo en la adminif. 9% conler. 

riot laplina sa Atrs C2Or 

de lascorreciones, 2. Acerca de las biudas, y del y qee lo: 
Lifiento delos Ancianos. 4. Del juy2io. les 


m 0! el 
ñ 
Limas viejo no*riñas, mas exhorta- enero 
Alotómos padee:álos mas mogos, Ec. 
como á hermanos: Lo 
2 Alagviejas, comoá madres :¿las mas Propecia. 
mogas,como ¿hermanas có toda limpieza. o Ao 
3. Alasbiudas honrra,las quebdeverdad p Ot.medi. 
fon biudas. ta ellas co. 
4 Y alguna biuda tuniere hijos onie- fas. 
tos,Caprendan primero á gouernar fi cafa Y Del Ear 
piamente , y arecompenfar á fus padres; $9 de cníe 
¡orque efto es lo honefto y agradable de- +6, ¡aña 
103 de Dios. orperíite. 
5. Masla que de verdades biuda, y fola, a Reprehen 
efpera en Dios, y es diligenteen fupplica. des con du 
ciones y oraciones noche y dia, a 
6. Porquela que biue en delicias,biuien» PLU89 Ye 
do eftá muerta. dEnfeñclos 
7  Manda,pues,elto,para que fean in re- 2 8cc. quid. 
prehenfion. uierne- 
8 Y isalguno notiene cuydado de los los; y ocu- 
fuyos, y mayormente delos de fu cafa, la Pefe eneño 
fe negó,y espeor queel que no creyó. <Otalgs 
9 Labiudalfea puelta en oficio nome: Dania, 
nos que de fefenta años, la qual € ayalido ds. para el 
muger de vn varon. cuydadode 
18 Que tenga teflimonio en buenas o- los enfer 
Bras, Sicrió bien (hios, Sifha hofpedado, ¡os £n 
ESi ha lauado los pies de los Sandtos , S¿ 18! 9t fea 
ha focorrido ¿los que han padecido alfh- 
cion, 
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cion,Si hi feguido toda buena obra. 
hS.maratos1t Mas las biudas mas mogas bno admi- 
oficios de tas: que defque' han bivido difolutamé- 
Iigleón te contra el Chrifto, quierenfe calar: 
ojo 12 +Códemnadas ya, por auer fallado la 
depre primera fe. Ñ 
mer matri-13. Teem,! anfivifimo tambien las ociofas 
monio. — euleñadas 3 Mandar de cala en caía : y no 
* segundo folamente ociofas,mas aun parleras, y cu- 
crimen £á riofas, parlando loque no conviene, 
er, 14 Quiero,pues,quelas mas mogas fe ca- 
lus mari. fén,crien hijos,gouiernen cafa:que ningu- 
dosta fe naocaliondenal aduerfário para mal de- 
" delmatri- zar ; pets 
monio. — 15 Porque ya algunas han buelto atrás 
1Sca9ÍeR qu pos E 
¡dvásidas 16 y Galgú el[ó alguna fiel] tiene biu- 
m6. ro: das,mantengalas,y no féa cargada la Igle- 
dearlas ca: fía: paraque aya loque es mencfter para las 
fas, quedeverdadíon biudas . 
mn y rn 
h Que de: feanaurdos por dignos» de doblada hon- 
ellos y de rra:y mayormente los trabajan 9 en pre» 
fu fifiento dicar y enfeñar. 
ec8r 718 QuelaEfcripturadize,«No atarás la 
Yo, 10" boca álbuey que trilla.Item,+ Digno es el 
5.6. en pa: Obrero,de fu jornal . 
labra y doc 19 _ 4] Contra el Anciano no recibas ac- 
trina. cufacion (ino con dos orres telligos. 
*Des.25:4 20  Alosápeccáren, redarguyelos delá- 
1:.Cor-9,9: te de todos, paraquelos otros tambien a- 
Matato»19 Yan temor. 
u1 * Requiero tedeláte de Dios y del Se- 
ñorleíus cl Chrifto, y defus Angeles el- 
913" cogidos, que guardes eflas cofas: P fin per 
de juyzio de nadic , que nadahagas acoftan- 
doteálaynaparte. 
q Pongas3 32, No facilmente Yimpongas las manos 
nadicen  Aalguno, nicommuniques en peccados a- 
myailerio genos.conferuate en limpieza. 
b 23 No beuas de aqui adelante agua,ino 
vía de vn poco de vino por cauía del efto- 
ve ¡ ago y de tus continas enfermedades . 
Tanya 24. "Los peccados de algunos hombres 
VA brome, antes que végá* ájuyzio,fon mañificltos: 
ta piavi-A otros les vienen de(pues : 
da. 25  Anfimifmo * las buenas obras antes 
Son man:fieftas:y las que fon de otra mane 
ra,no fe pueden efconder, 


p Só; 
guesfa. 


CAPIT. vi 

DE los fieros, a. a los Eos falfos enfeñado- 
res,y auaros. 3. El deuer del pro y fu grangería 

4. Encargale la guarda de elos preceptos. 5. De 

los ricos E Fenece la eprítola os nopal die 


Ligencia en fu vocacion. 


vrIoOo 41 
“Tes: losque eftan debaxo de yugo 


de feruidumbre , tengan áfus feño- 

res pordignos de toda honrra, por= 
queno fea blalphemado el Nombre del Se 
or y fu doétrina . 
2 Ylosque tienen feñores ficles , no los 
tengan en menos por fer Jas hermanos:an- 
tes los (iruan mejor, porquantofon fieles ¿ 5, deDi- 
y 2 amados , y participes b del beneficio. 
Elto enfeña y exhorta « bs. de 
3 4 El que enfeña otra cofa,y no fe alle. Chriño. 
ga álas fanas palabras del Señor nueltro 
12svs el Chrilto,y ála doétrinaquees có- 
formeála piedad, 
4 Hinchadoes, nada fabe, enloquece Parra 4 
Tacerca de quiftiones y contiédas" de pa- cs, Gíeha 
labras delas quales nacen embidias, pley- de deziran 
tos,maledicencias,malas fofpechas, 6,0 anf 
5 “Combates de hombres corruptos de ¿Otvanas 
entendimiento,y privados dela verdad, y “(Puta 
que tienen la piedad por grangeria. 
6. Grande grangeria emperoes la pic. $5: Ala 
dad < con loque bafta, AS 
7. + Porquenadametimos en elle mun- con conté. 
do,y fin duda nada podremos facar. tamiéto de 
8 * Anfique teniendo fuftento y conque animo. G. 
cubrirnos,féamos contentos con.elto. — confufi. 
9  Porquelosquef quieren enrriquecer- “lencia. 
fe,caen en tentació y en lazo, y en muchas 
cudicias locas y dañofs,que aneganálos E Tob.1,2r, 
hombres en perdicion y muerte . Pret. 27128 
10 Porque la cudicia es rayz de to. (Pretenió 
doslos males :laqual É teniendo muchos E.,.4a 1 
b fe defcaminaron de la fe , y fueron tral. AG eraróe 
paífados de muchos dolores. 1 
1 q] Mas!tu, o hombre de Dios, huye ¡Elpio hu- 
de eftas cofas: y figue lajufticia,la piedad, y Ec. 
la fe, la charidad,la tolerancia, la manfedú Y S-pelea 
El buena pe. 


1 +Traebuena milicia defe: cchamano 129480 
dela vida erernaá laqual anfi mifino eres como bue 
llamado! auiendo hecho buena profefsió no y elíol 
delante de muchosteftigos. lado, 

13. Gt Mandote deláte del Dios que dá ! El baptif- 
vidaá todas las colas,y de 1nsvs el Chrif "9 

to,f queteftificó la buena profcfefsion de 
lante de Poncio Pilato, Ad 
14 Que guardes cflos mádamientos fin y, 
macula nireprehenfion,halta que aparez- Joa 18,57, 
caclSeñornuetrorr $vselChnio: — taparse. 
15M Alqualáfu tiempo moftrará + ely 19.16 
Bienauéturado y folo » poderofo, Rey de m Ot. la- 
reyes,y Señor de feñores: qual.f.apan 
16. Quefolotiene immortalidad,que ha- 
bita enluz donde no fe puede llegar : $30 
quié ninguno delos hombresvido ni pue- $ Jo, 18, 
dever:álqual /ex lahórra y elimperio fgm- y, 
piterno.Amca. 


eS.dlane» 


7 GAlos 


413 A 


17 GAlosricos decfte6glo máda 9 que 
no feanaltivos , + mi pongan la elperanga 


Doo dno en las riquezas inciertas, no enelDios bi 
cres uo quo datodas las colas enabundan- 
Geman de. ClA de que gozemos. 


Galtaméte, 18. Mas,encomiendales el bien hazer, el ha- 

*Mar. 419 zeríe ricos en buenas obras, el darcon fa- 

Luc.x2:15. cilidad,el communicar facilmente: 

LS 19 *Elatheforar parafi buen fundamé- 
6, 9, 


LaPrimerad Timothco, fue embiads de Laodicea, quees metropolide 


la Phnygia Pacaciana. 


TIMOTHEO. L 


41% 
to para enlo por venir, queechen mano ¿ 

la vida eterna. 

20 4 OTimotheo,guardaPlogfereha yr, 
encomendado , y x aparta ders as bozes pG. cide- 
profanas de vanas cofas,y los argumentos Pofito,qude 
del vano nombre de fciencia: pcia 
20 Laqual pretendiendo muchos, fueró 5” tu voca 
deféaminadoz acerca dela fe.LáGracia fea 0% Nate 
contigo. Amen. 


La Segunda Epiftola del ApoftolS. Paulo 
á Timotheo 


CAPITVLO Ll 


Xhorta á Timoteo d la perfenerancia y propa» 
Ei de lapia doclrina, 


SS Avto Apoltol de 


aComo.:. UY issvs el Chrifto 
Cort, 1 2 porla voluntad de 

Dios fegun la pro- 
bG. cn meffa dela vida, que 


5 es D por el Chrilto 


1ESVS. 
ATimotheo ama 


[SS 
ANEOy 


nueltro. 

Af, 223, 3, Hago gracias Diosál qual fruox del: 
de mis mayores có limpia conftiencia, de 
que fin ceflar tengo memoria de ti en mis 
oraciones noche y dia. 

4  Delfcando verte, (acordádome de tus 
Isgrimas)para fer lleno de gozo: 
5 Trayendoálamemonala fe no fingi- 

«G.habitó da que eftá en ts,que tambien efuuo pri- 
mero en tu abuela Loyda, y en tu madre 
pnica : y eltoy cierto que ta en titam= 

en. 

“6. Porloqualteaconfejo,que defpiertes 
el don deDios que eflá en ti por laimpofi- 
cion de mis manos. 

7 Porqueno nos ha dado Dios el efpiri- 
tudetemor, finoel de fortaleza, ydea- 
mor, y de templanga. 

8. Portátono te auerguences de dar tef 

4 G.4foy timonio del Señornueltro, ni de mid que 

fupreío. “Roy preloporel ; antes fe participante 


delostrabajos del Euágelio porla virtud 
del Dios, a 
9 Quenoshalibrado, 2 y noslamóala jojo ro 
fanta vocacion: + no pornucftras obras, ¿fp y, 
mas € fegun elintento fuyo , y porla gra- «Por la ver 
cia, laqual nos es dada en el Chrifo Iefus, dad defo e: 
x antes de los tien pos delos figlos: —  leció.porá 
10  Masaoracs manifeftada por Fla veni= 206 loqui- 
da de nueftro faluador Iefus el Chrifto,el- ia P 
qual anfimilino quitó la muerte y icóa payo 
loza vida ylaincorropcion por el Euan- ¿//4:39: 
gelio: 4 Tit.1a, 
1 Delqual yo foy puelto predicador, y 1Peds, 20. 
Apoftol,y macítro de las Gentes . £O la mani 
1 Por loqual anfimifmo padezco efto: fetaaó ot 
mas no me auerguenco: porque yo féa- la sllumina 
uien hecreydo:Y el ¡oy cierto que es po- Seti, E 
srofo E para guardar mi depoficoparaa- $507.27 
quel día, pi 
13 Retenlaforma delas fanas palabras mo fe hacen 
ue de mi oylte, enla fe y chiaridad des en cargado de 
el Chrifto lefus. mi poríu 
14 Guardaelbuen depofito porel Ef. promeffi. 
Piritu Santto que habita en nofotros. — IDellíane 
15 Yafabes efto,que me han fido contra- ¡oe 
rios todos losáfon enla AÑ: delos qui- iapmezos 
los es Phygello,y Hermogenes. 
16 DéelSeñormifericordiaála cala de 
Oneíiphoro,¿ muchas vezes me refrigeró 
y no fe auergongó de mi cadena : 
17 Anteseltando elen Roma, me bultó 
folicitamente y me halló . 
18 DeleelScñorquehalle mifericordia 
acerca del Señoren aquel dia. Y quito mes 
ayudó en Ephefo,tulo fabes mejor. C 


415 Ss. 


7 CAPIT Il. 
y 
Rofíigue la exhortacion, 2. Proponecl premio 

Pra falo la perapacala falcon 
que huyg las vanas contiendas delos malos 

enjeñadores , corruptos y corrompedores de muchos. 

y. Deesta perdida /econfuela con la certinidadyef- 

ficacia dela elecion de Dios en que los fuyos bimien» 

dopiamente estan feguros» 4» Condiciones delpio 

minar dl Exangelo 


¡V pues,hijo mio,esfusergate en la gra 
. | cia que es en el Chrifto Tefus: 

2 Yloqhasoydo demi entre mu- 
chos tefligos, efto encarga á los hombres 
fieles que feranidoncos para enfeñar tam- 
bien ¿ otros. 

3 Y tutrabaja como fiel foldado de Icfus 
el Chrifto. 
aEnningú 4 Ninguno que milita,fe embaraga 3 en 


otro nego- negocios delfiglo por agradar ¿ aquel álo 
go delmá- tomó por foldado, E 


5 Yauntambien elque peléa , no esco- 

ronado, fi no vuiere peleado legitima- 

mente. 

6 Ellabrador para recebir los frutos, es 

mencíter que trabaje primero. 

7 Entiendeloque digo, ue el Señor te- 

dará entendimiento en todo, 

3 Acuerdate que Iefus el Chriflo refuf- 

teruel citó de los muertos, elqual fue de la Gimien- 

Peal te de Dauid, conforme ¿mi Evangelio: 

er 9  Porloqualfoy fatigado háfla las pri- 

tial. fones como malhechor: mas la palabra de 
11 Dios noeflá reía. 

¿Como en 10 Portanto todolo fuffto poramor de 

laprim.1,15 Jos Efcogidos,paraque ellos tambien con. 

vk Rom.655> figan la (alud que es en el Chulo Jefus có 

FMata033 gforya € eterna. 

Mar Bale q q 4 Palabra fl, * Que Gfomos 

A 33 muertos con el, tambien biuiremos con 


el. 
+ orúno 2. Si fuftimos tambien reynaremos 
ereyere= COM el .x Sinegaremos,el tambien nos ne- 
mos. Ba > 
F Cómo 1 e * Sifueremos infieles, el fequeda 


Tom. ám. fiempre fiel: no le puede negar á li mil 
g Tra 5 mo. 
mehodoy yq 


Efo aconfeja protefládo delante del 
orden, co- _ 


mo artíico SEÑOF + No rengas contienda en palabras, 
decilo,la QUE para nada aprovecha, antes traftornaa, 
doétrinide los oyentes. 7 

Beca 15 Procúco con diligenciaf prefentarteá 
hMas delo Dios aprouado como obrero que no tiene 
Pd gógarte,que 5 traga bien la pa: 
mosÓ quer peca aim Sans ARA DER Apo 
momor 6. labra de verdad. 

mucho a- 16 Maslos PEQEanOS y vanos clamores 
prouecha- euita,porque muy adeláte yran enlaimo 
rínentkco, piedad: 


O O 
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17 Y!lapalabra de ellos cunde como ca 
cer: delos quales es Hymeneo y Phile- ¡La do6ri. 
to: na delós 
18 Quefe han defcaminado de la verdad, impios. 
diziendo, Que la refurreciones yahecha , ML 
y traflornaron la fe de algunos.  Plaleap7 
19 q Masel fundamento deDios eNá praia 
firme, elqual tiene eltefello, + Conoce el ¡Quetlama 
Señorlosque fonfuyos:y,!Apartefe de ini ¿1Chr. 6, 
que todo aquel Íque muoca el nombre fe llama 4 
lel Chrifto, Chr.efta(é 
10 Empero" enla grande cafa, no fola- ¡nda con 
menteay vafos deoro y de plata, mas aun J¿besmir 
de madera ydebarro:» Y animilino Y- mofello.qu 
nos para honrra, y otros paradeshonrra. d,lafilud 
1 Anfique elque (e limpiáre* de eftas delverdas 
cofas ,ferá valo para honra fanéificado y Jero puebo 
veil para los vfos del Señor , y aparejado ¿Dios sf 
para toda buena obra. tes 
22 Irem,huyelos deffeosjuueniles, Yi brelacle- 
uelajufticiasla fe,la charidad,la paz,* có cion deDi- 
losque imuocan dl Señor con limpio cora- os de la- 
gon. qualles e- 
mana la pie 


* Empero? las queltiones locas y 4,4," yanú 


y 

fin fabiduria defecha,(abiendo que engen- no pueden 
dran contiendas: perderíes 
24  Queelficruo del Señor no es menef: mEs lalgle 
ter quelealrtigiofo , fimo manío para con Ús de Dios 
todos,apto para enfeñar,fuffrido : Eefiemdo 
25 Quecon manfedumbre enfiñi álosá "ójgsss 
reli porventura Dios les dé que fe ar- cnemgos 
repientan y conozcan la verdad ; Esogidos 
16 Y leconviertá del lazo del diablo en y reprow- 


que cltan captiuos, ¿liaZer fa voluntad. — dose 
nEsfegun- 

daalego 

o Sdelos 


Brite mare tacmpin delos poficeros IMicios le: 


iempos Lequal aun comengana entóces, 2,Per- fosacala 
ra does descblerano 6 Htenaña dl da area 
predad: para legual teue ya mucho andado cu noiólali 
leipoticiadelá dina eiripiira.cayo yosgjetos, bed ye 
autoridad, y veslidad, deferwe. ficacia del 
arolurio hu 
Sto empero fepas * queenlos pof: ¡ueno ca 
Fara ados para 
ligofos. bien biuira 
2 Que aurá hombres amadores de ly es Cora 
Suaros,[cudiciofos,]gloriofos,foberuios, 1111. 
maldizientes, de fobedecedores de lus pa- * 1. Tim, to 
dres,ingratos,impuros. 4747 
3 “Simaffcéto,delleales,calumniadores, Tit. 3,9 


CAPIT. TIL 


deftemplados,, fin manfedumbre, in bon- yA cca 
dad, rata 
1. Tim, de 


"Traydores, arrebatados , hinchados, , 
amadores de los deleytes mas ¿ de Dios pod, yz. 
5 Teniendo clapparécia de piedad, mas jud. 15, 
negando la efficacia deella:y ¿eÑos cui: Or. iraba 
1-9 jofos. 


47 
6 Porque deeftos fon losque fe entran 
Porlas cafás, y lleuan captiuas las muger- 
cillas,cargadas de peccados,lleuadasde di 
uerías concupiftencias: 

7 Quefiempreaprenden,y nunca puedé 
pS dellegarál conocimiento dela ver 

ad. 


*Exo.72. 8 * Y delamancra quelannes y Y Mam- 
dOrlam- bresrefiftieron a Moyfen,aní tambien el 
bres. tos reliftéa la verdad: hombres corruptos 

de entendimiéto,reprobos acerca de la fe, 
eS.como 9 Mas*noferanencimados;poráfilo- 
ellos piéían Cura ferá manificítaá todos , como tambié 
opreten- lo fuela de aquellos. 
désarrastó, 19. 7 Tuempero has alcangado mi do- 
fas lujo: Árina,S inftitucion,intento,fe, largura de 
dido como Mimo, charidad,l paciencia, 
heredero 11 Perfecuciones, affliciones, quales me 
demiéec. fueron hechas en Antiochia, Iconio,Lyf- 
gOrden de tras:quales perfecuciones he (uffrido,y de 
vida, todas me ha librado el Señor. 
heraztra 13 Y aun todos losque quieren biui 

19% mentecnel Chrifto , padecerán perfecu- 

cion. 

13. Maslos malos hombres,y los engaña- 
¡G.apro- dores, i yrán de mal en peor engañados y 
uecharan engañando d otros. 


FOPcor» 14 Anfiquetu eflá firme en loque has a- 
prendido, y te hafido encargado, fabiendo 
de quien has aprendido: 

15 Y quefibeslas figradas letras defde” 

la niñez, las quales te pueden hazer fibro 

ple falud porla fe que esen el Chrifto 
els. 

XxPeda,29:16 + TodaEfcripturatinfpirada divina- 

Dada por mente esytil para enfeñar,para redarguyr, 

Efiica de para corregir,para inflicuyr en julicia, 


17  Paraque el hombre de Dios fea perfe- 
Eto,perfeétaméte inftruydo para toda bue 
na obra. 
CAPIT, UL 
rele que a diligente en anniiciar la pia 

Pins mada ad dela corrupcion 
delfiglo que venia. 2. Amilo de algunas cojas fa- 
4 Ot, en fu Pubares, y 
¡llufire ve Equis pues yo delante de Dios, y 
mida y Eco del Señor lefus el Chrifto , que ha 
ot, y por fu de juzgar los biuos y los muertos 
veniday a cof manifeltacion y en fu Reyno: 
dinro. 2. Queprediquesla Palabra,que baprel- 
bO,lapro- RA: pra,q| 

Jongas <$ fiiresá tiempo y fuera de tiempo:redargu- 
La .ncia. yes" reprehende duramente:exhorta con to 
G. inftes. da blandura y dodrrina. 
£Ot. ame- 
Ra23. Ot 
Fuegas 


A TIMOTHEO 
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3, Porque vendrá tiempo quando no fuÉ- 

frirán la fina doGrrina ; antes teniendo las 

orejas farnofas fe amontonarán macítros 

queles hablen conforme ius cócupifeécias. 

4, Yankiapartarán dela verdad el oydo, 

y boluerfehan ¿las fabulas. 

5, Tuportanto vela en todo,trabaja, haz 

4 obra de Euangelifta,cumple tu minifte- d Officio, 
rio: e a 
6 Porqueyo yafmeficrifican,y el tiépo Sumplidafe 
demi defonreno clica AS 
7  PBucnamilicia he militado , acabado FO, mefa 
hela carrera,iguardado hé la fe. erifico.o 
8  Enlo demas, la corona de julticia me (oy factifi- 
eltá guardada,la qual me dará el Señor,ju- cado. 


ezjulto, enaquel día : y nofolo á mi, mas ¿Mucrte. 
aunátodoslosquef defféan fu venida. — panione 


9  G[ Procura de venir prefloá mi. heenmivo 
10 Porque Demasme ha defamparado a- caciócomo 
mando elte figlo,y es ydo á Thelfalonica: buenfoldar 
Crefcente,á Galacia:Tito ¿ Dalmacia, — 40: ke 
1 «Lucasfolocltacómigo.Tomaá Mar ¡Fethe fo 
cos y traclo contigo,porque me esvtil pa- taininrto, 
rael minifterio. TF Ot. ambo 
1 ATychico embiéi Ephefo. 1 
E Lamala que dexé en Troas en cala de *Col.q.19. 
Carpo,trae contigo quando vinieres:ylos 
libros,mayormente los pargaminos. 
14 Alexandre el metalero me ha defeña- 
do muchos males ; Dios le pague confor= 
meá fus hechos. 
15 Del qual tutambien te posrda:que! en 
rande manera ha refiftido lá nueftras pa- [Amucftra 
abras. Soi 
16 Enmiprimera defenfa ninguno mea- 
us 3 antes me delampararon todos : no 
les fcarmputado, 
17 Masel Señor me ayudó, y me elforgó 
Paraque por mi "fuelle cumplida la predi- m Ot.fuef 
cacion,y todas las Gentes la oyelen:y fue fe hecha fe 
librado dela boca del leon. FRE 
18 YelSeñormelibrará » de toda obra n Detodos 
mala, y mefaluará para fu Reyno celeftial: Josque mal 
ál qual/es gloria por figlos de Gglos. Amé. mayte 
19 Saluda a Prifea y á Aquila, y ála cala 
de Onefiphoro. 
20 Erafto fe quedóen Corintho:y 3Tro 
phimo dexéen Mileto enfermo. 
21 Procura de venir antes del inuierno. 
Eubulo te faluda, y Pudéte,y Lino,y Clau 
dia,y todos los Hermanos. 
22  ElSeñorIcfus elChrifto/24 con tu ef 
piritu.La Gracia fea con vofotros. Amen. 


La Segunda d Timothco fe efcripta de Roma: (el qual fue el primer Obifpo 
ordenado dps Palo confio fegunda vez sl 


Cefar Nerotta 


aEn cuya | 


fefonfal- 


woslos Efe. f 


religion. 


La.epiftola del Apoftol S.Pauloá 
Tito, 
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Nino ¿Tiedala pare qeba din 

y Tito vartes. ren 
Tipofes.amle delo dio or 


mente losrefucitadores de las ceremonias 


osyyApoltol delefas 
el Chrifto 2fegun la 
ÁS fe de los Efcogidos 
53 deDios,y el conoci- 
miento delaverda, 
| B que es fegun la pic- 
AS dele Er 
2 Parala efperanga dela vida eterna,la 


E ecá qual <promerió el Dios 4 nod puede men- 


eterna to- 
ma porla 
promelía. 
dG.fabe. 
PRÍ,6,2S. 
Eph.3,9. 
Coli126. 


a.Timto. 4 


. Padre, y del Señor lefus el Chriflo falua- 


wi Pe 1,20. 
"als 
Ot, ama- 
do. 


2 Tim. 
FCom: 
Ti.y uke, 
£ Queaya 
infituydo 
bien (us hi- 
jos 
hG.enacu 
fació dedo. 


5Otama- 
dor debue 
sas colas 
ot. beni 
gno.no fe 
perderá na 
dafílo tu 
micretodo. 


já 


tur, + antes de los tiempos delos figlos : y 
la manifeftó á fus tiempos: 

3  Esájaberíu palabra porla predicacion 
% que me.esá mi encomendada por manda 
miento de nueftro faluador Dios : á Tito 
€ verdadero hijo enla comun fe: 

Gracia , mifericordia, y paz del Dios 


dor nueltro. 

5 Porcfta caufa te dexé enCreta es ¿/aber 
para que corrigieffes loque falta, y puliel- 
fesAncianos porlas villas,aní como yo te 
mandé: 
6.» Elque fuere fin crimen,Í marido de 
vna muger,É que tenga hijos fieles, no 4 
puedan feraccuíados de diffolucion,ó có- 
tumaces. 

7 Porque es meneÑer que el Obifpo fea 
fin crimen,como difpenfador de Dios : no 
fobcruio,no yracundo, no amador del vi- 
no,no her:dor, no cudiciolo de torpe ga- 
nanciaz . 

8  Mashofpedador,iamador delos bue- 
nos,templado,jufto,fanéto, continente. 

9 Retencdor delaficl palabraque es có: 
forme á la doftrina,para que tambien pue- 
da exhortar con fana doétrina, y cóuencer 
á losque contradixercn. 

10 Porqueay tambien muchos cótuma- 
alado de vanidades, y engaña- 
dores[delas almas] mayormente algunos á 
fon de la Circuncifion: 

u  Alos quales conuiene taparla boca: ¿ 
traflornan las cafas enteras enfeñando log 
ho conutene por torpe ganancia. 

n  Dixotyno deellos,proprio propheta 
deellos, Los Crerenfes, empre mentiro- 
fos,malas beftias, vientres Iperezofos. 

13 Elie teílimonio cs verdadero: portan 


Lo casa duramente, paraque fan 
fanos en la fe: 
14 *Noeftuchandoá fabulas Judaicas, *1.T;.r, 45 
y á mandamientos de hombres" quefe di mOt.4f0a 
vierten dela verdad. contrarios 
15. » Porque todas las cofas fon limpias ¿lava 
¿loslimpios:mas á los contaminados y in *A%14,20, 
fieles nada es limpio:antes fi anima y Con- 
fcienciafon contaminadas. 
16 Profelfaníe conocerá Dios , mas con 
los hechos lo niegan, fiendo abominables 
y rebelles, y reprouados paratoda buena 
obra. 
CAPIT, Il 

¡Referinele prec: prosque preds 
PA 
les tienen fu fuerga en la prefefion del Enangelio,y 
en la efperanga delosque de veras lo profe[Jan. 


empero 2 habla loque conuieneá ¿Enfeña. 
| la fana doétrinaz bOt,ver. 
2 Losvicjos, que fean templados, Eonsofos 

Bvenerables,prudentes,fanos en la fe,en la 9:%-906c6 
charidad,en la tolerancia. dl pa 
3. Lasviejasaufimifino,que anden en ha- verguenga 
bito fanéto,no calumnadoras,no dadas ál ¿los mo» 
mucho vino,maeítras de honeflidad. 50% 
4  Queálas moguelas enfeñen ¿fer prue 
dentes,á que amen á fus maridos, a Gamen 
Afus hijos. 
5 Aquefeantempladas,caÑtas,que tengá 
cuydado de la cala, buenas , * fujetas á fus 
maridos, porque la palabra de Dios no fea 
blafphemada. (fcan templados: 
6 Exhorta anlimifino a los mancebos 4 
7 Entodote dá por exemplo de buenas 
obras:enladoArina,integridad,grauedad, 
8 Palabrafanajirreprchenfible:que clad 
uerfario fe auerguence no teviendo mal 
ninguno que dezir de vofotros. 

+ Alos ficruos, quefean fujetos ¿fus «ppp, 
feñores, Gagráden entodo,no refpondo- Colas. 
nes: 1.Ped. 2,18, 
10 Ennadadefraudando,antesmoftran- 
do toda buena lealtad: paraque adorné en 
todola doétrina de nueltroSaluadorDios 
1 +Porque la gracia de nueftro Salua- *,,Co 
dor Dios fe manifeftó átodoslos hóbres, Col.1, 
1 Enfeñandonos que Írenunciando ala < Ot.ta gra 
impiedad y álos defícosdel Gglo,biuamos “ia faluda. 
enel figlo remplada,y jufta, y piamentes BledeDios 
13 Eperádo aglla clperága bienauéturada, go, Ue 
y la venida gloriofa del grá Dios, y Salua- 
dor nueftro Ieíus el Chrifto, 


14 Que 


Kephs23 
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14 Que fedió a mifmo por nofotros, 
¿Ot.agra- pararedemirnos de toda iniquidad, y lim- 
dable. piarpara fivnpucbloP proprio, feguidor 

de buenas obras. 

15 Efto habla yexhorta:y redarguye con 

toda authoridad.nadie te tenga en poco. 


CAPIT NL 
Rofiguiendo en los dichos preceptos: manda. 
Pee temtediciól publi magifrado: qe 
dartoda modefiia aun para colos jiraños de la fe, 

1rque no eramos nofotres mejores que elos, fiel Se 
Hor Dios deja pura bidad fon merito muefiro no nos 
Jaluaralauara regenera en Cbnfie cra Que 
emite las queftiones varas de la Ley. 3. Como cha 
de auerconel quefe apartare de la comun fe. 


Moneftales*que fe fujeré álosprin- 

cipes y poteltades,que obedezcan, 

«que eíten aparejados ¿toda buena 
obra; 
2 Queinadicinfamen,que no fean pen- 
dencieros,mas modeftos,moltrando toda 
manfedumbre para cótodos los hombres, 
»,,Cor.61 3. *Porque tambien eramos nofotros lo- 
a Ot. imcre cos en otro tiempo, Arebelles,errados, (ir- 

[0% wiendo á concupifcencias y deleytes di- 

uerfos, biuiendo en malicia y en embidia, 
aborrecibles, aborreciendo los ynosá los 
otros: 
4 Mas quádo fe manifeftó la bondad del 
Saluador nueftro Dios, y fu amor para con 
los hombres, . 


*Rom.1zte 


A PHILEMON: 
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5 *No porlas obras dejullicia que nofo- *Timw9 
tros auñamos hecho,mas por fu mifericor- 

dia,nos faluó por el lauamiento $ delare- blozm3» 
generacion,y delarenouacionedel Efpiri- < Que el 
taSando, Elp.S hizo 
6 El qual derramó en nofotros abundáte- $7, 10% 
méte porlelus el ChriftoSaluador nueltro: 

7. Para quejullificados con fu gracia fea 

mos hechos herederos fegun la efperanga 

dela vida ererna. 

8 ¿Palabra ficles,y ello quiero que affr- ¿ Como ta 
mes,Que los que creená Dios , procuren Tim.t15a 
gouernarfe en buenas obras. eto eslo bue 

no y lo veil ¿los hombres. 

9 *Maslas queflioneslocas,ylas genea IL 
Íogias,y contenciones y debates de laLey *1Tima1,4 
cuita:por que fon fín prouecho y vanas. ? pa 


10. €[Elhombreherege, defpues de vna 2>Tim.a,03 
y otra correccion,defechalo: ¿Quise 


1 Eltando cierto queel tal es trafor- ¿EE 
nado, y pecca, condenado de fu proprio la comú fe 
juyzio. delsIgleña 
nm Quando'embiáreátid Artemas , od deDios. 
Tychico,procura de venirá miá Nicopo- 

lis: porgalli he determinado de inuernar. 

1 A Zenas doétor dela Ley yá Apollo 

embia delante procurádo 4 nada les fálte. 

14 Aprendananfi mífino los nueftrosá go- 

uernaríe en buenas obras para los víos ne- 
cellarios,porque no fean inutiles. 

15 Todos losqueeltan conmigo tefaludá, 

Saluda ¿los que nos aman en la fe.LiGra= 

ciafea con todos vofotros.Amen, 


ATito,el qual fue el primer Obifpo ordenado ¿la tglefiade los Crea 
tenfes, eferipta de Nicopolis de Macedonia. 


LaEpiftola del Apoltol S.Paulo 
¿Philemon. 


¡E Neomienda Dlononpio quee ¿On 
'mo fit fierwo con Denenolencia,el qual ausendofe 
Iuuydo deel , y cayendo en manos del Apoñíol auía 
recebido deellafeen el señor ,y el Apostol lo rt 
tuye df amo d'es 


AvLo prelo 2 por 
E caufi del Chrifto le- 
EA fus, y el Hermano Ti- 
motheo , ¿Philemon 
amado y ayudador 
nueflro, 

4 2 Y á Appia amada 
2 [Hermana,] y á Ar- 


chiepo compañero de nueftramilicia, y á 
la Iglehía que eftá en tu cala: 
3 Graciay paz ayays del Dios nueltro 
Padre, y del señor Telas el Chrifto. 
4 *Hago gracias á mi Dios haziédo fiem- 
pre memoria deti en mis oraciones, 
5  Oyendotu charidad,y la fe que tienes 
en el Señor lefus , y para con todos los 
Sanétos: 
6 Quela communicacion de tu fe féa y, op, ej 
b eficaz para conocimiento de todo el jente, 
bien que ia en voforros por el Chrilto 

us: 
7, Porquetenemos gran gozo y confola= 

o ij 


"1, Then, 
2.710,13 


43 S. 

cion de tu charidad, de que porti, o Her- 

mano,han fido recreadas las entrañas de 

los Santtos. 

8 Porlo qual aunque tengo mucho atre- 

uimiento en el Chrifto de mandarte lo que 

te conviene, 

9  Ruegoantes porla charidad,porá fo; 

tal,es á faber,Paulo vicj 

por amor de lefus el Chrifio. 

10 Lo que ruego es por mi hi; 

que he engendrado en mi prifion: 

1 Elqual enotro tiempo te fue “inutil, 

mas aora á ti yá miafaz veil. 

1 Boluiloaembiar, mas recibelo tuco- 

mod misentrañas. 

3 Yoquifiera detenerlo con migo, para 
ue en lugar de time Gruiera en la priñon 

da Euangelio, 

14 Masnada quife hazer fin tu confejo, 

porque tu beneficio no fuelle como de ne- 

cefsidad,mas voluntario. 

15 Porque fera maravilla,Gno fé ha aparta- 

do de ti por algun tiempo, para quelo bol 

micflesá tener para empre, 


*Col,4,9 
. Dañofo 


APbilemon. fue embiada de Roma por Oncfimo ficruo, 


La Epiftola del Apoftol S. Paulo 
alos Hebreos. 


Dela eminente dignidad deChrifto y de fu Reyno fobre toda criatura ganada decl 
por la obediencia de fu Cruz. De fu eterno Sacerdocio y facrificio, y dela abrro= 
gacion del Legal con todos los de mas ritos legales Epistolaa losque atan creydo 
delos Hebreos ál Enangelio, verdaderamente Apoftolica. Elintento de ella es cx= 
bortar ¿los ficles Hebreos d retener la limpieza del Enangelio fin mezcla de todo 
lo Legal teniendo lo todo por fenccido en Chrifto, 


CAPIT 1. 


Hriflo fuperior en todo á los Angeles, leo 
Cea porfas cel a 
ando Lafalad delos felezel Imagen Jftancial del 
Padre,Suftentador del mundo, Redemptor y Expia- 
dor, y Expiacion wnica de los hombres, Ho Vnige- 
mito de Dios, Dios eterno por effencia. 


FEslkasiO Y Vinxno $ Dios ha- 
palderods e blado muchas vezes 


AS y en muchas mane- 
Y rasenotrotiempod 


. los Padres por los 
2 Otenef Prophetas,2 ala po£ 
1os poltre- A S treen ellos tiempos 
ros dias, ¿E Bnos ha hablado por 
bComo elijo, 

Mart.2,37» 


2 Al'qual conftituyó por heredero de 
pos elmá todo , por el qual anfimilmo hizo “los á- 


glos: 


PAVLO 
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16 Yanocomo fieruo,antes mas que her- 

10, 4/abercomo hermano amado , mayor= 

mente de misy quáto mas deti, “enla car- d Segun la 
ne y encl Señor? humana po 
17  Ank que,* (Gi metienes porcompañe- l'cia,y en la 
1o,recibelo comoámi, —— (micuenta. Y Profe 
18 Y fienalgote dañó ote deue,ponloá ¿Oy Gre. 
19 YoPauloloefercui de mi mano,yo lo nes porco- 
pagaré: porno dezirte queauná ti milimo isunecnuel 
te me deues de mas. 

20 Anfihermano,yo goze deti['en elSe- 
for] querecrees mis entrañas en el Señor, 
21 Herteefcripro confiando cn tu obe= 
diencia, fabiendo que aun harás mas de lo 
que digo. 

22 Y anfimilimo tambien apareja de hof- 
ple poi que porvueltras 
oraciones hos tengo de fer concedido. 

23 Saludante Epaphras mi compañero 
enla prifion por el Chrifto Iefus. 

24 Marcos, Ariftarcho, Demas, Lucas, » 
mis ayudadores. Col 
as La gracia del Señor nueftro lefus el 4 De todo 
Chrifto/ea con vucítro efpiritu,Amen. — loquecles, 
como loá, 
14,9 Y 2e 
Cor.qy6+ 
«Conlapo 
tencia def 


tras COfisa 


derofa. 
fLarecone 
ciliacion y 
expiacion 
de dc. alu 
diédo ¿los 
ritos delas 
expiacio» 
3  *El qual endo el refplandor de fu glo "5504 
ría, y laimagen d defu fuftancia,y fuNlen- Levine, 
alo odas les co €conla palabra de fu gEnfupro 
potencia,auiendo hecho! la purgacion de priaperío- 
pueltros peccadosÉpor fimifmo,fe affentó Ma: rela 
¿la diefira dela mageltad Ben las alturas, 10% Ishic 
4 , Hechotanto mas excelente 4 los An- jauereo, 
eles,quanto alcangó mas excelente nom- h Enlos cie 
Le queellos. los.otaltif 
s Porque qual delos Angeles dixo Dios ima. 
Jamas,*Mi Hijo eres tu,yo te he engendra * P/al2 7 
do oy?Y otra vez,+ Yo feréá el Padre,y el 40.5, 5. 
mefcrád mi Hijo? ente 
6. Yotravez,! metiendoil Primogenito Shana 
enlaredondez delas tierras,dize, * Y A- la iouchio 
DORENLO TODOS LOS ANGE- duradela 
LES DE DIOS. monarchia 
7 Y ciertaméte delos Angeles dize,*El- del múdo, 
que haze fus Angeles efpiritus, y ¿us mi- 21/4.977- 
niftros,llama de fuego: 0 FUo4 4 
2 


dis 
*P/al.45,7. $... Masil Hijo,+ Tuthrono, 0 pros; 
Treo. 4porfiglo del iglo:Iyara de equidad la vaz 


Lucie ra dera Res 
yo 
IS<piro. mA maltejulticia,y aborreciftela mal- 


merito. dad:2 porloqual te vagio Dios, 9 el Dios 
proprio de tuyo,con oli? de alegria Tas que ¿rus 
Chr. compañeros. 


mPremio 19. Trem, + Tu, 0 Señor, "enel principio 
Prerño:  fundaftelatierrasy los cielos fon obras de 
Toan.20,17. “US Manos: 


pDetrium M- Los quales perecerán,mas tu eres per- 
pho. manéte: y todos ellos fe cnuejecerán como 
q Sobreto yna ropa: 
dos los re- 13 Y como va veltido los embolucrás y 
ye del feran mudados:tu empero eres el milimo, y 
Airo1js tus años nunca fé acabarán. 
r Como 13 Ité,áqual delos Angeles dixo jamás, 
» Afsicutaced mis dieras, * halla que pó- 
.. gaá tus enemigos por eftrado de tus pies? 
1, Cor.15,25 14 Nofon todos elpiritus feruidores em- 
Albionz-  biados en feruicio poramor de losque on 
3.0, catre- los herederos de la filud? 


A CADPLT, To 
e py El incomparable dignidad dicha de Christo 
ol artos infire la obediencia que fe dene á fu Emágelto 


redicada por el mujino y lenado ú delante porfis 

O lO cda dC col Epa co 
perdamos dado tantas vezes en forma vifbley con tamos mi 
fin poder “lagros;pues la Ley adrmmifirada ee Angeles mere- 
jamas fer 19 queje letunigjJe tanto refpeéto como muefira la 
cobrados, Jugrada hifloma. 2. Profpugue la conferencia de 
como agua Chryjlo con los Angeles,por ocafíon de la qual trata 
derramada o] Reyno de Chrifto Pondade abre la promejja de 
ela Pe Diay,y ganado por el abatimueno de fo croxselqual 
somo AG. conuino que fufrieJe por la redemcion de loxque por 
E ¿ner ely emel auian de fer hechos hijos de Dios, hermanos 
Md pue Jijosyparicspes de fuglorio Reyno. 
blo delfr.G Orloqual es menelter que tanto có 
la recibió. Pp mas PES 3 guardemos las co- 
'¿Oppredl. las q auemos oydo,porá Pno nos ef- 
CUrramos. 
y Porque Sla palabra dicha porel mini 
IL, teriodelos Angeles, fue firme, y Y toda re- 
£ No hizo bellion y delobedicacia recibió julta paga 
los ange- de fu galardon, 
les la pro- 3 Comoefcaparemos nofotros, fi tuuie= 
mella 41es remos en poco vna falud ran gráde?la qual 
¿via dea auiendo comengado aer publicada por 
Mode la. *lSeñor,ha fido cófirmada halla nofotros 
qual hab. Porlos que lo oyeroná el mifmo: 
es cl Key 4  * Tellificando juntamente conellos 
no deChrif Dios confeñales y milagros y diuerlas ma 
todeque  ravillas, y con dones del Efpiritu Santo 
bso peste pecan fegun fu voluntad. 

hablar. COn cedula 
gVnPro- 5 q PorqueFno jes alos Angeles el 
Pera... mundo venidero,de loqual hablamos. 
*0/al 85. 6 Teltificó cmperoSyno encierto lugar, 
HOsparag diziendo,+ Que esclhombre que teacuer 
Jo mires — das dee),o el hijo del hombre*Glo vafitas? 


A LOS HEBREOS, 


APS odeste 
7 Heziftelo vn poco menorquelos An- lo. 
geles, Iouslal de gloria y de honrra, *Mat.28:18 
y puíiftelo fobrelas obras de tus manos. — *Cera5:27 
$ *Todas las cofas fujetafte debaxo de XVbiLas. 
fus pies. Ponque en quanto le fujeró todas |, QUs Por 
Las cofas,nada dexó queno fea fujeto elo crrcorona 
Mas aun no vemos que todas las cofas le dp we. 
fon Íujeras. 1 Por mer- 
9 _* Empero vemosáaquellefus $ coro- ecd4 Dios 
vado de gloria y de honrra, quees hecho JUlohizer 
vn poco menor que losAngeles por pafsió Eo 
de muerre,parag ! por gracia de Dios gul- (Gua y ef 
talléla muerte por todos. Arale 
10 Porque conueniad á quel f porámor el Padre. 
del qual fon todas las cofos , y porel qual gPerfedic 
fon todas las cofas, auiendo detraer.en/ó fino. cum- 
gloria á muchos hijos,hizsefe $ confuma- PUtifimo 
de 168 aficiones ál author delafalud de- codo Ene. 
3 ,26.0t.cÓ 
1. Porqueclgfindifica ylosque fon Gn Agra. 
8tificados h de vno fon todos : porloqual HDevamil 
no fe auerguenga de llamarlos Hermanos, "o Pádre 
1 Diziendo,*Annunciareá mis Herma 24Porn 
nos tunombre, en medio de congregació uertas y de 
realabaré. voz mima 
15 Yotravez,» Yoiconfiaréenel. Y o- naturaleza 
tra vez, « Heaqui yo y mis Y hujos queme humana. 
dió Dios. naar. 
14 - Aufique porquantolos hijosIcomma ¿/ála83. 
nicaroná carne y afangre, el tambienanái ¿0 potasa 
ES delo mifmo,* para dellruyr por y por cfa 
a muerte 3lque renía el imperio de lamu- parte csher 
erte,esáfaber,el diablo, mano de 
15 Y librará los por el temor dela muer l0sque con 
te eltauan por toda la vida fojetos a ferui- fan Se. 
dumbre. a] 
16 "Quenotomóálos Angeles, masá pe q son 
la fimiente de Abraham tomó. del Prophe 
17 — Porloqual deuia hazeríe entodofe- $ haze de 
mejanteá los hermanos,para fer hecho mi valor la 
fericordiofo y Gel Pontifice M enloque es Puetapor 
para con Dioses ¿/aber para expiar los pec- ym 
cados del pueblo: Pra 
18 Porque%en quanto el mifmo padeció | Sonhom- 
y fuetentado,es poderofo para tambiélo- bres de car 


correrá losque fon tentados. noyf foje- 
tos 4 muere 

CAPIT. 1 te 
(CO rferes Chritocas Mayen, continuando el HD 
inientos prosandolojuperior exhorta ¿Ju be Fco 165. 


diencia,y que no (cobfiumeny endurexcan contra el, 

calada [rd nine Di deber dela psi 

conduéla de Moyfen porque no les vengan tambien 5 nep os 

los minos peores caftigos. do 
Ortanto,Hermanos,Santtos, 2 Par- “h._ 

Pesar de la vocacion celelial, ENE 
confiderad el Apoltol yPontifice de Poa4 yg. 

nueftra b profefsion el Chrilto Iefus, 

o dj 


bre. 


* Como es 
fiel ke, 
¿G.bizo 
h 

£G entod. 
2 Nñ,13,7. 


FDesqui 
inficre 
Chrrifto 
fet Dios 
cuya cria 
tura fa 
Moyíta 
are. 
goce 

fa del qual 
fome 
hGlaglo- 
riadela 
ep. 


"Pal. 95,8. 


Ab.47 


¡iDesnimo, 
contoda 
ali 


FAyrido. 
16. Há 
sntre 


mDefans: 
turalezadi= 
vina.deía 
enerpo, de 
fas dones 
poría Ef. 
nCorfie 
mosiafer 
rosenchos 
Ja biua fo, 
o Que fe 
mospuede 
Nazercla 
amonefía- 
cions 
p Prowoce 
rond yra 
$3 Dion 
ANÍ:14:37, 
q OrGfue- 
séincrodu= 
elo 
por 


hodiencia 
mesdasloras 


.D 


4% 


2 SFielálquelo+conflituyó * fobreto- 
dafis cafa como tambien + Moyfen. 

3 Porque de tanto mayor gloria G Moy- 
fenelte es eftimado digno, quanto tiene 
mayor dignidad ¿la cafa elque la fabricó. 
4  Porquetoda caía.es edificada de algu- 
no:y elque crió todas las cofas,f Dios es. 
5 Trem,Moyfenila verdad fue fiel fobre 
toda fu cafa,como criado empero para tefti- 
ficarloque fe auia de dezir: 

6 Mascl Chrifto, como el hijo fobre fu 
cafa, $ la qual calafomos nofotros, 1 halta 
el cabo retunieremos firme la confianga y 
Klacfperanga gloriofa. 

7. Porloqual,como dize el Efpiricu San- 
ftoy* Sioyerdes oy fuboz, 

8 No+endurezcays vueftros coragones, 
como.en la irritacion,en el dia de la tenta- 
ciov enel delierto, 

9 Donde metentaron vueltros padres; 
me prouaron,y vieron mis obras, quarenta 
años. 

10 Acaufa de lo qual me enemiflé con 
efta generacion, y dixe,Perperuamente ye 
raw ide coragon , nuellos han conocido 
mis caminos: 

1 Yjurélesten mi yra,' No entrarán en 
mi Repofo. 

12 Mirad, Hermanos, que en ninguno de 
voforros aya coragon malo de infidelidad 
para apartarle del Dios biuo, 

13 Antes hos exhortad los ynos ¿los o- 
ros cada dia entrctanto que fe dize Oy: 
porque oinguno de vofotrosfe endurezca 
con engaño de peccado. 

14 (Porque participantes "del Chrifto 
fomos hechos,(i empero retuuicremos fr- 
me hafta cl cabo el pricipionde fu fultácia) 
dro iaaereciota Dalai Sisyerdes 
or fu boz,no endurezcays vueltros cora- 
gones,como en lairritacion. 

16. Porquealgunos de losque avian fali- 
do de Egypto con Moylenauiendo oydo, 
Pirritaron:aunque no todos. 

17: Mascon quales fé enemiltó por qua- 
renta años?no fue con losque peecaró,*cu 
yos cuerpos cayeron en el defierto? 

5 Yi quals juró queno entrarian enfu 
Repofosfino ¿aquellos T¿no obedecieró? 
19 Y vemos queno pudieron entrará cau 
Li dolaivcredulidad: 


CAPIT MI 

E lo dicho faca exbortacionjufa á perfimerar 
en la gracia del Enangelioreccbida. 2. Elver- 
dizdero Kopofo prometido al Vucblo de Dios noera 
La tierre de Premefiren,aunque por fer la figura ele 
diselnombre mas La gracia del Evangelio ¿l qual 
Repo fe entra por fe eliembre repoja com Dios de. 


A LOS HEBREOS. 


428 2Delechan 


todasfusobras, 3. Bepitedoaquila exhortación YA or yo 

comun. 4. Naturaleza y ingenio dela diuina Pa poQatado, 

labra,la qualen fo/aflancia es Christo. y. Wroñi- Pdenalo 
vacion aliendo puerta áLiraflado dd Tae Ovas 


la 
Fontificado de Chrifo, ver fido 


¡1amos,pues, que alguna vez,? de- frufrado. 
] codo prod do Er 
Repofo,parezca alguno de nofotros ¿Ot no 
Bauer fe apartado, mezclada 
2 Porg tambien Anofotros nos halido cófe de las 
lio ed atea ro- ete 
uechó Sel oyrla palabra dá los quelao- J00 
efi E toral 
3 (Entramos empero enel Repofo losque Diosa 
auemos creydo, ) dela manera que dixo, bien dado 
»*Anfiquejureles en mi yra,no entrarán en-d entender 
miRepofo: € aun acabadas las obras defde cfcíu Re- 
el priocipio del mundo. LA 
4 Porqueen vn cierto lugar dixo anfidel pd 
Septimo dia, + Y repofó Dios de todasfus carol, def. 
obras en el Septimo dia, (polo. deelpre 
5 Yotrayezaqui,NoentraránenwiRe + Gen,2,2. 
6 Auíique puesquerelta 4 algunos han Deut.5,14» 
de entrarenel,y q aquellos á quien prime- Arri y 7 


ro fueannunciado, ho catraron por cauía Flofuc. 
delaincredulidad, E Elverda- 
. deroRipo 


7 Determina otra vez vn cierto dia dixió. q. 
do,oy por Dauid táto tiempo delpues,co- h Defutra- 
mo elta dicho, + Si oyerdes oy fu Loz, no bajo.coien 
endurezcays vucflros coragones. defeelpec 
8 Porque fif Lefus les vuicra dado el Re- ado y to" 
pofozna hablára defpues de orro dia. — dolodlef- 
É guesmatalo 
9  Anfiquequeda5el Sabbatifino para el Fi" 
Pueblo de Dios. 1 Ordo ade 
10 Porque elque ha entrado en fu Repo- tumacia, 
fo,tambienel ha repofado?dcfus obras,co, Y Cortar 
mo Dios delas fuyas. inesalma 
1 q Aprefaremosmonpues, dentraren rf 
¡quel Repofo,que ninguno caygaen féme yy 5, de 
jante exemplo i de incredulidad. Chrio, 
1 6] PorglaPalabra de Dios es biua y ef del qualha 
ficar, y mas penetrante que todo cuchillo blamos en 
de dos filos: y quealcanga halla $ partir el Motraóas 
alma, y aunel efpiricu, y las coyunturas 
tatanos; y que! difcierne los peofamictos ratezadinio 
y las intenciones del coragon. macs cla 
13 Ynoay cofa criadagnofea manifiefta biva Pála- 
men fu prefenciarantes todas las cofas eftá bra. 
defizudas y abiertas áfus ojos,del qual ha. 2A cau 
blicas > + hechofeme 
14 Portantoteniendo vn tan gran Ponti ¿ante 4nof. 
fice, que penetró los cielos, Telus el Hijo otros arrio 
de Dios,retégamos la profefsion[de nuel: 2114:q:d. 
tra clperanga.] pues tomó 
15 Quenotenemos Pontifice queno fe Mlemeligs, 
pueda relfentir de nueltras aquezas , mas ficar pn 
tentado en todo Plegun nuefra femejanga, te face 
SACADO El PECCADO» la códició. 
16 Llegue i 


o Para fer 429 A LOS 


ayudados 16 Lleguemosnos pues confiadamente 
entes 0por ¿Lthrono delo gracia, para alcangar mfe= 
Plone. ticordia,y hallar gracia0para el ayuda op= 


bEnclcal- POrtuna. 


a CAPIT Y. 
e H.Lous, (rOnfiderando las circumftancias del Sacerdote 
mba 'Leuitico halo deel comparacion d Chrifio . y 


d Refpon- primeramente de lu eleció por Dios en» Sacerdore no 
$ dla es cóforme a la E ja alado paa 

cion, to- De fa drgmdad, y defi ofréda y de la efficacia 
pudo de clla,La dignidad, hijo eterno de Dios. La ofrenda, 
loshom.w. fucarney langre.La efficacia de fu facmificio, feroy- 
es. :S > ña 24 
PS aque. 40 dell'adre para fer libre de fs trabajos ,y fer he 
Tavedolo do canja defalud'álos quelo inuocaren, "3. Pre 
dom grau hima, esla alegoria de la pertóna y 


ari y de Mellujedecfigura de Chriíto. 


fRe!ponde Orque todo pontifice es tomado de 
een P los hombres, conflituydo en lugar 
FS delos hombresbenlo queá Dios to- 
E cinónits ca, para que ofrezca € Prefentes y facrifi- 
rio ,como ciosporlos peccados: 

losmigu 3 ¿Quefepueda cópadecer delosigno- 
*1. Cir. 13 rances y errados , porque el tambien elá 
q rodeado de flaqueza: 


as Por caufa*de la qual deua,anfi tambien 
mó l.87%, porfi como por el pueblo, ofrecer porlos 
1 


Ipan.854. pecados. 

iS.lo«lari» 4 6] íNinadie toma para (Bla honrra, 

ficó, mata» sefino el quees llamado de Dios , como 

IS o Aaron. 

Dosau2mi8  Anfitambien el Chrilto bno fe clarió 

có: li mifino hazsendofe Pontifice,mastel 

ue le drxo,+Tu eres mi Hijo,yo re hé en- 

49 y 

gendrado oy: 


Abo707 ES 
*5.Chrilo 6 Comorambié dize en oro lugar,*Tu 
1De fuma- eres Sacerdore eternalmente fegun la or- 
erte, quan. den de Melchifedec. 


Paleta 7. tElqualenlos diasldef carne offre- 


dvd del ciendo ruegos y fupplicacion* congran 
'mundo.lo. Clamor y lagrimas ál quelo podia librar de 
6gt la muerte,Pfue oydo por /+Preuerencia. 
mComocí 8 Y aunque era el Hijo[de Dios,] porlo 
da 26, que padeció aprendió la obediencia: 
1%, a. 9 PEnla qual cófumado,fue hecho*caufá 
Del angur decrernafaludá todos los le obedecen: 
tiaydeljuy 10. Nombrado de Dios Pontufice legua 
mo fuequi- la orden de Melchifedec. 

tadogc. 4 qi"Del qual tenemos mucho' que de- 
oDigaidad zic, y dificultofo de declarar , por quanto 
jncompara £.%, 

Me, con q foys'Hacos para oyr. 

elPadre ref l2 Porque auiendo de fer ya maeftros 
pedtó y tu- deotrost(i miramos ál tiempo, teneys necel- 
uo en efti- fidad de boluerá ferenfeñados , de quales 
matoda fu feamlos primeros “elementos delas pala 
ofrenda. bras de Dios, y foys hechos tales que ten- 
laa: gays necefsidad deleche: no de manteni- 
deere miento firme, 


do en ella 13 Quequalquiera que'participa delale 


HEBREOS. 


* nas (alud, aunque hablamos anfi 


430 cumpli 
che, esinhabil para? la palabra de lajui- finamente 
cia,porque es mío: Seo 
14 + Maszdelos perfettos esla vianda fir. 
me, es ¿/aberde los quepor la columbre cia jufiñes 
tienenzalos fentidos exercitadosá la dife 1í 4 mu 


crecion del bien y delmal. de 
CAPIT. Vi eS 
Profguiende la peefacioncomigada exhortalos ¿ CA 


4 que mo fam fiemore niños en.l catecufmo 2 
Chribanozmas que profziicndocueleftudos deba roo 
piedad f lenanten a la mielligencia de mayoresco. $6. ona 
fas qualesefa cas ia propia de better pido deliiempo. 
les miedo de boluer átras(elqual peligro correelque n. Prina- 
enelcamino del Señor no procura yr fiempre ade- pios lalo 
Lan poqa el quede roce deco, up: 

demi le queda con querelbaurarje quinto es de la y La dor 
mrareraleza decile pescado, 22 Nopor» 02, 
quetenga talefperanga de aquelos aquiencjcrine, De los ya 


mo porque los querria ver mas y mas diligentes en doda 
. Eo e delas promejJis que Dios juró 2 A- ma de los 
rabam, “incipios 


Orlo qual dexandoya2la palabra Vichrima 
del comiégo en la infiurucion del ChriÉ? nitimo. qude 
to, vamos adeláteá la perfeció, Pno eleuhechil 
echando otra vezel fundamento de peni. Mo de los 
ssh delas obras Cde muerte, y dela fea oras 
» tulos del 
2 Deladoétrinaldelos Baptilinos,yEde qua fe 6 


laimpoñicion de manos,y Dela refurreció gué lag, 
delos muertos, y Del juyzio eterno: Que no 
3  YÍcloharemos,ála verdad fi Dios lo (2 menst, 
permitiero, pe 
4 *Porquees inpolibla que los quev- char el 8 
navez recibieron laluz, y que gultaroná <G. mucr 
quel don celeltial, y que fucron hechos tas. 

participes del Efpiritu Sanéto: dDelbapric 
5 Yque aníimiímo gultaron la 3 buena bra Ms 
palabra de Dios, y las virtudes del Giglo pura qe 


4 muchos de 
venidero, vna vez. O, 


6 Yrecayeron, ferrenouados de nuevo delosfacra 
por penitencateracigando otra yez para Meis 
fi mifinos ál Hijo de Dios, y exponiendolo De laau 
A vituperio. toidalda 
; minifterios 
7 Porque latierra que embeue el agua $ dela có 
que muchas vezes vino fobre ella, pas firmació de 
engendra yerua'a fu tiempo 3 aquellos de los ya 196 
los quales es labrada, recibe bendicion de truydos. 
Dios. + FS. yrado- 
8. Masla que produzeefpinas yabrojos, Mcóla por 
esreprouada, y cercana de maldicion, y fa <a ya, 
fin/ra porfucgo. da 
9 Perodevolotros,ó Amados,telpera- 2£. y 2.0elo 
mos mejores cofas que ellas y mas cerca- 3,20. 


y Surg. 
de tefamidd deL palabra dec Poags. h La impofsibilidad el 
tden G eñosio pueden bolucra crucificar a Chriflo Ke par 
r26.q.d.para renacerotra vez por fa muerte. Gay refbura- 
€ cala lglofa defpues del peccado, esparalos que 211  pec- 
caron,no perdieron la renscencia en Chriflo.w 10.22.00 peo 
caron a mucric.ndo.5416, ¡G.oportuna. + G. confiamos. 
o dj 


431 Ss. 
10 PorqueDios noesinjufto que fe ol- 
urde de vuelta obra y del trabajo de la cha 
ridad que zueys moftrado en fu nombre, 
auiendotayudado 3los Sanétos, y ayudan- 
doles. 
1 Mas delftamos que cada vno de vofo- 
tros mueltre la mifima Solicitud hafta el ca- 
bompara cumplimiento de fh elperanga. 
1 Quenohos hagays perezolos, masi- 
mitadores de alo que por la fe y ¡la 
paciencia heredarán las promeffas. 
y Porque prometiendo Diosá Abrahá, 
»no Ea jurar por otro mayor, juró 
nougo's porfimiinos 
tro mayor 14 Diziendo ++ 
por quien diziendo , y multip! 
juraro card. 
*Gen. 12,3. 15 Yanfi efperando con largura de ani- 
97:43 22 mo alcangó lapromella. 
16. 16 Porque los hombres ciertamente 
o6:HSi Phorel mayor que ellosjuran: y el in de 
care des, todas fus controucríias es el juramento 
4 O.poríu Para confirmacion. 
mayor. q. 17 En lo qual queriendo Dios moftrar 
dporfurey mas abundantemente a los herederos de 
Oprincipe» la promelfa la immutabilidad de fu confe- 
jo,1nterpulo juramento: 
18 Para que por dos cofásimmutables en 
las quales es impofsible que Dios mienta, 
tengamos yn fortifeimo confuclo, los que 
nos acogemos á trauarnos de la efperanga 
propuclta, 
19 Laqual tenemos como por fegura y 
q Alade al firmeancla delalma, y que entra hafta lo 
Jugar. 41 que e del velo adentro: 
Moricnqe 20 Dódeentró por nofotros mufho *Pre- 
olpada eurlor letas,hecho Pontifice eternalimen- 
cstrar fino te fegua la orden de Melchifedec. 
el fummo 


1 G.minif- 
trado. 


mPars que 
fa clperan 
galefeacúo 
plida. 


mOt.no te 


e re bendiziré ben- 
icando te multipli- 


Sacerdote " 

vaa vez ea CAP. VIL 

elaño.Lem,. 

PTOS EENricnciprpofio decadas o) pará: 
do el facerdicio Lesitico ál de Melduijedes fgo 


r 0, Gui, 
O Capitam. ta deChrifio pronádo fuperiory esrno el de Melchi 
lec y elotro flaco temporal. 3. rra 
“argumentos del nombre y efjicios de Mi lerifedeza 
fusrandezs,es quanto dezmé y bendixo al. fino 
“Abraham padre de lus promofas, y en quien elaná 
prometidas las bendiciones. 3. y en ela los mimos 
Tetitas que eran los deZmadores del pueblo, 4. ellos 
mortales. y eleterno. 5. En nombrar otro facerdote 
gueno es Timifuo tribal eviticoyinfimua el cufpal” 
Famient de sacerdocio por congucate de todo 
el culto legal,cn quantoá ninguno hi2o perfeélo : y 
donde fe promete eternidad (ques em el facerdocio 
de Chriflo) claro queda que ay perfesion. 6. junta- 
feñóto el juramento que confirma la erermdad 
que efiees eltablecido : elosro por fimpleimflitucion. 
ze Losotros fueron machos, porque todos eran mor- 
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sales: Gte rnico porque biniendo cternalmente no 
tiene necefiidad de facer, y anfifufaluar es ctero 
1mo,quees el fruto de fu facerdocio, 8, Los otros pee- 
cadores ofrecen facrificos por fi primero y defpues 
el pueblo rejterandolos muchas wexgs- efe ma 
exa fimifmo(mo por fr porque esinmocente)la vir= 
sd de fo vico Jacrebico permanece para [empre eGE 148, 
Orque + efte Melchifedec , Rey de 2Dió delo 
Poitsicerios del Dios Altifimo, Qi£tenis. 
nom» 


de 


el qualfalió Arecebir á Abrahá que y 20m 
dixo: Ea € Melchi= 
2 Al qual anfimifino ?reparrió Abrahálos. fedoko 
terprera * Rey dejullicia:y luego tambien Fe/pc8o 4 
Ray de Salem,que es,Rey de pazo pp dr 
eo prisopio/do den those nidaras So 
Fhecho femejante ál Hijo de Dios fe ¿da 
mi de fus 
Mirad pues quan gráde fea efleyalqual Maporenni 
aun Abraham el Patriarcha aya dado diez- muienro EN 
fu 
$e Que cieramento Jerqueldo dos hilera 0 
de Levi toman el Sacerdocio, *tienen má. «Defue- 
dad. 
fegunla Ley,es á fabor, de fos hermanos, ($: 
k aunque tambien ellos ayan falido de los (7 
6 Masiaquel cuya gencalogiano es có- principal. 
cedo rtontds abalaalard. INEA 
7 Gueñacontradicionalguna loque es Jof14s1= 
menos es bendicho deloquees mas. HAvoque 
mortales tomanlos diezmosimas 2alliza- Es n 
¿ln del qual ells dado teflimonio,á biues ¡Mee 
dec 
mado tambien el mifino ? Leui Y quereci- FOtmejor 
belosdiezmos: 

Leuitar. 
dea padrezquandoMelchifedec (alió 3 re- Hen, Mel: 
csbirá Abraham. SERE 

oPod 
dacia Lénlaico(porque debas deshreid disiegi 
bió el Pueblola Ley) que necefvidad ania n Es, 

p Tribu de 
la orden de Meichifedec, y queno * fuelle 
llamadofegun la orden de Aaron? a 
coflarioes queíe haga tambien tralpalfa- mo vos. 
miento de la Ley. rSi clía. 
otrotribues,del qual nadie *prefidio al ¿a Pufe- 
altar. Go fe dio 
tro nació del Tribu de luda,en el qual tri- «Towocl 
bunadahablóMoyfen tociteál facerdocio. laccrdocio, 


boluia de la matanga delos reyes, y lo bea qual, 
diezmos de todo, primeramente bel fé in- d Aud 
3. ISinpadre,lin madreyfn liaage:queni yea cda 
cion haze 
Sacerdote eternalmente. 
de fu naci- 
mos 5 delos delpojos. 
te. 
damiéto detomar del pueblo los diezmos dal 
lomos de Abraham. gOt.delo 
mos,y bendizo álque tenia las promeffis.. Deus, 18, 1 
8 Item, aquiciertamente los hombres 1% foní- 
¡Melchife- 
4. Yo(pordeziraníjen Abreháfue deza deci 
1Enteelos 
10 Porqueao Few eftaua en los lomos 
eufed. 
1 Pues" Gila perfecion era porel Sacer- 
dezir que 
aun de feleuantaficotro facerdorefegua PT 
caño 
1  Luegotrafpallado el Sacerdocioyne- la Ley, co- 
13. Porqueaquel del qual cfto fe dize, de “erdLeue 
14 Porquemanificloes GelSeñormuel: xefe. 
15 Y 
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15 Yaunmas maniñelto *es,Gfclenante — " lácerdotes que offrecen los Prefentes fe 
8. lodi- otro Sacerdote que fea femejáteá Melchi- gunlaLey. mS.losLe. 
chovaz  fedec: : $ (Los quales firuen por dechado y fom- Yiicos. 

16 Elqualnoexhecho conformeilaley bra delas cofas celefiales,como fue » ref. "Dado ora 
Peas $12 del mandamiento * carnal,mas por virtud prose ciales quando aura de 2 acá 9. Ejea 
Figura de de vida? finmuerte. ar el Tabernaculo,* Mira,dizc,haz todas cert, 
y Gindifto 17 Porque” elteflimonio es decfta ma-  lascofas conformeal dechado Gte ha fido *Exo.25,40 


Table.  nera,* QuetueresSacerdote parafiem= 
*P/10, 4, prefegun la orden de Mclchifedec. 
18 El mandamiento precedéte cierto? le 
abrróga porfu Bequeza inutilidad. 
19 Porquenada? perficionó laley, hno 
<laintroducion de mejor efpreranga (por 
Hizo con laqual nos acercamos de Dios) (to. 
fumado y 20 — Y tantomasen quáto no esfinjuramé 
Dioslode- 1 -Porquelos otros cierto lin juramen- 
máda todo ro fueron hechos Sacerdotes:mas efte,có- 
and, Juramento por elque le dixo, + Iuró el Se- 
mada SE Gor, y no fearrepentira,que Tu eres Sacer- 
€S.nos per dotcercrnalmente fegun la orden de Mel- 
ficionó. es Chifedec: 
psriphradel 22 “Tanto de mejor Teftamento es hecho 
Euang por d prometedor Tefus. 
li infimua 23 Trem,los otros cierto fueron muchos 
dl cerdotes enquanto porla muerte no po: 
gar citado, a datan: La 
y luego re. dian permanecer: 
peridovaar. 24 Mas elte,porquasto permanece eter- 
* Pf0,4 nalmente,tiene el facerdocio eterno: 
dLavnade 25 Por loqual puede rábié faluar eternal 
= Poio, mente á los que por el “fe alleganá Dios, 
Como aba. Diviendo Gempre para rogar porellos . 
Sp... 26 PorgtalPontifice nos conuenia tener, 
eDjsulto, Sitto,innocéte,lipio,apartado delos pec- 
es palabra cadores,y hecho mas fublime 4 los cielos. 
legal. rom. 27 Que no tuniefle necefsidad cadadia,co 
molos otros Sacerdotes, *de offtecer prime 
ro facrificios por fus peccados , y luego 
porlo del pucblo : porque ellohizo vNA 
vez ofireciendofea fi milo. 
23 Porglaley cóftituyo Sacerdotes hó- 
£ Arroxaiza bres Macos : mas la palabra del juramento 
defpues delaley ,ál Ebjo pefeéto eternal 
mente, CAD. VIT 
¡Sn la prcelnte del Pontificado celefialy 
eterno de Chrrifto 2.La abolicion del viejo Sa 
mento yla introducion del mueno, 


INfá la fúma acerca delo dichos, 
ue tenemos tal Pontifice que le 
alfentó á la dieftra del throno de la 

LaIgteña Migeftad enlos cielos. 

Levita 1. 3 Miniltro del Santuario, y É de aquel 
¡Le.xn. Kc. verdadero Tabernaculo que el Señor af 
+Vacontl fentó,y no hombre. 
verideles: y Porá todo Pontífice es puelto para of 
Pa son ey frecerhiPrefentes y Macrificios:por loqual 
vetado! ca. £snecelfario + 4 tambien tuuielle algo que 
pr.y con «l ofrecer. 
ndecfleca. 4 Anfique! (e uuielTe fobrela tierra, ni 

aunfcrialacerdote,auiendo aunlos otros: 


zG.Ti 
fica de Bcc. 
a Como 
[q LS 


1 
FLem16,3 


mofirado en el monte.) Alhz 44. 
6 Mas aoratáto mejor minilterio P es el fu P G.tienqa 
yo,quáto de mejor 1Teltaméto esMedia- 9 Concicr- 
dor elqual es hecho de mejores promelfas “9 

7. Porquelienaquel primero no vuiera , 

falta, cierto no fe vuiera procurado lugar * 1935 34 
deSegundo . rd 
8. Porqreprehendiendo los dize,aHea ¿L41onó 
qui,vienen dias,dizo elScñor,y * confuma Ya ego 
ré para conla cafa de lírael y para conla ca Tef. 

fa de luda vn nucuo Teflamento; sHarepere 
9 Nocomoclteftaméto Ghizeá vueftros fedlo. alu 
padres el dia gt los tomé por la mano álos 141 im= 
facaria de la tierra tene calas Pp 
no permanetieron en mi Teftamento, y + Concerré 
yolos meno(precióa ellos, dize el Señor: con cllose 
10. Porloqualeftees el Teftamento que 
ordenaré ¿la Cala de Nrael defpues de 23- 

llos dias,dize el Señor,WDaré mis leyesen y. pondre 
el anima deellos, y Sobre el coragon dee. H, 

Mos las efcrivsre : y feréá ellos por Dios, y 

ellos meferaná an pot pueblo: 

m Y ningunoenfeñara áfu proximo, ni 
ningunoa lu hermano diziendo, Conoce 
dlssforporque todos me conocerán def: 

de el menor deellos halla el mayor. 

1 Porque feré propicio ifus iniquida- 

des,y á us peccados:y de lus iniquidades 

no meacordare mas. 

1 Diziendo Nueuo,dió porviejoal pri- a Corpo- 
mero: y loque es dado por viejo y fe enue- reo.perece 
jece,cerca ellá de defuanecerló. deroterres 


no. 
GAPIT.1X. *Exo.26,1 
Ln del Tabernaculo Levitico;y de laen- y 36,1. 
ttrada del Pontificeen el vna veZ en el año, las d G.las co- 
qual Chrifo cumplio vna vex.. fas (anétas 
Ti empero tambien el primero fus q.4.asfinc 


jultificaciones del culto, y f+Sanc- titades.pri- 
mer lug 


joa ? 
tuario 3 mundano delTab a. 


2 *Porqueel Tabernaculo fuchecho: el ¿Ey Jugar 
Primero,en que efauá las lamparas, yla me Sel Arcs, 
fayy los panes dela Propoficion,loquella- 46. las fam 
man? el Sanétuario. étidades de 
3 Traselfegundo velo ghaua Cel Taber- fnCidades 
naculo que llaman el d Lugar (anétifsimo, 19.17.10 
4. Quetemi vn encélario de oro,y el Ar- 1180: 
cade] Cócierto cubierta de todas partes “Ev.2922 
arredor de oro:engellama vna vrna de oro: qualesfe a. 
¿tenia el Mána, y $ la vara deAaró que re- parecia la 
nerdeció,t y las Tablas del Teflamento... gloria de 
5 1 Y fobre ellalos Cherubines “dela glo: Dios. 
na 
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via que cubrian Fla Cubierta,de las quales 
E ttPropi- cofas no fe pusde aora dezir en elpecial, 
cistorio. 6 Y ellas cofas anfi ordenadas,en el pri- 
% Ex,30,10 merapartamento del Tabernaculo Gempre 
Levi. 16922 entrauan los Sacerdotes para hazer los o£- 
E, pardo fcios delos facrificios 


Pp 7 Masenel fegundo, +folo el Pontifice 
choros na vez en claño,no 6 fangre, laqual of- 


porípara. frece 5 porfu ignoranera y la del pueblo, 
los hechos $ Dando en elloá entender el Efpiricu 
pormalicia Sanéto, que aun no ellgua defcubierto ca- 
%- mino para el verdadero Sanétuario entre 1á- 
nacen £ to quet el primer Tabernacalo eluwell 
muerte. EMpic 
bEl primer 9  Loqual ers igura de aquel tiempo pre- 
apartamié- fente en el qual fc ofírecian Prefentes y fa 
10 ¿el Tabr crificios que no podian ' hazer perteéto al 
Simpedia oveferuia comedo; 
da entrada ACI SN 5 4 
Mé nunao 10. Simon viandas yen beuidas,y cn dí 
Decum. uerfoslauamentos y Jufticias de la carne 
plidayeípi 3m pueltas hafta elriempo Y dela correción 
ricusljufi- 11 Mas eflando yaprefenté el Chriflo, 
E Edo fi Pontifice delos bienes que auiá de venir, 
Fosáta£: poratro masamplo y mas períeéto taberna 
Ja verdade. Culo, no hecho de manos , esáfaber, no 
vajulticia, 1deeftacreacion, 
Y De elle ra Y no porfangre de cabrones ni de be- 
mundo, — zerros,mas por fu propria fangre cotró v- 
m Osc6t- pa yez en el Sanétuario inuentado " para 
o 3), eternaredemcion. 
findelw1o 13 * Porque fila fangre delos toros y de 
vato... Joscabrones,y la ceniza elparzida dela be 
Ler614. zorra, fanétifica álosimmundos para alim- 
Num19,4- piamento de la carne, 
*ibed 119 14. * Quanto mas lafangre del Chriflo,el 
1,1042 19. qual porel Elpiritu »Sandtofe ofreció 3 6 
Apoc 05 mifmo 9 fin mancha 3 Dios, alimpiara vu- 
29% set" efiras confeiencias de las obras? de muer- 
abra Ee * paraqueliruays al Dios biuo? 
legal Ento- 15 Anfiq por ello es Mediador del Nue- 
ro. Leu.nz. uo Tellamento,xe paraque entreviniendo 
pG.mucr- muerte parala Tremilsion de las rebellio- 
pa nes que auia debaxo del primer Teflamé- 
pl toylos que fon llamados recibá la promel- 
2% fadela herencia eterna. 
16 Porque dondeclteftamento" es, ne- 
celfario es que entreuenga muerte del tef- 
tador. 
11 *Porqueelteftamento* conlamuer- 
% Gal 1,15. tecs confirmado : otramente no es valido 
+6. cnlos entretanto queel teflador biue. 
onertos. 18  Dedonde vino que niaun el primero 
fue confagrado fin langre. 
19 Pord aviendo leydo Moyfen todos 
los mandamientos de la Ley á todo el pue 
blo , tomando lalangre de los bezerros y 
y delos cabrones con agua, y lana de gra- 
na, y hyllopo,a/pergió atodo el pueblo, y 
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juntamente3l mifino libre, > Exor4 8 
10 Diziendo,*Efta cs la fingre del Tef- tOr.del mi 
tamento que Dios hos ha mandado. Milterio. 
21. Y aliende deefto,elTabernaculo tam. Y Óosexé 
bien, y todoslos valos * ficros alpergió Phadog. 
conla fangre. xs. terre 
22 Y cali todo es purificado fegun la ley nas. 
cófingre: y fin derramamiento de fangre y Las ani 
nofe haze remÍsion . e 
15 Anliqnecellario fue 4 *las figuras de cp; 
las cofas celefliales fuelsé punificadas %CÓ py 3.6, 
eltas cofis : empero Y las mÚmas cofas co- 7. Enellu 
lefiiales,con mejores facrificios que ellos. garSan dif 
24  Porloqualino entró lefus en el Sane- Ímo. 
ruario hecho de mano(¿ es figura del ver» 3 Loque o- 
dadero,)mas en el mifino cielo para preten Ya pay por. 
tarfe aora por noforros en la prefencia de rreros e 
Dios. los Ó riem= 
25 Y no para ofrecerle muchas vezes 36 pos. 
'mifmo,(como entra el Pontificez en el Sá- b Como va - 
étuarso cada vnaño porla fangreagena.) 4 08 Én 
26 Otraméte fuera necellario q ouiera pa Pci 
decido muchas vezes dede el principio + Rom.5 6 
del múdo:mas aora y xa vz en laconíi 4, Ped,3, 18. 
mació delosfiglos, para deshazimiéto del e Conpia 
peccadob fe pretentó porel facrificio de bi como 
mifimo. it, 

27 Ydelamanerageñá eñablecidoa los Lctónd: 
Nombres,Que mueran vna vez:y deípues, ca julio 
eljuyzio, e Sacrificá, 
18 Anfitábien*el Chrifto es ofrecido como arre 
vna vez para sgotarlos peccados de mu- 735. 
chos:la fegunda vez fe mamcflara parafa- £ Sut 


Md loe ea peccado loefperaa» 
CARLT Xx Recio, 
incroduri- 


00 cduementiji 


daadqun 
pepa adpa 


"aa horrible alque volítariamite boluere atrás, te me, hezif 


Pes ¡wal + la ley teniédola fombra idonco diu 


puede hazer perfeGtosálos que se alle- 
polo olfizos cn ru algecó Ao 
continamente cada vn año, Chriflo tn 
2 Deotramanera cefarian de offrecer- perfona de 
fe : porálosá facrificallen, limpios de vna los (uyo".y 
vez no tendrian mas confciécia de pecado ÚÚporcu 
3 Emperofencños cada año fe haze la Ginosio 
mima commemoracion de los peccados.. Ggniócado 
4  Porquelafangre delos toros y de los por las figu 
cabrones no puede quitarlos pecados, — sas como 
5 PorloqualÉ entrando en el múdo di- Colof317 
ze,* Sacrifilo y Prefenteno quelfte, mas Y 215 YX 
happropriafteme el cuerpo. 


6 Ho. 
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6  Holocauftos y expíaciones por el pecca- 
donoteagradáron: 

7 Entonces dixe,Hemeaqui (enla cabe- 
cera del libro efta efcripto de mi) paraque 
haga, o Dios,tu voluntad. 

8 “Diziendo'arriba,Sacrificio,y Prefen- 
te,y holocauftos, y expisciones por el peccas 
do, uo quelíte ni te agradaron,las quales 
colas fe offrecen fegun la Ley, 

9 Entóces,dixo, Hemeaqui paraque ha- 

1 5. Tefi-- ga, ó Dios,tu voluntad Quita f el prime 


¡ Antes. 


mento. — ro,paraeltablecer el poftrero . 
10  Enlaqual voluntad fomos (anétifica- 
dos porla offrenda del cuerpo de Iefus el 
Chrifto hecha vyA VEZ + 

IS.tegat. 11, Anfiquetodo ISacerdore fe prefenta 


cada dia miviftrádo y ofreciendo muchas 
% Ami,1g. vezes los mifinos facrificios que múca pue- 
*Pjamo.1. den quitar los peccados: 
1.Coragas 12 Peroefte, auiendo offrecido porlos 
m Debaxo peccados va folo facrificio + eftá alfentado 
dedós. ¡o ala dieftra de Dios: í 
os dote 3 Efperando loque refta, es ¿/aber,« hal 
rajullicia.. ta que fus enemigos lean pueítos por e 
p Alosel trado de lus pies: 
Sanuica. 14  Porá con vnafola ofrenda hizo 9có- 
poría fe. fumados para fiempre Palos fandtificados. 
erat 33 15. Ttem, contéltanos lo mifimo el Efpiri- 
Fomai237: tu Sautto:que de(pues que dixo, 
10 16 *YellecselTeltamento que tellaré 
a ellos defpues deaquellos dias,dize elSe- 
for, 1 daré mis leyes en fus coragones y en 
fus animas las elériviré . 
17 Y núca mas ya meacordaré de fiss pec- 
cados y inrquidades . 
18. Pues dondeay remifsion de eftos, no 
ay mas offrenda porpeccado. 
19 4 Anfique,Hermanos, teniédo atre= 
uimiento para entrar! en cl Sigtuario por 
r Encll% la fangre de resvs el Chnifto, 
psa” zo Porel camino el nos configró nue- 
inoarr9, 40 ybiuo : por elvelo, es Ñabe fa 
qe u0,y biuo : por el velo, es ¿faber, porfu 
4 Ot.Prefe Carne, 
fodela dc 21 Y teniendo aquel Gran Sacerdote, *fo- 
Arrgy6 — brelacafa de Dios: 
x Preíénte- 42 E Lleguemos nos %con coragon ver- 
moros 3. dadero y con fe lena purificados los co- 
alaba 1: Tagones de mala confciencia, 
galiróaa. 33 Y lauadoslos cuerpos Y cóagualim- 
u Sin hy- prarerengamos firmela profefsion denu- 
pocriña.  eftraciperanga , quefieles el que prome- 
xOtalper ó: 
gos. alu: ¿4 Y confideremosnos los vnosáloso- 
tros para prouocarnosá la charidad, yá 
Ence, 4, las buenas obras : 
y 4» 
1y360% 25 No dexindo nueflra congregacion, 
Zach.1t0. como.algunos tienen por coftumbre, mas 
Joel. 2, 27: exhortandonos:y tanto mas, quanto veys 


q PódréH. 


ul. 
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queaquel dia feacerca. 
26 * Porquefi peccaremos * volútaria- *Ami.6, 4. 
mente defpues de aucrrecebido la noticia 2 No como 
dela verdad, ya no queda facrificio por el los pios, 4 
peccado. guido pes 
27 Sinovnahorrenda efperangadejuy- Ínies por 
zio, y heruorde fuego ha eragaraos A 
aducríarios. 
33 * El menopreirelaley de Moy- bere 
feny*porel teflimonio de dos ó de tres tef deíu cor- 
tigos mueren ninguna mifericordia, — TuPciOn, 
29 Quáto péfays era mas digno de ma- 16-7.19:%e= 
yor calligo, bel Gholláreál Hijo de Dios, Ijos Lace 
y tuniere: ( 1mmúda la fangre del Tefta quíto ds 
mento en laqual fue fanétificado, y hizicre enChriño) 
affrentaál Efpicitu de la gracia? ayperpetua 
30 Sabemos quienes elque dixo,* Mia esla temiñiona 
a 


vengága,yo daréel pago, [dize el Señor]: ¡22% 


yu  Horrédacofaes caer cnlas manos del sar yy 4. 


Dios biuo. loan. 8,17» 
32 Tracd empero ¿da memoria los dias b Qualida- 
paífados en los quales depues de auerre- des del pes 
cibido laluz, (ufitiftes gran combate de af <sdo cótra 
ficiones. pl id 
35 Devnaparteciertamentecó vitupo- Gemas 
os y tribulaciones facados en theatro: y £ Den.ja yy 
de otra parte hechos compañeros delosg Ri.13,1y. 
eltauan cn tal eftado. d Or,có los 
34_ Porq de mis prifiones tambien hospreíos hos 
refentiftes conmigo, y el robo de vueltros prieta 
bienes padeciltes cou gozo conociendo de jypr:ga, 
teviades en vofotros vna mejor “(ullancia siqueza. 
enlos slosy que permanece. £ Elpade- 
35 No perdays pues efta yueftra confian cera cruz 
ga, que tiene grande remuneracion de ga- 83. en elía 
lardon + gElScñor, 
36. Porquef la paciencia hos es necella-I0wmió 16 
ria,paraque Saviendo hecho la volútad, de «1 lugar de 
Dios ayaysla promella. Abacuca 

37. Porg* aú vn poquito,vn poquito,y el *Abac,2,4= 
G ha de venir vendrá, y no tardará. Rom. 1,37 
38. * Mas el jufto bivirá por la fe: mas el Gal. 3, 
áferetiráre,oo agradarád mialma. po 
39. Pero noforrosnofomos Y tales que IE£sieami 
nos retiremos para perdición y. (ino fieles mas de fo 
para ganancia del alma .. 


Ec. 

aLog fate 
ta laclperá 
qadelas co 


CAPIT. XL 


Ontinia el difcurfo mofirádo que fea fe y como ñ 
Cfébimaporfecaccaion de loquedxo quee ja rro 
tobie por fe: loqual mueftra por fus «ffeclos admi> dota prue- 
rables emexéplos delos varones ¡lufires en piedad ya cenibiio 
dexquiens la Eferiptura haze mencion de/deju prim made de. 
bx, Cor-4as 


S pues la Fe, 212 fultancia delas co- 1% 
fas que fe elperan,la demonflracion 
delas cofas b que noe veen» 

2 Por 


€ Los pa 
drestde an- 
tesy delvi- 
ejo Tel 
*Gm 43. 
Toan.1,10. 
dElmúdo. 
¿No cramde 
mada. 

» Gem 4r he 
*Mat2335 
£ Agradan- 
dofe Dios 


de fs Kc. 5 


gLafangre 
de tu her- 
mano Gen. 
450. 
*Geni524e 
h Esverbo 
legal ¿dela 
confagra- 
cion delos 
miniftrosy 
delos ani- 
males de 
os facrifi- 
cios. roma 
69 

*Gen 6, 13. 
¡Reuelació 
» Gen. 121 4 
Hi Sal dera 
tierra die. 
1 Aciméca- 
da.firme.e- 
terna. Op 
pofición las 
cabañas. Yo 


9 
im Defisca 
bañas elera 
el que las 
bincaua. 
diffcrencia 
delajuflicia 
delisobras 
deAbr:yde 
Jajulladelo 
fesromMaato 
AG017y19 
Yana 

os. en que 
paturalimé- 
te paren las 
mugeres. 

p Johabil 
paraengen 
dara 
Mcg 
qEnfe. 
rS.delatier 
ra y pore- 
Ma enciéde 
lo figurado 
s Adoran- 
delas. 
xG.aora 
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2 Porque por eftaalcangaron teftimonio 
elos viejos. G 
3  PorlaFeentendemos*aucr fido com- 
pueltos dlos figlos por la palabra de Dios 
fiendo hecho loque fe vee delo queno 
fe via. 
4 Por laFe*Abel ofreció 4 Dies ma- 
yor facrificio que Cain:+porla qual alcan- 
$ó teltimonio de que era jufto;fdádoDios 
tellimonioi fusPrefentes.y defunttoSaun 
hablaporella. 
Por la Fe * Enoch fue trafpuelto pára 
no ver muerte, Y no fue hallado,porque lo 
trafputo Dios. Y antes que fuede tralpuel- 
to tuuo teftimonio de auer agradado 3 
Dios. 
6. SinFeempero es impofsible agradará 
Dios: porque menefter es que el GáDios 
hfé allega, créa Que lo ay: y Que es galar= 
donador de los que lo bufcan. 
7  Porla Fe * Noe auiendo recebido 
irefpuelta de cofas queano no fe vian , 
parejó el arca en que fu cala fe falual 
vor la qual [arca]condenóál mundo,y fue 
seno herderó de la jullicia quees por 
la Fe. 

PorlaFe,*Abraham fiendo llamado, 
obedeció para + falirál lugar que auia de 
reccbir por heredad:y falo in faber don- 
de yua. 

9 “Por Fe habitó enlatierra Prometida 
como entierra 3gena: morando en cabañas 
con líñac, y lacob herederos juntamente 
dela miíma promefla: 

10 Porque elperaua ciudad! con funda- 
'mentosyel artifice y hazedor de la quales 
Dios. 

11 Por laFetambien+la mifmaSara[Gen- 
do.lteril ] recibió fuerga para concebir 
»generacion:y parió aun fuera del tiempo 
ode lacdad,porque creyó fer ficl el'quelo 
auía prometido. 

12 Porloqual tambien de vno, AA 
Puerto, *falicron como las eftrellas del 
cielo en multitud ,'y como laarena innu- 
merable que eáa la orilla de la mar. 

1 Conformeála Fe murieron todos el: 
tos fín aucr recebido*las promellas:fino mi 
randolas de lexos,y creyendolas, y *falu- 
dandolas:y!confellando que eran peregri- 
nos y aduenedizos fobrelatierra. 

14 Porquelos que efto dizen, claramen- 
te daná entender que bufcan la patria. 

15 Que “fe acordáran de aquella de 
dondefalieron,cierto tenian tiempo para 
boluerfe; 

16  Mas*empero delleanan la mejor, es ¿ 
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faber,la celeftial:porlo qual Dios nofea- Apnos, de 


uerguenga! de llamaríe Dios decllos: por- Dios de T- 
queles auja aparejado ciudad., farc Sc 

17 Por Fetotirecia Abraham 3 lfaac,quá- * Stizz,20. 
do fue tentado: y offreciaal vnigenito en * Gein. 
el qualauiarecebido las promellas: > m9. 
18 (Auendole (ido dicho,+En llsacte fe- 
rázllamada Gmiente:) <S Uho 
19 Peníando dentro defi queaun delos bio en le 
muertos es Dios poderolo para leuantar: gura de 
porlo qual tambien ¿lo bolwó 4 recebir Chrillo re. 
porfigura, fu (citado 
20 PorFetambien *bendixo Ifñacá la de 99 Pe 
cob yá Elan delo que auia de fer. canal 
21 Porc *lacob muriendole bendixo 39, 
cada vno delos hijos de Jofeph: y+adoró *Ge. 4815. 
fobrela punta? de fu vara. "Ge, 473t 
22 PorFexjolcph muriendofe fe acor=b 5. delice- 
dó de la partida delos hijos de Jrael : y Piro de lo- 
dió mandamiento acerca dels huelfos, Ph en ee 
23 PorFe»Moylen nacido fue elcondi- Prediente 
do de fus padres portres mefes,porquelo de los fue 
vieron hermolo niño :* y no temieron, el ños Ge. 
mandamiento del rey. *Ge50/24e 
14 PorFe» Moylén hecho ya grádo,re- Exoa2. 
futó de fer hijo dela hija dePharaon: — “Exa 
a5 Elcogiendoantes feraffligido con el £S. poten: 
pueblo de Dios, que gozar de commodi- so 1221 
dades temporales dde peccado: dDepecca 
126 Teniendo por mayores riquezas el dores. 
vituperio del Chrifto que los theloros de eS. delo ve 
los Egypcios : porque miraua Sá la remu- 10 y delo 
Deracion. Fibeds 

27 PorFefdexóa Egyptono temiendo la aaa Es 
yra del rey : porque $como aquel que via ftrera c6 cl 
al imuibible,fe esforgó. pueblo. y 
28 Por Fe* celebró la pafcua, y.cl der- del animo 
ramamiento dela fangre, para queel que (01 quel 
mataua los primogenitos no los tocaffe, os 
29 Por Fe « pallaron el mar Berme- contr 
jocomo por la tierra feca , lo qual pro- uos. 
uando los Egypcios fueron confumi- 5 Teniédo 


dos. hos ca 
30 PorFe *cayeronlos.muros de leri- E peas 
cho conrodearlos ficte dias. eS. 

cópiració, 


31 Porla Fe * Raab la ramera DO pe- Gino afíc- 
reció juntamente con los incredulos *a- macion. 
viendo recebidolas efpias con paz. *Exo14,32 
32 Y queaun diré? porque el tuempo me XExo.14.22 
faltará contando Fde Gedeon, Fde Barac, ¿1% 6,20. 
*de Samíon,* delepte, "de Danid, de Sa- 1/93 
muel y delos propheras: pu 
35, Queporfe ganaronreynos, obraron sjag e. 
jufticiazalcangaron promelías, taparonlas 4que oa, 
bocas leones, anos 
34 aia etuofos,euita: 22,7. 
ronifilo y cuchillo cua salecióron: deen- € 1. Sam. to 
ferme 20.9% 
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ron muet- formedades, fueron hechos fuertes en ba- 


tos los qua 
po os 02 allas, trastornaron campos de enemigos el 


son biuos Maños: 3 

fas madres. 35 TLas mugeres recibieron fus muertos 
Elias yEli- por refurreció. vnos fueró!cftirados, me 
Seo, nofpreciádo lavida*” para ganar mejor re= 
e esti: 

de alas per 36 Otros,experimentaron vituperios, y 
fecuciones 250tes5 y aliende de cfto priliones y car 
de Antio- celes. 

cho el Vil 37 Otrosfueron apedreados, otros corta= 
O dos en piegas,otros tentados , otros muertos 
delo:Mec* á cuchillo: oros anduuicron 0 perdidosca- 
"bitdo pe. biertos de pieles de ouejas y de cabras , po- 
demcion. bres,angultiados, maltratados, 

h Para gw 38. Delosquales el mundo no era digno: 
maria me- perdidos porlos deicrtos, porlos mon= 


pa lare- tes,porlas cueuas y porlas cauernas de la 


luego v38. 

pia CAPI1T. XIñ 

Me, opuesos exemple ei short la 
elfruto. perfeuerancia en la crux, 1. Poniendo fobre to- 
q Que fe dodelantedelos ojos el exemplo del mifimo Chrifto, 


arde 2, y confideramdo los fons vlfsmos que Dios ene- 
para nofo» llapretendeconmna/otros, y. laqualidad demuefo 
tros la per- tra profefron que no es de temor, como la dela Ley, 
fecion del fino de amoro/a obediécia, hechos com) din dle 
Evág. auié- Angeles de todos loslbijos de Diosy del mymoChrif- 
do ellostra fo, [[. Otro te/fimomio de la mutación del viejo 


bajado. en Tefament 
pda, 62 Tafi, 


grin Ortanto*nofotros tambien tenien- 
hLeyo do puelta fobre nofotros vna tá grá- 
KRom.6; 4. denuue de teftigos , dexando todo 


Cola... elpefo de peccado2quenos rodea, corra- 
aDeGelta- mos bpor paciencia € la carrera que nos es 
mos vel: propuela, 
dos. 11.6. 2 Pueñtoslos ojosden el Author y“Con- 
deso 2: fumador de laF Tefus : el qual Fauiendole 
y el pocca- ido propuefto gozo,fuffrió la cruz,menof 
Zo qhenos preciando la verguenga, y fue alfentado 
serca, a dieftra de Dios. 
Co elpa- 3 Reduzid pues muchas vezes 3 vueñto pé- 
dice. O! famiento aquel que fufrióEralcontradi- 
que elle es cion de pecadores contra i mimo , porg 
cimodio: y no hos fatigueys en vueltros animos del- 
aqui cl pro mayando: 
prio intéto 4 — Que aunno aueys reliflido hafta la 
E Apof- fingre combatiendo contra el peccado. 
£0l con. 3. Y ellays ya oluidados delaconfolació 
Sula con: que como con hijos habla con voforros 
rombate, [diziendo]*Hijo mio no menofprecies el 
€ 
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caigo del Señor, ni defínayes quando c- ¿pucas 


res deel redarguydo: dl 

A Eto 
gora a qualquiera querecibeporhijo:— delaperfe- 
7 Sifufiris el caftigo,Diosfe hos prefen- “iony das 
ta como á hijos : porque que hijo es aque PO 
aquien el padee no calliga? HS 
8 Masfeltays fuera del caftigo del qual po 
todos los hijos há lido hechos participátes, prelaoppo 
luego adulterinos foys que no hijos. ficioná la 
9 “Ttemtunimos á laverdad por caiga imperfeció 
doresálos padres de nueltra carne, y reue ¿pd 
renciauamos los: porá no obedeceremos Ñiendo ca 
mucho mejorál Padre delos efpiritus , y forma de 
biuiremos? Dios Eco 
10 Y aquellosála verdad por pocos dias g Como 


nos caftigauan * como ¿ellos les parecia: En 34 
mas efte,para lo q nos es prouecholo,e 4/4- E :: 


para que recibamos fia fanétificacion» 44, ley de 
nm Esverdad que ningun clio álpre- nueñromal 
fente parece fer cau/a de gozo, lino detrif- y bien ha» 
teza:mas defpues fruto quietifsmo de juÉ zer no cra 


ticia dá á los que en el fon exercitados. fino fu pan 
1 Porlo qual ten heftad las manos can- ad re 


fadas y las rodillas defcoyuntadas. ¡Mi 

y Yhazed! derechos ados Arcos 
pics : porquemla coxera no falga fuera de $ 161.532 
camino,antes fea fanada. 1 Que vucf 
14 *Seguidla paz con todos; y la fandti- trospiezan 
dad,fn la qual nadie verá ál Señor: pd 
15. Mirando bien que ninguno fe aparte €.” 

nde la gracia de Dios: ¿ninguna rayz 9 de 1 Oralgue 
amargura brotando bos impida, y por ella no coxcan 


muchos fean contaminados. do yerreste 
16 Queningunofea fornicario o propha- a 


nosAcomno Efau, que por vna vianda védió EE 
y PEO ReOIEoSS fcísion del 
17 Porque yafibeys que aun de(pues yang. 
Adeffeando hercdarla bendicion, fuere- o De mala 
prouado.que no halló lugar" de arrepenti- yerua. 
miento,aun que lo procuró con lagrimas, *Gm.a533e 
18 Porque*no hosaveys llegado ál mó O 3% 
te *quefe podia tocar y al fuego encendi- JT0 
doy Al turuió,y ala cícuridad, y 3laem- horca de 
eRad, Ja bendici 
cs Y ál fonido dela trompeta, y ¿laboz rS.enfupa 
delas palabras, la qual los que oyeronfe dre ni en 
efcufaron que no fe les habla/Te mas: bea 

10  (Porqueno podian tolerar loque fe 2200093 
dezia.Item, $1 beltia tocáre al monte ¿fera ? isceria, 
apedreada,[o palfada con dardo:] [paz vitara 
21 Ytátanterrible cofa eraloquefe via, falta la ne- 
que Moyfen dixo, Eltoy aflombrado y té- gacion (no 
blando.) fe podia 
22. Mas aueys hos legado 3l monte de (xo 
Sró,y á la ciudad del Dios Biuo, Terufalem DION 
la celefhial,y 3 la cópañia de muchos milla- ¿h y.20, 
res de Angeles» 2 


sy Yi 
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tAmslosy 23 'Y3la Congregacion* delos Primo- 
honrados penitos que eftan tomados por lifta en los 
de bios <o ciclos, y áljuez derodos Dios, y ¿los ef- 
mesero Piritus delos juflos ya perteGtos: 
ño de 24 Y al Mediador del Nueuo Teftamen- 
exyagloriao.lefus: yla angre del elparzimiéto Y G 
participan habla mejor* que la de Abel. 
Eph.a6. 35 Miradgno*recufeysalg habla.Por- 
Mets gue Giaquellos no efcaparon que recufáró 
mc obus Y álque hablaua en la tierra [en el nombre 
Glade Abel. de Dios,]mucho * menos yesparemos nof- 
sx Gen.4.10 otros, A defecharemos álú nos habla? de 
x 0, refa- los cielos: 

26 Labozdelqual entóces commonióla 
y AMoyí? tierra: mas aora ha denunciado diziendo, 
somo jog, * AG vaa vez, y yo cómoucréno folamé- 
jun. colas tO la tierra mas aun el ciclo. 

Jurremis._ 27. Y loque dize, Aun vaa vez, declara el 
EG. mas. quitamientos delas cofas mouibles como 
h1o3:1c0 de colas dhechizas ,paraque queden las 4 
e e on 

pi pad 28 Anfique tomádo el Reyno immobil, 
+ Agra 7. Fetengamos la gracia por laqual firuamos 


LO vez. 4' Dios agradandole cou temor y reue- 
'oralafion rencia, 
la data de 

hLey. CAPIT. XtIL 

€ Todo el 


; Rofiiguiendo en la exhortaciony efpecificando 
cuño del e incainda da Lat 


4 Que no “Jartar fevecelaepáfola encomédadolos al Señor. 
mi ACharidad de la hermádad perma- 


pezca. 
ALL, «Dela hofpitalidad no hos ol- 
* videys:porque por elta algunos x aviendo 
* holpedado Angeles,fueron € guardados. 
Mm. 3. Acordaos de los prefos como prelos 
a19,s > juntamente con.llos: y delos trabajados, 


eS. del co- como tambien vofotros mifmos foysÍ del 
mun incen cuerpo. 


dadero. qu 
de Las. 


Ei 4  Venerablees en todos el Matrimonio, 
condidos» Y 3 Cama lío mancha:mas 4los fornicarios 


H.Pla.gn 1 Y adulteros juzgará Dios. 

encl cícon $  Seanlas coftumbres fin avaricia, con- 

dedero del tentos delo prefente: (porá el dixo, No 

ésc.ot.algu re defampararé,ni te dexaré;) 

mos habe: 6 Detal manera que digamos confiada. 

52 » El Señores mi ayudador;no ti 

fa faberló. mente,” El Señor es mi ayudador;no teme 

£ G. enel séloque mehará hombre. 

7 Acordahos de vueltros5 Paftores,que 

19. hosh hablaron la palabra de Dios: lafe de 

6. los quales irvitad confiderádo qual aya - 

gosprepo do la falida de fu conuerfacion. 

oa - 8 Tefus el Chrifto ayer,y oy: el mifino tá 
elospri- Gel y 

imerosá los bien es por figlos. 
uiáron Y 

paltorcáró 

en lapie- 

dada 
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9 Nofeaysfacados del camino por doc- » 
trinas  dwwcrfas y eftrañas : porque buena MPredicaró 
cofa es affirmar el coragó t enla graciajno Qe 0e 
Len viandas, que nunca aprouecharoná 2 palabra 
losque anduvieron en ellas . debios. 
lo "Tenemos altar,delqual no tienéfa- Y En la doc 
cultad de comerlosá Girué al Tabernaculo trina Euíz. 
1 *Porquelos animales la fangre delos | Todolo 
quales es metida porel peccado en el San- ¡55% 
étuario por el Pontifice,los cuerpos de cl- gee, ps 
tos fon quemados fuera del real. A Óultoda 
1 Porloqual tambien lefbs, parafanéti- Dios.o, mi 
ficar elpucblo porfi propria fangre,pade. niftero 
ció fuera de la puerta. mó 
13, Salgamos puesi.el fuera del real Me- Cisnes 
uando fu vituperio, . grangerian 
14 Porquenoteuemos aqui ciudad per- Le.66y 
maneciente,mas buícamos la por venir. 16,27. 
15 Anfig offrezcamos por medio de el Di- 
os fiempre facrificio dealabága, es fiber, "0/61 43, 
x fruto delabios q cófieMfenálu Nombre. 
16. Item,del bien hazer y 9delacommu- oS. enlas 
nicacion no hos oluideys:porque de tales neceñidas 
facrificios feagrada Dios. desde don 
17 Obedecedá vueltros Paflores, y fu- PO% 
jetahos  ellos:porque ellos velá por vuef- 
tras almas, como aquellos que han de dar 
la cuenta:paraú lo hagan con alegría, y no 
gimiendo:porque ello no hos es vtil. 
18 Orad pornofotros : porque confio 4 
tenemos buena confciencia, defftando de 
conuerfar bien en todo. 
19 Y mashosruego lo hagays aní pa- 
124 yo hos (ea mas preto reftituydo . 
10 YelDiosde paz ¿facó P delos mu- p Dela ma 
ertosál Gran Paltor por lafangre del Tef: erte. 
tamento eterno yl Señor nuetro lefus el 
Chrilto, 
11 Hos hagaaptos en toda obra buena pa 
ra 6 hagays lu volútad,haziendo el en vol- 
otros loque es agradable delante deel por 
Tefus el Chrifto,al qual es gloria porfiglos 
defiglos. Amen. 
22 Ruegohos empero,Hermanos,4fup- 
tre ta palabra de exhortación, que 

os héeferiptoen breue. q Breues 
yor e quenueftro EE Timo. Apofoli- 
theo esfuelto , con el qual (6 viniere mas ¿Qr, 
prellios vendréd ver: a 
24  Saludadá todos vueftros Paftores, y 
¿todos los SíGos.Los Italianos [Herma- 
nos]hos faladan... 
25 Lagracialeacontodos voÍotros + 
Amen. 


Fue cferipta álos Hebreos defde Italia con Timtothco. 
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LaEpiftola vniuerfal de S. Tiago. 


CAPIT. Ll 


Xhorta el Apoftol ¿ padecer cruz eb alegría, 

pedir conh abiduriad Diar-Dalfadl delo 
tentacion yy del malque ay enel bhombre.Que todo 
bien viene de Dios, De ls regeneracion por la Pa- 
Labra, Qual esla verdadera religion, 


¿ Acozo feruo de 
ase! Dios y del Señorle- 
CO) fus el Chrifto á los 
doze tribus que eflá 
efparzidos,falud. 
¿2 Hermanos mios, 
4, tened por fummo go 
zo quando cayerdes 
en diuerfas tentaciones: 
*Rom.53. 3. *Sabiendo que la prueva de vueltra fe 
1, Vedxx, obrab paciencia. 
bCruzapa- 4 Y la paciencia cóftima la obra,parad fe= 
decer. — aysperfeétos y enteros, lin faltar en algu- 
na cola. 
5 Y alguno de vofotros tiene falra de 
fabiduria, demandela á Dios, (elqual la da 
á todos abundantemente, y no gahrere) 
y ferleha dada. 
*k Mat,7y 6. * Pero demande en fe, no dudádo na- 
Mar.11124 da: porque elque duda, es femejanteá la 
9. onda de la mar, que es movida del viento, 
í149132. y es echada de vna parte a otra. 
Y1625 7 Ciertamente no preníe el tal hombre 
querecebirá ninguna cola del Señor. 
8 Elhombre de doblado animo,es incó- 
Mante eo todos fus caminos. 
9 El Hermano que es debaxa fuerte,glo- 
riefe en fu altezá: 
*fai.qo, 610 Mas elque es rico,en fu baxeza:* por. 
Ecde.14,a8 que el fe pallará como la for de la yerua . 
alled.1,14. 11 Quefalido el fol conardor,la yerua fe 
fecó , y fu Rorfe cayó, y fu hermofa apa- 
rencia pereció:anfi tambien fe marchitará 
el rico en todos fus caminos. 
*Mob,5,17, 12 *Bienauenturado el varon que fuffre 
Apoc. ay. la tentacion: porque quando fuere proua- 
do,recibirá la corona de vida,que Dios há 
prometido ¿los que lo aman. 
d Solícita- 13 Quando alguno es drentado,no diga 
do dpeccar que es tentado de Dios : porque Dios no 
puede fer tentado de los males, ni el rien- 
tadalguno. 
14 Pero cada vno es tentado,quando de 
fu propia cócupifciencias atraydo, y ge- 
vado. 
15 Y la concupiftiencia defpues que ha 
concebido, pareal peccado: y el peccado,. 


fiendo cumplido,engendra muerte. 


16 * Hermanos mios muy amados, no er- £4y 


reys. Nom, 33y 
17 Toda buena dadiua, y todo don per- 

feéto es deloalto,gue deciende del Padre 

delas lumbres : en el qual noay mudaoga, 

nifombra de variacion. 

18  Eldefuvoluntad nos ha engendrado 

por la Palabra de verdad : paraque feamos 

€ primicias de fus criaturas. eLomejor 
19 Porefto hermanos mios amados,*to- lomas ex- 
do hombre fea prompto para oyr , tardio celente de 
Pear para ayrarfe: efe múdo 
20. Porquela yra del hombre no obrala $1"217327 
jufticia de Dios. Ecclit gu 
21 Porloqual dexando toda immundi- 

cia, y fuperfuydad de malicia, reccbid có 
manfedumbre la Palabra enxerida en vol 

otros , laqual puede hazer faluas yueltras 

animas. 

12 * Mas fed hazedores delaPalabra,y no *Mat.7,xx 
tan folamente oydores , engañando osá Rom, 2, 130] 
vofotros milmos. 

23 Porque alguno oyela Palabra, y no * 

la pone por obra : efte tales femejante al 

hombre que confidera en vn elpejo furof: 

tro natural. 

24 Porque clíe confyderó a fi milmo , 

fuefe:y E horafe lud que tal era. 4 

15 Mas el que vuiere mirado attentamite 

enla Ley de perfeGta libertad, y vuiere per 

feuerado [en clla,] no endo oydor olui= 

dadizo,f no hazcdor de la obra,clte tal fe= 

ra bienauenturado en fu hecho. - 

16 Sialguno prenfa fer religiofo entre 

yoforros, y no refrenafulengua, fi no en- 

gañaudo fu mifmo coragon,la religion del 

tales vana. 

27 Lareligion pura y in macula delante 

de Dios y Padre es,vilitarlos huerfanos y 

las biudas en fus tribulaciones, y guardar= 

fe in mancha deíte mundo. 


CADIT: 1. 


dela ion de perfonas.Propuefa la 
Ria 
por las obrasyy que fin ellas ea muerta, 


“Ermanos mios, no tengays la fe de 
nueftro Señor Tefas el Chrifto glo» 
riofo en accpcion de perfonas . 
2 Poráfien vueftro ayútamicto étra algú 
varó que trac anillo de oro,veltido de pre- 
ciola ropa: y tambien catra va pobre pe 
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do de veftidura vil, 
skLenag.s 3. Y tuuierdes refpeéto al que tracla vel: 
Des.1127-) ridura preciola,y le dixerdes: Tu; afienta- 
16,19. teaquibien:y dixerdesál Lied Efate tu 
Pre.24:24- a; en piezo lientate aqui debaxo de mi ef- 
16 ARA trado: 
4 Vofotrosnojuzgaysen vofotros mil” 
mos, y foys hechos juezes de penfamien= 
tos malos? 
5 Hermanos mios amados,oyd : Dios no 
hr elegido los pobres defte mundo,que 64 
ricos en fe, y herederos del Reyno 4 pro- 
metió alos que loaman E 
6 Mas volotros aueys afrentadoál po- 
bre.Los ricos no hos opprimen con tyra= 
nia? y ellos os llevan con violencia ¿los juz 
ados? 
5 Noblafphcman ellos elbuen nombre 


fordelaLey. 

1 Anf hablad, y aníi obrad como los- 
que aueys de fer juzgados por laley deli- 
bertad. 


juyzio. b 

“14 Hermanos mios, que: aprouechará G 
HE dize que tiene fe, y no tiene las o- 
bras * poruentura efta tal fe podrále fl 
uar? . 
15 Yfel Hermano, dla Hermana eflan 
defudos, y tienen necefsidad del mante- 
nimiento e cada dia, 

16 Yalguno de vofotrosles dize: Yd en 

pr2,callentaos, y hartaos, pero no les dier 

des las cofas q fon neceffarias para el cuer- 
po:quelesá prouechará? 

17 Aníi tambien la fe fino tuuierelas o 

bras,es muerta en fi mima. 

18  Masalguno dirá; Tutienes la fe,y yo 
*T Ot.por. tengo las obras: mueítrame ta fet Go tus 
obras: y yo te moltraré mi fe por mis O- 
bras» 


EPISTO 


facionfes lin 
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19 Tucrees que Dios es vno:bien hazes 
Tambien los dioss creen, y tiem- 
blan. 

20 Mas,0 hombre vano , quieres faber 
quela fe in las obras es muerta? 

21 Abraham nucítro Padre no fuej| 
cado porlas obras , * quando ofre 
hijo lfaac fobre el Altar? 

22 Noyees quela fe obró con fus obras, 
y quela fe fué perfegtaporlas obras: 

23 Y quela Efcriptura fué cumplida,que 


if- 
fu kGé2210 


dize: * Abraham creyó Dios,y fueleim- x, 
putado  juticia, y aé lamadoamigo de Ram. 47. 
Dios? Gal.3,6. 


24 Vofotros pues veys, que el hombre 
esjuftificado porlas obras, y no folamen» 
teporlafe. 

25 Semejantemente tambien * Raab ra- xl0/i. 2,0 
mera no fuejultificada por obras, quando 

recibió los menfajeros , y los echo fuera 

porotro camino? 

16 Porque como cl cuerpo Ginefpiritu 

eflá mucrto,aníi tambien la fe in obras es 

muerta. 


CAPIT. 
¡oras brian rfearla ls 


qua cuya naturaleza define, Quela connar- 


15 


imuidia, y contencion,Y' la 
adiroo lsfala fabidarió.. y 


Ermanos mios no hos hagayst mu + Muy cea 
chos maeftros: fabiendo que rece- fores delos 
A biremos mayor condenacion: — Otros. 
2 Porquetodos offendemos en muchas 
cofás . k Sialguno no offende en palabra, *Eccló 14,t 
elle es varon perfefto,que tambien puede y 19,16. J 
con freno goucrnar todo el cuerpo . 251 
Heaqui,nofotros ponemos alos cava» 

Tos frevos en las bocas paraque nos obe= 
dezcan,y goucrnamos Sddía cuerpo. 
4 Heaqui tambien las naos , fiendo ran - 
grandes , y fiendo lleuadas de impetuofos 
vientos , fon gouernadas con vn muy pe- 

¡ueño gouernalle por donde quiera $ qui 
dee la gana del que gouierna . 
5 Semejanteméte tábien la lengua es vn 
E miembro, y + fe gloria de grandes «-rienema 
colas.Heaqui,yn pequeño fuego quan Brá rauillofas 
debofque enciende? operacio» 
6 Ylalenguaes yn fuego digo,vn mundo net. 
de maldad.Aníi la lengua efta puelta entre 
nueftros miembros , laqual contamina to- 
do el cuerpo,y inflama 1 la rueda de nucf- 
tro nacimiento, y es inflamada delinbier- 


FO, el cur 
fo de nuek 


no. E 

7 Porquetodanaturaleza debeliasfic- 

ras,y de aucs, y de ferpientes, y bs 
los 
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dos dela mar, fe doma, y es domada dela. 7  *Sed pues fujetosá Diosrefifidál d'8 *Eph.4,27 
naturaleza humana: blo:y huyra de vofotros; 


8  Peroningun hombre puede domarla 
lengua,que es vn mal que no puede fer re- 
frenado, y eftá llena de veneno mortal. 
9 Conella bendezimos 3l Dios, y Padre, 
y conella maldezimos ¿los hombres, los 
quales fon hechos ¿la femejanga de Dios. 
10 Devnamilina boca procede bendició 
y maldicion.Hermanos mios,no conuiene 
que eftas cofás fean anfi hechas. 
1 Poruenturaalguna fuente echa porvn 
mifmo caño agua dulge y amarga? 
1 Hermanos mios, puede poruentura la 
higuera produzirazeytunas, O la vid, hi- 
gos? Aníininguna fuente puede hazer a- 
gua falada y dulge. 
BB Quuenesfabio y auiíado entre vofo- 
tros? mueltre por buena conueríacion fus 
obras en manfedumbre de fabiduria. 
14 Pero(iteneys inuidia amarga, y con- 
tencion en vucítros coragones:no hos glo 
rieys,ni feays mentirofos cótra la verdad. 
15 Porque ella fibiduria no cs la que de- 
ciende delo alto,pero es terrena,animal, y 
diabolica, 
16 Porque dóde ay embidia y cótenció, 
alli ay perturbacion,y toda obra peruerfa. 
17 Mas la fabiduria que es delo alto,pri- 
meramente es pura, delpues pacifica, mo- 
PO,trata- defta,t begnina,llena de mifericordia y de 
ble, obedi- buenos frutos,no juzgadora,no fingida. 
18 Y el fruto de julticia fe Gébra en paztpa- 
raaquellos que hazen paz. 
bendo mirado lan del pls 
Viendo mo) lo la caja de tos ydeba- 
Alvia detal bitsentreSmor 0. 
0sa, ojeada ely ¿mo murmurar del proximo,y 
desrar pendientes de la promidencia diuipa. 
E donde vienen las guerras, y log 
D ES entre vofotroside aqui, es 
a/aber de vueltras concupiftécias, 
Jas quales batallan en vueltros miembros. 
2 Cudiciays,y no teneys:teneys inurdia y 
odio,y no podeys alcangar:cóbatis y guer- 
reayoy noteneyslog deffeays,porque no 
is. 
Pa Pedis,y no recebis: porque pedis mal, 
para gaftar en vucftros deleytes. 
4 —Adulteros,y adulteras, no fabeys q la 
amiltad del mundo es enemiflad có Dios? 
Qualquiera pues 4 quifiere fer amigo del 
mundo,(+ conflituye enemigo de Dios. 
s PenfaysdlaEfcripruralo dize fín cau 
fa,El Efpiritu que mora en vofotros, cudi- 
cia para invidia? 
Trron3334. 6. Mascldá mayor gracia.Por elto el di- 
abedo5,5. zestDios relificalos foberuios,y dála gra 
cizálos humildes. 


3  Állegaos ¿Dios, y el feallegará 3 vof= 
otros.Pecadores,limpiad las manos: y »f£ 
otros de doblado animo,purificad los corá- 
goes. 
9 _ Afiigios,y lamentad y llorad"Vuelira 
rifa fe conuierta en lloro , y vueftro gozo 
entrilleza, 
10 *Humillaos deláte de la prefenciadel *;, Ped.s,6. 
Señor, y el hos enfalgará. 
1 Hermanos,no murmureys losvnos de 
los otros:elque murmúra defi hermano, 
juzga fu hermano; efte tal murmára dela, 
Ley, yjuzga ála Ley; y Gtujuzgasá 
yg y 3 y s 
Ley,no cres guardador dela Ley,fino juez 
1 * Vno es el dador dela Ley, que puede 
faluar,y perder.*Quien eres tu quejuzgas *Rí14,4+ 
2 otro? 
13 Eaaoralos que dezis: Vamos oy y ma 
fanaá tal ciudad, y eflaremos allávn año y 
compraremos mercaderia, y ganaremos, 
14 Y nofabeys loque fera mañana. Porá 
que es vueltra vida Ciertamente es yn vas 
por e aparece por vn poco detiempo, 
y delpues fe defuanece. 
15 Enlugar deloqual deuriades dezir:*Si “419,19, 
el Señor quifiere , y li biutremos, hare 1.Cor, 4,19 
mos efto,o aquello. 
16 Masaora triumphays en vueltras fo 
beruias:Toda gloria femejante es mala. 
17 El pecado pues eflá en aquel quefabe 
hazer lo bueno, y no lo haze. 


refers delos pobres, € 
Exborta á tener paciencia, y d mo jurar.Del vogr á 
los enfermos, y orar por ellos, 
A yaaora ricos, Norad aullando por 
vueltras miferias que hos vendran. 
/2  Vucltras riquezas eftan podri= 
das:vueltras ropas efácomidas de polilla: 
3 Vueltrooro, y plataeá corrompido 
de orin,y fi orin hos ferá enteflimonio, y 
comerá del todo vueftras carnes como fue al 
llegado theforo para enlos pol * Rom, 1,5, 


las. 
4 Heaqui,el jornal de los obreros q han 

fegado vucftras tierras (el qual por enga= 
ñonolesha (ido pagado de vofotros)cla= 
ma,y los clamoresde losque auian fegado, 
han entrado enlas orejas del Señor de los 
exercizos. 
3 Aucysbinido en deleytes fobre la tie= 
rra,y fido diffolutos, y aueys recreado vu» 
eltros coragones como en dia de | facrifi- YO, feas 
cios. folemnes 
6 Aueys condénado y muerto al julto,y 
elno os relilte. P 
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7Pues hermanos , fed pacientes haíta la 
venida del Señor.Mirad que el labrador ef 
pera el preciolo fruto de la tierra,elperan- 
do pacientemente, hafta q reciba la luuia 
dela mañana y de latarde. 
8  Sedpuestambien vofotros pacientes, 
y cófirmad vueltros coragones:porá lave- 
mida del Señor fe agerca. 
9 Hermanos ,tno gimays vnoscontra 
otros,porque no leays condénados. Hea- 
qui,el juez tá delante dela puerta. 
10 Hermanos mios,tomad por exemplo 
deaflicion,y de paciencia, los Prophetas 
que hablaron en nombre del Señor. 
1 Heaqui,tenemos por bienauéturados 
alos que fufré. Vojotres ps oydo la pacié 
cia delob, y aueys vifto el ño del Señor, 4 
elSeñor es muy mifencordiofo y piadofo. 
1 Tambien hermanos mios, ante todas 
Moat.5534- cofas * no jureys, ni porel cielo,ni por la 
tierra , ni por otro qualquier juramento: 
mas vueftro fi,fea (1 : y vurfiro no,no; porá 
no caygays en condemnacion. 
y Eflaalguno entre vofotros afligido? 
haga oracion.Efta algunoalegre entre vof- 


PNohos 
QUEXCYS. 


EPISTOLA-DE -4s2 


TS.divinas 


+ 
otrosif cante, alabangas + 


14 Eftáalguno enfermo entre vofotrost 

llámeálos Ancianos dela Ygleía, y oren 
or el,+ vngiendolo con azeyte en el Nó- FMar.6,13. 

EN del Señor: 

15 Ylaoracion de fe hará faluo al enfer= 

mo,y el Señorlo aliviará: y eluuiere en 

pecados,feranle perdonados. 

16  Confeííaos vueftras faltas vnosá o» 

tros,y rogad los vnos por los otros,parag 

feays lanos. Porquela oracion eficaz del 

jufto,puede mucho. 

17 tElaserahóbrefujedto femejantes Tr.Re7,to 

palsiones que nolotros,y rogócon otació Y 1845- 

ese lo del yea loucd abro la iepra eos 

tresaños,y feys melts. 

18 Yorravezoró, y el ciclo dió lluvia, y 

Iatierra produxo fi fruto. 

19 Hermanos,* Galguno de entre vofo» *Mat.18,4, 

tros haerrado de laverdad, y alguno lo có 

virtiere,. 

20 eee el Gvuiere hecho có. 

uertir al pecador del error de fu camino, 

faluará vo anima de muerte , y cubrirála 

multitud de los pecados. 


LaPrimera epiltola Vniuerfal deS,Pedro 
Apoftol, 


CAPIT. E 
¡Porc iuparaqenrsdadaagciad Cr 


101 por la naturaleza de fu Palabra exborta á 


paciencia, fe, fan£lidad,y caridad y que todotie- 


'nefinfino ta Yalabra. 


'E en Galacia,en Capa- 
Ny docia, en Ala, y con 
A L) Bitbynia, 
7 2 Elegidos (fegun 
la prefciencia de Dios Padre ) en fanttii- 
excion delFfpiritu,para obedecer y férro- 
ciados có la fangre de Jefus el Chriflo,Gra 
cia y paz os fea multiplicada. 
»2,Cormr,y 3. * Alabado fea el Dios y Padre t demu- 


Evh.1,3,  eftro Señor lelus el Chrifto, que fegun fu 
TComo — gráde miftricordianosha regenerado ea 
doom Elperanca biva, porla refurrecion delefus 


el Chniflo delos muertos. 
4 Paralaherencia incorruptible, y que 
no puede contaminarfe,ni marchitarle,có 
feruada enlos cielos, 

$. Para vofotros, quefoys guardados en 
a virtud de Dios por fe,para alcangar la fa 
lud que cftáaparcjada para fer manifeftada 
an el poftrimoro tiempo: 


6 Enloqualvofotroshosalegrays, ell: 


dol prefentevn poco de tiempoafligidos 
en diuerfas tentaciones, + es necetíario: Y Comor 
7 Paraque laprueua de vueltra fe muy “*%e- 
'mas preciofa Gel oro(el qual perece y mas lecbw 
empero es provado con fuego) feahallada 
en alabánga,gloria,y honrra,quandolcfus 
el Chriflo fuere manifeftado: 
8. Alqualnoauiendo vito,loamays: en 
el qual creyédo,aungál prefente no lovea 
ys, hosalegrays có gozo inefablo y glorió: 
cado, (ud delas animas. 
9 Ganando el fin de vueltra fequees la a+ 
10 De laqual falud losProphetas(4 prophe 
tizaró de la gracia 4 avia de venir en vofo- 
tros)há inquirido,y diligéteméte bulcado 
1 Efcudriñando,quando y enque punto, 
detiépo ienificaua el Efpiritu deChrilog 
eftaua enellos : el quál antes annúciava las 
aficiones 4 auian de venirál Chrifto,y las 
glorias do dellas. 
E Alosquales fuercuclado , no para 
fimifimos, fino para noforros adminifiraná 
las colas 4 1ora hos fon anunciadas delos4, 
hos hanpredicado el Evangelio porel Ef- 
iritu fandto embiado del cielo, enlas qua. 
les deffcan mirarlos Angeles. 
13 Porloqual «teniédo los lomos devuef. WLuc,1335 
tro entédimiéto geñidos,có téplanga, elpo. / 
rad porfcGaméreen la gracia G 05 es a 
tadas 
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tada quido lefus el Chrifto os es manifel- 
tado: 
14 Comohijos obediétes,no conformá- 
dohosconlos deltos ¿antes teniadesef- 
tando ea vueltraignorancia: 
Wuc,175. 15 _* Mas como aquel queos ha llamado 
5 es Sanéto, femejantemente tambien vofo- 
tros fed Sanétos en toda conuerfacion: 
*teuit. 1, 16. Porque efcripto eflá:*Sed Santos, 
m4 19,2. Porque yo foy Santo, 
17 Y inuocays por Padre aquel ¿+fin 
17 accepció de perfonas juzga fegua la obra 


Rom. 24 11. decada vno: conuerfad ev temor todo el 
Gál.1.6s 


Aba,17. 


de coragon puro: q 
13 Siédo renacidos,no de fimiéte corrupti 
ble,inode incorcuptible,porla palabradel 
Dios biuiéte, y permanece para liempre: 
"Ea. 4 Porquedrada carne es como la yerua, 
Ecdl, sus. y todala gloria del hóbre, como la lor de 
lacio la yeruaclayorua fe(2có,y laflorfe cayó, 
25 Masla palabra del Señor permanece 
perpetuaméte: y ella esla Palabra que por 
el Euangelio os ha (ido anunciada. 
cri A: e 
monefta alosChriftianos a fer miños cn mal 
Adan ouéosfegunforeal dignidad Queobe- 


vnomaq. [A Viendo pue deradoaroda malicia 


E embidias, y todas murmuraciones: 
Fritas, 2, Delféad, como niños rezien nacidos, 


edificadosvoa cala efpiritual, y" vnfacerdo 


Papua co fantto,paraoftecer facrificios efpiritua 
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lesjagradables á Dios porefus el Chrifto- 
6 Porlo qual tambié contiene la Efcritu- 
ra:*Heaqui,pongo en Sió la principal Pie- 
dra,del elquina, eftogida,preciofa: Y elá 
creyere cn ellanofera confundido. 
7 Ellacs pues honorá vofotros que cre- 
eys:mas paralos queno creen, +la Piedra *D/18, 224 
quelos edificadores reprovaron ,cfla fue Mat.21,42= 
hechala cabeca del efquina: ACE gusta 
E iparido pto piedad 
sado o ue llo pieza ón la 
Palabra, y notereéen aquello paralo qual + o, obede 
fueron ordenados. cena, 
9 Mas voiotrosfoys el linage elegido, 
sel real Sacerdocio, gente fanGa, pueblo *Exo19,6 
ganado, para queanúicieys las virtudes de APo540. 
aquel que os ha llamado delas tinieblas a 
fu Luzadmirable. 
10 *Vofotros, queenel tiempo pafñado 03,33 
no erades pueblo,mas aora foys pueblo de Eom9»35- 
Dios + queen el tiempo palfado no auia- 
des alcágado mifericordia,mas aora aueys 
yaalcangado milencordia. 
11 Amados,yo os ruego,como eltrágeros 
y caminantes, *os abllened delos delleos *Ro.1p14, 
carnales, que barallan contra el anima. 57 
1 *Y tened vueftra cóuerfacion honefta *Ab.3.16. 
entrelos Gériles:para Genlo 4 ellos mur= 
'muran de vofotros como de malhechores 
glorifiquéa Dios enel dia de la vilitacion, 
*ellimando os porlas buenas obras. *Mat,5,16. 
1 *Sed pues fubjetos atoda ordenació *Romarjxe 
humana por Dios: aoraftaá Rey, comoá 
fuperior: 
14  Aoraálos Gouernadores, como del 
esbiados ara végangade los malhecho- 
res,y para loor de los que hazen bien. 
15 Porque eftaes la voluntad de Dios, 
que haziendo bien, hagays callar la igno 
rancia de los hombres vanos: 
16 Comoeltando enlibertad, y no co- 
morteniendo la libertad por cobertura de 
malicia:fino como fieruos de Dios. - 
17 Honrradatodos.“Amad fraternidad. “R12,10. 
Temed a Dios.Honrrad ál Rey. a 
18. *Vofotros lieruos,fed fujetos con to- pos 55 
do temorá vueltros feñores,no folamente “A 3:22- 
alos buenos y humanos, mas aun tambien 
alos rigurolos. 
19 *Porq elto es agradable, G algunoá cau *2.Co.7:10 
fa dela cófciécia que tiene delótede Dios, fu 
fre moleflias padeciendo injuftaméte. 
20 Porque que gloria es, peccando vo- 
otros foys abofeteados,y lo fufris? mas 
haziendo bien: foys afigidos, y lofufras. 
efto es cierto agradable delante de Dios. 
ar  Dorá para eltofoys llamados, pues 4 
rábié el Chrifto fue afligido por nolotros, 

8) 
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*fas39. 
A l04»,351 
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Matiz 
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Hs Tom. 2,9 


»G0.18,82, 
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dexandonos exemplo, para que vofotros 
Ggays fus pifadas. 
22  *El qual oo hizo pecado,ni fue halla- 
do engaño enfuboca. 
y El qual maldiziendole, no tornauaá 
maldezir,y quando padccia, noamenaza= 
ua, fino remitia lacan/a al que juzgajulta- 
mente. E 
24  *Elqual mifmo lleuó nueltros pecca- 
dos en fu cuerpo fobre el madero, paraque 
nofotros fido muertosálos pecados, bi- 
uamosálajulticia. Porla herida del qual 
aueys Gdo fanados. 
25 Porque volotros erades como oucjas 
defcarriadas, mas aorafoys ya cóuertidos 
al Pañor y Obifpo de vueltras animas. 
CAPIT IL 
errado merids y mugeres á hazer fi de- 
e egos Dir) ¿tod ifiaas 3 Charidad, 
nocenciay paciensia,á exemplo de Chrafio. 
Emejátemétexvofotras mugeres,fed 
fubjetas á vueltros maridos:para que 
tábien los que no creená la Palabra, 
fean ganados lin Palabra porla conuerfa- 
cion de fus mugeres, 
2  Conliderando vueltra cafta conuería- 
cion,que es en temor» 
5 *Lacópoltura de las quales, fea no ex- 
terior có encrefpamicto de cabellos,y ata 
vio de oro,ni en compoficion de ropas : 
4  Maselhóbre del coragon que cffá en- 
cubierto, fea fin toda corrupcion ,y de el- 
piricu a oradable, y pacifico, lo qual es de 
grende ellima delante de Dios. 
5 Porqueanki tambien fe arauñaman en el 
tiempo antiguo aquellas fanétas mugeres 
que ciperauan enios, fiendo fubjetas á 
Sus maridos: z 
6 Como 5araobedeciaa Abraham,*lla- 
mádole feñor, de la qual vofotras foys he- 
«chas hijas, haziendo bien, y no foys elpan- 
tadas de ningun pauor. 
7 YVolorrosmaridos femejanteméte ha- 
bitad con ellas fegun fciécia,dando honor 
4 la muges,comoá valo mas fragil y como 
A herederas junraméte de la gracia devida: 
paraqvueltrasoraciones no Ñi impedidas. 
8 Y finalmétefed todos de vn confenti- 
miento, de vna añíecion, amádo os herma- 
nablemente,mifericordiolos,amigables, 
9 tNoboluiendo mal por mal,ni maldi- 
cion por maldicion:lino antes por el con- 
trario,bendiziendo: fabiédo que volotros 
foys llamados aque polfeays en herencia 
bendicion. 
10  tPorqueel que quiere amarla vida, y 
verlos dias buenos, refrene fulengua de 
mal, y fus labios no hablen engaño» 
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1 »Apartele del mal, y haga bien:bufque Yet16 
a paz, y figala, 
1  Porquelos ojos del Señor eflan fobre 
losjultos, y fis orejas atentasá fus oracio- 
nes:El roftro del Señoreftá fobre aquellos 
que hazen males. 
3 Y quien es aquel que os podra empe= 
ger,fi vofotros feguis el re 

x Mas tambié fi alguna cola padeceys *Mat,510s 
por hazer bien,foys bienauenturados.Por 
tanto no temays por el temor de aquellos, 
y no fesys curbados: 
15 Perofanétificad al Señor Dios en vuef 
tros coragones:y eltad Gempreaparejados 
para refponder icadavno que os demanda 
razon dela efperanga que efta enyofotros: 
16 * Y cltoconmanfedumbre y reueré- KArr, 2,19. 
cia:teniendo buena cófciencia,parag en lo 
que murmuran de vofotros como de mal- 
hechores,(ean cófundidos losque blafphe 
man vueltra buena cóuerlacion enel Chrif 
to. 
17 Porque mejor es que feays aligidos 
haziendo bien (fla voluntad de Dios anf 
lo quiere) queno haziendo mal. , 
18 — » Porque tambien el Chrifto padecio "Rom. 5,6 
vna vez porlos pecados:el julto porlos in Heb, 915 
juños : para llevarnos Dios, mortificado 
ála verdad en la carne , pero viuificado en 
efpiritu. 
19 Enel qual tambien fue y + predicó3 
los efpiritus que eftauan en carcel: Al 
10 Losqualesenel nempo pallado fueró jos pgpyes 
defobedientes,k quando vna vez le elpera de ag! figlo 
wa $ la paciencia de Dios , en los dias de + Gé6, 14, 
Noe,quando fé aparejana elarca.en laqual Mat.2458, 
pocas,es á faber,ocho perfonas fueron fal- Luc.7, 26. 
vas poragoa. TElcafi. 
2 Alafigura dela qual el Baptifino que 89 dede. 
aora correíponde, nos falva (no quitaudo 
las inmundicia dela carne,mas dando tel” 
timonio de buena confciencia delante de 
Dios)por la refurreció de lefus el Chrifto. 
22 El qualeftáála dicltra de Dios, fiédo 
fubidoál cielo : aquien eftan fubjetos los 
Angeles,y las Poteltades, y Virtudes. 


1 5.Por 
Noe. 


. e Eo 

ide otras fantlas amonefraciones ¡las 
Ara. y exhorta demueno d padecer por rd 
comunicar de fus aficiones, 


nofotros enla carne, vofotros tábié 
eftad armados del mimo penfamié- 
to;que el que ha padecido enla carne,cel- 
£5 de pecado: 
2 Paraque yacltiempo que queda en car 
ne,biua,no á las concupifcencias delos hó 
bres, (ino á la voluntad de Dios. 


Pr: queel Chrilio ha padecido por 


3 Por 
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*Eph.43 3 *Porquenos deue baftar que el tiépo 
Falla20'dO rustica vida la Lecho 
voluntad delos Gentiles,quando cóuerla- 
uamos en diffoluciones, en cócupifcécias, 
en embriaguezes,en glotonerias,en beue= 
res, y en abominables idolatrias. 
4 Yelo parece cofacftraña alos que os 
vituperan,d voforros no corrays conellos 
enel mifino defenfrenamiéto dediffolució: 
5 Los quales darán cuétaal qu capa 
rejado para juzgar los biuosy los muertos 
6 Porque por efto tambiéhafido predi- 
cado el Euangelio 4 los muertos : f parag 
A Para re- feanjuzgados en carne fegun los hóbres, 
fufcitando y biuan en efpiricu fegun Dios. 
encarneco 7 Mas el in detodas las cofas fe agerca. 


mohóbres, Sed pues téplados,y velad en oracion. 
e: E 8. Y fobretodotened entrevofotros fer- 


eteras,  Miétecharidad:» porquela charidad cubri 
*Proxo,12, Tá la multitud de pecados. 
*kHeb.1y,2 9 * Hofpedaos amorofaméte los vnosá 
Rom. 12,1. los otros fin murmuraciones. 
*Ubil 214. 10 *Cadavnofegú el dó d ha recebido, 
Rom. 12,6. adminiftrelo á losotros,como buenos dif- 
péladores delas differéces gracias deDios. 
FEnfeña. 1 Sialgunothabla,hable conformeilas 
palabras de Dios.Si alguno miniftra,minil 
tre cóformeála virtud 4 Dios adminiftra: 
para en todas cofas fea Dios ganiado 
por lefus el Chrifto,ál qual es gloria,y im- 
perio para iéprejamas.Amen. 
u arifsimos,no os maravilleys quan- 
*HPoreruz do foys examinados tpor fuego(loqual fe 
haze para vueltra prueva ) como fi alguna 
FNuena.  cofa f peregrina os acontecieffe: 
13  Masantesená foys participantes de 
las afliciones del Chrifto,hos gozad:para- 
que tambié enla reuelació de fu gloria hos 
gozeys en triumpho. 
»Mat.51o, 54, FSifoys yituperados en Nombre del 
$:0- Chrio.foys bienauéturados:porá la glo- 
ria,y el Efpiritu de Dios repofa fobre vof- 
otros. Cierto fegun ellos el es blafphema- 
do,mas fegú vofotros es glorificado, 
15 AnGáGnofea ninguno devofotrosafli 
gido como homicida, ó ladron, ó malhe- 
chor,0 cobdiciofo delos bienes agenos. 
16 Perofialguno esafligido comoChrif 
tiano,nofe auerguéce:antes glorifig¿Di- 
os enclta parte, 
»rueaz y 17. Porq tambié ya estiépo + á cljuyzio 
Teri 25/29. Comiége de la cafa de Dios,y fiprimero co 
miga de nofotros, q finfera el de aquellos 
kProayi 4 no obedecenal Euangclio de Dios? 
18 *Y Geljulto es dificultofamére faluo, 
adóde parecerá el infiel y el pecador? 
19 Y porellolosqueton aÑiigidos fegun 
la voluntad de Dios,encomiendenle fus a. 


S. PEDRO. 
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nimas,como i 6el poffe for, haziendo bié, 
CAPIT Y 
DE lo que deuen haxrr los buenos Paficres.Infirw» 

'cion para los mácebos, De como han de feguir to 
doscharidad humildad, templangay velar cótrael 
demonio,y refiftirle. 

'O ruego álosAncianos que efláen- 

1 tre volotros(yo Anciano tambié có 

ellos , y teftigo delas aficiones del 
Chrifto,que pa tambié participante de la 
gloria que ha de fer reuelada) 
2  Apagétad la manada del Chriftotquá- 
to envofotros essteniendo cuydado della, +9, ¿e24 
no por fuerga:mas yoluntariaméte:no por entre vofo» 
ganancia deshonefta;Gno devn animo pró tros. 

to, 
e Y no como teniendo feñorio fobre las Ea ls 
1 heredades del Señor:(ino detalmanera 4 Vtogaspar 
feays dechados dela manada. subire 
4 Y quando apareciéreel gran Principe cófituyen 
delos pañtores,vofotros regcbireys la co- vnavniuer- 
rona incorruptible de gloria. fal 
5 Semejantemételos mancebos,fed fub- 
je£tosálos Ancianos,detalmanera feays |. 
todos fubjetos vno 3 otro.* Veftios de hu FRÍ, 13,10, 
mildad de animo, porá + Dios refiteá los *14e0b4.6, 
foberuios,y dá la graciaálos humildes. ps 
6 Humillaos pues debaxo dela podero- 
fa mano de Dios: parag el hos enfalge quá- 
do fuere tiempo: 
7 *Echandotoda vueltra folicitud enol: 4/45: 
porel tiene cuydado de vofotros. sabs 
8 Sed templados y velad:«porque vuel. ¡e 
tro aduerlario el díablo anda como leon 
bramando enderredor de vofotrosybufcá= 
doalguno que trague: 
9  Alqualrcúftid firmes enla fe y fabien= 
do que las mifinas aficiones han de fer cús 
plidas enla compañia de vueltros herma- 
nos que eftan encl mundo. 
10 MaselDiosdetoda gracia quenosha 
Mamado á fu gloria eterna porlelus elChrj 
fto,defpues q vuierdes yn poco de tiempo 
padecido io tantacul cats 
me,corrobóre, y eftablezca. 
1 Aelfeagloria,y imperio para iépre. 
Amen. 
m PorSyluanoquehoses(fegun yo pié 
fo)hermano fiel, hos he eferipto breuemé. 
te,amoncltandohos, y teltificandohosque 
ela es la verdadera gracia de Dios , enla 
qual eftays. 
1 La Yglefa que ella eo Babyloniayjun- 
tamente elegida con vofotros (e hos enco ypz.516, 
mienda, y Marco mi hijo » 
14  *Saludáhos vnosá otros con befo de 
charidad.Paz fea con todos vofotros losá 
eflays en Iefus el Chrifto, Amé. 

E] 
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Lafegunda epiftola Vniuerfal de S.Pedro 
Apoftol. 


5 APITL NS 
Viendo loadoel Apofiolla gracia deChrifio,exe 
Acatnipán a peqait 6 raciales 
inocencia y /anétidad de vida, Muefira la certitud 
del el medio de apronecbarfé del. 


3 rm o N Pedro fieruo 


ticia de nueltroDios 
y Saluador lefus el 


2 Gracia y paz hosfea multiplicada enel 
conocimiento de Dios y de nueltro Señor 
Jefus: 
3 Comotodaslas cofas que pertenecen 
ala vida y á la piedad,nos fon dadas de fu 
diuina potencia , porel conocimiento de 
aql4 nos hallamado por fu gloria yvirtud 
4. tPorlas quales nos fon dadas precio- 
las y grandifsimas Promellas:paraque por 
ellas fuelfedes hechos participantes de la 
naturaleza divina,aniédo huydo dela cor- 
rupcion que eftá en el mundo por concu= 
prcencia. 
5 Vofotros tambien poniendo toda dili- 
géciacnelto milimo,Fmoftrad envueltra fo, 
virtud, y en la virtud ftiencia, 
6. Y enla fcienciatemplanga, y en latem- 
planga paciencia , y en la paciencia temor 
105). 
7 Y eneltemorde Dios amor hermana- 
ble,y en el amor hermanable charidad. 
3  Porquefienvofotros ay ellas colas, y 
abundan, no hos dexaran eftar ociofos, ni 
efteriles en el conocimiento de nucltro Se 
ñorJefus el Chrifto. 
9. Empero el quenorieneeftas cofas, es 
ciego , y anda tentando el camino con la 
mauo, eftando oluidado de la purgació de 
fus antiguos pecados. 
10  Porlo qual hermanos, tanto mas tra= 
bajad de hazer [ por buenas obras ] firme 
vueÑtra vocació y elecion:porque hazien- 
do ellas cofás,no cacreys jamas. 
y Porque deftamancra hos fera abundá- 
temente adminifirada la entrada enelRey- 
no eterno de nueftro Señor y Saluador le- 
fus el Chrifto. 


fente. 
$ Porá tengo porjufto(en táto ¿eftoy en 
elte frabernaculo) de 1ncitaros conamo- 
neflacion: El cuero 
14 Sabiendo q breuementetengo de de- po. 2.Cora 
xar efte mi taberoaculo * como nueltro Se $4 
ñorleñus el Chrifto me ha declarado, — “'WH2hi9+ 
15 Tambien yo procuraréfiempre condi 
ligencia q defpues de mi fallecimento yo£: 
otros podays tener memoria deftas colas. 
16 *Porque nofotros no hos auemos dado 
á conocerla potencia, y la venida de nuel- 45,Cor.y,17 
tro Señorefus el Chrifto,figuiendo fabu- y 3,13 
las por arte cópueltas , fino como auiendo 
có nueftros propios ojosviflo fuMageltad 
17 Porqueclauia recebido de Dios elPa 
dre honrra y gloria,quádo vna tal boz fue 
áelembiada de la magnifica gloria : » Elte 
es el amado Hijo mio , enel qual yo mche *Mat.17ns 
agradado. 
18 Ynofotrosoymos eftaboz embiada 
del cielo , quando eftavamos juntamente 
conel enel monte Santo, 
19 Tenemos tábien la palabra delos Pro 
phetastmas firmeza la qual hazeys bien de 
eftaratentos como á vna candela que alú= 
bra en lugar obíturo,baflaque el dia efcla- 
rezca, y el luzero de la mañana (alga en yur 
eltros coragones. 
20 *Entendiendo primero eto,que nin *2,Ti3,16. 
guna Prophesia dela Efcriptura tes depar 1Es de hu- 
ticular interpretacion. puras 
1 PorglaProphecia no fue enlos tiem- “00 
pos paífados trayda por volútad humana, 
mas losfanttos Doubt de Dios hablaró 
fiendo infpirados del Elpiritu ando. 

jue gafa la impiedad y podios de 

feriacel Apoltol la im cion 

Di; cobre y def a Confuela $ 
lsfiidosY ques lama dos queden 


Mpero vuo tambien falíos Prophe- 
tas enel pueblo,como aurá entrevof” 
Otros callos doétores, que introdu= 
ziran encubiertamente fedtas de perdició, 
y negarán ál Señor que los relcató,trayen 
dofobre fimefmosacelerada perdicion. 
2 Y muchos feguirán tfus perdiciones: Y Susfedas 
'orlos quales el camino dela verdad fera deperdi-, 
iphemados cion 
3. Y porauaricia hará mercaderia de vo£ 
otros có palabras Engidas :fobre los qua- 
les la condenació ya de largo tiempo noe. 
tarda, y fu perdicion no fe duerme. 
Porque 


HMuy fro 


461 
» ob, 4.10, 4 Porque como efeaparan ellos, pueskno per» 
Iud.és” * donó Dios 3 los Angeles que auian pecca- 
do:mas antes auendolos defpeñado enel 
infierno con cadenas de obícuridad, los 
finates da Entregó para ferreferuados aljuyzio: 
Tñates3el < Y pues no perdonó ál mundo $ viejo 
Goma. mas antes*guardó ¿ Noctogiano, prego- 
4 Con, los nero dejuflicia:y truxo el diluuio al mun- 
7.defuarca, do de maluados: 
tPed.310* 6 Y ficondenó por deltruycion+las ciu- 
1G4,19:24- dades de Sodoma, y de Gomorrha, torná- 
dolas en ceniza, y poniendolas por exem- 
ploálos qu auian de biuir fín temor y re- 
uerencia de Dios. 
7 Ylibróaljulto Lor , el qual cra perfe- 
guido de los abominables porlanefanda 
En 1 conuerfacion dellos. 
T, En 1045 (Porque efejufotde via y de oydos, 
po ya. morando corre ellos afigia cada dis fua- 
afigia geo nimajulla con los hechos de aquellos 1n- 
juftos,) 
9 Sabsel Señorlibrar de tentacionálos 
pios,y referuará los injuÑos para ferator- 
mentados en el dia del juyzio: 
lo Y principalmente aquellos que fi- 
.. guiendo la carne, andan en concupiftien- 
* Elmagil día de immundicia, y meno(preciantla Po- 


trado. cefdad, atreuidos , cótumazes,ó no temé- 

de dezir mal de las Poreftades fuperiores. 
tro que M1 Como quiera los milimos Angeles 
efalud.. quefon mayores en fuerga y en potencia, 


no pronuncian juyzio de maldicion con- 
tra ellas delante del Señor. 
1 Mascltos diziendo mal delas cofas que 
no entienden(como beltias brutas, que na- 
turalmétefon hechas para prefa y detruy- 
cion)perecerán en fu perdicion, 
y Recibiendo el galardó de fuinjullicia- 
+0, felici- repurádo por tdeleyte poder gozar de de- 
dad. leytes cada dia:eltos fon fuziedades y má: 
enas:los qualest comiendo con vofotros, 
a juntamente fe recrean en fus errores: 
icando en » E 
LS. Cena, 14. Teniendo los ojos llenos de adulte- 
rio,y no fabé cellar de pecar, ceuádo las a- 
nimas inconftátes , teniendo el coragone- 
+0,robos. xercitado ent cudicias,(iédo hijos de mal. 
dicion, 
15 Quedexandoel camino derecho han 
Ak Num. 23, errado, sauiendo feguido el camino deBa- 
EN Taam hijo de Bofor, el qualamó el premio 
tad — delamaldad, 
16 Y fuereprehendido defi maldad: Va 
animal mudo coltumbradoá yugo(fobre 
¿ yuafentado) hablando en boz de hom- 
bre refrenó la locura del Propheta. 
"lodaz. 27, ¿Eltos fon fuentes fin agua, y nuues 
“Ib traydas de toruellino de viento paralos 
quales eflá guardada eternalmente la ob 
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curidad delas tinieblas. 

17 Porquehablaudo arrogátes palabras 

de vanidad,ceuan con las concupilcencias 

dela carne en diffoluciones 3 los que ver- 
daderamente auian huydo delos que con- 

uerían en error: 

19 Prometiendolesliberrad, "endo €- + 
estao Gerais OO A Porcile 
elas es de alguno reacios a rai0d0S y 
lafcruidumbre del que lo vencio. E 
e Cianacah icalos pa 
tado delas contaminaciones del mundo, Fi. ,4. 
porel conocimiento del Señor y Saluador y 10,20, 
Teíus el Chrilto, y otra vez emboluiendole " * 

en ellas,fon vencidos, fus poltrimerias les 

fon hechas peores que los principios. 

21 Porú mejorles vuiera ido noauer co- / 

nocido el camino de lajultícia, 4 defpues 

de auerlo conocido,tornarfeátrás del fan= 

o mandamiento que les fue dado, 

22 Pero hales acontecido log por vn ver 

dadero prouerbio fe fuele dezar: *El perro *Pro,23,t8 
es buclto 3 fu vomito, y la puerca lauada es 
tornadaál rebolcadero del cieno. 


CAPRIT. MT 
Drriele impiedad de los burladores de lus 
PromefJas diminas.De la fin del múdo: exhorta 
¡los Chmiftianosá aparejarfe para la venida del 
Señor.De los que corrompen las Eferiturss, 


Harsfsimos,yo os efcriuo aora elta 
fegunda carta,porla qualdefpierto 


con exhortació yueftro limpio €n- 
tendimiento. 
2 Para quetengays memoria delas pala- 
bras 4 antes han fido dichas de los fanttos 
Prophetas, y de nueltro mandamiéto , que 
fomos Apoítoles del Señor y Saluador.. 
3 _ *Sabiédo primero eflo,que en los pol= *1.Tim.4,n 
trimeros dias vendrán burladoresjandan- 3, Tim. 2,2. 
do Egin fus proprias concupifciencias, _ lud8, 
4 Y diziendo: Adonde elta la Promeffa 
de fu aduenimiéto? Porque defde el diaen 
que los Padres durmieron, todas las colas 
perfeneran anfi como delde el principio 
dela creacion. 

Cierto ellos ignoranvoluntariamente, 
quelos cielostfueró enel tiempo antiguo: 
la tierra que poragua y en agua eltaal- 
Féntada porla palabra de Dios: 
6  Porlo qual el mundo de entonces pe- 
reció anegado por agua. 
7 . Maslos cielos quefon aora,! la tierra, 
fon cóferuados por la mifma Palabra,guar 
dados para el fuego en el dia del juyz1o yy 
dela perdicion delos hombresimpios. 
$ Mas,oamados , no jgnoreys vna cola, 
y e que *yn dia delante del Señor es como *T/90,4. 
pi ' 


TS.criados 
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milaños,y mil años fon como vn dia. 

9 ElSeñor notarda fu promeffa, como 

algunos latienen por tardanga: empero es 
%1.Tim.1.4 paciente para con nofotros , *no querien- 
Exo.18,32. do que ninguno perezca , fino que todos 
Yan feanmtrecebidos á penitencia. 
y ges Lo XMas el día da Señor vendrá como 
oe S0z! ladró en la noche en el qual los ciclos pal- 
»Mat14,4 faran con grande eftruendo, y los elemen 
r.Thefis, 2. tos ardiendo,feran deshechos, y la tierra, 
Apoc. y 3.y y las obras que en clla eftá,ferá quemadas. 
16,15. 1 Puescomo fia anfí que todas eltas co- 

fas han de fer deshechas,que tales conuie- 

ne que vofotros feays en fanétas yT pias có 
* Goy pic- Ue aciones, 
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14 Porloqual,o2mados, eftando en el 
peranga deftas cofas, re con dilia 
encia que feays del hallados (in macula,y 
1 reprehenfion en paz. p: 
15 Y *tened porfaludtla paciencia de pte] 
nueftro Señor , como tambien nueltroa- $ corres 
mado hermano Paulo, fegunla fabiduria 2omo y 
quele hafido dada, os ha eferipto tambié Ped,;,20. 
16  Calen todas fus epiftolas hablando 
delas cofas; entrelas quales ay algunas 
difficiles de entender, las quales los indo- 
Eos l, inconflantes tuercen , como tam= 
bien las otras Efcrituras, para perdicion 
de fi mifimos. 
17 Anfiquevolotros,o amados, pues el 
tays amoneltados,guardaos que por el er 
ror delos abocimblet no ftays juntamen 
te conlos otros engañados, y caygays de 
vueltra firmeza. 
18 Mas creced enla gracia, y conocimié- 
to de nueftro Señor y Saluador Iefus el 
Chrifto. A el fea gloria aora, y hafta cl día 
dela erernidad.Amey. 


La primera Epiltola Vniuerfal de 
Sanloan Apoftol. 


dades IR Efperandoyapreflurando hos parael 
aduenimiento del dia de Dios, en el qual 
los cielos fiendo encendidos, feran deshe- 
chos,y los elementos fiendo abrafados, fe 
fundiran? ñ ¡ 

Hg  *DPero efperamos cielos nucuos y 
hi delicia fegun fus Promeffas, enlos 
AN quales mora la juflicia. 

CAPI os dae 
Veftra el ApoRol la certitud y fruto 

MA meliocone Job de br grado 

* Como Oque cra t deíde el 


(a SS) proc poslopaste, 
0.727 mos oydo , log aue- 

mor vto Cop muil. 
Sy tros ojos, loque aue- 
mos bié mirado, y nu- 
f/ eftras manos han to- 
” cado,dela Palabra de 


loan.br 


Vida, 

2. (Porquela vida es manife/tada: y tam- 

bien lo vimos y teftificamos,, y hos anun- 

ciamos la vida eterna, la qual eftaua con el 

Padre,y nos ha aparecido) 

3 Loqueauemos vilto y oydo, ello hos 

annunciamos paraque tambien vofotros 

tengays communió con nolotros , y que 

nueftra communió fea con el Padre, y con 

fu Hijo lefus el Chrifto. 

4 Y cftas cofas hos elcriuimos,paraque 

yueftro gozo fea cumplido. 

5 _Yclla esla Promeffa que oymos del 
210.812. mifmo, y hos laanunciamos, * Que Dios 
HEnpecca- es]uz,y no ay ningunas tinieblas enel. 
te o 6 Si nofotros dixeremos que tenemos 
» £eund Compañia conel, y andamos ten tinicblas: 


FDeimas mentimos,y no f hazemos verdad. 


7 Masfiandamosenluz,como el eflá en 
luz,tenemos communió[con el jentre nof ,, 

otros , y «la famgre deefus el Chriflo fu "Hb928 
Hijo nos lmpia de todo pecado. pHsgeha 
8  *Sidixeremos que notenemos peca ER 3 Es 
do ; engañíamonos ánoÍotros milinos, y 2.Chr.616 
no ay verdad en nofotros. Prom. 20,9. 
9 Siconfefamos nucítros pecados,eles Fecli 7,208 
fiel yjufto paraque nos perdóne nueítros 
pecados, y nos limpie de toda maldad. 

10 Sidixeremos que no auemos pecado, 


+hazemos lo á el mentirofo,y fu Palabra no 


eftá en nofotros. 
bene accio ln db 
¡Or lo am: áaborrecer 
A pi 
darfede los Antachri 
lijtos mios, eftas cofas hos eferi. 
1O,paraque no EE: y Galgu- 
no vuiere pecado, Abogado tene- 
mos delante del Padre, álefus el Chrifta 


o. 

2 Yeftemilmoeslataplacació pormu- 19+Propt- 
eltros pecados: y no folamente porlosnu- Genaion. 
o tambien porlosdetodo el mú- Sarifíaciona 


lo. 
3 Yporeftofabemos que nofotros lo a- 
uemos conocido, fi guardamos flss imán- 
damientos. 

> 4 n 
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4 Eládize:Yolo he conocido,y noguar 
da fus mandamientos , el tal es mentirolo, 
y noayverdadenel. 
5. Maselque guardafu Palabra, la cha= 
ridad de Dios eftá verdaderamente per= 
e enel: porcltofabemos que eflamos 
enel. 
e e 6 Elquedize que efta en el,deue andar 
ser comoclandáso: 
7 Hermanos,no os cícriuo mandamien- 
to nueuo, li no el mandamiento antiguo, 
jue aueys tenido defde el principio:el má 
lamiento antiguo esla Palabra que aucys 
oydo defde el principio. 
8” bOtravezosefcriuo va mandamien- 
to nucuo,Que es la verdad en el, y en vof- 
otros: porquelas tinieblas fon pafádas, y 
y la verdadera luz ya alumbra. 
El que dize que eftá en luz:y aborrece 
a fu Hermano , el tal aun elá cn tinieblas 
toda via. 
XkAba,314 10 *Elque amaá fu hermano, eftá en luz, 
y noay trompecon enel. 
11 Maselqueaborreceáfu Hermano, el- 
táen eeblas y anda entimeblas, y no fa- 
be donde le vá: porquelas tinicblas le han 
cegadolos ojos. 
un Hijitos,efcriuo hos,que vucftros pec- 
cados osfon perdonados por fu Nombre. 
13. Padres,cfcriuo hos que aueys conoci 
de 3aquel que es defded principio.Man- 
cebos, eferiuo hos , que aueys vencido ál 
Maligno. Hijitos,efcriuo hos q aueys co- 
decido álPadre. 
14 Padres elcripto os he, queaueys co- 
nocido alque es defde el principio. Máce- 
bos,yo os efcreui, quefoys fuertes, y que 
la palabra deDios mora en vofotros:y que 
aucys vencido al Maligno. 
15 Noameysál mundo, ni las colas q el 
tan co el mundo: Sralguno amaál mundo, 
la charidad del Padre no eíá en el. 
16 — Porque todo loqueayenel mundo 
quees concupifciencia de carne, y cócupil- 
esécia de ojos, y foberuia de vida,no es del 
Padre,mas es del mundo. 
17 Y cl mundofe palla,y fu concupiften- 
cia:mas el 4 haze la voluntad de Dios,per- 
manece para (empre. sl 
18 Hijitos,yaeslapoltrera hora:y como 
vofotros aucys oydo queel Antichrifto 
ha devenir, anfi tambien al prefente han 
comécado ifer muchos Antichriftos: por 
loqual fabemosg ya es el poftrimero tiem- 


. 
b Item, ek 
sriuo os ya 


Po ñ A 
19 Ellosfalieron de nofotros,mas na erá 
de nolotros,porquefi fueran de nofotros, 
vuieran cierto permanecido có nofotros: 
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pero eses paraque fe manifeftafle que to- 

dos no fon de nofotros. 

z0 Mas yofotrosteneysla Vnció delSác 

to,y conoceys todas las colas. 

21 Noosheeftripto,comoÑi ignorafle- 

des la verdad,mas como álos que la cono» 

EEx y queninguna mentira es dela yer= 


22 Quienes mentirofo,Gno clque niega 
que1bsvs es el Chriftolelte es Antichrif- 
to queniega ál Padre yal Hijo. 
23. Qualquiera que nicgaál Hijo,eftetal 
tampoco tiene al Padre: Qualquiera que 
conficifa ál Hijo,tiene tambien al Padre . 
24 Pues loque aueys oydo delde el prin- 
cipio,fea permaneciente en vofotros:por= 
que i loque aueys oydo defdeel princi 
po fuere permaneciente en vofotros, tam 

len vofotros permanecereys en el Hijo y 
enel Padre. 
35 Yeftac<la Promeffalaqual el nos pro- 
metio quees yida eterna. 
26  Eftooshéeftripto delos que os en- 
gañan: 
27 YlaVncion que vofotros aueys rece 
bido del, mora en vofotros : y no teneys 
necefsidad que ninguno os enfeñe:mas co 
mo la Vnció milina os enfeña de todas co» 
Las, y es verdadera,y no es mentira,anfi co 
moos ha enfeñado,perfeuerad en el. 
28 Yaorahijitos,perfeuerad en cl: para= 
que quando apareciere, tengamos confiá- 
ga, y no leamos confundidos del en fu ve- 
nida. e 
29 Sifabeys queelesjulto , fabedtam- 
bien que qualquiera que haze jullicia , es 
nacido dd . 

CAPIT 11 
¡Or la mifericordia que mos ha hecho Dios por fu 

is mitra ene pacalás 
ticraycharidad y andar como en prefencia deDios, 


Trad qual charidad nos ha dado el: 
Padre,que feamos llamados hijos 
de Dios: por ello el múdo no nos 
conoce porque nolo conoceá el. 
2 Muyamados, 10ra lomos hijos de Di- 
os, y aun no es mamieltado loque auemos 
defer:pero fabemos que quando elapare= 
ciere , feremos femejantesá el, porque lo 
Yeremos como el es. 
3 Y qualquiera quetiene ella efperangas 0 
enel elo puritos, como eltébides Emplo. ra 
Qualquiera que haze peccado, trafpal: do. 
3 tambien la ley: y el peccado es tráfgrel Kai. 53,6, 
fon dela Ley. gue 
5 Yfábeys queclapareciox para quitar y 1-Ped,2, 
ueítros peccados,y no ay peccado en el. 22:24. 
6 Qual. 
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6  Qualquierá que permanece enel , no 
pecca: qualquicra que pecca, noo ha vil 
to, y nolo haconocido. 

7  Hijitos,uinguno os engañe:el que ha- 
zejulticia, esjuíto , como el tambien es 
juño. 

dl d.8 44 8 0 o haze pecados, es del diablo: 

» Espe porgel diablo? pecca defde el principio. 

droy pri Para elo apareció el Hijo de Dios , parag 

vado» Ieshagalas obras del diablo. 
e pecado. LTS $ s d 
9 Qualquicraquees nacido deDios,no 

Razo peccado:porque fi (imuéte elta enel: 

Y no puede peccar, porque es nacido de 

los. 

Rom.7, 35: 10 Enclto fon manifichtos loshijos de Di- 
os,y los hijos del diablo: qualquiera q no 
haze julticia, y que no ama fu Hermano, 
noes de Dios. 

“ok. m Porque eftacs la annunciacion que 

Joíx334. aueys oydo defde el principio, Que nos 
pea amemos vnos ¿ otros. 
+45 4, No + como Cain que era del Maligno, 
y mató ¿fu hermano. Y porá caufalo ma- 
16? Porque lus obras eran malas, y las de 
fu Hermano eran jultas. 
13 Hermanos mi0s, n005 marauilleys 6 
el mundo os aborrece. 

Nofotros fabemos que fomos paffá- 
dos de muerte vida,en que amamos á los 
Hermanos.Elque no ama fuHermano,el- 
tá en muerte. 

*Arra,19. 15  Qualquiera que aborrece ¡fu Her- 

Low. 19,17: mano,es homicida:y fábeys que ningú ho 
micida tiene vida ererna permaneciente 
enfi. 

*kloá15a3. 16 En ello auemos conocido la charidad, 

Ephef. 5,2, * en que el pulofu vida por nofotros,tam- 
bien nofotros deuemos poner nueftras vi- 
das porlos Hermanos . 

*aco/1yg 17  * Masel que tuuiere bienes dele mú- 

Lac, ds «doy viere fu hermano tener necefsidad, 

le cerráre fus entrañas,como efta la cha- 
ridad de Dios enel y 
18 Hijitos mios, no amenos de palabra, 

¿Ctiratosnidelenguaiino con obra y de verdad . 

posmdo 19 — Y enctoconocemos que nofotros 

d Confian- fomos dela verdad, y tenemos nueftros co 

gadelosfic ragones certificados delante del . 

les. 20 “Y finueltro coraó nos reprehéde, 

% Matt. 28 mayor es Dios que nuellro coragon,y co- 

Ss note todas las cofas: 

loan197 zx Charifsimos fínuefro coragó no nos 

reprehende,d confianga tenemos en Dios: 

econo. Y qualquier cola que pidieremos,la 

Emo ecobiremos del: porque guardamos € fus 

xlo%,6,25, mandamientos , y hazemos las cofas 4 fon 

9173985 agradables delante del. 

34.J150, 13 * Yelicesío mandamiéro,Que crea- 
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mos en el Nóbre de fu Hijo Tefus el Chrif- 
t0,y NOS amEmMOs YnOS A Otros, como nos 
lo ha mandado. 

24. Y elque guardafus mandamientos, 
ella en el,y elen el. Y en eto fabemos que 
el eftá en nofotros,por el Efpiritu que nos 
ha dado. 


CAPIT. TU 
D jes de auifados que fé guarden de falfos pro 
126, amoneftales que pruenen los fporits y 
que amen á Dios y ál proximo: y mugfirá quanto 


nos ama 


Mados,no creays á todo efpiritu: Ái 

no prouadlos epic fon deDi. 

os. Porque muchos fallos prophe- 
tas fon falidos en el mundo . 
2 Eneltoconocedel Efpiricu de Dios: 
Todo elpú que conficffa que lefus elChrif 
to.es venido en carne,es de Dios. 
3 Y todo efpirituque no cóñeffa quele- 
fus el Chrifto es venido en carne, no es de 
Dios. y efte tal efpiritu es efpiricudel An- 
tichrilto, delqual vofotros aueys oydo 4 
ha de venir, y que aora ya ellá en el múdo. 

Hajitos , volotros foys deDios, y los 
aueys vencido: porque elque en volotros 
eltá,es mayor que elque eltá en el mundo. 
5 Ellos fondel mundo, por cilo hablan 
del mundo,y el mundo los oye + 
$6. Nofotros fomos de Dios, Felque co-* loan8.4. 
noceá Dios,vos oye:clque no es de Dios, 
no nos oye,Por efto conocemos elefpiri- 
tu de verdad,y el efpiritu de error. 
7 Charifsimos,amemos nos vnos dotros: 
Porque la charidad es de Dios.Qualqui 
ra queama, €s nacido de Dios, y conocea 
Dios. 
3. Elquenoama,no conoceáDios: por- 
que Dios es charidad, 4 
» En elto fe moftró la charidad de Di-£1oan,306: 

os en nofotros, enqueDios embió fuHi- 
jo voigenito ál mundo: paraque biuamos 
porel. 
lo Eneftoconfiítela charidad, Éno por-£S.queDi- 
que nofotros ayamos amado áDios , mas 95105 aya 
porque el nosamó ¿nofotros,y há embia- o fa 
Boa fa Hijo paraferaplacacion por nuel. por de, 
tros péccados. 49 4 
1. Amados,( Dios noshaanfiamado,de 
uemos tambien nofotros amarnos vnos á 
Otros. 
1 * Ninguno vidojamasá Dios. Sin0s ggpgy,1,11, 
amamos vnos ¿ otros, Dios ellá en nolo- ,.Tim,16,6 
tros, y fu charidad es perfeta en nofotros * de 
1 Enefto conocemos ¿eltamos en el, 
elennofotros, en nos ha dado deRe 


piricu. 
Yno£ 
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14  Ynofotroshemos vilto, y teflifica- 
mos que el Padre há embiado ¿fu Hijo pa- 
raferSaluador del mundo. 

15  Qualquiera que confeffare que lefus 

esel jo de Dios, Dios celta enel, y clen 

Dios. 

16. Y nofotros auemos conocido, y crey 

do lacharidad ¿ Dios tiene en nolotros. 

Dioses charidad : y el ellácn charidad, 

eltá en Dios, y Dios en el. 

17 'Enelto.es perfeéta la charidad có nof- 

otros, paraque tengamos confianga en el 

dia del juyzio, que qual el es, tales fomos 
nofotros en elte mundo. 

xio,como 18 Enlacharidad no ay 2 temor: mas la 
vaprec.  perfeGtacharidad echa fuera el temor: por 
b Atormen queel temor tiene pena :: Dedondeel á 
tay pol ef teme,no ella perfetto cola charidad. 

E lo del 19) Nofotroslo amamos á el,porá el pri- 
do Edo Mero nos amó. 

e UP 20 Sialguno dize:YoamoáDios:y abor» 
rece a fu Hermano, es mentirofo - peso a 
elá noamaáfu Hermano álqual ha vilto, 
como puede amará Dios que no ha vilto. 

*loá.13.34 21 + Y nofotros tenemos efte mádamien=; 

Y 1512, todel,Queel que amaá Dios,ame tambié: 
á fu Hermano. s 

CAPI1T V 
Elosfruétos de la binafe, Del o/ficio, autori 
D) dsaruidad de Christo Guardar delon hr 


dos," 


as. deljuy- 


[Odo aquel quecree que Tefus es el 
Chrifto,es nacido de Dios: y qual- 
quiera que ama alque ha engendra- 
do,amatambien alque es nacido del. 
2 Encfo conocemos que amamos á los 
hijos de Dios, quando amamos ¿ Dios, y 
» Matar 3ó guardamos fus mandamientos. 
* 1.Coras, 3 Porquecltacslacharidad de Dios, 4 
57 uardemos4us mandamientos, y+ fas má= 
Pe lamientos no fon graues . 
9:34: 4d: y. Porque todo aquello que es nacido de 
parad, Po" Dios venceál comoda iii lema 
fueílen los UE Vence ál mundo,es d/aber Nueftra fe . 
hombres 5: : *Qpien.es elque venceál múdo, G no 
expiados — el que cree que lefus es el Hijo de Dios? 
E pec- 6, Eltees lefus el Chrifto,que vino * por 
exdosy Te: agua y fingrezno portes folamente,(no 
Joana.  POFagua y fangre. Y el Efpiritu os el á da 
ichigo teltmonio:porá el Efpiritu es la verdad. 
delcielo el 7 Porquetresfonlos Gdádrefimonio 
Padre Mat, 


y 


Efp.lo.132e 
Ya Palabras 
10.55350 


TOARN 


«oses venido, y * nos ha dado entendim 
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én el cielo,el Padre, Ja Palabra y el ESpiri- 
tufanéto,y ellos tres fon vno. 

3 Tambien fon+res losque dan tefli- ¿q 4), 
monio en la tierra, el Efpicicu,f el agua, y £ Como 
la fangre: y eftos tres $fon vno. arroyo 6a 
9 Sirecebimos el teflimonio delos hó- gSeacuer 
bres,el teflimonio de Dios es mayor: por- fuen el 
que elle es elteflimonio de Dios, que har” 
teltificado defu Hijo: 
10 — *Elquecree en el Hijo de Dios,tiene P240-337: 
el teftimonio de Dios en fi mifmo: Elgno 

erecá Dios , há hecho mentirofo 4 Dios: 

porque no há creydo en el teftimonio que 

Dios há teflificado de fu Hijo. 

n Y efiees el teltimonio, es4/aber, Que 

Diosnos há dado vidaetcrna: y efta vida 

eftá en fu Hijo. 

1. Elqueticncál Hijo,tienelavida :Elg 
notiencál Hijo de Dios,no tiene vida, 

13 Yo hecfcripto eftas colas á yofotrós 
quecrecys en el Nóbre del Hijo de Dios: 

jaraque lepays queteneys vida eterna, 

by ¿Creays INSI delHijo dios 

14 Y eftaes la confianga que tenemos en 

Dios, + que fi demandaremos alguna cofa *Arri,y,18 
conforme á lu yolnntad,el nos oye. 

15: Y fifabemos 4 el nos oye en qualquie- 

ra cola que demandaremos, tambien labe= 

mos que tenemos las peticiones ¿le vuie= 

remos demandado... 


16 - Sabidotenemos quefomos de Dios, 
y todoel mundocftá puelto en maldad. 
20 Empero fabemos que el Hijo d 


to:para conocerálque es verdadero:y ella kLma4»5 
mos enel verdadero , en fu Hijo 1Esws el 
Chrifto:efte es el verdadero Dios, y la vis 
da eterna. 
21 Hijitos,guardaos delos idolos. 
AMEN. 
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La Segunda Epiftola de San 
loan Apoftol, 


CAP. L 


E cy iris ll pp ooo 
La 


if 1 Ancianoá la Seño- 
raelegida, y fis hi- 
jos,álos quales yoa- 
% moen verdad. yno 
Ze] folo yo, pero tambié 
hh todos los que há co- 
nocido laverdad, 
. 4%) 2 Porla verdad que 
eltá en nofotros, y Íerá perpetuamente có 
mofotros. 
3 Gracia,mifericordis,y paz de Dios Pa- 
drey del Señor Iefus el Chrifto Hijo del 


AS 


Padre en verdad,y charidad,fea conmofo-. 


tros. 

He me do mucho , pos he 
hallado de hijo queandan csi E 
dad, como nofotros auemos reccbido el 
mandamiento del Padre. 

s YalprefenteSeñora,yo teruego(no co 
moefcriuiédote nueuo mádamiento, mas 
aquel que nofotros hemos tenido deíde el 


1044» principio) Fque nos amemos vnos ¿otros. 


6 Yeeftacsla charidad, queandemos fe- 
gun fu mandamiento : y el mandamiento 
es , como volotros aucys oydo defde el 
principio,queandeys en el. 

7 Porque muchos engañadores fon en- 
trados en el mundo, los quales no confief- 
fan lefus el Chrifto fer venido en carne.EC 
retal engañadores y Antichrifto. 

8 Mirad porvofotrosmifmos , porque 
no perdamos las colas qee auemos obras 
do,mas recibamos el galardon cumplido; 
9 .Qualquiera querebella, y no perfeue- 
ta en la doBrina ¡del Chrilo ,'notiene 
Dios : el que perícucra en ladoÁrina del 
Chrilto,el tal tiene ál Padre y ál Hijo. 

10  Sialgunovieneá vofotros., y no trae 


eltadoérina, Knolorecibays en vueltra «Ro. 16,17. 


cafa,ni au lo faludevs, 

11 Porque el quelo falúda comunica có 
Sus malas obras. 

nm. Aunque tengo muchas cofas que os 
efereuir, no las he querido efcreuir por pa 
pel y tinta: mas yo efpero de venirá vofo- 
tros, y hablar caraá cara con vofotros: pa» 
ra que nueftro gozo fea cumplido. 

x Loshijos detu hermana elegida te (4= 
lúdan.Amen. 


La Tercera Epiftola de San 
loar» Apoftol. 


CAPIT. L 
Slrrcion Larfrlio de bios Aj jad > 
e cl lead les 
perado Diotreplhes;y Lodo Demetrio. 


a 1 Anciano ál amado: Ga- 
¡oyal qual yo amo en ver- 
ad. 

2 Miamado, yo defto 

Ni que tu fcas profperado 

Dy)| entodas cofas,y queten- 
as falud, anfí como tua- 

nimacltá en prolperidad. 

5  Ciertamenteme gozé mucho, quando 

vinicronlos hermanos, y dieron teltimo- 

nio de tu verdad , como tu andas en la 

verdad. 

4 Yo no tengo mayor gozo que eftas 


cofas, y es de oyr que mis hijos andan en 
la verdad. 

5. Amado, fielmente hazes todo lo que 
hazes para con los hermanos, y con los el 


trangeros. 
6 dos quales han dado teflimonio de tu 
charidaden prefencia dela Yglefa: ¿los 

uales fiayudáres como conuiene; fegun 
Dios, hara bien. 
7 Porque ellos fon partidos por fa 
Nombre, no tomando nada de los Gen= 
tiles. 
3 Nofotros pues deuemos recebirá los 
quefon tales: para que feamos coadjuto- 
res dela verdad. 
9 Yoheefcriptoala Ygleña,mas Diotre- 
phesque ama tener el primado entre ellos, 
no nos recibe. 

30 Por 
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10 Poreftacauía 6 yo viniere,daréá en 
tenderlas obras que haze,como parla con 
palabras maliciolas contra nofotros, y ni 
aun contento có eftas colas,no folo no re- 
cibeálosHermanos,pero aú prohube los 
aero quieren reccbir,y los echa de la Y- 
gleha. 

1 Amado,no figas lo que es malo,(no lo 
que es bueno.El que haze bien,es de Dios: 
mas el que haze mal,no ha vilto á Dios. 

1 Todos dan teflimonio de Demetrio, 


IVDAS 
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y aun la mifma verdad:pero tambien nofo- 
tros damos teflimonio , y vofotros aueys 
conocido que nueftro teftumonio es ver 
dadero. 

13 Yo teniamuchas cofas que efcreuie2 
te, empero no quiero efcriwirte con tinta 
y pluma. 

14 Porquecípero de verteen breue, y 
hablaremos cara á cara. 

15 Pazfeacontigo. Losamigos te fálu= 
dan.Saluda tua los amigos por nombre. 


LaEpiftola Vniuerfal de S. ludas 
Apoftol. 


CUPET, E y 
Vefirael Apoftol la pernerfidad delos engaña 

Ms metro deDios, delas 

que leseftd aparejado, Exhorta 4 arder 

34 porfenerar en la dofIrina Apoltolica. 


ES voas fieruo delefus 
¡| el Chrifto, y herma- 
no de lacobo, álos 
Jlamados , fanétifica- 
A dos en Dios Padre, y 
py conferuados enlefus 
e “2 Mifericordia ypaz, 
y charidad os fea multiplicada. 
3, Amados,por la gran folicitud que tenia 
de cfcreuiros de la comun falud,hame fido 
necelfario efereuiros amonellando hos 
queos esforceysá Lc enla fe, que 
ha fido vna vez dadaá los Sanétos. 
4 Porque algunos hombres han encu- 
biertamente entrado (ín temor ni reueren- 
ciade Dios : los quales delde antes aulan 
eftado ordenados para efta condenacion, 
conuirtiendo la gracia de nueltro Dios en 
diffolucion, y negando ¿Dios quefolo es 
el que tiene dominio,y ¿ nueftroSeñor le- 
Sus ol cani: A . 
uero hos pues amoneftar quealgu- 
A aa flido efo, queel Señora- 
+ Num. 14, viendo filuado ál pueblo de Egypto, tdel 
37 pues deftruyó alos que nocreyan. 
tabedizy 6. $ Y quealos angeles queno guardará 
fiorigen . mas dexaron fis habitacion, los 
ha refernado debaxo de obfeuridad en 
prifiones ercrnas halla el juyzio de aquel 
gran dia. 


+7 +Como Sodoma yGomorha,y las ciu- Y Gen, 19 
dades comarcanas, las quales dela mifma 4 
manera que ellos auian fornicado, y auian 
feguido defenfrenadamente la carne cítra- 
fa, fueron pueltas porexemplo, auiendo 
recebido el juyzio del fuego eterno: 

8 Y femejantemente tambien ellos en- 
gañados en fueño,enfuzian fu carne, y me- 
nofprecian tla Poteflad , y vituperan las 
Poteftades fuperiores. 

9 Pues quando el Archagel Michacl có- 4, opc, 
tendia con el diablo, difputando +lobre el PAsgrcads 
cuerpo de Moyfen,nofcatrenióa víar de del culto 
juyzio de maldicion contra el, antes le di- Mofñiico. 
xo,fEl Señorte reprehenda. 

10  Maseltos maldizen las cofas que no 124ch32> 
conocen : y las cofas que ss 
conocen,Íe corrompen en ellas como be 

rías brutas. 

1: Ay dellos:porque han feguido tel ca- FGen. 4, 8. 
mino de Cain, y han venido á pararen'el 

errortdel premio de Balaam,y perecieron Y Nam, 22, 
enlafcontradicion de Core. 

nm Eflosfon manchas? en vueltros com- ade 6 
bites, bque vanqueteá juntamente, apacé- Ino cas 
tandofe a fi mifinos fin temor alguno : mu- bracion de 
ues finagua, flas quales fon lleuadas de a- 1a5.Cenaa 
cá paraallá de los vientostarboles marchi- b Como ía 
tos como en Otoño, (in fruto , dos vezes Cortar. 
muertos y it *1,Peda27 
1 Fierasondas delamar, que efpuman 

Sus miímas abominaciones:eftrellas errati- 
cas, los quales es referuada erermalmente 
la obíturidad de las tinieblas. 

14 De los quales tambien prophetizó 
Enoch, que fuc el feptimo defpues de A- 
dam,diziendo. + Heaquiel Señores vent 
do confus fanétos millares. 


TEL magi 


trado. 


Faporar 


y H: 
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15 Ahazerjuyzio contratodos,y a con- 
aExercitos uencerá todos los impios de entrellos de 
8 cícuadro todas fús malas obras que han hecho in- 
uerH. — fielmente, y detodas las palabras duras, 

que los peccadores ¡ofieles han hablado 

contra Al 

16. Ellos fon murmuradores , querello- 
*Rfals7. Sosjandando fegun fus defleos,y * fu boca 

habla cofas foberuias , teniendo en admi- 

racion las perfonas por cauía del proue- 
cho. 

17 Masvofotros amados tened memo- 

Tía de las palabras que de antes háfido di- 

chas de los Apoftoles de nueftro Señor le- 

fus el Chrifte, 
*..Tim.4:t 18. Como os dezian,k Que enel poltrer 
3. Tim, 371 tiempo auria burladores, que andarian fe- 
Pedo guntos maluados decos 

E Eos fonlos que hazen $ diuifiones, 
10,fAsr O rales.no tenitado cl Spirit. 


EL APOCALY 
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20 Masvofotros, 9 amados, edificaosá 

yofotros mifmos fobre vueftra fandifsi- 
mafe,orando por Efpirita fandto. 

21 Conferuaosi voforros milmos en el 
amor de Dios, elperando la mifericordia 

de nueftro Señor lefus el Chrifto,para vi- 

da eterna. 

22 Yreccbidilos nos en piedad, e dife < Condif 
cerniendo: ana 
13 Y hazedíaluosálos otros portemor, - ea 
sercbantandolos del fuego * mas concltO peccbio 
aborreciendo aun halla la ropa que es có- 
taminada de tocamiento de carne» 

24 Aquelpues quees poderofo de guar= 

dichos ún peccado, y de lleuarhos delan- 

tedefu gloria irreprchenkbles , con ale- 


'r13, 
e Diosfolofabio,nueftro Saluador, fea 
gloriay magnificencia, imperio y poten- 
cia,aora,y en todos figlos. Amen » 


El Apocalypfi, Ó, Reuelacion de S. loan 
el Theologo, 


CAPIT L 


ErvaLacion des: 
ys el Chrifto,laqual 
Diosle dió para ma- 
nifeftar ¿ Sus ieruos 
las cofas que con vie- 
ne áfeá hechas pre 
[to y las declaró,em- 
biandola por fu An- 


gelá loan fu fieruo, 
2 Elqualha dado teftimonio dela 
bra de Dios , y del teftimonio de Jefus el 
Chrito,y detodas las cofas que havilto. 
Bienauéturado el que lee, y losque o- 
sen las palabras delta Prophecia, y guar» 
¿an las cofas G en ella cftan eferiptas: por- 


que el tiempo ella corca. 
Kbxoz14» 4. loanyálas ficte Iglehas Geftanen Ala, 
Gracia fea có vofotros , y paz del * que es 
y que era,y que ha de venir, y delos (ete 
Efpiricus que eltan delante defuthrono. 
ere derssvs el Chrifto, * queestefligo 
H8£8o te fa) Primogenito de los muertos y Prici- 
r Cor.isa Pe delos Reyes delaticrra: quenos amó, 
e9a y nos há lavado de nueftros pecados « có 
9. Jufangre, 
9. 6 Ynos há hecho *Reyes,y Sacerdotes 
2,5. para Dios y fu Padre, 3.el fea gloria y im- 
perio para fiempre jamas. Amen. 


y + Heaqui,viene con las nues, y todo kl/43, 14 
ojolo vera, y losquelo ima yto- Mát.14,10 
e 


dos los linages dela tierra (6 lamentarán l4d.14: 
fobre el: Aníi, Amen. d E E 
8 *Yofoyayw: principio y fin, dizeel AMÓ 


Señor,que es, y que era,y que hade venir, * Ab, 216, 

eltodo Poderofo . 55 
Yo loan vueftro Hermano ,y partici" 

pante en latribulacion, y en el Reyno, y 

€ enla paciécia de 12svs el Chrifto,eltaua y, 

enlailla que es llamada Parmos,porlapa- Sega 

labra de Dios, y el teflimonio de 15svs el 

Chrifto + 

10 Yofuecn Efpúendiade domingo, 

yoy detrás demi yna granboz como de 

trompeta, 

1 Quedezia: Yo (oy « y a, el primero" y 

poltrero:Eleriue en vo libro loque vees,y 

embialo á las Gicte Igleñas,que cflán en A- 

fiayes ¿/abera Ephefo, y ¿ Smyrna, APer- 

gamo,yá Thyatira,y a Sardo,y liada 

phisy agdicea. 

12 Yboluime paraverlabox quehabla- 

vacómigo:y buelto,vide fte candeleros 

deoro, 

1 Y enmedio delos Gete candeleros de 

oro , vno femejante al Hijo del hombre, 

veftido de vna ropa que llegaua hafta los 

pies,y ceñido con vna cinta de oro por. las 


tetas. 
14 Yín 
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y 


l/a, 41142 
y44% 


a Los obif. 
pos ÓMi- 
mifiros. 


% 


B Cruz. tus 
aífiiciones, 


DES 


14 Y fucabega y lus cabellos eran blan- 
cos como la lana blanca, y como lanieuc, 
y lus ojos como llama de fuego» 

5 Y fuspies femejantes ál laton fnifsi- 
mo, ardientes como en vaa hornaza:: y ll 
boz como ruydo de muchas aguas. 

16 Yteniaen fudieftra fiete eltrellas : 
de fu bocafalia vn elpada de dos filos. Y d 
roltro era refplandeciente como el fol ref- 
plandece en lu fuerga. 

17 Y quando yolo vuevifto, cay como 
muerto dfus pies: Y el pufo fu dieftra fo- 
bre mi,diziendome:No temas, + yo foy el 
primero y el poltrero, 

18 Y elque biuo,y he (ido muerto,y he= 
aqui biuo porfiglos de figlos. Amen. Y 
rengolas llaues del inficrno,y de la muer= 


te. 
19 Efcriuelas cofas,que has vifto,y las 4 
£00,y las que han de fer delpues deftas . 
20 El fecreto de las (icte eftrellas 4 has 
vito en mi dieltra, y los fiete candeleros 
de oro. Las fiete cftrellas,fon*los Ange= 
les delas icte Igleías , y los ficre candele= 
ros que has villo,fon las Gee Iglelas - 
CAPRLT IL. 
Scriueál Angel de la Igleña deEphe 
fo: El que tiene las ete eftrellas eo 
fu dieftra elqual anda en medio de 
es fiero candeleros de oro, dize ellas co. 
as: 
2. Yofétus obras,y tu trabajo, yb pación 
cia, y que tuno puedes fufrir los malos, y 
has prouado álos que fe dizen fer Apofto. 
les, y nolofon, y los has hallado mentiro- 


us. 
3 Y has fufrido,y Sua trabajado 
por m Nombre,y no has desfallecido. 

4  Perotengo Ale: contra ti, porque has 
dexado tu primera charidad. 

5 Porloqual ten memoria de donde has 
saydo,y arrepiencete , y haz las primeras 
obras ; fino vendre prefto ti, y quitaré 
tu candelero de fu lugar,( note enmenda. 
105. 

6 Mas tienes efto,que aborreges los he- 
«hos delos Nicolayras,los quales yo tam- 
bien aborrezco. 

7  Elqueticneoreja,oygaloque el Efpi- 
Fica dico 8 HIMIGIIGao Alca vicibodaté 
comer del arbol dela vida, elqual efta en 
medio del Parayfo de Dios» 

8 Y cfcriueal Angel dela Igleña deSmyr- 
na:El primero y poltrero que fué muerto, 
y biuesdize ellas colas: 

9 Yofctusobras, y tutribulacion, y tw: 


LO AR 
pobreza,(pero tu eres rico)ylablafphemia 
delos qe dizéfer ludios,y nolo fon:ino 
Synoga de fatanas . 

10 Notengas ningun temor delas colas: 
uehas de padecer : Heaqui, el diablo ha 
decmbiaralgunos de vo(otrosá la cargel 
paraquafeays prouados , y tendroys trim 
bulació de diez dias , Sé fiel hafta la muer- 
te,y yo te daré la corona dela vida . 
1 Él quetiene orejasoyga loque el Efpi- 
ritu dizcalas Igleñas,Elque yenciore , uo 
reccbirá daño de la muerte fegunda.. 
1 Y eferiucal Angel dela Iglea que ef 
tacn Pergamo: El q ticnela efpada de dos 
filos,dize cftas colas: 
13, Yofe tus obras,y donde moras, dóde 
eMála fila defitanas : y tienes mi Nom- 
bre,y no has negado mi fe, aun en los dias 
enque fuéAntipas mi teftigo ficl,elqual le 
fido muerto cutre vofotros , donde fata- 
nas mora. 
14 Pero tengo vnas pocas colas con= 
trati:porque tutienes ay losque tienen la 
doériaatde Balaamaelqual coféñanaá Ba- 
laac, á poner efcandalo delante de los hi- 
jos de lírael, á comer de cofas facrificadas 
31los1dolos,y a cometer fornicacion. 
15. AnGitambien tu tienes á los que tiená 
la doGrina delos Nicolaytas Joqualabor 
FOZCO,. 
16. Arrepienteto, porque de otra manera 
vendréa ti prelto , y pelearé contra ellos 
conla efpada de mi boca; 
17 El que tiene oreja , oyga loque el Ef- 
piritu dize álas Iglohas : Álque venciere, 
daréá comer del Manna efcondido, y dare 
le vna pedrezica blauca, y en la pedrezica 
va Nombre nucuo efcripto,elqual ningu- 
no conocesfi no aquel quelo recibe. 
18 Y efcriucal Angel de la Iglefa que cf- 
tá.en Thyatira : El Hijo de Dios que tiene 
fus ojos como llama de fuego, y fus pies ll 
mejantes ál laton finuísimo dize cítas co- 
Las: 
19 Yohe conocido tus obras, y charidad 
y ferurcio,y fe,y tu paciencia,y tus obras, 
y las poftreras quefon muchas mas que las 
primeras. Er 
20 Mastengo vnas pocas cofas cótra ti: 
Gpermitesá lezabel muger (4 e dize pro= 
hetifa)enfeñar , yengañará mis ieruos, 
A fornicar, yá comer cols ofrecidas ¿los 
1dolos. 
21 Yheledadotiempo paraquefe arro= 
pienta dela fornigacion,y no fe há arrepé- 
tado. pe 
12 Heaqui yollacchoenlacama,y á os 


¡dultézan.con ella,ca muy grande tri- 
PA A 
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KM 45 
149 298 
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pd nofe arrepintieren de fas o- 


13 Ymatarélus hijos con muerte, y to- 
*i,sam,16, das las Igleñas fabrán, que yofoy el que 


EA de efcudriño los riñones,y los coragones : y 
Tn 21% daré 3 cada vuo de volotros legunfuso- 


bras. 
24 Pero yo digo 3 volotros, y ¿los de- 
mas que eflays en Thyatira: Qualefquiera 
que no tienen elta doétrina, y que no han 
conocido las profundidades de Satanas 
(como ellos dizé)yo no embiaré fobrevof 
Otros Otra carga. 
25 Empero laque teneys ,tenelda hafta 
que yo venga: z 
26 YilGvuiore vencido, y vuiere guar- 
dado mis obras hata la in, yo le dare po- 
teltad fobrelas Gentes: ele z 
dk Mazo. 27 + Y losregirá con vara de hierro,y fe- 
s pe untada como valo de lero. co- 
motambienyo la he recebido demi Pa- 


AS 


dre: 

28 Y darlchéla eftrella dela o 
29 Elquetieneoreja, oygaloque el EF 
pirita dizcáas Igleñas: 


CAPIT, 11h 


Efcriueál Angel dela Igleña que 
eÑá enSardo : El que tiene los ficte 
Efpiritus de Dios , y las Gere cllre- 

Vas , dize eftas cofas: Yo conozco tus O0- 
bras:que tienes nombre que biues, y eltás 
muerto. 
2 Sevigilante, y confirma las otras co- 
fas que eltavan para morir : porque no hé 
hallado tus obras perfcétas delante de Di- 
os. 
3. Acuerdate pues de loque has recebi- 
Jo, y has oydo: y guardalo, y arrepien- 
% Abacís.tcto: Y no veláres,vendre a ti * como la 
Mat. 24 dronyynofabrásá que hora vendreáti. 
3. Thejs24 4 Mas tienes ynas pocas perfonas tam- 
xi'ed,3,30- ren en Sardo , queno han cnfiziado fus 
veftiduras,y andarán conmigo en veflidu- 
zas blancas porque fon dignos - 
5 Elque venciere, ferá anfi veftido de 
veltiduras blácas: y no borraré fu nombre 
%Plil.4» 4. + del libro delavida, y confeflaré fu nom- 
Ab, 2012.y bre delante de mi Padre, y delante de fus 
3127 — Angeles. y 
6 Elquetiencoreja,oyga loque el Efpi- 
ritu dize á las IgleGas. 
>, Y efcriue al Angel de la Tglefa que ef- 
tá cuPhiladelphia :El Sandro y Verdade- 
M1/4,22,2% xo)? queriene la llaue de Dauid: que abre, 
Tob,12,14+ y ninguno cierra: que cierra, y ninguno 
elas cias colas: 
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8 Yoconozco tus obras:heaquite he da- 
do la puerta abierta delante do ti, y ningu- 
nola puede cerrar: porque tu ticnes vna 
poquita de potencia, y has guardado mi 
Palabra,y no has negado mi Nombre. 

9 Hesqui yo doy dela Synoga de Sata- 
nas,los que fe dizé fer Judios, y no lo fon, 
mas mienten : heaqui,yo los conftreñiréa 
que vengan, y adoren delante de tus pies, 
y ftpan que yo te heamado» a 
10 Porque2 has guardado la Palabra de a Hasfido 
mi e , y yo to guardaré de la hora cóñante em 
delateuracion,que hi de venir entodo el Hita 
vniuerfo mundo para prouar losque morá "09 
enlarierra. 

1.  Cata,queyo vengo prelto: tenlo que 
tienes.paraque ninguno tome tu corona. 
n Alque venciere, yolo haré coluna en 
el templo de mi Dios, y nunca mas faldrá 
fuera: y elcreuiré lobre elel Nombre de 
miDios, y elnombre de la Ciudad de mi 
Dios, que esla nueva Hierulalem, laqual 
hadecendido del cielo de con mi Dios, y 
mu Da ñ 
7 ue tiene oreja, oygaloque e Efpú 
discal Igleñas. A : 
14 Y eferiucál Angel dela Igleña delos 
pa a : Sicaquiel que dize Amen. 
el telltigo fiel y verdadero, ? el principio 

dela criatura deDios CEN O 
15 Yoconozcotus obras: ¿ni eres frio, mundo yre 
ni caliente. Oxala fueffes frio, 6 hirui- generado 
ente. fu Igl. Lot 
16 Masporáerestibio, y nofrio ni hir- 
viente,yo te vomitaré demi boca. 

m7 Porquetudizes: Yofoyrico , y foy 
erriquecido, y notengo neccfsidad< de y ¿e pig 
ninguna cola ; Y no conoces quetu eres sano. 
cuytado y miferable, pobre,y ciego, y def” 8 
nudo. 

18 Yoteamonefloquede mi cópres oro 
afinado en fuego, paraqueféas hechori- 
co,y feas veflido de veftiduras blácas, pa- 
raque no fe defcubra la verguenga de ru 
defnudez : Y yngetus ojos con colyrio, 
paraque veas. 

19 *Yoreprehédo y cafligoá todos los , 
que amo:fe pues zelofo, y enmendate. 
20 Cata, queyocftoy parado ála puer- 
ta, y llamo d algnno oyere mi boz, y me 
abriere la puerta,entraré el, y cenaré con 
el,y el conmigo. 

21 Alqueveciere,yo le daré quefe afsié 
teconmigoenmiThrono: anlicomo yo 
he vencido, y me he alfentado con mi Pa- 
dreen fu Throno. 

22 Elquetiencoreja, oygaloque elEe 
piriru dize ¿las Iglehas» 
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CAPIT. IL 
Eípues deltas cofas miré, y heaqui 
D vna puerta abierta enel cielo: y la 
primera boz que oy, era como de 
trompeta que hablaua conmigo, diziendo: 
Sube acá,y yo te moftraré las cofas que es 
necellário que fean hechas delpues del- 
tas. 
2  Yluego yo fue en efpiritu:y heaqui vn 
throno que eftaua puelto enel cielo, y fo- 
bre el throno eftaua vno affentado, 
3. Y clquecftauaalfentado,era l pareger 
femejante d vna piedra de Iafpe y de Sardo 
nia, y elarco del cielo eftaua al derredor 
del throno femejante enel afpetto á la Ef- 
meralda, 
4  Yilderredor del throno auia veynti- 
quatro fllas: y vide fobrelas (llas veynci- 
quatro Ancianos fentados,veftidos dero- 
pas blancas: y tenian fobre lus cabegas co- 
ronas de oro. 
5 Y delthrono falianrelampagos,y true 
nos,y bozes : y auia fiete lamparas de fue- 
go que eltanan ardiendo delante del thro- 
no,las quales fon hete Elpiritus de Dios. 
6 Y delante del throno anís como vn 
mar de color de vidro femejanteál criftal: 
y en medio del throno, y ál derredor del 
throno quatro animales Maida ojos de- 
lante y detras. 
7 Yel primeranimal cra femejanteá ya 
leon: y el fegundo animal, femejante 3 va 
bezerro, y el terger animal tensa la cara co 
mo de hombre: y el quarto animal, femejá. 
teál Aguila que buela. 
8. Y los quatro animales tenian cada vno 
porlifeys las alderredor; y de dentro ef- 
tauan llenos de ojos;y no teniá repofo dia 
ninoche,diziendo:* Sanéto,Sátto, Sanc- 
to.es el Señor Dios todo poderofo,que e- 
ra,y que es, y que ha de venir. 
9 — Y quando aquellos animales davá glo 
sia y honrra, y labanga alque eftaua (en: 
tado en elthronoyalque biue para fiempre 
jamas: 
10 Losveyntiquatro Ancianos fe prof 
trauan delante del que ctaua fentado enel 
is 
Jamas ; y echauan fus coronas delante del 
throno,diziendo: 
1 Señor, £digno eres de regebir gloria, 
y hórra,y virtud : porá tu crialte todas las 
colas, y por tu voluntad tienen fer, y fueró 
criadas. 
CAPIT: Y 
Vide en la mano derecha del queel 
í taua fentado fobre el throno vn li- 
bro cleripto de dentro y defucra,fo= 
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llado con fiete féllos. 
2. Y vide vn fuerte Angel, predicando a 

alta boz; Quien es digno de abrir el libro, 

y de defatar fus fellos; ca 
3, Y ninguno podia ni enel cielo, nienla 
tierra,ni dibs dela tierraabrir el libro, 
nimirarlo. 
4 Y yo lloraua mucho,porqueno auia fi 

lo hallado níguno digno de abrir el libro, 

ni delcerlo,ni de mirarlo. 
5 Y vno delos Ancianos me dize:Nollo 

res: heaqui el Leon del tribu de luda,laRa 

yz de David, que ha vencido para abrir el 

ibro,y defatar fus fiete fellos. 

6 Y miré: y heaqui en medio del throno 

y delos quatro animales, y en medio delos 
Ancianos,eftaua yn Cordero como muer- 

to,que tenta ficte cuernos, y fictcojos,que 

fon los Giere efpiritus deD1os embiados en 
todalatierra. 
7. Yelvino, y tomóel libro de la mano 

derecha de aquel que eftaua fentado en el 

throno, 

8 Y quando vuo tomado ellibro,los qua 

tro animales,y los veyntiquatroAncianos 

fe proltraron delante del Cordero,tenien- 

do cada vno harpas, y tacones de oro, lle- 

nos de perfmes, que fon las oraciones de 

los Sandtos. ] 
9 Y cantauan vna nueva cancion dizié- $ Admira. 
do:Digno eresde tomar el libro,yde abrir Ple» 
fusfellos ; porque tu fuete muerto, y nos 

has redemido paraDios có tu fangre,de to 
dolinage,y légua, y pueblo, y nació. E 

10. * Y nos has hecho para nuetro Dios *Arri.1,63, 
Reyes y Sacerdotes, y reynaremos fobre 1 Pedi 2,9. 
la tierra. 
1 Y miré, yoyboz de muchos Angeles 
al derredor del throno, y delos animales, 
y delos Ancianos ; Y Fla multitud dellos *Dan,7,10 
era millones de millones, 
n Que dezian ¿alta boz5 El Cordero 4 
fue muerto,es digno + de tomar potencia, + Quefele 
y riázas,y fábiduria, y fortaleza, y hórra,y dé Gdeto. 
gloria, yal E dacriatura 
13 Yoyátodacriatura que efla enel cies 
lo,y fobre la tierra, y debaxo dela tierra, y 

jue eftá en la mar,y todas las cofás q ene- 
lo: eftan,diziédo:Alque eftá fentado enel 
throno,yálCordero,feaalabanga,honrra, 
y gloria, y potencia para fiempre ja= 
mas. 

14 Y los quatro animales dezian; A- 
men. Y los veyntiquatro Ancianos ca- 

yeron las caras en tierra, y adoraron 
al que biué para fiempreja- 
mas. 


q 
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CAPTURAN >; 

Miré quando el Cordero vuo abier- 
to el vno delos fellos , y oy al vno 
delos quatro animales diziendo co 

mo con ynaboz de trueno, Ven,y vee, 


2. Y miré, y heaqui vn cauallo blanco: y 
elque eftaua fentado encima del, tenia yn 
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quando es mouida de gran viento, 
14 Y elciclo+ fe apartó como vn libro q 45: reco. 
es embuelto:: y todo monte y las fueron 8I%: <mbol 
mouidas de fus lugáres. E 

35 *Ylosreyes delatierra,ylos princi= ¿eg2,19, 
pes,y los ricos,y los capitanes, y los fuer= Ofé-1052 
tes,y todo ficruo,y todo libresfe efcódic- 1 yg.13,30, 


arco:y fuele dada vna corona,y falió vifto 
riofo,para que tambien vencielle. 
3. Y quandoel vuo abierto el fegundo fe 
Mo,oy el fegundo animal que dezia: Ven, 
y vee, 
4, Y falió otro cauallo bermejo, y alque 
eftaua fentado fobre el,fuc dado poder de 
quitarla paz dela tierra: y que fe maten y- 
mee otros:y fuele dada vna grande cfpa- 
a, 
3, Y quando el vuo abierto el tergero fe- 
1lo,oy ál tergeranimal que dezia : Ven, y 
mira. Y miré, y heaqui vn cauallo negro, y 
el que cítaua fentado encima del, tenia va 
pelo en fu mano. 
6 Yoyynabozen medio delos quatro 
animales,que dezia + VnF cheniz de trigo 
por vn denario : y tres chenizes de geuada 
Por vn denario:y no hagas daño ál vino,ni 
alazeyte. 
7 Y defqueel abrio el quarto fello, oy la 
boz del quarco animal, que dezia:: Ven, y 
vee. 
8 Y miré,y heaqui vn cauallo amarillo: y 
elque ctaua fentado fobre el, tenia por nó 
bre,Muerte:y el ynficeno le feguia:y fuel 
dada poteltad fobre la quarta parte dela 
tierra,para matar con cuchillo,con hábre, 
con mortandad, y có beftias de la tierra, 
9 Y quando el vuo abierto el quinto fe- 
Mo,vide debaxo del altarlas animas de los 
queauian fido muertos porla palabra de 
Dios, y por el teflimonio que ellos te- 
nian. 
10 Y clamavanialra boz,diziendo:Hal. 
ta quando Señor,Sandto y Verdadero, no 
juzgas, y vengas nucltra fangre delos que 
moran en la tierra? 
11 Y fucronles dadas fendas ropas blan- 
cas,y fuelos dichro,que aun repofalfen to 
da via vil poco detiempo,hafla que fus có 
pañeros fieruos fuellen cumplidos, y fis 
hermanos que tambienauian de fermuer- 
tos como ellos. 
1 Y miréquando el abrió el fexto fello, 
y heaqui fue hecho vn gran terremoto : y 


*YViveñi- elfol fue hecho negro como tynfaco de 
do de luto. cilicio,yla luna fue hecha toda.como fán- 


gro. 
y _ Y las eftrellas del cielo cayeron fobre 
laticrra; como la higuera echa fus higos,, 


ron en las cuevas, y entre las piedras delos 
montes. 

16. Ydezianálos montes,y las piedras, 
Caed fobre nofotros,y efcondednos dela 
cara de aquel q cfta fentado fobre el thro- 
no,y dela yra del Cordero: 

17 Porqueel grádia defi yra es yenido,, 
y quien podrá eftar delante del? 


CAPIT 


Efpues deltas cofas , vide quatro 

] ) Angeles que eflauan fobrelas qua 

ro efquinas dela tierra,y teniálos 

quatro vientos dela tierra,paraque no fo» 

pla(e viéto fobre la tierra, ni fobre la mar, 
nifobre ningun arbol. : 

2. Y videotro Angel que fibia del naci- 

miento del fol,teniédo el fello de Dios bi- 
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uo.Y clamó có gran boz + 4los quatro An Y Arri.6, 
geles, álos quales era dado hazer daño ¿la haftada 


tierra,y ¿la mar, 
3 Diziédo:No hagays dañoála tierra ni 
¡lamar, málos arboles, haftaque foñalo= 
mos álos fieruos de nucltro. Dios cn fus 
frentes. 
4 Yoyelnumero delos feñalados,ciéto 
quaráta y quacro mil feñalados de todos 
le tribus delos hijos de líracl. 
5  Deltribu de luda,doze mil feñalados,. 
Del tribu de Ruben, doze mil feñalados. 
Del tribu de Gad,dozc mil feñalados. 
6. DeltribudcAller,doze milfeñalados; 
Del tribu deNephehali, doze mil 
dos.Deltribu de Manalle,doze mil feñala» 
dos. 
7  DeltribudeSimeon, doze mil feñala- 
dos.Del tribu deLeui,doze mil feñalados.. 
Del tribu de Ifacar,doze mil feñalados. 
8 Deltribude Zabulon,doze mil feñala- 
dos. Deltribude lofeph,doze milfeñala- 
dos.Del tribu de Benjamin,doze mil leña. 
lados. Ñ 
9 —Defpues de ellas colas miré, y heaqui 
vna gran compaña, la qual ninguno podia 
cótar,de todas gétes,y linages,y pueblos, 
leguas, eltaná delante del pe en 
Japrsfenco del Cordero, veltidos delué. 
gas ropas blancas, y palmas en fis ma- 
nos, 
10 Y clamauaná alta boz, diziendo,, 
Ñ Salvar 


ty 
dad. 
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+Saluacion ál que eNá fentado fobre el 
throno de nueltro Dios,y al Cordero. 
m  Ytodoslos Angeles eftauanal derre- 
dor del throno, y delos Ancianos, y de 
los quatro animales : y proftraronfe fo- 
bre fus caras delante del throno, y adora- 
roná Dios, 
1 Diziendo: Amen: alabanga y gloria, 
Sabiduria, y hazimiento de gracias, hon= 
rra,potencia,y fortaleza fea 3 nueftroDios 
para fiempre jamas Amen. 
E Refpondió vno de los Ancianos , y 
preguntóme : Ellos queetan vetidosde 
uengas ropas blancas,quien fon,y de don 
de han venido? 
14 Y yoledixe: Señor, tulo fabes . Y cl 
me dixo : Ellos fon los que han venido de 

rande tribulacion, y han enfanchado (us 
eto las han blanqueado en la 
Sangre del Cordero. 
15, Porelto eflan delante del throno de 
Dios, y le Giruen dia y noche en fis templo: 
Y el que eftá fentado enel throno morará 
entre ellos. 


Hifi. 491t0, 16. «No tendrán mas hambre ntfed,, y el 


fol no cacrá mas fobre ellos, niotro nin- 
gun calor: 

1 Porque el Cordero quecltá enme- 
dio delthrono, los regirá, y los guiará 4 


las fuentes biuas de las aguas: Y “Dios lim 
fia, La gua 
Abra. piara toda agrima delos ojos dellos. 


CAPIT vin 

y Ga el yuo abierto el feptimo 

fello, fue hecho fileucio en el ciclo 

cali por media hora. 
2 Y vide flete Angeles que cltauan de- 
lante de Dios,y fueronles dadas flete tró- 
petas, 
3 Yotro Angelvino, y parófe delante 
del altar, teniendo vn incenfário de oro: y 
fueronle dados muchos encienfos , para 
que puhelTe delas oraciones de todos los 
Sanétos fobre el altardeoro, el qual elta 
delante del throno. 
4 _Y.el humo de los encienfos delas o- 
raciones de los finttos fubió de la mano 
del Angel delante de Dios. 
5, YelAngeltomó clincenfirio , y hin- 
chiolo del fuego del altar , y echólo en la 
tierra, y fueron hechos truenos, y bozes,y 
relampagos,y temblor de tierra. 
6. Ylosfiete Angeles que tenian las fiero 
trompetas, le aparejaron para tocartrom- 
peta. 
7, Y elprimer Angel tocó la trompeta, y 
fue hecho granizo, y fuego mezclado con 
fangre,y fueron embrados cula tierra, y la 
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tercera parte delos arboles fue quemada, 
y toda la yerua verde fue quemada, 

8 Yelfegundo Angeltocó la trompeta, 
y como vn grande monteardiente có fuez 
go fue langado en la mary la tercera parte 
de la mar fue buelta en fangre. 

9 Y murió latercera parte de las criart- 
ras que eflauan en la mar,las quales tenian 
vida : Y la tercera parte de las maos pere- 
ció. 

10 YeltercerAngeltocó la trompeta, y 
cayó del cielo vna grande eftrella ardien- 
do como vnantorcha encendida, y cayó 
enla tercera parte de losrios, y enlas fué. 
tes de las aguas. 

1 Elnombre dela cftrellafe dize Abfin= 
thio . Y la tercera parte de las aguas fue 
buelta en Abfinthio : ymuchos hombres 
murieron porlas aguas,porque fueron he= 
chas amargas. 

1 Y elquarto Angel tocó la trompeta, 
y fue herida la tercera parte del fol, y la 
tercera parte dela luna , y la tercera parte 
delas eftrellas: De tal manera que fe efcu- 
reció la tercera parte dellos, y no aluma 
braua la tercera parte del dia , y femejan= 
temente de la noche. 

13 Y miré, y oy vn Angel bolar por me- 
dio del cielo, diziendo á alta boz: Ay, ay, 
delos que moran en la tierra, por las otras 
bozes delos tres Angeles que auian de to- 
carla trompeta, 
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El quinto Angel tocó la ponete 
j y side vos eel que cayó del cie- 
lo.enla tierra: y fuele dadala llaue 
del pozo del abyfino, 
2 Yabrióel pozo delabifimo, y fubió el 
humo del pozo como el humo de vna grá- 
de hornaza:y el ol, y el ayre fue efturecio 
do del humo del pozo. 
3. Ydelhumo del pozo falieron langof- 
tas en la tierra: y fueles dada poreftad co- 
mo tienen poteltad los efcorpiones de la 
tierra, 
4 Y fueles mandado que no hizicffen 
daño la yerua de la tierra,oi A ninguna 
cola verde,nia ningun arbol, Gno folamé- 
teálos hombres queno tienen la feñal de 
Dios en fus frentes, 
5 Y fueles dado que nolos mataflen, fi- 
no quelos atormentalfen cinco mefes, y 
fu tormento era como tormento de efeor= 
pion quando hiere al hombre. 
6. *Y en aquellos dias buftarán los hó= Ta 2193 
bres la muerte, y nola hallará: y deflcarán Of: 10,4, 
moriny la muerte huyrá dellos. Laca330) 


E 


*Saba16,9. 
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7 *Yel parecer delas lágoltas era feme- 
janteá cauallos aparejados para guerra : y 
fobre (us cabegas tenian como coronas fe- 
mejantes ál oro: y fus caras eran como ca- 
ras de hombres. 
8 Y tenian cabellos como cabellos de 
mugeres:y fus dientes eran como dientes 
delcones. 
9 Y teniá coragas como coragas de hier- 
ro:y el eftruendo de lus alas, como el ruy- 
do delos carros,que con muchos cauallos 
correná la batalla. 
10 Y tenian colas femejantes ¿las colas 
delos efcorpiones, y tenian en fuus colas a. 
uijones,y fu poteltad cra de hazer daño 4 
[os hombres cinco mefes. 
1 Y tienenfobrefi vn Rey,quees el An- 
gel delabifino, el qual tenra por nombre 
en Hebraico,Abaddon,y en Griego,Apo- 
1yon que quiere dexirsdeferuydor, 
1 ElvnAyespallado: y heaqui vienen 
aun dos vexrs Ay delpues de ellas colas. 
3 Yelfexto angel tocó latrompeta : y 
oy vna boz delos quatro cuernos delaltar 
deoro, el qual eftá delante de los ojos de 
Dios:que deziaál fexto Angel que tenia la 
trompeta: 
14 Defita los quatro angeles que cftan 
atados cu cl gran rio de Euphrates. 
15 Y fueron delatadoslos quatro Ange- 
Jesque eflavá aparejados en hora,y en dia, 
y en mes, y enaño , paramatar la tercera 
parte delos hombres. 
16. Y el numero del exercito delos de ca» 
uallo cra dozientos millones . Y oy el nu- 
mero delos. 


17. Y aofividelos cauallos envifion:y los 
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que cftauan fentados fobre ellos teniá co- 
ragas de fuego, de Hyacinto y dealfufre. 
Y las cabegas de los cauallos eran como 
cabegas deleones, y de la boca dellos falia 
fuego,humo y alfutre. 

18 Y deftas tres plagas fue muerta later- 
cera parte de los hombres, del fuego, y del 
humo , y delalufre quefalian de laboca 
dellos. 

19 _Porquefu potencia eltá en fuboca y 
enfus colas . Porque (tus colas eran feme- 
jantes á ferpientes que rienen cabegas , y 
por ellas dañan. . 
20 Ylos otros hombres que no fueron 
muertos con eltas plagas, no fe enmenda- 
ron delas obras de fis manos,para que no 
adoraflen alos demonios, y+* álas ymage- 
nes de oro,y de plata,y de metal, y de pie- 
dra,y de madera,las quales no puedenver, 
nioyr,nandar. 

a Yno ftarrepinticron de fus homici- 
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dios,ni de fus hechizerias,ni de fa fornica. 
cion,n: de fus hurtos. 
CAPIT X 
Vide otro Angel fuerte,decédir del 
1 cielo,gercadd de yna nuuc,y el arco 

del ciclo eflaua en fu cabega, y furol. 
tro era como cl fol, y fus pies comó colu- 
nas de fuego. 
2 Y tenian fu mano vn libro abierto: y 
pufo fu pie derecho fobrela mar , y el yz- 
quierdo fobrelatierra.. 
3_ Y clamó con grande boz como quádo 
vn leon brama:y quandovuo clamado,(ie= 
te truenos hablaron fus bozes, 
4 Y quandolos ficte truenos vuieró ha= 
blado lus boxes, yo las auña de efcriuir y 
oy vnaboz del ciélo, que me dezia Sella 
las cofas que los ficte truenos há hablado, 
y nolaselérivas. 
5 YelAngelqueyo vide cllar fobre la 
mar, y fobrela nerra , leuantó lu mano 
ciclo,y juró por elque biue para (iempreja 
mas y que la criado el ciclo y las cofas que 
enel cflan, y la tierra y las cofás que enella 
fan, y la inar y las cofas que nella cltan, 
que el tiempo no fera mas: 
6 Peroenlos dias delaboz del feptimo 
Angel, quando el comengáre á tocarla tró 
petayel fccrero de Dios ferá confumado, 
como el lo cuangelizó á lus ficruos los 
Prophetas. 
8 Y oy vnaboz del ciclo que bablaua có 
migo otra yez,y me dezia:Andavé, y toma 
ellibro abierto dela mano del Angel que 
efláfobre la mar,y fobrela tierra, 
9 Y fue al Angel diziendole que medicf 


fe el librico:y el me dixo:a Toma,y trága- KExgcbjue 


lo, y elte haráamargar tu vientre, pero en 
tuboca fera dulge como la miel. 

10 Ytomécllibrico dela mano del An= 
gel,y craguilosy era dulge en mi boca co- 
mo Ía miel: y delque lo tragué, fue amargo 
mi vientre» 

n Y el me dize: Necelfario esque otra vez 
prophetizes ¿muchos pueblos, y gentes, 
y lenguas, y reyes. 


CAPIT. XI 


Fueme dada vna caña femejanted 

1 vna vara, y fueme dicho:Leuantate, 

y mide el templo de Dios,y el altara 
yilosque adoran encl. 

2 Yechafuerael patio que eftá détrodel 

téplo,y no lo midas porque es dado álos 

Gétiles,y pifarán la Sandia Ciudad quaré- 

ta y dos melts. 
3Y 
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3. Y daréados de misteltigos, y ellos 
prophetizarán porml y doziétos y fefen= 
ta dias,veltidos de facos: 

4. tEltasfonlas dosoliuas,y los dos cá- 
deleros que cltan delante del Dios dela. 
tierras 

5 YG Hgunoles uificre empeger, fale 
fuego dela boca dellos, y tragadfus enc- 
migos: y ialgunoles quilicre hazer daño, 
esnecellario que tambien el fea muerto. 

6... Eltostiené poteltad de cerrar el cielo, 
que no]lueuaen los dias de fu prophecia, 
y tienépoderfobre las aguas para cóner- 
tirlasen fangre,y para herirla tierra có to- 
da plaga todas las vezes que quilicren. 

7, Y quando cllos vuierenacabado fu tel 
timonio,la beftiaque fube del abyfmo ha- 
rá guerra contracllos, y los végerá, y los 


LOA Ni api 
Dios todo Poderofo,que eres, y que eras, 
y que has de venir, porque has tomado tu 
¿tande potencia,y has reynado. 


18 Y los Géviles fe hanayrado, y tuyra *Matt:25.d 
es venida,y el tiempo delos muertos para 1.Cor,zud 


queanjuzgadosay paraguedés el pla 
¡ona tus fieruos los Prophetas,y alos Sá 
ftos, yálos quetementu Nombre, ¿los 
pequeñitos y ¿los grandes, y para que del 
truyaslos que deftrayen laficrra. 

19 Y eltemplo de Dios fueabierto enel 
cielo, y elarca defi Teftamento fue vilta 
enfutemplo,y fueró hechos relampagos, 
y bozes,y truenos,y terremotos, y gran= 
de granizo. 


CAPIT, XIL 


matará, 
8 Y (uscuerpos feran echados en las pla 


Vna muger veltida del (ol, y la lana milagro va 
gas dela gran ciudad que c/piritualmente 


Y Vas granfeñal o enel cielo: Y Vn gran 
debaxo de fis pies, y fobre fu cabe- grande pro 


cu llamada Sodoma, y Egyptosdonde tam- 
biénueltro Señor fue crucificado. 

9 , Ylos deloslinages, y delos pucblos, 
y delasléguas, y delos Gériles veranlos 
cuerpos dellos portres días y medio, y no 
pormitiran que fus cuerpos fean pucltos 
en fepulchros. 

10. Y los moradores delatierra fe goza- 
ránfobre ellos, y fe alegrarán,y embiarfeá 
doneslos ynosálos otros : Porque cltos 
dos Propheras han atormétado álosque 
moran fobrela tierra, 

mu Y defpues detres días y medio; cl Ef 
piritu de vida, embiado de Dios entró en 
ellos, y (e eoheftaron fobre lus pies, y vi- 
no gran temor fobrelosquelos vieron. 

12. Y oyeron yna gran boz del cielo que 
les dezia:Subid acá. Y fubieronál cielo en 
vnanuue:y (us enemigos los vieron: 

1 Y enaquella hora fue hecho gran tem- 
blordetierras y la decima parte dela giu- 
dad cayó, y fueron muertos enel temblor 
derierra + [os nombres de fiete mil hom- 
bres:ylos de mas fueron efpátados,y die- 
ron gloriaá Dios del ciclo. 

14. Elfegundo Ay es paffado, y heaqui el 
tercero Ay védrá prefto. 

15 Y elíéptimo Angel tocó la trompeta. 
Y fueron hechas grandes bozes enel cie- 
lo que dezian, Los Reynos defte mundo. 
fonreduzidosá nueftro Señor y á fa Chrif 
to,y reynará para iempre jamas. 

Ylos veynte y quatro Ancianos que 
eftauan fentados delante de Dios en fus 
fillas, fe proftraron inclinadas fus caras, y 
adoraroná Dios, 

17 Diziendo:Hazemos te gracias,Señor 


ga ellava vna corona de dozeefrellas. 
2 Y eltando preñada clama con dolores 
de parto, y fufre torméto por parir. 
3 Y fuevillzorrafeñal encl ciclo, y heas 
ui vn grande dragon bermejo, que tenia 
1ete cabegas, y diez cuernos, y enfus can 
begas lite diademas. 
4  Yfucolatraya con violécia la tergera 
parte delas etrellas del ciclo,y echólas en 
tierra. Y el dragon fe paró delante dela mu 
gerd eltaua de parto:parag quando vuicf 
Le parido fu hijo,felo tragadle. 
5 Y ellaparió vn hijo varon, + el quala= 
wa de regirtodas las gétes con vara de hie 
so y Kb fue arrebatado paraDios y 
para futhrono: 
6 Ylamugerhuyó3 vn defierto, donde 
tiene lugaraparejado de Dios: para Galli 
la mantengan mil y dozientos y Gli 
ias. 
7, . Y fue hecha vna grande batalla enel 
cielo : Michael y fus Angeles barallauan 
contra el dragon: y el dragon batallaua,y 
fus angeles, > 
$ Masno preualecieron , ni fu lugar fue 
mas hallado enel cielo. 
9 . Y fuelangado fuera dl gran dragó, 4 
esla ferpiéte antigua, G es llamada diablo 
y Satanas,elqual engaña á todo el mundo: 
y fuearrójado entierra, y (us Angeles fue 
ron derribados conel. 5 
10 Yoyvnagranboz¿dezia:Aoraes he 
chaenel cielo faluacion,y virtud, y Reyno 
denueltro Dios e defu Chrifto; 
porá el acufador de nueltros hermanos es 
ya derribado , el quallos acufana delante 
de nueltro Dios dia y noche. 
K q ij 
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1. Yellos lo hanvécido por caufa: dela 
fangre del Cordero, y por la Palabra de fu 
tcftimonjo:y no han amado fusvidas hafta 
la muerte, 

1 Porloqualalegraos ciclos,y los G mo 

raysenellos., Ay de los moradores dela 

ticrra y dela mar: porqueel diablo ha de- 
gédidoa voforrosytemédo grande yra,(a- 

Biendo quetiene poco tiempo. 

13 Y delpues que el dragon vuo vilto $ 

didas es oe 

Ala muger d auia parido el hijo varon. 

14 Ylueró dadasála muger dos alas de 
rande aguila ; paraque de la prefencia de 
a ferpiente bolall2 ál defierto áu lugar, 

donde es mátenida por va tiépo,y dos tié- 

pos,y la mirad de vn iépo. 

15 Y la ferpiéte echó defu bocatrasla 

'mugeriaguacomo vnrio'+4 fin dehazer g 
fuelle arrebatada del rio. 

16. Ylatierra ayudó ála muger: Ylarie- 

rraabrió fuboca, y foruió el rio Gauia e- 

chado.el dragon defu boca. 

17. Entoncesel dragon fue ayrado cótra. 

la muger,y fe fueá hazer guerra contralos 

otros dela fimi¿te della,los quales guardá 
los mandamiétos de Dios, y tiené el tefti- 
monio de Tefus el Chrilto. 

18 Y yomeparélobre la arena de la mar. 


CAP, XiIf. 
Videyna beltia fubir dela mar, q te- 

Í nia lero cabegas, y diez cuerno: 
p fobrefus cuernos diez diadem; ¿Y 

+ Vn titulo fobrelas cabegas della + vo nóbre de bl 

que dería. phemia, 

Blaípbenía y. Yla beflia G vide, era femejante, d va 
leopardo,y fuspies cómo pies de olTo,y fu 
bocacomo boca deleon. Y el dragon le 
dió ll virtud, y fu (illa, y grande poreftad. 
3. Y videla vna deus cabegas como he- 
rita do muerte, y la llaga de lumuerte fue 

+Ot.y1o. curadart y vuo admiracion en todalario- 

dala tierra rrotras delo beltia. 

maravilla 4 Yadoraróál dragon q auía dado la po 

da figuiód reftadá la beftia,yadoraroná la beftia,di/ 

Iabefia.  yjódo: Quié es femejante ála beftia,y quié 
podrá batallar contra ella? 

5 Y fuele dada boca Ghablauagrádes co 
Las y bla(phemias y fue le dada potécia de 
cumplir quaréta y dosmeles. 

6. Yabrió fir boca cn blafphemías córra 
Dios para)slafphemar fu Nombre,y fuTa- 
bernaculo,y losg moran enel cielo. 

7 - Y fuele dado hazor guerra contralos 
Santtos,y vengerlos; Tambienle fue dada 
potencia (obre todo tribu, y pueblo;y len- 
Un y gentes 
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8. Y todolosquemorán emñlatierralaa- 
doraró,cuyos nombres vo clan efcriptos 
enel libro de la vida fdel Cordero;el qual Y Ganada 
fue muerto defde el principio del mundo, por el 
9. Sralgunoticne oreja,oyga: e, 
10 Elquelleva en captividad,vá en capti 
nidad; xElq á cuchillo matáre,es necellas * Gep. 9,6. 
rio q cuchillo fea muerto, Aqui elálapa matt, 26,1. 
cienciayy fe de los Sanétos. 
1 Defpues vide otra beftiag fubia dela 
tierra, y tenia dos cuernos femejátes a lor" 
del Cordero , mas hablauá como el dra= 
go. 
12 Y hazetoda la potencia de la primera 
beltia en prefencia della: y hazeá la ciorra, 
los moradores della, adorarla primera” 
cllia,cuya llaga de muerte fue curada, 
33 Y haze grandes foñales,detalmanerag? 
aun tambien haze decendir fuego del cies 
loálatierra delante de los hombres. 
14 Y cogañaálos moradores delatierra 
porlas feñales G le han ido dadas paraha=- =. 
zertenprelencia dela belia,mandando á $ En feruó 
los moradores de la tierra q hagan la yma--+io de Wa 
pende labeñiag clone lberida decuchi. Ha 
o,y biuió, 1 
15 Y fuele dado q dicMvefpirituilayma 
en dela befa, y la ymagen de la belia 
Eableyy hará 3 nálelquiera que no addrás 
renla ymagen dela beltia,fean muertos. 
16 Y hazcátodos los pequeños y gran 
des,ricos y pobres libres y fieruos, tomár 
la feñal en fu mano derecha, o co fus fren 
tes; 
17 Y (ninguno pueda comprar,o vender, 
fino elque tiene la feñal ,o'el nombre de la 
beftia,o el numero de fu nombre. A 
18. Aquiay fabiduria.Elq tiene entendi- 
miento,cuéte el numero de la beltia: porg 
el numero del hombre, y el numero della 
esfeyfciótos y fefenta y feys. 
CAP. XII 
Miré, y heaquiel Cordero eflaua % 
' fobre el monte de Sion, y conel ció. 
to y quarenta y quatro mil, q tenian 
el Nombre de fu Padre cftripto en fus 
frentes, 
2 : Y oywnaboz del cielo como ruydode 
muchas aguas, y como fonido de vn gran 
trueno ; Y oy vna boz de tañedores de 
harpasGrañian con fus harpas: 
3 Y cantauancomo vna cancion nueua 
delante del throno,, y delante delos qua- 
tro ¿nimales,y delosÁncianos:Y ninguno 
podia áprenderla cancion, fino agllos cié- 
to y quarenta y quatro mil,los quales fon'* 
comprados de gorro los dela tierra. 
A Eo 4 Eños 


Ab.18,8 


O Afirma: 


damente di 


mob 
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4. Efosfonlosquecon mugeres no fon 
contaminados:porque fon virgines«Eftos 
figuen al Cordero por donde quiera que 
fuere... Eltos fon comprados de entre los 
hombres por primicias paraDios, y para cl 
Cordero: 

5. Yen fuboca noha/fido hallado enga- 
ño:porque ellos fon fin maculadclante del 
throno de Dios, 

6 Y yide otro Angel bolar poren medio 
del ciclo,querensa el Euágelio eterno, pa- 
Ya que cuangelizalle a los que moran enla 
tierra, y d toda gente,y tribu, y lengua, y 

ucblo, 


Pp A 
7. Diziendoaaltaboz:*Temed3Dios,y 


daldehonor: porquela hora de fu juyzio 


"es venida. y adorad *al que ha hecho el cie 


lo, ylatigrra, la mar,y las fuentes de las 
Aguásy 
8 Y otro Angelle guió, diziendo.« Ya es 
cayda:ya¡es cayda Babylonia aquella gran 
ciudad, porá ella ha dido ibeucrárodas 
las gentes del vino de la yra de fu forni- 
caciOn, 
9 Y.eltercer Angellos guió, diziédoa 
áltaboz. Sialguno adoraálabeltia, y iu 
magen, y toma a feñal en fu frente, o en 
fa mano, , 
10. Elterambiébeuerá del vino dela yra 
deDios el qualefta echado puro enel ca- 
liz de fu yra:y ferá atormentado có fuego, 
yallufro delante delos Sanétos Angeles, 
delante del Cordero, 
i1 Y el humo del torméto dellos fube pa- 
ra (iemprejamas. Y losque adoran ála be 
ts y fa ymagen, no ienentepolo dia y 
Fed , y alguno tomáre la feñal de fu 
nombre. 
12 Aquicfála pacienciade los Sanétos» 
aquí eftan los que guardan los mandamié- 
ros de Dios, y la fe de lefus. 
1 Y oy vnabozdel cielo: que me dezia: 
Efcriue, Bienauéturados fonlos muertos, 
ue de aquiadelante mueren en el Señor. 
'ambié dize el Elpiritu que defcaníán de 
Aus trabaios,y fis obras los (iguen. 
14. Y miré, y heaqui vna nue blanca, y 
fóbrela nuue vno alfentado femejante 4l 
Hijo del hóbre,¿ tenía en fu.cabega vna co 
rona de oro, y cn fi mano vna hoz aguda. 
15 Y otro Angel (alió del templo, clamá- 
do conalta boz alque eltaua (entado fobre 


*oel,3,25.: la nuuesr Echa tu hoz,y fiega:porque la ho 
“Mat.13:39 ra de fegar te es venida, * porque la mic/fe 


delatierracftámadura. 

16. Yelque cllauafentado fobrela nue 
echó fuhoz fobrela tierra , y la tierra fue 
fegada. 
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17. Y (alió otro Angel del templo que c6+ 
taenel cielo , teniendo tambien vna hoz. 
aguda. A 
13 Y otro Angelfalio delaltar,el qualte» 
nia poderfobre el fuego, y clamó con grá 
bozal que tenia la hoz aguda, diziendo:E- 
chatuhozaguda, y vendimia los razimos 
dela tierrasporque c/tan maduras fusvuas. 
19 Y el Angelechó fu hoz:aguda en la 
ticrra,y.védimió la viña de la tierra, y em- 
biolaal grande Jagardela yrade Dios, 
20 Vel lagar fue pilado fuera de la ciudad, 

del lagar falió langre hafta los frenos de 
16 clratiO feyfciétos elladios. 

CA PIT XV. 
“Vide otraleñal enel ciclo, grandey 

1 admirable;que cra,(ieteAngelesque 

tenian las Gete plagas pollreras:por- 
queen ellases confumada la yra de Dios. 
2. Y yide como vna mar de vidro mezcla= 
da con fuego: Y los que auian alcangado la 
vidtoriade labeltia, y de fu ymagen, y de 
fufeñal,y del numero de fu nombre ,e far 
Sobrela mar femejante ál vidro,teniendo las 
harpas de Dios. 
3 Y cantamla cancion de Moyfen fiera 
uo de Dios,y la cancion del Cordero, di. 
mendo:Grandes y marauillofas fon tus o- 


+ bras, Señor Dios todo poderofo: *Tus ca- 


minos fonjullos y verdaderos, Rey delos 

Santos. 

4, Quiennotetemerá,o Señor, y engrá= 
lecerá tu Nombre? porá tufolo eres San 

£to:Porlo qual todas las Gentes vendrán 

yadorarán delante deti , porque tusjuy- 

ziosfonmanifeltados. 

5 Y delpues deltas cofas,mire, y heaqui 

el templo del Tabernaculo del teftimonio 

fue abierto en el ciclo, 

6  Yfalieron del Templo ete Angeles, 

queteniá ete plagas, veltidos de lino lim» 


"51466 


pio y aluo, y ceñidosalderredor delos pe, 


chos con cintas de oro. 
7. Y vno delos quatro animales dió ¿los 
fiete Angeles liere tagones de oro, lle- 
nos dela yra de Dios,que biue para hépre 
jamas» 
8 Y fueel templo lleno de humo porla 
Mageftad deDios,y porfi potencia:y nia 
uno podia entrar en elcemplo, hala que 
(rela eo aaa sites please 
fiera Angeles. 
CuAlPol Ty XVI 
'Oy vna grande boz del templo, que 
1 deziaálos flete Angeles: Yd, derta- 
mád los fiete tagones de la yra de 
Dios en la tierra. 
a Y el primer Angel fue, y derramó lu 
q ij 
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ragonen latierra : y fue hecha vna plaga 
mala y dañola fobrelos hombres que te- 
nian lacra dela beflia, y fobrelos quea- 
dorauan fi ymagen. 
3 Yelfegundo Angel derramó futagon 
enla mar,y fuebuelta en fangre , como de 
vn muerto, y todaanima biuiére fue muer- 
tacnlamar. 
4 Yeltercer Angel derramó futagó fo- 
brelos rios,y fobrelas fuétes delasaguas, 
y fueron bueltas en fangre. 
5 YoyilAngel delasaguas, que dezia: 
Señor,tucresjulto,que ercs, y quecras , y 
fanéto,porque has juzgado eltas cofas, 
6. Porque ellos derramaron la fangre de 
los Sanétos y de los Prophetas, tules has 
tambien dado beuerfangre: porquefon 
dignos. e 
7. Yoyiotrodel Sanéuario que dezia: 
Ciertamente Señor Dios todo poderofo, 
tus juyzios fon verdaderos y jultos. 
8 Yel quarto Angel derramó fu tacon 
contra aloly fuele dado que afligielfe los 
hombres con calor por fuego» 
9 Ylos hombres fe ynflamaron con el 
rande calor, y blafphemaron el nombre 
Dios » Guene poteftad fobre eltas pla- 
gas,y no fe enmendaron para darle gloria. 
10, Yel quinto Angel 
fobrela filla dela bella fureyno fue he= 
cho tenebrofo , y comicronfe fus lenguas 
de dolor. 
nm Y blafphemaró del Dios del ciclo por 
fus dolores, y porfis plagasiy no fe enmé. 
daron de fus obras. 
1 Y elfexto Angel derramó fu tacon fo- 
bre el gran rio de Euphrates, y elagua del 


fefecó para quefe aparejafle camino alos- 


reyes de la parte de dondefale el fol. 

y Y videfalir de laboca del dragon,y de 

laboca de labeftia, y de laboca del falío 

propheta tres efpiritus immundos á ma- 

nera de ranas. 

14 Porque eftosfon efpiritus de demo- 

ios que hazen feñales, para yrá los reyos 

delaticrra,y de todo el mundo,para con= 
regarlos para la batalla de aquel grande 
lia del Dios todo poderofo. 

15 Heaqui,yo végo*como ladron: Bien- 

auenturado el que vela;y guarda fus vefti- 

duras,para quenoande defnudo, y vean fu 

fealdad. 

16 Y congregolos enel lugar quefella- 

ma en Hebraico,tArmagedon. 

17 Y elfeptimo Angel derramó fu tagon 


¿porel ayre:y falió vna grá boz del templo 


del cielo de cerca del throno, diziendo; 
Hecho ts. 
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18 Entonces fueron hechos relampagos; 

bozes y truenos,y fue hecho vn gran té- 
Maras tera terremoto, tan gráde 


qual no fue jamas delpues quelos hóbres: 


han cltado fobrela tierra, 
19 Ylagrande ciudad fue partida entres 
partes,y las ciudades delos Gentiles fe ca 
yeron: y la grande Babylonia vino en me- 
moria delante de Dios, + para darle el ca- 
liz del vino de laindignacion de fi: yra. 
30) Yoda y Nábuyd, 
ron hallados. 
21 Y granizo grande tcomo yn taléto de 
cendió del cielo fobrelos hombres: y los 
hombres blafphemaron de Dios orll pla 
gadel granizo: porquefú plaga fue hecha 
muy grande. 
CAPIT. XvIr 
Vino vno delos fiete Angeles que 

tenian los fietetagones,y habló có 

migo,diziédome: Ven,y moltrarte= 
héla condenacion dela gran Ramera, la 
qual eftá fentada fobre muchas aguas, 
2 Conlaqual han fornicadolos reyes de 
la tierra, y los que moran en la tierra fe há 
embriagado conel vino de fi fornicacion. 
3. Y lleuóme.en c(piritual defierto: y vie 
deyna mugorfentada fobre vna beltia de 
color de grana,que eflavallena de nóbres 
de blafphemia, y tenia fiero cabegas y dicz 
cuernos. 
4 Ylamuger cftauavellida de purpura; 
y de grana, y dorada con oro , y adornada 
de piedras preciofas y de perlas , teniédo 
vo caliz de oro en fu mano lleno deabomi 
naciones,y dela fuziedad'de fu fornicació, 
s Yenfufróteclnombrecfcripto, mYs» 
Tarro, la grande Babylonia madre delas 


*fornicaciones y delas abominaciones de- 


la tierra. 

6 Y videla mugerembriagada dela fan= 
gredelos Sittos,y dela fangre de los Mar 
tires de lefus:y quando la vide,fue maraui 
llado con grande admiracion, 

7 Y el Angel me dixo:Porque te maraui- 
llas? Yo te diréclfecreto de la muger,y de 
la beftia que la trae, la qual tiene fiete cabe 
gas, y diez cuernos. 

8 Labeftia que has vifto,fue, y yano es: 
y ha de fabiedel abifimo, y ha de yrá perdi 
cion:y los moradores dela tierra, (cuyos 
nombrés no eltan efcriptos enel libro dela 
vida defdela fundacion del mundo,)fe ma 
rauillarán viédo la beflía la qual era, y ya 
noes,aun que es. 

9 —Aquiayfentido que tiene fabiduria. 
Las ficte cabecas, fon fiete montes , fobre 
los quales fe afsienta la muger. 


1 Y 


,y los mótes no fue-_ 


Mertiasso 


FAluda 
Zach.s7 
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10 Y fonfiercReyes.Los cinco fon cay- 
dos el yno es: y el otro aun tío es venido; 
y quando fueré venido , es neceffario que 
dure breue tiempo. 

1 Ylabellja que era,y noes, es tambien 
eloétauo Rey,y es delos fiete, y vaá per= 
dicion. 

1. Ylos diez cuernos Ghas vifto,fon diez 
Reyes, G aun no han recebido reyno, mas 
tomarán potécia en vn tiempo como Re- 
yes conlabeftia, 

3 Eftostiené vn conftjo, y daran fu po- 
tencia y autoridadá la beftia. 

14 Ellos batallaran contra el Cordero, y 


* 1, Tim, 6, el Cordero los vencera:* porque es el Se- 


for delos feñores, y el Rey de los Reyes: 


Aba.19,16, y los que cítan con el fon llamados, y ele- 


gidos,y ficles. 

15 Y el me dize: Lasaguas que has vilto 
+ dondela Ramera fe fienta, fon pueblos, y 

compañas,y gentes, y lenguas . 

16 Ylos diez cuernos que vifte enla be- 

tiayaborreceráála Ramera, y la harán del. 

folada y defiuda, y comerán fus carnes; y 

y quemaranla con fuego: 

17 PoráDios ha puclto enfus coracones, 

que hagáloga el plaze,que hagan vna vo» 


o eftia, hal, 
e 


ta que 
os, 
18 Yla muger que has vilto, es la grande 
Ciudad que tiene fu reyno fobrelos reyes 
dela tierra. 
CAPIT XVIIL 
Defpues delas colas vide otro An- 
| gel decendir del cielo,teniendo grá 

de potencia: y la tierra fuéalumbra- 
da defigloria: 
2 Yclamócon fortalezadalta boz,dizié 
do: * Caydacs, caydacsla grande Baby- 


:an cumplidas las palabras de Di. 


*Arra14s 8. lonia,y es hecha habitacion de demonios, 


uarda de 'todo efpiritu immundo , y 


Jerentast, 9. (Dn detodasaues fuzias , y aborreci- 


les. 
3. Porque todas las'gentes han beuido 
delvino dela yra def fornicació:y los re 
yes dela tierra há fornicado có ella : ylos 
mercaderes dela tierra fe han entriqueci- 
do dela potencia de fus deleytes. 
Y oy otra boz del ciclo; á dezia:Sa- 

lid dellapueblo mio,porqueno féays pár- 
ticipantes de fus pecados, y que noreci- 
bays]de fus plagas. 
$ “Porquefis peccados han llegado haf- 
tael cielo : y Dios fe há acordado defus 
maldades. 
6 Tornaldeá dar como ella os há dado, 
y agalde3ldoble egun sabras; En el 

iz que ella os dió 3 beuer,daldeá beucr 
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doblado. 
7 Quíto ellafe ha glorificado y hacfta- 
don deleytes, tanto le dad detormento 
y llanto: porque dize en fu coragon: *Yo 
eltoy fentada reyna, y no oy bitida, y no 
veré llanto. 
8 Porloqualenvn diavendránfus pla- 
gas,muerte,lláto,y hambre, y ferá quema 
da con fuego: porque el Señor Dioses fue 
erte quela juzgará. % 
Y lloratla han, y plañirfeháfobre ella 
Teee 


* cado con ella, y han biuido en deleytes, 


juando ellos yieren el humo defuencen- 
limiento, 

10 Eftandolexos,poreltemor deftor= 

'mento,diziendo: Ay ay,aquella gran ciu= 

dad de Babylonia, aquella fuerte ciudad, 

peda vna hora vino tujuyzio . 

11 Y losmercaderes de la tierra lloran y 

Jamentan fobre ella; porque ninguno có- 

pra mas (us mercadurias, 

1 La mercaduria de oro,y de platay de 
iedras preciofas, y de margaritas, y dere 

Ldelino fivilsimo,y de elcarlata, y de fe- 

day de grana,yde todo madero de thyno, 

y de todo valo de marfil, y de todo valo 

de madera preciofifsima, y de metal, y de 

Iuerro,y de marmol: 

1 Y canela,y. olores, y vnguétos, y encién 

1o,y vino, y azeyto, y Hor de harina, y tri- 

go, y beltias,yde oucjas:y de cauallos,yde 

carros, y de Moa de animas de hóbres 

14 YÍas mancanas? del defleo de tuani- 

ma feapartaródeti,y todas las cofas gruel 

fas, y excelentes te han faltado:y de aquia- 
delanteyano hallarás mas eftas colas. 

15 Los mercaderes deftas cofas quefehá 

entriquecido, fe pondrán lexos della, por 

el temor de futormento,!lorando y lamé- 
tando, ' 

16 Y diziendo:Ay, ay, aglla gran ciudad, 

que cltauaveftida de lino fimifsimo., y de 

efcarlata,y de grana , y etava dorada con 
oro,y adornada de piedras preciofas y de 

erlas:Porque en vna hora han ido deflo- 
jadas tantas riquezas? 

17 Ytodo gouernador,y tods compañia 
ue cóuería. en las naos,y marineros, y to= 
los losque trabajan enla mar, fe ctuuicró 

delexos: Ñ 

18 Y viendo cl humo de fix encendimié- 


fa. 47, 8, 


a Queta 
Climauas 
£n mucho. 


to,dieron bozes,diziendo:Qual era feme- 


jante a elta gran ciudad? 

19 Y echaron poluo fobre lus cabegas,y 

dieron bozes, llorando y lamentando, di- 

zieudo : Ay ay aquella gran ciudad, en la- 

qual todos los dteniá naos enla mas; fe a- 
vian 
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uan enrriquecido de fis riquezas:que en 
ymahorahábdoafblades 2040 
20. Alégratelobre ella.ciclo, y woforros 
fanftos ApoNoles y Psopheras ; porg Di 
¡os hájuzgadovucltra coula de ella; 
11 Y va fuerte Angel tomó vnapiedraco- 
moyna grande muela de molino, y echóla 
enlámar,diziédo; Con tanto impetu ferá 
echada Babylonia aquella gran ciudad: y. 
jamas no fera hallada. 
22 Ybozde tañedores de harpas, y de 
mulicos,y tañedores de flautas y de trom- 
peta, o fora mas oyda entipytodo artifi- 
a Cuncio. Se de qualquier oficio, no féra mas halla- 
nes de losq do entir y * boz de muela no fera mas oy= 
'muclen A -da en tl: 
molinos de 43. Y luz de candilno alumbrará mas en 
mano ea pi5!boz de efpolo y de elpofa no fera mas 
Morasios OY da enti:cuyos mercaderes eran princi 
3918 pes aglacierra: en cuyas hechizerias to- 
dláslas gentes han errado. 
14 Yenellzcs halladala fangre de los 
-Prophotas y de los Sáftos, y de todos los 
que han fido muertos en la tierra, 


CAP IT XIX. 


Tr Efpues de eltas.cofas, oy vna gran 
5 | ) boz de gran compaña en. el cielo, 
que dezia: Hallelu-ia.Saluacion, 

PE y gloria, y potencia feaál Señor 

iosnueltro: 
+2 Porque fus nas fon verdaderos y 
juftos,porqueel ha juzgado ala grádo Ra- 
imera queha corrompido la tierra có fu for 
nicacion, y ha vengado la fangre delusá- 
aruos delamano della. 

3 Y otravez dixeronHallelu-ia. Y fuby 

mó fubió para (empre jamas. 

4 Y los veyntiquatro Ancianos , y los 

quatro animales fe proftraron'en tierra, y 

adoraroná Dios que clava fentado fobre 

elthrono,diziendo;Amen; Halleluzia. 

5 Y falió vna boz del throno:que dezia: 

Loadámueltro Dios todos fs Santos, 

los Gletemeysyanfi pequeños, como grá- 

les. 

6 Yoycomolaboz de vna gran compa- 

ña,y como ruydo de muchas aguas , y co- 

mola boz de grandes truenos,que dezian: 

Hallelu-ia: Porque el Señor queliro Dios 

todo poderolo hareynado. 

7 Goxemosnos,y alegremos nos, y de- 
e ts tera mosle gloria: porá fou vevidaslls bodas 
O feia! del Cordero , y llamugerle ha aparejado: 
E vumtca. 8: Y ha le ido dado que fe villa de telade 
"ha có: lino fvifsimo, limpio, y refplandecientes 
tiunicado - porqueel lino finifsimo Y fon las jultifica- 
llos (uyos». ciones delos Sandtos» 


* xa herir con ellalas gentes, y £el 


9. Y el me dize: Elcriue;s Bienauentura-*Mat.23,2 
doslos quefon llamadosá la cena del Cor Arr.4, 13, 
dero.Y dizemc:Ellas palabras de Dios fon 
verdaderas. bm 
10, Y yo meechéáfos pies paraadorar- +, 
A a 
foy lieruo contigo, y con tus hermanos 4 
ticnenel teltimonio de 1.x.s vs; Ádoraa 
Dios,porá elteflimonio de Iefus es clpú 
deprophecia. É 
1 Y videel cicloabierto, y heaqui yn ca 
allo hlanco:y el que eltaua fentado fobre 
el,era llamado fiel y verdadero;elqual con 
julticia juzga y pelea. 
1. Y fus ojos erancomo llama de fuego, 
y au enfi cabega muchas diademas , te- 
nia vn nóbre eleripto que ninguno ha co- E 
nocido,(i no el mifino: Hifi. 6p a. 
13,4 Y eftavaveltido de vna ropa teñida 
en fangre, y fa nombre es llamado 1. PA- 
LABRA DE pIOS. 
14: Y los exercitos que ellan en el ciclo 
lo feguian en cauallos blancos veltidos do 
lino finifsimo,blanco, y limpio.» 
15, Y defibocaflevoacfpada aguda pa. "fas. 
losregi- 
¿tá con vara de hierro: y el pila el lagar del 
vino del furor y de la yra del Dios todo 
poderofo, a 
16 Yenfuveltiduray enfi muló tiene Kama, y 
eftripro elle nombre: nur DE REYES, Y 17,142 
SAÑORDE SEÑORES. 1.T4m1.6,19+ 
17 Y vide vn Angel que eftaua dentro del 
fol,y clamó congrá bozydiziendoa todas 
Jas 2ues que bolauan por medio del cielos 
¿Venid,y cógregaos á la cena del gráDios. 
18. Paraque S comayy carnes de reyes, y +, 
decapitanes,y carnes de fuertes, y carnes 
decauallos,y delos q eltan fentados fobre 
ellos:y carnes de sodos libres y icruos,de 
«pequeños y de grádes. 
19 Y videlabelia, y los reyes dela tie=" 
rra, y lusexercitos congregados para ha- 
zer guerra contra el que cftaua fentado lo 
bre.el cauallo,y contra fu exercito. 
20, Ylabelia fueprefa,y con ella el fal- 
fo Propheta,que avia hecho las feñales de- 
lante della,con las quales auia engañado d 
los que tomaron la leñal de la beflia,y auiá 
adorado fiimagen.. ' 
21 Ellos dos fueronlangados biuos den- 
tro de vn lago de fuego ardiendo enalíi- 
fre. 7 
22 Y los otros fueron muertos con la 
efpada que fália dela boca del que cftana 
fentadofobre el cauallo: y todas las aues 
fueron hartas delas carnes delos. 
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“Vide vn Angel decendir del cielo; 
Y quetenialallzue delabifino, y vna 
gran cadena cn fumano + 
. 2 Y prendió al dragon, antigua ferpien= 
te,queestl diablo y fatanas , yatólo por, 
milaños, up o 
3. Yembiólodl abifino,y encerrólo, y fe- 
16 fobreel: porquenó engáñe'mas:a las 
gentes halta que mil años (can cumplidos, 
En dello » es necéflario que fea de- 
atado vn poco de tiempo. si 
4 Y videfillas, y fentaronfe fobre ellas; 
ple dado el juyzio ; ylas animas de 
l9s degollados por el teftimonio de lefus, 
yo l palabra de Dios, que nd adoraron 
labeltia,niá fiimagen, y que no recibieró 
du feñal en lus frentes,nl en fús manos, y bi 
virán y reynarán con el Chrifto mil a- 
fos. 
5. Maslosotros muertos notofnaron 3 
biuir haflaque feá cumplidos mil años, ef 
tacsla primicra refurrecion» 
6. Bienauenturado y fanéto el que tiene 
parte enla primera refurrecion: La fegun= 
da muerte no tiene poteltaden eltos ¿an 
tos lerá Sacerdotes de Dios y del Chrifto, 
y eyoaránconelmlaños 
7 Y quando mil años (ucron cumplidos: 
+ Satanas ferá fuelro de fu prifion: 
8 Y faldrá para engañar las gentes q ef 
tanfobre las quatro efquinas de la tierra, 
kE2e391. * Gog, y Magog: para cógregarlos para la 
baralla,, el numero delos quales es como 
elarena de la mar, 
9 Yfubicronfobrelaahchurade la tic- 
fra, y anduvieron ál derredor delos exer- 
citos delos Siftos,y dela Ciudad amada. 
Y de Dios decendió fuego del cielo,y tra- 
golos, 
10 Y el diablo quelos engañavafue lan- 
gado en el lago de fuego yallufte, dónde 
eltala beltia y el falló Propheta, y ferán a- 
tormentados día y noche para fiempre ja- 
más. 
1 Y vide vn gran throno blanco, y alque 
eftaua fentado fobre el, de delante delqual” 
huyó la tierra y el cielo:y no fe há hallado 
ellugirde ellos; 
1 Y videlos muertos grandes y peque- 
fos que eltauan delante de Dios: y los li 
bros fueron abiertos: y « otro libro fuéa. 
bierto , elqual es de la vida: y fueron juz- 
gadoslos muertos porlas colas'que eltauá 
fUhiL 4,3. eferipras en lós libros, fegunfus obras, ** 
Arribizi5. 13 Ylawardiólos muertos'que cftauan 
Aba. 2227» en ella: y la muetce y elinfigrno dicron los 
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' muertos que eltstían en ellós::y fuéliecho 


juyzio de cada vno fegun fus obras «> 

14 Y el infierno y la muerte fuerón lan 
gados en el lago de fitego:Eltaés la muer= 
tefegunda, 

u Elquenofuéhallado eftriptoenel lis: 
bro dela vida; fiélangado cu ellago de: 
fuego. 


CAPIT xxL oy 


VideXyn cielomnueno; y yna 
MY  rranuenz! « Porque el primer cie= M/ai.65 19 
1o;y la primera tierra £e fué, y la mar Y 56224 
yanoes. Pedo 3 
2 Y yoloan vide la fanta Ciudad de > 
Jeru(al£m nucua, que decendia del cielo, 
adéregada de Dios,como la elpofa aratias 
da para fi marido;? , 
3. Y oy ynagran boz del cielo:,- que den 
zia:Heaqui lamorida de Dios conlos hó- 
bres, y morará con ellos Y ellos fran fu 
pueblo, y el mifino Dios (era fu Dios com 
ellos a Pie EN 
a Y alimpidrá Dios toda/lagrima do Jos y, 

¿jos Mali yla muerte no fora ima Jo ¿A 0 
aurá más llano, ui clamoros dolor +POr= 717, 
que las primeras cofas foripalfidas 0000 
5 Yelqélhavafencado enel throno, dis 
x0:* Heaqui,yo hago muevas tods las co 
las, Y dixome:Elcriue:porque clas pala» 
bras fon fieles y verdaderas. 
6 Y dixome: Hechoes : Yo * foy ey 8% cor, 
principio y fin:Alque tuviere fed yo lc'da- mp 
re delá fuente del aguzbiua debaldes 


Va 
7 “El que venciere, poffecrá todas las có-% Arri.1,8s 
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fas: y yo fere fu Dios,y el feramihifos  'Abaa2, 13. 
8 Masalos temerolos, y incredulos¡¿los 
malditos, y homicidasyá llos fórnicarios y 
hechizeros , álosidolatras, yá todos los 
mentiro(os,fu parte ferá en el lago ardien- 

do de fuego yA 


e alfufre, queeslamucr- 
te feguñda, di 


9 Yvinoimielvno delos ficreAngeles 
uetenian los flete tacones llenos de las 
Pla! eltredopTapidiy ali co nmigoide 
zieodo,Ven, yo te moftraréla Elpofamu- 
ger del Cordero. > 
10 Y]lcuómeenefpiritud vo gran mon= 
te y alto,y moftrómela grádeCíudád fan- 
8ta lerufalem que decendia del cielo decó 
Dios. : 
11 Teniendo la claridad de Diosty (lá 
breerafemjante a piedra preciofífima,co 
mo piedra de jafpe que tira acryllalref 
plapdeciente, > 
1 Y'teoia vn grande muro yalto¡que? 
renja dozé puertas : y enlas puertas, do- 
20 Angeles"y los nombres eltriptos, que 
om 


Mi 


de 
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fonlos hombres delos doze'tribus.de los 
hijos de Nracl. 3 

3 ¿Al Oriente,tres, puertas:ál Aquilóstres 
puertas:ál Medio dia tres puertas:ál Popic 
te,tres puertas. 5 

14 Yiel muro de laCiudad:renia doze fun-, 


$06. 
y del Cordero. : 


¿2 Enelmedio dela plaga della,y de la y- 


damentos:y encllos los doze nombres de.; 


los doze Apoftoles del Cordero. ; 
15, Yel que hablaua conmigo, tenia vna 
medida! de vna caía de oro, paramedirla 


Ciudad,y fus muertas, y fu muro... $ 


16 Yla Ciudad elta fituada y puelta en 
quadro, y fulongura es tanta como fuan- 
chura. Y el midió la Ciudad con la caña, de 


oropordoze mil eftadios:ylalón jura yla 


altura,y elanchura della fon yguales- 

17 Y midió fu muro de ciento y quaren- 

ta yquatro 'cobdos,de medida de hombre, 

laquales de Angel: 

18 Y el material de firmuro era dejalpe: 
- mas la Ciudad era oro puro, femejante al 

vidro limpios 

19 Ylosfundamétos del muro delaCiu- 

dadefiauáadornados de toda piedra pre- 


ciofa.El primer fundaméto era jafpe: elfe- 


gundo,(a; hiro: clrercero, calcidonia : el 
quarto,el (meralda:, 
20 El quinto fa) lonyca:el fexto, fardio, 
elfaptimo,chrifolito: el oétauo y beryl: el 
nono.topazio: el decimo chry/opralo el 


yndecimo,jacintho ; el duodecimo,ame- 


thyRo. 

21. Y las doze puertas fon doze perlas,en 
“cada vna vna:y cada puerta cra de vna per- 
la. Y la plaga dela Ciudad era oro puro,co 
mo vidro muy refplandeciente. 

12. Ynovideen ella templo ; porque el 
Señor Dios todo poderofo es el templo 
della,y el Cordero, 

*ifa.6o9» 23. AY la Ciudad notieneneccisidad de 
fol vide luna para querc(plandezcan en.c- 
la: porque la ridad deDiosla ha alum- 
brado:y el Cordero es fucandil. 

Wifa,6o3 24 «Y las Gentes quevuieren (ido faluas 
audarán en la lumbre della;y los Reyes de 
la sierra tracran fi gloria y bonorá ella, 

Ma, Go, 114 25 *Yifus puertas no feran cerradas de 
dia:porqueallino aurá noche: 

26. Y lleuarán!a gloria y la honrra de los 
Gentiles á ella, 

26. Noentrará en ella ninguna cofafuzia, 
o quéhisze abominacion y mentira; Sino 

Khrros,9 Cs bamnirlos ue eltan efcriptos Hen elli- 

and bro della vida del Cordero. 

Phil 4,4 CCAPIT XXIL 

Eípues memoltróvn rio limpio de 
y -D agua biua, refplandeciente como 


criftal , 4 falia del theono deDips 


naparte y dela otra del rio,arbol de vida, 

quellcua doze fruétos, dando cada mes fu 

fruto:yy las hojas del arbol fon parala faxi- 

dad de las Gentes. 

3. Y toda cofa maldita no fera. mas, (ino el 

throno de Dios , y del Cordero eltará en 

ellayyfus ficruos le feruirán, 

4. Y veranÍu roltro, y fu Nombre cltará 

enfus Srentes, . 

5 *Y allino aurá mas noche,y no ticnéne 4x0, age 
decai aelmt 
defol: porquecl Señor Dios los alúbrará, 
y ie ¡naran para fiempre jamas. 

6 Y dixome; Ellas palabras (on fieles y 
verdaderas. Y el Señor Dios delos fanétos 
Prophetas ha embiado fu Angel, para mo- 
firará fis ieruos las cofas que es necelfa- 
rio quefean hechas prefto= 
7 Y hcaquiven o prefto:Biensuentura- 
do el que guardalas palabras delaProphe- 
ciade elle libro. 

8 Yoloanfoy clquehaoydo, y vilo e- 
fas colas. Y delpues que vue oydo vilto, 
ame proflré para adorar deláte delos pies 
del Angel que me moftraua elas colas. 

9 Yelmedixo:Miraque nolo hagas:por 
que yo foy fieruo contigo y con tus her= 
manos los Prophetas , y. con los que guar- 
dan las Palabras de la Prophecia de cfleli- 
bro;*Adoraá Dios. *Deut,6, b 
de Y dixo meNo felles las palabras dela, Mat-4w4. 

Propheciadefle libro:porque eltiempoel 

ta cerca. 

1. Elquecsinjuño,tfeoiajullo toda via: $ fronica 

y el quees fuzio, enfuziefe toda via, Y el conceñió. 
quecsjulto, fleaaun toda via jultificado: TVayaade- 
y el Sanéto fea aun fanétificado toda via. panteies la 
12. Y heaqui,yo vengo preto, y migalar- Prom, 6, 
doneflá có migo,*para recompeníardca= 0? ; 
daynofegun fuere fu obra. NN 
3 »Yolc 


PArri9yo 


Loy xy a, principio y fin, prime- ¿y 8 59 
ro y pollrero. Ya-404+9 
14 Bicnauenturados los que guardan fus VR + 
mandamientos:para que fu potencia fea en p 
elarbol de layida, y que entren por las pa 
puertas enla Ciudad; 

15 Maslos perros eflarán de fuera, y los 
hechizcros,losdiffolutos,ylos homicidas, 

y losidolatras,y qualquiera que ama y ha- 

Ze mentira. 

36. Yolelus he embiado mi Angel para 

daros teflimonio deftas colas en las Ygle- 


- fas:yo foy larayz y generacion de Dauid, 


la eftrella refp 
17 YelEf 
elque oyc,dig 


landeciente y dela mañana. FArr.20, 

tu y la Elpola dizen,Ven: Y 1/2 551 

G.nelque tiene fed, ven- 1042:7 
guy 
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ga:y el que quiere, tome del agua de la vi- 
da dábelde, 

18  Oraprotefto aqualquiera que oye las 
palabras de la Prophecía defte libro: Sial. 
gunoañidiéreá eftas colas, Dios pódráfo 
Brel las plagas eferitas en efte libro. 

19 Y alguno difiminuyere de las pala- 
bras dellibro de cfta prophecia,Dios qui- 
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tará fi parte del libro de la vida, y de la fa, 
¿ta Ciudad, y delas cofas que clan elos. 
ptas enefte libro, 

10 Elque da teltimonio de ellas cofas, 
dize:Ciertamente vengo en breue. Amen 
fea anfi.Ven Señor Jefus, La gracia de nuef 
tro Señor lefis el Chrifto féa con todos 
volotros.Amen. 


FIN DEL NVEVO TESTAMEN- 


10 denseftro Redemptor y Señor 1efi Chrifto, 
AMEN. 


Los errores que enlaimprefsion no fepudieron efcufar, El primernume- 
ro.es del capitulo del libro: elfegundo es del verfo, quando defpues 
del numero del yerfo fe figuiere alguna lerra ola, esfeñal 
quela falta es enla annotacion en el mifimo 


verfo,á la mifmaletra, 
Genelis. 444. no feanian 30. depadre 
st da 35 depadre 
macho y hembra 47 23. al pueblo 4 7, cucharros 
exercito 50, 15 be2imos me ie 
de aquella tierra. Exodo. 5 18, Sacerdote 4 
entonces 2. argol, 7.fiendo 6 5 cabello 
$ contigo 13, 22. losbates 7 66. el decimo 
14,16, lasmúgeres 50. Aaron 89, 6. la viion.obra. 
197. y dixole 18, 21, pondrás 8, 4) 6 Heb.d la vifon, 
3,3 Í, parecia 20, 18. 11.4] 1. cabegas 

S  «corapon 2. 1Lq 9 6 ydelante 

9.6 falel varon ec. 33 29. de y diezmos 10. devueftras 

25 delante 25 29., finolas 15. levantado 

27. Abraham 26, 1, d, deartificio 10, 30, ellerefp, 

3O. feenoje 4 pofirera. 13 23 antesdeSoan 

33. feenoje 10. eimenenta 14 26. habló, 

y Abra di 29, arg. Lro.minifios. 44.) ob/linaronje 
19. argw lin. 1,combidados 30, 38. comoella M5 23. adelante por vuefiras 
21) 1. ogeneración Leuitico. 48 1, comerá, 

14 16. conocido 29  deaquel mfloo 
297 Iddapacentar, .  Jobrelos 19. arg, l,1, influye 
zo, Argud, ¿.de ella dos del facrif. 20, 6. apareció 
31m 3, Ser,campo lacomerda 1. ad 

yo fix mecedura ay 2 ofrecieron 
38 hallafe efeuras 26, 48. familia 
22 090 de Yrael deus im, 28, 17. fiete 

26. Gad la reconciliacion 31) 50- cadenas 
37 arg. li. sa. buelto delperfume 32, 10, encendio entonces 

7 enmedio 4. Oriente 35) arg l. 1. recapitulanjo 

22 defierto 39,16, 4. losfacerdotes 2» pordicho 

bei ES Numeros. 22, Ceclata 
 macjirefa 1 28. losque podian 

macfirefalas 51 b. dio E 
macjirefalas e Heblo ceo Mm 28, conocifes 
Rio $ 33 afentarán, 54 13 milano 
macfirefalss 24. depadredelos G, 22, 23, alguno la 
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2415 fitenta 
Tofuc. 
y 3 ledixo 
9utq e falir 
Tuezes» 
625 tambien 
SB. parecian 
18,2, cafedeMi. 
19, 20. necefidad 
Ruth. 
17 Y dixo 
1. Sam. 
44 Y los dos. 
21 dpaniado 
2. Sam, 
33m pueblo 
16. arg. lim.6. alas 
197 itusfier. 
1 Reyes. 
mio haxiaelM 
9 4. Si andunieres 
x Reyo 
q) loque 
E dedo 
1 Chron. 
133 palabra 
28, argolim.2.Adarexer 
1 Eldras. 
27. Jóncuenta 
Nehem. 
97 joio 
1 la puerta, 


pol 

43 /alabard 

Y rg lim qudecarando 

502 perficion 

5ma. ue ampararé 

104» 3» - /obrelas 

119, Mo migas 

16,17. , para fiempo 

Prouerbios. 

15,15»... baje deleeranfi Todos 
los días del pende trabajo» 
fos: mas el buen corapon com- 
bite continuo. 

17 dondeay amor 

16732 Jelquefeentn 

21124, Sobermio. 

245 lumarán 


Eccls. 
79. — Jenodeloslocos 
8,1  lafab. 
mo peligrará 
Ante 
62. Amado 
Sabid. 


627. aprouecharhosha 

13 17, cafamientos 
Ecclcó. 

nu Toda/ab. 


473 los 
16 yámanera 
Tias. 
9, 5. y llamarfeha el Adm. 
el Cáfel Dios.el Fuerte.el Pad, 
Oc ePrincipe de pazo 


am ag mardeEg, 


5.6  vnetros 
604. y lesant. 
Jerem. 
23, arg. lin.9.por efe 
467. cubriré lat, 
Endechas. 
2,10. matafeen 
Baruc. 
a 19. derramamos 
6, 58, mejores, 
Ezech. 
1,20. afiladas 
32:16. gendecharla han 
33 16. todos fue 
30. loshijos 
3418, habitaran. 
Daniel. 
o 1 palabra, 
30 anfibart. 


Oftas. 
y argolin,yprofperidad 
Amos. 
512 ¿los pobres 
15.con vo/otros 
aLAJUntam. 
Abdias. 
>», 20. pofecran 
Micheas. 
2 9 deleytes 
6, 16. [eguardaron 
abacuc. 
25 dí 
Sophon. 
3 nimunca 
Zach. 
28, laniñade 
sf 1.. yaié 


6 6 canallosueg. 
1.arg, lima paftoria 
Mach. 1. 

245. detruyan 

3 48 pustaren elos, 

4 sy Jcinco dias del 
61. alguna fuerpa A 

» 4. altemplo 

63.  mouoflexer. 
39: y losmontes 
62, yelrey 

8,3 apoderado 

9145 Moaylugar 


57. por dos años 
10,57. cientop/efintay der 
14, 47» loconfintio 
15 1 principe 

Mach. Il. 
2 ea. 
14,14, pareciendoles que 
38, contoda conf: 
43 lagente 
Ss. Mito. 

41 tentado 
nm partiendofe 
oroshjos 


47 
yde fiete panes 
16,1, — tentando > 
18,4  eieniño 
30m 
qa. entonces 
5 tambien 
12,6  affrentaronlos 
16,19. Losdifip. 
S, Marcos. 
410, quando 
9,35 Servidor 
m3  deataldo 
37 turbeys 
14) 7 y quando 
S. Lucas. 
32m vientre 
dim 
14 35 buena 
15 1. pescadores 
S. loan, 
ym miVejente 
534 — hombre 
613  decrnada 
42 cuya madre 
7» 4% Galilea 
9 31 temerofo 
14, 6. ledixs yo 


59, a 
17. arglina, miniferio. 
A8os. 


ms defpues deelmoten, 
8. arglin, 4. Evangelio. 
25, A Lerujalem 
9,31 sonfuelo del Epa 
10, 19 Ares varonis 
24. e/perando 
1 31 ies 
14,10. lenantate 
18, 26. declararonle 
19,9 8 G.deyn Tyrano 
nombre prop.fegun algu- 
nos. 
22,19 creyan 
24,26. háziendolo venir 
Romanos. 
5 21 lagraciareynd 
7» 8. Entonces 
14 4 effirmarjeha 


15,27. gpirituales 
16, 10. pronado 
26, p obediencia 
1. Corinth. 
10, 28. confciencia 
12, 28. luegodones 
2 Corintha 


mg porque 
420 verguenpa 
alar. 


ros 


z Ti ioth. 
pu peligroles 
quis Le nughra 

Hebreos. 
mw drama 
m3 vueiro 

21, tante. 

2. S.loan, " 

», 10, miannlo 


apoc. 2,10s paraquefiays 


Anno del Señor M. D LXIX,en 


Septiembre. 
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